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GENEZO
UNUA LIBRO DE MOSEO

fariĝis tiel. 16 Kaj Dio faris la du 
grandajn lumajojn : la pli grandan 
lumajon, por regi la tagon, kaj la 
malpli grandan lumajon, por regi la 
nokton, kaj la stelojn. 17 Kaj Dio 
starigis ilin sur la cielą firmajo, por 
ke iii lumu sur la teron, 18 kaj por 
ke iii regu la tagon kaj la nokton kaj 
faru diferencon inter la lumo kaj la 
mallumo. Kaj Dio vidis, ke ĝi estas 
bona. 19 Kaj estis vespero, kaj 
estis mateno, la kvara tago.

20 Kaj Dio diris : La akvo aperigu 
moviĝantajojn, vivajn estajojn, kaj 
birdoj ekflugu super la tero, sub la 
cielą firmajo. 21 Kaj Dio kreis la 
grandajn balenojn, kaj ćiujn vivajn 
estajojn moviĝantajn, kiujn aperigis 
la akvo, laŭ ilia speco, kaj ćiujn flugil- 
havajn birdoj n laŭ ilia speco. Kaj 
Dio vidis, ke ĝi estas bona. 22 Kaj 
Dio ilin benis, dirante : Frukfu kaj 
multiĝu, kaj plenigu la akvon en la 
maroj, kaj la birdoj multiĝu sur la 
tero. 23 Kaj estis vespero, kaj 
estis mateno, la kvina tago.

24 Kaj Dio diris : La tero aperigu 
vivajn estajojn, laŭ ilia speco, bru- 
tojn kaj rampajojn kaj surterajn 
bestojn, lau ilia speco; kaj fariĝis 
tiel. 25 Kaj Dio kreis la bestojn de 
la tero, laŭ ilia speco, kaj la brutojn, 
laŭ ilia speco, kaj ćiujn rampajojn 
de la tero, lau ilia speco. Kaj Dio 
vidis, ke ĝi estas bona. 26 Kaj Dio 
diris : Ni kreu homon laŭ Nia bildo, 
similan al Ni; kaj iii regu super la 
fiśoj de la maro kaj super la birdoj de 
la ćielo kaj super la brutoj, kaj super 
ćiuj rampajoj, kiuj rampas sur la 
tero. 27 Kaj Dio kreis la homon 
lau Sia bildo, laŭ la bildo de Dio Li 
kreis lin ; en formo de viro kaj virino 
Li kreis ilin. 28 Kaj Dio benis 
ilin, kaj Dio diris al iii: Fruktu kaj 
multiĝu, kaj plenigu la teron kaj 
submetu ĝin al vi, kaj regu super la
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1EN la komenco Dio kreis la 
ćielon kaj la teron. 2 Kaj la 
tero estis senforma kaj dezerta, 

kaj mallumo estis super la abismo; 
kaj la spirito de Dio ŝvebis super la 
akvo. 3 Kaj Dio diris : Estu lumo ; 
kaj fariĝis lumo. 4 Kaj Dio vidis 
la lumon, ke ĝi estas bona; kaj Dio 
apartigis la lumon de la mallumo. 
5 Kaj Dio nomis la lumon Tago, kaj 
la mallumon Li nomis Nokto. Kaj 
estis vespero, kaj estis mateno, unu 
tago.

6 Kaj Dio diris : Estu firmajo inter 
la akvo, kaj ĝi apartigu akvon de 
akvo. 7 Kaj Dio kreis la firmaĵon, 
kaj apartigis la akvon, kiu estas sub 
la firmajo, de la akvo, kiu estas super 
la firmajo; kaj fariĝis tiel. 8 Kaj 
Dio nomis la firmaĵon Ćielo. Kaj 
estis vespero, kaj estis mateno, la 
dua tago.

9 Kaj Dio diris: Kolektiĝu la akvo 
de sub la ćielo en unu lokon, kaj 
aperu la sekajo; kaj fariĝis tiel. 
10 Kaj Dio nomis la sekajon Tero, 
kaj la kolektiĝojn de la akvo Li 
nomis Maroj. Kaj Dio vidis, ke ĝi 
estas bona. 11 Kaj Dio diris: 
Kreskigu la tero verdajon, herbon, 
kiu naskas semon, fruktarbon, kiu 
donas laŭ sia speco frukton, kies 
semo estas en ĝi mem, sur la tero; 
kaj farigis tiel. 12 Kaj la tero 
elkreskigis verdajon, herbon, kiu 
naskas semon laŭ sia speco, kaj 
arbon, kiu donas frukton, kies semo 
estas en ĝi mem laŭ sia speco. Kaj 
Dio vidis, ke ĝi estas bona. 13 Kaj 
estis vespero, kaj estis mateno, la tria 
tago.

14 Kaj Dio diris : Estu lumajoj en 
la cielą firmajo, por apartigi la tag- 
on de la nokto, kaj iii prezentu 
signojn, tempojn, tagojn, kaj jarojn ; 
15 kaj iii estu lumajoj en la cielą 
firmajo, por lumi super la tero; kaj
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fiŝoj de la maro kaj super la birdoj 
de la ćielo, kaj super ćiuj bestoj, 
kiuj moviĝas sur la tero. 29 Kaj 
Dio diris : Jen Mi donis al vi ćiujn 
herbojn, kiuj semas semon, kiuj 
troviĝas sur la tuta tero, kaj ćiujn 
arboj n, kiuj havas en si ar ban frukt- 
on, kiu semas semon; tio estu por 
vi manĝaĵo. 30 Kaj al ćiuj bestoj 
de la tero kaj al ćiuj birdoj de la ćielo 
kaj al ćiuj rampajoj sur la tero, kiuj 
havas en si vivan animon, la tutan 
verdan herbaĵon kieł manĝaĵon. 
Kaj fariĝis tiel. 31 Kaj Dio ri- 
gardis ćion, kion Li kreis, kaj vidis, 
ke ĝi estas tre bona. Kaj estis 
vespero, kaj estis mateno, la sesa 
tago.

2 KAJ estis finitaj la ćielo kaj la 
tero kaj ćiuj iliaj apartenajoj. 
2 Kaj Dio finis en la sępa tago 

Sian laboron, kiun Li faris, kaj Li 
ripozis en la sępa tago de la tuta 
laboro, kiun Li faris. 3 Kaj Dio 
benis la sepan tagon kaj sanktigis 
ĝin, ćar en ĝi Li ripozis de Sia tuta 
laboro, kiun Li faris kreante.

4 Tia estas la naskiĝo de la ćielo 
kaj la tero, kiam iii estis kreitaj, kiam 
Dio la Eternulo faris la teron kaj 
la ćielon. 5 Kaj nenia kampa arbet- 
aĵo ankoraŭ estis sur la tero, kaj 
nenia kampa herbo ankoraŭ kreskis, 
ćar Dio la Eternulo ne pluvigis sur 
la teron, kaj ne ekzistis homo, por 
prilabori la teron. 6 Sed nebulo 
leviĝadis de la tero kaj donadis mal- 
sekecon al la tuta suprajo de la tero. 
7 Kaj Dio la Eternulo kreis la homon 
el polvo de la tero, kaj Li enblovis en 
lian nazon spiron de vivo, kaj la homo 
fariĝis viva animo. 8 Kaj Dio la 
Eternulo plantis ĝardenon en Eden 
en la Oriento, kaj Li metis tien la 
homon, kiun Li kreis. 9 Kaj Dio 
la Eternulo elkreskigis el la tero ćiun 
arbon ćarman por la vido kaj bonan 
por la mango, kaj la arbon de vivo 
en la mezo de la ĝardeno, kaj la 
arbon de sciado pri bono kaj malbono. 
10 Kaj rivero eliras el Eden, por akvo- 
proyizi la ĝardenon, kaj de tie ĝi 
dividiĝas kaj fariĝas kvar ĉefpartoj. 
11 La nomo de unu estas Piŝon; ĝi 
estas tiu, kiu ĉirkaŭas la tutan landon 
Ĥavila, kie estas la oro. 12 Kaj la 
oro de tiu lando estas bona; tie 
troviĝas bedelio kaj la śtono onikso. 
13 Kaj la nomo de laduarivero estas

Giĥon; ĝi estas tiu, kiu ĉirkaŭas la 
tutan landon Etiopujo. 14 Kaj la 
nomo de la tria rivero estas Ĥidekel; 
ĝi estas tiu, kiu fluas antaŭ Asirio. 
Kaj la kvara rivero estas Eŭfrato. 
15 Kaj Dio la Eternulo prenis la 
homon kaj enloĝigis lin en la ĝardeno 
Edena, por ke li prilaboradu ĝin kaj 
gardu ĝin. 16 Kaj Dio la Eternulo 
ordonis al la homo, dirante: De 
ćiu arbo de la ĝardeno vi manĝu; 
17 sed de la arbo de sciado pri bono 
kaj malbono vi ne manĝu, ćar en la 
tago, en kiu vi manĝos de ĝi, vi 
mortos.

18 Kaj Dio la Eternulo diris: Ne 
estas bonę, ke la homo estu sola; Mi 
kreos al li helpanton similan al li. 
19 Kaj Dio la Eternulo kreis el la 
tero ćiujn bestojn de la kampo kaj 
ćiujn birdojn de la ćielo, kaj venigis 
ilin al la homo, por vidi, kieł li nomos 
ilin ; kaj kieł la homo nomis ćiun vivan 
estaĵon, tiel restis ĝia nomo. 20 Kaj 
la homo donis nomojn al ćiuj brutoj kaj 
al la birdoj de la ćielo kaj al ćiuj bestoj 
de la kampo ; sed por la homo ne trov- 
iĝis helpanto simila al li. 21 Kaj 
Dio la Eternulo faligis profundan 
dormon sur la homon, kaj ći tiu en- 
dormiĝis; kaj Li prenis unu el liaj 
ripoj kaj fermis la lokon per karno. 
22 Kaj Dio la Eternulo konstruis el la 
ripo, kiun Li prenis de la homo, 
virinon, kaj Li venigis ŝin al la homo. 
23 Kaj la homo diris: Jen nun śi 
estas osto el miaj ostoj kaj karno el 
mia karno; śi estu nomata Virino, 
ćar el Viro śi estas prenita. 24 Tial 
viro forlasos sian patron kaj sian 
patrinon, kaj aliĝos al sia edzino, 
kaj iii estos unu karno. 25 Kaj iii 
ambau estis nudaj, la homo kaj lia 
edzino, kaj iii ne hontis.

3 KAJ la serpento estis pli ruza, 
ol ćiuj kampaj bestoj, kituj n 
kreis Dio la Eternulo. Kaj ĝi 

diris al la virino: ĉu Dio diris, ke vi 
ne manĝu de ćiuj arboj de la ĝar- 
deno ? 2 Kaj la virino diris al la
serpento: La fruktojn de la arboj de 
la ĝardeno ni povas manĝi; 3 sed
pri la fruktoj de la arbo, kiu estas 
en la mezo de la ĝardeno, Dio diris : 
Ne manĝu ion de iii kaj ne tuśu ilin, 
por ke vi ne mortu. 4 Kaj la ser
pento diris al la virino: Ne, vi ne 
mortos; 5 sed Dio scias, ke en la
tago, en kiu vi manĝos ion de iii,
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donis al sia edzino la nomon Eva, 
car śi estis patrino de ĉiuj vivantoj.
21 Kaj Dio la Eternulo faris por 
Adam kaj por lia edzino vestojn el 
felo, kaj Li vestis ilin.

22 Kaj Dio la Eternulo diris : Jen 
Adam fariĝis kiel unu el Ni, sciante 
bonon kaj malbonon; nun eble li 
etendos sian manon kaj prenos ankaŭ 
de la arbo de vivo kaj manĝos kaj 
vivos eterne. 23 Kaj Dio la Etern
ulo eligis lin el la Edena ĝardeno, 
por ke li prilaboradu la teron, el kiu 
li estis prenita. 24 Kaj Li elpelis 
Adamon, kaj lokis antaŭ la Edena 
ĝardeno la kerubon kaj la turniĝant- 
an flaman glavon, por gardi la vojon 
al la arbo de vivo.

4 KAJ Adam ekkonis Evan, sian 
edzinon, kaj ŝi gravediĝis, kaj 
śi naskis Kainon; kaj śi diris: 

Mi akiris homon de la Eternulo. 
2 Kaj plue śi naskis lian fraton 
Habel. Kaj Habel fariĝis ŝafpaŝt- 
isto, kaj Kain fariĝis terlaboristo.
3 Kaj post ia tempo fariĝis, ke Kain 
alportis el la fruktoj de la tero donac- 
oferon al la Eternulo. 4 Kaj Habel 
ankaŭ alportis el la unuenaskitoj de 
siaj śafoj kaj el ilia graso. Kaj la 
Eternulo atentis Habelon kaj lian 
donacoferon ; 5 sed Kainon kaj lian
donacoferon Li ne atentis. Kaj Kyni 
tre ekkoleris, kaj lia vizaĝo kliniĝis.
6 Kaj la Eternulo diris al Kain: Kial 
vi koleras ? kaj kial kliniĝis via 
vizaĝo ? 7 Ja se vi agos bonę, vi
estos forta; sed se vi agos malbone, 
la peko kuśos će la pordo, kaj vin 
ĝi aspiros, sed vi regu super ĝi. 
8 Kaj Kain parolis kun sia frato 
Habel; kaj kiam iii estis sur la kampo, 
Kain leviĝis kontraŭ sian fraton 
Habel kaj mortigis lin. 9 Kaj la 
Eternulo diris al Kain: Kie estas 
via frato Habel ? Kaj tiu diris : Mi 
ne scias ; ću mi estas gardisto de mia 
frato? 10 Kaj Li diris: Kion vi 
faris ? la voĉo de la sango de via 
frato krias al Mi de la tero. 11 Kaj 
nun estu malbenita de sur la tero, 
kiu malfermis sian buśon, por preni 
la sangon de via frato el via mano.
12 Kiam vi prilaboros la teron, ĝi ne 
plu donos al vi sian forton ; vaganto 
kaj forkuranto vi estos sur la tero.
13 Kaj Kain diris al la Eternulo: Ph 
granda estas mia puno, ol kiom mi 
povos elporti. 14 Jen Vi forpelas 

malfermiĝos viaj okuloj kaj vi estos 
kiel Dio, vi scios bonon kaj malbonon.
6 Kaj la virino vidis, ke la arbo estas 
bona por manĝi kaj ĝi estas ĉarma 
por la okuloj, kaj la arbo estas de- 
zirinda por saĝiĝi; kaj śi prenis de 
ĝiaj fruktoj, kaj ŝi manĝis, kaj śi 
donis kunę ankaŭ al sia edzo, kaj li 
manĝis. 7 Kaj malfermiĝis la okul
oj de iii ambaŭ, kaj iii sciiĝis, ke iii 
estas nudaj; kaj iii kunkudris foliojn 
de figarbo kaj faris al si zonajojn.
8 Kaj iii aŭdis la voĉon de Dio la 
Eternulo, kiu marśis en la ĝardeno 
dum la malvarmeto de la tago; kaj 
Adam kaj lia edzino kaŝiĝis de Dio 
la Eternulo inter la arboj de la ĝar- 
deno. 9 Kaj Dio la Eternulo vokis 
Adamon, kaj diris al li: Kie vi estas ?
10 Kaj tiu diris : Vian voĉon mi aŭdis 
en la ĝardeno, kaj mi ektimis, car 
mi estas nuda; kaj mi kaśis min.
11 Kaj Dio diris: Kiu diris al yi, 
ke vi estas nuda ? ĉu vi ne manĝis 
de la arbo, pri kiu Mi ordonis al vi, 
ke vi ne manĝu de ĝi ? 12 Kaj
Adam diris : La edzino, kiun Vi donis 
al mi kiel kunulinon, śi donis al mi 
de la arbo, kaj mi manĝis. 13 Kaj 
Dio la Eternulo diris al la virino: 
Kial vi tion faris ? Kaj la virino 
diris: La serpento tromplogis min, 
kaj mi manĝis. 14 Kaj Dio la 
Eternulo diris al la serpento: Car 
vi tion faris, tial estu malbenita inter 
ćiuj brutoj kaj inter ćiuj bestoj de la 
kampo; sur via ventro vi irados kaj 
teron vi manĝados dum via tuta yivo. 
15 Kaj Mi metos malamikecon inter 
vi kaj la virino kaj inter via idaro kaj 
śia idaro; ĝi frapados vian kapon, 
kaj vi pikados ĝian kalkanon. 16 Al 
la virino Li diris : Mi multigos viajn 
suferojn dum via gravedeco; en do- 
loro vi naskados infanojn; kaj al via 
viro vi vin tiros, kaj li regos super vi. 
17 Kaj al Adam Li diris : Ćar vi obeis 
la voĉon de via edzino, kaj vi manĝis 
de la arbo, pri kiu Mi ordonis alyi, 
dirante, ke vi ne manĝu de ĝi, tial 
malbenita estu la tero pro vi; kun 
suferoj vi manĝados de ĝi dum via 
tuta vivo. 18 Kaj dornojn kaj pikaj- 
ojn ĝi kreskigos por vi, kaj vi manĝ- 
ados herbojn de kampo. 19 En la 
ŝvito de via vizaĝo vi manĝados pa- 
non, ĝis vi revenos en la teron, el 
kiu vi estas prenita ; car vi estas polvo 
kaj refariĝos polvo. 20 Kaj Adam

7
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min hodiaŭ de sur la tero, kaj mi devas 
min kaśi de antaŭ Via vizaĝo, kaj 
mi estos vaganto kaj forkuranto sur 
la tero, kaj iu ajn, kiu min renkontos, 
mortigos min. 15 Kaj la Eternulo 
diris al li: Sciu, ke al iu, kiu mortjgos 
Kainon, estos venĝite sepoble. Kaj 
la Eternulo faris sur Kain signon, ke 
ne mortigu lin iu, kiu lin renkontos.

16 Kaj Kain foriris de antaŭ la 
Eternulo, kaj loĝiĝis en la lando Nod, 
oriente de Eden. 17 Kaj Kain ek- 
konis sian edzinon, kaj ŝi gravediĝis, 
kaj ŝi naskis Ĥanoĥon. Kaj li kon- 
struis urbon, kaj li donis al la urbo 
nomon laŭ la nomo de sia filo : Ĥanoĥ. 
18 Kaj al Ĥanoĥ naskiĝis Irad, kaj 
al Irad naskiĝis Meĥujael, kaj al 
Mehujael naskiĝis Metuśael, kaj al 
Metuśael naskiĝis Lemefi. 19 Kaj 
Lemefi prenis al si du edzinojn: unu 
havis la nomon Ada, kaj la dua havis 
la nomon Cila. 20 Kaj Ada naskis 
Jabalon ; li estis la patro de tiuj, kiuj 
loĝas en tendoj kaj paśtas brutojn. 
21 Kaj la nomo de lia frato estis 
Jubal; li estis la patro de ćiuj, kiuj 
ludas harpon kaj fluton. 22 Cila 
ankafi naskis Tubal-Kainon, forĝant- 
on de diversaj majstraĵoj el kupro 
kaj fero. Kaj la fratino de Tubal- 
Kain estis Naama. 23 Kaj Lemefi 
diris al siaj edzinoj Ada kaj Cila :

Aŭskultu mian voĉon, edzinoj de 
Lemefi,

Atentu mian parolon I 
ćar viron mi mortigis por vundo 

al mi
Kaj junulon por tubero al mi;

24 Se sepoble estos venĝite por 
Kain,

Por Lemefi estos sepdek-sepoble.
25 Kaj denove Adam ekkonis sian 

edzinon, kaj śi naskis filon, kaj donis 
al li la nomon Set: ćar Dio metis al 
mi alian semon anstataŭ Habel, kiun 
mortigis Kain. 26 Kaj al Set an- 
kaŭ naskiĝis filo, kaj li donis al li la 
nomon Enoś. Tiam oni komencis 
alvokadi la nomon de la Eternulo.

5 JEN estas la libro de naskoj de 
Adam. Kiam Dio kreis la ho- 
mon, Li faris lin laŭ la bildo de 

Dio ; 2 kieł viron kaj virinon Li
kreis ilin, kaj Li benis ilin kaj donis 
al iii la nomon Homo en la tago de 
ilia naskiĝo. 3 Kaj Adam vivis cent 
tridek jarojn, kaj al li naskiĝis filo 
laŭ lia bildo kaj simileco, kaj li donis

al li la nomon Set. 4 Kaj Adam 
vivis, post kiam naskiĝis al li Set, 
okcent jarojn, kaj naskiĝis al li filoj 
kaj filinoj. 5 Kaj la tuta vivo, kiun 
travivis Adam, estis naŭcent tridek 
jaroj, kaj li mortis.

6 Kaj Set vivis cent kvin jarojn, kaj 
naskiĝis al li Enoś. 7 Kaj Set vivis, 
post kiam naskiĝis al li Enoś, okcent 
sep jarojn, kaj naskiĝis al li filoj kaj 
filinoj. 8 Kaj la tuta vivo de Set 
estis naŭcent dek du jaroj, kaj li 
mortis.

9 Kaj Enoś vivis naŭdek jarojn, kaj 
naskiĝis al li Kenan. 10 Kaj Enoś 
vivis, post kiam naskiĝis al li Kenan, 
okcent dek kvin jarojn, kaj naskiĝis 
al li filoj kaj filinoj. 11 Kaj la tuta 
vivo de Enoś estis naŭcent kvin jaroj, 
kaj li mortis.

12 Kaj Kenan vivis sepdek jarojn, 
kaj naskiĝis al li Mahalalel. 13 Kaj 
Kenan vivis, post kiam naskiĝis al li 
Mahalalel, okcent kvardek jarojn, kaj 
naskiĝis al li filoj kaj filinoj. 14 Kaj 
la tuta vivo de Kenan estis naŭcent 
dek jaroj, kaj li mortis.

15 Kaj Mahalalel vivis sesdek kvin 
jarojn, kaj naskiĝis al li Jared.
16 Kaj Mahalalel vivis, post kiam 
naskiĝis al li Jared, okcent tridek 
jarojn, kaj naskiĝis al li filoj kaj 
filinoj. 17 Kaj la tuta vivo de 
Mahalalel estis okcent naŭdek kvin 
jaroj, kaj li mortis.

18 Kaj Jared vivis cent sesdek du 
jarojn, kaj naskiĝis al li Ĥanoĥ.
19 Kaj Jared vivis, post kiam nask- 
iĝis al li Hanofi, okcent jarojn, kaj 
naskiĝis al li filoj kaj filinoj. 20 Kaj 
la tuta vivo de Jared estis naŭcent 
sesdek du jaroj, kaj li mortis.

21 Kaj Ĥanoĥ vivis sesdek kvin 
jarojn, kaj naskiĝis al li Metuśelafi. 
22 Kaj Ĥanoĥ iradis kun Dio, post 
kiam naskiĝis al li Metuśelafi, tricent 
jarojn, kaj naskiĝis al li filoj kaj 
filinoj. 23 Kaj la tuta vivo de Ĥanon 
estis tricent sesdek kvin jaroj. 24 Kaj 
Hanofi iradis kun Dio ; kaj li malaperis, 
ćar Dio lin prenis.

25 Kaj Metuśelafi vivis cent okdek 
sep jarojn, kaj naskiĝis al li Lemefi. 
26 Kaj Metuśelafi vivis, post kiam 
naskiĝis al li Lemefi, sepcent okdek 
du jarojn, kaj naskiĝis al li filoj kaj 
filinoj. 27 Kaj la tuta vivo de 
Metuśelafi estis naŭcent sesdek naŭ 
jaroj, kaj li mortis.
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28 Kaj Lemeĥ vivis cent okdek du 
jarojn, kaj naskiĝis al li filo. 29 Kaj 
li donis al li la nomon Noa, dirante : 
ći tiu konsolos nin en niaj faroj kaj 
en la laboroj de niaj manoj sur la 
tero, kiun la Eternulo malbenis. 
30 Kaj Lemeĥ vivis, post kiam nask- 
iĝis al li Noa, kvincent naŭdek kvin 
jarojn, kaj naskiĝis al li filoj kaj filinoj. 
31 Kaj la tuta vivo de Lemeĥ estis 
sepcent sepdek sep jaroj, kaj li mortis.

32 Kaj Noa havis la aĝon de Win
cent jaroj, kaj al Noa naskiĝis Śem, 
Ham, kaj Jafet.

6 KAJ kiam la homoj komencis 
multiĝi sur la tero kaj al iii nask- 
iĝis filinoj, 2 tiam la filoj de 

Dio vidis la filinojn de la homoj, ke 
iii estas belaj; kaj iii prenis al si 
edzinojn el ćiuj, kiujn iii elektis. 
3 Kaj la Eternulo diris: Ne regos 
Mia spirito inter la homoj eterne, pro 
iliaj pekoj, car iii estas karno; ilia 
vivo estu cent dudek jaroj. 4 Gi- 
gantoj estis sur la tero en tiu tempo, 
eć post kiam la filoj de Dio venis al 
la filinoj de la homoj kaj ći tiuj naskis 
al iii. Tio estis la fortuloj, tre famaj 
de plej antikva tempo. 5 Kaj la 
Eternulo vidis, ke granda estas la 
malboneco de la homoj sur la tero 
kaj ke ćiuj pensoj kaj intencoj de 
iliaj koroj estas nur malbono en ćiu 
tempo; 6 tiam la Eternulo pentis,
ke Li kreis la homon sur la tero, kaj 
Li afliktiĝis en Sia koro. 7 Kaj la 
Eternulo diris : Mi ekstermos de sur 
la tero la homon, kiun Mi kreis, de la 
homo ĝis la brutoj, ĝis la rampajoj, 
kaj ĝis la birdoj de la ćielo; car Mi 
pentas, ke Mi ilin kreis. 8 Sed 
Noa akiris plaćon en la okuloj de la 
Eternulo.

9 Jen estas la historio de Noa: Noa 
estis homo virta kaj senmakula en 
sia generacio; kun Dio Noa iradis. 
i o Kaj naskiĝis al Noa tri filoj : śem, 
Ĥam, kaj Jafet. n Kaj la tero 
malvirtiĝis antaŭ Dio, kaj la tero 
pleniĝis de maljustaĵoj. 12 Kaj Dio 
vidis la teron, ke ĝi malvirtiĝis, ĉar ĉiu 
karno malvirtigis sian vojon sur la tero.

13 Kaj Dio diris al Noa: La fino de 
ćiu karno venis antaŭ Min, ĉar la 
tero pleniĝis de maljustajoj per iii, 
kaj jen Mi pereigos ilin kun la tero. 
14 Faru al vi arkeon el ligno gofera ; 
apartajojn faru en la arkeo, kaj femiru

ĝin per pećo interne kaj ekstere. 
15 Kaj faru ĝin tiamaniere: tricent 
ulnoj estu la longo de la arkeo, kvin- 
dek ulnoj ĝia largo, kaj tridek ulnoj 
ĝia alto. 16 Fenestron faru en la 
arkeo, supre, kun la alto de unu ulno, 
kaj la pordon de la arkeo vi faros en 
la flanko; malsupran spacon, duan 
spacon, kaj trian spacon faru en ĝi.
17 Kaj jen Mi venigos akvan diluvon 
sur la teron, por ekstermi ćiun karnon, 
kiu havas en si spiriton de vivo sub 
la ćielo; ćio, kio estas sur la tero, 
pereos. ,18 Kaj Mi starigos Mian 
interligon kun vi; kaj yi eniros en la 
arkeon, vi kaj viaj filoj kaj via edzino 
kaj la edzinoj de viaj filoj kunę kun vi.
19 Kaj el ćiuj vivajoj, el ćiu karno, 
enkonduku po unu paro el ćiuj en la 
arkeon, ke iii restu vivaj kun vi; vir- 
besto kaj virinbesto iii estu. 20 El 
la birdoj laŭ iliaj specoj, kaj el la 
brutoj laŭ iliaj specoj, el ćiuj ramp
ajoj de la tero laŭ iliaj specoj, po 
paro el ćiuj eniru kun vi, por resti 
vivaj. 21 Kaj vi prenu al vi el ćiuj 
manĝaĵoj, kiuj estas manĝataj, kaj 
kolektu al vi; kaj ĝi estu por vi kaj 
por iii por manĝi. 22 Kaj Noa tion 
faris ; ćion, kieł Dio al li ordonis, tiel 
li faris.

7 KAJ la Eternulo diris al Noa: 
Eniru vi kaj via tuta familio 
en la arkeon, car vin Mi vidis, 

ke vi estas virtulo antaŭ Mi en ći tiu 
generacio. 2 El ćiuj brutoj puraj 
prenu al vi po sep paroj, virbestojn 
kaj iliajn inojn; kaj el la brutoj, kiuj 
ne estas puraj, po du, virbeston kaj 
ĝian inon. 3 Ankaŭ el la birdoj de 
la ćielo po sep paroj, virbestojn kaj 
virinbestojn, por ke semo restu sur 
la tuta tero. 4 Car post sep tagoj 
Mi pluvigos sur la teron dum kvardek 
tagoj kaj kvardek noktoj, kaj Mi 
ekstermos de sur la tero ćiujn ek- 
zistajojn, kiujn Mi kreis 5 Kaj Noa 
faris ćion, kion la Eternulo al li ordonis. 

। 6 Kaj Noa havis la agon de sescent 
> jaroj, kiam la akva diluvo venis sur la 
. teron. 7 Kaj eniris Noa kaj liaj filoj kaj 
. lia edzino kaj la edzinoj de liaj filoj 

kunę kun li en la arkeon, pro la akvo de 
la diluvo. 8 El la brutoj puraj, kaj 

. el la brutoj, kiuj ne estas puraj, kaj 
, el la birdoj, kaj el ćiuj rampajoj sur 

la tero, 9 po paro venis al Noa en 
; la arkeon, virbesto kaj ino, kieł Dio 
1 ordonis al Noa. 10 Kaj kiam pasis 
9 a 2
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la sep tagoj, la diluva akvo venis sur 
la teron. ii En la sescenta jaro 
de la vivo de Noa, en la dua monato, 
en la dek-sepa tago de la monato, en 
tiu tago disfendiĝis ćiuj fontoj de la 
granda abismo kaj la aperturoj de la 
ćielo malfermiĝis. 12 Kaj estis pluvo 
sur la tero dum kvardek tagoj kaj 
kvardek noktoj. 13 ćuste en tiu 
tago eniris en la arkeon Noa, kaj Śem 
kaj Ĥam kaj Jafet, la filoj de Noa, kaj 
la edzino de Noa, kaj la tri edzinoj 
de liaj filoj kunę kun iii; 14 iii, kaj 
ĉiuj bestoj laŭ siaj specoj, kaj ćiuj 
brutoj laŭ siaj specoj, kaj ćiuj ramp- 
ajoj, kiuj rampas sur la tero, laŭ siaj 
specoj, kaj ćiuj flugaĵoj laŭ siaj spec
oj, ćiuj birdoj, ćiuj flugilhavantoj. 
15 Kaj eniris al Noa en la arkeon po 
du el ćiu karno, kiu havas en si 
spiriton de vivo. 16 Kaj la venintoj, 
virbesto kaj ino el ćiu karno, eniris, 
kieł ordonis al iii Dio ; kaj la Eternulo 
fermis post iii. 17 Kaj estis diluvo 
dum kvardek tagoj sur la tero; kaj 
multiĝis la akvo kaj levis la arkeon, 
kaj ĝi estis alte super la tero. 18 Kaj 
la akvo fortiĝis sur la tero, kaj la 
arkeo naĝis sur la suprajo de la akvo. 
19 Kaj la akvo treege fortiĝis kaj tre 
multiĝis sur la tero ; kaj kovriĝis ćiuj 
altaj montoj, kiuj estas sub la ćielo. 
20 Dek kvin ulnojn pli alte leviĝis la 
akvo kaj kovris la montojn. 21 Kaj 
pereis ćiu karno, kiu moviĝas sur la 
tero, la birdoj kaj la brutoj kaj la bestoj, 
kaj ćiuj rampajoj, kiuj rampas sur la 
tero, kaj ćiuj homoj. 22 ćio, kio 
havis en si spiriton de \uvo, el ćio, 
kio estis sur la sęka tero, mortis. 
23 Kaj ekstermiĝis ćiuj ekzistajoj, 
kiuj estis sur la tero, de homo ĝis 
brutoj kaj rampajoj kaj birdoj de la 
ćielo; iii ekstermiĝis de sur la tero; 
kaj restis nur Noa kaj kio estis kun 
li en la arkeo. 24 Kaj la akvo okupis 
la teron dum cent kvindek tagoj.

8 KAJ Dio rememoris Noan, kaj 
ćiujn bestojn kaj ćiujn brutojn, 
kiuj estis kun li en la arkeo ; kaj 

Dio venigis venton sur la teron, kaj 
la akvo kvietiĝis. 2 Kaj fermiĝis la 
fontoj de la abismo kaj la aperturoj de 
la ćielo, kaj ĉesiĝis la pluvo el la ćielo. 
3 Kaj iom post iom reforiĝis la akvo 
de sur la tero, kaj la akvo komencis 
malmultiĝi post la paso de cent kvin- 
dek tagoj. 4 Kaj la arkeo haltis en 
la sępa monato, en la dek-sepa tago 

de la monato, sur la montoj Ararat. 
5 Kaj la akvo konstantę malpliiĝadis 
gis la deka monato; en la unua tago 
de la deka monato montriĝis la suproj 
de la montoj. 6 Kaj post kvardek 
tagoj Noa malfermis la fenestron de 
la arkeo, kiun li faris. 7 Kaj li 
ellasis korvon, kaj ĝi elflugis, for- 
flugadis kaj revenadis, ĝis forsekiĝis 
la akvo sur la tero. 8 Kaj li ellasis 
de si kolombon, por vidi, ću jam 
malfortiĝis la akvo sur la tero. 
9 Sed la kolombo ne trovis ripozejon 
por siaj piedoj, kaj ĝi revenis al li en 
la arkeon, ĉar akvo estis sur la su
prajo de la tuta tero. Kaj li etendis 
sian manon kaj prenis la kolombon 
kaj envenigis ĝin al si en la arkeon. 
10 Kaj li atendis ankoraŭ aliajn sep 
tagoj n, kaj li denove ellasis la kolom
bon el la arkeo. 11 Kaj revenis al 
li la kolombo en tempo vespera, kaj 
jen ĝi havis en sia buŝo deśiritan 
folion de olivarbo ; kaj Noa konvink- 
iĝis, ke la akvo malfortiĝis sur la 
tero. 12 Kaj li atendis ankoraŭ 
aliajn sep tagojn, kaj li ellasis la 
kolombon, kaj ći tiu jam ne plu re- 
venis al li. 13 Kaj en la sescent- 
unua jaro, en la unua tago de la unua 
monato, forsekiĝis la akvo sur la 
tero ; kaj Noa malfermis la tegmenton 
de Ja arkeo, kaj li vidis, ke sekiĝis la 
suprajo de la tero. 14 Kaj en la dua 
monato, en la dudek-sepa tago de la 
monato, la tero elsekiĝis.

15 Kaj Dio diris al Noa jene: 
16 Eliru el la arkeo, vi kaj via edzino 
kaj viaj filoj kaj la edzinoj de viaj 
filoj kunę kun vi; 17 ćiujn bestojn,
kiuj estas kun vi, el ćiu karno, el la 
birdoj kaj brutoj, kaj el ćiuj ramp
ajoj, kiuj rampas sur la tero, elirigu 
kunę kun vi; kaj iii moviĝu sur la 
tero kaj fruktu kaj multiĝu sur la 
tero. 18 Kaj eliris Noa kaj liaj 
filoj kaj lia edzino kaj la edzinoj de 
liaj filoj kunę kun li. 19 Ćiuj bestoj, 
ćiuj rampajoj, kaj ćiuj birdoj, ćio, kio 
moviĝas sur la tero, laŭ siaj familioj, 
eliris el la arkeo. 20 Kaj Noa 
konstruis altaron al la Eternulo, kaj 
li prenis el ćiuj puraj brutoj kaj el 
ćiuj puraj birdoj kaj oferis bruloferojn 
sur la altaro. 21 Kaj la Eternulo 
flaris la agrablan odoron, kaj la 
Eternulo diris en Sia koro : Mi ne plu 
malbenos la teron pro la homo, car 
la penso de la homa koro estas mal- 

10
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bona jam de lia juneco; kaj Mi ne 
batos plu ĉion vivantan, kieł Mi faris. 
22 De nun tiel longe, kieł la tero 
ekzistos, semado kaj rikoltado, 
malvarmo kaj varmo, somero kaj 
vintro, tago kaj nokto ne ĉesiĝos. 9 Kaj Dio benis Noan kaj liajn 

filojn, kaj diris al iii: Fruktu 
kaj multiĝu, kaj plenigu la 

teron. 2 Kaj iii timu vin kaj tremu 
antaŭ vi, ćiuj bestoj de la tero kaj 
ćiuj birdoj de la ĉielo, ćio, kio moviĝas 
sur la tero, kaj ĉiuj fiśoj de la maro; 
enviajn manojn iii estas transdonitaj. 
3 Ćio, kio moviĝas kaj vivas, servu 
al vi kieł manĝaĵo ; kieł verdan herb- 
on, Mi donis al vi ćion. 4 Nur 
karnon kunę kun ĝia animo, la sango, 
ne manĝu. 5 Ankaŭ vian sangon 
kaj animon Mi repostulos, el la manoj 
de ćiuj bestoj Mi ĝin repostulos, kaj 
el la manoj de homo, el la manoj de 
ćiu homo pro lia frato Mi repostulos 
la animon de homo. 6 Se iu verŝos 
sangon de homo, lia sango ankaŭ 
estos verŝita de homo; ĉar laŭ la 
bildo de Dio estas farita la homo. 
7 Kaj vi fruktu kaj multiĝu, mov- 
iĝadu sur la tero kaj multiĝu sur ĝi.

8 Kaj Dio diris al Noa kaj al liaj 
filoj kunę kun li jene: 9 Jen Mi
starigas Mian interligon kun vi kaj 
kun via idaro post vi; 10 kaj kun
ćiu viva ekzistajo, kiu estas kun vi, 
el birdoj, el brutoj, kaj el ćiuj bestoj 
de la tero kun vi, el ćiuj, kiuj eliris 
el la arkeo, kun ćiuj bestoj de la 
tero. 11 Kaj Mi starigas Mian in
terligon kun vi, ke ne ekstermiĝos 
plu ćiu karno per akvo de diluvo, kaj 
ne estos plu diluvo, por pereigi la 
teron. 12 Kaj Dio diris: ći tio 
estas la signo de la interłigo, kiun Mi 
metas inter Mi kaj inter vi kaj inter 
ćiu viva ekzistajo, kiu estas kun vi, 
por eternaj generacioj : 13 Mian
arkon Mi metas en la nubon, kaj ĝi 
estu signo de la interłigo inter Mi 
kaj la tero. 14 Kaj kiam Mi venigos 
nubon super la teron, montriĝos la 
arko en la nubo; 15 kaj Mi reme- 
moros Mian interligon, kiu ekzistas 
inter Mi kaj vi kaj ćiu viva ekzistajo 
el ćiu karno, kaj la akvo ne fariĝos 
plu diluvo, por pereigi ćiun karnon. 
16 Kaj la arko estos en la nubo ; kaj 
Mi ĝin vidos, por memori pri la eterna 
interłigo inter Dio kaj ćiu viva ek
zistajo el ćiu karno, kiu estas sur la 

tero. 17 Kaj Dio diris al Noa: ći 
tio estas la signo de la interłigo, kiun 
Mi starigis inter Mi kaj ćiu karno, kiu 
estas sur la tero.

18 Kaj la filoj de Noa, kiuj eliris 
el la arkeo, estis: ŝem, Ĥam, kaj 
Jafet; kaj Ĥam estis la patro de 
Kanaan. 19 Tio estis la tri filoj 
de Noa; kaj de iii diskreskis la tuta 
loĝantaro de la tero.

20 Kaj Noa komencis terkultivan 
laboron kaj plantis vinberĝardenon. 
21 Kaj li trinkis el la vino kaj ebriiĝis, 
kaj nudiĝis en sia tendo. 22 Kaj 
Ĥam, la patro de Kanaan, vidis la 
nudecon de sia patro, kaj li diris tion 
al siaj du fratoj ekstere. 23 Kaj 
Śem kaj Jafet prenis la veston kaj 
metis ĝin sur siajn śultrojn, kaj iris 
dorsdirekte kaj kovris la nudecon de 
sia patro; kaj iliaj vizaĝoj estis 
turnitaj malantaŭen, kaj la nudecon 
de sia patro iii ne vidis. 24 Kaj 
Noa vekiĝis de sia ebrieco, kaj li 
sciiĝis, kieł agis kun li lia pli juna 
filo. 25 Kaj li diris :

Malbenita estu Kanaan;
Sklavo de sklavoj li estu će siaj 

fratoj.
26 Kaj li diris :

Glorata estu la Eternulo, la Dio 
de Śem;

Kaj Kanaan estu sklavo al iii;
27 Dio disvastigu Jafeton,

Kaj li logu en la tendoj de śem, 
Kaj Kanaan estu sklavo al iii.

28 Kaj Noa vivis post la diluvo tri- 
cent kvindek jarojn. 29 Kaj la tuta 
vivo de Noa estis naŭcent kvindek 
jaroj, kaj li mortis.

W JEN estas la generaciaro de la 
filoj de Noa: Śem, Ĥam, kaj 
Jafet. Kaj naskiĝis al iii 

filoj post la diluvo.
2 La filoj de Jafet: Gomer kaj 

Magog kaj Madaj kaj Javan kaj 
Tubal kaj Meŝeĥ kaj Tiras. 3 Kaj 
la filoj de Gomer: Aśkenaz kaj 
Rifat kaj Togarma. 4 Kaj la filoj 
de Javan: Eliśa kaj Tarŝiŝ, Kitim 
kaj Dodanim. 5 De ći tiuj dis- 
semiĝis la insuloj da popoloj en 
siaj landoj, ĉiu laŭ sia lingvo, laŭ 
siaj gentoj kaj nacioj. _

6 Kaj la filoj de Ĥam: Kuś kaj 
Micraim kaj Put kaj Kanaan. 7 Kaj 
la filoj de Kuś : Seba kaj Ĥavila kaj 
Sabta kaj Raama kaj Sabteĥa; kaj
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la filoj de Raama : Śeba kaj Dedan. 
8 Kaj Kuś naskigis Nimrodon, kiu 
komencis esti potenca sur la tero. 
9 Li estis potenca ĉasisto antaŭ la 
Eternulo ; tial oni diras : Kieł Nimrod, 
potenca ĉasisto antaŭ la Eternulo. 
io Kaj la komenco de lia regno estis 
Babel kaj Ereĥ kaj Akad kaj Kalne 
en la lando Śinar. n El ci tiu 
lando li eliris en Asirion kaj konstruis 
la urbojn Nineve kaj Reĥobot kaj 
Kalaĥ, i2 kaj Resen inter Nineve 
kaj Kalafi (ĝi estis la granda urbo). 
13 Kaj Micraim naskigis la Ludidojn 
kaj la Anamidojn kaj la Lehabidojn 
kaj la Naftuĥidojn 14 kaj la Pa- 
trusidojn kaj la Kasluĥidojn (de 
kiuj devenis la Filiśtoj) kaj la Kaftor- 
idojn.

15 Kaj de Kanaan naskigis Cidon, 
lia unuenaskito, kaj Ĥet, 16 kaj la 
Jebusidoj kaj la Amoridoj kaj la 
Girgaśidoj 17 kaj la Ĥividoj kaj 
la Arkidoj kaj la Sinidoj 18 kaj la 
Arvadidoj kaj la Cemaridoj kaj la 
Ĥamatidoj; kaj poste la gentoj 
Kanaanaj disiĝis. 19 Kaj la limoj 
de la Kanaanidoj estis de Cidon ĝis 
Gerar kaj Gaza, ĝis Sodom kaj 
Gomora, Adma kaj Ceboim ĝis Laŝa. 
20 Tio estas la filoj de Ĥam laŭ siaj 
gentoj kaj lingvoj, en siaj landoj kaj 
nacioj.

21 Naskigis infanoj ankaŭ al śem, 
la patro de ćiuj Eberidoj, pli maljuna 
frato de Jafet. 22 La filoj de Śem : 
Elam kaj Aśur kaj Arpaĥŝad kaj Lud 
kaj Aram. 23 Kaj la filoj de Aram : 
Uc kaj Ĥul kaj Geter kaj ~ Mas. 
24 Kaj al Arpaĥŝad naskiĝis ŝelaĥ, 
kaj al ŝelaĥ naskigis Eber. 25 Kaj 
al Eber naskiĝis du filoj : la nomo 
de unu estis Peleg, car dum lia vivo 
dividiĝis la tero; kaj la nomo de lia 
frato estis Joktan. 26 Kaj al Joktan 
naskiĝis Almodad kaj Śelef kaj 
Ĥacarmavet kaj Jeraĥ 27 kaj Ha- 
doram kaj Użal kaj Dikla 28 kaj 
Obal kaj Abimael kaj Śeba 29 kaj 
Ofir kaj Ĥavila kaj Jobab. Ĉiuj ci 
tiuj estis filoj de Joktan. 30 Kaj 
ilia loĝloko estis de Meŝa ĝis Sefar, 
la orienta monto. 31 Tio estas 
la filoj de ŝem laŭ siaj gentoj kaj 
lingvoj, en siaj landoj, laŭ siaj nacioj.

32 Tio estas la gentoj de la filoj de 
Noa, laŭ siaj generacioj, en siaj na
cioj ; kaj de iii disiĝis la popoloj sur 
la tero post la diluvo.

nSUR la tuta tero estis unu 
lingvo kaj unu parolmaniero. 
2 Kaj kiam iii ekiris de la 

oriento, iii trovis valon en la lando 
śinar kaj tie ekloĝis. 3 Kaj iii diris 
unu al alia : Venu, ni faru brikojn kaj 
ni brulpretigu ilin per fajro. Kaj la 
brikoj fariĝis por iii śtonoj, kaj la 
bitumo fariĝis por iii kalko. 4 Kaj 
iii diris : Venu, ni konstruu al niurbon, 
kaj turon, kies supro atingos la ćielon, 
kaj ni akiru al ni gloron, antaŭ ol ni 
disiĝos sur la suprajo de la tuta tero. 
5 Kaj la Eternulo malleviĝis, por 
vidi la urbon kaj la turon, kiujn kon
struis la homidoj. 6 Kaj la Eternulo 
diris : Jen estas unu popolo, kaj unu 
lingvon iii ĉiuj havas ; kaj jen, kion 
iii komencis far i, kaj iii ne estos 
malhelpataj en ćio, kion iii decidis 
fari. 7 Ni malleviĝu do, kaj Ni 
konfuzu tie ilian lingvon, por ke unu 
ne komprenu la parolon de alia. 
8 Kaj la Eternulo disigis ilin de tie 
sur la suprajon de la tuta tero, kaj 
iii ćesis konstrui la urbon. 9 Tial 
oni donis al ĝi la nomon Babel, car 
tie la Eternulo konfuzis la lingvon de 
la tuta tero kaj de tie la Eternulo 
disigis ilin sur la suprajon de la tuta 
tero.

10 Jen estas la generaciaro de Śem : 
Śem havis la aĝon de cent jaroj, kaj 
naskiĝis al li Arpaĥŝad, du jarojn 
post la diluvo. 11 Kaj Śem vivis 
post la naskiĝo de Arpaĥŝad kvincent 
jarojn, kaj naskigis al li filoj kaj 
filinoj.

12 Kaj Arpaĥŝad vivis tridek kvin 
jarojn, kaj naskiĝis al li Ŝelaĥ. 
13 Kaj Arpaĥŝad vivis post la nask- 
iĝo de Ŝelaĥ kvarcent tri jarojn, 
kaj naskiĝis al li filoj kaj filinoj.

14 Kaj ŝelaĥ vivis tridek jarojn, 
kaj naskiĝis al li Eber. 15 Kaj śelan 
vivis post la naskiĝo de Eber kvarcent 
tri jarojn, kaj naskigis al li filoj kaj 
filinoj.

16 Kaj Eber vivis tridek kvar jarojn, 
kaj naskiĝis al li Peleg. 17 Kaj 
Eber vivis post la naskiĝo de Peleg 
kvarcent tridek jarojn, kaj naskigis al 
li filoj kaj filinoj.

18 Kaj Peleg vivis tridek jarojn, kaj 
naskiĝis al li Reu. 19 Kaj Peleg 
vivis post la naskiĝo de Reu ducent 
naŭ jarojn, kaj naskiĝis al li filoj kaj 

I filinoj.
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20 Kaj Reu vivis tridek du jarojn, 
kaj naskiĝis al li Serug. 21 Kaj 
Reu vivis post la naskiĝo de Serug 
ducent sep jarojn, kaj naskiĝis al li 
filoj kaj filinoj.

22 Kaj Serug vivis tridek jarojn, 
kaj naskiĝis al li Naĥor. 23 Kaj 
Serug vivis post la naskiĝo de Naĥor 
ducent jarojn, kaj naskiĝis al li filoj 
kaj filinoj.

24 Kaj Naĥor vivis dudek naŭ jarojn, 
kaj naskiĝis al li Teraĥ. 25 Kaj 
Naĥor vivis post la naskiĝo de Teran 
cent dek naŭ jarojn, kaj naskiĝis al li 
filoj kaj filinoj.

26 Kaj Teraĥ vivis sepdek jarojn, 
kaj naskiĝis al li Abram, Naĥor, kaj 
Haran.

27 Kaj jen estas la generaciaro de 
Teraĥ: al Teraĥ naskiĝis Abram, 
Naĥor, kaj Haran; kaj al Haran 
naskiĝis Lot. 28 Kaj Haran mortis 
antaŭ sia patro Teraĥ en sia lando de 
naskiĝo, en Ur la Ĥaldea. 29 Kaj 
Abram kaj Naĥor prenis al si edzin- 
ojn; la nomo de la edzino de Abram 
estis Saraj, kaj la nomo de la edzino 
de Naĥor estis Milka, filino de Haran, 
kiu estis la patro de Milka kaj la 
patro de Jiska. 30 Kaj Saraj estis 
senfrukta kaj ne havis infanon. 
31 Kaj Teraĥ prenis sian filon Abram 
kaj sian nepon Lot, filo de Haran, 
kaj sian bofilinon Saraj, edzino de lia 
filo Abram; kaj iii eliris kunę el Ur la 
Ĥaldea, por iri en la landon Kana- 
anan; kaj iii venis ĝis Ĥaran kaj en- 
loĝiĝis tie. 32 Kaj Teraĥ atingis 
la aĝon de ducent kvin jaroj, kaj 
Teraĥ mortis en Ĥaran.

“1 KAJ la Eternulo diris al
I Abram : Iru el via lando, el

inter via parencaro, kaj el la 
domo de via patro, al la lando, kiun 
Mi montros al vi. 2 Kaj Mi faros 
vin granda popolo, kaj Mi benos vin 
kaj grandigos vian nomon, kaj vi 
estos beno. 3 Kaj Mi benos viajn 
benantojn, kaj viajn malbenantojn Mi 
mai be nos, kaj beniĝos per vi ćiuj 
gentoj de la tero. 4 Kaj Abram iris, 
kieł la Eternulo diris al li, kaj kun li 
iris Lot. Kaj Abram havis la agon 
de sepdek kvin jaroj, kiam li eliris 
el Haran. 5 Kaj Abram prenis sian 
edzinon Saraj kaj sian nevon Lot, 
kaj ilian tutan havon, kiun iii akiris, 
kaj la homojn, kiujn iii akiris en Ĥa-j 
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ran ; kaj iii eliris, por iri al la lando 
Kanaana; kaj iii venis en la landon 
Kanaanan. 6 Kaj Abram trapasis 
la landon ĝis la loko ŝeĥem, ĝis la 
kverko Morę ; kaj la Kanaanidoj tiam 
logis en la lando. 7 Kaj la Eternulo 
aperis al Abram, kaj diris: Al via 
idaro Mi donos ci tiun teron. Kaj li 
konstruis tie altaron al la Eternulo, 
kiu aperis al li. 8 Kaj de tie li 
transloĝiĝis al la monto, kiu estas 
oriente de Bet-El, kaj aranĝis sian 
tendon tiamaniere, ke Bet-El estis 
okcidente kaj Aj oriente ; kaj li kon
struis tie altaron al la Eternulo kaj 
preĝadis al la Eternulo. 9 Kaj 
Abram iris pluen, ćiam pluen al sudo.

10 Kaj estis malsato en la lando. 
Kaj Abram malsupreniris Egiptujon, 
por tie logi kelktempe, car malfacila 
estis la malsato en la lando. 11 Kaj 
kiam li estis jam proksime de Egipt- 
ujo, li diris al sia edzino Saraj : Mi 
scias ja, ke vi estas virino belas- 
pekta ; 12 kaj kiam la Egiptoj vin
vidos, iii diros : Tio estas lia edzino; 
kaj iii mortigos min, kaj vin iii lasos 
viva. 13 Diru do, ke vi estas mia 
fratino, por ke al mi estu bonę pro vi 
kaj por ke mia animo restu viva pro 
vi. 14 Kaj kiam Abram venis Egipt
ujon, la Egiptoj vidis, ke la virino 
estas tre bela; 15 kaj vidis ŝin la 
eminentuloj de Faraono, kaj iii laŭdis 
ŝin al Faraono; kaj oni prenis la 
virinon en la domon de Faraono. 
16 Kaj al Abram estis bonę pro śi, 
kaj li havis ŝafojn kaj bovojn kaj 
azenojn kaj sklavojn kaj sklavinojn 
kaj azeninojn kaj kamelojn. 17 Kaj 
la Eternulo punis per grandaj suferoj 
Faraonon kaj lian domon pro Saraj, 
la edzino de Abram. 18 Kaj Fa
raono alvokis Abramon, kaj diris: 
Kion vi faris al mi ? kial vi ne diris al 
mi, ke śi estas via edzino? 19 kial 
vi diris : śi estas mia fratino ? Kaj 
mi prenis sin al mi kieł edzinon. 
Kaj nun jen estas via edzino; prenu 
kaj foriru. 20 Kaj Faraono ordonis 
pri li al homoj, kaj iii forkondukis 
lin kaj lian edzinon kaj lian tutan 
havon.
4 rj KAJ Abram supreniris el 

I K Egiptujo, li kaj lia edzino, 
kaj ćio, kio estis kun li, kaj 

kun li ankaŭ Lot, direktante sin al 
sudo. 2 Kaj Abram estis tre rića 
te brutoj, arĝento, kaj oro. 3 Kaj
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li daŭrigis sian migradon de sudo 
ĝis Bet-EI, ĝis la loko, kie antaue 
estis lia tendo inter Bet-El kaj Aj, 
4 al la loko de la altaro, kiun li tie 
faris antaŭe ; kaj Abram tie preĝis al 
la Eternulo. 5 Kaj ankaŭ Lot, kiu 
iris kun Abram, havis ŝafojn kaj 
bovojn kaj tendojn. 6 Kaj ne sufić- 
is por iii la tero, ke iii logu kunę, car 
ilia havo estis granda kaj iii ne povis 
loĝi kunę. 7 Kaj estis malpaco 
inter la paśtistoj de la brutaro de 
Abram kaj la paśtistoj de la brutaro 
de Lot; kaj la Kanaanidoj kaj Periz- 
idoj tiam loĝis en la lando. 8 Kaj 
Abram diris al Lot: Ne estu malpaco 
inter mi kaj vi kaj inter miaj paśtist
oj kaj viaj paśtistoj, car ni estas 
fratoj. 9 La tuta tero estas ja antaŭ 
vi; apartiĝu do de mi: se vi iros 
maldekstren, mi iros dekstren ; se vi 
iros dekstren, mi iros maldekstren. 
10 Kaj Lot levis siajn okulojn kaj 
vidis, ke la tuta ĉirkaŭaĵo de Jordan, 
antaŭ ol la Eternulo pereigis Sodomon 
kaj Gomoran, tuta estas akvumata 
kieł ĝardeno de la Eternulo, kieł la 
lando Egipta, ĝis Coar. 11 Kaj 
Lot elektis al si la tutan ĉirkaŭaĵon 
de Jordan; kaj Lot ekiris orienten; 
kaj iii apartiĝis unu de la alia: 
12 Abram enloĝiĝis en la lando 
Kanaana, kaj Lot enloĝiĝis en la 
urboj de la ĉirkaŭaĵo kaj starigis 
siajn tendojn ĝis Sodom. 13 Kaj la 
loĝantoj de Sodom estis malbonaj kaj 
tre pękaj kontraŭ la Eternulo. 
14 Kaj la Eternulo diris al Abram, 
post kiam Lot apartiĝis de li: Levu 
viajn okulojn, kaj rigardu de la loko, 
sur kiu vi nun estas, norden kaj suden 
kaj orienten kaj okcidenten ; 15 car
la tutan teron, kiun vi vidas, Mi donos 
al vi kaj al via idaro por eterne. 
16 Kaj Mi faros vian idaron kieł 
polvo de la tero; se iu povos kalkuli 
la polvon de la tero, li kalkulos ankaŭ 
vian idaron. 17 Leviĝu, trairu la 
landon laŭlonge kaj laŭlarĝe, ĉar alvi 
Mi ĝin donos. 18 Kaj Abram for- 
prenis sian tendon, kaj iris kaj ek- 
loĝis en la arbareto Mamre, kiu estas 
en Ĥebron ; kaj li konstruis tie altaron 
al la Eternulo.
*a y| KAJ estis en la tempo de 
I £L Amrafel, reĝo de Ŝinar, Arjoĥ, 
* * reĝo de Elasar, Kedorla- 
omer, reĝo de Elam, kaj Tidal, reĝo 
de Gojim; 2 iii faris militon kon- 

traŭ Bera, reĝo de Sodom, kaj Birśa, 
reĝo de Gomora, ŝinab, reĝo de 
Adma, kaj Ŝemeber, reĝo de Ceboim, 
kaj la reĝo de Bela, kiu estas Coar. 
3 Ĉiuj ĉi tiuj kunvenis en la valo 
Sidim, kiu nun estas la Sala Maro. 
4 Dek du jarojn iii servis al Kedor- 
laomer, kaj en la dek-tria iii ribeliĝis. 
5 Kaj en la dek-kvara jaro venis 
Kedorlaomer, kaj la reĝoj, kiuj estis 
kun li, kaj iii venkobatis la Rafaidojn 
en Aśterot-Karnaim, kaj la Zuzidojn 
en Ham, kaj la Emidojn en Save- 
Kirjataim, 6 kaj la Ĥoridojn sur 
ilia monto Seir ĝis Eł-Paran, kiu estas 
će la dezerto. 7 Kaj iii reiris kaj 
venis al En-Miśpat, kiu estas Kadeś, 
kaj venkobatis la tutan kampon de la 
Amalekidoj, kaj ankaŭ la Amoridojn, 
kiuj loĝis en Ĥacacon-Tamar. 8 Kaj 
eliris la reĝo de Sodom kaj la reĝo de 
Gomora kaj la reĝo de Adma kaj la 
reĝo de Ceboim, kaj la reĝo de Bela, 
kiu estas Coar, kaj komencis batalon 
kontraŭ iii en la valo Sidim, 9 kon- 
traŭ Kedorlaomer, reĝo de Elam, kaj 
Tidal, reĝo de Gojim, kaj Amrafel, 
reĝo de Śinar, kaj Arjoĥ, reĝo de 
Elasar; kvar reĝoj kontraŭ kvin. 
10 Kaj en la valo Sidim estis multe 
da bitumaj kavoj; kaj la reĝoj de 
Sodom kaj Gomora forkuris kaj falis 
tien, kaj la restintoj kuris sur la 
monton. 11 Kaj iii prenis la tutan 
havon de Sodom kaj Gomora kaj ilian 
tutan manĝeblaĵon, kaj foriris. 12 Ili 
prenis Loton, la nevon de Abram, 
kaj lian havon, ĉar li loĝis en Sodom, 
kaj iii foriris. 13 Kaj venis forsav- 
iĝinto kaj diris al Abram la Hebreo, 
kiu loĝis en la arbareto de Mamre la 
Amorido, frato de Eśkol kaj frato 
de Aner, kiuj estis en interligo kun 
Abram. 14 Kaj Abram aŭdis, ke lia 
frato estas kaptita, kaj li elkondukis 
siajn ekzercitojn, naskitajn en lia 
domo, tricent dek ok, kaj persekutis 
ĝis Dan. 15 Kaj li dividis sin 
kontra ŭ iii en la nokto, li kaj liaj 
domanoj, kaj venkobatis ilin, kaj 
persekutis ilin ĝis Ĥoba, kiu estas 
maldekstre de Damasko. 16 Kaj 
li revenigis la tutan havon, kaj an- 
kaŭ sian fraton Lot kaj lian havon li 
revenigis, kaj ankaŭ la virinojn kaj 
la popolon. 17 Kaj la reĝo de 
Sodom eliris al li renkonte, kiam li 
revenis, venkinte Kedorlaomeron kaj 
la reĝojn, kiuj estis kun li, en la valon

14
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sed Abram ilin for pelis. 12 Ce la 
subiro de la suno profunda dormo 
falis sur Abramon ; kaj jen timego pro 
la granda mallumo atakis lin. 13 Kaj 
Li diris al Abram : Sciu, ke via idaro 
estos fremduloj en lando, kiu ne 
apartenos al iii; kaj oni sklavigos kaj 
turmentos ilin dum kvarcent jaroj. 
14 Tamen la popolon, će kiu iii estos 
sklavoj, Mi juĝos ; kaj poste iii eliros 
kun granda havo. 15 Kaj vi for- 
iros al viaj prapatroj en paco; vi es
tos entombigita en bona maljuneco. 
16 Kaj en la kvara generacio iii 
revenos ći tien; car la krimoj de la 
Amoridoj ankoraŭ ne atingis plenecon. 
17 Kiam la suno subiris kaj fariĝis 
mallumo, subite forna fumo kaj fajra 
flamo trakuris inter tiuj distranćitajoj.
18 En tiu tago la Eternulo faris inter- 
ligon kun Abram, dirante: Al via 
idaro Mi donos ći tiun landon, de la 
rivero de Egiptujo ĝis la granda riv- 
ero, la rivero Eŭfrato : 19 la Kenid-
ojn kaj la Kenizidojn kaj la Kad- 
monidojn 20 kaj la Ĥetidojn kaj 
la Perizidojn kaj la Rafaidojn 
21 kaj la Amoridoj n kaj la Kanaan- 
idojn kaj la Girgaśidojn kaj la Jebus- 
idojn.
« KAJ Saraj, la edzino de 
I r'% Abram, ne naskis al li; sed 

ŝi havis sklavinon, Egiptinon, 
kies nomo estis Hagar. 2 Kaj Saraj 
diris al Abram: Jen la Eternulo 
ślosis min, ke mi ne nasku ; eniru do 
al mia sklavino, eble mi havos in- 
fanojn per śi. Kaj Abram obeis la 
voĉon de Saraj. 3 Kaj Saraj, la 
edzino de Abram, prenis Hagaron la 
Egiptinon, sian sklavinon, kiam pasis 
dek jaroj de la tempo, kiam Abram 
ekloĝis en la lando Kanaana, kaj śi 
donis śin al sia edzo Abram kieł 
edzinon. 4 Kaj li venis al Hagar, 
kaj ŝi gravediĝis. Kaj śi vidis, ke 
śi gravediĝis, kaj tiam śia sinjorino 
senvaloriĝis en śiaj okuloj. 5 Kaj 
Saraj diris al Abram : Vi estas mal- 
justa kontraŭ mi; mi donis mian 
sklavinon en viajn brakojn, sed kiam 
śi vidis, ke śi gravediĝis, mi senvalor- 
iĝis en śiaj okuloj ; la Eternulo juĝu 
inter mi kaj vi. 6 Kaj Abram diris 
al Saraj : Jen via sklavino estas en 
viaj manoj, faru kun śi ćion, kio 
plaćas al vi. Kaj Saraj komencis 
premi śin, kaj śi forkuris. 7 Kaj 
trovis śin anĝelo de la Eternulo će
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ŝave, kiu estas Valo de la Rego. 
18 Kaj Melkicedek, reĝo de Salem, 
elportis panon kaj vinon. Li estis 
pastro de Dio Plejsupra. 19 Kaj 
li benis lin kaj diris: Benata estu 
Abram de Dio Plejsupra, la Kreinto 
de la cielo kaj la tero; 20 kaj ben
ata estu Dio Plejsupra, kiu trans- 
donis viajn malamikojn en viajn 
manojn. Kaj Abram donis al li dek- 
onaĵon el ćio. 21 Kaj la reĝo de 
Sodom diris al Abram : Donu al mi la 
homojn, kaj la havon prenu al vi. 
22 Kaj Abram diris al la reĝo de 
Sodom: Mi levas mian manon al la 
Eternulo, Dio Plejsupra, la Kreinto 
de la cielo kaj la tero, * 23 ke eć 
fadenon aŭ rimenon de śuo mi ne 
prenos el ćio, kio apartenas al vi, 
por ke vi ne diru : Mi rićigis Abramon ; 
24 escepto estos nur tio, kion manĝ- 
is la junuloj, kaj la parto de la 
homoj, kiuj iris kun mi: Aner, Eśkol, 
kaj Mamre ; iii prenu sian parton.
«a tarf POST tiuj fariĝoj la Eternulo 

I diris al Abram en vizio jene :
* Ne timu, Abram, Mi estas via 
śildo; via rekompenco estas tre 
granda. 2 Kaj Abram diris: Ho 
Eternulo, mia Sinjoro, kion Vi donos 
al mi ? mi vagas ja seninfane, kaj 
la administranto de mia domo estas 
Eliezer el Damasko. 3 Kaj Abram 
diris : Al mi Vi ne donis ja idaron, kaj 
jen mia domano estos mia heredanto. 
4 Kaj tiam la Eternulo diris al li 
jene : Ci tiu ne estos via heredanto; 
nur tiu, kiu eliros el via internajo, 
estos via heredanto. 5 Kaj Li elir- 
igis lin eksteren, kaj diris: Rigardu 
al la cielo kaj kalkulu la stelojn, se vi 
povas ilin kalkuli. Kaj Li diris al li: 
Tiel estos via idaro. 6 Kaj li kredis 
al la Eternulo; kaj tio estis kalkulita 
al li kieł virto. 7 Kaj Li diris al li: 
Mi estas la Eternulo, kiu elirigis vin 
el Ur la Ĥaldea, por doni al vi ći tiun 
landon kieł posedajon. 8 Kaj li 
diris : Ho Eternulo, mia Sinjoro, per 
kio mi povas scii, ke mi ĝin posedos ?
9 Kaj Li diris al li: Prenu por Mi 
bovinon trijaran kaj kaprinon trijar- 
an kaj śafon trijaran kaj turton kaj 
junan kolombon. 10 Kaj li alportis 
al Li ćion ći tion, kaj Li distranćis ilin 
laŭ la mezo kaj metis ćiujn partojn 
unu kontraŭ la alia, sed la birdojn 
Li ne distranćis. n Kaj la rabo- 
birdoj maileviĝis sur la kadavrojn,
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akva fonto en la dezerto, će la fonto 
sur la vojo al śur. 8 Kaj li diris : 
Hagar, sklavino de Saraj, de kie vi 
venas kaj kien vi iras ? Kaj śi 
diris: De Saraj, mia sinjorino, mi 
forkuras. 9 Kaj la anĝelo de la 
Eternulo diris al śi: Reiru al via 
sinjorino, kaj humiliĝu sub śiaj manoj. 
10 Kaj la anĝelo de la Eternulo diris 
al śi: Mi multigos vian idaron tiel, 
ke pro multeco oni ne povos ĝin 
kalkuli. 11 Kaj la anĝelo de la 
Eternulo diris al śi: Jen vi estas gra- 
veda, kaj vi naskos filon ; kaj vi donos 
al li la nomon Iśmael, car la Eternulo 
aŭdis vian suferon. 12 Kaj li estos 
homo sovaĝa; lia mano estos kon- 
traŭ ćiuj, kaj la manoj de ćiuj kon- 
traŭ li, kaj li loĝos antaŭ ćiuj siaj 
fratoj. 13 Kaj la Eternulon, kiu 
parolis al śi, śi nomis: Dio-kiu-min- 
vidis ; ĉar śi diris : Ci tie mi vidis Tiun, 
kiu min vidas ; kaj ću mi poste vivas? 
14 Tial oni nomis tiun puton puto 
de la Vivanto-Vidanto ; ĝi estas inter 
Kadeś kaj Bered. 15 Kaj Hagar 
naskis al Abram filon; kaj Abram 
donis al sia filo, kiun naskis Hagar, 
la nomon Iśmael. 16 Kaj Abram 
havis la agon de okdek ses jaroj, kiam 
Hagar naskis Iśmaelon al Abram.
«g m KIAM Abram havis la aĝon 

1 / de naŭdek naŭ jaroj, aperis la
* • Eternulo al Abram, kaj diris 
al li: Mi estas Dio la Plejpotenca; 
iradu antaŭ Mi kaj estu senpeka. 
2 Kaj Mi faros Mian interligon inter 
Mi kaj vi, kaj Mi multigos vin 
tre forte. 3 Kaj Abram jetis sin 
vizaĝaltere, kaj Dio parolis al li, 
dirante: 4 Jen estas Mia inter-
ligo kun vi: vi estos patro de multe 
da popoloj. 5 Kaj via nomo ne 
estos plu Abram, sed via nomo estos 
Abraham, car Mi faris vin patro de 
multe da popoloj. 6 Kaj Mi frukt- 
igos vin tre multe, kaj Mi devenigos 
de vi popolojn, kaj reĝoj devenos de 
vi. 7 Kaj Mi starigos Mian inter
ligon inter Mi kaj vi kaj via idaro post 
vi en iliaj generacioj, eternan inter
ligon, ke Mi estos Dio por vi kaj por 
via idaro post vi. 8 Kaj Mi donos al 
vi kaj al via idaro post vi la landon, 
en kiu vi loĝas kieł fremdulo, la tutan 
landon Kanaanan, por eterna posedajo, 
kaj Mi estos Dio por iii. 9 Kaj Dio 
diris al Abraham : Kaj vi gardu Mian 
interligon, vi kaj via idaro post vi en

iliaj generacioj. 10 Jen estas Mia 
interligo, kiun vi devas gardi inter 
Mi kaj vi kaj via idaro post vi: ćiu 
virseksulo ĉe vi estu cirkumcidata. 
ii Kaj cirkumcidu la karnon de via 
prepucio, kaj tio estu signo de inter
ligo inter Mi kaj vi. 12 Kaj en la 
aĝo de ok tagoj estu cirkumcidata 
će vi en viaj generacioj ĉiu virseksulo 
naskita en la domo aŭ aĉetita por 
mono će iu aligentulo, kiu ne estas 
el via idaro. 13 Cirkumcidata estu 
ćiu naskita en via domo aii aćetita 
per via mono, kaj Mia interligo estu 
sur via karno kieł interligo eterna. 
14 Kaj se estos prepucihava virseks- 
ulo, kiu ne cirkumcidos la karnon 
de sia prepucio, tiu animo eksterm- 
iĝos el sia popolo: Mian interligon 
ĝi rompis.

15 Kaj Dio diris al Abraham: Vian 
edzinon Saraj ne nomu Saraj, sed 
śia nomo estu Sara. 16 Kaj Mi benos 
śin, kaj Mi donos de śi al vi filon; 
kaj Mi benos śin, kaj de śi devenos 
popoloj, reĝoj de popoloj devenos 
de śi. 17 Kaj Abraham jetis sin 
vizaĝaltere, kaj ekridis, kaj diris 
en sia koro: Ću de homo cent- 
jara fariĝos nasko, kaj ću Sara la 
naŭdekjara naskos ? 18 Kaj Abra
ham diris al Dio: Ho, ke Iśmael vivu 
antaŭ Vi 1 19 Kaj Dio diris : Efek-
tive Sara, via edzino, naskos al vi 
filon, kaj vi donos al li la nomon 
Isaak ; kaj Mi starigos Mian interligon 
kun li kieł interligon eternan por lia 
idaro post li. 20 Ankaŭ pri Iśmael 
Mi afidis vin: jen Mi benis lin, kaj 
Mi fruktigos lin kaj Mi multigos lin 
tre forte; dek du princoj naskiĝos 
de li, kaj Mi devenigos de li grandan 
popolon. 21 Sed Mian interligon 
Mi starigos kun Isaak, kiun naskos al 
vi Sara en ći tiu tempo en la venonta 
jaro. 22 Kaj Li ćesis paroli kun li, 
kaj Dio leviĝis for de Abraham. 
23 Kaj Abraham prenis sian filon 
Iśmael kaj ćiujn naskitajn en lia 
domo kaj ćiujn aćetitajn per lia mono, 
ĉiun virseksulon el la homoj de la 
domo de Abraham, kaj li cirkumcidis 
la karnon de ilia prepucio en tiu sama 
tago, kieł diris al li Dio. 24 Kaj 
Abraham havis la aĝon de naŭdek 
naŭ jaroj, kiam li cirkumcidis la karn
on de sia prepucio. 25 Kaj lia 
filo Iśmael havis la agon de dek tri 
jaroj, kiam la karno de lia prepucio

16
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estis cirkumcidita. 26 En tiu sama 
tago estis cirkumciditaj Abraham kaj 
lia filo Ismael; 27 kaj ćiuj liaj
domanoj, kiuj naskiĝis en la domo 
aŭ estis aćetitaj per mono će aligent- 
ulo, estis cirkumciditaj kunę kun li.
4 q KAJ aperis al li la Eternulo 
| en la arbareto Mamre, kiam
* li sidis će la pordo de la
tendo dum la varmego de la tago.
2 Kiam li levis siajn okulojn, li vidis, 
ke jen tri viroj staras antau li. Ekvid- 
inte, li kuris al iii renkonte de la 
pordo de la tendo kaj kliniĝis antaŭ 
iii ĝis la tero. 3 Kaj li diris: Mia 
sinjoro ! se mi trovis plaĉon en viaj 
okuloj, ne pasu preter vian sklavon.;
4 Oni alportos iom da akvo, kaj vi 
lavu viajn piedojn kaj ripozu sub la 
arbo. 5 Kaj mi alportos pecon da 
pano, por ke vi fortigu viajn korojn; 
poste vi foriros; car por tio vi pasis 
preter via sklavo. Kaj iii diris : Faru 
tiel, kieł vi diris. 6 Kaj Abraham 
rapidis en la tendon al Sara, kaj diris : 
Rapide prenu tri mezurojn da plej 
bona faruno, knedu, kaj faru kukojn.
7 Kaj ankaŭ al la bovoj Abraham 
kuris, kaj li prenis bovidon delikatan 
kaj bonan kaj donis al la junulo, kaj 
tiu rapide pretigis ĝin. 8 Kaj li 
prenis buteron kaj lakton kaj la pret- 
igitan bovidon kaj metis antaŭ ilin, 
kaj li staris apud iii sub la arbo, kaj iii 
manĝis. 9 Kaj iii diris al li: Kie 
estas Sara, via edzino ? Kaj li res-
pondis: Jen śi estas en la tendo. 
io Kaj Li diris : Mi revenos al vi en

kun iii, por akompani ilin. 17 Kaj 
la Eternulo diris: Ću Mi kaŝos antaŭ 
Abraham, kion Mi faras ? 18 Abra
ham fariĝos ja popolo granda kaj 
potenca, kaj per li beniĝos ĉiuj popol- 
oj de la tero. 19 Car Mi lin elektis, 
por ke li ordonu al siaj filoj kaj al sia 
domo post si, ke iii observu la vojon 
de la Eternulo, agante virte kaj juste ; 
por ke la Eternulo plenumu pri 
Abraham, kion Li diris pri li. 20 Kaj 
la Eternulo diris : Car la kriado de 
Sodom kaj Gomora estas granda kaj 
ilia pekado estas tre peza, 21 tial 
Mi malsupreniros, kaj rigardos, ću iii 
plene agas tiel, kieł estas la kriado, 
kiu venis al Mi, aŭ ne; Mi sciiĝos.

! 22 Kaj la viroj turniĝis de tie kaj 
iris al Sodom; kaj Abraham staris 
ankoraŭ antaŭ la Eternulo. 23 Kaj 
Abraham alproksimiĝis, kaj diris: 
Cu Vi ankaŭ pereigos virtulon kunę 

| kun malvirtulo ? 24 Eble ekzistas
kvindek virtuloj en la urbo: ću Vi 

' tiam pereigos kaj ne indulgos la lokon 
I pro la kvindek virtuloj, kiuj estas en 
ĝi ? 25 Ne decas por Vi agi tia-
maniere, ke Vi mortigu virtulon kunę 

' kun malvirtulo, ke virtulo estu kieł 
! malvirtulo; ne decas por Vi, ke la 
1 Juĝanto de la tuta tero agu maljuste. 
i 26 Kaj la Eternulo diris : Se Mi trovos 
en Sodom kvindek virtulojn en la 
urbo, Mi indulgos la tutan lokon pro 

: iii. 27 Kaj Abraham respondis, dir- 
I antę : Jen mi ekkuraĝis paroli al mia
Sinjoro, kvankam mi estas polvo kaj

„ cindro; 28 eble al la kvindeko da
la sama jartempo, kaj tiam estos filo ■ virtuloj mankos kvin : ću Vi pereigos 
će Sara, via edzino. Kaj Sara aŭs- pro la kvin la tutan urbon ? Kaj Li 
kultis će la pordo de la tendo, kiu | diris : Mi ne pereigos, se Mi trovos 
estis malantaŭ Li. 11 Kaj Abraham i tie kvardek kvin. 29 Kaj li plue 
kaj Sara estis maljunuloj de profunda parolis al Li kaj diris : Eble troviĝos 
aĝo; će Sara ĉesiĝis la virinaj ord- i tie kvardek ? Kaj Li diris: Mi ne 
inarajoj. 12 Kaj Sara ekridis in- faros tion pro la kvardek. 30 Kaj 
terne, dirante : Cu kiam mi kadukiĝis, li diris : Ne koleru, mia Sinjoro, ke mi 
mi havus ankoraŭ volupton ? kaj mia parolos plue : eble troviĝos tietridek? 
sinjoro estas ja maljuna 1 13 Kaj la Kaj Li diris : Mi ne faros, se Mi trovos 
Eternulo diris al Abraham: Kial do tie tridek. < " ‘ ‘ T “s ____  ______________________ __ __ ______ 31 Kaj li diris: Jen mi 
Sara ridas, dirante : Cu efektive mi ekkuraĝis paroli al mia Sinjoro: eble

' ____ ___ X ? *4 Ĉu troviĝos dudek? Kaj Li diris: Mi
por la Eternulo io estas malfacila ? ne pereigos pro la dudek. 32 Kaj 
enladifinitatempoMirevenosalvien li diris: Ne koleru, mia Sinjoro, ke 
la venonta jaro, kaj Sara havos filon. mi parolos ankorafi nur unu fojon: 
15 Sed Sara malkonfesis, dirante : eble troviĝos tie dek ? Kaj Li diris : 
Mi ne ridis ; ĉar śi timis. Sed Li diris : Mi ne pereigos pro la dek. 33 Kaj

naskos, kiam mi maljuniĝis ?

Ne, vi ridis. la Eternulo foriris, kiam Li ćesis par-
ió Kaj leviĝis de tie la viroj kaj oli kun Abraham; kaj Abraham reiris 

direktiĝis al Sodom: kaj Abraham iris: al sia loko.
17 ' *4%
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19. 1-30 GENEZO
/x KAJ la du anĝeloj venis 

I Sodomon vespere, kaj Lot 
tiam sidis će la pordego de 

Sodom. Kiam Lot ilin ekvidis, li 
leviĝis renkonte al iii kaj kliniĝis 
vizaĝaltere. 2 Kaj li diris: Mi 
petas vin, sinjoroj, envenu en la 
domon de via sklavo kaj pasigu la 
nokton kaj lavu viajn piedojn, kaj vi 
leviĝos matene kaj iros vian vojon. 
Kaj iii diris : Ne, ni pasigos la nokton 
sur la strato. 3 Kaj li tre petegis 
ilin, kaj iii direktis sin al li kaj envenis 
en lian domon ; kaj li faris al iii festen- 
on, kaj li bakis macojn, kaj iii manĝ- 
is. 4 Antaŭ ol iii kuŝiĝis, la homoj 
de la urbo, la homoj de Sodom, ćir- 
kaŭis la domon, de la junuloj ĝis la 
maljunuloj, la tuta popolo, de ćiuj 
finoj. 5 Kaj iii vokis Loton, kaj 
diris al li: Kie estas la viroj, kiuj 
venis al vi dum la nokto ? elirigu ilin 
al ni, por ke ni ilin ekkonu. 6 Kaj 
Lot eliris al iii antaŭ la sojlon, kaj 
la pordon li ślosis post si. 7 Kaj li 
diris: Ho, miaj fratoj, ne agu mal- 
bone ! 8 Jen mi havas du filinojn,
kiuj ankoraŭ ne ekkonis viron; mi 
elirigos ilin al vi, kaj faru kun iii, 
kion vi deziras; nur al tiuj viroj ! 
nenion faru, car por tio iii venis sub 
la ombron de mia tegmento. 9 Sed 
iii diris ; Iru for I Kaj iii diris plue : 
Vi venis ći tien kieł fremdulo, kaj vi 
volas juĝi 1 nun ni pli malbone agos 
kun vi, ol kun iii. Kaj iii tre insiste 
postulis de la viro, de Lot, kaj iii 
aliris, por elrompi la pordon. 10 Ti
am tiuj viroj etendis siajn manojn kaj 
envenigis Loton al si en la domon, 
kaj la pordon iii ślosis ; 11 kaj la
homojn, kiuj estis antaŭ la sojlo de 
la domo, iii frapis per blindeco, de 
la malgrandaj ĝis la grandaj, tiel ke 
tiuj laciĝis, serĉante la pordon. 
12 Kaj la viroj diris al Lot: Kiun vi 
havas ĉi tie ? bofilon, aŭ viajn filojn 
aŭ viajn filinojn, aŭ ĉiun ajn, kiun vi 
havas en la urbo, elirigu ilin el ci 
tiu loko; 13 car ni ekstermos ci 
tiun lokon, car granda fariĝis ilia 
kriado antaŭ la Eternulo, kaj la 
Eternulo sendis nin, por gin pereigi, 
14 Kaj Lot eliris, kaj parolis kun siaj 
bofiloj, prenontaj liajn filinojn, kaj 
diris: Leviĝu, eliru el ći tiu loko, car 
la Eternulo pereigos la urbon. Sed 
liaj bofiloj rigardis lin kieł śercanton. 
15 Kiam leviĝis la matenruĝo, la

anĝeloj rapidigis Loton, dirante: 
Leviĝu, prenu vian edzinon kaj ain- 
baŭ viajn filinojn, kiuj ĉi tie troviĝas, 
por ke vi ne pereu pro la krimeco de 
la urbo. 16 Sed car li malrapidis, 
tial la viroj kaptis lian manon kaj 
la manon de lia edzino kaj la manojn 
de liaj du filinoj, pro kompato de la 
Eternulo al li, kaj iii elirigis lin kaj 
metis lin ekster la urbon. 17 Kaj 
kiam iii elkondukis lin eksteren, iii 
diris al li: Savu vin pro via animo; 
ne rigardu malantaŭen kaj haltu 
nenie en la tuta ĉirkaŭaĵo; sur la 
monton savu vin, por ke vi ne pereu. 
18 Kaj Lot diris al iii: Ho, ne, mia 
Sinjoro ! 19 Jen Via sklavo plaĉis
al Vi, kaj granda estas la favorkor- 
eco, kiun Vi montris al mi, konserv- 
ante la vivon al mia animo; sed mi 
ne povas savi min sur la monton, car 
povus trafi min malfelićo kaj mi mort- 
us. 20 Jen ći tiu urbo estas sufiće 
proksima, por kuri tien, kaj ĝi estas 
malgranda; mi savos min tien; ĝi 
estas ja malgranda; kaj mia animo 
restos viva. 21 Kaj Li diris al li: 
Jen Mi komplezos al vi ankaŭ en ći tiu 
afero, kaj Mi ne renversos la urbon, 
pri kiu vi parolis. 22 Rapide savu 
vin tien, car Mi nenion povas fari, ĝis 
vi venos tien. Tial tiu urbo ricevis 
la nomon Coar. 23 La suno leviĝis 
super la teron, kiam Lot venis Coaron. 
24 Kaj la Eternulo pluvigis sur 
Sodomon kaj Gomoran sulfuron kaj 
fajron de la Eternulo el la ćielo. 

; 25 Kaj Li ruinigis tiujn urbojn kaj la 
tutan ĉirkaŭaĵon kaj ĉiujn loĝantojn 
de la urboj kaj la kreskaĵojn de la 
tero. 26 Kaj lia edzino ekrigardis 
rnalantaŭen, kaj ŝi fariĝis kołono el 
salo. 27 Kaj matene Abraham lev- 
iĝis kaj iris al la loko, kie li estis 

[ starinta antaŭ la Eternulo ; 28 kaj
ii ekrigardis en la direkto al Sodom 
kaj Gomora kaj al la tuta lando de la 
ĉirkaŭaĵo, kaj li vidis, ke jen fumo 
leviĝas de la tero kieł fumo el forno.

29 Kaj kiam Dio estis pereiganta la 
urbojn de la ĉirkaŭaĵo, Li rememoris 

! pri Abraham, kaj Li elirigis Loton el 
la mezo de la ruinigado, kiam Li estis 
ruiniganta la urbojn, en kiuj loĝis 
Lot.

30 Kaj Lot eliris el Coar kaj ekloĝis 
sur la monto, kaj liaj du filinoj kun 
li; car li timis logi en Coar. Kaj li 
loĝis en kaverno, li kaj liaj du filinoj.
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31 Kaj la pli maljuna diris al la pli 
juna: Nia patro estas maljuna, kaj 
en la lando ne ekzistas viro, kiu en- 
venus al ni laŭ la moro de la tuta 
tero ; 32 tial ni ebriigu nian patron
per vino, kaj ni kuśu kun li, por ke m 
aperigu de nia patro idaron. 33 Ką, 
iii ebriigis sian patron per vino en 
tiu nokto ; kaj venis la pli maljuna 
kaj kuśis kun sia patro; kaj li ne 
sciis, kiam ŝi kuŝiĝis kaj kiam śi 
leviĝis. 34 La morgaŭan tagon la 
pli maljuna diris al la pli juna: Jen 
mi kuŝis hieraŭ kun mia patro; ni 
ebriigu lin per vino ankau en ci tiu 
nokto, kaj vi venu, kusu kun li, por 
ke ni aperigu de nia patro idaron. 
35 Kaj iii ankau en ci tiu nokto 
ebriigis sian patron per vino ; kaj la 
pli juna iris kaj kuśis kun li; kaj li 
ne sciis, kiam ŝi kuŝiĝis kaj kiam 
ŝi leviĝis. 36 Kaj ambau filinoj de 
Lot gravediĝis de sia patro. 37 Kaj 
la pli maljuna naskis filon, kaj śi don- 
is al li la nomon Moab ; li estas la 
prapatro de la Moabidoj ĝis nun. 
38 Kaj la pli juna ankaŭ naskis filon, 
kaj śi donis al li la nomon Ben-Ami; 
li estas la prapatro de la Amonidoj 
ĝis nun.

zv KAJ Abraham ekmigris de
I I tie al la lando suda, kaj li 

" ekloĝis inter Kadeś kaj śur ; 
kaj li loĝis kieł fremdulo en Gerar. 
2 Kaj Abraham diris pri sia edzino 
Sara: Śi estas mia fratino. Kaj 
Abimelefi, reĝo de Gerar, sendis kaj 
prenis Saran. 3 Kaj Dio venis al 
Abimeleĥ nokte en la sonĝo, kaj 
diris al li: Vi mortos pro la virino, 
kiun vi prenis, car śi estas edzino de 
edzo. 4 Sed Abimelefi ne alproks- 
imiĝis al śi, kaj li diris : Mia Sinjoro ! 
ĉu vi mortigos ankaŭ senkulpan 
popolon ? 5 Li diris ja al mi: śi
estas mia fratino; kaj śi ankati diris 
al mi: Li estas mia frato. En sen- 
kulpeco de mia koro kaj en pureco 
de miaj manoj mi faris tion. 6 Kaj 
Dio diris al li en la sonĝo: Mi ankau 
scias, ke en senkulpeco de via koro 
vi tion faris, kaj tial Mi detenis vin, 
ke vi ne pęku kontraŭ Mi, tial Mi ne 
lasis, ke vi kuntuŝiĝu kun śi. 7 Kaj 
nun redonu la edzinon al la edzo, car 
li estas profeto, kaj li preĝos pri vi, 
kaj vi restos viva; sed se vi ne re- 
donos, tiam sciu, ke vi mortos, vi kaj 
ĉiuj viaj. 8 Kaj Abimelefi leviĝis

frue matene, kaj li vokis ĉiujn siajn 
sklavojn kaj rakontis ĉion ci tion al 
iliaj oreloj ; kaj la homoj tre ektimis. 
9 Kaj Abimelefi vokis Abrahamon, 
kaj diris al li: Kion vi faris al ni ? 
kaj per kio mi pekis antaŭ vi, ke vi 
venigis sur min kaj sur mian regnon 
grandan pekon ? aferojn, kiuj ne 
estas farataj, vi faris kontrati mi. 
1 o Kaj Abimelefi diris al Abraham: 
Kion vi vidis, kiam vi faris tiun afer- 

I on ? 11 Kaj Abraham diris: Mi
pensis, ke ne ekzistas timo antaŭ 
Dio en ci tiu loko, kaj ke oni mortigos 
min pro mia edzino. 12 Kaj efek- 
tive śi estas mia fratino, filino de mia 
patro, nur ne filino de mia patrino;

j kaj śi fariĝis mia edzino. 13 Kaj 
। kiam Dio elmigrigis min el la domo 
de mia patro, mi diris al śi : Faru al 
mi ci tiun komplezon, en kian ajn 
lokon ni venos, diru pri mi: Li estas 
mia frato. 14 Kaj Abimelefi prenis 
śafojn kaj bovojn kaj sklavojn kaj 
sklavinojn kal donis al Abraham, kaj 
li redonis al li lian edzinon Śara. 
15 Kaj Abimelefi diris: Jen mia 
lando estas antau vi; kie plaćas al 
vi, tie loĝiĝu. 16 Kaj al Sara li diris : 
Jen mi donis mil arĝentajn mon- 
erojn al via frato; tio estu al vi kovro 
por la okuloj antaŭ ćiuj, kiuj estas 
kun vi, kaj antaŭ ĉiuj vi estas prav- 
igita. 17 Kaj Abraham ekpreĝis 
al Dio; kaj Dio sanigis Abimelefion 
kaj lian edzinon kaj liajn sklavinojn, 
kaj iii komencis naski. 18 Car la 
Eternulo estis ŝlosinta ćiujn uterojn 
en la domo de Abimelefi pro Sara, 
la edzino de Abraham.

KAJ la Eternulo rememoris 
/ I Saran, kieł Li diris, kaj la 

Eternulo faris al Sara, kieł 
Li parolis. 2 Kaj Sara gravediĝis 
kaj naskis al Abraham filon en lia 
maljuneco, en la difinita tempo, pri 
kiu Dio al li diris. 3 Kaj Abraham 
donis al sia filo, kiu naskiĝis al li, 
kiun naskis al li Sara, la nomon Isaak. 
4 Kaj Abraham cirkumcidis sian filon 
Isaak, kiam tiu havis la aĝon de ok 
tagoj, kieł ordonis al li Dio. 5 Kaj 
Abraham havis la aĝon de cent jaroj, 
kiam naskiĝis al li lia filo Isaak. 
6 Kaj Sara diris : Ridindajon faris al 
mi Dio; ćiu, kiu aŭdos, ridos pri mi. 
7 Kaj śi diris : Kiu dirus al Abraham, 
ke Sara mamnutros infanojn ? car mi 
naskis filon en lia maljuneco.



21. 8—22. 8 GENEZO
8 Kaj la infano kreskis, kaj ĝi estis 

demamigita, kaj Abraham faris grand- 1 
an festenon en la tago, en kiu Isaak 
estis demamigita. 9 Kaj Sara vidis, 
ke la filo de Hagar la Egiptino, kiun 
ci tiu naskis al Abraham, mokas. 
10 Kaj śi diris al Abraham : Forpelu 
ĉi tiun sklavinon kaj śian filon ; car 
la filo de ĉi tiu sklavino ne heredos 
kun mia filo, kun Isaak. n Kaj la 
afero forte malplaćis al Abraham pro 
lia filo. 12 Kaj Dio diris al Abra
ham : ĉi ne malplaću al vi pro la 
knabo kaj pro via sklavino ; pri ćio, 
kion diros al vi Sara, obeu ŝian voĉon ; 
ĉar per Isaak oni nomos vian idaron. 
13 Sed ankafi el la filo de la sklavino 
Mi kreskigos popolon, car li estas via 
semo. 14 Kaj Abraham leviĝis frue 
matene, kaj prenis panon kaj felsakon 
kun akvo kaj donis al Hagar, metante 
ĝin sur ŝian ŝultron, ankafi la infanon, 
kaj foririgis śin ; kaj śi iris, kaj śi 
erarvagis en la dezerto Beer-śeba. 
15 Kaj konsumiĝis la akvo de la 
felsako, kaj śi jetis la infanon sub unu 
el la arbetajoj. 16 Kaj śi iris kaj 
sidiĝis kontraŭe, en la malproksimeco 
de pafo el pafarko; car śi diris : Mi 
ne povas rigardi la morton de la 
infano. Kaj śi sidiĝis kontraŭe, kaj 
śi komencis lafite plori. 17 Kaj Dio 
afidis la voĉon de la knabo; kaj an- 
ĝelo de Dio vokis Hagaron el la ćielo, 
kaj diris al śi: Kio estas al vi, Hagar ? 
ne timu, car Dio afidis la voĉon de la 
knabo el la loko, kie li estas. 18 Lev- 
iĝu, prenu la knabon kaj tenu lin 
per via mano, car grandan popolon j 
Mi faros el li. 19 Kaj Dio malfermis 
śiajn okulojn, kaj śi ekvidis puton 
kun akvo, kaj śi iris kaj plenigis la 
felsakon per akvo kaj trinkigis la 
knabon. 20 Kaj Dio estis kun la 
knabo, kaj li grandiĝis kaj loĝis en 
la dezerto kaj fariĝis arkpafisto. 
21 Kaj li loĝis en la dezerto Paran; 
kaj lia patrino prenis al li edzinon el 
la lando Egipta.

22 Kaj en tiu tempo Abimeleĥ kaj 
lia militestro Piĥol diris al Abraham 
jene : Dio estas kun vi en ćio, kion 
vi faras ; 23 nun juru do al mi per
Dio, ke vi ne agos malfidele kun mi, 
nek kun mia filo, nek kun mia nepo ; 
ke tiel same favorkore, kieł mi agis 
kun vi, vi agos kun mi, kaj kun la 
lando, en kiu vi loĝas kieł fremdulo. 
24 Kaj Abraham diris: Mi juras.

25 Kaj Abraham riproĉis Abimeleĥon 
pro la akva puto, kiun perforte for- 
prenis la sklavoj de Abimelefi. 
26 Kaj Abimeleĥ diris : Mi ne scias, 
kiu faris tion, kaj ankafi vi ne diris 
al mi; mi eć ne afidis pri tio gis ho- 
diafi. 27 Kaj Abraham prenis śaf- 
ojn kaj bovojn kaj donis al Abimeleĥ, 
kaj iii ambafi starigis inter si inter- 
ligon. 28 Kaj Abraham starigis sep 
śafidojn aparte. 29 Kaj Abimelen 
diris al Abraham : Por kio estas tiuj 
sep śafidoj, kiujn vi starigis aparte ? 
30 Kaj tiu diris : Sep śafidojn prenu 
el mia mano, por ke iii estu por mi 
atesto, ke mi elfosis tiun puton. 
31 Tial tiu loko havas la nomon 
Beer-śeba, car tie iii ambafi ĵuris. 
32 Kaj iu starigis interligon en 
Beer-Śeba. Kaj Abimeleĥ kaj lia 
militestro Piĥol leviĝis kaj reiris en 
la landon de la Filiśtoj. 33 Kaj 
Abraham plantis tamariskon en Beer- 
Śeba, kaj preĝis tie al la Eternulo, la 
Dio eterna. 34 Kaj Abraham loĝis 
en la lando de la Filiśtoj longan 
tempon.

POST tiuj okazintajoj Dio 
J provis Abrahamon, kaj diris 
™ “ al li: Abraham I Kaj tiu 
respondis : Jen mi estas. 2 Kaj Li 
diris : Prenu vian filon, vian sołan, 
kiun vi amas, Isaakon, kaj iru en la 
landon Morija, kaj oferu lin tie kieł 
bruloferon sur unu el la montoj, kiun 
Mi montros al vi. 3 Kaj Abraham 
leviĝis frue matene kaj selis sian 
azenon kaj prenis siajn du junulojn 
kun si kaj sian filon Isaak; kaj li 
fendis lignon por brulofero, kaj leviĝis 
kaj iris al tiu loko, pri kiu diris al li 
Dio. 4 En la tria tago Abraham 
levis siajn okulojn kaj ekvidis la 
lokon de malproksime. 5 Kaj Abra
ham diris al siaj junuloj : Restu ći tie 
kun la azeno, kaj mi kun la knabo 
iros tien, kaj ni adorkliniĝos kaj 
revenos al vi. 6 Kaj Abraham prenis 
la lignon por la brulofero kaj metis 
gin sur sian filon Isaak, kaj li prenis 
en sian manon la fajron kaj la tran- 
ćilon; kaj iii iris ambafi kunę. 7 Kaj 
Isaak diris al sia patro Abraham: 
Mia patro! Kaj tiu respondis: Jen 
mi estas, mia filo. Kaj li diris : J en 
estas la fajro kaj la ligno, sed kie 
estas la śafo por la brulofero ? 
8 Kaj Abraham diris : Dio antaŭvidos 
al Si la śafon por la brulofero, mia
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filo. Kaj iii iris ambaŭ kunę. 9 Kaj 
iii venis al la loko, pri kiu diris al li 
Dio; kaj Abraham konstruis tie la 
altaron kaj surmetis la lignon, kaj 
ligis sian filon Isaak kaj metis lin sur 
la altaron super la ligno. 10 Kaj 
Abraham etendis sian manon kaj 
prenisla tranćilon, por bući sian filon. 
11 Kaj ekvokis al li anĝelo de la 
Eternulo el la ćielo, kaj diris : Abra
ham, Abraham ! Kaj li respondis : I 
Jen mi estas. 12 Kaj Tiu diris : Ne 
etendu vian manon sur la knabon, | 
kaj faru al li nenion ; car nun Mi scias, j 
ke vi timas Dion kaj vi ne indulgis 
pro Mi vian filon, la solan. 13 Kaj 
Abraham levis siajn okulojn, kaj vidis, I 
ke jen virŝafo malantaŭe implikiĝis 
per la kornoj en la arbetajoj. Kaj 
Abraham iris kaj prenis la virŝafon, 
kaj oferis ĝin kieł bruloferon anstataŭ 
sia filo. 14 Kaj Abraham donis al 
tiu loko la nomon : La Eternulo Vidas ; 
tial oni ankoraŭ nun diras : Sur la 
monto, kie la Eternulo aperas. 
15 Kaj denove anĝelo de la Eternulo 
vokis al Abraham el la ćielo, 16 kaj 
diris: Mi Juras per Mi, diras la 
Eternulo, ke car vi faris tiun aferon 
kaj ne indulgis vian filon, la solan;
17 tial Mi benos vin kaj Mi multigos 
vian idaron simile al la steloj de la 
ćielo kaj al la sablo sur la bordo de 
la maro; kaj via idaro posedos la 
pordegojn de siaj malamikoj. 18 Kaj 
beniĝos per via idaro ćiuj popoloj de 
la tero, por tio, ke vi obeis Mian 
voĉon. 19 Kaj Abraham revenis al 
siaj junuloj, kaj iii leviĝis kaj iris 
kunę al Beer-śeba; kaj Abraham 
loĝis en Beer-Śeba.

20 Post tiuj okazintajoj oni sciigis 
al Abraham, dirante: Jen ankaŭ 
Milka naskis infanojn al via frato 
Nahor : 21 la unuenaskiton Uc,
kaj lian fraton Buz, kaj Kemuelon, la 
patron de Aram; 22 kaj Kesedon
kaj Ĥazon kaj Pildason kaj Jidlafon 
kaj Betuelon. 23 Kaj de Betuel 
naskiĝis Rebeka, ći tiujn ok naskis 
Milka al Naĥor, la frato de Abraham. 
24 Kaj lia kromvirino, nome Reuma, 
ankaŭ naskis : Tebaĥon kaj Gaĥamon 
kaj Tafiaśon kaj Maaĥan.
CA KAJ la vivo de Sara estis cent 

a dudek sep jaroj ; tiom estis 
"" la jaroj de la vivo de Sara. 
2 Kaj Sara mortis en Kirjat-Arba, kiu 
estas ftebron, en la lando Kanaana

Kaj Abraham venis, por funebri pri 
Sara kaj plori pri śi. 3 Kaj Abraham 
leviĝis for de sią mortintino, kaj diris 
al la filoj de Ĥet jene : 4 Frern-
dulo kaj pasloĝanto mi estas će vi; 
donu al mi posedotan lokon por 
tombo inter vi, por ke mi enterigu 
mian mortintinon, kiu estas antaŭ 
mi. 5 Kaj la filoj de Ĥet respondis 
al Abraham, dirante al li: 6 Aus-
kultu nin, nia sinjoro ! vi estas 
princo de Dio ■ inter ni ; en la plej 
elektitaj niaj tomboj enterigu vian 
mortintinon ; neniu el ni rifuzos al vi 
sian tomblokon, por enterigi vian 
mortintinon. 7 Kaj Abraham lev- 
iĝis, kaj profunde kliniĝis antaŭ la 
popolo de la lando, antaŭ la filoj de 
Ĥet. 8 Kaj li diris al iii jene : Se 
plaćas al vi, ke mi enterigu mian 
mortintinon, kiu estas antaŭ mi, tiam 
aŭskultu min kaj pętu por mi Efronon, 
la filon de Coĥar, 9 ke li donu al mi 
la duoblan kavernon, kiun li havas 
en la fino de sia kampo; por plena 
sumo da mono li donu ĝin al mi inter 
vi por tomba posedajo. 10 Kaj Efron 
sidis inter la filoj de Ĥet, kaj respond
is Efron la Ĥetido al Abraham aŭd- 
eble por la filoj de Ĥet, antaŭ ćiuj, 
kiuj venis en la pordegon de lia urbo, 
dirante: 11 Ne, mia sinjoro, aŭs- 
kultu min ! la kampon mi donas al vi, 
kaj la kavernon, kiu estas sur ĝi, al vi 
mi donas, antaŭ la okuloj de la filoj 
de mia popolo mi donas ĝin al vi; 
enterigu vian mortintinon. 12 Kaj 
Abraham profunde kliniĝis antaŭ la 
popolo de la lando. 13 Kaj li diris
al Efron aŭdeble por la popolo de 
la lando jene : Mi petas, aŭskultu min : 
mi donas monon por la kampo ; prenu 
de mi, kaj mi enterigos tie mian 
mortintinon. 14 Kaj Efron respond
is al Abraham, dirante al li: 15 Mia 
sinjoro, aŭskultu min : la tero valoras 

; kvarcent siklojn; sed kio ĝi estas 
inter mi kaj vi ? enterigu vian mort
intinon. 16 Kaj Abraham aŭskultis 
Efronon, kaj Abraham pesis al Efron 
la monon, pri kiu li parolis aŭdeble 
por la filoj de Ĥet, kvarcent siklojn 
da arĝento, uzata en la komerco. 
17 Kaj la kampo de Efron kun la 
duobla kaverno, kiu estis antaŭ 
Mamre, la kampo kaj la kaverno 
sur ĝi kaj ćiuj arboj sur la kampo, 
inter ćiuj ĝiaj limoj ĉirkaŭe, fariĝis 
18 posedajo de Abraham antaŭ la
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24

okuloj de la filoj de Ĥet, de ĉiuj, kiuj Volu klini vian krucon, ke mi trinku, 
venis en la pordegon de lia urbo. kaj śi diros : Trinku, kaj mi trinkigos 
19 Kaj post tio Abraham enterigis ankaŭ viajn kamelojn—ŝin Vi destinis 
sian edzinon Sara en la duobla ka- . por Via sklavo Isaak; kaj per tio mi 
verno de la kampo, antaŭ Mamre, kiu sciiĝos, ke Vi faris favorkoraĵon al 
estas Hebron, en la lando Kanaana. I mia sinjoro. 15 Kaj antaŭ ol li finis 
20 Kaj la kampo kaj la kaverno sur paroli, jen eliras Rebeka, kiu estis 
ĝi fariĝis tomba posedajo de Abra- naskita al Betuel, la filo de Milka, edz- 
ham, kiun li akiris de la filoj de ino de Naĥor, frato de Abraham; 
Ĥet. I kaj ŝia krućo estis sur ŝia śultro.

KAJ Abraham estis maljuna 16 Kaj la junulino estis tre belas- 
kaj en profunda aĝo. Kaj la pekta, virgulino, kiun ankoraŭ ne 
Eternulo benis Abrahamon ekkonis viro. Kaj śi malsupreniris

en ćio. 2 Kaj Abraham diris al sia al la fonto kaj plenigis sian krucon 
sklavo, la administranto de lia domo, kaj iris supren. 17 Kaj la sklavo 
kiu regis ćion, kio apartenis al li: kuris al śi renkonte, kaj diris : Volu 
Mętu vian manon sub mian femuron ; łasi min trinki iom da akvo el via
3 kaj mi jurigas vin per la Eternulo, krućo. 18 Kaj śi diris : Trinku, mia
la Dio de la ćielo kaj la Dio de la sinjoro ; kaj śi rapide mallevis la
tero, ke vi ne prenos edzinon por krucon sur sian manon, kaj śi donis
mia filo el la filinoj de la Kanaanidoj, al li trinki. 19 Kaj kiam śi sufiće lin 
inter kiuj mi loĝaŝ ; 4 sed en mian trinkigis, śi diris : Ankaŭ por viaj
landon kaj en mian patrujon vi iros kameloj mi ćerpos, gis iii finos trinki. 
kaj vi prenos edzinon por mia filo 20 Kaj rapide ŝi elverŝis el sia 
Isaak. 5 Kaj la sklavo diris al li: krućo en la trinkujon, kaj kuris de- 
Eble la virino ne volos iri kun mi en nove al la puto, por ćerpi por ćiuj 
ći tiun landon; ću mi tiam devas liaj kameloj. 21 Kaj la viro ad- 
revenigi vian filon en la landon, el kiu miris śin silente, por konvinkiĝi, ću 
vi eliris ? 6 Kaj Abraham diris al la Eternulo prosperigis lian vojon
li: Gardu vin, ne revenigu mian filon aŭ ne. 22 Kaj kiam la kameloj ćesis 
tien. 7 La Eternulo, la Dio de la trinki, tiam la viro prenis oran ringon, 
ćielo, kiu prenis min el la domo de havantan la pezon de duono de siklo, 
mia patro kaj el mia patrujo, kaj diris kaj du braceletojn por śiaj manoj, 
al mi kaj juris al mi, dirante : Al via havantajn la pezon de dek sikloj da 
idaro Mi donos ći tiun landon—Li oro. 23 Kaj li diris : Kies filino vi 
sendos Sian anĝelon antaŭ vi, kaj estas ? volu diri al mi; ću en la domo 
vi prenos edzinon por mia filo el tie. de via patro estas loko por ni, por 
8 Kaj se la virino ne volos iri kun vi, tradormi la nokton ? 24 Kaj śi
tiam vi fariĝos libera de ći tiu mia diris al li: Mi estas filino de Betuel, 
juro ; nur mian filon ne revenigu filo de Milka, kiun ŝi naskis al Naĥor. 
tien. 9 Kaj la sklavo metis sian 25 Kaj śi diris al li: Ankaŭ da pajlo 
manon sub la femuron de sia sinjoro kaj da furaĝo ni havas multe, kaj 
Abraham kaj juris al li pri tiu afero, ankaŭ lokon, por ke vi tradormu la 
10 Kaj la sklavo prenis dek kamelojn nokton. 26 Kaj la viro kliniĝis kaj 
el la kameloj de sia sinjoro, kaj li faris adoron al la Eternulo. 27 Kaj 
iris; kaj ćiaj bonajoj de lia sinjoro li diris : Glorata estu la Eternulo, la 
estis en liaj manoj. Kaj li leviĝis Dio de mia sinjoro Abraham, kiu ne 
kaj iris Mezopotamion, al la urbo lasis sen Sia favorkoreco kaj vereco 
Naĥor. u Kaj li genuigis la kamei- mian sinjoron. Per la vojo, kiun mi 
ojn ekstere de la urbo, će puto kun iris, la Eternulo alkondukis min al 
akvo, en vespera tempo, en la tempo, la domo de la frato de mia sinjoro. 
kiam eliras la virinoj, por ćerpi akvon. 28 Kaj la junulino kuris, kaj rakont- 
12 Kaj li diris : Ho Eternulo, Dio de is tiujn aferojn en la domo de sia 
mia sinjoro Abraham, sukcesigu min patrino. 29 Kaj Rebeka havis fra- 
hodiaŭ kaj faru favorkoraĵon al mia ton, kiu estis nomata Laban. Kaj 
sinjoro Abraham. 13 Jen mi staras! Laban kuris al la viro eksteren, al 
apud la fonto da akvo, kaj la filinoj de la fonto. 30 Kaj kiam li vidis la 
la urbanoj eliras, por ćerpi akvon ; ringon kaj la braceletojn sur la manoj 
14 kaj la junulinon, al kiu mi diros: de sia fratino, kaj kiam li aŭdis la
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46 Kaj rapide śi deprenis sian kruć- 
on de la śultro, kaj diris : Trinku, kaj 
ankaŭ viajn kamelojn mi trinkigos. 
Kaj mi trinkis, kaj ankaŭ la kamelojn 
śi trinkigis. 47 Kaj mi demandis 
śin, kaj mi diris : Kies filino vi estas ? 
Kaj śi diris : Filino de Betuel, filo de 
Naĥor, kiun naskis al li Milka. Kaj 
mi metis la ringon sur śian nazon kaj 
la braceletojn sur śiajn manojn. 
48 Kaj mi kliniĝis kaj faris adoron al 
la Eternulo, kaj mi gloris la Etern- 
ulon, la Dion de mia sinjoro Abraham, 
kiu kondukis min per ĝusta vojo, por 
ke mi prenu la filinon de la frato de 
mia sinjoro por lia filo. 49 Kaj nun 
se vi volas fari favorkorajon kaj 
ĝustaĵon al mia sinjoro, diru al mi; 
kaj se ne, vi ankaŭ diru al mi, kaj mi 
turnos min dekstren aŭ maldekstren. 
50 Tiam respondis Laban kaj Betuel, 
kaj diris : De la Eternulo venis ći 
tiu afero; ni ne povas diri al vi ion 
malbonan aŭ bonan. 51 Jen Re
beka estas antaŭ vi; prenu śin kaj 
iru, kaj śi estu edzino al la filo de via 
sinjoro, kieł diris la Eternulo. 52 Kaj 
kiam la sklavo de Abraham aŭdis 
iliajn vortojn, li kliniĝis ĝis la tero 
al la Eternulo. 53 Kaj la sklavo 
elprenis arĝentaĵojn kaj orajojn kaj 
vestojn kaj donis al Rebeka; kaj 
donacojn li donis al sia frato kaj al 
śia patrino. 54 Kaj manĝis kaj 
trinkis li kaj la homoj, kiuj estis kun 
li, kaj iii tradormis tie la nokton. 
Kaj kiam iii leviĝis matene, li diris: 
Lasu min for al mia sinjoro. 55 Ti
am śia frato kaj śia patrino diris : La 
junulino restu kun ni almenaŭ dek 
tagojn, poste vi iros. 56 Kaj li diris 
al iii : Ne retenu min, car la Eternulo 
sukcesigis mian vojon. Lasu min 
for, kaj mi iros al mia sinjoro. 57 Kaj 
iii diris : Ni vokos la junulinon, kaj ni 
demandos, kion śi diros. 58 Kaj iii 
alvokis Rebekan, kaj diris al śi: Ću 
vi iros kun ći tiu viro ? Kaj śi diris : 
Mi iros. 59 Kaj iii forsendis sian 
fratinon Rebeka kaj śian nutrint- 
inon kaj la sklavon de Abraham kaj 
liajn homojn. 60 Kaj iii benis Re
bekan, kaj diris al śi: Nia fratino 1 
miloj da miloj elkresku el vi, kaj via 
idaro posedu la pordegojn de siaj 
malamikoj. 61 Kaj leviĝis Rebeka 
kaj ŝiaj servistinoj kaj sidiĝis sur la 
kameloj, kaj iii iris post tiu viro ; kaj 
la sklavo prenis Rebekan kaj foriris.

vortojn de sia fratino Rebeka, kiu 
diris : Tiel parolis kun mi tiu viro— 
tiam li iris al la viro, kaj jen tiu staras 
će la kameloj apud la fonto. 31 Kaj 
li diris : Venu, benita de la Eternulo ; 
kial vi staras ekstere ? mi pretigis 
la domon kaj ankaŭ lokon por la 
kameloj. 32 Kaj li venigis la viron 
en la domon, kaj malligis la kamelojn, j 
kaj donis pajlon kaj furaĝon al la 
kameloj, kaj akvon por lavi liajn । 
piedojn, kaj la piedojn de la homoj, 
kiuj estis kun li. 33 Kaj estis 
metita antaŭ li manĝo ; sed li diris: 
Mi ne manĝos, antaŭ ol mi diros 
mian aferon. Kaj tiu diris : Parolu. 
34 Kaj li diris : Sklavo de Abraham 
mi estas. 35 Kaj la Eternulo forte 
benis mian sinjoron, kaj li fariĝis 
granda; kaj Li donis al li śafojn kaj 
bovojn kaj arĝenton kaj oron kaj 
sklavojn kaj sklavinojn kaj kamelojn 
kaj azenojn. 36 Kaj Sara, la edzino 
de mia sinjoro, naskis filon al mia 
sinjoro, kiam śi maljuniĝis; kaj li 
donis al li ćion, kion li havis. 37 Kaj 
mia sinjoro jurigis min, dirante : Ne 
prenu edzinon por mia filo el la filinoj 
de la Kanaanidoj, en kies lando mi 
loĝas. 38 Nur al la domo de mia 
patro iru kaj al mia familio, kaj prenu 
edzinon por mia filo. 39 Kaj mi 
diris al mia sinjoro : Eble la virino 
ne volos iri kun mi ? 40 Kaj li
diris al mi: La Eternulo, antau kiu 
mi iradis, sendos Sian anĝelon kun 
vi kaj sukcesigos vian vojon; kaj vi 
prenos edzinon por mia filo el mia 
familio kaj el la domo de mia patro. 
41 Tiam vi estos libera de mia juro, 
kiam vi venos al mia familio; kaj se 
iii ne donos al vi, vi estos libera de 
mia juro. 42 Kaj mi venis hodiaŭ 
al la fonto, kaj mi diris : Eternulo, 
Dio de mia sinjoro Abraham ! ho, se 
Vi volus sukcesigi mian vojon, kiun 
mi nun iras I 43 Jen mi staras apud 
la fonto da akvo; la virgulino, kiu 
eliros, por ćerpi, kaj al kiu mi diros : 
Lasu min trinki iom da akvo el via 
krućo, 44 kaj kiu diros al mi: 
Trinku vi, kaj ankaŭ por viaj kameloj 
mi ćerpos—tio estas la virino, kiun 
la Eternulo destinis por la filo de mia 
sinjoro. '5 Antaŭ ol mi finis paroli 
en mia koro, jen Rebeka eliras, kaj 
Sia krućo estas sur ŝia śultro ; kaj śi 
malsupreniris al la fonto kaj ćerpis. 
Kaj mi diris al ŝi: Volu trinkigi min.
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62 Kaj Isaak venis de la vojo, kiu 
kondukas al la puto de la Vivanto- 
Vidanto ; li loĝis en la suda lando. 
63 Kaj Isaak eliris, por mediti sur 
la kampo, kiam komenciĝis vespero; 
kaj li levis siajn okulojn kaj yidis, 
ke jen venas kameloj. 64 Kaj Re
beka levis siajn okulojn, kaj śi ek- 
vidis Isaakon kaj desaltis de la ka- 
rnelo. 65 Kaj śi diris al la sklavo : 
Kiu estas tiu viro, kiu iras sur la 
kampo renkonte al ni ? Kaj la 
sklavo diris : Tio estas mia sinjoro. 
Kaj śi prenis la kovrotukon kaj kovris 
sin. 66 Kaj la sklavo rakontis al 
Isaak ćion, kion li faris. 67 Kaj 
Isaak enkondukis śin en la tendon de 
sia patrino Sara; kaj li prenis Re- 
bekan, kaj śi fariĝis łia edzino, kaj li 
ekamis śin. Kaj Isaak konsoliĝis 
pri sia patrino.

pt KAJ Abraham prenis alian 
edzinon, kiu estis nomata 

" Ketura. 2 Kaj śi naskis al 
li Zimranon kaj Jokśanon kaj Medan- 
on kaj Midjanon kaj Jiśbakon kaj 
Ŝuaĥon. 3 Kaj de Jokŝan naskiĝis 
ŝeba kaj Dedan. Kaj la filoj de De- 
dan estis la Aśuridoj, Letuśidoj, kaj 
Leumidoj. 4 Kaj la filoj de Midjan 
estis Efa kaj Efer kaj Ĥanoĥ kaj 
Abida kaj Eldaa. Ćiuj ci tiuj estis la 
filoj de Ketura. 5 Kaj Abraham 
fordonis ćion, kion li havis, al Isaak. 
6 Kaj al la filoj de siaj kromvirinoj 
Abraham donis donacojn, kaj foririgis 
ilin de sia filo Isaak, ankoraŭ dum 
sia vivo, orienten, en landon orientan. 
7 Kaj la nombro de la jaroj de vivo 
de Abraham, kiujn li travivis, estis 
cent sepdek kvin jaroj. 8 Kaj Abra
ham konsumiĝis kaj mortis en bona 
maljuneco, profundaĝa kaj sata de 
vivo, kaj li alkolektiĝis al sia popolo. 
9 Kaj enterigis lin liaj filoj Isaak kaj 
Iśmael en la duobla kaverno, kiu 
troviĝas antaŭ Mamre, sur la kampo 
de Efron, filo de Coĥar, la Ĥetido. 
10 Sur la kampo, kiun aćetis Abra
ham de la filoj de Ĥet, tie estas 
enterigitaj Abraham kaj lia edzino 
Sara. 11 Kaj post la morto de 
Abraham Dio benis lian filon Isaak. 
Kaj Isaak loĝis će la puto de la 
Vivanto-Vidanto.

12 Kaj jen estas la generaciaro de 
Iśmael, filo de Abraham, kiun Hagar, 
la Egiptino, sklavino de Sara, naskis 
al Abraham; 13 kaj jen estas la 

nomoj de la filoj de Iśmael, laŭ iliaj 
nomoj kaj generacioj : Nebajot, la 
unuenaskito de Iśmael, kaj Kedar 
kaj Adbeel kaj Mibsam 14 kaj 
Miśma kaj Duma kaj Masa, 15 Ha- 
dad kaj Tema, Jetur, Nafiś, kaj 
Kedma. 16 Tio estas la filoj de 
Iśmael, kaj tio estas iliaj nomoj en 
iliaj vilaĝoj kaj tendaroj, dek du 
princoj super siaj gentoj. 17 Kaj 
la daŭro de la vivo de Iśmael estis 
cent tridek sep jaroj ; kaj li konsum- 
iĝis kaj mortis kaj alkolektiĝis al 
sia popolo. 18 Kaj iii loĝis de 
Ĥavila ĝis Ŝur, kiu estas antaŭ 
Egiptujo, sur la vojo al Asirio. 
Antaŭ ćiuj siaj fratoj li loĝis.

19 Kaj jen estas la generaciaro de 
Isaak, filo de Abraham: de Abraham 
naskiĝis Isaak. 20 Kaj Isaak havis 
la aĝon de kvardek jaroj, kiam li 
prenis kieł edzinon Rebekan, filinon 

[ de Betuel la Siriano, el Mezopotamio, 
■ fratinon de Laban la Siriano. 21 Kaj 
Isaak preĝis al la Eternulo pri sia 
edzino, ćar śi estis senfrukta ; kaj la 
Eternulo cedis al lia preĝo, kaj lia 
edzino Rebeka gravediĝis. 22 Kaj 
la infanoj interpuŝiĝis en śia interno, 
kaj śi diris : Se estas tiel, por kio do 
mi gravediĝis ? Kaj śi iris, por de- 
mandi la Eternulon. 23 Kaj la Eter
nulo diris al śi:

Du popoloj estas en via ventro, 
Kaj du gentoj disapartiĝos el via 

interno;
Kaj unu popolo estos pli forta ol 

la dua,
Kaj la pli granda servos la malpli 

grandan.
24 Kaj kiam venis la tempo, ke śi 
nasku, tiam montriĝis, ke ĝemeloj 
estas en śia ventro. 25 Kaj la unua 
eliris ruĝa, li estis tuta kieł harkovr- 
ita felo; kaj oni donis al li la nomon 
Esav. 26 Kaj' poste eliris lia frato, 
tenante per la mano la kalkanon 
de Esav; kaj oni donis al li la nomon 
Jakob. Kaj Isaak havis la aĝon de 
sesdek jaroj, kiam iii naskiĝis. 
27 Kaj la knaboj grandiĝis ; kaj Esav 
fariĝis lerta ćasisto, kampisto, kaj 
Jakob fariĝis homo kvieta, sidanta 
en la tendo. 28 Kaj Isaak amis 
Esavon, ćar li manĝadis lian ćasajon ; 
sed Rebeka amis Jakobon. 29 Kaj 
Jakob kuiris kuirajon ; kaj Esav venis 
de la kampo kaj estis laca. 30 Kaj 
Esav diris al Jakob: Donu al mi
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manĝi de ĉi tiu ruĝa kuiraĵo, ĉar mi 
estas laca. Tial oni donis al li la 
nomon Edom. 31 Kaj Jakob diris : 
Vendu al mi hodiaŭ vian unuenaskit- 
econ. 32 Kaj Esav diris: Jen mi 
tuj mortos ; por kio do mi bezonas 
la unuenaskitecon ? 33 Kaj Jakob
diris : ĵuru al mi hodiaŭ ; kaj tiu ĵuris 
al li kaj vendis sian unuenaskitecon 
al Jakob 34 Kaj Jakob donis al 
Ęsav panon kaj kuirajon el lentoj, kaj 
li manĝis kaj trinkis, kaj leviĝis kaj 
foriris. Kaj Esav malśatis la unue
naskitecon.

ESTIS malsato en la lando, siajn tendojn en la valo de Gerar, 
krom la antaŭa malsato, kiu ! kaj tie li ekloĝis. 18 Kaj Isaak 
estis en la tempo de Abraham, i denove elfosis la akvoputojn, kiujn 

Kaj Isaak iris al Abimeleĥ, la reĝo 1 oni elfosis en la tempo de lia patro 
de la Filiśtoj, en Gerar. 2 Kaj la i Abraham kaj la Filiśtoj śtopis post la 
Eternulo aperis al li, kaj diris : Ne iru i morto de Abraham ; kaj li donis al iii
Egiptujon, logu en la lando, pri kiu i tiujn samajn nomojn, kiujn donis 
Mi diros a! vi. 3 Vivu kieł fremdulo ' al iii lia patro. 19 Kaj la sklavojMi diros al vi. 3 Vivu kieł fremdulo
en ci tiu lando, kaj Mi estos kun vi, 
kaj Mi benos vin; car al vi kaj al via 
idaro Mi donos ĉiujn ci tiujn landojn, 
kaj Mi plenumos la juron, kiun Mi 
ĵuris al via patro Abraham. 4 Kaj 
Mi multigos vian idaron simile al la 
steloj de la ćielo, kaj Mi donos al via 
idaro ĉiujn ci tiujn landojn, kaj ben- 
iĝos per via idaro ćiuj popoloj de 
la tero; 5 pro tio, ke Abraham

Mian voĉon, kaj plenumadisobeis
Miajn aranĝojn, Miajn leĝojn, kaj 
Miajn instruojn. 6 Kaj Isaak ek- 
loĝis en Gerar. 7 Kaj kiam la 
homoj de tiu loko demandis pri lia 
edzino, li diris : śi estas mia fratino; 
ćar li timis diri: Mia edzino; por ke 
la homoj de la loko ne mortigu lin pro 
Rebeka, car śi estis belaspekta. 
8 Unu fojon, kiam li estis tie jam de 
longa tempo, Abimeleĥ, la reĝo de la 
Filiśtoj, rigardis tra la fenestro, kaj 
vidis, ke Isaak amuziĝas kun sia 
edzino Rebeka. 9 Tiam Abimeleĥ 
yokis Isaakon, kaj diris : Jen, śi estas 
ja via edzino; kial do vi diris : śi 
estas mia fratino ? Kaj Isaak diris 
al li: Ćar mi pensis, ke eble mi mortos 
pro śi. 10 Kaj Abimeleĥ diris: 
Kion do vi faris al ni I preskaŭ jam 
kuŝiĝis unu el la popolo kun via 
edzino, kaj vi venigus sur nin krim- 
on. n Kaj Abimeleh faris ordon- 
on al la tuta popolo jene : Kiu tuśos 
ĉi tiun viron aŭ lian edzinon, tiu 
mortos. 12 Kaj Isaak semis en tiu 
lando, kaj havis en tiu jaro centoble- 

mezuran rikolton; kaj la Eternulo lin 
benis. 13 Kaj tiu homo grandiĝis 
kaj ćiam pli kaj pli grandiĝadis, 
ĝis li fariĝis tre granda. 14 Kaj li 
havis tre multe da brutoj malgrandaj 
kaj brutoj grandaj kaj grandan ser- 
vistaron; kaj la Filiśtoj enviis lin. 
15 Kaj ćiujn putojn, kiujn elfosis la 
sklavoj de lia patro en la tempo de 
lia patro Abraham, la Filiśtoj śtopis 
kaj plenigis ilin per tero. 16 Tiam 
Abimeleĥ diris al Isaak: Foriru de 

■ ni, ĉar vi fariĝis multe pli forta ol ni.
17 Kaj Isaak foriris de tie kaj aranĝis

Abraham kaj la Filiŝtoj śtopis post la 

i de Isaak fosis en la valo kaj trovis tie 
i puton kun freŝa akvo. 20 Kaj dis- 
' putis la paśtistoj de Gerar kun la 
paśtistoj de Isaak, dirante: Al ni 
apartenas la akvo. Kaj oni donis al 
la puto la nomon Esek, car oni dis- 
putis pri ĝi. 21 Kaj iii elfosis 
alian puton, kaj ankaŭ pri ĝi iii dis- 
putis ; kaj oni donis al ĝi la nomon 
Sitna. 22 Kaj li foriĝis de tie kaj 
elfosis alian puton, kaj pri ĝi oni 
ne disputis. Kaj li donis al ĝi la 
nomon Reĥobot, dirante: N un la 
Eternulo donis al ni vastan lokon, 
kaj ni multiĝos sur la tero. 23 Kaj 
de tie li formigris al Beer-śeba. 
24 Kaj aperis al li la Eternulo en tiu 
nokto, kaj diris: Mi estas la Dio de 
via patro Abraham; ne timu, car Mi 
estas kun vi, kaj Mi benos vin kaj 
Mi multigos vian idaron pro Abraham, 
Mia servanto. 25 Kaj li konstruis 
tie altaron kaj preĝis al la Eternulo. 
Kaj li aranĝis tie sian tendon, kaj 
la sklavoj de Isaak elfosis tie puton. 
26 Kaj Abimeleĥ iris al li el Gerar, 
kaj ankaŭ lia arniko Ahuzat kaj lia 
militestro Piĥol. 27 Kaj Isaak diris 
al iii: Por kio vi venis al mi ? vi min 
ja malamas kaj forpelis min de vi. 
28 Kaj iii diris: Ni vidis, ke la 
Eternulo estas kun vi; tial ni diris: 
Estu juro inter ni, inter ni kaj vi, kaj 
ni faru interligon kun vi, 29 ke 
vi ne faru al ni malbonon, kieł ni vin 
ne tuśis kaj kieł ni faris al vi nur 
bonon kaj lasis vin foriri en paco; vi
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estas nun benito de la Eternulo. 
30 Kaj li faris por iii festenon, kaj 
iii manĝis kaj trinkis. 31 Kaj iii 
leviĝis frue matene kaj juris al si 
reciproke. Kaj Isaak lasis ilin foriri, 
kaj iii foriris de li en paco. 32 Kaj 
en tiu tago venis la ŝklavoj de Isaak, 
kaj raportis al li pri la puto, kiun iii 
elfosis, kaj diris al li: Ni trovis akvon. 
33 Kaj li donis al ĝi la nomon Śiba ; 
pro tio la nomo de la urbo estas 
Beer-Ŝeba ĝis hodiaŭ.

34 Kiam Esav havis la agon de 
kvardek jaroj, li prenis kieł edzinojn 
Jehuditon, filinon de Beeri la Ĥetido, 
kaj Basmaton, filinon de Elon la 
Ĥetido. 35 Kaj iii multe ćagrenis 
Isaakon kaj Rebekan.

py KIAM Isaak maljuniĝis kaj 
1 la vidado de liaj okuloj mal- 

“ • akriĝis, li vokis Esavon, sian 
pli maljunan filon, kaj diris al li: Mia 
filo ! Kaj tiu diris al li: Jen mi estas. 
2 Kaj li diris: Jen mi maljuniĝis; 
mi ne scias, kiam mi mortos ; 3 pre-
nu do nun viajn armilojn, vian sag- 
ujon kaj vian pafarkon, kaj iru sur la 
kampon kaj ćasu por mi ćasajon; 
4 kaj faru por mi bongustan manĝ- 
ajon, kian mi amas, kaj alportu al mi, 
kaj mi ĝin manĝos, por ke mia animo 
vin benu, antaŭ ol mi mortos. 5 Sed 
Rebeka audis, kiam Isaak parolis al 
sia filo Esav. Kaj Esav iris sur la 
kampon, por ćasi ćasajon kaj alporti. 
6 Kaj Rebeka diris al sia filo Jakob 
jene : Mi aŭdis, ke via patro diris al 
via frato Esav jene : 7 Alportu al
mi ćasajon kaj faru por mi bongustan 
manĝaĵon, kaj mi manĝos, kaj mi 
benos vin antaŭ la Eternulo antau 
mia morto. 8 Kaj nun, mia filo, 
aŭskultu mian voĉon, kion mi ordonas 
al vi: 9 iru al la brutaro kaj alportu
al mi de tie du bonajn kapridojn, kaj 
mi faros el iii bongustan manĝajon 
por via patro, kian li amas ; 10 kaj
vi alportos al via patro, kaj li manĝos, 
por ke li benu vin antaŭ sia morto. 
11 Kaj Jakob diris al sia patrino 
Rebeka: Mia frato Esav estas ja 
homo harkovrita, kaj mi estas homo 
glata; 12 eble mia patro min palp-
os, tiam mi estos en liaj okuloj kieł 
trompanto, kaj mi venigos sur min 
malbenon, sed ne benon. 13 Kaj 
lia patrino diris al li: Sur mi estu 
tiu malbeno, mia filo ; nur aŭskultu 
mian voĉon kaj iru, alportu al mi. I
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14 Kaj li iris kaj prenis kaj alportis 
al sia patrino, kaj lia patrino faris 
bongustan manĝajon, kian amis lia 
patro. 15 Kaj Rebeka prenis la 
luksajn vestojn de sia pli maljuna 
filo Esav, kiujn ŝi havis će si en la 
domo, kaj ŝi vestis sian pli junan 
filon Jakob ; 16 kaj per la feloj de
la kapridoj śi vestis liajn manojn kaj 
la glatajon de lia kolo. 17 Kaj śi 
donis la bongustan manĝaĵon kaj la 
panon, kiujn śi pretigis, en la manon 
de sia filo Jakob. 18 Kaj li venis al 
sia patro, kaj diris : Mia’’patro ! Kaj 
tiu diris : Jen mi estas ; kiu vi estas, 
mia filo ? 19 Kaj Jakob diris al sia
patro: Mi estas Esav, via unuenask- 
ito; mi faris, kieł vi diris al mi; volu 
leviĝi, sidiĝu, kaj manĝu mian ćas
ajon, por ke via animo min benu.
20 Kaj Isaak diris al sia filo: Kia- 
maniere vi tiel rapide trovis, mia filo ? 
Kaj tiu diris : Ćar la Eternulo, via 
Dio, sendis al mi renkonte. 21 Kaj 
Isaak diris al Jakob : Alproksimiĝu, 
kaj mi vin palpos, mia filo, ću tio 
estas vi, mia filo Esav, aŭ ne. 22 Kaj 
Jakob alproksimiĝis al sia patro 
Isaak, kaj tiu lin palpis, kaj diris: 
La voĉo estas voĉo de Jakob, sed la 
manoj estas manoj de Esav. 23 Kaj 
li ne rekonis lin, ćar liaj manoj estis 
kieł la manoj de lia frato Esav, har- 
kovritaj ; kaj li benis lin. 24 Kaj li 
diris : Cu tio estas vi, mia filo Esav ? 
Kaj tiu diris : Mi. 25 Kaj li diris : 
Alŝovu al mi, kaj mi manĝos la ćasajon 
de mia filo, por ke mia animo vin 
benu. Kaj li alŝovis al li, kaj tiu 
manĝis ; kaj li alportis al li vinon, kaj 
tiu trinkis. 26 Kaj lia patro Isaak 
diris al li: Alproksimiĝu kaj kisu 
min, mia filo. 27 Kaj li alproks- 
imiĝis kaj kisis lin, kaj tiu flaris la 
odoron de liaj vestoj, kaj li benis lin, 
kaj diris:

Vidu, la odoro de mia filo
Estas kieł la odoro de kampo, 

kiun la Eternulo benis ;
28 Dio donu al vi roson ćielan

Kaj grason de la tero
Kaj multe da greno kaj mosto.

29 Popoloj vin servu, 
Kaj gentoj kliniĝu antaŭ vi; 
Estu sinjoro super viaj fratoj, 
Kaj kliniĝu antaŭ vi la filoj de via 

patrino ;
Viaj malbenantoj estu malbenataj, 
Kaj viaj benantoj estu benataj.
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30 Kaj kiam Isaak finis beni Jakobon 
kaj apenaŭ Jakob eliris de antaŭ sia 
patro Isaak, lia frato Esav venis de 
sia ćasado. 31 Kaj ankaŭ li faris 
bongustan manĝaĵon kaj alportis al 
sia patro, kaj diris al sia patro: 
Leviĝu, mia patro, kaj manĝu la ćas- 
ajon de via filo, por ke via animo min 
benu. 32 Kaj lia patro Isaak diris 
al li: Kiu vi estas ? Kaj li diris : 
Mi estas via unuenaskita filo Esav.
33 Tiam Isaak ektremis per tre 
granda tremo, kaj diris : Kiu do estas 
tiu, kiu ĉasis casajon kaj alportis al 
mi, kaj mi manĝis de ĉio, antaŭ ol vi 
venis, kaj mi benis lin ? kaj li restos 
’a benita I 34 Kiam Esav aŭdis la 
vortojn de sia patro, li ekkriis per tre 
granda kaj maldolĉa krio, kaj diris 
al sia patro: Benu ankaŭ min, ho | 
mia patro ! 35 Kaj tiu diris : Via
frato venis kun ruzo kaj prenis vian 
benon. 36 Kaj li diris : Guste do lia 
nomo estas Jakob, car li submetis al 
mi lapiedonjamdufojojn; mian unue- 
naskitecon li] prenis, kaj jen li nun 
prenis mian benon! Kaj li diris: 
Ĉu vi ne rezervis por mi benon ?
37 Kaj Isaak respondis kaj diris al 
Esav: Jen mi faris lin sinjoro super 
vi, kaj ćiujn liajn fratojn mi donis al li 
kieł servantojn, kaj grenon kaj moston 
mi havigis al li; kion do mi faros por 
vi, mia filo ? 38 Kaj Esav diris al
sia patro: Ĉu ĝi estas la sola beno, 
kiun vi havas ? benu ankaŭ min, ho 
mia patro ! Kaj Esav ekploris per 
laŭta voĉo. 39 Kaj lia patro Isaak 
respondis kaj diris al li:

Jen la graso de la tero estu en 
via loko de loĝado

Kaj la cielą roso de supre ;
40 Kaj per via glavo vi vivos, kaj 

vian fraton vi servos ;
Sed kiam vi kontraŭbatalos,
Vi dejetos lian jugon de via kolo.

41 Kaj Esav ekmalamis Jakobon pro 
la beno, per kiu benis lin lia patro; 
kaj Esav diris en sia koro : Baldaŭ 
venos la tagoj de funebro pro mia 
patro, tiam mi mortigos mian fraton 
Jakob. 42 Kaj oni raportis al Re
beka la vortojn de sia pli maljuna 
filo Esav; tiam śi sendis kaj vokis 
sian pli junan filon Jakob, kaj diris 
al li: Jen via frato Esav minacas 
mortigi vin; 43 tial nun, mia filo,
aŭskultu mian voĉon; kaj leviĝu, 
forkuru al mia frato Laban en Ĥaran ;

44 kaj loĝ-u ĉe li kelkan tempon, ĝis 
kvietiĝos la furiozo de via frato; 
45 ĝis la kolero de via frato deturn- 
iĝos de vi, kaj li forgesos, kion vi faris 
al li. Tiam ni sendos kaj prenos vin 
de tie. Kial mi perdu vin ambaŭ 
en unu tago ?

46 Kaj Rebeka diris al Isaak: 
Tedis al mi la vivo pro la Ĥetid- 
inoj ; se Jakob prenos edzinon el 
ĉi tiuj Ĥetidinoj, el la filinoj dc 
la lando, tiam por kio mi vivu ? 
g-* q Tiam Isaak alvokis Jakobon 
/ kaj benis lin, kaj ordonis al li, 

dirante : Ne prenu edzinon el 
la filinoj Kanaanaj. 2 Leviĝu, iru 
Mezopotamion, al la domo de Betuel, 
la patro de via patrino, kaj prenu al 
vi el tie edzinon el la filinoj de Laban, 
la frato de via patrino. 3 Kaj Dio 
la Plejpotenca benu vin kaj fruktigu 
vin kaj multigu vin, kaj kreskigu el 
vi amason da popoloj. 4 Kaj Li 
donu al vi la benon de Abraham, al vi 
kaj al via idaro kunę kun vi, por ke vi 
heredu la landon de via fremdeloĝ- 
ado, kiun Dio donis al Abraham. 
5 Kaj Isaak forsendis Jakobon, kaj 
tiu iris Mezopotamion, al Laban, la 
filo de Betuel la Siriano, frato de 
Rebeka, patrino de Jakob kaj Esav. 
6 Kiam Esav vidis, ke Isaak benis 
Jakobon kaj sendis lin en Mezopota
mion, por ke li prenu al si el tie 
edzinon, kaj ke, benante lin, li ordonis 
al li, dirante : Ne prenu edzinon el la 
filinoj Kanaanaj ; 7 kaj ke Jakob
obeis sian patron kaj sian patrinon 
kaj iris Mezopotamion : 8 tiam Esav
vidis, ke ne plaćas la filinoj Kana
anaj al lia patro Isaak. 9 Kaj 
Esav iris al Ismael kaj prenis al si 
Mahalaton, filinon de Iśmael, filo de 
Abraham, fratinon de Nebajot, kieł 
edzinon krom siaj aliaj edzinoj.

10 Kaj Jakob eliris el Beer-Śeba kaj 
iris en la direkto al Ĥaran. u Li 
venis al iu loko kaj restis tie, por pasigi 
la nokton, car la suno subiris. Kaj li 
prenis unu el la śtonoj de tiu loko kaj 
metis ĝin sub sian kapon kaj kuŝiĝis 
en tiu loko. 12 Kaj li sonĝis: jen 
śtuparo staras sur la tero, kaj ĝia 
supro atingas la cielon, kaj jen an- 
ĝeloj de Dio iras sur ĝi supren kaj 
malsupren. 13 Kaj jen la Eternulo 
staras sur ĝi, kaj diras : Mi estas la 
Eternulo, la Dio de via patro Abraham 
kaj la Dio de Isaak; la teron, sur
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kiu vi kuśas, Mi donos al vi kaj al via 
idaro. 14 Kaj via idaro estos kieł 
la polvo de la tero, kaj vi disvastiĝos 
okcidenten kaj orienten kaj norden 
kaj suden, kaj beniĝos per vi kaj per 
via idaro ćiuj gentoj de la tero. 
15 Kaj Mi estas kun vi, kaj Mi gardos 
vin ćie, kien vi iros, kaj Mi revenigos 
vin sur ci tiun teron; car Mi ne for- 
lasos vin, ĝis Mi estos farinta tion, 
kion Mi diris al vi. 16 Kaj Jakob 
vekiĝis el sia dormo, kaj li diris : Vere, 
la Eternulo estas en ci tiu loko, kaj 
mi ne sciis. 17 Kaj li ektimis, kaj 
diris : Kieł timinda estas ci tiu loko ! 
ĝi estas nenio alia ol domo de Dio, 
kaj ci tie estas la pordego de la cięło. 
18 Kaj Jakob leviĝis frue matene, 
kaj prenis la śtonon, kiun li estis 
metinta sub sian kapon, kaj starigis 
ĝin kieł monumenton, kaj verŝis 
oleon sur ĝian supron. 19 Kaj li 
donis al tiu loko la nomon Bet-El; 
sed antaŭe la nomo de la urbo estis 
Luz. 20 Kaj Jakob faris sanktan 
promeson, dirante: Se Dio estos 
kun mi, kaj gardos min sur ci tiu 
vojo, kiun mi iras, kaj donos al mi 
panon por manĝi kaj veston por 
porti sur mi, 21 kaj mi revenos en 
paco al la domo de mia patro, kaj la 
Eternulo estos por mi Dio : 22 tiam
ći tiu śtono, kiun mi starigis kieł 
monumenton, estos domo de Dio, 
kaj de ćio, kion Vi donos al mi, mi 
oferos al Vi dekonon.

KAJ Jakob levis siajn pied- 
ojn kaj iris al la lando de la 

“ orientanoj. 2 Kaj li vidis : 
jen estas puto sur la kampo, kaj tri 
gregoj da ŝafoj kuŝas apud ĝi; ĉar 
el tiu puto oni trinkigadis la gregojn ; 
kaj granda śtono estis sur la aperturo 
de la puto. 3 Kaj kiam tie kunvenis 
ĉitij gregoj, tiam oni deruladis la 
śtonon de sur la aperturo kaj trink
igadis la śafojn kaj denove remetadis 
la śtonon sur ĝian lokon, sur la aper- 
turon de la puto. 4 Kaj Jakob 
diris al iii: Fratoj miaj, de kie vi 
estas ? Kaj iii diris: Ni estas el 
Ĥaran. 5 Kaj li diris al iii: Ću vi 
konas Labanon, filon de Naĥor ? 
Kaj iii diris: Ni konas. 6 Kaj li 
diris al iii: Ću li bonę fartas ? Kaj 
iii diris : Li fartas bonę, kaj jen lia 
filino Raĥel venas kun la śafoj. 
7 Kaj li diris: De la tago restas ja 
ankoraŭ multe, ankoraŭ ne estas la 

tempo, por kolekti la gregojn; 
trinkigu la śafojn kaj iru, paśtu. 
8 Kaj iii diris: Ni ne povas, ĝis 
kolektiĝos ĉiuj gregoj kaj oni derulos 
la śtonon de sur la aperturo de la 
puto kaj ni trinkigos la śafojn. 
9 Dum li ankoraŭ parolis kun iii, 
venis Raĥel kun la śafoj de sia patro, 
car śi paśtis ilin. 10 Kaj kiam 
Jakob ekvidis Raĥelon, la filinon de 
Laban, frato de lia patrino, kaj la 
śafojn de Laban, frato de lia patrino, 
tiam Jakob alproksimiĝis, derulis la 
śtonon de sur la aperturo de la puto, 
kaj trinkigis la śafojn de Laban, la 
frato de lia patrino. 11 Kaj Jakob 
kisis Raĥelon kaj laŭte ekploris. 
12 Kaj Jakob diris al Raĥel, ke li 
estas parenco de śia patro kaj filo de 
Rebeka. Kaj śi kuris kaj diris al 
sia patro. 13 Kaj kiam Laban audis 
la sciigon pri Jakob, fik) de lia fratino, 
li kuris al li renkonte kaj ĉirkaŭprenis 
lin kaj kisis lin kaj venigis lin en sian 
domon. Kaj tiu rakontis al Laban 
ćion. 14 Kaj Laban diris al li: 
Vi estas ja mia osto kaj mia karno 1 
Kaj li loĝis ĉe li tutan monaton. 
15 Kaj Laban diris al Jakob: Ću 
pro tio, ke vi estas mia parenco, vi 
devas servi min senpage ? diru 
al mi, kion mi devas pagi al vi ? 
16 Sed Laban havis du filinojn; la 
nomo de la pli maljuna estis Lea, 
kaj la nomo de la pli juna estis Ranel. 
17 La okuloj de Lea estis malsanaj, 
sed Raĥel estis belforma kaj belvi- 
zaĝa. 18 Kaj Jakob ekamis Raĥ- 
elon, kaj diris: Mi seryos vin sep 
jarojn pro Raĥel, via pli juna filino. 
19 Tiam Laban diris : Pli bonę estas, 
ke mi donu śin al vi, ol ke mi donu 
śin al alia viro ; loĝu ĉe mi. 20 Kaj 
Jakob servis pro Raĥel sep jarojn, 
kaj iii estis en liaj okuloj kieł kelke 
da tagoj, car li amis śin. 21 Kaj 
Jakob diris al Laban: Donu mian 
edzinon, ĉar finiĝis mia tempo, kaj 
mi envenos al śi. 22 Kaj Laban 
kunvenigis ĉiujn homojn de tiu loko 
kaj faris festenon. 23 Sed vespere 
li prenis sian filinon Lea kaj enirigis 
śin al li; kaj tiu envenis al śi. 24 Kaj 
Laban donis sian sklavinon Zilpa 
al Lea kieł sklavinon. 25 Sed mat
ene montriĝis, ke tio estas Lea. 
Tiam li diris al Laban: Kion do vi 
faris al mi ! ću ne pro Raĥel mi serv- 
is vin ? kial do vi min trompis ?
8
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26 Tiam Laban diris : En nia loko 
ne estas moro, ke oni donu la pli junan 
antaŭ ol la pli maljunan. 27 Pasigu 
semajnon kun ći tiu, tiam mi donos 
al vi ankań tiun, pro servo, kiun vi 
servos ĉe mi ankoraŭ aliajn sep jarojn. 
28 Kaj Jakob faris tiel kaj pasigis 
semajnon kun ći tiu. Kaj Laban 
donis al li sian filinon Raĥel kieł 
edzinon. 29 Kaj Laban donis al sia 
filino Raĥel sian sklavinon Bilha 
kieł sklavinon. 30 Kaj Jakob en- 
venis ankaŭ al Raĥel, kaj li amis 
Raĥelon pli ol Lean, kaj li servis će 
li ankoraŭ aliajn sep jarojn.

31 Kiam la Eternulo vidis, ke Lea 
estas malamata, Li malŝlosis śian 
uteron; sed Raĥel estis senfrukta. 
32 Kaj Lea gravediĝis kaj naskis 
filon, kaj śi donis al li la nomon 
Ruben, ĉar śi diris : La Eternulo vidis 
mian mizeron, kaj nun mia edzo min 
amos. 33 Kaj ŝi denove gravediĝis 
kaj naskis filon. Kaj śi diris: La 
Eternulo aŭdis, ke mi estas mal
amata, tial Li donis al mi ankaŭ ći 
tiun; kaj śi donis al li la nomon 
Simeon. 34 Kaj ŝi denove gravediĝis 
kaj naskis filon. Kaj śi diris: La 
nunan fojon mia edzo aliĝos al mi, 
car mi naskis al li tri filojn; tial al li 
estis donita la nomo Levi. 35 Kaj 
ŝi denove gravediĝis kaj naskis filon. 
Kaj śi diris: Nun mi dankos la 
Eternulon ; tial śi donis al li la nomon 
Jehuda. Kaj śi ćesis naski.
ty KIAM Raĥel vidis, ke śi ne 

nas^as a^ Jakob, ŝi enviis 
sian fratinon, kaj śi diris al 

Jakob ; Donu al mi infanojn, car alie 
mi mortos. 2 Kaj Jakob forte ek- 
koleris Raĥelon, kaj li diris : Cu mi 
anstataŭas Dion, kiu rifuzis al vi 
frukton de ventro ? 3 Kaj śi diris:
Jen estas mia sklavino Bilha; en- 
venu al śi, ke śi nasku sur miaj 
genuoj kaj ke mi ankaŭ ricevu filojn 
per śi. 4 Kaj śi donis al li sian 
sklavinon Bilha kieł edzinon, kaj 
Jakob envenis al śi. 5 Kaj Bilha 
gravediĝis kaj naskis al Jakob filon. 
6 Kaj Raĥel diris: Dio min juĝis 
kaj aŭdis mian voĉon kaj donis al mi 
filon ; tial śi donis al li la nomon Dan. 
7 Kaj Bilha, la sklavino de Raĥel, 
denove gravediĝis kaj naskis duan 
filon al Jakob. 8 Tiam Raĥel diris : 
Per Dia lukto mi luktis kun mia 
fratino, kaj mi venkis ; kaj śi donis al 

li la nomon Naftali. 9 Kiam Lea 
vidis, ke śi ćesis naski, śi prenis sian 
sklavinon Zilpa kaj donis sin al Jakob 
kieł edzinon. 10 Kaj Zilpa, la sklav- 
ino de Lea, naskis al Jakob filon. 
11 Kaj Lea diris: Venis felićo ! kaj 
śi donis al li la nomon Gad. 12 Kaj 
Zilpa, la sklavino de Lea, naskis 
duan filon al Jakob. 13 Kaj Lea 
diris : Por mia bono; car la virinoj 
diros, ke estas al mi bonę. Kaj śi 
donis al li la nomon Aśer. 14 Ruben 
iris en la tempo de rikoltado de tritiko 
kaj trovis mandragorojn sur la kampo, 
kaj li alportis ilin al sia patrino Lea. 
Kaj Ranel diris al Lea: Donu al mi 
el la mandragoroj de viafilo. 15 Sed 
tiu diris al śi: Cu ne sufićas al vi, ke 
vi prenis mian edzon, kaj vi volas 
preni ankaŭ la mandragorojn de mia 
filo ? Tiam Raĥel diris : Nu, li kuśu 
kun vi ći tiun nokton por la mandra
goroj de via filo. 16 Kiam Jakob 
venis de la kampo vespere, Lea 
eliris al li renkonte, kaj diris: Al mi 
venu, car mi aćetis vin per la mandra
goroj de mia filo. Kaj li kuśis kun 
śi en tiu nokto. 17 Kaj Dio aŭdis 
Lean, kaj ŝi gravediĝis kaj naskis al 
Jakob kvinan filon. 18 Kaj Lea diris : 
Dio donis al mi rekompencon por 
tio, ke mi donis mian sklavinon al mia 
edzo; kaj śi donis al. li la nomon 
Isaĥar. 19 Kaj Lea denove graved- 
iĝis kaj naskis sesan filon al Jakob. 
20 Kaj Lea diris: Havigis al mi Dio 
bonan havon; nun mia edzo loĝos 
će mi, car mi naskis al li ses filojn. 
Kaj śi donis al li la nomon Zebulun. 
21 Kaj poste śi naskis filinon, kaj śi 
donis al śi la nomon Dina. 22 Kaj 
Dio rememoris Raĥelon, kaj Dio 
elaŭdis śin kaj malślosis śian uteron. 
23 Kaj śi gravediĝis kaj naskis filon. 
Kaj śi diris: Dio forprenis mian mal- 
honoron. 24 Kaj śi donis al li la 
nomon Jozef, dirante: La Eternulo 
aldonos al mi alian filon.

25 Kiam Raĥel naskis Jozefon, 
Jakob diris al Laban: Forliberigu 
min, kaj mi iros al mia loko kaj al mia 
lando. 26 Donu miajn edzinojn kaj 
miajn infanojn, prokiuj mi servisvin, 
kaj mi iros; car vi konas la servon, 
per kiu mi vin servis. 27 Kaj La
ban diris al li: Ho, se mi povus akiri 
vian favoron 1 mi spertis, ke la Etern
ulo benis min pro vi. 28 Kaj li 
diris: Difinu, kian rekompencon mi
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30. 29—31. 16 GENEZO
aj, li ne metis. Tiamaniere la mal- 
fortaj fariĝis apartenajo de Laban, 
kaj la fortaj fariĝis apartenajo de 
Jakob. 43 Kaj tiu homo fariĝis 
eksterordinare rića, kaj li havis 
multe da brutoj kaj sklavinojn kaj 
sklavojn kaj kamelojn kaj azenojn. 
«-*4 LI aŭdis, ke la filoj de Laban 
■4 I parolis jene : Jakob forprenis

-Ł la tutań havon de nia patro, 
kaj el la havo de nia patro li akiris la 
tutan rićecon. 2 Kaj Jakob vidis 
laŭ la vizaĝo de Laban, ke li ne estas 
rilate al li tia, kia li estis hieraŭ kaj 
antaŭhieraŭ. 3 Kaj la Eternulo diris 
al Jakob: Reiru en la landon de viaj 
patroj kaj en vian naskiĝlandon, kaj 
Mi estos kun vi. 4 Tiam Jakob 
sendis kaj vokis Raĥelon kaj Lean sur 
la kampon al sia brutaro; 5 kaj li 
diris al iii: Mi vidas laŭ la vizaĝo de 
via patro, ke li ne estas rilate al mi 
tia, kia li estis hieraŭ kaj antaŭ- 
hieraŭ; sed la Dio de mia patro estis 
kun mi. 6 Vi scias, ke per ćiuj 
miaj fortoj mi servis vian patron. 
7 Sed via patro trompis min kaj dekfoje 
ŝanĝis mian laborpagon ; tamen Dio 
ne lasis lin fari al mi malbonon. 
8 Kiam li diris: Mikskoloraj estu via 
rekompenco—ćiuj brutoj naskis idojn 
mikskolorajn; kaj kiam li diris: 
Striitaj estu via rekompenco—ćiuj 
brutoj naskis striitajn. 9 Tiaman
iere Dio forprenis la brutojn de 
via patro kaj donis al mi. 10 En 
la tempo, kiam la brutoj pasiiĝis, mi 
levis miajn okuloj n kaj vidis en sonĝo, 
ke la virbestoj, kiuj leviĝis sur la 
brutojn, estas striitaj, mikskoloraj, 
kaj makulitaj. n Kaj anĝelo de 
Dio diris al mi en la sonĝo : Jakob I 
kaj mi diris: Jen mi estas. 12 Kaj 
li diris : Levu viajn okulojn kaj vidu : 
ćiuj virbestoj, kiuj leviĝis sur la brut
ojn, estas striitaj, mikskoloraj, kaj 
makulitaj, car Mi vidis ćion, kion 
Laban faras al vi. 13 Mi estas la 
Dio el Bet-El, kie vi verŝis oleon sur 
la monumenton kaj kie vi faris sankt- 
an promeson al Mi. Nun leviĝu, 
eliru el ĉi tiŭ lando kaj reiru en la 
landon de via naskiĝo. 14 Kaj 
Raĥel kaj Lea respondis kaj diris al 
li: Cu ni havas ankoraŭ parton kaj 
heredon en la domo de nia patro ? 
15 Li rigardas ja nin kiel fremdul- 
inojn ; car li vendis nin kaj eć for- 
manĝis nian monon. 16 Car la tuta

ŝuldas al vi, kaj mi donos. 29 Kaj 
tiu diris al li: Vi scias, kiel mi servis 
vin kaj kia fariĝis via brutaro ĉe mi; 
30 ĉar malmulte vi havis antaŭ mi, 
sed nun ĝi multe vastiĝis; kaj la 
Eternulo benis vin post mia veno; 
kaj nun kiam mi laboros ankaŭ por 
mia domo ? 31 Kaj Laban diris:
Kion mi donu al vi ? Kaj Jakob 
diris : Donu al mi nenion; sed se vi 
faros al mi jenon, tiam mi denove 
paśtos kaj gardos viajn ŝafojn: 
32 mi pasos hodiaŭ tra via tuta 
ŝafaro; apartigu el ĝi ĉiun ŝafon 
mikskoloran kaj makulitan kaj ćiun 
bruton nigran inter la śafoj, kaj 
makulitan kaj mikskoloran inter la 
kaproj ; kaj iii estu mia rekompenco. 
33 Kaj respondos por mi mia justeco 
en la morgaŭa tago, kiam vi venos 
vidi mian rekompencon; ćiu el la 
kaproj, kiu ne estos mikskolora aŭ 
makulita, kaj ćiu el la śafoj, kiu 
ne estos nigra, estu rigardata kiel 
śtelita de mi. 34 Kaj Laban diris : 
Ci estu, kiel vi diris. 35 Kaj li 
apartigis en tiu tago la virkaproj n 
striitajn kaj makulitaj n kaj ćiujn 
kaprinojn mikskolorajn kaj. makul
itajn, ĉiujn, kiuj havis sur si iom da 
blankaĵo, kaj ćiujn nigrajn śafoj n; 
kaj li transdonis ilin en la manojn 
de siaj filoj. 36 Kaj li faris inter- 
spacon de tritaga irado inter si kaj 
Jakob. Kaj Jakob paśtis la restint- 
ajn śafojnjde Laban. 37 Kaj Jakob 
prenis al si bastonojn el verdaj poploj , 
migdalarboj, kaj platanarboj, kaj 
senśeligis sur iii blankajn striojn tia- 
maniere, ke la blankajo sur la bas- 
tonoj elmontriĝis. 38 Kaj li metis 
la skrapitajn bastonojn antaŭ la śafoj 
en la akvotrinkigajn kanalojn, al kiuj 
la śafoj venadis por trinki, kaj iii 
gravediĝadis, kiam iii venadis trinki. 
39 Kaj la śafoj gravediĝis super la 
bastonoj, kaj iii naskis śafidojn 
striitajn, mikskolorajn, kaj makul
itajn. 40 Kaj la śafidojn Jakob apart
igis, kaj li turnis la vizaĝojn de la 
brutoj kontraŭ la striitajn kaj kon
tr aŭ la nigrajn brutojn de Laban; 
sed siajn brutarojn li apartigis kaj 
ne almiksis ilin al la brutoj de Laban. 
41 Ĉiufoje, kiam pasiiĝis brutoj fort- 
aj, Jakob metis la bastonojn en la 
kanalojn antaŭ la okuloj de la brutoj, 
por ke iii pasiiĝu antaŭ la bastonoj ; 
42 sed kiam la brutoj estis malfort-
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GENEZO 31. 17-48
riĉo, kiun Dio forprenis de nia patro, 
apartenas al ni kaj al niaj infanoj. 
Kaj nun ćion, kion Dio al vi diris, 
faru. 17 Jakob leviĝis, kaj metis 
siajn infanojn kaj siajn edzinojn sur 
la kamelojn. 18 Kaj li forkondukis 
sian tutan brutaron kaj sian tutan 
havon, kiun li akiris, sian proprajon, 
kiun li akiris en Mezopotamio, por iri 

sia patro Isaak en la landon 
Kanaanan. 19 Laban estis foririnta, 
por tondi siajn ŝafojn; tiam Raĥel 
stelis la domajn diojn de sia patro. 
20 Jakob trompis la atenton de Laban 
*5 Siriano, ne dirante al li, ke li for- 
£uras.- 21 Kaj li rapide foriris kunę 
kun ćio, kion li havis. Kaj li transpasis 
a. Riveron kaj direktiĝis al la monto 

Gilead.
22 Oni diris al Laban en la tria 

Ja&o, ke Jakob forkuris. 23 Tiam 
“ prenis kun si siajn fratojn, kaj 
kuris post li distancon de sep tagoj 
kaj kuratingis lin sur la monto Gilead. 
24 Tiam Dio aperis al Laban la 
Siriano nokte en la sonĝo, kaj diris 
al li: Gardu vin, ke vi ne parolu kun 
Jakob bonę nek malbone. 25 Laban 
kuratingis Jakobon. Jakob starigis 
Slan tendon sur la monto, kaj Laban 
aranĝis siajn fratojn ankaŭ sur la 
ujonto Gilead. 26 Kaj Laban diris 
al. Jakob : Kion vi faris ? vi trompis 
uun kaj forkondukis miajn filinojn 
kvazaŭ militkaptitojn ! 27 Kial vi
lorkuris sekrete kaj kasę de mi, kaj 
ne diris al mi ? Mi foririgus vin en 
gajeco kaj kun kantoj, kun tamburino 
jaj harpo. 28 Vi eć ne lasis min 
*IS1 miajn infanojn kaj filinojn I 
Uialsaĝe vi agis. 29 Mi havas fort- 
n en mia mano, por fari al vi mal- 

oonon.; sed la Dio de via patro hie- 
au diris al mi jene: Gardu vin, ke 
* ne parolu kun Jakob bonę aŭ 

$ albone. 30 Kaj se vi nun foriris, 
ar vi forte deziris esti en la domo 
e via patro, kial do vi stelis miajn I 

..°Jn ? 31 Tiam Jakob respondis kaj I 
k ris al Laban: Mi timis; mi pensis, 

. eble vi forrabos de mi viajn filin-
: 32 Sed tiu, ĉe kiu vi trovos

.diojn, mortu. En la ćeesto 
p . niaĴ parencoj serĉu će mi tion, kio j 
nQtas..via> kaJ prenu al vi. Jakob \ 
I akClls’ Raĥel ilin stelis. 33 Tiam 
ka- an en^r^s en la tendon de Jakob 
x J .en la tendon de Lea kaj en la j 

udon de la du sklavinoj, kaj li ne i

trovis. Kaj li eliris el la tendo de 
Lea kaj eniris en la tendon de Raĥel. 
34 Sed Raĥel prenis la domajn diojn 
kaj metis ilin sub la selon de la 
kamelo kaj sidiĝis sur iii. Kaj Laban 
palpe esploris la tutan tendon kaj 
ne trovis. 35 Kaj śi diris al sia 
patro : Mia sinjoro ne koleru, ke mi 
ne povas stariĝi antaŭ vi, ĉar mi 
havas la virinan ordinaraĵon. Kaj li 
serĉis kaj ne trovis la domajn diojn. 
36 Kaj Jakob ekkoleris kaj disputis 
kun Laban. Kaj Jakob diris al La
ban : Kia estas mia kulpo, kia estas 
mia peko, ke vi persekutas min ? 
37 Vi trapalpis ćiujn miajn aparten- 
ajojn ; kion vi trovis el la apartenajoj 
de via domo ? elmetu ĉi tie antaŭ 
miaj parencoj kaj viaj, kaj iii juĝu 
inter ni ambaŭ. 38 Jam dudek 
jarojn mi estas ĉe vi; viaj śafoj kaj 
kaproj ne estis seninfanaj ; la vir- 
śafojn el via brutaro mi ne manĝis ; 
39 kion sovaĝaj bestoj disśiris, tion 
mi ne alportis al vi: ĝi estis mia mal- 
profito; de mi vi postulis ćion, kio 
estis śtelita en tago aŭ śtelita en 
nokto; 40 dum la tago min kon-
sumis la varmego, kaj dum la nokto 
la malvarmo; kaj dormo kuris for de 
miaj okuloj. 41 Tiaj estis la dudek 
jaroj, dum kiuj mi servis vin en via 
domo, dek kvar jarojn pro viaj du 
filinoj kaj ses jarojn pro viaj brutoj ; 
kaj vi ŝanĝis mian laborpagon dek- 
foje. 42 Se ne estus kun mi la 
Dio de mia patro, la Dio de Abra
ham kaj Timo de Isaak, vi nun forir
igus min kun nenio. Mian mizeron 
kaj la laboron de miaj manoj vidis 
Dio kaj ĝustigis vin hieraŭ. 43 Ti
am Laban respondis kaj diris al 
Jakob : La filinoj estas miaj filinoj, 
kaj la infanoj estas miaj infanoj, 
kaj la brutoj estas miaj brutoj, kaj 
ćio, kion vi vidas, estas mia ; sed kion 
mi povas fari hodiaŭ al miaj filinoj, 
kaj al iliaj infanoj, kiujn iii naskis ? 
44 Nun ni faru interligon, mi kaj 
vi, kaj ĝi estu atesto inter mi kaj 
vi. 45 Tiam Jakob prenis śtonon 
kaj starigis ĝin kieł memorsignon. 
46 Kaj Jakob diris al siaj parencoj : 
Kolektu stonojn. Kaj iii prenis śton- 
ojn kaj faris monteton ; kaj iii manĝ- 
is tie sur la monteto. 47 Kaj 
Laban donis al ĝi la nomon Jegar- 
Sahaduta, sed Jakob donis al ĝi la 
nomon Galeed. 48 Laban diris : Ći
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tiu monteto estu nun atesto inter mi 
kaj vi; tial ĝi ricevis la nomon Galeed ;
49 ankaŭ la nomon Micpa; car li 
diris : Dio observu inter mi kaj yi, 
kiam ni malaperos unu de la alia.
50 Se vi agos mai bonę kontraŭ miaj 
filinoj kaj se vi prenos aliajn edzinojn 
krom miaj filinoj, tiam, se neniu 
estos će ni, vidu, ke Dio estas atest- 
anto inter mi kaj vi. 51 Kaj Laban 
diris al J akob : J en estas ći tiu mont
eto, kaj jen estas la memorsigno, 
kiun mi starigis inter mi kaj vi; 
52 atesto estu ći tiu monteto, kaj 
atesto estu la memorsigno, ke mi ne 
transiros al vi trans ći tiun monteton 
kaj vi ne transiros al mi trans ći tiun 
monteton kaj trans la memorsignon 
por malbono. 53 La Dio de Abra
ham kaj la Dio de Naĥor juĝu inter 
ni, la Dio de ilia patro. Kaj Jakob 
ĵuris al li per la Timo de sia patro 
Isaak. 54 Kaj Jakob oferbućis of- 
eron sur la monto, kaj li invitis siajn 
parencojn manĝi panon; kaj iii 
manĝis panon kaj tradormis la nokton 
sur la monto. 55 Laban leviĝis 
frue matene kaj kisis siajn infanojn 
kaj siajn filinojn kaj benis ilin, kaj 
foriris ; kaj Laban revenis al sia loko.

<-k Kaj Jakob iris sian vojon.
■C Kaj renkontiĝis kun li an- 
“ ĝeloj de Dio. 2 Kaj Jakob 

diris, kiam li ilin vidis: Tio estas 
militistaro de Dio; kaj li donis al tiu 
loko la nomon Maĥanaim.

3 Jakob sendis antaŭ si senditojn 
al sia frato Esav, en la landon Seir, 
en la regionon de Edom. 4 Kaj li 
ordonis al iii jene : Tiele diru al mia 
sinjoro Esav: Jen kion diris via 
sklavo Jakob : Mi loĝis će Laban kaj 
restis tie ĝis nun. 5 Mi havas bov- 
ojn kaj azenojn, śafojn kaj sklavojn 
kaj sklavinojn; kaj mi sendas, por 
sciigi mian sinjoron, por ke mi akiru 
vian favoron. 6 Kaj la senditoj re- 
venis al Jakob, kaj diris : Ni venis al 
via frato Esav; li iras renkonte al vi, 
kaj kvarcent homoj iras kunę kun li. 
7 Tiam Jakob tre ektimis kaj aflikt- 
iĝis. Kaj li dividis la homojn, kiuj 
estis kun li, kaj la śafojn kaj la bovojn 
kaj la kamelojn, en du taćmentojn; 
8 kaj li diris: Se Esav venos al unu 
taćmento kaj venkobatos ĝin, tiam 
la restinta taćmento sin savos. 
9 Kaj Jakob diris: Dio de mia patro

Abraham kaj Dio de mia patro Isaak, 
Eternulo, kiu diris al mi: Reiru en 
vian landon kaj en vian naskiĝlokon, 
kaj Mi faros al vi bonon; 10 mi
estas tro malgranda por ĉiuj favor- 
koraĵoj kaj por la tuta bonajo, kiun 
Vi faris al Via sklavo; ćar kun mia 
bastono mi transiris ći tiun Jordan- 
on, kaj nun mi havas du taćmentojn. 
11 Savu min de la mano de mia frato, 
de la mano de Esav ; ćar mi timas lin, 
ke li eble venos kaj mortigos će mi 
patrinon kun la infanoj. 12 Vi diris 
ja: Mi faros al vi bonon, kaj Mi faros 
vian idaron tia, kia estas la apudmara 
sablo, kiun oni ne povas kalkuli pro 
multegeco. 13 Kaj li pasigis tie la 
nokton. Kaj li prenis el tio, kion li 
havis sub la mano, donacon por sia 
frato Esav: 14 ducent kaprinojn kaj 
dudek virkaprojn, ducent śafinojn 
kaj dudek virŝafojn, 15 tridekmam- 
nutrantajn kamelojn kun iliaj idoj, 
kvardek bovinojn kaj dek virbovojn, 
dudek azeninojn kaj dek azenidojn. 
16 Kaj li transdonis en la manojn de 
siaj sklavoj ćiun gregon aparte, kaj li 
diris al siaj sklavoj : Iru antaŭ mi kaj 
lasu liberan interspacon inter unu 
grego kaj alia. 17 Kaj al la unua li 
ordonis jene: Se vin renkontos mia 
frato Esav, kaj demandos vin: Kies 
vi estas ? kaj kien vi iras ? kaj al kiu 
apartenas tio, kio estas antaŭ vi ? 
18 tiam diru: Al via sklavo Jakob; 
ĝi estas donaco, sendata al mia sin
joro Esav, kaj jen li ankaŭ mem estas 
post ni. 19 Kaj li ordonis ankaŭ al 
la dua, ankaŭ al la tria, ankaŭ al 
ćiuj, kiuj iris post la gregoj, dirante : 
Tiamaniere parolu al Esav, kiam vi 
lin renkontos. 20 Kaj diru: Jen 
ankaŭ via sklavo Jakob iras post ni. 
ćar li pensis: Mi pardonemigos lin 
per la donaco, kiu iras antaŭ mi, kaj 
poste mi vidos lian vizaĝon; eble li 
akceptos min favore. 21 Kaj la 
donaco pasis antaŭ li; sed li pasigis 
tiun nokton en la tendaro.

22 Kaj li leviĝis en tiu nokto, kaj 
prenis siajn du edzinojn kaj siajn 
du sklavinojn kaj siajn dek unu in
fanojn, kaj transpasis la vadejon de 
Jabok. 23 Kaj li prenis ilin kaj 
transirigis ilin trans la riveron, kaj 
transigis tion, kion li havis. 24 Kaj 
Jakob restis sola. Kaj iu luktis kun 
li ĝis la apero de la matenruĝo. 
25 Vidinte, ke li ne povas lin venki,
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vizaĝon de Dio, kaj vi montriĝis 
favora al mi. n Prenu mian benon, 
kiu estas alportita al vi; car Dio 
favore donis al mi kaj mi havas ćion. 
Kaj li insistis, kaj tiu prenis. 12 Kaj 
Esav diris: Ni leviĝu kaj iru, kaj mi 
iros apud vi. 13 Sed Jakob diris 
al li: Mia sinjoro scias, ke la infanoj 
estas malfortaj, kaj la śafoj kaj bovoj 
će mi estas tro junaj ; se oni pelos 
ilin dum unu tago, la brutaro mortos. 
14 Mia sinjoro iru antaŭ sia sklavo, 
kaj mi kondukos malrapide, kieł iros 
la brutoj, kiuj estas antaŭ mi, kaj 
kieł iros la infanoj, ĝis mi venos al 
mia sinjoro en Seir. 15 Tiam Esav 
diris: Mi restigos će vi iujn el la 
homoj, kiuj estas kun mi. Sed Jakob 
diris: Por kio ? lasu min nur posedi 
la favoron de mia sinjoro. 16 Kaj en 
tiu tago Esav returne foriris sian 
vojon al Seir. 17 Kaj Jakob ekiris 
al Sukot kaj konstruis al si domon, 
kaj por siaj brutoj li faris kabanojn; 
tial la loko ricevis la nomon Sukot.

18 Veninte al Mezopotamio, Jakob 
alvenis bonstate en la urbo de Śe- 
ĥem, kiu estas en la lando Kanaana; 
kaj li starigis sian tendaron antaŭ la 
urbo. 19 Kaj la kampoparton, sur 
kiu li starigis sian tendon, li aćetis 
el la manoj de la filoj de Ĥamor, la 
patro de Ŝeĥem, por cent kesitoj. 
20 Kaj li starigis tie altaron, kaj li 
nomis ĝin El, la Dio de Izrael.
n ą DINA, la filino de Lea, kiun 
jZL śi naskis al Jakob, eliris, por 

* vidi la filinojn de la lando.
2 Kaj vidis ŝin ŝeĥem, filo de Ĥamor 
la Ĥivido, princo de la lando, kaj li 
prenis śin kaj kuśis kun śi kaj faris 
al śi perfortajon. 3 Kaj algluiĝis 
lia animo al Dina, la filino de Jakob, 
kaj li ekamis la junulinon kaj parolis 
al la koro de la junulino. 4 Kaj 
Ŝeĥem diris al sia patro Ĥamor jene : 
Prenu por mi ći tiun knabinon kieł 
edzinon. 5 Jakob aŭdis, ke li sen- 
honorigis lian filinon Dina; sed liaj 
filoj estis kun liaj brutoj sur la kampo, 
tial Jakob silentis ĝis ilia veno. 
6 Kaj Ĥamor, la patro de ŝeĥem, 
eliris al Jakob, por paroli kun li. 
7 Sed la filoj de Jakob venis de la 
kampo. Kiam iii aŭdis, la viroj 
ĉagreniĝis kaj forte koleriĝis, ke li 
faris malnoblajon en Izrael, kuśinte 
kun la filino de Jakob, kio ne devis 
esti farata. 8 Ĥamor ekparolis al

tiu tuśis la artikon de lia femuro ; kaj 
la femuro de Jakob elartikiĝis, dum 
li luktis kun tiu. 26 Kaj tiu diris : 
Forliberigu min, ĉar leviĝis la maten- 
ruĝo. Sed li diris : Mi ne forliberigos 
vin, antaŭ ol vi min benos. 27 Kaj 
tiu diris al li: Kia estas via nomo ? 
Kaj li respondis : Jakob. 28 Tiam 
tiu diris : Ne Jakob estu de nun via 
nomo, sed Izrael; car vi luktis kun 
Dio kaj kun homoj, kaj vi venkis. 
29 Kaj Jakob demandis, dirante : 
Diru vian nomon. Sed tiu diris: Por 
kio vi demandas mian nomon ? Kaj 
li benis lin tie. 30 Kaj Jakob donis 
al tiu loko la nomon Penuel, dirante : 
Car mi vidis Dion vizaĝon kontraŭ 
vizaĝo, kaj mia animo saviĝis. 31 La 
suno leviĝis antaŭ li, kiam li trapasis 
Penuelon ; kaj li lamis per sia femuro. 
32 Tial la Izraelidoj ne manĝas ĝis 
la nuna tempo la tendenon, kiu estas 
sur la artiko de la femuro, car tiu 
tuśis la femuran artikon de Jakob 
će la tendeno.
O *"> JAKOB levis siajn okulojn, 
JS kaj vidis, ke jen venas Esav 

kaj kun li kvarcent homoj. 
Tiam li dividis la infanojn de Lea 
kaj de Raĥel kaj de la du sklavinoj. 
2 Kaj li starigis la sklavinojn kaj 
iliajn infanojn antaŭe, Lean kun śiaj 
infanoj poste, kaj Raĥelon kun Jozef 
ęn la fino. 3 Kaj li mem pasis preter 
ilin, kaj kliniĝis ĝis la tero sep foj- 
ojn, antaŭ ol li atingis sian fraton. 
4 Sed Esav kuris al li renkonte kaj 
ĉirkaŭprenis lin, kaj jetis sin sur lian 
kolon kaj kisis lin; kaj iii ploris. 
5 Esav levis siajn okulojn kaj ekvidis 
la virinojn kaj la infanojn, kaj diris : 
Kiuj estas će vi ći tiuj ? Jakob 
respondis: La infanoj, kiujn Dio 
favore donis al via sklavo. 6 Tiam 
alproksimiĝis la sklavinoj, iii kaj 
iliaj infanoj, kaj profunde kliniĝis. 
7 Poste alproksimiĝis ankaŭ Lea kaj 
śiaj infanoj kaj kliniĝis; fine alproks- 
imiĝis Jozef kaj Raĥel kaj kliniĝis. 
8 Tiam Esav diris: Kio estas tiu 
tuta taćmento, kiun mi renkontis ? 
Kaj Jakob respondis: Por akiri la 
favoron de mia sinjoro. 9 Sed Esav 
diris : Mi havas multe, mia frato ; kio 
apartenas al vi, tio restu će vi. 
10 Kaj Jakob diris : Ho ne 1 se mi 
akiris vian favoron, prenu mian 
donacon el mia mano; car mi vidis 
vian vizaĝon, kvazaŭ mi vidus la
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iii, dirante: ŝeĥem, mia filo, deziregas 
per sia animo vian filinon ; donu sin al 
li kieł edzinon. 9 Kaj boparenciĝu 
kun ni: viajn filinojn donu al ni, kaj 
niajn filinojn prenu al vi. 10 Kaj 
loĝu kun ni, kaj la lando estos antaŭ 
vi; logu kaj faru negocojn kaj akiru 
posedajojn en ĝi. n Kaj Ŝeĥem 
diris al sia patro kaj al śiaj fratoj : 
Estu favoraj al mi; kaj kion vi diros 
al mi, mi donos. 12 Postulu de mi 
tre grandan doton kaj donacojn, kaj 
mi donos, kion vi diros al mi; nur 
donu al mi la junulinon kieł edzinon. 
13 Kaj la filoj de Jakob respondis 
al Ŝeĥem kaj al lia patro Ĥamor ruze, 
kaj parolis tiel pro tio, ke li senhonor- 
igis ilian fratinon Dina ; 14 kaj iii
diris al iii: Ni ne povas fari tion kaj 
doni nian fratinon al viro, kiu ne 
estas cirkumcidita; car tio estus por 
ni hontindajo. 15 Nur tiam ni donos 
al vi nian konsenton, se vi estos 
kieł ni kaj cirkumcidos ĉe vi ćiun 
virseksulon. 16 Tiam ni donos niajn 
filinojn al vi kaj viajn filinojn ni 
prenos al ni, kaj ni loĝos kun vi, kaj 
ni estos unu popolo. 17 Sed se vi 
ne konsentos łasi cirkumcidi vin, tiam 
ni prenos nian filinon kaj foriros. 
18 Ilia parolo plaĉis al Ĥamor, kaj al 
ŝeĥem, la filo de Ĥamor. 19 Kaj 
la junulo ne prokrastis fari la aferon, 
car li deziris la filinon de Jakob ; kaj 
li estis la plej honorata inter ćiuj 
domanoj de sia patro. 20 Kaj Ĥa- 
mor kaj lia filo ŝeĥem venis al la 
pordego de sia urbo, kaj ekparolis al 
la loĝantoj de sia urbo, dirante: 
21 Tiuj homoj estas pacaj kun ni; 
tial iii loĝu en la lando kaj faru en 
ĝi negocojn; la lando estas ja grand- 
spaca por iii. Iliajn filinojn ni 
prenu al ni kieł edzinojn, kaj niajn 
filinojn ni donu al iii. 22 Sed nur 
en tia okazo tiuj homoj konsentas 
loĝi kun ni kaj esti unu popolo, se ni 
cirkumcidos će ni ĉiun virseksulon, 
kieł iii estas cirkumciditaj. 23 Ilia 
akiritajo kaj havaĵo kaj ćiuj iliaj 
brutoj fariĝos ja niaj, se ni nur donos 
al iii nian konsenton kaj iii loĝos kun 
ni. _ 24 Kaj obeis al Ĥamor kaj al lia 
filo śefiem ćiuj elirantaj el la pordego 
de lia urbo; kaj cirkumcidiĝis ćiuj 
virseksuloj, ćiuj elirantaj el la pordego 
de lia urbo. 25 En la tria tago, 
kiam iii estis malsanaj, du filoj de 
Jakob, Simeon kaj Levi, fratoj de

Dina, prenis ĉiu sian glavon kaj venis 
sentime en la urbon kaj mortigis 
ćiujn virseksulojn. 26 Kaj Ĥamoron 
kaj lian filon Ŝeĥem iii mortigis per 
glavo, kaj prenis Dinan el la domo 
de Ŝeĥem kaj eliris. 27 La filoj de 
Jakob venis al la mortigitoj, kaj 
prirabis la urbon pro tio, ke iii sen- 
honorigis ilian fratinon. 28 Iliajn 
śafojn kaj iliajn bovojn kaj iliajn 
azenojn, kaj ćion, kio estis en la 
urbo, kaj tion, kio estis sur la kampo, 
iii prenis. 29 Kaj ilian tutan rićon 
kaj ćiujn iliajn infanojn kaj iliajn 
edzinojn iii malliberigis, kaj rabis 
ćion, kio estis en la domoj. 30 Tiam 
J akob diris al Simeon kaj al Levi: 
Vi afliktis min kaj faris min mal- 
aminda por la loĝantoj de la lando, 
por la Kanaanidoj kaj Perizidoj. 
Mi havas ja malmulte da homoj ; kiam 
iii kolektiĝos kontraŭ mi kaj venko- 
batos min, tiam estos ekstermita 
mi kaj mia domo. 31 Sed iii diris: 
ću estas permesite agi kun nia 
fratino kieł kun publikulino ?

KAJ Dio diris al Jakob: 
J O Leviĝu, iru al Bet-El kaj logu 

tie; kaj faru tie altaron al Dio, 
kiu aperis al vi, kiam vi kuris de via 
frato Esav. 2 Tiam Jakob diris al 
sia domanaro, kaj al ćiuj, kiuj estis 
kun li: Forigu la fremdajn diojn, kiuj 
estas inter vi, kaj puriĝu kaj ŝanĝu 
viajn vestojn. 3 Kaj ni leviĝu, kaj 
ni iru al Bet-El; kaj mi faros tie altaron 
al Dio, kiu atentis min en la tago de 
mia mizero, kaj estis kun mi sur la 
vojo, kiun mi iris. 4 Kaj iii donis al 
Jakob ćiujn fremdajn diojn, kiuj 
estis en iliaj manoj, kaj la ringojn, 
kiuj estis en iliaj oreloj; kaj Jakob 
enfosis ilin sub la kverko, kiu estis 
apud Ŝeĥem. 5 Kaj iii ekiris. Kaj 
timo de Dio venis sur la urbojn, kiuj 
estis ĉirkaŭ iii, kaj iii ne persekutis 
la filojn de Jakob. 6 Jakob venis 
al la urbo Luz, kiu estas en la lando 
Kanaana kaj havas ankaŭ la nomon 
Bet-El, li kaj ćiuj homoj, kiuj estis 
kun li. 7 Kaj li konstruis tie altaron, 
kaj donis al la loko la nomon El-Bet- 
El; car tie aperis al li Dio, kiam li 
kuris de sia frato. 8 Tiam mortis 
Debora, la mamnutrintino de Rebeka, 
kaj oni śin enterigis apud Bet-El, 
sub la kverko. Kaj tiu loko ricevis 
la nomon Alon-Baĥut.

9 Kaj denove Dio aperis al Jakob,
34
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estante maljuna kaj sata de vivo. 
Kaj lin enterigis liaj filoj Esav kaj 
Jakob.

z» JEN estas la generaciaro de 
■C Esav, kiu ankaŭ estas Edom.

2 Esav prenis siajn edzinojn 
el la Kanaanidinoj : Adan, filinon de 
Elon la Ĥetido, kaj Oholibaman, fil
inon de Ana, 'filino de Cibeon la 
Ĥivido, 3 kaj Basmaton, filinon de 
Iśmael, fratinon de Nebajot. 4 Kaj 
Ada naskis al Esav Elifazon, kaj 
Basmat naskis Reuelon. 5 Kaj Ohol- 
ibama naskis Jeuśon kaj Jalamon 
kaj Koraĥon. Tio estas la filoj de 
Esav, kiuj naskigis al li en la lando 
Kanaana. 6 Kaj Esav prenis siajn 
edzinojn kaj siajn filojn kaj siajn fil- 
inojn kaj ćiujn siajn domanojn kaj 
sian havon kaj ciujn siajn brutojn kaj 
sian tutan akiritajon, kiun. li akiris 
en la lando Kanaana; kaj foriris en 
alian landon, for de sia frato Jakob. 
7 ĉar ilia havo estis tiel granda, ke 
iii ne povis logi kunę ; kaj la lando, 
en kiu iii vivis fremdule, ne povis 
teni ilin pro la grandeco de iliaj 
brutaroj. 8 Kaj Esav eklogis sur 

I la monto Seir; Esav estas ankaŭ 
Edom. 9 Kaj jen estas la gener
aciaro de Esav, la patro de la Edom- 
idoj, sur la monto Seir : 10 jen estas
la nomoj de la filoj de Esav: Elifaz, 
filo de Ada, edzino de Esav; Reuel, 
filo de Basmat, edzino de Esav. 
11 Kaj la filoj de Elifaz estis: Te- 
man, Omar, Cefo kaj Gatam kaj 
Kenaz. 12 Kaj Timna estis krom- 
virino de Elifaz, filo de Esav, kaj śi 
naskis al Elifaz Amalekon. Tio estas 
la filoj de Ada, edzino de Esav. 
13 Kaj jen estas la filoj de Reuel: 
Naĥat kaj Zeraĥ, śama kaj Miza. 
Tio estas la filoj de Basmat, edzino 
de Esav. 14 Kaj jen estas la filoj 
de Oholibama, filino de Ana, filino 
de Cibeon, edzino de Esav: śi naskis 
al Esav Jeuśon kaj Jalamon kaj 
Korafion. 15 Jen estas la ćefoj de 
la filoj de Esav: la filoj de Elifaz, 
unuenaskito de Esav: ĉefo Teman, 
ćefo Omar, ĉefo Cefo, cefo Kenaz, 
16 cefo Korab, cefo Gatam, cefo 
Amalek. Tio estas la ćefoj de Elifaz 
en la lando de Edom. Tio estas 
la filoj de Ada. 17 Kaj jen estas 
la filoj de Reuel, filo de Esav: ćefo 
Nabat, ĉefo Zerab, ĉefo Śama, ćefo 
Miza. Tio estas la ćefoj de Reuel en

kiam li revenis el Mezopotamio, kaj 
benis lin. io Kaj Dio diris al li: 
Via nomo estas Jakob ; tamen ne plue 
estu nomata Jakob, sed Izrael estu 
via nomo. Kaj Li donis al li la nomon 
Izrael. n Kaj Dio diris al li: Mi 
estas Dio la Plejpotenca; fruktu kaj 
multigu ; popolo kaj popolaro farigos 
el vi, kaj regoj eliros el via lumbo. 
12 Kaj la landon, kiun Mi donis al 
Abraham kaj al Isaak, Mi donos al vi, 
kaj al via idaro post vi Mi donos 
la landon. 13 Kaj Dio forleviĝis 
de li sur la loko, kie Li parolis kun li. 
14 Jakob starigis monumenton sur la 
loko, kie Li parolis kun li, monu- 
menton śtonan ; kaj li verŝis sur gin 
verŝoferon kaj verŝis sur gin oleon. 
x5 Kaj al la loko, kie Dio parolis kun 
11, Jakob donis la nomon Bet-El.
16 Kaj iii forlasis Bet-Elon. Kiam 
restis ankoraŭ negranda interspaco, 
Ppr veni al Efrata, Raĥel naskis, kaj 
sia akuśigo estis malfacila. 17 Dum 
ŝia akuŝiĝa suferado la akuśistino 
diris al śi: Ne timu, ĉar ankaŭ ĉi tiu 
ĉe vi estas filo. 18 Dum la elirado 
de ŝia animo, ĉar śi estis mortanta, 
si donis al li la nomon Ben-Oni; sed 
Ha patro donis al li la nomon Benja- 
men. 19 Kaj Raĥel mortis, kaj oni 
enterigis śin sur la vojo al Efrata, 
kiu estas Bet-Leĥem. 20 Kaj Jakob 
starigis monumenton super śia tombo. 
Tio estas la tomba monumento de 
Raĥel gis la nuna tago. 21 Kaj 
Izrael formigris, kaj starigis sian 
tendon transe de la turo Eder.
22 En la tempo, kiam Izrael logis en 
tiu lando, Ruben iris kaj kuśis kun 
"ilha, la kromvirino de lia patro. 
Kaj pri tio aŭdis Izrael.

La filoj de Jakob estis dek du: 
23 la filoj de Lea : Ruben, la unue- 
naskito de Jakob, kaj Simeon kaj Levi 
kaj Jehuda kaj Isaĥar kaj Zebulun; 
2 4 la filoj de Raĥel: J ozef kaj 
Benja.men; 25 kaj la filoj de Bilha,
sklavino de Raĥel: Dan kaj Naftali; 
2° kaj la filoj de Zilpa, sklavino de 
Leą: Gad kaj Aśer. Tio estas la 
bloj de Jakob, kiuj naskigis al li en 
Mezopotamio. 27 Kaj Jakob venis 
. sia patro Isaak en Mamre, al Kir-! 
Jat-■Arba (tio estas Ĥebron), kie | 
vivis fremdule Abraham kaj Isaak. 
. Isaak havis la agon de cent okdek 
jaroj. 29 Kaj Isaak konsumigis kaj 
mortis kaj alkolektigis al sia popolo, I
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la lando de Edom. Tio estas la filoj 
de Basmat, edzino de Esav. 18 Kaj 
jen estas la filoj de Oholibama, edzino 
de Esav: ĉefo Jeuŝ, ĉefo Jalam, ćefo 
Korafi. Tio estas la ćefoj de 
Oholibama, filino de Ana, edzino de 
Esav. 19 Tio estas la filoj de Esav, 
kaj tio estas iliaj ćefoj. Tio estas 
Edom.

20 Jen estas la filoj de Seir la Ĥor- 
ido, kiuj loĝis en la lando: Lotan 
kaj Śobal kaj Cibeon kaj Ana 
21 kaj Diśon kaj Ecer kaj Diśan. 
Tio estas la ćefoj de la Ĥoridoj, filoj 
de Seir, en la lando de Edom. 22 La 
filoj de Lotan estis : Ĥori kaj Hemam ; 
kaj la fratino de Lotan estis Timna. 
23 Kaj jen estas la filoj de Sobal: 
Alvan kaj Manaĥat kaj Ebal, Śefo 
kaj Onam. 24 Kaj jen estas la 
infanoj de Cibeon: Aja kaj Ana. 
Tio estas tiu Ana, kiu trovis la var- 
majn akvojn en la dezerto, kiam li 
paśtis la azenojn de sia patro Cibeon. 
25 Kaj jen estas la infanoj de Ana : 
Diśon, kaj Oholibama, filino de Ana. 
26 Kaj jen estas la filoj de Diśon : 
Ĥemdan kaj Eśban kaj Jitran kaj 
Keran. 27 Jen estas la filoj de 
Ecer : Bilhan kaj Zaavan kaj Akan. 
28 Jen estas la filoj de Diśan : Uc 
kaj Aran. 29 Jen estas la ćefoj 
de la Ĥoridoj : ćefo Lotan, ćefo śobal, 
ćefo Cibeon, ćefo Ana, 30 ćefo 
Diśon, ćefo Ecer, ćefo Diśan. Tio 
estas la ćefoj de la Ĥoridoj, laŭ la 
ordo de ilia ćefeco en la lando Seir.

31 Kaj jen estas la reĝoj, kiuj reĝis 
en la lando de Edom, antaŭ ol aperis 
reĝoj će la Izraelidoj : 32 En Edom
reĝis Bela, filo de Beor, kaj la nomo 
de lia urbo estis Dinhaba. 33 Kiam 
Bela mortis, ekreĝis anstataŭ li 
Jobab, filo de Zeraĥ el Bocra. 
34 Kiam mortis Jobab, ekreĝis an- 
stataŭ li Ĥuŝam el la lando de la 
Temananoj. 35 Kiam mortis Ĥu- 
ŝam, ekreĝis anstataŭ li Hadad, filo 
de Bedad, kiu venkobatis la Midjan- 
idojn sur la kampo de Moab; kaj la 
nomo de lia urbo estis Avit. 36 Kiam 
mortis Hadad, ekreĝis anstataŭ li 
Sarnia el Masreka. 37 Kiam mortis 
Sarnia, ekreĝis anstataŭ li Ŝaul el 
Rehobot će la Rivero. 38 Kiam 
mortis Ŝaul, ekreĝis anstataŭ li Baal- 
Hanan, filo de Ahbor. 39 Kiam 
mortis Baal-Ĥanan, filo de Aĥbor, 
ekreĝis anstataŭ li Hadar; la nomo i

de lia urbo estis Pau, kaj la nomo 
de lia edzino estis Mehetabel, filino 
de Matred, filino de Me-Zahab. 
40 Kaj jen estas la nomoj de la ćefoj 
de Esav, laŭ iliaj gentoj, lokoj, kaj 
nomoj : ćefo Timna, ćefo Alva, ćefo 
Jetet, 41 ćefo Oholibama, ćefo Ela, 
ćefo Pinon, 42 ćefo Kenaz, ćefo 
Teman, ćefo Mibcar, 43 ćefoMagdiel, 
ćefo Iram. Tio estas la ćefoj de Edom, 
kieł iii loĝis en la lando, posedata de iii. 
Esav estis la patro de la Edomidoj.

mr JAKOB loĝis en la lando, en 
w j / kiu lia patro loĝis fremdule,

• en la lando Kanaana. 2 Jen 
estas la generaciaro de Jakob. Jo
zef, havante la agon de dek sep jaroj, 
paśtis kunę kun siaj fratoj la brut- 
aron; li estis knabo kunę kun la filoj 
de Bilha kaj la filoj de Zilpa, la edzinoj 
de lia patro; kaj malbonajn famojn 
pri iii Jozef raportadis al ilia patro. 
3 Kaj Izrael amis Jozefon pli ol 
ćiujn siajn filoj n, car li estis por li 
filo naskita en maljuneco; kaj li faris 
al li mikskoloran veston. 4 Ćar la 
fratoj vidis, ke lin ilia patro amas pli 
ol ćiujn liajn fratojn, tial iii malamis 
lin kaj ne povis paroli kun li pace. 
5 Jozef havis sonĝon, kaj li rakontis 
gin al siaj fratoj ; tiam iii ekmalamis 
lin ankoraŭ pli. 6 Li diris al iii: 
Aŭskultu la sonĝon, kiun mi sonĝ- 
is: 7 ni ligis garbojn meze de la
kampo ; kaj jen mia gar bo stariĝis 
kaj restis starante, kaj viaj garboj 
ĝin ĉirkaŭis kaj profunde kliniĝis 
antaŭ mia garbo. 8 Tiam liaj fratoj 
diris al li: ĉu vi estos reĝo super ni ? 
aŭ ću vi regos super ni ? Kaj iii 
ankoraŭ pli ekmalamis lin pro liaj 
sonĝoj kaj pro liaj vortoj. 9 Kaj 
li sonĝis ankoraŭ alian sonĝon kaj 
rakontis ĝin al siaj fratoj, kaj diris: 
Mi sonĝis ankoraŭ unu sonĝon: jen 
la suno kaj la luno kaj dek unu steloj 
kliniĝas antaŭ mi. 10 Kaj li rakont
is al sia patro kaj al siaj fratoj ; kaj 
lia patro faris al li riproćon, kaj diris al 
li: Kion vi volas kun tiu sonĝo, kiun 
vi sonĝis ? ću mi kaj via patrino kaj 
viaj fratoj venos, por kliniĝi antaŭ 
vi ĝis la tero ? u Kaj liaj fratoj 
lin enviis, sed lia patro konservis en 
la memoro la aferon. 12 Liaj fratoj 
iris paśti la śafojn de sia patro en 
Ŝeĥem. 13 Kaj Izrael diris al Jo
zef : Viaj fratoj paśtas ja en ŝeĥem; 
venu do, mi sendos vin al iii. Kaj
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tiu respondis al li: Jen mi estas. 
14 Kaj Izrael diris al li: Iru, rigardu, 
kieł fartas viaj fratoj kaj kieł fartas 
la śafoj, kaj alportu al mi respondon. 
Kaj Ii forsendis lin el la valo de Heb
ron, kaj tiu venis ŝeĥemon. 15 Kaj 
iu viro trovis lin, kaj vidis, ke li 
erarvagas sur la kampo; kaj la viro 
demandis lin: Kion vi serćas ? 
16 Kaj li diris: Miajn fratojn mi 
serćas ; diru al mi, kie iii paśtas. 
17 Kaj la viro diris : Ili foriris de ći 
tie ; ćar mi atidis, ke iii diris : Ni iru 
al Dotan. Kaj Jozef iris serći siajn 
fratojn, kaj trovis ilin en Dotan. 
18 Kaj iii ekvidis lin de malproksime ; 
kaj antau ol li alproksimiĝis al iii, 
naskiĝis en iii la malbona intenco 
mortigi lin. 19 Kaj iii diris unu al 
alia: Jen tiu sonĝisto venas; 
2o nun ni iru kaj mortigu lin, kaj 
nj jetu lin en unu el la putoj, kaj ni 
diru, ke sovaĝa besto lin formanĝis; 
kaj ni vidos, kio fariĝos el liaj sonĝoj. 
21 Sed tion aŭdis Ruben kaj savis 
“H el iliąj manoj, kaj diris: Ni ne 
niortigu lin. 22 Kaj Ruben diris al 
iii: Ne verŝu sangon; jetu lin en ći 
tiun puton, kiu estas en la dezerto, 
sed manon ne mętu sur lin. ćar li 
mtencis savi lin el iliaj manoj kaj 
revenigi lin al sia patro. 23 Kaj 
kiam Jozef venis al siaj fratoj, iii 
deprenis de li lian veston, la miks- 
koloran veston, kiu estis sur li; 
24 kaj iii prenis lin kaj jetis lin en la 
puton; sed la puto estis malplena, 
akvo ne estis en ĝi. 25 Kiam iii 
sidiĝis, por manĝi panon, iii levis 
siajn okulojn, kaj ekvidis, ke jen 
karavano da Iŝmaelidoj venas el 
Gilead, kaj iliaj kameloj portas 
aromajojn kaj balzamon kaj mirhon ; 
di iras, direktante sin al Egiptujo.

Kaj Jehuda diris al siaj fratoj : 
Kian profiton ni havos, se ni mortigos 
nian fraton kaj kaśos lian sangon ? 
?7 Venu, ni vendos lin al la Iśmael- 
Jdoj, por ke nia mano ne metiĝu sur 
dn ; ćar li estas nia frato, nia karno. 
Kaj liąj fratoj akceptis lian pro-; 
Ponon. 28 Kaj kiam laMidjanidoj, la 
komercistoj, preteriris, iii eltiris kaj 
levis Jozef on el la puto kaj vendis 
Jozefon al la Iśmaelidoj por dudek 
argentaj moneroj ; kaj tiuj forkon- 
R r J°zef°n al Egiptujo. 29 Kiam 
Kuben revenis al la puto, li vidis, [ 
Ke Jozef ne estas en la puto. Kaj li

disśiris siajn vestojn. 30 Kaj li 
reiris al siaj fratoj, kaj diris: La 
knabo forestas, kaj kien mi nun iros ? 
31 Kaj iii prenis la veston de Jozef 
kaj bućis kapron kaj trempis la vest- 
on en la sango. 32 Kaj iii sendis 
la mikskoloran veston kaj venigis 
ĝin al sia patro, kaj dirigis : Ći tion 
ni trovis; rigardu, ĉu ĝi estas la 
vesto de via filo aŭ ne. 33 Kaj li 
rekonis ĝin, kaj diris: ći estas la 
vesto de mia filo I sovaĝa besto lin 
formanĝis ! disŝirita estas Jozef! 
34 Kaj Jakob disśiris siajn vestojn 
kaj metis sakaĵon ĉirkaŭ sian lumb- 
on kaj funebris pri sia filo multe da 
tagoj. 35 Kaj ćiuj liaj filoj kaj filinoj 
penis konsoli lin, sed li ne volis 
konsoliĝi, kaj diris: En funebro mi 
iros en śeolon al mia filo. Tiel 
ploris pli li lia patro. 36 Sed la 
Midjanidoj vendis lin en Egiptujo 
al Potifar, kortegano de Faraono, 
estro de la korpogardistoj.
gy q EN tiu tempo Jehuda apart- 

iĝis for de siaj fratoj, kaj 
ekloĝis apud iu Adulamano, 

kiu estis nomataftira. 2 Kaj Jehuda 
vidis tie filinon de iu Kanaanido, 
nomata Śua, kaj li prenis śin kaj 
envenis al śi. 3 Kaj ŝi gravediĝis 
kaj naskis filon ; kaj li donis al li la 
nomon Er. 4 Kaj ŝi denove graved- 
iĝis kaj naskis filon, kaj śi donis al li 
la nomon Onan. 5 Kaj ankoraŭ plue 
śi naskis filon, kaj donis al li la nomon 
śela. Sed Jehuda estis en Kezib, 
kiam śi naskis tiun. 6 Kaj Jehuda 
prenis edzinon por sia unuenaskito 
Er, kaj sia nomo estis Tamar. 7 Sed 
Er, la unuenaskito de Jehuda, estis 
malbona antaŭ la okuloj de la Etern- 
ulo, kaj la Eternulo lin mortigis. 
8 Tiam Jehuda diris al Onan: En- 
venu al la edzino de via frato, kaj 
boedziĝu kun śi kaj naskigu idaron 
al via frato. 9 Sed Onan sciis, 
ke ne por li estos la idaro ; tial, en- 
venante al la edzino de sia frato, li 
elverŝadis la semon sur la teron, por 
ne doni idaron al sia frato. 10 Kaj 
malplaćis al la Eternulo tio, kion li 
faris, kaj Li mortigis ankaŭ lin. 
11 Tiam Jehuda diris al sia bofilino 
Tamar: Restu kieł vidvino en la 
domo de via patro, ĝis grandiĝos mia 
filo śela. ćar li timis, ke eble li 
ankaŭ mortos, kieł liaj fratoj. Kaj 
Tamar iris kaj ekloĝis en la domo
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de sia patro. 12 Pasis multe~ da 
tempo, kaj mortis la filino de Śua, 
la edzino de Jehuda. Kiam Jehuda 
konsoliĝis, li iris Timnan, al la tond- 
antoj de liaj śafoj, li kaj lia arniko, 
Ĥira la Adulamano. 13 Kaj oni 
sciigis al Tamar, dirante: Jen via 
bopatro iras Timnan, por tondi siajn 
śafoj n. 14 Tiam śi demetis de si 
siajn vestojn de vidvineco kaj kovris 
sin per kovrotuko kaj vualis sin, kaj 
sidiĝis apud la pordo de Enaim, kiu 
troviĝas sur la vojo al Timna. Car 
ŝi vidis, ke ŝela grandiĝis kaj śi ne 
estas donita al li kieł edzino. 15 Kaj 
Jehuda ŝin vidis, kaj li pensis, ke śi 
estas publikulino, ĉar śi kovris sian 
vizaĝon. 16 Kaj li turnis sin al śi 
će la vojo, kaj diris : Lasu min enveni 
al vi. Ćar li ne sciis, ke tio estas 
lia bofilino. Kaj śi diris: Kion vi 
donos al mi, se vi envenos al mi ? 
17 Kaj li diris : Mi sendos al vi kapron 
el la brutaro. Sed śi diris : Donu al 
mi garantiajon, ĝis vi sendos. 18 Kaj 
li diris : Kian garantiajon mi donu al 
vi ? Śi diris: Vian sigelilon kaj 
vian śnureton, kaj vian bastonon, kiu 
estas en via mano. Kaj li donis al śi 
kaj envenis al śi, kaj śi gravediĝis de 
li. 19 Kaj śi leviĝis kaj iris, kaj 
formetis de si sian kovrotukon kaj 
surmetis sur sin siajn vestojn de 
vidvineco. 20 Kaj Jehuda sendis la 
kapron per sia arniko la Adulamano, 
por preni la garantiajon el la manoj 
de la virino; sed li ŝin ne trovis. 
21 Kaj li demandis la homojn de sia 
loko, dirante : Kie estas la publikul
ino, kiu sidis en Enaim će la vojo? 
Kaj iii diris: Ći tie ne estis publikul
ino. 22 Kaj li revenis al Jehuda, 
kaj diris : Mi ŝin ne trovis, kaj ankaŭ 
la homoj de la loko diris, ke tie ne 
estis publikulino. 23 Tiam Jehuda 
diris : Śi prenu ĝin al si, por ke ni ne 
estu mokataj ; mi sendis ja ći tiun 
kapron, sed vi śin ne trovis. 24 Post 
la paso de tri monatoj oni sciigis al 
Jehuda, dirante : Tamar, via bofilino, 
malĉastiĝis, kaj śi eĉ gravediĝis de 
malćasteco. Tiam Jehuda diris : El- 
konduku śin, kaj oni śin brulmortigu. 
25 Kiam oni śin kondukis, śi sendis, 
ke oni diru al śia bopatro: Mi graved- 
iĝis de la viro, al kiu apartenas ći 
tio. Kaj śi diris: Rekonu, al kiu 
apartenas la sigelilo kaj la śnuretoj 
kaj ći tiu bastono. 26 Kaj Jehuda

rekonis, kaj li diris : Śi estas pli prava 
ol mi, ćar mi ne donis śin al mia filo 
śela. Kaj li śin ne plue konis. 
27 Kiam śi devis naski, montriĝis, 
ke ĝemeloj estas en śia ventro. 
28 Kaj kiam śi estis naskanta, el- 
ŝoviĝis la mano de unu infano ; kaj 
la akuśistino prenis kaj alligis al la 
mano ruĝan fadenon, dirante: Ci 
tiu eliris la unua. 29 Sed kiam li 
retiris sian manon, eliris lia frato. Kaj 
śi diris : Kial vi faris por vi traśiron? 
Kaj oni donis al li la nomon Perec. 
30 Poste eliris lia frato, kiu havis sur 
sia mano la ruĝan fadenon. Kaj oni 
donis al li la nomon Zeraĥ.

JOZEF estis forkondukita en 
Egiptujon, kaj lin aćetis Po- 
tifar, kortegano de Faraono, 

estro de la korpogardistoj, Egipto, el 
la manoj de la Iŝmaelidoj, kiuj venigis 
lin tien. 2 Kaj la Eternulo estis 
kun Jozef, kaj li estis sukcesulo; 
kaj li estis en la domo de sia sinjoro, 
la Egipto. 3 Kaj lia sinjoro vidis, 
ke la Eternulo estas kun li, kaj ke 
ćion, kion li faras, la Eternulo suk- 
cesigas en lia mano. 4 Kaj Jozef 
akiris lian favoron kaj servis lin ; kaj 
li estrigis lin super sia domo, kaj 
transdonis en liajn manojn ćion, kion 
li havis. 5 Kaj de tiu tempo, kiam 
li estrigis lin super sia domo, kaj 
super ćio, kion li havis, la Eternulo 
benis la domon de la Egipto pro 
Jozef, kaj la beno de la Eternulo 
estis super ćio, kion li havis, en la 
domo kaj sur la kampo. 6 Kaj li 
lasis ćion, kion li havis, en la manoj 
de Jozef, kaj li sciis pri nenio, krom 
nur pri la pano, kiun li manĝis. Kaj 
Jozef estis gracia kaj bela. 7 Post 
kelka tempo la edzino de lia sinjoro 
jetis siajn rigardojn sur Jozefon, 
kaj diris : Kuŝiĝu kun mi. 8 Sed li 
rifuzis, kaj li diris al la edzino de 
sia sinjoro: Jen, mia sinjoro kon- 
trolas će mi nenion en la domo, kaj 
ćion, kion li havas, li transdonis en 
miajn manojn; 9 neniu en ći tiu
domo estas pli granda ol mi, kaj li 
retenis de mi nenion, krom vi, ćar 
vi estas lia edzino. Kieł do mi faros 
ći tiun grandan malbonagon kaj pek- 
os antaŭ Dio ? 10 Dum śi paroł-
adis al Jozef ćiutage kaj li ne volis 
obei śin kaj kuŝiĝi kun śi kaj esti 
kun śi, 11 okazis unu tagon, ke li 

I venis en la domon, por fari sian
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laboron, kaj neniu el la domanoj estis 
en la domo; 12 tiam śi kaptis lin
je lia vesto, dirante: Kuŝiĝu kun 
mi’ Sed li lasis sian veston en siaj 
manoj kaj forkuris for el la domo. 
I3 Kaj kiam ŝi vidis, ke li lasis sian 
veston en sia mano kaj forkuris el la 

. *4 ŝi vokis siajn domanojn, 
ii* ’ Ri&ardu, li venigis al 

Hebreon, por moki nin ; ĉi tiu venis 
aj,111.1.’ P°r kuŝiĝi kun mi; sed mi 
. . rus. Pef laŭta voĉo; 15 kaj

am aŭdis, ke mi ekkriis per laŭta 
f S°’ . lasis sian veston ĉe mi kaj 
A, ruUAls . i°r. el la domo. 16 Kaj 
]■ kusigis lian yeston apud si, ĝis 

srnjoro venis en sian domon.
Hir ** Si rak°ntis al li tion saman, 
v; ĵn ■ La sklavo, la Hebreo, kiun 
knr.eni^ls ai ni’ ven*s al mi, por petoli 
ekkr;;011!*- se<l kiam mi laŭte 
pti,,„.s’ 11 , as*s sian veston ĉe mi kaj 
sini 1S ® Ja domo. 19 Kiam lia 
ki, -loroA?ddis la vortojn de sia edzino, 
a„aJn S1 diris al li, parolante : Tiel

1 UP mi via sklavo—tiam li forte 
Tn °leris- . 20 KaJ la sinjoro de 
n, prenis lin kaj fordonis lin en 
ma iberejon, en la lokon, kie la 
,alhberuloj de la reĝo estis tenataj ; 

aJ n. estis tie en la malliberejo.
21 Kaj la Eternulo estis kun Jozef 

favorkora al li kaj havigis 
al li la favoron de la estro de la 
malliberejo. 22 Kaj la estro de la 
nialliberejo transdonis en la manojn 
ue Jozef ćiujn malliberulojn, kiuj estis 
.-n f . malliberejo ; kaj ćio, kion iii 
2 laris, estis farata sub lia kontrolo.

3 La estro de la malliberejo rigardis 
aĴPiOIV. k*° estis sub lia disponado, 
tiL, i-rternul° estis kun U I kaj ćion, 

n faris, la Eternulo sukcesigis.
/fi POST tiuj okazintajoj la vin- 
XV lst? de la reĝo de Egiptujo 

kaj la bakisto kulpiĝis antaŭ 
sia smjoro, la reĝo de Egiptujo. 
, ,aJ Faraono koleriĝis kontraŭ siaj 
u korteganoj, kontraŭ ia vinistestro 

«aj kontraŭ la bakistestro. 3 Kaj 
metis ilin sub gardon en la domon 

i_ niatrĆtro de la korpogardistoj, en 
a mnlhberejon, en la lokon, kie Jozef 
estis malhberigita. 4 Kaj la estro 
it r korpogardistoj destinis por iii 
rP<fĵfo1?’ U servis ilin. Kaj iii 
hPrlS kelkan tempon en la malli- 
nn 5 Kaj ambaŭ sonĝis sonĝ- 

’ ciu sian apartan sonĝon en la

sama nokto, ciu kun aparta signifo de 
la sonĝo, la vinisto kaj la bakisto de 
la reĝo de Egiptujo, kiuj estis tenataj 
en la malliberejo. 6 Kiam Jozef 
venis al iii matene, li vidis, ke iii 
estas ćagrenitaj. 7 Kaj li demandis 
la korteganojn de Faraono, kiuj estis 
kun li en malliberejo en la domo de lia 
sinjoro, dirante: Kial viaj vizaĝoj 
estas ćagrenitaj hodiaŭ ? 8 Kaj iii
diris al li: Ni sonĝis sonĝon, sed estas 
ći tie neniu, kiu ĝin signifoklarigus. 
Kaj Jozef diris al iii: La signifoklar- 
igoj apartenas ja al Dio; tamen ra- 
kontu al mi. 9 Tiam la vinistestro 
rakontis sian sonĝon al Jozef, kaj 
diris al li: En mia sonĝo mi vidis 
antaŭ mi vinbertrunkon; 10 la
trunko havis tri branĉojn; apenaŭ ĝi 
ekfloris, tuj aperis sur ĝi beraroj kun 
maturaj beroj ; 11 kaj la pokalo de
Faraono estis en mia mano ; kaj mi 
prenis la berojn, kaj mi elpremis ilin 
en la pokalon de Faraono, kaj mi donis 
la pokalon en la manon de Faraono. 
12 Kaj Jozef diris al li: Jen estas 
ĝia signifoklarigo: la tri branćoj 
estas tri tagoj ; 13 post tri tagoj
Faraono levos vian kapon kaj redon- 
os al vi vian oficon, kaj vi donos la 
pokalon de Faraono en lian manon 
lau la maniero de antaŭe, kiam vi 
estis lia vinisto. 14 Sed memoru 
min, kiam estos bonę al vi, kaj faru 
al mi favorkoraĵon kaj memorigu pri 
mi Faraonon kaj eiirigu min el ći 
tiu domo. 15 Ćar oni śtelis min el 
la lando de la Hebreoj, kaj ankaŭ ći 
tie mi faris nenion, pro kio oni metis 
min en la malliberejon. 16 Kiam 
la bakistestro vidis, ke la signifo
klarigo estas bona, li diris al Jozef: 
Mi ankaŭ havis sonĝon; jen tri 
blankaj korboj estis sur mia kapo; 
17 kaj en la supra korbo estis ćia- 
specaj manĝaĵoj de Faraono, bakitajoj, 
kaj la birdoj manĝis ilin el la korbo 
sur mia kapo. 18 Kaj Jozef res- 
pondis, dirante: Jen estas ĝia signifo
klarigo : la tri korboj estas tri 
tagoj ; 19 post tri tagoj Faraono
deprenos de vi vian kapon kaj pend- 
igos vin sur arbo, kaj la birdoj for- 
manĝos de vi vian karnon. 20 En 
la tria tago, tago de naskiĝo de 
Faraono, li faris festenon por ćiuj 
siaj servantoj; kaj li venigis la vinist- 
estron kaj la bakistestron en la 
mezon de siaj servantoj. 21 Kaj li
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redonis al la vinistestro lian oficon, 
kaj tiu donis la pokalon en la manon 
de Faraono; 22 sed la bakist-
estron li pendigis, kieł sonĝoklarigis 
al iii Jozef. 23 Kaj la vinistestro 
ne rememoris Jozefon, sed forgesis 
lin.

m <« POST du jaroj Faraono havis 
/1 | sonĝon, ke jen li staras apud 
“ * la Rivero. 2 Kaj jen el la 
Rivero eliras sep bovinoj belaspektaj 
kaj grasaj, kaj iii paŝtiĝas en la 
kanejo. 3 Kaj jen sep aliaj bovinoj 
eliras post iii el la Rivero, malbel- 
aspektaj kaj malgrasaj, kaj iii stariĝ- 
as apud tiuj bovinoj sur la bordo 
de la Rivero. 4 KaĴ la bovinoj 
malbelaspektaj kaj malgrasaj formanĝ- 
is la sep bovinojn belaspektaj n 
kaj grasajn. Kaj Faraono vekiĝis. 
5 Kaj li endormiĝis kaj denove havis 
sonĝon: jen sep spikoj leviĝas sur 
unu spiktrunko, dikaj kaj bonaj. 
6 Sed jen sep spikoj, maldikaj kaj 
bruligitaj de la orienta vento, el- 
kreskas post iii. 7 Kaj la maldikaj 
spikoj englutis la sep spikojn dikajn 
kaj plenajn. Kaj Faraono vekiĝis, 
kaj vidis, ke tio estis sonĝo. 8 En 
la mateno lia spirito afliktiĝis; kaj li 
sendis kaj vokigis ĉiujn sorĉistojn de 
Egiptujo kaj ĉiujn ĝiajn saĝulojn, kaj 
Faraono rakontis al iii sian sonĝon ; 
sed neniu povis signifoklarigi ĝin al 
Faraono. 9 Tiam la vinistestro ek- 
parolis al Faraono, dirante: Miajn 
pekojn mi rememoras hodiaŭ. 10 Fa
raono koleris siajn sklavojn, kaj 
metis min en malliberejon en la 
domon de la estro de la korpogardist- 
oj, min kaj la bakistestron. u Kaj ni 
sonĝis sonĝon en unu nokto, mi kaj li; 
ĉiu havis sonĝon kun aparta signifo. 
12 Kaj tie estis kun ni Hebrea 
junulo, sklavo de la estro de la 
korpogardistoj ; kaj ni rakontis al 
li, kaj li signifoklarigis al ni niajn 
sonĝojn, al ćiu li klarigis laŭ lia sonĝo. 
13 Kaj kieł li klarigis al ni, tiel far- 
iĝis : min oni revenigis al mia ofico, 
kaj lin oni pendigis. 14 Tiam Fa
raono sendis alvoki Jozefon; kaj 
oni rapide eligis lin el la malliberejo, 
kaj li sin razis kaj ŝanĝis siajn vestojn 
kaj venis al Faraono. 15 Kaj Fa
raono diris al Jozef : Mi sonĝis sonĝ- 
on, kaj neniu povas ĝin klarigi; 
sed pri vi mi aŭdis, ke kiam vi aŭdas 
sonĝon, vi tuj ĝin klarigas. 16 Kaj

Jozef respondis al Faraono, dirante: 
Gi ne dependas de mi; Dio respondos 
bonon al Faraono. 17 Kaj Faraono 
diris al Jozef: Mi sonĝis, ke jen mi 
staras sur la bordo de la Rivero; 
18 kaj jen el la Rivero eliris sep 
bovinoj grasaj kaj belaspektaj kaj 
paŝtiĝis en la kanejo; 19 sed jen
sep aliaj bovinoj eliris post iii, maldik
aj, tre malbonaspektaj kaj malgras
aj ; tiajn malbelajn, kieł iii, mi ne 
vidis en la tuta Egipta lando ; 20 kaj 
la malgrasaj kaj malbelaj bovinoj for- 
manĝis la sep antaŭajn grasajn 
bovinojn; 21 kaj tiuj eniĝis en 
ilian internon, sed oni ne povis ri- 
marki, ke iii eniĝis en ilian internon, 
kaj ilia aspekto estis tiel maldika, 
kieł antaŭe. Kaj mi vekiĝis. 22 Kaj 
mi vidis en sonĝo: jen sep spikoj 
elkreskis sur unu spiktrunko, plenaj 
kaj bonaj ; 23 sed jen sep spikoj,
maldikaj, malgrasaj, kaj bruligitaj de 
la orienta vento, elkreskis post iii; 
24 kaj la malgrasaj spikoj englutis 
la sep bonajn spikojn. Kaj mi ra
kontis al la sorćistoj, sed neniu klar
igis al mi. 25 Tiam Jozef diris al 
Faraono : La sonĝo de Faraono estas 
unu ; kion Dio estas faronta, Li diris 
al Faraono. 26 La sep bonaj bovin- 
oj estas sep jaroj, kaj la sep bonaj 
spikoj estas sep jaroj ; ĝi estas unu 
son£o. 27 Kaj la sep bovinoj mal
grasaj kaj malbelaj, kiuj eliris post iii, 
estas sep jaroj ; kaj la sep spikoj, mał
pie naj kaj bruligitaj de la orienta 
vento, estos sep jaroj de malsato. 
28 Tio estas, pri kio mi diris al 
Faraono, ke kion Dio estas faronta, 
Li montris al Faraono. 29 Jen 
venos sep jaroj de granda abundeco 
en la tuta Egipta lando. 30 Sed ven- 
os sep jaroj de malsato post iii; 
kaj forgesiĝos la tuta abundeco en la 
Egipta lando, kaj la malsato konsum- 
os la teron. 31 Kaj ne restos 
postesigno de la abundeco en la lando, 
pro tiu malsato, kiu venos poste, car 
ĝi estos tre malfacila. 32 Kaj se 
la sonĝo dufoje ripetiĝis al Faraono, 
tio montras, ke la afero estas firmę 
decidita de Dio, kaj Dio rapidos 
plenumi tion. 33 Kaj nun Faraono 
elserĉu homon kompetentan kaj saĝan 
kaj estrigu lin super la Egipta lando ; 
34 Faraono ordonu, ke li starigu 
observistojn en la lando kaj prenadu 
kvinonon de ćiuj produktoj de la
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Egipta tero dum la sep jaroj de abund
eco. 35 Kaj oni kolektu la tutan 
manĝaĵon de tiuj venontaj bonaj 
jaroj, kaj oni amasigu manĝeblan 
grenon en la urboj sub la disponon 
de Faraono, kaj oni ĝin konservu. 
36 Kaj tiu manĝaĵo estos provizo 
por la lando por la sep jaroj de mal
sato, kiuj estos en la Egipta lando, 
por ke la lando ne pereu de malsato. 
37 Kaj tio plaćis al Faraono kaj al 
ćiuj liaj servantoj. 38 Kaj Faraono 
diris al siaj servantoj : ĉu ni povus 
trovi tian homon, kieł li, en kiu < stas 
la spirito de Dio ? 39 Kaj Faraono
diris a Jozef: Ćar Dio sciigis al vi 
cion ći tion, ne ekzistas kompetent- 
ulo kaj saĝulo tia, kieł vi. 40 Vi 
estos super mia domo, kaj viajn 
vortojn obeos mia tuta popolo; nur 
per la trono mi estos pli alta ol vi. 
41 Kaj Faraono diris al Jozef: Vidu, 
mi estrigis vin super la tuta Egipta 
lando. 42 Kaj Faraono deprenis 
sian ringon de sia mano kaj metis 
ĝin sur la manon de J ozef; kaj li 
vestis lin per bisinaj vestoj kaj metis 
oran ćenon sur lian kolon. 43 Kaj 
li veturigis lin sur sia dua ćaro; kaj 
oni kriis antaŭ li: Genuiĝu I Kaj li 
estrigis lin super la tuta Egipta 
lando. 44 Kaj Faraono diris al 
Jozef : Mi estas Faraono ; sed sen via 
ordono neniu levos sian manon aŭ 
sian piedon en la tuta Egipta lando. 
45 Kaj Faraono donis al Jozef la 
notnon Cafnat-Paneaĥ, kaj li donis al li 
kieł edzinon Asnaton, filinon de 
Poti-Fera, pastro el On. Kaj Jozef 
kotnencis veturadon tra la Egipta 
lando. 46 Jozef havis la aĝon de 
tridek jaroj, kiam li stariĝis antaŭ 
Faraono, la reĝo de Egiptujo. Kaj 
Jozef foriris de Faraono kaj trapasis 
la tutan Egiptan landon. 47 Kaj 
la tero alportis en la sep jaroj de 
abundeco grandegajn amasojn da 
greno. 48 Kaj li kolektis la tutan 
grenon de la sep jaroj, kiuj estis 
en la Egipta lando, kaj li metis la 
grenon en la urbojn; la grenon de 
£iuj kampoj, kiuj estis ĉirkaŭ iu urbo, 
li metis en ĝin. 49 Kaj Jozef kol
ektis tre multe da greno, kieł la mar- 
oorda sablo, ĝis li ćesis kalkuli, car 
°ni ne plu povis kalkuli. 50 Antaŭ 
ol venis la jaroj de malsato, al Jozef 
naskiĝis du filoj, kiujn naskis al — ------ — -- -
li Asnat, filino de Poti-Fera, pastro sklavoj venis,

el On. 51 Kaj al la unuenaskito 
Jozef donis la nomon Manase, car, 
li diris, Dio forgesigis al mi ćiujn 
miajn suferojn kaj la tutan domon de 
mia patro. 52 Kaj al la dua li donis 
la nomon Efraim, car, li diris, Dio 
faris min fruktoporta en la lando de 
mia suferado. 53 Kaj finiĝis la sep
jaroj de abundeco, kiuj estis en la 

54 Kaj komenciĝisEgipta lando. 54 Kaj komenciĝis 
la sep jaroj de malsato, kieł diris 
Jozef; kaj estis malsato en ćiuj land- 
oj, sed en la tuta lando Egipta estis en la tuta lando Egipta estis

55 Kiam la tuta Egipta landopano.
eksuferis malsaton, la popolo kriis
al Faraono pri pano; tiam Faraono 
diris al ćiuj Egiptoj : Iru al Jozef, 
kaj kion li diros al vi, tion faru. 
56 La malsato estis en la tuta lando. 
Jozef malfermis ćiujn grenejojn, kaj 
vendadis al la Egiptoj. Kaj la mal
sato estis tre granda en la Egipta 
lando. 57 Kaj el ćiuj landoj oni 
venadis Egiptujon, por aćeti de Jozef, 
ćar la malsato estis tre granda en ćiuj 
landoj.
ą fy. KIAM Jakob sciiĝis, ke oni 

ZŁ / vendas grenon en Egiptujo, 
" li diris al siaj filoj : Kion vi 

rigardas ? 2 Kaj li diris : Mi aŭdis,
ke oni vendas grenon en Egiptujo; 
veturu do tien kaj aćetu por ni tie
grenon, por ke ni vivu kaj ne mortu. 
3 Kaj forveturis dek fratoj de Jozef, 
por aćeti grenon en Egiptujo. 4 Sed 
Benjamenon, la fraton de Jozef, 
Jakob ne sendis kun liaj fratoj; car 
li timis, ke eble lin trafos malfelićo. 
5 Kaj la filoj de Izrael yenis, por 
aćeti grenon, kunę kun aliaj venint- 
oj ; car estis malsato en la lando 
Kanaana. 6 Kaj Jozef estis la estro 
super la lando, kaj li estis la vend- 
anto de la greno por la tuta popolo de 
la lando. Kaj la fratoj de Jozef venis 
kaj kliniĝis al li vizaĝaltere. 7 Kiam 
Jozef ekvidis siajn fratojn, li rekonis 
ilin; sed li śajnigis sin fremda al iii 
kaj parolis kun iii malafable, kaj 
diris al iii : El kie vi venis ? Kaj iii
diris : El la lando Kanaana, por aćeti 
manĝajon. 8 Jozef rekonis siajn 
fratojn, sed iii lin ne rekonis. 9 Kaj 
Jozef rememoris la sonĝojn, kiujn li 
sonĝis pri iii. Kaj li diris al iii: Vi 
estas spionoj : vi venis, por vidi la 
malfortajn lokojn de la lando. 10 Kaj 
iii diris al li: Ne, mia sinjoro ! yiaj 

' , por aćeti manĝaĵon.
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ii Ni ĉiuj estas filoj de unu homo; 
ni estas honestaj; viaj sklavoj nen- 
iam estis spionoj. 12 Sed li diris 
al iii: Ne, vi venis, por vidi la mal- 
fortajn lokojn de la lando. 13 Ili 
diris: Ni, viaj sklavoj, estas dek du 
fratoj, filoj de unu homo en la lando 
Kanaana; la plej juna estas nun 
kun nia patro, kaj unu malaperis. 
14 Kaj Jozef diris al iii: Estas tio, 
kion mi diris al vi, vi estas spionoj. 
15 Per tio mi vin elprovos : mi Juras 
per la vivo de Faraono, ke vi foriros 
el ci tie nur tiam, kiam venos ĉi tien 
via plej juna frato. 16 Sendu unu 
el vi, ke li alkonduku vian fraton ; sed 
vi estos malliberigitaj, kaj oni es- 
ploros viajn vortojn, ĉu vi diris la 
veron ; se ne, tiam mi Juras per la 
vivo de Faraono, ke vi estas spionoj. 
17 Kaj li metis ilin sub gardon por 
la daŭro de tri tagoj. 18 Kaj Jozef 
diris al iii en la tria tago : Tion faru, 
kaj vi restos vivaj, ĉar mi havas timon 
antaŭ Dio. 19 Se vi estas homoj 
honestaj, tiam unu el viaj fratoj restu 
malliberigita en la domo, en kiu oni 
vin gardas, kaj vi iru kaj forportu 
hejmen la grenon, kiun vi aćetis 
kontraŭ la malsato. 20 Sed vian 
plej junan fraton venigu al mi, por ke 
pruviĝu la vereco de viaj vortoj kaj 
por ke vi ne mortu. Kaj iii faris tiel. 
21 Kaj iii diris unu al alia: Vere ni 
estas kulpaj pro nia frato; car ni 
vidis la suferadon de lia animo, kiam 
li petegis nin, sed ni ne aŭskultis ; 
por tio venis sur nin ci tiu sufero. 
22 Kaj Rubenrespondisal iii, dirante : 
Mi diris ja al vi: Ne pęku rilate la 
infanon; sed vi ne obeis; nun lia 
sango estas repostulata. 23 Kaj iii 
ne sciis, ke Jozef komprenas; car 
inter iii estis tradukanto. 24 Kaj li 
deturnis sin de iii kaj ekploris ; poste 
li denove returnis sin al iii kaj parolis 
kun iii, kaj li prenis el inter iii Sime- 
onon kaj ligis lin antaŭ iliaj okuloj. 
25 Kaj Jozef ordonis plenigi iliajn 
sakojn per greno kaj redoni ilian 
monon al ćiu en lian sakon kaj doni 
al iii manĝajon por la vojo. Tiel oni 
faris al iii. 26 Kaj iii metis sian 
grenon sur siajn azenojn kaj foriris. 
27 Kaj unu el iii malfermis sian 
sakon, por doni furaĝon al sia azeno 
dum la nokta halto, kaj li ekvidis 
sian monon, kiu estis en la aperturo 
de lia sako. 28 Kaj li diris al siaj

fratoj : Mia mono estas redonita; jen 
ĝi estas en mia sako. Tiam kon- 
sterniĝis iliaj koroj, kaj kun tremo 
iii diris unuj al la aliaj : Kial Dio 
faris tion al ni ? 29 Kiam iii venis
al sia patro Jakob en la landon 
Kanaanan, iii rakontis al li ćion, kio 
okazis al iii, dirante : 30 La homo,
kiu estas sinjoro super tiu lando, par
olis kun ni malafable, kaj diris, ke ni 
estas spionoj en la lando. 31 Kaj 
ni diris al li: Ni estas homoj honest- 

[ aj, ni neniam estis spionoj ; 32 ni
estas dek du fratoj, filoj de nia patro ; 
unu malaperis, kaj la plej juna estas 
nun kun nia patro en la lando Ka
naana. 33 Tiam diris al ni la homo, 
kiu estas sinjoro super la lando: 
Per tio mi konvinkiĝos, ke vi estas 
homoj honestaj : unu el viaj fratoj 
lasu će mi, kaj la necesan grenon por 
via hejmo prenu kaj iru; 34 kaj
venigu al mi vian plej junan fraton ; 
tiam mi scios, ke vi ne estas spionoj, 
ke vi estas honestaj homoj ; vian 
fraton mi redonos al vi, kaj vi povos 
negoci en la lando. 35 Kiam iii 
malplenigis siajn sakojn, montriĝis, 
ke ĉiu el iii havas sian ligajon da 
mono en sia sako. Kaj iii vidis siajn 
ligajojn da mono, iii kaj ilia patro, 
kaj iii timiĝis. 36 Kaj ilia patro 
Jakob diris al iii: Vi min seninfan- 
igis ; Jozef forestas, kaj Simeon for- 
estas, kaj Benjamenon vi volas for- 
preni ! sur min ćio falis ! 37 Tiam
Ruben diris al sia patro jene : Miajn 
du filojn mortigu, se mi ne revenigos 
lin al vi; donu lin en mian manon, kaj 
mi revenigos lin al vi. 38 Sed li 
diris : Mia filo ne iros kun vi; car lia 
frato mortis, kaj li sola restis. Se 
lin trafos malfelićo sur la vojo, 
kiun vi iros, tiam vi enirigos miajn 
grizajn harojn kun malĝojo en 
śeolon.
yg rj LA malsato estis tre prem- 
/B “C anta en la lando. 2 Kiam iii 
* formanĝis la grenon, kiun iii 

venigis el Egiptujo, ilia patro diris 
al iii: Iru denove kaj aćetu por ni iom 
da pano. 3 Tiam Jehuda diris al 
li jene : Tiu homo tre severe diris al 
ni: Ne aperu antaŭ mi, se via frato 
ne estos kun vi. 4 Se vi sendos 
nian fraton kun ni, tiam ni iros kaj 
aćetos por vi panon ; 5 sed se vi
ne sendos, tiam ni ne iros ; car tiu 
homo diris al ni: Ne aperu antaŭ mi,
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se via frato ne estos kun vi. 6 Kaj 
Izrael diris : Kial vi faris al mi tian 
malbonon, kaj diris al la homo, ke vi 
havas ankoraŭ fraton ? 7 Kaj iii
diris : La homo severe demandis pri 
ni kaj pri nia familio, dirante: Ću 
via patro ankoraŭ vivas ? ĉu vi havas 
fraton ? Kaj ni respondis al li tiujn 
demandojn. Ću ni povis scii, ke li 
diros : Venigu vian fraton ? 8 Kaj
Jehuda diris al sia patro Izrael : 
Sendu la knabon kun mi, tiam ni 
leviĝos kaj iros, por ke ni vivu kaj ne 
niortu, ni kaj vi kaj niaj infanoj. 
9 Mi garantios por li, el miaj manoj vi 
lin postulos. Se mi ne revenigos lin 
al vi kaj ne starigos antaŭ via viz- 
aĝo, tiam mi estos kulpa antaŭ vi 
dum la tuta vivo. 10 Se ni ne 
prokrastus, ni jam du fojojn estus 
revenintaj. 11 Tiam diris al iii ilia 
patro Izrael: Se estas tiel, tiam far u 
jene : prenu el la plej bonaj fruktoj 
de la lando en viajn vazojn, kaj al- 
portu al la homo donacon : iom da 
balzamo kaj iom da mielo, aromajon 
kaj mirhon, pistakojn kaj migdalojn. 
12 Kaj da mono prenu duoblan sum- 
on en viajn manojn, kaj la monon, 
kiu estis metita returne en la aper- 
turojn de viaj sakoj, redonu per viaj 
manoj ; eble okazis eraro. 13 Kaj 
vian fraton prenu, kaj leviĝu kaj iru 
returne al tiu homo. 14 Kaj Dio la 
Plejpotenca akirigu al vi kompaton 
de tiu homo, ke li resendu kun vi 
yian alian fraton kaj Benjamenon; 
sed mi, se mi seninfaniĝis, mi restu 
seninfana.

J5 Kaj la homoj prenis tiujn donac- 
°jn, kaj da mono iii prenis duoblan 
sumon en siajn manoj n, kaj ankaŭ 
“enjamenon; kaj iii leviĝis kaj iris 
h-giptujon kaj stariĝis antaŭ Jozef. 
*6 Kiam Jozef vidis kun iii Benja
menon, li diris al la estro de sia 
domo : Enkonduku tiujn homojn en la 
domon, kaj bucu bruton kaj pretigu; 
^ar kun mi manĝos tiuj homo] hodiaŭ 
tagmeze. 17 Kaj la homo faris, kieł 
mris Jozef, kaj la homo enkondukis 
tluJn homojn en la domon de 
Jozef. 18 Kaj tiuj homoj ektimis, 
mam oni enkondukis ilin en la 
uomon de Jozef, kaj iii diris: Pro 
la mono, kiu antaŭe estis metita 
returne en niajn sakojn, oni en- 
sondukis nin, por jeti sur nin kalum- 
mon kaj ataki nin, kaj preni nin

; kieł sklavojn kunę kun niaj azenoj. 
19 Kaj iii aliris al la homo, kiu estis 
estro super la domo de Jozef, kaj 
ekparolis al li će la pordo de la domo. 
20 Kaj iii diris : Pardonu, nia sinjoro I 
ni estis venintaj, por aćeti panon; 
21 sed kiam ni venis al la noktohalt- 
ejo kaj ni malfermis niajn sakojn, 
ni ekvidis, ke la mono de ćiu el ni 
estas en la aperturo de lia sako, nia 
mono laŭ ĝia plena pezo ; tial ni ĝin 
realportis per niaj manoj. 22 Kaj 
alian monon ni alportis per niaj 
manoj, por aćeti panon. Ni ne scias, 
kiu metis nian monon en niajn sakojn. 
23 Kaj li diris: Estu trankvilaj, ne 
timu. Via Dio kaj la Dio de via 
patro donis al vi trezoron en viajn 
sakojn; vian monon mi ricevis. Kaj 
li elkondukis al iii Simeonon. 24 Kaj 
tiu homo enkondukis ilin en la domon 
de Jozef kaj donis akvon, kaj iii lavis 
siajn piedojn ; kaj li donis manĝon al 
iliaj azenoj. 25 Kaj iii pretigis la 
donacojn por la veno de Jozef tag
meze ; ĉar iii aŭdis, ke tie iii manĝos 
panon. 26 Kaj Jozef venis hejm- 
en; kaj iii alportis al li en la domon 
la donacojn, kiujn iii havis en la 
manoj, kaj kliniĝis al li ĝis la tero. 
27 Kaj li demandis ilin pri ilia farto, 
kaj diris : Ću bonę fartas via maljuna 
patro, pri kiu vi diris al mi ? ću li 
vivas ankoraŭ ? 28 Kaj iii diris:
Via sklavo nia patro fartas bonę ; li 
vivas ankoraŭ. Kaj iii kliniĝis kaj 
jetis sin antaŭ li sur la teron. 29 Kaj 
li levis siajn okulojn, kaj ekvidis sian 
fraton Benjamen, la filon de lia pa- 
trino, kaj li diris : Ću tio estas via 
plej juna frato, pri kiu vi diris al mi ? 
Kaj li diris: Dio vin favoru, mia filo. 
30 Kaj Jozef forrapidis, car ekflamis 
lia interno pro lia frato kaj li volis 
plori. Kaj li eniris en internan ćam- 
bron kaj ploris tie. 31 Sed li lavis 
sian vizaĝon kaj eliris, kaj tenis sin 
forte, kaj diris : Surtabligu panon 1 
32 Kaj oni surtabłigis por li aparte, 
kaj por iii aparte, kaj por la Egiptoj, 
kiuj manĝis kun li, aparte ; car la 
Egiptoj ne povas manĝi panon kun 
Hebreoj : tio estas abomenindajo por 
ili. 33 Kaj iii sidiĝis antaŭ li, pli 
maljuna laŭ sia maljuneco kaj pli 
juna laŭ sia juneco; kaj la homoj 
miris unu antaŭ alia. 34 Kaj oni 
portis al iii manĝaĵon de lia tablo; 
sed la porcio de Benjamen estis 
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kvinoble pli granda, ol la porcioj 
de ćiuj. Kaj iii trinkis kaj ebriiĝis 
kun li.
ą KAJ Jozef ordonis al la estro 
Z| Z|- de sia domo jene : Plenigu la 
* * sakojn de tiuj homoj per 

greno tiom, kiom iii nur povas porti, 
kaj mętu la monon de ćiu en la aper- 
turon de lia sako; 2 kaj mian
pokalon, la arĝentan pokalon, mętu 
en la aperturon de la sako de la plej 
juna, kunę kun la mono por lia greno. 
Kaj tiu faris, kieł Jozef diris. 3 Ki
am eklumis la mateno, oni forsendis 
la homoj n, ilin kaj iliajn azenojn. 
4 Kiam iii eliris el la urbo kaj anko- 
raŭ ne estis malproksime, Jozef diris 
al la estro de sia domo : Leviĝu, kuru 
post tiuj homoj, kaj kiam vi atingos 
ilin, diru al iii: Kial vi pagis malbon- 
on por bono ? 5 ći estas ja tiu 
pokalo, el kiu trinkas mia sinjoro, 
kaj li ankaŭ aŭguras sur ĝi I vi agis 
malbone ! 6 Kaj li kuratingis ilin
kaj diris al iii tiujn vortojn. 7 Kaj 
iii diris al li: Kial mia sinjoro parolas 
tiajn vortojn ? Dio gardu viajn sklav- 
ojn de farado de tia afero I 8 Jen 
la monon, kiun ni trovis en la aper- 
turoj de niaj sakoj, ni realportis al vi 
el la lando Kanaana ; kieł do ni śtelus 
el la domo de via sinjoro arĝenton aŭ 
oron ? 9 Tiu el viaj sklavoj, ĉe kiu
oni ĝin trovos, mortu, kaj ankati 
ni fariĝu sklavoj al mia sinjoro. 
10 Kaj li diris : ći estu laŭ viaj vor- 
toj: tiu, ĉe kiu ĝi troviĝos, estu 
mia sklavo, sed vi estos senkulpaj. 
11 Kaj rapide ĉiu el iii mallevis sian 
sakon sur la teron, kaj ćiu malfermis 
sian sakon. 12 Kaj li serćis; de la 
plej maljuna li komencis, kaj per la 
plej juna li finis. Kaj la pokalo trov- 
iĝis en la sako de Benjamen. 
13 Tiam iii disśiris siajn vestojn, kaj 
ćiu metis la ŝarĝon sur sian azenon, 
kaj iii reiris en la urbon. 14 Kaj 
Jehuda kaj liaj fratoj venis en la 
domon de Jozef, kiu estis ankoraŭ 
iie, kaj iii Jetis sin antaŭ li sur la 
teron. 15 Kaj Jozef diris al iii: 
Kian aferon vi faris I ću vi ne scias, 
ke tia homo, kieł mi, facile divenos ? 
16 Tiam Jehuda diris: Kion ni diru 
al mia sinjoro ? kion ni parolu kaj 
per kio ni nin pravigu ? Dio trovis 
la pekon de viaj sklavoj ! jen ni estas 
sklavoj al mia sinjoro, ni kaj ankaŭ 
tiu, en kies manoj troviĝis la pokalo.

17 Sed li diris : Dio min gardu de tia 
faro ! la homo, en kies mano troviĝis 
la pokalo, estos sklavo al mi, sed vi 
iru en paco al via patro.

18 Tiam Jehuda aliris al li, kaj diris : 
Permesu, mia sinjoro, ke via sklavo 
diru vorton en la orelojn de mia 
sinjoro, kaj ne koleriĝu kontraŭ via 
sklavo, ĉar vi estas kieł Faraono. 
19 Mia sinjoro demandis siajn sklav- 
ojn, dirante : Ĉu vi havas patron aŭ 
fraton ? 20 Kaj ni diris al mia
sinjoro: Ni havas maljunan patron, 
kaj malgrandan knabon, naskitan en 
lia maljuneco ; kaj lia frato mortis, kaj 
li restis sola de sia patrino, kaj lia 
patro lin amas. 21 Tiam vi diris 
al viaj sklavoj : Venigu lin al mi, 
ke mi lin rigardu. 22 Sed ni diris 
al mia sinjoro : La knabo ne povas 
forlasi sian patron; car se li forlasos 
sian patron, tiu mortos. 23 Tiam 
vi diris al viaj sklavoj : Se ne venos 
kun vi via plej juna frato, tiam ne 
aperu plu antaŭ mia vizaĝo. 24 Kaj 
kiam ni venis al via sklavo nia patro, 
ni diris al li la vortojn de mia sinjoro. 
25 Nia patro diris : Reiru, aćetu por 
ni iom da greno. 26 Sed ni diris : 
Ni ne povas iri; se estos kun ni nia 
plej juna frato, tiam ni iros ; car ni ne 
povas aperi antaŭ la vizaĝo de tiu 
homo, se nia plej juna frato ne estos 
kun ni. 27 Tiam via sklavo nia 
patro diris al ni: Vi scias, ke mia 
edzino naskis al mi du ; 28 sed unu
foriris de mi, kaj mi diris : Li estas 
disśirita ; kaj mi ne vidis lin ĝis nun ; 
29 se vi ankaŭ ći tiun prenos de mi 
kaj lin trafos malfelićo, tiam vi enir- 
igos miajn grizajn harojn kun mal- 
ĝojo en śeolon. 30 Kaj nun se mi 
venos al via sklavo mia patro kaj ne 
estos kun ni la knabo, al kies animo 
estas alligita lia animo, 31 tiam, 
ekvidinte, ke la knabo forestas, li 
mortos ; kaj viaj sklavoj enirigos la 
grizajn harojn de via sklavo nia patro 
kun malĝojo en śeolon. 32 Ćar mi, 
via sklavo, garantiis por la knabo 
antaŭ mia patro, dirante : Se mi ne 
revenigos lin al vi, mi estos kulpa 
antaŭ mia patro por ćiam. 33 Tial 
mi, via sklavo, restu anstataŭ la

i i knabo kieł sklavo ĉe mia sinjoro, sed 
> la knabo iru kun siaj fratoj. 34 Ćar 
i kieł mi iros al mia patro, se la knabo 
1 ne estos kun mi ? mi tiam vidus la 
. malfelićon, kiu trafos mian patron.
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y| TI AM Jozef ne povis plu sin
ĆL deteni antaŭ ćiuj, kiuj staris

* ĉirkaŭ li, kaj li ekkriis : Elir-
igu ćiujn for de mi. Kaj neniu restis 
će li, kiarn Jozef rekonigis sin al siaj 
fratoj. 2 Kaj li laŭte ekploris, kaj 
aŭdis la Egiptoj, kaj aŭdis la domo 
de Faraono. 3 Kaj Jozef diris al 
siaj fratoj : Mi estas Jozef; ću mia 
patro vivas ankoraŭ ? Sed liaj fratoj 
ne povis respondi al li, car iii konfuz- 
iĝis antaŭ li. 4 Kaj Jozef diris al 
siaj fratoj : Aliru do al mi. Kaj iii 
aliris. Kaj li diris : Mi estas Jozef, 
via frato, kiun vi vendis en Egiptujon. 
5 Sed nun ne afliktigu, kaj ne bedaŭru, 
ke vi vendis min ći tien; car por la 
savo de via vivo Dio sendis min antaŭ 
vń 6 Car nun jam du jarojn daŭras 
la malsato en la lando, sed ankoraŭ 
dum kvin jaroj ne estos plugado nek 
rikoltado. 7 Kaj Dio sendis min 
antaŭ vi, por vin restigi sur la tero kaj 
por konservi vian vivon per granda 
sayo. 8 Sciu do, ne vi sendis min 
ći tien, sed Dio ; kaj Li faris min patro 
al Faraono, kaj sinjoro super lia tuta 
domo, kaj reganto super la tuta Egipta 
lando. 9 Iru rapide al mia patro, 
kaj diru al li: Tiele diris via filo 
Jozef: Dio faris min sinjoro super la 
tuta Egiptujo; venu al mi, ne pro- 
krastu. 10 Vi loĝos en la lando 
Gośen, kaj vi estos proksime de mi, 
vi kaj viaj filoj kaj la filoj de viaj filoj, 
kaj viaj śafoj kaj viaj bovoj, kaj ćio, 
kion vi havas. 11 Kaj mi nutros vin 
tie, ĉar ankoraŭ kvin jarojn daŭros 
la malsato; por ke ne mizeriĝu vi kaj 
via domo, kaj ĉio, kion vi havas. 
12 Kaj jen viaj okuloj nun vidas, kaj 
ankaŭ la okuloj de mia frato Benja- 
men, ke mia buśo parolas al vi. 
x3 Kaj rakontu al mia patro pri mia 
tuta gloro en Egiptujo, kaj ćion, kion 
vi vidis; kaj rapide venigu mian 
patron ći tien. 14 Kaj li jetis sin 
sur la kolon de sia frato Benjamen 
kaj ploris, kaj Benjamen ploris sur 
ua kolo. 15 Kaj li kisis ćiujn siajn 
fratoj n kaj ploris super iii. Poste 
uaj fratoj ekparolis kun li.

16 Kaj la famo venis en la domon 
ue Faraono, ke venis la fratoj de 
Jozef. Kaj tio plaćis al Faraono kaj 
al liaj servantoj. 17 Kaj Faraono 
diris al Jozef: Diru al viaj fratoj : 
faru tion, ŝarĝu viajn brutojn kaj 
lru en la landon Kanaanan ; 18 kaj

prenu vian patron kaj viajn familiojn, 
kaj venu al mi; mi donos al vi ćion 
bonan en la Egipta lando, kaj vi 
manĝos la grasajon de la lando. 
19 Kaj ordonual iii jene : Prenu al vi 
el la Egipta lando veturilojn por viaj 
infanoj kaj virinoj, kaj kunprenu vian 
patron kaj venu. 20 Kaj ne tro 
zorgu pri viaj ajoj; car ćio bona en la 
Egipta lando estas al via dispono. 
21 Kaj la filoj de Izrael faris tiel. 
Kaj Jozef donis al iii veturilojn laŭ 
la ordono de Faraono, kaj li donis al 
iii provizojn por la vojo. 22 Al ćiuj 
li donis novajn vestojn, sed al Ben
jamen li donis tricent arĝentajn 
monerojn kaj kvin novajn vestojn. 
23 Kaj por sia patro li sendis dek 
azenojn, ŝarĝitajn per bonajo el 
Egiptujo, kaj dek azeninojn, ŝarĝitajn 
per greno, pano, kaj manĝajo por lia 
patro por la vojo. 24 Kaj li for- 
sendis siajn fratojn, kaj iii iris. Kaj 
li diris al iii: Ne malpacu dum la 
vojo. 25 Kaj iii eliris el Egiptujo 
kaj venis en la landon Kanaanan 
al sia patro Jakob. 26 Kaj iii 
sciigis al li, dirante: Jozef vivas 
ankoraŭ, kaj li regas nun super la 
tuta Egipta lando. Kaj lia koro 
konfuzigis, car li ne kredis al iii. 
27 Kaj iii rediris al li ćiujn vortojn 
de Jozef, kiujn li diris al iii; kaj li 
vidis la veturilojn, kiujn Jozef send
is, por veturigi lin, kaj tiam la 
spirito de ilia patro Jakob reviviĝis. 
28 Kaj Izrael diris: Sufićas, ke mia 
filo J ozef ankoraŭ vivas : mi iros kaj 
vidos lin, antafi ol mi mortos.
y| IZRAEL ekiris kun ćio, kion 
4" O 1* havis, kaj li venis en Beer-
* Śeban, kaj li alportis oferojn 

al la Dio de sia patro Isaak. 2 Kaj Dio 
diris al Izrael en nokta vizio : Jakob 1 
Jakob ! Kaj tiu diris : Jen mi estas. 
3 Kaj Li diris: Mi estas Dio, la Dio 
de via patro. Ne timu iri Egiptujon, 
car Mi tie faros vin granda popolo. 
4 Mi iros kun vi Egiptujon, kaj Mi 
ankaŭ revenigos vin ; kaj Jozef metos 
sian manon sur viajn okuloj n. 5 Kaj 
Jakob leviĝis el Beer-Seba; kaj la 
filoj de Izrael ekveturigis sian patron 
Jakob kaj siajn infanojn kaj siajn 
edzinojn sur la veturiloj, kiujn sendis 
Faraono, por alveturigi lin. 6 Kaj iii 
prenis siajn brutojn, kaj sian havon, 
kiun iii akiris en la lando Kanaana, 
kaj venis Egiptujon, Jakob kaj lia
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tuta idaro kun li. 7 Siajn filojn kaj 
nepojn, siajn filinojn kaj nepinojn, 
kaj sian tutan idaron li venigis kun 
si en Egiptujon.

8 Jen estas la nomoj de la filoj de 
Izrael, kiuj venis Egiptujon: Jakob 
kaj liaj filoj. La unuenaskito de 
Jakob, Ruben. 9 Kaj la filoj de 
Ruben : Ĥanofi kaj Palu kaj Ĥecron 
kaj Karmi. 10 Kaj la filoj de Si- 
meon: Jemuel kaj Jamin kaj Ohad 
kaj Jaĥin kaj Coĥar, kaj Śaul, filo de 
Kanaanidino. n Kaj la filoj de 
Levi: Gerson, Kehat, kaj Merari. 
12 Kaj la filoj de Jehuda: Er kaj 
Onan kaj Śela kaj Perec kaj Zeraĥ; 
sed Er kaj Onan mortis en la lando 
Kanaana. Kaj la filoj de Perec estis : 
Ĥecron kaj Ĥamul. 13 Kaj la filoj 
de Isaĥar: Tola kaj Puva kaj Job 
kaj śimron. 14 Kaj la filoj de 
Zebulun : Sered kaj Elon kaj Jaĥleel. 
15 Tio estas la filoj de Lea, kiujn 
śi naskis al Jakob en Mezopotamio, 
kaj lia filino Dina. La nombro de 
ćiuj animoj de liaj filoj kaj filinoj estis 
tridek tri. 16 Kaj la filoj de Gad : 
Cifjon kaj Ĥagi, ŝuni kaj Ecbon, Eri 
kaj Arod kaj Areli. 17 Kaj la filoj 
de Aśer: Jiinna kaj Jiŝva kaj Jiŝvi 
kaj Beria, kaj Seraĥ, ilia fratino; kaj 
la filoj de Beria: Ĥeber kaj Malkiel. 
18 Tio estas la filoj de Zilpa, kiun 
Laban donis al sia filino Lea; kaj śi 
naskis ilin al Jakob, dek ses animojn. 
19 La filoj de Raĥel, edzino de Jakob : 
Jozef kaj Benjamen. 20 Kaj al 
Jozef en la lando Egipta naskiĝis 
Manase kaj Efraim, kiujn naskis al 
li Asnat, filino de Poti-Fera, pastro el 
On. 21 Kaj la filoj de Benjamen : 
Bela kaj Beher kaj Aśbel, Gera kaj 
Naaman, Eĥi kaj Roś, Mupim kaj 
Ĥupim kaj Ard. 22 Tio estas la 
filoj de Raĥel, kiuj naskiĝis al Jakob, 
kunę dek kvar animoj. 23 Kaj la 
filoj de Dan: Ĥuŝim. 24 Kaj la 
filoj de Naftali: Jaĥceel kaj Guni kaj 
Jecer kaj śilem. 25 Tio estas la 
filoj de Bilha, kiun donis Laban al sia 
filino Raĥel; śi naskis ilin al Jakob, 
kunę sep animojn. 26 La nombro 
de ćiuj animoj, kiuj venis kun Jakob 
en Egiptujon, kiuj eliris el lia lumbo, 
krom la edzinoj de la filoj de Jakob, 
estis sesdek ses. 27 Kaj la filoj 
de Jozef, kiuj naskiĝis al li en Egipt- 
ujo, estis du anitnoj. La nombro 
de ćiuj animoj de la domo de

Jakob, kiuj venis Egiptujon, estis 
sepdek.

28 Jehudan li sendis antaŭ si al 
Jozef, por ke li informu lin antaŭe 
pri Gośen. Kaj iii venis en la landon 
Gośen. 29 Kaj Jozef jungis sian 
ćaron kaj veturis renkonte al sia 
patro Izrael en la landon Gośen. 
Kaj kiam li ekvidis lin, li ĵetis sin sur 
lian kolon kaj longe ploris sur lia 
kolo. 30 Kaj Izrael diris al Jozef: 
Nun mi volonte mortos, vidinte vian 
vizaĝon, ĉar vi vivas ankoraŭ. 
31 Kaj Jozef diris al siaj fratoj kaj 
al la domo de sia patro : Mi iros kaj 
rakontos al Faraono, kaj diros al li: 
Miaj fratoj kaj la domo de mia patro, 
kiuj estis en la lando Kanaana, venis 
al mi; 32 kaj tiuj homoj estas
paśtistoj, car iii estas brutedukistoj; 
kaj siajn malgrandajn kaj grandajn 
brutojn, kaj ĉion, kion iii havas, iii 
kunportis. 33 Kaj se Faraono vin 
alvokos, kaj diros: Kio estas via 
okupo ? 34 tiam diru: Viaj sklavoj
estis brutedukistoj de nia juneco ĝis 
nun, kieł ni, tiel ankaŭ niaj patroj ; 
por ke vi enloĝiĝu en la lando Gośen ; 
ĉar ćiu paśtisto estas abomenindajo 
por la Egiptoj.
y| Fł JOZEF venis kaj sciigis al 
/I / Faraono, kaj diris : Mia patro 

• kaj miaj fratoj kaj iliaj mal- 
grandaj kaj grandaj brutoj, kaj ćio, 
kio apartenas al iii, venis el la lando 
Kanaana, kaj nun iii estas en la lando 
Gośen. 2 Kaj el inter siaj fratoj li 
prenis kvin homojn kaj starigis ilin 
antaŭ Faraono. 3 Kaj Faraono diris 
al liaj fratoj : Kio estas via okupo ? 
Kaj iii diris al Faraono : Viaj sklavoj 
estas brutedukistoj, kieł ni, tiel ankaŭ 
niaj patroj. 4 Kaj iii diris al Farao
no: Ni venis, por loĝi en la lando; car 
ne ekzistas paŝtaĵo por la brutoj de 
viaj sklavoj, ĉar forta estas la malsato 
en la lando Kanaana; permesu do, 
ke viaj sklavoj loĝu en la lando 
Gośen. 5 Tiam Faraono diris al 
Jozef jene : Via patro kaj viaj fratoj 
venis al vi; 6 la lando Egipta estas
antaŭ vi; en la plej bona loko de la 
lando loĝigu vian patron kaj viajn 
fratojn; iii logu en la lando Gośen ; 
kaj se vi scias, ke estas inter iii 
kapablaj homoj, faru ilin administr- 
antoj de miaj brutoj. 7 Kaj Jozef 
enkondukis sian patron Jakob kaj 
starigis lin antaŭ Faraono ; kaj Jakob
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benis Faraonon. 8 Faraono diris al 
Jakob : Kian aĝon vi havas ? 9 Kaj
Jakob diris al Faraono: La nombro 
de la jaroj de mia migrado estas cent 
tridek jaroj ; malmultaj kaj malbonaj 
estis la jaroj de mia vivo, kaj iii ne 
atingis la nombron de la jaroj de la 
vivo de miaj patroj dum ilia migrado. 
10 Kaj Jakob benis Faraonon kaj 
foriris de Faraono. 11 Kaj Jozef 
enloĝigis sian patron kaj siajn fratojn, 
kaj donis al iii posedaĵon en la Egipta 
lando, en la plej bona parto de la 
lando, en la lando Rameses, kieł 
Faraono ordonis. 12 Kaj Jozef hav- 
Jgis panon al sia patro kaj al siaj 
fratoj kaj al la tuta domo de sia patro, 
laŭ la nombro de la infanoj.

13 Ne estis pano sur la tuta tero, 
car la malsato estis tre forta; kaj 
senfortiĝis de la malsato la lando 
Egipta kaj la lando Kanaana. 14 Kaj 
Jozef kolektis la tutan monon, kiu 
troviĝis en la lando Egipta kaj en la 
lando Kanaana, pro la greno, kiun 
°ni aćetadis; kaj Jozef enportis la 
tutan monon en la domon de Faraono. 
x5 Kiam ne estis plu mono en la 
^ndo Egipta kaj en la lando Kanaana, 

£iuj Egiptoj venis al J ozef, kaj diris: 
Donu al ni panon; kial ni mortu 
antaŭ vi pro tio, ke ni jam ne havas 
monon ? 16 Tiam Jozef diris : Donu 
viajn brutojn; kaj mi donos al vi 
Panon pro viaj brutoj, se vi jam ne 
uavas monon. 17 Kaj iii alkondukis 
siajn brutojn al Jozef; kaj Jozef donis 
ul iii panon pro ĉevaloj, ŝafoj, bovoj, 
kaj azenoj, kaj li provizadis al iii 
panon pro ćiuj iliaj brutoj en tiu jaro. 
18 Kiam finiĝis tiu jaro, iii venis al 
“ en la dua jaro, kaj diris al li: Ni ne 
kasos antaŭ nia sinjoro, ke monon 
ui jam ne havas, kaj la brutoj estas 
cę nia sinjoro; nenio restis antaŭ nia 
sinjoro krom niaj korpoj kaj nia tero ; 
x9 kial ni pereu antaŭ viaj okuł oj, 
ui kaj nia tero ? aćetu nin kaj nian 
teron pro la pano, kaj ni kaj nia tero 
estu sklavoj al Faraono; kaj donu 
semon, por ke ni vivu kaj ne mortu 
kuj la tero ne dezertiĝu. 20 Kaj 
Jozef aćetis la tutan Egiptan teron 
P°r Faraono; car la Egiptoj vendis 
ciu sian kampon, car forte premis ilin 
Ia malsato. Kaj la tero fariĝis 
propraĵo de Faraono. 21 Kaj la 
popolon li transirigis en la urbojn, 
de unu fino de Egiptujo ĝis la alia.

22 Nur la teron de la pastroj li ne 
aćetis; car la pastroj havis parton, 
difinitan de Faraono, kaj iii manĝadis 
sian parton, kiun donis al iii Faraono, 
tial iii ne vendis sian teron. 23 Kaj 
Jozef diris al la popolo : Jen mi aćetis 
vin hodiaŭ kaj vian teron por Fara
ono ; jen mi donas al vi semon, 
kaj prisemu la teron. 24 Kaj kiam 
vi havos rikolton, vi donos kvinonon 
al Faraono, kaj kvar partoj apartenos 
al vi, por prisemi la kampon kaj por 
manĝi, por vi, por ćio, kio estas en 
viaj domoj, kaj por viaj infanoj. 
25 Kaj iii diris: Vi konservis nian 
vivon ; ni akiru favoron de nia sinjoro, 
kaj ni estu sklavoj al Faraono. 
26 Kaj Jozef faris ĝin leĝo gis la 
hodiaŭa tago: de la tero Egipta 
kvinono de la produktoj apartenas al 
Faraono. Nur la tero de la pastroj 
ne fariĝis proprajo de Faraono. 
27 Kaj Izrael ekloĝis en la lando 
Egipta, en la lando Gosen; kaj iii 
posedis ĝin kaj fruktis kaj multiĝis 
forte.

28 Kaj Jakob vivis en la lando 
Egipta dek sep jarojn. Kaj la daŭro 
de la vivo de Jakob estis cent kvar- 
dek sep jaroj. 29 Kiam alproksim- 
iĝis la tempo, kiam Izrael devis 
morti, li alvokis sian filon Jozef, kaj 
diris al li: Se mi akiris vian favoron, 
mętu vian manon sub mian femuron 
kaj faru al mi favorkorajon kaj fidel- 
ajon, ne enterigu min en Egiptujo; 
30 sed mi kusu kun miaj patroj ; 
elportu min el Egiptujo kaj entombigu 
min en ilia tombujo. Kaj tiu diris: 
Mi faros, kieł vi diris. 31 Kaj li 
diris: ĵuru al mi. Kaj tiu Juris. 
Kaj Izrael adorkliniĝis sur la kapa 
parto de la lito.
ą ę* POST tiuj okazintajoj oni 
ZLft scugis ul Jozef: Jen, yia

M patro estas malsana. Kaj li 
prenis kun si siajn du filojn, Manase 
kaj Efraim. 2 Kaj oni sciigis al 
Jakob, dirante: Jen via filo Jozef 
venas al vi. Tiam Izrael strećis 
siajn fortojn kaj sidiĝis sur la lito. 
3 Kaj Jakob diris al Jozef: Dio la 
Plejpotenca aperis al mi en Luz, en 
la lando Kanaana, kaj benis min. 
4 Kaj Li diris al mi: Mi fruktigos vin 
kaj multigos vin kaj faros vin amaso 
da popoloj, kaj Mi donos ći tiun land- 
on al via idaro post vi kieł eternan 

I posedajAon. 5 Kaj nun viaj du filoj, 
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kiuj naskiĝis al vi en la lando Egipta 
antaŭ mia alveno al vi en Egiptujon, 
estas miaj ; Efraim kaj Manase estu 
al mi, kieł Ruben kaj Simeon. 
6 Sed viaj infanoj, kiuj naskiĝos al 
vi post iii, estu viaj ; per la nomo de 
siaj fratoj iii estos nomataj en sia 
hereda parto. 7 Kiam mi venis el 
Mezopotamio, mortis će mi Raĥel 
en la lando Kanaana, dum la vojo, 
kiam restis ankoraŭ iom da tero ĝis 
Efrata; kaj mi enterigis sin tie sur la 
vojo al Efrata, kiu estas nomata 
ankaŭ Bet-Leĥem. 8 Kaj Izrael ek- 
vidis la filojn de Jozef, kaj diris: 
Kiuj estas ci tiuj ? 9 Kaj Jozef 
diris al sia patro: Ili estas miaj filoj, 
kiujn donis al mi Dio ci tie. Kaj tiu 
diris : Alkonduku ilin al mi, kaj mi 
benos ilin. 10 La okuloj de Izrael 
malfortiĝis de maljuneco, li ne povis 
bonę vidi. Jozef alkondukis ilin al li, 
kaj li kisis ilin kaj ĉirkaŭprenis ilin.
11 Kaj Izrael diris al Jozef : Vidi vian 
vizaĝon mi ne esperis, kaj jen Dio 
vidigis al mi eĉ vian idaron. 12 Kaj 
Jozef forigis ilin de liaj genuoj, kaj 
kliniĝis antaŭ li vizaĝaltere. 13 Kaj 
Jozef prenis ambaŭ, Efraimon per 
sia dekstra mano, kontraŭ la maldek- 
stra de Izrael, kaj Manasen per sia 
maldekstra mano, kontraŭ la dekstra 
de Izrael, kaj alkondukis ilin al li. 
14 Sed Izrael etendis sian dekstran 
manon kaj metis ĝin sur la kapon 
de Efraim, kvankam li estis la pli 
juna, kaj sian maldekstran sur la 
kapon de Manase ; li intence tiel faris 
per siaj manoj, car Manase estis la 
unuenaskito. 15 Kaj li benis Jozef- 
on, kaj diris : Dio, antaŭ kiu iradis 
miaj patroj Abraham kaj Isaak, Dio, 
kiu paśtis min de mia naskiĝo ĝis 
la nuna tago, 16 la anĝelo, kiu 
savis min de ćia malbono—Li benu la 
knabojn; oni nomu ilin per mia 
nomo kaj per la nomo de miaj patroj 
Abraham kaj Isaak, kaj iii kresku kaj 
multiĝu sur la tero. 17 Jozef vidis, 
ke lia patro metis sian dekstran man
on sur la kapon de Efraim, kaj tio 
ne plaćis al li; kaj li prenis la manon 
de sia patro, por deturni ĝin de la 
kapo de Efraim sur la kapon de Ma
nase. 18 Kaj Jozef diris al sia 
patro: Ne tiel, mia patro, ĉar ci tiu 
estas la unuenaskito; mętu vian 
dekstran manon sur lian kapon. 
19 Sed lia patro rifuzis. kaj diris:
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Mi scias, mia filo, mi scias ; li ankaŭ 
fariĝos popolo kaj li ankaŭ fariĝos 
granda, sed lia pli juna frato estos pli 
granda ol li, kaj lia idaro estos multe- 
nombra inter la popoloj. 20 Kaj li 
benis ilin en tiu tago, dirante : Per 
vi benados Izrael, dirante : Dio vin 
faru kieł Efraim kaj Manase. Kaj 
li metis Efraimon antaŭ Manase. 
21 Kaj Izrael diris al Jozef: Jen mi 
mortas; kaj Dio estos kun vi kaj 
revenigos vin en la landon de viaj 
patroj. 22 Kaj mi donas al vi unu 
pecon da lando preferece antaŭ 
viaj fratoj, kiun mi prenis el la manoj 
de la Amoridoj per mia glavo kaj 
pafarko.
ą xx KAJ Jakob alvokis siajn 
ZL*4 filojn, kaj diris: Kolektiĝu, 

kaj mi sciigos al vi, kio fariĝos 
al vi en la tempo venonta.

2 Kunvenu kaj aŭskultu, filoj de 
Jakob,

Kaj aŭskultu Izraelon, vian patr
on.

3 Ruben, vi estas mia unuenask
ito,

Mia forto kaj komenco de mia 
vireco,

Supro de digno kaj supro de 
potenco;

4 Rapidema kieł akvo, vi ne staros 
plej alte,

Ćar vi supreniris sur la liton de 
via patro;

Tiam vi malhonoris mian liton 
per la supreniro.

5 Simeon kaj Levi, fratoj ; 
Iloj kruelaj estas iliaj glavoj.

6 En ilian konsilon mia animo ne 
iru,

Al ilia kunveno ne aliĝu mia 
honoro;

ćar en sia kolero iii mortigis 
viron

Kaj pro sia kaprico iii kripligis 
bovon.

Malbenita estu ilia kolero, ĉar ĝi 
estas forta,

Kaj ilia furiozo, ĉar ĝi estas 
kruela.

Mi dividos ilin en Jakob, 
Kaj mi disjetos ilin en Izrael.

8 Jehuda, vin laŭdos viaj fratoj ; 
Via mano estas sur la nuko de 

viaj malamikoj ;
Kliniĝos antaŭ vi la filoj de via 

patro.
9 Juna leono estas Jehuda ;
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10

II

12

*3

14

15

16

17

18

19

20

21

22

23

24

25

De ĉasakiro, mia filo, vi leviĝis. 
Li genuiĝis, kuŝiĝis kiel leono 

kaj kiel leonino;
Kiu lin levos ?
Ne forpreniĝos sceptro de Je- 

huda,
Nek regbastono de inter liaj 

piedoj,
Gis venos paco
Kaj al li humiliĝos la popoloj.
Li alligas al la vinbertrunko sian 

azenidon
Kaj al la delikata vinberbranĉo 

la filon de sia azenino ;
Li lavas en vino sian veston
Kaj en sango de vinberoj sian 

mantelon.
Liaj okuloj estas ruĝaj de vino 
Kaj la dentoj blankaj de lakto.

Zebulun loĝos ĉe la bordo de 
maro,

Ce albordiĝejo de ŝipoj, 
Kaj lia limo atingos Cidonon.

Isaĥar estas fortosta azeno ;
Li kuśos inter la barajoj.
Kaj li vidis, ke ripozo estas bona 
Kaj la tero estas agrabla ;
Kaj li klinis sian śultron por 

portado
Kaj fariĝis laboristo por tributo.

Dan juĝos sian popolon, 
Kiel unu el la triboj de Izrael. 
Dan estos serpento će la vojo, 
Cerasto će la irejo, 
Mordanto de kalkano de ĉevalo, 
Ke ĝia rajdanto falas malantaŭen. 
Vian helpon mi esperas, ho 

Eternulo.
Gadon premos amaso, 

Sed li repremos ĝin je la kalkano.
Ce Aśer estas grasa lia pano, 

Kaj li liverados frandajojn al 
reĝoj.

Naftali estas belkura cervo ; 
Li donas belajn parolojn.

Fruktoporta arbo estas Jozef, 
Fruktoporta arbo super fonto ; 
La branĉoj etendiĝis super la 

muron.
Cagrenis lin pafistoj
Kaj pafis kaj malamikis kontraŭ 

li;
Sed forta restis lia pafarko 
Kaj elastaj estas liaj brakoj, 
Fer la manoj de la Potenculo de 

Jakob,
Per la Paśtisto, la Roko de Izrael. 
La Dio de via patro donos al vi 

helpon,

La Plejpotenculo benos vin 
Per benoj de la ćielo supre, 
Per benoj de la abismo, kiu kuśas 

malsupre,
Per benoj de la mamoj kaj de la 

utero.
26 La benoj de via patro estas pli 

fortaj,
Ol la benoj de miaj gepatroj, 
Ĝis la limo de la eternaj altajoj. 
Ili estu sur la kapo de Jozef 
Kaj sur la verto de la elektito 

inter liaj fratoj.
27 Benjamen estas lupo karnośira ; 

Matene li manĝos ćasakiron, 
Kaj vespere li dividos rabaĵon.

28 Tio estas ćiuj dek du triboj de 
Izrael; kaj tio estas, kion diris al iii 
ilia patro; kaj li benis ilin, ćiun per 
aparta beno li benis. 29 Kaj li 
ordonis al iii, kaj diris al iii: Mi al- 
kolektiĝas al mia popolo; enterigu 
min apud miaj patroj en la kaverno, 
kiu troviĝas sur la kampo de Efron 
la Ĥetido, 30 en la duobla kampa 
kaverno, kiu troviĝas antaŭ Mamre 
en la lando Kanaana kaj kiun Abra
ham aćetis kunę kun la kampo de 
Efron la Ĥetido kiel tomban posed- 
ajon. 31 Tie oni enterigis Abra- 
hamon kaj lian edzinon Sara, tie 
oni enterigis Isaakon kaj lian edzin
on Rebeka, kaj tie mi enterigis 
Lean, 32 sur la kampo kaj en la 
kaverno sur gi,_ kiuj estas aćetitaj 
de el la filoj de Ĥet. 33 Kaj Jakob 
finis la ordonadon al siaj filoj, kaj li 
kunigis siajn piedoj n sur la lito, kaj 
mortis kaj alkolektiĝis al sia popolo. 
jarf i Tiam Jozef ĵetis sin sur la 

I vizaĝon de sia patro, kaj 
ploris super li kaj kisis lin.

2 Kaj Jozef ordonis al siaj servantoj 
kuracistoj, balzami lian patron ; kaj la 
kuracistoj balzamis Izraelom 3 KaĴ 
pasis super li kvardek tagoj; car tiel 
longe daŭras la tagoj de balzamado. 
Kaj la Egiptoj ploris pri li sepdek 
tagojn.

4 Kiam pasis la tagoj de lia priplor- 
ado, Jozef ekparolis al la domanoj 
de Faraono, dirante: Se mi akiris 
vian favoron, diru al Faraono jene: 
5 Mia patro ĵurigis min, dirante: 
Jen mi mortas ; en mia toinbo, kiun 
mi elfosis al mi en la lando Kanaana, 
tie vi min enterigu. Nun mi volus 
iri, enterigi mian patron, kaj reveni. 
6 Kaj Faraono diris : Iru kaj enterigu

49
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vian patron, kieł liĵurigis vin. 7 Kaj 
Jozef iris, por enterigi sian patron ; 
kaj kun li iris ćiuj servantoj de Fara- 
ono, la ćefoj de lia domo kaj ćiuj ćefoj 
de la lando Egipta, 8 kaj la tuta 
domo de Jozef, kaj liaj fratoj kaj la 
domo de lia patro; nur siajn infanojn 
kaj siajn malgrandajn kaj grandajn 
brutojn iii restigis en la lando Gośen. 
9 Kun iii iris ankaŭ ćaroj kaj rajdant- 
oj; kaj la anaro estis tre granda. 
10 Ili venis al la płaco Atad, kiu estas 
transe de Jordan, kaj iii faris tie 
grandan kaj fortan priploradon; kaj 
li funebris pri sia patro dum sep tagoj 
11 Kiam la loĝantoj de la lando 
Kanaana vidis la funebron sur la 
płaco Atad, iii diris : Ĝi estas granda 
funebro će la Egiptoj ; tial la loko 
ricevis la nomon Abel-Micraim. Ĝi 
estas transe de Jordan. 12 Kaj 
liaj infanoj faris kun li, kieł li ordonis 
al iii. 13 Kaj liaj filoj forportis lin 
en la landon Kanaanan, kaj enterigis 
lin en la kampa duobla kaverno, kiun 
Abraham aćetis kunę kun la kampo 
kieł tomban posedajon de el Efron la 
Ĥetido, antaŭ Mamre.

14 Kaj Jozef revenis Egiptujon, li 
kaj liaj fratoj, kaj ćiuj, kiuj iris kun li, 
por enterigi lian patron, post kiam iii 
enterigis lian patron. 15 Kiam la 
fratoj de Jozef vidis, ke ilia patro 
mortis, iii diris: Eble Jozef ekmal- 
amos nin, kaj repagos al ni pro la 
tuta malbono, kiun ni faris al li ? 
16 Tial iii sendis al Jozef, por diri

al li: Via patro ordonis antaŭ sia 
morto jene : 17 Tiel diru al Jozef:
Mi petas vin, pardonu la kulpon de 
viaj fratoj kaj ilian pekon, car iii 
faris al vi malbonon. Nun pardonu 
do la kulpon de la sklavoj de la Dio 
de via patro. Kaj Jozef ploris, kiam 
iii parolis al li. 18 Kaj iris liaj 
fratoj mem kaj ĵetis sin teren antaŭ 
li, kaj diris: Jen ni estas sklavoj al 
vi. 19 Sed Jozef diris al iii: Ne 
timu; ĉar ću mi estas anstataŭ Dio ? 
20 Vi intencis fari al mi malbonon ; 
sed Dio aranĝis de tio bonon, por 
fari tiel, kieł nun estas, por konservi 
la vivon de multe da homoj. 21 Kaj 
nun ne timu ; mi nutros vin kaj viajn 
infanojn. Kaj li konsolis ilin kaj 
parolis al iii korę.

22 Kaj Jozef loĝis en Egiptujo, li 
kaj la domo de lia patro; kaj Jozef 
vivis cent dek jarojn. 23 Kaj Jozef 
vidis ĉe Efraim infanojn ĝis la tria 
generacio ; ankaŭ la infanoj de Maĥir, 
filo de Manase, naskiĝis sur la genuoj 
de Jozef. 24 Kaj Jozef diris al 
siaj fratoj : Mi mortas, sed Dio reme- 
moros vin, kaj elkondukos vin el ci 
tiu lando en la landon, pri kiu Li 
ĵuris al Abraham, Isaak, kaj Jakob. 
25 Kaj Jozef ĵurigis la filojn de Izrael, 
dirante: Kiam Dio rememoros vin, 
tiam elportu miajn ostojn el ci tie. 
26 Kaj Jozef mortis en la aĝo de 
cent dek jaroj ; kaj oni balzamis 
lin kaj metis lin en ćerkon en 
Egiptujo.

ELIRO
DUA LIBRO DE MOSEO

1JEN estas la nomoj de la filoj 
de Izrael, kiuj venis Egiptujon 
kun Jakob; ĉiu venis kun siaj 

domanoj : 2 Ruben, Simeon, Levi,
kaj Jehuda ; 3 Isaĥar, Zebulun, kaj 
Benjamen; 4 Dan kaj Naftali, Gad
kaj Aśer. 5 Kaj la nombro de ćiuj 
animoj, kiuj eliris el la lumbo de 
Jakob, estis sepdek; kaj Jozef estis 
jam en Egiptujo. 6 Kaj mortis Jozef 

kaj ćiuj liaj fratoj kaj tiu tuta 
generacio. 7 Kaj la Izraelidoj fruktis 
kaj diskreskis kaj multiĝis kaj 
treege fortiĝis, kai la lando pleniĝis 
de iii.

8 Aperis en Egiptujo nova reĝo, kiu 
ne konis Jozefon. 9 Kaj li diris al 
sia popolo: Jen la popolo de la 
Izraelidoj estas pli multenombra kaj
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pli forta ol ni; io ni uzu do ruzon 
kontraŭ ĝi, por ke ĝi ne multiĝu, ĉar 
se okazos milito, tiam ankaŭ tiu 
popolo aliĝos al niaj malamikoj kaj 
militos kontraŭ ni kaj foriros el la 
lando. n Kaj oni metis super ilin 
laborestrojn, por premi ilin per mal- 
facilaj laboroj. Kaj iii konstruis por 
Faraono provizejajn urbojn Pitom 
kaj Rameses. 12 Sed ju pli oni 
premis ilin, des pli ili multiĝis kaj 
kreskis; kaj la Izraelidoj fariĝis 
teruraĵo. 13 Kaj la Egiptoj labor- 
igisla Izraelidojn kruele. 14 Kaj ili 
maldolĉigis al ili la vivon per mal- 
facila laboro super argilo kaj brikoj, 
kaj per ĉia laboro sur la kampo, per 
ciaj laboroj, kiujn ili kruele metis sur 
ilin.

*5 Kaj la reĝo de Egiptujo parolis 
al la Hebreaj akuŝistinoj, el kiuj unu 
estis nomata ŝifra kaj la dua estis 
nomata Pua. 16 Li diris: Kiam vi 
akuŝigos la Hebreinojn, rigardu la 
kuŝejon ; se estas filo, mortigu lin, kaj 
se estas filino, lasu ŝin vivi. 17 Sed 
la akuŝistinoj timis Dion, kaj ili ne 
fąris, kiel diris al ili la reĝo de Egipt- 
uJo; kaj ili lasis la vivon al la vir- 
seksaj infanoj. 18 Kaj la reĝo de 
Egiptujo alvokis la akuŝistinojn, kaj 
diris al ili; Kial vi tion faras kaj lasas 
la vivon al la virseksaj infanoj ? 
18 Tiam la akuŝistinoj diris al Fara
ono : Ne kiel la Egiptaj virinoj estas la 
Hebreinoj ; ili estas viglaj : antaŭ ol 
venas al ili la akuśistino, ili jam estas 
naskintaj. 20 Kaj Dio faris bonon 
?1 la akuśistinoj, kaj la popolo mult- 
igis kaj tre fortiĝis. 21 Kaj car la 
akuśistinoj timis Dion, Li konstruis 
Y Oi domojn. 22 Kaj Faraono or- 
donis al sia tuta popolo, dirante: 
Slun filon, kiu naskiĝis, jetu en 

. Riveron, kaj ćiun filinon lasu 
viva.

2 KAJ iris unu homo el la domo 
de Levi kaj prenis edzinon Leviid- 
inon. 2 Kaj la virino graved- 

igis, kaj naskis filon; kaj śi vidis, 
ke li estas bela, kaj śi kaśis lin dum 
jf^nionatoj. 3 Sed śi ne povis plu 
kasi lin, tial śi prenis por li keston el 
kanoj kaj ĉirkaŭŝmiris ĝin per as- 
alto kaj pećo, kaj metis tien la in- 

ianon kaj metis ĝin inter la kanoj n 
sur la bordo de la Rivero. 4 Kaj lia 
trątino starigis malproksime, por 
scugi, kio fariĝos kun li. 5 Kaj la

filino de Faraono malsupreniris, por 
lavi sin en la Rivero, kaj ŝiaj serv- 
antinoj iradis sur la bordo de la 
Rivero. Si ekvidis la keston meze de 
la kanoj, kaj ŝi sendis sian sklavinon, 
ke ŝi ĝin prenu. 6 Śi malfermis, 
kaj ekvidis la infanon ; ĝi estis knab- 
eto, kiu ploris. Kaj śi kompatis lin, 
kaj diris: Ĝi estas el la Hebreaj 
infanoj. 7 Tiamliafratino diris al la 
filino de Faraono: Ću mi iru kaj 
voku al vi virinon nutrantinon el la 
Hebreinoj, ke śi nutru por vi la in
fanon ? 8 Kaj la filino de Faraono
diris al śi: Iru. Kaj la knabino iris 
kaj vokis la patrinon de la infano. 
9 Kaj la filino de Faraono diris al śi: 
Prenu ci tiun infanon kaj nutru ĝin 
por mi, kaj mi pagos al vi. Kaj la 
virino prenis la infanon kaj nutris 
gin. 10 Kiam la infano grandiĝis, 
śi alportis lin al la filino de Faraono, 
kaj li fariĝis filo por śi, kaj śi donis 
al li la nomon Moseo, dirante: El la 
akvo mi lin eltiris.

11 En la tempo, kiam Moseo estis 
jam granda, li eliris al siaj fratoj kaj 
vidis iliajn malfacilajn laborojn; kaj 
li vidis, ke Egipto batas iun Heb- 
reon el liaj fratoj. 12 Tiam li turnis 
sin unuflanken kaj aliflanken, kaj 
vidinte, ke estas neniu, mortigis la 
Egipton kaj kaśis lin en la sablo. 
13 Kaj li eliris en la ąekvanta tago, 
kaj vidis, ke du Hebreoj malpacas. 
Kaj li diris al la ofendanto: Kial vi 
batas vian proksimulon ? 14 Kaj
tiu diris: Kiu faris vin estro kaj 
juĝanto super ni ? ću vi intencas 
mortigi min, kiel vi mortigis la Egipt
on ? Tiam Moseo ektimis, kaj 
diris : Videble la afero fariĝis sciata. 
15 Kaj Faraono aŭdis pri tiu afero kaj 
deziris mortigi Moseon. Sed Moseo 
forkuris de Faraono kaj ekloĝis en 
la lando Midjana, kaj li loĝis apud 
puto. 16 La pastro Midjana havis 
sep filinojn. Kaj ili venis kaj ćerpis 
akvon kaj plenigis la trogojn, por 
trinkigi la śafojn de sia patro. 
17 Sed venis la paśtistoj kaj forpelis 
ilin. Tiam Moseo leviĝis kaj help- 
is ilin kaj trinkigis iliajn śafojn. 
18 Kiam ili venis al sia patro Reuel, li 
diris : Kial vi tiel baldaŭ venis ho- 
diaŭ ? 19 Kaj ili diris: lu Egipto
savis nin el la manoj de la paśtistoj, 
kaj li eć ćerpis por ni kaj trinkigis 
la śafojn. 20 Tiam li diris al siaj
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filinoj : Kie do li estas ? kial vi for- | 
iasis tiun homon ? voku lin, ke li 
manĝu panon. 21 Kaj Moseo kon- 
sentis loĝi će tiu homo ; kaj tiu donis 
sian filinon Cipora al Moseo. 22 Kaj 
śi naskis filon, kaj li donis al li la 
nomon Gerśom, car li diris : Fremdulo 
mi estis en lando fremda.

23 Post longa tempo mortis la reĝo 
de Egiptujo. Kaj la Izraelidoj ĝemis 
pro la laboroj kaj kriis, kaj ilia kriado 
pro la laboroj venis supren al Dio. 
24 Kaj Dio aŭdis ilian ĝemadon, kaj 
Dio rememoris sian interligon kun 
Abraham, Isaak, kaj Jakob. 25 Kaj 
Dio rigardis la Izraelidojn, kaj Dio 
rememoris ilin.

3 MOSEO paśtis la śafojn de Jitro, 
sia bopatro, pastro Midjana. 
Kaj li forkondukis la śafojn en 

malproksiman parton de la dezerto 
kaj venis al la Dia monto Ĥoreb. 
2 Kaj aperis al li anĝelo de la Etern- 
ulo en flama fajro el la mezo de 
arbetajo. Kaj li vidis, ke jen la 
arbetajo brulas en la fajro, kaj tamen 
la arbetajo ne forbrulas. 3 Kaj 
Moseo diris: Mi iros kaj rigardos 
tiun grandan fenomenon, kial la 
arbetajo ne forbrulas. 4 La Etern- 
ulo vidis, ke li iras, por rigardi, kaj 
Dio vokis al li el la mezo de la arb
etajo, kaj diris : Moseo, Moseo ! Kaj 
tiu diris: Jen mi estas. 5 Kaj Li 
diris : Ne alproksimiĝu ĉi tien ; de- 
prenu viajn ŝuojn de viaj piedoj, ĉar 
la loko, sur kiu vi staras, estas tero 
sankta. 6 Ankoraŭ Li diris: Mi 
estas la Dio de via patro, la Dio de 
Abraham, la Dio de Isaak, kaj la Dio 
de Jakob. Kaj Moseo kovris sian 
vizaĝon, ĉar li timis rigardi Dion. 
7 Kaj la Eternulo diris: Mi vidis la 
mizeron de Mia popolo, kiu estas en 
Egiptujo, kaj Mi aŭdis ĝian kriadon 
kaŭze de ĝiaj premantoj ; Mi scias 
ĝiajn suferojn. 8 Kaj Mi malsu- 
preniris, por savi ĝin el la manoj de la 
Egiptoj kaj elirigi ĝin el tiu lando en 
landon bonan kaj vastan, en landon, 
en kiu fluas lakto kaj mielo, sur 
la lokon de la Kanaanidoj kaj la 
Ĥetidoj kaj la Amoridoj kaj la 
Perizidoj kaj la Ĥividoj kaj la Jeb- 
usidoj. 9 Nun la krioj de la Izrael
idoj venis al Mi; kaj Mi vidis la 
turmentojn, per kiuj la Egiptoj tur- 
mentas ilin. 10 Iru do, Mi sendos

vin al Faraono, kaj elkonduku Mian 
popolon la Iziaelidojn el Egiptujo. 
11 Kaj Moseo diris al Dio: Kiu mi 
estas, ke mi iru al Faraono kaj mi 
elkonduku la Izraelidojn el Egipt
ujo ? 12 Kaj Li diris: Mi estos
kun vi; kaj tio estu por vi signo, ke 
Mi vin sendis : kiam vi estos elkon- 
dukinta Mian popolon el Egiptujo, 
vi faros servon al Dio sur ci tiu 
monto. 13 Kaj Moseo diris al Dio: 
Jen mi venos al la Izraelidoj, kaj 
diros al iii: La Dio de yiaj patroj 
sendis min al vi; tiam iii diros al 
mi: Kia estas Lia nomo ? Kion mi 
diru al iii ? 14 Kaj Dio diris al
Moseo : MI ESTAS, KIU ESTAS, Kaj 
Li diris: Tiel diru al la Izraelidoj : 
La Estanto sendis min al vi. 15 Kaj 
plue Dio diris al Moseo : Tiel diru al 
la Izraelidoj : La Eternulo, la Dio de 
viaj patroj, la Dio de Abraham, la Dio 
de Isaak, kaj la Dio de Jakob, sendis 
min al vi. Tia estas Mia nomo por 
eterne, kaj tia estas memorajo pri Mi 
por ćiuj generacioj. 16 Iru, kaj 
kunvenigu la ćefojn de Izrael, kaj 
diru al iii: La Eternulo, la Dio de viaj 
patroj, aperis al mi, la Dio de Abra
ham, Isaak, kaj Jakob, kaj Li diris : 
Mi atentis vin, kaj tion, kio estas 
farita al vi en Egiptujo. 17 Kaj Mi 
diris: Mi elirigos vin el la mizero 
de Egiptujo en la landon de la 
Kanaanidoj kaj la Ĥetidoj kaj la 
Amoridoj kaj la Perizidoj kaj la 
Ĥividoj kaj la Jebusidoj, en landon, 
en kiu fluas lakto kaj mielo. 18 Kaj 
iii aŭskultos vian voĉon, kaj vi venos, 
vi kaj la ćefoj de Izrael, al la reĝo de 
Egiptujo, kaj vi diros al li: La Etern
ulo, la Dio de la Hebreoj, vokis nin; 
lasu do nin iri vojon de tri tagoj 
en la dezerton, por ke ni faru oferon 
al la Eternulo, nia Dio. 19 Sed Mi 
scias, ke la reĝo de Egiptujo ne per- 
mesos al vi iri, se ne devigos lin forta 
mano. 20 Kaj Mi etendos Mian 
manon, kaj Mi batos Egiptujon per 
ćiuj Miaj mirakloj, kiujn Mi faros 
meze de ĝi; kaj poste li lasos vin iri. 
21 Kaj Mi donos al tiu popolo favoron 
de la Egiptoj ; kaj kiam vi iros, vi ne 
iros kun malplenaj manoj. 22 Ćiu 
virino petos de sia najbarino kaj de 
sia samdomanino vazojn arĝentajn 
kaj vazojn orajn kaj vestojn; kaj vi 
metos tion sur viajn filojn kaj sur viajn 

, filinoj n, kaj vi senhavigos la Egiptoj n.
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4i Moseo respondis kaj diris : Sed 
se ili ne kredos al mi kaj ne 
aŭskultos mian voĉon, kaj se ili 

diros : Ne aperis al vi la Eternulo ? 
2 Kaj la Eternulo diris al li: Kion vi 
tie havas en via mano ? Kaj Ji diris : 
Bastonon. 3 Kaj Li diris: ĵetu ĝin 
sur la teron. Kaj li ĵetis ĝin sur la 
teron, kaj ĝi fariĝis serpento; kaj 
Moseo forkuris de ĝi. 4 Sed la 
Eternulo diris al Moseo : Etendu vian 
manon, kaj kaptu ĝin je ĝia vosto 
(kaj li etendis sian manon kaj kaptis 
ĝin, kaj ĝi fariĝis bastono en lia 
mano), 5 por ke ili kredu, ke 
aperis al vi la Eternulo, la Dio de 
iliaj patroj, la Dio de Abraham, la 
Dio de Isaak, kaj la Dio de Jakob. 
6 Kaj la Eternulo diris al li plue : 
Mętu vian manon en vian sinon. 
Kaj li metis sian manon en sian sin- 
on! kaj kiam li elprenis ĝin, jen lia 
mano estis leprokovrita kvazaŭ neĝo. 
7 Kaj Li diris : Remetu vian manon 
en vian sinon (kaj li remetis sian 
manon en sian sinon; kaj kiam li 
elprenis ĝin el sia sino, jen ĝi 
denove fariĝis kieł lia karno); 
$ kaj se ili ne kredos al vi kaj ne 
aŭskultos la voĉon de la unua signo, 
ni kredos al la voĉo de la alia 
signo. 9 Kaj se ili ne kredos eć al 
ambau tiuj signoj kaj ne aŭskultos 
vian voĉon, tiam prenu akvon el la 
Rivero kaj verŝu ĝin sur la sekan 
teron ; kaj tiam la akvo, kiun vi prenis 
el la Rivero, fariĝos sango sur la sęka 
tero. 10 Kaj Moseo diris al la 
Eternulo: Ho, mia Sinjoro, mi ne 
estas elokventa, nek de hieraŭ, nek 
de antaŭhieraŭ, nek de tiu tempo, 
kiam Vi komencis paroli al Via 
sklavo; ĉar mi havas nelertan buŝon 
kaj nelertan langon. 11 Kaj la 
Eternulo diris al li: Kiu faris buśon 
ai la homo ? aŭ kiu faras muta aŭ 
sur da aŭ vidanta aŭ blinda ? ĉu ne 
Mi, la Eternulo ? 12 Kaj min iru,
kaj Mi estos kun via buśo, kaj Mi 
mstruos vin, kion vi devas paroli. 
x3 Kaj li diris: Ho, mia Sinjoro, 
sendu iun alian. 14 Tiam ekflamis 
la kolero de la Eternulo kontraŭ 
Moseo, kaj Li diris : Mi scias ja, ke via 
trato Aaron, la Levido, estas elo- 
kventa; kaj jen li eć iras al vi ren- 
konte, kaj kiam li vidos vin, li ek- 
gojos en sia koro. 15 Kaj vi par- 
olos al li kaj metos la vortojn en lian

buśon ; kaj Mi estos kun via buśo kaj 
kun lia buśo, kaj Mi instruos vin, 
kion vi devas fari. 16 Kaj li parolos 
por vi al la popolo; kaj li estos via 
buśo, kaj vi estos por li anstataŭ 
Dio. 17 Kaj ci tiun bastonon prenu 
en vian manon; per ĝi vi faros la 
signojn.

18 Moseo iris kaj revenis al sia 
bopatro Jitro, kaj diris al li: Mi volas 
iri kaj reveni al miaj fratoj, kiuj estas 
en Egiptujo, kaj vidi, ću ili vivas 
ankoraŭ. Kaj Jitro diris al Moseo : 
Iru en paco. 19 Kaj la Eternulo 
diris al Moseo en Midjanujo: Iru, 
revenu Egiptujon; car mortis ćiuj 
homoj, kiuj volis vin mortigi. 20 Ti
am Moseo prenis sian edzinon kaj 
siajn filojn kaj sidigis ilin sur azeno, 
kaj ekiris al la lando Egipta. Kaj 
Moseo prenis la bastonon de Dio en 
sian manon. 21 Kaj la Eternulo 
diris al Moseo: Kiam vi revenos 
Egiptujon, tiam rigardu, ćiujn mirakl- 
ojn, kiujn Mi donis en vian manon, 
faru antaŭ Faraono. Sed Mi mal- 
moligos lian koron, kaj li ne permesos 
al la popolo foriri. 22 Kaj vi diru 
al Faraono : Tiel diris la Eternulo: 
Mia filo unuenaskita estas Izrael; 
23 kaj Mi diras al vi: Permesu, ke 
Mia filo iru kaj faru al Mi servon ; 
se vi ne permesos al li iri, tiam Mi 
mortigos vian unueriaskitan filon. 
24 Sur la vojo, en la noktohaltejo, 
renkontis lin la Eternulo kaj volis 
mortigi lin ; 25 sed Cipora prenis
akran śtonon, kaj detranćis la pre- 
pucion de sia filo kaj ektuśis liajn 
piedojn, kaj diris: Sanga fianćo yi 
estas por mi. 26 Tiam Li forlasis 
lin. Kaj śi diris: Sanga fianćo per la 
cirkumcido.

27 Kaj la Eternulo diris al Aaron: 
Iru renkonte al Moseo en la dezerton. 
Kaj li iris kaj renkontis lin će la 
monto de Dio, kaj kisis lin. 28 Kaj 
Moseo diris al Aaron ćiujn yortojn 
de la Eternulo, kiu sendis lin, kaj 
ćiujn signojn, pri kiuj Li ordonis al li. 
29 Kaj iris Moseo kaj Aaron kaj kun- 
venigis ćiujn ćefojn de la Izraelidoj. 
30 Kaj Aaron diris ćiujn vortojn, 
kiujn la Eternulo diris al Moseo, kaj 
li faris la signojn antaŭ la popolo. 
31 Kaj la popolo kredis. Kaj ili 
aŭdis, ke la Eternulo rememoris la 
Izraelidojn kaj vidis ilian mizeron, 
kaj ili kliniĝis kaj faris adoron.



5. 1—6. 9 ELIRO

5i Poste venis Moseo kaj Aaron, 
kaj diris al Faraono : Tiel diris 
la Eternulo, la Dio de Izrael: 

Permesu, ke Mia popolo iru kaj faru 
al Mi feston en la dezerto. 2 Sed 
Faraono diris : Kiu estas ia Eternulo, 
kies voĉon mi devas obei kaj lasi 
Izraelon iri ? mi ne konas la Etern- 
ulon, kaj al Izrael mi ne permesos iri. 
3 Kaj iii diris: La Dio de la Hebreoj 
vokis nin; permesu, ke ni iru vojon 
de tri tagoj en la dezerton kaj ni 
alportu oferon al la Eternulo, nia Dio, 
por ke Li ne frapu nin per pesto 
aŭ glavo. 4 Sed la reĝo de Egipt- 
ujo diris al iii: Kial vi, Moseo kaj 
Aaron, fortiras la popolon de ĝiaj 
laboroj ? iru al viaj laboroj. 5 Kaj 
Faraono diris: Jen multenombra 
estas nun la popolo de la lando, kaj 
vi volas liberigi ilin de iliaj laboroj 1 
6 Kaj Faraono ordonis en tiu tago 
al la voktoj de la popolo kaj al ĝiaj 
kontrolistoj, dirante: 7 Ne donu
plu pajlon al la popolo por la farado 
de la brikoj, kieł ĝis nun; iii mem iru 
kaj kolektu al si pajlon. 8 Sed la 
nombron de la brikoj, kiun iii pret- 
igas ĝis nun, postulu de iii, ne mal- 
grandigu ĝin ; ĉar iii vagas senlabore, 
tial iii krias : Ni iru kaj alportu oferon 
al nia Dio. 9 Oni devas premi tiujn 
homojn per la laboro, por ke iii estu 
okupitaj de ĝi kaj ne atentu inensog- 
ajn vortojn. 10 Tiam eliris la vokt- 
oj de la popolo kaj ĝiaj kontrolistoj, 
kaj diris al la popolo: Tiel diras 
Faraono: Mi ne donos al vi pajlon; 
11 iru mem, prenu al vi pajlon, kie 
vi trovos; sed el via laboro nenio 
estos deprenata. 12 Tiam la popolo 
disiĝis en la tuta lando Egipta, por 
kolekti pecojn da pajlo. 13 Kaj la 
voktoj insistadis, dirante: Pretigu 
vian ćiutagan laboron, kieł tiam, kiam 
vi havis pajlon. 14 Kaj la kontrol- 
istojn Izraelidojn, starigitajn super 
iii de la voktoj de Faraono, oni bat- 
adis, dirante: Kial vi ne pretigis 
vian ordonitan nombron da brikoj 
hieraŭ kaj hodiaŭ, kieł ĝis nun ? 
15 La kontrolistoj Izraelidoj venis 
kaj kriis al Faraono, dirante : Kial vi 
agas tiel kun viaj sklavoj ? 16 Pajlo
ne estas donata al viaj sklavoj, kaj 
brikoj n oni ordonas al ni fari; kaj 
nun viaj sklavoj estas batataj, kaj 
via popolo pekas. 17 Sed li diris : 
Mallaboruloj vi estas, mallaboruloj,

tial vi diras : Ni iru, ni alportu oferon al 
la Eternulo. 18 Kaj nun iru, laboru, 
kaj pajlon oni ne donos al vi, kaj la 
difinitan nombron da brikoj liveru. 
19 Kaj la kontrolistoj Izraelidoj vidis, 
ke estas al iii malbone, car estas 
dirite : Ne malgrandigu la ćiutagan 
nombron de viaj brikoj. 20 Ili ren- 
kontis Moseon kaj Aaronon, kiuj 
staris antaŭ iii, kiam iii eliris de 
Faraono. 21 Kaj iii diris al tiuj : 
La Eternulo rigardu vin, kaj juĝu yin 
por tio, ke vi malbonodorigis nian 
odoron antaŭ Faraono kaj antaŭ liaj 
servantoj, kaj donis glavon en iliajn 
manojn, por mortigi nin. 22 Tiam 
Moseo turnis sin al la Eternulo, kaj 
diris: Mia Sinjoro 1 kial Vi faris 
malbonon al tiu popolo ? kial Vi 
sendis min ? 23 De tiu tempo, kiam
mi venis al Faraono, por paroli en Via 
nomo, li fariĝis pli malbona kontraŭ tiu 
popolo, kaj Vi ne savis Vian popolon. 61 Sed la Eternulo diris al Moseo :

Nun vi vidos, kion Mi faros al 
Faraono; car pro mano forta li 

foririgos ilin kaj pro mano forta li 
elpelos ilin el sia lando.

2 Kaj Dio ekparolis al Moseo kaj 
diris al li: Mi estas la ETERNULO. 
3 Mi aperis al Abraham, al Isaak, kaj 
al Jakob kieł Dio la Plejpotenca, sed 
Mian nomon ETERNULO Mi ne 

I sciigis al iii. 4 Mi starigis Mian 
interligon kun iii, ke Mi donos al iii la 
landon Kanaanan, la landon de ilia 
migrado, en kiu iii loĝis kieł fremd- 
uloj. 5 Kaj Mi aŭdis la ĝemadon de 
la Izraelidoj, kiujn la Egiptoj premas 
per laboroj, kaj Mi rememoris Mian 
interligon. 6 Tial diru al la Izrael
idoj : Mi estas la Eternulo, kaj Mi el- 
irigos vin el sub la jugo de Egiptujo, 

, kaj Mi liberigos vin el ilia sklaveco, 
kaj Mi savos vin per etendita brako 
kaj grandaj juĝoj. 7 Kaj Mi prenos 
vin kieł Mian popolon, kaj Mi estos 
via Dio; kaj vi scios, ke Mi estas la 
Eternulo, viaSDio, kiu elirigas vin el 
sub la jugo de Egiptujo. 8 Kaj Mi 
venigos vin en la landon, pri kiu Mi, 
levinte Mian manon, promesis, ke Mi 
donos ĝin al Abraham, al Isaak, kaj al 
Jakob, kaj Mi donos ĝin al vi kieł 
posedaĵon, Mi, la Eternulo. 9 Mo
seo parołis tiel al la Izraelidoj ; sed iii 
ne aŭskultis Moseon pro malforteco 
de spirito kaj pro la malfacilaj lab
oroj.
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ELIRO 6. 10—7. 15
io Kaj la Eternulo ekparolis al 

Moseo, dirante: 11 Eniru, diru al 
Faraono, la reĝo de Egiptujo, ke li 
ellasu la Izraelidojn el sia lando. 
12 Moseo ekparolis antaŭ la Eternulo, 
dirante : Jen la Izraelidoj ne aŭskult- 
as min, kieł do min aŭskultos Fara
ono ? kaj mi havas nelertajn lipojn. 
13 Sed la Eternulo ekparolis al 
Moseo kaj al Aaron, kaj donis al iii 
ordonojn por la Izraelidoj, kaj por 
Faraono, reĝo de Egiptujo, por elirigi 
la Izraelidojn el la lando Egipta.

14 Jen estas la ćefoj de iliaj famili
oj : la filoj de Ruben, unuenaskito de 
Izrael: Ĥanoĥ kaj Palu, Ĥecron kaj 
Karmi. Tio estas la familioj de 
Ruben. 15 Kaj la filoj de Simeon : 
Jernuel kaj Jamin kaj Ohad kaj 
Jahin kaj Coĥar, kaj Saul, filo de 
Kanaanidino. Tio estas la familioj 
ue Simeon. 16 Kaj jen estas la 
nomoj de la filoj de Levi lau ilia 
paskiĝo: Gerŝon kaj Kehat kaj 
Merari. La daŭro de la vivo de Levi 
estis cent tridek sep jaroj. 17 La 
“Joj de Gerŝon: Libni kaj Śimei, kun 
lllaj familioj. 18 Kaj la filoj de 
Kehat: Amram kaj Jichar kaj Ĥebron 
~.aJ Uziel. La daŭro de la vivo de 
Kehat estis cent tridek tri jaroj. 
59 Kaj la filoj de Merari: Mami kaj 
Muśi. Tio estas la familioj de Levi 
iaŭ ilia naskiĝo. 20 Amram prenis 
al si sian onklinon Joĥebed kieł 
edzinon, kaj śi naskis al li Aaronon 
Kaj Moseon. La daŭro de la vivo de 
Amram estis cent tridek sep jaroj. 
?1 Kaj la filoj de J ichar: Koraĥ kaj 
Nefeg kaj Ziĥri. 22 Kaj la filoj de 
Uziel: Miśael kaj Elcafan kaj Sitri. 
23 Aaron prenis al si Eliśeban, 
alla°n de Aminadab kaj fratinon de 
Janson, kieł edzinon, kaj śi naskis al 
J Nadabon kaj Abihun, Eleazaron 
5,aJ Itamaron. 24 Kaj la filoj de 
Korah : Asir kaj Elkana kaj Abiasaf. 
110 estas la familioj de la Korafudoj. 
5 Eleazar, la filo de Aaron, prenis al 

»5 edzinon eł la filinoj de Putiel, kaj 
1 ?a.skis al li Pineĥason. Tio estas 
a cŝf.°Ĵ de la Leviidoj laŭ iliaj familioj. 
. T1? estas tiuj Aaron kaj Moseo, 

kiuj lą Eternulo diris : Elirigu la 
zraelidojn el la lando Egipta lau
aj taćmentoj. 27 Tio estas iii, 
UJ parolis al Faraono, reĝo de 
giptujo, por elirigi la Izraelidojn el 
siptujo; tio estas Moseo kaj Aaron.

28 En tiu tago, kiam la Eternulo 
parolis al Moseo en la lando Egipta, 
29 la Eternulo diris al Moseo jene : 
Mi estas la Eternulo. Diru al Faraono, 

j reĝo de Egiptujo, ćion, kion Mi diras 
al vi. 30 Kaj Moseo diris antaŭ la 

[Eternulo: Jen mi havas nelertajn 
lipojn ; kieł do Faraono min aŭskultos? 71 Sed la Eternulo diris al Moseo :

Vidu, Mi faris vin dio por Fara
ono ; kaj via frato Aaron estos via 

profeto. 2 Vi parolos ćion, kion Mi 
ordonos al vi; kaj via frato Aaron 
parolos al Faraono, ke li ellasu la 
Izraelidojn el sia lando. 3 Sed Mi 
malmoligos la koron de Faraono, kaj 
Mi multigos Miajn signojn kaj Miajn 
miraklojn en la lando Egipta. 4 Kaj 
Faraono vin ne aŭskultos, kaj Mi 
metos Mian manon sur Egiptujon, 
kaj Mi elirigos Mian militistaron, 
Mian popolon, la Izraelidojn, el la 
lando Egipta per grandaj juĝoj. 
5 Kaj la Egiptoj sciiĝos, ke Mi estas 
la Eternulo, kiam Mi etendos Mian 
manon super la Egiptoj n kaj elirigos 
la Izraelidojn el inter iii. 6 Kaj 
Moseo kaj Aaron faris, kieł ordonis 
al iii la Eternulo; tiel iii faris. 
7 Moseo havis la aĝon de okdek jaroj, 
kaj Aaron havis la aĝon de okdek 
tri jaroj, kiam iii parolis al Faraono.

8 Kaj la Eternulo ekparolis al Moseo 
kaj al Aaron, dirante : 9 Se Fara
ono diros al vi, ke vi faru miraklon, 
tiam diru al Aaron: Prenu vian bas- 
tonon kaj ĵetu ĝin antaŭ Faraonon; 
ĝi fariĝos serpento. 10 Moseo kaj 
Aaron venis al Faraono, kaj faris tiel, 
kieł ordonis la Eternulo. Aaron jetis 
sian bastonon antaŭ Faraonon kaj 
antaŭ liajn servantojn, kaj ĝi fariĝis 
serpento. n Tiam ankaŭ Faraono 
alvokis la saĝulojn kaj sorćistojn; 
kaj ankaŭ iii, la Egiptaj sorćistoj, per 
siaj sorćoj faris tiel. 12 ćiu el iii 
jetis sian bastonon, kaj iii fariĝis 
serpentoj ; sed la bastono de Aaron 
englutis iliajn bastonojn. 13 Kajmal- 
moliĝis la koro de Faraono, kaj linę 
aŭskultis ilin, kieł diris la Eternulo.

14 Tiam la Eternulo diris al Moseo : 
Obstina estas la koro de Faraono, li 
ne volas forliberigi la popolon. 
15 Iru al Faraono matene ; li eliros 
al la akvo; stariĝu renkonte al li sur 
la bordo de la rivero, kaj la bastonon, 
kiu transformiĝis en serpenton, prenu
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7. 16-8. 19 ELIRO
ojn kaj en viajn pastojn; 4 kaj
sur vin kaj sur vian popolon kaj sur 
ĉiujn viajn servantojn rampos la 
ranoj. 5 Kaj la Eternulo diris al 
Moseo: Diru al Aaron: Etendu vian 
manon kun via bastono super la 
riverojn, super la torentojn, kaj super 
la lagojn, kaj elirigu la ranojn sur la 
landon Egiptan. 6 Kaj Aaron etend- 
is sian manon super la akvojn de 
Egiptujo, kaj la ranoj eliris kaj 
kovris la landon Egiptan. 7 Tion 
saman faris la sorćistoj per siaj 
sorćoj, kaj iii elirigis la ranojn sur la 
landon Egiptan. 8 Tiam Faraono 
alvokis Moseon kaj Aaronon, kaj 
diris: Preĝu al la Eternulo, ke Li 
forigu la ranoj n for de mi kaj de mia 
popolo ; tiam mi forliberigos la popol
on, ke ĝi alportu oferon al la Eternulo. 
9 Kaj Moseo diris al Faraono: Or- 
donu al mi, por kiu tempo mi devas 
preĝi pro vi kaj pro viaj servantoj 
kaj pro via popolo, ke malaperu la 
ranoj for de vi kaj el viaj domoj kaj 
nur en la rivero iii restu. 10 Tiu 
diris: Por morgaŭ. Kaj li diris: 
Ĝi estu, kieł vi diris, por ke vi sciu, 
ke ekzistas neniu tia, kieł la Eternulo, 
nia Dio. 11 Kaj foriĝos la ranoj for 
de vi kaj de viaj domoj kaj de viaj 
servantoj kaj de via popolo; nur en 
la rivero iii restos. 12 Moseo kaj 
Aaron eliris for de Faraono, kaj 
Moseo ekvokis al la Eternulo pri la 
ranoj, kiujn li venigis sur Faraonom 
13 Kaj la Eternulo faris laŭ la vortoj 
de Moseo; kaj mortis la ranoj en la 
domoj, en la kortoj, kaj sur la kampoj. 
14 Kaj oni kunŝovelis ilin en multajn 
amasojn, kaj la lando malbonodoriĝis. 
15 Sed kiam Faraono vidis, ke fariĝis 
faciliĝo, li malmoligis sian koron kaj 
ne aŭskultis ilin, kieł diris la Eternulo.

16 Tiam la Eternulo diris al Moseo : 
Diru al Aaron : Etendu vian bastonon, 
kaj frapu la polvon de la tero, kaj el 
ĝi fariĝos pikmuŝoj en la tuta lando 
Egipta. 17 Ili faris tiel: Aaron 
etendis sian manon kun sia bastono 
kaj frapis la polvon de la tero, kaj 
aperis pikmuśoj sui la homoj kaj 
la brutoj. La tuta polvo de la tero 
fariĝis pikmuśoj en la tuta lando 
Egipta. 18 Tiel faris la sorćistoj 
per siaj sorćoj, por elirigi pikmuśojn, 
sed iii ne povis. Kaj la pikmuśoj 
estis sur la homoj kaj sur la brutoj. 
19 Tiam la sorćistoj diris al Faraono :

en vian manon. 16 Kaj diru al li: I 
La Eternulo, Dio de la Hebreoj, I 
sendis min al vi, por diri: Permesu 
al Mia popolo iri kaj fari al Mi servon 
en la dezerto; sed jen vi ĝis nun ne 
obeis. 17 Tiel diris la Eternulo: 
Per tio vi sciiĝos, ke Mi estas la 
Eternulo: en per la bastono, kiu 
estas en mia mano, mi frapos la 
akvon, kiu estas en la rivero, kaj ĝi 
transformiĝos en sangon. 18 Kaj 
la fiśoj, kiuj estas en la rivero, mort- 
os, kaj la rivero malbonodoros, kaj 
la Egiptoj abomenos trinki akvon el 
la rivero. 19 Kaj la Eternulo diris 
al Moseo: Diru al Aaron: Prenu 
vian bastonon, kaj etendu vian man
on super la akvojn de la Egiptoj, 
super iliajn riverojn, super iliajn 
torentojn kaj super iliajn lagojn kaj 
super ĉian kolektiĝon de iliaj akvoj, 
kaj iii fariĝu sango ; kaj estu sango en 
la tuta lando Egipta, en la vazoj 
lignaj kaj en la vazoj śtonaj. 20 Kaj 
Moseo kaj Aaron faris tiel, kieł or- 
donis la Eternulo. Kaj li levis la 
bastonon, kaj frapis la akvon, kiu 
estis en la rivero, antaŭ la okuloj de 
Faraono kaj antaŭ la okuloj de liaj 
servantoj ; kaj la tuta akvo, kiu estis 
en la rivero, transformiĝis en sangon. 
21 Kaj la fiśoj, kiuj estis en la rivero, 
mortis, kaj la rivero fariĝis malbon- 
odora, kaj la Egiptoj ne povis trinki 
akvon el la rivero ; kaj estis sango en 
la tuta lando Egipta. 22 Sed tiel 
same faris la sorćistoj dc Egiptujo 
per siaj sorćoj. Kaj malmoliĝis la 
koro de Faraono, kaj li ne aŭskultis 
ilin, kieł diris la Eternulo. 23 Kaj 
Faraono turniĝis kaj eniris en sian 
domon, kaj lia koro ne atentis eć 
tion. 24 Kaj ćiuj Egiptoj ekfosis 
ĉirkaŭ la rivero pro akvo por trinki, 
ĉar iii ne povis trinki la akvon el la 
rivero. 25 Pasis sep tagoj, post 
kiam la Eternulo frapis la riveron.

8 KAJ la Eternulo diris al Moseo : 1 
Iru al Faraono, kaj diru al li: 
Tiel diris la Eternulo : Permesu 

al Mia popolo iri, por ke ĝi faru servon 
al Mi. 2 Kaj se vi ne volos permesi 
tion, jen Mi frapos vian tutan 
regionon per ranoj; 3 kaj eksvarm-
os la rivero per ranoj, kaj iii elramp- 
os kaj venos en vian domon kaj en 
vian dormoćambron kaj sur vian liton 
kaj en la domojn de viaj servantoj 
kaj de via popolo kaj en viajn forn-

56



ELIRO 8. 20—9. 15
Ĝi estas fingro de Dio. Sed la koro 
de Faraono restis obstina, kaj li ne 
aŭskultis ilin, kiel diris la Eternulo.

2o Kaj la Eternulo diris al Moseo: 
Leviĝu frue matene, kaj stariĝu antaŭ 
Faraono, kiam li iros al la akvo, kaj 
diru al li: Tiel diris la Eternulo: 
Forliberigu Mian popolon, ke ĝi 
faru servon al Mi. 21 Ĉar se vi ne 
forliberigos Mian popolon, jen Mi 
venigos sur vin kaj sur viajn servant- 
ojn kaj sur vian popolon kaj en viajn 
domoj n fiinsektojn; kaj pleniĝos de 
la fiinsektoj la domoj de la Egiptoj, 
kaj ankaŭ la tero, sur kiu iii estas. 
22 Kaj Mi distingos en tiu tago la 
teron de Gośen, sur kiu troviĝas Mia 
popolo, ke tie ne estu fiinsektoj ; por 
ke vi sciiĝu, ke Mi estas la Eternulo 
meze de la tero. 23 Kaj Mi faros 
apartigon inter Mia popolo kaj via 
Popolo; morgaŭ okazos tiu signo. 
24 Kaj la Eternulo faris tiel, kaj 
aperis multego da fiinsektoj en la 
domo de Faraono kaj en la domoj 
de liaj servantoj kaj en la tuta lando 
Egipta ; difektiĝis la tero kaŭze de la 
fiinsektoj. 25 Tiam Faraono alvokis 
Moseon kaj Aaronon, kaj diris : Ir u, 
alportu oferon al via Dio en la lando. 
2o Sed Moseo diris: Ne estas opor- 
tune fari tiel; car abomenindajo por

Egiptoj estus nia oferado al la 
Eternulo, nia Dio; se oferadon 
abomenindan por la Egiptoj ni faros 
antaŭ iliąj okuloj, ću iii tiam nin ne 
stonmortigos ? 27 Vojon de tri tagoj 
°i iros en la dezerton, kaj ni faros 
oferon al la Eternulo, nia Dio, kiel 
El diros al ni. 28 Tiam Faraono 
diris : Mi forliberigos vin, kaj vi faros 
oferon al la Eternulo, via Dio, en la 
dezerto ; nur ne foriru malproksime ; 
Pregu pro mi. 29 Kaj Moseo diris : 
Jen mi foriras de vi, kaj mi preĝos al 
a Eternulo, ke foriĝu la fiinsektoj 

for de Faraono, de liaj servantoj, kaj de 
ia popolo morgaŭ; sed Faraono ne 

Pin trompu, ne forliberigante la 
Popolon, por fari oferon al la Eternulo. 
30 Moseo eliris for de Faraono kaj 
pregis al la Eternulo. 31 Kaj la 

ternulo faris, kiel diris Moseo, kaj 
ongiś la fiinsektojn for de Faraono, 
e liaj servantoj, kaj de lia popolo; 

nh 5-e^*.s unu- 32 Sed Faraono 
fn:StlnJgis s*an koron ankaŭ ĉi tiun

Jon, kaj ne forliberigis la popolon.

9 KAJ la Eternulo diris al Moseo: 
Iru al Faraono, kaj diru al li: 
Tiel -diris la Eternulo, Dio de la 

Hebreoj : Forliberigu Mian popolon, 
ke ĝi faru al Mi servon. 2 Car se vi 
ne volos forliberigi kaj vi plue ilin 
retenos, 3 jen la mano de la 
Eternulo estos sur viaj brutoj, kiuj 
estas sur la kampo, sur la ĉevaloj, 
sur la azenoj, sur la kameloj, sur la 
bovoj, kaj sur la śafoj ; estos sur iii 
tre forta pesto. 4 Kaj la Eternulo 
faros apartigon inter la brutoj de la 
Izraelidoj kaj la brutoj de la Egiptoj ; 
kaj el ćio, kio apartenas al la Izrael
idoj, mortos nenio. 5 Kaj la Etern
ulo difinis tempon, dirante: Morgaŭ 
la Eternulo faros tiun aferon en la 
lando. 6 Kaj la Eternulo faris tion 
en la sekvanta tago, kaj mortis ćiuj 
brutoj de la Egiptoj, sed el la brutoj 
de la Izraelidoj ne mortis eć unu. 
7 Faraono sendis, kaj oni vidis, ke el 
la brutoj de la Izraelidoj ne mortis 
eć unu. Sed la koro de Faraono 
estis obstina, kaj li ne forliberigis la 
popolon.

8 Tiam la Eternulo diris al Moseo 
kaj al Aaron : Prenu al vi plenmanojn 
da cindro el la forno, kaj Moseo jetu 
ĝin al la ĉielo antaŭ la okuloj de 
Faraono. 9 Kaj ĝi fariĝos polvo 
super la tuta lando Egipta, kaj sur la 
homoj kaj sur la bestoj fariĝos el ĝi 
brulumaj abscesoj en la tuta lando 
Egipta. 10 Kaj iii prenis cindron 
el la forno kaj stariĝis antaŭ Fara
ono, kaj Moseo jetis ĝin al la ćielo, 
kaj aperis brulumaj abscesoj sur la 
homoj kaj sur la bestoj. n Kaj 
la sorĉistoj ne povis teni sin antaŭ 
Moseo pro la abscesoj, car la abscesoj 
estis sur la sorćistoj kaj sur ćiuj 
Egiptoj. 12 Sed la Eternulo ob- 
stinigis la koron de Faraono, kaj li 
ne aŭskultis ilin, kiel diris la Eternulo 
al Moseo.

13 Tiam la Eternulo diris al Moseoĵ 
Leviĝu frue matene kaj stariĝu antaŭ 
Faraono, kaj diru al li: Tiel diris la 
Eternulo, Dio de la Hebreoj : Forli
berigu Mian popolon, ke ĝi faru al 
Mi servon. 14 Ĉar ći tiun fojon 
Mi sendos ćiujn Miajn frapojn en vian 
koron kaj sur viajn servantojn kaj 
sur vian popolon, por ke vi sciu, ke 
ne ekzistas simila al Mi sur la tuta 
tero. 15 Car nun Mi etendus Mian 
manon kaj batus vin kaj vian popolon
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servantoj ankoraŭ ne timas Dion, la 
Eternulon. 31 La lino kaj la hordeo 
estis batdifektitaj, car la hordeo havis 
spikojn kaj la lino havis burĝon- 
ojn; 32 sed la tritiko kaj la spelto
ne estis batdifektitaj, car iii estis 
malfrusezonaj. 33 Moseo eliris de 
Faraono el la urbo kaj etendis siajn 
manojn al la Eternulo; tiam ĉesiĝis 
la tondroj kaj la hajlo, kaj pluvo ne 
plu verŝiĝis sur la teron. 34 Kiam 
Faraono vidis, ke ĉesiĝis la pluvo 
kaj la hajlo kaj la tondroj, tiam li plue 
pekis kaj obstinigis sian koron, li kaj 
liaj servantoj. 35 La koro de Fara
ono restis obstina, kaj li ne forli- 
berigis la Izraelidojn, kieł diris la 
Eternulo per Moseo.

W KAJ la Eternulo diris al 
Moseo: Iru al Faraono, car 
Mi obstinigis lian koron kaj 

la korojn de liaj servantoj, por ke Mi 
faru ći tiujn Miajn signojn inter iii; 
2 kaj por ke vi rakontu al via filo 
kaj al via nepo, kion Mi plenumis sur 
la Egiptoj, kaj pri Miaj signoj, kiujn 
Mi faris inter iii; kaj por ke vi sciu, 
ke Mi estas la Eternulo. 3 Moseo 
kaj Aaron venis al Faraono, kaj diris 
al li: Tiel diris la Eternulo, Dio de la 
Hebreoj : Ĝis kiam vi rifuzos humiliĝi 
antaŭ Mi ? forliberigu Mian popolon, 
ke ĝi faru al Mi servon. 4 Car se 
vi rifuzos forliberigi Mian popolon, 
jen Mi venigos morgaŭ akridojn en 
vian regionon ; 5 kaj iii kovros la
suprajon de la tero tiel, ke oni ne 
povos vidi la teron ; kaj iii formanĝos 
ćion, kio restis ĉe vi savita kontraŭ 
la hajlo, kaj iii ĉirkaŭmanĝos ćiujn 
arbojn, kiuj kreskas će vi sur la 
kampo; 6 kaj iii plenigos viajn
domojn kaj la domojn de ĉiuj viaj 
servantoj kaj la domojn de ćiuj Egipt
oj tiel, kieł ne vidis viaj patroj kaj 
viaj prapatroj de post la tago, kiam 
iii aperis sur la tero ĝis la nuna tago. 
Kaj li turniĝis kaj eliris for de Fa
raono. 7 Tiam lan servantoj de Fa
raono diris al li: Gis kiam tiu homo 
estos por ni suferilo ? forliberigu 
tiujn homojn, por ke iii faru servon 
al la Eternulo, ilia Dio ; ĉu vi ankoraŭ 
ne vidas, ke Egiptujo pereas ? 8 Kaj 
oni revenigis denove Moseon kaj 
Aaronon al Faraono, kaj ći tiu diris 
al iii: Iru, faru servon al la Eternulo, 
via Dio; sed kiuj estas la irontoj ? 
9 Tiam Moseo diris: Kun niaj jun- 

per pesto, kaj vi malaperus de la 
tero; ió sed nur por tio Mi vin 
konservis, ke Mi montru sur vi Mian 
forton, kaj por ke oni rakontu pri Mia 
nomo sur la tuta tero. 17 Ankoraŭ 
vi retenas Mian popolon, kaj ne for- 
liberigas ĝin. 18 Jen morgaŭ en ĉi 
tiu tempo mi pluvigos tre grandan 
hajlon, tian, ke simila al ĝi ne estis 
en Egiptujo de post la tago de ĝia 
fondiĝo ĝis nun. 19 Kaj nun sendu, 
kolektu viajn brutojn, kaj ĉion, kion 
vi havas sur la kampo ; sur ĉiun homon 
kaj bruton, kiuj troviĝos sur la kampo 
kaj ne kolektiĝos en la domon, falos 
la hajlo, kaj ili mortos. 20 Kiu el la 
servantoj de Faraono timis la vorton 
de la Eternulo, tiu rapide envenigis 
siajn sklavojn kaj brutojn en la 
domojn; 21 sed kiu ne atentis la
vorton de la Eternulo, tiu lasis siajn 
sklavojn kaj siajn brutojn sur la 
kampo.

22 Kaj la Eternulo diris al Moseo: 
Etendu vian manon al la ćielo, kaj 
venos hajlo en la tuta lando Egipta, 
sur la homojn kaj sur la brutojn kaj 
sur ćiujn herbojn de la kampo en la 
lando Egipta. 23 Kaj Moseo etend- 
is sian bastonon al la ćielo ; kaj la 
Eternulo aperigis tondrojn kaj hajlon, 
kaj fajro iris sur la teron, kaj la Etern
ulo pluvigis hajlon sur la landon 
Egiptan. 24 Kaj estis hajlo, kaj 
fajro ekflamadis meze de la hajlo, en 
tiel forta grado, ke io simila neniam 
estis en la tuta lando Egipta de post 
la tempo, kiam en ĝi aperis popolo. 
25 Kaj la hajlo batdifektis en la tuta 
lando Egipta ćion, kio estis sur la 
kampo ; homojn kaj brutojn kaj ćiun 
herbon de la kampo batdifektis la 
hajlo, kaj ćiujn arbojn de la kampo 
ĝi rompis. 26 Nur en la lando 
Gośen, kie estis la Izraelidoj, ne estis 
hajlo. 27 Tiam Faraono sendis, kaj 
alvokis Moseon kaj Aaronon, kaj 
diris al iii: Mi pekis la nunan fojon ; 
la Eternulo estas la pravulo, mi kaj 
mia popolo estas la malpravuloj. 
28 Preĝu al la Eternulo, ke ĉesiĝu la 
tondroj de Dio kaj la hajlo ; tiam mi 
forliberigos vin, kaj vi ne plu restos. 
29 Kaj Moseo diris al li: Kiam mi eliros 
el la urbo, mi etendos miajn manojn 
al la Eternulo ; la tondroj ĉesiĝos kaj 
la hajlo ne plu estos, por ke vi sciiĝu, 
ke al la Eternulo apartenas la tero. 
30 Sed mi scias, ke vi kaj viaj
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uloj kaj maljunuloj ni iros, kun niaj 
nloj kaj niaj filinoj, kun niaj ŝafoj 
kaj niaj bovoj ni iros, ĉar ni havas 
feston de la Eternulo. io Kaj li 
diris al iii: Tiel la Eternulo estu kun 
yi, se mi forliberigos vin kaj viajn 
infanojn 1 ĉu vi ne havas ian mal- 
bonan intencon ? n Ne; iru nur 
la viroj kaj faru servon al la Eternulo, 
car tion vi petas. Kaj oni elpelis ilin 
for de Faraono.

12 Tiam la Eternulo diris al Moseo : 
Etendu vian manon super la landon 
Egiptan pro la akridoj, ke ili venu sur 
_ .landon Egiptan, kaj formanĝu 
ciujn herbojn de la tero, ĉion, kion 
restigis la hajlo. 13 Kaj Moseo 
etendis sian bastonon super la landon 
Egiptan, kaj la Eternulo direktis 
orientan venton sur la landon dum 
tiu tuta tago kaj dum la tuta nokto. 
Kiam fariĝis mateno, la orienta vento 
aIPortis la akridoj n. 14 Kaj la ak
ridoj yenis sur la tutan landon Egiptan 
kaJ sidiĝis en la tuta Egipta regiono 
en tre granda amaso ; antaŭ iii neniam 
estis akridaro simila al iii, kaj poste 
neniam estos tia. 15 Kaj iii kovris 
ia tutan suprajon de la tero, kaj la 
tero fariĝis malluma ; kaj iii formanĝis 
;a tutan herbon de la kampo, kaj 
ęmjn arbajn fruktojn, kiujn restigis 
la hajlo; kaj restis nenia verdaĵo 
®ur la arboj aŭ inter la herboj de la 

ń P° en la tuta land° Egipta.
3? Tiam Faraono rapide alvokis 
Moseon kaj Aaronon, kaj diris : Mi 
Pekis antaŭ la Eternulo, via Dio, 
kaJ antaŭ vi. 17 Sed nun pardonu 
mian pekon nur ĉi tiun fojon, ka/ 
Pregu al la Eternulo, via Dio, ke Li 

r1^ • d? nur Ĉ* tiun morton.
18 *SaJ ii eliris for de Faraono kaj 
preĝis al la Eternulo. 19 Kaj la 
Eternulo venigis de la kontraŭa' 
nanko venton okcidentan tre fortan, 
•taj ĝi levis la akridojn kaj jetis ilin 
en la Ruĝan Maron; ne restis eć 
unu akrido en la tuta Egipta regiono.

Sed la Eternulo obstinigis la 
Koron de Faraono, kaj li ne forliberigis 
la Izraelidojn.

21 Tiam la Eternulo diris al Moseo : 
Etendu vian manon al la ćielo, kaj 
arigos mallumo en la lando Egipta, 

Palpebla mallumo. 22 Kaj Moseo 
etendis sian manon al la ćielo, kaj 
arigis densa mallumo en la tuta lando 
gipta dum tri tagoj. 23 Oni ne

vidis unu alian, kaj neniu leviĝis de 
sia loko dum tri tagoj; sed ćiuj 
Izraelidoj havis lumon en siaj loĝejoj. 
24 Tiam Faraono alvokis Moseon, 
kaj diris: Iru, faru servon al la 
Eternulo ; nur viaj śafoj kaj viaj bovoj 
restu ; ankaŭ viaj infanoj iru kun vi. 
25 Sed Moseo diris : Vi devas ankaŭ 
doni en niajn manojn oferojn kaj 
bruloferojn, kiujn ni alportos al la 
Eternulo, nia Dio. 26 Ankaŭ niaj 
brutoj iros kun ni, ne restos eć unu 
bufo; car el iii ni prenos, por fari 
servon al la Eternulo, nia Dio; kaj 
ni ne scias, per kio ni devas servi al la 
Eternulo, ĝis ni venos tien. 27 Kaj 
la Eternulo obstinigis la koron de 
Faraono, kaj li ne volis forliberigi ilin. 
28 Kaj Faraono diris al li: Iru for de 
mi I gardu vin, ke vi ne venu plu 
antaŭ mian vizaĝon; ĉar en la tago, 
en kiu vi venos antaŭ mian vizaĝon, 
vi mortos. 29 Tiam Moseo diris: 
Tiel vi diris ; mi ne venos do plu antaŭ 
vian vizaĝon.

U KAJ la Eternulo diris al 
Moseo: Ankoraŭ unu punon 
Mi venigos sur Faraonon kaj 

sur Egiptujon ; post tio li forliberigos 
vin el ci tie ; kaj forliberigante, li tutę 
elpelos vin el ći tie. 2 Diru nun al 
la popolo, ke iii pętu ćiu viro de sia 
proksimulo kaj ćiu virino de sia 
proksimulino vazojn arĝentajn kaj 
vazojn orajn. 3 Kaj la Eternulo 
donis al la popolo favoron će la Egipt- 
oj ; kaj ankaŭ Moseo estis tre granda 
homo en la lando Egipta, en la okuloj 
de la servantoj de Faraono kaj en la 
okuloj de la popolo.

4 Kaj Moseo diris: Tiel diris la 
Eternulo: En la mezo de la nokto 
Mi iros internen de Egiptujo. 5 Kaj 
mortos ćiu unuenaskito en la lando 
Egipta, de la unuenaskito de Faraono, 
kiu sidas sur sia trono, ĝis la unue
naskito de la sklavino, kiu sidas 
malantaŭ la muelejo; kaj ćiu unuenask
ito el la brutoj. 6 Kaj estos granda 
kriado en la tuta lando Egipta, tia, 
ke simila al ĝi neniam estis kaj neniam 
plu estos. 7 Sed će ćiuj Izraelidoj 
ne movos hundo sian langon, nek 
kontraŭ homon, nek kontraŭ bruton; 
por ke vi sciu, kieł la Eternulo faras 
apartigon inter la Egiptoj kaj la 
Izraelidoj. 8 Kaj venos ćiuj viaj 
sklavoj al mi kaj terĵetiĝos antaŭ mi,

59



11. 9—12. 27 ELIRO

dirante: Eliru vi kaj la tuta popolo, 
kiu vin sekvas. Post tio mi eliros. 
Kaj li eliris for de Faraono kun granda 
kolero.

9 Kaj la Eternulo diris al Moseo : 
Faraono vin ne aŭskultos; por ke 
multiĝu Miaj mirakloj en la lando 
Egipta. io Kaj Moseo kaj Aaron 
faris ĉiujn tiujn mirakloj n antaŭ 
Faraono; sed la Eternulo obstinigis 
la koron de Faraono, kaj li ne for- 
liberigis la Izraelidojn el sia lando.
<| KAJ la Eternulo ekparolis 

I al Moseo kaj al Aaron en la
“ lando Egipta, dirante : 2 Ći

tiu monato estu por vi komenco de la 
monatoj ; la unua ĝi estu por vi inter 
la monatoj de la jaro. 3 Diru al la 
tuta komunumo de Izrael: En la 
deka tago de ći tiu monato prenu al 
si ŝafidon ćiu patro de familio, po 
unu śafido por domo. 4 Kaj se en 
la domo estas tro malmulte da per- 
sonoj por tuta śafido, tiam li prenu 
kunę kun sia najbaro plej proksima 
al lia domo; laŭ la nombro de la 
animoj, lau la kvanto de manĝado de 
ćiu, iii kalkulu sin por la śafido. 
5 La śafido estu sendifekta, vir- 
seksa, havanta la aĝon de unu jaro; 
el la ŝafoj aŭ el la kaproj vi povas 
preni. 6 Konservu ĝin ĝis la dek- 
kvara tago de ći tiu monato; kaj la 
tuta komunumo de Izrael buĉu ĝin 
en la komenco de vespero. 7 Kaj 
iii prenu iom el la sango, kaj śmiru 
sur ambaŭ fostoj kaj sur la supra 
sojlo de la domoj, en kiuj iii ĝin manĝ- 
os. 8 Kaj iii manĝu la viandon 
en tiu nokto, rostitan sur fajro; kaj 
macojn kun maldolćaj herboj iii 
manĝu. 9 Ne manĝu ĝin duonkrud- 
an, nek kuiritan en akvo, sed nur 
rostitan sur fajro kun ĝiaj kapo, krur- 
oj, kaj inter najoj. 10 Ne restigu 
iom el ĝi ĝis la mateno ; kio restos 
el ĝi ĝis la mateno, tion bruligu per 
fajro. 11 Kaj tiele manĝu ĝin: 
via lumbo estu zonita, viaj śuoj sur 
viaj piedoj, kaj via bastono en via 
mano; kaj manĝu ĝin rapidante; 
ĝi estas Pasko de la Eternulo. 
12 Kaj Mi trairos la landon Egiptan 
en tiu nokto, kaj Mi batos ćiun unue- 
naskiton en la lando Egipta, de la 
homoj ĝis la brutoj ; kaj super ćiuj 
dioj de Egiptujo Mi faros juĝon, Mi, 
la Eternulo. 13 Kaj la sango će 
vi estos signo sur la domoj, en kiuj vi

troviĝas; kiam Mi vidos la sangon, 
Mi pasos preter vi, kaj ne estos inter 
vi la eksterma puno, kiam Mi batos 
la landon Egiptan. 14 Kaj tiu tago 
estu por vi memorajo ; kaj festu ĝin 
kieł feston de la Eternulo en viaj 
generacioj, kieł leĝon por eterne 
festu ĝin. 15 Dum sep tagoj manĝu 
macojn; en la unua tago forigu la 
fermentajon el viaj domoj ; car kiu 
manĝos fermentajon de la unua tago 
ĝis la sępa tago, ties animo estos 
ekstermita el Izrael. 16 Kaj en la 
unua tago faru al vi sanktan kun- 
venon, kaj en la sępa tago faru al vi 
sanktan kunvenon; nenia laboro 
estu farata en tiuj tagoj ; nur kio estas 
necesa por manĝi por ćiu, nur tio 
sola povas esti farata de vi. 17 Kaj 
observu la ordonon pri la macoj, car 
ĝuste en tiu tago Mi elkondukis viajn 
taćmentojn el la lando Egipta; kaj 
observu tiun tagon en viaj generacioj 
kieł leĝon eternan. 18 De post la 
vespero de la dek-kvara tago de 
la unua monato manĝu macojn ĝis la 
vespero de la dudek-unua tago de la 
monato. 19 Dum sep tagoj fer- 
mentajo ne troviĝu en viaj domoj ; 
ĉar kiu manĝos fermentajon, ties 
animo ekstermiĝos el la komunumo 
de Izrael, ću li estas fremdulo, aŭ ću 
li estas indiĝeno de la lando. 20 Nen- 
ion fermentintan manĝu; en ćiuj 
viaj loĝlokoj manĝu macojn.

21 Moseo alvokis ćiujn ćefojn de 
Izrael, kaj diris al iii: Elektu kaj 
prenu al vi ŝafidojn laŭ viaj familioj, 

Jcaj bucu la Paskon. 22 Kaj prenu 
faskon da hisopo, kaj trempu ĝin en 
la sango, kiu estos en la pelvo, kaj 
tuśu la supran sojlon kaj ambaŭ fost- 
ojn per la sango, kiu estos en la 
pelvo ; kaj neniu el vi eliru el la pordo 
de sia domo ĝis la mateno. 23 Kaj 
la Eternulo trairos, por puni la Egipt- 
ojn ; kiam Li vidos la sangon sur la 
supra sojlo kaj ambaŭ fostoj, tiam la 
Eternulo preterpasos la pordon kaj 
ne permesos al la ekstermanto veni 
en viajn domojn por puni, 24 Kaj 
observu ći tion kieł leĝon por vi kaj 
por viaj filoj eterne. 25 Kaj kiam vi 
venos en la landon, kiun la Eternulo 
donos al vi, kieł Li diris, observu ći 
tiun servon. 26 Kaj kiam diros al 
vi viaj filoj : Kion signifas ći tiu via 
servo ? 27 tiam diru: Ĝi estas
ofero de Pasko al la Eternulo, kiu 
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preterpasis la domojn de la Izraelidoj Eternulo, ĉar Li elkondukis ilin el la 
en Egiptujo, kiam Li punis la Egipt- lando Egipta; ĝi estas tiu nokto, kiu 
ojn, sed niajn domojn savis. Kaj la estas dediĉata al la Eternulo de ĉiuj 
popolo kliniĝis kaj faris adoron. Izraelidoj en iliaj generacioj.
28 Kaj la Izraelidoj iris, kaj faris, 43 Kaj la Eternulo diris al Moseo 
kieł ordonis la Eternulo al Moseo kaj kaj Aaron : Ĉi tio estas la leĝo pri la 
Aaron ; tiel iii faris. Pasko : neniu fremdulo manĝu ĝin.

29 Kiam venis la noktomezo, la 44 Sed ĉiu sklavo, kiun iu aĉetis per 
Eternulo batis ĉiujn unuenaskitojn mono, se vi cirkumcidis lin, tiam li 
en la lando Egipta, de la unuenaskito povas manĝi ĝin. 45 Pasloĝanto 
de Faraono, sidanta sur sia trono, kaj dungito ne manĝu ĝin. 46 En 
ĝis la unuenaskito de malliberulo, unu domo ĝi estu manĝata; ne el- 
sidanta en malliberejo; kaj ĉiujn portu el la domo iom el la viando 
unuenaskitojn el la brutoj. 30 Tiam eksteren, kaj oston en ĝi ne rompu. 
Faraono leviĝis en la nokto, li kaj 47 La tuta komunumo de Izrael faru 
ciuj liaj servantoj kaj ĉiuj Egiptoj ; ĝin. 48 Kaj se enloĝiĝos ĉe vi 
kaj fariĝis granda kriado en Egipt- aligentulo kaj li volos fari Paskon al 
ujo; ĉar ne estis domo, en kiu ne la Eternulo, tiam cirkumcidu ĉe li 
estus mortinto. 31 Kaj li alvokis ĉiujn virseksulojn, kaj tiam li povas 
Moseon kaj Aaronon en la nokto, kaj prepari sin, por fari ĝin, kaj li estos 
diris : Leviĝu, foriru el inter mia pop- kieł indiĝeno de la lando ; sed neniu 
olo, vi kaj la Izraelidoj ; kaj iru, faru ne cirkumcidita manĝu ĝin. 49 La 
servon al la Eternulo, kieł vi diris. sama leĝo estu por la indiĝeno, kaj 
32 Ankaŭ viajn ŝafojn kaj viajn por la aligentulo, kiu enloĝiĝis inter 
boyojn prenu, kieł vi diris, kaj iru; vi. 50 Kaj ćiuj Izraelidoj faris, kieł 
kaj benu ankaŭ min. 33 Kaj la ordonis la Eternulo al Moseo kaj al 
Egiptoj urĝis sur la popolon, por pli Aaron; tiel iii faris.- 51 En tiu 
rąpide elirigi ilin el la lando; car iii sama tago la Eternulo elkondukis la 
diris: Ni ćiuj mortos. 34 Kaj la Izraelidojn el la lando Egipta laŭ 
Popolo forportis sian paston, antaŭ iliaj taćmentoj.
ol ĝi fermentis; iliaj pastujoj, ligitaj «■ KAJ la Eternulo ekparolis 
en ihąj vestoj, estis sur iliaj ŝultroj. I < al Moseo, dirante: 2 Dediću 
35 Kaj la Izraelidoj faris, kieł diris x al Mi ćiun unuenaskiton, kiu 
Moseo; kaj iii petis de la Egiptoj malfermas ćiun uteron inter la Izrael- 
vazojn arĝentajn kaj vazojn orajn kaj idoj, el la homo kaj el la brutoj : al 
yestojn. 36 Kaj la Eternulo favor- Mi li apartenas.
igis al la popolo la Egiptojn, kaj ći 3 Kaj Moseo diris al la popolo: 
tluJ pruntedonis al iii; kaj iii multe Memoru ći tiun tagon, en kiu vi eliris 
prenis de la Egiptoj. el Egiptujo, el la domo de sklaveco;

ĉar per forta mano la Eternulo el-
37 Kaj la Izraelidoj ekiris el Ramę- kondukis vin el tie; kaj ne manĝu 

ses al Sukot, en la nombro de ĉirkaŭ fermentajon. 4 Hodiaŭ vi eliras, 
sescent mil piedirantaj viroj, krom la en la monato Abib. 5 Kaj kiam la 
intanoj. 38 Kaj ankaŭ granda am- Eternulo venigos vin en la landon de 

diversgentaj homoj eliris kun la Kanaanidoj kaj la Ĥetidoj kaj la 
u1, kaj da śafoj kaj bovoj tre granda Amoridoj kaj la Ĥividoj kdj la Jebus- 
orutaro. 39 Kaj el la pasto, kiun idoj, pri kiu Liĵuris al viaj patroj, ke

. elportis el Egiptujo, iii bakis mac- Li donos al vi, en la landon, en kiu 
ajn platpanojn, ĉar ĝi ankoraŭ ne fluas lakto kaj mielo, tiam servu ći 
ermentis ; car iii estis elpelitaj el tiun servon en ći tiu monato. 6 Dum 

rr.^Ptujo kaj ne povis prokrasti, kaj sep tagoj manĝu macojn, kaj en la
1 ec ne pretigis al si manĝajAon. sępa tago estu festo de la Eternulo. 

4° La daŭro de la tempo, kiun la 7 Macoj estu manĝataj dum la sep 
zraehdoj loĝis en Egiptujo, estis tagoj, kaj ne vidiĝu ĉe vi fermentajo 

Kvarcent tridek jaroj. 41 Kiam fin- kaj ne vidiĝu ĉe vi fermentinta pasto, 
gis kvarcent tridek jaroj, ĝuste en en la tuta regiono, kiu apartenas al vi. 
u sama tago, ćiuj taćmentoj de la 8 Kaj sciigu al via filo en tiu tago, 
te*j}iulo eliris el la lando Egipta. dirante: Ĝi estas pro tio, kion la 

42 Gi estas nokto dedićata al la Eternulo faris al mi će mia elirado el
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13. 9—14. 16 ELIRO
Egiptujo. 9 Kaj tio estu ĉe vi kiel 
signo sur via mano kaj kiel memor- 
igaĵo inter viaj okuloj, por ke la in- 
struo de la Eternulo estu en via buŝo ; 
ĉar per forta mano la Eternulo elkon
dukis vin el Egiptujo. io Plenumu 
ĉi tiun leĝon en ĝia tempo en ćiu 
jaro.

u Kaj kiam la Eternulo venigos 
vin en la landon de la Kanaanidoj, 
kiel Li juris al vi kaj al viaj patroj, 
kaj donos ĝin al vi, 12 tiam trans- 
donadu ćiun utermalferminton al la 
Eternulo, kaj ćiun unuenaskiton el 
la brutoj, virseksulon, al la Eternulo. 
13 Kaj ćiun unuenaskiton el la azenoj 
elaćetu per śafido ; kaj se vi ne elać- 
etos, tiam rompu al ĝi la kolon; kaj 
ćiun homan unuenaskiton inter viaj 
filoj elaćetu. 14 Kaj kiam via filo 
morgaŭ vin demandos, dirante : Kio 
tio estas ? tiam diru al li: Per forta 
mano la Eternulo elkondukis nin 
el Egiptujo, el la domo de sklaveco; 
15 kaj kiam Faraono obstine rifuzis 
forliberigi nin, tiam la Eternulo mort- 
igis ćiun unuenaskiton en la lando 
Egipta, de la unuenaskito de homo 
ĝis la unuenaskito de bruto; tial mi 
oferas al la Eternulo ćiun utermal- 
fermintan virseksulon, kaj ćiun unue
naskiton el miaj filoj mi elaćetas. 
16 Kaj tio estu kiel signo sur via 
mano kaj kiel memorigajo inter viaj 
okuloj; car per forta mano la Eternulo 
elkondukis nin el Egiptujo.

17 Kiam Faraono forliberigis la 
popolon, Dio ne irigis ilin per la vojo 
de la lando Filiśta, kiu estis proks- 
ima; car Dio diris: Eble la popolo 
pentos, kiam ĝi ekvidos militon, kaj 
ĝi reiros Egiptujon. 18 Kaj Dio 
kondukis la popolon ĉirkaŭire, per la 
vojo tra la dezerto, al la Ruga Maro. 
Kaj armitaj la Izraelidoj eliris el la 
lando Egipta. 19 Kaj Moseo prenis 
kun si la ostojn de Jozef, car tiu 
jurigis la Izraelidojn, dirante : Kiam 
Dio rememoros vin, tiam elportu 
miajn ostojn el ći tie kun vi. 20 Kaj 
iii elmoviĝis el Sukot, kaj starigis 
sian tendaron en Etam, en la fino 
de la dezerto. 21 Kaj la Eternulo 
iradis antaŭ iii dum la tago en nuba 
kolono, por konduki ilin laŭ la ĝusta 
vojo, kaj dum la nokto en kolono 
fajra, por lumi al iii, ke iii povu iri 
tage kaj nokte. 22 Ne foriĝadis de

antaŭ la popolo la nuba kolono dum 
la tago nek la fajra kolono dum la 
nokto.

U KAJ la Eternulo ekparolis al 
Moseo, dirante: 2 Diru al
la Izraelidoj, ke iii iru re- 

turne, kaj starigu sian tendaron antaŭ 
Pi-Haĥirot, inter Migdol kaj la maro, 
apud Baal-Cefon; tie iii stariĝu 
tendare super la maro. 3 Faraono 
diros pri la Izraelidoj : Ili perdis la 
yojon en la lando, la dezerto ilin 
ślosis. 4 Kaj Mi obstinigos la kor- 

Ĵ on de Faraono, kaj li kuros post 
iii; kaj Mi gloriĝos per Faraono kaj 
per lia tuta militistaro, kaj la Egiptoj 
sciiĝos, ke Mi estas la Eternulo. 
Kaj iii faris tiel. 5 Kiam oni diris al 
la reĝo de Egiptujo, ke la popolo 
forkuris, tiam la koro de Faraono 
kaj de liaj servantoj turniĝis kontraŭ 
la popolon, kaj iii diris : Kion ni faris, 
forliberiginte la Izraelidojn de serv- 
ado al ni ? 6 Kaj li jungis sian
ćaron kaj prenis kun si sian popolon. 
7 Kaj li prenis sescent plej bonajn 
carojn kaj ćiujn ćarojn de Egiptujo 
kaj la ćefojn de la tuta militistaro. 
8 Kaj la Eternulo obstinigis la koron 
de Faraono, la reĝo de Egiptujo, kaj li 
postkuris la Izraelidojn; sed la 
Izraelidojn elirigis mano alta. 9 La 
Egiptoj postkuris ilin, kaj ĉiuj ĉeval- 
oj kaj ćaroj de Faraono kaj liaj rajd- 
antoj kaj lia militistaro atingis ilin, 
kiam iii staris tendare super la maro, 
apud Pi-Haĥirot antaŭ Baal-Cefon. 
10 Kiam Faraono alproksimiĝis, tiam 
la Izraelidoj levis siajn okulojn, kaj 
ekvidis, ke jen la Egiptoj iras post 
iii; kaj iii tre ektimis, kaj la Izraelidoj 
ekkriis al la Eternulo. 11 Kaj iii 
diris al Moseo : ću ne ekzistis tomb- 
oj en Egiptujo, ke vi prenis nin, por 
morti en la dezerto ? kion vi faris al 
ni, elkondukinte nin el Egiptujo ? 
12 Tion ni diris ja al vi en Egiptujo : 
Lasu nin, kaj ni servu la Egiptojn ; car 
pli bonę estus por ni servi la Egiptojn, 
ol morti en la dezerto. 13 Tiam 
Moseo diris al la popolo: Ne timu; 
staru, kaj vidu la savon de la Etern
ulo, kiun Li faros al vi hodiaŭ; ćar 
la Egiptojn, kiujn vi vidas hodiaŭ, 
vi eterne neniam plu vidos. 14 La 
Eternulo militos por vi, kaj vi silentu.

15 Kaj la Eternulo diris al Moseo: 
Kion vi krias al Mi ? diru al la 
Izraelidoj, ke iii ekiru. 16 Kaj vi 
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levu vian bastonon kaj etendu vian 
manon super la maron kaj disfendu 
gin, por ke la Izraelidoj iru tra la 
mezo de la maro sur sęka tero. 
*7 J^aj jen, Mi obstinigos la korojn de

1 Egiptoj, kaj iii iros post vi; kaj Mi 
glonĝos per Faraono kaj per lia 
tuta militistaro, per liaj ćaroj kaj liaj 
rajdantoj. 18 Kaj la Egiptoj sciiĝos, 
ke Mi estas la Eternulo, kiam Mi cmucuis ai 1; 
giorigos per Faraono, per liaj ĉaroj sklavo Moseo. 
kaJ haj rajdantoj. 19 Kaj la Dia i 
angelo, kiu iradis antaŭ la tendaro 
ae *a Izraelidoj, formoviĝis kaj ekiris 
post iii; kaj la nuba kolono formov- 
ł£ls de antaŭ iii kaj stariĝis post iii; 
20 kaj ĝi aperis inter la tendaro de la 
Egiptoj kaj la tendaro de la Izraelidoj, 
"AJ ĝi estis nubo malluma, kaj lumis 

la nokto tiamaniere, ke unuj al la 
ahaj ne povis alproksimiĝi dum la 
tuta nokto. 21 Kaj Moseo etendis 
sian manon super la maron; kaj la 
Eternulo pelis la maron per forta 
onenta vento dum la tuta nokto kaj 
raris la maron sęka tero; kaj la akvo 
uisfendiĝis. 22 Kaj la Izraelidoj 
ekiris tra la mezo de la maro sur sęka 
tero, kaj la akvo estis por iii muro 
uekstre kaj maldekstre. 23 Kaj la 
Egiptoj postkuris kaj venis post iii, 
ciuj ĉevaloj de Faraono, liaj ćaroj kaj 
laJ rajdantoj, en la mezon de la maro. 1 

24 Kiam venis la matena gardotempo, 
1 Kte^nulo ekrigardis la tendaron de 
a Egiptoj el la fajra kaj nuba ko-I 

iono kaj Li tumultigis la tendaron 
ue la Egiptoj. 25 Kaj Li depuśis 
• j. fadojn de iliaj ćaroj kaj malrap- 
uigis ilian iradon. Tiam la Egiptoj 
uiris : Ni forkuru for de la Izraelidoj, 
1 a ~la. Eternulo militas por iii kontraŭ .
la Egiptoj.
e?6 Kaj la Eternulo diris al Moseo: 
DnL-du vian manon super la maron, 
~ or ..? l.a a.kvo revenu sur la Egiptojn, 
27 w- -n ćarojn kaj iliajn rajdantojn. 
_ ' Kaj Moseo etendis sian manon < 
en 1 F 1 a maron> kaj la maro revenis 
1 , la komenco de la mateno, sur sian 
al £n’ £aĴ. la Egiptoj kuris renkonte j 
oin^1’ , aJ la Eternulo jetis la Egipt- 
la b*1 a mezon de la maro. 28 Kaj 
kaiiV ° r.evenis> kaj kovris la ćarojn 
ara a rajdantojn de la tuta militist- 
en , Faraono, kiu venis post iii 
2o ę? maron ; ne restis el iii eć unu. 
tern t !a Izraelidoj iris sur sęka 

tra la mezo de la maro, kaj la' 

akvo estis por ili muro dekstre kaj 
maldekstre. 30 Kaj la Eternulo sav- 
is en tiu tago la Izraelidojn el la 
mano de la Egiptoj ; kaj la Izraelidoj 
vidis la Egiptojn mortintaj sur la 
bordo de la maro. 31 Kaj la Izrael
idoj vidis la grandan manon, kiun la 
Eternulo aperigis sur la Egiptoj, kaj 
la popolo ektimis la Eternulon kaj 
ekkredis al la Eternulo kaj al Lia

< p* TIAM Moseo kaj la Izraelidoj 
I kantis ci tiun kanton al la 
A Eternulo, kaj parolis jene :

Mi kantos al la Eternulo, car Li 
alte leviĝis;

ĉevalon kaj ĝian rajdanton Li 
jetis en la maron.

Mia forto kaj glorkanto estas la 
Eternulo,

Kaj Li estis por mi savo.
Li estas mia Dio, kaj mi Lin gloros,
La Dio de mia patro, kaj mi Lin 

altigos.
La Eternulo estas viro de milito, 
Eternulo estas Lia nomo.
La car oj n de Faraono kaj lian 

militistaron Li jetis en la mar
on ;

Kaj liaj elektitaj militestroj dronis 
en la Ruga Maro.

Abismoj ilin kovris ;
Ili falis en la profundojn kieł 

śtono.
Via dekstra mano, ho Eternulo, 

estas glora per forto,
Via dekstra mano, ho Eternulo, 

disbatas malamikon.
Per Via granda majesto Vi fra- 

kasas Viajn kontraŭulojn;
Vi sendas Vian koleron, kaj ĝi 

forbruligas ilin kieł pajlon.

5

6

7

8 De Via kolera blovo montiĝis 
akvo,

Amasigite stariĝis fluajo, 
Densiĝis abismoj en la mezo de 

la maro.
La malamiko diris: Mi perse- 

kutos,
Mi atingos, mi dividos milit- 

akiron ;
Satiĝos de iii mia animo ;
Mi eltiros mian glavon, eksterm- 

os ilin mia mano.
Vi blovis per Via spirito, kaj 

ilin kovris la maro ;
Kieł plumbo iii iris al fundo en 

la akvo potenca.

9

10
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15. 11—16. 9 ELIRO
al la Eternulo, kaj la Eternulo mon- 
tris al li arbon, kaj li jetis gin en la 
akvon, kaj la akvo fariĝis dolĉa. Tie 
Li donis al iii leĝon kaj juĝon, kaj 
tie Li ilin elprovis. 26 Kaj Li diris : 
Se vi aŭskultados la voĉon de la 
Eternulo, via Dio, kaj farados tion, 
kio plaćas al Li, kaj vi atentados 
Liajn ordonojn kaj observados ĉiujn 
Liajn leĝojn, tiam Mi venigos sur 
vin neniun el tiuj malsanoj, kiujn Mi 
venigis sur la Egiptojn ; car Mi estas 
la Eternulo, via saniganto.

27 Kaj iii venis al Elim; tie estis 
dek du fontoj de akvo, kaj sep- 
dek daktilpalmoj. Kaj iii starigis 

| tie sian tendaron će la akvo.
4 1 Ili elmoviĝis el Elim, kaj la
I tuta komunumo de la Izrael- 

"*■ idoj venis en la dezerton Sin, 
kiu troviĝas inter Elim kaj Sinaj, en 
la dek-kvina tago de la dua monato, 
post sia eliro el la lando Egipta. 
2 Kaj la tuta komunumo de la Izrael
idoj ekmurmuris kontraŭ Moseo kaj 
Aaron en la dezerto. 3 Kaj la 
Izraelidoj diris al iii: Ho, ni dezirus 
morti per la mano de la Eternulo en 
la lando Egipta, sidante super la 
potoj kun viando, manĝante panon 
ĝissate I vi elkondukis nin en ci tiun 
dezerton, por mortigi ci tiun tutan 
komunumon per malsato. 4 Tiam 
la Eternulo diris al Moseo: Jen Mi 
pluvigos por vi panon el la ćielo; 
kaj la popolo eliru kaj kolektu ćiu- 
tage tiom, kiom ĝi bezonas por la 
tago, por ke Mi esploru ĝin, ĉu ĝi 
sekvos Mian leĝon aŭ ne. 5 Sed 
en la sesa tago ili preparu tion, kion 
ili devas enporti, kaj tiam estos duobla 
porcio kompare kun tio, kion ili 
kolektas ĉiutage. 6 Kaj Moseo kaj 
Aaron diris al ĉiuj Izraelidoj : Vespere 
vi sciiĝos, ke la Eternulo elkondukis 
vin el la lando Egipta. 7 Kaj 
matene vi vidos la gloron de la 
Eternulo; car Li aŭdis vian mur- 
muradon kontraŭ la Eternulo. Sed 
kio estas ni, ke vi murmuras kontraŭ 
ni ? 8 Kaj Moseo diris: La Etern
ulo donos al vi vespere viandon 
por manĝi kaj matene panon por 
satiĝi; ĉar la Eternulo aŭdis vian 
murmuradon, kiun vi murmuris kon- 
traŭ Li. Sed ni, kio ni estas ? ne 
kontraŭ ni estas via murmurado, sed 
kontraŭ la Eternulo. 9 Kaj Moseo 
diris al Aaron : Diru al la tuta komun-
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ii Kiu estas kiel Vi inter la dioj, 
ho Eternulo ?

Kiu estas kiel Vi, majesta en 
sankteco,

Timinda kaj laŭdinda, faranta 
miraklojn ?

T2 Vi etendis Vian dekstran manon, 
Kaj ilin englutis la tero.

13 Vi kondukis kun Via favorkor- 
eco tiun popolon, kiun Vi li- 
berigis;

Vi kondukis ĝin per Via forto al 
Via sankta loĝejo.

14 Aŭdis popoloj kaj ektremis;
Teruro atakis la loĝantojn de 

Filiŝtujo.
15 Tiam ektimis la ĉefoj de Edom ;

La potenculojn de Moab atakis 
tremo;

Perdis la kuraĝon ĉiuj loĝantoj 
de Kanaan.

16 Falas sur ilin timo kaj teruro pro 
la grandeco de Via brako;

Ili mutiĝas kiel ŝtono, ĝis pasas 
Via popolo, ho Eternulo,

Ĝis pasas la popolo, kiun Vi 
akiris.

17 Vi venigos ilin, kaj plantos ilin 
Sur la monto de Via heredo, 
Sur la loko, ho Eternulo, kiun

Vi faris Via sidejo,
En la sanktejo, ho Sinjoro, kiun 

pretigis Viaj manoj.
18 La Eternulo reĝos ćiam kaj 

- eterne.
19 ćar la ĉevaloj de Faraono kun 

liaj ćaroj kaj rajdantoj eniĝis en la 
maron, kaj la Eternulo turnis sur ilin 
la akvon de la maro ; sed la Izraelidoj 
iris sur sęka tero tra la mezo de 
la maro. 20 Mirjam, la profetino, 
fratino de Aaron, prenis tamburinon en 
sian manon, kaj ĉiuj virinoj eliris 
post śi kun tamburinoj kaj dancante. 
21 Kaj Mirjam antaŭkantis al iii:

Kantu al la Eternulo, car Li alte 
leviĝis;

Ĉevalon kaj ĝian rajdanton Li 
jetis en la maron.

22 Moseo ekkondukis la Izraelidojn 
for de la Ruga Maro, kaj iii eliris al 
la dezerto Śur ; iii iris dum tri tagoj 
tra la dezerto kaj ne trovis akvon. 
23 Ili venis al Mara, sed iii ne povis 
trinki la akvon en Mara, ĉar ĝi estis 
maldolĉa; tial oni donis al la loko 
la nomon Mara. 24 Kaj la popolo 
ekmurmuris kontraŭ Moseo, dirante : 
Kion ni trinkos ? 25 Tiam li kriis
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umo de la Izraelidoj : Alproksimiĝu 
antaŭ la Eternulon, ĉar Li aŭdis vian 
rnurrnuradon. io Kaj dum Aaron 
estis parolanta al la tuta komunumo 
de la Izraelidoj, ili turniĝis al la 
dezerto, kaj jen la gloro de la Eternulo 
aperis en nubo. n Kaj la Eternulo 
parolis al Moseo, dirante: 12 Mi
aŭdis la murmuradon de la Izraelidoj ; 
diru al ili jenon : En la komenco de 
!a vespero vi manĝos viandon, kaj 
matene vi satiĝos per pano, kaj vi 
sciigos, ke Mi estas la Eternulo, via

. L3 Kiam venis la vespero, 
alnugis koturnoj kaj kovris la tend- 
^on, kaj matene estis tavolo da roso 
cirkaŭ la tendaro. 14 Kiam latavolo 
da roso forleviĝis, tiam montriĝis, 
ke sur la supraĵo de la dezerto 
kuŝas io delikata, senŝela, delikata 
kieł prujno sur la tero. 15 Kiam 
i izraelidoj ekvidis, ili diris unuj al 
£ aliaj ; Kio ĝi estas ? ĉar ili ne sciis, 
kio ĝi estas. Kaj Moseo diris al ili: 
y1 estas la pano, kiun la Eternulo 
donis al vi por manĝi. 16 Jen estas 
«0, kion ordonis la Eternulo : Kolektu 
gin ćiu en tia kvanto, kiom li bezonas 
Por manĝi; prenu po unu omero por 
ciu kapo, laŭ la nombro de viaj 
anitnoj, kiujn ĉiu havas en sia tendo. 
*7 Kaj tiel faris la Izraelidoj, kaj ili 
kolektis, unu pli, alia malpli. 18 Kaj 
?ni mezuris per omero ; kaj kiu kolekt- 

pli, ne havis superflue, kaj kiu 
kolektis malpli, ne havis mankon; 
ciu kolektis tiom, kiom li povis manĝi. 
19 Kaj Moseo diris al ili: Neniu rest- 
?gu iom el ĝi ĝis la mateno. 20 Sed 
111 ne obeis Moseon, kaj kelkaj rest- 
igls iom el ĝi ĝis la mateno ; kaj aperis 
en ĝi vermoj, kaj ĝi malbonodoriĝis; 
Kaj Moseo ekkoleris ilin. 21 Ili 
kolektadis ĝin ćiumatene, ćiu tiom, 
Kiom li bezonis por manĝi; kaj kiam 
ifr ^uno fariĝds pli varma, tio fand- 
gadis. 22 Kiam venis la sesa tago, 
11 kolektis duoble da pano, po du 
orneroj por ćiu; kaj ćiuj ćefoj de la 
Komunumo venis kaj diris tion al 
Moseo. 23 Kaj li diris al ili: J en 
stas, kion diris la Eternulo: ripozo 
Ĵ. sankta sabato de la Eternulo 

hav mor&an ; kion vi estas bakontaj, 
atu, kaj kion vi estas kuirontaj, 

nnu.’ s?d ćion superfluan formetu, 
tpn ke es^u konservata ĝis la ma- 
JT1 24 Kaj ili formetis ĝin ĝis la 

teno, kieł ordonis Moseo, kaj ĝi

ne malbonodoriĝis, kaj vermoj ne 
aperis en ĝi. 25 Kaj Moseo diris: 
Manĝu ĝin hodiaŭ, ĉar hodiaŭ estas 
sabato de la Eternulo; hodiaŭ vi ne 
trovos ĝin sur la kampo. 26 Dum 
ses tagoj kolektu ĝin, sed la sępa 
tago estas sabato, en tiu tago ĝi ne 
troviĝos. 27 En la sępa tago eliris 
kelkaj el la popolo, por kolekti, sed 
ili ne trovis. 28 Kaj la Eternulo 
diris al Moseo : Ĝis kiam vi rifuzos 
observi Miajn ordonojn kaj Mian in- 
struon ? 29 Rigardu, la Eternulo
donis al vi la sabaton, tial Li donas 
al vi en la sesa tago panon por du 
tagoj ; restu ćiu hejme, neniu eliru 
for de sia loko en la sępa tago. 
30 Kaj la popolo ripozis en la sępa 
tago. 31 Kaj la domo de Izrael 
donis al ĝi la nomon manao; ĝi estis 
kieł la semo de koriandro, blanka, 
kaj ĝia gusto estis kieł blankpaneto 
kun mięło. 32 Kaj Moseo diris: 
Jen estas tio, Kion ordonis la Etern
ulo : Plenigu per ĝi omeron, ke ĝi 
estu konservata en viaj generacioj, 
por ke oni vidu la panon, kiun Mi 
manĝigis al vi en la dezerto, kiam Mi 
elkondukis vin el la lando Egipta. 
33 Kaj Moseo diris al Aaron: Prenu 
unu vazon kaj enmetu tien plenan 
omeron da manao kaj starigu ĝin 
antaŭ la Eternulo, por ke ĝi estu 
konservata en viaj generacioj. 34 Ki
eł la Eternulo ordonis al Moseo, 
Aaron starigis ĝin antaŭ la Atesto, 
por konserviĝi. 35 Kaj la Izraelid
oj manĝis la manaon dum kvardek 
jaroj, ĝis ili venis en landon loĝ- 
eblan; la manaon ili manĝis, ĝis ili 
venis al la limo de la lando Kana
ana. 36 Kaj omero estas dekono 
de efo.
4 w LA tuta komunumo de la 

I / Izraelidoj elmoviĝis el la de- 
* " zerto Sin laŭ siaj tagvojoj, 
kieł ordonis la Eternulo; kaj ili 
starigis sian tendaron en Refidim, kaj 
la popolo ne havis akvon por trinki. 
2 Kaj la popolo malpacis kontraŭ 
Moseo, kaj ili diris : Donu al ni akvon 
por trinki. Kaj Moseo diris al ili: 
Kial vi malpacas kontraŭ mi ? kial 
vi provas la Eternulon ? 3 Sed la 
popolo tie suferis pro manko de akvo, 
kaj la popolo murmuris kontraŭ 
Moseo, kaj diris : Kial vi elkondukis 
nin el Egiptujo, por mortigi nin kaj 
niajn infanojn kaj niajn brutojn per
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17. 4—18. 17 ELIRO
soifo ? 4 Tiam Moseo kriis al la
Eternulo, dirante: Kion mi faros 
kun ĉi tiu popolo? baldaŭ povas okazi, 
ke iii min ŝtonmortigos. 5 Kaj la 
Eternulo diris al Moseo: Preteriru 
antaŭ la popolo, kaj prenu kun vi 
kelkajn el la ĉefoj de Izrael, kaj 
vian bastonon, per kiu vi frapis la 
riveron, prenu en vian manon, kaj 
iru. 6 Jen Mi staros antaŭ vi tie 
super roko sur Ĥoreb ; kaj vi frapos 
la rokon, kaj eliros el ĝi akvo, kaj la 
popolo trinkos. Kaj Moseo faris tiel 
antaŭ la okuloj de la ĉefoj de Izrael. 
7 Kaj li donis al tiu loko la nomon 
Masa kaj Meriba, pro la malpaco de 
la Izraelidoj, kaj pro tio, ke iii provis 
la Eternulon, dirante : Cu la Eternulo 
estas inter ni, aŭ ne ?

8 Venis la Amalekidoj, kaj ekmilitis 
kontrau la Izraelidoj en Refidim. 
9 Tiam Moseo diris al Josuo : Elektu 
al ni virojn, kaj eliru, batalu kontraŭ 
la Amalekidoj. Morgaŭ mi staros 
sur supro de monteto, kaj la Dian 
bastonon mi havos en mia mano. 
10 Kaj Josuo faris, kieł diris al li 
Moseo, kaj batalis kontrau la Amalek
idoj ; kaj Moseo, Aaron, kaj Ĥur 
supreniris sur la supron de la mont
eto. 11 Kaj ćiufoje, kiam Moseo 
levis sian manon, venkis Izrael; kaj 
kiam li mallevis sian manon, venkis 
Amalek. 12 Sed la manoj de Moseo 
estis pezaj; tial iii prenis śtonon 
kaj metis ĝin sub lin, kaj li sidiĝis 
sur ĝi; kaj Aaron kaj Ĥur subtenis 
liajn manojn, unu de unu flanko, la 
dua de la dua flanko; kaj liaj manoj 
estis en ĝusta teniĝo ĝis la subiro 
de la suno. 13 Kaj Josuo senfort- 
igis Amalekon kaj lian popolon per 
la glavo. 14 Kaj la Eternulo diris 
al Moseo: Skribu ci tion por memoro 
en libron kaj enmetu ci tion en la 
orelojn de Josuo, ke Mi ekstermos la 
memoron pri Amalek sub la ćielo. 
15 Moseo konstruis altaron, kaj donis 
al ĝi la nomon: La Eternulo mia 
Standardo. 16 ćar li diris: Estas 
promesite per la altaro de la Eternulo, 
ke la Eternulo militos kontraŭ Amalek 
de generacio al generacio.

1 Q JITRO, la Midjana pastro, 
I la bopatro de Moseo, afidis 

ćion, kion la Eternulo faris 
al Moseo kaj al Sia popolo Izrael, 
ke la Eternulo elkondukis Izraelon

el Egiptujo. 2 Kaj Jitro, la bopatro 
de Moseo, prenis Ciporan, la edzinon 
de Moseo, kiun tiu forlasis; 3 kaj
śiajn du filojn, el kiuj unu havis la 
nomon Gersom; car la patro diris: 
Mi estis fremdulo en fremda lando; 
4 kaj la dua havis la nomon Eliezer, 
car tiu diris : La Dio de mia patro 
helpis min, kaj savis min kontraŭ 
la glavo de Faraono. 5 Kaj Jitro, 
la bopatro de Moseo, kun liaj filoj 
kaj lia edzino venis al Moseo en la 
dezerton, kie li staris tendare će la 
monto de Dio. 6 Kaj li dirigis al 
Moseo: Mi, via bopatro Jitro, venas 
al vi, kaj ankaŭ via edzino kaj śiaj 
du filoj kun śi. 7 Tiam Moseo 
eliris renkonte al sia bopatro kaj 
profunde salutis lin kaj kisis lin, kaj 
iii demandis sin reciproke pri la farto 
kaj eniris en la tendon. 8 Kaj 
Moseo rakontis al sia bopatro ćion, 
kion la Eternulo faris al Faraono kaj 
al la Egiptoj pro Izrael, kaj ćiujn 
malfacilajojn, kiuj trafis ilin dum 
la vojo kaj el kiuj la Eternulo ilin 
savis. 9 Jitro ĝojis je la tuta bono, 
kiun la Eternulo faris al Izrael, 
savinte lin el la mano de la Egiptoj. 
10 Kaj Jitro diris: Benata estu la 
Eternulo, kiu savis vin el la manoj 
de la Egiptoj kaj el la mano de 
Faraono, kaj kiu savis la popolon el 
sub la mano de la Egiptoj. 11 Nun 
mi scias, ke la Eternulo estas pli 
granda ol ĉiuj dioj ; ĝi estas pro tio, 
ke tiuj malbonintencis kontrau iii. 
12 Kaj Jitro, la bopatro de Moseo, 
alportis al Dio bruloferon kaj buć- 
oferojn; kaj Aaron kaj ĉiuj ćefoj de 
Izrael venis, por manĝi panon kun 
la bopatro de Moseo antaŭ Dio. 
13 La sekvantan tagon Moseo sidiĝis, 
por juĝi la popolon; kaj la popolo 
staris antaŭ Moseo de la mateno ĝis 
la vespero. 14 Kaj la bopatro de 
Moseo vidis ćion, kion li faras por la 
popolo, kaj diris : Kio estas tio, kion 
vi faras al la popolo ? kial vi sola sidas 
kaj la tuta popolo staras antaŭ vi 
de mateno ĝis vespero ? 15 Tiam 
Moseo diris al sia bopatro : La popolo 
venas al mi, por demandi Dion. 
16 Kiam fariĝas inter iii ia afero, 
iii venas al mi; kaj mi juĝas inter unu 
kaj alia, kaj mi sciigas la leĝojn de 
Dio kaj Liajn instruojn. 17 Sed 
la bopatro de Moseo diris al li: Ne 
bona estas la afero, kiun vi faras.
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18 Senfortiĝos vi kaj ĉi tiu popolo, 7 Moseo venis, kaj alvokis la ĉefojn 
kiu estas kun vi; ĉar la afero estas de la popolo, kaj prezentis al ili 
tro malfacila por vi; vi ne povas ĉiujn tiujn vortojn, pri kiuj la Etern- 
plenumi ĝin sola. i q Aŭskultu mian ulo ordonis al li. 8 Kaj la tuta 
voĉon, mi donos ai vi konsilon, popolo respondis kune kaj diris: 
kaj Dio estos kun vi. Vi estu por ĉion, kion la Eternulo diris, ni faros. 
la popolo perulo antaŭ Dio, kaj pre- ; Kaj Moseo raportis la vortojn de la 
zentu la aferojn al Dio. 20 Instruu popolo al la Eternulo. 9 Kaj la 
al iii la leĝojn kaj instruojn, kaj Eternulo diris al Moseo : Jen Mi venos 
montru al iii la vojon, kiun iii devas al vi en densa nubo, por ke la popolo 
iri, kaj la farojn, kiujn iii devas fari. aŭdu, kiam Mi parolos kun vi, kaj 
21 Kaj vi elserću inter la tuta popolo por ke iii kredu al vi eterne. Kaj 
homojn bravajn, timantajn Dion, bom- Moseo sciigis la vortojn de la popolo 
ojn veramajn, neprofitamajn; kaj al la Eternulo. 10 Kaj la Eternulo 
starigu ilin super la popolo kieł diris al Moseo: Iru al la popolo kaj 
milestrojn, centestrojn, kvindekestr- sanktigu ĝin liodiaŭ kaj morgaŭ, 
ojn, kaj dekestrojn. 22 Kaj iii kaj iii lavu siajn vestojn. n Kaj 
juĝadu la popolon en ćiu tempo; ćiun iii estu pretaj por la tria tago, car en 
grandan aferon iii venigu al vi, sed la tria tago la Eternulo malsupreniros 
ćiun malgrandan aferon juĝu iii; tiel antaŭ la okuloj de la tuta popolo sur la 
fariĝos pli facile al vi, kaj iii portos monton Sinaj. 12 Kaj difinu limon 
kun vi. 23 Se vi tion faros kaj Dio por la popolo ĉirkaŭe, dirante : Gardu 
al vi ordonos, tiam vi povos resti vin, ke vi ne supreniru sur la monton
forta, kaj ankaŭ ĉi tiu tuta popolo nek tuŝu ĝian bazon; ĉiu, kiu tuśos
venos al sia loko en paco. 24 Moseo la monton, estu mortigita. 13 Mano 
obeis la voĉon de sia bopatro, kaj lin ne tuśu, sed per śtonoj li estu
faris ćion, kion tiu diris. 25 Kaj mortigita, aii li estu pafmortigita;
Moseo elektis bravajn homojn inter ću tio estos bruto, ću tio estos homo, 
la tuta Izrael, kaj faris ilin estroj li ne vivu. Kiam eksonos longa 
super la popolo, milestroj, centestroj, trumpetado, tiam iii povas supreniri 
kyindekestroj, kaj dekestroj. 26 Kaj sur la monton. 14 Kaj Moseo mal- 
ili juĝadis la popolon en ćiu tempo; supreniris de la monto al la popolo 
malfacilan aferon iii venigadis al kaj sanktigis la popolon, kaj iii lavis 
Moseo, kaj ćiun aferon malgrandan siajn vestojn. 15 Kaj li diris al la 
juĝadis iii. 27 Kaj Moseo lasis popolo : Estu pretaj por la tria tago ; 
sian bopatron foriri, kaj tiu iris en ne alproksimiĝu al virino. 16 En 
sian landon. la tria tago, tuj matene, komenciĝis

EN la tria monato post la tondroj kaj fulmoj, kaj densa nubo 
| eliro de la Izraelidoj el la estis super la monto, kaj aŭdiĝis tre 
 lando Egipta, en tiu tago iii forta sonado de korno; kaj ektremis 

venis en la dezerton Sinaj. 2 Ili la tuta popolo, kiu estis en la tend- 
eliris el Refidim, kaj venis en la aro. 17 Kaj Moseo elirigis la po- 
dezerton Sinaj kaj starigis sian polon el la tendaro renkonte al Dio, 
tendaron en la dezerto; kaj Izrael kaj iii stariĝis antaŭ la bazo de la 
stariĝis tie tendare antaŭ la monto. monto. 18 Kaj la monto Sinaj tuta 
3 Kaj Moseo supreniris al Dio; kaj fumiĝis kaŭze de tio, ke la Eternulo 
la Eternulo vokis al li de la monto, malsupreniris sur ĝin en fajro; kaj 
dirante : Tiel diru al la domo de ĝia fumo leviĝadis kieł fumo el forno, 
Jakob kaj sciigu al la filoj de Izrael: kaj la tuta monto forte tremis. 
4 Vi vidis, kion Mi faris al la Egiptoj 19 Kaj la sonado de la korno far- 
kaj kieł Mi portis vin sur aglaj flug- iĝadis ĉiam pli kaj pli forta; Moseo 
“oj kaj venigis vin al Mi. 5 Kaj paroladis, kaj Dio respondadis al li 
nun se vi obeos Mian voĉon kaj per voĉo. 20 Kaj la Eternulo mal- 
observos Mian interligon, vi estos supreniris sur la monton Sinaj, sur 
Mia amata proprajo inter ćiuj popoloj, la supron de la monto ; kaj la Etern- 
car al Mi apartenas la tuta tero, ulo vokis Moseon sur la supron 
o Kaj vi estos por Mi regno de pastr- de la monto, kaj Moseo supreniris. 
°J kaj popolo sankta. Tio estas la 21 Kaj la Eternulo diris al Moseo: 
vortoj, kiujn vi diru al la Izraelidoj. Iru malsupren, avertu la popolon, ke 
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19. 22—21. 6 ELIRO
ili ne translimiĝu perforte al la1 
Eternulo, por vidi, ĉar tiam multaj 
el ili falus. 22 Eĉ la pastroj, kiuj 
alproksimiĝos al la Eternulo, sanktigu 
sin, por ke la Eternulo ne frakasu 
ilin. 23 Kaj Moseo diris al la Etern
ulo : La popolo ne povas supreniri 
sur la monton Sinaj, ĉar Vi avertis 
nin, dirante: Faru limon ĉirkaŭ la 
monto, kaj sanktigu ĝin. 24 Sed 
la Eternulo diris al li: Iru malsupren, 
poste supreniru vi kaj Aaron kun vi; 
sed la pastroj kaj la popolo ne penu 
perforte supreniri al la Eternulo, 
por ke Li ne frakasu ilin. 25 Kaj 
Moseo malsupreniris al la popolo kaj 
diris tion al ili.

/X KAJ Dio diris ĉiujn sekvant- 
XII ąjn vortojn:

v 2 Mi estas la Eternulo, via 
Dio, kiu elkondukis vin el la lando i 
Egipta, el la domo de sklaveco.

3 Ne ekzistu ĉe vi aliaj dioj antaŭ I 
Mi.

4 Ne faru al vi idolon, nek bildon 
de io, kio estas en la ĉielo supre aŭ 
sur la tero malsupre aŭ en la akvo 
sub la tero; 5 ne kliniĝu antaŭ ili
kaj ne servu ilin ; car Mi, la Eternulo, 
via Dio, estas Dio severa, kiu la 
malbonagon de la patroj punas sur la 
idoj en la tria kaj kvara generacioj će 
Miaj malamantoj, 6 kaj kiu faras 
favorkoraĵon por miloj al Miaj amant- 
oj kaj al la plenumantoj de Miaj 
ordonoj.

7 Ne malbonuzu la nomon de la 
Eternulo, via Dio; car la Eternulo ne 
lasos senpuna tiun, kiu malbonuzas 
Lian nomon.

8 Memoru pri la tago sabata, ke vi 
tenu ĝin sankta. 9 Dum ses tagoj 
laboru kaj faru ĉiujn viajn aferojn ; 
10 sed la sępa tago estas sabato de 
la Eternulo, via Dio; faru nenian 
laboron, nek vi, nek via filo, nek via 
filino, nek via sklavo, nek via sklav- 
ino, nek via bruto, nek via fremd- | 
ulo, kiu estas inter viaj pordegoj; 
11 car dum ses tagoj la Eternulo 
kreis la ćielon kaj la teron, la maron, 
kaj ćion, kio estas en ili, sed en la 
sępa tago Li ripozis. Tial la Eternulo 
benis la tagon sabatan kaj sanktigis 
ĝin.

12 Respektu vian patron kaj vian 
patrinon, por ke longe daŭru via 
vivo sur la tero, kiun la Eternulo, 
via Dio, donas al vi.

13 Ne mortigu.
14 Ne adultu.
15 Ne śtelu.
16 Ne parolu kontraŭ via proksim- 

ulo malveran ateston.
17 Ne deziru la domon de via prok- 

simulo; ne deziru la edzinon de via 
proksimulo, nek lian sklavon, nek 
Jian sklavinon, nek lian bovon, nek 
lian azenon, nek ion, kio apartenas 
al via proksimulo.

18 Kaj la tuta popolo vidis la tondr- 
ojn kaj la fulmojn kaj la sonadon 
de la korno kaj la fumiĝadon de la 
monto; kaj la popolo vidis, kaj re- 
tiriĝis kun teruro kaj stariĝis mal- 
proksime. 19 Kaj ili diris al Mo
seo : Parolu vi kun ni, kaj ni aŭs- 
kultos, sed Dio ne parolu kun ni, 
por ke ni ne mortu. 20 Kaj Moseo 
diris al la popolo: Ne timu; car por 
yin elprovi venis Dio, kaj por ke la 
timo antaŭ Li estu antaŭ via vizaĝo, 
por ke vi ne pęku. 21 Kaj la pop
olo staris malproksime; sed Moseo 
alproksimiĝis al la mallumo, kie 
estis Dio.

22 Kaj la Eternulo diris al Moseo: 
Tiel diru al la Izraelidoj : Vi vidis, 
kieł Mi parolis kun vi el la ćielo. 
23 Ne faru antaŭ Mi diojn arĝentajn, 
kaj diojn orajn ne faru al vi. 24 Al- 
taron el tero faru al Mi, kaj oferu sur 
ĝi viajn bruloferojn kaj pacoferojn, 
viajn ŝafojn kaj viajn bovojn ; sur ĉiu 
loko, kie Mi memorigos Mian nomon, 
Mi venos al vi kaj benos vin. 25 Kaj 
se vi faros al Mi altaron el śtonoj, ne 
konstruu ĝin el śtonoj hakitaj ; car se 
vi levos sur ĝin vian hakilon, vi ĝin 
malsanktigos. 26 Kaj ne supreniru 
per śtupoj al Mia altaro, por ke ne 
malkovriĝu via nudeco antaŭ ĝi.
O *| KAJ Ĵen estas la juĝcj, kiujn 
/ I vi proponos al ili:
"■ A 2 Ŝe vi aĉetos sklavon He- 
breon, li servu dum ses jaroj ; sed 
en la sępa li eliru libera senpage. 
3 Se li venis sola, li eliru sola; se li 
estas edzigita, tiam lia edzino eliru 
kunę kun li. 4 Se lia sinjoro donis 
al li edzinon kaj śi naskis al li filojn 
aŭ filinojn, tiam la edzino kaj śiaj 
infanoj restu će sia sinjoro, kaj li 
eliru sola. 5 Sed se la sklavo diros : 
Mi amas mian sinjoron, mian edzinon, 
kaj miajn infanojn, mi ne volas li- 
beriĝi; 6 tiam lia sinjoro alkon-
duku lin antaŭ la potenculojn kaj 
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ELIRO 21. 7—22. 4
starigu lin apud la pordo aŭ apud 
la fosto, kaj lia sinjoro trapiku lian 
orelon per aleno, kaj li estu lia sklavo 
por ĉiam.

7 Kaj se iu vendos sian filinon kiel 
sklavinon, ŝi ne eliru kiel eliras la 
sklavoj. 8 Se ŝi ne plaĉas al sia 
sinjoro, al kiu ŝi estis fordonita, tiam 
li donu al ŝi la eblon elaĉetiĝi; al 
fremda popolo ŝin vendi li ne havas 
la rajton, ĉar li kondutis ne honeste 
kontraŭ ŝi. 9 Se li transdonos ŝin 
al sia filo, li agu kun ŝi laŭ la rajto de 
filinoj. 10 Se li prenos por li alian 
edzinon, tiam nutraĵo, vestoj, kaj 
edzina vivo ne devas esti rifuzataj 
al ŝi. u Kaj se tiujn tri aferojn li 
ne faros por ŝi, tiam ŝi eliru senpage, 
sen elaĉeto.

12 Se iu batos homon kaj tiu mortos, 
fi estu mortigita. 13 Sed se li ne 
agis malbonintence, nur Dio puŝis 
tiun sub lian manon, Mi difinas al vi 
lokon, kien li povas forkuri. 14 Sed 
se iu intence mortigis sian proksim- 
ulon per ruzo, tiam eĉ de Mia altaro 
forprenu lin, ke li mortu.

15 Kiu batas sian patron aŭ sian 
patrinon, tiu devas esti mortigita.

16 Kaj se iu ŝtelas homon por vendi 
’in, aŭ oni trovas tiun en lia mano, 
U devas esti mortigita.

17 Kiu malbenas sian patron aŭ 
sian patrinon, tiu devas esti mort
igita.

18 Se homoj kverelos, kaj unu 
batos la alian per ŝtono aŭ per pugno 
kaj tiu ne mortos, sed devos kuŝi en 
lito: 19 se li leviĝos kaj irados
ekstere per apogilo, tiam la batinto 
estu senkulpa; li nur kompensu al li 
Jian malliberigitecon kaj zorgu pri 
lia kuracado.

20 Se iu batos sian sklavon aŭ sian 
sklavinon per bastono, kaj tiu mortos 
sub lia mano, tiam oni devas lin purii; 
2i sed se tiu restos viva dum unu 
aŭ du tagoj, tiam oni ne devas lin 
Puni; car tio estas lia mono.
22 Se viroj kverelos kaj frapos 

gravedan virinon, kaj ŝi abortos, sed 
ne fariĝos malfeliĉo, tiam oni punu 
lin per monpuno, kian metos sur lin 
la edzo de la virino, kaj li pagu ĝin 
lau decido de juĝantoj. 23 Sed 
se fariĝos malfeliĉo, tiam donu 
animon pro animo, 24 okulon pro 
okuło, denton pro dento, manon pro 
mano, piedon pro piedo, 25 bruldi-

fekton pro bruldifekto, vundon pro 
vundo, kontuzon pro kontuzo.

26 Kaj se iu batos okulon de sia 
sklavo aŭ de sia sklavino kaj difektos 
ĝin, tiam li forliberigu tiun kompense 
pro la okuło. 27 Kaj se li elbatos 
denton de sia sklavo aŭ denton de sia 
sklavino, li forliberigu tiun kompense 
pro la dento.

28 Se bovo kornobatos viron aŭ 
virinon kaj tiu mortos, tiam oni śton- 
mortigu la bovon kaj ĝia viando ne 
estu manĝata, sed la mastro de la 
bovo restu senkulpa. 29 Sed se la 
bovo estis kornobatema antaŭe kaj 
oni tion sciigis al ĝia mastro kaj li 
ĝin ne gardis kaj ĝi mortigis viron 
aŭ virinon, tiam la bovon oni ŝton- 
mortigu kaj ĝian mastron oni mortigu. 
30 Se oni metos sur lin elaćeton, tiam 
li donu pro sia animo tian elaćetan 
sumon, kia estos metita sur lin. 
31 Se filo aŭ filino estos kornobatita, 
oni agu kun li en la sama maniero. 
32 Se iun sklavon aŭ sklavinon korno
batos la bovo, tiam tridek sikloj da 
mono devas esti pagitaj al ties mastro 
kaj la bovo devas esti śtonmortigita.

33 Se iu malfermos kavon, aŭ el- 
fosos kavon, kaj ne kovros ĝin, kaj 
falos tien bovo aŭ azeno, 34 tiam 
la mastro de la kavo devas kompensi 
per mono al ĝia mastro, kaj la kadavro 
apartenu al li.

35 Se la bovo de iu homo korno
batos bovon de lia proksimulo tiel, ke 
ĝi mortos, tiam iii vendu la vivan 
bovon kaj dividu inter si egalparte 
la monon pro ĝi, kaj ankaŭ la kadavr- 
on iii dividu. 36 Sed se oni sciis, 
ke la bovo estis kornobatema an- 
taŭe, kaj ĝia mastro ĝin ne gardis, 
tiam iii pagu bovon pro la bovo, kaj 
la kadavro apartenu al li.
<-x gy SE iu ŝtelos bovon aŭ ŝafon

S, kaj buĉos ĝin aŭ vendos ĝin, 
“ “ tiam li pagu kvin bovojn pro 
la bovo kaj kvar ŝafojn pro la ŝafo. 
2 Se iu trovos ŝtelanton ĉe sub- 
fosado kaj batos lin kaj tiu mortos, 
tiam oni ne juĝu lin pro la sango. 
3 Sed se lumis super li la suno, tiam 
oni juĝu lin pro la sango. La śtelinto 
pagu kompenson; se li ne havas, 
tiam oni lin vendu pro lia stelo. 
4 Se la ŝtelitaĵo, ĉu ĝi estas bovo, 
ĉu azeno, ĉu ŝafo, estos trovita en 
liaj manoj viva, tiam li kompensu 
duoble.

69
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5 Se iu difektos kampon aŭ vin- 
berejon, lasante sian bruton, ke ĝi 
difektu kampon de aliulo, tiam li 
devas pagi per plejbonaĵo el sia 
kampo kaj per plejbonaĵo el sia 
vinberejo.

6 Se eliros fajro kaj trafos dornojn 
kaj ekstermos garbojn aŭ starantan 
grenon aŭ kampon, tiam tiu kom- 
pensu, kiu kaŭzis la brulon.

7 Se iu donos al sia proksimulo 
monon aŭ uzataĵojn, por konservi, l 
kaj ili estos ŝtelitaj el la domo de tiu 
homo, tiam, se la ŝtelinto estos trov- 
ita, li kompensu duoble. 8 Se la 
śtelinto ne estos trovita, tiam la 
mastro de la domo venu al la potenc- 
uloj, kaj ĵuru, ke li ne etendis sian 
manon sur la apartenaĵon de sia 
proksimulo. 9 Pri ćiu maljustajo, 
ĉu ĝi estos pri bovo, ĉu pri azeno, ću 
pri ŝafo, ću pri vesto, pri ćiu perd- 
itaĵo, pri kiu iu diros, ke ĝi estas lia, 
la afero de ambaŭ devas esti prezent- 
ita al la potenculoj ; kiun la potenc- 
uloj trovos kulpa, tiu kompensu 
duoble al sia proksimulo.

10 Se iu donos al sia proksimulo 
azenon aŭ bovon aŭ ŝafon aŭ alian 
bruton, por konservi, kaj ĝi mortos 
aŭ estos difektita aŭ forkaptita, kaj 
neniu tion vidos, 11 tiam ĵuro an- 
taŭ la Eternulo estu inter ili, ke 
li ne etendis sian manon sur la I 
apartenaĵon de sia proksimulo, kaj 
ĝia mastro ĝin prenos kaj li ne kom- 
pensos. 12 Sed se oni ĝin ŝtelos 
de li, tiam li devas kompensi al ĝia 
mastro. 13 Se ĝi estos disŝirita, li ■ 
prezentu ateston, kaj la disŝiritajon 
li ne kompensos.

14 Se iu ĝin prenos prunte de sia) 
proksimulo, kaj ĝi estos difektita aŭ 
mortos dum foresto de sia mastro, 
tiam li devas kompensi. 15 Se 
ĝia mastro estis apud ĝi, tiam li ne 
devas kompensi. Se ĝi estis dung- 
ita, li perdis sian dungomonon.

16 Se iu forlogos virgulinon, kiu ne 
estas fianćinigita, kaj kuśos kun śi, 
tiam li donu al śi doton kaj prenu sin 
al si kieł edzinon. 17 Se sia patro 
ne volos doni sin al li, tiam li pagu 
tiom da mono, kiom virgulinoj ordin- 
are ricevas dote.

18 Sorćistinon ne lasu vivi.
19 Ĉiu, kiu kuśis kun bruto, estu 

mortigita.
20 Kiu alportas oferojn al dioj, krom

al la Eternulo sole, tiu estu eksterm- 
ita. 21 Fremdulon ne ofendu, nek 
premu lin; car fremduloj vi estis en 
la lando Egipta. 22 Vidvinon kaj 
orfon ne premu. 23 Se vi ilin 
premos kaj ili krios al Mi, tiam Mi 
aŭdos ilian krion ; 24 kaj ekflamos
Mia kolero, kaj Mi mortigos vin per 
glavo, kaj viaj edzinoj estos vidvinoj 
kaj viaj infanoj estos orfoj.

25 Se vi pruntedonos monon al iu 
el Mia popolo, al iu malrićulo apud vi, 
ne estu por li premanto, ne mętu sur 
lin procentojn. 26 Se vi prenos 
de via proksimulo veston kieł garanti- 
ajon, tiam antaŭ la subiro de la suno 
redonu ĝin al li; 27 ĉar ĝi estas
lia sola kovro, ĝi estas la vesto por 
lia korpo ; en kio li dormos ? kaj kiam 
li krios al Mi, Mi aŭdos, car Mi estas 
favorkora.

28 Potenculojn ne malbenu, kaj 
estron de via popolo ne insultu. 
29 Vian abundon kaj sukon ne re- 
tenu ; la unuenaskiton el viaj filoj vi 
devas doni al Mi. 30 Tiel same 
agu kun via bovo kaj via śafo; sep 
tagojn ĝi restu kun sia patrino, en la 
oka tago donu ĝin al Mi. 31 Estu 
por Mi sanktaj homoj ; kaj viandon, 
disŝiritan sur la kampo, ne manĝu; 
al hundo ĵetu ĝin.

NE disvastigu malveran fam-
■C on; ne kunigu vian manon 

*** kun malvirtulo, por esti atest- 
anto de malbonago. 2 Ne sekvu 
la amason por malbonajoj; kaj en 
juĝo ne kliniĝu al la opinio de la 
plimulto, por dekliniĝi de la vero. 
3 Ankaŭ malriĉulon ne favoru en lia 
juĝa afero.

4 Se vi renkontos bovon de via 
malamiko aŭ lian azenon erarvagant- 
an, rekonduku ĝin al li. 5 Se vi 
vidos, ke azeno de via malamiko falis 
sub sia ŝarĝo, ne forlasu ĝin, sed al- 
portu helpon kunę kun li.

6 Ne forklinu la rajton de via mal
rićulo en lia juĝa afero. 7 De 
mensogajo malproksimiĝu, kaj sen- 
kulpulon kaj virtulon ne mortigu; 
car Mi ne pravigos maljustulon. 
8 Donacojn ne akceptu ; car donacoj 
blindigas vidantojn kaj malĝustigas 
la aferojn de virtuloj. 9 Fremdulon 
ne premu; vi konas ja la animon de 
fremdulo, car fremduloj vi estis en la 
lando Egipta.

10 Dum ses jar oj prisemu vian
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teron kaj rikoltu ĝiajn próduktajojn; 
ii sed en la sępa jaro ripozigu ĝin 
kaj ne tuŝu ĝin, por ke manĝu la 
inalriĉuloj el via popolo, kaj la rest- 
ajon manĝu la bestoj de la kampo. 
Tiel same agu kun via vinberejo kaj 
kun via olivarbejo. 12 Dum ses 
tagoj faru viajn laborojn, kaj en la 
sępa tago festu, por ke ripozu via 
bovo kaj via azeno kaj por ke re- 
freŝiĝu la filo de via sklavino kaj la 
fremdulo. 13 Kaj ĉion, kion Mi 
diris al vi, observu ; kaj la nomon de 
aliaj dioj ne citu, ĝi ne estu aŭdata 
el via buŝo.
. 14 Tri fojojn festu al Mi dum la 
Jaro. 15 La feston de la macoj 
obseryu; dum sep tagoj manĝu 
inacojn, kiel Mi ordonis al vi, en la 
difinita tempo en la monato Abib 
(car en tiu tempo vi eliris el Egipt- 
uĴo); kaj oni ne aperu antaŭ Mi kun 
malplenaj manoj ; 16 ankaŭ la fest
on de la rikolto de la unuaj fruktoj 
de via laboro, de tio, kion vi semos 
sur la kampo; kaj la feston de kol
ekto en la fino de la jaro, kiam vi 
kolektos viajn laborfruktojn el la 
kampo. 17 Tri fojojn ćiujare aperu 
ciuj viaj virseksuloj antaŭ la Sinjoro, 
la Eternulo.

18 Ne verŝu sur fermentajon la 
sangon de Mia ofero; kaj la graso 
de Mia festofero ne restu ĝis mateno. 
x? La komencajon de la unuaj frukt
oj de via tero alportu en la domon 
de la Eternulo, via Dio. Ne kuiru 
kapridon en la lakto de ĝia patrino.

Jen Mi sendas anĝelon antaŭ 
V1> por gardi vin sur la vojo, kaj por 
venigi vin al la loko, kiun Mi pretigis. 
2i Gardu vin antaŭ lia vizaĝo kaj 
aŭskultu lian voĉon; ne incitu lin, 
car li ne pardonos vian pekon ; car 
Mia nomo estas en li. 22 Sed se vi 
aŭskultos lian voĉon, kaj faros ćion, 
kion Mi diros, tiam Mi malamikos 
kontraŭ viaj malamikoj kaj premos 
viajn premantojn. 23 Kiam Mia an- 
ĝelo iros antaŭ vi, kaj Mi venigos vin 
oj la Amoridoj, la Ĥetidoj, la Periz- 
*doj, la Kanaanidoj, la Ĥividoj, kaj 
la Jebusidoj, kaj Mi ilin ekstermos: 
24 ne adoru iliajn diojn kaj ne servu 
din, kaj ne agu kiel iii agas, sed fra- 
kasu ilin kaj detruu iliajn statuojn. 
25 Kaj servu la Eternulon, vian Dion, 

u benos vian panon kaj vian 
akvon; kaj Mi forigos malsanon el 

via mezo. 26 Ne estos seninfana 
nek sennaska en via lando ; la nombr- 

Ĵ on de viaj tagoj Mi faros plena.
27 Mian teruron Mi sendos antaŭ vi, 
kaj Mi konfuzos ćiun popolon, al kiu 
vi venos, kaj ĉiujn viajn malamikojn 
Mi turnos al vi dorse. 28 Kaj Mi 
sendos krabrojn antaŭ vi, kaj iii for- 
pelos la Ĥividojn kaj la Kanaanidojn 

! kaj la Ĥetidojn de antaŭ vi. 29 Mi 
ne forpelos ilin de antaŭ vi en unu 
jaro, por ke la tero ne fariĝu senhoma 
kaj por ke ne multiĝu kontraŭ vi la 
bestoj de la kampo. 30 łom post 
iom Mi forpelos ilin de antaŭ vi, ĝis 
vi multiĝos kaj posedos la landon. 
31 Kaj Mi faros viajn limojn de la 
Ruĝa Maro ĝis la Maro Filiśta, kaj 
de la dezerto ĝis la Rivero; ĉar Mi 

। transdonos en viajn manoj n la loĝ- 
I antojn de la lando, kaj vi forpelos 
ilin de antaŭ vi. 32 Ne faru inter- 
ligon kun iii nek kun iliaj dioj. 
33 Ili ne logu en via lando, por ke iii 
ne pekigu vin kontraŭ Mi; se vi 
servos iliajn diojn, tio fariĝos kaptilo 
por vi.

ya KAJ al Moseo Li diris : Su- 
yr ZŁ preniru al la Eternulo, vi 

* kaj Aaron, Nadab kaj Abihu, 
kaj sepdek el la ćefoj de Izrael, kaj 
faru adoron de malproksime. 2 Kaj 
Moseo sola alproksimiĝu al la Etern
ulo ; sed iii ne alproksimiĝu, kaj la 
popolo ne supreniru kun li. 3 Kaj 
Moseo venis kaj rakontis al la popolo 
ĉiujn vortojn de la Eternulo kaj 
ĉiujn leĝojn. Kaj la tuta popolo 
respondis per unu voĉo, kaj iii diris: 
ćion, kion diris la Eternulo, ni faros. 
4 Kaj Moseo skribis ĉiujn vortojn de 
la Eternulo, kaj li leviĝis frue matene 
kaj konstruis altaron sub la monto 
kaj dek du kolonojn laŭ la dek du 
triboj de Izrael. 5 Kaj li sendis 
junulojn el la Izraelidoj, kaj iii al- 
portis bruloferojn kaj bućis pac- 
oferojn al la Eternulo, bovidojn. 
6 Moseo prenis duonon de la sango 
kaj enverŝis en pelvojn, kaj duonon 
de la sango li śprucigis sur la altaron. 
7 Kaj li prenis la libron de la inter- 
ligo kaj laŭtlegis ĝin al la popolo, 

5 kaj iii diris: Ćion, kion diris la 
Eternulo, ni faros kaj obeos. 8 Kaj 
Moseo prenis la sangon kaj śprucigis 
sur la popolon, kaj diris : Jen estas 
sango de la interligo, kiun la Eternulo 
faris kun vi pri ĉiuj tiuj vortoj.
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larĝo, kaj unu ulno kaj duono ĝia 
alto. 11 Kaj tegu ĝin per pura oro, 
interne kaj ekstere tegu ĝin, kaj faru 
sur ĝi oran kronon ĉirkaŭe. 12 Kaj 
fandu por ĝi kvar orajn ringojn, kaj 
alfortikigu ilin sur ĝiaj kvar anguloj : 
du ringojn sur unu ĝia flanko kaj du 
ringojn sur ĝia alia flanko. 13 Kaj 
faru stangojn el akacia ligno kaj tegu 
ilin per oro. 14 Kaj mętu la stang
ojn en la ringojn sur la flankoj de 
la kesto, por porti la keston per ili. 
15 En la ringoj de la kesto devas esti 

j la stangoj ; ili ne estu prenataj for de 
ĝi. 16 Kaj en la keston enmetu 
la Ateston, kiun Mi donos al vi. 
17 Kaj faru fermoplaton el pura oro ; 
du ulnoj kaj duono estu ĝia longo, 
kaj unu ulno kaj duono ĝia larĝo. 
18 Kaj faru du kerubojn el oro ; per 
forĝa laboro faru ilin će la du randoj 
de la fermoplato. 19 Faru unu 
Kerubon će unu flanko kaj unu kerub- 
on će la alia flanko ; elstarantaj el la 
fermoplato faru la kerubojn, sur ĝiaj 
du flankoj. 20 Kaj la keruboj estu 
etendantaj siajn flugilojn supren, 
kovrante per siaj flugiloj la fermo
platon, kaj iliaj vizaĝoj estu unu 
kontraŭ la alia; al la fermoplato estu 
turnitaj la vizaĝoj de la keruboj. 
21 Kaj mętu la fermoplaton sur la 
keston supre, kaj en la keston mętu 
la ateston, kiun Mi donos al vi. 
22 Kaj Mi aperados al vi tie, kaj Mi 
parolados kun vi super la fermoplato, 
el inter la du keruboj, kiuj estos super 
la kesto de atesto, pri ćio, kion Mi 
ordonos al vi por la Izraelidoj.

23 Kaj faru tablon el akacia ligno ; 
du ulnoj estu ĝia longo, kaj unu ulno 
ĝia larĝo, kaj unu ulno kaj duono 
ĝia alto. 24 Kaj tegu ĝin per pura 
oro, kaj faru al ĝi oran kronon ćir- 
kaŭe. 25 Kaj faru ĉirkaŭ ĝi man- 
larĝan listelon, kaj faru oran kronon 
ĉirkaŭ la listelo. 26 Kaj faru por ĝi 
kvar orajn ringojn, kaj alfortikigu la 
ringojn en la kvar anguloj, ĉe ĝiaj 
kvar piedoj. 27 Apud la listelo estu 
la ringoj, kiel ingoj por stangoj, por 
porti la tablon. 28 Kaj faru la 
stangojn el akacia ligno, kaj tegu ilin 
per oro, ke per ili oni portu la tablon. 
29 Kaj faru ĝiajn pladojn kaj ĝiajn 
kulerojn, kaj ĝiajn kalikojn kaj ĝiajn 
kruĉojn, per kiuj oniverŝos; el pura oro 
faru ilin. 30 Kaj mętu sur la tablon 
panon de propono antaŭ Mi ćiam.
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9 Kąj supreniris Moseo kaj Aaron, 
Nadab kaj Abihu, kaj sepdek el la 
ĉefoj de Izrael. io Kaj ili vidis la 
Dion de Izrael; kaj sub Liaj piedoj 
estis io, kiel faritaĵo el brilanta 
safiro, kaj kiel la ĉielo mem, kiam ĝi 
estas klara. n Li ne etendis Sian 
manon kontraŭ la ĉefojn de Izrael; kaj 
ili vidis Dion, kaj manĝis kaj trinkis.
iż Kaj la Eternulo diris al Moseo: 

Supreniru al Mi sur la monton kaj 
estu tie ; kaj Mi donos al vi śtonajn 
tabelojn, kaj la instruon kaj ordonojn, 
kiujn Mi skribis, por instrui ilin. 
13 Kaj leviĝis Moseo kaj lia servanto 
Josuo, kaj Moseo supreniris sur la 
monton de Dio. 14 Kaj al la ćefoj 
li diris : Restu ĉi tie, ĝis ni revenos al 
vi; kaj jen Aaron kaj Ĥur estas kun 
vi; kiu havas ian aferon. tiu venu 
al ili. 15 Kaj Moseo supreniris sur 
la monton, kaj nubo kovris la monton. 
16 Kaj la majesto de la Eternulo 
loĝis sur la monto Sinaj, kaj la nubo 
ĝin kovris dum ses tagoj ; kaj Li 
vokis Moseon en la sępa tago el 
interne de la nubo. 17 Kaj la as- 
pekto de la majesto de la Eternulo 
estis kiel fajro flamanta sur la supro 
de la monto antaŭ la okuloj de la 
Izraelidoj. 18 Kaj Moseo eniris en 
la mezon de la nubo, kaj supreniris 
sur la monton; kaj Moseo estis sur 
la monto dum kvardek tagoj kaj 
kvardek noktoj.

p* KAJ la Eternulo ekparolis 
al Moseo, dirante : 2 Diru

“ al la Izraelidoj, ke ili alportu 
por Mi oferdonon ; de ćiu homo, kies 
koro deziros doni, prenu la oferdonon 
por Mi. 3 Kaj jen estas la ofer- 
dono, kiun vi prenos de ili: oro kaj 
arĝento kaj kupro, 4 kaj blua teks- 
ajo kaj purpura kaj ruĝa, kaj bisino 
kaj kapra lano, 5 kaj virŝafaj feloj 
ruĝe kolorigitaj kaj antilopaj feloj, 
kaj akacia ligno, 6 oleo por lum- 
igado, aromajoj por la sankta oleo kaj 
por la bonodoraj incensoj, 7 śtonoj 
oniksaj kaj śtonoj enkadrigeblaj por 
la efodo kaj por la surbrustajo. 
8 Kaj ili faru por Mi sanktejon, por 
ke Mi loĝu inter ili. 9 Laŭ ćio, kiel 
Mi montros al vi la bildon de la 
Loĝejo kaj la bildon de ĉiuj ĝiaj 
objektoj, tiel faru.

10 Kaj ili faru keston el akacia 
ligno; du ulnoj kaj duono estu ĝia 
longo, kaj unu ulno kaj duono ĝia
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31 Kaj faru kandelabron el pura 
oro, per forĝa laboro estu farita la 
kandelabro; ĝia trunko kaj ĝiaj 
branćoj, ĝiaj kalikoj, ĝiaj kapetoj, 
kaj ĝiaj floroj elstaru el ĝi. 32 Kaj 
ses branĉoj devas elstari el ĝiaj 
flankoj : tri branĉoj de la kandelabro 
el unu flanko, kaj tri branĉoj de la 
kandelabro el la alia flanko; 33 tri
migdalformaj kalikoj, kapeto, kaj 
floro, sur unu branćo, kaj tri migdal
formaj kalikoj, kapeto, kaj floro, sur 
la alia branćo ; tiel sur la ses branćoj, 
kiuj elstaras el la kandelabro. 34 Kaj 
sur la kandelabro estu kvar migdal
formaj kalikoj kun kapetoj kaj floroj. 
35 Kaj kapeto sub unu paro da 
branćoj, kapeto sub la dua paro da 
branćoj, kaj kapeto sub la tria paro 
da branćoj ; tiel por la ses branćoj, 
kiuj elstaras el la kandelabro. 36 La 
kapetoj kaj branćoj devas elstari el

J ĉio devas esti unu forĝita tutaĵo 
el pura oro. 37 Kaj faru por ĝi sep 
lucernojn; kaj starigu sur ĝi ĝiajn 
lucernojn, ke iii lumu sur ĝian an- 
taŭan flankon. 38 Kaj ĝiaj preniloj 
kaj cindrujoj estu el pura oro. 39 El 
kikaro da pura oro oni faru ĝin kaj 
ĉiujn tiujn apartenajojn. 40 Kaj ri- 
gardu kaj faru laŭ ilia modelo, kiu 
estis montrita al vi sur la monto.

X» LA tabernaklon faru el dek 
tapiśoj el tordita bisino, kaj 

v el blua, purpura, kaj ruga 
teksaĵo ; ker ubój n artiste laboritajn 
faru sur iii. 2 La longo de ćiu ta
piśo estu dudek ok ulnoj, kaj la largo 
de ćiu tapiśo estu kvar ulnoj ; unu 
mezuro estu por ĉiuj tapiśoj. 3 Kvin 
tapiśoj estu kunigitaj unu kun 
ta alia, kaj la kvin ceteraj tapiśoj 
estu ankaŭ kunigitaj unu kun da alia. 
4 Kaj faru maśojn el blua teksajo 
sur la rando de unu tapiśo, sur la 
rando de la kuniĝo, kaj tiel same 
taru^ sur la rando de la ekstrema 
tapiśo, sur la dua rando de kuniĝo. 
5 Kvindek maśojn faru sur unu 
tapiśo, kaj kvindek maśojn faru sur 
ta rando de tiu tapiśo, sur kiu estas 
ta dua flanko de la kuniĝo; la maśoj 
devas esti reciproke aranĝitaj unu 
kontraŭ alia. 6 Kaj faru kvindek 
°yajn hoketojn, kaj kunigu la tapiś- 
°jn unu kun la alia per la hoketoj, 
Por ke la tabernaklo fariĝu unu tutajo. 
7. Kaj faru tapiśoj n el kapra lano 
kieł kovron super la tabernaklo; 

dek unu tiajn tapiśojn faru. 8 La 
longo de ćiu tapiśo estu tridek ulnoj, 
kaj la larĝo de ćiu tapiśo estu kvar 
ulnoj ; unu mezuro estu por la dek unu 
tapiśoj. 9 Kaj kunigu kvin tapiśojn 
aparte kaj ses tapiśojn aparte, kaj 
la sesan tapiśon fałdu duige antaŭ 
la tabernaklo. 10 Kaj faru kvindek 
maśojn sur la rando de la ekstrema 
tapiśo, sur la rando de la kuniĝo, kaj 
kvindek maśojn sur la rando de la dua 
kuniĝa tapiśo. 11 Kaj faru kvindek 
kuprajn hoketojn, kaj mętu la hok
etojn en la maśojn, por ke vi kunigu 
la tendon kaj ĝi estu unu tutajo. 
12 Kaj el la superflua pendanta 
parto de la tapiśoj de la kovro, duono 
de la superflua tapiśa parto super- 
pendu super la malantaŭa flanko de 
la tabernaklo. 13 Kaj po unu ulno 
ćiuflanke el la superflua longo de la 
tapiśoj superpendu super ambaŭ 
flankoj de la tabernaklo, por kovri 
ĝin. 14 Kaj faru kovron por la 
tendo el ruĝaj virŝafaj feloj kaj an- 
koraŭ kovron el antilopaj feloj supre.

15 Kaj faru starantajn tabulojn por 
la tabernaklo el akacia ligno. 
16 Dek ulnoj estu la longo de ćiu 
tabulo, kaj unu ulno kaj duono la 
largo de ćiu tabulo. 17 Du pivotoj 
estu će ćiu tabulo, alĝustigitaj unu 
al la alia; tiel faru će ćiuj tabuloj de 
la tabernaklo. 18 Kaj faru la tabul
ojn por la tabernaklo : dudek tabuloj 
staru sur la flanko suda. 19 Kaj 
kvardek arĝentajn bazojn faru sub 
la dudek tabuloj : du bazojn sub ćiu 
tabulo, por ĝiaj du pivotoj. 20 Kaj 
sur la dua flanko de la tabernaklo, 
sur la flanko norda, estu dudek 
tabuloj, 21 kaj kvardek arĝentaj 
bazoj por iii, po du bazoj sub ćiu 
tabulo. 22 Kaj sur la malantaŭa 
flanko de la tabernaklo, okcidente, 
faru ses tabulojn. 23 Kaj du tabul
ojn faru en la anguloj de la taber
naklo sur la malantaŭa flanko. 24 Ili 
estu kunigitaj malsupre kaj kunigitaj 
supre per unu ringo ; tiel ĝi estu kun 
iii ambaŭ; por ambaŭ anguloj iii 
estu. 25 Tiel estu ok tabuloj, kaj 
će iii dek ses arĝentaj bazoj, po du 
bazoj sub ćiu tabulo. 26 Kaj faru 
riglilojn el akacia ligno, kvin por la 
tabuloj de unu flanko de la taber
naklo, 27 kaj kvin riglilojn por la 
tabuloj de la dua flanko de la taber
naklo, kaj kvin riglilojn por la tabuloj
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de la malantaŭa flanko de la taber- 
naklo, okcidente. 28 Kaj la meza 
riglilo meze de la tabuloj ŝoviĝu de 
unu fino ĝis la alia. 29 Kaj la tabul- 
ojn tegu por oro, kaj iliajn ringojn, 
ingojn por la rigliloj, faru el oro, kaj 
la riglilojn tegu por oro. 30 Starigu 
la tabernaklon laŭ ĝia modelo, kiu 
estis montrita al vi sur la monto.

31 Kaj faru kurtenon el blua, pur
pura, kaj ruga teksajo, kaj el tordita 
bisino ; artiste laboritaj keruboj estu 
faritaj sur ĝi. 32 Kaj pendigu ĝin 
sur kvar akaciaj kolonoj, tegitaj per 
oro kaj havantaj orajn hokojn kaj 
arĝentajn bazojn. 33 Kaj pendigu la 
kurtenon sub la hokoj, kaj enportu 
tien internen de la kurteno la keston 
de atesto; kaj la kurteno faru por vi 
apartigon inter la sanktejo kaj la 
plejsanktejo. 34 Kaj mętu la fermo- 
Jflaton sur la keston de atesto en 
a plejsanktejo. 35 Kaj starigu la 

tablon ekster la kurteno, kaj la kan- 
delabron kontraŭ la tablo, en la suda 
parto de la tabernaklo; la tablon 
starigu en la norda parto. 36 Kaj 
faru kovrotukon por la pordo de la 
tabernaklo, el blua, purpura, kaj 
ruga teksajo, kaj el tordita bisino, kun 
brodajoj ; 37 kaj faru por la kovro-
tuko kvin kolonoj n el akacia ligno, 
kaj tegu ilin per oro, kaj iliaj hoketoj 
estu el oro; kaj fandu por iii kvin 
kuprajn bazojn.

pw KAJ faru la altaron el akacia 
/ ligno, havantan la longon de 

" • kvin ulnoj kaj la larĝon de 
kvin ulnoj ; kvarangula estu la altaro ; 
kaj ĝia alto estu tri ulnoj. 2 Kaj 
faru ĝiajn kornojn sur ĝiaj kvar 
anguloj ; el ĝi elstaru ĝiaj kornoj ; 
kaj tegu ĝin per kupro. 3 Kaj faru 
por ĝi potojn por ĝia cindro kaj ŝovel- 
ilojn kaj kalikojn kaj forkojn kaj 
karbujojn ; ĉiujn ĝiajn vazojn faru el 
kupro. 4 Kaj faru por ĝi kradon 
en formo de kupra reto, kaj faru 
sur la reto kvar kuprajn ringojn sur 
ĝiaj kvar anguloj. 5 Kaj mętu ĝin 
sub la kornicon de la altaro, malsupr- 
en, tiel, ke la reto atingu ĝis la mezo 
de la altaro. 6 Kaj faru stangojn 
por la altaro, stangojn el akacia 
ligno, kaj tegu ilin per kupro. 7 Kaj 
mętu ĝiajn stangojn en ringojn, tiel, 
ke la stangoj estu ĉe ambaŭ flankoj 
de la altaro, kiam oni ĝin portos. 
8 Interne malplena faru ĝin el tab-j

uloj ; kieł estis montrite al vi sur la 
monto, tiel oni faru.

9 Kaj faru korton por la tabernaklo : 
sur la flanko suda estu kurtenoj por 
la korto, el tordita bisino ; unu flanko 
havu la longon de cent ulnoj ; 1 o kaj 
ĝiaj dudek kolonoj kaj iliaj dudek 
bazoj estu el kupro ; la hokoj de la 
kolonoj kaj iliaj ligiloj estu el ar- 
ĝento. u Tiel same ankaŭ sur
la norda flanko laŭlonge estu kur
tenoj, havantaj la longon de cent 
ulnoj ; kaj dudek kolonoj, kaj por iii 
dudek bazoj el kupro; la hokoj de la 
kolonoj kaj iliaj ligiloj estu el arĝento. 
12 Sed laŭlarĝe de la korto, sur la 
flanko okcidenta, estu kurtenoj, hav- 
antaj la longon de kvindek ulnoj ; 
dek kolonoj, kaj por iii dek bazoj. 
13 Kaj laŭlarĝe de la korto, sur la 
flanko orienta, estu kurtenoj, hav- 
antaj la longon de kvindek ulnoj. 
14 Kaj kurtenoj, havantaj la longon 
de dek kvin ulnoj, estu por unu latero ; 
ankaŭ tri kolonoj, kaj por iii tri bazoj. 
15 Kaj por la dua latero estu kur
tenoj, havantaj la longon de dek kvin 
ulnoj ; ankaŭ tri kolonoj, kaj por iii 
tri bazoj. 16 Kaj por la pordego 
de la korto estu kovrotuko, havanta 
la longon de dudek ulnoj, el blua, 
purpura, kaj ruga teksajo, kaj el 
tordita bisino, kun brodajoj ; kvar 
kolonoj, kaj por iii kvar bazoj 
17 Ćiuj kolonoj ĉirkaŭ la korto havu 
ligilojn el arĝento, hokojn el arĝento 
kaj bazojn el kupro. 18 La longo 
de la korto estu cent ulnoj, la larĝo 
ĉie kvindek, kaj la alto kvin ulnoj . 
ćio estu farita el tordita bisino, kaj' 
la bazoj estu el kupro. 19 Ćiuj 
vazoj de la tabernaklo, por ćiuj serv- 
oj, kaj -ĉiuj ĝiaj najloj kaj ćiuj najloj 
de la korto, estu el kupro.

20 Kaj vi ordonu al la Izraelidoj, 
ke iii alportu al vi oleon olivan, puran, 
pistitan, por lumigado, por ke lucerno 
brulu ćiam. 21 En la tabernaklo de 
kunveno, ekstere de la kurteno, kiu 
pendas antaŭ la atesto, aranĝadu ĝin 
Aaron kaj liaj filoj de vespero ĝis 
mateno antaŭ la Eternulo. Tio estu 
eterna leĝo en la generacioj de la 
Izraelidoj.
<-> q KAJ vi alproksimigu al vi 

vian fraton Aaron kaj liajn 
filojn kun li el inter la Izrael

idoj, por ke li estu Mia pastro: 
Aaron, kaj Nadab, Abihu, Eleazar,
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kaj Itamar, la filoj de Aaron. 2 Kaj 
faru sanktajn vestojn por via frato 
Aaron, por honoro kaj ornamo 
3 Kaj diru al ĉiuj, kiuj havas saĝan 
koron kaj kiujn Mi plenigis per 
spirito de saĝo, ke iii faru por Aaron 
vestojn, por sanktigi lin, ke li estu 
Mia pastro. 4 Kaj jen estas la 
vestoj,* kiujn ili devas fari: sur
brustajo, efodo, tuniko, ĥitono teks- 
*ta, cidaro, kaj zono. Kaj iii faru 
sanktajn vestojn por via frato Aaron 
kaj por liaj filoj, ke li estu Mia pastro. 
5 Kaj iii prenu oron, kaj bluan, purpur- 
an> kaj ruĝan teksajon, kaj bisinon.

o Kaj iii faru la efodon el oro, el 
blua, purpura, kaj ruĝa tekŝajo, kaj 
e‘ tordita bisino, en artista maniero. 
7 Du surŝultraĵojn kunigantajn ĝi 
hayu sur siaj du finoj, por ke ĝi estu 
hgita. 8 Kaj la ćirkafiliganta zono 
sur ĝi estu la sama laborajo, kieł 
&la kontinuajo, el oro, el blua, pur
pura, kaj ruga teksajo, kaj el tord- 
& b*sino. 9 Kaj prenu du oniksajn 
stonojn, kaj gravuru sur iii la nomojn 
ue la filoj de Izrael: 10 ses el iliaj
nomoj sur unu śtono kaj la ses ceter- 
ajn nomojn sur la dua śtono, lafi la 
ordo de ilia naskiĝo. 11 Per laboro 
de gravuristoj, kieł sigeliła gravurado, 
gravurigu sur la du śtonoj la nomojn 
de la filoj de Izrael; faru ilin ćir- 
kafiataj per kadretoj el oro. 12 Kaj 
mętu la du stonojn sur la surśultr- 
aJ°jn de la efodo, kieł śtonojn de 
memoro pri la filoj de Izrael; kaj 
Aaron portu iliajn nomojn antaŭ la 
Eternulo sur siaj du surśultrajoj por 
memoro.

*3 Kaj faru kadretoj n el oro; 
M kaj du ćenetojn el pura oro; faru 
uin kuniĝantaj per siaj finoj, plekt- 
. aJ ; kaj alfortikigu la plektitajn 
ćenetojn al la kadretoj. 15 Kaj 
mru juĝan surbrustajon per artista 
aboro ; simile al la laboro de la efodo 
aru ĝ-jn. ej orO; e( ],iua> purpura> 

*aj ruga teksajo, kaj el tordita bisino 
aru ĝin. 16 Kvarangula ĝi estu 

Kaj duobla ; manstreĉo estu ĝia longo, 
Kaj manstreĉo ĝia largo. 17 Kaj 
enrnetu en ĝin enmetaĵon el śtonoj 
en kvar vicoj. La śtonoj de vico: 
jubeno, topazo, kaj smeraldo estu 
a unua vico; 18 kaj la dua vico :
uacinto, safiro, kaj jaspiso ; 19 kaj 
i^.tria vico; ligurio, agato, kaj amet- 
st° > 20 kaj la kvara vico: krizo- 

łito, kaj onikso, kaj berilo. En oraj 
kadretoj iii estu lafi siaj vicoj. 
21 Kaj la śtonoj estu lafi la nomoj de 
la filoj de Izrael; dek du, lafi iliaj 
nomoj, gravuritaj sigelile, ćiu kun 
sia nomo, por la dek du triboj. 
22 Kaj faru al la surbrustajo plekt
itajn ćenetojn, kunigantajn per siaj 
finoj, el pura oro. 23 Kaj faru por 
la surbrustajo du orajn ringojn, kaj 
alfortikigu la du ringojn al la du 
finoj de la surbrustajo. 24 Kaj 
mętu la du orajn plektitajn ćenetojn 
en la du ringojn će la finoj de la 
surbrustajo. 25 Kaj la du finojn 
de la du płektitaj ćenetoj enfortikigu 
en la du kadretoj n, kaj alfortikigu ilin 
al la surśultrajoj de la efodo sur la 
antafia flanko. 26 Kaj faru du orajn 
ringojn, kaj alfortikigu ilin al la du 
aliaj finoj de la surbrustajo, sur in
terna ĝia rando, direktita al la efodo.
27 Kaj faru du orajn ringojn, kaj 
alfortikigu ilin al la du surśultrajoj 
de la efodo malsupre, sur la antafia 
flanko, ĉe ĝia kuniĝo, super la zono 
de la efodo. 28 Kaj oni alligu la 
surbrustajon per ĝiaj ringoj al la 
ringoj de la efodo per laćo el blua 
śtofo, por ke ĝi estu super la zono 
de la efodo kaj por ke la surbrustajo 
ne forŝoviĝu de sur la efodo. 29 Kaj 
Aaron portu ła nomojn de la filoj de 
Izrael sur la juĝa surbrustajo sur 
sia koro, kiam li eniros en la sankt- 
ejon, por ćiama memoro antafi la 
Eternulo. 30 Kiaj mętu sut la juĝan 
surbrustajon la signojn de lumo kaj 
la signojn de justo, por ke iii estu 
sur la koro de Aaron, kiam li eniros 
antafi la Eternulon ; kaj Aaron ćiam 
portu la juĝon de la filoj de Izrael 
sur sia koro antafi la Eternulo.

31 Kaj faru la tunikon de la efodo 
tutan el blua teksajo. 32 La aper- 
turo por la kapo estu en ĝia mezo; 
ćirkafi la aperturo estu teksita bor- 
dero, kieł će aperturo de śildo, por 
ke ĝi ne disŝiriĝu. 33 Sur ĝia 
malsupra rando faru granatojn el 
blua, purpura, kaj ruga teksajo, 
ćirkafie sur ĝia malsupra rando, kaj 
inter iii ćirkafie orajn tintilojn. 
34 Ora tintilo kaj granato, ora tintilo 
kaj granato estu ćirkafie sur la mal
supra rando de la tuniko. 35 Ĝi 
estu sur Aaron dum lia servado; por 
ke oni afidu sonon de li, kiam li 
eniros en la sanktejon antafi la
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Eternulon kaj kiam li eliros, kaj por 
ke li ne mortu.

36 Kaj faru tabuleton el pura oro, 
kaj gravuru sur ĝi en sigelila man
iero : SANKTA AL LA ETERNULO. 
37 Kaj alfortikigu ĝin per laĉo el 
blua ŝtofo, ke ĝi estu sur la cidaro ; 
sur la antaŭa flanko de la cidaro ĝi 
devas esti. 38 Ĝi estu sur la frunto 
de Aaron; kaj Aaron portados la 
pekon kontraŭ la sanktaĵoj, kiujn 
sanktigos la Izraelidoj en ĉiuj siaj 
sanktaj donoj ; kaj ĝi estos sur lia 
frunto ĉiam, por ke la Eternulo ilin 
favoru. 39 Kaj teksu la fiitonon 
el bisino, kaj faru la cidaron el bisino, 
kaj faru broditan zonon. 40 Kaj 
por la filoj de Aaron faru ĥitonojn, 
kaj faru por iii zonojn, kaj mitrojn 
faru por iii, por honoro kaj ornamo, 
41 Kaj vestu per iii vian fraton 
Aaron kaj liajn filoj n kunę kun li; ! 
kaj sanktoleu ilin kaj konsekru ilin 
kaj sanktigu ilin, por ke iii estu 
pastroj al Mi. 42 Kaj faru por 
iii linajn pantalonojn, por kovri la 
nudecon de ilia karno; de la lumbo 
ĝis la femuroj iii estu. 43 Kaj iii 
estu sur Aaron kaj sur liaj filoj, kiam 
iii eniros en la tabernaklon de kun- 
veno, aŭ kiam iii alproksimiĝos al la 
altaro, por servi en la sanktejo; por 
ke iii ne faru pekon kaj ne mortu. ! 
Eterna leĝo ĝi estu por li kaj por lia 
idaro post li. J

KAJ jen estas tio, kion vi J VI devas fari al iii, por sanktigi 
" ilin, ke iii estu pastroj al 
Mi: prenu unu virbovidon kaj du 
virŝafojn sendifektajn ; 2 kaj macan 
panon, kaj macajn kukojn, miksit- 
ajn kun oleo, kaj macajn flanojn, 
śmiritajn per oleo; el delikata trit- 
ika faruno faru ilin. 3 Kaj mętu 
ilin en unu korbon, kaj venigu ilin 
en la korbo, kaj ankaŭ la bovidon kaj 
la du virŝafojn. 4 Kaj Aaronon kaj 
liajn filojn alvenigu al la pordo de la 
tabernaklo de kunveno, kaj lavu ilin 
per akvo. 5 Kaj prenu la vestojn, 
kaj mętu sur Aaronon la nitonon kaj 
la tunikon de la efodo kaj la efodon 
kaj la surbrustaĵon, kaj zonu lin per 
la zono de la efodo. 6 Kaj mętu la 
cidaron sur lian kapon, kaj mętu la 
sanktan kronon sur la cidaron. 
7 Kaj prenu la oleon de sanktoleado, 
kaj verŝu sur lian kapon kaj sankt
oleu lin. 8 Kaj liajn filojn alven- 

igu, kaj vestu ilin per la ĥitonoj. 
9 Kaj zonu ilin per zono, Aaronon 
kaj liajn filojn, kaj alligu sur iii 
mitrojn, por ke al iii apartenu la 
pastreco laŭ eterna lego ; kaj kon
sekru Aaronon kaj liajn filojn. 10 Kaj 
alvenigu la bovidon antaii la tab
ernaklon de kunveno, kaj Aaron 
kaj liaj filoj mętu siajn manojn sur 
la kapon de la bovido. 11 Kaj bucu 
la bovidon antaŭ la Eternulo, će la 
pordo de la tabernaklo de kunveno. 
12 Kaj prenu iom el la sango de la 
bovido kaj mętu per viaj fingroj sur 
la kornojn de la altaro, kaj la tutan 
ceteran sangon elverŝu ĉe la bazo de 
la altaro. 13 Kaj prenu la tutan 
sebon, kiu kovras la internajon, kaj la 
reton de la hepato, kaj la du renojn, 
kaj la sebon, kiu estas sur iii, kaj 
incense bruligu ilin sur la altaro. 
14 Kaj la karnon de la bovido kaj 
ĝian felon kaj ĝian malpurajon for- 
bruligu per fajro ekster la tendaro; 
ĝi estas pekofero. 15 Kaj unu vir- 
śafon prenu, kaj Aaron kaj liaj filoj 
mętu siajn manojn sur la kapon 
de la virŝafo. 16 Kaj bucu la vir- 
śafon, kaj prenu ĝian sangon kaj as- 
pergu la altaron ĉirkaŭe. 17 Kaj la 
virŝafon dishaku en partojn, kaj lavu 
ĝian internajon kaj ĝiajn krurojn, kaj 
mętu ilin sur ĝiajn partojn kaj sur 
ĝian kapon. 18 Kaj forbruligu la 
tutan virŝafon sur la altaro; ĝi estas 
brulofero por la Eternulo; agrabla 
odorajo, fajrofero por la Eternulo 
ĝi estas. 19 Kaj prenu la duan 
virŝafon, kaj Aaron kaj liaj filoj mętu 
siajn manojn sur la kapon de la vir- 
śafo. 20 Kaj bucu la virŝafon, kaj 
prenu iom el ĝia sango kaj mętu 
sur la malsupran randon de la dek- 
stra orelo de Aaron kaj sur la mal
supran randon de la dekstra orelo 
de liaj filoj kaj sur la dikan fingron de 
ilia dekstra mano kaj sur la dikan 
fingron de ilia dekstra piedo; kaj 
aspergu per la sango la altaron 
ĉirkaŭe. 21 Kaj prenu el la sango, 
kiu estos sur la altaro, kaj sanktan 
oleon, kaj aspergu Aaronon kaj liajn 
vestojn kaj liajn filojn kaj la vestojn 
de liaj filoj kunę kun li; kaj sanktigos 
li kaj liaj vestoj kaj liaj filoj kaj la 
vestoj de liaj filoj kunę kun li. 22 Kaj 
prenu de la virŝafo la sebon kaj la 
voston, kaj la sebon, kiu kovras la 
internajon, kaj la reton de la hepato,
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kaj la du renojn, kaj la sebon, kiu plejsanktajo; ĉio, kio ektuŝos la 
estas sur iii, kaj la dekstran femuron, j altaron, fariĝos sankta.
car tio estas virŝafo de konsekrado; 38 Jen tio, kion vi metos sur la 
23 kaj unu bulon da pano kaj unu altaron: du jaraĝajn ŝafidojn ĉiutage, 
kukon kun oleo kaj unu flanon, el la ĉiam; 39 unu ŝafidon oferu mat- 
korbo kun macoj, kiu staras antaŭ ene, kajla duan ŝafidon oferu ĉirkaŭ 
la Eternulo ; 24 kaj metu ĉion sur la la vespero ; 40 kaj por unu ŝafido
!?a r°j-n de. Aar?n kaj sur ^a nianojn dekonon de efo da delikata faruno, 
de liaj filoj, kaj skuu tion kieł sku- miksita kun kvarono de hino da el- 
oferon antaŭ la Eternulo. 25 Kaj pistita oleo, kaj kvaronon de hino da 
prenu tion el iliaj manoj, kaj forbrul- | vino por verŝoferi. 41 La duan 
igu ĝin sur la altaro kunę kun la ŝafidon oferu ĉirkaŭ la vespero; faru 
brulofero, kiel agrablan odoraĵon kun ĝi kieł kun la matena donofero 
antaŭ la Eternulo; ĝi estas fajrofero kaj verŝofero, ke ĝi estu agrabla
Por la Eternulo. 26 Kaj prenu la odorąjo, fajrofero por la Eternulo,
brustajon de la virŝafo de konsekrado 42 ćiama brulofero en viaj gener- 
de Aaron, kaj skuu ĝin kiel skuoferon acioj će la pordo de la tabernaklo de 
antaŭ la Eternulo; kaj tio estos via kunveno antaŭ la Eternulo, kie Mi
parto. 27 Kaj sanktigu la brust- aperados antaŭ vi, por paroli tie kun
ajon de skuado kaj la femuron de | vi. 43 Kaj Mi aperados tie antaŭ 
levado, kiuj estis skuitaj kaj levitaj la Izraelidoj, kaj la loko sanktigos

Ja virŝafo de konsekrado de Aaron per Mia gloro. 44 Kaj Mi sanktigos 
kaj de liaj filoj ; 28 kaj tio estu por la tabernaklon de kunveno kaj la
Aaron kaj por liaj filoj porćiama des- altaron; kaj Aaronon kaj liajn filojn 
tinitajo de la Izraelidoj ; ĉar ĝi estas Mi sanktigos, por ke iii estu Miaj 
levofero, kaj levofero ĝi estu de la pastroj. 45 Kaj Mi loĝos inter la 
izraelidoj, el iliaj pacoferoj ilia lev- Izraelidoj, kaj Mi estos por iii Dio. 
orero al la Eternulo. 29 Kaj lasankt- 46 Kaj iii sciu, ke Mi estas la Etern- 
aJ vestoj de Aaron estu por liaj filoj ulo, ilia Dio, kiu elirigis ilin el la 
P°st li, por ke iii estu sanktoleataj lando Egipta, por ke Mi loĝu inter 
en iii kaj por ke iii estu konsekrataj iii, Mi, la Eternulo, ilia Dio.
en iii. 30 Dum sep tagoj portu KAJ faru altaron, por fumigi
Uln sur si tiu el liaj filoj, kiu estos <|l incenson; el akacia ligno 
Pastro anstatafi li, kaj kiu venos v faru gin. 2 Unu ulno estu 
en la tabernaklon de kunveno, por ĝia longo, kaj unu ulno ĝia larĝo;

en sankteĴ°- Kaj la ĝi estu kvarangula; kaj' du ulnoj 
virsafon de konsekrado prenu, kaj estu ĝia alto; kornoj elstaru el ĝi. 
Kuiru ĝian viandon sur sankta loko. 3 Kaj tegu ĝin per pura oro, ĝian 
32 Kaj Aaron kaj liaj filoj manĝu la supran platon kaj ĝiajn flankojn 
landon de la virŝafo, kaj la panon, ĉirkaŭe kaj ĝiajn kornojn; kaj faru 

.Klu estas en la korbo, će la pordo de al ĝi oran kronon ĉirkaŭe. 4 Kaj 
a tabernaklo de kunveno. 33 Kaj du orajn ringojn faru al ĝi sub ĝia 
n tion manĝu, car per tio iii pur- krono, sur ĝiaj du lateroj ; sur du
,°l.s> por ke iii estu konsekritaj flankoj faru ilin ; kaj iii estu ingoj por

aJ por ke iii estu sanktigitaj. Laiko stangoj, per kiuj oni portu ĝin.
on ne manĝu, car tio estas sankta. 5 Kaj faru ia stangojn el akacia

t • it viand? de konsekrado ligno, kaj tegu ilin per oro. 6 Kaj 
. .aJ e^a pano restos iomĝis la materio, ! starigu ĝin antaŭ la kurteno, kiu 

am forbruligu la restajon per fajro; estas antafi la kesto de atesto, kon- 
° es*u manĝata, ĉar ĝi estas trafi la fermoplato de la kesto de 
ankta. 35 Kaj agu kun Aaron kaj atesto, kie Mi aperados al vi. 7 Kaj 
un liaj filoj tiel, kiel Mi ćion ordonis Aaron incensadu sur ĝi aroman in- 
,\L>.durnsep tagoj konsekru ilin. censon; ćiumatene, kiam li ordigos 

ta ProPekan. Abovido.n oferu ćiu- la lucernojn, li incensu. 8 Kaj kiam 
1 Por senpekiĝo; kaj senpekigu Aaron ekbruligos la lucernojn ćirkafi 
ol a“.aron> oferante sur ĝi, kaj 1 vespero, li incensu; ĝi estu ćiama 
„ eu gm, por ĝin sanktigi. 37 Dum incensado antafi la Eternulo en viaj 
sanbĴa£°J senPekhru la altaron kaj generacioj. 9 Ne alportu sur ĝi 

nktigu gin; kaj la altaro fariĝu 1 incenson alian, nek bruloferon nek
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donoferon, kaj verŝoferon ne verŝu 
sur ĝin. io Kaj ĉiopardonan oferon 
Aaron alportos sur ĝiaj kornoj unu 
fojon en jaro; el la sango de la ĉio- 
pardona pekofero unu fojon en jaro li 
alportu sur ĝi ĉiopardonan oferon en 
viaj generacioj ; tio estos plej granda 
sanktaĵo antaŭ la Eternulo.
n Kaj la Eternulo ekparolis al 

Moseo, dirante: 12 Kiam vi kal-
kulos la kapojn de la Izraelidoj, tiam 
ĉiu donu liberigan pagon por sia 
animo al la Eternulo, kiam ili estos 
kalkulataj ; kaj tiam ne estos inter ili 
epidemio dum la kalkulado. 13 Jen 
kion devas doni ĉiu, kiu pasas la 
kalkulon: duonon de siklo laŭ la 
grandeco de la sankta siklo (siklo 
enhavas dudek gerojn); duono de 
siklo estu oferdono por la Eternulo. 
14 Ciu, kiu pasas la kalkulon, de la 
aĝo de dudek jaroj kaj pli, devas doni 
la oferdonon al la Eternulo. 15 La 
rićulo ne donu pli kaj la malriĉulo 
ne donu malpli ol duonon de siklo, 
donante la oferdonon por la Eternulo, 
por liberigi viajn animojn. 16 Kaj 
prenu la monon de la liberigo de la 
Izraelidoj kaj uzu ĝin por la servado 
en la tabernaklo de kunveno, kaj tio 
estos por la Izraelidoj kieł memor- 
igąjo antaŭ la Eternulo, por liberigi 
viajn animojn.

17 Kaj la Eternulo ekparolis al 
Moseo, dirante: 18 Faru kupran
lavujon kun kupra piedestalo, por 
lavado ; kaj starigu ĝin inter la taber
naklo de kunveno kaj la altaro, kaj 
enverŝu tien akvon. 19 Kaj Aaron 
kaj liaj filoj lavu per ĝi siajn manojn 
kaj piedojn : 20 kiam ili iros en la
tabernaklon de kunveno, ili lavu sin 
per akvo, por ke ili ne mortu; aŭ 
kiam ili alproksimiĝos al la altaro, 
por servi, por incensi fajroferon al la 
Eternulo, 21 ili lavu siajn manojn 
kaj piedojn, por ke ili ne mortu ; kaj 
tio estu por ili leĝo eterna, por li kaj 
por lia idaro en iliaj generacioj.

22 Plue la Eternulo ekparolis al 
Moseo, dirante: 23 Prenu al vi
plej bonajn aromajojn : da bonodora 
mirho kvincent siklojn, kaj da aroma 
cinamo duonon de tio, ducent kvin- 
dek, kaj da aroma kano ducent kvin- 
dek, 24 kaj da kasio kvincent sikl
ojn laŭ la mezuro de la sankta siklo, 
kaj da olivoleo unu hinon. 25 Kaj 
faru el tio oleon por sanktoleado, 

kunmetitan ŝmiraĵon laŭ la arto de 
la ŝmiraĵisto ; ĝi estu oleo por sankt
oleado. 26 Kaj sanktoleu per ĝi 
la tabernaklon de kunveno kaj la 
keston de atesto, 27 kaj la tablon 
kaj ĉiujn ĝiajn apartenajojn, kaj la 
kandelabron kaj ĝiajn apartenaj
ojn, kaj la altaron de incensado, 
28 kaj la altaron de bruloferoj kaj 
ĉiujn ĝiajn apartenajojn, kaj la lav- 
ujon kaj ĝian piedestalon. 29 Kaj 
sanktigu ilin, ke ili fariĝu plejsankt- 
ajo; ĉiu, kiu ektuŝos ilin, sanktiĝos. 
30 Kaj Aaronon kaj liajn filojn sankt
oleu, kaj sanktigu ilin, ke ili estu 
Miaj pastroj. 31 Kaj al la Izrael
idoj diru jene : Tio estu por Mi oleo 
de sanktoleado en viaj generacioj. 
32 Sur homan karnon ĝi ne estu 
verŝata, kaj laŭ ĝia konsisto ne faru 
ion similan ; ĝi estas sankta, ĝi estu 
sankta por vi. 33 Se iu konsistigos 
ion similan kaj śmiros per ĝi laikon, 
li ekstermiĝu el sia popolo.

34 Kaj la Eternulo diris al Moseo: 
Prenu al vi aromajojn: balzamon kaj 
stakton kaj galbanon bonodoran kaj 
puran olibanon, po egalaj partoj el 
cio; 35 kaj faru el tio incensajon 
kunmetitan laŭ la arto de la śmiraj- 
isto, bonę frotmiksitan, puran, sankt- 
an. 36 Kaj pistu el tio subtilan 
pulvoron, kaj mętu iom el ĝi antaŭ 
la keston de atesto en la tabernaklo 
de kunveno, kie Mi aperados al vi; 
plejsanktajo ĝi estu por vi. 37 Kaj 
laŭ la incensajo, kiun vi faros, ne 
faru al vi alian similan; sankta ĝi 
estu al vi por la Eternulo. 38 Se iu 
faros ion similan, por odorigi per ĝi, 
li ekstermiĝos el sia popolo.
rj 4 KAJ la Eternulo ekparolis al 
"S I Moseo, dirante: 2 Jen, Mi

x vokis per la nomo Becalelon, 
filon de Uri, filo de Ĥur, el la tribo 
de Jehuda; 3 kaj Mi plenigis lin 
per Dia spirito, per saĝo kaj prudento 
kaj scio kaj ćia arto, 4 por pripensi 
ideojn, por labori el oro kaj el ar- 
ĝento kaj el kupro, 5 kaj por cizi 
śtonojn por enkadrigo, kaj por cizi 
lignon, por fari ćian laboron. 6 Kaj 
jen Mi donis al li kieł helpanton Oho- 
liabon, filon de Aĥisaman, el la tribo 
de Dan ; kaj en la koron de ćiu kom- 
petentulo Mi enmetis saĝon, por ke ili 
faru cion, kion Mi ordonis al vi: 
7 la tabernaklon de kunveno kaj la 
keston de atesto kaj la fermoplaton
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sur ĝi kaj ĉiujn apartenaĵojn de la 
tabernaklo, 8 kaj la tablon kaj 
ĝiajn apartenaĵojn kaj la puran kan- 
delabron kaj ĉiujn ĝiajn apartenaĵojn 
kaj la altaron de incensado, 9 kaj 
la altaron de bruloferoj kaj ĉiujn 
ĝiajn apartenaĵojn kaj la lavujon kaj 
gian piedestałem, 10 kaj la oflcajn 
vestojn kaj la sanktajn vestojn por la 
pastro Aaron kaj la pastrajn vestojn 
de liaj filoj, 11 kaj la sanktan
oleon kaj la aroman incensajon por la 
sanktejo ; ćion konforme al tio, kieł 
Mi ordonis al vi, iii faros.

12 Kaj la Eternulo ekparolis al 
Moseo, dirante : 13 Diru al la Izrael- 
idoj jene: Nepre observu Miajn 
sabatojn; car tio estas signo inter 
Mi kaj vi en viaj generacioj, por ke vi 
sciu, ke Mi estas la Eternulo, kiu vin 
sanktigas. 14 Kaj observu la sab- 
aton, ĉar ĝi estas sankta por vi; 
kiu ĝin malsanktigos, tiu mortu ; car 
se iu faros en gi laboron, tiu animo 
ekstermigu el la mezo de sia popolo. 
*5 Dum ses tagoj oni faru laboron, 
sed la sepan tagon estas sabato de 
npozo, sankta por la Eternulo ; ćiu, 
kiu faros laboron en la tago sabata, 
estu mortigita. 16 Kaj la Izraelidoj 
observu la sabaton, por fari la sabat- 
on en siaj generacioj eterna inter- 
bgo. 17 Inter Mi kaj la Izraelidoj 
gi estu signo por ćiam ; car dum ses 
tagoj la Eternulo faris la ćielon kaj 
la teron, sed en la sępa tago Li ćesis 
kaj ripozis.

18 Kaj, fininte paroli al li sur la monto 
Sinaj, la Eternulo donis al Moseo 
du tabelojn de atesto, tabelojn śton- 
aJn, skribitajn per la fingro de Dio. 
O KIAM la popolo vidis, ke 

Moseo longe ne malsupren- 
“■ venas de la monto, la popolo 

kolektigis antaŭ Aaron, kaj diris al 
: Leviĝu, faru al ni diojn, kiuj irus 

antaŭ ni; car pri tiu Moseo, la viro, 
kiu elkondukis nin el la lando Egipta, 
ni ne scias, kio fariĝis kun li. 2 Ti
ara diris al iii Aaron: Elprenu la 
orajn orelringojn, kiuj estas en la 
oreloj de viaj edzinoj, de viaj filoj, 
kaj de viaj filinoj, kaj alportu al mi. 
3 Kaj la tuta popolo elprenis la 
orajn orelringojn, kiuj estis en iliaj 
oreloj, kaj alportis al Aaron. 4 Kaj 
1/ prenis tion el iliaj manoj kaj formis 
gin per ćizilo kaj faris el gi fanditan 
bovidon. Kaj iii diris: Jen estas 

viaj dioj, ho Izrael, kiuj elirigis vin 
el la lando Egipta. 5 Kiam Aaron 
tion vidis, li konstruis altaron antaŭ 
ĝi; kaj Aaron proklamis kaj diris: 
Morgaŭ estos festo de la Eternulo. 
6 Kaj iii leviĝis frue la sekvantan 
tagon kaj oferis bruloferoj n kaj al
portis pacoferojn; kaj la popolo 
sidigis, por mangi kaj trinki, kaj iii 
leviĝis, por ludi.

7 Tiam la Eternulo diris al Moseo: 
Iru, iru malsupren; ĉar malvirtiĝis 
via popolo, kiun vi elkondukis el la 
lando Egipta. 8 Rapide iii forflankigis 
de la vojo, kiun Mi ordonis al iii; 
iii faris al si fanditan bovidon kaj ador- 
klinigis al ĝi kaj alportis al gi oferojn, 
kaj diris : Jen estas viaj dioj, ho Izrael, 
kiuj elirigis vin el la lando Egipta. 
9 Kaj la Eternulo diris al Moseo : Mi 
vidas ĉi tiun popolon, gi estas popolo 
malmolnuka. 10 Lasu do Min, kaj 
ekflamos Mia kolero kontraŭ ilin, 
kaj Mi ilin ekstermos, kaj Mi faros 
vin granda popolo. n Sed Moseo 
ekpetegis la Eternulon, sian Dion, 
kaj diris : Por kio, ho Eternulo, Via 
kolero estas ekflamonta kontraŭ Vian 
popolon, kiun Vi elirigis el la lando 
Egipta per granda forto kaj per 
potenca mano ? 12 Por kio la Egipt- 
oj diru : Por malbono Li elirigis ilin, 
por mortigi ilin en la montoj kaj por 
ekstermi ilin de sur la tero ? Forlasu 
Vian flaman koleron kaj fordecidu la 
malbonon kontraŭ Via popolo. 13 Re- 
memoru Abrahamon, Isaakon, kaj 
Izraelon, Viajn sklavojn, al kiuj Vi 
ĵuris per Vi, kaj al kiuj Vi diris : Mi 
multigos vian semon kieł la steloj 
de la ćielo, kaj la tutan tiun landon, 
pri kiu Mi parolis, Mi donos al viaj 
idoj, kaj iii posedos ĝin eterne. 
14 Kaj la Eternulo fordecidis la 
malbonon, pri kiu Li diris, ke Li faros 
gin al Sia popolo.

15 Moseo sin returnis kaj malsu- 
preniris de la monto, kaj la du tabeloj 
de atesto estis en liaj manoj, tabeloj, 
sur kiuj estis skribite ambauflanke ; 
sur unu flanko kaj sur la ałia estis 
skribite sur iii. 16 Kaj la tabeloj 
estis faritajo de Dio, kaj la skribo 
estis skribo de Dio, gravurita sur la 
tabeloj. 17 Kaj Josuo aŭdis la bru- 
on de la popolo gojkrianta, kaj li 
diris al Moseo : Bruo de batalo estas 
en la tendaro. 18 Sed tiu diris: 
Tio ne estas kriado de venko, nek
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kriado de malvenko, sed bruon de 
kantantoj mi aŭdas. 19 Kiam li 
alproksimiĝis al la tendaro kaj ekvidis 
la bovidon kaj la dancadon, tiam ek- 
flamis la kolero de Moseo, kaj li for- 
ĵetis el siaj manoj la tabelojn kaj 
disrompis ilin sub la monto. 20 Kaj 
li prenis la bovidon, kiun ili faris, kaj 
disbruligis ĝin per fajro kaj disfra- 
kasis ĝis pulvoreco kaj disŝutis sur 
akvo kaj trinkigis ĝin al la Izraeb 
idoj. 21 Kaj Moseo diris al Aaron: 
Kion faris al vi ĉi tiu popolo, 
ke vi venigis sur ĝin grandan 
pekon? 22 Kaj Aaron diris: Ne 
ekflamu la kolero de mia sinjoro; 
vi sclas, ke la popolo havas in- 
klinon al malbono; 23 iii diris al
mi: Faru al ni diojn, kiuj irus antaŭ 
ni; car pri tiu Moseo, la viro, kiu el- 
kondukis nin el la lando Egipta, ni ne 
scias, kio fariĝis kun li. 24 Kaj mi 
diris al iii: Kiu havas oron, tiu de- 
prenu ĝin; kaj iii donis al mi, kaj mi 
ĵetis ĝin en fajron, kaj eliris ci tiu 
bovido. 25 ĉar Moseo vidis, ke la 
popolo estas sendisciplina, car Aaron 
sendisciplinigis ĝin ĝis honto antaŭ 
lamalamikoj, 26 tial Moseo stariĝis 
ĉe la pordego de la tendaro, kaj diris : 
Kiu estas partiano de la Eternulo, tiu 
venu al mi. Kaj kolektiĝis al li ćiuj 
idoj de Levi. 27 Kaj li diris al iii: 
Tiel diris la Eternulo, la Dio de 
Izrael: Mętu ĉiu sian glavon sur sian 
femuron, trairu tien kaj reen de pord
ego ĝis pordego tra la tendaro, kaj 
ćiu mortigu sian fraton, sian amikon, 
sian proksimulon. 28 Kaj la idoj 
de Levi faris, kieł diris Moseo; kaj 
estis mortigitaj el la popolo en tiu 
tago ĉirkaŭ tri mil homoj. 29 Kaj 
Moseo diris: Konsekru vin hodiaŭ 
al la Eternulo, ćiu sur sia filo kaj 
sur sia frato, por ke estu donata al 
vi hodiaŭ beno. 30 La sekvantan 
tagon Moseo diris al la popolo : Vi 
pekis per granda peko ; nun mi sup- 
reniros al la Eternulo, eble mi akiros 
pardonon por via peko. 31 Kaj 
Moseo revĉnis al la Eternulo, kaj 
diris : Ho ve I tiu popolo pekis per 
granda peko kaj faris al si orajn diojn ; 
32 nun volu pardoni ilian pekon; 
kaj se ne, tiam volu elstreki min el 
Via libro, kiun Vi skribis. 33 Sed 
la Eternulo diris al Moseo; Kiu ajn 
pekis antaŭ Mi, tiun Mi elstrekos el 
Mia libro. 34 Kaj nun iru, konduku 

la popolon tien, kien Mi diris al vi. 
Jen Mia anĝelo iros antaŭ vi; kaj 
en la tago de Mia rememorigado Mi 
rememorigos sur iii ilian pekon. 
35 Kaj la Eternulo frapis la popolon 
pro tio, ke iii faris la bovidon, kiun 
faris Aaron.
rj KAJ la Eternulo diris al 

; "C "C Moseo: Iru, eliru el ći tie, 
■ vi kaj la popolo, kiun vi el-
kondukis el la lando Egipta, al la 
lando, pri kiu Mi juris al Abraham, 
al Isaak, kaj al Jakob, dirante : Al via 
idaro Mi ĝin donos. 2 Kaj Mi send- 

I os antaŭ vi anĝelon, kaj Mi forpelos 
la Kanaanidojn, la Amoridojn kaj la 
Ĥetidojn kaj la Perizidojn, la Ĥiv- 
idojn kaj la Jebusidojn. 3 Iru al 
lando, en kiu fluas lakto kaj mielo. 
Mi ne iros meze de vi; car vi estas 
popolo malmolnuka, kaj Mi eble 
ekstermus vin dum la vojo. 4 Kaj 
la popolo aŭdis tiun malbonan sciigon, 
kaj iii ekfunebris, kaj neniu metis 
sur sin siajn ornamajojn. 5 Kaj la 
Eternulo diris al Moseo: Diru al la 
Izraelidoj : Vi estas popolo malmol
nuka ; se Mi nur unu momenton irus 
meze de vi, Mi vin ekstermus; 
nun demetu de vi viajn ornamajojn, 
kaj Mi rigardos, kion Mi faru kun 
vi. 6 Kaj la Izraelidoj demetis de 
si siajn ornamajojn antaŭ la monto 
Ĥoreb.

7 Moseo prenis la tabernaklon, kaj 
starigis gin ekster la tendaro, mal- 
proksime de la tendaro, kaj nomis 
ĝin Tabernaklo de Kunveno ; kaj ćiu, 
kiu volis peti la Eternulon, devis eliri 
al la tabernaklo de kunveno, kiu estis 
ekstere de la tendaro. 8 Kaj kiam 
Moseo eliradis al la tabernaklo, la 
tuta popolo leviĝadis, kaj ćiu star- 
iĝadis će la pordo de sia tendo kaj 
rigardadis post Moseo, ĝis li eniris 
en la tabernaklon. 9 Kaj kiam 
Moseo eniradis en la tabernaklon, 
malleviĝadis nuba kolono kaj star- 
iĝadis će la pordo de la tabernaklo 
kaj paroladis kun Moseo. 10 Kaj 
la tuta popolo vidadis la nuban kolon- 
on, kiu staris će la pordo de la taber
naklo ; kaj la tuta popolo leviĝadis 
kaj adorkliniĝadis ćiu će la pordo de 
sia tendo. 11 Kaj la Eternulo par
oladis kun Moseo vizaĝon kontraŭ 
vizaĝo, kieł parolas homo kun sia 
arniko. Kaj kiam li reiradis en la 
tendaron, tiam lia servanto Josuo,
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filo de Nun, junulo, ne foriĝadis el la 
tabernaklo.

12 Kaj Moseo diris al la Eternulo: 
Vidu, Vi diras al mi: Konduku ci 
tiun popolon ; kaj Vi ne sciigis al mi, 
*E?u.n Vi sendos kun mi, kvankam Vi 
diris : Mi konas vin laŭ via nomo, kaj 
V1 akiris Mian favoron. 13 Nun, se 
mi akiris Vian favoron, volu sciigi al 
mi Vian vojon, por ke mi konu Vin, por 
akiri Vian favoron ; kaj vidu, ke ci tiu 
popolo estas Via popolo. 14 Tiam 
Li diris: Mia vizaĝo iros antaŭe, 
kaj Mi donos al vi ripozon. 15 Kaj 
li diris al Li: Se Via vizaĝo ne iros, 
tiam ne forkonduku nin de ci tie. 
16 Per kio do montriĝos, ke mi kaj 
yia popolo akiris Vian favoron ? 
cu ne per tio, ke Vi irados kun ni ? 
tiam mi kaj Via popolo distingiĝos 
de ciu popolo, kiu estas sur la tero.

17 Kaj la Eternulo diris al Moseo: 
Ankaŭ tion, kion vi diris, Mi faros ; 
car vi akiris Mian favoron kaj Mi 
konas vin laŭ via nomo. 18 Kaj li 
diris : Volu montri al mi Vian gloron. 
19 Kaj Li diris: Mi preterpasigos 
antaŭ vi Mian tutan bonecon, kaj Mi 
alvokos la nomon de la Eternulo 
antaŭ vi; kaj Mi favorkoros tiun, kiun 
"ii favorkoros, kaj Mi kompatos tiun, 
kiun Mi kompatos. 20 Kaj Li diris : 
*1 ne povas vidi Mian vizaĝon, ĉar 
ne povas homo vidi Min kaj resti viva. 
.2I Kaj la Eternulo diris: Jen estas 
loko Śe Mi; stariĝu sur la roko. 
22. Kaj kiam preteriros Mia gloro, 
/11 metos vin en fendon de la roko, 
"AJ Mi ŝirmos vin per Mia mano, ĝis 
Vli pasos. 23 Kaj kiam Mi formetos 
nian manon, vi vidos Mian malan- 
muan flankon, sed Mia vizaĝo ne 
estos videbla.

A KAJ la Eternulo diris al 
Moseo: Skulptu al vi du 

. śtonajn tabelojn kieł la unuaj ; 
kaj Mi skribos sur la tabeloj la vort- 
PJ.n, kiuj estis sur la unuaj tabeloj, 
kiujn vi rompis. 2 Kaj estu pręta 
P°r la mateno, kaj supreniru matene 
sur la monton Sinaj kaj stariĝu antaŭ 

tie sur la pinto de la monto.
3 1 ai neniu supreniru kun vi, kaj 
ankaŭ neniu montriĝu sur la tuta 
monto; eĉ ŝafo aŭ bovo ne paŝtiĝu 
antaŭ tiu monto. 4 Kaj li skulptis 
du śtonajn tabelojn kieł la unuaj ; 
kaj Moseo leviĝis frue matene kaj 
supreniris sur la monton Sinaj, kieł
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ordonis al li la Eternulo, kaj li prenis 
en siajn manojn la du śtonajn tab
elojn. 5 Kaj la Eternulo malleviĝis 
en nubo, kaj Moseo stariĝis apud Li 
tie kaj alvokis la nomon de la Etern
ulo. 6 Kaj la Eternulo preteriris 
antaŭ li, kaj li ekkriis: Eternulo, 
Eternulo, Dio indulgema kaj kom- 
patema, multepacienca, favorkora, 
kaj verema ; 7 kiu konservas favor-
korecon por miloj, pardonas kulpon 
kaj krimon kaj pekon, sed antaŭ kiu 
neniu estas senkulpa; kiu punas la 
kulpon de patroj sur filoj kaj nepoj, 
en la tria kaj kvara generacioj I 
8 Kaj rapide Moseo kliniĝis ĝis la 
tero kaj faris adoron. 9 Kaj li 
diris : Ho, se mi akiris Vian favoron, 
mia Sinjoro, tiam mia Sinjoro volu iri 
en nia mezo, car tio estas popolo 
malmolnuka ; kaj pardonu niajn kulp- 
ojn kaj niajn pekojn kaj faru nin 
Via posedajo. 10 Kaj Li diris : Jen 
Mi faros interligon ; antaŭ via tuta 
popolo Mi faros miraklojn, kiuj neniam 
ekzistis sur la tuta tero nek će iuj 
gentoj ; kaj la tuta popolo, en kies 
mezo vi estas, vidos la faron de la 
Eternulo; car terura estos tio, kion 
Mi faros por vi. 11 Observu tion, 
kion Mi ordonas al vi hodiaŭ. Jen 
Mi forpelas antaŭ vi la Amoridojn 
kaj la Kanaanidojn kaj la Ĥetidojn 
kaj la Perizidojn kaj la Ĥividojn kaj 
la Jebusidojn. 12 Gardu vin, ke vi 
ne faru interligon kun la loĝantoj 
de la lando, en kiun vi venos, por ke 
tio ne fariĝu falilo inter vi; 13 sed
iliajn altarojn detruu kaj iliajn statu- 
ojn rompu kaj iliajn sanktajn stangojn 
dishaku. 14 Ĉar vi ne devas adori 
alian dion; car la Eternulo, koler- 
emulo estas Lia nomo, estas Dio 
kołerema. 15 Ne faru interligon kun 
la loĝantoj de la lando; car, mal- 
ćastante kun siaj dioj kaj alportante 
oferojn al siaj dioj, iii eble vokos vin 
kaj vi manĝos de iliaj oferoj, 16 kaj 
vi prenos iliajn filinojn por viaj filoj, 
kaj iliaj filinoj malĉastos por siaj dio! 
kaj malĉastigos viajn filojn por siaj 
dioj. 17 Diojn fanditajn ne faru 
al vi. 18 La feston de macoj ob- 
servu; dum sep tagoj manĝu mac- 
ojn, kieł Mi ordonis al vi, en la 
difinita tempo de la monato Abib, 
car en la monato Abib vi eliris el 
Egiptujo. 19 Cio, kio malfermas 
unue la uteron, apartenas al Mi; ćiu
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virseksulo el viaj brutoj, kiu malferm- 
as unue la uteron, bovo aŭ ŝafo. 
2o Utermalferminton el azenoj elaĉ- 
etu per ŝafido : kaj se vi ne elaĉetos, 
tiam rompu al ĝi la kolon. La unue- 
naskiton el viaj filoj elaĉetu. Kaj oni 
ne montriĝu antaŭ Mi kun malplenaj 
manoj. 21 Dum ses tagoj laboru, 
kaj en la sepa tago ripozu; en la 
tempo de la plugado kaj de la rik- 
oltado ripozu. 22 Kaj feston de 
semajnoj faru al vi en la komenco de 
la rikoltado de tritiko, kaj feston de 
kolektado de fruktoj en la fino de la 
jaro. 23 Tri fojojn en la jaro ćiuj 
viaj virseksuloj aperu antaŭ la Sin- 
joro, la Eternulo, Dio de Izrael. 
24 Ćar Mi forpelos gentojn antaŭ 
vi kaj vastigos viajn limojn, kaj neniu 
deziros havi vian landon, kiam vi 
iros, por montriĝi antaŭ la Eternulo, 
via Dio, tri fojojn en la jaro. 25 Ne 
buĉverŝu sur fermentintajon la sangon 
de Mia ofero, kaj ne devas resti ĝis 
mateno la ofero de la festo de Pasko. 
26 La komencajon de la unuaj pro- 
duktoj de via tero alportu en la domon 
de la Eternulo, via Dio. Ne kuiru 
kapridon en la lakto de ĝia patrino. 
27 Kaj la Eternulo diris al Moseo: 
Skribu al vi ĉi tiujn vortojn, ĉar laŭ 
ĉi tiuj vortoj Mi faris interligon kun 
vi kaj kun Izrael. 28 Kaj li estis 
tie kun la Eternulo kvardek tagojn 
kaj kvardek noktojn; panon li ne 
manĝis kaj akvon li ne trinkis ; kaj 
li skribis sur la tabeloj la vortojn de 
la interligo, la dek ordonojn.

29 Kiam Moseo estis malsupren- 
iranta de la monto Sinaj kaj la du 
tabeloj de atesto estis en la manoj 
de Moseo dum lia malsuprenirado 
de la monto, Moseo ne sciis, ke la 
haŭto de lia vizaĝo lumradiis pro tio, 
ke li parolis kun Li. 30 Kaj Aaron 
kaj ĉiuj Izraelidoj ekvidis Moseon, 
kaj jen la haŭto de lia vizaĝo lum- 
radias ; kaj iii timis alproksimiĝi al li. 
31 Sed Moseo vokis ilin, kaj returniĝis 
al li Aaron kaj ćiuj ćefoj de la komun- 
umo, kaj Moseo ekparolis al iii. 
32 Poste alproksimiĝis ćiuj Izrael
idoj ; kaj li ordonis al iii ćion, kion 
diris al li la Eternulo sur la monto 
Sinaj. 33 Kiam Moseo ćesis paroli 
al iii, li metis sur sian vizaĝon kovro- 
tukon. 34 Kiam Moseo venadis an- 
taii la Eternulon, por paroli kun 
Li, li formetadis la kovrotukon ĝis 

sia eliro; kaj elirinte, li diradis al la 
Izraelidoj tion, kio estis ordonita al li. 
35 Kaj la Izraelidoj vidis, ke la haŭto 
de la vizaĝo de Moseo lumradias; 
kaj tiam Moseo denove metis la 
kovrotukon sur sian vizaĝon, ĝis li 
eniris, por paroli kun Li.

p* KAJ Moseo kunvenigis la 
tutan komunumon de la Izra- 
elidoj, kaj diris al iii: Jen 

kion la Eternulo ordonis al vi fari: 
2 Dum ses tagoj faru laboron, sed la 
sepa tago estu por vi sankta, sabato 
de ripozo al la Eternulo; ćiu, kiu 
faros en ĝi laboron, estu mortigita. 
3 Ne bruligu fajron en ćiuj viaj loĝ- 
ejoj en la tago sabata.

4 Kaj Moseo ekparolis al la tuta 
komunumo de la Izraelidoj, dirante : 
Jen kion ordonis la Eternulo: 
5 Prenu inter vi oferdonon por la 
Eternulo: ćiu memvole alportu la 
oferdonon por la Eternulo: oron kaj 
arĝenton kaj kupron, 6 kaj bluan 
teksajon kaj purpuran kaj ruĝan, 
kaj bisinon kaj kapran lanon, 7 kaj 
virŝafajn felojn ruĝe kolorigitajn, kaj 
antilopajn felojn, kaj akacian lignon, 
8 kaj oleon por lumigado, kaj arom- 
ajojn por la sankta oleo kaj por la 
bonodoraj incensoj, 9 kaj śtonojn 
oniksajn kaj śtonojn enkadrigeblajn 
por la efodo kaj por la surbrustajo. 
10 Kaj ćiu el vi, kiu estas kompetent- 
ulo, venu kaj faru ćion, kion ordonis 
la Eternulo : 11 la tabernaklon kaj
ĝian tendon kaj ĝian kovron, ĝiajn 
hoketojn kaj ĝiajn tabulojn, ĝiajnrigl- 
ilojn, ĝiajn kolonojn kaj ĝiajn baz- 
ojn ; 12 la keston kaj ĝiajn stang-
ojn, la fermoplaton kaj la kurten- 
on ; 13 la tablon kaj ĝiajn stang-
ojn kaj ĉiujn ĝiajn apartenaĵojn 
kaj la panojn de propono ; 14 kaj
la kandelabron por lumigi kaj ĝiajn 
apartenajojn kaj ĝiajn lucernojn kaj 
la oleon por lumigi; 15 kaj la 
altaron de incensado kaj ĝiajnstang- 
ojn kaj la sanktan oleon kaj la bon- 
odoran incenson kaj la pordan kovro- 
tukon antaŭ la pordo de la taber- 
naklo ; 16 la altaron de bruloferoj kaj 
ĝian kupran kradon, ĝiajn stangojn 
kaj ĉiujn ĝiajn apartenajojn, la lav- 
ujon kaj ĝian piedestalon; 17 la
kurtenojn de la korto, ĝiajn kolonojn 
kaj bazojn kaj la kovrotukon de la 
pordego de la korto; 18 la najlojn 
de la tabernaklo kaj la najlojn de la
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korto kaj iliajn ŝnurojn ; 19 la ofic-
ajn vestojn por servado en la sankt- 
ejo, la sanktajn vestojn por la pastro 
Aaron kaj la pastrajn vestojn de liaj 
filoj.

20 Kaj la tuta komunumo de la 
Izraelidoj eliris de antaŭ Moseo. 
21 Kaj venis ĉiuj homoj, kiujn tiris 
la koro; kaj ĉiu, kiun inklinigis lia 
spirito, alportis la oferdonon por la 
Eternulo, por la aranĝo de la taber- 
naklo de kunveno kaj por ĝia tuta 
servado kaj por la sanktaj vestoj. 
?.2 Kaj venis la viroj kaj la virinoj ; 
ciuj, kiujn inklinigis la koro, alportis 
bukojn kaj orelringojn kaj ringojn 
kaj kolringojn, diversajn orajn objekt- 
°jn ; kaj ćiu alportis oran oferdonon

la Eternulo. 23 Kaj ćiu, će kiu 
troviĝis blua teksaĵo, aŭ purpura, 
aŭ ruĝa, aŭ bisino, aŭ kapra lano, 
aŭ ŝafaj feloj ruĝaj, aŭ antilopaj 
feloj, alportis. 24 Ciu, kiu oferis ar- 
ĝenton aŭ kupron, alportis la ofer
donon por la Eternulo ; kaj ćiu, će kiu 
troviĝis akacia ligno por ćia bezono 
de la servado, alportis ĝin. 25 Kaj 
Clu virino, kiu havis ian kompetent- 
econ, śpinis kaj alportis śpinitan 
lanon bluan kaj purpuran kaj ruĝan 
kaj bisinon. 26 Kaj ćiuj virinoj, 
kiuj havis deziron kaj kompetentecon, 
spinis kapran lanon. 27 Kaj la 
princoj alportis śtonojn oniksajn kaj 
śtonojn enkadrigeblajn por la efodo 
kaj por la surbrustajo, 28 kaj la 
aromajon kaj la oleon por lumigi kaj 
Por la sankta oleo kaj por la bon- 
odoraj incensoj. 29 Ciu viro kaj 
yjrino el la Izraelidoj, kiujn inklinigis 
Jna koro alporti por ćia laboro, kiun 
la Eternulo per Moseo ordonis fari, 
alportis oferon al la Eternulo.

30 Kaj Moseo diris al la Izraelidoj : 
Jen, la Eternulo vokis per la nomo 
Becalelon, filon de Uri, filo de Ĥur, 
e* la tribo de Jehuda; 31 kaj Li 
plenigis lin per Dia spirito, per sago 
kaj prudento, kaj scio kaj per ćia 
arto, 32 por pripensi ideojn, por 
labori el oro kaj el arĝento kaj el 
kupro, 33 kaj por cizi śtonojn por 
^akadrigo, kaj por cizi lignon, por 
tan ćian artistan laboron. 34 Kaj 
Li donis al li la kapablon instrui, al li 
kaj al Oholiab, filo de Aĥisamaĥ, el 
la tribo de Dan. 35 Li plenigis ilin 
Per kompetenteco por farado de ćia 
majstra laboro, por ćia talenta brod-

ado sur teksajo blua kaj purpura kaj 
ruga kaj sur bisino, por teksado de 
ćia laborajo kaj pripensado de ideoj. 
O Z"* 1 KaJ laboros Becalel kaj
"S Oholiab kaj ćiuj kompetent- 

uloj, en kiujn la Eternulo 
enmetis saĝon kaj prudenton, por 
ke iii sciu fari ćiun laboron por la 
servado en la sanktejo, laŭ ĉio, kion 
ordonis la Eternulo.

2 Kaj Moseo alvokis Becalelon kaj 
Oholiabon, kaj ćiun kompetentulon, 
al kiu la Eternulo enmetis saĝon en la 
koron, ćiun, kiun tiris lia koro entre- 
preni la laboron kaj fari ĝin. 3 Kaj 
iii prenis de Moseo ćiujn oferdonojn, 
kiujn alportis la Izraelidoj por la 
bezonoj de la servado en la sanktejo, 
por ellabori ilin. Kaj tiuj alportadis 
al li ankoraŭ plue oferdonojn ćiu- 
matene. 4 Kaj venis ĉiuj saĝuloj, kiuj 
estis farantaj la tutan laboron por la 
sanktejo, ĉiu venis de sia laboro, kiun 
li faris. 5 Kaj iii diris al Moseo 
jene : La popolo alportas pli multe, ol 
bezonas la laboroj, kiujn la Eternulo 
ordonis fari. 6 Tiam Moseo ordonis, 
kaj oni elkriis en la tendaro jene: 
Neniu viro kaj neniu virino faru plue 
laborajon, por oferdoni al la sanktejo. 
Kaj la popolo ćesis alporti. 7 Kaj 
la alportitajo estis sufića por la tuta 
farota laboro, kaj eć superflua.

8 Kaj ćiuj kompetentniej inter tiuj, 
kiuj estis farantaj la laboron por la 
tabernaklo, faris dek tapiśojn el 
tordita bisino kaj el blua, purpura, 
kaj ruĝa teksajo; kerubojn artiste 
laboritajn iii faris sur iii. 9 La longo 
de ćiu tapiśo estis dudek ok ulnoj, 
kaj la larĝo de ćiu tapiśo estis kvar 
ulnoj; unu mezuro estis por ćiuj tapiśoj. 
10 Kaj li kunigis kvin tapiśojn unu 
kun la alia, kaj la kvin ceterajn ankaŭ 
unu kun la alia. n Kaj li faris 
maśojn el blua teksajo sur la rando de 
unu tapiśo, sur la rando de la kuniĝo ; 
tiel same li faris sur la rando de la 
ekstrema tapiśo, sur la dua rando de 
kuniĝo. 12 Kvindek maśojn li faris 
sur unu tapiśo, kaj kvindek maśojn 
li faris sur la rando de tiu tapiśo, sur 
kiu estis la dua flanko de la kuniĝo; 
la maśoj estis reciproke aranĝitaj 
unu kontraŭ alia. 13 Kaj li faris 
kvindek orajn hoketojn, kaj li kunigis 
la tapiśojn unu kun la alia per la 
hoketoj ; kaj la tabernaklo fariĝis unu 
tutajo. 14 Kaj li faris tapiśojn el
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kapra lano kieł kovron super la taber- 
naklo ; dek unu tiajn tapiśoj n li faris. 
15 La longo de ĉiu tapiśo estis tridek 
ulnoj, kaj kvar ulnoj estis la larĝo de 
ćiu tapiso; unu mezuro estis por la 
dek unu tapiśoj. 16 Kaj li kunigis 
kvin tapiśoj n aparte kaj la ceterajn 
ses tapisojn aparte. 17 Kaj li faris 
kvindek maŝojn sur la rando de la 
ekstrema tapiśo, sur la rando de la 
kuniĝo, kaj kvindek maŝojn li faris 
sur la rando de la dua kuniĝa tapiśo. 
18 Kaj li faris kvindek kuprajn 
hoketojn, por kunigi la tendon, por 
ke ĝi estu unu tutajo. 19 Kaj li 
faris kovron por la tendo el rugaj 
virŝafaj feloj kaj ankoraŭ kovron el 
antilopaj feloj supre.

20 Kaj li faris la tabulojn por la 
tabernaklo, starantajn, el akacia ligno. 
21 Dek ulnoj estis la longo de ćiu 
tabulo, kaj unu ulno kaj duono la 
largo de ćiu tabulo. 22 ćiu tabulo 
havis du pivotojn, alĝustigitajn unu 
al la alia ; tiel li faris će ćiuj tabuloj 
de la tabernaklo. 23 Kaj li faris la 
tabulojn por la tabernaklo; dudek 
tabulojn sur la flanko suda. 24 Kaj 
kvardek arĝentajn bazojn li faris sub 
la dudek tabuloj, du bazojn sub ćiu 
tabulo, por ĝiaj du pivotoj. 25 Kaj 
sur la dua flanko de la tabernaklo, 
sur la flanko norda, li faris dudek 
tabulojn, 26 kaj kvardek arĝent- 
ajn bazojn por iii, du bazojn sub 
ćiu tabulo. 27 Kaj sur la malantaŭa 
flanko de la tabernaklo, okcidente, 
li faris ses tabulojn. 28 Kaj du tab
ulojn li faris en la anguloj de la 
tabernaklo sur la malantaŭa flanko. 
29 Kaj iii estis kunigitaj malsupre 
kaj kunigitaj supre per unu ringo ; tiel 
li faris kun ambaŭ en la du anguloj. 
30 Kaj"estis ok tabuloj, kaj će iii dek 
ses arĝentaj bazoj, po du bazoj sub 
ćiu tabulo. 31 Kaj li faris riglilojn 
el akacia ligno: kvin por la tabuloj 
de unu flanko de la tabernaklo, 
32 kaj kvin riglilojn por la tabuloj de 
la dua flanko de la tabernaklo, kaj 
kvin riglilojn por la tabuloj de la 
malantaŭa flanko de la tabernaklo,
okcidente. 33 Kaj li faris mezan 
riglilon, kiu ŝoviĝis meze de la tabuloj 
de unu fino ĝis la alia. 34 Kaj la 
tabulojn li tegis per oro, kaj iliajn 
ringojn, ingojn por la rigliloj, li faris 
el oro, kaj la riglilojn li tegis per oro.

35 Kaj li faris la kurtenon el blua,

purpura, kaj ruĝa teksaĵo, kaj el 
tordita bisino; per artista laboro li 
faris sur ĝi kerubojn. 36 Kaj li 
faris por ĝi kvar kolonojn el akacia 
ligno, kaj li tegis ilin per oro, kaj 
iliaj hoketoj estis el oro ; kaj li fandis 
por iii kvar arĝentajn bazojn. 37 Kaj 
li faris kovrotukon por la pordo de 
la tabernaklo, el blua, purpura, kaj 
ruga teksajo, kaj el tordita bisino, 
kun brodajoj ; 38 kaj kvin kolon
ojn por ĝi kun iliaj hoketoj ; kaj li 
tegis iliajn kapojn kaj ligajojn per 
oro ; kaj por iii kvin kuprajn bazojn.

w KAJ Becalel faris la keston 
•C / el akacia ligno; du ulnoj kaj

“ duono estis ĝia longo, kaj 
unu ulno kaj duono ĝia larĝo, kaj unu 
ulno kaj duono ĝia alto. 2 Kaj li 
tegis ĝin per pura oro interne kaj 
ekstere, kaj li faris al ĝi oran kronon 
ĉirkaŭe. 3 Kaj li fandis por ĝi kvar 
orajn ringojn sur ĝiaj kvar anguloj : 
du ringojn sur unu ĝia flanko kaj du 
ringojn sur ĝia alia flanko. 4 Kaj 
li faris stangojn el akacia ligno kaj 
tegis ilin per oro. 5 Kaj li metis la 
stangojn en la ringojn sur la flankoj 
de la kesto, por porti la keston. 
6 Kaj li faris fermoplaton el pura oro ; 
du ulnoj kaj duono estis ĝia longo, 
kaj unu ulno kaj duono ĝia larĝo. 
7 Kaj li faris du kerubojn el oro; per 
forĝa laboro li faris ilin, sur la du 
randoj de la fermoplato: 8 unu
kerubon će unu flanko kaj la duan 
kerubon će la dua flanko ; elstarantaj 
el la fermoplato li faris la kerubojn, 
sur ĝiaj du flankoj. 9 Kaj la kerub- 
oj estis etendantaj siajn flugilojn 
supren, kovrante per siaj flugiloj la 
fermoplaton, kaj iliaj vizaĝoj estis 
unu kontraŭ la alia; al la fermoplato 
estis turnitaj la vizaĝoj de la ker ubój.

10 Kaj li faris la tablon el akacia 
ligno; du ulnoj estis ĝia longo, kaj 
unu ulno ĝia larĝo, kaj unu ulno kaj 
duono ĝia alto. u Kaj li tegis ĝin 
per pura oro, kaj li faris al ĝi oran 
kronon ĉirkaŭe. 12 Kaj li faris ćir- 
kaŭ ĝi manlarĝan listelon, kaj li 
faris oran kronon ĉirkaŭ la listelo. 
13 Kaj li fandis por ĝi kvar orajn 
ringojn, kaj li alfortikigis la ringojn 
sur la kvar anguloj, ĉe ĝiaj kvar 
piedoj. 14 Apud la listelo estis la 
ringoj, kieł ingoj por la stangoj, por 
porti la tablon. 15 Kaj li faris la 
stangojn el akacia ligno, kaj li tegis
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ilin per oro, por porti la tablon. 
i6 Kaj ankaŭ la vazojn por la tablo, 
ĝiajn pladojn kaj ĝiajn kulerojn, kaj 
ĝiajn kruĉojn kaj la kalikojn, per kiuj 
oni verŝas, li faris el pura oro.

17 Kaj li faris la kandelabron el 
pura oro, per forĝa laboro li faris la 
kandelabron; ĝia trunko kaj ĝiaj 
branćoj, ĝiaj kalikoj, ĝiaj kapetoj, 
kaj ĝiaj floroj elstaris el ĝi. 18 Kaj 
ses branĉoj elstaris el ĝiaj flankoj : 
tri branĉoj de la kandelabro el unu 
flanko, kaj tri branĉoj de la kandel
abro el la dua flanko ; 19 tri migdal- 
formaj kalikoj, kapeto, kaj floro estis 
sur unu branćo, kaj tri migdalformaj 
kalikoj, kapeto, kaj floro sur la dua 
branćo; tiel estis sur la ses branćoj, 
kiuj elstaris el la kandelabro. 20 Kaj 
sur la kandelabro estis kvar migdal- 
formaj kalikoj kun siaj kapetoj kaj 
floroj. 21 Kaj kapeto estis sub 
unu paro da branćoj, kaj kapeto sub 
la dua paro da branćoj, kaj kapeto 
sub la tria paro da branćoj ; tiel estis 
će la ses branćoj, kiuj elstaris el ĝi. 
22 La kapetoj kaj branćoj elstaris 
el ĝi; ćio estis unu for gita tutajo el 
pura oro. 23 Kaj li faris ĝiajn sep 
lucernojn kaj ĝiajn prenilojn kaj 
cindrujojn el pura oro. 24 El kik- 
aro da pura oro li faris ĝin kaj ćiujn 
ĝiajn apartenaĵojn.

25 Kaj li faris la altaron por la in- 
censado el akacia ligno; unu ulno 
estis ĝia longo, kaj unu ulno ĝia larĝo ; 
kyarangula ĝi estis; du ulnoj estis 
ĝia alto; el ĝi elstaris ĝiaj kornoj. 
26 Kaj li tegis gin per pura oro, ĝian j 
supran platon kaj ĝiajn muretojn 
ĉirkaŭe kaj ĝiajn kornoj n; kaj li 
faris al ĝi oran kronon ĉirkaŭe. 
27 Kaj du orajn ringojn li faris al ĝi 
sub ĝia krono, sur ĝiaj du flankoj, 
kieł ingojn por stangoj, per kiuj oni 
portu ĝin. 28 Kaj li faris la stang- 
ojn el akacia ligno kaj tegis ilin 
per oro. 29 Kaj li faris la oleon por 
la sanktoleado kaj la puran bon- 
odoran incenson laŭ la arto de śmir- 
ajisto.
Q O KAJ li faris la altaron por la 

bruloferoj el akacia ligno; 
kvin ulnoj estis ĝia longo, kaj 

kvin ulnoj ĝia larĝo ; kvarangula ĝi 
estis; kaj tri ulnoj estis ĝia alto. 
2 Kaj li faris ĝiajn kornoj n sur ĝiaj 
kvar anguloj ; el ĝi elstaris ĝiaj korn
oj ; kaj li tegis ĝin per kupro. 3 Kaj 

li faris ćiujn vazojn de la altaro; la 
potojn, la ŝovelilojn, la kalikojn, la 
forkojn, la karbujojn; ćiujn ĝiajn 
vazojn li faris el kupro. 4 Kaj li 
faris por la altaro kradon en formo 
de kupra reto, sub ĝia kornico, mal- 
supre, ĝis la mezo. 5 Kaj li fandis 
kvar ringojn en la kvar anguloj de la 
kupra krado, ke iii estu ingoj por la 
stangoj. 6 Kaj li faris la stangojn 
el. akacia ligno kaj tegis ilin per 
kupro. 7 Kaj li metis la stangojn 
en la ringojn sur la flankoj de la 
altaro, por ke oni povu porti ĝin per 
iii; li faris ĝin interne malplena, el 
tabuloj.

8 Kaj li faris la lavujon el kupro kaj 
ĝian piedestalon el kupro, el laspeg- 
uloj de la virinoj, kiuj kolektiĝis am- 
ase antaŭ la pordo de la tabernaklo 
de kunveno.

9 Kaj li faris la korton: sur la 
flanko suda estis la kurtenoj de la 
korto el tordita bisino, cent ulnoj, 
10 kaj al iii dudek kolonoj kun dudek 
kupraj bazoj ; la hokoj de la kolonoj 
kaj iliaj ligajoj estis el arĝento. 
11 Kaj sur la norda flanko ankaŭ 
cent ulnoj, kaj al iii dudek kolonoj 
kaj dudek kupraj bazoj ; la hokoj de 
la kolonoj kaj iliaj ligajoj estis el 
arĝento. 12 Kaj sur la okcidenta 
flanko estis kurtenoj de kvindek uln
oj, kaj al iii dek kolonoj kun dek 
bazoj ; la hokoj de la kolonoj kaj iliaj 
ligajoj estis el arĝento. 13 Kaj sur 
la orienta flanko kvindek ulnoj. 
14 Kurtenoj de dek kvin ulnoj sur unu 
latero, kaj al tio tri kolonoj kun tri 
bazoj, 15 Kaj sur la dua latero, 
sur ambaŭ flankoj de la pordego de 
la korto estis kurtenoj po dek kvin 
ulnoj, kaj al iii po tri kolonoj kun tri 
bazoj. 16 Ćiuj kurtenoj de la korto 
ĉirkaŭe estis el tordita bisino. 17 Kaj 
la bazoj de la kolonoj estis el kupro, 
la hokoj de la kolonoj kaj iliaj ligajoj 
el arĝento, kaj iliaj kapoj estis tegitaj 
per arĝento, kaj ćiuj kolonoj de la 
korto estis kunigitaj per arĝentaj 
ligajoj. 18 Kaj la kovrotuko de la 
pordego de la korto estis brodita 
laborajo el blua, purpura, kaj ruĝa 
teksajo, kaj el tordita bisino; kaj 
dudek ulnoj estis ĝia longo, kaj kvin 
ulnoj ĝia larĝo, laŭ la mezuro de la 
kurtenoj de la korto. 19 Kaj al ĝi 
apartenis kvar kolonoj kun kvar 
kupraj bazoj; iliaj hokoj estis el ar-
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2 Kaj li faris la efodon el oro, el 

blua, purpura, kaj ruĝa teksajo, 
kaj el’ tordita bisino. 3 Kaj iii 
batetendis foliojn da oro kaj tranćis 
ilin en formo de fadenoj, por enteksi 
internen de la blua, purpura, kaj 
ruga teksajo kaj de la bisino per 
artista laboro. 4 Surŝultraĵojn kun- 
igantajn iii faris al ĝi; sur siaj du 
finoj ĝi estis ligita. 5 Kaj la ĉirkaŭ- 
liganta zono sur ĝi estis kontinuajo 
de ĝi, la sama laborajo, el oro, el 
blua, purpura, kaj ruĝa teksajo, kaj 
el tordita bisino; kieł la Eternulo 
ordonis al Moseo.

6 Kaj iii faris la oniksajn śtonojn, 
ĉirkaŭe enkadrigitajn per oro, grav- 
uritajn per sigelila gravurado laŭ 
la nomoj de la filoj de Izrael. 7 Kaj 
li metis ilin sur la surśultrajojn de la 
efodo, kieł śtonojn de memoro pri 
la filoj de Izrael; kieł la Eternulo 
ordonis al Moseo.

8 Kaj li faris la surbrustajon per 
artista laboro, simile al la laboro de 
la efodo, el oro, el blua, purpura, kaj 
ruĝa teksajo, kaj el tordita bisino. 
9 Gi estis kvarangula; iii faris la 
surbrustajon duobla; manstrećo estis 
ĝia longo, kaj manstrećo ĝia larĝo; 
ĝi estis duobla. 10 Kaj iii enmetis 
en ĝin kvar vicojn da śtonoj. La 
unua vico estis: rubeno, topazo, kaj 
smeraldo ; 11 kaj la dua vico : hia-
cinto, safiro, kaj jaspiso ; 12 kaj la
tria vico: ligurio, agato, kaj amet- 
isto: 13 kaj la kvara vico : kriz-
olito, onikso, kaj berilo. Ĉiuj vicoj 
estis en oraj kadretoj. 14 Kaj la 
śtonoj estis laŭ la nomoj de la filoj de 
Izrael; dek du, laŭ iliaj nomoj, grav- 
uritaj sigelile, ćiu kun sia nomo, 
por la dek du triboj. 15 Kaj iii faris 
al la surbrustajo plektitajn ćenetojn, 
kuniĝantajn per siaj finoj, el pura oro. 
16 Kaj iii faris du orajn kadretoj n 
kaj du orajn ringojn, kaj alfortikigis 
la du ringojn al la du finoj de la sur
brustajo. 17 Kaj iii metis la du 
orajn plektitajn ćenetojn en la du 
ringojn će la finoj de la surbrustajo. 
18 Kaj la du finojn de la du plektitaj 
ćenetoj iii alfortikigis al la du kadr
etoj, kaj alfortikigis ilin al la surśultr- 

j ajoj de la efodo sur la antaŭa 
flanko. 19 Kaj iii faris du orajn 
ringojn, kaj alfortikigis ilin al la du 
aliaj finoj de la surbrustajo, sur ĝia 
rando interna, direktita al la efodo.

ĝento, iliaj kapoj estis tegitaj per 
arĝento, kaj iliaj ligaĵoj estis el ar- 
ĝento. 20 Kaj ĉiuj najloj en la 
tabernaklo kaj en la korto ĉirkaŭe 
estis el kupro.
2i Jen estas la kalkulo pri la taber

naklo, la tabernaklo de atesto, kiu 
estis kalkulita laŭ la ordono de Moseo, 
por la servo de la Levidoj, sub la 
kontrolo de Itamar, filo de la pastro 
Aaron. 22 Kaj Becalel, filo de Uri, 
filo de Ĥur, el la tribo de Jehuda, 
faris ćion, kion ordonis la Eternulo 
al Moseo; 23 kaj kun li Oholiab,
filo de Aĥisamaĥ, el la tribo de 
Dan, artista skulptisto, teksisto, kaj 
brodisto sur blua, purpura, kaj ruĝa 
teksajo, kaj sur bisino.

24 La tuta oro, kiu estis uzita por 
ćiuj laboroj de la sanktejo, la oro, 
kiu estis alportita kieł oferdonoj, 
prezentis la kvanton de dudek nau 
kikaroj kaj sepcent tridek sikloj laŭ 
la mezuro de la sankta siklo. 25 Kaj 
la arĝento, akirita per la kalkulado 
de la komunumo, prezentis la kvant- 
on de cent kikaroj kaj mil sepcent 
sepdek kvin sikloj laŭ la sankta 
siklo: 26 po unu bek’o, tio estas
po duono de siklo laŭ la sankta siklo, 
por ćiu kapo, de ćiuj, kiuj trapasis 
la kalkulon, kiuj havis la aĝon de 
dudek jaroj kaj pli, de sescent tri 
mil kvincent kvindek homoj. 27 Cent 
kikaroj da arĝento estis uzitaj por 
elfandi la bazojn de la sanktejo kaj 
la bazojn de la kurteno ; cent bazoj 
el cent kikaroj, po unu kikaro por 
bazo. 28 Kaj el mil sepcent sepdek 
kvin sikloj estis faritaj hokoj por la 
kolonoj kaj estis tegitaj iliaj kapoj 
kaj estis faritaj ligajoj inter iii. 
29 Kaj da oferdonita kupro estis 
sepdek kikaroj kaj du mil kvarcent 
sikloj. 30 Kaj li faris el ĝi la bazojn 
por la pordo de la tabernaklo de kun- 
veno kaj la kupran altaron kaj la 
kupran kradon por ĝi kaj ćiujn apar- 
tenajojn de la altaro, 31 kaj la 
bazojn de la korto ĉirkaŭe kaj la 
bazojn de la pordego de la korto 
kaj ćiujn najlojn de la tabernaklo 
kaj ćiujn najlojn de la korto ĉirkaŭe.
rj KAJ el la blua, purpura, kaj 
■C ruĝa teksajo il faris la oficajn 

vestojn por la servado en la 
sanktejo; kaj iii faris la sanktajn 
vestojn por Aaron, kieł la Eternulo 
ordonis al Moseo.
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20 Kaj ili faris du orajn ringojn, kaj 
alfortikigis ilin al la du surŝultraĵoj 
de la efodo malsupre, sur la antaŭa 
flanko, ĉe ĝia kuniĝo, super la zono 
de la efodo. 21 Kaj iii alligis la sur- 
brustajon per ĝiaj ringoj al la ringoj 
de la efodo per laĉo el blua śtofo, 
por ke ĝi estu super la zono de la 
efodo kaj por ke la surbrustajo ne 
forŝoviĝu de sur la efodo; kieł la 
Eternulo ordonis al Moseo.

22 Kaj li faris la tunikon por la 
efodo, teksitan, tutan el blua teksajo. 
23 Kaj la aperturo de la tuniko estis 
en la mezo, kieł aperturo de śildo; 
borderon havis la aperturo ĉirkaŭe, 
Por ke ĝi ne disŝiriĝu. 24 Kaj iii 
faris sur la malsupra rando de la 
tuniko granatojn el blua, purpura, 
kaj ruga śtofo, tordita. 25 Kaj iii 
faris tintilojn el pura oro, kaj metis 
la tintilojn mezen de la granatoj sur 
la malsupra rando de la tuniko, 
ĉirkaŭe inter la granatoj ; 26 tint- 
don kaj granaton, tintilon kaj gran- 
aton sur la malsupra rando de la 
tuniko, ĉirkaŭe, por la servado; kieł 
la Eternulo ordonis al Moseo.

27 Kaj iii faris la ĥitonon el bisino, 
teksitan, por Aaron kaj liaj filoj, 
28 kaj la cidaron el bisino, kaj la 
ornamajn mitrojn el bisino, kaj la 
linajn pantalonojn el tordita bisino, I 
29 kaj la zonon el tordita bisino kaj 
el blua, purpura, kaj ruĝa teksajo, 
broditan ; kieł la Eternulo ordonis al 
Moseo.

30 Kaj iii faris la tabuleton, la 
sanktan kronon, el pura oro, kaj iii 
skribis sur ĝi skribon gravuritan: 
SANKTA AL LA ETERNULO. 31 
Kaj iii alfortikigis al ĝi laĉon el 
blua śtofo, por alfortikigi al la cidaro 
supre; kieł la Eternulo ordonis al 
Moseo.

32 Tiel finiĝis la tuta laboro por la 
konstruajo de la tabernaklo de kun- 
yeno. Kaj la Izraelidoj faris kon- 
forme al ćio, kion la Eternulo ordonis 
al Moseo ; tiel iii faris.

33 Kaj iii alportis la konstruajon 
al Moseo, la tabernaklon kaj ćiujn 
s.1 ajn apartenajojn : hokojn, tabulojn, 
pglilojn, kolonojn, kaj bazojn ; 34 kaj 
|a kovron el ruĝaj virŝafaj feloj kaj 
la kovron el antilopaj feloj kaj la 
kurtenon; 35 la keston de atesto
*aj ĝiajn stangojn kaj la fermoplat- 
on I 36 la tablon, ĉiujn ĝiajn apar

tenajojn, kaj la panon de propono; 
37 la puran kandelabron, ĝiajn lucern
ojn, la lucernojn vice starantajn, 
ĉiujn ĝiajn apartenajojn, kaj la oleon 
por lumigado ; 38 kaj la oran altar-
on kaj la sanktan oleon kaj la bon- 
odoran incenson kaj la kovrotukon 
por la pordo de la tabernaklo; 
39 la kupran altaron kaj la kupran 
kradon por ĝi, ĝiajn stangojn kaj 
ćiujn ĝiajn apartenajojn, la lavujon 
kaj ĝian piedestalon; 40 la kur-
tenojn de la korto, ĝiajn kolonojn kaj 
bazojn, la kovrotukon por la pordego 
de la korto, ĝiajn śnurojn kaj najlojn, 
kaj ćion, kio apartenas al la servado 
en la konstruajo de la tabernaklo de 
kunveno ; 41 la oficajn vestojn por
la servado en la sanktejo, la sankt- 
ajn vestojn por la pastro Aaron kaj 
la pastrajn vestojn por liaj filoj. 
42 Konforme al ćio, kion la Eternulo 
ordonis al Moseo, tiel la Izraelidoj 
faris la tutan laboron. 43 Kaj Mo
seo vidis la tutan laboron, li vidis, 
ke iii faris ĝin tutę tiel, kieł la Etern
ulo ordonis ; kaj Moseo benis ilin.
y| KAJ la Eternulo ekparolis al 
ZŁ II Moseo, dirante: 2 En la

v unua monato, en la unua tago 
de la monato starigu la konstruajon 
de la tabernaklo de kunveno. 3 Kaj 
mętu tien la keston de atesto kaj 
śirmu la keston per la kurteno. 
4 Kaj enportu la tablon kaj aranĝu 
sur ĝi ĝian aranĝotajon, kaj enportu 
la kandelabron kaj ekbruligu ĝiajn 
lucernojn. 5 Kaj starigu la oran 
altaron por la incensado atitaŭ la 
kesto de atesto, kaj pendigu la kovro- 
tukon će la eniro de la tabernaklo. 
6 Kaj starigu la altaron de brulofer- 
oj antaŭ la eniro en la konstruajon 
de la tabernaklo de kunveno. 7 Kaj 
starigu la lavujon inter la tabernaklo 
de kunveno kaj la altaro kaj enverŝu 
en ĝin akvon. 8 Kaj aranĝu la 
korton ĉirkaŭe, kaj pendigu la kovro- 
tukon će la pordego de la korto. 
9 Kaj prenu la sanktan oleon, kaj 
sanktoleu la loĝejon, kaj ćion, kio 
estas en ĝi, kaj sanktigu ĝin kun ćiuj 
ĝiaj apartenajoj, por ke ĝi estu 
sankta. 10 Kaj sanktoleu la altar
on de brułoferoj kun ćiuj ĝiaj apar
tenajoj, kaj sanktigu la altaron, ke 
la altaro estu tre sankta. 11 Kaj 
sanktoleu la lavujon kaj ĝian piedes
talon, kaj sanktigu ĝin. 12 Kaj
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alkonduku Aaronon kaj liajn filojn 
al la eniro de la tabernaklo de kun- 
veno, kaj lavu ilin per akvo. 13 Kaj 
vestu Aaronon per la sanktaj vestoj 
kaj sanktoleu lin kaj sanktigu lin, 
ke li estu Mia pastro. 14 Kaj liajn 
ĥlojn alkonduku, kaj vestu ilin per 
Hitonoj. 15 Kaj sanktoleu ilin, kiel 
vi sanktoleis ilian patron, ke ili estu 
Miaj pastroj ; kaj ilia sanktoleiteco 
estu por iii por eterna pastreco en 
iliaj generacioj. 16 Kaj Moseo faris 
konforme al ĉio, kion la Eternulo al 
li ordonis ; tiel li faris.

17 En la unua monato de la dua 
jaro, en la unua tago de la monato 
estis starigita la tabernaklo. 18 Kaj 
Moseo starigis la tabernaklon kaj 
metis ĝiajn bazojn kaj starigis ĝiajn 
tabulojn kaj aranĝis ĝiajn riglilojn 
kaj starigis ĝiajn kolonojn. 19 Kaj 
li etendis tendon super la tabernaklo 
kaj metis la kovron de la tendo sur 
ĝin supre, kiel la Eternulo ordonis al 
Moseo. 20 Kaj li prenis kaj metis 
la ateston en la keston, kaj almetis 
la stangojn al la kesto kaj surmetis 
la fermoplaton sur la keston supre. 
21 Kaj li envenigis la keston en la 
tabernaklon, kaj pendigis la kurtenon 
kaj śirmis la keston de atesto, kiel la 
Eternulo ordonis al Moseo. 22 Kaj 
li starigis la tablon en la tabernaklo 
de kunveno, en la norda parto de la 
tabernaklo, ekster la kurteno. 23 Kaj 
li aranĝis sur ĝi vicon da panoj antaŭ 
la Eternulo, kiel la Eternulo ordonis 
al Moseo. 24 Kaj li starigis la 
kandelabron en la tabernaklo de 
kunveno kontraŭ la tablo, en la suda 
parto de la tabernaklo. 25 Kaj li 
ekbruligis la lucernojn antaŭ la

Eternulo, kiel la Eternulo ordonis al 
Moseo. 26 Kaj li starigis la oran 
altaron en la tabernaklo de kunveno 
antaŭ la kurteno.' 27 Kaj li bruligis 
sur ĝi bonodoran incenson, kiel la 
Eternulo ordonis al Moseo. 28 Kaj 
li pendigis la kovrotukon ĉe la pordo 
de la tabernaklo. 29 Kaj la altaron 
de bruloferoj li starigis će la eniro de 
la tabernaklo de kunveno, kaj li 
alportis sur ĝi la bruloferon kaj la 
farunoferon, kiel la Eternulo ordonis 
al Moseo. 30 Kaj li starigis la 
lavujon inter la tabernaklo de kun- 
veno kaj la altaro, kaj enverŝis tien 
akvon por sin lavi. 31 Kaj lavis per 
ĝi Moseo kaj Aaron kaj liaj filoj siajn 
manojn kaj siajn piedojn ; 32 kiam
iii eniradis en la tabernaklon de 
kunveno kaj aliradis al la altaro, iii 
lavadis sin; kiel la Eternulo ordonis 
al Moseo. 33 Kaj li aranĝis la 
korton ćirkaiie de la tabernaklo kaj 
de la altaro, kaj li pendigis la kovro- 
tukon će la pordego de la korto. 
Tiamaniere Moseo finis la laboron.

34 Kaj nubo kovris la tabernaklon 
de kunveno, kaj la majesto de la 
Eternulo plenigis la tabernaklon. 
35 Kaj Moseo ne povis eniri en la 
tabernaklon de kunveno, ĉar kuŝis 
sur ĝi la nubo kaj la majesto de la 
Eternulo plenigis la tabernaklon. 
36 Kaj kiam la nubo leviĝadis de sur la 
tabernaklo, la Izraelidoj ekmarśadis, 
por fari ćiujn siajn marsojn. 37 Sed 
se la nubo ne levifis, iii ne ekmarśis 
ĝis la tago de ĝia leviĝo. 38 Ĉar 
nubo de la Eternulo estis super la 
tabernaklo dum la tago, kaj fajro estis 
dum la nokto super ĝi, antau la okuloj 
de ćiuj Izraelidoj en ćiuj iliaj marśoj.

LEVIDOJ
TRIA LIBRO DE MOSEO

1LA Eternulo vokis Moseon, kaj 
ekparolis al li el la tabernaklo 
de kunveno, dirante : 2 Parolu

al la Izraelidoj, kaj diru al iii: Se iu 
el vi volas alporti oferon al la Etern
ulo, el la brutoj, el la bovoj, kaj el 
la ŝafoj alportu vian oferon.

3 Se lia ofero estas brulofero el 
bovoj, li oferu virseksulon sendifekt- 
an; al la pordo de la tabernaklo de 
kunveno li alkonduku ĝin, por favorigi 
al si la Eternulon. 4 Kaj li mętu 
sian manon sur la kapon de la brul
ofero, kaj li akiros favoron kaj pek-
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pardonon. 5 Kaj li bucu la bovidon 
antaŭ la Eternulo ; kaj la filoj de Aaron, 
la pastroj, alportu la sangon kaj as
pergu per la sango ĉirkaŭe la altaron, 
kiu estas će la pordo de la tabernaklo 
de kunveno. 6 Kaj oni senfeligu 
la bruloferon kaj dishaku ĝin en 
pecojn. 7 Kaj la filoj de la pastro 
Aaron mętu fajron sur la altaron kaj 
inetu lignon sur la fajron. 8 Kaj 
la filoj de Aaron, la pastroj, mętu la 
pecojn, la kapon, kaj la grason, sur 
la lignon, kiu estas sur la fajro sur la 
altaro. 9 Kaj la internajon kaj la 
krurojn oni lavu per akvo; kaj la 
pastro forbruligu cion sur la altaro 
kieł bruloferon; ĝi estas fajrofero, 
agrabla odorajo al la Eternulo.

10 Kaj se lia ofero estas el la mal-
grandaj brutoj, el la ŝafoj aŭ el la 
kaproj, brulofero, li alportu ĝin vir- 
seksan, sendifektan. 11 Kaj li buĉu 
ĝin sur la norda flanko de la altaro 
antaŭ la Eternulo; kaj la filoj de 
Aaron, la pastroj, aspergu per ĝia 
sango la altaron ĉirkaŭe. 12 Kaj 
oni dishaku ĝin en pecojn, apartig- 
mte la kapon kaj la grason, kaj la 
Pastro mętu ilin sur la lignon, kiu 
estas sur la fajro sur la altaro. 13 Kaj 
la internaĵon kaj la krurojn oni lavu 
per akvo; kaj la pastro ĉion alportu 
kaj forbruligu sur la altaro kiel 
bruloferon ; ĝi estas fajrofero, agrabla 
odorajo al la Eternulo.

14 Kaj se el la birdoj estas lia brul- 
otero al la Eternulo, li alportu sian 
oferon el turtoj aŭ el kolombidoj. 
I5 Kaj la pastro alportu ĝin al la 
altaro kaj fortordu ĝian kapon kaj 
forbruligu ĝin sur la altaro kaj el- 
fliŭgu ĝian sangon super la muro 
oe la altaro. 16 Kaj ĝian kropon 
kun ĝiaj plumoj li forigu kaj ĵetu ĝin . 
aPud la altaron sur la orientan flankon ; 
en la cindrejon. 17 Kaj li disfendu : 
siajn flugilojn, sed ne derompu ; kaj la < 
Pastro forbruligu ĝin sur la altaro, < 
sur la ligno, kiu estas sur la fajro; < 
£1 estas brulofero, fajrofero, agrabla 1 
odorajo al la Eternulo. ; 

2 SE iu alportos farunoferon al la 
Eternulo, lia ofero estu el delik
ata faruno, kaj li verŝu sur ĝin 

oleon kaj mętu sur ĝin olibanon. 
2 Kaj li alportu ĝin al la filoj de Aaron, 
‘a pastroj ; kaj la pastro prenu el ĝi 
Plenmanon el la faruno kun la oleo 
kaj kun la olibano, kaj li ekbruligu

tiun parton promemoran sur la altaro ; 
ĝi estas fajrofero, agrabla odorajo 
al la Eternulo. 3 Kaj la restajo el 
la farunofero estu por Aaron kaj por 
liaj filoj ; plejsanktajo ĝi estas el la 
fajroferoj de la Eternulo.

4 Se vi alportos farunoferon el io, 
kio estas bakita en forno, ĝi estu 
macokukoj el plej bona faruno, miks- 
itaj kun oleo, kaj macoflanoj, śmiritaj 
per oleo. 5 Kaj se via ofero estos 
farunofero farita sur pato, ĝi estu el 
delikata faruno, miksita kun oleo, 
ne fermentinta. 6 Dispecigu ĝin 
kaj verŝu sur ĝin oleon; ĝi estas 
farunofero. 7 Kaj se via ofero 
estos farunofero el kaserolo, ĝi estu 
farita el delikata faruno kun oleo. 
8 Kaj alportu la farunoferon, kiu estas 
farita el ĝi, al la Eternulo, kaj prezentu 
ĝin al la pastro, kaj li alportu ĝin al 
la altaro. 9 Kaj la pastro prenos e) 
la farunofero la parton promemoran 
kaj bruligos ĝin sur la altaro ; ĝi estas 
fajrofero, agrabla odorajo al la Etern
ulo. 10 Kaj la restajo el la farun
ofero estu por Aaron kaj por liaj 
filoj ; ĝi estas plejsanktajo el la fajr
oferoj de la Eternulo. 11 Nenia 
farunofero, kiun vi alportos al la 
Eternulo, estu farita el fermentintajo ; 
car nenion fermentintan kaj nenian 
mielon vi devas bruligi kiel fajroferon 
al la Eternulo. 12 Kiel oferon de 
unuaajoj vi povas alporti tion al la 
Eternulo, sed sur la altaron iii ne
venu kiel agrabla odorajo. 13 Kaj 
ĉiun vian farunoferon salu per salo, 
kaj ne estigu vian farunoferon sen 
salo de interligo de via Dio; kun ćiu 
via ofero alportu salon.

14 Se vi alportos al la Eternulo 
farunoferon el la unuaj terprodukt- 
ajoj, tiam spikojn, rostitajn sur fajro, 
grajnaĵon el freśaj grajnoj alportu 
kiel farunoferon el viaj unuaj terpro- 
duktajoj. 15 Kaj verŝu sur ĝin 
oleon kaj mętu sur ĝin olibanon; ĝi 
estas farunofero. 16 Kaj la pastro 
bruligos la promemoran parton el 
ĝia grajnajo kaj el ĝia oleo kun ĝia 
tuta olibano, kiel fajroferon al la 
Eternulo.

3 SE lia ofero estas pacofero, se 
li alportas el la grandaj brutoj, 
ĉu ĝi estas virseksa, ĉu virin- 

seksa, sendifektan li alportu ĝin 
antaŭ la Eternulon. 2 Kaj li mętu 
sian manon sur la kapon de sia ofero
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kaj buĉu ĝin ĉe la pordo de la taber- 
naklo de kunveno; kaj la filoj de 
Aaron, la pastroj, aspergu per la 
sango la altaron ĉirkaŭe. 3 Kaj li 
alportu el la pacofero kiel fajroferon 
al la Eternulo la sebon, kiu kovras la 
internaĵojn, kaj la tutan sebon, kiu 
estas sur la internaĵoj, 4 kaj ambaŭ 
renojn, kaj la sebon, kiu estas sur iii, 
kiu estas će la lumbo, kaj la reton sur 
la hepato, kunę kun la renoj li ĝin 
apartigu. 5 Kaj la filoj de Aaron 
forbruligu tion sur la altaro, kunę kun 
la brulofero, kiu estas sur la ligno, 
sur la fajro ; ĝi estas fajrofero, agrabla 
odorajo al la Eternulo. j

6 Kaj se el la malgrandaj brutoj 
estas lia ofero, kiel pacofero al la 
Eternulo, ĉu ĝi estas yirseksa, ću 
virinseksa, sendifektan li ĝin alportu. I 
7 Se śafidon li alportas kiel sian 
oferon, li alportu ĝin antaŭ la Etern- 
ulon; 8 kaj li mętu sian manon ,
sur la kapon de sia ofero, kaj li bucu 
ĝin antaŭ la tabernaklo de kunveno ; 
kaj la filoj de Aaron aspergu per ĝia 
sango la altaron ĉirkaŭe. 9 Kaj li 
alportu el la pacofero kiel fajroferon 
al la Eternulo ĝian sebon, la tutan 
voston, detranĉitan ĉe la sakro, kaj 
la sebon, kiu kovras la internaĵojn, 
kaj la tutan sebon, kiu estas sur la 
internajoj, 10 kaj ambaii renojn, 
kaj la sebon, kiu estas sur iii, kiu 
estas će la lumbo, kaj la reton sur 
la hepato, kunę kun la renoj li ĝin 
apartigu. n Kaj la pastro bruligu 
tion sur la altaro ; ĝi estas manĝaĵo, 
fajrofero al la Eternulo.

12 Kaj se lia ofero estas kapro, li 
alportu ĝin antaŭ la Eternulon. 
13 Kaj li mętu sian manon sur ĝian 
kapon, kaj li buĉu ĝin antaŭ la taber
naklo de kunveno; kaj la filoj de 
Aaron aspergu per ĝia sango la alt
aron ĉirkaŭe. 14 Kaj li alportu el 
ĝi ofere. kiel fajroferon al la Eternulo, 
la sebon, kiu kovras la internajojn, 
kaj la tutan sebon, kiu estas sur la 
internajoj, 15 kaj arnbau renojn, 
kaj la sebon, kiu estas sur iii, kiu 
estas će la lumbo, kaj la reton sur la 
hepato, kunę kun la renoj li ĝin apart
igu. 16 Kaj la pastro bruligu tion sur 
la altaro ; ĝi estas manĝajo, fajrofero, 
agrabla odorajo ; la tuta sebo estu por 
la Eternulo. 17 Ĝi estu eterna leĝo 
porviaj generacioj enĉiuj viaj loĝlokoj: 
sebon kaj sangon neniam manĝu.

4 KAJ la Eternulo ekparolis al 
Moseo, dirante: 2 Diru al la
Izraelidoj jene : Se iu pekos per 

eraro kontraŭ la ordonoj de la Etern
ulo, malpermesantaj fari diversajn 
aferojn, kaj li faros iun el iii; * 3 se 
pastro sanktoleita pekos, jetante 
kulpon sur la popolon, tiam li alportu 
pro sia peko, kiun li pekis, bovidon 
sendifektan al la Eternulo, kiel oferon 
propekan. 4 Li venigu la bovidon 
al la pordo de la tabernaklo de kun- 
veno antaŭ la Eternulon, kaj li mętu 
sian manon sur la kapon de la bovido, 
kaj li bucu la bovidon antaŭ la Etern
ulo. 5 Kaj la sanktoleita pastro 
prenu iom el la sango de la bovido 
kaj enportu ĝin en la tabernaklon de 
kunveno. 6 Kaj la pastro trempu 
sian fingron en la sango, kaj aspergu 
per la sango sepfoje antaŭ la Eternulo, 
antau la kurteno de la sanktejo. 
7 Kaj la pastro mętu iom el la sango 
sur la kornojn de la altaro de bon- 
odora incenso antaŭ la Eternulo en la 
tabernaklo de kunveno, kaj la tutan 
ceteran sangon de la bovido li el- 
verŝu će la bazo de la altaro de brul- 
oferoj, kiu estas će la pordo de la 
tabernaklo de kunveno. 8 Kaj la 
tutan sebon de la propeka bovido 
li forlevu el ĝi, la sebon, kiu kovras 
la internajojn, kaj la tutan sebon, 
kiu estas sur la internajoj, 9 kaj 
ambaŭ renojn, kaj la sebon, kiu estas 
sur iii, kiu estas će la lumbo, kaj la 
reton sur la hepato, kunę kun la 
renoj li ĝin apartigu, 10 tiel same, 
kiel estas forlevata pacofero el bovo ; 
kaj la pastro bruligu tion sur la altaro 
de bruloferoj. 11 Kaj la felon de 
la bovido kaj ĝian tutan viandon kun 
ĝia kapo kaj kruroj kaj ĝiajn intern
ajojn kaj malpurajon, 12 la tutan 
bovidon li elportu ekster la tendaron 
sur puran lokon, kien oni śutas la 

i cindron, kaj li forbruligu tion sur 
ligno per fajro; sur la cindrejo tio 
estu forbruligata.

13 Kaj se la tuta komunumo de la 
Izraelidoj pekos per eraro kaj la 
afero estos kaŝita antaŭ la okuloj de la 
anaro, kaj iii faros iun el la agoj, kiujn 
la Eternulo malpermesis, kaj iii far- 
iĝos kulpaj ; 14 kaj iii sciiĝos pri 
la peko, kiun iii pekis : tiam la anaro 
alportu bovidon kiel propekan oferon 
kaj venigu ĝin antaŭ la tabernaklon 
de kunveno. 15 Kaj la plejafculoj
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de la komunumo mętu siajn manojn 
sur la kapon de la bovido antaŭ la 
Eternulo, kaj oni bucu la bovidon 
antaŭ la Eternulo. ió Kaj la sankt- 
oleita pastro enportu iom el la sango 
de la bovido en la tabernaklon de 
kunveno. 17 Kaj la pastro trempu 
sian fingron en la sango, kaj aspergu 
sep fojojn antaŭ la Eternulo, antaŭ 
la kurteno. 18 Kaj iom el la 
sango li mętu sur la kornojn de 
la altaro, kiu estas antaŭ la Etern
ulo en la tabernaklo de kunveno, 
kaj la tutan ceteran sangon li elverŝu 
će la bazo de la altaro de bruloferoj, 
kiu estas će la pordo de la taber
naklo de kunveno. 19 Kaj ĝian tutan 
sebon li forlevu el ĝi kaj bruligu sur 
la altaro. 20 Kaj li faru kun la 
bovido; kieł li faris kun la propeka 
bovido, tiel li faru kun ĝi; kaj pek- 
liberigos ilin la pastro, kaj estos 
pardonite al iii. 21 Kaj li elportu 
la bovidon ekster la tendaron, kaj 
forbruligu ĝin, kieł li forbruligis la 
unuan bovidon; ĝi estas propeka 
ofero de la komunumo.

22 Se princo pekos, kaj per eraro 
faros iun el la agoj, kiujn la Eternulo, 
lia Dio, malpermesis fari, kaj li fariĝos 
kulpa; 23 kaj li sciiĝos pri sia
Peko, kiun li pekis: tiam li alportu 
kieł sian oferon virkapron sendifekt
an. 24 Kaj li mętu sian manon sur 
la kapon de la kapro, kaj buĉu ĝin 
sur la loko, sur kiu estas bućataj 
bruloferoj antaŭ la Eternulo ; ĝi estas 
propeka ofero. 25 Kaj la pastro 
prenos iom el la sango de la propeka 
ofero per sia fingro, kaj li metos ĝin 
sur la kornojn de la altaro de brul
oferoj, kaj la ceteran sangon li elverŝ- 
os će la bazo de la altaro de brul
oferoj. 26 Kaj ĝian tutan sebon li 
bruligos sur la altaro, kieł la sebon 
de pacofero; kaj la pastro liberigos 
lin de lia peko, kaj estos pardonite 
al li.

27 Se iu el la popolo per eraro 
Pekos, farante iun el la agoj, kiujn 
la Eternulo malpermesis, kaj li far- 
iĝos kulpa ; 28 kaj li sciiĝos pri sia
Pęko, kiun li pekis : tiam li alportu 
kieł sian oferon kaprinon sendifektan 
Pro sia peko, kiun li pekis. 29 Kaj 
li mętu sian manon sur la kapon de la 
Propeka ofero, kaj li bucu la propekan 
oferon sur la loko de la bruloferoj. 
3o Kaj la pastro prenos iom el ĝia 

sango per sia fingro kaj metos sur la 
kornojn de la altaro de bruloferoj, 
kaj la tutan ceteran sangon li elverŝ; 
os će la bazo de la altaro. 31 Kaj 
ĝian tutan sebon li apartigos, kieł 
estas apartigata la sebo de la pac- 
oferoj, kaj la pastro bruligos ĝin sur la 
altaro, kieł agrablan odorajon al la 
Eternulo; kaj la pastro pekliberigos 
lin, kaj estos pardonite al li.

32 Se safon li alportos kieł sian 
propekan oferon, li alportu virinseks- 
an, sendifektan. 33 Kaj li mętu 
sian manon sur la kapon de la propeka 
ofero, kaj buĉu ĝin kieł propekan 
oferon sur la loko, kie oni bućas 
bruloferon. 34 Kaj la pastro prenos 
per sia fingro iom el la sango de la 
propeka ofero kaj metos ĝin sur la 
kornojn de la altaro de bruloferoj, 
kaj ĝian tutan ceteran sangon li 
elverŝos će la bazo de la altaro. 
35 Kaj ĝian tutan sebon li apartigos, 
kieł estas apartigata ła sebo de la 
śafo el la pacoferoj, kaj la pastro 
bruligos ĝin sur la altaro kun la 
fajroferoj al la Eternulo ; kaj la pastro 
liberigos lin de la peko, kiun li pekis, 
kaj estos pardonite al li.

5 SE iu pekos per tio, ke li aŭdos 
ĵ ron kaj estos atestanto, aŭ ke 
li vidos aŭ scios, sed ne sciigos 

kaj portos sur si la pekon; 2 aŭ
se iu ektuŝos ion malpuran, aŭ kad- 
avraĵon de malpura besto, aŭ kadayr- 
ajon de malpura bruto, aŭ kadavraĵon 
de malpura rampajo, kaj li tion ne 
scios, kaj li malpuriĝos kaj kulpiĝos ; 
3 aŭ se iu ektuśos malpurajon de 
homo, kia ajn estus tiu malpurajo, 
per kiu oni malpuriĝas, kaj li tion ne 
scios, kaj poste li sciiĝos, kaj li estos 
kulpa; 4 aŭ se iu per nesingarda
buŝo ĵuros fari ion malbonan aŭ 
bonan, kion ajn homo elesprimas per 
juro, kaj li tion ne rimarkos, kaj 
poste li sciiĝos, kaj li estos kulpa pri 
io el tiuj aferoj : 5 se iu estos kulpa
pri io el tiuj aferoj, li faru konfeson 
pri tio, kion li pekis; 6 kaj pro sia
peko, kiun li pekis, li alportu al la 
Eternulo kieł propekan oferon inon 
el la malgrandaj brutoj, ŝafinon aŭ 
kaprinon; kaj la pastro liberigos lin 
de lia peko. 7 Kaj se li ne estos 
sufiće bonstata, por alporti śafinon, 
li alportu pro sia peko, kiun li pekis, 
du turtojn aŭ du kolombidojn al 
la Eternulo, unu kieł propekan oferon,
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la duan kieł bruloferon. 8 Li al- 
portu ilin al la pastro, kaj ĉi tiu pre- 
zentos antaŭe tiun, kiu estos pro- 
peka ofero, kaj li tordorompos ĝian 
kapon ĉe la nuko, sed ne apartigos 
ĝin ; 9 kaj li aspergos per la sango
de la propeka ofero la muron de 
la altaro, kaj la restintan sangon li 
elpremos ĉe la bazo de la altaro; 
tio estas propeka ofero. io Kaj el 
la dua li faros bruloferon laŭ la reg- 
uloj ; kaj la pastro liberigos lin de la 
peko, kiun li pekis, kaj estos pardon- 
ite al li.

ii Se li ne estos sufiće bonstata, 
por alporti du turtojn aŭ du kolomb- 
idojn, tiam li alportu kieł oferon 
pro sia peko dekonon de efo da 
delikata faruno, kieł propekan of
eron ; li ne verŝu sur ĝin oleon kaj 
ne mętu sur ĝin olibanon, ĉar ĝi 
estas propeka ofero. 12 Kaj li al
portu ĝin al la pastro, kaj la pastro 
prenos el ĝi plenmanon kieł memor- 
parton kaj bruligos sur la altaro kun 
la fajroferoj al la Eternulo; ĝi estas 
propeka ofero. 13 Kaj la pastro 
liberigos lin de lia peko, kiun li 
pekis koncerne iun el tiuj aferoj, 
kaj estos pardonite al li; la rest- 
ajo estu por la pastro, kieł farun- 
ofero.

14 Kaj la Eternulo ekparolis al 
Moseo, dirante: 15 Se iu kulpiĝos, 
pekante per eraro kontraŭ la sankt- 
ajoj de la Eternulo, tiam li alportu 
kieł prokulpan oferon al la Eternulo 
virŝafon sendifektan el la malgrandaj 
brutoj, havantan laŭ via taksado la 
valoron de du sikloj, laŭ la sankta 
siklo ; ĝi estu prokulpa ofero. 16 Kaj 
pro la sanktaĵo, kontraŭ kiu li pekis, 
li pagu, kaj li aldonu kvinonon de ĝia 
valoro kaj donu tion al la pastro ; kaj 
la pastro pekliberigos lin per la 
prokulpa virŝafo, kaj estos pardonite 
al li.

17 Kaj se iu pekos, farante iun el 
tiuj aferoj, kiujn la Eternulo malper- 
mesis, sed li ne sciis kaj fariĝis 
kulpa, kaj li portos sur si sian pekon : 
18 tiam li alportu virŝafon sendifektan 
el la malgrandaj brutoj, laŭ via taks
ado, kieł kulpoferon al la pastro; 
kaj la pastro pekliberigos lin kon
cerne lian eraron, kiun li faris ne 
sciante, kaj estos pardonite al li. 
19 Gi estas prokulpa ofero; li kulp- 
iĝis antaŭ la Eternulo.

6 KAJ la Eternulo ekparolis al 
Moseo, dirante: 2 Se iu pekos 
kaj krimos antaŭ la Eternulo, 

neante al sia proksimulo koncerne 
konfiditaĵon aŭ deponitajon aŭ rabit- 
aĵon, afi se li trompe forprenos ion de 
sia proksimulo, 3 afi se li trovos 
perditajon kaj neos tion, aŭ se li 
jurosmensoge pri io, kion homofaras, 

1 kaj per tio pekas: 4 tiam, se li
pekis kaj kulpiĝis, li redonu la rabit- 
ajon, kiun li rabis, aŭ tion, kion li 
trompe forprenis, aŭ la deponitajon, 
kiu estis deponita će li, aŭ la perdit
ajon, kiun li trovis; 5 aŭ ĉion, pri
kio li mensoge juris, li repagu per 
ĝia plena valoro kaj aldonu plie 
kvinonon de ĝi; al tiu, kies tio estas, 
li donu ĝin en la tago, kiam li alportas 
sian kulpoferon. 6 Kaj kieł sian 
kulpoferon li alportu al la Eternulo 
sendifektan virŝafon el la malgrandaj 
brutoj, lafi via taksado, kieł kulp
oferon, por la pastro. 7 Kaj la 
pastro pekliberigos lin antafi la 
Eternulo, kaj estos pardonite al li 
pri ćio, kion li faris kaj per kio li 
kulpiĝis.

8 Kaj la Eternulo ekparolis al 
Moseo, dirante : 9 Ordonu al Aaron
kaj al liaj filoj, dirante: Jen estas 
Ja leĝo pri la brulofero : la brulofero 
restu sur la fajrujo sur la altaro dum 
tuta nokto, ĝis la mateno, kaj la fajro 
de la altaro restu brulanta sur ĝi. 
10 Kaj la pastro mętu sur sin sian 
linan veston, kaj siajn linajn pantal- 
onojn li surmetu sur sian korpon, 
kaj li deprenu la cindron, kiun la 
fajro elbruligis el la brulofero sur la 
altaro, kaj li mętu ĝin apud la altaron. 
11 Kaj li demetu siajn vestojn kaj 
mętu sur sin aliajn vestojn kaj elportu 
la cindron ekster la tendaron sur 
puran lokon. 12 Kaj la fajro sur la 
altaro restu brulanta sur ĝi kaj ne 
estingiĝu; kaj la pastro bruligu sur 
ĝi lignon ćiumatene, kaj aranĝu sur 
ĝi la bruloferon kaj bruligu sur ĝi la 
sebon de la pacoferoj. 13 Eterna 
fajro brulu sur la altaro, ne estingiĝu.

14 Kaj jen estas la leĝo pri la farun- 
ofero : la filoj de Aaron alportu ĝin 
antaŭ la Eternulon sur la antafian 
parton de la altaro. 15 Kaj la 
pastro prenu el ĝi plenmanon el la 
delikata faruno de la farunofero kaj 
el ĝia oleo, kaj la tutan olibanon, 
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kiu estas sur la farunofero, kaj li 
oruhgu sur la altaro kiel agrablan 
odoraĵon, memoraĵon al la Eternulo.

Kaj la restajon el ĝi manĝu 
Aaron kaj liaj filoj; senferrnente 
,1 gin manĝu sur sankta loko, sur la 
Korto de la tabernaklo de kunveno 
di ĝin manĝu. 17 Gi ne estu bakata 
iermentinte; kiel ilian parton Mi 
donis ĝin el Miaj fajroferoj ; ĝi estas 
plejsanktaĵo, simile al pekofero kaj 
kulpofero. 18 Ĉiu virseksulo el la 
Aaronidoj povas ĝin manĝi kiel etern- 
an destinitajon en viaj generacioj 
01 la fajroferoj de la Eternulo; ćiu, 
kiu ektuŝos ilin, devos esti sankta.

*9 Kaj la Eternulo ekparolis al 
Moseo, dirante: 20 Jen estas la
ofero de Aaron kaj liaj filoj, kiun iii 
alportos al la Eternulo en la tago de 
sia sanktoleateco: dekono de efo da 
delikata faruno kiel konstanta farun
ofero, unu duono matene kaj la dua 
ouoiio vespere. 21 Sur pato kun 
oleo ĝi devas esti preparita; bonę 
bakitan alportu ĝin; en formo de 
dispecigita farunofero alportu ĝin 
kiel agrablan odorajon al la Eternulo. 
22 Kaj la pastro, kiu el liaj filoj estos 
sanktoleita anstataŭ li, plenumos tion ; 
gi estu eterna leĝo antaŭ la Etern
ulo; ĝi tuta devas esti forbruligata. 
23 Kaj ćiu farunofero de pastro estu 
forbruligata tuta ; ĝi ne estu manĝata.

4 Kaj la Eternulo ekparolis al 
Moseo, dirante: 25 Diru al Aaron
Kaj al liaj filoj jene : Jen estas la leĝo 
Pn la pekofero : sur tiu loko, sur kiu 
estas bućata la brulofero, oni bucu 
la pekoferon antaŭ la Eternulo; 
Plejsanktaĵo ĝi estas. 26 La pastro, 
kiu plenumas la pekoferon, manĝu 
gin ; sur sankta loko ĝi estu manĝata, 
sur la korto de la tabernaklo de kun- 
vęno. 27 ćiu, kiu ektuŝos ĝian 
yiandon, devas esti sankta; kaj se 
Ju aspergos per ĝia sango la veston, 
u lavu la aspergitan pecon sur sankta 
£Jko. 28 Kaj la argilan vazon, en 
kiu ĝi estis kuirita, oni disrompu; 
kaj se ĝi estis kuirita en kupra vazo, 
°ni purigu ći tiun kaj lavu ĝin per 
aKvo. 29 Ĉiu virseksulo el la pastr- 
OJ povas ĝin manĝi; ĝi estas plej- 
ąnktajo. 30 Sed ĉiu pekofero, el 

*les sango oni enportos en la taber- 
uaklon de kunveno por pekliberigo 
en la sanktejo, ne estu manĝata: 
Per fajro oni ĝin forbruligu.

6. 16—7. 18

7 KAJ jen estas la lego pri la 
kulpofero: plejsanktaĵo ĝi estas. 
2 Sur la loko, sur kiu estas 

bućata la brulofero, oni bucu la 
kulpoferon, kaj per ĝia sango oni 
aspergu la altaron ĉirkaŭe. 3 Kaj 
ĝian tutan sebon oni alportu el ĝi 
ofere, la voston, kaj la sebon, kiu 
kovras la internajojn, 4 kaj ambaŭ 
renojn, kaj la sebon, kiu estas sur iii, 
kiu estas će la lumbo, kaj la reton 
sur la hepato, kunę kun la renoj oni 
gin apartigu. 5 Kaj la pastro brul- 
igu ilin sur la altaro kiel fajroferon 
al la Eternulo; ĝi estas kulpofero. 
6 Ĉiu virseksulo el la pastroj povas 
ĝin manĝi; sur sankta loko ĝi estu 
manĝata; ĝi estas plejsanktajo. 
7 Kiel por la pekofero, tiel ankaŭ 
por la kulpofero estu la sama leĝo; 
al la pastro, kiu pekliberigas per ĝi, 
al li ĝi apartenu. 8 Al la pastro, 
kiu plenumas ies bruloferon, al tiu 
pastro apartenu la felo de la brul
ofero, kiun li plenumis. 9 Kaj ćiu 
farunofero, kiu estas bakita en forno 
aŭ pretigita en kaserolo au sur pato, 
apartenu al la pastro, kiu prezentis 
ĝin. 10 Kaj ćiu farunofero, miksita 
kun oleo aŭ sęka, apartenu al ćiuj 
Aaronidoj, al ćiuj egale.

11 Kaj jen estas la leĝo pri la pac- 
ofero, kiu estas alportata al la Etern
ulo: 12 se iu ĝin alportas kiel dankon, 
li alportu kun la danka ofero nefer- 
mentintajn kukojn, miksitajn kun 
oleo, kaj nefermentintajn flanojn, 
śmiritajn per oleo, kaj el delikata 
faruno kukojn frititajn, miksitajn kun 
oleo. 13 Kunę kun kukoj el pano 
fermentinta li alportu sian oferon, 
će sia danka pacofero. 14 Kaj li 
alportu unu el iii, el ćiu ofero, kiel 
oferdonon al la Eternulo ; al la pastro, 
kiu aspergas la sangon de la pacofero, 
ĝi apartenu. 15 Kaj la viando de la 
danka pacofero estu manĝata en la 
tago de la oferado; oni ne devas 
restigi iom el ĝi ĝis la mateno. 
16 Sed se lia ofero estas sankta 
promeso aŭ memvola ofero, ĝi estu 
manĝata en la tago de la alportado 
de la ofero; kaj ankaŭ en la sekvanta 
tago oni povas manĝi tion, kio restis el 
ĝi. 17 Kaj kio restis el la viando 
de la ofero ĝis la tria tago, tio estu 
forbruligata per fajro. 18 Se iu 
manĝos el la viando de sia pacofero 
en la tria tago, ĝi ne akiros plaćon;
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kiu alportos ĝin, al tiu ĝi ne estos 
kalkulata; ĝi estos abomenindaĵo, 
kaj kiu ĝin manĝos, tiu havos pekon. 
19 La viando, kiu ektuŝis ion mal- 
puran, ne estu manĝata, oni ĝin 
forbruligu per fajro. La ceteran 
viandon povas manĝi ĉiu purulo. 
20 Se iu, havante sur si malpurajon, 
manĝos viandon el la pacofero, kiu 
estis destinita por la Eternulo, ties 
animo ekstermiĝos el sia popolo. 
21 Se iu ektuŝos ion malpuran, ĉu 
malpuraĵon de homo, ĉu malpuran 
beston, ĉu ian malpuran abomenind- 
aĵon, kaj manĝos el la viando de 
pacofero, kiu estis destinita por la 
Eternulo, ties animo ekstermiĝos 
el sia popolo.

22 Kaj la Eternulo ekparolis al 
Moseo, dirante : 23 Diru al la Iz-
raelidoj jene : Sebon de bovo kaj de 
śafo kaj de kapro neniam manĝu, 
24 La sebon de kadavraĵo kaj la 
sebon de besto disśirita oni povas 
uzi por ĉia laboro, sed manĝi ĝin vi 
ne devas. 25 Car ĉiu, kiu manĝos 
sebon de brutoj, el kiuj oni alportas 
fajroferon al la Eternulo, la manĝinto 
ekstermiĝos el sia popolo. 26 Kaj 
nenian sangon manĝu en ĉiuj viaj 
loĝejoj, nek el birdoj, nek el brutoj. 
27 Ciu, kiu manĝos ian sangon, eks- 
termiĝos el sia popolo.

28 Kaj la Eternulo ekparolis al 
Moseo, dirante : 29 Diru al la Iz-
raelidoj jene: Kiu alportas sian 
pacoferon al la Eternulo, tiu alportu 
mem al la Eternulo tion, kio aparten- 
as el liaj pacoferoj ; 30 propramane
li alportu la fajroferon al la Eternulo ; 
la sebon kunę kun la brustajo li 
alportu; la brustajon, por skui ĝin 
kieł skuoferon antaŭ la Eternulo. 
31 Kaj la pastro bruligos la sebon 
sur la altaro, kaj la brustajo estos 
por Aaron kaj por liaj filoj. 32 Kaj 
la dekstran femuron el viaj pacoferoj 
donu kieł levoferon al la pastro. 
33 Kiu el la Aaronidoj alportas la 
sangon de la pacoferoj kaj la sebon, 
al tiu apartenu la dekstra femuro kieł 
lia parto: 34 car la brustajon-sku-
oferon kaj la femuron-levoferon Mi 
prenis de la Izraelidoj el iliaj pacofer
oj, kaj Mi donis ilin al la pastro Aaron 
kaj al liaj filoj kieł eternan destinit- 
ajon de la flanko de la Izraelidoj.

35 Tio estas la sankta parto de 
Aaron kaj la sankta parto de liaj

filoj el la fajroferoj de la Eternulo 
de post la tago, en kiu iii estis alig- 
itaj, por esti pastroj al la Eternulo, 
36 parto, kiun la Eternulo ordonis 
doni al iii de la Izraelidoj en la tago, 
en kiu Li sanktoleis ilin. Tio estas 
eterna lego en iliaj generacioj. 
37 Tio estas la leĝo pri la brulofero, 
pri la farunofero, pri la pekofero, 
pri la kulpofero, pri la ofero de kon- 
sekro, kaj pri la pacofero; 38 kiun
la Eternulo donis al Moseo sur la 
monto Sinaj, kiam Li ordonis al la 
Izraelidoj en la dezerto Sinaja, ke iii 
alportadu siajn oferojn al la Eternulo.

8 KAJ la Eternulo ekparolis al 
Moseo, dirante : 2 Prenu Aa-
ronon kaj liajn filoj n kunę kun li 

kaj la vestojn kaj la sanktan oleon 
kaj bovidon por pekofero kaj duvirŝaf- 
ojn kaj korbon da macoj. 3 Kaj 
la tutan komunumon kunvenigu ĉe 
la eniro de la tabernaklo de kunveno. 
4 Kaj Moseo faris, kieł la Eternulo al 
li ordonis; kaj la komunumo kolekt- 
iĝis ĉe la eniro de la tabernaklo de 
kunveno. 5 Kaj Moseo diris al 
la komunumo: Jen estas tio, kion la 
Eternulo ordonis fari. 6 Kaj Moseo 
alvenigis Aaronon kaj liajn filojn, kaj li 
lavis ilin per akvo. 7 Kaj li metis 
sur lin la ĥitonon kaj zonis lin per 
zono kaj vestis lin per la tuniko kaj 
metis sur lin la efodon kaj zonis lin 
per la zono de la efodo kaj alfortikigis 
per ĝi la efodon sur li. 8 Kaj li 
metis sur lin la surbrustajon, kaj sur 
la surbrustajon la signojn de lumo 
kaj de justo. 9 Kaj li metis la cidar- 
on sur lian kapon, kaj sur la cidaron 
sur la antaŭa flanko li metis la oran 
tabuleton, la sanktan kronon, kieł 
la Eternulo ordonis al Moseo. 10 Kaj 
Moseo prenis la sanktan oleon, kaj 
sanktoleis la tabernaklon, kaj ćion, 
kio estis en ĝi, kaj li sanktigis ilin. 
11 Kaj li aspergis per tio la altaron 
sep fojojn, kaj li sankteśmiris la 
altaron kaj ĉiujn ĝiajn apartenajojn, 
kaj la lavujon kaj ĝian piedestalon, 
por sanktigi ilin. 12 Kaj li verŝis 
iom el la sankta oleo sur la kapon 
de Aaron, kaj li śmiris lin, por sanktigi 
lin. 13 Kaj Moseo alvenigis la filojn 
de Aaron kaj vestis ilin per ĥitonoj 
kaj zonis ilin per zonoj kaj alligis 
sur iii mitrojn, kieł la Eternulo or
donis al Moseo. 14 Kaj li alken-
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dukis la propekan bovidon, kaj 
Aaron kaj liaj filoj metis siajn manojn 
sur la kapon de la propeka bovido. 
15 Kaj Moseo ĝin buĉis, kaj li prenis 
iom el la sango kaj metis per sia 
fingro sur la kornojn de la altaro 
ĉirkaŭe kaj pekliberigis la altaron; 
kaj la ceteran sangon li elverŝis ĉe 
la bazo de la altaro, kaj sanktiĝis 
ĉi tiun, por pekliberigi ĝin. 16 Kaj 
li prenis la tutan sebon, kiu estis 
sur la internajoj, kaj la reton de la 
hepato, kaj ambaŭ renojn kaj ilian 
sebon, kaj Moseo bruligis tion sur 
la altaro. 17 Kaj la bovidon kaj 
ĝian felon kaj ĝian karnon kaj ĝian 
malpurajon li forbruligis per fajro 
ekster la tendaro, kieł la Eternulo 
ordonis al Moseo. 18 Kaj li alkon- 
dukis la virŝafon de brulofero; kaj 
Aaron kaj liaj filoj metis siajn manojn 
sur la kapon de la virŝafo. 19 Kaj 
Moseo ĝin buĉis, kaj aspergis per la 
sango la altaron ĉirkaŭe. 20 Kaj 
la virŝafon li dishakis en partojn, 
kaj Moseo ekbruligis la kapon kaj 
la partojn kaj la grason. 21 La 
internajojn kaj la krurojn li lavis per 
akvo; kaj Moseo forbruligis la tutan 
śafon sur la altaro; ĝi estis brulofero 
Por agrabla odorajo, fajrofero al la 
Eternulo, kieł ła Eternulo ordonis al 
Moseo. 22 Kaj li alkondukis la 
duan virŝafon, la virŝafon de kon
sekrado ; kaj Aaron kaj liaj filoj metis 
siajn manojn sur la kapon de la vir- 
śafo. 23 Kaj li ĝin buĉis, kaj Moseo 
prenis iom el ĝia sango kaj metis sur 
la malsupran randon de la dekstra 
orelo de Aaron kaj sur la dikan fingron 
de lia dekstra mano kaj sur la dikan 
fingron de lia dekstra piedo. 24 Kaj 
li alkondukis la filojn de Aaron, kaj 
Moseo metis iom el la sango sur la 
malsupran randon de ilia dekstra 
orelo kaj sur la dikan fingron de ilia 
dekstra mano kaj sur la dikan fingron 
de ilia dekstra piedo; kaj Moseo 
aspergis per la sango la altaron 
ĉirkaŭe. 25 Kaj li prenis la sebon 
kaj la voston, kaj la tutan sebon, kiu 
estis sur la internajoj, kaj la reton 
dę la hepato, kaj ambaŭ renojn kaj 
dian sebon, kaj la dekstran femuron. 
26 Kaj el la korbo da macoj, kiu estis 
antaŭ la Eternulo, li prenis unu mac- j 
an kukon kaj unu kukon kun oleo 
kaj unu flanon, kaj metis ilin sur la I 
sebojn kaj sur la dekstran femuron.

27 Kaj li metis ĉion ci tion sur la 
manojn de Aaron kaj sur la manojn 
de liaj filoj, kaj li skuis tion kieł 
skuoferon antaŭ la Eternulo. 28 Kaj 
Moseo prenis tion for de iliaj manoj 
kaj ekbruligis sur la altaro kunę kun 
la brulofero: tio estis ofero de 

' konsekrado, por agrabla odorajo; 
ĝi estis fajrofero al la Eternulo. 
29 Kaj Moseo prenis la brustajon 
kaj skuis ĝin kieł skuoferon antaŭ 
la Eternulo : de la śafo de konsekr
ado ĝi estis la destinita parto por 
Moseo, kieł la Eternulo ordonis al 
Moseo. 30 Kaj Moseo prenis iom 
el la sankta oleo, kaj el la sango, kiu 
estis sur la altaro, kaj aspergis Aar- 
onon, liajn vestojn, liajn filojn, kaj la 
vestojn de liaj filoj kunę kun li; kaj li 
sanktigis Aaronon, liajn vestojn, liajn 
filojn, kaj la vestojn de liaj filoj kunę 
kun li. 31 Kaj Moseo diris al 
Aaron kaj al liaj filoj : Kuiru la viand- 
on će la pordo de la tabernaklo de 
kunveno ; kaj tie manĝu ĝin, kaj ankaŭ 
la panon, kiu estas en la korbo de 
konsekrado, kieł mi ordonis, dirante : 
Aaron kaj liaj filoj ĝin rnanĝu. 
32 Kaj la restajon el la viando kaj 
el la pano forbruligu per fajro. 
33 Kaj for de la pordo de la taber
naklo de kunveno ne foriru dum sep 
tagoj, ĝis la tago, en kiu finiĝos la 
tempo de via konsekrado; car 
sep tagojn daŭros via konsekrado. 
34 Kieł estis farite hodiaŭ, tiel la 
Eternulo ordonis fari, por pekliberigi 
vin. 35 Kaj će la pordo de la taber
naklo de kunveno restu tage kaj nokte 
dum sep tagoj, kaj vi observos la 
servadon al la Eternulo, por ke vi ne 
mortu ; car tiel estas ordonite al mi. 
36 Kaj Aaron kaj liaj filoj faris ćion, 
kion la Eternulo ordonis per Moseo.

9 EN la oka tago Moseo vokis 
Aaronon kaj liajn filojn kaj la 
plejaĝulojn de Izrael. 2 Kaj 

li diris al Aaron: Prenu al vi junan 
bovidon por pekofero kaj virŝafon 
por brulofero, sendifektajn, kaj al- 
konduku ilin antaŭ la Eternulon. 
3 Kaj al la Izraelidoj diru jene : Prenu 
virkapron por propeka ofero, kaj 
bovidon kaj ŝafidon jaraĝajn, sendi
fektajn, por brulofero, 4 kaj vir- 
bovon kaj virŝafon por pacofero, 
por fari oferon antaŭ la Eternulo, 
kaj farunoferon, miksitan kun oleo; 
ĉar hodiaŭ la Eternulo aperos antaŭ
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vi. 5 Kaj ili alportis tion, kion 
ordonis Moseo, antaŭ la pordon de la 
tabernaklo de kunveno; kaj la tuta 
komunutno alproksimiĝis kaj stariĝis 
antaŭ la Eternulo. 6 Kaj Moseo 
diris : Jen estas tio, kion la Eternulo 
ordonis ; faru, kaj tiam aperos antaŭ 
vi la majesto de la Eternulo. 7 Kaj 
Moseo diris al Aaron: Aliru al la 
altaro, kaj faru vian pekoferon kaj 
vian bruloferon kaj pekliberigu vin 
kaj la popolon, kaj faru la oferon de 
la popolo kaj pekliberigu ilin, kieł 
ordonis la Eternulo. 8 Kaj Aaron 
aliris al la altaro, kaj bućis la bovidon, 
kiu estis lia propeka ofero. 9 Kaj 
la filoj de Aaron alportis al li la sang- 
on, kaj li trempis sian fingron en la 
sango kaj śmiris la kornojn de la 
altaro, kaj la ceteran sangon li elverŝ- 
is će la bazo de la altaro. 10 Sed 
la sebon kaj la renojn kaj la reton 
de la hepato de la pekofero li bruligis 
sur la altaro, kieł la Eternulo ordonis | 
al Moseo. 11 Kaj la karnon kaj 
la felon li forbruligis per fajro ekster 
la tendaro. 12 Kaj li bućis la brul
oferon, kaj la filoj de Aaron alportis 
al li la sangon, kaj li aspergis per ĝi 
la altaron ĉirkaŭe. 13 Kaj la brul- | 
oferon iii alportis al li dispecigitan 
kaj la kapon, kaj li bruligis tion sur la 
altaro. 14 Kaj li lavis la internaĵ- 
ojn kaj la krurojn kaj bruligis tion 
kun la brulofero sur la altaro. 15 Kaj 
li alportis la oferon de la popolo, kaj 
li prenis la propekan kapron de la 
popolo, kaj bućis ĝin kaj faris el ĝi 
pekoferon kieł el la antaŭa. 16 Kaj 
li alportis la bruloferon kaj agis kun 
ĝi laŭ la regulcj. 17 Kaj li alportis 
la farunoferon kaj prenis el ĝi plen- 
manon kaj bruligis tion sur la altaro 
krom la matena brulofero. 18 Kaj 
li bućis la b®von kaj la śafon kieł 
pacoferon de la popolo, kaj la filoj 
de Aaron alportis al li la sangon, 
kaj li aspergis per ĝi la altaron ćir- 
kaŭe; 19 kaj la sebojn de la bovo,
kaj el la śafo la voston kaj la kovr- 
antan sebon kaj la renojn kaj la 
reton de la hepato. 20 Kaj iii 
metis la sebojn sur la brustajojn, 
kaj li ekbruligis la sebojn sur la 
altaro. 21 Kaj la brustajojn kaj la 
dekstran femuron Aaron skuis kieł 
skuoferon antaŭ la Eternulo, kieł 
Moseo ordonis. 22 Kaj Aaron levis 
siajn manojn al la popolo kaj benis

ĝin ; kaj li malsupreniris, plenuminte 
la pekoferon kaj la bruloferon kaj la 
pacoferon. 23 Kaj Moseo kaj Aaron 
eniris en la tabernaklon de kunveno 
kaj eliris kaj benis la popolon. Kaj 
montriĝis la majesto de la Eternulo 
al la tuta popolo. 24 Kaj eliris 
fajro el antaŭ la Eternulo kaj konsum- 
is sur ła altaro la bruloferon kaj la 
sebon ; kaj la tuta popolo vidis, kaj 
iii goje ekkriis kaj falis vizaĝaltere. 
W KAJ Nadab kaj Abihu, la 

filoj de Aaron, prenis ćiu 
sian incensujon kaj metis 

en ĝin fajron kaj metis sur ĝin in- 
censon kaj alportis antaŭ la Eternulon 
fajron fremdan, pri kiu Li ne ordonis 
al iii. 2 Tiam eliris fajro el antaŭ 
la Eternulo kaj forbruligis ilin, kaj iii 
mortis antaŭ la Eternulo. 3 Kaj 
Moseo diris al Aaron; Jen pri ći tio 
parolis la Eternulo, kiam Li diris: 
Per Miaj proksimuloj Mi sanktiĝos 
kaj antaŭ la tuta popolo Mi majestiĝos. 
Kaj Aaron silentis. 4 Kaj Moseo 
alvokis Miŝaelon kaj Elcafanon, filoj n 
de Uziel, onklo de Aaron, kaj li diris 
al iii: Aliru, elportu viajn fratojn 
el la sanktejo ekster la tendaron. 
5 Kaj iii aliris kaj elportis ilin en 
iliaj fiitonoj ekster la tendaron, kieł 
diris Moseo. 6 Kaj Moseo diris al 
Aaron kaj al liaj filoj Eleazar kaj 
Itamar: Viajn kapojn ne nudigu 
kaj viajn vestojn ne disŝiru, por'ke vi 
ne mortu kaj por ke Li ne koleru la 
tutan komunumon ; sed viaj fratoj, la 
tuta domo de Izrael, priploru la brulon, 
kiun la Eternulo ekbruligis. 7 Kaj el 
la pordo de la tabernaklo de kunveno 
ne eliru, por ke vi ne mortu ; car la 
sankta oleo de la Eternulo estas sur 
vi. Kaj iii agis laŭ la vortoj de Moseo.

8 Kaj la Eternulo ekparolis al 
Aaron, dirante : 9 Vinon kaj ebri- 
igaĵon ne trinku, nek vi, nek viaj 
filoj kun vi, kiam vi iras en la taber
naklon de kunveno, por ke vi ne 
mortu. Tio estu eterna leĝo en viaj 
generacioj. 10 Por ke vi diferencigu 
inter sanktajo kaj ordinarajo kaj inter 
malpurajo kaj purajo; 11 kaj por 
ke vi instruu al la Izraelidoj ćiujn 
leĝojn, kiujn eldiris al iii la Eternulo 
per Moseo.

12 Kaj Moseo diris al Aaron, kaj al 
Eleazar kaj al Itamar, liaj restintaj 
filoj : Prenu la farunoferon, kiu restis
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el la fajroferoj de la Eternulo, kaj malpura ĝi estas por vi; 6 kaj la
manA... u leporon, ćar ĝi remaćas maćitajon,

sed disfenditajn hufojn ĝi ne hayas, 
malpura ĝi estas por vi; 7 kaj la
porkon, ćar ĝi havas disfenditajn 
hufojn kaj distranćan sulkon sur la 
hufoj, sed ĝi ne remaćas maćitajon, 
malpura ĝi estas por yi. 8 Ilian 
viandon ne manĝu kaj iliajn kadavr-

manĝu ĝin senfermente apud la 
altaro; ĉar ĝi estas plejsanktajo.
13 Kaj manĝu ĝin sur sankta loko; 
ĉar ĝi estas via destinitajo kaj la 
destinitajo de viaj filoj el la fajr- 
oferoj de la Eternulo; car tiel estas 
ordonite al mi. 14 Kaj la brustajon 
de skuado kaj la femuron de levado 
manĝu sur loko pura, vi kaj viaj filoj 
kaj viaj filinoj kunę kun vi; car ili 
estas donitaj kieł via destinitajo kaj 
destinitajo de viaj filoj el la pacoferoj 
de la Izraelidoj. 15 La femuron 
de levado kaj la brustajon de skuado 
ili alportu kun la fajroferoj el la sebo, 
por skui tion kieł skuoferon antaŭ 
la Eternulo; kaj tio estu por vi kaj 
por viaj filoj eterna destinitajo, kieł 
ordonis la Eternulo.

16 Kaj la kapron propekan Moseo 
serĉis, sed montriĝis, ke ĝi estas 
forbruligita. Tiam li ekkoleris kon- 
traŭ Eleazar kaj kontraŭ Itamar, 
la restintaj filoj de Aaron, kaj li diris : 
17 Kial vi ne manĝis la pekoferon 
sur loko sankta ? ĝi estas ja plej
sanktajo, kaj ĝi estas donita al vi, 
por forporti la pekon de la komun- 
umo, por pekliberigi ilin antaŭ la 
Eternulo. 18 Jen ĝia sango ne 
estas enportita en la internon de la 
sanktejo ; vi devis manĝi ĝin en la 
sanktejo, kieł estas ordonite al mi. । 
x9 Kaj Aaron diris al Moseo: Jen 
hodiaŭ ili alportis sian pekoferon kaj 
sian bruloferon antaŭ la Eternulon, 
kaj okazis al mi tia afero; se mi 
manĝus hodiaŭ pekoferon, ću tio 
plaćus al la Eternulo ? 20 Kaj Mo
seo tion aŭdis, kaj tio plaćis al li.

U KAJ la Eternulo ekparolis al 
Moseo kaj al Aaron, dirante j 
al ili: 2 Diru al la Izrael

idoj jene : Tio estas la bestoj, kiujn 
Vi povas manĝi el ćiuj brutoj, kiuj 
estas sur la tero: 3 ćiun bruton,
kiu havas disfenditajn hufojn kaj 
distranćan sulkon sur la hufoj kaj 
kiu remaĉas maćitajon, vi povas 
manĝi. 4 Nur ći tiujn ne manĝu el 
la remaćantaj maćitajon kaj el la 
havantaj disfenditajn hufojn : la kam- 
elon, ĉar ĝi remaćas maćitajon, sed 
disfenditajn hufojn ĝi ne havas, mal
pura ĝi estas por vi; 5 kaj la hir-
akon, ĉar ĝi remaćas maćitajon, sed 
disfenditajn hufojn ĝi ne havas, I

ojn ne tuŝu, malpuraj iii estas por yi. 
9 Jenajn vi povas manĝi el ĉiuj 

bestoj, kiuj estas en la akvo : ĉiujn, 
kiuj havas naĝilojn kaj skvamojn en 
la akvo, en la maroj, kaj en la riveroj, 
ilin vi povas manĝi. io Sed ĉiuj, 
kiuj ne havas naĝilojn kaj skvamojn, 
en la maroj kaj en la riveroj, el ĉio, 
kio moviĝas en la akvo, kaj el ĉiuj 
estaĵoj, kiuj vivas en la akvo, iii estas 
abomenindaĵo por vi; 11 kaj ili
estu abomenindaĵo por vi, ilian viand- 
on ne manĝu kaj iliajn kadavrojn 
abomenu. 12 Ĉio en la akvo, kio 
ne havas naĝilojn kaj skvamojn, estas 
abomenindaĵo por vi.

13 Kaj ĉi tiujn abomenu inter la 
birdoj, ili ne estu manĝataj, iii estas 
abomenindaĵoj : la aglon kaj la gipa- 
eton kaj la pandionon 14 kaj la 
milvon kaj la falkon kun ĝia speco, 
15 ĉiun korvon kun ĝia speco, i6kaj 
la struton kaj la strigon kaj la mevon 
kaj la akcipitron kun ĝia speco 
17 kaj la noktuon kaj la mergulon 
kaj la ibison 18 kaj lacignon kaj la 
pelikanon kaj la perknopteron 19 kaj 
la cikonion kaj la ardeon kun ĝia speco 
kaj la upupon kaj la vesperton.

20 Cio moviĝanta, kio havas flug- 
ilojn kaj iras kvarpiede, estas abom- 
enindajo por vi. 21 Nur tiujn vi 
povas manĝi el ĉiuj moviĝantoj, kiuj 
havas flugilojn kaj iras kvarpiede: 
tiujn, kiuj havas genuojn super la 
kruroj, por salti per ili sur la tero. 
22 La jenajn el ili vi povas manĝi: 
la akridon kun ĝia speco kaj la cik- 
adon kun ĝia speco kaj la grilon 
kun ĝia speco kaj la lokuston kun 
ĝia speco. 23 Sed ćiu alia. mov- 
iĝanto, kiu havas flugilojn kaj kyar 
piedojn, estas abomenindajo por vi.

24 Kaj per la jenaj vi fariĝos mal
puraj ; ĉiu, kiu ektuśos ilian kad- 
avron, estos malpura ĝis la vespero ; 
25 kaj ćiu, kiu portos kadayrajon de 
ili, lavu siajn vestojn, kaj li estos 
malpura ĝis la vespero: 26 ćiu
bruto, kiu havas disfenditajn hufojn,
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la ventro, kaj ćio, kio iras sur kvar 
piedoj aŭ sur pli da piedoj, sed estas 
rampajo, kiu rampas sur la tero— 
ilin ne manĝu, car iii estas abomen
indajo. 43 Ne abomenindigu viajn 
animojn per iaj bestoj rampantaj, 
kaj ne malpuriĝu per iii, farante vin 
mem malpuraj. 44 ćar Mi, la Etern- 
ulo, estas via Dio; tiai sanktigu 
vin kaj estu sanktaj, ćar Mi estas 
sankta; kaj ne malpurigu viajn an
imojn per ia rampajo, kiu rampas sur 
la tero. 45 Car Mi estas la Etern- 
ulo, kiu elkondukis vin el la lando 
Egipta, por esti Dio por vi; estu do 
sanktaj, ćar Mi estas sankta.

46 Tio estas la leĝo pri la brutoj 
kaj pri la birdoj, kaj pri ćiuj bestoj, 
moviĝantaj en la akvo, kaj pri ćiuj 
bestoj, kiuj rampas sur la tero, 
47 por fari diferencon inter la mal- 
purajo kaj purajo, kaj inter la bestoj, 
kiujn oni povas manĝi, kaj la bestoj, 
kiujn oni ne devas manĝi.

<1 KAJ la Eternulo ekparolis al 
J Moseo, dirante: 2 Diru al

la Izraelidoj jene : Se virino 
fruktigos semon kaj naskos knab- 
eton, tiam śi estos malpura dum sep 
tagoj ; kieł en la tagoj de sia mon- 
ataja suferado śi estos malpura. 
3 Kaj en la oka tago oni cirkumcidu 
la karnon de lia prepucio. 4 Tridek 
tri tagojn śi restu en la sango de sia 
puriĝo; nenion sanktan śi tuśu kaj 
en la sanktejon śi ne venu, ĝis finiĝos 
la tagoj de ŝia puriĝo. 5 Se śi 
naskos knabineton, tiam śi estu mal
pura dum du semajnoj kieł će sia 
monatajo, kaj sesdek ses tagojn śi 
restu en la sango de sia puriĝo. 
6 Kaj kiam finiĝos la tagoj de śia 
puriĝo post filo aŭ filino, śi alportu 
jaraĝan śafidon kieł brułoferon, kaj 
kolombidon aŭ turton kieł pekoferon, 
al la por do de la tabernaklo de kun- 
veno, al la pastro. 7 Kaj li tion 
alportos antaŭ la Eternulon kaj pek- 
liberigos śin, kaj śi puriĝos de sia 
sangofluado. Tio estas la leĝo pri 
naskintino, ću de knabo, ću de knab- 
ino. 8 Kaj se śi ne estas sufiće 
bonstata, por alporti śafidon, tiam 
śi prenu du turtojn aŭ du kolomb- 
idojn, unu kieł brułoferon kaj la duan 
kieł pekoferon; kaj la pastro pek- 
liberigos śin, kaj śi puriĝos.

sed ne havas distranĉan sulkon kaj 
ne remaĉas maĉitajon, estas malpura 
por vi; ĉiu, kiu ektuŝos ilin, estos 
malpura. 27 Kaj el ĉiuj bestoj 
kvarpiedaĵ ĉiuj, kiuj iras sur siaj 
plandoj, estas malpuraj por vi; ĉiu, 
kiu ektuŝos ilian kadavron, estos 
malpura ĝis la vespero. 28 Kaj kiu 
portos kadavraĵon de ili, lavu siajn 
vestojn, kaj li estos malpura ĝis la 
vespero: malpuraj iii estas por vi.

29 Kaj jen, kio estas malpura por 
vi inter la rampajoj, kiuj rampas sur 
la tero: la talpo kaj la muso kaj la 
lacerto kun ĝia speco 30 kaj la 
geko kaj la monitoro kaj la uro- 
mastiko kaj la skinko kaj la hamele- 
ono. 31 Tiuj estas la malpuraj porvi 
inter ćiuj rampajoj ; ćiu, kiu ektuśos 
ilin post ilia morto, estos malpura ĝis 
la vespero. 32 Kaj ćio, sur kion 
falos io el iii malviva, estos malpura ; 
ĉu ĝi estos ia ligna vazo, ĉu vesto, 
ĉu felo, ĉu sako, ću ia ilo, per kiu 
oni faras laboron—oni mętu ĝin en 
akvon, kaj ĝi estos malpura ĝis la 
vespero, kaj tiam ĝi fariĝos pura. 
33 Kaj se en ian argilan vazon io el 
iii falos internen, tiam ćio, kio estas 
interne, fariĝos malpura ; kaj la vazon 
rompu. 34 ĉiu manĝaĵo, kiun oni 
manĝas, se śprucos sur ĝin tia akvo, 
fariĝos malpura; kaj ćiu trinkajo, 
kiun oni trinkas, en tia vazo fariĝos 
malpura. 35 Kaj ćio, sur kion falos 
io el ilia kadavraĵo, fariĝos malpura ; 
se ĝi estos forno aŭ kaldrono, oni 
ĝ-in disrompu; malpuraj iii estas 
kaj malpuraj iii estu por vi. 36 Nur 
fonto kaj puto kaj akvejoj restos puraj. 
Kiu ektuśos ilian kadavraĵon, fariĝos 
malpura. 37 Kaj se io el ilia kad- 
avraĵo falos sur ian semeblan semon, 
kiu estas semota, ĝi restos pura. 
38 Sed se estos verŝita akvo sur la 
semon kaj io el ilia kadavraĵo falos 
sur ĝin, tiam ĝi estos malpura por vi.

39 Kaj se mortos ia bruto el tiuj, 
kiujn vi uzas por manĝi, tiam tiu, kiu 
ektuśos ĝian kadavron, estos mal
pura ĝis la vespero. 4° Kaj tiu, 
kiu manĝos ion el ĝia kadavraĵo, 
lavu siajn vestojn, kaj li estos mal
pura ĝis la vespero ; kaj tiu, kiu portos 
ĝian kadavron, lavu siajn vestojn, 
kaj li estos malpura ĝis la vespero.

41 Cia rampaĵo, kiu rampas sur la 
tero, estas abomenindajo, ĝi ne estu 
manĝata. 42 ćio, kio rampas sur
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rj KAJ la Eternulo ekparolis al 
i Moseo kaj al Aaron, dirante :
* 2 Se ĉe iu homo sur la haŭto
de lia korpo aperos ŝvelajo aŭ pustulo 
aŭ makulo tiamaniere, ke sur la 
haŭto de lia korpo fariĝos kvazaŭ 
infektaĵo de lepro, tiam oni alkon- 
duku lin al la pastro Aaron aŭ al unu 
el liaj filoj, la pastroj. 3 Kaj la 
pastro rigardos la infektajon sur la 
haŭto de la korpo, kaj se li vidos, ke 
la haroj sur la infektaĵo fariĝis 
blankaj kaj la infektajo aspektas pli 
profunda ol la haŭto de lia korpo, 
tiam ĝi estas infektajo de lepro; kaj 
la pastro gin pririgardos, kaj deklaros, 
ke ĝi estas malpura. 4 Kaj se ĝi estos 
blanka makulo sur la haŭto de lia 
korpo, sed ĝi ne aspektos pli profunda 
ol la haŭto, kaj la haroj sur ĝi ne far- 
iĝis blankaj, tiam la pastro enślosu 
la infektiton por sep tagoj. 5 Kaj 
la pastro rigardos lin en la sępa tago, 
kaj se li vidos, ke la infektajo restis 
en la antaŭa stato, kaj ke la infekt
ajo ne disvastiĝis sur la haŭto, tiam 
la pastro enślosu lin por pluaj sep 
tagoj. 6 Kaj la pastro rigardos lin 
en la plua sępa tago, kaj se li vidos, 
ke la infektajo fariĝis malpli rimark- 
ebla kaj ĝi ne disvastiĝis sur la haŭto, 
tiam la pastro deklaru lin pura: ĝi 
estas likeno: li lavu siajn vestojn, 
kaj li estos pura. 7 Sed se la likeno 
tre disvastiĝis sur la haŭto, post 
kiam li montris sin al la pastro, ke 
tiu deklaru lin pura, tiam li duan 
fojon devas sin montri al la pastro. 
8 Kaj se la pastro vidos, ke la likeno 
disvastiĝissurlahaŭto, tiam la pastro 
deklaros lin malpura : ĝi estas lepro.

9 Se sur iu homo estos infektajo 
de lepro, oni alkonduku lin al la 
Pastro. 10 Kaj se la pastro vidos, 
ke estas blanka ŝvelaĵo sur la haŭto 
kaj ke de ĝi la haroj fariĝis blankaj 
kaj sur la ŝvelajo estas kruda karno, 
U tiam tio estas malnova lepro sur 
la haŭto de lia korpo; kaj la pastro 
deklaros lin malpura, ne enślosos 
kn; car li estas malpura. 12 Se la 
lepro disfloros sur la haŭto kaj la 
lepro kovros la tutan haŭton de la 
infektito, de lia kapo ĝis la piedoj, 
cion, kion povas vidi la okuloj de la 
pastro; 13 kaj la pastro vidos, ke 
la lepro kovris lian tutan korpon, 
tiam li deklaros la infektajon pura: 
ĉio fariĝis blanka, tial ĝi estas pura.

14 Sed en la tago, en kiu montriĝos 
sur li kruda karno, li estos malpura. 
15 Kiam la pastro vidos la krudan 
karnon, li deklaros lin malpura; la 
kruda karno estas malpura: ĝi 
estas lepro. 16 Tamen se la kruda 
karno ŝanĝiĝos kaj fariĝos blanka, 
tiam li venu al la pastro. 17 Kaj 
kiam la pastro lin rigardos, kaj vidos, 
ke la infektajo aliformiĝis en blank- 
ajon, tiam la pastro deklaros la 
infektajon pura ; li estos pura.

18 Kaj se sur ies korpo estos ab- 
sceso kaj resaniĝos, 19 kaj sur la 
loko de la absceso estos blanka ŝvel- 
ajo aŭ ruĝete-blanka makulo, tiam 
li devas sin montri al la pastro. 
20 Kaj la pastro rigardos, kaj se li 
vidos, ke ĝi aspektas pli profunda ol 
la haŭto kaj ĝiaj haroj fariĝis blankaj, 
tiam la pastro deklaros lin malpura : 
ĝi estas infektajo de lepro, ĝi ekfloris 
en la absceso. 21 Kaj se la pastro 
vidos, ke ne estas sur ĝi blankaj haroj 
kaj ĝi ne estas pli profunda ol la haŭto 
kaj ĝi estas ne tre rimarkebla, tiam 
la pastro enślosos lin por sep tagoj. 
22 Sed se ĝi disvastiĝos sur la haŭto, 
tiam la pastro deklaros lin malpura : 
tio estas infektajo. 23 Se la makulo 
restos sur sia loko kaj ne disvastiĝos, 
ĝi estas brulumo de absceso; kaj 
la pastro deklaros ĝin pura.

24 Aŭ se sur la haŭto de lia korpo 
estos brulvundo kaj sur la karno de 
la brulvundo aperos makulo ruĝete- 
blanka aŭ blanka, 25 kaj la pastro 
gin rigardos, kaj vidos, ke la haroj 
sur la makulo fariĝis blankaj kaj ĝi 
aspektas pli profunda ol la haŭto, 
tiam ĝi estas lepro, kiu ekfloris sur la 
brulvundo; kaj la pastro deklaros 
ĝin malpura: ĝi estas infektajo de 
lepro. 26 Se la pastro vidos, ke sur 
la makulo ne estas blankaj haroj 
kaj ĝi ne estas pli profunda ol la 
haŭto kaj ĝi estas malmulte rimark
ebla, tiam la pastro enślosos lin por 
sep tagoj. 27 Kaj la pastro lin 
rigardos en la sępa tago; se ĝi 
disvastiĝis sur la haŭto, tiam la pastro 
deklaros lin malpura : ĝi estas infekt
ajo de lepro. 28 Sed se la makulo 
restis sur sia loko kaj ne disvastiĝis 
sur la haŭto kaj estas malmulte 
rimarkebla, tiam ĝi estas ŝvelaĵo de 
la brulvundo; kaj la pastro deklaros 
lin pura, ĉar ĝi estas brulumo de 
la brulvundo.
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29 Se ĉe viro aŭ ĉe virino estos 
infektaĵo sur la kapo aŭ sur la barbo, 
30 kaj la pastro rigardos la infekt- 
aĵon, kaj vidos, ke ĝi aspektas pli 
profunda ol la haŭto kaj sur ĝi estas 
haroj flavetaj kaj maldikaj, tiam la 
pastro deklaros lin malpura: tio 
estas favo, tio estas lepro de la kapo 
aŭ de la barbo. 31 Sed se la pastro 
rigardos la infektaĵon de la favo, 
kaj vidos, ke ĝi ne aspektas pli pro
funda ol la haŭto kaj ne estas sur 
ĝi nigraj haroj, tiam la pastro enślosos 
la favo-infektiton por sep tagoj. 
32 Kaj la pastro rigardos la infektiton 
en la sępa tago, kaj se li vidos, ke 
la favo ne disvastiĝis kaj ne estas 
sur ĝi flavetaj haroj kaj la favaĵo ne 
aspektas pli profunda ol la hauto, 
33 tiam oni lin razu, sed la favajon 
oni ne razu ; kaj la pastro enślosos 
la favulon denove por sep tagoj. 
34 Kaj la pastro rigardos la favulon 
en la sępa tago, kaj se li vidos, ke 
la favo ne disvastiĝis sur la haŭto 
kaj ĝi ne aspektas pli profunda ol la 
hauto, tiam la pastro deklaros lin 
pura; kaj li lavu siajn vestojn, kaj li 
estos pura. 35 Sed se la favo dis- 
vastiĝos sur la hauto, post kiam li 
estis deklarita pura, 36 kaj la pastro 
vidos, ke la favo disvastiĝis sur 
la hauto, tiam la pastro ne sercu 
flavetajn harojn: li estas malpura.
37 Sed se la favo haltis en sia stato 
kaj nigraj haroj elkreskis sur ĝi, 
tiam la favo saniĝis ; li estas pura, 
kaj la pastro deklaros lin pura.

38 Se sur la haŭto de la korpo de 
iu viro au virino aperos makuloj, 
makuloj blankaj, 39 kaj la pastro 
rigardos, kaj vidos, ke sur la hauto 
de ilia korpo la makuloj estas pale- 
blankaj, tiam ĝi estas likeno, kiu 
ekfloris sur la hauto ; li estas pura.

leprulo, li estas malpura; la pastro 
deklaru lin malpura: sur lia kapo 
estas lia infektajo.

45 Kaj la vestojn de la leprulo, 
sur kiu estos tiu infektajo, oni devas 
disśiri, kaj lia kapo devaŝ esti nekovr- 
ita, kaj ĝis la lipoj li devas esti 
ĉirkaŭkovrita, kaj li devas kriadi: 
Malpura, malpura I 46 La tutan 
tempon, dum la infektajo estos sur li, 
li estu rigardata kieł malpura; mal
pura li estas ; li estu izolita, ekster la 
tendaro estu lia logejo.

47 Kaj se estos infektajo de lepro 
sur vesto lana aŭ sur vesto lina, 
48 ću sur la fundamentajo, ću sur la 
enteksitajo, el lino aŭ el lano, ću sur 
felo, ću sur ia felajo, 49 kaj la 
infektajo estos verdeta ad ruĝeta sur 
la vesto aŭ sur la felo, sur la funda- 
mentaja ad sur la enteksitajo aŭ sur 
la felajo, tiam ĝi estas infektajo de 
lepro, kaj oni devas montri ĝin al la 
pastro. 50 Kaj la pastro pririgard- 
os la infektitajon kaj enślosos la 
infektitajon por sep tagoj. 51 Kaj 
li rigardos la infektitajon en la sępa 
tago; se li vidos, ke la infektajo 
disvastiĝis sur la vesto, aŭ sur la 
fundamentajo, aŭ sur la enteksitajo, 
aŭ sur ia felajo, tiam la infektajo 
estas lepro pereiga ; ĝi estas malpura. 
52 Kaj oni forbruligu la veston au 
la fundamentajon aŭ la enteksitajon 
el lano aŭ el lino aŭ ĉian felajon, sur 
kiu estos la infektajo; ĉar ĝi estas 
lepro pereiga, per fajro oni devas 
ĝin forbruligi. 53 Sed se la pastro 
vidos, ke la infektajo ne disvastiĝis 
sur la vesto aŭ sur la fundamentajo 
aŭ sur la enteksitajo au sur ia felajo, 
54 tiam la pastro ordonos, ke oni 
lavu tion, sur kio estas la infektajo, 
kaj li enślosos ĝin denove por sep 
tagoj. 55 Kaj la pastro rigardos 
la infektajon post la lavo, kaj se li 
vidos, ke la infektajo ne ŝanĝis sian 
aspekton kaj la infektajo ne disvast- 
iĝis, tiam ĝi estas malpura, per fajro 
oni ĝin forbruligu ; ĝi estas penetriĝ- 

: intajo sur la antaŭa aŭ malantaŭa 
flanko. 56 Sed se la pastro vidos, 
ke la infektajo fariĝis malpli rimark- 
ebla post la lavo, tiam li deŝiru ĝin 
de la vesto aŭ de la felo ad de la 
fundamentajo ad de la enteksitajo.
57 Se ĝi denove aperos sur la vesto 
ad sur la fundamentajo ad sur la 
enteksitajo ad sur ia felajo, tiam ĝi

40 Se će iu elfalis la haroj sur la 
kapo, li estas senharulo; li estas 
pura 41 Se lia kapo senhariĝas 
sur la antada parto, li estas kalvulo ; 
li estas pura. 42 Sed se* sur la 
senharajo au sur la kalvajo estos 
infektajo blanke-ruĝeta, tiam ĝi estas 
lepro, kiu ekfloris sur lia senharajo 
ad sur lia kalvajo. 43 Kaj la pastro 
lin rigardos, kaj se li vidos, ke la 
ŝvelajo de la infektajo estas blanke- 
uĝeta sur lia senharajo ad sur lia 

kalvaĵo, kieł aspektas lepro sur la 
hauto de la korpo, 44 tiam tio estas 
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antaŭ la Eternulo. 13 Kaj li bućos 
la śafidon sur la loko, sur kiu oni 
bućas pekoferon kaj bruloferon, sur 
la sankta loko ; car, kieł la pekofero, 
la kulpofero apartenas al la pastro; 
ĝi estas plejsanktajo. 14 Kaj la 
pastro prenos iom el la sango de la 
kulpofero, kaj la pastro metos tion 
sur la malsupran randon de la dekstra 
oreło de la purigato kaj sur la dikan 
fingron de lia dekstra mano kaj sur 
la dikan fingron de lia dekstra piedo. 
15 Kaj la pastro prenos iom el la 
log’o da oleo kaj verŝos sur sian 
maldekstran manplaton. 16 Kaj la 
pastro trempos sian dekstran fingron 
en la oleo, kiu estos sur lia maldek- 
stra manplato, kaj li aspergos per 
la oleo de sia fingro sep fojojn antaŭ 
la Eternulo. 17 Kaj el la restajo 
de la oleo, kiu estos sur lia manplato, 
la pastro metos iom sur la malsupran 
randon de la dekstra orelo de la 
purigato kaj sur la dikan fingron de 
lia dekstra mano kaj sur la dikan 
fingron de lia dekstra piedo, sur la 
sangon de la kulpofero. 18 Kaj la 
restajon de la oleo, kiu estos sur la 
manplato de la pastro, ći tiu metos 
sur la kapon de la purigato; kaj la 
pastro pekliberigos lin antaŭ la 
Eternulo. 19 Kaj la pastro plenum- 
os la pekoferon, kaj li pekliberigos 
la purigaton koncerne lian mal- 
purecon, kaj poste li bućos la brul
oferon. 20 Kaj la pastro metos la 
bruloferon kaj la farunoferon sur la 
altaron; kaj la pastro pekliberigos 
lin, kaj li estos pura.

21 Se li estas malrića kaj ne havas 
sufiće da bonstato, tiam li prenu unu 
śafidon, kieł pekoferon-skuatajon, por 
pekliberiĝi, kaj unu dekonon de efo 
da delikata faruno, miksita kun oleo, 
kieł farunoferon, kaj log’on da oleo ; 
22 kaj du turtojn aŭ du kolombidojn, 
kieł lia stato permesos, kaj unu el iii 
estos pekofero kaj la dua estos brul- 
ofero. 23 Kaj li alportos ilin en la 
oka tago de sia purigado al la pastro, 
al la pordo de la tabernaklo de kun- 
veno, antaŭ la Eternulon. 24 Kaj 
la pastro prenos la śafidon de la 
kulpofero kaj la log’on da oleo, kaj la 
pastro skuos ilin kieł skuoferon antaŭ 
la Eternulo. 25 Kaj li bućos la 
śafidon de la kulpofero, kaj la pastro 
prenos iom el la sango de la kulp
ofero kaj metos gin sur la malsupran
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estas florantaĵo; per fajro oni for- 
bruligu tion, sur kio estas la infekt- 
aĵo. 58 Sed la veston aŭ la funda- 
mentaĵon aŭ la enteksitaĵon aŭ ĉian 
felaĵon, de kiuj post la lavo foriĝos 
la infektaĵo, oni lavu duan fojon, kaj 
ĝi estos pura. 59 Tio estas la 
leĝo pri la infektaĵo de lepro sur vesto 
lana aŭ lina, ĉu sur fundamentaĵo, 
ĉu sur enteksitaĵo, aŭ sur ia felaĵo, 
por deklari ĝin pura aŭ malpura.

1 y| KAJ la Eternulo ekparolis al 
I £L Moseo, dirante : 2 Jen estas 
* la leĝo pri la leprulo, en la 
tago, kiam oni devos purigi lin: 
oni venigu lin al la pastro ; 3 kaj
la pastro eliros ekster la tendaron, 
kaj la pagtro rigardos, kaj se li vidos, 
ke la infektaĵo de la lepro saniĝis 
ĉe la leprulo, 4 tiam la pastro j 
ordonos preni por la purigoto du 
birdojn vivajn, purajn, kaj cedran 
lignon kaj ruĝan ŝnureton kaj hisop- 
on. 5 Kaj la pastro ordonos buĉi 
unu birdon super argila vazo, super 
fluakvo. 6 Kaj la vivan birdon li 
prenos kaj ankaŭ la cedran lignon 
kaj la ruĝan ŝnureton kaj la hisop- 
on, kaj li tręmpos ilin kunę kun la 
viva birdo en la sango de la birdo 
buĉita super la fluakvo. 7 Kaj li 
aspergos la purigaton je la lepro sep 
fojojn, kaj li deklaros lin pura, kaj 
li lasos la vivan birdon forflugi sur 
la kampon. 8 Kaj la purigato lavos 
siajn vestojn kaj forrazos ćiujn siajn 
harojn kaj banos sin en akvo, kaj li 
estos pura; kaj poste li iros en la 
tendaron kaj restos ekster sia tendo 
dum sep tagoj. 9 En la sępa tago 
li forrazos ćiujn siajn harojn, sian 
kapon kaj sian bar bon kaj la brovojn 
de siaj okuloj, ćiujn siajn harojn li 
forrazos, kaj li lavos siajn vestojn 
kaj banos sian korpon en akvo, kaj li 
fariĝos pura. 10 Kaj en la oka tago 
li prenos du śafidojn sendifektajn 
kaj unu śafidinon sendifektan, jar- 
aĝan, kaj tri dekonojn de efo da deli- 
kata faruno, miksita kun oleo, kieł 
farunoferon, kaj unu log’on da oleo. 
11 Kaj la pastro puriganta starigos 
la homon purigatan kaj ilin antaŭ la 
Eternulo, će la pordo de la tabernaklo 
de kunveno. 12 Kaj la pastro pren
os unu el la śafidoj kaj alportos gin 
kieł kulpoferon kunę kun la log’o da 
oleo, kaj skuos tion kieł skuoferon 
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randon de la dekstra orelo de la pur
igato kaj sur la dikan fingron de lia 
dekstra mano kaj sur la dikan fingron 
de lia dekstra piedo. 26 Kaj el la 
oleo la pastro verŝos sur sian maldek- 
stran manplaton. 27 Kaj la pastro 
aspergos per sia dekstra fingro, per 
la oleo, kiu estos sur lia maldekstra 
manplato, sep fojojn antaŭ la Eternulo. 
28 Kaj la pastro metos iom el la 
oleo, kiu estos sur lia manplato, sur 
la malsupran randon de la dekstra 
orelo de la purigato kaj sur la dikan 
fingron de lia dekstra mano kaj sur 
la dikan fingron de lia dekstra piedo, 
sur la lokon de la sango de la kulp- 
ofero. 29 Kaj la restajon de la oleo, 
kiu estos sur la manplato de la pastro, 
li metos sur la kapon de la purigato, 
por pekliberigi lin antaŭ la Eternulo. 
30 Kaj li faros el unu el la turtoj aŭ 
el la kolombidoj, laŭ la grado de lia 
bonstato, 31 kiom permesos lia bon- 
stato—el unu li faros pekoferon kaj 
el la dua li faros bruloferon kunę kun 
la farunofero ; kaj la pastro pekliber- 
igos la purigaton antaŭ la Eternulo. 
32 Tio estas la lego pri persono, kiu 
havas infektaĵon de lepro kaj kiu ne 
estas sufiće bonstata dum sia puriĝado.

33 Kaj la Eternulo ekparolis al 
Moseo kaj al Aaron, dirante : 34 Ki- 
am vi venos en la landon Kanaanan, 
kiun Mi donas al vi kieł posedaĵon, 
kaj Mi jetus infektajon de lepro sur 
iun domon en la lando, kiun vi posed- 
os, 35 tiam tiu, al kiu apartenas | 
la domo, devas veni, kaj diri al la 
pastro jene: Sur mia domo aperis 
io simila al infektajo. 36 Tiam la 
pastro ordonos, ke oni malplenigu 
la domon, antaŭ ol venos la pastro, 
por rigardi la infektajon, por ke ne 
malpuriĝu ćio, kio estas en la domo ; 
kaj post tio eniros la pastro, por ćir- 
kaŭrigardi la domon. 37 Kaj li ri- 
gardos la infektajon, kaj se li vidos, ke 
estas infektajo sur la muroj de la 
domo, kavetoj verdetaj aŭ ruĝetaj, kaj 
iii aspektas pli profundaj ol la suprajo 
de la muro, 38 tiam la pastro eliros 
el la domo antaŭ la pordon de la 
domo, kaj li ślosos la domon por sep 
tagoj. 39 Kaj revenos la pastro 
en la sępa tago kaj rigardos ; kaj se 
li vidos, ke la infektajo disvastiĝis 
sur la muroj de la domo, 40 tiam 
la pastro ordonos, ke oni elrompu la 
śtonojn, sur kiuj estas la infektajo,

kaj oni jetu ilin ekster la urbon, sur 
lokon malpuran. 41 Kaj la domon 
oni priskrapu interne ĉirkaŭe, kaj 
la kalkajon, kiun oni deskrapis, oni 
jetu ekster la urbon, sur lokon mal
puran. 42 Kaj oni prenu aliajn 
śtonojn kaj enmetu ilin sur la lokon 
de tiuj śtonoj, kaj oni prenu alian 
kalkajon kaj kalku la domon. 43 Se 
la infektajo reaperos kaj floros sur 
la domo, post kiam oni elrompis la 
śtonojn kaj ĉirkaŭskrapis la domon 
kaj kalkis, 44 kaj la pastro venos, 
kaj vidos, ke la infektajo disvastiĝis 
sur la domo, tiam tio estas pereiga 
lepro sur la domo ; ĝi estas malpura. 
45 Kaj oni detruu la domon, ĝiajn 
śtonojn kaj lignon kaj la tutan kalk
ajon de la domo, kaj oni elportu 
tion ekster la urbon, sur lokon mal
puran. 46 Kaj kiu eniros en la 
domon, dum la tuta tempo, en kiu ĝi 
estos ślosita, tiu estos malpura ĝis 
la vespero. 47 Kaj kiu dormis en 
tiu domo, tiu lavu siajn vestojn ; kaj 
kiu manĝis en tiu domo, tiu lavu 
siajn vestojn. 48 Sed se la pastro 
venos, kaj vidos, ke la infektajo ne 
disvastiĝis sur la domo, post kiam 
oni kalkis la domon, tiam la pastro 
deklaros la domon pura, car la infekt
ajo saniĝis. 49 Tiam, por senpek- 
igi la domon, li prenu du birdojn 
kaj cedran lignon kaj ruĝan śnureton 
kaj hisopon; 50 kaj li bucu unu
el la birdoj super argila vazo, super 
fluakvo ; 51 kaj li prenu la cedran
lignon kaj la hisopon kaj la ruĝan 
śnureton kaj la vivan birdon, kaj 
li trempu ilin en la sango de la 
birdo bućita kaj en la fluakvo kaj 
aspergu la domon sep fojojn. 52 Kaj 
li senpekigos la domon per la sango 
de la birdo kaj per la fluakvo kaj per 
la viva birdo kaj per la cedra ligno 
kaj per la hisopo kaj per la ruga 
śnureto. 53 Kaj li lasos la vivan 
birdon forflugi ekster la urbon, sur 
la kampon; kaj li pekliberigos la 
domon, kaj ĝi estos pura.

54 Tio estas la leĝo pri ćiu infekt
ajo de lepro kaj pri favo, 55 kaj 
pri lepro sur vesto kaj sur domo, 
56 kaj pri ŝvelajo kaj pri likeno kaj 
pri makulo; 57 por instrui, kiam
oni devas deklari malpura kaj kiam 
oni devas deklari pura, Tio estas 
la lego pri la lepro.
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ćiun felon, sur kiun elverŝiĝis semo, 
oni lavu per akvo, kaj ĝi estos mal
pura ĝis la vespero. 18 Kaj kiam 
kun virino kuŝis viro kun elverŝo 
de semo, tiam iii banu sin en akvo, 
kaj iii estos malpuraj ĝis la vespero.

19 Kaj kiam virino havos elfluon, 
sango fluos el śia korpo, tiam śi dum 
sep tagoj restu en sia malpureco; 
kaj ćiu, kiu śin ektuśos, estos mal
pura ĝis la vespero. 20 Kaj ćio, 
sur kio śi kuśos dum sia malpureco, 
estos malpura; kaj ćio, sur kio śi 
sidos, estos malpura. 21 Kaj ćiu, 
kiu ektuśos śian liton, lavu siajn 
vestojn kaj banu sin en akvo, kaj li 
estos malpura ĝis la vespero. 22 Kaj 
ćiu, kiu ektuśos ian objekton, sur 
kiu śi sidis, lavu siajn vestojn kaj 
banu sin en akvo, kaj li estos malpura 
ĝis la vespero. 23 Kaj se io estos 
sur la lito, aŭ sur objekto, sur kiu 
śi sidis, kaj iu tion ektuśos, tiam 
li estos malpura ĝis la vespero. 
24 Kaj se viro kuśos kun śi kaj śia 
malpureco estos sur li, tiam li estos 
malpura dum sep tagoj ; kaj ćiu kuś- 
ejo, sur kiu li kuśos, estos mal
pura.

25 Se ĉe virino fluos śia sango dum 
multaj tagoj ne en la tempo de śia 
monatajo, aŭ se śi havos elfluon 
krom sia monataĵo, tiam dum la tuta 
tempo de elfluado de śia malpurajo, 
simile kieł dum la tempo de śia 
monatajo, śi estos malpurd. 26 Ciu 
kuśejo, sur kiu śi kuśos dum la tuta 
tempo de sia elfluado, estos kieł la 
kuśejo dum śia monatajo; kaj ćiu 
objekto, sur kiu śi sidos, estos mal
pura, simile al la malpureco dum śia 
monatajo. 27 Kaj ćiu, kiu ektuśos 
ilin, estos malpura ; li lavu siajn vest- 
ojn kaj banu sin en akvo, kaj li estos 
malpura ĝis la vespero. 28 Kaj 
kiam śi puriĝos de sia elfluo, tiam śi 
kalkulu al si sep tagojn, kaj poste 

, śi estos pura. 29 Kaj en la oka 
tago śi prenu al si du turtojn aŭ du 
kolombidojn, kaj śi alportu ilin al la 
pastro, al la pordo de la tabernaklo 
de kunveno. 30 Kaj la pastro ofer- 
faros unu kieł pekoferon kaj la duan 
kieł bruloferon; kaj la pastro pek
liberigos śin antaŭ la Eternulo kon
cerne la elfluon de śia malpureco.

31 Tiel antaŭgardu la Izraelidojn 
kontraŭ ilia malpureco, por ke iii 
ne mortu en sia malpureco, malpur-

“t p* KAJ la Eternulo ekparolis 
I j al Moseo kaj al Aaron, dir- 
* v ante: 2 Parolu al la Iz-
raelidoj, kaj diru al ili: Ĉiu, kiu 
havos elfluon el sia korpo, estos 
malpura pro sia elfluo. 3 Kaj tia 
estos lia malpureco pro lia elfluo: 
kiam fluas el lia korpo lia elfluo aŭ 
kiam ŝtopiĝis lia korpo per lia elfluo, 
ĝi estas lia malpureco. 4 ĉiu lito, 
sur kiu kuŝos tiu, kiu havas elfluon, 
estos malpura; kaj ĉiu objekto, sur 
kiu li sidos, estos malpura. 5 Kaj 
se iu ektuŝos lian liton, li lavu siajn 
vestojn kaj banu sin en akvo, kaj li 
estos malpura ĝis la vespero. 6 Kaj 
sę iu sidiĝos sur ia objekto, sur kiu 
sidis la elfluulo, li lavu siajn vestojn 
kaj banu sin en akvo, kaj li estos 
malpura ĝis la vespero. 7 Kaj kiu 
ektuśos la korpon de la elfluulo, tiu 
lavu siajn vestojn kaj banu sin en 
akvo, kaj li estos malpura ĝis la ves- 
Pero. 8 Se la elfluulo kraćos sur 
purulon, tiam ĉi tiu lavu siajn vestojn 
kaj banu sin en akvo, kaj li estos 
malpura ĝis la vespero. 9 Kaj ćiu 
veturilo, sur kiu vetur.s la elfluulo, 
estos malpura. 10 Kaj ćiu, kiu 
ektuśos ion, kio estis sub tiu, estos 
malpura ĝis la vespero; kaj kiu 
Portos tion, tiu lavu siajn vestojn 
kaj banu sin en akvo, kaj li estos 
malpura ĝis la vespero. 11 Kaj ćiu, 
kiun ektuśos la elfluulo, ne lavinte 
siajn manojn per akvo, lavu siajn 
vestojn kaj banu sin en akvo, kaj li 
estos malpura ĝis la vespero. 12 Kaj 
argilan vazon, kiun ektuśos ia el
fluulo, oni rompu; kaj ćiun lignan 
vazon oni lavu per akvo. 13 Kaj 
kiam la elfluulo puriĝos de sia elfluo, 
tiam li kalkulu al si sep tagojn de 
Post la tago de sia puriĝo, kaj li lavu 
siajn vestojn kaj banu sian korpon 
en fluakvo, kaj ii estos pura. 14 Kaj 
en la oka tago li prenu al si du turt- 
°jn au du kolombidojn, kaj li venu 
antaŭ la Eternulon al la pordo de la 
tabernaklo de kunveno kaj donu ilin 
al la pastro, 15 Kaj la pastro ofer- 
taros ilin, unu kieł pekoferon kaj la 
fluan kieł bruloferon; kaj la pastro 
pekliberigos lin antaŭ la Eternulo 
koncerne lian elfluon.
.16 Se će iu okazos elfluo de la semo, 

tiam li banu en akvo sian tutan 
korpon, kaj li estos malpura ĝis la 
vespero. 17 Kaj ĉiun veston kaj
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igante Mian loĝejon, kiu estas inter 
ili.

32 Tio estas la leĝo pri la havanto 
de elfluo, kaj pri tiu, kiu havas el- 
verŝiĝon de semo, per kio li fariĝas 
malpura ; 33 kaj pri malsanulino pro 
sia monataĵo; kaj pri havanto d® 
elfluo, ĉu tio estas viro, ĉu virino ; kaj 
pri viro, kiu kuŝos kun malpurulino.

KAJ la Eternulo ekparolis al 
I O Moseo Post morto de la 

du filoj de Aaron, kiam ili 
venis antaŭ la Eternulon kaj mortis. 
2 Kaj la Eternulo diris al Moseo: 
Diru al via frato Aaron, ke li ne en 
ĉiu tempo eniru en la sanktejon mal- 
antaŭ la kurtenon, antaŭ la fermo- 
platon, kiu estas sur la kesto, por 
ke li ne mortu ; car en nubo Mi aper- 
ados super la fermoplato. 3 Kun 
jeno Aaron venadu en la sanktejon : 
kun bovido por pekofero kaj kun 
virŝafo por brulofero. 4 Sanktan 
linan fiitonon li surmetu sur sin, kaj 
linaj pantalonoj estu sur lia korpo, 
kaj per lina zono li zonu sin, kaj linan 
cidaron li havu sur la kapo : tio estas 
sanktaj vestoj. Kaj li banu en akvo 
sian korpon kaj surmetu ilin sur sin. 
5 Kaj de la komunumo de la Izrael- 
idoj li prenu du kaprojn por pekofero 
kaj unu virŝafon por brulofero. 
6 Kaj Aaron alportos sian bovidon 
de pekofero, kaj pekliberigos sin kaj 
sian domon. 7 Kaj li prenos la du 
kaprojn, kaj starigos ilin antaŭ la 
Eternulo, će la pordo de la taber- 
naklo de kunveno. 8 Kaj Aaron 
faros lotojn pri la du kaproj : unu 
loton por la Eternulo kaj la duan 
loton por Azazel. 9 Kaj Aaron 
alportos la kapron, sur kiun falis la 
loto por la Eternulo, kaj li oferfaros 
ĝin kieł pekoferon. 10 Kaj la kapr
on, sur kiun falis la loto por Azazel, 
li starigu vivan antaŭ la Eternulo, 
por fari super ĝi pekliberigon kaj 
forsendi ĝin al Azazel en la dezert- 
on. 11 Kaj Aaron alportos sian 
bovidon de pekofero, kaj pekliberigos 
sin kaj sian domon, kaj bućos sian 
bovidon de pekofero. 12 Kaj li 
prenos plenan incensujon da ardant- 
aj karboj de la altaro, kiu staras antaŭ 
la Eternulo, kaj plenajn plenmanojn 
da bonodora pistita incenso, kaj li 
enportos tion malantaŭ la kurtenon. 
13 Kaj li metos la incenson sur la 

fajron antaŭ la Eternulon, kaj nubo 
de la incenso kovros la fermoplaton, 
kiu estas sur la kesto de atesto, por 
ke li ne mortu. 14 Kaj li prenos 
iom el la sango de la bovido kaj 
aspergos per sia fingro la antaŭan 
parton de la fermoplato, kaj antaŭ la 
fermoplato li aspergos sep fojojn 
per la sango, kiu estos sur lia fingro. 
15 Kaj li bućos la pekoferan kapron 
de la popolo, kaj li enportos ĝian 
sangon malantaŭ la kurtenon, kaj 
agos kun ĝia sango tiel same, kieł li 
agis kun la sango de la bovido, kaj li 
aspergos per ĝi sur la fermoplaton 
kaj antaŭ la fermoplato. 16 Kaj li 
pekliberigos la sanktejon koncerne 
la malpurajojn de la Izraelidoj kaj 
iliajn krimojn, en ćiuj iliaj pekoj ; 
kaj tiel li agos kun la tabernaklo de 
kunveno, kiu estas inter ili, meze de 
iliaj malpurajoj. 17 Neniu homo estu 
en la tabernaklo de kunveno, kiam 
li eniros, por pekliberigi la sankt
ejon, ĝis li eliros. Kaj li pekliberigos 
sin kaj sian domon kaj la tutan komun- 
umon de Izrael. 18 Kaj li eliros 
al la altaro, kiu estas antaŭ la Etern
ulo, kaj pekliberigos ĝin; kaj li 
prenos iom el la sango de la bovido 
kaj el la sango de la kapro, kaj metos 
ĝin sur la kornojn de la altaro ćir- 
kaŭe. 19 Kaj li aspergos ĝin sep 
fojojn per la sango, kiu estas sur lia 
fingro, kaj li purigos ĝin kaj sankt- 
igos ĝin de la malpurajoj de la Izrael
idoj. 20 Kiam li finos la pekliber- 
igadon de la sanktejo kaj de la taber
naklo de kunveno kaj de la altaro, 
li alkondukos la vivan kapron; 
21 kaj Aaron metos siajn ambaŭ 
manojn sur la kapon de la viva kapro 
kaj konfesos super ĝi ćiujn malbon- 
agojn de la Izraelidoj kaj ćiujn iliajn 
krimojn kaj ćiujn iliajn pekojn, kaj li 
metos ilin sur la kapon de la kapro 
kaj forsendos ĝin per speciala homo 
en la dezerton. 22 Kaj la kapro 
forportos sur si ćiujn iliajn malbon- 
agojn en landon senkomunikiĝan; 
kaj ii foririgos la kapron en la dezert
on. 23 Kaj Aaron eniros en la 
tabernaklon de kunveno, kaj demetos 
de si la linajn vestojn, kiujn li sur- 
metis, enirante en la sanktejon, kaj 
li restigos ilin tie. 24 Kaj li banos 
sian korpon en akvo sur sankta loko, 
kaj li surmetos sur sin siajn vestojn, 
kaj eliros kaj oferfaros sian bruloferon
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kaj la bruloferon de la popolo, kaj 
li pekliberigos sin kaj la popolon. 
25 Kaj la sebon de la pekofero li 
fumbruligu sur la altaro. 26 Kaj 
tiu, kiu forkondukis la kapron por 
Azazel, lavu siajn vestojn kaj banu 
sian korpon en akvo, kaj poste li 
povas eniri en la tendaron. 27 Kaj 
la propekan bovidon kaj la propekan 
kapron, kies sango estis enportita, 
por pekliberigi la sanktejon, oni 
elportu ekster la tendaron, kaj oni 
forbruligu per fajro ilian felon kaj 
ilian karnon kaj ilian malpurajon. 
28 Kaj tiu, kiu forbruligis ilin, lavu 
siajn vestoin kaj banu sian korpon 
en akvo, kaj poste li povas eniri en 
la tendaron.

29 Kaj tio estu por vi eterna leĝo: 
en la sępa monato, en la deka tago 
de la monato, premu viajn animojn, 
kaj faru nenian laboron, nek la in- 
diĝeno, nek la fremdulo, kiu loĝas 
inter vi. 30 Car en tiu tago oni vin 
pekliberigos, por purigi vin; de 
ĉiuj viaj pekoj antaŭ la Eternulo vi 
fariĝos puraj. 31 Sabato de plena 
ripozo ĝi estu por vi; kaj premu viajn 
animojn; ĝi estu leĝo por eterne. 
32 Pekliberigos la pastro, kiu estas 
sanktoleita, kaj kiu estas konsekrita, 
por pastri anstataŭ sia patro ; kaj li 
surmetos sur sin la linajn vestojn, 
la sanktajn vestojn. 33 Kaj li pek
liberigos la plej sanktan sanktejon 
kaj la tabernaklon de kunveno, kaj 
la altaron li pekliberigos; kaj la 
pastrojn kaj la tutan popolon de la 
komunumo li pekliberigos. 34 Kaj 
tio estu por vi leĝo eterna : pekliberigi 
la Izraelidojn koncerne iliajn pekojn 
unu fojon en jaro. Kaj li faris, kieł la 
Eternulo ordonis al Moseo.

1 Ry KAJ la Eternulo ekparolis 
1 / al Moseo, dirante: 2 Par-
* • olu al Aaron kaj al liaj filoj kaj 
al ćiuj Izraelidoj, kaj diru al iii: 
Jen estas tio, kion la Eternulo or
donis : 3 Se iu el la domo de
Izrael buĉos bovon aŭ ŝafon aŭ 
kapron en la tendaro, aŭ se li bućos 
&in ekster la tendaro, 4 kaj ne 
alkondukos ĝin al la pordo de la 
tabernaklo de kunveno, por prezenti 
ĝin kieł oferon al la Eternulo, antaŭ 
la loĝejo de la Eternulo, tiam tiu 
homo estos kulpa pri sango : li verŝis 
sangon, kaj tiu homo ekstermiĝos

el inter sia popolo. 5 Por ke la 
Izraelidoj alkondukadu siajn bućot- 
ojn, kiujn iii volas buĉi sur la kampo, 
kaj iii alkonduku ilin antaŭ la Etern- 
ulon, al la pordo de la tabernaklo 
de kunveno, al la pastro, kaj iłi bucu 
ilin kieł pacoferojn al la Eternulo. 
6 Kaj la pastro aspergos per la sango 
la altaron de la Eternulo će la pordo 
de la tabernaklo de kunveno, kaj li 
fumbruligos la sebon kieł agrablan 
odorajon al la Eternulo. 7 Ili ne 
bucu plu siajn oferbrutojn al la de- 
monoj, kiujn iii malĉaste adoras. 
Lego eterna tio estu por iii en iliaj 
generacioj.

8 Kaj diru al iii: Se iu el la domo de 
Izrael, aŭ el la fremduloj, kiuj loĝas 
inter iii, alportos bruloferon aŭ sim- 
plan oferon, 9 kaj ne alkondukos 
ĝin al la pordo de la tabernaklo de 
kunveno, por oferfari ĝin al la Etern
ulo, tiam tiu homo ekstermiĝos el 
sia popolo.

10 Se iu el la domo de Izrael, aŭ el 
la fremduloj, kiuj loĝas inter iii, 
manĝos ian sangon, tiam Mi turnos 
Mian vizaĝon kontraŭ tiun, kiu 
manĝis la sangon, kaj Mi ekstermos 
lin el inter lia popolo. n Ćar la 
animo de korpo estas en la sango; 
kaj Mi destinis al vi ci tion por la 
altaro, por pekliberigi viajn animojn, 
car la sango pekliberigas per la an
imo. 12 Tial Mi diris al la Izrael
idoj : Neniu el vi manĝu sangon, 
kaj ankaŭ la fremdulo, kiu loĝas 
inter vi, ne manĝu sangon.

13 Se iu el la Izraelidoj, aŭ el la 
fremduloj, kiuj loĝas inter iii, ćas- 
kaptos beston aŭ birdon, kiun oni 
povas manĝi, tiam li elfluigu ĝian 
sangon kaj kovru ĝin per polvo. 
14 Car la animo de ćiu korpo estas 
ĝia sango, en ĝia animo ĝi estas. 
Tial Mi diris al la Izraelidoj : La 
sangon de ia korpo ne rnanĝu, 
ĉar la animo de ćiu korpo estas 
ĝia sango; ćiu, kiu ĝin manĝos, 
ekstermiĝos. 15 Kaj ćiu, kiu manĝ- 
os mortintaĵon aŭ disŝiritajon, ĉu 
li estas indiĝeno, ĉu fremdulo, 
lavu siajn vestojn kaj banu sin en 
akvo, kaj li estos malpura ĝis la 
vespero, kaj poste li estos pura. 
16 Sed se li ne lavos kaj sian korpon 
ne banos, li portos sur si sian mal- 
bonagon.
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■« q KAJ la Eternulo ekparolis 
I al Moseo, dirante : 2 Par-

■■■ olu al la Izraelidoj, kaj diru
al iii: Mi estas la Eternulo, via Dio. 
3 Laŭ la agoj de la lando Egipta, en 
kiu vi loĝis, ne agu ; kaj laŭ la agoj 
de la lando Kanaana, en kiun Mi ven- 
igas vin, ne agu ; laŭiliaj leĝoj ne kon- 
dutu. 4 Miajn decidojn plenumu 
kaj Miajn leĝojn observu, por kon- 
duti laŭ iii: Mi estas la Eternulo, 
via Dio. 5 Kaj observu Miajn leĝ- 
ojnkaj Miajn decidojn, kiujn plenum- 
ante, la homo vivas per ili: Mi estas 
la Eternulo.

6 Neniu alproksimiĝu al iu sia 
korpoparencino, por malkovri nud- 
econ: Mi estas la Eternulo. 7 La 
nudecon de via patro kaj la nudecon 
de via patrino ne malkovru : śi estas 
via patrino, ne malkovru ŝian nudecon. 
8 La nudecon dc via patredzino ne 
malkovru: ĝi estas la nudeco de via 
patro. 9 La nudecon de via frat- 
ino, filino de via patro aŭ filino de 
via patrino, ĉu ŝi naskiĝis en la domo, 
ĉu ŝi naskiĝis ekstere, ne malkovru 
ilian nudecon. ro La nudecon de 
filino de via filo aŭ de filino de yia 
filino, ne malkovru ilian nudecon ; car 
tio estas via nudeco. n La nud
econ de filino de via patredzino, kiu 
naskiĝis de via patro, śi estas via 
fratino, ne malkovru ŝian nudecon. 
12 La nudecon de fratino de via 
patro ne malkovru : śi estas korpo
parencino de via patro. 13 La nud
econ de fratino de via patrino ne 
malkovru ; ĉar ŝi estas korpoparencino 
de via patrino. 14 La nudecon de 
frato de via patro ne malkovru, al lia 
edzino ne alproksimiĝu : śi estas via 
onklino. 15 La nudecon de via 
bofilino ne malkovru : śi estas edz
ino de via filo, ne tnalkovru ŝian 
nudecon. 16 La nudecon de edzino 
de via frato ne tnalkovru: ĝi estas 
nudeco de via frato. 17 La nudecon 
de virino kaj de śia filino ne mal- 
kovru : filinon de śia filo kaj filinon 
de śia filino ne prenu, por malkovri 
ilian nudecon : iii estas korpoparenc- 
inoj ; tio estas malĉasteco. 18 Kaj 
virinon kunę kun śia fratino ne prenu 
kieł konkurantinon, por malkovri 
ŝian nudecon apud śi, dum śia vivo. 
19 Kaj al virino dum śia monata 
malpureco ne alproksimiĝu, por mal- 
kovri ŝian nudecon. 20 Kaj kun

la edzino de via proksimulo ne kuśu 
pro semo, malpuriĝante kun śi. 
21 Kaj el via idaro ne fordonu oferon 
al Moleĥ, kaj ne malhonoru la nomon 
de via Dio: Mi estas la Eternulo. 
22 Kaj kun virseksulo ne kuśu, kieł 
oni kuśas kun virino: tio estas 
abomenajo. 23 Kaj kun nenia bruto 
kuśu, malpuriĝante per ĝi; kaj virino 
ne stariĝu antaŭ bruto, por kuniĝi: 
tio estas fiaĵo.

24 Ne malpuriĝu per ĉio ci tio ; car 
per ĉio ci tio malpuriĝis la pop- 
oloj, kiujn Mi forpelas de antaŭ vi. 
25 Kaj malpuriĝis la tero, kaj Mi 
postulas respondon pri gia malbon- 
agado, kaj la tero elĵetas siajn loĝant- 
oĵn. 26 Sed vi observu Miajn 
leĝojn kaj Miajn decidojn, kaj ne 
faru iujn el tiuj abomenaĵoj, nek la 
indiĝeno, nek la fremdulo, kiu loĝas 
inter vi 27 (ĉar ćiujn tiujn abomen- 
ajojn faris la homoj de tiu tero, kiuj 
loĝis antaŭ vi, kaj la tero malpuriĝis) ; 
28 por ke la tero ne elĵetu ankaŭ vin, 
kiam vi malpurigos ĝin, kieł ĝi el- 
ĵetis la popolon, kiu estis antaŭ vi. 
29 Ĉar se iu faros ion el ćiuj tiuj 
abomenaĵoj, la farantoj ekstermiĝos 
el sia popolo. 30 Observu do Miajn 
ordonojn, por ke vi ne agu laŭ la 
abomenindaj leĝoj, laŭ kiuj oni agis 
antaŭ vi, kaj por ke vi ne malpuriĝu 
per iii: Mi estas la Eternulo, via 
Dio.

4 xx KAJ la Eternulo ekparolis al 
I Moseo, dirante : 2 Parolu

"*• al la tuta komunumo de la 
Izraelidoj, kaj diru al iii: Sanktaj 
estu, car sankta estas Mi, la Eternulo, 
via Dio. 3 Ćiu el vi timu sian 
patrinon kaj sian patron, kaj Miajn 
sabatojn observu : Mi estas la Etern
ulo, via Dio. 4 Ne turnu vin al 
idoloj, kaj diojn fanditajn ne faru al 
vi: Mi estas la Eternulo, via Dio. 
5 Kaj kiam vi bućos pacoferon al la 
Eternulo, buĉu ĝin,.por akiri piaćon. 
6 En la tago de la oferado ĝi estu 
manĝata kaj en la morgaŭa tago ; sed 
tion, kio restis gis la tria tago, oni 
forbruligu per fajro. 7 Sed^ se oni 
ĝin manĝos en la tria tago, ĝi estos 
abomenajo, ĝi ne plaćcs. 8 Kaj ĝia 
manĝinto portos sur si sian malbon- 
agon, car li malhonoris la sanktajon 
de la Eternulo ; kaj tiu animo eksterm- 
iĝos el sia popolo.
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9 Kaj kiam vi rikoltos rikoltajon 

de via tero, ne rikoltu ĉion ĝis la 
rando de via kampo, kaj la restajon 
de via rikoltajo ne forkolektu. 10 Kaj 
vian vinberejon ne tutę senberigu, 
kaj la falintajn berojn en via vin- 
berejo ne forkolektu ; por la malrić- 
ulo kaj por la fremdulo restigu ilin : 
Mi estas la Eternulo, via Dio. 11 Ne 
śtelu, kaj ne mensogu, kaj ne trompu 
unu alian. 12 Kaj ne juru per 
Mia nomo mensoge, malhonorante la 
nomon de via Dio : Mi estas la Etern
ulo. 13 Ne premu vian proks- 
imulon kaj ne rąbu ; la pago por dung- 
ito ne noktorestu ĉe vi ĝis mateno. 
J4 Ne malbenu surdulon, kaj antaŭ 
blindulo ne kuśigu falilon; timu vian 
Dion: Mi estas la Eternulo. 15 Ne 
faru maljustajon en la juĝado, ne 
estu partia por malrićulo kaj ne 
estimu potenculon ; juste juĝu vian 
proksimulon. 16 Ne disportu kalum- 
niojn inter via popolo, ne staru kon- 
traŭ la sango de via proksimulo: Mi 
estas la Eternulo. 17 Ne malamu 
vian fraton en via koro; admonu 
vian proksimulon, por ke vi ne portu 
sur vi pekon pro li. 18 Ne faru 
venĝon kaj ne portu koleron kontraŭ 
la filoj de via popolo ; amu vian proks- 
imulon kieł vin mem: Mi estas la 
Eternulo. 19 Miajn leĝojn observu. 
Vian bruton ne parigu miksospece, 
vian kampon ne prisemu miksospece, 
kaj veston miksospecan el lano kaj 
lino nc surmetu sur vin. 20 Se viro 
kuśas kun virino pro semo, kaj śi 
estas sklavino, ordonita al viro, sed 
ankoraŭ ne elaĉetita aŭ ne ricevinta 
liberecon, tiam devas esti enketo, 
sed iii ne mortu, ĉar śi ne estis libera. 
21 Li alportu pro sia kulpo al la 
Eternulo antaŭ la pordon de la taber- 
naklo de kunveno virŝafon kieł pek- 
oferon. 22 Kaj la pastro pekliberigos 
lin per la virŝafo de pekofero antaŭ 
la Eternulo koncerne la pekon, kiun 
li pekis, kaj pardonita estos al li la 
Peko, kiun li pekis. 23 Kaj kiam 
vi venos en la landon kaj plantos ian 
arbon manĝodonan, tiam rigardu 
siajn fruktojn kvazaŭ konsekritaj ; 
dum tri jaroj iii estu por vi kvazaŭ 
konsekritaj, iii ne estu manĝataj. 
24 En la kvara jaro ĉiuj ĝiaj fruktoj 
estu sanktaj, dankoferoj al la Etern
ulo. 25 Sed en la kvina jaro vi 
Povas manĝi ĝiajn fruktojn, kolekt- 

antę por vi ĝiajn produktaĵojn : Mi 
estas la Eternulo, via Dio. 26 Nc 
manĝu kun sango; ne aŭguru kaj ne 
antaŭdiru sorĉe. 27 Ne ĉirkaŭtondu 
la flankojn de via kapo kaj ne for- 
difektu la flankojn de via barbo. 
28 Entranĉojn pro mortinto ne faru 
sur via korpo kaj skribon enpikitan 
ne faru sur vi: Mi estas la Eternulo. 
29 Ne senhonorigu vian fiiinon, pros- 
tituante ŝin ; por ke la lando ne fariĝu 
prostituista kaj por kc la lando ne 
pleniĝu de malĉasteco. 30 Miajn 
sabatojn gardu kaj Mian sanktejon 
respektu: Mi estas la Eternulo. 
31 Ne tur nu vin al magiistoj nek al 
sorĉistoj, ne provu malpuriĝi per iii: 
Mi estas la Eternulo, via Dio.
32 Antaŭ grizulo stariĝu, kaj res
pektu la vizaĝon de maljunulo, 
kaj timu vian Dion: Mi estas la
Eternulo. 33 Kaj se ekloĝos ĉe 
vi fremdulo en via lando, ne premu 
lin. 34 Kieł indiĝeno el inter vi
estu por vi la fremdulo, kiu ekloĝis 
ĉe vi, kaj amu lin kieł vin mem, car 
fremduloj vi estis en la lando Egipta : 
Mi estas la Eternulo, via Dio. 35 Ne 
faru maljustajon en la juĝo, en la 
mezuro, en la peso, en la amplekso. 
36 Pesilo ĝusta, peziloj ĝustaj, efo 
gusta, kaj hino ĝusta estu će vi: 
Mi estas la Eternulo, via Dio, kiu 
elkondukis vin el la lando Egipta. 
37 Kaj observu ĉiujn Miajn leĝojn 
kaj ćiujn Miajn decidojn kaj plenumu 
ilin : Mi estas la Eternulo.

/V KAJ la Eternulo ekparolis al
IB Moseo, dirante: 2 Al la

“v Izraelidoj diru: ćiu el la 
Izraelidoj, kaj el la fremduloj, kiuj 
loĝas inter la Izraelidoj, kiu donos 
iun el siaj idoj al Moleĥ, mortu ; la 
popolo de la lando mortigu lin per 
śtonoj. 3 Mi turnos Mian vizaĝon 
kontraŭ tiun homon, kaj Mi ekstermos
lin el inter lia popolo pr 
idoj li donis al Moleh,

iro tio, ke el siaj
por malpurigi

Mian sanktejon kaj malhonori Mian 
sanktan nomon. 4 Kaj se la popolo 
de la lando kovros siajn okulojn for 
de tiu homo, kiam li donos iun el siaj 
idoj al Moleh, kaj ne mortigos lin : 
5 tiam Mi turnos Mian vizaĝon kon- 
traŭ tiun homon kaj kontraŭ lian 
familion, kaj Mi ekstermos lin, kaj 
ĉiujn, kiuj malĉastos, imitante lin en 
la malĉastado por Moleĥ, el inter ilia 
popolo. 6 Kaj se iu animo sin turn- 
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os al magiistoj kaj sorĉistoj, por 
malĉasti sub ilia gvido, tiam Mi turnos 
Mian vizaĝon kontraŭ tiun animon 
kaj ekstermos ĝin el inter ĝia popolo. 
7 Sanktigu vin kaj estu sanktaj, ĉar 
Mi estas la Eternulo, via Dio. 8 Kaj 
observu Miajn leĝojn kaj plenumu 
ilin : Mi estas la Eternulo, kiu sankt- 
igas vin. 9 Ciu, kiu malbenas sian 
patron aŭ sian patrinon, estu mort- 
igita: sian patron kaj sian patrinon 
li malbenis, lia sango estu sur li. 
10 Kaj se iu adultis kun edzinigita 
virino, se iu adultis kun la edzino de 
sia proksimulo, estu mortigitaj la 
adultinto kaj la adultintino. n Kaj 
se iu kuśis kun la edzino de sia 
patro, li malkovris la nudecon de sia 
patro; ambaŭ iii estu mortigitaj, ilia 
sango estu sur iii. 12 Kaj se iu 
kusis kun sia bofilino, iii ambaŭ estu 
mortigitaj : abomenajon iii faris, ilia 
sango estu sur iii. 13 Kaj se iu 
kuśis kun viro kieł kun virino, ab
omenajon iii ambaŭ faris: iii estu 
mortigitaj, ilia sango estu sur iii. 
14 Kaj se iu prenis virinon kaj śian 
patrinon, tio estas malĉastegeco : per 
fajro oni forbruligu lin kaj ilin, por 
ke ne estu malĉasteco inter vi. 
15 Kaj se iu kuśis kun bruto, li estu 
mortigita, kaj ankaŭ la bruton mort- 
igu. 16 Kaj se virino alproksimiĝis 
ai ia bruto, por sekskuniĝi kun ĝi, 
tiam mortigu la virinon kaj la bruton : 
iii estu mortigitaj, ilia sango estu sur 
iii. 17 Kaj se iu prenis sian frat- 
inon, filinon de sia patro aŭ filinon 
de sia patrino, kaj li vidis śian nud
econ kaj ŝi vidis lian nudecon, tio 
estas maldecajo; kaj iii devas esti 
ekstermitaj antaŭ la okuloj de sia 
popolo: la nudecon de sia fratino 
li malkovris, li portu sian pekon. 
i3 Kaj se iu kuśis kun virino dum 
śia malsano kaj malkovris śian nud
econ, li vidatigis śian elfluejon kaj śi 
malkovris la elfluejon de sia sango : 
iii ambau estu ekstermitaj ei inter sia 
popolo. 19 Kaj la nudecon de la 
fratino de via patrino kaj de la fratino 
de via patro ne malkovru ; ĉar li nud- 
igis sian korpoparencinon, iii portu 
sian pekon. 20 Kaj se iu kuśis kun 
sia onklino, li malkovris la nudecon 
de sia onklo: iii portu sian pekon, 
iii rnortos seninfanaj. 21 Kaj se iu 
prenis la edzinon de sia frato, tio 
estas malpurajo: la nudecon de sia 

frato li malkovris, seninfanaj iii 
estos.

22 Kaj observu ĉiujn Miajn leĝojn 
kaj ĉiujn Miajn decidojn kaj plenumu 
ilin, por ke ne eljetu vin la lando, en 
kiun Mi kondukas vin, por tie logi. 
23 Kaj ne agu laŭ la leĝoj de la 
popolo, kiun Mi forpelas de antati vi, 
ĉar ĉion ci tion iii faris kaj Mi ekab- 
omenis ilin. 24 Kaj Mi diris al vi : 
Vi heredos ilian landon, kaj Mi gin 
donos al vi, por ke vi posedu ĝin, 
la landon, en kiu fluas lakto kaj mielo. 
Mi estas la Eternulo, via Dio, kiu 
distingis vin el inter la popoloj. 
25 Kaj faru diferencon inter bruto 
pura kaj malpura kaj inter birdo 
malpura kaj pura ; kaj ne malpurigu 
viajn animojn per bruto kaj per birdo, 
kaj per ćio, kio moviĝas sur la tero, 
kion Mi apartigis por vi, ke vi ri- 
gardu ilin kieł malpurajn. 26 Kaj 
estu antaŭ Mi sanktaj, car sankta 
estas Mi, la Eternulo, kaj Mi apartigis 
vin el inter la popoloj, por ke vi estu 
Miaj.

27 Kaj viro aŭ virino, se iii estos 
magiistoj aŭ sorĉistoj, estu mort
igitaj ; per śtonoj oni ilin mortigu, ilia 
sango estu sur iii.

C* 4 KAJ la Eternulo diris al
I Moseo: Parolu al la pastroj, 

“ * la Aaronidoj, kaj diru al iii: 
Neniu el iii malpurigu sin per mort- 
into en sia popolo; 2 krom nur
per sia proksima parenco, per sia 
patrino, per sia patro, per sia filo, 
per sia filino, kaj per sia frato; 
3 kaj per sia fratino-virgulino, proks
ima al li, kiu ne estis edzinigita, 
per śi li povas sin malpurigi. 4 Li 
ne malpurigu sin, kieł estro en sia 
popolo, malsanktigante sin. 5 Ili 
ne faru al si senharajon sur sia kapo, 
kaj la flankojn de sia barbo iii ne 
razu, kaj sur sia kor po iii ne faru 
entranćojn. 6 Sanktaj iii estu an- 
taŭ sia Dio, kaj iii ne malsanktigu 
la nomon de sia Dio; car la fajr- 
oferojn al la Eternulo, la panon al sia 
Dio iii alportas ; tial iii estu sanktaj. 
7 Virinon malĉastan aŭ senhonorig- 
itan iii ne prenu, kaj virinon, for- 
puśitan de sia edzo, iii ne prenu; 
car pastro estas sankta al sia Dio. 
8 Tial tenu lin sankte, car la panon 
de via Dio li alportas ; sankta li estu 
por vi, car sankta estas Mi, la Etern-
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ulo, kiu sanktigas vin. 9 Se filino 
de pastro senhonoriĝis per malĉast- 
ado, ŝi senhonorigas sian patron: 
oni forbruligu ŝin per fajro.

10 La granda pastro inter siaj 
fratoj, tiu, sur kies kapon estas verŝ- 
ita la sankta oleo, kaj kiu estas 
konsekrita, por porti la vestojn, ne 
devas nudigi sian kapon nek disŝiri 
siajn vestojn. 11 Kaj al neniu mort- 
into li venu ; eĉ per sia patro aŭ sia 
patrino li sin ne malpurigu. 12 Kaj 
el la sanktejo li ne eliru, kaj li ne 
malhonoru la sanktejon de sia Dio; 
ĉar sanktigo per la sankta oleo de lia 
Lio estas sur li: Mi estas la Etern
ulo. 13 Edzinon li prenu al si 
virgulinon. 14 Vidvinon, forpuŝitin- 
?n, senhonorigitinon, aŭ malćastul- 
inon li ne prenu, sed nur virgulinon 
el sia popolo li prenu kieł edzinon. 
15 Kaj li ne senhonorigu sian semon 
en sia popolo, car Mi estas la Etern- 
ulo, kiu lin sanktigas.

16 Kaj la Eternulo ekparolis al 
Moseo, dirante: 17 Diru al Aaron
jene: Se iu el via idaro en iliaj 
generacioj havos ian kriplaĵon, li ne 
alproksimiĝu, por alporti la panon 
de sia Dio. 18 Ćar neniu, kiu havas 
xan kriplajon, alproksimiĝu: nek 
blindulo, nek lamulo, nek platnazulo, 
nek monstrulo, 19 nek homo, kiu 
davas rompitan kruron aŭ rompitan 
drakon, 20 nek ĝibulo, nek ftizulo, 
nek makulokululo, nek aknulo, nek 
*avulo, nek herniulo. 21 Neniu, kiu 
havas kriplajon el la idaro de Aaron 

pastro, alproksimiĝu, por alporti 
la fajroferojn de la Eternulo : li havas 
kriplajon, tial li ne alproksimiĝu, 
Por alporti la panon de sia Dio. 
22 La panon de sia Dio el la plej- 
Sanktajoj kaj el la sanktajoj li povas 
nianĝi. 23 Sed al ia kurteno li ne 
nliru kaj al la altaro li ne alproksim- 
ĵĝu, ĉar li havas kriplajAon ; por ke 
V ne malhonoru Miajn sanktejojn, 
car Mi, la Eternulo, ilin sanktigas. 
24 Kaj Moseo tion diris al Aaron kaj 
al liaj filoj kaj al ćiuj Izraelidoj.

KAJ la Eternulo ekparolis al 
r. Moseo, dirante: 2 Diru al
" Aaron kaj al liaj filoj, ke iii 

agu singarde koncerne la sanktajoj n 
de la Izraelidoj, kaj iii ne malhonoru 
Mian sanktan nomon en tio, kion iii 
konsekras al Mi: Mi estas la Etern
ulo 3 Diru al iii: Se iu en viaj

generacioj el via tuta idaro aliros 
al la sanktajoj, kiujn la Izraelidoj 
konsekras al la Eternulo, kaj li havos 
sur si malpurajon, tiam tiu animo 
ekstermiĝos de antaŭ Mi: Mi estas la 
Eternulo. 4 Se iu el la idaro de 
Aaron havos lepron aŭ elfluon, tiu ne 
manĝu la sanktajojn, ĝis li puriĝos. 
Kiu ektuśis iun, kiu malpuriĝis per 
mortinto, aŭ kiu havas elfluon de 
semo; 5 ad kiu ektuśis ian rarnp-
ajon, per kiu li malpuriĝis, aŭ iun 
homon, de kiu li malpuriĝis per ia 
lia malpurajo ; 6 tiu, ektuśinte tion, 
estos malpura gis la vespero, kaj li ne 
manĝu la sanktajojn, antaŭ ol li 
estos lavinta sian korpon per akvo. 
7 Post la subiro de la śuno li fariĝos 
pura, kaj tiam li povas manĝi la sankt
ajojn, ćar tio estas lia manĝajo. 
8 Kadavrajon kaj ion, kion disśiris 
bestoj, li ne manĝu, por ke li ne mal
purigu per tio : Mi estas la Eternulo. 
9 Kaj iii observu Miajn ordonojn, por 
ke iii ne portu sur si pekon kaj ne 
mortu en gi, se iii tion malhonoros : 
Mi estas la Eternulo, kiu ilin sankt
igas. 10 Kaj neniu laiko mangu 
sanktajon; loganto će pastro kaj 
ankaŭ dungito ne mangu sanktajon. 
11 Se pastro aćetis homon per sia 
mono, tiu povas mangi tion; kaj 
tiuj, kiuj nashigis en lia domo, 
povas manĝi lian panon. 12 Se filino 
de pastro edziniĝis kun viro laika, 
ŝi ne mangu el la levataj sankt
ajoj. 13 Sed se filino de pastro 
fariĝis vidvino aŭ eksedzino kaj ŝi ne 
havas infanojn, kaj ŝi revenis en la 
domon de sia patro, kiel ŝi estis 
en sia juneco, tiam ŝi povas mangi 
la panon de sia patro; sed neniu 
laiko devas ĝin manĝi. 14 Se iu 
manĝis sanktajon per eraro, li al- 
donu al ĝi kvinonon de la valoro 
kaj redonu al la pastro ia sanktajon. 
15 Ili ne malhonoru la sanktajojn 
de la Izraelidoj, kiujn iii oferlevas 
al la Eternulo. 16 Kaj iii ne ŝarĝu 
sur sin la kulpon de la krimo, mang- 
ante siajn sanktajojn; ćar Mi estas 
la Eternulo, kiu ilin sanktigas.

17 Kaj la Eternulo ekparolis al 
Moseo, dirante : 18 Parolu al Aaron
kaj al liaj filoj kaj al ćiuj Izraelidoj, 
kaj diru al iii: Se iu el la domo de 
Izrael aŭ el la fremduloj inter Izrael 
alportas sian oferon, ĉu gi estas 
promesitajo aŭ ĉu gi estas ofero mem-
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vola, kiun ili alportas al la Eternulo 
kiel bruloferon, 19 tiam, por ke vi 
akiru plaĉon, ĝi devas esti sendifekta, 
virseksa, el grandaj brutoj, el ŝafoj, 
aŭ el kaproj. 20 Neniun beston, 
kiu havas difektaĵon, alportu, ĉar 
ĝi ne akirigos al vi plaĉon. 21 Kaj 
se iu alportas pacoferon al la Etern
ulo, por plenumi promeson aŭ 
memvole, el grandaj aŭ malgrandaj 
brutoj, ĝi estu sendifekta, por ke ĝi 
plaĉu; nenia difekto estu sur ĝi. 
22 Beston blindan aŭ difektitan aŭ 
kriplan aŭ absceshavan aŭ aknohavan 
aŭ favan ne alportu al la Eternulo ; 
kaj ne donu ilin kiel fajroferon sur la 
altaron de la Eternulo. 23 Bovon 
aŭ ŝafon, kiu havas tro longajn aŭ 
tro mallongajn membrojn, vi povas 
alporti kiel oferon memvolan, sed kiel 
promesita ofero ĝi ne akiros plaĉon. 
24 Beston, kiu havas testikon kun- 
premitan, disbatitan, deŝiritan, aŭ 
fortranĉitan, ne alportu alla Eternulo, 
kaj envia lando ne farution. 25 Kaj 
el la manoj de alilandulo ne alportu 
tiajn kiel panon de via Dio; ĉar 
kriplaĵo estas sur ili, difektaĵo estas 
sur ili: ili ne akiros al vi plaĉon.

20 Kaj la Eternulo ekparolis al 
Moseo, dirante : 27 Kiam naskiĝos
bovido aŭ ŝafido aŭ kaprido, tiam ĝi 
restu dum sep tagoj sub sia patrino, 
kaj de post la oka tago kaj plue ĝi 
povas akiri plaĉon kiel fajrofero al 
la Eternulo. 28 Sed nek bovon, 
nek ŝafon buĉu kun ĝia ido en unu 
tago. 29 Se vi alportas dank- 
oferon al la Eternulo, oferu ĝin tiel, 
ke ĝi akiru por vi plaĉon. 30 En la 
sama tago oni devas ĝin manĝi; ne 
lasu iom el ĝi ĝis la mateno : Mi estas 
la Eternulo. 31 Kaj observu Miajn 
ordonojn kaj plenumu ilin : Mi estas 
la Eternulo. 32 Kaj ne malhonoru 
Mian sanktan nomon, kaj Mi estu 
sankta inter la Izraelidoj : Mi estas 
la Eternulo, kiu sanktigas vin, 33 kiu 
elkondukis vin el la lando Egipta, 
por esti por vi Dio. Mi estas la 
Eternulo.

KAJ la Eternulo ekparolis 
a al Moseo, dirante : 2 Par- 

olu al la Izraelidoj^ kaj diru 
al ili: La festoj de la Eternulo, kiujn 
vi nomos sanktaj kunvenoj, jen ili 
estas, Miaj festoj. 3 Dum ses tagoj 
faru laboron ; sed la sepan tagon estas

sabato de ripozo, sankta kunveno, 
nenian laboron faru ; ĝi estu sabato 
al la Eternulo en ĉiuj viaj loĝejoj.

4 Jen estas la festoj de la Eternulo, 
sanktaj kunvenoj, kiujn vi kunvok- 
ados en ilia tempo : 5 en la unua
monato, en la dek-kvara tago de la 
monato, ĉirkaŭ la vespero, estas 
Pasko al la Eternulo. 6 Kaj en la 
dek-kvina tago de tiu monato estas 
la festo de macoj al la Eternulo; 
dum sep tagoj manĝu macojn. 7 En 
la unua tago estu će vi sankta kun- 
veno, faru nenian laboron. 8 Kaj 
alportadu fajroferojn al la Eternulo 
dum sep tagoj ; en la sępa tago estu 
sankta kunveno, faru nenian laboron.
9 Kaj la Eternulo ekparolis al 

Moseo, dirante: 10 Parolu al la
Izraelidoj, kaj diru al ili: Kiam vi 
venos en la landon, kiun Mi donas 
al vi, kaj vi rikoltos ĝian rikolton, 
tiam alportu al la pastro la unuan 
garbon el via rikolto. 11 Kaj li 
skuos la garbon antaŭ la Eternulo, 
por ke vi akiru plaćon ; en la morgaŭa 
tago post la festo la pastro gin skuos. 
12 Kaj vi pretigu en la tago, kiam 
estos skuata via garbo, sendifektan 
ŝafidon jaraĝan kiel bruloferon al la 
Eternulo. 13 Kaj kun ĝi, kiel farun- 
oferon, du dekonojn de efo da deli- 
kata faruno, miksita kun oleo, kiel 
fajroferon al la Eternulo, kiel agrabl- 
an odorajon, kaj kun ĝi, kiel verŝ- 
oferon, kvaronon de hino da vino. 
14 Kaj panon kaj rostitajn grajnojn 
kaj freśajn grajnojn ne manĝu ĝis 
tiu tago mem, en kiu vi alportos la 
oferon al via Dio ; ĝi estu eterna lego 
por viaj generacioj en ĉiuj viaj loĝ- 
ejoj.

15 Kaj kalkulu al vi de post la mor- 
gaŭa tago post la festo, de post la 
tago, en kiu vi alportis la garbon 
por skuado, sep plenajn semajnojn. 
16 Ĝis la morgaŭa tago post la sępa 
semajno kalkulu kvindek tagojn, kaj 
tiam vi alportos novan farunoferon al 
la Eternulo. 17 El viaj loĝejoj al
portu du panojn de skuofero; el du 
dekonoj de efo da delikata faruno ili 
estu; fermente ili estu bakitaj; 
tio estos unuaj produktoj por la Etern
ulo. 18 Kaj alportu kunę kun la 
panoj sep śafidojn sendifektajn jar- 
aĝajn kaj unu bovidon kaj du virŝaf- 
ojn; ili estu brulofero al la Etern
ulo ; kaj kunę kun ili farunoferon
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kaj verŝoferon, fajroferon, agrablan 
odoraĵon al la Eternulo. 19 Pretigu 
ankaŭ unu kapron kiel pekoferon, kaj 
du jaraĝajn ŝafidojn kiel pacoferon. 
20 Kaj la pastro skuu ilin kunę kun 
la unuaproduktaj panoj kiel skuoferon 
antaŭ la Eternulo, kun la du ŝafidoj ; 
ĝi estu sanktaĵo al la Eternulo por la 
pastro. 21 Kaj proklamu en tiu 
tago: sankta kunveno estu će vi, 
faru nenian laboron; tio estu eterna 
lego en ĉiuj viaj loĝejoj en viaj 
generacioj.

22 Kaj kiam vi rikoltos la rikolton 
en via lando, ne rikoltu ĉion ĝis la 
rando de via kampo dum via rikolt- 
ado, kaj la postrestajon de via ri- 
kolto ne kolektu; por la malriĉulo 
kaj por la fremdulo lasu tion: Mi 
estas la Eternulo, via Dio.

23 Kaj la Eternulo ekparolis al 
Moseo, dirante : 24 Diru al la Iz-
raelidoj jene : En la sępa monato, en 
la unua tago de la monato, estu će vi 
festo, memorigado per trumpetado, 
sankta kunveno. 25 Faru nenian 
laboron ; kaj alportu fajroferon al la 
Eternulo.

26 Kaj la Eternulo ekparolis al 
Moseo, dirante : 27 Sed en la deka
tago de tiu sępa monato estu tago 
de pekliberigo, sankta kunveno estu 
će vi; kaj humiligu vian animon kaj 
alportu fajroferon al la Eternulo. 
28 Kaj faru nenian laboron en tiu 
tago, ĉar ĝi estas tago de pekliberigo, 
por pękli berigi vin antaŭ la Eternulo, 
via Dio. 29 Ćiu animo, kiu ne hu- 
miligos sin en tiu tago, ekstermiĝos 
el inter sia popolo. 30 Se iu animo 
faros ian laboron en tiu tago, Mi 
ekstermos tiun animon el inter ĝia 
popolo. 31 Faru nenian laboron; 
ĝi estu eterna leĝo en viaj generacioj 
en ĉiuj viaj loĝejoj. 32 Granda 
sabato ĝi estu por vi ; kaj humiligu 
viajn animojn; vespere en la naŭa 
tago de la monato, de vespero ĝis 
vespero festu vian sabaton.

33 Kaj la Eternulo ekparolis al 
Moseo, dirante : 34 Diru al la Iz
raelidoj jene : Komencante de la dek- 
kvina tago de tiu sępa monato estu 
festo de laŭboj dum sep tagoj al la 
Eternulo. 35 En la unua tago estu 
sankta kunveno, faru nenian laboron. 
36 Dum sep tagoj alportadu fajr- 
oferojn al la Eternulo ; en la oka tago 
estu će vi sankta kunveno, kaj alportu 

fajroferon al la Eternulo ; ferma festo 
ĝi estas, faru nenian laboron.

37 Tio estas la festoj de la Eternulo, 
kiujn vi nomos sanktaj kunvenoj, 
por alporti fajroferon al la Eternulo, 
bruloferon kaj farunoferon, buć- 
oferon kaj verŝoferojn, ćiun en ĝia 
tago; 38 krom la sabatoj de la
Eternulo kaj krom viaj donoj kaj 
krom ĉiuj viaj promesoj, kaj krom 
ĉiuj viaj memvolaj oferoj, kiujn vi 
donos al la Eternulo.

39 Kaj en la dek-kvina tago de la 
sępa monato, kiam vi kolektos la 
produktajon de la tero, festu la feston 
de la Eternulo dum sep tagoj ; en la 
unua tago estu festo kaj en la oka 
tago estu festo. 40 Kaj prenu al vi 
en la unua tago fruktojn de belaj 
arboj, branćojn de palrnoj kaj branć- 
ojn de densaj arboj kaj de apud- 
riveraj salikoj ; kaj gajigu vin antau 
la Eternulo, via Dio, dum sep tagoj. 
41 Kaj festu tiun feston de la Etern
ulo dum sep tagoj en la jaro ; eterna 
leĝo tio estu en viaj generacioj'; en la 
sępa monato festu ĝin. 42 En laub- 
oj loĝu dum sep tagoj, ĉiu indiĝeno 
en Izrael loĝu en laŭboj ; 43 por
ke sciu viaj generacioj, ke en laŭboj 
Mi loĝigis la Izraelidojn, kiam Mi 
elkondukis ilin el la lando Egipta : 
Mi estas la Eternulo, via Dio. 44 Kaj 
Moseo diris pri la festoj de la Etern
ulo al la Izraelidoj.

y| KAJ la Eternulo ekparolis 
al Moseo, dirante: 2 Or- 

“ * donu al la Izraelidoj, ke iii 
alportadu al vi oleon olivan, puran, 
pistitan, por lumigado, por ke lu
cerno brulu ćiam. 3 Ekster la kur- 
teno de la atesto en la tabernaklo 
de kunveno Aaron ĝin ĉiam aranĝadu 
de vespero ĝis mateno antaŭ la 
Eternulo ; tio estu eterna lego en viaj 
generacioj. 4 Sur la pure ora kan
delabr o li aranĝadu la lumojn antaŭ 
la Eternulo ćiam.

5 Kai prenu delikatan farunon kaj 
baku el ĝi dek du panojn ; el du dek- 
onoj de efo estu ćiu pano; 6 kaj
aranĝu ilin en du vicoj, po ses en 
vico, sur la pure ora tablo antaŭ la 
Eternulo. 7 Kaj mętu sur ćiun 
vicon puran olibanon, kaj tio estos 
će la pano memorofero, fajrofero al 
la Eternulo. 8 En.ćiu tago sabata
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oni ĉiam aranĝu tion antaŭ la Etern- 
ulo; de la Izraelidoj ĝi estu eterna 
interligo. 9 Kaj ĝi estu por Aaron 
kaj por liaj filoj, kaj ili manĝu ĝin 
sur sankta loko, ĉar tio estas plej- 
sanktaĵo por li el la fajroferoj de la 
Eternulo ; tio estu eterna leĝo.

10 Kaj eliris iu filo de virino Izrael- 
ida kaj de viro Egipta inter la Izrael- 
idojn, kaj en la tendaro la filo de la 
Izraelidino ekkverelis kun Izraelido; 
11 kaj la filo de la Izraelidino insultis 
la nomon de Dio kaj blasfemis; kaj 
oni yenigis lin al Moseo. La nomo 
de li a patrino estis Śelomit, filino de 
Dibri el la tri bo de Dan. 12 Kaj 
oni metis lin en malliberejon, ĝis 
oni ricevos precizan decidon de la 
Eternulo.

13 Kaj la Eternulo ekparolis al 
Moseo, dirante : 14 Elirigu la blas-
feminton ekster la tendaron; kaj 
ćiuj, kiuj aŭdis, mętu siajn manojn 
sur lian kapon, kaj la tuta komunumo 
mortigu lin per śtonoj. 15 Kaj al la 
Izraelidoj diru jene : Ciu, kiu blas- 
femos sian Dion, portos sian pekon. 
16 Kiu insultas la nomon de la Etern
ulo, tiu estu mortigita; per śtonoj 
mortigu lin la tuta komunumo. Ću 
fremdulo, ĉu indiĝeno, se li blasfemos 
la nomon de la Eternulo, estu mort
igita. 17 Se iu mortigos iun hom- 
on, oni lin mortigu. 18 Kiu mort
igos bruton, tiu pagu pro ĝi: beston 
pro besto. 19 Se iu faris difekton 
al sia proksimulo, oni faru al li tiel, 
kieł li faris : 20 rompon pro rompo,
okulon pro okuło, denton pro dento; 
kian difekton li faris al homo, tian 
oni faru al li. 21 Kaj kiu mortigis 
bruton, pagu pro ĝi; sed kiu mortigis 
homon, estu mortigita. 22 La sama 
ju£o estu će vi ću por fremdulo, ću 
por indiĝeno; car Mi estas la Etern
ulo, via Dio. 23 Kaj Moseo diris 
al la Izraelidoj, kaj oni elirigis la blas- 
feminton ekster la tendaron kaj mort
igis lin per śtonoj ; kaj la Izraelidoj 
faris, kieł la Eternulo ordonis al 
Moseo.

r* KAJ la Eternulo ekparolis al 
Moseo SU1‘ monto Sinaj, 

“ v dirante : 2 Parolu al la Iz
raelidoj, kaj diru al iii: Kiam vi venos 
en la landon, kiun Mi douas al vi, 
tiam la tero npozu sabaton al la

Eternulo. 3 Dum ses jaroj prisemu 
vian kampon kaj dum ses jaroj pri- 
tranĉu vian vinberĝardenon kaj ko- 
lektu iliajn produktajojn ; 4 sed en
la sępa jaro estu sabato de ripozo 
por la tero, sabato al la Eternulo: 
vian kampon ne prisemu kaj vian 
vinberĝardenon ne pritranću. 5 Kio 
mem elkreskos post via rikolto, tion 
ne rikoltu, kaj la vinberojn de viaj 
nepritranĉitaj branćoj ne deprenu: 
tio estu jaro de ripozo por la tero. 
6 Kaj la produktajoj de la sabata 
tero estu manĝaĵo por vi ćiuj : por vi, 
por via sklavo, por via sklavino, kaj 
por via dungito kaj por via kunlog- 
anto, kiuj loĝas će vi. 7 Kaj por 
via bruto kaj por la bestoj, kiuj estas 
sur via tero, ĉiuj ĝiaj produktajoj 
estu kieł manĝajo.

8 Kaj kalkulu al vi sep sabatajn 
jarojn, sep fojojn po sep jaroj, ke vi 
havu en la sep sabataj jaroj kvardek 
naŭ jarojn. 9 Kaj proklamu per 
trumpetado en la sępa monato, en la 
deka tago de la monato; en la tago 
de pekliberigo trumpetu en via tuta 
lando. 10 Kaj sanktigu la kvindek- 
an jaron, kaj proklamu liberecon en 
la lando por ćiuj ĝiaj loĝantoj : jubileo 
ĝi estu por vi; kaj revenu ćiu al sia 
posedajo, kaj ćiu revenu al sia fa
milio. 11 Jubileo ĝi estu por vi, 
la kvindeka jaro; ne semu, kaj ne 
rikoltu tion, kio mem elkreskis, kaj 
ne deprenu la berojn de la nepritranć- 
itaj vinberbranćoj. 12 Ćar jubileo 
ĝi estas, sankta ĝi estu por vi; de la 
kampo manĝu ĝiajn produktajojn. 
13 En tiu jubilea jaro ciu revenu al 
sia posedajo. 14 Kaj se vi ion vendos 
al via proksimulo, aŭ se vi aćetos el 
la manoj de via proksimulo, unu ne 
malprofitigu la alian. 15 Laŭ la kal- 
kulo de la jaroj post la jubileo aćetu 
de via proksimulo; laŭ la kalkulo de 
la jaroj de produktado li vendu al vi. 
16 Laŭ la multeco de la jaroj pli- 
grandigu la prezon, kaj ju pli mal- 
multaj estas la jaroj, des pli mal- 
grandigu la prezon ; ćar la nombron de 
la rikoltoj li vendas al vi. 17 Kaj ne 
malprofitigu unu la alian, kaj timu 
vian Dion; ćar Mi estas la Eternulo, 
via Dio. 18 Kaj plenumu Miajn 
leĝojn, kaj Miajn decidojn observu 
kaj plenumu ilin, kaj tiam vi logos 
en la lando sendanĝere. 19 Kaj la 
tero donados siajn fruktojn, kaj vi
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manĝados ĝissate, kaj vi loĝos sur ĝi 
sendanĝere. 20 Kaj se vi diros: 
Kion ni manĝos en la sępa jaro, kiam 
ni ne semos kaj ne enkolektos niajn 
produktaĵojn ? 21 Mi sendos al vi
Mian benon en la sesa jaro, kaj ĝi 
alportos produktaĵojn por tri jaroj. 
22 Kaj vi seinos en la oka jaro, sed 
vi manĝos la produktajojn malnovajn 
ĝis la naŭa jaro ; ĝis venos la rikolto 
de ĝiaj produktaĵoj, vi manĝos mal- 
novajn. 23 Kaj la tero ne estu 
vendata por ĉiam ; ĉar al Mi apar- 
tenas la tero, ĉar vi estas fremduloj 
kaj pasloĝantoj ĉe Mi. 24 Kaj sur 
la tuta tero de via posedado permesu 
liberigon de la tero.

25 Se via frato malriĉiĝos kaj vend- 
os ion de sia posedajo, sed venos 
reaĉetanto, lia proksima parenco, 
tiam li povu reaĉeti la venditaĵon de 
sia frato. 26 Kaj se iu ne trovos 
por si reaĉetanton, sed li mem fariĝos 
sufiĉe bonstata, kaj havos tiom, ke li 
povos reaĉeti, 27 tiam li kalkulu 
la jarojn de la venditeco, kaj la restaj- 
ojn li redonu al tiu, al kiu li vendis ; 
kaj li revenu al sia posedado. 28 Sed 
se li ne havos sufiće, por redoni al li, 
tiam lia venditaĵo restu en la manoj 
de la aĉetinto ĝis la jubilea jaro; sed 
en la jubilea jaro ĝi foriru, kaj li 
revenu al sia posedado.

29 Kaj se iu vendos loĝeblan dom- 
on en urbo, kiun ĉirkaŭas muro, 
tiam ĝi estas reaĉetebla ĝis la fino 
de jaro post ĝia vendo; en la daŭro 
de jaro ĝi estas reaćetebla. 30 Sed 
se ĝi ne estos reaĉetita antaŭ la fino 
de tuta jaro, tiam la domo, kiu estas 
en urbo ĉirkaŭita de muro, restas 
por ĉiam ĉe ĝia aĉetinto en liaj gener- 
acioj > Ŝ5 ne foriras en jaro jubilea. 
31 La domoj en la vilaĝoj ne ćir- 
kafiitaj de muro estu kalkulataj kieł 
kampo da tero; oni povas ilin re- 
aeeti, kaj en jubilea jaro iii foriras. 
32 Koncerne la urbojn de la Levidoj, 
la domojn en la urboj de ilia posedado, 
la Levidoj ĉiam havas la rajton de 
reaćeto. - 33 Se iu elaćetos ion de la 
Levidoj, tiam la vendita domo aŭ 
la urba posedajo foriras en la jubilea 
jaro ; car la domoj en la urboj de la 
Levidoj estas ilia posedajo inter la 
Izraelidoj. 34 Kaj la kampoj ćir- 
kaŭ iliaj urboj ne estu vendataj, 
ĉar tio estas ilia porćiama posedajo.

35 Se via frato malriĉiĝos kaj lia

brako malfortiĝos apud vi, tiam sub- 
tenu lin; ću li estas fremdulo, ću 
pasloĝanto, li vivu kun vi. 36 Ne 
prenu de li procentojn nek alkreskon, 
kaj timu vian Dion, ke via frato vivu 
kun vi. 37 Donante al li monon, 
ne postulu de li procentojn, kaj don
ante al li manĝaĵon, ne postulu ĝian 
pligrandigon. 38 Mi estas la Etern- 
ulo, via Dio, kiu elkondukis vin el la 
lando Egipta, por doni al vi la landon 
Kanaanan, por esti via Dio.

39 Kiam malriĉiĝos apud vi via 
frato kaj li estos vendita al vi, tiam 
ne ŝarĝu lin per laborado sklava; 
40 kieł dungito, kieł pasloĝanto Ii 
estu ĉe vi; ĝis la jubilea jaro li servu 
ĉe vi; 41 kaj tiam li foriru de vi,
li mem kaj ankaŭ liaj filoj kun li, 
kaj li revenu al sia familio kaj al la 
posedajo de siaj patroj. 42 Car 
iii estas Miaj sklavoj, kiujn Mi el
kondukis el la lando Egipta; iii ne 
estu vendataj, kieł oni vendas sklav- 
ojn. 43 Ne regu ilin kun krueleco, 
kaj timu vian Dion. 44 Via sklavo 
kaj via sklavino, kiujn vi povas havi, 
devas esti el la popoloj, kiuj estas 
ĉirkaŭ vi; el iii aĉetu sklavon kaj 
sklavinon. 45 Ankaŭ el la idoj de 
la pasloĝantoj, kiuj fremdule loĝas 
ĉe vi, el iii vi povas aćeti, kaj el iliaj 
familioj, kiuj estas će vi kaj kiuj nask- 
iĝis en via lando ; iii povas esti via 
posedajo. 46 Kaj vi povas trans- 
doni ilin herede al viaj filoj post vi 
kieł porćiaman posedajon; ilin vi 
povas uzi kieł sklavojn, sed super viaj 
fratoj, super Izraelidoj, ne regu unuj 
super aliaj kun krueleco.

47 Kaj se fremdulo aŭ pasloĝanto 
će vi estos bonstata, kaj via frato 
malriĉiĝos antaŭ li kaj vendos sin al 
la fremdulo aŭ pasloĝanto ĉe vi aŭ 
al ido de familio de fremdulo: 
48 post la vendo restas al li rajto 
de elaćeto; iu el liaj fratoj elaćetu 
lin. 49 Aŭ lia onklo, aŭ filo de lia 
onklo elaćetu lin, aŭ iu el lia parenc- 
aro, el lia familio elaćetu lin; aŭ 
se lia stato sufićos, li mem sin el
aćetos. 50 Kaj li faru prikalkulon 
kun sia aćetinto, de la jaro, en kiu 
li sin vendis, ĝis la jaro jubilea ; kaj 
la mono, pro kiu li vendis sin, devas 
esti redonita laŭ la nombro de la 
jaroj ; kieł dungito li estu će li. 
51 Se restas ankoraŭ multe da jaroj, 
tiam proporcie al iii li redonu elaćet- 
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on pro si el la mono, pro kiu li estis 
aćetita. 52 Se restas malmulte da 
jaroj ĝis la jubilea jaro, tiam li kal- 
kulu tion al li kaj proporcie al la jaroj 
li redonu pro si elaćeton. 53 Kieł 
laŭjara dungito li estu će li, kaj ći 
tiu ne regu lin kruele antaŭ viaj 
okuł oj. 54 Kaj se li ne elaĉetiĝos 
tiamaniere, tiam li foriru en la jubilea 
jaro, li kunę kun siaj infanoj. 55 Ćar 
Miaj sklavoj estas la Izraelidoj ; iii 
estas Miaj sklavoj, kiujn Mi elkon- 
dukis el la lando Egipta: Mi estas la 
Eternulo, via Dio.

NE faru al vi idolojn, kaj 
figurojn kaj statuojn ne star- 

~ igu će vi, kaj śtonojn kun 
bildoj ne kuśigu en via lando, por 
adorkliniĝi super iii: ćar Mi estas la 
Eternulo, via Dio. 2 Miajn sabat- 
ojn observu, kaj Mian sanktejon 
respektegu : Mi estas la Eternulo.

3 Se vi agos laŭ Miaj leĝoj kaj ob- 
servos Miajn ordonojn kaj plenumos 
ilin, 4 tiam Mi donos al vi pluvojn 
iliatempe, kaj la tero donos siajn pro- 
duktajojn, kaj la kampa arbo donos 
siajn fruktojn. 5 Kaj la tempo de 
draŝado daŭros ĉe vi ĝis la enkolekt- 
ado de la vinberoj, kaj la enkolekt- 
ado de vinberoj daŭros ĝis la sem- 
ado, kaj vi manĝos vian panon sate 
kaj vi loĝos sendanĝere en via lando. 
6 Kaj Mi donos pacon al via lando, 
kaj kiam vi kuśos, neniu vin timigos ; 
kaj Mi forigos la malbonajn bestojn 
el la lando, kaj glavo ne trapasos vian 
landon. 7 Kaj vi pelos viajn mal- 
amikojn, kaj iii falos antaŭ vi de glavo. 
8 Kaj kvin el vi pelos centon, kaj 
cent el vi pelos dekmilon; kaj viaj 
malamikoj falos antaŭ vi de glavo. 
9 Kaj Mi turnos Min al vi kaj kresk- 
igos vin kaj multigos vin, kaj Mi fortik- 
igos Mian interligon kun vi. 10 Kaj 
vi manĝos grenon malnovan pasint- 
jaran, kaj vi elportos la malnovan 
pro la nova. n Kaj Mi starigos 
Mian loĝejon inter vi, kaj Mia animo 
vin ne abomenos. 12 Kaj Mi iros 
inter vi, kaj Mi estos via Dio, kaj vi > 
estos Mia popolo. 13 Mi estas la 
Eternulo, via Dio, kiu elkondukis 
vin el la lando Egipta, por ke vi ne 
estu iliaj sklavoj ; kaj Mi rompis la 
bastonojn de via jugo kaj ekirigis 
vin kun levita kapo.

14 Sed se vi ne obeos Min kaj ne

faros ćiujn ći tiujn ordonojn ; 15 kaj
se vi malestimos Miajn leĝojn kaj 
se via animo abomenos Miajn decid- 
ojn, kaj vi ne plenumos ćiujn Miajn 
ordonojn, rompante Mian interligon: 
16 tiam ankaŭ Mi faros al vi tion : 
Mi sendos sur vin teruron, maldik- 
iĝon, kaj febron, kiuj konsumas la 
okulojn kaj senfortigas la animon; 
kaj vi semos viajn semojn vane, ilin 
manĝos viaj malamikoj. 17 Kaj Mi 
turnos Mian vizaĝon kontraŭ vin, 
kaj vi falos antaŭ viaj malamikoj, 
kaj regos vin viaj malamantoj, kaj 
vi kuros, kiam neniu pelos vin. 
18 Kaj se vi malgraŭ ći tio ne obeos 
Min, tiam mi sepoble pligrandigos 
la punon pro viaj pekoj. 19 Kaj 
Mi rompos vian fieran obstinecon, 
kaj Mi faros vian ćielon kieł fero kaj 
vian teron kieł kupro. 20 Kaj vane 
konsumiĝos via forto; via tero ne 
donos siajn produktajojn, kaj la 
arboj de la tero ne donos siajn frukt
ojn. 21 Kaj se vi malgraŭ tio 
spitos Min kaj ne volos obei Min, 
tiam Mi aldonos sepoble da frapoj 
laŭ viaj pekoj. 22 Kaj Mi venigos 
sur vin la sovaĝajn bestojn, kaj iii 
formanĝos viajn infanojn kaj eksterm- 
os viajn brutojn kaj malmultigos 
vin tiel, ke viaj vojoj dezertiĝos. 
23 Se ankaŭ per tio vi ne humiliĝos, 
sed plue agos kontrau Mi: 24 tiam
ankaŭ Mi agos kontraŭ vi, kaj Mi 
ankaŭ frapos vin sepoble pro viaj 
pekoj. 25 Kaj Mi venigos sur vin 
venĝan glavon, kiu venĝos pro la 
interligo; kaj vi kolektiĝos en viaj 
urboj, kaj Mi sendos peston en vian 
mezon, kaj vi estos fordonitaj en la 
manojn de la malamiko. 26 Kiam 
Mi rompos al vi la apogon de la pano, 
tiam dek virinoj bakos vian panon en 
unu forno kaj redonos vian panon 
pesante, kaj vi manĝos kaj ne satiĝos.

27 Kaj se vi malgraŭ tio ne obeos 
Min, kaj spitos Min: 28 tiam Mi
iros kontraŭ vin kolere, kaj Mi punos 
vin sepoble pro viaj pekoj. 29 Kaj 
vi manĝos la karnon de viaj filoj, 
kaj la karnon de viaj filinoj vi manĝos. 
30 Kaj Mi detruos viajn altajojn kaj 
ruinigos viajn kolonojn de la suno, 
kaj Mi ĵetos viajn kadavrojn sur la 
rompitajojn de viaj idoloj, kaj Mia 
animo abomenos vin. 31 Kaj Mi 
faros el viaj urboj dezerton, kaj Mi 
ruinigos viajn sanktejojn, kaj Mi
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ne flaros viajn agrablajn odoraĵojn, 
32 Kaj Mi dezertigos la teron, ke 
miregos pri ĝi viaj malamikoj, kiuj 
ekloĝos sur ĝi. 33 Kaj vin Mi 
disĵetos inter la popolojn, kaj Mi 
nudigos post vi glavon; kaj via tero 
estos dezerta kaj viaj urboj estos 
ruinigitaj. 34 Tiam la tero ricevos 
kontentigon pri siaj sabatoj dum la 
tuta tempo de sia dezerteco, kiam vi 
estos en la lando de viaj malamikoj ; 
tiam ripozos la tero kaj kontentigos 
sin pri siaj sabatoj. 35 Dum la tuta 
tempo de dezerteco ĝi ripozos, }doni 
ĝi ne ripozis en viaj sabatoj, kiam vi 
loĝis sur ĝi. 36 Kaj al la restintoj 
el vi Mi sendos timon en ilian koron 
en la lando de iliaj malamikoj ; kaj 
pelos ilin brueto de falanta folio, kaj 
iii kuros, kieł oni kuras de glavo, 
kaj iii falos, kiam neniu ilin perse- 
kutos. 37 Kaj iii falos unu sur 
alian, kieł de glavo, dum neniu ilin 
pelos ; kaj vi ne havos forton por stari 
antaŭ viaj malamikoj. 38 Kaj vi 
pereos inter la popoloj, kaj formanĝ- 
os vin la lando de viaj malamikoj. 
39 Kaj la restintoj eł vi senfortiĝos 
pro siaj pekoj en la landoj de viaj 
malamikoj, kaj ankaŭ pro la pekoj 
de siaj patroj iii senfortiĝos. 40 Ti
am iii konfesos sian kulpon kaj la 
kulpon de siaj patroj en la malbon- 
agoj, kiujn iii faris kontraŭ Mi kaj pri 
kio iii spitis Min. 41 Ankaŭ Mi 
iris kontraŭ ilin kaj envenigis ilin 
en la landon de iliaj malamikoj ; kaj 
se tiam humiliĝos ilia koro ne cir- 
kumcidita kaj se iii donos kontentigon 
pri siaj pekoj, 42 tiam Mi remem
oros Mian interligon kun Jakob, 
kaj Mian interligon kun Isaak kaj 
Mian interligon kun Abraham Mi 
rememoros, kaj la landon Mi remem- 
oros. 43 La lando estos forlasita 
de iii kaj ricevos kontentigon pri 
siaj sabatoj, kiam ĝi dezertigos post 
iii; kaj iii donos kontentigon pri siaj 
kulpoj, car iii malrespektis Miajn 
decidojn kaj Miajn leĝojn ilia animo 
abomenis. 44 Kaj tamen, kiam iii 
estos en la lando de siaj malamikoj, 
Mi ne malestimos ilin, kaj ne abom- 
enos ilin tiom, por ekstermi ilin, 
por neniigi Mian interligon kun 
>li; car Mi estas la Eternulo, ilia 
Dio. 45 Kaj Mi rememoros por iii 
la interligon kun la antaŭuloj, 
kiujn Mi elkondukis el la lando!

Egipta antaŭ la okuloj de la popoloj, 
por esti ilia Dio: Mi estas la 
Eternulo.

46 Tio estas la leĝoj kaj decidoj 
kaj instruoj, kiujn starigis la Eternulo 
inter Si kaj la Izraelidoj sur la monto 
Sinaj per Moseo.

» KAJ la Eternulo ekparolis al 
/ Moseo, dirante: 2 Parolu

“ • al la Izraelidoj, kaj diru al iii: 
Se iu faros sanktan promeson dedići 
animon laŭ via taksado al la Eternulo, 
3 tiam via taksado devas esti: pro 
virseksulo en la aĝo de dudek jaroj 
ĝis sesdek jaroj via taksado estu 
kvindek sikloj da arĝento laŭ la 
sankta siklo. 4 Kaj se tio estos 
virino, tiam via taksado estu tridek 
sikloj. 5 Kaj se tio estos aĝulo 
de kvin jaroj gis dudek jaroj, via 
taksado estu pro viro dudek sikloj 
kaj pro virino dek sikloj. 6 Se tio 
estos aĝulo de unu monato ĝis kvin 
jaroj, tiam via taksado estu pro viro 
kvin sikloj da arĝento kaj pro virino 
via taksado estu tri sikloj da arĝento. 
7 Kaj se en la aĝo de sesdek jaroj 
kaj pli, tiam, se tio estos viro, via 
taksado estu dek kvin sikloj kaj pro 
virino dek sikloj. 8 Kaj se li estas 
tro malriĉa por tia taksado, tiam oni 
starigu lin antaŭ la pastro kaj la 
pastro taksu lin: konforme al la 
bonhaveco de la promesinto la pastro 
lin taksu.

9 Se tio estas bruto el tiaj, kiajn 
oni ofere alportas al la. Eternulo, 
tiam ćio, kio estas donita al la Etern- 
ulo, estu sankta. 10 Oni ne devas 
ĝin ŝanĝi nek anstataŭigi ĝin, bonan 
per malbona aŭ malbonan per bona; 
se tamen iu anstataŭigos bruton per 
bruto, tiam ĝi kaj ankaŭ ĝia anstataŭ- 
igito fariĝu konsekrita. 11 Se tio 
estas ia bruto malpura, el tiaj, kiajn 

| oni ne alportas ofere al la Eternulo, 
tiam oni starigu la bruton antaŭ la 
pastro; 12 kaj la pastro taksos 
ĝin, ĉu ĝi estas bona, ću malbona; 
kieł taksos la pastro, tiel ĝi estu. 
13 Se la promesinto volos ĝin elaĉeti, 
li aldonu kvinonon al via takso.

14 Se iu dedićos sian domon kieł 
sanktajon al la Eternulo, tiam la 
pastro ĝin taksu, ĉu ĝi estas bona, 
ću malbona ; kieł la pastro ĝin taksos, 
tiel ĝi restu. 15 Sed se la dedić- 
into volos elaćeti sian domon, tiam



27. 16—1. 9 LEVIDOJ—NOMBROJ

li aldonu kvinonon de la mono de via 
takso, kaj ĝi restos lia.

16 Se el sia posedata kampo iu 
dediĉos ion al la Eternulo, tiam via 
taksado devas esti proporcia al ĝia 
semitaĵo: pro semitajo en la kvanto 
de ĥomero da hordeo estu la takso 
kvindek sikloj da arĝento. 17 Se 
de jubilea jaro li dediĉas sian kamp- 
on, tiam la afero restu laŭ via taks
ado. 18 Sed se post la jubilea 
jaro li dediĉos sian kampon, tiam la 
pastro kalkulu al li la monon laŭ la 
jaroj, kiuj restas ĝis la jubilea jaro, 
kaj tion oni deprenu de via takso. 
19 Se la dediĉinto volos elaĉeti la 
kampon, tiam li aldonu kvinonon de 
la mono laŭ via taksado, kaj ĝi restos 
lia. 20 Sed se li ne elaćetos la 
kampon kaj la kampo estos vendita 
al alia homo, tiam ĝi ne estos plu 
elaćetebla. 21 Kaj tiu kampo, kiam 
ĝi foriros en la jubilea jaro, estos 
konsekrita al la Eternulo, kieł kampo 
prijurita: ĝi fariĝos posedaĵo de 
la pastro. 22 Kaj se iu dedićos al la 
Eternulo kampon, kiun li aćetis kaj 
kiu ne estas el la kampoj de lia hereda 
posedajo, 23 tiam la pastro kal
kulu al li la takson ĝis la jubilea jaro, 
kaj li donu la takson en tiu tago, kieł 
konsekritajon al la Eternulo. 24 En 
la jubilea jaro la kamporevenos al tiu, 
de kiu oni ĝin aćetis, al kiu apartenas 
hereda posedado de tiu tero. 25 Ćiu 
via taksado estu laŭ la sankta siklo : 
el dudek geroj konsistu la siklo.

I 26 Nur unuenaskiton, kiu el la 
: brutoj apartenas al la Eternulo pro 
sia unuenaskiteco, neniu dediću: 
ću ĝi estas bovo, ĉu ĝi estas śafo, 
ĝi apartenas al la Eternulo. 27 Se 
ĝi estas bruto malpura, tiam oni devas 
elaĉeti ĝin laŭ via taksado kaj aldoni 
al la valoro kvinonon; se ĝi ne estos 
elaĉetita, oni vendu ĝin laŭ via taks
ado.

28 Nur ĉio konsekrita, kion iu 
konsekris al la Eternulo, el ĉio, kio 
apartenas al li, ĉu ĝi estas homo, ĉu 
bruto, ĉu posedata kampo, ne estu 
vendata nek elaĉetata. Ĉio konsekr
ita estas plejsanktajo de la Etern
ulo. 29 Ćiu konsekrita, kiu estos 
konsekrita el la homoj, ne estu elaćet- 
ita ; li devas morti.

30 Ćiu dekonajo el la tero, el la 
semitajo de la tero, el la fruktoj de 
la arboj apartenas al la Eternulo; 
ĝi estas sanktajo de la Eternulo. 
31 Se iu volos ełaćeti ion el sia dek
onajo, li aldonu al la valoro kvinonon. 
32 Kaj ćiu dekono el la bovoj kaj 
safoj, el ćio, kio pasas sub la bastono 
de paśtanto, la deka estu konsekrita 
al la Eternulo. 33 Oni ne devas 
esplori, ĉu ĝi estas bona aŭ malbona, 
kaj oni ĝin devas ne anstataŭigi; 
se iu ĝin anstataŭigos, tiam ĝi kaj 
ĝia anstataŭajo estu sanktaĵoj kaj 
ne estu elaćetataj.

34 Tio estas la ordonoj, kiujn la 
Eternulo ordonis al Moseo por la 
Izraelidoj sur la monto Sinaj.

NOMBROJ
KVARA LIBRO DE MOSEO

1KAJ la Eternulo ekparolis al 
Moseo en la dezerto Sinaj en la 
tabernaklo de kunveno en la 

unua tago de la dua monato de la 
dua jaro post ilia eliro el la lando 
Egipta, dirante: 2 Prikalkulu la
tutan komunumon de la Izraelidoj 
laŭ iliaj familioj, laŭ iliaj patrodomoj, 
laŭ la nombro de la nomoj de ćiuj 
virseksuloj laŭkape. 3 De la aĝuloj 
de dudek jiroj kaj pli, ćiujn, kiuj

taŭgas por milito en Izrael, prikal
kulu ilin laŭ iliaj taćmentoj, vi kaj 
Aaron. 4 Kaj kun vi estu po unu 
homo el ćiu tribo, homo, kiu estas 
ćefo en sia patrodomo. 5 Kaj jen 
estas la nomoj de la viroj, kiuj staros 
kun vi: de Ruben staru Elicur, filo 
de Śedeur ; 6 de Simeon, śelumiel,
filo de Curiśadaj; 7 de Jehuda,
Naĥŝon, filo de Aminadab; 8 de
Isafiar, Netanel, filo de Cuar ; 9 de
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Zebulun, Eliab, filo de Ĥelon ; 10 de 
la filoj de Jozef : de Efraim, Eliŝama, 
filo de Amihud ; de Manase, Gamliel, 
filo de Pedacur; n de Benjamen, 
Abidan, filo de Gideoni; 12 de
Dan, Aĥiezer, filo de Amiśadaj ; 
13 de Aśer, Pagiel, filo de Oĥran ; 
14 de Gad, Eljasaf, filo de Deuel; 
15 de Naftali, Aĥira, filo de Enan. 
16 Tio estas la distingitoj el la 
kotnunumo, la estroj de la triboj de 
siaj patroj, la ćefoj de la miloj de 
Izrael. 17 Kaj Moseo kaj Aaron 
prenis tiujn virojn, cititajn laŭ iliaj 
nomoj. 18 Kaj la tutan komunumon 
iii kunvenigis en la unua tago de 
la dua monato; kaj la kunvenintoj 
legitimis sin laŭ siaj farnilioj, laŭ 
siaj patrodomoj, laŭ la nombroj de la 
nomoj, de la aĝuloj de dudek jaroj 
kaj pli, laŭkape, 19 kięl la Eternulo 
ordonis al Moseo. Kaj li prikalkulis 
ilin en la dezerto Sinaj.

20 Kaj montriĝis, ke la filoj de 
Ruben, la unuenaskito de Izrael, 
laŭ sia deveno, laŭ siaj farnilioj, laŭ 
siaj patrodomoj, laŭ la nombro da 
nomoj laŭkape, ćiuj virseksuloj en la 
aĝo de dudek jaroj kaj pli, ćiuj milit- 
kapablaj, 21 prezentis en la tribo 
de Ruben la nombron de kvardek ses 
mil kvincent.

22 La filoj de Simeon laŭ sia deveno, 
laŭ siaj farnilioj, laŭ siaj patrodomoj, 
kalkulitaj laŭ la nombro da nomoj 
laŭkape, ćiuj virseksuloj en la aĝo 
de dudek jaroj kaj pli, ćiuj milit- 
kapablaj, 23 prezentis en la tribo 
de Simeon la nombron de kvindek 
naŭ mil tricent.

24 La filoj de Gad laŭ sia deveno, 
laŭ siaj farnilioj, laŭ siaj patrodomoj, 
laŭ la nombro da nomoj, en la aĝo 
de dudek jaroj kaj pli, ćiuj milit- 
kapablaj, 25 prezentis en la tribo de 
Gad la nombron de kvardek kvin 
mil sescent kvindek.

26 La filoj de ĵehuda laŭ sia deveno, 
laŭ siaj farnilioj, laŭ siaj patrodomoj, 
laŭ la nombro da nomoj, en la aĝo 
de dudek jaroj kaj pli, ćiuj milit- 
kapablaj, 27 prezentis en la tribo 
de Jehuda la nombron de sepdek 
kvar mil sescent.

28 La filoj de Isaĥar laŭ sia deveno, 
laŭ siaj farnilioj, laŭ siaj patrodomoj, 
laŭ la nombro da nomoj, en la aĝo 
de dudek jaroj kaj pli, ćiuj milit- 
kapablaj, 29 prezentis en la tribo

de Isaĥar la nombron de kvindek kvar 
mil kvarcent.

30 La filoj de Zebulun laŭ sia de- 
veno, laŭ siaj farnilioj, laŭ siaj patro
domoj, lau la nombro da nomoj, en la 
ago de dudek jaroj kaj pli, ćiuj milit- 
kapablaj, 31 prezentis en la tribo 
de Zebulun la nombron de kvindek 
sep mil kvarcent.

32 La filoj de Jozef, la filoj de 
Efraim laŭ sia deveno, lau siaj famili- 
oj, laŭ siaj patrodomoj, laŭ la nombro 
da nomoj, en la aĝo de dudek jaroj 
kaj pli, ćiuj militkapablaj, 33 pre
zentis en la tribo de Efraim la 
nombron de kvardek mil kvincent.

34 La filoj de Manase laŭ sia de- 
veno, lafi siaj farnilioj, laŭ siaj patro
domoj, laŭ la nombro da nomoj, en la 
aĝo de dudek jaroj kaj pli, ćiuj milit
kapablaj, 35 prezentis en la tribo 
de Manase la nombron de tridek du 
mil ducent.

36 La filoj de Benjamen laŭ sia de- 
veno, laŭ siaj farnilioj, lau siaj patro
domoj, laŭ la nombro da nomoj, en la 
aĝo de dudek jaroj kaj pli, ćiuj 
militkapablaj, 37 prezentis en la 
tribo de Benjamen la nombron de 
tridek kvin mil kvarcent.

38 La filoj de Dan laŭ sia deveno, 
laŭ siaj farnilioj, laŭ siaj patrodomoj, 
laŭ la nombro da nomoj, en la 
aĝo de dudek jaroj kaj pli, ćiuj milit
kapablaj, 39 prezentis en la tribo 
de Dan la nombron de sesdek du 
mil sepcent.

40 La filoj de Aŝer laŭ sia deveno, 
laŭ siaj farnilioj, laŭ siaj patrodomoj, 
laŭ la nombro da nomoj, en la aĝo 
de dudek jaroj kaj pli, ćiuj milit
kapablaj, 41 prezentis en la tribo 
de Aśer la nombron de kvardek unu 
mil kvincent.

42 La filoj de Naftali laŭ sia deveno, 
laŭ siaj farnilioj, laŭ siaj patrodomoj, 
laŭ la nombro da nomoj, en la aĝo 
de dudek jaroj kaj pli, ćiuj milit
kapablaj, 43 prezentis en la tribo 
de Naftali la nombron de kvindek tri 
mil kvarcent.

44 Tio estas la kalkulitoj, kiujn 
kalkulis. Moseo kaj Aaron kaj la 
princoj de Izrael, dek du homoj, 
po unu el ćiu patrodomo. 45 Kaj 
la nombro de ćiuj kalkulitoj el la 
Izraelidoj laŭ iliaj patrodomoj, en la 
aĝo de dudek jaroj kaj pli, ćiuj milit
kapablaj en Izrael, 46 la nombro
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de ĉiuj kalkulitoj estis sescent tri 
mil kvincent kvindek.

47 Sed la Levidoj laŭ sia patro- 
domo ne estis kalkulitaj inter ili. 
48 Ĉar la Eternulo ekparolis al 
Moseo, dirante : 49 Nur la tribon
de Levi ne prikalkulu, kaj ne metu 
ilian nombron mezen de la Izraelidoj. 
50 Sed vi komisiu al la Levidoj la 
tabernaklon de atesto kaj ĉiujn 
ĝiajn objektojn, kaj ĉion, kio apar- 
tenas al ĝi; iii portadu la tabernaklon 
kaj ĉiujn ĝiajn objektojn, kaj iii 
priservu ĝin, kaj ĉirkaŭ la tabernaklo 
ili starigu siajn tendojn. 51 Kaj 
kiam la tabernaklo devos forlasi 
sian lokon, tiam la Levidoj ĝin levu ; 
kaj kiam la tabernaklo devos resti 
sur loko, tiam la Levidoj ĝin starigu ; 
sed se laiko alproksimiĝos, li estu 
mortigita. 52 Kaj la Izraelidoj aranĝ- 
os sin ĉiu en sia tendaro kaj ĉiu 
apud sia standardo, laŭ siaj taĉment- 
oj. 53 Sed la Levidoj starigu siajn 
tendojn ĉirkaŭ la tabernaklo de 
atesto, por ke ne trafu kolero la 
komunumon de la Izraelidoj ; kaj la 
Levidoj plenumos la gardadon de la 
tabernaklo de atesto. 54 Kaj tiel 
faris la Izraelidoj ; konforme al ćio, 
kion la Eternulo ordonis al Moseo, 
tiel ili faris.

2 KAJ la Eternulo ekparolis al 
Moseo kaj al Aaron, dirante: 
2 La Izraelidoj starigu siajn 

tendojn ćiu apud sia standardo, 
apud la signoj de sia patrodomo ; iom 
malproksime ĉirkaŭ la tabernaklo 
de kunveno ili starigu siajn tendojn. 
3 En la antaŭa parto, oriente, staros 
tendare la standardo de la tendaro 
de Jehuda, laŭ iliaj taćmentoj ; kaj la 
princo de la Jehudaidoj estas Naĥŝon, 
filo de Aminadab; 4 kaj lia tać-
mento kaj ĝiaj kalkulitoj estas sep- 
dek kvar mil sescent. 5 Apude 
staru la tribo de Isaĥar ; kaj la princo 
de la Isaĥaridoj estas Netanel, filo 
de Cuar; 6 kaj lia taćmento kaj
ĝiaj kaikulitoj estas kvindek kvar 
mil kvarcent. 7 Poste la tribo de 
Zebulun ; kaj la princo de la Zebulun- 
idoj estas Eliab, filo de. Ĥelon; 
8 kaj ha taćmento kaj ĝiaj kalkulitoj 
estas kvindek sep mil kvarcent. 
9 Ćiuj kalkulitoj de la tendaro de 
Jehuda estas cent okdek ses mil 
kvarcent laŭ iliaj taćmentoj; ili 
elmoviĝu la unuaj.

10 La standardo de la tendaro de 
Ruben estu sude, lau iliaj taćmentoj ; 
kaj la princo de la Rubenidoj estas 
Elicur, filo de Śedeur ; 11 kaj lia
taćmento kaj ĝiaj kalkulitoj estas 
kvardek ses mil kvincent. 12 Apude 
staru la tribo de Simeon; kaj la 
princo de la Simeonidoj estas śelu- 
miel, filo de Curiśadaj ; 13 kaj lia
taćmento kaj ĝiaj kalkulitoj estas 
kvindek naŭ mil tricent. 14 Poste 
la tribo de Gad; kaj la princo de la 
Gadidoj estas Eljasaf, filo de Deuel; 
15 kaj lia taćmento kaj ĝiaj kalkul
itoj estas kvardek kvin mil sescent 
kvindek. 16 Ciuj kalkulitoj de la 
tendaro de Ruben estas cent kvindek 
unu mil kvarcent kvindek laŭ iliaj 
taćmentoj ; ili elmoviĝu la duaj.

17 Poste elmoviĝu kun la taber
naklo de kunveno la tendaro de 
la Levidoj inter la tendaroj ; kieł ili 
staros tendare, tiel ili elmoviĝu, ćiu 
laŭ sia loko kun siaj standardoj.

18 La standardo de la tendaro de 
Efraim, laŭ iliaj taćmentoj, estu 
okcidente ; kaj la princo de la Efraim- 
idoj estas Eliśama, filo de Amihud ; 
19 kaj lia taćmento kaj ĝiaj kalkul
itoj estas kvardek mil kvincent. 
20 Apude estu la tribo de Manase ; 
kaj la princo de la Manaseidoj estas 
Gamliel, filo de Pedacur; 21 kaj
lia taćmento kaj ĝiaj kalkulitoj estas 
tridek du mil ducent. 22 Poste la 
tribo de Benjamen ; kaj la princo de la 
Benjamenidoj estas Abidan, filo de 
Gideoni; 23 kaj lia taćmento kaj
ĝiaj kalkulitoj estas tridek kvin 
mil kvarcent. 24 Ĉiuj kalkulitoj de 
la tendaro de Efraim estas cent ok 
mil cent laŭ iliaj taćmentoj ; ili el- 
moviĝu la triaj.

25 La standardo de la tendaro de 
Dan estu norde, laŭ iliaj taćmentoj ; 
kaj la princo de la Danidoj estas 
Aĥiezer, filo de Amiśadaj ; 26 kaj
lia taćmento kaj ĝiaj kalkulitoj estas 
sesdek du mil sepcent. 27 Apude 
staru tendare la tribo de Aśer; kaj 
la princo de la Aśeridoj estas Pagiel, 
filo de Oĥran; 28 kaj lia taćmento
kaj ĝiaj kalkulitoj estas kvardek unu 
mil kvincent. 29 Poste la tribo de 
Naftali ; kaj la princo de la Naftaliidoj 
estas Ahira, filo de Enan; 30 kaj
lia taćmento kaj ĝiaj kalkulitoj estas 
kvindek tri mil kvarcent. 31 Ĉiuj 
kalkulitoj de la tendaro de Dan estas 
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cent kvindek sep mil sescent; iii 
elmoviĝu la lastaj kun siaj standardoj.

32 Tio estas la kalkulitoj de la 
Izraelidoj laŭ iliaj patrodomoj. ćiuj 
kalkulitoj de la tendaroj, laŭ iliaj 
taćmentoj, estis sescent tri mil kvin- 
cent kvindek. 33 Sed la Levidoj 
ne estis kalkulitaj inter la Izraelidoj ; 
kieł la Eternulo ordonis al Moseo. 
34 Kaj la Izraelidoj faris konforme 
al ćio, kion la Eternulo ordonis al 
Moseo: tiel iii stariĝis tendare kun 
siaj standardoj, kaj tiel iii elmov- 
iĝadis, ĉiu laŭ sia familio, laŭ sia 
patrodomo.

3KAJ jen estas la genealogio de 
Aaron kaj Moseo en tiu tempo, 
kiam la Eternulo parolis al 

Moseo sur la monto Sinaj. 2 Jen 
estas la nomoj de la filoj de Aaron: 
la unuenaskito Nadab, kaj Abihu, 
Eleazar, kaj Itamar. 3 Tio estas 
la nomoj de la filoj de Aaron, la pastr- 
oj sanktoleitaj, kiujn li konsekris 
por pastri. 4 Sed Nadab kaj Abihu 
mortis antaŭ la Eternulo, kiam iii 
oferalportis fremdan fajron antaŭ 
la Eternulon en la dezerto Sinaj ; 
kaj filojn iii ne havis. Kaj pastris 
Eleazar kaj Itamar apud Aaron ilia 
patro.

5 Kaj la Eternulo ekparolis al 
Moseo, dirante : 6 Alvenigu la trib- 
on de Levi, kaj starigu ĝin antaŭ 
la pastro Aaron, ke iii servu lin. 
7 Kaj iii plenumu gardon koncerne 
lin kaj koncerne la tutan komunumon 
antaŭ la tabernaklo de kunveno, por 
servi la servojn de la tabernaklo. 
8 Kaj iii gardu ćiujn objektojn de la 
tabernaklo de kunveno kaj la gard- 
otajon de la Izraelidoj, por servi la 
servojn de la tabernaklo. 9 Kaj 
donu la Levidojn al Aaron kaj al liaj 
filoj ; iii estu fordonitaj al li el la 
Izraelidoj. 10 Kaj Aaronon kaj liajn 
filojn oficialigu, ke iii plenumadu 
sian pastradon; se laiko en tion 
enmiksiĝos, li estu mortigita.

11 Kaj la Eternulo ekparolis al 
Moseo, dirante : 12 Jen Mi prenis
la Levidojn el inter la Izraelidoj an- 
stataŭ ćiuj unuenaskitoj utermalferm- 
intoj el la Izraelidoj ; la Levidoj 
estu do Miaj ; 13 car al Mi apar-
tenas ćiuj unuenaskitoj ; en la tago, 
en kiu Mi batis ćiujn unuenaskitojn 
en la lando Egipta, Mi dedićis al Mi 
ćiujn unuenaskitojn en Izrael, de 

homo ĝis bruto; Miaj iii estu: Mi 
estas la Eternulo.

14 Kaj la Eternulo ekparolis al 
Moseo en la dezerto Sinaj, dirante : 
15 Prikalkulu la Levidojn laŭ iliaj 
patrodomoj, laŭ iliaj familioj ; ćiun 
virseksulon en la ago de unu monato 
kaj pli prikalkulu. 16 Kaj Moseo 
prikalkulis ilin laŭ la diro de la Etern
ulo, kieł estis ordonite. 17 Kaj 
jenaj estis la filoj de Levi laŭ iliaj 
nomoj : Gerson kaj Kehat kaj Merari. 
18 Kaj jen estas la nomoj de la filoj 
de Gerŝon laŭ iliaj familioj : Libni 
kaj Simei. 19 Kaj la filoj de Kehat 
laŭ iliaj familioj : Amram kaj Jichar, 
Hebron kaj Uziel. 20 Kaj la filoj 
de Merari laŭ iliaj familioj : Maĥli 
kaj Muśi. Tio estas la familioj de 
Levi łań iliaj patrodomoj.

21 De Gerśon la familio de la Libni- 
idoj kaj la familio de la Simeiidoj ; 
tio estas la familioj de la Gerśonidoj. 
22 Iliaj kalkulitoj łań la nombro de 
ćiuj virseksuloj en la ago de unu 
monato kaj pli prezentas la nombron 
de sep mil kvincent. 23 La familioj 
de la Gerśonidoj devas havi siajn 
tendojn malantaŭ la tabernaklo, ok- 
cidente. 24 Kaj la estro de la 
patrodomo de la Gerśonidoj estas 
Eljasaf, filo de Lael. 25 Kaj sub la 
gardado de la Gerśonidoj en la taber
naklo de kunveno estas la tabernaklo, 
kaj la tendo, ĝiaj kovriloj, kaj la 
kovrotuko de la pordo de la taber
naklo de kunveno, 26 kaj la kur- 
tenoj de la korto, kaj la kovrotuko 
de la pordo de la korto, kiu estas 
ĉirkaŭ la tabernaklo kaj ćirkań la 
altaro, kaj la śnuroj kun ćiuj aranĝ- 
aĵoj.

27 Kaj de Kehat estas la familio 
de la Amramidoj kaj la familio de la 
Jicharidoj kaj la familio de la Ĥebron- 
idoj kaj la familio de la Uzielidoj ; tio 
estas la familioj de la Kehatidoj. 
28 Laŭ la nombro de ćiuj virseks- 
uloj en la aĝo de unu monato kaj pli iii 
estas ok mil sescent, plenumantaj 
gardadon de la sanktejo. 29 La 
familioj de la Kehatidoj devas havi 
siajn tendojn flankę de la tabernaklo, 
sude. 30 Kaj la estro de la patro
domo de la familioj de la Kehatidoj 
estas Elcafan, filo de Uziel. 31 Kaj 
sub ilia gardado estu la kesto kaj la 
tablo kaj la kandelabro kaj la altaroj, 
kaj la sanktaj vazoj, per kiuj oni faras 
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la servadon, kaj la kurteno kaj ĉiuj 
ĝiaj apartenaĵoj. 32 Kaj la estro de 
la estroj de la Levidoj estas Eleazar, 
filo de la pastro Aaron ; li kontrolas 
la plenumantojn de la gardado de la 
sanktejo.

33 De Merari estas la familio de la 
Maĥliidoj kaj la familio de la Muśiidoj: 
tio estas la familioj de Merari. 
34 Kaj iliaj kalkulitoj laŭ la nombro 
de ćiuj virseksuloj en la ago de unu 
monato kaj pli estas ses mil ducent. 
35 Kaj la estro de la patrodomo de la 
familioj de Merari estas Curiel, filo 
de Abiĥail; iii devas havi siajn tend- 
ojn flankę de la tabernaklo, norde. 
36 Kaj sub la kontrolo kaj gardado 
de la filoj de Merari estas la tabuloj 
de la tabernaklo kaj ĝiaj stangoj kaj 
ĝiaj kolonoj kaj ĝiaj bazoj kaj ćiuj 
ĝiaj vazoj kaj ĝia tuta aranĝaĵo, 
37 kaj la kolonoj de la korto ĉirkaŭe 
kaj iliaj bazoj kaj iliaj najloj kaj iliaj 
śnuroj. 38 Kaj antaŭ la tabernaklo, 
en la antaŭa parto de la tabernaklo 
de kunveno, oriente, havos siajn 
tendojn Moseo kaj Aaron kaj liaj 
filoj, plenumante la gardadon de la 
sanktejo, por gardi la Izraelidojn; 
sed se laiko alproksimiĝos, li estu 
mortigita. 39 Ĉiuj kalkulitaj Levid- 
oj, kiujn prikalkulis Moseo kaj 
Aaron laii la ordono de la Eternulo, 
laŭ iliaj familioj, ĉiuj virseksuloj 
en la aĝo de unu monato kaj pli, 
estis dudek du mil.

40 Kaj la Eternulo diris al Moseo : 
Prikalkulu ćiujn unuenaskitajn vir- 
seksulojn inter la Izraelidoj en la aĝo 
de unu monato kaj pli, kaj faru regist- 
ron de iliaj nomoj. 41 Kaj prenu la 
Levidojn por Mi, kiu estas la Eternulo, 
anstataŭ ćiuj unuenaskitoj el la Izrael
idoj, kaj la brutojn de la Levidoj 
anstataŭ ćiuj unuenaskitoj el la brut- 
oj de la Izraelidoj. 42 Kaj Moseo 
prikalkulis, kieł ordonis al li la 
Eternulo, ćiujn unuenaskitojn el la 
Izraelidoj. 43 Kaj estis ćiuj unue- 
naskitaj virseksuloj laŭ la nombro de 
la nomoj en la aĝo de unu monato 
kaj pli lau la kalkulo dudek du mil 
ducent sepdek tri.

44 Kaj la Eternulo ekparolis al 
Moseo, dirante : 45 Prenu la Levid- 
ojn anstataŭ ćiuj unuenaskitoj el la 
Izraelidoj, kaj la brutojn de laLevidoj 
anstataŭ iliaj brutoj, kaj la Levidoj 
apartenu al ’ Mi: Mi estas la Etern

ulo. 46 Kaj elaćete pro la ducent 
sepdek tri, kiuj estas superfiuaj kom- 
pare kun la nombro de la Levidoj 
el la unuenaskitoj el la Izraelidoj, 
47 prenu po kvin sikloj pro ćiu kapo, 
laŭ la sankta siklo prenu, po dudek 
geroj en siklo; 48 kaj donu la 
monon al Aaron kaj al liaj filoj, 
elaćete pro la superfiuaj inter iii. 
49 Kaj Moseo prenis la monon de la 
elaćeto de la superfiuaj kompare 
kun tiuj, kiuj estis elaćetitaj per la 
Levidoj. 50 De la unuenaskitoj de 
la Izraelidoj li prenis la monon, mil 
tricent sesdek kvin siklojn laŭ la 
sankta siklo. 51 Kaj Moseo donis 
la monon de la elaćetitoj al Aaron 
kaj al liaj filoj, laŭ la diro de la Etern
ulo, kieł ordonis la Eternulo al 
Moseo.

4 KAJ la Eternulo ekparolis al 
Moseo kaj al Aaron, dirante: 
2 Prikalkulu la filojn de Kehat 

el inter la Levidoj laŭ iliaj familioj, 
laŭ iliaj patrodomoj, 3 en la aĝo 
de tridek jaroj kaj pli, ĝis la aĝo de 
kvindek jaroj, ćiujn kapablajn por 
servi, por fari laboron en la taber
naklo de kunveno. 4 Tio estas 
la servado de la Kehatidoj en la 
tabernaklo de kunveno, en la plej- 
sanktejo. 5 Aaron kaj liaj filoj eniru, 
kiam la tendaro devos elmoviĝi, 
kaj iii deprenu la kovrantan kurtenon 
kaj kovru per ĝi la keston de atesto. 
6 Kaj iii mętu sur ĝin tegon el ant- 
ilopaj feloj, kaj iii sternu supre bluan 
tukon, kaj iii enmetu ĝiajn stangojn. 
7 Kaj sur la tablo de la panoj de 
propono iii sternu bluan tukon, kaj 
iii mętu sur ĝin la pladojn kaj la 
kulerojn kaj la tasojn kaj la pokalojn 
de la verŝoferoj ; kaj ĝia konstanta 
pano estu sur ĝi. 8 Kaj iii sternu 
sur tio ruĝan tukon kaj kovru ĝin 
per tego el antilopaj feloj, kaj iii 
enmetu ĝiajn stangojn. 9 Kaj iii 
prenu bluan tukon kaj kovru la 
kandelabron de lumigado kaj ĝiajn 
lucernojn kaj ĝiajn prenilojn kaj 
ĝiajn cindrujojn, kaj ćiujn ĝiajn 
oleujojn, kiuj estas uzataj ĉe ĝi. 
10 Kaj iii mętu ĝin kaj ćiujn ĝiajn 
apartenajojn en tegon el antilopaj 
feloj, kaj iii mętu tion sur portilon. 
11 Kaj sur la ora altaro iii sternu 
bluan tukon kaj tegu ĝin per tego el 
antilopaj feloj, kaj iii enmetu ĝiajn 
stangojn. 12 Kaj iii prenu ćiujn 

120



NOMBROJ 4. 13-39
objektojn de servado, per kiuj oni 
servas en la sanktejo, kaj ili metu tion 
en bluan tukon kaj tegu tion per tego 
el antilopaj feloj kaj metu sur port- 
ilon. 13 Kaj ili purigu la altaron 
de la cindro kaj sternu sur ĝi pur- 
puran tukon. 14 Kaj ili metu sur 
ĝin ĉiujn ĝiajn objektojn, per kiuj 
oni servas sur ĝi, la karbujojn, la 
forkojn kaj la ŝovelilojn kaj la kalik- 
ojn, ćiujn objektojn de la altaro, 
kaj ili sternu sur ĝi tegon el antilopaj 
feloj, kaj ili enmetu ĝiajn stangojn. 
15 Kiam Aaron kaj liaj filoj finos la 
koyradon de la sanktejo kaj de ćiuj 
objektoj de la sanktejo će la elmoviĝo 
de la tendaro, tiam venos la filoj de 
Kehat, por porti; sed ili ne ektuśu 
la sanktajojn, por ke ili ne mortu. 
Tio estas la portajo de la filoj de 
Kehat će la tabernaklo de kunveno. 
16 Sub la gardado de Eleazar, filo 
de la pastro Aaron, estas la oleo por 
la lumigado kaj la bonodoraj incensoj 
kaj la konstanta farunofero kaj la 
oleo de sanktigado, la gardado de la 
tuta tabernaklo, kaj de ćio, kio estas 
en ĝi, de la sanktejo kaj de ĝiaj 
objektoj.

17 Kaj la Eternulo ekparolis al 
Moseo kaj al Aaron, dirante : 18 Ne
pereigu la tribon de la familioj 
Kehatidaj inter la Levidoj ; 19 sed
tion far u al ili, por ke ili vivu kaj ne 
mortu, kiam ili alproksimiĝos al la 
plejsanktejo: Aaron kaj liaj filoj 
eniru kaj starigu ilin ĉiun ĉe lia servo 
kaj će lia portotajo; 20 sed iii ne
aliru, por rigardi, kieł oni dismetas 
la sanktajojn, por ke ili ne mortu.

21 Kaj la Eternulo ekparolis al 
Moseo, dirante : 22 Prikalkulu an-
kaŭ la filojn de Gerson laŭ iliaj 
patrodomoj, laŭ iliaj familioj. 23 De 
la havantaj la agon de tridek jaroj 
kaj pli ĝis la havantaj la aĝon de 
kvindek jaroj kalkulu ilin, ćiujn, kiuj 
estas kapablaj por la servado, por 
plenumi laboron en la tabernaklo 
de kunveno. 24 Tio estas la laboro 
de la familioj Gerśonidaj, por servi 
kaj por porti: & 25 ili portu la tap- 
iśojn de la tabernaklo, kaj la taber- 
naklon de kunveno, ĝian kovrilon, 
kaj la tegon el la antilopaj feloj, kiu 
estas super ĝi supre, kaj lakovrotukon 
de la pordo de la tabernaklo de kun- 
veno, 26 kaj la kurtenojn de la 
korto, kaj la kovrotukon de la pord- 

ego de la korto, kiu estas ĉirkaŭ 
i la tabernaklo kaj ĉirkaŭ la altaro, 
kaj iliajn śnurojn kaj ćiujn iliajn 
servajn objektojn; kaj ćion, kion oni 
devas fari će ili, ili faru. 27 Laŭ 
la ordono de Aaron kaj de liaj filoj 
estu la tuta laborado de la Gerśon- 
idoj, koncerne ćian ilian portadon 
kaj ćian ilian laboradon ; kaj metu sub 
ilian gardadon ćion, kion ili portas. 
28 Tio estas la laboro de la familioj 
de la Gerśonidoj en la tabernaklo 
de kunveno; kaj la kontrolon super 
ili havas Itamar, filo de la pastro 
Aaron.

29 La filojn de Merari prikalkulu 
laŭ iliaj familioj, laŭ ilia patrodomo. 
30 De la havantaj la agon de tridek 
jaroj kaj pli ĝis la havantaj la agon 
de kvindek jaroj prikalkulu ilin, 
ćiujn servokapablajn, por plenumi 
la laborojn de la tabernaklo de kun- 
veno. 31 Kaj jen estas la ofico de 
ilia portado će ilia tuta laborado en 
la tabernaklo de kunveno: ili portu 
la tabulojn de la tabernaklo kaj ĝiajn 
riglilojn kaj ĝiajn kolonojn kaj ĝiajn 
bazojn; 32 kaj la kolonojn de la
korto ĉirkaŭe kaj iliajn bazojn kaj la 
najlojn kaj la śnurojn kun ćiuj iliaj 
apartenajoj kaj kun ćiuj iliaj servob- 
jektoj ; kaj laŭnome prikalkulu ćiujn 
objektojn, kiujn ili ofice devas porti. 
33 Tio estas la laboro de la familioj 
de la Merariidoj će ilia tuta laborado 
en la tabernaklo de kunveno, sub la 
kontrolo de Itamar, filo de la pastro 
Aaron.

34 Kaj Moseo kaj Aaron kaj la 
estroj de la komunumo prikalkulis 
la Kehatidojn laŭ iliaj familioj kaj laŭ 
ilia patrodomo, 35 de la havantaj 
la aĝon de tridek jaroj kaj pli ĝis la 
havantaj la agon de kvindek jaroj, 
ćiujn servokapablajn por la laborado 
en la tabernaklo de kunveno. 36 Kaj 
ilia kalkulita nombro laŭ iliaj familioj 
estis du mil sepcent kvindek. 37 Tio 
estas la kalkulitoj de la familioj Ke
hatidaj, de ćiuj laborantoj en la taber
naklo de kunveno, kiujn prikalkulis 
Moseo kaj Aaron laŭ la diro de la 
Eternmo per Moseo.

38 Kaj la kalkulitoj de la filoj de 
Gerŝon laŭ iliaj familioj kaj laŭ ilia 
patrodomo, 39 de la havantaj la 
agon de tridek jaroj kaj pli gis la 
havantaj la agon de kvindek jaroj, 
ćiuj servokapablaj por la laborado
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en la tabernaklo de kunveno, 40 ilia 
nombro łań iliaj familioj, laŭ ilia 
patrodomo, estis du mil sescent 
tridek. 41 Tio estas la kalkulitoj 
de la familioj de la filoj de Gerson, 
de ćiuj laborantoj en la tabernaklo 
de kunveno, kiujn prikalkulis Moseo 
kaj Aaron lań la ordono de la Etern- 
ulo.
42 Kaj la kalkulitoj de la familioj 

de la filoj de Merari laŭ iliaj familioj, 
lań ilia patrodomo, 43 de la hav- 
antaj la aĝon de tridek jaroj kaj pli 
ĝis la havantaj la aĝon de kvindek 
jaroj, ĉiuj servokapablaj por la lab- 
orado en la tabernaklo de kunveno, 
44 ilia nombro lań iliaj familioj estis 
tri mil ducent. 45 Tio estas la 
kalkulitoj de la familioj de la filoj de 
Merari, kiujn prikalkulis Moseo kaj 
Aaron lań la diro de la Eternulo per 
Moseo.

46 Ćiuj kalkulitoj, kiujn prikalkulis 
Moseo kaj Aaron kaj la estroj de 
Izrael, la Levidoj lań iliaj familioj 
kaj lań ilia patrodomo, 47 de la 
havantaj la agon de tridek jaroj kaj 
pli gis la havantaj la aĝon de kvindek 
jaroj, ćiuj servokapablaj por plenumi 
laboron kaj plenumi porton en la taber
naklo de kunveno, 48 ilia nombro 
estis ok mil kvincent okdek. 49 Lań 
la diro de la Eternulo per Moseo iii 
estis kalkulitaj, ćiu lań sia laboro 
kaj portado, kalkulitaj, kieł la Etern
ulo ordonis al Moseo.

5 KAJ la Eternulo ekparolis al 
Moseo, dirante: 2 Ordonu al
la Izraelidoj, ke iii elsendu el la 

tendaro ćiujn leprulojn, kaj ćiujn, 
kiuj havas elfluon, kaj ćiujn, kiuj 
malpuriĝis de mortinto. 3 Kieł vir- 
ojn, tiel ankaŭ virinojn elsendu, 
ekster la tendaron elsendu ilin, por 
ke iii ne malpurigu siajn tendarojn, 
inter kiuj Mi loĝas. 4 Kaj la Izrael
idoj faris tiel, kaj iii elsendis ilin 
ekster la tendaron; kieł diris la 
Eternulo al Moseo, tiel faris la Izrael
idoj.

5 Kaj la Eternulo ekparolis al Moseo, 
dirante : 6 Diru al la Izraelidoj :
Se viro aŭ virino faros ian pekon kon- 
trań homo, farante per tio krimon 
kontrań la Eternulo, kaj tiu animo 
kulpiĝos, 7 tiam iii konfesu sian 
pekon, kiun iii faris, kaj iii kompensu 
sian kulpon plene kaj aldonu ĝian 
kvinonon, kaj donu al tiu, kontrań kiu

iii kulpiĝis. 8 Sed se tiu homo ne 
havas parencon, al kiu oni povus 
kompensi la kulpon, tiam la kom- 
penso de la kulpo apartenas al la 
Eternulo, por la pastro, krom la 
virŝafo de pekliberigo, per kiu li 
estos pekliberigita. 9 Kaj ćiu ofer- 
dono el ćiuj sanktajoj de la Izraelidoj, 
kiujn iii alportas al la pastro, apar
tenas al li. 10 Kaj ćies sanktigitajo 
al li apartenas. Se iu ion donas al la 
pastro, ĝi apartenu al li.

11 Kaj la Eternulo ekparolis al 
Moseo, dirante: 12 Parolu al la
Izraelidoj, kaj diru al iii: Se ies edz- 
ino forflankiĝos kaj pekos kontrań 
li, 13 kaj iu viro kuśos kun śi 
sekskuniĝe, kaj tio estos kaśita an- 
taŭ ŝia edzo, ĉar ŝi malpuriĝis kaŝe, 
kaj ne estos atestanto pri śi kaj śi 
ne estos kaptita; 14 sed atakos
lin spirito de jaluzo kaj li Jaluzos 
sian edzinon, kiam śi estos malpur- 
iĝinta, ań atakos lin spirito de Jaluzo 
kaj li Jaluzos sian edzinon, kiam śi 
ne estos malpuriĝinta: 15 tiam la 
edzo alkonduku sian edzinon al la 
pastro, kaj alportu pro śi kieł oferon 
dekonon de efo da hordea faruno; 
li ne verŝu sur ĝin oleon kaj ne mętu 
sur gin olibanon, car tio estas farun- 
ofero de Jaluzo, farunofero de memor- 
igo, memorigante pri malbonago. 
16 Kaj la pastro alproksimigos sin 
kaj starigos sin antań la Eternulo; 
17 kaj la pastro prenos sanktan 
akvon en argila vazo, kaj iom da 
tero, kiu estos sur la pianko de la 
tabernaklo, la pastro prenos kaj Jetos 
en la akvon. 18 Kaj la pastro star
igos la virinon antań la Eternulo kaj 
disliberigos la harojn sur la kapo 
de la virino kaj donos en śiajn manojn 
la farunoferon de la memorigo, tiun 
farunoferon de Jaluzo, kaj en la 
mano de la pastro estos akvo mal- 
dolća, malbeniga. 19 Kaj la pastro 
śin Jurligos, kaj diros al la virino : 
Se neniu viro kuśis kun vi kaj se vi 
ne forflankiĝis per malpuriĝo kun 
alia viro anstatań via edzo, tiam 
restu sendifekta de ći tiu maldolća 
malbeniga akvo ; 20 sed se vi for-
flankiĝis kun alia viro anstatań via 
edzo kaj se vi malpuriĝis kaj iu viro 
kuśis kun vi krom via edzo— 21 la 
pastro Jurligos la virinon per Juro de 
malbeno, kaj la pastro diros al la 
virino: Tiam la Eternulo fordonu
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vin al malbeno kaj al juro inter via 
popolo, farante vian femuron mal- 
dikiĝinta kaj vian ventron ŝvelinta; 
22 kaj ĉi tiu malbeniga akvo eniru 
en viajn internaĵojn, por ke ŝvelu via 
ventro kaj maldikiĝu via femuro. 
Kaj la virino diros: Amen, amen ! 
23 Kaj la pastro enskribos tiun jur- 
ligon en libro kaj lavos ĝin per la 
maldolĉa akvo. 24 Kaj li trinkigos 
al la virino la maldolĉan malbenigan 
akvon, kaj eniros en śin la malben
iga akvo por maldolĉo. 25 Kaj la 
pastro prenos el la mano de la virino 
la farunoferon de jaluzo, kaj li skuos 
la farunoferon antaŭ la Eternulo kaj 
portos ĝin al la altaro. 26 Kaj la 
pastro prenos plenmanon el la farun- 
ofero, ĝian parton de memorigo, kaj 
bruligos sur la altaro, kaj poste li 
trinkigos al la virino la akvon. 
27 Kaj kiam li estos trinkiginta al śi 
la akvon, tiam, se ŝi malpuriĝis kaj 
pekis kontraŭ sia edzo, eniros en sin 
la malbeniga akvo por maldolĉo, kaj : 
ŝvelos ŝia ventro kaj maldikiĝos ŝia 
femuro ; kaj la virino fariĝos malbeno 
inter sia popolo. 28 Sed se la vir- 
ino ne malpuriĝis kaj śi estas pura, 
tiam śi restos sendifekta kaj povos 
naski infanojn. 29 Tio estas la 
leĝo pri la jaluzo, kiam virino for- 
flankiĝos kun alia viro anstataŭ sia 
edzo kaj malpuriĝos, 30 aŭ kiam 
yiron atakos spirito de jaluzo kaj li 
jaluzos sian edzinon; tiam li starigu 
la edzinon antaŭ la Eternulo, kaj la 
pastro agu kun śi laŭ la tuta tiu leĝo.
31 Kaj la edzo estos pura de kulpo, 1 
kaj la edzino portos sian pekon.

6 KAJ la Eternulo ekparolis al 
Moseo, dirante : 2 Parolu al
la Izraelidoj, kaj diru al iii: Se 

viro aŭ virino decidos fari sanktan! 
promeson de konsekriĝo, por kon- 
sekri sin al la Eternulo, 3 tiam li 
devas deteni sin de vino kaj de ebri- 
igaĵo, vinagron vinan kaj vinagron de ■ 
ebriigajoj li ne devas trinki, kaj j 
nenian trinkajon el vinberoj li devas 
trinki, kaj vinberojn freŝajn aŭ sek- 
igitajn li ne devas manĝi. 4 Dum 
la tuta tempo de sia konsekriteco 
li devas manĝi nenion, kio estas 
farita el vinberoj, de la kernoj ĝis la 
śelo. 5 Dum la tuta tempo de la 
promesita konsekriteco raziło ne 
devas ektuśi lian kapon ; ĝis la finiĝo 
de la tempo, por kiu li konsekris

sin al la Eternulo, li estas sankta; 
li lasu libere kreski la harojn de sia 
kapo. 6 Dum la tuta tempo, por 
kiu li konsekris sin al la Eternulo, 
li ne aliru al mortinta korpo. 7 Nek 

I će sia patro, nek će sia patrino, nek 
će sia frato, nek će sia fratino li 
malpuriĝu, se iii mortis ; car konsekro 
al lia Dio estas sur lia kapo. 8 Dum 
la tuta tempo de sia konsekriteco li 
estas sankta al la Eternulo. 9 Kaj 
se iu mortos apud li subite, neatend- 
ite, kaj li malpurigos sian konsekr- 
itan kapon, li pritondu sian kapon 
en la tago de sia puriĝo, en la sępa 
tago li gin pritondu ; 10 kaj en la
oka tago li alportu du turtojn aŭ du 
kolombidojn al la pastro, al la pordo 
de la tabernaklo de kunveno. 11 Kaj 
la pastro faros el unu pekoferon kaj 
el la dua bruloferon, kaj li peklib- 
erigos lin de tio, kion li pekis per 
la mortinta korpo, kaj li sanktigos 
lian kapon en tiu tago. 12 Kaj li 
konsekros sin al la Eternulo por la 
tempo de sia konsekriteco, kaj li 
alportos jaraĝan śafidon kieł kulp- 
oferon; kaj la tempo antaŭa perdos 
sian valoron, ĉar lia konsekriteco 
malpuriĝis.

13 Kaj jen estas la leĝo pri la kon- 
sekrito: kiam finiĝos la tempo de lia 
konsekriteco, oni venigu lin al la 
pordo de la tabernaklo de kunveno ; 
14 kaj li alportu kieł oferon al la 
Eternulo unu jaraĝan śafidon sen- 
difektan kieł bruloferon, kaj unu jar- 
aĝan śafidinon sendifektan kieł pek
oferon, kaj unu virŝafon sendifektan 
kieł pacoferon, 15 kaj korbon da 
macoj el delikata faruno, kukojn 
miksitajn kun oleo, kaj flanojn 
nefermentintajn, śmiritajn per oleo, 
kaj ilian farunoferon kaj verŝoferon. 
16 Kaj la pastro prezentos tion antaii 
la Eternulon kaj faros lian pekoferon 
kaj lian bruloferon. 17 Kaj el la vir- 
śafo li faros pacoferon al la Eternulo 
kunę kun la korbo da macoj, kaj la 
pastro faros lian farunoferon kaj 
lian verŝoferon. 18 Kaj la konsekr- 
ito pritondos će la pordo de la 
tabernaklo de kunveno sian konsekr- 
itan kapon, kaj li prenos la harojn 
de sia konsekrita kapo, kaj metos 
sur la fajron, kiu estas sub la pac- 
ofero. 19 Kaj la pastro prenos la 
kuiritan śultron de la virŝafo kaj 
unu nefermentintan kukon el la
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korbo kaj unu nefermentintan flanon, 
kaj li metos tion sur la manon de 
la konsekrito, kiam tiu estos pri- 
tondinta sian konsekritan kapon. 
20 Kaj la pastro skuos tion kiel 
skuoferon antaŭ la Eternulo; sankt- 
igita ĝi estu por la pastro, krom la 
brustaĵo de skuado kaj la femuro de 
levado. Poste la konsekrito povas 
trinki vinon. ^21 Tio estas la leĝo 
pri konsekrito, kiu donis sanktan 
promeson ; lia ofero apartenas al la 
Eternulo pro lia konsekriteco, krom 
tio, kion permesos al li lia bonhavo ; 
konforme al sia promeso, kiun li 
promesis, li faru, lad la leĝo pri lia 
konsekriteco.

22 Kaj la Eternulo ekparolis al 
Moseo, dirante : 23 Diru al Aaron
kaj al liaj filoj jene : Tiamaniere 
benu la Izraelidojn ; diru al iii:

24 La Eternulo vin benu kaj vin 
gardu;

25 La Eternulo lumu al vi per Sia 
vizaĝo kaj favorkoru vin ;

26 La Eternulo turnu Śian vizaĝon 
al vi kaj donu al vi pacon.

27 Tiel iii mętu Mian nomon sur 
la Izraelidojn, kaj Mi ilin benos.

7 EN la tago, kiam Moseo finis la 
starigadon de la tabernaklo, 
kiam li sanktoleis gin kaj sankt- 

igis ĝin kaj ĉiujn ĝiajn aparten- 
ajojn kaj la altaron kaj ĉiujn ĝiajn 
apartenajojn kaj sanktoleis ilin kaj 
sanktigis ilin, 2 tiam alportis la 
estroj de Izrael, la ćefoj de siaj patro- 
domoj, tiuj estroj de la triboj, tiuj, 
kiuj administris la kalkuladon— 
3 iii alportis siajn oferojn antaŭ la 
Eternulon, ses kovritajn veturilojn 
kaj dek du bovojn, po unu veturilo de 
du estroj kaj po unu bovo de ćiu, kaj 
iii venigis tion antaŭ la tabernaklon. 
4 Kaj la Eternulo ekparolis al Moseo, 
dirante: 5 Prenu de iii, kaj tio
estu por la plenumado de la laboroj 
će la tabernaklo de kunveno; kaj 
donu tion al la Levidoj, al ĉiu laŭ 
la speco de lia laborado. 6 Kaj 
Moseo prenis la veturilojn kaj la 
bovojn kaj donis ilin al la Levidoj. 
7 Du veturilojn kaj kvar bovojn li 
donis al la filoj de Gerson laŭ la speco 
de ilia laborado; 8 kaj kvar vetur-
ilojn kaj ok bovojn li donis al la 
filoj de Merari laŭ la speco de ilia 
laborado, sub la kontrolo de Itamar, 
filo de la pastro Aaron. 9 Sed al 

la filoj de Kehat li ne donis, car iii 
havis laboradon sanktan; sur la 
ŝultroj iii devis porti. 10 Kaj la 
estroj alportis oferojn por inaŭgura 
dono de la altaro, en la tago, en kiu 
ĝi estis sanktoleita; kaj la estroj al
portis sian oferon antaŭ la altaron. 
11 Kaj la Eternulo diris al Moseo : 
Po unu estro en tago iii alportu sian 
oferon por la inaŭguro de la altaro.

12 En la unua tago la alportanto 
de sia ofero estis Naĥŝon, filo de 
Aminadab, de la tribo de Jehuda. 
13 Kaj lia ofero estis : unu arĝenta 
plado, havanta la pezon de cent tridek 
sikloj, unu arĝenta kaliko de sepdek 
sikloj, laŭ la sankta siklo, ambaŭ 
plenaj de delikata faruno, miksita 
kun oleo, por farunofero; 14 unu
ora kulero deksikla, plena de in- 
censo; 15 unu bovido, unu vir-
ŝafo, unu jaraĝa ŝafido por brulof- 
ero; 16 unu kapro por pekofero;
17 kaj por pacofero du bovoj, kvin 
virŝafoj, kvin virkaproj, kvin jaraĝaj 
ŝafidoj. Tio estis la ofero de Naĥŝon, 
filo de Aminadab.

18 En la dua tago alportis Netanel, 
filo de Cuar, estro de Isaĥar. 19 Li 
alportis sian oferon, kiu estis : unu 
arĝenta plado, havanta la pezon de 
cent tridek sikloj, unu arĝenta kaliko 
de sepdek sikloj, laŭ la sankta siklo, 
ambaŭ plenaj de delikata faruno, 
miksita kun oleo, por farunofero; 
20 unu ora kulero deksikla, plena de 
incenso; 21 unu bovido, unu vir-
śafo, unu jaraĝa śafido por brul- 
ofero ; 22 unu kapro por pekofero ;
23 kaj por pacofero du bovoj, kvin 
virŝafoj, kvin virkaproj, kvin jaraĝaj 
ŝafidoj. Tio estis la ofero de Net
anel, filo de Cuar.

24 En la tria tago—la estro de la 
Zebulunidoj, Eliab, filo de Ĥelon. 
25 Lia ofero: unu arĝenta plado, 
havanta la pezon de cent tridek sikl
oj, unu arĝenta kaliko de sepdek 
sikloj, laŭ la sankta siklo, ambaŭ 
plenaj de delikata faruno, miksita 
kun oleo, por farunofero ; 26 unu
ora kulero deksikla, plena de incenso ; 
27 unu bovido, unu virŝafo, unu 
jaraĝa śafido por brulofero ; 28 unu
kapro por pekofero; 29 kaj por
pacofero du bovoj, kvin virŝafoj, 
kvin virkaproj, kvin jaraĝaj ŝafidoj. 
Tio estis la ofero de Eliab, filo de 
Ĥelon.
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30 En la kvara tago—la estro de la 

Rubenidoj, Elicur, filo de Śedeur. 
31 Lia ofero: unu arĝenta plado, 
havanta la pezon de cent tridek sikloj, 
unu arĝenta kaliko de sepdek sikloj, 
laŭ la sankta siklo, ambaii plenaj de 
delikata faruno, miksita kun oleo, 
por farunofero; 32 unu ora kulero
deksikla, plena de incenso ; 33 unu
bovido, unu virŝafo, unu jaraĝa ŝafido 
por brulofero; 34 unu kapro por
pekofero; 35 kaj por pacofero du
bovoj, kvin virŝafoj, kvin virkaproj, 
kvin jaraĝaj ŝafidoj. Tio estis la 
ofero de Elicur, filo de Ŝedeur.

36 En la kvina tago—la estro de la 
Simeonidoj, Śelumiel, filo de Curi- 
śadaj. 37 Lia ofero: unu arĝenta 
plado, havanta la pezon de cent tri
dek sikloj, unu arĝenta kaliko de 
sepdek sikloj, laŭ la sankta siklo, 
ambaŭ plenaj de delikata faruno, miks
ita kun oleo, por farunofero ; 38 unu 
ora kulero deksikla, plena de incenso ; 
39 unu bovido, unu virŝafo, unu jar- 
aĝa ŝafido por brulofero; 40 unu
kapro por pekofero; 41 kaj por
pacofero du bovoj, kvin virŝafoj, kvin 
virkaproj, kvin jaraĝaj ŝafidoj. Tio 
estis la ofero de śelumiel, filo de 
Curiŝadaj.

42 En la sesa tago—la estro de la 
Gadidoj, Eljasaf, filo de Deuel. 
43 Lia ofero: unu arĝenta plado, 
havanta la pezon de cent tridek sikl
oj, unu arĝenta kaliko de sepdek 
sikloj, laŭ la sankta siklo, ambaŭ 
plenaj de delikata faruno, miksita 
kun oleo, por farunofero; 44 unu
ora kulero deksikla, plena de in
censo ; 45 unu bovido, unu vir-
śafo, unu jaraĝa ŝafido por brulofero ; 
46 unu kapro por pekofero ; 47 kaj
por pacofero du bovoj, kvin virŝafoj, 
kvin virkaproj, kvin jaraĝaj ŝafidoj. 
Tio estis la ofero de Eljasaf, filo de 
Deuel.

48 En la sępa tago—la estro de la 
Efraimidoj, Eliśama, filo de Amihud. 
49 Lia ofero: unu arĝenta plado, 
havanta la pezon de cent tridek sikl
oj, unu arĝenta kaliko de sepdek 
sikloj, lafi la sankta siklo, ambaii 
plenaj de delikata faruno, miksita 
kun oleo, por farunofero; 50 unu
ora kulero deksikla, plena de in
censo; 51 unu bovido, unu vir-
śafo, unu jaraĝa ŝafido por brul
ofero ; 52 unu kapro por pekofero; 

53 kaj por pacofero du bovoj, kvin 
virŝafoj, kvin virkaproj, kvin jaraĝaj 
ŝafidoj. Tio estis la ofero de Eliŝama, 
filo de Amihud.

54 En la oka tago—la estro de la 
Manaseidoj, Gamliel, filo de Peda- 
cur. 55 Lia ofero: unu arĝenta 
plado, havanta la pezon de cent tri
dek sikloj, unu arĝenta kaliko de 
sepdek sikloj, laŭ la sankta siklo, 
ambaii plenaj de delikata faruno, miks
ita kun oleo, por farunofero ; 56 unu 
ora kulero deksikla, plena de in
censo ; 57 unu bovido, unu virŝafo, 
unu jaraĝa śafido por brulofero; 
58 unu kapro por pekofero ; 59 kaj 
por pacofero du bovoj, kvin virŝafoj, 
kvin virkaproj, kvin jaraĝaj ŝafidoj. 
Tio estis la ofero de Gamliel, filo de 
Pedacur.

60 En la naŭa tago—la estro de la 
Benjamenidoj, Abidan, filo de Gide- 
oni. 61 Lia ofero: unu arĝenta 
plado, havanta la pezon de cent tri
dek sikloj, unu arĝenta kaliko de 
sepdek sikloj, laŭ la sankta siklo, 
ambaii plenaj de delikata faruno, 
miksita kun oleo, por farunofero; 
62 unu ora kulero deksikla, plena de 
incenso; 63 unu bovido, unu vir-
śafo, unu jaraĝa śafido por brulofero ; 
64 unu kapro por pekofero ; 65 kaj
por pacofero du bovoj, kvin virŝafoj, 
kvin virkaproj, kvin jaraĝaj ŝafidoj. 
Tio estis la ofero de Abidan, filo de 
Gideoni.

66 En la deka tago—-la estro de la 
Danidoj, Aĥiezer, filo de Amiśadaj. 
67 Lia ofero: unu arĝenta plado, 
havanta la pezon de cent tridek sikl
oj, unu arĝenta kaliko de sepdek 
sikloj, laŭ la sankta siklo, ambaii 
plenaj de delikata faruno, miksita 
kun oleo, por farunofero; 68 unu
ora kulero deksikla, plena de in
censo ; 69 unu bovido, unu vir-
śafo, unu jaraĝa śafido por brulofero ; 
70 unu kapro por pekofero; 71 kaj 
por pacofero du bovoj, kvin virŝafoj, 
kvin virkaproj, kvin jaraĝaj ŝafidoj. 
Tio estis la ofero de Aĥiezer, filo de 
Amiŝadaj.

72 En la dek-unua tago—la estro 
de la Aśeridoj, Pagiel, filo de Oĥran. 
73 Lia ofero: unu arĝenta plado, 
havanta la pezon de cent tridek sikl
oj, unu arĝenta kaliko de sepdek 
sikloj, laŭ la sankta siklo, ambaii 
plenaj de delikata faruno, miksita

125



7. 74—8. 19 NOMBROJ
kun oleo, por farunofero; 74 unu
ora kulero deksikla, plena de incenso ; 
75 unu bovido, unu virŝafo, unu 
jaraĝa ŝafido por brulofero ; 76 unu
kapro por pekofero; 77 kaj por 
pacofero du bovoj, kvin virŝafoj, kvin 
virkaproj, kvin jaraĝaj ŝafidoj. Tio 
estis la ofero de Pagiel, filo de Oĥran.

78 En la dek-dua tago—la estro de 
la Naftaliidoj, Aĥira, filo de Enan. 
79 Lia ofero: unu arĝenta plado, 
havanta la pezon de cent tridek sikl- 
oj, unu arĝenta kaliko de sepdek 
sikloj, laŭ la sankta siklo, ambaŭ 
plenaj de delikata faruno, miksita 
kun oleo, por farunofero; 80 unu
ora kulero deksikla, plena de in
censo ; 81 unu bovido, unu vir-
śafo, unu jaraĝa ŝafido por brul
ofero ; 82 unu kapro por pekofero ; 
83 kaj por pacofero du bovoj, kvin 
virŝafoj, kvin virkaproj, kvin jaraĝaj 
ŝafidoj. Tio estis la ofero de Aĥira, 
filo de Enan.

84 Tia estis la inaŭgura dono de la 
altaro, en la tago, en kiu ĝi estis 
sanktoleita, de la estroj de Izrael: 
dek du arĝentaj pladoj, dek du ar- 
ĝentaj kalikoj, dek du oraj kuleroj ; 
85 po cent tridek sikloj da arĝento 
havis ĉiu plado, kaj po sepdek ćiu 
kaliko; la tuta arĝento de tiuj vazoj 
estis du mil kvarcent sikloj laŭ la 
sankta siklo. 86 Da oraj kuleroj 
plenaj de incenso estis dek du ; po dek 
sikloj havis ćiu kulero, laŭ la sankta 
siklo; la tuta oro de la kuleroj estis 
cent dudek sikloj. 87 ćiuj brutoj 
por brulofero estis: dek du bovidoj, 
dek du virŝafoj, dek du jaraĝaj ŝafidoj, 
kaj al iii farunoferoj ; kaj dek du 
kaproj por pekofero. 88 Kaj ćiuj 
brutoj por pacofero estis: dudek 
kvar bovoj., sesdek virŝafoj, sesdek 
virkaproj, sesdek jaraĝaj ŝafidoj. 
Tio estis la inaŭgura dono de la 
altaro, post kiam ĝi estis sanktoleita. 
89 Kaj kiam Moseo eniris en la taber- 
naklon de kunveno, por paroli kun 
Li, li aŭdis la Voĉon, parolantan al li 
de super la fermoplato, kiu estas sur 
la kesto de atesto, inter la du kerub- 
oj; kaj estis parolate al li.

8 KAJ la Eternulo ekparolis al 
Moseo, dirante: 2 Parolu al
Aaron, kaj diru al li: Kiam vi 

ekbruligos la lucernojn, tiam sur la 
antaŭan flankon de la kandelabro 
lumu la sep lucernoj. 3 Kaj Aaron 

tiel faris : sur la antauan flankon de 
la kandelabro li lumigis la lucernojn, 
kieł la Eternulo ordonis al Moseo. 
4 Kaj jen estas la aranĝo de la kan
delabro : forĝita el oro, de ĝia trunko 
ĝis ĝiaj floroj, forĝita ĝi estis ; laŭ la' 
modelo, kiun montris la Eternulo al 
Moseo, tiel li faris la kandelabron.

5 Kaj la Eternulo ekparolis al 
Moseo, dirante : 6 Prenu la Levid-
ojn el inter la Izraelidoj kaj purigu 
ilin. 7 Kaj tiel agu kun iii, por purigi 
ilin : aspergu ilin per akvo propeka, 
kaj iii prirazu sian tutan korpon kaj 
lavu siajn vestojn kaj purigu sin. 
8 Kaj iii prenu bovidon kaj al ĝi farun- 
oferon, delikatan farunon, miksit- 
an kun oleo, kaj duan bovidon prenu 
por pekofero. 9 Kaj venigu la Lev- 
idojn anta ŭ la tabernaklon de kun- 
veno, kaj kunvenigula tutan komun- 
umon de la Izraelidoj. 10 Kaj 
alvenigu la Levidojn antaŭ la Etern- 
ulon, kaj la Izraelidoj mętu siajn 
manojn sur la Levidojn. n Kaj 
Aaron faru super la Levidoj skuon 
antaŭ la Eternulo en la nomo de la 
Izraelidoj, por ke iii komencu fari 
la servon al la Eternulo. 12 Kaj 
la Levidoj mętu siajn manojn sur la 
kapojn de la bovidoj, kaj faru el unu 
pekoferon kaj el la dua bruloferon 
al la Eternulo, por pekliberigi la 
Levidojn. 13 Kaj starigu la Lev- 
idojn antaŭ Aaron kaj antaŭ liaj filoj, 
kaj faru super iii skuon antaŭ la 
Eternulo. 14 Kaj tiel apartigu la 
Levidojn el inter la Izraelidoj, kaj la 
Levidoj apartenu al Mi. 15 Kaj post 
tio la Levidoj eniros, por servi en la 
tabernaklo de kunveno, kiam vi 
estos puriginta ilin kaj plenuminta 
super iii la skuon. 16 Ćar iii estas 
fordonitaj al Mi el inter la Izraelidoj ; 
anstataŭ ćiuj utermalfermintoj unue- 
naskitoj el ćiuj Izraelidoj Mi prenis 
ilin por Mi. 17 ćar al Mi apartenas 
ćiuj unuenaskitoj de la Izraelidoj, 
el la homoj kaj el la brutoj ; en la 
tago, en kiu Mi batis ćiujn unuenask- 
itojn en la lando Egipta, Mi sankt- 
igis ilin por Mi. 18 Kaj Mi prenis 
la Levidojn anstataŭ ćiuj unuenaskitoj 
inter la Izraelidoj. 19 Kaj Mi for- 
donis la Levidojn al Aaron kaj al 
liaj filoj el inter la Izraelidoj, por ke 
iii faru servon pro la Izraelidoj en 
la tabernaklo de kunveno kaj por 
pekliberigi la Izraelidojn; por ke 
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ne trafu la Izraelidojn frapo, se la 
Izraelidoj alproksimiĝus al la sankt- 
ejo. 20 Kaj Moseo kaj Aaron kaj 
la tuta komunumo de la Izraelidoj 
agis kun la Levidoj konforme al ĉio, 
kion la Eternulo ordonis al Moseo 
pri la Levidoj ; tiel agis kun ili la 
Izraelidoj. 21 Kaj la Levidoj sin 
purigis kaj lavis siajn vestojn, kaj 
Aaron faris super ili skuon antaŭ la 
Eternulo, kaj Aaron pekliberigis ilin, 
por purigi ilin. 22 Kaj post tio la 
Levidoj eniris, por plenumi sian 
servon en la tabernaklo de kunveno 
antaŭ Aaron kaj antaŭ liaj filoj ; kiel 
la Eternulo ordonis al Moseo pri 
la Levidoj, tiel oni agis kun ili.

23 Kaj la Eternulo ekparolis al 
Moseo, dirante : 24 Jen estas, kio
koncernas la Levidojn : de la aĝo de 
dudek kvinjaroj kaj pli ili devas eniri 
en sian oficon pri la servado en la 
tabernaklo de kunveno. 25 Kaj de 
la aĝo de kvindek jaroj ili retiriĝos 
el la ofico de la servado kaj ne servos 
plu. 26 Tiam ili servos siajn frat- 
ojn en la tabernaklo de kunveno, 
plenumante gardadon, sed ne farante 
servadon. Tiel agu kun la Levidoj 
koncerne ilian oficon.

9 KAJ la Eternulo ekparolis al 
Moseo en la dezerto Sinaj en la 
dua jaro post ilia eliro el la 

lando Egipta, en la unua monato, 
dirante: 2 La Izraelidoj faru la
Paskon en la difinita tempo. 3 En 
la dek-kvara tago de ci tiu monato, 
ĉirkaŭ la vespero, faru ĝin en ĝia 
tempo; laŭ ĉiuj ĝiaj leĝoj kaj laŭ 
ĉiuj ĝiaj instrukcioj faru ĝin. 4 Kaj 
Moseo diris al la Izraelidoj, ke ili 
faru la Paskon. 5 Kaj ili faris la 
Paskon en la unua monato, en al dek- 
kvara tago de la monato, ĉirkaŭ la 
vespero, en la dezerto Sinaj ; kon
forme al ĉio, kion la Eternulo ordonis 
al Moseo, tiel faris la Izraelidoj.; 
6 Sed estis homoj, kiuj estis malpuraj 
pro ektuśo de mortinta homo kaj ne 
povis fari la Paskon en tiu tago ; ili 
venis antaŭ Moseon kaj Aaronon en 
tiu tago; 7 kaj tiuj homoj diris al 
fi: Ni estas malpuraj pro ektuśo de 
mortinta homo ; kial ni estu escept- 
ataj, ke ni ne alportu la oferon al 
t Etpmulo en ĝia tempo inter la ■ 
izraelidoj ? 8 Kaj Moseo diris al
di: Star u; mi aŭskultos, kion la 
Eternulo ordonos koncerne vin.

9 Kaj la Eternulo ekparolis al 
Moseo, dirante: 10 Parolu al la 
Izraelidoj, dirante : Se iu el vi aŭ el 
viaj estontaj generacioj estos mal- 
pura pro ektuśo de mortinta homo, 
aŭ se iu estos en malproksima vojiro, 
tamen li faru Paskon al la Eternulo. 
11 En la dua monato, en la dek-kvara 
tago, ĉirkaŭ la vespero ili faru ĝin ; 
kun macoj kaj maldolĉaj herboj ili 
ĝin manĝu. 12 Ili ne lasu iom el 
ĝi ĝis la mateno, kaj oston ili ne rompu 
en ĝi; laŭ ĉiuj ritoj de la Pasko ili 
faru ĝin. 13 Sed se iu estas pura 
kaj ne troviĝas en vojiro kaj tamen 
ne faras la Paskon, ties animo eks- 
termiĝos el inter sia popolo, car 
oferon al la Eternulo li ne alportis 
en ĝia tempo; sian pekon portos 
tiu homo. 14 Kaj se loĝos ĉe vi 
fremdulo, li ankaŭ faru Paskon al la 
Eternulo; lau la rito de la Pasko kaj 
laŭ ĝia regularo li faru : sama regul- 
aro estu por vi, kiel por la fremdulo, 
tiel por la indiĝeno.

15 En la tago, en kiu estis starigita 
la tabernaklo, nubo kovris la taber- 
naklon super la tendo de atesto, kaj 
vespere estis super la tabernaklo 
kvazaŭ aspekto de fajro ĝis la mateno. 
16 Tiel estis ĉiam : nubo ĝin kovris, 
kaj fajra aspekto en la nokto. 17 Kaj 
kiam leviĝadis la nubo de super la 
tabernaklo, tuj poste elmoviĝadis 
la Izraelidoj ; kaj sur la loko, kie 
haltadis la nubo, tie starigadis sian 
tendaron la Izraelidoj. 18 Laŭ la 
ordono de la Eternuto la Izraelidoj 
elmoviĝadis, kaj laŭ la ordono de la 
Eternulo ili starigadis sian tendaron ; 
dum la tuta tempo, kiam la nubo restis 
super la tabernaklo, ili staradis 
tendare. 19 Kaj se la nubo rest- 
adis super la tabernaklo longan 
tempon, la Izraelidoj plenumadis la 
instrukcion de la Eternulo kaj ne 
elmoviĝadis. 20 lufoje la nubo rest- 
adis kelke da tagoj super la taber
naklo, sed ili laŭ la ordono de la 
Eternulo restadis tendare kaj laŭ 
la ordono de la Eternulo elmov- 
iĝadis. 21 lufoje la nubo restadis 
de vespero ĝis mateno; tiam, kiam 
la nubo leviĝis matene, ili elmov- 
iĝadis ; iufoje tagon kaj nokton—kiam 
la nubo leviĝis, ili elmoviĝadis. 
22 lufoje du tagojn aŭ monaton aŭ 
pli longan tempon—kiel longe la 
nubo super la tabernaklo restis super 
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ĝi, la Izraelidoj restadis tendare kaj 
ne elmoviĝadis ; sed kiam ĝi leviĝis, 
iii elmoviĝadis. 23 Laŭ la ordono 
de la Eternulo iii restadis tendare, 
kaj laŭ la ordono de la Eternulo iii 
elmoviĝadis; iii plenumadis la in- 
strukcion de la Eternulo, konforme 
al tio, kieł la Eternulo ordonis per 
Moseo.

W KAJ la Eternulo ekparolis al 
Moseo, dirante : 2 Faru al
vi du arĝentajn trumpetojn, 

forĝitaj faru ilin ; kaj iii servu al vi 
por kunvokado de la komunumo kaj 
por elmoviĝado de la tendaroj. 
3 Kiam oni simple trumpetos per iii, 
tiam kolektiĝu al vi la tuta komun
umo antaŭ la pordo de la tabernaklo 
de kunveno. 4 Kaj se oni trumpetos 
per unu el iii, tiam kolektiĝu al vi 
la princoj, la milestroj de Izrael. 
5 Kaj kiam vi trumpetos tambursone, 
tiam elmoviĝu la tendaroj, kiuj staras 
oriente. 6 Kaj kiam vi trumpetos 
tambursone duan fojon, tiam elmov- 
iĝu la tendaroj, kiuj staras sude; 
oni trumpetu tambursone, kiam iii 
devos elmoviĝi. 7 Sed kiam oni 
devas kunvenigi la komunumon, tiam 
trumpetu simple, sed ne tambursone. 
8 Kaj la filoj de Aaron, la pastroj, 
trumpetu per la trumpetoj ; tio estu 
por vi leĝo eterna en viaj generacioj. 
9 Kaj kiam vi komencos militon en via 
lando kontraŭ malamiko, kiu premas 
vin, tiam trumpetu tambursone per 
trumpetoj ; kaj tiam vi estos remem- 
oritaj antaŭ la Eternulo, via Dio, kaj 
vi estos helpitaj kontraŭ viaj mal- 
amikoj. 10 Kaj en la tago de via 
ĝojo kaj en viaj festoj kaj en viaj 
novmonataj tagoj trumpetu per trum
petoj ĉe viaj bruloferoj kaj ĉe viaj 
pacoferoj ; kaj tio estos memorigo pri 
vi antaŭ via Dio : Mi estas la Etern
ulo, via Dio.

11 En la dua jaro, en la dua monato, 
en la dudeka tago de la monato, lev- 
iĝis la nubo de super la tabernaklo 
de atesto. 12 Kaj elmoviĝis la 
Izraelidoj en sian vojiron el la dezerto 
Sinaj, kaj la nubo haltis en la dezerto 
Paran. 13 Kaj iii elmoviĝis la unu- 
an fojon konforme al la ordono de 
la Eternulo per Moseo. 14 Kaj 
unue elrnoviĝis la standardo de la 
tendaro de la Jehudaidoj laŭ iliaj 
taćmentoj, kaj super ĝia taĉmento 
estis Naĥŝon, filo de Aminadab. 

15 Kaj super la taćmento de la tribo 
de la Isaĥaridoj estis Netanel, filo de 
Cuar. 16 Kaj super la taćmento 
de la tribo de la Zebulunidoj estis 
Eliab, filo de Ĥelon. 17 Kaj oni 
dismetis la tabernaklon, kaj elmoviĝis 
la filoj de Gerśon kaj la filoj de Mer- 
ari, portantaj la tabernaklon. 18 Kaj 
elmoviĝis la standardo de la tendaro 
de Ruben lau iliaj taćmentoj, kaj 
super ĝia taćmento estis Elicur, filo 
de Śedeur. 19 Kaj super la taćmento 
de la tribo de la Simeonidoj estis 
Śelumiel, filo de Curisadaj. 20 Kaj 
super la taćmento de la tribo de la 
Gadidoj estis Eljasaf, filo de Deuel. 
21 Kaj elmoviĝis la Kehatidoj, port
antaj la sanktajojn ; sed oni starigis 
la tabernaklon antaŭ ilia alveno. 
22 Kaj elmoviĝis la standardo de la 
tendaro de la Efraimidoj lau iliaj 
taćmentoj, kaj super ĝia taćmento 
estis Elisama, filo de Amihud. 23 Kaj 
super la taćmento de la tribo de la 
Manaseidoj estis Gamliel, filo de 
Pedacur. 24 Kaj super la taćmento 
de la tribo de la Benjamenidoj estis 
Abidan, filo de Gideoni. 25 Kaj 
elmoviĝis la standardo de la tendaro 
de la Danidoj, la finulo de ćiuj tend
aroj, lau iliaj taćmentoj, kaj super ĝia 
taćmento estis Aĥiezer, filo de Ami- 
śadaj. 26 Kaj super la taćmento 
de la tribo de la Aśeridoj estis Pagi- 
el, filo de Oĥran. 27 Kaj super la 
taćmento de la tribo de la Naftali- 
idoj estis Aĥira, filo de Enan. 
28 Tiaj estis la marśoj de la Izrael
idoj laŭ iliaj taćmentoj. Kaj iii el- 
moviĝis.

29 Kaj Moseo diris al Ĥobab, filo de 
Reuel la Midjanido, la bopatro de 
Moseo : Ni vojiras al tiu loko, pri kiu 
la Eternulo diris : Gin Mi donos al vi; 
iru kun ni, kaj ni faros al vi bonon, 
car la Eternulo promesis bonon aj 
Izrael. 30 Sed tiu diris al li: Mi 
ne iros, sed al mia lando kaj al mia 
parencaro mi iros. 31 Kaj li diris: 
Ho, ne forlasu nin ; car vi scias, kie 
ni povas starigi tendaron en la de
zerto, kaj vi estos por ni kieł okuloj ;

I 32 se vi iros kun ni, tiam la bonon, 
kiun la Eternulo faros al ni, ni faros 
al vi.

| 33 Kaj iii ekvojiris for de la monto 
de la Eternulo vojon de tri tagoj ; kaj 
la kesto de la interligo de la Eternulo 

| iris antaŭ iii la tritagan vojon, por
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esplori por ili lokon de ripozo. 
34 Kaj la nubo de la Eternulo estis 
super ili dum la tago, kiam ili iris el 
la tendaro.

35 Kaj ćiufoje, kiam la kesto el- 
moviĝis, Moseo diradis: Leviĝu, 
ho Eternulo, kaj disĵetiĝu Viaj mal- 
amikoj, kaj forkuru Viaj malamantoj 
for de Via vizaĝo. 36 Kaj kiam ĝi 
haltis, li diradis : Revenu, ho Etern
ulo, al la multegaj miloj de Izrael.

KAJ la popolo komencis mur- 
muri pri sia malfelićo al la 
oreloj de la Eternulo; kaj

kiam la Eternulo tion aŭdis, Lia 
kolero ekflamis; kaj ekbrulis inter 
ili fajro de la Eternulo, kaj ĝi ko
mencis ekstermadon en la rando de la 
tendaro. 2 Tiam la popolo ekkriis 
al Moseo, kaj Moseo preĝis al la 
Eternulo, kaj la fajro estingiĝis. 
3 Kaj li donis al tiu loko la nomon 
Tabera, car brulis inter ili la fajro 
de la Eternulo.

4 Kaj la aliĝinta popolamaso inter 
ili komencis aperigi kapricojn; kaj 
ankaŭ la Izraelidoj ekploris, kaj 
diris : Kiu manĝigos al ni viandon ? 
5 Ni memoras la fiśojn, kiujn ni 
manĝis en Egiptujo senpage, la kuk- 
umojn kaj la melonojn kaj la pore- 
ojn kaj la bulbojn kaj la ajlojn. 6 Kaj 
nun nia animo velkas; estas nenio 
krom ĉi tiu manao antaŭ niaj okuloj. 
7 Kaj la manao estis kieł semo de 
koriandro, kaj ĝia aspekto estis kieł 
la aspekto de bedelio. 8 La popolo 
disiradis kaj kolektadis kaj mueladis 
per muelŝtonoj aŭ pistadis en pistujo, 
kaj kuiradis en kaldrono kaj faradis 
el ĝi kukojn; kaj ĝia gusto estis kieł 
la gusto de oleaj kukoj. 9 Kaj 
kiam la roso faladis sur la tendaron 
en la nokto, tiam faladis sur gin an- 
kaŭ la manao. 10 Moseo aŭdis, ke 
la popolo ploras en siaj familioj, ćiu 
će la pordo de sia tendo ; kaj forte 
ekflamis la kolero de la Eternulo, 
kaj Moseon tio afliktis. 11 Kaj 
Moseo diris al la Eternulo : Kial Vi 
faris malbonon al Via sklavo ? kaj 
kial mi ne plaćis al Vi, ke Vi metis 
la ŝarĝon dp tiu tuta popolo sur min? 
12 Cu mi embriigis tiun tutan popol
on ? aŭ ću mi gin naskis. ke Vi.------------ — -
diris al mi: Portu ĝin sur via brusto, parolis kun li, kaj Li deprenis lom 
kieł portas nutristino sućinfanon, en de la spirito, kiu estis sur li, kaj 
la landon, pri kiu Vi ĵuris al ĝiaj metis sur la sepdek yirojn plej- 
patroj ? 13 Kie mi prenos viandon,! aĝulojn. Kaj kiam haltis sur 1I1 la

por doni al tiu tuta popolo ? ĉar ili 
ploras antaŭ mi, dirante : Donu al ni 
viandon por manĝi. .14 Nepovasmi 
sola porti tiun tutan popolon, ĉar ĝi 
estas tro peza por mi. 15 Kaj se 
Vi tiel agas kun mi, tiam mortigu 
min, se mi plaĉas al Vi, por ke mi ne 
vidu mian malfeliĉon.

16 Tiam la Eternulo diris al Mo- 
seo : Kolektu al Mi sepdek virojn el 
la plejaĝuloj de Izrael, pri kiuj vi 
scias, ke ili estas la plejaĝuloj de la 
popolo kaj ĝiaj gvidantoj, kaj prenu 
ilin al la tabernaklo de kunveno, ke 
ili stariĝu tie kun vi. 17 Kaj Mi 
malleviĝos kaj parolos tie kun vi, 
kaj Mi deprenos iom de la spirito, 
kiu estas sur vi, kaj Mi metos sur 
ilin, por ke ili portu kun vi la ŝarĝ- 
on de la popolo kaj por ke vi ne 
portu sola. 18 Kaj al la popolo 
diru : Prepariĝu por morgaŭ, kaj vi 
manĝos viandon; ĉar vi ploris al la 
oreloj de la Eternulo, dirante : Kiu 
manĝigos al ni viandon ? bonę estis 
al ni en Egiptujo—tial la Eternulo 
donos al vi viandon, kaj vi manĝos. 
19 Ne dum unu tago vi manĝos, kaj 
ne dum du tagoj kaj ne dum kvin 
tagoj kaj ne dum dek tagoj kaj ne 
dum dudek tagoj ; 20 sed dum tuta
monato, ĝis ĝi eliros tra viaj nazotruoj 
kaj fariĝos al vi abomenajo, pro tio, 
ke vi malsatis la Eternulon, kiu estas 
inter vi, kaj vi ploris antaŭ Li, dirante : 
Por kio ni eliris el Egiptujo? 21 Kaj 
Moseo diris: El sescent mil pied- 
irantoj konsistas la popolo, en kies 
mezo mi estas ; kaj Vi diras : Mi donos 
al ili viandon, ke ili manĝos dum 
tuta monato ! 22 Cu oni bucu por
ili śafojn kaj bovojn, por ke sufiću 
por ili ? aŭ ĉu ĉiujn fiŝojn de la maro 
oni kolektu por ili, por ke sufiću por 
ili ?

23 Tiam la Eternulo diris al Moseo : 
Ću la brako de la Eternulo estas tro 
mallonga? nun vi vidos, ću plenum- 
iĝos al vi Mia vorto, aŭ ne. 24 Kaj 
Moseo eliris, kaj transdiris al la po
polo la vortojn de la Eternulo; kaj 
li kolektis sepdek virojn el la plej- 
aĝuloj de la popolo, kaj li starigis ilin 
ĉirkaŭ la tabernaklo. 25 Kaj la
Eternulo malleviĝis en nubo kaj
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spirito, ili ekprofetis kaj ne ĉesis. 
26 Sed restis du viroj en la tendaro ; 
la nomo de unu estis Eldad, kaj la 
nomo de la dua estis Medad; kaj 
suriris sur ilin la spirito—ĉar iii estis 
inter la enskribitaj, sed ne eliris al la 
tabernaklo—kaj iii ekprofetis en la 
tendaro. 27 Tiam kuris junulo kaj 
raportis al Moseo, kaj diris : Eldad 
kaj Medad profetas en la tendaro. 
28 Kaj respondis Josuo, filo de Nun, 
kaj servanto de Moseo detempe de lia 
juneco, kaj diris : Mia sinjoro Moseo, 
malpermesu al iii. 29 Sed Moseo 
diris al li: Ću vi jaluzas pri mi ? 
estus dezirinde, ke la tuta popolo de 
la Eternulo fariĝu profetoj, se la 
Eternulo metus Sian spiriton sur 
ilin. 30 Kaj revenis Moseo en la 
tendaron, li kaj la plejaĝuloj de Izrael. 
31 Kaj vento elmoviĝis de la Etern
ulo, kaj alportis de la maro koturn- 
ojn kaj jetis ilin sur la tendaron, sur 
la spaco de unutaga irado sur unu 
flanko kaj sur la spaco de unutaga 
irado sur la dua flanko, ĉirkaŭ la 
tendaro kaj en denseco de du ulnoj 
super la tero. 32 Kaj la popolo staris 
tiun tutan tagon kaj la tutan nokton 
kaj la tutan morgaŭan tagon kaj 
kolektis la koturnojn; kiu kolektis 
plej malmulte, kolektis dek ĥomer- 
ojn ; kaj iii diskuŝigis ilin al si ćir- 
kaŭ la tendaro. 33 Kiam la viando 
estis ankoraŭ inter iliaj dentoj kaj 
ankoraŭ ne estis konsumita, ekflamis 
kontraŭ la popolo la kolero de la 
Eternulo, kaj la Eternulo frapis la 
popolon per tre granda frapo. 34 Kaj 
oni donis al tiu loko la nomon Kibrot- . 
Hataava, ĉar tie oni enterigis la hom- ' 
ojn, kiuj kapricis. 35 De Kibrot- 
Hataava la popolo ekvojiris al Ĥacerot i 
kaj restis en Hacerot.
4 ty KAJ ekparolis Mirjam kaj 
I Aaron kontraŭ Moseo pro la 

edzino Etiopino, kiun li pren- 
is ; car li prenis al si edzinon Etiopin- ■ 
on. 2 Kaj iii diris: Ću nur kun 
Moseo parolis la Eternulo ? Li pa- | 
rolis ja ankaŭ kun ni. Kaj la Etern
ulo tion aŭdis. 3 Sed Moseo estis 
homo tre modesta, pli ol ćiuj homoj 
sur la tero. 4 Kaj subite diris la 
Eternulo al Moseo kaj al Aaron kaj 
al Mirjam : Eliru vi tri al la tabernaklo 
de kunveno. Kaj iii eliris ćiuj tri. 
5 Kaj la Eternulo malleviĝis en 
nuba kolono kaj stariĝis će la pordo

. de la tabernaklo, kaj Li vokis Aaron- 
; on kaj Mirjamon, kaj iii ambaŭ 
1 eliris. 6 Kaj Li diris: Auskultu 
j Miajn vortojn : se iu el vi estas pro- 
> feto de la Eternulo, Mi aperas al li 
l en vizio, Mi parolas kun li en sonĝo; 
1 7 sed ne tiel estas kun Mia sklavo 
i Moseo: en Mia tuta domo li estas 

konfidato. 8 Buŝon kontraŭ buŝo 
Mi parolas kun li, kaj malkaśe, ne per 

, enigmoj ; kaj la bildon de la Eternulo 
l li vidas. Kial vi ne timis paroli 

kontraŭ Mia sklavo Moseo ? 9 Kaj
1 ekflamis la kolero de la Eternulo 

kontraŭ iii, kaj Li foriris. 10 Kaj 
la nubo forturniĝis de super la taber
naklo, kaj jen Mirjam kovriĝis per 
lepro, kieł per neĝo. Kaj Aaron turn- 
iĝis al Mirjam, kaj il ekvidis, ke śi 
estas lepra. 11 Kaj Aaron diris al 
Moseo: Mi petas, mia sinjoro, ne 
kalkulu al ni kieł pekon, ke ni agis 
malsaĝe kaj ke ni pekis; 12 ho,

| śi ne estu kieł malvivulo, ĉe kiu tuj 
post la eliro el la ventro de sia patrino 
forkonsumiĝis jam duono de la korpo. 
13 Kaj Moseo ekkriis al la Eternulo, 
dirante : Mi petas Vin, ho Dio, sanigu 
śin. 14 Kaj la Eternulo diris al 
Moseo: Se śia patro estus kraćinta 
sur ŝian vizaĝon, ĉu śi tiam ne hont- 
us sep tagojn ? śi estu do enślosita 
dum sep tagoj ekster la tendaro, kaj 
poste ŝi revenu. 15 Kaj Mirjam 
estis enślosita ekster la tendaro dum 
sep tagoj ; kaj la popolo ne elmoviĝis, 
ĝis Mirjam revenis. 16 Poste la 
popolo ekvojiris de Ĥacerot kaj 
haltis tendare en la dezerto Paran.
4 ty KAJ la Eternulo ekparolis al 
| Moseo, dirante : 2 Sendu

virojn, ke iii esplorrigardu la 
landon Kanaanan, kiun Mi donas al 

| la Izraelidoj ; po unu viro el ćiu tribo 
de iliaj patroj sendu, ćiu estu emi- 
nentuło inter iii. 3 Kaj Moseo send- 
is ilin el la dezerto Paran laŭ la 
ordono de la Eternulo; ćiuj iii estis 
eminentuloj inter la Izraelidoj. 4 Kaj 
jen estas iliaj nomoj : el la tribo de 
Ruben, Śamua, filo de Zakur ; 5 el 
la tribo de Simeon, Śafat, filo de 
Ĥori; 6 el la tribo dfe Jehuda,
Kaleb, filo de Jefune; 7 el la
tribo de Isaĥar, Jigal, filo de Jozef; 
8 el la tribo de Efraim, Hośea, filo 
de Nun; 9 el la tribo de Benjamen, 
Palti, filo de Rafu; 10 el la
tribo de Zebulun, Gadiel, filo de
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Sodi; ii el la tribo de Jozef, el la 
tribo de Manase, Gadi, filo de Susi; 
i2 el la tribo de Dan, Amiel, filo de 
Gemali; 13 el la tribo de Aśer,
Setur, filo de Mifiael; 14 el la 
tribo de Naftali, Nafibi, filo de 
Vofsi; 15 el la tribo de Gad, 
Geuel, filo de Mafii. 16 Tio estas 
la nomoj de la viroj, kiujn Moseo 
sendis, por esplorrigardi la landon. 
Kaj Moseo donis al Hosea, filo de 
Nun, la nomon Josuo. 17 Kaj Mo
seo sendis ilin, por esplorrigardi la 
landon Kanaanan, kaj diris al iii: 
Iru tien tra la Sudo kaj suriru sur la 
monton; 18 kaj rigardu la landon,
kia ĝi estas ; kaj la popolon, kiu loĝas 
en ĝi, ĉu ĝi estas forta aŭ malforta, 
ĉu ĝi estas malgrandnorribra aŭ 
grandnombra; 19 kaj kia estas la
tero, sur kiu ĝi sidas, ĉu ĝi estas 
bona aŭ malboha ; kaj kiaj estas la 
urboj, en kiuj ĝi loĝas, ĉu en tendaroj 
aŭ en fortikaĵoj ; 20 kaj kia estas
la tero, ĉu ĝi estas grasa aŭ malgrasa, 
ću estas sur ĝi arboj aŭ ne estas ; 
kaj estu kuraĝaj, kaj prenu iom el la 
fruktoj de la lando. Kaj tiam estis 
la tempo de maturiĝado de vinberoj. 
21 Kaj iii iris kaj esplorrigardis la 
landon de la dezerto Cin ĝis Refiob 
antaŭ Ĥamat. 22 Kaj iii iris tra la 
Sudo, kaj venis ĝis Ĥebron, kie loĝis 
Aĥiman, Ŝeŝaj, kaj Talmaj, idoj de 
Anak. (Hebron estis konstruita sep 
jarojn antaŭ ol Coan de Egiptujo.) 
23 Kaj iii venis ĝis la valo Eŝkol, 
kaj iii detranĉis tie branĉon kun unu 
peniko da vinberoj, kaj iii ekportis 
ĝin sur stango duope; ankaŭ iom 
da granatoj kaj da figoj. 24 Al tiu 
loko oni donis la nomon Eskol, pro 
la peniko da vinberoj, kiun de- 
tranćis tie la Izraelidoj. 25 Kaj iii 
fevenis post la esplorrigardo de la 
lando post kvardek tagoj. 26 Kaj 
di iris kaj venis al Moseo kaj al Aaron 
kaj al la tuta komunumo de la Izrael
idoj en la dezerton Paran, en la 
lokon Kades, kaj donis al iii ra- 
Porton kaj al la tuta komunumo kaj 
montris al iii la fruktojn de la 
lando. 27 Kaj iii rakontis al li, 
kaj diris : Ni venis en la landon, en 
kiun vi sendis nin, kaj efektive en ĝi 
duas lakto kaj mielo, kaj jen estas 
&iaj fruktoj ; 28 sed forta estas la
Popolo, kiu loĝas en la lando, kaj la 
Urboj estas fortikigitaj, tre grandaj ;

kaj ankaŭ la idojn de Anak ni vidis 
■ tie. 29 Amalek loĝas en la suda 
parto de la lando, kaj la Ĥetidoj kaj 
Jebusidoj kaj Amoridoj loĝas sur la 
monto, kaj la Kanaanidoj loĝas apud 
la maro kaj sur la bordo de Jordan. 
30 Kaj Kaleb trankviligis la popolon 
antaŭ Moseo, kaj diris : Ni iros, kaj 
ni ekposedos gin, car ni poyas gin 
venki. 31 Sed la viroj, kiuj iris 
kun li, diris : Ni ne povas iri al tiu 
popolo, ĉar ĝi estas pli forta ol ni. 
32 Kaj pri la lando, kiun iii esplorri
gardis, iii disvastigis inter la Izrael
idoj malbonan famon, dirante: La 
lando, kiun ni trapasis por esplorri
gardi ĝin, estas lando, kiu formanĝas 
siajn loĝantojn, kaj la tuta popolo, 
kiun ni vidis en ĝi, estas homoj 
grandkreskaj ; 33 kaj tie ni vidis
la gigantojn, la idojn de Anak el la 
gigantoj, kaj ni estis en niaj okuloj 
kieł lokustoj, kaj tiaj ni estis ankaŭ 
en iliaj okuloj.

U TIAM tumultiĝis la tuta ko
munumo kaj ekkriis, kaj la 
popolo ploris en tiu nokto.

2 Kaj ekmurmuris kontraŭ Moseo 
kaj kontrau Aaron ćiuj Izraelidoj, 
kaj la tuta komunumo diris al iii: 
Ho, se ni estus mortintaj en la lando 
Egipta, aŭ se ni mortus en ci tiu 
dezerto ! 3 Kaj por kio la Eternulo
irigas nin en tiun landon, por ke ni 
fału de glavo ? niaj edzinoj kaj in- 
fanoj fariĝos militakiro. Ću ne estas 
pli bonę, ke ni revenu Ęgiptujon ? 
4 Kaj iii diris unu al alia : Ni starigu 
al ni estron, kaj ni reiru Ęgiptujon. 
5 Tiam Moseo kaj Aaron ĵetiĝis 
vizaĝaltere antaŭ la tuta anaro de la 
komunumo de la Izraelidoj. 6 Kaj 
Josuo, filo de Nun, kaj Kaleb, filo de 
Jefune, el tiuj, kiuj esplorrigardis la 
landon, disśiris siajn vestojn, 7 kaj 
iii diris al la tuta komunumo de la 
Izraelidoj jene : La lando, kiun ni 
trapasis, por esplorrigardi ĝin, tiu 
lando estas tre, tre bona. 8 Se la 
Eternulo estos favorkora al ni, Li 
venigos nin en tiun landon kaj donos 
ĝin al ni, tiun landon, en kiu fluas 
lakto kaj mielo. 9 Nur ne ribelu 
kontrau la Eternulo, kaj ne timu la 
popolon de la lando, ĉar nia manĝ- 
otajo iii estas; ilia ŝirmo foriĝis de 
iii, kaj la Eternulo estas kun ni; ne 
timu ilin. 1 o Kaj la tuta komunumo 
diris, ke oni mortigu ilin per śtonoj.
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26 Kaj la Eternulo ekparolis al 

Moseo kaj al Aaron, dirante : 27 Ĝis 
kiam ći tiu malbona komunumo mur- 
muros kontraŭ Mi ? la murmuradon 
de la Izraelidoj, kiun iii murmuras 
kontraŭ Mi, Mi aŭdis. 28 Diru al 

' iii: Kieł Mi vivas, diras la Eternulo, 
kieł vi parolis al Miaj oreloj, tiel Mi 
faros al vi: 29 en ći tiu dezerto
falos viaj kadavroj, kaj el ćiuj viaj 
kalkulitoj, laŭ via tuta kalkulo, en la 
aĝo de dudek jaroj kaj pli, kiuj mur- 
muris kontraŭ Mi, 30 neniu venos 
en la landon, pri kiu Mi levis Mian 
manon, ke Mi loĝigos vin en ĝi, neniu 
krom Kaleb, filo de Jefune, kaj 
Josuo, filo de Nun. 31 Viajn in- 
fanojn, pri kiuj vi diris, ke iii fariĝos 
militakiro, Mi venigos tien, kaj iii 

l ekkonos la landon, kiun vi malśatis.
32 Sed vi—viaj kadavroj falos en ći 
tiu dezerto. 33 Kaj viaj filoj estos 
paśtistoj en la dezerto dum kvardek 
jaroj, kaj portos vian malćastecon, 
gis kiam viaj kadavroj konsumiĝos 
en la dezerto. 34 Laŭ la nombro 
de la tagoj, dum kiuj vi esplorrigardis 
la landon, kvardek tagoj, po jaro pro 
ćiu tago, vi portos la punon pro via 
malbonago dum kvardek jaroj, por 
ke vi ekkonu Mian malfavoron. 
35 Mi, la Eternulo, tion diris: tion 
Mi faros al tiu tuta malbona komun
umo, kiu ribelis kontraŭ Mi; en ći 
tiu dezerto iii pereos kaj ći tie iii 
mortos. 36 Kaj la viroj, kiujn Moseo 
sendis, por esplorrigardi la landon, 
kaj kiuj revenis kaj murmurigis kon- 
traŭ li la tutan komunumon, disvastig- 
ante malbonan famon pri la lando— 
37 tiuj viroj, kiuj disvastigis mal
bonan famon pri la lando, mortis de 
pesto antaŭ la Eternulo. 38 Sed 
Josuo, filo de Nun, kaj Kaleb, filo 
de Jefune, restis vivaj el tiuj viroj, 
kiuj iris, por esplorrigardi la landon. 
39 Kaj Moseo diris tiujn vortojn al 
ćiuj Izraelidoj, kaj la popolo tre 
malĝojis. 40 Kaj iii leviĝis fru- 
matene, kaj iris sur la supron de la 
monto, dirante : Jen ni estas, kaj ni 
iru sur la lokon, pri kiu parolis la 
Eternulo; ćar ni pekis. 41 Sed 
Moseo diris: Por kio vi kontraŭagas 
al la vortoj de la Eternulo ? tio ja ne 
sukcesos. 42 Ne iru, ćar la Etern
ulo ne estas inter vi; kaj ne estu 
frapataj antaŭ viaj malamikoj. 43 Car 
la Amalekidoj kaj la Kanaanidoj estas

Sed la majesto de la Eternulo aperis 
en la tabernaklo de kunveno antaŭ 
ĉiuj Izraelidoj.

11 Kaj la Eternulo diris al Moseo: 
Ĝis kiam incitados Min ĉi tiu popolo? 
kaj ĝis kiam ĝi ne kredos al Mi, mal- 
graŭ ĉiuj pruvosignoj, kiujn Mi faris 
meze de ĝi ? 12 Mi frapos ĝin
per pesto kaj ekstermos ĝin, kaj Mi 
faros el vi popolon pli grandan kaj 
pli fortan ol ĝi. 13 Sed Moseo diris 
al la Eternulo : Aŭdos la Egiptoj, el 
inter kiuj Vi elkondukis ĉi tiun popol
on per Via forto, 14 kaj iii diros al 
la loĝantoj de tiu lando, kiuj aŭdis, ke 
Vi, la Eternulo, estas meze de ci tiu 
popolo, kaj ke Vi, la Eternulo, montris 
Vin al iii okulon kontraŭ okuło, kaj ke 
Via nubo staras super iii, kaj ke Vi 
iras antaŭ iii dum la tago en nuba 
kolono kaj dum la nokto en kolono 
fajra; 15 se Vi ekstermos ci tiun
popolon kieł unu homon, tiam la 
popoloj, kiuj aŭdis la famon pri Vi, 
dirus : 16 Ćar la Eternulo ne povis
venigi ĉi tiun popolon en la landon, 
pri kiu Li juris al iii, tial Li bućis 
ilin en la dezerto. 17 Nun montriĝu 
do granda la forto de mia Sinjoro, 
lau la parolo, kiun Vi diris : 18 La
Eternulo estas longepacienca kaj 
multe favorkora ; Li pardonas kulpon 
kaj krimon, sed antaŭ Li neniu estas 
senkulpa; Li punas la kulpon de 
patroj sur filoj kaj nepoj, en la tria 
kaj kvara generacioj. 19 Ho, par
donu la kulpon de ci tiu popolo laŭ 
Via granda favorkoreco kaj kieł Vi 
pardonadis al ci tiu popolo de 
Egiptujo ĝis nun. 20 Kaj la Etern
ulo diris : Mi pardonis konforme al 
via diro ; 21 sed kieł Mi vivas kaj 
kieł de la gloro de la Eternulo estas 
plena la tuta tero, 22 ćiuj homoj, 
kiuj vidis Mian gloron kaj Miajn 
pruvosignojn, kiujn Mi faris en Egipt
ujo kaj en la dezerto, kaj provis 
Min jam dek fojojn kaj ne aŭskultis 
Mian voĉon, 23 ne vidos la landon, 
pri kiu Mi juris al iliaj patroj, kaj 
ćiuj, kiuj incitis Min, ne vidos ĝin. 
24 Sed Mian sklavon Kaleb, ćar 
estis en li spirito alia kaj li estis 
obeema al Mi, lin Mi venigos en la 
landon, en kiun li iris, kaj lia idaro 
heredos gin. 25 Sed la Amalekidoj 
kaj Kanaanidoj loĝas en la valo; 
morgaŭ turnu vin kaj ekiru en la de- 
zerton sur la vojo al la Ruĝa Maro.
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tie antaŭ vi, kaj vi falos de glavo ; 
ĉar pro tio, ke vi deturniĝis de la 
Eternulo, la Eternulo ne estos kun 
vi. 44 Sed iii obstinis, kaj iris sur 
la supron de la monto; tamen la 
kesto de la interligo de la Eternulo 
kaj Moseo ne eliris el la tendaro. 
45 Kaj malsupreniris la Amalekidoj 
kaj la Kanaanidoj, kiuj loĝis sur la 
monto, kaj batis ilin kaj persekutis 
ilin ĝis Ĥorma.

-f r- KAJ la Eternulo ekparolis 
I al Moseo, dirante : 2 Parolu 

al la Izraelidoj, kaj diru al 
ili: Kiam vi venos en la landon de 
via loĝado, kiun Mi donas al vi, 
3 kaj vi faros fajroferon al la Eternulo, 
bruloferon aŭ buĉoferon, plenumante 
sanktan promeson aŭ farante mem- 
volan oferon, aŭ en viaj“festoj, por fari 
agrablan odoraĵon al la Eternulo el 
grandaj brutoj aŭ el malgrandaj : 
4 tiam la oferdonanto devas alporti al 
la Eternulo farunoferon el dekono de 
efo da delikata faruno, miksita kun 
kvarono de hino da oleo; 5 kaj da 
vino por verŝofero kvaronon de hino 
aldonu al la brulofero aŭ al la buĉ- 
ofero al ĉiu ŝafido. 6 Kaj ĉe ŝafo 
alportu farunoferon el du dekonoj 
de efo da delikata faruno, miksita 
kun triono de hino da oleo. 7 Kaj 
da vino por verŝofero trionon de 
hino; alportu tion kieł agrablan 
odorajon al la Eternulo. 8 Kaj se 
bovidon vi alportos kieł bruloferon 
aŭ buĉoferon, por plenumi sanktan 
promeson, aŭ kieł pacoferon al la 
Eternulo, 9 tiam kun la bovido 
oni devas alporti farunoferon el tri 
dekonoj de efo da delikata faruno, 
ndksita kun duono de hino da oleo ; 
*0 kaj da vino por verŝofero alportu 
duonon de hino, kieł fajroferon, 
agrablan odorajon al la Eternulo. 
U Tiel oni devas fari ĉe ĉiu bovo aŭ 
ĉe ĉiu ŝafo aŭ ĉe brutido el ŝafoj aŭ 
haproj. 12 Laŭ la nombro de la 
oferoj, kiujn vi faros, agu tiel ĉe ĉiu, 
laŭ ilia nombro. 13 ĉiu indiĝeno 
faru tion tiamaniere, alportante fajr
oferon, agrablan odorajon al la Etern
ulo. 14 Kaj se loĝas inter vi fremd
ulo aŭ kiu ajn estas inter vi en viaj 
generacioj, kaj li alportos fajroferon, 
agrablan odorajon al la Eternulo, 
tiam li faru tiel, kieł vi faras. 15 Por 
la tuta komunumo devas esti unu 
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lego, por vi kaj por la fremdulo inter 
vi; leĝo eterna en viaj generacioj, 
kieł por vi, tiel ankaŭ por la fremdulo, 
estu antaŭ la Eternulo. 16 Unu 
lego kaj unu rajto estu por vi, kaj 
por la fremdulo, kiu loĝas kun vi.

17 Kaj la Eternulo ekparolis al 
Moseo, dirante: 18 Parolu al la 
Izraelidoj, kaj diru al iii: Kiam vi 
venos en la landon, en kiun Mi vin 
kondukas, 19 kaj vi manĝos la 
panon de tiu lando, tiam donu ofer- 
donon al la Eternulo. 20 Kieł unua- 
ajon el via pasto alportu oferdone 
kukon ; kieł oferdonon el la grenejo, 
tiel oferdonu ĝin. 21 El la unuaajoj 
de via pasto donu al la Eternulo 
oferdonon en viaj generacioj.

22 Kaj se vi eraros, kaj ne plenumos 
ćiujn tiujn ordonojn, kiujn la Eternulo 
diris al Moseo, 23 ćion, kion la 
Eternulo ordonis al vi per Moseo, 
de la tago, en kiu la Eternulo ordonis, 
kaj plue, en viaj generacioj : 24 ti
am se pro neatento de la komunumo 
estis farita la eraro, la tuta komun
umo alportu unu bovidon kieł brul
oferon, kieł agrablan odorajon al la 
Eternulo, kun ĝia farunofero kaj ĝia 
verŝofero laŭ la regularo, kaj unu 
kapron kieł pekoferon. 25 Kaj la 
pastro pekliberigos la tutan komun- 
umon de la Izraelidoj, kaj estos par- 
donite al iii; car tio estis eraro, kaj 
iii alportis sian oferon, fajroferon al 
la Eternulo, kaj sian pekoferon antaŭ 
la Eternulo pro sia peko. 26 Kaj 
estos pardonite al la tuta komunumo 
de la Izraelidoj, kaj al la fremdulo, 
kiu loĝas inter iii; car la tuta popolo 
eraris. 27 Kaj se unu homo pekos 
per eraro, tiam li alportu kaprinon 
jaraĝan kieł pekoferon. 28 Kaj la 
pastro pekliberigos la homon, kiu 
eraris, pekante per eraro antaŭ la 
Eternulo ; li pekliberigos lin, kaj estos 
pardonite al li. 29 Kieł por la in- 
diĝeno el la Izraelidoj, tiel ankaŭ 
por la fremdulo, kiu loĝas inter iii, 
unu lego estu por vi por tiu, kiu eraris. 
30 Sed se iu faris ion per mano mal- 
humila, ću li estas indiĝeno, ĉu fremd
ulo, li blasfemis kontraŭ la Etern
ulo ; kaj ekstermiĝos tiu homo el 
inter sia popolo ; 31 car la vorton de 
la Eternulo li malestimis kaj Lian 
ordonon li malobeis; ekstermiĝu 
tiu homo, lia peko estas sur li.

32 Kiam la Izraelidoj estis en la
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dezerto, ili trovis homon, kiu ko- 
lektis lignon en tago sabata. 33 Kaj 
tiuj, kiuj trovis lin, kiam li kolektis 
lignon, alkondukis lin al Moseo kaj 
al Aaron kaj al la tuta komunumo. 
34 Kaj oni metis lin en gardejon, 
ĉar ne estis ankoraŭ klarigite, kion 
oni devas far i al li. 35 Kaj la Etern- 
ulo diris al Moseo : Tiu homo mortu ; 
per śtonoj mortigu lin la tuta komun
umo ekster la tendaro. 36 Kaj la 
tuta komunumo elkondukis lin ekster 
la tendaron kaj mortigis lin per śton
oj, kaj li mortis; kieł la Eternulo 
ordonis al Moseo.

37 Kai la Eternulo diris al Moseo 
jene: 38 Parolu al la Izraelidoj,
kaj diru al iii, ke iii faru al si kvastojn 
sur la randoj de siaj vestoj en siaj 
generacioj, kaj iii enmetu en la kvast- 
on de la rando fadenon bluan. 
39 Kaj ĝi estu por vi kvasto, kiun 
rigardante, vi rememoros ćiujn or- 
donojn de la Eternulo kaj plenumos 
ilin kaj ne iros laŭ viaj koroj kaj 
viaj okuloj, kiujn vi malĉaste sekv- 
adas; 40 por ke vi memoru kaj
plenumu ćiujn Miajn ordonojn kaj 
estu sanktaj antaŭ via Dio. 41 Mi 
estas la Eternulo, via Dio, kiu el
kondukis vin el la lando Egipta, por 
ke Mi estu via Dio. Mi estas la 
Eternulo, via Dio.

*| KAJ entreprenis Koraĥ, filoI de Jichar, filo de Kehat, ido
x v de Levi, kaj Datan kaj 

Abiram, filoj de Eliab, kaj On, filo 
de Pelet, idoj de Ruben, 2 kaj 
stariĝis antaŭ Moseo, kaj kun iii el 
la Izraelidoj ducent kvindek viroj, 
estroj de la komunumo, vokataj al la 
kunvenoj ; homoj eminentaj ; 3 kaj 
iii kolektiĝis kontraŭ Moseo kaj kon- 
traŭ Aaron, kaj diris al iii: Sufiće por 
vi I la tuta komunumo, ćiuj estas ja 
sanktaj, kaj inter iii estas la Etern
ulo ; kial do vi estrigas vin super la 
komunumo de la Eternulo ? 4 Kaj
Moseo tion aŭdis, kaj jetis sin vizaĝ- 
altere. 5 Kaj li ekparolis al Koraĥ 
kaj al lia tuta anaro, dirante : Morgaŭ 
la Eternulo montros, kiu estas Lia 
kaj kiu estas sankta, por ke Li al- 
proksimigu lin al Si; kaj kiun Li 
elektos, tiun Li alproksimigos al Si. 
6 Faru jenon : prenu al vi incens- 
ujojn, Koraĥ kaj lia tutaanaro, 7 kaj 
mętu sur ilin fajron kaj mętu sur ilin i

incenson antaŭ la Eternulo morgaŭ; 
kaj kiun la Eternulo elektos, tiu estos 
la sanktulo. Estas troe, ho Levidoj ! 
8 Kaj Moseo diris al Koraĥ : Auskultu 
do, idoj de Levi: 9 ću ne sufićas
al vi, ke la Dio de la Izraelidoj dis- 
tingis vin inter la komunumo de 
Izrael, por alproksimigi vin al Si, 
por ke vi plenumu la servojn en la 
tabernaklo de la Eternulo kaj por ke 
vi staru antaŭ la komunumo, por servi 
al ĝi ? 10 Kaj Li alproksimigis vin
kaj ćiujn viajn fratojn, la idojn de 
Levi, kun vi; kaj nun vi postulas eć 
pastrecon I 11 Tiamaniere vi kaj 
via tuta anaro ekribelis kontraŭ la 
Eternulo ; sed kio estas Aaron, ke vi 
rnurmuras kontraŭ li ? 12 Kaj Mo
seo sendis voki Datanon kaj Abir- 
amon, filojn de Eliab ; sed iii diris : 
Ni ne iros I 13 ću ne sufićas, ke 
el lando, en kiu fiuas lakto kaj mielo, 
vi elirigis nin, por pereigi nin en la 
dezerto ? kaj vi volas ankoraŭ regi 
super ni ? 14 Ja ne en landon, en
kiu fiuas lakto kaj mielo, vi venigis 
nin, kaj vi ne donis al ni posedajon 
el kampoj kaj vinberĝardenoj 1 ću vi 
volas blindigi la okulojn de ći tiuj 
homoj ? ni ne iros. 15 Kaj tio tre 
kolerigis Moseon, kaj li diris al la 
Eternulo : Ne turnu Vin al ilia ofero ; 
eć unu azenon mi ne prenis de iii, 
kaj al neniu el iii mi faris ian mal- 
bonon. 16 Kaj Moseo diris al Ko- 
raĥ : Vi kaj via tuta anaro estu antaŭ 
la Eternulo morgaŭ, vi kaj iii kaj 
Aaron. 17 Kaj prenu ćiu sian in- 
censujon kaj mętu sur ĝin incenson, 
kaj alportu antaŭ la Eternulon ćiu 
sian incensujon, ducent kvindek in- 
censujojn ; ankaŭ vi kaj Aaron, ćiu 
sian incensujon. 18 Kaj iii prenis 
ćiu sian incensujon kaj metis sur ĝin 
fajron kaj śutis sur ĝin incenson, 
kaj iii stariĝis će la pordo de la taber
naklo de kunveno, ankaŭ Moseo kaj 
Aaron. 19 Kaj kunvenigis kontraŭ 
iii Koraĥ la tutan anaron će la pordo 
de la tabernaklo de kunveno; kaj 
montriĝis la majesto de la Eternulo 
al la tuta komunumo.

20 Kaj la Eternulo ekparolis al 
Moseo kaj al Aaron, dirante: 
21 Apartiĝu de ći tiu anaro, kaj Mi 
ekstermos ilin en momento. 22 Kaj 
iiijetis sin vizaĝaltere, kaj diris: Ho 
Dio, Dio de la spiritoj de ćia karno I 
unu pekis, kaj Vi volas koleri la
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tutan komunumon ? 23 Kaj la Etern
ulo ekparolis al Moseo, dirante : 
24 Diru al la komunumo jene : Foriru 
de ĉirkaŭ la loĝejo de Koraĥ, Datan, 
kaj Abiram. 25 Kaj Moseo leviĝis 
kaj iris al Datan kaj Abiram, kaj post 
li iris la plejaĝuloj de Izrael. 26 Kaj 
li diris al la komunumo: Foriru do 
de la tendoj de tiuj malbonaj homoj, 
kaj tuśu nenion, kio apartenas al iii, 
por ke vi ne pereu pro ćiuj iliaj 
pekoj. 27 Kaj iii foriris de ĉirkaŭ 
la loĝejo de Koraĥ, Datan, kaj Abi
ram ; sed Datan kaj Abiram eliris, 
kaj staris će la pordo de siaj tendoj 
kunę kun siaj edzinoj, filoj, kaj mal- 
grandaj infanoj. 28 Kaj Moseo diris : 
Per tio vi ekscios, ke la Eternulo 
sendis min, por fari ćiujn tiujn afer- 
ojn, kaj ke mi ne faris laŭ mia koro : 
29 se per la ordinara morto de ćiuj 
homoj mortos ći tiuj, aŭ ilin traf os 
la sorto, kiu povas trafi ćiun homon, 
tiam ne la Eternulo sendis min. 
30 Sed se novan aperon kreos la 
Eternulo, kaj la tero malfermos sian 
buśon, kaj englutos ilin, kaj ćion, 
kio apartenas al iii, kaj iii vivaj mal- 
supreniros en Śeolon, tiam sciu, 
ke ći tiuj homoj blasfemis kontraŭ 
la Eternulo. 31 Apenaŭ li finis 
paroli ĉion tion, disfendiĝis la tero, 
kiu estis sub iii; 32 kaj la tero
tnalfermis sian, buśon kaj englutis 
ilin kaj iliajn domojn kaj ćiujn hom
oj n de Koraĥ kaj la tutan havon. 
33 Kaj iii, kaj ćio, kio apartenis al 
Hi, malsupreniris vivaj en Śeolon, 
kaj fermiĝis super iii la tero, kaj iii 
forpereis el inter la komunumo. 
34 Kaj ćiuj Izraelidoj, kiuj estis 
ĉirkaŭ iii, forkuris će ilia krio ; car 
iii diris : Ke nin ankaŭ la tero ne en- 
glutu. 35 Kaj fajro eliris de la 
Eternulo, kaj ĝi forbruligis tiujn 
ducent kvindek homojn, kiuj alportis 
la incenson.

36 Kaj la Eternulo ekparolis al 
Moseo, dirante : 37 Diru al Eleazar,
filo de la pastro Aaron, ke li levu la 
incensujojn el la brulintajo, sed la 
fajron disĵetu malproksimen; car 
sąnktigis 38 la incensujoj de tiuj, 
kiuj per sia vivo pagis pro la peko ; 
kaj oni faru el iii tavoletojn, por tęgi 
la altaron ; car oni alportis ilin antaŭ 
la Eternulon, kaj iii sanktiĝis; kaj 
iii estu memoriga signo por la 
Izraelidoj. 39 Kaj Eleazar, la pastro, 

prenis ia kuprajn incensujojn, 
kiujn alportis la bruligitaj, kaj ta- 
voligis ilin, por tęgi la altaron 
40 memorige por la Izraelidoj, ke 
laiko, kiu ne estas el la idoj de Aaron, 
ne alproksimiĝu, por incensi antaŭ la 
Eternulo, por ke li ne fariĝu kieł 
Koraĥ kaj lia anaro, kieł diris la 
Eternulo al li per Moseo.

41 Kaj en la sekvanta tago la tuta 
komunumo de la Izraelidoj ekmurmuris 
kontraŭ Moseo kaj kontraŭ Aaron, 
dirante : Vi mortigis la popolon de la 
Eternulo. 42 Kaj kiam kolektiĝis 
la komunumo kontraŭ Moseo kaj 
kontraŭ Aaron, iii turniĝis al la taber- 
naklo de kunveno; kaj jen kovris 
ĝin la nubo kaj aperis la majesto de 
la Eternulo. 43 Kaj eniris Moseo 
kaj Aaron en la antaŭan parton de la 
tabernaklo de kunveno. 44 Kaj la 
Eternulo ekparolis al Moseo, dirante : 
45 Foriĝu el inter ći tiu komunumo, 
kaj Mi pereigos ilin en momento. 
Sed iii ĵetiĝis vizaĝaltere. 46 Kaj 
Moseo diris al Aaron: Prenu vian 
incensujon kaj mętu sur gin fajron 
de la altaro kaj śutu sur ĝin incenson 
kaj iru rapide al la komunumo kaj 
pekliberigu ĝin; ćar eliris kolero 
de antaŭ la Eternulo, komenciĝis 
la frapado. 47 Tiam Aaron prenis, 
kieł diris Moseo, kaj kuris en la 
mezon de la komunumo; kaj jen 
komenciĝis jam la frapado en la 
popolo. Kaj li metis la incenson kaj 
pekliberigis la popolon. 48 Li star- 
iĝis inter la mortintoj kaj la vivantoj, 
kaj la frapado ĉesiĝis. 49 Kaj la 
nombro de la mortintoj de la frapado 
estis dek kvar mil sepcent, krom tiuj, 
kiuj mortis pro Koraĥ. 50 Kaj Aaron 
revenis al Moseo al la pordo de la 
tabernaklo de kunveno ; kaj la frap
ado ĉesiĝis.

4 rw KAJ la Eternulo ekparolis al 
I / Moseo, dirante : 2 Parolu al

• la Izraelidoj, kaj prenu de iii 
po unu bastono de ćiu tribo, de ćiuj 
iliaj triboj dek du bastonojn, kaj ćies 
nomon skribu sur lia bastono. 3 Sed 
la nomon de Aaron skribu sur la 
bastono de Levi; ćar unu bastono 
devas esti de la estro de ilia tribo. 
4 Kaj kuśigu ilin en la tabernaklo 
de kunveno antaŭ la kesto de atesto, 
kie Mi aperas al vi. 5 Kaj kiun 
viron Mi elektos, ties bastono ek-
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floros; kaj tiel Mi silentigos antaŭ 
Mi la murmuradon de la Izraelidoj, 
kiun ili murmuras kontraŭ vi. 6 Kaj 
Moseo parolis al la Izraelidoj, kaj 
ĉiuj iliaj estroj donis al li po unu 
bastono de ĉiu tribo, laŭ iliaj triboj 
dek du bastonojn; kaj la bastono 
de Aaron estis inter iliaj bastonoj. 
7 Kaj Moseo kuŝigis la bastonojn 
antaŭ la Eternulo en la tabernaklo 
de atesto. 8 Kaj en la sekvanta 
tago Moseo venis en la tabernaklon 
de atesto ; kaj jen ekfloris la bastono 
de Aaron de la domo de Levi, kaj 
ĝi elirigis burĝonojn kaj donis florojn 
kaj maturigis migdalojn. 9 Kaj Mo
seo elportis ćiujn bastonojn de antaŭ 
la Eternulo al ćiuj Izraelidoj ; kaj iii 
vidis, kaj ćiu prenis sian bastonon. 
10 Kaj la Eternulo diris al Moseo : 
Remetu la bastonon de Aaron antaŭ 
la keston de atesto, por ke ĝi estu 
gardata kieł memorsigno por la ribel- 
emuloj, por ke ĉesiĝu ilia murmurado 
kontraŭ Mi, kaj por ke iii ne mortu. 
11 Kaj Moseo faris tion; kieł la 
Eternulo ordonis al li, tiel li faris.

12 Kaj la Izraelidoj diris al Moseo : 
Jen ni mortas, ni pereas, ni ćiuj pereas; 
13 ĉiu, kiu alproksimiĝas al la taber
naklo de la Eternulo, mortas; ću 
ni ćiuj mortos ?
<« q KAJ la Eternulo diris al 
I Aaron: Vi kaj viaj filoj kaj 
* la domo de via patro kunę kun 

vi portos sur vi la kulpon pri la taber
naklo, kaj vi kaj viaj filoj kunę kun vi 
portos la kulpon pri via pastrado. 
2 Ankaŭ viajn fratojn, la tribon de 
Levi, la genton de via patro, alproks- 
imigu al vi; iii aliĝu al vi kaj servu 
vin ; kaj vi kunę kun viaj filoj estos 
će la tabernaklo de atesto. 3 Kaj iii 
prizorgu la gardadon de vi kaj la 
gardadon de la tuta tabernaklo; nur 
al la objektoj de la sanktejo kaj al la 
altaro iii ne alproksimiĝu, por ke iii 
ne mortu, kieł iii, tiel ankaŭ vi. 
4 Ili aliĝu al vi kaj plenumu la zorg- 
adon pri la tabernaklo de kunveno,’ 
koncerne ćiujn servojn en la taber
naklo ; sed laiko ne alproksimiĝu al 
vi. 5 Kaj plenumu la zorgadon 
pri la sanktejo kaj la zorgadon pri la 
altaro, por ke ne estu plu kolero 
kontraŭ la Izraelidoj. 6 Kaj Mi 
prenis viajn fratojn, la Levidojn, el 
inter la Izraelidoj ; donace al vi iii 
estas donitaj por la Eternulo, por

plenumi la servojn en la tabernaklo 
de kunveno. 7 Kaj vi kunę kun 
viaj filoj plenumu vian pastradon en 
ćio, kio koncernas la altaron, kaj 
tion, kio estas malantaŭ la kurteno, 
kaj servu ; kieł donacon Mi donas al 
vi la servadon de via pastrado ; sed 
laiko, kiu alproksimiĝos, estu mort- 
igita.

8 Kaj la Eternulo diris al Aaron: 
Mi donis al vi la zorgadon pri Miaj 
oferdonoj : ćion, kion konsekras la 
Izraelidoj, Mi donis al vi kaj al viaj 
filoj, kieł sanktan apartenajon per 
leĝo eterna. 9 Jen kio apartenas 
al vi el la plejsanktajoj, el la brulig- 
ataĵo : ćiu ilia ofero, kieł ćiu ilia farun- 
ofero, tiel ankaŭ ćiu ilia pekofero 
kaj ćiu ilia kulpofero, kiun iii donos 
al Mi, estas plejsanktajo por vi kaj 
por viaj filoj. 10 Sur la plej sankta 
loko manĝu tion ; ćiu virseksulo povas 
tion manĝi. Sankta ĝi estu por vi. 
11 Kaj jen kio apartenas al vi: iliaj 
donacataj oferdonoj el ćiuj skuoferoj 
de la Izraelidoj ; al vi Mi donis ilin 
kaj al viaj filoj kaj al viaj filinoj kunę 
kun vi, per leĝo eterna; ćiu pura 
en via domo povas tion manĝi. 
12 Ĉion plej bonan el oleo kaj ćion 
plej bonan el mosto kaj el greno, iliajn 
unuaajojn, kiujn iii donas al la Etern
ulo, Mi fordonis al vi. 13 La unuaj 
produktoj de ćio, kio estas sur ilia 
tero, kiujn iii alportos al la Etern
ulo, apartenas al vi; ćiu pura en 
via domo povas tion manĝi. 14 ćio, 
kio estas konsekrita en Izrael, apar
tenas al vi. 15 ćiu utermalferminto 
el ćiuj vivaj estajoj, kiun iii alportas 
al la Eternulo, kieł el homoj, tiel 
ankau el brutoj, apartenas al vi; 
tamen prenu elaćeton pro unuenask- 
ito el homoj, kaj ankaŭ pro unue- 
naskito el malpuraj brutoj prenu el
aćeton. 16 Ilia elaćeto estas : post la 
aĝo de unu monato prenu elaćeton 
laŭ via takso, kvin siklojn da arĝento 
laŭ la sankta siklo, kiu konsistas el 
dudek geroj. 17 Nur pro unuenask- 
ito el bovoj aŭ pro unuenaskito el 
ŝafoj aŭ pro unuenaskito el kaproj 
ne prenu elaćeton : iii estas sanktajo-; 
per ilia sango aspergu la altaron, 
kaj ilian sebon bruligu kieł fajr- 
oferon, agrablan odorajon al la Etern
ulo. 18 Sed ilia viando apartenas 
al vi; kieł la brustajo de skuofero
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kaj la dekstra femuro, ĝi apartenas al 
vi. 19 Ĉiujn sanktajn oferdonojn,; 
kiujn alportas la Izraelidoj al la 
Eternulo, Mi donis al vi kaj al viaj 
filoj kaj al viaj filinoj kunę kun vi, 
per leĝo eterna. Tio estas interligo j 
de salo por eterne antaŭ la Eternulo 
por vi kaj por via idaro kunę kun vi. i 
20 Kaj la Eternulo diris al Aaron : 
En ilia tero vi ne havos heredaĵon, 
kaj parton vi ne havos inter ili; Mi 
estas via parto kaj via heredaĵo meze 
de la Izraelidoj.

21 Kaj al la filoj de Levi Mi donis 
kieł heredajon dekonajon de ćio en 
Izrael, rekompence pro ilia servado, 
kiun iii faras, la servado en la taber
naklo de kunveno. 22 Kaj la Izrael
idoj ne alproksimiĝu plu al la taber- | 
naklo de kunveno, por ke iii ne portu 
pekon kaj ne mortu. 23 Nur la 
Levidoj mem plenumu la servadon 
en la tabernaklo de kunveno kaj 
portu sur si ilian pekon ; leĝo eterna 
tio estu en viaj generacioj ; kaj inter 
la Izraelidoj iii ne havos posedajon. 
24 Ćar la dekonajon de la Izraelidoj, 
kiun iii alportos al la: Eternulo ofer- 
done, Mi donis al la Levidoj kie! 
posedajon ; tial Mi diris al iii, ke inter 
la Izraelidoj iii ne havu posedajon.

25 Kaj la Eternulo ekparolis al 
Moseo, dirante: 26 Al la Levidoj
parolu, kaj diru al iii: Kiam vi prenos 
de la Izraelidoj la dekonajon, kiun 
Mi donas al vi de iii kieł posedajon, 
tiam levu el ĝi oferdonon por la 
Eternulo, dekonajon el la dekonajo. 
2 7 Kaj estos kalkulata al vi via 
oferdono, kieł greno el la garbejo 
kaj kieł abundajo el la vinpremejo. 
28 Tiamaniere vi ankaŭ alportos 
oferdonon al la Eternulo el ĉiuj viaj 
dekonajoj, kiujn vi prenos de la 
Izraelidoj ; kaj vi donos el iii la ofer
donon, destinitan por la Eternulo, 
aj la pastro Aaron. 29 El ćiuj 
ricevataj donacoj alportu oferdonon 
a| la Eternulo, el ćio plej bona en ĝi 
tjan parton konsekritan. 30 Kaj 
diru al iii: Kiam vi alportos el tio la 
Plej bonan parton, tiam ĝi estos 
kalkulata al la Levidoj kieł enspezo 
e| la garbejo kaj kieł enspezo el la 
vinpremejo. 31 Kaj vi povas tion 
^anĝi sur ćiu loko, vi kaj via domo ; 
car tio estas pago al vi pro via serv- 
ado en la tabernaklo de kunveno. 
32 Kaj vi ne portos pri tio pekon,

kiam vi alportos la plej bonan parton 
el tio; kaj vi ne malsanktigos la 
konsekritajon de la Izraelidoj, kaj 
vi ne mortos.

KAJ la Eternulo ekparolis 
I al Moseo kaj al Aaron, dir- 

antę: 2 Jen estas la in-
strukcio de la leĝo, kiun la Eternulo 
starigis, dirante : Diru al la Izrael
idoj, ke iii venigu al vi bovinon ruĝan, 
sanan, kiu ne havas difekton kaj sur 
kiun ne estis metita jugo. 3 Kaj 
donu ĝin al Eleazar, la pastro, kaj li 
elkonduku ĝin ekster la tendaron, 
kaj oni buĉu ĝin antaŭ li. 4 Kaj 
Eleazar, la pastro, prenu iom el ĝia 
sango per sia fingro kaj aspergu sep 
fojojn per ĝia sango en la direkto al 
la antaŭa parto de la tabernaklo de 
kunveno. 5 Kaj oni forbruligu la 
bovinon antaŭ liaj okuloj : ĝian felon 
kaj ĝian karnon kaj ĝian sangon 
kunę kun ĝia sterko oni forbruligu. 
6 Kaj la pastro prenu cedran lignon 
kaj hisopon kaj ruĝan lanon kaj jetu 
en la brulajon de la bovino. 7 Kaj la 
pastro lavu siajn vestojn kaj banu 
sian korpon en akvo, kaj poste li 
venu en la tendaron, kaj la pastro 
restos malpura ĝis la vespero. 8 Kaj 
tiu, kiu ĝin forbruligis, lavu siajn 
vestojn per akvo kaj banu sian korp
on en akvo, kaj li restos malpura 
ĝis la vespero. 9 Kaj viro pura 
kolektu la cindron de la bovino kaj 
mętu ĝin ekster la tendaro sur puran 
lokon, kaj ĝi estos konserVata por la 
komunumo de la Izraelidoj por la 
akvo puriga: tio estas ofero pro- 
peka. 10 Kaj la kolektinto de la 
cindro de la bovino lavu siajn vest- 
ojn, kaj li restos malpura ĝis la ves- 
pero. Tio estos lego eterna por la 
Izraelidoj, kaj por la fremduloj, kiuj 
loĝas inter iii. n Kiu ektuśis la 
kadavron de ia homo, tiu restos 
malpura dum sep tagoj ; 12 li sen-
pekigos sin per ĝi en la tria tago kaj 
en la sępa tago, kaj li fariĝos pura; 
kaj se li ne senpekigos sin en la tria 
tago kaj en la sępa tago, li ne fariĝos 
pura. 13 Ćiu, kiu ektuśis la kad- 
avron de homo, kiu mortis, kaj ne 
senpekigos sin, tiu malpurigas la 
loĝejon de la Eternulo ; kaj tiu homo 
ekstermiĝos el inter Izrael; car li 
ne estas aspergita per puriga akvo, 
li estas malpura, lia malpureco estas
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ankoraŭ sur li. 14 Jen estas la 
leĝo: se homo mortis en tendo, 
tiam ĉiu, kiu venas en la tendon, 
kaj ćio, kio troviĝas en la tendo, 
estos malpura dum sep tagoj. 
15 Kaj ĉiu nefermita vazo, sur kiu 
ne estas kovrilo kun śnureto, estas 
malpura. 16 Kaj ćiu, kiu ektuśis 
sur kampo glavmortigiton au mort- 
inton aŭ oston de homo aŭ tombon, 
estos malpura dum sep tagoj. 17 Oni 
prenu por la malpurulo iom el la 
cindro de la bruligita pekofero kaj 
verŝu sur ĝin akvon vivan en vazon ; 
18 kaj viro pura prenu hisopon kaj 
trempu ĝin en akvo, kaj aspergu la 
tendon kaj ĉiujn vazojn, kaj la hom- 
ojn, kiuj tie estis, kaj la tuśinton 
de la osto aŭ de la mortigito aŭ de la 
mortinto aŭ de la tombo. 19 Kaj la 
purulo aspergu la malpurulon en la 
tria tago kaj en la sępa tago kaj 
senpekigu lin en la sępa tago ; kaj 
li lavu siajn vestojn kaj banu sin en 
akvo, kaj vespere li estos pura. 
20 Kaj se iu estos malpura kaj ne 
senpekigos sin, tiu ekstermiĝos el 
inter la komunumo, car li malpurigis 
la sanktejon de la Eternulo: li ne 
estas aspergita per puriga akvo, li 
estas malpura. 21 Kaj tio estu por 
vi lego eterna. Kaj tiu, kiu aspergis 
per la puriga akvo, lavu siajn vestojn ; 
kaj la ektuśinto de la puriga akvo 
estos malpura ĝis la vespero. 22 Kaj 
ĉio, kion ektuśos la malpurulo, estos 
malpura; kaj la homo, kiu ektusis, 
estos malpura ĝis la vespero.

KAJ venis la Izraelidoj, la 
I I tuta komunumo, en la dezert- 

on Cin en la unua monato ; 
kaj la popolo ekloĝis en Kadeś, kaj 
tie mortis Mirjam kaj estis tie enter- 
igita. 2 Kaj ne estis akyo por la 
komunumo, kaj iii kolektiĝis kontraŭ 
Moseo kaj Aaron. 3 Kaj la popolo 
malpacis kontraŭ Moseo, kaj iii diris 
jene : Ho, kial ni ne mortis tiam, kiam 
mortis niaj fratoj antaŭ la Eternulo ! 
4 Kaj kial vi venigis la komunumon 
de la Eternulo en ci tiun dezerton, 
por ke ni mortu ći tie kunę kun niaj 
brutoj ? 5 Kaj por kio yi elirigis
nin el Egiptujo, por venigi nin al ći 
tiu malbona loko, kie oni ne povas 
semi, kie ne ekzistas figarboj nek 
vinberoj nek granatoj, kaj kie ne 
ekzistas akvo por trinki ? 6 Tiam 

Moseo kaj Aaron iris de antati la 
komunumo al la pordo de la taber- 
naklo de kunveno kaj ĵetiĝis vizaĝ- 
altere, kaj la majesto de la Etern
ulo aperis al iii. 7 Kaj la Eternulo 
ekparolis al Moseo, dirante : 8 Prenu 
la bastonon kaj kunvenigu la kom
unumon, vi kaj via frato Aaron, 
kaj parolu antaŭ iliaj okuloj al la 
roko, kaj ĝi donos sian akvon ; kaj vi 
elirigos por iii akvon el la roko, kaj 
vi trinkigos la komunumon kaj ĝiajn 
brutojn. 9 Kaj Moseo prenis la 
bastonon de antaŭ la Eternulo, kieł 
Li ordonis al li. 10 Kaj Moseo kaj 
Aaron kunvenigis la komunumon 
antaŭ la rokon, kaj li diris al iii: 
Aŭskultu, ho ribeluloj, ću el ći tui 
roko ni elirigu por vi akvon ? 11 Kaj 
Moseo levis sian manon kaj frapis la 
rokon per sia bastono du fojojn ; kaj 
ekfluis multe da akvo, kaj trinkis la 
komunumo kaj ĝiaj brutoj. 12 Tiam 
la Eternulo diris al Moseo kaj al 
Aaron : Pro tio, ke vi ne kredis je 
Mi, por montri Min sankta en la 
okuloj de la Izraelidoj, tial vi ne ven- 
igos ći tiun komunumon en la landon, 
kiun Mi donas al iii. 13 Tio estas 
la Akvo de Malpaco, će kiu la Izrael
idoj malpacis kontraŭ la Eternulo 
kaj per kiu Li montris Sin sankta al 
iii.

14 Kaj Moseo sendis senditojn el 
Kadeś al la reĝo de Edom, por diri: 
Tiel diras via frato Izrael: Vi scias 
ćiujn malfacilajojn, kiuj trafis nin; 
15 niaj patroj foriris en Egiptujon, kaj 
ni loĝis en Egiptujo longan tempon, 
kaj la Egiptoj agis malbone kontraŭ 
ni kaj kontraŭ niaj patroj ; 16 kaj
ni ekkriis al la Eternulo, kaj Li aŭdis 
nian voĉon, kaj Li sendis anĝelon 
kaj elkondukis nin el Egiptujo ; kaj 
jen ni estas en Kadeś, urbo će la fino 
de viaj limoj ; 17 permesu do al ni
trairi vian landon; ni ne iros tra 
kampo nek tra vinberĝardeno, kaj 
ni ne trinkos akvon el la putoj ; laŭ 
la ćefa publika vojo ni iros, ni ne 
flankiĝos dekstren nek maldekstren, 
ĝis ni trapasos viajn limojn. 18 Sed 
Edom diris al li: Vi ne trapasos min, 
alie mi eliros kun glavo renkonte al 
vi. 19 Kaj la Izraelidoj diris al li: 
Laŭ la granda vojo ni iros ; kaj se ni 
trinkos vian akvon, mi kaj miaj brut
oj, mi pagos pro ĝi; nenio pli, sole 
per miaj piedoj mi trairos. 20 Sed
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sendis sur la popolon venenajn ser- 
pentojn, kaj iii mordis la popolon, 
kaj mortis multe da homoj el Izrael. 
7 Kaj la popolo venis al Moseo, kaj 
diris: Ni pekis, parolante kontraŭ 
la Eternulo kaj kontraŭ vi; preĝu 
al la Eternulo, ke Li forigu de ni la 
serpentojn. Kaj Moseo preĝis pri 
la popolo. 8 Kaj la Eternulo diris 
al Moseo: Faru al vi serpenton 
kupran kaj mętu ĝin sur stangon; 
kaj ĉiu mordita, kiu ekrigardos ĝin, 
restos viva. 9 Kaj Moseo faris 
kupran serpenton kaj metis ĝin sur 
stangon ; kaj se serpento mordis iun 
kaj ći tiu ekrigardis la kupran ser
penton, li restis viva. 10 Kaj la 
Izraelidoj elmoviĝis, kaj starigis 
sian tendaron en Obot. 11 Kaj iii 
elmoviĝis el Obot, kaj starigis sian 
tendaron en Ije-Abarim en la dezerto, 
kiu estas kontraŭ Moab, en la oriento. 
12 De tie iii elmoviĝis, kaj starigis 
sian tendaron en la valo de Zared. 
13 De tie iii elmoviĝis, kaj starigis 
sian tendaron apud tiu parto de 
Arnon en la dezerto, kiu estas ekster 
la limoj de la Amoridoj ; car Arnon 
estas la limo de Moab, inter Moab 
kaj la Amoridoj. 14 Tial estas dirite 
en la Libro de la Militoj de la Etern
ulo :

Vaheb en Sufa,
Kaj la valoj de Arnon,

15 Kaj la deklivo de la valoj, 
Kiu turniĝas al la kolonio Ar 
Kaj apogiĝas al la limo de Moab.

16 Kaj de tie al Beer ; tio estas tiu 
puto, pri kiu la Eternulo diris al 
Moseo: Kunvenigu la popolon, kaj 
Mi donos al iii akvon.

17 Tiam kantis Izrael ćitiun kanton : 
Leviĝu, puto, ni kantu pri ĝi;

18 Puto, kiun fosis princoj,
Boris eminentuloj de la popolo, 
Per la sceptro, per siaj bastonoj.

Kaj el tiu dezerto al Matana, 19 kaj 
el Matana al Naĥaliel, kaj el Naĥaliel 
al Bamot, 20 kaj el Bamot al la 
valo, kiu estas sur la kampo de Moab, 
će la supro de Pisga, kiu estas turn- 
ita al la dezerto.

21 Kaj Izrael sendis senditojn al 
Siĥon, reĝo de la Amoridoj, por diri: 
22 Mi dezirus trairi vian landon; ni 
ne devojiĝos sur kampon aŭ en 
vinberĝardenon, ni ne trinkos akvon 
el puto ; laŭ la ćefa publika vojo ni 
iros, ĝis ni trapasos viajn limojn.

li diris : Ne trairu. Kaj Edom elpaŝis 
kontraŭ lin kun popolo multenombra 
kaj kun mano forta. 21 Kaj Edom 
ne volis permesi al Izrael trapasi 
liajn limojn ; kaj Izrael iris flankę de li.

22 Kaj iii elmoviĝis el Kadeś ; kaj 
la Izraelidoj, la tuta komunumo, 
venis al la monto Hor. 23 Kaj la 
Eternulo ekparolis al Moseo kaj al 
Aaron sur la monto Hor, će la limo de 
la lando Edoma, dirante : 24 Aaron
alkolektiĝu al sia popolo; car pro 
tio, ke vi malobeis Mian ordonon će 
la Akvo de Malpaco, li ne venos en la 
landon, kiun Mi donas al la Izrael
idoj. 25 Prenu Aaronon, kaj Elea- 
zaron, lian filon, kaj suririgu ilin sur 
la monton Hor; 26 kaj deprenu
de Aaron liajn vestojn, kaj surmetu 
ilin sur Eleazaron, lian filon; kaj 
Aaron alkolektiĝu al sia popolo kaj 
mortu tie. 27 Kaj Moseo faris, kieł 
ordonis la Eternulo; kaj iii suriris 
sur la monton Hor antaŭ la okuloj de 
la tuta komunumo. 28 Kaj Moseo 
deprenis de Aaron liajn vestojn, 
kaj surmetis ilin sur Eleazaron, lian 
filon. Kaj Aaron mortis tie sur la 
supro de la monto. Kaj Moseo kaj 
Eleazar malsupreniris de la monto.
29 Kaj la tuta komunumo vidis, ke ' 
Aaron mortis, kaj la tuta domo de 
Izrael priploris Aaronon dum tridek 
tagoj.

KAJ la Kanaanido, la reĝo 
I de Arad, kiu loĝis en la 

™ Sudo, aŭdis, ke Izrael venas 
per la vojo de Atarim ; kaj li ekbatalis 
kontraŭ Izrael kaj kaptis kelkajn 
kieł militkaptitojn. 2 Tiam Izrael 
faris sanktan promeson al la Eternulo, 
kaj diris : Se Vi donos ći tiun popolon 
en mian manon, tiam mi detruos 
iliajn urbojn. 3 Kaj la Eternulo el- 
aŭskultis la voĉon de Izrael kaj for- 
donis la Kanaanidojn ; kaj oni pere- 
igis ilin kaj iliajn urbojn kaj donis al 
la loko la nomon Ĥorma.

4 Kaj iii elmoviĝis de la monto Hor 
laŭ la vojo al la Ruga Maro, por ćir- 
kauiri la landon de Edom. Kaj 
senkuraĝiĝis la animo de la popolo 
sur la vojo. 5 Kaj la popolo ek
parolis kontraŭ Dio kaj kontraŭ 
Moseo: Kial vi elkondukis nin el 
Egiptujo, por ke ni mortu en la 
dezerto ? car ekzistas nek pano nek 
akvo, kaj al nia animo naŭzas la 
tnizera nutrajo. 6 Tiam la Eternulo 
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23 Sed Siĥon ne permesis al Izrael 
trapasi liajn limojn ; kaj Siĥon kol- 
ektis sian tutan popolon kaj eliris 
kontraŭ Izraelon en la dezerton kaj 
venis ĝis Jahac kaj ekbatalis kontraŭ 
Izrael. 24 Kaj Izrael frapis lin per 
la glavo, kaj ekposedis lian landon 
de Arnon ĝis Jabok, gis la Amon- 
idoj; car forta estis la limo de la | 
Amonidoj. 25 Kaj Izrael prenis ći- 
ujn tiujn urbojn ; kaj Izrael ekloĝis 
en ćiuj urboj de la Amoridoj, en Ĥeŝ- 
bon kaj en ĉiuj ĝiaj dependantajoj.
26 Ĉar Ĥeŝbon estis la urbo de Si- 
ĥon, la reĝo de la Amoridoj, kaj li 
militis kontraŭ la antaŭa reĝo de 
Moab kaj prenis el lia mano lian tutan 
landon gis Arnon. 27 Tial diras 
alegoriistoj :

Iru Ĥeŝbonon;
Konstruiĝu kaj fortikiĝu la urbo 

de Siĥon.
28 Ĉar fajro eliris el Ĥeŝbon, 

Flamo el la urbo de Siĥon ; 
Ĝi formanĝis Ar-Moabon, 
La mastrojn de la altajoj de 

Arnon.
29 Ve al vi, Moab !

Vi pereis, ho popolo de Kemoŝ I 
Li faris el siaj filoj forkurintojn 
Kaj el siaj filinoj kaptitinojn 
De la reĝo de la Amoridoj Siĥon.

30 Ni faligis ilin; pereis Ĥeŝbon 
ĝis Dibon ;

Kaj ni ruinigis ilin ĝis Nofan, 
Kiu estas apud Medba.

31 Kaj Izrael loĝis en la lando de la 
Amoridoj. 32 Kaj Moseo sendis, 
por esplorrigardi Jazeron, kaj iii । 
militakiris ĝiajn vilaĝojn, kaj for- 
pelis la Amoridojn, kiuj tie estis.
33 Kaj iii forturniĝis kaj ekiris laŭ 
la vojo al Baśan. Tiam eliris al iii 
renkonte Og, la reĝo de Baśan, li 
kaj lia tuta popolo, por batali će 
Edrei. 34 Kaj la Eternulo diris al 
Moseo : Ne timu lin. car en vian man- 
on Mi fordonos lin kaj lian tutan 
popolon kaj lian landon, kaj vi agos 
kun li, kieł vi agis kun Siĥon, la reĝo 
de la Amoridoj, kiu loĝis en Heśbon.
35 Kaj iii venkobatis lin kaj liajn 
filojn kaj lian tutan popolon, ĝis neniu 
restis; kaj iii ekposedis lian landon.

Kaj la Izraelidoj elmoviĝis, 
J kaj haltis tendare en la stepoj 

“ de Moab, transe de Jordan, 
kontraŭ Jeriĥo.

2 Balak, filo de Cipor, vidis ĉion,

kion Izrael faris al la Amoridoj. 
3 Kaj Moab tre timis tiun popolon, 
ĉar ĝi estis multenombra; kaj Moab 
ektremis antaŭ la Izraelidoj. 4 Kaj 
Moab diris al la ćefoj de Midjan: 
Nun tiu popolo formanĝos nian tutan 
ĉirkaŭaĵon, kieł bovo formanĝas la 
herbon de la kampo. Kaj Balak, 
filo de Cipor, estis reĝo de Moab en 
tiu tempo. 5 Kaj li sendis senditojn 
al Bileam, filo de Beor, en Petoron, 
kiu estis će la Rivero, en la landon 
de sia popolo, por voki lin, kaj diri: 
Jen popolo eliris el Egiptujo, jen ĝi 
kovris la vizaĝon de la tero, kaj 
ĝi loĝas kontraŭ mi. 6 Nunvenudo, 
malbenu al mi tiun popolon, ĉar ĝi 
estas pli forta ol mi; eble tiam mi 
povos venkobati ĝin kaj elpeli ĝin el 
la lando; car mi scias, ke kiun vi 
benas, tiu estas benita, kaj kiun vi 
malbenas, tiu estas malbenita. 7 Kaj 
iris la plejaĝuloj de Moab kaj la plej- 
aĝuloj de Midjan, havante en siaj 
manoj la donacojn pro la sorćado, kaj 
iii venis al Bileam kaj diris al li la 
vortojn de Balak. 8 Kaj li diris al 
iii: Tradormu ći tie la nokton, kaj 
mi donos al vi respondon, konforme 
al tio, kion diros al mi la Eternulo. 
Kaj la ćefoj de Moab restis će Bi
leam. 9 Kaj Dio venis al Bileam, 
kaj diris : Kiuj estas tiuj viroj će vi ? 
1 o Kaj Bileam diris al Dio: Balak, 
filo de Cipor, reĝo de Moab, sendis 
al mi, dirante: 11 Jen estas la
popolo, kiu eliris el Egiptujo, kaj ĝi 
kovris la vizaĝon de la tero ; venu do, 
malbenu ĝin al mi, eble tiam mi povos 
batali kontraŭ ĝi kaj forpeli ĝin. 
12 Tiam Dio diris al Bileam: Ne 
iru kun iii; ne malbenu la popolon, 
ĉar ĝi estas benita. 13 Kaj Bileam 
leviĝis matene, kaj diris al la ćefoj 
de Balak : Iru en vian landon, car la 
Eternulo ne volas permesi al mi iri 
kun vi. 14 Kaj leviĝis la ćefoj de 
Moab kaj venis al Balak, kaj diris : 
Bileam ne volas iri kun ni. 15 Balak 
sendis plue ćefojn, pli grandajn kaj 
pli eminentajn ol tiuj. 16 Kaj iii 
venis al Bileam, kaj diris al li: Tiel 
diris Balak, filo de Cipor : Ne rifuzu 
do iri al mi; 17 car mi tre honoros
vin, kaj ćion, kion vi diros al mi, mi 
faros; venu do, malbenu al mi tiun 
popolon. 18 Sed Bileam respondis 
kaj diris al la servantoj de Balak: 
Eć se Balak donos al mi sian plenan
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domon da arĝento kaj oro, mi ne 
povas malobei la ordonon de la Etern- 
ulo, mia Dio, farante ion malgrand- 
an aŭ grandan. 19 Tamen restu 
ĉi tie ankaŭ vi dum la nokto, kaj mi 
sciiĝos, kion plue dirosalmila Etern- 
ulo. 20 Kaj Dio venis al Bileam 
en la nokto, kaj diris al li: Se tiuj 
viroj venis, por voki vin, leviĝu, iru 
kun iii, sed faru nur tion, kion Mi 
diros al vi. 21 Kaj Bileam leviĝis 
matene kaj selis sian azeninon kaj 
iris kun la ĉefoj de Moab. 22 Kaj 
ekflamis la kolero de Dio pro tio, 
ke li iris; kaj anĝelo de la Eternulo 
stariĝis sur la vojo, por malhelpi lin. 
Li rajdis sur sia azenino, kaj du liaj 
'unuloj estis kun li. * 23 Kaj la 
azenino ekvidis la anĝelon de la 
Eternulo, starantan sur la vojo kun 
elingigita glavo en la mano, kaj la 
azenino forturniĝis de la vojo kaj 
iris sur la kampon; kaj Bileam ek- 
batis la azeninon, por returni gin 
sur la vojon. 24 Tiam la anĝelo de 
la Eternulo stariĝis sur la vojeto inter 
vinberĝardenoj, kie estis barilo sur 
unu flanko kaj barilo sur la dua 
flanko. 25 Kaj la azenino ekvidis 
la anĝelon de la Eternulo, kaj al- 
premis sin al la muro kaj alpremis la 
piedon de Bileam al la muro ; kaj li 
denove ĝin batis. 26 Kaj la anĝelo 
de la Eternulo denove forlasis sian 
lokon, kaj stariĝis sur malvasta 
loko, kie oni ne povas flankeniri 
dekstren, nek maldekstren. 27 Ki- 
am la azenino ekvidis la anĝelon de 
la Eternulo, ĝi kuŝiĝis sub Bileam. 
Kaj ekflamis la kolero de Bileam, kaj 
li batis la azeninon per la bastono. 
28 Tiam la Eternulo malślosis la 
buśon de la azenino, kaj ĝi diris al 
Bileam : Kion mi faris al vi, ke vi 
batis min jam tri fojojn ? 29 Kaj
Bileam diris al la azenino: ćar vi 
mokis min; se mi havus glavon en 
mia mano, mi nun mortigus vin. 
30 Kaj la azenino diris al Bileam : Ću 
mi ne estas via azenino, sur kiu vi 
rajdadis de longatempe ĝis la nuna 
tago ? ću mi kutimis tiel fari al vi ? 
Kaj li diris : Ne. 31 Tiam la Etern
ulo malkovris la okulojn de Bileam, 
kaj li ekvidis la anĝelon de la Etern
ulo, starantan sur la vojo kun eling- 
jgita glavo en sia mano ; kaj li kliniĝ- 
|s, kaj ĵetiĝis vizaĝaltere. 32 Kaj 
m anĝelo de la Eternulo diris al li:

Kial vi batis vian azeninon jam tri 
fojojn ? jen Mi eliris, por malhelpi, 
car malbona estas via vojo antaŭ Mi. 
33 La azenino ekvidis Min, kaj for- 
turniĝis antaŭ .Mi jam tri fojojn; se 
ĝi ne forturniĝus de Mi, tiam Mi yin 
mortigus kaj ĝin Mi lasus vivi. 
34 Tiam Bileam diris al la anĝelo 
de la Eternulo: Mi pekis, ćar mi ne 
sciis, ke Vi staras kontraŭ mi sur la 
vojo ; nun, se tio ne plaćas al Vi, mi 
iros returne. 35 Sed la anĝelo de 
la Eternulo diris al Bileam: Iru kun 
la viroj ; sed nur tion, kion Mi diros 
al vi, vi diru. Kaj Bileam iris kun 
la cefoj de Balak. 36 Kiam Balak 
aŭdis, ke Bileam venis, li eliris ren- 
konte al li ĝis tiu Moaba urbo, kiu 
troviĝas ĉe la limo apud Arnon, kiu 
estas će la fino de la limo. 37 Kaj 
Balak diris al Bileam: Mi sendis ja 
al vi, por voki vin; kial do vi ne iris 
al mi ? ĉu efektive mi ne povas 
honori vin ? 38 Sed Bileam diris al
Balak: Jen mi venis al vi; tamen ću 
mi povas ion diri al vi ? kion Dio 
enmetos en mian buśon, tion mi 
diros. 39 Kaj Bileam iris kun 
Balak, kaj iii venis al Kirjat-Ĥucot. 
40 Kaj Balak buĉis bovojn kaj śaf- 
ojn, kaj sendis al Bileam, kaj al la 
cefoj, kiuj estis kun li. 41 En la 
sekvanta mateno Balak prenis Bile- 
amon kaj surkondukis lin sur la 
altaĵojn de Baal, kaj li ekvidis de 
tie la finan parton de la popolo. 
4-* rj Kaj Bileam diris al Balak:

■C Konstruu al mi ći tie sej> 
“ altarojn, kaj pretigu al mi ci 
tie sep bovidojn kaj sep virŝafojn. 
2 Kaj Balak faris, kieł diris Bileam; 
kaj Balak kaj Bileam oferis po unu 
bovido kaj po unu virŝafo sur ćiu 
altaro. 3 Kaj Bileam diris al Balak : 
Staru će via brulofero, kaj mi iros; 
eble la Eternulo venos al mi ren- 
konte, kaj kion Li montros al mi, tion 
mi diros al vi. Kaj li iris sur la 
altajon. 4 Kaj Dio renkontiĝis al 
Bileam, kaj ći tiu diris al Li: La sep 
altarojn mi pretigis, kaj mi oferis po 
unu bovido kaj po unu virŝafo sur ćiu 
altaro. 5 Kaj la Eternulo enmetis 
vorton en la buśon de Bileam, kaj 
diris: Reiru al Balak kaj parolu tiel. 
6 Kaj li revenis al tiu, kaj jen tiu 

| staras će sia brulofero, li kaj ćiuj 
cefoj de Moab. 7 Kaj li komencis 
sian inspiritajon, kaj diris :

141



23. 8—24. 5 NOMBROJ
El Aram venigis min Balak, 
Rego de Moab, el la montoj 

orientaj :
Venu, malbenu al mi Jakobon, 
Kaj venu, malbondiru kontraŭ 

Izrael.
8 Kieł mi tiun malbenos, kiun ne 

malbenas Dio ?
Kieł mi tiun malbondiros, kiun 

ne malbondiras la Eternulo ?
9 De la supro de rokoj mi vidas 

lin,
Kaj de altajoj mi rigardas lin ;
Jen la popolo loĝas aparte
Kaj ne estas kalkulata inter la 

nacioj.
io Kiu kalkulis la polvon de Jakob 

Kaj la nombron de kvarono de
Izrael ?

Mortu mia animo per la morto 
de justuloj,

Kaj mia fino estu simila al ilia ! 
n Tiam Balak diris al Bileam : Kion 
vi faris al mi ? por malbeni miajn 
malamikojn mi prenis vin, kaj jen vi 
ilin benas. 12 Kaj li respondis kaj 
diris : Ću ne tion, kion la Eternulo 
metas en mian buśon, mi devas pre- 
cize diri ? 13 Kaj Balak diris al li:
Venu do kun mi al alia loko, de kiu 
vi ilin vidos ; nur ilian parton vi vidos, 
la tutan vi ilin ne vidos ; kaj malbenu | 
ilin al mi de tie. 14 Kaj li prenis 
lin sur la kampon de ĉirkaŭrigard- 
antoj, sur la supron de Pisga, kaj li 
konstruis sep altarojn kaj oferis po 
unu bovido kaj unu virŝafo sur ćiu 
altaro. 15 Kaj li diris al Balak: 
Staru ĉi tie će via brulofero, kaj mi 
iros renkonte tien. 16 Kaj la Etern
ulo renkontiĝis al Bileam kaj metis 
vorton en lian buśon, kaj diris : Reiru 
al Balak kaj parolu tiel. 17 Kaj li 
venis al li, kaj jen li staras će sia 
brulofero, kaj kun li la ćefoj de Moab. 
Kaj Balak diris al li: Kion parolis la 
Eternulo ? 18 Kaj li komencis sian
inspiritajon, kaj diris :

Leviĝu, Balak, kaj auskułtu;
Atentu min, filo de Cipor.

19 Dio ne estas homo, ke Li men- 
sogus,

Kaj ne homido, ke Li pentus. 
ću Li dirus kaj ne farus, 
Parolus kaj ne plenumus ?

20 Jen beno estas komisiita al mi;
Li benas, kaj mi ne povas tion 

ŝanĝi.
21 Li ne vidis pekon će Jakob,

Kaj Li ne rimarkis malpiecon će 
Izrael;

La Eternulo, lia Dio, estas kun li, 
Kaj reĝa aklamado estas će li, 

22 Dio, kiu elkondukis ilin el Egipt- 
ujo,

Estas por iii kieł la forto de 
bubalo.

23 Ćar ne ekzistas sorćado en 
Jakob,

Nek aŭgurado en Izrael;
Siatempe estas dirate al Jakob 

kaj al Izrael, kion faras Dio.
24 Jen la popolo stariĝas kieł leon- 

ino
Kaj leviĝas kieł leono ;
Ĝi ne kuŝiĝos, antaŭ ol ĝi manĝos 

rabakiron
Kaj antaŭ ol ĝi trinkos sangon 

de mortigitoj.
25 Kaj Balak diris al Bileam: Nek 
per malbeno malbenu ilin, nek per 
beno benu ilin. 26 Sed Bileam 
respondis kaj diris al Balak : Ću mi 
ne diris al vi, ke ćion, kion diros 
la Eternulo, tion mi faros ? 27 Kaj 
Balak diris al Bileam: Venu, mi 
prenos vin sur alian lokon; eble 
płaćos al Dio, kaj vi malbenos 
ilin al mi de tie. 28 Kaj Balak 
prenis Bileamon sur la supron de 
Peor, kiu estas turnita al la dezerto.
29 Kaj Bileam diris al Balak : Kon- 
struu al mi ci tie sep altarojn, kaj pret- 
igu al mi ći tie sep bovidojn kaj sep 
virŝafojn. 30 Kaj Balak faris, kieł 
diris Bileam, kaj oferis po unu bovido 
kaj po unu virŝafo sur ćiu altaro.

yi Ćar Bileam vidis, ke al la 
Eternulo plaćas beni Izra- 

* elon, li ne iris, kieł antaŭe, 
por aŭguri, sed li turnis sian vizaĝon 
al la dezerto. 2 Kaj Bileam levis 
siajn okulojn, kaj ekvidis Izraelon, 
starantan laŭ siaj triboj ; kaj la spirito 
de Dio venis sur lin. 3 Kaj li ek- 
parolis sian inspiritajon, kaj diris :

Parolas Bileam, filo de Beor, 
Kaj parolas viro kun malfermita 

okuło;
4 Parolas tiu, kiu aŭdas la vortojn 

de Dio,
Kaj kiu vidas la vizion de la 

Plejpotenculo;
Li falas, sed malfermitaj estas 

liaj okuloj.
5 Kieł belaj estas viaj tendoj, ho 

Jakob,
Viaj loĝejoj, ho Izrael 1
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6 Kieł valoj iii etendiĝas,
Kieł ĝardenoj apud rivero, 
Kieł arboj aloaj, plantitaj de

Eternulo,
la

i8

19

Kieł cedroj apud akvo. 
Fluos akvo el liaj siteloj, 
Kaj lia semo estos će multaj 

akvoj ;
Superos Agagon lia reĝo, 
Kaj altiĝos lia regno.
Dio, kiu elkondukis lin el Egipt- 

ujo,
Estas por li kieł la forto de bu- 

balo ;
Li formanĝas la popolojn, kiuj 

estas malamikaj al li,
Kaj iliajn ostoj n li frakasas 
Kaj per siaj sagoj disbatas.
Li genuiĝis, li kuŝiĝis, 
Kieł leono kaj kieł leonino ;
Kiu lin levos ?
Viaj benantoj estas benataj, 
Kaj viaj malbenantoj estas mal-

7

8

9

benataj.
10 Tiam ekflamis la kolero de Balak 
kontraŭ Bileam, kaj li kunefrapis siajn 
manojn ; kaj Balak diris al Bileam : 
Por malbeni miajn malamikojn mi 
vokis vin, kaj vi nun benis ilin jam tri 
fojojn ! 11 Kaj nun foriĝu sur vian
lokon ; mi intencis honori vin, sed jen 
la Eternulo senigis vin je la honoro. 
12 Kaj Bileam diris al Balak : Ĉu eĉ 
al viaj senditoj, kiujn vi sendis al mi, 
rni ne parolis jene : 13 Se Balak
eĉ donus al mi sian plenan domon da 
arĝento kaj oro, mi ne povus malobei 
la ordonon de la Eternulo, farante 
bonon aŭ malbonon laŭ mia deziro ? 
kion diros la Eternulo, tion mi diros. 
14 Kaj nun mi iras al mia popolo ; 
Venu, mi sciigos al vi, kion faros tiu 
Popolo al via popolo en la malproks- 
ima venonta tempo. 15 Kaj li 
ekparolis sian inspiritaĵon, kaj diris :

Parolas Bileam, filo de Beor, 
Kaj parolas viro kun malfermita 

okuło;
16 Parolas tiu, kiu aŭdas la vortojn 

de Dio
Kaj scias la penson de la Plej- 

altulo,
Kaj kiu vidas la vizion de la 

Plejpotenculo;
Li falas, sed malfermitaj estas

liaj okuloj.
17 Mi vidas lin, sed ne nun ;

Mi rigardas lin, sed ne proks’me, 
Eliros stelo el ĵakob,

Kaj leviĝos sceptro el Izrael, 
Detruos la randojn de Moab 
Kaj frakasos ĉiujn filojn de mal- 

ordo.
Kaj Edom estos submetito,
Kaj Seir estos submetito de siaj 

malamikoj ;
Sed Izrael havos ■venkon.
Kaj la reganto eliros el Jakob, 
Kaj li pereigos la restintojn el la 

urbo.
20 Kaj li ekvidis Amalekon, kaj li 
ekparolis sian inspiritajon, kaj diris :

La unua el la popoloj estis Ama- 
lek,

Sed lia fino estos pereo.
21 Kaj li ekvidis la Kenidojn, kaj li 
ekparolis sian inspiritajon, kaj diris :

Fortika estas via loĝejo, 
Kaj aranĝita sur roko estas via 

nesto;
22 Sed ruinigita estos Kain, 

Baldaŭ Asur vin kaptos.
23 Kaj li ekparolis sian inspiritajon, 
kaj diris:

Ve I kiu vivos, kiam Dio tion 
faros ?

24 Kaj venos ŝipoj de la lando de la 
Kitidoj,

Kaj iii humiligos Aśuron kaj 
humiligos Eberon ;

Sed ankaŭ iii pereos.
25 Kaj Bileam leviĝis, kaj foriris kaj 
revenis al sia loko; kaj ankaŭ Balak 
iris sian vojon.

p=i KAJ Izrael loĝis en śitim, kaj 
J la popolo komencis malćast- 

adi kun la filinoj de Moab.
2 Kaj iii invitadis la popolon al la • 
oferoj de siaj dioj, kaj la popolo 
manĝadis kaj kliniĝadis antaŭ iłiaj 
dioj. 3 Kaj Izrael aliĝis al Baal- 
Peor; kaj ekflamis la kolero de la 
Eternulo kontraŭ Izrael. 4 Kaj la 
Eternulo diris al Moseo : Prenu ćiujn 
estrojn de la popolo kaj pendigu ilin 
al la Eternulo kontraŭ la suno, kaj 
deturniĝos de Izrael la furiozo de la 
kolero de la Eternulo. 5 Kaj Moseo 
diris al la juĝistoj de Izrael: Mortigu 
ćiu siajn homojn, kiuj aliĝis al Baal- 
Peor. 6 Kaj jen iu eł la Izraelidoj 
venis kaj ałkondukis al siaj fratoj 
Midjanidinon antaŭ la okuloj de 
Moseo kaj antaŭ la okuloj de la tuta 
komunumo de Izrael, dum iii ploris
će la pordo de la tabernaklo de kun- 
veno. 7 Kiam tion vidis Pinenas,
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filo de Eleazar, la filo de la pastro estas la familioj de la Rubenidoj ; kaj 
Aaron, li leviĝis el inter la komunumo ilia notnbro estis kvardek tri mil sep- 
kaj prenis ponardegon en sian manon. I cent tridek. 8 Kaj la filoj de Palu : 
8 Kaj li iris post la Izraelido en la Eliab. 9 Kaj la filoj de Eliab: 
dormejon, kaj trapikis ilin ambaŭ, la Nemuel kaj Datan kaj Abiram; tio 
Izraelidon kaj la virinon tra śia ven- estas tiuj Datan kaj Abiram, eminent- 
tro; kaj tiam ĉesiĝis la punfrapado uloj de la komunumo, kiuj ribelis 
de la Izraelidoj. 9 Kaj la nombro kontraŭ Moseo kaj Aaron en la anaro 
de la mortintoj per la punfrapado de Koraĥ, kiam iii ribelis kontraŭ la 
estis dudek kvar mil. Eternulo 10 kaj la tero malfermis

10 Kaj la Eternulo ekparolis al sian buśon kaj englutis ilin kaj Koraĥ- 
Moseo, dirante : 11 Pinefias, filo on će la morto de la anaro, kiam la
de Eleazar, la filo de la pastro Aaron, fajro ekstermis la ducent kvindek 
deturnis Mian koleregon de la Izrael- homojn, kaj iii fariĝis averto. 11 Sed 
idoj, ĉar li fervoris pri Mi inter iii, la filoj de Koraĥ ne mortis.
kaj Mi ne ekstermis la Izraelidojn en 12 La filoj de Simeon laŭ iliaj 
Mia severeco. 12 Tial diru : Jen [familioj : de Nemuel, la familio de la 
Mi donas al li Mian interligon pri Nemuelidoj ; de Jamin, la familio de 
paco; 13 kaj ĝi estu por li kaj por la Jaminidoj ; de Jaĥin, la familio de 
lia idaro post li interiigo de eterna la Jaĥinidoj ; 13 de Zeraĥ, la fam-
pastreco, pro tio, ke li fervoris pri [ ilio de la Zerahidoj ; de Śaul, la 
sia Dio kaj pekliberigis la Izraelidojn. familio de la Śaulidoj. 14 Tio estas 
14 La nomo de la mortigita Izraelido, la familioj de la Simeonidoj, dudek 
kiu estis mortigita kunę kun la I du mil ducent.
Midjanidino, estis Zimri, filo de Salu, 15 La filoj de Gad laŭ iliaj familioj :
ćefo de patrodomo el la Simeonidoj ; de Cefon, la familio de Ja Cefonidoj ;
15 kaj la nomo de la mortigita de Hagi, la familio de la Ĥagiidoj ;
Midjanidino estis Kozbi, filino de de Śuni, la familio de la Śuiiiidoj ;
Cur, estro de la anoj de patrodomo; 16 de Ozni, la familio de la Ozniidoj ; 
en Midjan. de Eri, la familio de la Eriidoj ;

16 Kaj la Eternulo ekparolis al 17 de Arod, la familio de la Arodid- 
Moseo, dirante: 17 Estu malamik- oj ; de Areli, la familio de la Areliidoj. 
oj al la Midjanidoj kaj batu ilin; 18 Tio estas la familioj de la Gadidoj, 
18 car iii estas malamikoj al vi per lau ilia nombro kvardek mil kvincent. 
sia insido, kiun iii faris al vi per Peor, [ 19 La filoj de Jehuda : Er kaj Onan ; 
kaj per Kozbi, la filino de la Midjana sed Er kaj Onan mortis en la lando 
estro, ilia fratino mortigita en la tago Kanaana. 20 Kaj la filoj de Je- 
de la punfrapado pro Peor. huda laŭ iliaj familioj estis : de Śela,

KAJ post la punfrapado la la familio de la Śelaidoj ; de Perec,
Eternulo ekparolis al Moseo, la familio de la Perecidoj ; de Zeraĥ,

" v kaj al Eleazar, filo de la la familio de la Zeraĥidoj. 21 Kaj
pastro Aaron, dirante : 2 Kalkulu la filoj de Perec estis : de Ĥecron, la
la tutan komunumon de la Izraelidoj familio de la Ĥecronidoj ; de Hamul, 
en la aĝo de dudek jaroj kaj pli, laŭ 1 la familio de la Hamulidoj. 22 Tio 
iliaj patrodomoj, ćiujn militkapablajn estas la familioj de Jehuda, lau ilia 
en Izrael. 3 Kaj ekparolis al iii nombro sepdek ses mil kvincent. 
Moseo kaj la pastro Eleazar sur la 23 La filoj de Isaĥar laŭ iliaj fam- 
stepoj de Moab apud la Jeriha Jordan, ilioj : de Tola, la familio de la Tola- 
dirante : 4 Kalkulu la popolon en idoj ; de Puva, la familio de Ja Puva-
la aĝo de dudek jaroj kaj pli, kieł la idoj; 24 de Jasub, la familio de la 
Eternulo ordonis al Moseo kaj al la Jasubidoj ; de Śimron, la familio de 
Izraelidoj, kiuj eliris el la lando la śimronidoj. 25 Tio estas la fam- 
Egipta. ilioj de Isaĥar, laŭ ilia nombro ses-

5 Ruben, la unuenaskito jde Izrael. [ dek kvar mil tricent.
La filoj de Ruben: de Ĥanoĥ, la 26 La filoj de Zebulun laŭ iliaj 
familio de la Ĥanoĥidoj ; de Palu, la familioj : de Sered, la familio de la 
familio de la Paluidoj ; 6 deĤecron, I Seredidoj ; de EJ on, la familio de la 
la familio de la Ĥecronidoj ; de Karmi, Elonidoj; de Jaĥleel, la familio de la 
la familio de la Karmiidoj. 7 Tio \ Jaĥleelidoj. 27 Tio estas la familioj
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de la Zebulunidoj, laŭ ilia nombro la notno de la filino de Aśer estis 
sesdek mil kvincent. Seraĥ. 47 Tio estas la familioj de

28 La filoj de J ozef laŭ iliaj familioj : la filoj de Aśer, lau ilia nombro
Manase kaj Efraim. 29 La filoj de kvindek tri mil kvarcent.
Manase: de Maĥir, la familio de la 48 La filoj de Naftali laŭ iliaj 
Maĥiridoj ; kaj de Maĥir naskiĝis familioj : de Jaĥceel, la familio de la 
Gilead ; de Gilead, la familio de la Jaĥceelidoj ; de Guni, la familio de 
Gileadidoj. 30 Jen estas la filoj la Guniidoj ; 49 de Jecer, la familio
de Gilead : de lezer, la familio de la de la Jeceridoj ; de śilem la familio 
lezeridoj ; de Ĥelek, la familio de de la śilemidoj. 50 Tio estas la 
la Ĥelekidoj ; 31 kaj de Asriel, la familioj de Naftali laŭ iliaj familioj,
familio de la Asrielidoj ; kaj de Ŝeĥem, kaj ilia nombro estis kvardek kvin 
la familio de la Ŝeĥemidoj ; 32 kaj mil kvarcent.
de śemida, la familio de la Śem- 51 Tia estis la kalkullta nombro de 
idaidoj ; kaj de Ĥefer, la familio de la Izraelidoj : sescent unu mil sepcent 
laĤeferidoj. 33 Kaj Celofhad, filo de tridek.
Ĥefer, ne havis filojn, sed nur filinojn ; 52 Kaj la Eternulo ekparolis al
kaj la nomoj de la filinoj de Celofhad Moseo, dirante: 53 Al tiuj estu divid- 
estis: Maĥla kaj Noa kaj Ĥogla kaj ita la tero kieł posedaĵo laŭ la 
Milka kaj Tirca. 34 Tio estas la nombro de la nomoj. 54 Al la pli- 
familioj de Manase, laŭ ilia nombro nombra donu pli grandan posedajon, 
kvindek du mil sepcent. kaj al la malplinombra donu malpli

35 Jen estas la filoj de Efraim laŭ grandan posedajon; al ćiu lau lia 
iliaj familioj : de ŝutelaĥ, la familio de nombro estu donita lia posedaĵo. 
la Ŝutelaĥidoj ; de Beĥer, la familio 55 Sed per loto oni dividu la teron ; 
de la Beĥeridoj ; de Taĥan, la familio lau la nomo de siaj patraj triboj iii 
de la Taĥanidoj. 36 Kaj jen estas ricevu posedajon. 56 Per la loto 
la filoj de ŝutelaĥ : de Eran, la familio oni dividu al ćiu lian posedajon, 
de la Eranidoj. 37 Tio estas la kieł al la plinombraj, tiel al la mal- 
familioj de la filoj de Efraim, laŭ ilia plinombraj.
nombro tridek du mil kvincent. 57 Kaj jen estas lakalkulitoj deLevi 
Tio estas la filoj de Jozef laŭ iliaj laŭ iliaj familioj : de Gerson, la familio 
familioj. de la Gerśonidoj ; de Kehat, la familio

38 La filoj de Benjamen laŭ iliaj' de la Kehatidoj ; de Merari, la familio 
familioj: de Bela, la familio de la de la Merariidoj. 58 Jen estas la 
Belaidoj ; de Aśbel, la familio de la familioj de Levi: la familio de la 
Aśbelidoj ; de Aĥiram, la familio de Libniidoj, la familio de la Ĥebronidoj, 
la Aĥiramidoj ; 39 de Sefufąm, la la familio de la Maĥliidoj, la familio de
familio de la Sefufamidoj ; de Ĥufam la Muśiidoj, la familio de la Korab
ia familio de laĤufamidoj. 40 Kaj la idoj. Kaj de Kehat naskiĝis Amram. 
filoj de Bela estis : Ard kaj Naaman ; 59 Kaj la nomo de la edzino de 
de Ard, la familio de la Ardidoj ; Amram estis Joĥebed, filino de Levi, 
de Naaman, la familio de la Naaman- kiu estis naskita al Levi en Egiptujo ; 
idoj. 41 Tio estas la filoj de Benja- kaj śi naskis al Amram Aaronon kaj 
men lau iliaj familioj, kaj ilia nombro Moseon kaj ilian fratinon Mirjam. 
estis kvardek kvin mil sescent. 60 Kaj al Aaron naskiĝis Nadab kaj

42 Jen estas la filoj de Dan laŭ Abihu kaj Eleazar kaj Itamar. 61 Sed 
iliaj familioj : de ŝuĥam, la familio de Nadab kaj Abihu mortis, kiam iii 
la ŝuĥamidoj. Tio estas la familioj alportis fremdan fajron antaŭ la 
de Dan laŭ iliaj familioj. 43 ćiuj Eternulon. 62 Kaj la nombro de 
familioj de la Ŝuĥamidoj prezentis la iliaj kalkulitoj estis dudek tri mil, 
nombron de sesdek kvar mil kvarcent. ĉiuj virseksuloj en la aĝo de pli ol

44 La filoj de Aśer laŭ iliaj familioj : unu monato ; ĉar iii ne estis^ kalkul- 
de Jimna, la familio de la Jimnaidoj ; itaj kunę kun la Izraelidoj, car al iii 
de Jiŝvi, la familio de la Jiŝviidoj ; de ne estis donita posedajo inter la 
Beria, la familio de la Beriaidoj. Izraelidoj.
45 De la filoj de Beria: de Ĥeber, la 63 Tio estas la nombro, kiun kal- 
familio de la Ĥeberidoj; de Malkiel,' kulis Moseo kaj la pastro Eleazar, 
la familio de la Malkielidoj. 46 Kaj | kiuj kalkulis la Izraelidojn sur la
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paco ĉe Kadeŝ en la dezerto Cin. 
15 Kaj Moseo ekparolis al la Etern
ulo, dirante : 16 La Eternulo, Dio
de la spiritoj de ĉiu karno, starigu 
super la komunumo viron, 17 kiu 
eliradus antaŭ ili kaj kiu eniradus 
antaŭ ili kaj kiu elkondukadus ilin 
kaj kiu enkondukadus ilin, por ke 
ne estu la komunumo de la Eternulo 
kiel ŝafoj, kiuj ne havas paśtiston. 
18 Kaj la Eternulo diris al Moseo: 
Prenu al vi Josuon, filon de Nun, 
viron, kiu havas en si spiriton, kaj 
mętu vian manon sur lin ; 19 kaj
starigu lin antafi Eleazar, la pastro, 
kaj antafi la tuta komunumo, kaj 
donu al li instrukciojn antafi iliaj 
okuloj; 20 kaj mętu sur lin parton
de via majesto, por ke afiskultu lin 
la tuta komunumo de la Izraelidoj. 
21 Kaj li staru antaŭ la pastro 
Eleazar kaj demandu lin pri decido per 
la signoj de lumo antaŭ la Eternulo; 
laŭ lia vorto devas eliri kaj laŭ lia 
vorto devas eniri li kaj ćiuj Izraelidoj 
kun li kaj la tuta komunumo. 22 Kaj 
Moseo faris, kiel ordonis al li la 
Eternulo; kaj li prenis Josuon kaj 
starigis lin antafi la pastro Eleazar 
kaj antafi la tuta komunumo ; 23 kaj 
li metis sur lin siajn manojn kaj 
donis al li instrukciojn, kiel la Etern
ulo parolis per Moseo.

z-% KAJ la Eternulo ekparolis al 
Moseo, dirante : 2 Ordonu

“ al la Izraelidoj kaj diru al 
ili: Mian oferon, Mian panon, Miajn 
fajroferojn, Mian agrablan odorajon 
observu, por alportadi al Mi en ilia 
tempo. 3 Kaj diru al ili: Jen estas 
la fajrofero, kiun vi devas alportadi 
al la Eternulo: ŝafidojn jaraĝajn 
sendifektajn po du en ćiu tago, 
kiel konstantan bruloferon. 4 U nu 
śafidon oferu matene, kaj la duan 
śafidon oferu ĉirkaŭ la vespero; 
5 kaj dekonon de efo da delikata 
faruno kiel farunoferon, miksitan 
kun kvarono de hino da elpistita 
oleo. 6 Tio estas brulofero kon
stanta, kia estis farata će la monto 
Sinaj, kiel agrabla odorajo, fajrofero 
al la Eternulo. 7 Kaj ĝia verŝofero 
estu po kvarono de hino će unu 
śafido ; en la sanktejo vi devas verŝi 
la vinon al la Eternulo. 8 Kaj la 
duan śafidon oferu ćirkafi la vespero ; 
kun tia farunofero, kiel matene, kaj

stepoj de Moab ĉe la Jeriĥa Jordan. 
64 Kaj inter ili estis neniu el tiuj, 
kiujn kalkulis Moseo kaj la pastro 
Aaron, kiam iii kalkulis la Izraelidojn 
en la dezerto Sinaj. 65 Car la 
Eternulo diris pri iii: Ili mortos en la 
dezerto. Kaj restis el iii neniu, 
krom Kaleb, filo de Jefune, kaj 
Josuo, filo de Nun.

w KAJ aliris la filinoj de Celof- 
X / ĥad, filo de Ĥefer, filo de 
“ • Gilead, filo de Maĥir, filo de 
Manase, el la famllioj de Manase, 
filo de Jozef; kaj jen estas la nomoj 
de liaj filinoj : Maĥla kaj Noa kaj 
Ĥogla kaj Milka kaj Tirca ; 2 kaj
iii stariĝis antaŭ Moseo kaj antafi la 
pastro Eleazar kaj antafi la estroj 
kaj la tuta komunumo će la por do de 
la tabernaklo de kunveno, kaj diris : 
3 Nia patro mortis en la dezerto, kaj 
li ne estis inter la anaro, kiu ribelis 
kontraŭ la Eternulo en la anaro de 
Koraĥ ; sed pro sia peko li mortis, 
kaj fil oj n li ne havis. 4 Kial mal- 
aperu la nomo de nia patro el inter lia 
familio, car li ne havis filon ? Donu 
al ni posedajon inter la fratoj de nia 
patro. 5 Kaj Moseo prezentis ilian 
aferon antaŭ la Eternulon. 6 Kaj 
la Eternulo diris al Moseo jene: 
7 Prave parolas la filinoj de Celofnad ; 
efektive donu al iii heredan posed
ajon inter la fratoj de ilia patro, kaj 
transirigu la posedajon de ilia patro 
al iii. 8 Kaj al la Izraelidoj diru 
jene : Se iu mortos, ne havante filon, 
tiam transirigu lian posedajon al lia 
filino; 9 kaj se li ne havas filinon,
tiam donu lian posedajon al liaj 
fratoj ; 10 kaj se li ne havas frat- 
ojn, donu lian posedajon al la fratoj 
de lia patro; 11 kaj se lia patro
ne havas fratojn, donu lian posedajon 
al lia proksima parenco el lia familio, 
ke li heredu gin. Kaj tio estu por la 
Izraelidoj lega juro, kieł la Eternulo 
ordonis al Moseo.

12 Kaj la Eternulo diris al Moseo : 
Supreniru sur ci tiun monton Abarim, 
kaj rigardu la landon, kiun Mi donis 
al la Izraelidoj. 13 Kaj kiam vi 
estos vidinta ĝin, vi alkolektiĝos al 
via popolo, vi ankaŭ, kiel alkolektiĝis 
via frato Aaron ; 14 ĉar vi malobeis
Mian ordonon en la dezerto Cin, dum 
la malpaco de la komunumo, ke vi 
montru ĉe la akvo Mian sanktecon 
antaŭ iliaj okuloj—tiu Akvo de Mal
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kun tia verŝofero faru fajroferon, 
agrablan odorajon al la Eternulo.

9 Sed en la tago sabata du śafidojn 
jaraĝajn sendifektajn kaj du dekon
ojn de efo da delikata faruno kiel 
farunoferon, miksitan kun oleo, kaj 
ĝian verŝoferon; io tio estas la 
brulofero de ĉiu sabato, krom la 
konstanta brulofero kaj ĝia verŝofero.
ii Kaj en viaj monatkomencoj al- 

portu bruloferon al la Eternulo : du 
bovidojn kaj unu virŝafon, sep jar- 
aĝajn sendifektajn śafidojn; 12 kaj 
tri dekonojn de efo da delikata faruno 
kiel farunoferon, miksitan kun oleo, 
por ĉiu bovido, kaj du dekonojn da 
delikata faruno kiel farunoferon, 
miksitan kun oleo, por la unu vir- 
śafo; 13 kaj po unu dekono da
delikata faruno kiel farunoferon, 
miksitan kun oleo, por ĉiu śafido; 
tio estas brulofero, agrabla odorajo, 
fajrofero al la Eternulo. 14 Kaj 
iliaj verŝoferoj estu : duono de hino 
da vino por bovido, kaj triono de hino 
por virŝafo, kaj kvarono de hino por 
śafido. Tio estas ćiumonata brulofero 
por ćiuj monatoj de la jaro. 15 Kaj 
unu virkapro, kiel pekofero al la 
Eternulo, krom la konstanta brul
ofero, estu oferata kunę kun sia 
verŝofero.

16 Kaj en la unua monato, en la 
dek-kvara tago de la monato, estas 
Pasko al la Eternulo. 17 Kaj en la 
dek-kvina tago de tiu monato estas 
festo; dum sep tagoj oni manĝu 
macojn. 18 En la unua tago estas 
sankta kunveno; faru nenian servan 
laboron; 19 kaj alportu fajroferon,
bruloferon al la Eternulo : du bovidojn 
kaj unu virŝafon kaj sep jaraĝajn 
śafidojn; sendifektaj iii estu će vi; 
20 kaj kiel ilian farunoferon alportu 
delikatan farunon, miksitan kun oleo, 
tri dekonojn por bovido kaj du dek
onojn por la virŝafo; 21 po unu
dekono alportu por ćiu el la sep 
śafidoj ; 22 kaj unu virkapron, por
pekliberigi vin. 23 Krom la matena 
brulofero, kiu estas konstanta brul
ofero, alportu tion. 24 Tiel faru en 
ćiu el la sep tagoj ; tio estas manĝ- 
ajo, fajrofero, agrabla odorajo al la 
Eternulo; krom la konstanta brul
ofero oni tion alportu kunę kun ĝia 
verŝofero. 25 Kaj en la sępa tago 
estu će vi sankta kunveno; faru 
nenian servan laboron.

26 Kaj en la tago de la unuaj fruktoj, 
kiam vi alportos novan farunoferon 
al la Eternulo en via festo de sem- 
ajnoj, estu će vi sankta kunveno; faru 
nenian servan laboron; 27 kaj al
portu bruloferon, kiel agrablan odor- 
ajon al la Eternulo: du bovidojn, 
unu virŝafon, sep jaraĝajn śafidojn; 
28 kaj kiel ilian farunoferon delikatan 
farunon, miksitan kun oleo, tri dek
onojn por ĉiŭ bovido, du dekonojn 
por la unu virŝafo; 29 po unu
dekono por ćiu el la sep śafidoj; 
30 unu virkapron, por pekliberigi vin. 
31 Krom la konstanta brulofero kaj 
ĝia verŝofero alportu tion; sen
difektaj iii estu će vi kaj kun siaj 
verŝoferoj.

KAJ en la sępa monato,.en 
la unua tago de la monato, 

" estu će vi sankta kunveno; 
faru nenian servan laboron ; tago de 
trumpetado ĝi estu por vi. 2 Kaj 
alportu bruloferon, kiel agrablan 
odorajon al la Eternulo : unu bovidon, 
unu virŝafon, sep jaraĝajn śafidojn 
sendifektajn; 3 kaj ilian farun
oferon : delikatan farunon, miksitan 
kun oleo, tri dekonojn por la bovido, 
du dekonojn por la virŝafo ; 4* kaj po 
unu dekono por ćiu el la sep śafidoj ; 
5 kaj unu virkapron, kiel pekofer- 
on, por pekliberigi vin; 6 krom la
monata brulofero kaj ĝia farun- 
ofero kaj la konstanta brulofero kaj 
ĝia farunofero ; kaj iliajn verŝoferojn 
lau ilia regularo; kiel agrablan 
odorajon, fajroferon al la Eternulo.

7 Kaj en la deka tago de tiu sępa 
monato estu će vi sankta kunveno; 
kaj premu viajn animojn; faru nenian 
laboron; 8 kaj alportu bruloferon
al la Eternulo, agrablan odorajon: 
unu bovidon, unu virŝafon, sep jar- 
agajn śafidojn ; sendifektaj iii estu će 
vi; 9 kaj ilian farunoferon : delikat
an farunon, miksitan kun oleo, tri 
dekonojn por la bovido, du dekonojn 
por la unu virŝafo; 10 po unu
dekono por ćiu el la sep śafidoj ; 
11 unu virkapron, kiel pekoferon, 
krom la pekofero de pekliberigo kaj 
la konstanta brulofero kaj ĝia farun
ofero kaj iliaj verŝoferoj.

12 Kaj en la dek-kvina tago de la 
sępa monato estu će vi sankta kun- 
veno; faru nenian servan laboron, kaj 
festu feston al la Eternulo dum sep 
tagoj; 13 kaj alportu bruloferon, fajr-
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oferon, agrablan odoraĵon al la Etern- 
ulo : dek tri bovidojn, du virŝafojn, 
dek kvar jaraĝajn ŝafidojn, sendifektaj 
ili estu; 14 kaj ilian farunoferon: 
delikatan farunon, miksitan kun oleo, 
po tri dekonoj por ĉiu el la dek tri 
bovidoj, po du dekonoj por ĉiu el la du 
virŝafoj ; 15 kaj po unu dekono
por ĉiu el la dek kvar śafidoj ; 
16 kaj unu virkapron, kiel pek- 
oferon, krom la konstanta brulofero, 
ĝia farunofero, kaj ĝia verŝofero.

17 Kaj en la dua tago: dek du 
bovidojn, du virŝafojn, dek kvar jar- 
aĝajn śafidojn sendifektajn ; 18 kaj
ilian farunoferon kaj iliajn verŝofer- 
ojn por la bovidoj, por la virŝafoj, 
kaj por la śafidoj, laŭ ilia nombro, 
laŭ. la regularo ; 19 kaj unu vir-
kapron, kiel pekoferon, krom la 
konstanta brulofero kaj ĝia farun
ofero kaj iliaj verŝoferoj.

20 Kaj en la tria tago: dek unu 
bovidojn, du virŝafojn, dek kvar 
jaraĝajn śafidojn sendifektajn; 
21 kaj ilian farunoferon kaj iliajn 
verŝoferojn por la bovidoj, por la 
virŝafoj, kaj por la śafidoj, lau ilia 
nombro, laŭ la regularo; 22 kaj
unu virkapron pekoferan, krom la 
konstanta brulofero kaj ĝia farun
ofero kaj ĝia verŝofero.

23 Kaj en la kvara tago : dek bovid- 
ojn, du virŝafojn, dek kvar jaraĝajn 
śafidojn sendifektajn; 24 ilian farun
oferon kaj iliajn verŝoferojn por la 
bovidoj, por la virŝafoj, kaj por la 
ŝafidoj, laŭ ilia nombro, laŭ la regul
aro ; 25 kaj unu virkapron pek
oferan, krom la konstanta brulofero, 
ĝia farunofero, kaj ĝia verŝofero.

2ó Kaj en la kvina tago : naŭ bovid- 
ojn, du virŝafojn, dek kvar jaraĝajn 
śafidojn sendifektajn; 27 kaj ilian
farunoferon kaj iliajn verŝoferojn 
por la bovidoj, por la virŝafoj, kaj 
por la śafidoj, lau ilia nombro, laŭ la 
regularo ; 28 kaj unu virkapron pek
oferan, krom la konstanta brulofero 
kaj ĝia farunofero kaj ĝia verŝofero.

29 Kaj en la sesa tago: ok bovidojn, 
du virŝafojn, dek kvar jaraĝajn śafid
ojn sendifektajn ; 30 kaj ilian farun
oferon kaj iliajn verŝoferojn por la 
bovidoj, por la virŝafoj, kaj por la 
śafidoj, laŭ ilia nombro, laŭ la regul
aro; 31 kaj unu virkapron pek
oferan, krom la konstanta brulofero, 
ĝia farunofero, kaj ĝia verŝofero.

32 Kaj en la sępa tago: sep bovid- 
ojn, du virŝafojn, dek kvar jaraĝajn 
śafidojn sendifektajn ; 33 kaj ilian
farunoferon kaj iliajn verŝoferojn 
por la bovidoj, por la virŝafoj, kaj por 
la śafidoj, laŭ ilia nombro, lau la 
regularo ; 34 kaj unu virkapron pek
oferan, krom la konstanta brulofero, 
ĝia farunofero, kaj ĝia verŝofero.

35 En la oka tago estu će vi sankta 
kunveno; faru nenian servan lab- 
oron; 36 kaj alportu bruloferon,
fajroferon, agrablan odoraĵon al la 
Eternulo; unu bovidon, unu virŝafon, 
sep jaraĝajn śafidojn sendifektajn; 
37 ilian farunoferon kaj iliajn verŝ- 
oferojn por la bovido, por la virŝafo, 
kaj por la śafidoj, laŭ ilia nombro, 

I lau la regularo; 38 kaj unu vir-
kapron pekoferan, krom la konstanta 
brulofero kaj ĝia farunofero kaj ĝia 
verŝofero.

39 Tion faru al la Eternulo en viaj 
festoj, krom viaj sanktaj promesitaĵoj 
kaj viaj propravolaj , donacoj, viaj 
bruloferoj kaj viaj farunoferoj kaj 
viaj verŝoferoj kaj viaj pacoferoj. 
40 Kaj Moseo raportis al la Izraelidoj 
konforme al ćio, kion la Eternulo 

■ ordonis al Moseo.
ry r\ KAJ Moseo ekparolis al la 
"CII tribestroj de la Izraelidoj, 

dirante : Jen kion ordonis la 
Eternulo: 2 Se iu faros sanktan
promeson al la Eternulo aŭ juros 
juron, ligante sian animon, li ne 
rompu sian vorton, sed konforme al 
ćio, kio eliris el lia buśo, li faru. 
3 Kaj se virino faros sanktan promes
on al la Eternulo aŭ ligos sin en 
la domo de sia patro, en sia juneco, 
4 kaj śia patro aŭdos śian promeson, 
kaj la ligon, kiun śi metas sur sian 
animon, kaj śia patro silentos pri 
tio ; tiam valoras ćiuj śiaj promesoj, 
kaj ćiu ligo, kiun śi metis sur sian 
animon, valoras. 5 Sed se śia patro 
malpermesos al śi en la tago, kiam li 
aŭdis, tiam ćiuj śiaj promesoj kaj 
ćiuj śiaj ligoj, per kiuj śi ligis sian 
animon, ne valoras ; kaj la Eternulo 
pardonos al śi, car śia patro malper- 
mesis al śi. 6 Se ŝi fariĝos edzino, 
kaj sur śi estos śiaj promesoj, aŭ 
vorto, kiu elglitis el śia buśo kaj ligis 
śian animon, 7 kaj śia edzo audos, 
kaj li silentos en la tago, kiam li 
afidis ; tiam valoras śiaj promesoj, kaj 

I śiaj ligoj, per kiuj śi ligis sian anim-
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on, valoras. 8 Sed se en la tago, 
kiam ŝia edzo aŭdis, li malpermesas 
al ŝi, tiam li neniigas ŝian promeson, 
kiu estas sur ŝi, kaj tion, kio elglitis 
el ŝia buŝo kaj per kio ŝi ligis 
sian animon; kaj la Eternulo par- 
donos al ŝi. 9 La promeso de 
vidvino kaj de eksedzino, ĉio, per 
kio ŝi ligis sian animon, valoras sur śi. 
10 Se virino en la domo de sia edzo 
faris sanktan promeson aŭ per juro 
metis ligon sur sian animon, 11 kaj 
ŝia edzo aŭdis kaj silentis, ne mal- 
permesis al śi; tiam valoras ćiuj 
siaj promesoj, kaj ćiu ligo, kiun 
śi metis sur sian animon, valoras. 
12 Sed se śia edzo neniigis ilin en 
la tago, kiam li aŭdis ; tiam ćio, kio 
eliris el śia buśo, śiaj promesoj kaj 
la ligoj de śia animo, ne valoras: 
śia edzo ilin neniigis ; kaj la Eternulo 
pardonos al śi. 13 ćiun promeson 
kaj ĉiun ligiĝon per juro fari premon 
al sia animo śia edzo povas valorigi 
aŭ śia edzo povas neniigi. 14 Se 
śia edzo silentis tagon post tago, tiam 
li valorigas ćiujn ŝiajn promesojn, 
aŭ ĉiujn ligiĝojn, kiuj estas sur ŝi, 
li valorigas ; ĉar li silentis en la tago, 
kiam li aŭdis. 15 Kaj se li neniigis 
ilin, post kiam li aŭdis, tiam li prenis 
sur sin śian kulpon. 16 Tio estas 
la leĝoj, kiujn la Eternulo donis al 
Moseo pri la rilatoj inter edzo kaj lia 
edzino, inter patro kaj lia filino en 
śia juneco en la domo de śia patro.
ry 4 KAJ la Eternulo ekparolis 

I al Moseo, dirante: 2 Faru
"*■ venĝon pro la Izraelidoj sur 

la Midjanidoj ; kaj poste alkolektiĝu 
al via popolo. 3 Kaj Moseo ekpar
olis al la popolo, dirante: Armu 
inter vi virojn por milito, ke iii iru 
kontraŭ Midjan, por fari venĝon de la 
Eternulo sur Midjan. 4 Po mil el 
tribo, el ćiuj triboj de Izrael, sendu 
en militon. 5 Kaj oni eligis el la 
miloj de la Izraelidoj, po mil el 
ćiu tribo, dek du mil armitoj por 
milito. 6 Kaj Moseo sendis ilin, 
po mil el tribo, en militon, ilin kaj 
Pineĥason, filon de la pastro Eleazar, 
en militon, kaj la sanktaj vazoj kaj 
alarmaj trumpetoj estis en lia mano. 
7 Kaj iii militis kontraŭ Midjan, kieł 
la Eternulo ordonis al Moseo, kaj 
iii mortigis ćiujn virseksulojn. 8 Kaj 
la reĝojn de Midjan iii mortigis inter 
la aliaj mortigitoj : Evin, Rekemon,

Curon, Ĥuron, kaj Reban, la kvin 
reĝojn de Midjan, kaj Bileamon, filon 
de Beor, iii mortigis per glavo. 
9 Kaj la Izraelidoj prenis en mal- 
liberecon la virinojn Midjanajn kaj 
iliajn infanojn; kaj ćiujn iliajn brutojn 
kaj ilian tutan posedajon kaj havon 
iii rabis. 10 Kaj ćiujn iliajn urbojn 
en iliaj lokoj de loĝado kaj ćiujn ili
ajn kastelojn iii forbruligis per fajro. 
11 Kaj iii prenis la tutan kaptitajon 
kaj rabitajon, kieł la homojn, tiel 
ankaŭ la brutojn. 12 Kaj iii venigis 
al Moseo kaj al la pastro Eleazar kaj 
al la komunumo de la Izraelidoj la 
kaptitojn kaj la prenitajon kaj la 
rabitajon en la tendaron sur la stepoj 
de Moab apud la Jeriĥa Jordan.

13 Kaj eliris Moseo kaj la pastro 
Eleazar kaj ćiuj estroj de la komun
umo renkonte al iii ekster la tend
aron. 14 Kaj Moseo ekkoleris kon- 
traŭ la militestroj, la milestroj kaj 
centestroj, kiuj venis el la milito. 
15 Kaj Moseo diris al iii: Vi lasis viyi 
ćiujn virinojn 1 16 Jen iii estis ja
por la Izraelidoj, laŭ la yortoj de 
Bileam, instigo por deturniĝi de la 
Eternulo al Peor ; kaj pro tio estis ja 
la punfrapado en la komunumo de la 
Eternulo. 17 Kaj nun mortigu ćiun 
virseksan infanon; kaj ćiun virinon, 
kiu ekkonis viron sur kuśejo de yiro, 
mortigu. 18 Sed ćiun infanon virin- 
seksan, kiu ne ekkonis kuśejon de 
viro, lasu viva por vi. 19 Kaj vi restu 
ekster la tendaro dum sep tagoj ; ćiu 
el vi kaj viaj kaptitoj, kiu mortigis 
homon, kaj ćiu, kiu ektuśis mortigiton, 
pekpurigu sin en la tria tago kaj en la 
sępa tago. 20 Kaj ćiun veston kaj 
ćiun objekton el felo kaj ćion faritan 
el kapra lano kaj ćiun lignan vazon 
pekpurigu. 21 Kaj la pastro Eleazar 
diris al la militistoj, kiuj iris en la 
militon : Tio estas la lega instrukcio, 
kiun la Eternulo ordonis al Moseo: 
22 Nur oron, arĝenton, kupron, feron, 
stanon, kaj plumbon, 23 ćion, kio 
povas iri en fajron, trairigu tra fajro, 
kaj ĝi estos pura, tamen per puriga 
akvo oni ĝin pekpurigu ; ćion, kio ne 
povas iri en fajron, trairigu tra akvo. 
24 Kaj lavu viajn vestojn en la sępa 
tago kaj fariĝu puraj, kaj poste vi 
povas veni en la tendaron.

25 Kaj la Eternulo ekparolis al 
Moseo, dirante : 26 Kalkulu la
kvanton de la prenita kaptitajo, kieł
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de la homoj, tiel ankaŭ de la brutoj, vi oficojn en la tabernaklo de la Etern- 
kaj la pastro Eleazar kaj la estroj de ulo, kiel la Eternulo ordonis al 
la familioj de la komunumo. 27 Kaj Moseo. 48 Kaj aliris al Moseo la 
dividu la prenitaĵon po duono inter estroj de la miloj da militistoj, la 
tiuj, kiuj partoprenis en la milito kaj milestroj kaj la centestroj ; 49 kaj
iris batali, kaj inter la tuta komunumo. iii diris al Moseo : Viaj servantoj 
28 Kaj prenu imposton por la Etern- kalkulis la militistojn, kiuj estis kom- 
ulo de la militistoj, kiuj iris batali, j isiitaj al ni, kaj mankas el iii neniu; 
po unu animo el kvincent, kiel el la 50 tial ni alportas oferon al la Etern- 
homoj, tiel el la bovoj kaj el la azenoj ulo, kion ciu el ni trovis, orajn 
kaj el la śafoj. 29 Prenu tion el ilia vazojn, ĉenetojn, braceletojn, ring- 
duono, kaj donu al la pastro Eleazar, ojn, orelornamojn, kaj kolringojn, 
kiel oferdonon por la Eternulo. por pekliberigi niajn animojn antaŭ 
30 Kaj el la duono, apartenanta al la la Eternulo. 51 Kaj Moseo kaj 
Izraelidoj, prenu po unu kaptito el la pastro Eleazar prenis de iii la oron 
kvindek, kiel el la homoj, tiel ankaŭ en la formo de diversaj objektoj. 
el la boyoj, el la azenoj, kaj el la 52 Kaj la kvanto de la tuta oro 
ŝafoj, el ćiuj brutoj, kaj donu ilin al la oferdona, kiun iii oferdonis al la 
Levidoj, kiuj plenumas la oficojn en Eternulo, estis dek ses mil sepcent 
la tabernaklo de la Eternulo. 31 Kaj kvindek sikloj de la milestroj kaj de 
faris Moseo kaj la pastro Eleazar, la centestroj. 53 (Car la militistoj 
kiel la Eternulo ordonis al Moseo. rabis ciu por si.) 54 Kaj Moseo kaj 
32 Kaj la kvanto de la kaptitajo, la pastro Eleazar prenis la oron de la 
krom la rabitajo, kiun rabis la milit- milestroj kaj centestroj, kaj alportis 
istoj, estis : da śafoj sescent sepdek gin en la tabernaklon de kunveno, 
kvin mil; 33 kaj da bovoj sepdek du kiel memorigajon de la Izraelidoj 
mil; 34 kaj da azenoj sesdek unu antaŭ la Eternulo.
mil; 35 kaj da homoj, el virinoj,
kiuj ne ekkonis kuśejon de viro, f) n LA filoj de Ruben kaj la 
la nombro de ćiuj estis tridek du mil. < / filoj de Gad havis tre multe 
36 La duono, la parto de tiuj, kiuj ** da brutaroj ; kaj iii vidis, ke 
iris en la militon, estis : da śafoj tri- la lando Jazer kaj la lando Gilead 
cent tridek sep mil kvincent; 37 kaj estas lokoj bonaj por brutaroj. 2 Kaj 
la tributo por la Eternulo estis el la venis la filoj de Gad kaj la filoj de 
śafoj sescent sepdek kvin ; 38 kaj Ruben, kaj diris al Moseo kaj al la
da bovoj estis tridek ses mil, kaj el pastro Eleazar kaj al la estroj de la 
iii la tributo al la Eternulo sepdek komunumo jene : 3 Atarot kaj Dib- 
du; 39 kaj da azenoj estis tridek on kaj Jazer kaj Nimra kaj Ĥeŝbon 
mil kvincent, kaj el iii la tributo al la kaj Eleale kaj Sibma kaj Nebo kaj 
Eternulo sesdek unu ; 40 kaj da Beon—4 tiu lando, kiun la Eternulo
homoj estis dek ses mil, kaj el iii la venkobatis antaŭ la komunumo de 
tributo por la Eternulo tridek du Izrael—estas lando bona por brutaroj, 
animoj. 41 Kaj Moseo donis la kaj viaj servantoj havas brutarojn. 
tributon, la oferdonon por la Etern- 5 Kaj iii diris : Se vi estas favoraj al ni, 
ulo, al la pastro Eleazar, kiel la tiam tiu lando estu donata al viaj 
Eternulo ordonis al Moseo. 42 Kaj servantoj kiel posedajo ; ne irigu nin 
el la duono, apartenanta al la Izrael- trans Jordanon. 6 Kaj Moseo diris 
idoj, kiun apartigis Moseo de la viroj, al la filoj de Gad kaj al la filoj de 
kiuj militis 43 (kaj la duono, aparten- Ruben : Cu viaj fratoj iru en la militon 
anta al la komunumo, estis: da kaj vi sidos ći tie ? 7 Kaj kial vi
śafoj tricent tridek sep mil kvincent, deklinas la koron de la Izraelidoj 
44 kaj da bovoj tridek ses mil, de la transiro en la landon, kiun donas 
45 kaj da azenoj tridek mil kvincent, | al iii la Eternulo ? 8 Tiel agis viaj
46 kaj da homoj dek ses mil)— j patroj, kiam mi sendis ilin el Kadeś- 
47 Kaj Moseo prenis el la duono, I Barnea, por rigardi la landon. 9 Ili 
apartenanta al la Izraelidoj, unu iris ĝis la valo Eśkol kaj vidis la 
prenitaĵon el kvindek, kiel el la landon, kaj deklinis la koron de la 
homoj, tiel ankaŭ el la brutoj, kaj li Izraelidoj, ke iii ne iru en la landon, 
donis ilin al la Levidoj, kiuj plenumas | kiun donas al iii la Eternulo. 10 Kaj 
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armitaj militiste, iros antafl la Etern
ulo en la militon, kieł nia sinjoro 
diras.

28 Kaj Moseo ordonis pri ili al la 
pastro Eleazar, kaj al Josuo, filo de 
Nun, kaj al la estroj de la triboj de 
la Izraelidoj ; 29 kaj Moseo diris
al ili: Se la filoj de Gad kaj la filoj de 
Ruben transiros kun vi Jordanon, 
ćiuj armitaj por la milito antaŭ la 
Eternulo, kaj la lando estos milit
akirita antaŭ vi, tiam donu al ili 
la landon Gilead kieł posedajon; 
30 sed se ili ne transiros kun vi 
armitaj, tiam ili ricevos posedajon 
inter vi en la lando Kanaana. 31 Kaj 
la filoj de Gad kaj la filoj de Ruben 
respondis, dirante : Kion la Eternulo 
diris al viaj servantoj, tion ni faros. 
32 Ni transiros armitaj antafl la 
Eternulo en la landon Kanaanan, 
kaj nia hereda posedajo estos sur 
ći tiu flanko de Jordan. 33 Kaj 
Moseo donis al ili, al la filoj de Gad 
kaj al la filoj de Ruben, kaj al duono 
de la tribo de Manase, filo de Jozef, 
la regnon de Siĥon, reĝo de la Amor- 
idoj, kaj la regnon de Og, reĝo de 
Baśan, la landon kun ĝiaj urboj lafl 
la limoj de la urboj de la lando 
ćirkafle. 34 Kaj la filoj de Gad 
rekonstruis Dibonon kaj Ataroton kaj 
Aroeron 35 kaj Atrot-Śofanon kaj 
Jazeron kaj Jogbehan 36 kaj Bet- 
Nimran kaj Bet-Haranon,fortikigitajn 
urbojn, kaj barajojn por śafoj. . 37 K.aj 
la filoj de Ruben rekonstruis Heś- 
bonon kaj Elealen kaj Kirjataimon, 
38 kaj Nebon kaj Baal-Meonon, kies 
nomojn oni ŝanĝis, kaj Sibman ; kaj 
ili donis nomojn al la urboj, kiujn ili 
konstruis. 39 Kaj la filoj de Manir, 
filo de Manase, iris Gileadon kaj 
militakiris ĝin, kaj forpelis la Amor- 
idojn, kiuj estis tie. 40 Kaj Moseo 
donis Gileadon al Maĥir, filo de 
Manase, kaj tiu ekloĝis tie. 41 Kaj 
Jair, filo de Manase, iris kaj milit
akiris iliajn vilaĝojn, kaj li donis al ili 
la nomon Vilaĝoj de Jair. 42 KaĴ 
Nobaĥ iris kaj militakiris Kenaton 
kaj ĝiajn vilaĝojn, kaj donis al ĝi 
la nomon Nobaĥ, lafl sia nomo.

«-> JEN estas la iroj de la Izrael- 
■4 idoj, per kiuj ili eliris el la 

lando Egipta, lafl siaj tać- 
mentoj, sub la kondukado de Moseo 
kaj Aaron. 2 Kaj Moseo priskribis

ekflamis en tiu tago la kolero de la 
Eternulo, kaj Li ĵuris, dirante: 
ii Tiuj homoj, kiuj eliris el Egiptujo, 
en la aĝo de dudek jaroj kaj pli, ne 
vidos la landon, pri kiu Mi ĵuris al 
Abraham, al Isaak, kaj al Jakob; | 
ĉar ili ne sekvis Min ; 12 krom
Kaleb, filo de Jefune, la Kenizido, 
kaj Josuo, filo de Nun, ĉar ili sekvis 
Min. 13 Kaj ekflamis la kolero de 
la Eternulo kontrafl Izrael, kaj Li 
igis ilin vagadi en la dezerto dum 
kvardek jaroj, ĝis mortis la tuta 
generacio, kiu faris malbonon en la 
okuloj de la Eternulo. 14 Kaj jen 
vi leviĝis anstataŭ viaj patroj, nova 
generacio da pekuloj, por ankoraŭ 
plifortigi la flaman koleron de la 
Eternulo kontraŭ Izrael. 15 Se vi 
deturniĝos de Li, tiam Li denove 
restigos ilin en la dezerto; kaj vi 
pereigos tiun tutan popolon. 16 Kaj 
ili aliris al li, kaj diris : Barajojn por 
śafoj ni konstruos ci tie por niaj 
brutaroj kaj urbojn por niaj infanoj ; 
17 sed ni mem rapidos armitaj antaŭ 
la Izraelidoj, ĝis ni alkondukos ilin 
al iliaj lokoj ; kaj niaj infanoj logos 
en la fortikigitaj urboj pro la loĝantoj 
de la lando. 18 Ni ne revenos al 
niaj domoj, ĝis la Izraelidoj ekposed- 
os ćiu sian posedajon. 19 Ni ne 
prenos kun ili posedajon transe de 
Jordan kaj plue ; car ni ricevos nian 
posedajon sur ci tiu orienta flanko de 
Jordan. 20 Kaj Moseo diris al ili: 
Se vi tion faros, se vi iros armitaj 
antaŭ la Eternulo en la militon, 
21 kaj ćiu el vi armita transiros 
Jordanon antaŭ la Eternulo, ĝis Li 
forpelos Siajn malamikojn antafl Si, 
22 kaj la lando estos militakirita 
antaŭ la Eternulo, tiam vi poste re- 
venos, kaj vi estos senkulpaj antafl 
la Eternulo kaj antaŭ Izrael, kaj ci 
tiu lando estos via posedaĵo antaŭ 
la Eternulo. 23 Sed se vi ne agos 
tiel, tiam vi pekos antaŭ la Eternulo, 
kaj vi suferos vian punon, kiu trafos 
vin. 24 Konstruu al vi urbojn por 
viaj infanoj kaj barajojn por viaj 
śafoj ; kaj faru tion, kio eliris el via 
buśo. 25 Kaj la filoj de Gad kaj 
la filoj de Ruben diris al Moseo 
jene: Viaj servantoj faros, kieł nia sin- 
joro ordonas. 26 Niaj infanoj, niaj 
edzinoj, niaj brutaroj, kaj ćiuj niaj 
brutoj estos ći tie, en la urboj de 
Gilead; 27 sed viaj servantoj, ćiuj
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iliajn lokojn de eliro, laŭ ilia irado, 
konforme al la ordono de la Etern- 
ulo; kaj jen estas ilia irado laŭ 
iliaj lokoj de eliro: 3 el Rameses
ili eliris en la unua monato, en la dek- 
kvina tago de la unua monato ; en 
la dua tago de Pasko la Izraelidoj 
eliris kun forta mano antaŭ la okuloj 
de la tuta Egiptujo. 4 Dumę la 
Egiptoj estis enterigantaj ćiujn unue- 
naskitojn, kiujn la Eternulo mortigis 
inter iii; kaj super iliaj dioj laEternulo 
faris juĝon. 5 Kaj la Izraelidoj 
eliris el Rameses kaj haltis tendare en 
Sukot. 6 Kaj iii eliris el Sukot, 
kaj haltis tendare en Etam, kiu estas 
će la rando de la dezerto. 7 Kaj 
iii eliris el Etam, kaj turnis sin al 
Pi-Haĥirot, kiu estas kontraŭ Baal- 
Cefon, kaj iii haltis tendare antaŭ 
Migdol. 8 Kaj iii eliris el Pi-Haĥirot 
kaj transiris meze de la maro en la 
dezerton, kaj iii iris tritagan vojon 
tra la dezerto Etam kaj haltis tendare 
en Mara. 9 Kaj iii eliris el Mara 
kaj venis Elimon; en Elim estis 
dek du fontoj de akvo kaj sepdek 
daktilaj palmoj, kaj iii haltis tie 
tendare. 10 Kaj iii eliris el Elim 
kaj haltis tendare će la Ruga Maro. 
11 Kaj iii foriris de la Ruga Maro 
kaj haltis tendare en la dezerto 
Sin. 12 Kaj iii foriris el la dezerto 
Sin kaj haltis tendare en Dofka. 
13 Kaj iii eliris el Dofka kaj haltis 
tendare en Aluś. 14 Kaj iii eliris 
el Aluś kaj haltis tendare en Refidim, 
kaj tie ne estis akvo por la popolo 
por trinki. 15 Kaj iii eliris el Refid
im kaj haltis en la dezerto Sinaj. 
16 Kaj iii eliris el la dezerto Sinaj 
kaj haltis tendare en Kibrot-Hataava. 
17 Kaj iii eliris el Kibrot-Hataava kaj 
haltis tendare en Ĥacerot. 18 Kaj 
iii eliris el Ĥacerot kaj haltis tendare 
en Ritma. 19 Kaj iii eliris el Ritma 
kaj haltis tendare en Rimon-Perec. 
20 Kaj iii eliris el Rimon-Perec kaj 
haltis tendare en Libna. 21 Kaj 
iii eliris el Libna kaj haltis tendare 
en Risa. 22 Kaj iii eliris el Risa 
kaj haltis tendare en Kehelata. 
23 Kaj iii eliris el Kehelata kaj 
haltis tendare će la monto Śefer. 
24 Kaj iii foriris de la monto Śefer 
kaj haltis tendare en Ĥarada. 25 Kaj 
iii eliris el Ĥarada kaj haltis tendare 
en Makhelot. 26 Kaj iii eliris el 
Makhelot kaj haltis tendare en

Taĥat. 27 Kaj iii eliris el Taĥat kaj 
haltis tendare en Teraĥ. 28 Kaj 
iii eliris el Teraĥ kaj haltis tendare en 
Mitka. 29 Kaj iii eliris el Mitka 
kaj haltis tendare en Ĥaŝmona. 
30 Kaj iii eliris el Ĥaŝmona kaj haltis 
tendare en Moserot. 31 Kaj iii 
eliris el Moserot kaj haltis tendare 
en Bene-Jaakan. 32 Kaj iii eliris 
el Bene-Jaakan kaj haltis tend
are en Ĥor-Hagidgad. 33 Kaj iii 
eliris el Ĥor-Hagidgad kaj haltis 
tendare en Jotbata. 34 Kaj iii eliris 
el Jotbata kaj haltis tendare en 
Abrona. 35 Kaj iii eliris el Abrona 
kaj haltis tendare en Ecjon-Geber. 
36 Kaj iii eliris el Ecjon-Geber kaj 
haltis tendare en la dezerto Cin 
(tio estas Kadeś). 37 Kaj iii eliris 
el Kadeś, kaj haltis tendare će la 
monto Hor, će la rando de la lando 
de Edom. 38 Kaj la pastro Aaron 
supreniris sur la monton Hor laŭ la 
ordono de la Eternulo, kaj mortis 
tie en la jaro kvardeka post la eliro 
de la Izraelidoj el la lando Egipta, 
en la kvina monato, en la unua tago 
de la monato. 39 Kaj Aaron havis 
la agon de cent dudek tri jaroj, kiam 
li mortis sur la monto Hor. 40 Kaj 
la Kanaanido, la reĝo de Arad, kiu 
loĝis en la sudo de la lando Kanaana, 
aŭdis, ke venas la Izraelidoj. 41 Kaj 
iii foriris de la monto Hor kaj haltis 
tendare en Calmona. 42 Kaj iii 
eliris el Calmona kaj haltis tendare 
en Punon. 43 Kaj iii eliris el Punon 
kaj haltis tendare en Obot. 44 Kaj 
iii eliris el Obot, kaj haltis tendare 
en Ije-Abarim, će la limo de Moab. 
45 Kaj iii eliris el Ije-Abarim kaj 
haltis tendare en Dibon-Gad. 46 Kaj 
iii eliris el Dibon-Gad kaj haltis 
tendare en Almon-Diblataim. 47 Kaj 
iii eliris el Almon-Diblataim, kaj 
haltis tendare će la montoj Abarim, 
antaŭNebo. 48 Kaj iii foriris de la 
montoj Abarim, kaj haltis tendare 
en la stepoj de Moab, će la Jeriĥa 
Jordan. 49 Kaj iii aranĝis sian 
tendaron će Jordan, de Bet-Jeśimot 
ĝis Abel-Śitim, en la stepoj de Moab.

50 Kaj la Eternulo ekparolis al 
Moseo en la stepoj de Moab će la 
Jeriĥa Jordan, dirante : 51 Parolu
al la Izraelidoj, kaj diru al iii: Kiam 
vi transiros Jordanon en la landon 
Kanaanan, 52 tiam forpelu de 
antaŭ vi ĉiujn loĝantojn de la lando,
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estas la lando, kiun vi dividos inter 
vi per loto kaj kiun la Eternulo ord- 
onis doni al naŭ triboj kaj al duon- 
tribo ; 14 car la tribo de la Ruben-
idoj laŭ iliaj patrodomoj, kaj la tribo 
de la Gadidoj laŭ iliaj patrodomoj, 
kaj duono de la tribo de la Manaseidoj 
prenis sian parton; 15 la du triboj
kaj la duontribo prenis sian parton 
transe de la Jeriĥa Jordan, oriente, 
sur la flanko de sunleviĝo.

16 Kaj la Eternulo ekparolis al 
Moseo, dirante : 17 Jen estas la
nomoj de la viroj, kiuj disdividos inter 
vi la landon: Eleazar, la pastro, kaj 
Josuo, filo de Nun. 18 Kaj pounu 
estro el ćiu tribo prenu por la divid- 
ado de la lando. 19 Kaj jen estas 
la nomoj de la viroj: por la tribo de 
Jehuda, Kaleb, filo de Jefune; 
20 kaj por la tribo de la Simeonidoj, 
śemuel, filo de Amihud ; 21 por la
tribo de Benjamen, Elidad, filo de 
Kislon ; 22 kaj por la tribo de la
Danidoj, la estro Buki, filo de Jogli; 
23 por la filoj de Jozef: por la tribo 
de la Manaseidoj, la estro ftaniel, 
filo de Efod, 24 kaj por la tribo 
de la Efraimidoj, la estro Kemuel, 
filo de Śiftan ; 25 kaj por la tribo
de la Zebulunidoj, la estro Elicafan, 
filo de Parnaĥ ; 26 kaj por la tribo
de la Isaĥaridoj, la estro Paltiel, filo 
de Azan ; 27 kaj por la tribo de la
Aseridoj, la estro Aĥihud, filo de 
Śelomi; 28 kaj por la tribo de la
Naftaliidoj, la estro Pedahel, filo 
de Amihud. 29 Tio estas tiuj, al 
kiuj la Eternulo ordonis, ke ili 
disdonu la posedajojn al la Izrael
idoj en la lando Kanaana.

prf KAJ la Eternulo ekparolis al 
*C Moseo en la stepoj de Moab

će la Jeriĥa Jordan, dirante: 
2 Ordonu al la Izraelidoj, ke ili donu 
al la Levidoj el siaj posedajoj urbojn 
por loĝi; ankaŭ la kampoj n ĉirkaŭ 
tiuj urboj donu al la Levidoj. 3 Kaj 
la urboj estos por ili por loĝi, kaj la 
kampoj estos por iliaj brutoj kaj por 
ilia havo kaj por ćiuj iliaj bezonoj de 
la vivo. 4 Kaj la kampoj de tiuj 
urboj, kiujn vi donos al la Levidoj, 
devas etendiĝi mil ulnojn ekster la 
muroj de la urboj ĉirkaŭe. 5. Kaj 
mezuru ekster la urbo sur la orienta 
flanko du mil ulnojn kaj sur la suda 
flanko du mil ulnojn kaj sur la okcid- 

I enta flanko du mil ulnojn kaj sur la

kaj detruu ĉiujn iliajn figurojn, kaj 
ĉiujn iliajn fanditajn bildojn detruu, 
kaj ĉiujn iliajn altaĵojn ekstermu; 
53 kaj ekposedu la landon kaj ekloĝu 
en ĝi, ĉar al vi Mi donas la landon, 
ke vi posedu ĝin. 54 Kaj dispartigu 
al vi la landon per loto konforme al 
viaj familioj ; al la plinombra donu pli 
grandan posedaĵon, kaj al la malpli- 
nombra donu malpli grandan posed- 
aĵon; kie al iu trafos la loto, tie 
estu lia posedaĵo; laŭ la triboj de 
viaj patroj prenu al vi posedaĵojn. 
55 Sed se vi ne forpelos de antaŭ 
vi la loĝantojn de la lando, tiam tiuj, 
kiujn vi restigos el ili, estos dornoj 
por viaj okuloj kaj pikiloj por viaj 
flankoj, kaj ili premos vin en la lando, 
en kiu vi loĝos. 56 Kaj tiam tion, 
kion Mi intencis fari al ili, Mi faros 
al vi.

y| KAJ la Eternulo ekparolis 
JS ZL al Moseo, dirante : 2 Ord-

* onu al la Izraelidoj, kaj diru 
al ili; Kiam vi venos en la landon 
Kanaanan, tiu lando fariĝu via posed- 
aĵo, la lando Kanaana laŭ siaj limoj. 
3 La rando suda estu por vi de la 
dezerto Cin, apud Edom, kaj la suda 
limo estu por vi de la fino de la Sala' 
Maro oriente ; 4 kaj la suda limo
turniĝos ĉe vi al la altajo Akrabim 
kaj iros tra Cin, kaj ĝiaj elstarajoj 
iros suden _ ĝis Kadeŝ-Barnea kaj 
atingos ĝis Ĥacar-Adar kaj pasos.tra 
Acmon; 5 kaj de Acmon la limo
turniĝos al la Egipta torento, kaj 
ĝiaj elstarajoj estos ĝis la maro. 
6 Kaj por okcidenta limo estu por 
vi la Granda Maro kieł limo; tio estos 
por vi la limo okcidenta. 7 Kaj tia 
estu por vi la limo norda: de la 
Granda Maro vi tiros ĝin al vi ĝis la I 
monto Hor; 8 de la monto Hor
tiru ĝin ĝis Ĥamat, kaj la elstarajoj 
de la limo iros al Cedad ; 9 kaj la
limo iros ĝis Zifron, kaj ĝiaj elstarajoj 
iros ĝis Ĥacar-Enan; tio estu por 
Vi la limo norda. 10 Kaj la limon 
orientan vi tiros al vi de Ĥacar-Enan 
ĝis Ŝefam; 11 de ŝefam la limo
iros ĝis Ribla, orienten de Ain ; poste 
la. limo iros malsupren kaj tuśos la 
bordon de la maro Kineret oriente ; 
12 kaj pluen la limo iros ĝis Jordan, 
kaj ĝiaj elstarajoj estos gis la Sala 
Maro. Tia estos via lando laŭ ĝiaj 
limoj ĉirkaŭe. 13 Kaj Moseo ord- 
onis al la Izraelidoj, dirante: Tio 

153



35. 6—36. 2 NOMBROJ

norda flanko du mil ulnojn, kaj la 
urbo estos en la mezo ; tiaj estu por 
ili la kampoj de la urboj. 6 Kaj el 
la urboj, kiujn vi donos al la Levidoj, 
estos ses urboj de rifuĝo, en kiujn vi 
al mortiginto permesos forkuri; kaj 
krom tiuj donu kvardek du urbojn. 
7 La nombro de ĉiuj urboj, kiujn vi 
devas doni al la Levidoj, estas kvardek 
ok urboj kunę kun iliaj kampoj. 
8 La urbojn, kiujn vi donos el la 
posedajoj de la Izraelidoj, de la pli- 
multaj prenu pli multe kaj de la mal- 
plimultaj prenu malpli multe ; ĉiu kon- 
forme al sia posedaĵo, kiun li ricevos, 
devas doni el siaj urboj al la Levidoj.

9 Kaj laEternuloekparolisalMoseo, 
dirante : io Parolu al la Izraelidoj, 
kaj diru al ili: Kiam vi transiros 
Jordanon en la landon Kanaanan, 
ii tiam elektu al vi urbojn, kiuj estu I 
ĉe vi urboj de rifuĝo, kien povas for
kuri mortiginto, kiu mortigis homon 
senintence. 12 Kaj tiuj urboj estos 
ĉe vi rifuĝejo kontraŭ venĝanto, por 
ke ne mortu la mortiginto, antaŭ ol 
li staros antaŭ la komunumo por juĝo. 
13 Kaj el la urboj, kiujn vi donos, 
ses urboj de rifuĝo estu ĉe vi. 14 Tri 
urbojn donu transe de Jordan kaj j 
tri urbojn donu en la lando Kanaana ; 
urboj de rifuĝo ili estu. 15 Por la 
Izraelidoj kaj por la fremdulo kaj 
por la pasloĝanto inter ili estu tiuj 
ses urboj por rifuĝo, por ke forkuru 
tien ćiu, kiu mortigis homon senin- | 
tence. 16 Sed se per fera objekto 
li batis lin kaj ci tiu mortis, tiam 
li estas mortiginto; la mortiginton 
oni devas mortigi. 17 Kaj se li 
batis lin per mana śtono, de kiu oni 
povas morti, kaj ci tiu mortis, tiam li 
estas mortiginto ; la mortiginton oni 
devas mortigi. 18 Aŭ se li batis lin 
per mana objekto ligna, de kiu oni । 
povas morti, kaj ci tiu mortis, tiam 
li estas mortiginto; la mortiginton j 
oni devas mortigi. 19 La venĝanto [ 
de la sango mem povas mortigi la 
mortiginton; kiam li renkontos lin, 
li povas mortigi lin. 20 Se iu puśis 
iun pro malamo aii sin kaśinte jetis 
ion sur lin kaj ci tiu mortis, 21 aŭ 
se li malamike per sia mano batis lin 
kaj ci tiu mortis, tiam oni devas mort
igi la batinton : li estas mortiginto ; 
la venĝanto de la sango povas mortigi 
la mortiginton, kiam li renkontos lin. 
22 Sed se per hazardo kaj ne pro mai-1

amikeco li puśis lin, aŭ se li jetis sur 
lin ian objekton sen malbonintenco, 
23 aŭ se śtonon, de kiu oni povas morti, 
li jetis sur lin ne vidante, kaj ci tiu 
mortis, sed li ne estis lia malamiko kaj 
ne deziris al li malbonon : 24 tiam
la komunumo devas juĝi inter la 
batinto kaj la venĝanto de la sango 
laŭ ĉi tiuj leĝoj ; 25 kaj la komun
umo devas savi la mortiginton el la 
mano de la venĝanto de la sango, kaj 
la komunumo revenigos lin en lian 
urbon de rifuĝo, kien li forkuris ; kaj 
li devas loĝi tie gis la morto de la 
granda pastro, kiu estas oleita per 
sankta oleo. 26 Sed se la mortig
into eliris el la limoj de sia urbo de 
rifuĝo, kien li forkuris, 27 kaj la 
venĝanto de la sango trovis lin ekster 
la limoj de lia urbo de rifuĝo kaj la 
venĝanto de la sango mortigis la 
mortiginton, tiam li ne estas kulpa 
pri la sango; 28 car en sia urbo
de rifuĝo li devas resti ĝis la morto de 
la granda pastro, kaj post la morto 
de la granda pastro la mortiginto 
povas reveni sur la teron de sia 
posedajo. 29 Kaj tio estu por vi 
lega reguło en viaj generacioj, en 
ĉiuj viaj lokoj de loĝado. 30 Ĉiun, 
kiu mortigis homon, tiun mortiginton 
oni devas mortigi, se raportis pri li 
atestantoj ; sed unu atestanto ne 
sufićas, por kondamni homon al 
morto. 31 Ne prenu elaćeton pro 
animo de mortiginto, kiu estas mal- 
bonagulo mortiginda ; oni devas lin 
mortigi. 32 Kaj ne prenu elaćeton 
pro homo, kiu forkuris en urbon 
de rifuĝo, kc li povu reveni kaj logi 
sur sia tero antaŭ la morto de la 
pastro. 33 Kaj ne malhonoru la 
teron, sur kiu vi estos, car sango 
malhonoras la teron, kaj nur per la 
sango de tiu, kiu verŝis sangon, la 
tero povas puriĝi de la sango, kiu 
estas verŝita sur ĝi. 34 Kaj ne 
malpurigu la landon, en kiu vi loĝas 
kaj en kies mezo Mi restas; car 
Mi, la Eternulo, restas inter la 
Izraelidoj.

« /y KAJ aliris la familiestroj de 
•D O ^am^° de Gilead, filo de

v Maĥir, filo de Manase, el la 
familioj de la Jozefidoj, kaj ekparolis 
antaŭ Moseo kaj antaŭ la eminent- 
uloj, la familiestroj de la Izraelidoj; 
2 kaj ili diris : Al nia sinjoro la Etern-
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ulo ordonis disdoni la teron kiel 
posedaĵon per leto al la Izraelidoj, 
kaj al nia sinjoro la Eternulo ordonis 
doni la parton de nia frato Celofĥad 
al liaj filinoj. 3 Sed se ili fariĝos 
edzinoj de iu el la filoj de alia tribo 
de la Izraelidoj, tiam ilia posedaĵo 
estos forprenita el la posedaĵo de niaj 
patroj, kaj aliĝos al la posedaĵo de 
tiu tribo, al kiu ili ekapartenos, kaj 
el nia lote ricevita posedaĵo ĝi estos 
forprenita. 4 Kaj kiam eĉ estos 
jubilea jaro ĉe la Izraelidoj, ilia 
posedajo restos aligita al la posedajo 
de tiu tribo, al kiu ili apartenos; kaj 
el la posedajo de la tribo de niaj 
patroj ilia posedajo restos forprenita. 
5 Tiam Moseo donis ordonon al la 
Izraelidoj laŭ la instrukcio de la 
Eternulo, dirante : Prave parolas la 
tribo de la Jozefidoj. 6 Jen kion 
ordonis la Eternulo koncerne la 
filinoj n de Celofĥad: Ili povas fariĝi 
edzinoj de tiuj, kiuj placos al ili, 
sed nur en familio el la tribo de siaj 
patroj ili edziniĝu; 7 por ke ne

transiru hereda posedajo de la 
Izraelidoj el unu tribo en alian tribon, 
ĉar ćiu el la Izraelidoj devas resti 
fortike će la posedajo de la tribo de 
liaj patroj. 8.Kaj ćiu filino, kiu 
heredas posedajon en la triboj de la 
Izraelidoj, devas edziniĝi kun iu el la 
familioj de la tribo de śia patro, por 
ke la Izraelidoj heredu ćiu la posed
ajon de siaj patroj ; 9 kaj por ke
posedajo ne transiru el unu tribo en 
alian tribon, sed ćiu tribo de la 
Izraelidoj restu fortike će sia posed
ajo. 10 Kiel la Eternulo ordonis 
al Moseo, tiel faris la filinoj de Celof- 
ĥad ; 11 kaj Maĥla, Tirca kaj Ĥogla
kaj Milka kaj Noa, la filinoj de Cel- 
ofnad, edziniĝis kun filoj de siaj 
onkloj. 12 En la familioj de la filoj 
de Manase, filo de Jozef, ili edziniĝis, 
kaj ilia posedajo restis en la tribo de 
la familio de ilia patro.

13 Tio estas la ordonoj kaj la leĝoj, 
kiujn la Eternulo donis per Moseo al 
la Izraelidoj en la stepoj de Moab, 
će la Jeriĥa Jordan.

READMONO
KVINA LIBRO DE MOSEO

1JEN estas la vortoj, kiujn diris I 
Moseo al la tuta Izrael transe de 
Jordan, en la dezerto, en la stępo 

antau Suf, inter Paran kaj Tofel kaj 
Laban kaj Ĥacerot kaj Di-Zahab, 
2 dek unu tagojn malproksime de 
Ĥoreb, sur la vojo de la monto Seir 
al Kadeś-Barnea. 3 Tio estis en 
la kvardeka jaro, en la dek-unua 
monato, en la unua tago de la mon- 
ato, Moseo parolis al la Izraelidoj 
konforme al ćio, kion la Eternulo 
ordonis al li por ili. 4 Post kiam li 
venkobatis Siĥonon, la regon de la 
Amoridoj, kiu loĝis en Ĥeŝbon, kaj 
Ogon, la reĝon de Baśan, kiu loĝis 
en Aśtarot kaj en Edrei; 5 transe
de Jordan, en la lando de Moab, 
Moseo komencis klarigi ći tiun in- 
struon, kaj diris: 6 La Eternulo,
nia Dio, diris al ni sur Ĥoreb jene : 
Sufiĉe vi loĝis sur ći tiu monto; I
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7 turniĝu kaj elmoviĝu, kaj iru sur 
la monton de la Amoridoj. kaj al ćiuj 
iliaj najbaroj en la stępo, sur la 
monto kaj en la valo kaj en la sudo 
kaj sur la bordo de la maro, en la 
landon de la Kanaanidoj kaj sur Leb- 
anonon, gis la granda rivero, la rivero 
Eŭfrato. 8 Vidu, Mi donas al vi la 
landon; iru kaj ekposedu la landon, 
pri kiu la Eternulo juris al viaj patroj, 
al Abraham, al Isaak, kaj al Jakob, 
ke Li donos ĝin al ili kaj al ilia idaro 
post ili. 9 Kaj mi diris al vi en tiu 
tempo jene : Mi ne povas sola porti 
vin ; 10 la Eternulo, via Dio, mult-
igis vin, kaj jen vi estas nun multego, 
kiel la steloj de la ćielo. n La 
Eternulo, la Diodę viaj patroj, multigu 
vin miloble kontraŭ via nuna nombro, 
kaj Li benu vin, kiel Li diris al vi I 
12 Kiel mi povus sola porti la pen- 
adon pri vi kaj vian ŝarĝon kaj viajn
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disputojn ? 13 Elektu al vi el viaj
triboj virojn saĝajn kaj kompetentajn 
kaj konatajn, kaj mi starigos ilin, 
kiel viajn estrojn. 14 Kaj vi res- 
pondis al mi kaj diris : Bona estas la 
afero, kiun vi proponis fari. 15 Tiam 
mi prenis la ĉefojn de viaj triboj, 
virojn saĝajn kaj konatajn, kaj mi 
faris ilin estroj super vi, milestroj 
kaj centestroj kaj kvindekestroj kaj 
dekestroj kaj kontrolistoj en viaj 
triboj. 16 Kaj mi ordonis al viaj 
juĝistoj en tiu tempo, dirante : Aŭs- 
kultu viajn fratojn kaj juĝu juste 
inter homo kaj lia frato kaj fremdulo.
17 Ne distingu vizaĝojn ĉe la juĝo; 
malgrandan kaj grandan egale aŭs- 
kultu; timu neniun, ĉar lajuĝo estas 
afero de Dio; kaj aferon, kiu estos ' 
malfacila por vi, venigu al mi, kaj 
mi ĝin aŭskultos. 18 Kaj mi donis 
al vi ordonon en tiu tempo pri ćio, 
kion vi devas fari.

19 Kaj ni foriris de Ĥoreb, kaj 
trairis tiun tutan grandan kaj teruran 
dezerton, kiun vi vidis, sur la vojo 
al la monto de la Amoridoj, kiel 
ordonis al ni la Eternulo, nia Dio ; 
kaj ni venis al Kadeś-Barnea. 20 Kaj 
mi diris al vi: Vi venis al la monto 
de la Amoridoj, kiun la Eternulo, nia 
Dio, donas al ni; 21 vidu, la Etern
ulo, via Dio, donas al vi la landon ; 
iru, ekposedu ĝin, kiel diris al vi la 
Eternulo, la Dio de viaj patroj ; ne 
timu kaj ne tremu. 22 Sed vi ćiuj 
aliris al mi, kaj diris : Ni sendu antaŭ 
ni virojn, ke iii esploru por ni la 
landon, kaj alportu al ni sciigon pri 
la vojo, per kiu ni devas iri, kaj pri la 
urboj, al kiuj ni devas veni. 23 Kaj 
tio plaćis al mi, kaj mi prenis el vi 
dek du virojn, po unu viro el tribo; 
24 kaj iii iris kaj supreniris sur la 
monton, kaj venis al la valo Eśkol 
kaj esplorrigardis ĝin. 25 Kaj iii 
prenis en siajn manojn iom el la 
fruktoj de la lando kaj liveris al ni, 
kaj alportis al ni sciigon, kaj diris : 
Bona estas la lando, kiun la Eternulo, 
nia Dio, donas al ni. 26 Sed vi ne 
volis iri, kaj vi malobeis la vortojn 
de la Eternulo, via Dio; 27 kaj
vi murmuris en viaj tendoj, kaj diris : 
Pro la malamo de la Eternulo kontraŭ 
ni, Li elkondukis nin el la lando 
Egipta, por transdoni nin en la manon 
de la Amoridoj, por ke iii ekstermu 
nin; 28 kien ni iru ? Niaj fratoj

ektimigis nian koron, dirante: La 
popolo estas pli granda kaj pli alt- 
kreska ol ni, la urboj estas grandaj 
kaj fortikigitaj ĝis la cielo, kaj ankaŭ 
Anakidojn ni tie vidis. 29 Kaj mi 
diris al vi: Ne tremu kaj ne timu ilin ; 
30 la Eternulo via Dio, kiu iras antaŭ 
vi, Li batalos por vi, simile al ćio, 
kion Li faris por vi en Egiptujo 
antaŭ viaj okuloj, 31 kaj en la 
dezerto, kie, kiel vi vidis, la Etern
ulo, via Dio, portis vin, kiel homo 
portas sian filon, sur la tuta vojo, kiun 
vi iris, ĝis vi venis al ći tiu loko. 
32 Sed eć će tio vi ne fidas la Etern- 
ulon, vian Dion, 33 kiu iras antaŭ 
vi sur la vojo, por serći por vi lokon, 
kie vi povus halti tendare, nokte en 
fajro, por montri al vi la vojon, kiun 
vi devas iri, kaj tage en nubo. 
34 Kaj la Eternulo aŭdis viajn vort- 
ojn, kaj Li ekkoleris kaj ĵuris, dir
ante : 35 Neniu el ći tiuj homoj,
el ći tiu malbona generacio, vidos 
la bonan landon, kiun Mi juris doni 
al viaj patroj ; 36 nur Kaleb, filo de
Jefune, vidos ĝln ; kaj pro tio, ke li 
sekvis la Eternulon, Mi donos al li 
kaj al liaj filoj, la landon, kiun li 
trairis. 37 Ankaŭ kontraŭ mi la 
Eternulo ekkoleris pro vi, dirante : 
Vi ankaŭ ne venos tien ; 38 Josuo,
filo de Nun, kiu staras antaŭ vi, li 
venos tien; lin fortigu, car li donos 
gin al Izrael kiel posedajon. 39 Kaj 
viaj infanoj, pri kiuj vi diris, ke iii 
fariĝos militakirajo, kaj viaj filoj, 
kiuj nun ankoraŭ ne scias bonon nek 
malbonon, iii venos tien, kaj al iii 
Mi donos ĝin, kaj iii ekposedos ĝin. 
40 Sed vi turniĝu, kaj iru en la dez
erton en la direkto al la Ruĝa Maro. 
41 Kaj vi respondis kaj diris al mi: 
Ni pekis antaŭ la Eternulo ; ni iros 
kaj batalos, konforme al ćio, kion 
ordonis al ni la Eternulo, nia Dio; 
kaj ćiu el vi zonis sin per siaj batal- 
iloj, kaj vi pretigis vin, por iri sur la 
monton. 42 Sed la Eternulo diris 
al mi: Diru al iii: Ne iru kaj ne batalu, 
car Mi ne estas inter vi; por ke vi 
ne estu frapitaj de viaj malamikoj. 
43 Kaj mi diris al vi, sed vi ne aŭs- 
kultis; kaj vi malobeis la vortojn 
de la Eternulo, kaj vi estis malhum- 
ilaj kaj iris sur la monton. 44 Tiam 
eliris kontraŭ vin la Amoridoj, kiuj 
loĝis sur tiu monto, kaj iii pelis 
vin tiel, kiel faras la abeloj, kaj batis
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vin sur Seir ĝis Ĥorma. 45 Kaj vi 
revenis kaj ploris antaŭ la Eternulo; 
sed la Eternulo ne aŭskultis vian 
voĉon kaj ne atentis vin. 46 Kaj 
vi loĝis en Kadeŝ longan tempon, 
la tempon, dum kiu vi loĝis.

2KAJ ni turnis nin kaj elmoviĝis 
en la dezerton en la direkto al la 
Ruĝa Maro, kieł la Eternulo diris 

al mi; kaj ni ĉirkaŭiris la monton Seir 
dum longa tempo. 2 Kaj la Eternulo 
diris al mi jene: 3 Sufiĉe vi ćir-
kaŭiris ci tiun monton; turnu vin 
norden; 4 kaj al la popolo donu ;
tian ordonon : Vi preteriros la limon 
de viaj fratoj la Esavidoj, kiuj loĝas 
sur Seir, kaj iii timos vin ; sed gardu , 
vin forte. 5 Ne komencu batalon 
kontraŭ iii, car Mi ne donos al vi el 
ilia lando eĉ larĝecon de plando; 
ĉar al Esav Mi donis, kieł heredajon, 
la monton Seir. 6 Manĝaĵon aĉetu 
de iii pro mono kaj manĝu; kaj eć 
akvon aĉetu de iii pro mono kaj 
trinku; 7 ćar la Eternulo, via Dio, 
benis vin en ćiu faro de viaj manoj; 
Li gvidis vian iradon tra ci tiu granda 
dezerto; jen jam kvardek jarojn la 
Eternulo estas kun vi, kaj nenio 
mankis al vi. 8 Kaj ni preteriris 
flankę de niaj fratoj la Esavidoj, 
kiuj loĝas sur Seir, flankę de la 
vojo stępa, de Elat kaj de Ecjon- 
Geber.

Kaj ni turnis nin kaj iris laŭ la vojo 
al la dezerto de Moab. 9 Kaj la 
Eternulo diris al mi: Ne faru mal- 
amikajon al Moab kaj ne komencu 
militon kontraŭ iii, ćar Mi ne donos 
al vi heredajon el ilia lando; car 
al la filoj de Lot Mi donis Aron, 
kieł heredan posedajon. (10 La 
Emidoj antaŭe loĝis tie, popolo 
granda kaj grandnombra, kaj alt- 
kreska kieł la Anakidoj. 11 Ankaŭ 
ilin oni kalkulis inter la Rafaidoj, 
kieł la Anakidoj n; kaj la Moabidoj 
nomas ilin Emidoj. 12 Kaj sur Seir 
loĝis antaŭe la Ĥoridoj ; sed la 
Esavidoj forpelis ilin kaj ekstermis 
ilin de antaŭ si kaj ekloĝis sur ilia 
loko, kieł agis Izrael kun la lando de 
sia posedajo, kiun la Eternulo donis 
al iii.) 13 Nun leviĝu kaj transiru 
la valon Zared. Kaj ni transiris 
la valon Zared. 14 Kaj la tempo, 
dum kiu ni iris de Kadeŝ-Barnea, ĝis 
ni transiris la valon Zared, estis 
tridek ok jaroj, ĝis formortis el la

tendaro la tuta generacio de milit- 
istoj, kieł juris al iii la Eternulo.
15 Kaj ankaŭ la mano de la Eternulo 
estis sur iii, por ekstermi ilin el inter 
la tendaro, ĝis iii ćiuj formortis.

16 Kaj kiam formortis ćiuj militistoj 
el inter la popolo, 17 tiam la 
Eternulo ekparolis al mi, dirante: 
18 Vi iras nun preter la limo de 
Moab, preter Ar, 19 kaj vi alproksim- 
iĝas al la Amonidoj ; ne faru al iii 
malamikajon kaj ne batalu kontraŭ 
iii, ćar Mi ne donos al vi heredajon 
el la lando de la Amonidoj; ćar al la 
filoj de Lot Mi donis ĝin, kieł heredan 
posedajon. (20 Kieł landon de Rafa
idoj oni rigardas ankaŭ gin; Rafa
idoj loĝis en ĝi antaŭe ; kaj la Amon
idoj nomas ilin Zamzumoj ; 21 tio
estis popolo granda kaj grandnombra, 
kaj altkreska kieł la Anakidoj ; sed 
la Eternulo ekstermis ilin antaŭ iii, 
kaj iii forpelis ilin kaj ekloĝis sur 
ilia loko; 22 kieł Li faris por la
Esavidoj, kiuj loĝas sur Seir, antaŭ 
kiuj Li ekstermis la Ĥoridojn, kaj iii 
forpelis ilin kaj loĝis sur ilia loko ĝis 
la nuna tago. 23 Kaj la Avidojn, kiuj 
loĝis en vilaĝoj ĝis Gaza, ekstermis 
la Kaftoridoj, kiuj eliris el Kaftor, 
kaj iii ekloĝis sur Uia loko.) 24 Lev- 
iĝu, elmoviĝu kaj transiru la torent- 
on Arnon; rigardu, Mi transdonas 
en vian manon Siĥonon, la regon 
de Ĥeŝbon, la Amoridon, kaj lian 
landon ; komencu ekposedi kaj militu 
kontraŭ li. 25 De la nuna tago Mi 
komencos jetadi teruron kaj timon 
antaŭ vi sur la popolojn sub la tuta 
ćielo; tiuj, kiuj aŭdos la famon pri 

I vi, ektremos kaj ektimos antaŭ vi.
26 Kaj mi sendis senditojn el la 

dezerto Kedemot al Siĥon, la reĝo 
de Ĥeŝbon, kun vortoj de paco, 
dirante: 27 Mi dezirus iri tra via 
lando ; mi iros nur lau la vojo, mi ne 
forflankiĝos dekstren nek mal- 
dekstren ; 28 manĝajon vendu al mi 
pro mono, kaj mi manĝos, kaj akvon 
donu al mi pro mono, kaj mi trinkos : 
nur per miaj piedoj mi trairos-—- 
29 kieł faris al mi la Esavidoj, kiuj 
loĝas sur Seir, kaj la Moabidoj, kiuj 
loĝas en Ar—ĝis mi transiros Jordan- 
on en la landon, kiun la Eternulo, 
nia Dio, donas al ni. 30 Sed ne 
volis Siĥon, la reĝo de Ĥeŝbon, tralasi 
nin, ćar la Eternulo, via Dio, obstin- 
igis lian spiriton kaj malcedemigis
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de la torento Arnon gis la monto 
Ĥermon (9 la Cidonanoj nomas 
Ĥermonon Sirjon, kaj la Amoridoj 
nomas ĝin Senir), 10 ćiujn urbojn 
sur la ebenaĵo, kaj la tutan Gileadon 
kaj la tutan Baŝanon ĝis Salĥa kaj 
Edrei, urboj de la regno de Og la 
Baśana. (11 Ćar nur Og, la reĝo 
de Baśan, estis restinta el la resto 
de la Rafaidoj. Jen estas łia lito, 
fera lito, jen ĝi estas en Raba de la 
Amonidoj : naŭ ulnoj estas ĝia longeco 
kaj kvar ulnoj estas ĝia larĝeco, laŭ 
la ulnoj de viro.) 12 Kaj tiun 
landon ni ekposedis en tiu tempo : de 
Aroer, kiu estas apud la torento 
Arnon, kaj duonon de la monto Gilead 
kun ĝiaj urboj mi donis al la Ruben- 
idoj kaj al la Gadidoj ; 13 kaj la
ceteran parton de Gilead kaj la tutan 
Baśanon, la regnon de Og, mi donis 
al duono de la tribo de Manase, la

lian koron, por transdoni lin en vian 
manon, kieł nun. 31 Kaj la Eternulo 
diris al mi: Rigardu, Mi komencas 
transdoni al vi Siĥonon kaj lian 
landon; komencu posedpreni lian 
landon. 32 Kaj Siĥon eliris kontraŭ 
nin, li kaj lia tuta popolo, por batalo 
apud Jahac. 33 Kaj transdonis lin 
la Eternulo, nia Dio, al ni, kaj ni 
venkobatis lin kaj liajn filojn kaj lian 
tutan popolon. 34 Kaj ni rnilit- 
akiris en tiu tempo ćiujn liajn urbojn, 
kaj ni ekstermis en ćiu urbo la virojn 
kaj la virinojn kaj la infanojn, ni 
restigis neniun ; 35 nur la brutojn
ni prenis al ni, kieł militakiraĵon, 
kaj la rabajon el la urboj, kiujn ni 
militakiris. 36 De Aroer, kiu estas 
sur la bordo de la torento Arnon, kaj 
la urbo, kiu estas en la valo, ĝis 
Gilead ne estis urbo, kiu povus { 
kontraŭstari al ni: ćion transdonis al 
ni la Eternulo, nia Dio; 37 nur al la tutan distrikton de Argob. (La tutan 

tiun Baŝanon oni nomas lando de
14 Jair, filo de Manase,

17 kaj la stepon, kun Jordan

lando de la Amonidoj vi ne alproksim- ,. .
iĝis, al la tuta bordo de la torento Rafaidoj. 14 Jałr> filo de Manase, 
Jabok, kaj al la urboj de la monto, prenis la tutan distrikton de Argob 
kaj al ćio, pri kio malpermesis la i ĝis la limo de la Geśuridoj kaj Maan- 
Eternulo, nia Dio. atidoj, kaj li donis al Baŝan laŭ sia3 KAJ ni turnis nin kaj ekiris.laŭ nomo la nomon Vilaĝoj de Jair, tiel 

la vojo al Baśan. Kaj eliris estas gis nun.) 15 Kaj al Mahir
kontrau nin Og, la reĝo de mi donis Gileadon. 16 Kaj al la

Baśan, li kaj lia tuta popolo, por bat- Rubenidoj kaj al la Gadidoj mi donis
alo apud Edrei. 2 Kaj la Eternulo de Gilead ĝis la torento Arnon, kun
diris al mi: Ne timu lin ; ćar en vian, la mezo de la valo por limo; ankaŭ 
manon Mi transdonis lin kaj lian gis la torento Jabok, limo de la Amon- 
tutan popolon kaj lian landon, kaj vi idoj ; 17 kaj la stepon, kun Jordan
faros al li, kieł vi faris al Siĥon, la por limo, de Kineret ĝis Ja maro de la 
reĝo de la Amoridoj, kiu loĝis en ebenajo, la Sala Maro, će la bazo de 
Ĥeŝbon. 3 Kaj la Eternulo, nia Dio, Pisga en la oriento.
transdonis en nian manon ankaŭ 18 Kaj mi faris al vi ordonon en tłu 
Offon, la reĝon de Baśan, kaj lian tempo, dirante: La Eternulo, via 
tutan’ popolon; kaj ni batis lin tiel, Dio, donis al vi ći tiun landon, por 
ke neniu restis će li. 4 Kaj ni ke vi posedu ĝin; armitaj iru antaŭ 
militakiris tiam ćiujn liajn urbojn; viaj fratoj la Izraelidoj, ćiuj milit- 
ne estis urbo, kiun ni ne prenis de ; kapablaj. 19 Nur yiaj edzinoj kaj 
iii: sesdek urbojn, la tutan distrikton viaj infanoj kaj viaj brutaroj—mi 
de Argob, la regnon de Og la Baŝana. scias, ke vi havas grandnombrajn 
5 Ćiuj tiuj urboj estis fortikigitaj brutarojn—restu en yiaj urboj, kiujn 
per alta muro, per pordegoj kaj mi donis al vi; 20 gis la Eternulo
rigliloj, krom la tre multaj urboj ne 
fortikigitaj. 6 Kaj ni ekstermis ilin, 
kieł ni faris al Siĥon, la reĝo de

transdonis en nian manon ankaŭ

>, per pordegoj kaj mi donis al vi; 2u m
__ donos ripozon al viaj fratoj, kieł al 

vi, kaj iii ankaŭ ekposedos la landon, 
kiun la Eternulo, via Dio, donas al
iii transe de Jordan; tiam vi reiros 
ćiu al sia posedaĵo, kiun mi donis al 
vi. 21 Kaj al Josuo mi ordonis en tiu 
tempo, dirante: Viaj okuloj vidis 
ćion, kion la Eternulo, via Dio, faris 
al tiuj du reĝoj ; tiel la Eternulo 
faros al ćiuj regnoj, kiujn vi trairos.

Ĥeŝbon, ni ekstermis en ćiu urbo la 
virojn, la virinojn, kaj la infanojn; 
7 sed ćiujn brutojn kaj la rabaĵon 
el la urboj ni prenis al ni, kieł milit- 
akiraĵon. 8 Kaj ni prenis tiam el la 
manoj de la du reĝoj de la Amoridoj 
la landon, kiu estas transe de Jordan,
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22 Ne timu ilin ; ĉar la Eternulo, via 
Dio, batalas por vi.

23 Kaj mi preĝis al la Eternulo en 
tiu tempo, dirante : 24 Mia Sinjoro,
ho Eternulo ! Vi komencis montradi 
al Via servanto Vian grandecon kaj 
Vian fortan manon ; ĉar kie estas dio 
en la ĉielo aŭ sur la tero, kiu povus 
fari simile al Viaj faroj kaj al Via 
potenco ? 25 Mi dezirus transiri
kaj vidi tiun bonan landon, kiu estas 
transe de Jordan, tiun belan monton 
kaj Lebanonon. 26 Sed la Eternulo 
ekkoleris kontraŭ mi pro vi kaj ne 
aŭskultis min; kaj la Eternulo diris 
al mi: Sufiĉe, ne parolu al Mi plu 
pri tio. 27 Supreniru sur la supron 
de Pisga, kaj direktu viajn okulojn 
al okcidento kaj al nordo kaj al sudo 
kaj al oriento kaj rigardu per viaj 
okuloj ; ĉar vi ne transiros ĉi tiun 
Jordanon. 28 Kaj donu instrukci- 
ojn al Josuo kaj fortigu kaj kuraĝ- 
igu lin, ĉar li transiros antaŭ ĉi tiu 
popolo, kaj li posedigos al ili la 
landon, kiun vi vidos. 29 Kaj ni 
restis en la valo, kontraŭ Bet-Peor. 
4KAJ nun, ho Izrael, aŭskultu la 

leĝojn kaj la regulojn, kiujn mi 
instruas al vi, ke vi ilin plenumu, 

por ke vi vivu kaj venu kaj heredu 
la landon, kiun la Eternulo, la Dio 
de viaj patroj, donas al vi. 2 Ne 
aldonu al tio, kion mi ordonas al vi, 
kaj ne deprenu de ĝi; sed obseryu 
la ordonojn de la Eternulo, via Dio, 
kiujn mi ordonas al vi. 3 Viaj 
okuloj vidis, kion la Eternulo faris 
pro Baal-Peor; ĉar ćiun homon, kiu 
sekvis Baal-Peoron, la Eternulo, via 
Dio, ekstermis el inter vi; 4 sed
vi, kiuj restis aliĝintaj al la Eternulo, 
via Dio, vi ĉiuj vivas hodiaŭ. 5 Ri
gardu, mi instruis al vi leĝojn kaj 
regulojn, kieł ordonis al mi la Etern
ulo, mia Dio, ke vi agu tiel en la 
lando, en kiun vi venas, por ekposedi 
ĝin. 6 Kaj observu kaj plenumu 
Hin; car tio estas via sago kaj via 
Pfudento en la okuloj de la popoloj, 
kiuj aŭdos pri ĉiuj ĉi tiuj leĝoj, kaj 
diros: Efektive, popolo saga kaj 
prudenta estas tiu granda popolo. 
7 Car kie estas granda popolo, al 
kiu dioj estas tiel proksimaj, kieł la 
Eternulo, nia Dio, ćiufoje, kiam ni 
vokas al Li? 8 Kaj kie estas granda 
popolo, kiu havas leĝojn kaj regulojn 
justajn, kieł la tuta ci tiu instruo, ।

kiun mi donas al vi hodiaŭ ? 9 Nur
gardu vin kaj forte gardu vian 
animon, ke vi ne forgesu la aferojn, 
kiujn vidis viaj okuloj, kaj ke iii ne 
eliru el via koro dum via tuta vivo; 
kaj rakontu al viaj filoj kaj al la filoj 
de viaj filoj 10 pri la tago, en kiu 
vi staris antaŭ la Eternulo, via Dio, 
ĉe Ĥoreb, kiam la Eternulo diris al 
mi: Kunvenigu al Mi la popolon, 
kaj Mi aŭdigos al iii Miajn vortojn, 
per kiuj iii lernos timi Min dum la 
tuta tempo, kiun iii vivas sur la tero, 
kaj iii lernigos siajn filojn. 11 Tiam 
vi alproksimiĝis kaj stariĝis ĉe la 
bazo de la monto, kaj la monto brulis 
per fajro ĝis la mezo de la ćielo, en 
mallumo, nubo, kaj nebulo. 12 Kaj 
la Eternulo parolis al vi el meze de 
la fajro ; la voĉon de la vortoj vi audis, 
sed figuron vi ne vidis, nur la voĉon. 
13 Kaj Li sciigis al vi Sian interligon, 
kiun Li ordonis al vi plenumi, la dek 
ordonojn; kaj Li skribis ilin sur du 
śtonaj tabeloj. 14 Kaj al mi la 
Eternulo en tiu tempo ordonis instrui 
al vi la leĝojn kaj regulojn, por ke vi 
plenumadu ilin en la lando, en kiun 
vi iras, por ekposedi ĝin. 15 Gardu 
do bonę viajn animojn : ĉar vi vidis 
nenian figuron en tiu tago, kiam la 
Eternulo parolis al vi sur Ĥoreb el 
meze de la fajro ; 16 vi do ne mal-
ĉastiĝu, kaj ne faru al vi ian skulpt- 
aĵon, bildon de ia idolo, figuron de 
viro aŭ virino, 17 figuron de ia bruto, 
kiu estas sur la tero, figuron de ia 
flugilhava birdo, kiu flugas sub la 
ćielo, 18 figuron de io, kio rampas 
sur la tero, figuron de ia fiśo, kiu estas 
en akvo, malsupre de la tero. 19 Kaj, 
levinte viajn okulojn al la ćielo kaj 
vidinte la sunon kaj la lunon kaj la 
stelojn kaj la tutan armeon de la 
ćielo, ne forlogiĝu, kaj ne adorklin- 
iĝu antaŭ iii kaj ne servu ilin, kiujn 
la Eternulo, via Dio, destinis por ćiuj 
popoloj sub la tuta ćielo. 20 Kaj 
vin la Eternulo prenis, kaj elkon- 
dukis vin el la fera forno, el Egipt- 
ujo, por ke vi estu al Li popolo 
herede apartenanta, kieł nun. 21 Kaj 
la Eternulo ekkoleris min pro vi, 
kaj ĵuris, ke mi ne transiros Jordanon, 
kaj mi ne venos en la bonan landon, 
kiun la Eternulo, via Dio, donas al vi, 
kieł posedaĵon; 22 car mi mortos
en ći tiu lando, mi ne transiros Jor
danon, sed vi transiros kaj ekposedos
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tiun bonan landon. 23 Gardu vin, 
ke vi ne forgesu la interligon de la 
Eternulo, via Dio, kiun Li faris kun I 
vi, kaj ke vi ne faru al vi ian skulpt- 
aĵon, figuron de io, kiel ordonis al vi 
la Eternulo, via Dio. 24 Ĉar la 
Eternulo, via Dio, estas fajro kon-
sumanta, Dio severa.

25 Se vi naskos filojn kaj filojn de 
filoj, kaj, longe vivinte sur la tero, 
vi malĉastiĝos kaj faros skulptitan 
figuron de io kaj faros malbonon 
antaŭ la okuloj de la Eternulo, via 
Dio, kolerigante Lin: 26 mi atest-
igas al vi hodiaŭ la ĉlelon kaj la teron, 
ke vi rapide pereos de sur la tero, 
por kies ekposedo vi transiras ĵordan- 
on ; ne longe vi loĝos sur ĝi, sed vi 
estos ekstermitaj. 27 Kaj la Etern
ulo dissemos vin inter la popoloj, 
kaj vi restos en malgfanda nombro 
inter la popoloj, al kiuj la Eternulo 
vin foririgos. 28 Kaj vi servos tie 
al dioj, kiuj estas faritaĵo de homaj 
manoj, ligno kaj ŝtono, kiuj ne vidas 
kaj ne aŭdas kaj ne manĝas kaj ne 
flaras. 29 Kaj vi serĉos el tie la 
Eternulon, vian Dion ; kaj vi trovos, 
se vi serĉos Lin per via tuta koro kaj 
per via tuta animo. 30 Kiam vi 
estos en mizero kaj kiam vin trafos 
ĉio ci tio en la malproksima venonta 
tempo, tiam vi revenos al la Eternulo, 
via Dio, kaj vi aŭskultos Lian voĉon ; 
31 ĉar la Eternulo, via Dio, estos Dio 
kompatema; Li ne forlasos vin nek 
pereigos vin, kaj ne forgesos la inter
ligon kun viaj patroj, pri kiu Li juris 
al iii. 32 ćar demandu la tempojn 
antaŭajn, kiuj estis antaŭ vi de post 
tiu tago, en kiu la Eternulo kreis 
homon sur la tero, kaj de unu rando 
de la ĉielo ĝis la alia rando : Cu estis 
io, kiel ci tiu granda afero, aŭ ĉu 
oni aŭdis pri io simila ? 33 ću
aŭdis ia popolo la voĉon de Dio, 
parolantan el meze de fajro, kiel vi 
audis, kaj restis vivanta ? 34 Aŭ
ĉu provis ia dio iri kaj preni al si unu 
popolon el inter alia popolo per provoj, 
per signoj, kaj per mirakloj, kaj per 
milito kaj per forta mano kaj per 
etendita brako kaj per grandaj terur- 
aĵoj, simile al ćio, kion faris al vi la 
Eternulo, via Dio, en Egiptujo, antaŭ 
viaj okuloj ? 35 Al vi tio estis
montrita, por ke vi sciu, ke la Eternulo 
estas Dio, ke ne ekzistas alia krom 
Li. 36 El la ćielo Li aŭdigis al vi 

Sian voĉon, por instrui vin, kaj sur la 
tero Li montris al vi Sian grandan 
fajron, kaj Liajn vortojn vi aŭdis el 
meze de la fajro. 37 Kaj car Li 
amis viajn patrojn, tial Li elektis 
ilian idaron post iii, kaj elkondukis 
vin per Sia vizaĝo, per Sia granda 
forto el Egiptujo, 38 por forpeli 
de antaŭ vi popolojn, kiuj estas pli 
grandaj kaj pli fortaj ol vi, por envenigi 
vin kaj doni al vi ilian landon kiel 
posedajon, kiel nun. 39 Sciu do 
nun kaj enmetu en vian koron, ke la 
Eternulo estas Dio en la ćielo supre 
kaj sur la tero malsupre; ne ekzistas 
alia. 40 Kaj observu Liajn leĝojn 
kaj Liajn ordonojn, kiujn mi ordonas 
al vi hodiaŭ, por ke estu bonę al vi 
kaj al viaj filoj post vi, kaj por ke 
vi longe vivu sur la tero, kiun la 
Eternulo, via Dio, donas al vi por ćiam.

41 Tiam Moseo apartigis tri urbojn 
transe de Jordan, sur la flanko de 
sunleviĝo, 42 por ke tien forkuru 
mortiginto, klu mortigis sian proksim- 
ulon senintence, ne estinte mal- 
amika al li de antaŭe, kaj forkurinte 
al unu el tiuj urboj, li restu viva: 
43 Becer en la dezerto, sur la eben- 
ajo, por la Rubenidoj, kaj Ramot en 
Gilead por la Gadidoj, kaj Golan 
en Baśan por la Manaseidoj.

44 Kaj jen estas la instruo, kiun 
Moseo proponis al la Izraelidoj ; 
45 jen estas la atestoj kaj la leĝoj 
kaj la reguloj, kiujn Moseo eldiris 
al la Izraelidoj post ilia eliro el Egipt
ujo, 46 transe de Jordan, en la 
valo kontraŭ Bet-Peor, en la lando 
de Siĥon, reĝo de la Amoridoj, kiu 
loĝis en Ĥeŝbon kaj kiun venkobatis 
Moseo kaj la Izraelidoj post sia eliro 
el Egiptujo; 47 kaj iii ekposedis
lian landon, kaj la landon de Og, reĝo 
de Baśan, la du reĝoj de la Amoridoj, 
kiuj estis transe de Jordan, sur la 
flanko de sunleviĝo, 48 de Aroer, 
kiu estas sur la bordo de la torento 
Arnon, ĝis la monto Sion (kiu ankaŭ 
nomiĝas Ĥermon); 49 kaj la tutan
stepon transe de Jordan oriente kaj 
ĝis la maro de la stępo će la bazo de 
Pisga.

5 KAJ Moseo kunvokis ĉiujn 
Izraelidojn, kaj diris al iii: 
Aŭskultu, ho Izrael, la leĝojn kaj 

la regulojn, kiujn mi diras en viajn 
orelojn hodiaŭ, kaj lernu ilin kaj
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READMONO 5. 2-33
observu plenumi ilin. 2 La Etern- 
ulo, nia Dio, faris kun ni interligon 
sur Horeb. 3 Ne kun niaj patroj 
la Eternulo faris tiun interligon, sed 
kun ni, kun ni, kiuj nun ĉi tie ĉiuj 
vivas. 4 Vizaĝon kontraŭ vizaĝo 
la Eternulo parolis kun vi sur la | 
monto el meze de la fajro; 5 mi
tiam staris inter la Eternulo kaj vi, 
por transdiri al vi la vorton de la 
Eternulo, ĉar vi timis la fajron kaj ne 
supreniris sur la monton. Kaj Li 
diris :

6 Mi estas la Eternulo, via Dio, 
kiu elkondukis vin el la lando Egipta, 
el la domo de sklaveco.

7 Ne ekzistu ĉe vi aliaj dioj antaŭ 
Mi.

8 Ne faru al vi idolon, nek bildon 
de io, kio estas en la ĉielo supre aŭ 
sur la tero malsupre aŭ en la akvo 
sub la tero ; 9 ne kliniĝu antaŭ ili
kaj ne servu ilin ; ĉar Mi, la Eternulo, 
via Dio, estas Dio severa, kiu la 
jnalbonagon de la patroj punas sur la 
idoj en la tria kaj kvara generacioj ; 
ĉe Miaj malamantoj, 10 kaj kiu j 
faras favorkoraĵon por miloj al Miaj 
arnantoj kaj al la plenumantoj de 
Miaj ordonoj.

11 Ne malbonuzu la nomon de la 
Eternulo, via Dio; ĉar la Eternulo 
ne lasos senpuna tiun, kiu malbon- 
uzas Lian nomon.
a_I2 Observu la tagon sabatan, ke vi 
tenu ĝin sankta, kiel ordonis al vi la 
Eternulo, via Dio. 13 Dum ses 
tagoj laboru kaj faru ĉiujn viajn 
aferojn; 14 sed la sępa tago estas 
sabato de la Eternulo, via Dio; faru 
denian laboron, nek vi, nek via filo, 
dek via filino, nek via sklavo, nek via 
sklavino, nek via bovo, nek via azeno, 
dek ia via bruto, nek via fremdulo, 
kiu estas inter viaj pordegoj ; por ke 
ripozu via sklavo kaj via sklavino, 
^iel vi. 15 Kaj memoru, ke vi estis 
sklavo en la lando Egipta, kaj la 
Eternulo, via Dio, elkondukis vin el 
tle per mano forta kaj per brako 
etendita; pro tio ordonis al vi la 
Eternulo, via Dio, observi la tagon 
sabatan.

16 Respektu vian patron kaj vian 
Patrinon, kiel ordonis al vi la Etern- 
dlo, yia Dio; por ke longe daŭru 
via vivo, kaj por ke estu al vi bonę 
sur la tero, kiun la Eternulo, via Dio, 
donas al vi.

17 Ne mortigu
18 Kaj ne adultu.
19 Kaj ne śtelu.
20 Kaj ne parolu kontraŭ via proks- 

imulo malveran ateston.
21 Kaj ne deziru la edzinon de 

via proksimulo; kaj ne deziru la 
domon de via proksimulo, nek lian 
kampon, nek lian sklavon, nek lian 
sklavinon, nek lian bovon, nek lian 
azenon, nek ion, kio apartenas al via 
proksimulo.

22 Tiujn vortojn diris la Eternulo 
al via tuta anaro sur la monto, el 
meze de la fajro, nubo, kaj nebulo, 
per voĉo laŭta; kaj Li nenion plu 
aldonis. Kaj Li skribis ilin sur du 
śtonaj tabeloj kaj donis ilin al mi. 
23 Kaj kiam vi aŭdis la voĉon el la 
mallumo, dum la monto brulis per 
fajro, tiam vi aliris al mi, ĉiuj viaj 
tribestroj kaj plejaĝuloj ; 24 kaj vi
diris: Jen la Eternulo, nia Dio, 
montris al ni Sian majeston kaj Sian 
grandecon, kaj Lian voĉon ni aŭdis 
el meze de la fajro; en tiu tago 
ni vidis, ke parolas Dio al homo, kaj 
ĉi tiu restas vivanta. 25 Sed nun 
por kio ni mortu? nin ja formanĝos 
ĉi tiu granda fajro; se ni plue aŭs- 
kultos la voĉon de la Eternulo, nia 
Dio, ni mortos. 26 Ćar kie ekzistas 
ia karno, kiu aŭdis la voĉon de la 
vivanta Dio, parolantan el meze de 
fajro, kiel ni, kaj restis vivanta ? 
27 Alproksimiĝu vi, kaj aŭskultu 
ĉion, kion diros la Eternulo, nia Dio ; 
kaj vi transdiros al ni ĉion, kion diros 
la Eternulo, nia Dio, kaj ni aŭskultos 
kaj ni plenumos. 28 Kaj la Eternulo 
aŭdis la voĉon de viaj vortoj, kiam vi 
parolis al mi; kaj la Eternulo diris 
al mi: Mi aŭdis la voĉon de la vortoj 
de ci tiu popolo, kiujn iii diris al vi; 
bona estas ćio, kion iii diris. 29 Ho, 
se ilia koro restus će iii tia, ke iii 
timu Min kaj observu ĉiujn Miajn 
ordonojn ciutempe, por ke estu bonę 
al iii kaj al iliaj filoj eterne ! 30 Iru, 
diru al iii: Reiru en viajn tendojn. 
31 Kaj vi ci tie restu kun Mi, kaj 
Mi eldiros al vi ćiujn ordonojn kaj 
leĝojn kaj regulojn, kiujn vi instruos 
al iii, por ke iii plenumadu ilin en la 
lando, kiun Mi donas al iii kiel pos- 
edajon. 32 Kaj observu, ke vi faru, 
kiel ordonis al vi la Eternulo, via 
Dio; ne forflankiĝu dekstren, nek 

imaldekstren. 33 Laŭ tiu tuta vojo, 
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6. 1—7. 5 READMONO
kiun ordonis al vi la Eternulo, via 16 Ne proyula Eternulon, vian Dion, 
Dio, iradu, por ke vi vivu kaj por ke kiel vi provis Lin en Masa. 17 Pre- 
estu bone al vi, kaj por ke longe cize observu la ordonojn de la Etern- 
daŭru via restado en la lando, kiun ulo, via Dio, kaj Liajn atestojn kaj 
vi ekposedos. Liajn leĝojn, kiujn Li ordonis al vi.
6KAJ jen estas la ordonoj, la 18 Kaj faru juston kaj bonon antaŭ 

leĝoj, kaj la reguloj, kiujn la la okuloj de la Eternulo, por ke estu 
Eternulo, via Dio, ordonis instrui bone al vi, kaj por ke vi venu kaj 

al vi, por ke vi plenumadu ilin en ekposedu la bonan landon, pri kiu 
la lando, en kiun vi transiras, por | la Eternulo juris al viaj patroj ; 
ekposedi ĝin; 2 por ke vi timu la 19 por ke Li forpelu ĉiujn viajn
Eternulon, vian Dion, observante malamikojn antaŭ vi, kiel la Eternulo 
ćiujn Liajn leĝojn kaj Liajn ordonojn, diris.
kiujn mi ordonas al vi, vi kaj via filo 20 Se via filo vin demandos morgaŭ : 
kaj la filo de via filo, dum via tuta Kion signifas la atestoj kaj leĝoj kaj 
vivo, por ke vi longe vivu. 3 Aŭs- | reguloj, kiujn la Eternulo, nia Dio, 
kultu do, Izrael, kaj observu, ke vi ordonis al vi ? 21 tiam diru al via
plenumu, por ke estu al vi bone, kaj filo : Ni estis sklavoj al Faraono en 
por ke vi tre multiĝu, kiel diris al vi Egiptujo, sed la Eternulo elkondukis 
la Eternulo, la Dio de viaj patroj, en la nin el Egiptujo per forta mano; 
lando, en kiu fluas lakto kaj mielo. 22 kaj la Eternulo aperigis signojn

4 Aŭskultu, ho Izrael ! la Eternulo, kaj miraklojn grandajn kaj sufengajn 
nia Dio, la Eternulo estas unu sola, en Egiptujo, sur Faraono kaj sur lia 
5 Kaj amu la Eternulon, vian Dion, tuta domo, antaŭ niaj okuloj ; 23 kaj 
per via tuta koro kaj per via tuta nin Li elkondukis el tie, por venigi 
animo kaj per via tuta forto. 6 Kaj nin kaj doni al ni la landon, pri kiu 
ĉi tiuj vortoj, kiujn mi ordonas al vi Li juris al niaj patroj. 24 Kaj la 
hodiaŭ, estu en via koro ; 7 kaj Eternulo ordonis al ni plenumi ciujn
ripetadu ilin al viaj infanoj, kaj parolu ci tiujn leĝojn, timi la Eternulon, nian 
pri iii, kiam vi sidas en via domo kaj Dion, por ke estu al ni bone ciam, 
kiam vi iras sur vojo kaj kiam vi por konservi al ni la vivon, kiel en la 
kuŝiĝas kaj kiam vi leviĝas; 8 kaj nuna tago. .25 Kaj tio estos nia
alligu ilin kiel signon al via mano, justeco, se ni observos plenumi ci 
kaj iii estu kiel memorigaĵo inter viaj tiun tutan ordonon antaŭ la Etern- 
okuloj ; 9 kaj skribu ilin sur la fostoj ulo, nia Dio, kiel Li ordonis al ni.
de via domo kaj sur viaj pordegoj. jw KIAM la Eternulo venigos vin 

10 Kaj kiam la Eternulo, via Dio, Z en la landon, al kiu vi iras, por 
venigos vin en la landon, pri kiu Li i ekposedi ĝin, kaj Li forpelos 
juris al viaj patroj, al Abraham, al antaŭ vi grandnombrajn. popolojn, la 
Isaak, kaj al Jakob, ke Li donos al Ĥetidojn kaj la Girgaśidojn kaj la 
vi grandajn kaj bonajn urbojn, kiujn Amoridojn kaj la Kanaanidojn kaj 
vi ne konstruis, n kaj domojn la Perizidojn kaj la Hividojn kaj 
plenajn de ćia bonajo, kiujn vi ne la Jebusidojn, sep popolojn pli 
plenigis, kaj putojn, elhakitajn en grandnombrajn kaj pli fortajn ol vi; 
śtono, kiujn vi ne elhakis, vinberej- 2 kaj kiam la Eternulo, via Dio, 
ojn kaj olivarbojn, kiujn vi ne transdonos ilin al vi, kaj vi venko- 
plantis ; kaj vi manĝos kaj estos sata: batos ilin : tiam anatemu.ilin, ne faru 
12 tiam gardu vin, ke vi ne forgesu kun iii interligon kaj* ne indulgu ilin. 
la Eternulon, kiu elkondukis vin el 3 Kaj ne boparenciĝu kun iii: vian 
la lando Egipta, el la domo de sklav- filinon ne donu al Ilia filo, kaj ihan 
ecO. 13 La Eternulon, vian Dion, filinon ne prenu por via filo; 4 car 
timu, kaj al Li servu, kaj per Lia iii forturnos viajn filojn de Mi, ke iii 
nomo jAuru. 14 Ne sekvu aliajn servu al aliaj dioj, kaj ekflamos 
diojn el la dioj de la popoloj, kiuj kontraŭ vi la kolero de la Eternulo, 
estas ĉirkaŭ vi; 15 car la Eternulo, kaj Li ekstermos yin rapide. 5 Sed
via Dio inter vi, estas Dio severa; tiele agu kun iii: iliajn altarojn 
povas ekflami la kolero de la Eternulo, detruu kaj iliajn statuojn rompu kaj 
via Dio, kontraŭ vin, kaj Li ekstermos iliajn sanktajn stangojn dishaku kaj 
vin de sur la tero. I iliajn idolojn forbruligu per fajro.
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6 ćar popolo sankta vi estas al la 
Eternulo, via Dio; vin elektis la 
Eternulo, via Dio, ke vi estu Lia 
popolo propra el ćiuj popoloj, kiuj 
estas sur la tero. 7 Ne pro tio, 
ke vi estas la plej grandnombra el 
ćiuj popoloj, la Eternulo ekdeziris 
vin kaj elektis vin, car vi estas ja 
malpli grandnombra ol ćiuj popoloj ; 
8 sed pro la amo de la Eternulo al 
vi, kaj por ke Li plenumu la juron, 
kiun Li ĵuris al viaj patroj, la Etern
ulo elkondukis vin per forta mano 
kaj liberigis vin el la domo de sklav- 
eco, el la mano de Faraono, reĝo de 
Egiptujo. 9 Sciu do, ke la Etern
ulo, via Dio, nur Li estas Dio, Dio 
fidinda, kiu konservas la interligon 
kaj favorkorecon rilate al Liaj am- 
antoj kaj al la plenumantoj de Liaj 
ordonoj dum mil generacioj, 10 kaj 
kiu repagas al Siaj malamantoj per
sonę, pereigante ilin, ne prokrastas 
al Sia malamanto, al li persone Li 
repagas. 11 Observu do la ordon
oj n kaj la leĝojn kaj la regulojn, 
kiujn mi ordonas al vi hodiaŭ, por 
plenumi ilin.

12 Kaj pro tio, ke vi aŭskultos 
tiujn regulojn kaj observos ilin kaj 
plenumos ilin, la Eternulo, via Dio, 
konservos al vi la interligon kaj la 
favorkorecon, pri kiuj Li ĵuris al 
viaj patroj ; 13 kaj Li amos vin kaj 
benos vin kaj multigos vin, kaj benos 
la frukton de via ventro kaj la frukton 
de via tero, vian grenon kaj vian most- 
on kaj vian oleon, la frukton de viaj 
bovinoj kaj la frukton de viaj śafinoj, 
sur la tero, pri kiu Li ĵuris al viaj 
Patroj, ke Li donos ĝin al vi. 14 Vi 
estos benita pli ol ćiuj popoloj ; ne 
estos inter vi senfruktulo aŭ sen- 
fruktulino, ankaŭ inter viaj brutoj. 
JS Kaj la Eternulo forturnos de vi 
cian malsanon, kaj ćiun malbonan 
opidemiajon de Egiptujo, kiun vi 
konas ; Li ne metos ilin sur vin, sed 
Li metos ilin sur ĉiujn viajn malam
antoj n. 16 Kaj vi konsumos ćiujn 
Popolojn, kiujn la Eternulo, via 
Dio, transdonas al vi; ne indulgu ilin 
^ia okuło, kaj vi ne servu al iliaj 
dioj, ćar tio estus falilo por vi. 
*7 Eble vi diros en via koro: Tiuj 
Popoloj estas pli grandnombraj ol mi, 
kieł mi povos forpeli ilin ? 18 Ne
“Uiu ilin: memoru, kion faris la 
Eternulo, via Dio, al Faraono kaj

al la tuta Egiptujo, 19 la grandajn 
provojn, kiujn vidis viaj okuloj, kaj 
la signojn kaj la miraklojn kaj la 
fortan manon kaj la etenditan brakon, 
per kiuj elkondukis vin la Eternulo, 
via Dio; tiel la Eternulo, via Dio, 
far os al ćiuj popoloj, kiujn vi timas. 
20 Kaj ankaŭ krabrojn sendos la 
Eternulo, via Dio, sur ilin, ĝis pereos 
la restintoj, kaj tiuj, kiuj kaŝiĝis antaŭ 
vi. 21 Ne sentu ter uroń antaŭ iii, 
ćar la Eternulo, via Dio, estas inter 
vi, la Dio granda kaj timinda. 22 Kaj 
la Eternulo, via Dio, forpelos tiujn 
popolojn de antaŭ vi iom post iom ; 
vi ne povas ekstermi ilin rapide, por 
ke ne multiĝu kontraŭ vi la sovaĝaj 
bestoj. 23 Kaj la Eternulo, via 
Dio, transdonos ilin al vi, kaj Li 
tumultigos ilin antaŭ vi per granda 
tumulto, gis iii estos ekstermitaj. 
24 Kaj Li transdonos iliaj n reĝojn en 
viajn manojn, kaj vi ekstermos ilian 
nomon el sub la ćielo; neniu restos 
stare antaŭ vi, ĝis vi ekstermos ilin. 
25 La figur oj n de iliaj dioj forbruligu 
per fajro; ne deziru preni al vi la 
arĝenton aŭ oron, kiu estas sur iii, 
por ke vi ne kaptiĝu per tio ; ćar tio 
estas abomenajo por la Eternulo, 
via Dio. 26 Kaj ne enportu abom- 
enajon en vian domon, por ke vi ne 
anatemiĝu kieł ĝi; malestimu kaj 
abomenu ĝin, ĉar ĝi estas anatemajo. 
8ĈIUJN ordonojn, kiujn mi ord

onas al vi hodiaŭ, observu, por 
plenumi ilin, por ke vi vivu kaj 

multiĝu, kaj venu kaj ekposedu la 
landon, pri kiu la Eternulo ĵuris al viaj 
patroj. 2 Kaj memoru la tutan voj- 
on, laŭ kiu kondukis vin la Eternulo, 
via Dio, dum kvardek jaroj tra la 
dezerto, por humiligi vin, por elprovi 
vin, por sciiĝi, kio estas en via koro, 
ću vi obeos Liajn ordonojn aŭ ne. 
3 Kaj Li humiligis vin kaj malsatigis 
vin, kaj nutris vin per manao, kiun 
vi ne konis kaj kiun ne konis viaj 
patroj, por montri al vi, ke ne per la 
pano sole vivas homo, sed per ćio, 
kio eliras el la buso de la Eternulo, 
homo povas vivi. 4 Via vesto ne 
sentaŭgiĝis sur vi kaj via piedo ne 
ŝvelis dum ćiuj kvardek jaroj. 5 Kaj
sciu en via koro, ke kieł homo in- 
struas sian filon, tiel la Eternulo, via 
Dio, instruas vin. 6 Observu do la 
ordonojn de la Eternulo, via Dio, 
irante laŭ Liaj vojoj kaj timante Lin.

163



8. 7—9. 13 READMONO

7 Ĉar la Eternulo, via Dio, kondukas 
vin en landon bonan, en landon, en 
kiu torentoj da akvo, fontoj, kaj lagoj 
eliras el la valoj kaj el la montoj, 
8 en landon de tritiko kaj hordeo kaj 
vinberoj kaj figarboj kaj granatarboj, 
en landon de olivarboj kaj mielo, 
9 en landon, en kiu vi manĝos panon 
sen neceso de śparado kaj en kiu 
nenio al vi mankos, en landon, kies 
śtonoj estas fero kaj en kies mont
oj vi elhakados kupron. io Kaj vi 
manĝos kaj satiĝos, kaj vi benos la 
Eternulon, vian Dion, pro la bona 
tero, kiun Li donis al vi. n Gardu 
vin, ke vi ne forgesu la Eternulon, 
vian Dion, ne observante Liajn ord- 
onojn kaj instrukciojn kaj leĝojn, 
kiujn mi ordonas al vi hodiaŭ; 
12 kiam vi manĝos kaj satiĝos kaj 
konstruos bonajn domojn kaj enloĝ- 
iĝos, 13 kaj kiam viaj grandaj 
kaj malgrandaj brutoj multiĝos kaj 
vi havos multe da arĝento kaj oro kaj 
via tuta havo grandiĝos, 14 tiam 
ne altiĝu via koro, kaj ne forgesu 
la Eternulon, vian Dion, kiu elkon- 
dukis vin el la lando Egipta, el la 
domo de sklaveco; 15 kaj kiu 
trakondukis vin tra la granda kaj 
terura dezerto, kie estis serpentoj, 
aspidoj kaj skorpioj kaj sekaj lokoj 
senakvaj ; kaj kiu eligis por vi akvon 
el granita roko ; 16 kaj kiu nutris 
vin en la dezerto per manao, kiun ne 
konis viaj patroj, por humiligi vin 
kaj por elprovi vin, por fari al vi 
bonon en la tempo estonta. 17 Ne 
diru en via koro: Mia forto kaj la 
potenco de mia mano akiris al mi ci 
tiun grandan havon ; 18 sed mem-
oru la Eternulon, vian Dion, car 
Li estas Tiu, kiu donas al vi forton, 
por akiri grandan havon, por plenumi 
Sian interligon, pri kiu Li juris al viaj 
patroj, kieł vi vidas nun. 19 Kaj 
mi avertas vin hodiaŭ, ke, se vi 
forgesos la Eternulon, vian Dion, 
kaj sekvos aliajn diojn kaj servos al 
iii kaj kliniĝos antaŭ iii, tiam vi pere- 
os ; 20 simile al la popoloj, kiujn
la Eternulo pereigas antaŭ vi, tiel 
vi pereos; pro tio, ke vi ne obeos la 
voĉon de la Eternulo, via Dio.

9AŬSKULTU, ho Izrael ! vi trans- 
iras nun Jordanon, por iri kaj 
ekposedi popolojn, kiuj estas pli 

grandaj kaj pli fortaj ol vi, urbojn 
grandaj n kaj fortikigitajn ĝis la

1 ćielo, 2 popolon grandan kaj alt- 
kreskan, la Anakidojn, kiujn vi konas, 
kaj pri kiuj vi aŭdis : Kiu povas kon- 
traŭstari al la filoj de Anak ? 3 Sciu 
do nun, ke la Eternulo, via Dio, mem 
iras antaŭ vi, kieł fajro konsumanta; 
Li ekstermos ilin kaj Li submetos 
ilin antaŭ vi, kaj vi forpelos ilin kaj 
pereigos ilin rapide, kieł la Eternulo 
diris al vi. 4 Ne diru en via koro, 
kiam la Eternulo, via Dio, forpelos 
ilin de antaŭ vi: Pro mia virteco la 
Eternulo venigis min por ekposedi 

; ci tiun landon ; pro la malvirteco de 
ci tiuj popoloj la Eternulo forpelas 
ilin de antaŭ vi. 5 Ne pro via virt- 
eco kaj pro la honesteco de via koro 
vi venas por ekposedi ilian landon; 
sed pro la malvirteco de ći tiuj popol
oj la Eternulo, via Dio, forpelas ilin 
de antaŭ vi, kaj por plenumi tion, kion 
la Eternulo juris al viaj patroj, al 
Abraham, al Isaak, kaj al Jakob. 
6 Sciu do, ke ne pro via virteco la 
Eternulo, via Dio, donas al vi tiun 
bonan landon por ekposedi ĝin; ĉar 
vi estas popolo malmolnuka. 7 Mem- 
oru, ne forgesu, kieł vi kolerigis la 
Eternulon, vian Dion, en la dezerto; 
de post la tago, en kiu vi eliris el la 
lando Egipta, ĝis via veno al ći tiu 
loko, vi estis malobeemaj kontraŭ la 
Eternulo. 8 Kaj ĉe Ĥoreb vi incitis 
la Eternulon, kaj la Eternulo ekkoleris 
kontraŭ vi tiel, ke Li volis ekstermi 
vin. 9 Kiam mi supreniris sur la 
monton, por preni la śtonajn tabelojn, 
la tabelojn de la interligo, kiun la 
Eternulo faris kun vi, kaj mi restis 
sur la monto kvardek tagojn kaj 
kvardek noktojn, panon mi ne manĝ- 
is kaj akvon mi ne trinkis : 10 tiam 
la Eternulo donis al mi la du śtonajn 
tabelojn skribitajn per la fingro de 
Dio, kaj sur iii estis ĉiuj vortoj, kiujn 
diris al vi la Eternulo sur la monto 
el meze de fajro en la tago de kun- 
veno. 11 Kaj tio estis post la paso 
de kvardek tagoj kaj kvardek noktoj, 
ke la Eternulo donis al mi la du 
śtonajn tabelojn, la tabelojn de la 
interligo. 12 Kaj la Eternulo diris 
al mi: Leviĝu, rapide iru malsupren 
de ĉi tie, ĉar malmoraliĝis via popolo, 
kiun vi elkondukis el Egiptujo; 
rapide iii forflankiĝis de la vojo, kiun 
Mi ordonis al iii: iii faris al si fanditan 
idolon. 13 Kaj la Eternulo diris al 
mi jene: Mi vidas ći tiun popolon,
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Mi vidas, ke ĝi estas popolo malmol- de ĉi tiu popolo nek ĝian malvirtecon 
nuka; 14 lasu Min, Mi ekstermos nek ĝiajn pekojn; 28 por ke ne
ilin, kaj Mi forviŝos ilian nomon el diru la loĝantoj de tiu lando, el kiu
sub la ĉielo, kaj Mi faros el vi popolon Vi elkondukis nin : Pro tio, ke la 
pli fortan kaj pli grandnombran ol ili. Eternulo ne . povis vemgi ilin en
15 Kaj mi turnis min kaj malsupreniris la landon, pri kiu Li parohs al 1I1,
de la monto, kaj la monto brulis per kaj pro malamo al iii Li elkondukis 
fajro; kaj la du tabeloj de la interligo ilin, por mortigi ilin en la dezerto. 
estis en miaj du manoj. 16 K.aj mi 29 Kaj ili estas ja Via popolo kaj Via 
vidis, ke vi pekis kontraŭ la Eternulo, posedaĵo, kiun Vi elkondukis per Via 
via Dio, vi faris al vi fanditan bovidon, granda forto kaj per Via etendita 
vi rapide forflankiĝis de la vojo, 1 brako.
kiun la Eternulo ordonis al vi; 4 /\ EN tiu tempo la Eternulo 
17 kaj mi prenis la du tabelojn kaj III diris al mi: Skulptu al yi 
fórjetis ilin el miaj ambaŭ manoj kaj v du śtonajn tabelojn kieł la 
disrompis ilin antaŭ viaj okuloj. antaŭaj, kaj supreniru al Mi sur la 
18 Kaj mi jetis min antaŭ la Etern- monton, kaj faru al vi lignan keston. 
ulo, kieł antaŭe, dum kvardek tagoj 2 Kaj Mi skribos sur la tabeloj la 
kaj kvardek noktoj mi panon ne vortojn, kiuj estis sur la antaŭaj 
manĝis kaj akvon ne trinkis, pro ćiuj tabeloj, kiujn vi disrompis, kaj vi 
viaj pekoj, kiujn vi pekis, farante metos ilin en la keston. 3 Tiam mi 
malbonon antaŭ la okuloj de la faris keston el akacia ligno, kaj mi 
Eternulo, kolerigante Lin; 19 car skulptis du śtonajn tabelojn kieł la 
mi timis la koleron kaj furiozon, per antaŭaj, kaj mi iris sur la. monton, 
kiuj la Eternulo ekkoleris kontraŭ vi, kaj la du tabeloj estis en miaj manoj. 
dezirante ekstermi vin. Kaj la 4 Kaj Li skribis sur la tabeloj, kieł 
Eternulo aŭskultis min ankaŭ ĉi tiun estis skribite antaŭe,.la dek ordonojn, 
fojon. 20 Ankaŭ kontraŭ Aaron la kiujn la Eternulo diris al vi sur la 
Eternulo tre ekkoleris kaj volis ek- monto el meze de la fajro en la tago 
stermi lin; sed mi preĝis ankaŭ por de kunveno, kaj la Eternulo donis 
Aaron en tiu tempo. 21 Kaj vian ilin al mi. 5 Kaj mi turnis min kaj 
pekon, kiun vi faris, la bovidon, mi malsupreniris de la monto, kaj metis 
prenis’kaj forbruligis gin per fajro la tabelojn en la keston, kiun mi faris, 
kaj disbatis ĝin, disfrakasante tiel, ke ' kaj ili restis tie, kieł la Eternulo 
ĝi fariĝis malgrandpeca kieł polvo, kaj ordonis al mi. 6 (Kaj la Izraelidoj 
mi jetis ĝian polvon en la torenton, ekvojiris de Beerot-Bene-Jaakan al 
kiu defluas de la monto. 22 Ankaŭ Mosera; tie mortis Aaron, kaj tie li 
en Tabera kaj en Masa kaj en Kibrot- estis enterigita ; kaj lia filo Eleazar 
Hataava vi kolerigis la Eternulon. 1 fariĝis pastro anstataŭ li.* 7 L>e tie 
23 Kaj kiam la Eternulo sendis vin ili ekvojiris al Gudgod, kaj el Gudgod 
el Kadeś-Barnea, dirante: Iru kaj al Jotbata, en la landon, en kiu 
ekposedu la landon, kiun Mi donas al troviĝas torentoj da akvoj. 8 En tiu 
Vi; tiam vi malobeis la vortojn de la tempo la Eternulo apartigis la tribon 
Eternulo, via Dio, kaj vi ne kredis al de Levi, por porti la keston de la 
Li kaj ne aŭskultis Lian voĉon. interligo de la Eternulo, por stan 
24 Malobeemaj vi estis kontraŭ la antaŭ la Eternulo, servi al Li, kaj 
Eternulo de la tago, kiam mi ek- beni en Lia nomo, ĝis la nuna tago. 
konis vin. 25 Mi do kuŝis antaŭ la 9 Tial Levi ne ricevis parton kaj 
Eternulo dum la kvardek tagoj kaj heredan posedajon kun siaj frat°J : 
kvardek noktoj, kiujn mi kuśis; car la Eternulo estas lia heredajo, kieł la 
la Eternulo intencis ekstermi vin. Eternulo, via Dio, diris al li.) 10 Kaj 
26 Kaj mi preĝis al la Eternulo, kaj mi staris sur la monto, kieł en la 
diris : Mia Sinjoro, ho Eternulo, ne antaŭa tempo, dum kvardek tagoj kaj 
Pereigu Vian popolon kaj Vian pos- kvardek noktoj ; kaj la Eternulo 
edajon, kiun Vi liberigis per Via aŭskultis min ankaŭ tiun fojon: la 
grandeco kaj kiun Vi elkondukis el Eternulo ne volis pereigi vin. 11 Kaj 
Egiptujo per forta mano. 27 Remem- la Eternulo diris al mi: Levigu, 
°ru Viajn servantojn Abraham, Isaak, ekvojiru antaŭ la popolo, por ke 1I1 
kaj Jakob ; ne atentu la obstinecon venu kaj ekposedu la landon, pri kiu
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Mi ĵuris al iliaj patroj, ke Mi donos tiu loko; 6 kaj kion Li faris al 
ĝin al ili. Datan kaj Abiram, filoj de Eliab,

12 Kaj nun, Izrael, kion la Eternulo, filo de Ruben, kiam la tero malfermis 
via Dio, postulas de vi ? nur ke vi sian buŝon kaj englutis ilin kaj iliajn 
timu la Eternulon, vian Dion, ke vi familiojn kaj iliajn tendojn, kaj ĉion, 
iru laŭ ĉiuj Liaj vojoj, ke vi amu Lin, kio ekzistis ĉe ili, meze de la tuta 
kaj ke vi servu al la Eternulo, via Izrael. 7 Viaj okuloj vidis ja ĉiujn 
Dio, per via tuta koro kaj per via tuta grandajn farojn de la Eternulo, kiujn 
animo ; 13 ke vi observu la ordon- Li faris. 8 O bservu do ćiujn ordon
ojn de la Eternulo kaj Liajn leĝojn, ojn, kiujn mi ordonas al vi hodiaŭ, 
kiujn mi transdonas al vi hodiaŭ, por ke vi fortiĝu, kaj por ke vi venu 
por ke estu bonę al vi. 14 Jen al la kaj ekposedu la landon, en kiun vi 
Eternulo, via Dio, apartenas la ćielo transiras, por ekposedi £in, 9 kaj 
kaj la ćielo de la ćieloj, la tero, kaj por ke vi longe vivu sur la tero, pri 
ćio, kio estas sur ĝi; 15 tamen nur kiu la Eternulo ĵuris al viaj patroj,
pri viaj patroj plaćis al la Eternulo ke Li donos ĝin al ili kaj al ilia idaro, 
ekami ilin, kaj Li elektis vin, ilian landon, en kiu fluas lakto kaj mielo. 
idaron post ili, el ćiuj popoloj, kieł vi 10 Car la lando, en kiun vi iras, por 
vidas nun. 16 Cirkumcidu do la ekposedi ĝin, ne estas kieł la lando 
prepucion de via koro, kaj ne estu Egipta, el kiu vi eliris, kie, seminte 
plu malmolnukaj. 17 ćar la Etern- vian semon, vi devis akvumi ĝin per 
ulo, via Dio, estas Dio de dioj kaj viaj piedoj, kieł legoman ĝardenon. 
Sinjoro de sinjoroj, la Dio granda, n La lando, en kiun vi transiras, 
potenca, kaj timinda, kiu ne atentas por ekposedi £in, estas lando kun 
personojn kaj ne prenas subaćeton, montoj kaj valoj ; de la pluvo cielą 
18 kaj kiu zorgas pri justeco por orfo ĝi trinkas akvon ; 12 lando, pri kiu
kaj vidvino, kaj amas fremdulon, zorgas la Eternulo, via Dio; ćiam 
donante al li panon kaj veston. la okuloj de la Eternulo, via Dio, 
19 Amu do la fremdulon ; ćar fremd- estas sur ĝi, de la komenco de la jaro 
uloj vi estis en la lando Egipta. ĝis la fino de la jaro.
20 La Eternulon, vian Dion, timu ; al 13 Kaj se vi obeos Miajn ordonojn, 
Li servu kaj al Li algluiĝu kaj per kiujn Mi ordonas al vi hodiaŭ, amante 
Lia nomo juru. 21 Li estas via la Eternulon, vian Dion, kaj servante 
gloro, kaj Li estas via Dio, kiu al Li per via tuta koro kaj per via 
faris por vi tiujn grandajn kaj timind- tuta animo: 14 tiam Mi donos al via 
ajn aferojn, kiujn vidis viaj okuloj. lando pluvon ĝiatempe, fruan kaj 
22 En la nombro de sepdek animoj malfruan ; kaj vi kolektos vian grenon 
viaj patroj foriris en Egiptujon, kaj nun kaj vian moston kaj vian oleon. 15 Kaj 
la Eternulo, via Dio, faris vin grand- Mi donos herbon sur via kampo por 
nombraj kieł la steloj de la ćielo. via bruto ; kaj vi manĝos kaj estos 
nAMU do la Eternulon, vian sata. 16 Gardu vin, ke ne forlogiĝu 

Dion, kaj observu Liajn aranĝ- via koro, kaj ke vi ne forflankiĝu, 
ojn kaj leĝojn kaj instrukciojn kaj ke vi ne servu al aliaj dioj kaj 

kaj ordonojn en ćiu tempo. 2 Kaj ne kliniĝu antaŭ ili. 17 Alie 
sciu łiodiau, ćar mi parolas ne al viaj ekflamos kontraŭ vi la kolero de la 
filoj, kiuj ne scias kaj ne vidis la Eternulo, kaj Li ślosos la ćielon, kaj 
punon de la Eternulo, via Dio, Lian ne estos pluvo, kaj la tero ne donos 
grandecon, Lian fortan manon, kaj siajn produktajojn, kaj vi rapide 
Lian etenditan brakon, 3 kaj Liajn forpereos el la bona lando, kiun la 
signojn kaj Liajn farojn, kiujn Li Eternulo donos al vi. 18 Mętu do 
faris interne de Egiptujo al Faraono, ći tiujn miajn vortojn en vian koron 
reĝo de Egiptujo, kaj al lia tuta lando ; kaj en vian animon, kaj alligu ilin 
4 kaj kion Li faris al la militistaro kieł signon al via mano, kaj ili estu 
de Egiptujo, al ĝiaj ĉevaloj kaj ćaroj, kieł memorigajo inter viaj okuloj. 
kiujn Li superverŝis per la akvo de 19 Kaj instruu ilin al viaj filoj, par
ła Ruĝa Maro, kiam ili postkuris vin ; | olante pri ili, kiam vi sidos en via 
kaj la Eternulo pereigis ilin ĝis la domo kaj kiam vi iros sur la vojo kaj 
nuna tago ; 5 kaj kion Li faris al kiam vi kuŝiĝos kaj kiam vi leviĝos ;
vi en la dezerto, ĝis vi venis al ĉi I 20 kaj skribu ilin sur la fostoj de via 
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READMONO 11. 21—12. 17
domo kaj sur viaj pordegoj ; 21 por
re.longiĝu via vivo kaj la vivo de viaj 
infanoj sur la tero, pri kiu la Eternulo 
JiHn.s.aJ v*aĴ patroj, ke Li donos ĝin al 

kiel longe estas la ĉielo super la 
ero. 22 Se vi observos ĉiujn ĉi 

tiujn ordonojn, kiujn mi ordonas al vi 
Plenumi, amante la Eternulon, vian 

, °n> irante laŭ ĉiuj Liaj vojoj, kaj 
a gluiĝante al Li: 23 tiam la Etern
ulo forpelos de antaŭ vi ĉiujn tiujn 
Popolojn, kaj vi ekposedos popolojn 
Pu grandajn kaj pli fortajn ol vi. 
24 Ciu loko, sur kiu ekpaŝos via 
piedo, fariĝos via; de la dezerto 
z,aJ Lebanon, de la rivero, la rivero 
Eŭfrato, ĝis la ekstrema maro estos 
viaj limoj. 25 Neniu povos kon- 
traŭstari al vi: timon kaj teruron 
antaŭ vi la Eternulo venigos sur ĉiun 
teron, sur kiu vi ekpaŝos, kiel Li 
diris al vi.

26 Rigardu, mi proponas al vi ho- 
diaŭ benon kaj malbenon : 27 benon, 
se vi aŭskultos la ordonojn de la 
Eternulo, via Dio, kiujn mi ordonas al 
Vi hodiaŭ ; 28 kaj malbenon, se vi
ne aŭskultos la ordonojn de la Etern
ulo, via Dio, sed forflankiĝos de la 

kiun mi ordonas al vi hodiaŭ, 
kaj sekvos diojn aliajn, kiujn vi ne 
konas.
. 29 Kiam la Eternulo, via Dio, ven- 
MJos vin en la landon, en kiun vi iras, 
por ekposedi ĝin, tiam vi esprimos 
la benon sur la monto Gerizim kaj la 
malbenon sur la monto Ebal; 30 iii 
estas transe de Jordan, malantaŭ 
la vojo al la okcidento, en la lando 
de la Kanaanidoj, kiuj loĝas en la 
stępo, kontraŭ Gilgal, apud la kverko 
Morę. 31 Ćar vi transiras Jordan- 
on, por veni ekposedi la landon, 
kiun la Eternulo, via Dio, donas al 
vi, kaj vi ekposedos ĝin kaj ekloĝos 
en 32 Observu do, ke vi plen- 
umu ĉiujn leĝojn kaj instrukciojn, 
kiujn mi donas al vi hodiaŭ.
1 Q JEN estas la leĝoj kaj reg- 
I uloj, kiujn vi devas observi

™ por plenumi en la lando, kiun 
la Eternulo, la Dio de viaj patroj, I 
donas al vi kiel posedajon, dum la 
tuta tempo, kiun vi vivos sur la tero. 
2 Ekstermu ćiujn lokojn, kie la 
popoloj, kiujn vi ekposedos, servis 
al siaj dioj sur la altaj montoj kaj sur 
la montetoj kaj sub ĉiu verda arbo. 
3 Kaj detruu iliajn altarojn, kaj

rompu iliajn monumentojn, kaj iliajn 
sanktajn stangojn forbruligu per 
fajro, kaj la figurojn de iliaj dioj 
disbatu, kaj ekstermu ilian nomon 
de tiu loko. 4 Ne far u tiele al la 
Eternulo, via Dio ; 5 sed al la loko, 
kiun elektos la Eternulo, via Dio, 
inter ĉiuj viaj triboj, por meti tien 
Sian nomon, al Lia loĝejo direktu 
vin kaj venu tien, 6 kaj tien alportu 
viajn bruloferojn kaj viajn buĉoferojn 
kaj viajn dekonajojn kaj la oferdonojn 
de viaj manoj kaj viajn promesitajojn 
kaj viajn memvolajn oferojn kaj la 
unuenaskitojn el viaj grandaj kaj 
malgrandaj brutoj. 7 Kaj manĝu 
tie antaŭ la Eternulo, via Dio, kaj 
estu gajaj, vi kaj viaj familioj, en ćiu 
entrepreno de viaj manoj, per kiu 
benis vin la Eternulo, via Dio. 
8 Ne faru simile al ćio, kion ni faras 
ĉi tie hodiaŭ, ćiu tion, kio plaćas al li; 
9 ĉar vi nun ankoraŭ ne venis al lą 
ripozo kaj al la posedajo, kiun la 
Eternulo, via Dio, donas al vi. 
10 Sed kiam vi transiros Jordanon 
kaj ekloĝos en la lando, kiun la Etern
ulo, via Dio, posedigas al vi, kaj Li 
ripozigos vin de ĉiuj viaj malamikoj 
ĉirkaŭe kaj vi loĝos sendanĝere: 
u tiam sur la lokon, kiun elektos la 
Eternulo, via Dio, per loĝigi tie Sian 
nomon, tien alportu ćion, kion mi 
ordonas al vi: viajn bruloferojn kaj 
viajn buĉoferojn, viajn dekonajojn 
kaj la oferdonojn de viaj manoj, kaj 
ĉion elektitan laŭ viaj promesoj, 
kiujn vi promesis al la Eternulo; 
12 kaj estu gajaj antaŭ la Eternulo, 
vią Dio, vi kaj viaj filoj kaj viaj filinoj 
kaj viaj servantoj kaj viaj servantinoj, 
kaj la Levido, kiu estas inter viaj 
pordegoj, ćar li ne havas parton kaj 
posedajon kun vi. 13 Gardu vin, 
ke vi ne alportu viajn bruloferojn sur 
ćiu loko, kiun vi vidos ; 14 nur sur 
tiu loko, kiun elektos la Eternulo, 
inter unu el viaj triboj, tie alportu 
viajn bruloferojn, kaj tie faru ćion, 
kion mi ordonas al vi. 15 Tamen, 
kiom deziros via animo, vi povas 
bući kaj manĝi viandon laŭ la beno 
de la Eternulo, via Dio, kiun Li donos 
al vi en ĉiuj viaj urboj ; purulo kaj 
malpurulo povas manĝi ĝin, kiel 
gazelon aŭ cervon. 16 Nur la sang- 
on ne manĝu ; sur la teron elverŝu 
ĝin, kiel akvon. 17 Vi ne devas 
manĝi en viaj urboj la dekonajon el



12. 18—13. 10 READMONO  
via greno kaj el via mosto kaj el via kiuj vi iras, por forpeli ilin, kaj vi 
oleo kaj la unuenaskitojn el viaj forpelos ilin kaj ekloĝos en ilia lando : 
grandaj kaj malgrandaj brutoj, kaj 30 tiam gardu vin, ke vi ne enretiĝu 
ĉiuin viajn promesitaĵojn, kiujn vi per iii, post kiam ili estos ekstermitaj 
promesos, kaj viajn memvolajn oferojn de antaŭ vi, kaj ke vi ne sercu iliajn 
kai la oferdonojn de viaj manoj ; diojn, dirante: Kiel ci tiuj popoloj 
18 sed nur antaŭ la Eternulo, via servis al siaj dioj, tiel mi ankaŭ faros. 
Dio, manĝu tion sur la loko, kiun 31 Ne agu tiel koncerne la Etern- 
elektos la Eternulo, via Dio, vi kaj ulon, vian Dion; car cion, kion 
via filo kaj via filino kaj via servanto abomenas la Eternulo, kion Li mal- 
kai via servantino, kaj la Levido, kiu amas, iii faras por siaj dioj, kaj ec 
estas inter viaj pordegoj ; kaj estu siajn filojn kaj fihnojn 1I1 forbruligas 
gajaj antaŭ la Eternulo, via Dio, per fajro al siaj dioj.
en ĉiu entrepreno de viaj manoj. j 32 Cion, kion mi ordonas al vi, 
10 Gardu vin, ke vi ne forlasu la tion observu, ke vi ĝin plenumu; ne 
Levidon dum via tuta vivo sur via aldonu al tio, kaj ne deprenu de tio. 
tero SE aperos inter vi profeto

20 Kiam la Eternulo, via Dio, vast- I % aŭ sonĝisto kaj prezentos al 
igos viajn limojn, kiel Li diris al vi, * w vi signon aŭ miraklon, 2 kaj 
kaj vi diros: Mi manĝos viandon— plenumiĝos la signo aŭ miraklo, pn 
ĉar via animo ekdeziros manĝi viand- kiu li parolis al vi, kaj li diros: Ni 
on: tiam laŭ la tuta deziro de via sekvu aliajn diojn, kiujn yi ne konas, 
animo manĝu viandon. 21 Se estos kaj ni servu al ili: 3 tiam ne aŭs- 
malproksima de vi tiu loko, kiun kultu la vortojn de tiu profeto aŭ de 
elektos la Eternulo, via Dio, por meti । tiu sonĝisto, car tiam elproyas yin la 
tien Sian nomon, tiam buĉu el viaj I Eternulo, via Dio, por sciiĝi, ĉu vi 
grandaj kaj malgrandaj brutoj, kiujn amas la Eternulon, vian Dion, per 
la Eternulo donis al vi, kiel mi ord- via tuta koro kaj per via tuta animo. 
onis al vi, kaj manĝu en viaj urboj 4 La Eternulon, vian Dion, sekvu, 
laŭ la tuta deziro de via animo. kaj Lin timu, kaj Liajn ordonojn 
22 Sed manĝu tion tiel, kiel oni manĝ- observu, kaj Lian voĉon aŭskultu, 
as gazelon kaj cervon; malpurulo kaj al Li servu, kaj al Li alteniĝu. 
kaj purulo egale povas tion manĝi. 5 Kaj tiun profeton aŭ tiun sonĝiston 
23 Nur detenu vin, ke vi ne manĝu oni devas mortigi; car li predikis 
la sangon; car la sango estas la animo, | defalon de la Eternulo, via Dio, kiu 
kaj vi ne devas manĝi la animon kun elkondukis vin el la lando Egipta 
la viando ; 24 ne manĝu ĝin, sur kaj liberigis vin el la domo de sklav-
la teron elverŝu ĝin, kiel akvon ; i eco—por delogi vin de la vojo, lau 
25 ne manĝu ĝin, por ke estu bonę kiu la Eternulo, via Dio, ordonis al 
al vi kaj al viaj idoj post vi, se vi vi iri; kaj ekstermu la malbonon el 
faros plaĉantaĵon antaŭ la okuloj de inter vi.
la Eternulo. 26 Sed viajn sanktaj- 6 Se logos vin sekrete via frato, 
ojn, kiujn vi havos, kaj viajn promes- filo de via patrino, aŭ via filo, aŭ via 
itaĵojn portu, kaj venu sur la | filino, aŭ la edzino en viaj brakoj, aŭ 
lokon, kiun elektos la Eternulo. yia arniko plej intima, dirante: Ni 
27 Kaj oferfaru viajn bruloferojn, iru kaj servu al aliaj dioj, kiujn ne 
la viandon kaj la sangon, sur la konis vi nek yiaj patroj, 7 el la dioj 
altaro de la Eternulo, via Dio ; sed la de la popoloj, kiuj estas ĉirkaŭ vi, 
sango de viaj buĉoferoj estu elverŝ- la proksimaj de vi aŭ la malproksimaj 
ata sur la altaron de la Eternulo,! de vi, de unu fino de la lando ,ĝis la 
via Dio, kaj la viandon vi povas alia: 8 tiam ne konsentu kun li
manĝi. 28 Observu kaj obeu ćiujn kaj ne aŭskultu lin ; ne indulgu Un 
ĉi tiujn vortojn, kiujn mi ordonas via okuło, ne kompatu kaj ne kasu 
al vi, por ke estu bonę al vi kaj al | lin, 9 sed mortigu lin ; via mano 
viaj idoj post* vi eterne, se vi faros ■ devas esti sur li la unua, por mortigi 
tion, kio estas bona kaj plaĉa antaŭ lin, kaj la manoj de la tuta popolo 
la okuloj de la Eternulo, via Dio. i poste. 10 Kaj ĵetu sur lin stonojn, 

29 Kiam la Eternulo, via Dio, eks- ke li mortu ; car li yolis forlogi vin de 
termos de antaŭ vi la popolojn, al la Eternulo, via Dio, kiu elkondukis
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vin el la lando Egipta, el la domo 
de sklaveco. 11 Kaj la tuta Izrael 
tion aŭdos kaj ektimos, kaj oni ne 
plu faros tian malbonan agon inter vi.

12 Se vi aŭdos pri iu el viaj urboj, 
kiujn la Eternulo, via Dio, donas al vi 
por lo£ado, ke oni diras : 13 Eliris
el inter vi homoj sentaŭgaj kaj forlog- 
is la loĝantojn de sia urbo, dirante : 
Ni iru kaj servu al aliaj dioj, kiujn 
vi ne konis ; 14 kaj vi serĉos kaj
esploros kaj bone pridemandos ; kaj 
uiontriĝos, ke tio estas preciza vero, 
ke la abomenaĵo estas farita inter vi: 
J5 tiam mortigu la loĝantojn de tiu 
urbo per glavo, detruu ĝin, kaj ĉion, 
kio estas en ĝi, kaj ankaŭ ĝiajn 
brutoj n mortigu per glavo. 16 Kaj 
ĝian tutan havon kolektu sur la 
niezon de płaco, kaj forbruligu per 
fajro la urbon kaj ĝian tutan havon, 
absolute ĉion, al la Eternulo, via 
Dio ; kaj ĝi estu eterna ruino, oni 
neniam ĝin rekonstruu. 17 Kaj 
nenio el la anatemaĵo algluiĝu al via 
niano, por ke la Eternulo forlasu Sian 
flaman koleron kaj donu al vi favor- 
korecon kaj indulgu vin kaj multigu 
vin, kiel Li ĵuris al viaj patroj, 
*8 se vi aŭskultos la voĉon de la 
Eternulo, via Dio, observante ĉiujn 
Liajn ordonojn, kiujn mi ordonas al 
vi hodiaŭ, farante plaĉantaĵon antaŭ 
*a okuloj de la Eternulo, via Dio.
1 J VI estas filoj de la Eternulo,! 
I via Dio : ne faru sur vi en-

* tranĉojn kaj ne faru senhar- , 
aĴon super viaj okuloj pro mortinto ;! 
2 ĉar vi estas popolo sankta al la 
Eternulo, via Dio, kaj vin la Etern
ulo elektis, ke vi estu Lia popolo j 
Propra, el ĉiuj popoloj, kiuj estas sur 
la tero.

3 Nenian abomenaĵon manĝu. 
4 Jen estas la brutoj, kiujn vi povas 
jnanĝi: bovo, ŝafo, kaj kapro, 5 cervo 
kaj gazelo kaj kapreolo kaj ibekso kaj 
antilopo kaj uro kaj tragelafo. 6 Ĉian 
bruton, kiu havas disfenditajn hufojn 
kaj distranĉan sulkon inter la du 
duonhufoj kaj kiu remaĉas maĉitaĵon, 
tian el la brutoj vi povas manĝi. 
7 Nur ĉi tiujn ne manĝu el la remaĉ- 
antaj maĉitaĵon kaj el la havantaj 
uisfenditajn hufojn kun distranĉa 
sulko : la kamelon kaj la leporon kaj 
la hirakon ; ĉar ili remaĉas maĉitajon, 
sed iliaj hufoj ne estas disfenditaj, 
malpuraj iii estas por vi; 8 kaj la

porkon, ĉar ĝiaj hufoj estas disfendit
aj, sed ĝi ne remaĉas maĉitaĵon, mal- 
pura ĝi estas por vi; ilian viandon ne 
manĝu, kaj ilian kadavron ne ektuŝu.

9 Ĉi tiujn vi povas manĝi el ĉiuj 
bestoj, kiuj estas en la akvo: ĉiujn, 
kiuj havas naĝilojn kaj skvamojn, 
vi povas manĝi; 10 sed ĉiujn, kiuj
ne havas naĝilojn kaj skvamojn, ne 
manĝu : malpura tio estas por vi.

11 Ĉian birdon puran vi povas 
manĝi. 12 Sed ĉi tiujn el ili ne 
manĝu: la aglon kaj la gipaeton 
kaj la pandionon 13 kaj la vulturon 
kaj la falkon kaj la milvon kun ĝia 
speco 14 kaj ĉian korvon kun ĝia 
speco 15 kaj la struton kaj la 
strigon kaj la mevon kaj la akcip- 
itron kun ĝia speco, 16 la noktuon 
kaj la ibison kaj la cignon 17 kaj la 
pelikanon kaj la perknopteron kaj la 
mergulon 18 kaj la cikonion kaj la 
ardeon kun ĝia speco kaj la upupon 
kaj la vesperton. 19 Kaj ćia ramp- 
aĵo flugilhava estas por vi malpura ; 
oni ne devas ilin manĝi. 20 Ĉian 
puran birdon vi povas manĝi.

21 Manĝu nenian kadavraĵon; al la 
fremdulo, kiu estas en via urbo, vi 
povas ĝin doni, ke li ĝin manĝu ; aŭ 
vi povas vendi al alilandulo ; ĉar vi 
estas popolo sankta al la Eternulo, 
via Dio. Ne kuiru kapridon en la 
lakto de ĝia patrino.

22 Apartigu dekonaĵon el ćiuj pro- 
duktajoj de via semado, kiuj venas 
de la kampo ćiujare. 23 Kaj manĝu 
antaŭ la Eternulo, via Dio, sur la loko, 
kiun Li elektos, por loĝigi tie Sian 
nomon, dekonajon el via greno, el 
via mosto, kaj el via oleo, kaj la unue- 
naskitojn el viaj grandaj kaj malgrand- 
aj brutoj ; por ke vi lernu timi ćiam 
la Eternulon, vian Dion. 24 Kaj se 
tro longa estos por vi la vojo kaj vi 
ne povos porti, car tro malproksima 
estos de vi la loko, kiun elektos la 
Eternulo, via Dio, por meti tien Sian 
nomon, kaj la Eternulo, via Dio, vin 
benis : 25 tiam vi povas tion mon- 
igi, kaj vi prenos la monon en vian 
manon, kaj iros al la loko, kiun la 
Eternulo, via Dio, elektos ; 26 kaj
vi aćetos pro tiu mono ćion, kion 
ekdeziros via animo, el grandaj aŭ 
maigrandaj brutoj, el vino aŭ el 
drinkaĵo, aŭ el ćio, kion postulos via 
animo ; kaj vi manĝos tie antaŭ la 
Eternulo, via Dio, kaj vi estos gajaj,

169 F 2



14. 27—16. 3 READMONO
vi kaj via familio. 27 Kaj la Levidon, 
kiu estas en via urbo, ne forlasu; 
ĉar li ne havas parton kaj heredaĵon 
ĉe vi.

28 Post paso de tri jaroj apartigu 
la tutan dekonaĵon de viaj produkt- 
aĵoj de tiu jaro kaj mętu tion ĉe viaj 
pordegoj ; 29 kaj venos la Levido— 
ćar li ne havas parton kaj heredajon 
će vi—kaj la fremdulo kaj la orfo 
kaj la vidvino, kiuj estas en via urbo, 
kaj iii manĝos kaj satiĝos; por ke 
benu vin la Eternulo, via Dio, en ćiu 
faro de viaj manoj, kiun vi faros.
« f POST paso de sep jaroj faru 
I forlason. 2 Jen estas la
* esenco de la forlaso: ćiu kred-
itoro, kiu pruntedonis ion al sia proks- 
imulo, forlasu tion, li ne postulu tion 
de sia proksimulo aŭ de sia frato; 
car estas proklamita forlaso pro la 
Eternulo. 3 De alilandulo vi povas 
postuli; sed kion vi havos će via frato, 
tion via mano forlasu. 4 Cetere 
ne estos će vi malrićulo (car la Etern
ulo benos vin en la lando, kiun la 
Eternulo, via Dio, donas al vi kieł 
heredan posedajon), 5 se vi nur 
obeos la voĉon de la Eternulo, via 
Dio, por observi kaj plenumi ćiujn 
ći tiujn ordonojn, kiujn mi ordonas al 
vi hodiaŭ. 6 ĉar la Eternulo, via 
Dio, benos vin, kieł Li diris al vi; 
kaj vi pruntedonos al multaj popoloj, 
sed vi ne prunteprenos ; kaj vi regos 
super multaj popoloj, sed super vi iii 
ne regos.

7 Se estos inter vi malrićulo iu el 
viaj fratoj en iu el viaj urboj en via 
lando, kiun la Eternulo, via Dio, 
donas al vi, tiam ne malmoligu vian 
koron kaj ne fermu vian manon 
antaŭ via frato, la malrićulo ; 8 sed 
malfermu al li vian manon, kaj prunte- 
donu al li laŭmezure de lia manko, 
kio mankos al li. 9 Gardu vin, ke 
ne aperu en via koro małpia penso: 
Alproksimiĝas la sępa jaro, la jaro 
de forlaso; kaj via okuło fariĝos 
malfavora kontraŭ via malrića frato 
kaj vi ne donos al li, kaj li plendos 
pri vi al la Eternulo, kaj peko estos 
sur vi. 10 Donu al li, kaj ne ćagrenu 
vin via koro, kiam vi donos al li; car 
pro tio benos vin la Eternulo, via 
Dio, en ĉiuj viaj faroj kaj en ćiu 
entrepreno de via mano. n Ćar 
ne mankos malrićuloj en la lando, tial 
mi ordonas al vi jene : malfermu vian

manon al via frato, al via senhavulo, 
kaj al via malrićulo en via lando.

12 Se vendos sin al vi via frato, 
Hebreo aŭ Hebreino, li servu vin 
dum ses jaroj, sed en la sępa jaro 
forsendu lin de vi en libereco. 
13 Kaj kiam vi forsendos lin de vi 
en libereco, ne forsendu lin kun 
malplenaj manoj ; 14 sed havigu al 
li iom el viaj brutoj kaj el via garbejo 
kaj el via vinpremejo ; per kio benis 
vin la Eternulo, via Dio, tion donu al 
li. 15 Memoru, ke vi estis sklavo 
en la lando Egipta, kaj la Eternulo, 
via Dio, liberigis vin ; tial mi ordonas 
al vi tion hodiaii. 16 Kaj se li diros 
al vi: Mi ne foriros de vi, ćar mi amas 
vin kaj vian domon—ćar estas al li 
bonę će vi: 17 tiam prenu alenon
kaj enpiku en lian orelon kaj en la 
por don, kaj li estos sklavo al vi por 
ĉiam. Ankaŭ kun via sklavino agu 
tiel. 18 Tio ne śajnu al vi malfacila, 
kiam vi forsendos lin de vi en liber
eco ; ćar duoblan pagon de dungito 
li perlaboris će vi dum ses jaroj ; kaj 
la Eternulo, via Dio, benos vin en 
ćio, kion vi faros.

19 Ĉiun virseksan unuenaskiton, 
kiu naskiĝos el viaj grandaj kaj 
malgrandaj brutoj, dediću al la Etern
ulo, via Dio; ne laboru per la unue- 
naskito de via bovo, kaj ne tondu la 
unuenaskiton de via śafo. 20 An- 
taŭ la Eternulo, via Dio, manĝu ĝin 
ćiujare, sur la loko, kiun elektos la 
Eternulo, vi kaj via familio ; 21 sed
se ĝi havos ian difekton, se ĝi estos 
lama aŭ blinda, aŭ se ĝi havos kian 
ajn malbonan difekton, tiam ne bucu 
gin ofere al la Eternulo, via Dio. 
22 Sed inter viaj pordegoj vi povas 
ĝin manĝi, malpurulo kaj purulo 
egale, kieł gazelon kaj cervon. 
23 Nur ĝian sangon ne manĝu; sur 
la teron elverŝu ĝin, kieł akvon.
« x» OBSERVU la monaton Abib, 
I kaj faru Paskon al la Etern- 

' ulo, via Dio; ćar en la mon-
ato Abib elkondukis vin la Eternulo, 

| via Dio, el Egiptujo en la nokto. 
! 2 Kaj bucu Paskon al la Eternulo, 
via Dio, el grandaj kaj malgrandaj 
brutoj, sur la loko, kiun la Eternulo 
elektos, por loĝigi tie Sian nomon. 
3 Ne manĝu kun tio fermentintajon; 
dum sep tagoj manĝu kun tio macojn, 
panon de mizero—ćar rapidece vi 
eliris el la lando Egipta—por ke vi
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memoru dum la tuta tempo de via 
vivo la tagon de via eliro el la lando 
Egipta. 4 Oni ne vidu će vi ferment- 
intaĵon en via tuta limitaĵo dum 
sep tagoj ; kaj el la viando, kiun vi 
oferbuĉos vespere en la unua tago, 
neniom restu ĝis la mateno. 5 Vi 
ne povas buĉi la Paskon en iu el la 
urboj, kiujn la Eternulo, via Dio, 
donos al vi; 6 nur sur la loko,
kiun elektos la Eternulo, via Dio, por 
loĝigi tie Sian nomon, bucu la Paskon 
vespere, ĉe la subiro de la suno— 
tempo de via eliro el Egiptujo. 
7 Kaj kuiru kaj manĝu sur tiu loko, 
kiun elektos la Eternulo, via Dio; 
kaj en la sekvanta tago vi povas vin 
turni kaj iri al viaj tendoj. 8 Dum 
ses tagoj manĝu macojn, kaj en la 
sępa tago estu sankta kunveno antaŭ 
la Eternulo, via Dio ; ne faru laboron.

9 Sep semajnojn kalkulu al vi; de 
post la apero de la rikoltilo en la 
spikoj komencu kalkuli la sep semajn
ojn. 10 Kaj faru feston de semajn- 
oj al la Eternulo, via Dio, kun liber- 
vola dono el via mano, kiun vi don
os konforme al tio, kiom benis vin 
la Eternulo, via Dio. n Kaj estu 
gajaj antaŭ la Eternulo, via Dio, 
vi kaj via filo kaj via filino kaj via 
servanto kaj via servantino, kaj la 
Levido, kiu estas en viaj pordegoj, 
kaj la fremdulo kaj la orfo kaj la 
vidvino, kiuj estas inter vi, sur la 
loko, kiun elektos la Eternulo, via 
Dio, por loĝigi tie Sian nomon. 
12 Kaj memoru, ke vi estis sklavo 
en Egiptujo; kaj observu kaj plenumu 
ĉi tiujn leĝojn.

13 Feston de laŭboj faru al vi dum 
sep tagoj, kiam vi kolektos el via 
draśejo kaj el via vinpremejo. 14 Kaj 
estu gajaj en via festo, vi kaj via filo 
kaj via filino kaj via servanto kaj via 
servantino, kaj la Levido kaj la fremd
ulo kaj la orfo kaj la vidvino, kiuj 
estas inter viaj pordegoj. 15 Dum 
sep tagoj festu al la Eternulo, via 
Dio, sur la loko, kiun elektos la Etern
ulo ; car benos vin la Eternulo, via 
Dio, en ĉiuj viaj produktaĵoj kaj en 
ćiuj far oj de viaj manoj, kaj vi estos 
tutę gaja. 16 Tri fojojn en la jaro 
ciu via virseksulo devas aperi antaŭ 
la Eternulo, via Dio, sur la loko, 
kiun Li elektos : en la festo de macoj 
kaj en la festo de semajnoj kaj en la 
festo de laŭboj ; kaj li ne aperu antaŭ

la Eternulo kun małpienaj manoj ; 
17 ćiu kun donaco en sia mano, 
konforme al la beno de la Eternulo, 
via Dio, kiun Li donis al vi.

18 Juĝistojn kaj kontrolistojn star- 
igu al vi en ĉiuj viaj urboj, kiujn la 
Eternulo, via Dio, donos al vi laŭ 
viaj triboj ; kaj iii juĝu la popolon 
per juĝo justa. 19 Ne klinu la 
leĝon, ne atentu personojn; kaj 
ne prenu subaćeton, car subaćeto 
blindigas la okulojn de saĝuloj kaj 
konfuzas la aferojn de justuloj. 
20 Justecon, justecon sekvu, por ke 
vi vivu kaj posedu la landon, kiun la 
Eternulo, via Dio, donas al vi.

21 Ne plantu al vi sanktan stangon 
el ia arbo apud la altaro de la 
Eternulo, via Dio, kiun vi faros al 
vi; 22 kaj ne starigu al vi statuon, 
kion malamas la Eternulo, via Dio.
<« m NE oferbuću al la Eternulo, 

I / via Dio, bovon aŭ ŝafon, kiu
• havas sur si difekton, kian 

ajn malbonajon ; car tio estas abomen- 
aĵo por la Eternulo, via Dio.

2 Se troviĝos inter vi en iu el viaj 
urboj, kiujn la Eternulo, via Dio, 
donas al vi, viro aŭ virino, kiu faras 
malbonon antaŭ la Eternulo, via Dio, 
malobeante Lian interligon; 3 kaj
li iros kaj servos al aliaj dioj, kaj 
adorkliniĝos antaŭ iii aŭ antaŭ la 
suno aŭ antaŭ la luno aŭ antaŭ la 
tuta armeo de la ćielo, kion mi ne 
ordonis; 4 kaj estos dirite al vi, 
kaj vi aŭdos kaj bonę esploros, kaj 
montriĝos, ke la afero estas preciza 
vero, ke tiu abomenajo estas farita 
en Izrael: 5 tiam elkonduku tiun
viron aŭ tiun virinon, kiuj faris tiun 
malbonan aferon, al via pordego, la 
viron aŭ la virinon, kaj ĵetu sur ilin 
śtonojn, ke iii mortu. 6 Laŭ la 
akuzo de du atestantoj aŭ tri atest- 
antoj la mortigoto estu ekzekutita ; li 
ne estu mortigita laŭ la akuzo de unu 
atestanto. 7 La mano de la atest
antoj estu sur li plej antaŭe, por 
mortigi lin, kaj la mano de la tuta 
popolo poste ; tiel ekstermu la mal
bonon el inter vi.

8 Se estos por vi tro malfacila ia 
juĝa afero inter sango kaj sango, 
inter proceso kaj proceso, inter frapo 
kaj frapo, en disputaj aferoj en via 
urbo: tiam leviĝu, kaj iru al la loko, 
kiun elektos la Eternulo, via Dio; 

i 9 kaj venu al la pastroj Levidoj, kaj 
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al la juĝisto, kiu estos en tiu tempo, oferbuĉantoj de bovo au ŝafo . oni 
kaj demandu, kaj ili diros al vi la donu al la pastro la sultron kaj la 
juĝan decidon. io Kaj agu laŭ la ■ makzelojn kaj la stomakon, 4 la 
vorto, kiun ili diros al vi de tiu loko, unuaaĵon de via greno, de via mosto, 
kiun la Eternulo elektos ; kaj observu, kaj de via oleo, kaj la unuaajon de 
ke vi faru ĉion, kion ili instruos al vi. I la tonditaĵo de viaj ŝafoj donu al 11. 
11 Laŭ la instruo, kiun ili donos al 5 Ĉar lin elektis la Eternulo, yia 
vi, kaj laŭ la decido, kiun ili diros Dio, el ĉiuj viaj triboj, ke li staru kaj 
al vi, agu ; de tio, kion ili diros al vi, servu en la nomo de la Eternulo, li 
ne dekliniĝu dekstren nek maldek- kaj liaj filoj en ĉiu tempo.
stren. 12 Kiu agos arogante, kaj 6 Kaj se venos Levido el iu el viaj 
ne obeos la pastron, kiu staras tie, urboj, el la tuta Izrael, kie li loĝas, 
por servi al la Eternulo, via Dio, aŭ I kaj li venos pro la tuta deziro de sia 
la juĝiston, tiu homo devas morti; animo al la loko, kiun elektos la 
kaj vi ekstermos la malbonon el Eternulo, 7 kaj li servos en la 
Izrael. 13 Kaj la tuta popolo aŭdos nomo de la Eternulo, lia Dio, kieł 
kaj ektimos, kaj ili ne plu agos arog- ćiuj liaj fratoj, la Levidoj, kiuj staras 
antę. ! tie antaŭ la Eternulo: 8 tiam 1I1

14 Kiam vi venos en la landon, manĝu egalajn partojn, krom tio, 
kiun la Eternulo, via Dio, donas al kion donas al li la vendo de la patra 
vi, kaj vi ekposedos ĝin kaj ekloĝos havo.
en ĝi, kaj diros : Mi starigos super mi 9 Kiam vi venos en la landon, kiun 
reĝon, kieł ĉiuj popoloj ĉirkaŭ mi: I la Eternulo, via Dio, donas al yi, 
15 tiam starigu super vi reĝon, kiun tiam ne lernu fari ion similan al la 
elektos la Eternulo, via Dio ; el inter abomenajoj de tiuj popoloj : 10 ne
viaj fratoj starigu super vi reĝon ;1 devas troviĝi inter vi iu, kiu traingas 
vi ne povas starigi super vi homon sian filon aŭ filinon tra fajro, aŭgur- 
aligentan, kiu ne estas via frato. isto, antaŭdiristo, magiisto, sorcisto, 
16 Sed li ne multigu al si ĉevalojn, 11 nek subĵungisto, nek elvokisto 
kaj li ne revenigu la popolon en 1 de spiritoj, nek signoklarigisto, nek 
Egiptujon, por multigi ĉevalojn ; la j esploristo de mortintoj ; 12 car ab-
Eternulo diris al vi: Ne iru plu re-! omenaĵo por la Eternulo estas ciu, 
turne laŭ tiu vojo. 17 Kaj li ne mult- kiu faras tion, kaj pro tiuj abomenajoj 
igu al si edzinojn, por ke ne deklin- I la Eternulo, via Dio, forpelas ihn de 
iĝu lia koro; kaj arĝenton kaj oron j antaŭ vi. 13 Senmakula estu antau 
li ne tro multigu al si. 18 Sed kiam la Eternulo, via Dio ; 14 car tiuj
li sidiĝos sur la trono de sia regno, li popoloj, kiujn vi forpelas, auskult- 
transskribu al si kopion de ĉi tiu as antaŭdiristojn kaj aŭguristojn, 
instruo en libron laŭ tio, kio troviĝas sed al vi ne tion donis la Etern- 
ĉe la pastroj Levidoj ; 19 kaj ĝi ulo, via Dio. 15 Profeton el via
estu ĉe li, kaj li legadu en ĝi dum sia i rnezo, el viaj . fratoj, similan al mi, 
tuta vivo, por ke li lernu timi la Etern- 1 starigos por vi la Eternulo, via Dio , 
ulon, sian Dion, observante ĉiujn | lin aŭskultu, 16 konforme al tio, 
vortojn de ĉi tiu instruo kaj ĉi tiujn kion vi petis de la Eternulo, via D10, 
leĝojn, por plenumi ilin; 20 por ke ĉe Ĥoreb en la tago de la kunveno,
ne altiĝu lia koro super liaj fratoj kaj dirante : Mi ne atidu plu la yocon 
por ke li ne dekliniĝu de la ordono I de la Eternulo, mia Dio, kaj ci tiun 
dekstren nek maldekstren, por ke li grandan fajron mi ne vidu plu, por 
restu longe en sia reĝeco, li kaj liaj ke mi ne mortu. 17 Kaj l.a Eternulo 
filoj, inter Izrael. diris al mi: Bona estas tio, kion 1I1
4 NE havos la pastroj Levidoj, diris. 18 Profeton Mi starigos por

I la tuta tribo de Levi, parton 1 ili el la mezo de iliaj fratoj, similan
* kaj heredaĵon kun Izrael: la al vi; kaj Mi metos Miajn vortojn en
fajroferojn de la Eternulo kaj Lian lian buson, kaj li parolos al ili ćion, 
apartenajon ili manĝados. 2 Hered- kion Mi ordonos al li. 19 Kaj se iu 
ajon ili ne havos inter siaj fratoj : la homo ne aŭskultos Miajn vortojn, 
Eternulo estas ilia heredajo, kieł Li kiujn li parolos en Mia nomo, tiun Mi 
diris al ili. 3 Jen estas tio, kion punos. 20 Sed profeton, kiu arogos 
devas doni al la pastroj la popolo, la diri en Mia nomo ion, kion Mi ne
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ordonis- al li diri, aŭ kiu parolos en la 
nomo de aliaj dioj, tiun profeton oni 
mortigu. 21 Kaj se vi diros en via 
koro : Kiel ni ekkonos la vorton, kiun 
ne diris la Eternulo ? 22 Kion la
profeto diros en la norno de la Etern
ulo kaj la afero ne fariĝos kaj ne 
plenumiĝos—tio estas la vortoj, kiujn 
la Eternulo ne diris; pro aroganteco 
diris tion la profeto ; ne timu lin.
4 KIAM la Eternulo, via Dio,
I ekstermos la popolojn, kies

landon la Eternulo, via Dio,
donas al vi, kaj vi forpelos ilin kaj 
ekloĝos en iliaj urboj kaj en iliaj 
domoj : 2 tiam apartigu el vi tri
urbojn en via lando, kiun la Eternulo, 
via Dio, donas al vi kiel posedaĵon. 
3 Aranĝu al vi la vojon, kaj dividu 
en tri partojn la spacon de via lando, 
kiun havigos al vi la Eternulo, via 
Dio; kaj iii estos por tio, ke tien 
forkuru ĉiu mortiginto. 4 Kaj jen 
estas la afero pri mortiginto, kiu povas 
forkuri tien kaj resti vivanta: se iu 
mortigos sian proksimulon senint- 
ence, ne estinte lia malamiko antaŭe ; 
5 aŭ se iu iros kun sia proksimulo en 
arbaron, por haki lignon, kaj eksving- 
iĝos lia mano kun la hakilo, por haki 
la arbon, kaj la fero desaltos de la 
tenilo kaj trafos la proksimulon kaj 
tiu mortos—li forkuru al unu el tiuj 
urboj, por resti vivanta; 6 por ke
ne postkuru la sangovenĝanto la 
mortiginton, kiam ekflamos lia koro, 
kaj ne kuratingu lin, se la vojo estos 
longa, kaj ne mortigu lin; car li ne 
meritas morton, car li ne estis lia 
malamiko antaŭe. 7 Tial mi ord- 
onas al vi, dirante: Tri urbojn 
apartigu al vi. 8 Kaj kiam la Etern
ulo, via Dio, plilarĝigos viajn limojn, 
kiel Li ĵuris al viaj patroj, kaj donos 
al vi la tutan landon, kiun Li promesis 
doni al viaj patroj ; 9 se ĉiujn ci tiujn 
ordonojn, kiujn mi donas al vi ho- 
diaŭ.vi observos kaj plenumos,amante 
la Eternulon, vian Dion, kaj irante 
laŭ Liaj vojoj en ćiu tempo: tiam 
aldonu al vi ankoraŭ tri urbojn krom 
tiuj tri; 10 por ke ne estu verŝata
senkulpa sango meze de via lando, 
kiun la Eternulo, via Dio, donas al vi 
kiel posedajon, kaj por ke vi ne estu 
kulpa pri sango. 11 Sed se iu 
estos malamiko al sia proksimulo 
kaj insidos lin kaj leviĝos kontraŭ lin 
kaj mortigos lin kaj forkuros al unu

el tiuj urboj : 12 tiam la plejaĝul-
oj en lia urbo sendu kaj prenigu 
lin el tie kaj transdonu lin en la 
manon de la sangovenĝanto, por ke li 
mortu. 13 Via okuło ne indulgu lin ; 
forviŝu la sangon de senkulpulo el 
Izrael, kaj estos al vi bonę.

14 Neforŝovu lalimon devia proks
imulo, kiun difinis la antaŭuloj en 
via posedajo, kiun vi ricevos en la 
lando, kiun la Eternulo, via Dio, 
donas al vi kiel posedajon.

15 Ne valoras unu atestanto kon- 
traŭ homo en ćia kulpo, en ćia krimo, 
kaj en ćia peko, kiun li pekos : laŭ 
la diro de du atestantoj aŭ laŭ la 
diro de tri atestantoj oni poyas fari 
proceson. 16 Se kontraŭ iu star- 
iĝos atestanto maljusta, akuzante lin 
pri krimo, 17 tiam la du homoj, 
kiuj havas inter si juĝan disputon, 
stariĝu antaŭ la Eternulo, antaŭ la 
pastroj kaj la juĝistoj, kiuj estos en 
tiu tempo; 18 kaj la juĝistoj bonę 
esploru; kaj se montriĝos, ke la 
atestanto estas atestanto malvera, 
ke li akuzis malvere sian fraton: 
19 tiam agu kun li tiel, kiel li intencis 
agi kun sia frato; kaj tiel ekstermu 
la malbonon el inter vi. 20 Kaj la 
aliaj aŭdos kaj ektimos, kaj iii ne faros 
plu tian malbonon inter vi. 21 Kaj 
via okuło ne indulgu: animon pro 
animo, okulon pro okuło, denton pro 
dento, manon pro mano, piedon pro 
piedo.

KIAM vi iros milite kontraŭ 
I I vian malamikon kaj vi yidos 
Vz ĉevalojn kaj ĉarojn kaj pli 

multe da homoj ol će vi, ne timu ilin ; 
car kun vi estas la Eternulo, via Dio, 
kiu elkondukis vin el la lando Egipta. 
2 Kaj kiam vi alproksimiĝos al la 
batalo, tiam elpaśu la pastró kaj parolu 

(al la popolo ; 3 kaj li diru al iii: 
Aŭdu, ho Izrael I vi iras nun en bat- 
alon kontraŭ viajn malamikojn; ne 
malfortiĝu via koro, ne timu, ne kon- 
fuziĝu, kaj ne tremu antaŭ iii; 4 car 
la Eternulo, via Dio, iras kun vi, por 
batali pro vi kontraŭ viaj malamikoj 
kaj por helpi vin. 5 Kaj la kon- 
trolistoj parolu al la popolo, dirante: 
Kiu konstruis novan domon kaj ne 
inaŭguris ĝin, tiu iru kaj revenu al 
sia domo, car eble li mortos en la 
batalo kaj alia homo ĝin inaugur- 
os; 6 kaj kiu plantis vinberĝard- 
enon kaj ne ĝuis ĝiajn fruktojn, tiu
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iru kaj revenu al sia domo, ĉar eble 
li mortos en la batalo kaj alia homo 
ĝuos ĝiajn fruktojn ; 7 kaj kiu fianĉ- 
iĝis kun virino kaj ne prenis ŝin, tiu 
iru kaj revenu al sia domo, ĉar eble 
li mortos en la batalo kaj alia viro 
ŝin prenos. 8 Kaj plue la kontrol- 
istoj parolu al la popolo, kaj diru: 
Kiu estas timema kaj senkuraĝa, tiu 
iru kaj revenu al sia domo, por ke li 
ne senkuraĝigu la koron de siaj fratoj, 
kieł lia koro estas. 9 Kaj kiam la 
kontrolistoj finos paroli al la popolo, 
tiam oni starigu militestrojn super la 
popolo.

10 Kiam vi aliros al urbo, por batali 
kontraŭ ĝi, tiam propenu al ĝi pacon. 
11 Kaj se ĝi respondos al vi per paco 
kaj malfermos sin antaŭ vi, tiam la 
tuta popolo, kiu troviĝos en ĝi, pagu 
al vi tributon kaj servu vin. 12 Sed 
se ĝi ne faros pacon kun vi, sed militos 
kontraŭ vi, tiam sieĝu ĝin; 13 kaj 
kiam la Eternulo, via Dio, transdonos 
ĝin en vian manon, tiam mortigu 
ĉiujn ĝiajn virseksulojn per glavo; 
14 nur la virinojn kaj la infanojn kaj 
la brutojn, kaj ćion, kio estos en la 
urbo, la tutan militakirajon prenu al 
vi, kaj konsumu la militakirajon de 
viaj malamikoj, kiujn la Eternulo, via 
Dio, transdonis al vi. 15 Tiel agu 
kun ćiuj urboj, kiuj estas tre mal- 
proksime de vi kaj kiuj ne apartenas 
al la urboj de tiuj popoloj. 16 Sed el 
tiuj urboj de tiuj popoloj, kiujn la 
Eternulo, via Dio, donas al vi kieł 
posedajon, lasu la vivon al neniu 
animo; 17 sed ekstermu ilin : la
Ĥetidojn kaj la Amoridojn, la Kana- 
anidojn kaj la Perizidojn, la Ĥividojn 
kaj la Jebusidojn, kieł ordonis al yi 
la Eternulo, via Dio; 18 por ke iii 
ne instruu al vi fari simile al ćiuj 
iliaj abomenajoj, kiujn iii faris por 
siaj dioj, kaj por ke vi ne pęku antaŭ 
la Eternulo, via Dio.

19 Se vi dum longa tempo sieĝos 
urbon, por militakiri ĝin kaj preni 
ĝin, ne ruinigu ĝiajn arbojn, levante 
kontraŭ ilin hakilon; ĉar vi povas 
manĝi fruktojn de iii, tial ne for haku 
ilin; car ću arbo de kampo estas 
homo, ke ĝi povus foriri de vi en la 
fortikajon ? 20 Nur tian arbon, pri
kiu vi scios, ke ĝi ne estas arbo frukto- 
dona.vi povas ruinigi kaj forhaki, por 
konstrui bastionojn kontraŭ la urbo, 
kiu militas kontra ŭ vi, ĝis vi ĝin venkos.

<4 SE estos trovita mortigito sur 
/ I la tero, kiun la Eternulo, via 
“ Dio, donas al vi kieł posed
ajon, kuśanta sur la kampo, kaj oni 
ne scios, kiu lin mortigis : 2 tiam
eliru viaj plejaĝuloj kaj viaj juĝistoj, 
kaj iii mezuru ĝis la urboj, kiuj trov- 
iĝas ĉirkaŭe de la mortigito. 3 Kaj 
kiu urbo estos plej proksime de la 
mortigito, ties plejaĝuloj prenu bovid- 

I inon, per kiu oni ne laboris kaj kiu 
ne portis jugon ; 4 kaj la plejaĝuloj
de tiu urbo forkonduku la bovidinon 
al valo kun fluanta akvo, valo, kiu ne 
estas plugita nek prisemita, kaj iii 
rompu tie la kolon de la bovidino en la 
valo ; 5 kaj aliru la pastroj, idoj de Levi 
(car ilin elektis la Eternulo, via Dio, 
por servi al Li kaj por beni en la nomo 
de la Eternulo, kaj laŭ ilia diro devas 
esti decidata ćiu disputo kaj ćiu dif- 
ekto); 6 kaj ćiuj plejaĝuloj de tiu
urbo, kiuj estos la plej proksimaj de la 
mortigito, lavu siajn manojn super la 
bovidino, al kiu oni rompis la kolon 
en la valo, 7 kaj iii sciigu kaj diru: 
Niaj manoj ne verŝis ĉi tiun sangon, 
kaj niaj okuloj ne vidis ; 8 pekliber- 
igu Vian popolon Izrael, kiun Vi 
liberigis, ho Eternulo, kaj ne kalkulu 
sangon senkulpan inter Via popolo 
Izrael. Kaj estos pardonita al iii la 
sango. 9 Kaj vi elviŝu el inter vi 
la sangon de senkulpulo, por ke vi 
faru plaĉantajon antaŭ la Eternulo.

10 Kiam vi eliros en militon kontraŭ 
viajn malamikojn, kaj la Eternulo, 
via Dio, transdonos ilin en viajn 
manojn, kaj vi prenos de iii kaptitojn, 
11 kaj vi vidos inter la kaptitoj vir- 
inon belaspektan kaj ekamos sin kaj 
prenos sin al vi kieł edzinon : 12 tiam 
yenigu śin internen de via domo, kaj 
śi pritondu sian kapon kaj pritranću 
siajn ungojn, 13 kaj śi deprenu de 
si siajn vestojn de kaptiteco, kaj śi 
loĝu en via domo, kaj śi priploru sian 
patron kaj sian patrinon en la daŭro 
de unu monato ; kaj post tio vi povas 
eniri al śi kaj fariĝi śia edzo, kaj śi 
estos por vi edzino. 14 Kaj se śi 
ne plaćos al vi, tiam forliberigu śin, 
kien śi volas ; sed ne vendu śin pro 
mono, ne premu śin per via forto, 
pro tio, ke vi humiligis śin.

I 15 Se viro havos du edzinojn, unu 
amatan kaj duan ne amatan, kaj iii 
naskos al li fil oj n, la amata kaj la ne 
amata, kaj la filo unuenaskita estos
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6 Se vi trovos neston de birdo antaŭ 
vi sur la vojo, sur iu arbo aŭ sur la 
tero, kun birdidoj aŭ kun ovoj, kaj la 
patrino sidas sur la birdidoj aŭ sur 
la ovoj, ne prenu la patrinon kunę kun 
la idoj ; 7 la patrinon forliberigu,
kaj la idojn vi povas preni al yi; por 
ke estu al vi bonę kaj por ke vi longe 
vivu.

8 Kiam vi konstruos novan domon, 
faru balustradon ĉirkaŭ via tegmento, 
por ke vi ne venigu sangon sur vian 
domon, se iu defalos de ĝi. 9 Ne 
prisemu vian vinberĝardenon per 
miksospecaj semoj, por ke ne mal- 
beniĝu la tuta rikolto, la semo, knin 
vi semis, kaj la fruktoj de la vinber- 
ĝardeno.

10 Ne pługu per bovo kaj azeno 
kunę. 11 Ne surmetu sur vin mikso- 
specan veston el lano kaj lino kunę.

12 Kvastojn faru al vi sur la kvar 
angułoj de via kovrilo, per kiu vi vin 
kovras.

13 Se iu prenos edzinon kaj envenos 
al śi kaj ekmalamos śin, 14 kaj li 
akuzos śin kalumnie kaj kurigos pri 
śi malbonan famon, kaj diros: Ci 
tiun virinon mi prenis, kaj mi al- 
proksimiĝis al śi kaj ne trovis će śi 
virgecon: 15 tiam la patro de la
junulino kaj śia patrino prenu kaj 
elportu la signojn de virgeco de la 
junulino al la plejaĝuloj de la urbo 
al la pordego; 16 kaj la patro de 
la junulino diru al la plejaĝuloj : 
Mian filinon mi donis al ĉi tiu viro 
kieł edzinon, kaj li ekmalamis śin; 
17 kaj jen li akuzis śin kalumnie, 
dirante: Mi ne trovis će yia filino 
virgecon ; sed jen estas la signoj de 
virgeco de mia filino. Kaj iii etendos 
la veston antaŭ la plejaĝuloj de la 
urbo. 18 Tiam la plejaĝuloj de tiu 
urbo prenu la edzon kaj punu lin; 
19 kaj iii kondamnu lin al punpago 
de cent arĝentaj moneroj, kaj iii 
donu tion al la patro de la junulino 
pro tio, ke tiu kurigis malbonan 
famon pri junulino Lzraelida ; kaj śi 
restu lia edzino, li ne povas forigi 
śin de si dum sia tuta vivo. 20 Sed 
se tiu afero estos vera kaj ne troviĝos 
signoj de virgeco će la junulino: 
21 tiam oni alkonduku la junulinon 
al la pordo de śia patro, kaj la loĝantoj 
de śia urbo prijetu śin per śtonoj, 
ke śi mortu ; car śi faris malhonorajon 
en Izrael, malćastante en la domo dc 

de la ne amata: 16 tiam će la
disdono de sia havo al la filoj li ne 
povas doni unuaecon al la filo de la 
amata antaŭ la filo de la ne amata, la 
unuenaskito ; 17 sed la unuenask-
iton, la filon de la ne amata, li devas 
estkonfesi, por doni al li duoblan 
parton el ćio, kio troviĝas ĉe li; ĉar 
li estas la unua frukto de lia forto, li 
havas la rajton de unuenaskiteco.

18 Se iu havos filon obstinan kaj 
malobean, kiu ne aŭskultas la voĉon 
de sia patro nek la voĉon de sia 
patrino, kaj iii punadis lin, sed li ne 
afiskultąs ilin : 19 tiam lia patro kaj 
lia patrino prenu lin kaj alkonduku 
lin al la plejaĝuloj de lia urbo kaj 
al la pordego de lia loĝloko ; 20 kaj
fii diru al la plejaĝuloj de lia urbo : 
Ci tiu nia filo estas obstina kaj mal- 
obea, li ne aŭskultas nian voĉon, li 
estas manĝegemulo kaj drinkemulo. 
21 Tiam ćiuj homoj de lia urbo prijetu 
lin per śtonoj, ke li mortu; tiel eks- 
termu la malbonon el inter vi, kaj ćiuj 
Izraelidoj aŭdos kaj ektimos.

22 Se iu fariĝos kulpa pri peko, kiu 
meritas morton, kaj li estos mort- 
igita kaj vi pendigos lin sur arbo: 
23 tiam lia kadavro ne devas resti 
dum la nokto sur la arbo, sed vi devas 
lin enterigi en la sama tago; car 
pendigito estas malbenita antafi Dio ; 
kaj ne makulu vian teron, kiun la 
Eternulo, via Dio, donas al vi kieł 
posedajon.
<-j KI AM vi vidos, ke bovo de

viafrato aŭ lia ŝafo erarvagas, 
“ “ ne forturnu vin de iii, sed 
rekonduku ilin al via frato. 2 Se via 
frato ne estas proksime de vi aŭ se 
vi lin ne konas, tiam enpelu ilin en 
vian domon, kaj iii estu ĉe vi, ĝis yia 
frato ilin serćos, kaj tiam redonu ilin 
al li. 3 Tiel same agu kun lia azeno, 
tiel same agu kun lia vesto, kaj tiel 
same agu kun ćia perditajo de via 
frato, kun ćio, kio estos perdita de 
li kaj kion vi trovos: vi ne devas 
forturni vin.

4 Kiam vi vidos, ke azeno de via 
frato aŭ lia bovo falis sur la vojo, ne 
forturnu vin de iii; levu ilin kunę 
kun li.

5 Ne devas esti apartenajo de viro 
sur virino, kaj viro ne surmetu sur 
sin veston de virino; ĉar abomenaĵo 
por la Eternulo, via Dio, estas ćiu, 
kiu faras tion.
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sia patro. Tiel ekstermu la malbonon • 
el inter vi.

22 Se estos trovita viro, kuŝanta 
kun virino edzinigita, tiam oni mort- ; 
igu ambaŭ, la viron, kiu kuŝis kun la 
virino, kaj la virinon. Tiel ekstermu 
la malbonon el Izrael.

23 Se juna virgulino estos fianćigita 
kun viro, kaj iu renkontos sin en la 
urbo kaj kuśos kun śi: 24 tiam
konduku ilin ambaŭ al la pordego 
de tiu urbo, kaj prijetu ilin per śtonoj, 
ke iii mortu ; la junulinon pro tio, ke 
śi ne kriis en la urbo, kaj la viron pro 
tio, ke li senhonorigis la edzinon 
de sia proksimulo. Tiel ekstermu la 
malbonon el inter vi.

25 Sed se sui' kampo renkontos la I 
viro la fianćigitan junulinon, kaj la 
viro śin kaptos kaj kuśos kun śi: I 
tiam oni mortigu sole la viron, kiu 
kuśis kun śi; 26 sed al la junulino
faru nenion; la junulino ne havas 
mortomeritan pekon, car tiu afero 
estas tia, kieł se iu leviĝas kontraŭ 
sian proksimulon kaj mortigas lin; 
27 li renkontis ja śin sur kampo, la 
fianćigita junulino eble kriis, sed 
neniu śin savis.

28 Se iu renkontos junulinon virg- 
ułinon ne fianćigitan kaj kaptos śin 
kaj kuśos kun śi, kaj oni ilin trovos : 
29 tiam la viro, kiu kuśis kun śi, donu 
al la patro de la junulino kvindek 
arĝentajn monerojn, kaj ŝi fariĝu 
lia edzino, pro tio, ke li senhonorigis 
śin; li ne povas forigi śin de si dum 
sia tuta vivo.

30 Neniu prenu la edzinon de sia 
patro, nek malkovru la baskon de sia 
patro.
FI O KIU havas dispremitajn tes- 
X, /S tikojn aŭ detranĉitan seksan 
“ membron, tiu ne povas eniri 
en la komunumon de ia Eternulo.

2 Peknaskito ne povas eniri en la 
komunumon de la Eternulo; eć lia 
deka generacio ne povas eniri en la 
komunumon de la Eternulo.

3 Amonido kaj Moabido ne povas 
eniri en la komunumon de la Etern
ulo ; eć ilia deka generacio ne povas 
eniri en la komunumon de la Eternulo 
eterne; 4 pro tio, ke iii ne ren
kontis vin kun pano kaj akvo sur la 
yojo, kiam vi iris el Egiptujo, kaj ke 
iii dungis kontraŭ vi Bileamon, filon 
de Beor, el Petor en Mezopotamio, 
por malbeni vin. 5 Sed la Eternulo,

via Dio, ne volis aŭskulti Bileamon; 
kaj la Eternulo, via Dio, turnis por vi 
la malbenon en benon, car la Etern
ulo, via Dio, amas vin. 6 Ne faru 
al iii pacon nek bonon dum via tuta 
ekzistado eterne.

7 Ne abomenu Edomidon, car li 
estas via frato ; ne abomenu Egipton, 
car vi estis fremdulo en lia lando. 
8 La infanoj, kiuj naskiĝos de iii, 
en la tria generacio povas eniri en la 
komunumon de la Eternulo.

9 Kiam vi eliros tendare kontraŭ 
viajn malamikojn, tiam gardu vin 
kontraŭ ĉio malbona. 10 Se estos 
inter vi iu, kiu ne estos pura pro 
okazintajo nokta, li eliru ekster la 
tendaron, li ne venu internen de la 
tendaro ; 11 kiam fariĝos vespero, 
li lavu sin per akvo, kaj post la subiro 
de la suno li povas veni en la tend
aron. 12 Lokon vi devas havi ekster 
la tendaro, kien vi elirados por neces- 
ajoj. 13 Fosileton vi devas havi ĉe 
vi sur rimeno; kaj kiam vi sidos 
ekstere, fosu per ĝi kaj reen kovru 
vian elirintajon ; 14 car la Eternulo, 
via Dio, iras meze de via tendaro, 
por savi vin kaj por transdoni al vi 
viajn malamikojn; tial via tendaro 
devas esti sankta, por ke Li ne vidu 
inter vi ion hontindan kaj ne deturn- 
iĝu de vi.

15 Ne transdonu sklavon al lia 
sinjoro, se li serĉos rifuĝon ĉe vi 
kontraŭ sia sinjoro; 16 kun vi li 
logu, inter vi, sur la loko, kiun li 
elektos en unu el viaj urboj, kie 
płaćos al li; ne premu lin.

17 Ne devas esti malćastistino inter 
la filinoj de Izrael, kaj ne devas esti 
malćastisto inter la filoj de Izrael. 
18 Ne enportu pagon de malćastist
ino nek de malćastisto en la domon 
de la Eternulo, via Dio, pro ia pro
meso ; ĉar ambaŭ estas abomenaĵo 
antaŭ la Eternulo, via Dio.

19 Ne donu kreskige al via frato 
monon, nek manĝaĵon, nek ion alian, 
kion oni povas doni kreskige. 20 Al 
alilandulo vi povas doni kreskige, 
sed al via frato ne donu kreskige; 
por ke la Eternulo, via Dio, benu vin 
en ćiu entrepreno de viaj manoj sur 
la tero, sur kiun vi yenas, por ekpos- 
edi gin.

21 Se vi faros promeson al la Etern
ulo, via Dio, ne prokrastu plenumi 
ĝin ; ćar la Eternulo, via Dio, postulos
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ĝin de vi, kaj estos sur vi peko. 
22 Sed se vi ne faros promeson, ne 
estos sur vi peko. 23 Kio eliris 
el via buŝo, tion observu kaj plenumu, 
kiel vi promesis al la Eternulo, via 
Dio, propravole, kion vi diris per via 
buŝo.
24 Kiam vi eniros en vinberĝarden- 

on de via proksimulo, vi povas manĝi 
vinberojn kiom vi volos, ĝissate; 
sed en vian vazon ne metu.

25 Kiam vi venos sur la grenkamp- 
on de via proksimulo, vi povas deŝiri 
spikojn per viaj manoj ; sed rikoltilon 
ne levu kontraŭ la grenkampon de 
via proksimulo.
n J SE iu prenos virinon kaj 
y 4 fariĝos ŝia edzo, kaj okazos, 

* ke ŝi ne plaĉas al li, ĉar li 
trovis ĉe ŝi ion hontindan: tiam li 
skribu al ŝi eksedzigan leteron kaj 
donu ĝin en ŝian manon kaj forsendu 
ŝin el sia domo. 2 Kaj se ŝi eliros 
el lia domo kaj iros kaj edziniĝos 
kun alia viro; 3 kaj tiu lasta edzo
ŝin ekmalamos kaj skribos al ŝi 
eksedzigan leteron kaj donos en ŝian 
manon kaj forsendos sin el sia domo ; 
aŭ mortos tiu lasta viro, kiu prenis 
śin kiel edzinon: 4 tiam sia unua
edzo, kiu forsendis ŝin, ne povas 
preni ŝin denove kieł edzinon, post 
kiam śi estas malpurigita; car tio 
estas abomenaĵo antaŭ la Eternulo; 
kaj vi ne pekmakulu la teron, kiun 
la Eternulo, via Dio, donas al vi kiel 
heredajon.

5 Se iu antaŭ nelonge edziĝis, li 
ne iru en militon, kaj oni nenion 
metu sur lin; li restu libera en sia 
domo dum unu jaro, kaj li gajigu 
sian edzinon, kiun li prenis. 6 Neniu 
prenu kiel garantiaĵon muelilon aŭ 
supran muelśtonon, car tiam li prenus 
garantiaje animon.

7 Se oni trovos iun, kiu śtelis iun 
el siaj fratoj, el la Izraelidoj, kaj 
sklavigis lin kaj vendis lin, tiu śtel- 
into devas morti; kaj tiel ekstermu 
la malbonon el inter vi.

8 Atentu pri la infekto de lepro, ke 
vi observu precize kaj plenumu cion, 
kion instruos al vi la pastroj Levidoj ; 
kiel mi ordonis al iii, tiel penu agi. 
9 Memoru, kion la Eternulo, via Dio, 
faris al Mirjam sur la vojo, kiam vi 
iris el Egiptujo.

10 Se vi ion pruntedonos al via 
proksimulo, ne iru en lian domon, por

preni de li garantiajon; 11 staru
sur la strato; kaj la homo, al kiu vi 
pruntedonis, elportos al vi la gar
antiajon eksteren. 12 Kaj se li 
estas malriĉulo, tiam ne dormu kun 
lia garantiajo; 13 redonu al li la
garantiajon će la subiro de la suno, 
por ke li kuśu en sia vesto kaj benu 
vin; kaj vi havos meriton antaŭ la 
Eternulo, via Dio.

14 Ne faru maljustajon al dungito, 
al malrićulo kaj senhavulo el viaj 
fratoj aŭ el viaj fremduloj, kiuj loĝas 
en via lando, en viaj urboj : 15 en
la sama tago donu al li lian pagon, 
ke la suno ne subiru super ĝi, ĉar 
li estas malrića kaj per tio li subtenas 
sian vivon; ke li ne plendu kontraŭ 
vi al la Eternulo kaj vi ne havu sur 
vi pekon.

16 Patrojn oni ne mortigu pro la 
gefiloj, kaj gehlojn oni ne mortigu 
pro la patroj : ĉiu devas ricevi morton 
pro sia krimo.

17 Ne juĝu malĝuste fremdulon, 
orfon, kaj ne prenu garantiaje veston 
de vidvino. 18 Kaj memoru, ke vi 
estis sklavo en Egiptujo, kaj la Etern
ulo, via Dio, liberigis vin el tie; tial 
mi ordonas al vi, ke vi agu tiel.

19 Kiam vi rikołtos vian rikolton 
sur via kampo kaj vi forgesos garbon 
sur la kampo, ne iru returne por preni 
ĝin : ĝi restu por la fremdulo, por la 
orfo, kaj por la vidvino; por ke la 
Eternulo, via Dio, benu vin en ćiuj 
faroj de viaj manoj.

20 Kiam vi debatos la fruktojn de 
via olivarbo, ne debatu ĝis fino : io 
restu por la fremdulo, por la orfo, 
kaj por la vidvino. 21 Kiam vi 
rikołtos en via vinberejo, ne forko- 
lektu la restajon post vi: io restu 
por la fremdulo, por la orfo, kaj por 
la vidvino. 22 Kaj memoru, ke vi 
estis sklavo en la lando Egipta ; pro 
tio mi ordonas al vi agi tiel.
g-k p* SE estos disputo inter homoj, 
/ iii venu al la juĝo, kaj oni 
“ juĝu ilin, kaj oni deklaru 
prava la pravulon, kaj la malpravulon 
oni kondamnu. 2 Kaj se la kulpulo 
meritas batojn, tiam la juĝisto ordonu 
kuśigi lin kaj bati lin antaŭ li laŭ la 
grado de lia kulpeco, laŭ kalkulo. 
3 Kvardek batojn oni povas doni al li, 
sed ne pli; oni ne batu lin tro multe, 
por ke via frato ne estu humiligita 
antaŭ viaj okuloj.

177



25. 4—26. 13 READMONO

4 Ne fermu la buŝon al bovo draŝ- 
anta.

5 Se fratoj loĝas kune, kaj unu el 
ili mortas, ne havante filon, tiam 
la edzino de la mortinto ne devas 
edziniĝi ekstere kun viro fremda; sed 
ŝia bofrato venu al ŝi kaj prenu ŝin 
al si kiel edzinon kaj vivu kun ŝi. 
6 Kaj la unuenaskito, kiun ŝi naskos, 
ricevos la nomon de lia mortinta frato, 
por ke ne malaperu lia nomo en Izrael. 
7 Sed se tiu viro ne deziros preni 
sian bofratinon, tiam lia bofratino 
devas iri al la pordego, al la plejaĝ- 
uloj, kaj diri: Mia bofrato rifuzas 
restarigi al sia frato nomon en Izrael, 
li ne volas edziĝi kun mi. 8 Tiam la 
plejaĝuloj de lia urbo devas voki lin 
kaj admoni lin. Kaj se li stariĝos, 
kaj diros: Mi ne volas preni sin: 
9 tiam lia bofratino devas aliri al li 
antaŭ la okuloj de la plejaĝuloj, kaj 
depreni lian śuon de lia piedo kaj 
kraći sur lian vizaĝon, kaj respondi ■ 
kaj diri: Tiel oni agas kun homo, kiu 
ne konstruas domon al sia frato 
io Kaj oni donu al li nomon en 
Izrael: Dorno de senśuigito.
n Se du viroj kverelas inter si, 

kaj aliros la edzino de unu, por savi 
sian edzon el la mano de lia bat- 
anto, kaj si etendos sian manon kaj 
kaptos lian hontan parton : 12 tiam
dehaku śian manon, via okuło ne 
indulgu śin.

13 Ne havu en via sako duspecajn 
pezilojn, grandajn kaj malgrandajn. 
14 Ne havu en via domo duspecajn 
efojn, grandan kaj malgrandan. 
15 Pezilon plenan kaj ĝustan vi 
devas havi, efon plenan kaj ĝustan 
vi devas havi; por ke vi longe 
vivu sur la tero, kiun la Eternulo, via 
Dio, donas al vi. 16 Ĉar abomenajo 
por la Eternulo, via Dio, estas ćiu, kiu 
faras tion, ćiu, kiu faras maljustajon.

17 Memoru, kion faris al vi Amalek 
sur la vojo, kiam vi iris el Egiptujo ; 
18 kiel li renkontis vin sur la vojo, 
kaj mortigis će vi ćiujn, kiuj, malfort- 
iĝinte, restis malantaŭe, kiam vi 
estis laca kaj multelaborinta ; kaj li 
ne timis Dion. 19 Tial, kiam la 
Eternulo, via Dio, ripozigos vin de 
ĉiuj viaj malamikoj ĉirkaŭe en la 
lando, kiun la Eternulo, via Dio, 
donas al vi kiel heredan posedajon, 
elviŝu la memoron pri Amalek el sub 
la ćielo ; ne forgesu.

KAJ kiam vi venos en la 
rA landon, kiun la Eternulo, via 

™ Dio, donas al vi kiel posed
ajon, kaj vi ekposedos ĝin kaj enloĝ- 
iĝos en ĝi: 2 tiam prenu el la unuaj
el ćiuj fruktoj de la tero, kiujn vi 
ricevos de via tero, kiun la Eternulo, 
via Dio, donas al vi, kaj mętu en 
korbon, kaj iru al la loko, kiun la 
Eternulo, via Dio, elektos, por loĝigi 
tie Sian nomon ; 3 kaj venu al la
pastro, kiu estos en tiu tempo, kaj 
diru al li: Mi sciigas hodiaŭ antaŭ la 
Eternulo, via Dio, ke mi eniris en 
la landon, pri kiu la Eternulo juris 
al niaj patroj, ke Li donos gin al ni. 
4 Kaj la pastro prenos la korbon el 
via mano, kaj metos ĝin antaŭ la 
altaron de la Eternulo, via Dio. 
5 Kaj vi ekparolos, kaj diros antaŭ 
la Eternulo, via Dio : Vaganta Siriano 
estis mia patro, kaj li foriris en Egipt- 
ujon kaj enloĝiĝis tie fremdule kun 
malmulte da homoj, kaj fariĝis tie 
popolo granda, forta, kaj multe- 
nombra; 6 kaj la Egiptoj agis mal- 
bone kontraŭ ni kaj premis nin kaj 
metis sur nin malfacilan laboron; 
7 kaj ni ekkriis al la Eternulo, la 
Dio de niaj patroj, kaj la Eternulo 
aŭskultis nian voĉon kaj vidis nian 
mizeron kaj nian laboradon kaj nian 
prematecon; 8 kaj la Eternulo el-
kondukis nin el Egiptujo per mano 
forta kaj per brako etendita kaj per 
granda teruro kaj per signoj kaj 
mirakloj ; 9 kaj Li venigis nin al 
ći tiu loko kaj donis al ni ći tiun land
on, landon, en kiu fluas lakto kaj 
mielo ; 10 kaj nun jen mi alportis
la unuajn fruktojn de la tero, kiun 
Vi donis al mi, ho Eternulo. Kaj vi 
metos tion antaŭ la Eternulon, vian 
Dion, kaj vi adorkliniĝos antaŭ la 
Eternulo, via Dio. 11 Kaj vi estos 
gaja pro la tuta bono, kiun donis la 
Eternulo, via Dio, al vi kaj al via 
domo, vi, kaj la Levido, kaj la fremd- 
ulo, kiu loĝas inter vi.

12 Kiam vi finos la apartigadon 
de ĉiuj dekonajoj el viaj produktajoj 
en la tria jaro, la jaro de la dekonajoj, 
kaj vi fordonos al la Levido kaj al la 
fremdulo, al la orfo kaj al la vidvino, 
por ke iii manĝu inter viaj pordegoj 
kaj satiĝu : 13 tiam diru antaŭ la

■ Eternulo, via Dio: Mi forigis la sankt- 
igitajon el la domo, kaj mi donis gin 
al la Levido kaj al la fremdulo, al la
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orfo kaj al la vidvino, tute laŭ Via 7 kaj buĉu pacoferojn, kaj manĝu 
ordono, kiun Vi faris al mi; mi ne tie, kaj estu gaja antaŭ la Eternulo,
transpaŝis Viajn ordonojn kaj mi ne via Dio. 8 Kaj skribu tre klare sur
forgesis; 14 mi ne manĝis el ĝi la ŝtonoj ĉiujn vortojn de ĉi tiu
enlatagojde mia malĝojo, kaj mi ne instruo. ...
apartigis el ĝi en stato de malpureco, | 9 Kaj Moseo kaj la pastroj Levidoj 
kaj mi ne donis el ĝi por mortinto ; ekparolis al la tuta Izrael, dirante : 
mi aŭskultis la voĉon de la Eternulo, Silentu kaj aŭskultu, ho Izrael; en la 
mia Dio ; mi faris konforme al ĉio, hodiaŭa tago vi fariĝis popolo al la 
kion Vi ordonis al mi. 15 Ekri- Eternulo, via Dio. 10 Aŭskultu do 
gardu el Via sankta loĝejo, el la ćielo, la voĉon de la Eternulo, via Dio, kaj 
kaj benu Vian popolon Izrael, kaj plenumu Liajn ordonojn kaj Liajn 
la teron, kiun Vi donis al ni, kieł Vi leĝojn, kiujn mi donas al vi hodiaŭ. 
juris al niaj patroj, la landon, en kiu u Kaj Moseo ordonis al la popolo 
fluas lakto kaj mielo. en tiu tago, dirante: 12 Ci tiuj

16 En la hodiaŭa tago la Eternulo, starigu, por beni la popolon, sur la 
via Dio, ordonas al vi plenumi ci monto Gerizim, kiam vi transiros 
tiujn leĝojn kaj regulojn ; kaj observu Jordanon:Simeonkaj Levikaj Jehuda 
kaj plenumu ilin per via tuta koro kaj kaj Isaĥar kaj Jozef kaj Benjamen. 
per via tuta animo. 17 Al la Etern- 13 Kaj ĉi tiuj starigu por malbenado 
ulo vi promesis hodiaŭ, ke Li estos ■ sur la monto Ebal: Ruben, Gad kaj 
via Dio, kaj ke vi iros laŭ Liaj vojoj Aśer kaj Zebulun, Dan kaj Naftali. 
kaj observos Liajn leĝojn kaj Liajn 14 Kaj la Levidoj ekparolos, kaj 
ordonojn kaj Liajn decidojn kaj diros al ćiuj Izraelidoj per laŭta voĉo : 
aŭskultos Lian voĉon. 18 Kaj la 15 Malbenita estu la homo, kiu faros 
Eternulo promesis al vi hodiaŭ, ke idolon skulptitan aŭ fanditan, abom- 
vi estos al Li popolo propra, kieł Li enajon antau la Eternulo, manfarit- 
diris al vi, se vi observos ĉiujn Liajn aĵon de artisto, kaj starigos ĝin se- 
ordonojn; 19 kaj ke Li starigos vin krete. Kaj la tuta popolo respondos 
pli alte ol ćiuj popoloj, kiujn Li kreis, kaj diros : Amen.
en honoro, gloro, kaj majesto, kaj ke 16 Malbenita estu, kiu ne respektas 
vi estos popolo sankta al la Eternulo, sian patron kaj sian patrinon. Kaj 
via Dio, kieł Li diris. 1 la tuta popolo diros : Amen.

17 Malbenita estu, kiu forŝovas la
KAJ Moseo kaj la plejaĝuloj limon de sia proksimulo. Kaj la tuta 

J i de Izrael ordonis al la popolo, popolo diros : Amen.
™ " dirante: Observu ĉiujn ord- 18 Malbenita estu, kiu erarigas 
onojn, kiujn mi ordonas al vi hodiaŭ. blindulon pri la vojo. Kaj la tuta 
2 Kaj kiam vi transiros trans Jordan- popolo diros : Amen. .
on en la landon, kiun la Eternulo, via 19 Malbenita estu, kiu forklinas la 
Dio, donas al vi, tiam starigu al vi rajton de fremdulo, orfo, kaj vidvino. 
grandajn śtonojn kaj ĉirkaŭŝmiru ilin : Kaj la tuta popolo diros : Amen.
per kalko ; 3 kaj skribu sur iii | 20 Malbenita estu, kiu kuśas kun la
ciujn vortojn de ci tiu instruo, kiam edzino de sia patro ; car li malkovris 
vi transiros, por ke vi venu en la la baskon de sia patro. Kaj la tuta 
landon, kiun la Eternulo, via Dio, popolo diros: Amen.
donis al vi, la landon, en kiu fluas 21 Malbenita estu, kiu kuśas kun 
lakto kaj mielo, kieł parolis al vi la ia bruto. Kaj la tuta popolo diros : 
Eternulo, la Dio de viaj patroj. Amen.
4 Kaj kiam vi transiros Jordanon, 22 Malbenita estu, kiu kuśas kun 
tiam starigu ci tiujn śtonojn, pri kiuj sia fratino, filino de sia patro aŭ fihno 
mi ordonas al vi hodiaŭ, sur la monto de sia patrino. Kaj la tuta popolo 
Ebal, kaj ĉirkaŭŝmiru ilin per kalko, diros : Amen.
5 Kaj konstruu tie altaron al la 23 Malbenita estu, kiu kusas kun 
Eternulo, via Dio, altaron el śtonoj ; sia bopatrino. Kaj la tuta popolo 
ne levu sur ilin feron. 6 El śtonoj diros: Amen.
tutaj konstruu la altaron de la Etern- 24 Malbenita estu, kiu kaśe mortigas 
ulo, via Dio, kaj alportu sur ĝi brul- sian proksimulon. Kaj la tuta popolo 
oferojn al la Eternulo, via Dio ; I diros : Amen.
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observi kaj plenumi, 14 kaj se vi 
ne dekliniĝos de ćiuj vortoj, kiujn mi 
ordonas al vi hodiaŭ, dekstren nek 
maldekstren, por sekvi aliajn diojn, 
servante al iii.

15 Sed se vi ne aŭskultos la voćon 
de la Eternulo, via Dio, penante 
plenumi ćiujn Liajn ordonojn kaj 
leĝojn, kiujn mi transdonas al vi 
hodiaŭ, tiam venos sur vin ćiuj ći tiuj 
malbenoj kaj atingos vin. 16 Mal
benita vi estos en la urbo, kaj mal
benita vi estos sur la kampo. 17 Mal
benita estos via korbo kaj via pastujo. 
18 Malbenita estos la frukto de via 
ventro kaj la frukto de via tero, la 
naskitajo de viaj grandaj brutoj kaj 
la idaro de viaj malgrandaj brutoj. 
19 Malbenita vi estos ĉe via venado, 
kaj malbenita vi estos će via elirado. 
20 La Eternulo sendos sur vin mal- 
benon, konfuzon, kaj malsukceson en 
ćiuj entreprenoj de via mano, kion 
ajn vi faros, ĝis vi estos ekstermita 
kaj ĝis vi baldaŭ pereos, pro viaj 
malbonaj agoj, pro tio, ke vi Min 
forlasis. 21 La Eternulo alkroćos 
al vi la peston, ĝis Li ekstermos vin 
de sur la tero, al kiu vi iras, por ek- 
posedi ĝin. 22 La Eternulo frapos 
vin per ftizo kaj per febro kaj per 
malsaneca varmego kaj per brulumo 
kaj per sekeco kaj per bruliga aero 
kaj per fiaviĝo de la kreskajoj ; kaj 
iii persekutos vin, ĝis vi pereos. 
23 Kaj via ćielo, kiu estas super via 
kapo, fariĝos kupro ; kaj la tero, kiu 
estas sub vi, fariĝos fero. 24 An- 
stataŭ pluvo la Eternulo donos al via 
tero polvon kaj cindron; el la ćielo 
ĝi falados sur vin, ĝis vi eksterm- 
iĝos. 25 Frapos vin la Eternulo 
antaŭ viaj malamikoj ; per unu vojo 
vi eliros al iii, kaj per sep vojoj vi 
forkuros de antaŭ iii; kaj vi estos 
teruriło por ćiuj regnoj de la tero. 
26 Kaj via kadavro estos manĝaĵo 
por ćiuj birdoj de la ćielo kaj por la 
bestoj de la tero, kaj neniu ilin 
forpelos. 27 La Eternulo frapos vin 
per abscesoj de Egiptujo kaj per sang- 
aj ulceroj kaj per favo kaj per skabio, 
de kiuj vi ne povos resaniĝi. 28 La 
Eternulo frapos vin per frenezeco kaj 
per blindeco kaj per senkapableco. 
29 Kaj vi palpados en tagmezo, 
kieł palpas blindulo en mallumo, 
kaj vi ne sukcesos sur viaj vojoj ; kaj 
vi estos premata kaj prirabata ćiutage,

25 Malbenita estu, kiu prenas sub- 
aĉeton, por mortigi animon, sangon 
senkulpan. Kaj la tuta popolo diros : 
Amen.

26 Malbenita estu, kiu ne persistos 
en la vortoj de ći tiu instruo, por 
plenumi ilin. Kaj la tuta popolo 
diros : Amen.
q q SE vi aŭskultos la voĉon de la 

X* Eternulo, via Dio, penante 
plenumi ćiujn Liajn ordonojn, 

kiujn mi transdonas al vi hodiau, 
tiam la Eternulo, via Dio, faros vin 
pli alta, ol ćiuj popoloj de la tero. 
2 Kaj venos sur vin ćiuj ći tiuj benoj 
kaj atingos v.in, se vi aŭskultos la 
voĉon de la Eternulo, via Dio. 
3 Benita vi estos en la urbo, kaj 
benita vi estos sur la kampo. 4 Ben
ita estos la frukto de via ventro kaj 
la frukto de via tero kaj la frukto de 
via bruto, la naskitajo de viaj grandaj 
brutoj kaj la idaro de viaj malgrandaj 
brutoj. 5 Benita estos via korbo 
kaj via pastujo. 6 Benita vi estos 
ĉe via venado, kaj benita vi estos će 
via elirado. 7 La Eternulo, via Dio, 
faros, ke viaj malamikoj, kiuj leviĝos 
kontraŭ vin, estos frapitaj antaŭ vi; 
per unu vojo iii eliros kontraŭ vin, 
kaj per sep vojoj iii forkuros de antaŭ 
vi. 8 La Eternulo sendos al vi la 
benon por viaj grenejoj kaj por 
ćiu entrepreno de viaj manoj, kaj Li 
benos vin sur la tero, kiun la Eternulo, 
via Dio, donas al vi. 9 La Eternulo 
starigos vin al Si kieł popolon sanktan, 
kieł Li ĵuris al vi, se vi observos la 
ordonojn de la Eternulo, via Dio, kaj 
iros laŭ Liaj vojoj. 10 Kaj vidos 
ćiuj popoloj de la tero, ke la nomo 
de la Eternulo estas sur vi, kaj iii 
timos vin. 11 Kaj la Eternulo donos 
al vi abundon da bono en la frukto 
de via ventro kaj en la frukto de via 
bruto kaj en la frukto de via tero, 
sur la tero, pri kiu la Eternulo ĵuris 
al viaj patroj, ke Li donos ĝin al vi. 
12 La Eternulo malfermos al vi Sian 
bonan trezorejon, la ćielon, por doni 
al via tero la pluvon en la gusta 
tempo kaj por beni ćiujn farojn de 
viaj* manoj ; kaj vi pruntedonos al 
multaj popoloj, sed vi ne pruntepren- 
os. 13 Kaj la Eternulo faros vin 
kapo, ne vosto, kaj vi estos nur supre, 
kaj vi ne estos malsupre ; se vi obeos 
la ordonojn de la Eternulo, via Dio, 
kiujn mi transdonas al vi hodiaŭ, por I 
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kaj neniu vin helpos. 30 Kun virino 
vi fianĉiĝos, sed alia viro kuŝos kun 
ŝidomon vi konstruos, sed vi ne 
loĝos en ĝi; vinberĝardenon vi plant- 
os, sed vi ne ĝuos ĝiajn fruktojn. 
31 Via bovo estos buĉita antaŭ viaj 
okuloj, sed vi ne manĝos de ĝi; via 
azeno estos rabita for de vi kaj ne 
revenos al vi; viaj ŝafoj estos for- 
donitaj al viaj malamikoj, kaj neniu vin 
helpos. 32 Viaj filoj kaj viaj filinoj 
estos fordonitaj al alia popolo, kaj 
yiaj okuloj rigardos kaj sopiros pri 
iii la tutan tagon ; sed ne estos forto 
en viaj manoj. 33 La fruktojn de 
via tero kaj vian tutan laboron manĝos 
popolo, kiun vi ne konis ; kaj vi estos 
nur premata kaj turmentata en ćiu 
tempo. 34 Kaj vi freneziĝos de la 
vidaĵo antaŭ viaj okuloj, kiun vi vidos. | 
35 La Eternulo frapos vin per mal- 
bonaj ulceroj sur la genuoj kaj sur la 
tibikarnoj, ulceroj, de kiuj vi ne povos 
resaniĝi, de la plando de via piedo | 
ĝis via verto. 36 La Eternulo for- 
irigos vin, kaj la regon, kiun vi 
starigos super vi, al popolo, kiun ne 
konis vi nek viaj patroj ; kaj vi servos 
tie al fremdaj dioj el ligno kaj el 
śtono. 37 Kaj vi estos terurilo, 
instrua ekzemplo, kaj mokataĵo će 
ćiuj popoloj, al kiuj la Eternulo vin 
foririgos. 38 Multe da semoj vi | 
elportos sur la kampon, sed malmulte 
vi enkolektos; ĉar formanĝos tion 
la akridoj. 39 Vinberĝardenojn vi 
plantos kaj prilaboros, sed vinon vi 
ne trinkos, nek enkolektos berojn; car 
formanĝos ilin la vermoj. 40 Oliv- 
arbojn vi havos en ĉiuj viaj limoj, 
sed per oleo vi vin ne śmiros ; car 
senfruktiĝos viaj olivarboj. 41 Fil- 
ojn kaj filinojn vi naskigos, sed iii ne 
estos će vi; car iii iros en mallib- 
erecon. 42 ĉiujn viajn arbojn kaj 
la fruktojn de via tero ekposedos la 
insektoj. 43 La fremdulo, kiu estos 
inter vi, leviĝos super vi ćiam pli 
kaj pli alte, kaj vi malleviĝos ćiam pli 
kaj pli malalte. 44 Li pruntedonos | 
al vi, sed vi ne pruntedonos al li; li 
estos kapo, kaj vi estos vosto. 45 Kaj 
venos sur vin ćiuj ći tiuj malbenoj 
kaj persekutos vin kaj atingos vin, 
ĝis vi estos ekstermita; car vi ne 
aŭskultis la voĉon de la Eternulo, 
via Dio, por observi Liajn ordonojn 
kaj Liajn leĝojn, kiujn Li donis al vi. 
46 Kaj iii estos kieł signoj kaj avert-

oj sur vi kaj sur via idaro eterne ; 
47 pro tio, ke vi ne servis al la Etern
ulo, via Dio, en gajeco kaj kun ĝoja 
koro, kiam vi ĉion havis abunde. 
48 Kaj vian malamikon, kiun la 
Eternulo sendos sur vin, vi servos en 
malsato kaj soifo kaj nudeco kaj 
manko de ćio ; kaj li metos feran jugon 
sur vian kolon, ĝis li ekstermos vin. 
49 La Eternulo venigos sur vin 
popolon de malproksime, de la fino 
de la tero ; ĝi venos, kieł flugas aglo ; 
tio estos popolo, kies lingvon vi 
ne komprenos, 50 popolo aroganta, 
kiu ne respektos maljunulon kaj ne 
kompatosjunulon. 51 Kajĝimanĝos 
la fruktojn de viaj brutoj kaj la frukt
ojn de via tero, ĝis ĝi ruinigos vin 
tiel, ke ĝi ne lasos al vi grenon, nek 
moston, nek oleon, nek naskitajojn 
de viaj grandaj brutoj, nek idaron 
de viaj malgrandaj brutoj, ĝis ĝi 
pereigos vin. 52 Kaj ĝi premos 
vin en ćiuj viaj pordegoj, ĝis falos 
viaj altaj kaj fortikaj muroj, kiujn vi 
fidis, en via tuta lando ; kaj ĝi premos 
vin en ćiuj viaj pordegoj, en via tuta 
lando, kiun la Eternulo, via Dio, 
donis al vi. 53 Kaj vi manĝos la 
frukton de via ventro, la karnon de 
viaj filoj kaj viaj filinoj, kiujn donis 
al vi la Eternulo, via Dio, en la 
sieĝado kaj premado, per kiu premos 
vin via malamiko. 54 Viro delikata 
inter vi kaj tre alkutimiĝinta al lukso, 
malamike rigardos sian fraton, sian 
amatan edzinon, siajn restintajn 
infanojn, 55 donante al neniu el iii 
iom de la karno de siaj infanoj, kiun 
li manĝos ; car restis al li nenio en la 
sieĝado kaj premado, per kiu premos 
vin via malamiko en ćiuj viaj pordegoj. 
56 Virino delikata inter vi kaj dorlot- 
ita, kiu neniam starigis sian piedon 
sur la tero pro dorlotiteco kaj delikat- 
eco, malamike rigardos sian amatan 
edzon kaj sian filon kaj sian filinon, 
57 ne donante al iii la placenton, kiu 
eliras el inter śiaj piedoj, nek la infan
ojn, kiujn śi naskas ; car, pro manko 
de ĉio, ŝi manĝos ilin sekrete, en la 
sieĝado kaj premado, per kiu premos 
vin via malamiko en viaj pordegoj. 
58 Se vi ne penos plenumi ĉiujn vort- 
ojn de ći tiu instruo, skribitajn en ći 
tiu libro, timante ći tiun gloran kaj 
timindan nomon : LA ETERNULON, 
VIAN DION: 59 tiam la Eternulo 
distingos viajn plagojn kaj la plagojn
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de via idaro, kiel plagojn grandajn kaj 
longedaŭrajn kaj malsanojn malbon- 
ajn kaj longedaŭrajn. 6o Kaj Li 
turnos sur vin ĉiujn malsanojn de 
Egiptujo, kiujn vi timis, kaj ili alkroĉ- 
iĝos al vi. 6i Ankaŭ ĉian malsan- 
on kaj ĉian plagon, kiuj ne estas! 
skribitaj en ĉi tiu libro de instruo, 
la Eternulo venigos sur vin, ĝis vi 
estos ekstermita. 62 Kaj restos de 
vi malgranda amaseto, anstataŭ tio, 
ke vi estis multaj, kiel la steloj de 
la ĉielo; pro tio, ke vi ne aŭskultis 
la voĉon de la Eternulo, via Dio. 
63 Kaj kiel ĝojis la Eternulo, farante 
al vi bonon kaj multigante vin, tiel 
ĝojos la Eternulo, pereigante vin 
kaj ekstermante vin; kaj vi estos 
elŝirita el la lando, en kiun vi iras, 
por ekposedi ĝin. 64 Kaj la Etern
ulo disĵetos vin inter ĉiujn popolojn, 
de unu fino de la tero ĝis la alia fino 
de la tero ; kaj vi servos tie al fremdaj 
dioj el ligno kaj el ŝtono, dioj, kiujn 
ne konis vi nek viaj patroj. 65 Sed 
ankaŭ inter tiuj popoloj vi ne tran- 
kviliĝos, kaj ne estos ripozo por via 
piedo ; kaj la Eternulo donos al vi tie 
koron tremantan kaj senfortiĝon de 
la okuloj kaj suferadon de la animo. 
66 Kaj via vivo estos pendanta antaŭ 
vi; kaj vi timos tage kaj nokte, kaj 
vi ne estos certa pri via vivo. 
67 Matene vi diros: Ho, venu la 
vespero I kaj vespere vi diros: Ho, 
venu la mateno ! pro la kortremo, kiu 
atakos vin, kaj pro la vidaĵo antaŭ 
viaj okuloj, kiun vi vidos. 68 Kaj 
la Eternulo revenigos vin en Egipt- 
ujon per śipoj, per la vojo, pri kiu mi 
diris al vi, ke vi ne plu vidos ĝin ; kaj 
vi vende proponos vin tie al viaj 
malamikoj kiel sklavojn kaj sklavin- 
ojn, sed neniu aćetos.

/\ TIO estas la vortoj de la 
interligo, kiun la Eternulo 

“ ordonis al Moseo fari kun 
la Izraelidoj en la lando de Moab, 
krom la interligo, kiun Li faris kun 
iii sur Ĥoreb.

2 Kaj Moseo vokis al ćiuj Izrael
idoj, kaj diris al iii: Vi vidis ĉion, kion 
faris la Eternulo antaŭ viaj okuloj en 
la lando Egipta al Faraono kaj al ćiuj 
liaj servantoj kaj al lia tuta lando, 
3 tiujn grandajn provojn, kiujn vidis 
viaj okuloj, tiujn grandajn signojn 
kaj miraklojn. 4 Sed la Eternulo ne 
donis al vi koron, por kompreni, nek

okulojn, por vidi, nek orelojn, por 
aŭdi, ĝis la nuna tago. 5 Kaj Mi 
kondukis vin dum kvardek jaroj en la 
dezerto; ne sentaŭgiĝis viaj vestoj 
sur vi, kaj viaj ŝuoj ne sentaŭgiĝis 
sur via piedo. 6 Panon vi ne 
manĝis, kaj vinon kaj ebriigaĵojn vi 
ne trinkis; por ke vi sciu, ke Mi, la 
Eternulo, estas via Dio. 7 Kaj vi 
venis al ĉi tiu loko; kaj eliris Siĥon, 
reĝo de Ĥeŝbon, kaj Og, reĝo de 
Baŝan, kontraŭ nin milite, kaj ni 
venkobatis ilin; 8 kaj ni prenis
ilian landon, kaj ni donis ĝin kiel 
posedaĵon al la Rubenidoj kaj al la 
Gadidoj kaj al duono de la tribo de 
Manase. 9 Observu do la vortojn 
de ĉi tiu interligo kaj plenumu ilin, 
por ke vi sukcesu en ĉio, kion vi 
faros.

10 Vi ĉiuj staras hodiaŭ antaŭ la 
Eternulo, via Dio; viaj estroj, viaj 
triboj, viaj plejaĝuloj, kaj viaj oficistoj, 
ćiuj Izraelidoj ; n viaj infanoj, viaj 
edzinoj, kaj via fremdulo, kiu estas 
en via tendaro, de la hakanto de via 
ligno ĝis la ĉerpanto de via akvo; 
12 por ke vi transiru en la interligon 
de la Eternulo, via Dio, kaj en Lian 
ĵuran interkonsenton, kiun la Etern
ulo, via Dio, faras kun vi hodiaŭ, 
13 por ke Li starigu vin hodiaŭ kiel 
Sian popolon, kaj Li estu al vi 
Dio, kiel Li diris al vi, kaj kiel Li 
juris al viaj patroj, al Abraham, al 
Isaak, kaj al Jakob. 14 Kaj ne 
kun vi solaj mi faras ĉi tiun inter
ligon kaj ĉi tiun ĵuran interkon
senton, 15 sed kun tiuj, kiuj staras 
hodiaŭ ĉi tie antaŭ la Eternulo, nia 
Dio, kaj kun tiuj, kiuj ne estas hodiaŭ 

I ĉi tie kun ni. 16 ĉar vi scias, kiel 
[ ni loĝis en la lando Egipta, kaj kiel ni 
trairis meze de la popoloj, tra kiuj 
vi trairis; 17 kaj vi vidis iliajn 
abomenajojn, kaj iliajn idolojn el 
ligno kaj el ŝtono, el arĝento kaj el 
oro, kiujn iii havas. 18 Eble trov- 
iĝas inter vi viro aŭ virino aŭ familio 
aŭ tribo, kies koro deturniĝas hodiaŭ 
de la Eternulo, nia Dio, por iri servi 
al la dioj de tiuj popoloj ; eble trov- 
iĝas inter vi radiko, kiu kreskigas 
maldolćajon kaj absinton; 19 kaj
kiam li aŭdos la vortojn de ći tiu mal- 
beno, li benos sin en sia koro, dirante : 

■ Paco estos al mi, malgraŭ tio, ke mi 
iros laŭ la deziroj de mia koro ; kaj 
pereos la trinkintoj kunę kun la 
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soifantoj. 20 La Eternulo ne volos 
pardoni lin, sed tiam ekflamos la 
kolero de la Eternulo kaj Lia severo 
kontraŭ tiu homo, kaj falos sur lin 
la tuta malbeno, kiu estas skribita 
en ĉi tiu libro, kaj la Eternulo eks- 
termos lian nomon el sub la ĉielo;
21 kaj la Eternulo apartigos lin por 
pereo al ĉiuj triboj de Izrael, konforme 
al ĉiuj malbenoj de la interligo, kiu 
estas skribita en ĉi tiu libro de instruo.
22 Kaj diros la venonta generacio, 
viaj infanoj, kiuj aperos post vi, kaj 
la alilandulo, kiu venos el malproks- 
ima lando kaj vidos la plagojn de 
ĉi tiu lando kaj ĝiajn malsanojn, per 
kiuj la Eternulo ĝin frapos— 23 sulf- 
uro kaj salo, bruligitajo estas la tuta 
lando; ĝi ne estas prisemata kaj ne 
naskas, kaj nenia herbo tie elkreskas, 
simile al la ruinoj de Sodom kaj 
Gomora, Adma kaj Ceboim, kiujn 
la Eternulo ruinigis en Sia kolero 
kaj en Sia furiozo— 24 ćiuj popoloj 
diros : Pro kio la Eternulo tiel agis 
kun ći tiu lando ? pro kio estis tiu 
granda flamo de kolero ? 25 Kaj oni 
respondos : Pro tio, ke iii forlasis la 
interligon de la Eternulo, la Dio de 
iliaj patroj, kiun Li faris kun iii, kiam 
Li elkondukis ilin el la lando Egipta, 
26 kaj iii iris kaj servis al aliaj dioj 
kaj adorkliniĝis al iii, al dioj, kiujn iii 
ne konis kaj kiujn Li ne destinis por 
iii: 27 pro tio ekflamis la kolero
de la Eternulo kontraŭ tiu lando, 
kaj Li venigis sur ĝin ćiujn malbenoj n, 
kiuj estas skribitaj en ći tiu libro;
28 kaj la Eternulo eljetis ilin el ilia 
lando en kolero kaj en furiozo kaj en 
granda indigno, kaj Li jetis ilin en 
landon alian, kieł ni vidas nun.
29 La kaśitajo apartenas al la Etern
ulo, nia Dio ; kaj la nekaŝitaĵo al ni kaj 
al niaj gefiloj eterne, por ke ni plen- 
umu ćiujn vortojn de ći tiu instruo.
rj KAJ kiam venos sur vin ćiuj 
KII ći tiuj aferoj, la beno kaj la 

malbeno, kiujn mi prezentis !
al vi, kaj vi pentos per via koro inter 
ćiuj popoloj, inter kiujn Jetis vin la 
Eternulo, via Dio; 2 kaj kiam vi
revenos al la Eternulo, via Dio, kaj 
aŭskultos Lian voĉon konforme al ćio, 
kion mi ordonas al vi hodiaŭ, vi kaj 
viaj gefiloj, per via tuta koro kaj per 
via tuta animo : 3 tiam la Eternulo,
via Dio, revenigos viajn kaptitojn, 
kaj Li kompatos vin, kaj rekolektos 

vin el inter ćiuj popoloj, inter kiujn 
disjetis vin la Eternulo, via Dio.
4 Eć se vi estus forĵetita ĝis la rando 
de la ćielo, eć el tie rekolektos vin la 
Eternulo, via Dio, kaj el tio Li vin 
prenos. 5 Kaj la Eternulo, via Dio, 
venigos vin en la landon, kiun posedis 
viaj patroj, kaj vi ĝin ekposedos ; kaj 
Li faros al vi bonon kaj multigos vin 
pli ol viajn patroj n. 6 Kaj la Etern
ulo, via Dio, cirkumcidos vian koron 
kaj la koron de via idaro, por ke vi 
amu la Eternulon, vian Dion, per via 
tuta koro kaj per via tuta animo, por 
ke vi vivu. 7 Kaj la Eternulo, via 
Dio, venigos ćiujn ći tiujn malbenojn 
sur viajn malamikojn kaj sur viajn 
malamantojn, kiuj persekutis vin 
8 Kaj vi konvertiĝos kaj aŭskultos 
la voĉon de la Eternulo, kaj plenumos 
ćiujn Liajn ordonojn, kiujn mi trans- 
donas al vi hodiaŭ. 9 Kaj la Etern
ulo, via Dio, donos al vi abundon en 
ćiu faro de viaj manoj, en la frukto 
de via ventro kaj en la frukto de via 
bruto kaj en la frukto de via tero, al 
via bono; ĉar denove la Eternulo 
ĝojos pri vi, farante al vi bonon, kieł 
Li ĝojis pri viaj patroj ; 10 se vi
afiskultos la voĉon de la Eternulo, 
via Dio, observante Liajn ordonojn 
kaj Liajn leĝojn, kiuj estas skribitaj 
en ći tiu libro de instruo, se vi re- 
venos al la Eternulo, via Dio, per via 
tuta koro kaj per via tuta animo.

11 Car ći tiu ordono, kiun mi donas 
al vi hodiaŭ, ne estas neatingebla 
por vi, kaj ĝi ne estas malproksima. 
12 Ne en la ćielo ĝi estas,. por ke oni 
povu diri: Kiu suprenirus por ni en 
la ćielon kaj prenus ĝin por ni kaj 
aŭdigus ĝin al ni, por ke ni ĝin plen- 
umu ? 13 Kaj ne trans la maro ĝi
estas, por ke oni povu diri: Kiu 
irus por ni trans la maron kaj prenus 
ĝin por ni kaj aŭdigus ĝin al ni, por 
ke ni ĝin plenumu ? 14 Sed tre
proksime de vi estas la afero : en via 
buso kaj en via koro, por plenumi 
ĝin.

15 Rigardu, mi proponis al vi hodiafi 
la vivon kaj bonon, kaj la morton 
kaj malbonon; 16 ordonante al vi
ami la Eternulon, vian Dion, iri laŭ 
Liaj vojoj, kaj observi Liajn ord
onojn kaj Liajn leĝojn kaj Liajn 
decidojn, por ke vi vivu kaj multiĝu, 
kaj por ke vin benu la Eternulo, via 
Dio, en la lando, en kiun vi venas,
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por ekposedi ĝin. 17 Sed se deklin- 
iĝos via koro kaj vi ne aŭskultos kaj 
vi lasos forlogi vin kaj vi adorklin- 
iĝos al aliaj dioj kaj servos al ili: 
18 en tia okazo mi sciigas al vi 
hodiaŭ, ke vi pereos, ke vi ne longe 
vivos sur la tero, sur kiun vi transiras 
trans Jordanon, por veni tien kaj 
ekposedi ĝin. 19 Mi atestigas pri 
vi hodiaŭ la ĉielon kaj la teron : la 
vivon kaj la morton mi proponis al vi, 
la benon kaj la malbenon; elektu la 
vivon, por ke vi vivu, vi kaj via idaro, 
20 amante la Eternulon, vian Dion, 
aŭskultante Lian voĉon kaj alkroĉante 
vin al Li; ĉar Li estas via vivo kaj 
via longatempeco de loĝado sur la 
tero, pri kiu la Eternulo ĵuris. al viaj 
patroj, al Abraham, al Isaak, kaj al 
Jakob, ke Li donos al ili.

KAJ Moseo iris kaj parolis 
I ĉi tiujn vortojn al la tuta

Izrael. 2 Kaj li diris al ili: 
Mi havas hodiaŭ la aĝon de cent 
dudek jaroj, mi ne povas plu eliri 
nek eniri; kaj la Eternulo diris al mi : 
Vi ne transiros ći tiun Jordanon. 
3 La Eternulo, via Dio, mem iros 
antaŭ vi; Li ekstermos tiujn popolojn 
antaŭ vi, kaj vi heredos ilin; Josuo 
iros antaŭ vi, kieł la Eternulo diris. 
4 Kaj la Eternulo faros al ili, kieł 
Li faris al Siĥon kaj al Og, reĝoj de la 
Amoridoj, kaj al ilia lando, kiujn Li 
ekstermis. 5 Kaj la Eternulo trans- 
donos ilin al vi, kaj vi agos kun ili 
laŭ ćiuj ordonoj, kiujn mi donis al 
vi. 6 Estu fortaj kaj kuraĝaj, ne 
timu kaj ne tremu antaŭ ili; car la 
Eternulo, via Dio, mem iros kun vi; 
Li ne foriros de vi kaj ne forlasos 
vin. 7 Kaj Moseo alvokis Josuon, | 
kaj diris al li antaŭ la okuloj de ćiuj 
Izraelidoj : Estu forta kaj kuraĝa; 
ĉar vi venigos ći tiun popolon en la 
landon, pri kiu la Eternulo ĵuris al 
iliaj patroj, ke Li donos ĝin al ili, kaj 
vi ekposedigos ilin. 8 Kaj la Etern
ulo, kiu mem iros antaŭ vi, Li estos 
kun vi, Li ne foriros de vi kaj ne for
lasos vin; ne timu, kaj ne perdu la 
kuraĝon.

9 Kaj Moseo skribis ci tiun instruon, 
kaj donis ĝin al la pastroj, idoj de 
Levi, kiuj portis la keston de la inter- 
ligo de la Eternulo, kaj al ćiuj plej- 
aĝuloj de Izrael. 10 Kaj Moseo ord- 
onis al ili, dirante : Post paso de sep 
jaroj, en la tempo de la jaro de for-

laso, en la festo de laŭboj, 11 kiam 
la tuta Izrael venos, por aperi an- 
tau la Eternulo, via Dio, sur la loko, 
kiun Li elektos, tiam antaŭlegu ći 
tiun instruon antaŭ la tuta Izrael, 
antaŭ iliaj oreloj. 12 Kunvenigu la 
popolon, la virojn kaj la virinojn kaj 
la infanojn, kaj viajn fremdulojn, kiuj 
estos en viaj urboj, por ke ili aŭdu 
kaj lernu, kaj timu la Eternulon, vian 
Dion, kaj penu plenumi ĉiujn vortojn 
de ći tiu instruo. 13 Kaj iliaj filoj, 
kiuj ankoraŭ ne sciis, aŭdos, kaj 
lernos timi la Eternulon, vian Dion, 
dum la tuta tempo, en kiu vi vivos sur 
la tero, al kiu vi iras trans Jordanon, 
por ekposedi ĝin.

14 Kaj la Eternulo diris al Moseo: 
Jen alproksimiĝis viaj tagoj, por morti; 
alvoku Josuon, kaj stariĝu en la 
tabernaklo de kunveno, kaj Mi donos 
al li instrukciojn. Kaj Moseo kaj 
Josuo iris kaj stariĝis en la taber
naklo de kunveno. 15 Kaj la Etern
ulo aperis en la tabernaklo en nuba 
kołono, kaj la nuba kolono stariĝis 
ĉe la pordo de la tabernaklo. 16 Kaj 
la Eternulo diris al Moseo : Jen vi 
iras dormi kun viaj patroj ; kaj ći tiu 
popolo komencos malćasti post fremd- 
aj dioj de tiu lando, en kiun ĝi venas, 
kaj ĝi forlasos Min kaj rompos Mian 
interligon, kiun Mi faris kun ĝi. 
17 Kaj ekflamos Mia kolero kontraŭ 
ĝi en tiu tago, kaj Mi forlasos ilin kaj 
kaśos Mian vizaĝon for de ili, kaj ili 
estos konsumitaj, kaj trafos ilin multaj 
malfelićoj kaj mizeroj ; kaj ili diros en 
tiu tago: Ću ne pro tio, ke nia Dio 
ne estas inter ni, trafis nin ći tiuj 
malfelićoj ? 18 Sed Mi kaśos Mian
vizaĝon en tiu tago pro ćiuj malbon- 
agoj, kiujn ili faris, turninte sin al 
aliaj dioj. 19 Kaj nun skribu al vi 
ći tiun kanton, kaj instruu ĝin al la 
Izraelidoj ; mętu ĝin en ilian buśon, 
por ke ći tiu kanto estu por Mi atesto 
inter la Izraelidoj. 20 Kiam Mi 
yenigos ilin en la landon, pri kiu Mi 
juris al iliaj patroj kaj en kiu fluas 
lakto kaj mielo, kaj ili manĝos kaj 
satiĝos kaj grasiĝos: tiam ili sinturnos 
al aliaj dioj kaj servos al ili, kaj Min 
ili malestimos kaj rompos Mian inter
ligon. 21 Sed kiam trafos ilin multaj 
malfelićoj kaj mizeroj, tiam ći tiu 
kanto sonos antaŭ ili kieł atesto, car 
ĝi ne estos forgesita el la buśo de ilia 
idaro. Ćar Mi konas iliajn pensojn,
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kiujn ili havas hodiaŭ, antaŭ ol Mi 
venigis ilin en la landon, pri kiu Mi 
juris. 22 Kaj Moseo skribis ĉi tiun 
kanton en tiu tago kaj lernigis ĝin al 
’a Izraelidoj. 23 Kaj Li ordonis al 
Josuo, filo de Nun, kaj diris : Estu 
forta kaj kuraĝa, ĉar vi venigos la 
Jzraelidojn en la landon, pri kiu Mi 
juris al iii; kaj Mi estos kun vi.

24 Kaj kiam Moseo tute finis la 
skribadon de la vortoj de ĉi tiu instruo 
en libron, 25 tiam Moseo ordonis 
al la Levidoj, kiuj portis la keston 
de interligo de la Eternulo, dirante : 
26 Prenu ci tiun libron de la instruo, 
kaj kuŝigu ĝin flankę de la kesto de 
interligo de la Eternulo, via Dio, por 
ke ĝi estu tie atesto kontraŭ vi; 
27 car mi konas vian malobeemecon 
kaj vian malmolan nukon ; ja eć nun, 
kiam mi estas ankoraŭ vivanta inter 
vi, vi estis malobeemaj kontra ŭ la 
Eternulo: kio do estos post mia 
morto ? 28 Kunvenigu al mi ćiujn
plejaĝulojn de viaj triboj kaj viajn 
oficistojn, kaj mi parolos antaŭ iliaj 
oreloj tiujn vortojn, kaj mi atestigos 
kontraŭ iii la ćielon kaj la teron. 
29 Car mi scias, ke post mia morto vi 
malboniĝos kaj dekliniĝos de la vojo, 
pri kiu mi ordonis al vi; kaj trafos vin 
mizero en la estonta tempo pro tio, 
ke vi faros malbonon antaŭ la okuloj 
de la Eternulo, kolerigante Lin per la 
faroj de viaj manoj.

30 Kaj Moseo eldiris antaŭ la oreloj 
de la. tuta komunumo de Izrael la 
vortojn de ci tiu kanto ĝis la fino :

ATENTU, ćielo, kaj mi par- 
o £. olos;

Kaj aŭdu la tero la vortojn 
de mia buśo.

2 Verŝiĝos kieł pluvo mia instruo, 
Fluos kieł roso mia parolo, 
Kieł pluvego sur verdaĵon
Kaj kieł grandaj gutoj sur herb

om
3 Car la nomon de la Eternulo 

mi vokas;
Donu honoron al nia Dio.

4 Li estas la Roko ; perfektaj estas 
Liaj faroj ;

Car ĉiuj Liaj vojoj estas justaj.
Li estas Dio fidela kaj sen mal- 

bonago; >
Justa kaj verama Li estas.

5 Ili malboniĝis antaŭ Li,
Ili ne estas Liaj infanoj, pro sia 

malvirteco :

Generacio malhumila kaj mal- 
honesta.

6 Cu al la Eternulo vi tiel repagas, 
Popolo malnobla kaj malprud- 

enta ?
Cu ne Li estas via patro, kiu vin 

kreis ?
Cu ne Li vin estigis kaj aranĝis ?

7 Rememoru la tempon antikvan, 
Pripensu la jarojn de la antaŭaj 

generacioj ;
Demandu vian patron, kaj li 

sciigos al vi;
Viajn maljunulojn, kaj iii diros 

al vi.
8 Kiam la Plejaltulo donis landojn 

al la popoloj,
Kiam Li disloĝigis la homidojn, 
Li starigis la limojn de la pop

oloj
Laŭ la nombro de la idoj de 

Izrael;
- 9 Car parto de la Eternulo estas 

Lia popolo;
Jakob estas Lia hereda mezur- 

itajo.
10 Li trovis lin en dezerto, 

En stępo, kie regas bruo sen- 
viva;

Li ĉirkaŭis lin, zorgis pri li, 
Gardis lin kieł pupilon de Sia 

okuło.
11 Kieł agło vekas sian neston, 

Flugpendas super siaj idoj, 
Tiel Li etendis Siajn flugilojn, 
Prenis lin, portis lin sur Siaj 

flugiloj.
12 La Eternulo sola kondukis lin, 

Kaj neniu fremda dio estis kun 
Li.

13 Li portis lin sur altajon de la 
tero,

Manĝigis al li produktojn de 
kampoj,

Nutris lin per mielo el śtono 
Kaj per oleo el granita roko,

14 Per butero de bovinoj kaj per 
lakto de śafinoj

Kun sebo de śafidoj
Kaj per śafoj de Baśan kaj per 

kaproj
Kaj per la graso de la kernoj de 

tritiko;
Kaj vi trinkis la ŝaŭmantan sang- 

on de vinberoj.
15 Kaj Jeŝurun grasiĝis kaj mal- 

humiliĝis ;
Vi grasiĝis, dikiĝis, kaj seboplen- 

iĝis;
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Kaj li forlasis la Dion, kiu lin kreis, 
Kaj li malrespektis la Rokon de 

sia savo.
Ili incitis Lin per fremdaj dioj, 
Per abomenaĵoj iii kolerigis Lin. 
Ili alportis oferojn al diabloj, ne 

al Dio,
A1 dioj, kiujn ili ne konis,
A1 novaj, antaŭ nelonge venintaj, 
Pri kiuj ne pensis viaj patroj.
La Defendanton, kiu vin naskis, 

vi peędis el la memoro,
Kaj vi forgesis la Dion, kiu vin 

estigis.
Kaj la Eternulo vidis,
Kaj ekabomenis kolere Siajn 

filojn kaj Siajn filinojn ;
Kaj Li diris : Mi kaŝos Mian viz- 

aĝon for de ili,
Mi vidos, kia estos ilia fino ; 
ĉar ili estas generacio perfida, 
Infanoj, kiuj ne havas en si 

fidelecon.
Ili incitis Min per ne-dio, 
Kolerigis Min per siaj vantaĵoj : 
Tial Mi incitos ilin per ne-popolo,! 
Per popolo malnobla Mi ilin 

kolerigos.
Car fajro ekflamis en Mia kolero, 
Kai ĝi brulas ĝis la profundoj de 

ŝeol,
Kaj ĝi ruinigas la teron kaj ĝiajn 

produktojn,
Kaj ĝi bruligas la bazojn de la 

montoj.
Mi amasigos super ili malfeliĉojn ;
Miajn sagojn Mi ĉiujn eluzos 

kontraŭ ilin.
Ili konsumiĝos de malsato
Kaj senfortiĝos de febro kaj de 

turmenta epidemio;
Kaj la dentojn de bestoj Mi ven- 

igos sur ilin
Kun la veneno de rampantoj sur 

la tero.
Ekstere ekstermos glavo, 
Kaj en la domoj teruro, 
Junulon kaj junulinon, 
Sućinfanon kun grizharulo. 
Mi dirus : Mi disblovos ilin, 
Mi neniigos la memoron pri ili 

inter la homoj ;
Se Mi ne timus, ke ćagrenus 

Min la malamikoj,
Ke eble fieriĝus iliaj premantoj, 1 
Kaj dirus: Nia mano estas pot- 

enca,
Kaj ne la Eternulo faris ĉion ci 

uon.
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28 Ćar ili estas popolo, kiu perdis 
la prudenton,

Kaj komprenadon ili ne havas.
29 Se ili estus prudentaj, ili tion 

komprenus;
Ili pripensus, kia estos ilia fino. 

30 Kieł povus unu persekuti milon 
Kaj du forkurigi dek milojn, 
Se ilia Defendanto ilin ne vendus 
Kaj la Eternulo ilin ne trans- 

donus ?
31 Ilia defendanto ne estas ja kieł 

nia Defendanto,
Niaj malamikoj mem tion povas

32 Car el la vinberbranĉoj de Sod
om estas iliaj vinberbranĉoj

Kaj el la kampoj de Gomora ;
Iliaj beroj estas beroj venenaj, 
Vinberojn maldolĉajn ili havas.

33 Galo de drakoj estas ilia vino, 
Kaj pereiga veneno de aspidoj.

34 Cu tio ne estas kaŝita će Mi, 
Sigelita en Mia trezorejo ?

35 Ce Mi estas venĝo kaj repago, 
Gis la tago, kiam ekŝanceliĝps 

ilia piedo;
Car proksima estas la tago de 

ilia malfelićo,
Kaj rapide venos tio, kio estas 

destinita por ili.
36 Car la Eternulo juĝos Sian pop- 

olon,
Kaj Li kompatos Siajn sklavojn, 
Kiam Li vidos, ke malaperis ilia 

forto,
Ke jam ne ekzistas malliberulo 

nek liberulo.
37 Kaj Li diros: Kie estas iliaj 

dioj,
La fortikajo, kiun ili fidis ;

38 Kiuj manĝis la sebon de iliaj 
bućoferoj,

Trinkis la vinon de iliaj verŝ- 
oferoj ?

Ili leviĝu kaj helpu vin,
Ili estu śirmo por vi !

39 Vidu nun, ke estas Mi, Mi sola, 
Kaj ne ekzistas dio krom Mi; 
Mi mortigas kaj vivigas ;
Mi frapas kaj resanigas ;
Kaj neniu povas savi el Mia 

mano.
40 Mi levos al la ćielo Mian manon, 

Kaj Mi diros : Mi vivas eterne.
41 Kiam Mi akrigos Mian brilantan 

glavon
Kaj Mia mano komencos la 

juĝadon,
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Tiam Mi revenĝos al Miaj mal- 
amikoj,

Kaj al Miaj malamantoj Mi re- 
pagos.

42 Mi ebriigos Miajn sagojn per 
sango,

Kaj Mia glavo manĝos karnon, 
E1 la sango de mortigitoj kaj 

kaptitoj,
E1 la kapoj de la estroj de la 

malamikoj.
43 Gloru, ho gentoj, Lian popolon ; 

Car Li venĝos pro la sango de 
Siaj sklavoj,

Kaj Li redonos venĝon al Siaj 
malamikoj

Kaj pekliberigos Sian teron kaj 
Sian popolon.

44 Kaj Moseo venis kaj eldiris 
ciujn vortojn de ĉi tiu kanto antaŭ la 
oreloj de la popolo, li kaj Josuo, filo 
de Nun. 45 Kaj kiam Moseo finis 
la paroladon de ĉiuj ĉi tiuj vortoj 
antaŭ la tuta Izrael, 46 tiam li 
diris al iii: Enmetu en vian koron 
ĉiujn vortojn, per kiuj mi avertas vin 
hodiau, kaj transdonu ilin al viaj 
gefiloj, por ke iii penu plenumi ćiujn 
vortojn de ći tiu instruo. 47 ćar ne 
inalgrava afero ĝi estas por vi; sed 
ĝi estas via vivo, kaj per ci tiu afero 
vi longe vivos sur la tero, al kiu vi 
iras trans Jordanon, por ekposedi ĝin.

48 Kaj la Eternulo ekparolis al 
Moseo en la sama tago, dirante: 
49 Supreniru sur ci tiun monton 
Abarim, sur la monton Nebo, kiu 
estas en la lando Moaba, kontraŭ 
Jeriĥo; kaj rigardu la landon Kana- 
anan, kiun Mi donas al la Izraelidoj 
kieł posedajon; 50 kaj mortu sur
la monto, sur kiun vi supreniras, kaj 
alkolektiĝu al via popolo, kieł mortis 
Aaron, via frato, sur la monto Hor, 
kaj alkolektiĝis al sia popolo : 51 pro 
tio, ke vi pekis kontraŭ Mi inter la 
Izraelidoj će la Akvo de Malpaco en 
Kadeś, en la dezerto Cin ; pro tio, ke 
vi ne aperigis Mian sanktecon inter 
la Izraelidoj. 52 Car de malproks- 
ime vi vidos la landon, sed vi ne eniros 
tien, en la landon, kiun mi donas al la 
Izraelidoj.

rj KAJ jen estas la beno, per 
kiu benis Moseo, la Dia homo, 

v la Izraelidojn antaŭ sia morto. 
2 Li diris:

La Eternulo venis de Sinaj 
Kaj eklumis al iii de Seir ;

Li ekbrilis de la monto Paran
Kaj venis el milmiloj da sankt- 

uloj ;
Ce Lia dekstra flanko estas fajro 

de leĝo por iii.
3 Vere Li amas la popolojn ;

Ciuj Liaj sanktuloj estas en Via 
mano;

Kaj iii falis antaŭ Viaj piedoj, 
Por aŭskulti Viajn vortojn.

4 Instruon transdonis al ni Moseo, 
Heredajon por la komunumo de 

Jakob.
5 Kaj li fariĝis reĝo en Jeŝurun, 

Kiam kunvenis la ĉefoj de la 
popolo,

Kunę la triboj de Izrael.
6 Vivu Ruben, kaj li ne mortu ;

Kaj liaj viroj ne estu mal- 
multaj.

7 Kaj ći tion pri Jehuda li diris : 
Aŭdu, ho Eternulo, la voĉon de 

Jehuda,
Kaj alkonduku lin al lia popolo ; 
Per siaj manoj li sin defendos, 
Kaj Vi estu helpanto kontraŭ liaj 

malamikoj.
8 Kaj pri Levi li diris :

Viaj signoj de lumo kaj de justo 
estu por Via sankta viro, 

Kiun Vi elprovis en Masa, 
Kun kiu Vi malpacis će la Akvo 

de Malpaco;
9 Kiu diras pri sia patro kaj pri 

sia patrino:
Mi ne vidis ilin ;
Kiu ne rekonis siajn fratojn
Kaj ne konis siajn filojn :
Car iii observis Viajn dirojn 
Kaj gardis Vian interligon ;

10 Ili instruu Viajn leĝojn al Jakob 
Kaj Vian instruon al Izrael;
Ili mętu incenson antaŭ Vian 

vizaĝon,
Kaj bruloferojn sur Vian altaron.

11 Benu, ho Eternulo, lian forton, 
Kaj favoru la faron de liaj manoj ; 
Frapu la lumbon de tiuj, kiuj 

leviĝas kontraŭ lin,
Kaj de liaj malamantoj, ke iii ne 

povu releviĝi.
12 Pri Benjamen li diris :

La amato de la Eternulo loĝos 
sendanĝere će Li;

Li protektas lin ćiutage, 
Kaj inter Liaj brakoj li ripozas.

13 Kaj pri Jozef li diris :
Benita de la Eternulo estas lia 

tero,
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Okcidenton kaj sudon li posedu. 

24 Kaj pri Aśer li diris :
Benita inter la filoj estas Aśer ; 
Li estu amata de siaj fratoj, 
Kaj li trempu en oleo sian piedon ; 

25 Fero kaj kupro estu viaj rigliloj ;
Kaj dum via tuta vivo daiiru via 

bonstato.
26 Ne ekzistas simila al Dio, ho 

Jesurun,
Kiu sidas en la cielo por via 

helpo,
En Sia majesto en la nuboj.

27 La Dio antikva estas loĝejo, 
Kaj malsupre estas brakoj etern

aj.
Kaj Li forpelis de antaŭ vi Ja 

malamikon,
Kaj diris: Ekstermu.

28 Kaj Izrael loĝas sendanĝere, 
sola;

La fonto de Jakob estas sur 
tero de greno kaj mosto,

Kaj lia cielo gutigas roson.
29 Felića vi estas, ho Izrael !

Kiu estas simila al vi, popolo 
helpata de la Eternulo,

La śildo de via helpo kaj la glavo 
de via gloro ?

Flatos vin viaj malamikoj, 
Kaj vi paśados sur iliaj altaĵoj. 

r* y| KAJ Moseo supreniris de la 
*C ££ stępo de Moab sur la monton 

* Nebo, sur la supron de Pisga, 
kiu estas kontraŭ Jeriĥo. Kaj la 
Eternulo montris al li la tutan landon 
Gilead, ĝis Dan, 2 kaj la tutan 

; teron de Naftali kaj la teron de Efraim 
kaj Manase kaj la tutan teron de 
Jehuda gis la ekstrema maro, 3 kaj 
la teron sudan kaj la distrikton de la 
valo de Jeriho, la urbo de Palmoj, ĝis 
Coar. 4 Kaj la Eternulo diris al li: 
Jen estas la lando, pri kiu Mi juris 
al Abraham, al Isaak, kaj al Jakob, 
dirante : Al via idaro Mi ĝin donos. 
Mi vidigis ĝin al vi per viaj okuloj, sed 
tien vi ne eniros. 5 Kaj mortis tie 
Moseo, la servanto de la Eternulo, 
en la lando Moaba, laŭ la diro de la 
Eternulo. 6 Kaj li estas enterigita 
en la valo en la lando Moaba, kontraŭ 
Bet-Peor ; kaj neniu scias lian tombon 
ĝis hodiaŭ. 7 Kaj Moseo havis la 
aĝon de cent dudek jaroj, kiam li 
mortis; ne malakriĝis lia okuło, kaj 
ne malaperis lia freśeco. 8 Kaj la 
Izraelidoj priploris Moseon sur la 
stepoj de Moab dum tridek tagoj.

Per donoj de la ĉielo, per roso, 
Kaj per la profundaĵo, kuŝanta 

malsupre,
Kaj per donoj, produktataj de la 

suno,
Kaj per donoj, kiujn eligas la 

lunoj,
Kaj per la plejbonaĵoj de la 

antikvaj montoj,
Kaj per la donoj de la eternaj 

montetoj,
Kaj per la donoj de la tero kaj 

de ĝia abundeco.
Kaj la favoro de Tiu, kiu aperis 

en la arbetajo,
Venu sur la kapon de Jozef
Kaj sur la verton de la elektito 

inter liaj fratoj.
Lia unuenaskita bovido estas 

belega,
Kaj liaj kornoj estas kieł kornoj 

de bubalo;
Per iii li kornobatos ćiujn pop- 

olojn kunę ĝis la randoj de 
la tero.

Tio estas la dekmiloj de Efraim, 
Tio estas la miloj de Manase.

Kaj pri Zebulun li diris : 
Ĝoju, Zebulun, će via eliro ; 
Kaj Isaĥar, en viaj tendoj. 
La popolojn iii vokas sur la 

monton;
Tie iii oferbućas oferojn de 

justeco;
ćar iii nutras sin per la riĉaĵo de 

la maro,
Kaj per trezoroj, kaśitaj en la 

sablo.
Kaj pri Gad li diris :

Benata estu la disvastiganto de 
Gad ;

Kieł łdono li kuśas,
Kaj li disśiras brakon kunę kun 

la verto.
Li elrigardis al si komencajon, 
Ćar tie la leĝdonanto destinis por 

li parton;
Kaj li venis kun la ćefoj de la 

popolo,
Plenumis la justecon de la Etern- 

ulo
Kaj Liajn decidojn pri Izrael.

Kaj pri Dan li diris : 
Dan estas juna leono, 
Kiu elsaltas el Baśan.

Kaj pri Naftali li diris : 
Naftali estas sata de favoro 
Kaj plena de beno de la Etern- 

ulo;
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Kaj pasis la tagoj de plorado kaj fun- 
ebrado pri Moseo. 9 Kaj Josuo, filo 
de Nun, estis plena de spirito de 
saĝeco, ĉar Moseo metis siajn manojn 
sur lin; kaj la Izraelidoj aŭskultis 
lin, kaj agis, kieł la Eternulo ordonis 
al Moseo. 10 Ne aperis plu en 
Izrael profeto tia, kieł Moseo, kiun la 
Eternulo konis, vizaĝon kontraŭ viz- 

aĝo; ii koncerne ĉiujn signojn kaj 
miraklojn, kiujn la Eternulo sendis 
lin fari en la lando Egipta super 
Faraono kaj super ĉiuj liaj servantoj 
kaj super lia tuta lando, 12 kaj 
koncerne la tutan potencon, kaj ćiujn 
mirindajn kaj grandajn farojn, kiujn 
Moseo faris antaŭ la okuloj de la tuta 
Izrael.

1POST la morto de Moseo, serv- 
anto de la Eternulo, la Eternulo 
diris al Josuo, filo de Nun, help- 

anto de Moseo, jene : 2 Mia serv-
anto Moseo mortis ; kaj nun leviĝu, 
transiru ci tiun Jordanon, vi kaj ci 
tiu tuta popolo, en la landon, kiun Mi 
donas al iii, al la Izraelidoj. 3 Ćiun 
lokon, sur kiun paśos la plando de via 
piedo, Mi donas al vi, kieł Mi diris al 
Moseo. 4 De la dezerto kaj de ci 
tiu Lebanon ĝis la granda rivero, la 
rivero Eŭfrato, la tuta lando de la 
Ĥetidoj, ĝis la Granda Maro okcid- 
ente,estu viaj limoj. 5 Neniu rezist- 
os al vi dum via tuta vivo; kieł 
Mi estis kun Moseo, tiel Mi estos 
kun vi; Mi ne foriros de vi kaj Mi ne 
forlascs vin. 6 Estu forta kaj kur- 
aĝa ; ĉar vi ekposedigos al ĉi tiu pop
olo la landon, pri kiu Mi Juris al iliaj 
patroj, ke Mi donos ĝin al iii. 7 Nur 
estu forta kaj tre kuraĝa, penante 
agi laŭ la tuta instruo, kiun donis al vi 
Mia servanto Moseo; ne dekliniĝu 
de ĝi dekstren nek maldekstren, por 
ke vi sukcesu ćie, kien vi iros. 
8 Ći tiu libro de la instruo ne foriĝu 
de via buŝo, sed meditu pri ĝi tage 
kaj nokte, por ke vi zorge plenumu 
cion, kio estas skribita en ĝi; ĉar 
tiam vi havos feliĉon sur viaj vojoj, 
kaj tiam vi havos sukceson. 9 Jen 
Mi ordonis al vi: estu forta kaj kur- 
aĝa; ne havu teruron kaj ne timu; 
car kun vi estas la Eternulo, via Dio, 
ĉie, kien vi iros.

10 Kaj Josuo ordonis al la oficistoj

post tri tagoj vi transiros ci tiun Jor- 
danon, por iri ekposedi la landon, kiun 
la Eternulo, via Dio, donas al vi kieł 
posedajon.

12 Kaj al la Rubenidoj kaj al la Gad- 
idoj kaj al la duontribo de Manase, 
Josuo diris jene : 13 Memoru la afer- 
on, kiun ordonis al vi Moseo, servanto 
de la Eternulo, dirante : La Eternulo, 
via Dio, ripozigis vin, kaj donis al vi 
ci tiun teron; 14 viaj edzinoj, viaj 
infanoj, kaj viaj brutoj restos sur la 
tero, kiun donis al vi Moseo transe 
de Jordan; kaj vi iru armitaj antaŭ 
viaj fratoj, ĉiuj, kiuj taŭgas por la 
milito, kaj helpu ilin, 15 gis la 
Eternulo ripozigos viajn fratoj n, kieł 
vin, kaj iii ankau ekposedos la teron, 
kiun la Eternulo, via Dio, donas al 
iii; tiam vi reiros sur la teron de yia 
posedado, kaj vi posedos £in, kiun 
donis al vi Moseo, servaiito de la 
Eternulo, transe de Jordan, sur la 
flanko de sunleviĝo. 16 Kai iii 
respondis al Josuo, dirante: Cion, 
kion vi ordonis, ni faros, kaj cień, 
kien vi sendos nin, ni iros. 17 Tutę 
tiel, kieł ni obeis Moseon, ni obeos 
vin; nur la Eternulo, via Dio, estu 
kun vi, kieł Li estis kun Moseo. 
18 Ciu, kiu tnalobeos vian diron kaj 
ne aŭskultos viajn vortojn en ĉio, 
kion vi ordonis al li, estos mortigita.
Nur estu forta kaj kuraĝa.

2 KAJ Josuo, filo de Nun, sendis 
el Sitim du esplorrigardantojn 
sekrete, dirinte : Iru, pririgardu 

la landon kaj Jeriĥon. Kaj iii jris-io Kaj Josuo ordonis al la oficistoj la landon kaj jerinon. ui u», 
de la popolo, dirante: 1i Iru tra la kaj venis en la domon de malcast- 
tendaro, kaj ordonu al la popolo, istino, kies nomo estis Rahab, kaj 111 
dirante : Pretigu por vi manĝajon, ĉar dormis tie. 2 Kaj oni dins al ia
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reĝo de Jeriĥo jene: Jen venis ĉi 
tien en la nokto viroj el la Izraelidoj, 
por esplorrigardi la landon. 3 Tiam 
la reĝo de Jeriĥo sendis al Raĥab, 
por diri: Elirigu la virojn, kiuj venis 
al vi, kiuj venis en vian domon ; ĉar 
por esplorrigardi la tutan landon iii 
venis. 4 Sed la virino prenis la du 
virojn kaj kaŝis ilin, kaj diris : Efekt- 
ive venis al mi la viroj, sed mi ne 
scias, el kie ili estas; 5 kaj kiam
en la mallumo oni estis fermontaj 
la pordegon, la viroj eliris; mi ne 
scias, kien la viroj iris; postkuru ilin 
rapide, ĉar vi Iĉuratingos ilin. 6 Sed 
ŝi suprenirigis ilin sur la tegmenton, 
kaj kaŝis ilin en la trunkoj de lino, 
kiuj kuŝis ĉe ŝi sur la tegmento. 
7 La viroj postkuris ilin en la direkto 
al Jordan ĝis la transirejo; kaj la 
{>ordegon oni fermis, post kiam eliris 
a postkurantoj. 8 Kaj antaŭ ol la 

kaŝitoj kuŝiĝis, ŝi supreniris al ili 
sur la tegmenton, 9 kaj śi diris al la 
viroj : Mi scias, ke la Eternulo trans- 
donis al vi la landon kaj ke teruro pri 
vi falis sur nin kaj ke timuliĝis antaŭ 
vi ĉiuj loĝantoj de la lando; 10 car
ni aŭdis, ke la Eternulo sekigis antaŭ 
vi la akvon de la Ruga Maro, kiam yi 
eliris el Egiptujo, kaj kieł vi agis 
kun la du reĝoj de la Amoridoj, kiuj 
estis transe de Jordan, kun Siĥon 
kaj kun Og, kiujn vi ekstermis. 
11 Ni aŭdis, kaj ektimis nia koro, 
kaj en neniu restis kuraĝo antaŭ 
vi; ĉar la Eternulo, via Dio, estas 
Dio en la cielo supre kaj sur la tero 
malsupre. 12 Kaj nun juru al mi 
per la Eternulo, ke ćar mi faris favor- 
koraĵon al vi, tial ankaŭ vi faros favor- 
korajon al la domo de mia patro; 
kaj donu al mi signon de vereco, 
13 ke vi konservos la vivon al mia 
patro kaj al mia patrino kaj al miaj 
fratoj kaj al miaj fratinoj, kaj al ćiu, 
kiun ili havas, kaj vi savos niain 
animojn kontraŭ morto. 14 Kaj la 
viroj diris al śi: Nia animo mortu 
anstataŭ via, se vi ne rakontos pri 
ci tiu nia afero ; kaj kiam la Eternulo 
donos al ni la landon, tiam ni faros 
al vi favorkoraĵon kaj fidelajon. 
15 Kaj śi malsuprenigis ilin per 
śnuro tra la fenestro; car śia domo 
estis en la muro de la urbo, kaj śi 
loĝis en la muro. 16 Kaj śi diris al 
ili: Iru sur la monton, por ke ne 
renkontu vin la postkurantoj, kaj

kaśu vin tie dum tri tagoj, ĝis la 
postkurantoj revenos; kaj poste vi 
iros vian vojon. 17 Kaj la viroj 
diris al śi: Jen kiamaniere ni estos 

I liberaj de via Juro, per kiu vi Jurigis 
nin: 18 jen ni venos en la landon,
kaj vi alligu al la fenestro la ruĝan 
śnuron, per kiu vi nin malsuprenigis ; 
kaj vian patron kaj vian patrinon kaj 
viajn fratoj n kaj la tutan familion de 
via patro kolektu al vi en la domon ; 
19 kaj se iu eliros el la por do de via 
domo eksteren, lia sango estos sur 
lia kapo, kaj ni estos senkulpaj ; kaj 
pri ćiu, kiu estos kun vi en la domo, 
lia sango estos sur nia kapo, se ies 
mano lin tuśos. 20 Sed seyi ra
kontos ći tiun nian aferon, tiam ni 
estos liberaj de via Juro, per kiu vi 
Jurigis nin. 21 Kaj śi diris: Gi 
estu, kieł vi diris. Kaj śi foririgis 
ilin, kaj ili iris ; kaj śi alligis la ruĝan 
śnuron al la fenestro. 22 Kaj ili 

| iris, kaj venis sur la monton, kaj 
restis tie dum tri tagoj, ĝis revenis la 
postkurantoj. Kaj la postkurantoj 

j serćis sur la tuta vojo, kaj ne trovis. 
i 23 Tiam la du viroj iris returne, 
kaj malsupreniris de la monto, kaj 
transiĝis, kaj venis al Josuo, filo de 
Nun, kaj rakontis al li ćion, kio okazis 
al ili. 24 Kaj ili diris al Josuo: La 
Eternulo transdonis en nian manon la 
tutan landon, kaj ĉiuj loĝantoj de la 
lando havas timon antaŭ ni.

3 KAJ Josuo leviĝis frue matene, 
kaj ili elmoviĝis de Śitim kaj 
alvenis al Jordan, li kaj ćiuj 

Izraelidoj, kaj ili tradormis tie la 
nokton, antaŭ ol transiri. 2 Kaj 
post paso de tri tagoj la oficistoj 
iris tra la tendaro, 3 kaj ordonis 
al la popolo, dirante : Kiam vi ekvidos 
la keston de interligo de la Eternulo, 
via Dio, kaj la pastrojn Levidojn, kiuj 
portas ĝin, tiam ekmoviĝu de viaj 
lokoj kaj iru post ili. 4 Sed inter 
vi kaj ĝi devas esti interspaco de 
ĉirkaŭ du mil ulnoj da mezuro; ne 
alproksimiĝu al ĝi, por ke vi sciu la 
vojon, laŭ kiu vi devas iri; ćar vi ne 
iris laŭ tiu vojo antaŭe. 5 Kaj Josuo 
diris al la popolo: Sanktigu yin, ćar 
morgaŭ la Eternulo faros inter vi 
miraklojn. 6 Kaj Josuo diris al la 
pastroj jene: Prenu la keston de 
interligo, kaj preteriru antaŭ la pop
olo. Kaj ili prenis la keston de inter
ligo, kaj preteriris antaŭ la popolo.
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7 Kaj la Eternulo diris al Josuo: En 
ĉi tiu tago Mi komencos altigi vin 
antaŭ la okuloj de la tuta Izrael, por 
ke iii sciu, ke kieł Mi estis kun Moseo, 
tiel Mi estos kun vi. 8 Kaj vi ordonu 
al la pastroj, kiuj portas la keston de 
interligo, dirante : Kiam vi venos al 
la rando de la akvo de Jordan, tiam 
stariĝu en Jordan.

9 Kaj Josuo diris al la Izraelidoj : 
Aliru ĉi tien, kaj aŭskultu la vortojn 
de la Eternulo, via Dio. io Kaj 
Josuo diris : Per tio vi ekscios, ke la 
vivanta Dio estas inter vi, kaj ke Li | 
forpelos de antaŭ vi la Kanaanidojn 
kaj la Ĥetidojn kaj la Ĥividojn kaj la 
Perizidojn kaj la Girgaśidojn kaj la 
Amoridojn kaj la Jebusidojn: u jen 
la kesto de interligo de la Sinjoro de 
la tuta tero transiros antaŭ vi Jor- 
danon. 12 Kaj nun prenu al vi dek 
du virojn el la triboj de Izrael, po j 
unu viro el ćiu tribo. 13 Kaj kiam 
la plandoj de la piedoj de la pastroj, 
kiuj portas la keston de la Eternulo, 
la Sinjoro de la tuta tero, haltos en 
la akvo de Jordan, la akvo de Jordan 
detiriĝos, la akvo, kiu fluas de supre ; 
kaj ĝi stariĝos, kieł unu rnuro. 
14 Kaj kiam la popolo elmoviĝis el 
siaj tendoj, por transiri Jordanon, 
kaj la pastroj, kiuj portis la keston de 
interligo, estis antaŭ la popolo, 
15 kaj kiam la portantoj de la kesto 
venis al Jordan, kaj la piedoj de la 
pastroj, kiuj portis la keston, tremp- 
iĝis en la rando de la akvo (kaj Jordan 
estis plena ĉe ćiuj siaj bordoj dum la 
tuta tempo de rikoltado), 16 tiam 
la akvo, kiu fluis de supre, haltis, 
stariĝis kieł unu muro, tre mal- 
proksime, će la urbo Adam, kiu estas 
apud Cartan ; kaj la akvo, kiu fluis al 
la maro de la stępo, al la Sala Maro, 
tutę foriris. Kaj la popolo transiris 
kontraŭ Jeriĥo. 17 Kaj la pastroj, 
kiuj portis la keston de interligo de 
la Eternulo, staris forte sur sęka tero 
meze de Jordan, kaj la tuta Izrael 
iris trans sęka tero, ĝis la tuta popolo 
transiris Jordanon.

4 KAJ kiam la tuta popolo trans
iris Jordanon, la Eternulo diris 
al Josuo jene : 2 Prenu al vi

el la popolo dek du virojn, po unu 
viro el ćiu tribo, 3 kaj ordonu al iii, 
dirante: Prenu al vi de ći tie, el la 
mezo de Jordan, kie firmę staris la 
piedoj de la pastroj, dek du śtonoj n,

kaj transportu ilin kun vi, kaj mętu 
ilin sur la nokthaltejo, kie vi pasigos 
ći tiun nokton. 4 Kaj Josuo alvokis 
la dek du virojn, kiujn li destinis el la 
Izraelidoj, po unu viro el ćiu tribo;
5 kaj Josuo diris al iii: Iru antaŭ la 
kesto de la Eternulo, via Dio, en 
la mezo de Jordan, kaj levu al vi sur 
vian śultron ćiu po unu ŝtono, laŭ la 
nombro de la triboj de la Izraelidoj ; 
6 por ke ći tio estu signo inter vi. 
Se viaj infanoj morgaŭ demandos 
vin, dirante : Pro kio estas će vi ći 
tiuj śtonoj ? 7 tiam vi diros al iii:
Pro tio, ke disflankigiś la akvo de 
Jordan antaŭ la kesto de interligo 
de la Eternulo; kiam ĝi iris trans 
Jordanon, disflankiĝis la akvo de 
Jordan. Kaj ći tiuj śtonoj estos 
memorigajo por la Izraelidoj eterne.
8 Kaj la Izraelidoj faris tiel, kieł 
ordonis Josuo; kaj iii prenis dek du 
stonojn el meze de Jordan, kieł la 
Eternulo diris al Josuo, laŭ la nom
bro de la triboj de la Izraelidoj ; kaj 

j iii transportis ilin kun si al la nokt
haltejo, kaj kuśigis ilin tie. 9 Kaj 
dek du śtonojn Josuo starigis meze 
de Jordan, sur la loko, sur kiu staris 
la piedoj de la pastroj, kiuj portis la 
keston de interligo; kaj iii restis tie 
ĝis hodiaŭ. 10 Kaj la pastroj, kiuj 
portis la keston, staris meze de 
Jordan, ĝis finiĝis ĉio, kion la Etern
ulo ordonis al Josuo diri al la popolo, 
konforme al ćio, kion Moseo ordonis 
al Josuo. Kaj la popol© rapide trans-

I iris. 11 Kaj kiam la tuta popolo 
transiris, tiam transiris la kesto de la 
Eternulo kaj la pastroj antaŭ la 
popolo. 12 Kaj la Rubenidoj kaj la 
Gadidoj kaj la duontribo de Manase 
transiris armitaj antaŭ la Izraelidoj, 
kieł diris al iii Moseo. 13 ĉirkaŭ 
kvardek mil armitaj militistoj transiris 
antaŭ la Eternulo por la milito, sur 
la stepon de Jeriĥo. 14 En tiu 
tago la Eternulo altigis Josuon antaŭ 
la okuloj de la tuta Izrael; kaj iii 
komencis timi lin, kieł iii timis 
Moseon dum lia tuta vivo.

15 Kaj la Eternulo diris al Josuo 
jene : 16 Ordonu al la pastroj, kiuj 
portas la keston de atesto, ke iii 
supreniru el Jordan. 17 Kaj Josuo 
ordonis al la pastroj, dirante: 
Supreniru el Jordan. 18 Kaj kiam 
la pastroj, kiuj portis la keston de 
interligo de la Eternulo, supreniris 
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el Jordan, kaj kiam la plandoj de la 
pastroj leviĝis sur la sekan teron, la 
akvo de Jordan reiris al sia loko kaj 
ekfluis kiel antaŭe laŭ ĉiuj siaj bordoj.

anstataŭ ili. Tiujn Josuo cirkum- 
cidis; ĉar ili estis necirkumciditaj, 
ĉar oni ne cirkumcidis ilin dum la vojo. 
8 Kaj kiam estis finita la cirkum- 
cidado de la tuta popolo, ili restis 
sur sia loko en la tendaro, ĝis ili

19 Kaj la popolo eliris el Jordan en 
la deka tago de la unua monato, kaj 
ili starigis sian tendaron en Gilgal, 
oriente de JeriHo. 20 Kaj la dek 
du śtonojn, kiujn ili prenis el Jordan, 
Josuo starigis en Gilgal. 21 Kaj 
li diris al la Izraelidoj jene : Se en la 
venonta tempo viaj filoj demandos 
siajn patrojn, dirante : Kion signifas 
ĉi tiuj śtonoj ? 22 tiam diru al
viaj filoj jene : Sur sęka tero Izrael 
transiris ci tiun Jordanon ; 23 car
la Eternulo, via Dio, elsekigis la 
akvon de Jordan antaŭ vi, ĝis yi 
transiris, kiel la Eternulo, via Dio, 
faris kun la Ruga Maro, kiun Li 
elsekigis antaŭ ni, ĝis ni transiris; 
24 por ke ćiuj pbpoloj -de la tero sciu, 
ke la mano de la Eternulo estas forta,
kaj por ke ili timu la Eternulon, vian
Dion, en ĉiu tempo.

5 KAJ kiam ĉiuj reĝoj de la Amor- 
idoj, kiuj loĝis transe de Jordan 
okcidente, kaj ćiuj reĝoj de la

resaniĝis. 9 Kaj la Eternulo diris 
al Josuo : Hodiaŭ Mi derulis de vi la 
hontindajon de Egiptujo. Kaj tiu loko 
ricevis la nomon Gilgal ĝis hodiaŭ.

10 Kaj la Izraelidoj staris tendare 
en Gilgal, kaj faris la Paskon en la 
dek-kvara tago de la monato vespere 
sur la stępo de Jeriĥo. 11 Kaj ili 
manĝis el la produktoj de la tero en la 
sekvanta tago post la Pasko, macojn 
kaj rostitajn grajnojn en la sama 
tago. 12 Kaj la manao ćesis fali 
en la sekvanta tago, post kiam ili 
manĝis el la produktoj de la tero ; kaj 
la Izraelidoj ne plu havis manaon, 
sed ili manĝis la produktojn de la 
lando Kanaana en tiu jaro.

13 Kaj okazis, ke kiam Josuo estis 
apud Jeriĥo, li levis siajn okulojn, 
kaj ekvidis, ke jen viro staras antaŭ 
li kaj en sia mano li tenas nudigitan 
glavon. Kaj Josuo aliris al li, kaj 

Kanaanidoj, kiuj loĝis apud la maro, diris al li: ću yi estas nia, aŭ cu <el 
audis, ke la Eternulo elsekigis la maj malamikoj ? 14 Kaj tiu diris.
akvon de Jordan antafi la Izraelidoj, , Ne, mi estas mihtestro de la Eternulo, 
fcis ili transiris, tiam ektimis ilia koro, mi nun vems. Tiam Josuo jetis sin 
kaj ili ne havis plu kuraĝon antaŭ la vizaĝaltere kaj faris adoron, kaj 
Izraelidoj diris al li: Kion mia sinjoro diros al

2 En tiu tempo la Eternulo diris al sia sklavo ? 15 Kaj la mihtestro
Josuo: Faru al vi ŝtonajn tranćilojn, de la Eternulo diris al Josuo. 
kaj cirkumcidu la Izraelidojn denove, Demetu yiajn suojn de viaj piedojl , 
duan fojon. 3 Kaj Josuo faris al car la loko, sur kiu vi staras, 
si śtonajn tranćilojn, kaj cirkumcidis estas sankta. ^Kaj Josuo faris tiel. 
la Izraelidojn sur la monteto Aralot. rz'1’ T“*‘ 
4 Kaj jen estas la kaŭzo, pro kiu
Josuo cirkumcidis: la tuta popolo, «cu.u -—-- --- ,
kiu eliris el Egiptujo, la virseksuloj, 2 Kaj la Eternulo diris al Josuo . 
ćiuj militkapablaj, mortis en la Vidu, Mi transdoms jn
dezerto, sur la vojo, kiam ili iris el Jeriĥon kaj gian regon kaj giaj 
Egiptujo: 5 car cirkumcidita estis fortajn mihtistojn. 3 9irkau-^ L 
la tuta popolo, kiu eliris; sed ćiuj, urbon ćiuj mihtistoj, ^amru 
kiuj naskiĝis en la dezerto, sur la urbon unu fojon; tiel faru dum ses 
vojo, kiam ili iris el Egiptujo, ne estis tagoj. 4 Kaj sep pastroj port P 
cirkumciditaj. 6 ćar dum kvardek trumpetojn jubileajn antau la kesto, 
jaroj la Izraelidoj iris en la dezerto, kaj en la sępa tago cirkamru la urbo 
ĝis Jla tuta popolo militkapabla, kiu sep fojojn, kaj la pastroj somgu per 
eliris el Egiptujo, elmortis, pro tio, la trumpetoj. 5. Kąj kiam1 om ek- 
ke ili ne obeis la voĉon de la Etern- trumpetos per !a jubilea
ulo; al ili la Eternulo jAuris, ke Li ne ekaŭdos la sonadon de la trumpeto, 
montros al ili la landon, pri kiu la tiam la tuta popolo ekkriu per laut 
Eternulo Juris al iliaj patroj, ke Li voĉo; kaj la muro de la urbo i 
donos al ni landon, en kiu fluas lakto malsupren, kaj la popolo eniru, c 
kaj mielo. 7 Iliajn filojn Li starigis , rekte antaŭen. 6 Kaj Josuo, filo u

6 (Kaj Jeriĥo estis fermita kaj 
ŝlosita kontraŭ la Izraelidoj ; 
neniu eliris, kaj neniu eniris.)
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tuta arĝento kaj oro, kaj ĉiuj vazoj 
kupraj kaj teraj, estu sanktigitaj al 
la Eternulo; en la trezorejon de la 
Eternulo iii venos. 20 Kaj la popolo 
ekkriis, kaj oni ektrumpetis per 
trumpetoj. Kaj kiam la popolo ek- 
aŭdis la sonadon de la trumpeto, la

Nun, alvokis la pastrojn, kaj diris al 
iii: Portu ia keston de interligo, kaj

popolo ekkriis per laŭta yoćo ; kaj la 
muro falis malsupren, kaj la popolo 
eniris en la urbon, ćiu rekte antauen, 
kaj iii prenis la urbon. 21 Kaj iii 
ekstermis per glavo ĉion, kio estis

sep pastroj portu sep jubileajn 
trumpetojn antaŭ la kesto de la Etern
ulo. 7 Kaj li diris al la popolo : Iru, 
kaj ćirkauiru la urbon, kaj la armitoj 
preteriru antaŭ la kesto de la Etern
ulo. 8 Kaj post kiam Josuo tion 
diris al la popolo, sep pastroj, port- 
antaj sep jubileajn trumpetojn antaŭ 
la Eternulo, ekiris kaj ektrumpetis per 
la trumpetoj ; kaj la kesto de interligo ------- , •
de la Eternulo iris post iii. 9 Kaj la en la urbo, la virojn kaj vinnojn, 
armitoj iris antaŭ la pastroj, kiuj junulojn kaj maljunulojn, bovojn kaj 
trumpetis per la trumpetoj, kaj la śafojn kaj azenojn. 22 Kaj al la u 
resto de la popolo iris post la kesto ; i viroj, kiuj esplorrigardis la landon, 
oni iris kaj trumpetis per trumpetoj.! Josuo diris: Iru en la domon de la 
10 Kai al la popolo Josuo ordonis, I malĉastistino, kaj elkonduku el tie 
dirante : Ne kriu, kaj ne aŭdigu la virinon, kaj ciujn, kiuj estas ce śi, 
vian voĉon, kaj neniu vorto eliru el kieł vi juns al śi. 23 Kaj|laJUI™loj 
via buŝo, ĝis la tago, kiam mi diros esplorrigardintoj iris, kaj elkondukis 
al vi ke vi kriu; tiam vi krios. u Kaj Raĥabon kaj sian patron kaj sian 
la kesto de la Eternulo ekiris ĉirkaŭ patrinon kaj ŝiajn fratojn, kaj ciujn, 
la urbo, ĉirkaŭiris ĝin unu fojon ; kaj kiuj estis ĉe śi, kaj śian tutan familion 
iii venis en la tendaron kaj tranoktis iii elkondukis, kaj starigis ilin ekster 
en la tendaro la tendaron de Izrael. 24 Kaj la

12 Kai Josiio leviĝis frue matene, urbon oni forbruligis per fajro, kaj 
kaj la pastroj ekportis la keston de la ćion, kio estis en ĝi; nur la argenton 
Eternulo. 13 Kaj la sep pastroj, kaj oron kaj la kuprajn kaj ferajn 
kiuj portis sep jubileajn trumpetojn vazojn oni doms en la trezorejon de 
antaŭ la kesto de la Eternulo, iris kaj la domo de la Eternulo. 25 Kaj la 
senćese trumpetis per la trumpetoj; malĉastistinon Rahab, kaj la domon 
kaj la armitoj iris antaŭ iii, kaj la de śia patro, kaj ciujn, kiuj estis kun 
resto de la popolo iris post la kesto śi, Josuo lasis viyaj, kaj si restis inter 
de la Eternulo, kaj oni senćese trump- Izrael ĝis nun ; car śi kasis la sendit- 
etis per trumpetoj. 14 Kaj iii ĉirkaŭ- ojn, kiujn Josuo sendis por esplorng- 
iris la urbon en la dua tago unu ardi Jenĥon. 26 Kaj en tiu tempo 
foion kai revenis en la tendaron. Josuo fans juroń, dirante . Malbenita 
Tiel oni faris dum ses tagoj. 15 En antań la Eternulo estu tiu viro, iu 
la sępa tago iii leviĝis frue, kiam restarigos kaj konstruos ci tiun urbon 
montriĝis la matena ĉielruĝo, kaj Jeriĥo. Sur sia unuenaskito li gin 
iii ĉirkaŭiris la urbon en la sama fondos, kaj sur sia plej juna filo li 
maniero sep fojojn; en tiu sola tago stangos giajn pordegojn. 27 Kaj 
iii ćirkauiris la urbon sep fojojn. la Eternulo estis kun Josuo, kaj li 
16 Kai će la sępa fojo, kiam la estis fama sur la tuta tero.
pastroj trumpetis per la trumpetoj, rw SED la Izraelidoj pekis kontrau 
Josuo diris al la popolo : Ekkriu, ćar / la anatemo : Ahan, filo de Karmi, 
la Eternulo transdonis al vi la urbon. • filo de Zabdi, filo de Zeraĥ, el la 
17 Kai la urbo estu sub anatemo de tribo de Jehuda, prenis el la anatem- 
la Eternulo, ĝi kaj ćio, kio estas en itajo, kaj la kolero de la Eternulo 
ĝi; nur la malĉastistino Raĥab restu ekflamis kontrau la Izraelidoj.  
viva, śi kaj ćiu, kiu estas kun śi en la 2 Kaj Josuo sendis virojn el Jeriho 
domo ; ćar śi kaśis la senditojn, kiujn al Aj, kiu estis apud Bet-Aven. 
ni sendis. 18 Sed vi gardu vin onente de Bet-El, kaj li diris al 1I1 
kontrau la anatemitajo, por ke vi ne jene : Iru kaj esPlor51?d^^. 5.r] jYł^' 
anatemiĝu, se vi prenos ion el la Kaj la viroj iris kaj esplorrigardis 
anatemitajo, kaj por ke vi ne faligu Ajon 3 JCaj «Ml; al Jo ,

7 SED la Izraelidoj pekis kontraŭ 
la anatemo : Aĥan, filo de Karmi, 
filo de Zabdi, filo de Zerah, el la

kaj diris al li: Ne iru la tuta popolo, 
nur du mil aŭ tri mil viroj iru kajanatemon sur la tendaron de Izrael 

kaj ne malfeliĉigu ĝin. 19 Kaj la
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7. 4—8. 1 JOSUO

venkobatu Ajon; ne lacigu tien la 
tutan popolon, ĉar ili estas malgrand- 
nombraj. 4 Kaj iris tien el la popolo 
ĉirkaŭ tri mil viroj ; sed ili forkuris 
de antaŭ la loĝantoj de Aj. 5 Kaj 
la loĝantoj de Aj mortigis el ili tridek 
ses homojn, kaj persekutis ilin de la 
pordego ĝis ŝebarim, kaj venkobatis 
ilin sur la deklivo de la monto ; kaj 
malkuraĝiĝis la koro de la popolo kaj 
fariĝis kieł akvo. 6 Tiam Josuo 
disŝiris siajn vestojn, kaj jetis sin 
vizaĝaltere antaŭ la keston de la 
Eternulo, restante tiel ĝis la yespero, 
li kaj la plejaĝuloj de Izrael; kaj ili 
ŝutis polvon sur siajn kapojn. 7 Kaj 
Josuo diris : Ho, mia Sinjoro, Etern-; 
ulo, kial Vi transirigis ci tiun popolon 
trans Jordanon, por transdoni nin en 
la manon de la Amoridoj, por pereigi 
nin ? ho, kial ni ne restis sur tiu 
flanko de Jordan ? 8 Ho, mia Sin
joro ! kion mi povas diri, post kiam 
Izrael turnis sian dorson al siaj mal- 
amikoj ? • 9 Kiam aŭdos la Kanaan- 
idoj kaj ĉiuj loĝantoj de la lando, ili 
ĉirkaŭos nin kaj ekstermos nian 
nomon de sur la tero; kaj kion 
Vi faros por Via granda nomo ? 
10 Tiam la Eternulo diris al Josuo : 
Leviĝu I por kio vi ĵetis vin vizaĝ- 
altere ? 11 Izrael pekis, kaj ili agis
kontraŭ Mia interligo, kiun Mi donis 
al ili, kaj ili prenis el la anatemitajo, 
kaj stelis, kaj mensoge neis, kaj 
metis inter siajn vazojn. 12 Tial 
la Izraelidoj ne povos rezisti antaŭ 
siaj malamikoj, sian dorson ili turnos 
al siaj malamikoj, car ili falis sub 
anatemon; Mi ne estos plu kun vi, 
se vi ne malaperigos la anatemitajon 
el inter vi. 13 Leviĝu, sanktigu la 
popolon, kaj diru : Sanktigu vin por 
morgaŭ; car tiel diris la Eternulo, 
Dio de Izrael: Anatemitajo estas 
inter vi, Izrael; vi ne povos rezisti 
antaŭ viaj malamikoj, ĝis vi forigos 
la anatemitajon el inter vi. 14 Kaj 
vi aliros matene laŭ viaj triboj ; kaj 
la tribo, kiun montros la Eternulo, 
aliros laŭ la familioj ; kaj la familio, 
kiun montros la Eternulo, aliros laŭ 
la domoj ; kaj la domo, kiun montros 
la Eternulo, aliros laŭ apartaj homoj. 
15 Kajtiun, ĉe kiumontriĝoslaanatem
itajo, oni forbruligu per fajro, lin kaj 1 
ćion, kio apartenas al li; car li agis 
kontraŭ la interligo de la Eternulo, 
kaj car li faris malnoblajon en Izrael. 

16 Kaj Josuo leviĝis frue matene, 
kaj alirigis Izraelon Jaŭ liaj triboj ; 
kaj la montro falis sur la tribon de 
Jehuda. 17 Kaj li alirigis la tribon 
de Jehuda, kaj la montro falis sur la 
familion de la Zeraĥidoj ; kaj li alir
igis la familion de la Zeraĥidoj lad 
apartaj homoj, kaj la montro falis 
sur Zabdin. 18 Kaj li alirigis lian 
domon laŭ apartaj homoj, kaj la 
montro falis sur Aĥanon, filon de 
Karmi, filo de Zabdi, filo de Zeraĥ, 
el la tribo de Jehuda. 19 Tiam 
Josuo diris al Aĥan : Mia filo ! donu 
gloron al la Eternulo, Dio de Izrael, 
kaj faru al Li konfeson, kaj diru al 
mi, kion vi faris ; ne kaŝu antaŭ mi. 
20 Kaj Aĥan respondis al Josuo, kaj 
diris: Efektive, mi pekis antaŭ la 
Eternulo, Dio de Izrael, kaj tiel kaj 
tiel mi faris. 21 Mi vidis inter la 
militakirajo belan Śinaran mantelon, 
kaj ducent siklojn da arĝento, kaj 
unu stangeton da oro, havantan la 
pezon de kvindek sikloj, kaj mi 
ekdeziris ilin kaj prenis ilin; kaj nun 
ili estas kasitaj en la tero meze de mia 
tendo, kaj la arĝento estas sub tio. 
22 Kaj Josuo sendis senditojn, kaj 
ili kuris en la tendon; kaj montriĝis, 
ke tio estas kaśita en lia tendo kaj 
la arĝento estas sub tio. 23 Kaj ili 
prenis tion el meze de la tendo, kaj 
alportis al Josuo kaj al ćiuj Izraelidoj, 
kaj elmetis tion antaŭ la Eternulo. 
24 Kaj Josuo kunę kun la tuta Izrael 
prenis Aĥanon, filon de Zeraĥ, kaj Ja 
arĝenton kaj la mantelon kaj la 
stangeton da oro, kaj liajn filojn kaj 
liajn filinojn, kaj liajn bovojn kaj liajn 
azenojn kaj liajn śafojn, kaj lian 
tendon, kaj ćion, kio apartenis al li, 
kaj elkondukis ilin en la valon Aĥor. 
25 Kaj Josuo diris: Pro tio, ke vi mal- 
ĝojigis nin, la Eternulo malĝojigos vin 
en ći tiu tago. Kaj la tuta Izrael mort
igis lin per stonoj; kaj oni forbruligis 
ilin per fajro, kajĵetis sur ilin śtonojn. 
26 Kaj oni amasigis super li grandan 
amason da stonoj, kiu restis ĝis 
hodiaŭ. Kaj malaperis la flama kolero 
de la Eternulo. Pro tio tiu loko havas 
la nomon valo Aĥor ĝis hodiaŭ.

8 KAJ la Eternulo diris al Josuo: 
Ne timu, kaj ne estu malkuraga ; 
prenu kun vi ćiujn militistojn, 

kaj leviĝu kaj iru al Aj ; vidu, Mi 
transdonis en vian manon la regon 
de Aj kaj lian popolon kaj lian urbon
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__  JOSUO 8. 2-29
kaj lian landon. 2 Kaj agu kun Aj imiĝis de la urbo. 17 Kaj en Aj kaj 
kaj kun ĝia reĝo, kiel vi agis kun en Bet-El restis neniu homo, kiu 
Jeriĥo kaj kun ĝia reĝo; nur ilian ne kuris post Izrael. Kaj iii lasis 
militakiraĵon kaj iliajn brutojn vi la urbon malfermita, kaj postkuris 
povas rabi por vi. Faru insidon mai- Izraelon. 18 Kaj la Eternulo diris 
antau la urbo. 3 Kaj leviĝis Josuo al Josuo : Etendu la lancon, kiu estas 
kaj ćiuj militistoj, por iri al Aj ; kaj en via mano, kontraŭ Ajon ; car en 
Josuo elektis tridek mil homojn, vian manon Mi ĝin transdonos. Kaj 
bonajn militistojn, kaj sendis ilin Josuo etendis la lancon, kiu estis 
nokte, 4 kaj ordonis al iii, dirante: en lia mano, kontraŭ la urbon. 
Vidu, vi faros insidon će la urbo, 19 Kaj la insidanoj rapide leviĝis 
malantaŭ la urbo ; ne tro malproksim- de sia loko, kaj ekkuris, kiam li 
iĝu de la urbo, kaj estu ćiuj pretaj. etendis sian manon, kaj iii venis en 
5 Kaj im, kaj la tuta popolo, kiu estas la urbon kaj okupis ĝin, kaj rapide 
kun mi, alproksimiĝos al la urbo. Kaj ekbruligis la urbon per fajro. 20 Kaj 
kiam iii eliros kontraŭ nin, kiel antaŭe, la loĝantoj de Aj ekrigardis malan- 
ni forkuros de iii. 6 Kaj iii eliros taŭen, kaj vidis, ke fumo de la urbo 
post ni, ĝis ni ellogos ilin el la urbo ; iras al la ćielo. Kaj iii ne havis lokon, 
car iii diros : Ili forkuras de ni, kiel kien forkuri—nek tien nek ći tien ; 
antaŭe. Kaj ni kuros de iii. 7 Tiam kaj la popolo, kiu estis kurinta al la 
vi leviĝu el la insido kaj ekposedu dezerto, turniĝis kontraŭ la persekut- 
la urbon; kaj la Eternuio, via Dio, antojn. 21 Kaj kiam Josuo kaj la 
transdonos ĝin en vian manon. tuta Izrael ekvidis, ke la insidanoj 
8 Kaj kiam vi okupos la urbon, okupis la urbon kaj ke leviĝas fumo 
ekbruligu la urbon per fajro; faru de la urbo, iii turniĝis kaj ekbatis la 
laŭ la diro de la Eternulo. Vidu, loĝantojn de Aj. 22 Kaj tiuj el la 
mi tion ordonas al vi. 9 Kaj Josuo urbo eliris renkonte al iii, kaj iii 
sendis ilin, kaj iii iris en insidejon, troviĝis en la mezo inter la Izrael- 
kaj iii eksidis inter Bet-El kaj Aj, idoj, el kiuj unuj estis sur unu flanko 
okcidente de Aj. Kaj Josuo pasigis kaj aliaj sur la dua flanko, kaj iii batis 
tiun nokton meze de la popolo. ilin tiel, ke neniu el iii restis kaj neniu

10 Kaj Josuo leviĝis frue matene, povis forkuri. 23 Kaj la reĝon de 
kaj ordigis la popolon, kaj ekiris Aj oni kaptis vivan, kaj alkondukis 
li kaj la plejaĝuloj de Izrael antaŭ la lin al Josuo. 24 Kaj kiam Izrael 
popolo al Aj. 11 Kaj ćiuj militistoj, mortigis ĉiujn loĝantojn de Aj sur la 
kiuj estis kun li, iris, kaj alproksimiĝis, kampo, en la dezerto, kien tiuj ilin 
kaj venis antaŭ la urbon, kaj starigis postkuris, kaj ćiuj falis de glavo ĝis 
sian tendaron norde de Aj ; kaj inter plena ekstermiĝo, tiam ćiuj Izraelidoj 
iii kaj Aj estis valo. 12 Kaj li prenis reiris en la urbon Aj kaj mortigis tie 
ĉirkaŭ kvin mil homojn, kaj aranĝis ćiujn per glavo. 25 Kaj la nombro 
ilin inside inter Bet-El kaj Aj, okcid- de ćiuj falintoj en tiu tago, viroj kaj 
ente de Aj. 13 Kaj la popolo starigis virinoj, estis dek du mil, ćiuj loĝantoj 
la tutan tendaron, kiu estis norde de de Aj. 26 Kaj Josuo ne retiris sian 
la urbo, tiel, ke ĝia fina parto estis ; manon, kiun li etendis kun la lanco, 
okcidente de la urbo. Kaj Josuo ĝis estis ekstermitaj ćiuj loĝantoj de 
iris en tiu nokto en la mezon de la Aj. 27 Nur la brutojn kaj la milit- 
valo. 14 Kiam la reĝo de Aj tion akirajon de tiu urbo la Izraelidoj 
ekvidis, tiam la loĝantoj de la urbo rabis al si, laŭ la diro de la Eternulo, 
rapide leviĝis kaj eliris kontraŭ kiun Li ordonis al Josuo. 28 Kaj 
Izraelon milite, li kaj lia tuta popolo, Josuo forbruligis Ja urbon Aj, kaj 
sur difinitan lokon antaŭ la valo. faris ĝin eterna ruino, dezertajo gis 
Kaj li ne sciis, ke estas kontraŭ li hodiaŭ. 29 Kaj la reĝon de Aj li 
insido malantaŭ la urbo. 15 Kaj pendigis sur arbo, kie li restis gis la 
Josuo kaj la tuta Izrael sajnigis sin vespero; kaj kiam la suno subiris, 
venkobatitaj de iii, kaj ekkuris en la Josuo ordonis, kaj oni deprenis lian 
direkto al la dezerto. 16 Kaj iii kadavron de la arbo, kaj jetis ĝin 
per krio vokis la tutan popolon, kiu antaŭ la pordegon de la urbo, kaj 
estis en la urbo, por persekuti ilin ; amasigis super ĝi grandan amason 
kaj iii postkuris Josuon, kaj malproks- da śtonoj, kiu restis ĝis hodiaŭ.
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8. 30—9. 23 JOSUO

Ni estas viaj sklavoj. Kaj Josuo 
diris al iii: Kiuj vi estas ? kaj el kie 
vi venas ? 9 Kaj iii diris al li: El 
lando tre malproksima venis viaj 
sklavoj pro la nomo de la Eternulo, 
via Dio; car ni aŭdis Lian gloron, 
kaj ćion, kion Li faris en Egiptujo, 
10 kaj ćion, kion Li faris al la du 
reĝoj de la Amoridoj transe de 
Jordan, al Siĥon, reĝo de Ĥeŝbon, 
kaj al Og, reĝo de Baŝan, kiu loĝis 
en Aśtarot. 11 Kaj diris al ni niaj 
plejaĝuloj kaj ĉiuj loĝantoj de nia 
lando jene : Prenu en viajn manojn 
manĝaĵon por la vojo, kaj iru renkonte 
al iii, kaj diru al iii: Ni estas viaj 
sklavoj ; faru do kun ni interligon. 
12 Ći tiu nia pano estis varma, kiam 
ni prenis ĝin provize el niaj domoj 
en la tago, en kiu ni eliris, por iri al 
vi; kaj nun jen ĝi malfresiĝis kaj 
ŝimiĝis. 13 Kaj ći tiuj niaj felsakoj 
kun vino, kiujn ni plenigis novajn, 
jen iii disfendiĝis; kaj ći tiuj niaj 
vestoj kaj ŝuoj malnoviĝis pro la 
tre longa vojo. 14 Tiam la homoj 
prenis iom el ilia pano, kaj la Etern- 
ulon iii ne demandis. 15 Kaj Josuo 
faris pacon kun iii, kaj starigis inter
ligon kun iii, por łasi ilin vivaj ; kaj la 
ćefoj de la komunumo juris al iii. 
16 Sed post paso de tri tagoj, post 
kiam iii faris kun iii interligon, iii 
ekaŭdis, ke iii estas iliaj najbaroj kaj 
loĝas apude de iii. 17 Kaj la 
Izraelidoj elmoviĝis, kaj venis al 
iliaj urboj en la tria tago; iliaj 
urboj estis Gibeon kaj Kefira kaj 
Beerot kaj Kirjat-Jearim. 18 Kaj la 
Izraelidoj ne batis ilin, car la estroj 
de la komunumo juris al iii per la 
Eternulo, Dio de Izrael. Kaj la tuta 
komunumo ekmurmuris kontraŭ la 
estroj. 19 Kaj ćiuj estroj diris al la 
tuta komunumo: Ni juris al iii per 
la Eternulo, Dio de Izrael, kaj nun 
ni ne povas tuŝi ilin; 20 tion ni
faros al iii: ni lasu ilin vivaj, por ke 
ne trafu nin kolero pro la juro, kiun 
ni juris al iii. 21 Kaj la estroj diris 
al iii: Ili vivu. Kaj iii fariĝis ligno- 
hakistoj kaj akvoportistoj por la tuta 
komunumo, kiel diris al iii la estroj. 
22 Kaj Josuo alvokis ilin, kaj diris 
al iii jene: Kial vi nin trompis, dir- 
ante, ke vi estas tre malproksimaj 
de ni, dum vi loĝas apude de ni ? 
23 estu do nun malbenitaj: ne ĉesiĝu 
inter vi sklavoj kaj lignohakistoj kaj

30 Tiam Josuo konstruis sur la 
monto Ebal altaron al la Eternulo, 
Dio de Izrael, 31 kiel ordonis 
Moseo, servanto de la Eternulo, al la 
Izraelidoj, kiel estas skribite en la 
libro de instruo de Moseo, altaron el 
ŝtonoj nehakitaj, sur kiujn oni ne 
levis feron. Kaj oni alportis sur ĝi 
bruloferojn al la Eternulo, kaj oni 
buĉis pacoferojn. 32 Kaj li skribis 
tie sur la ŝtonoj kopion de la instruo 
de Moseo, kiun li skribis antaŭ la 
Izraelidoj. 33 Kaj la tuta Izrael 
kaj liaj plejaĝuloj kaj oftcistoj kaj liaj 
juĝistoj staris ĉe ambaŭ flankoj de 
la kesto, kontraŭ la pastroj Levidoj, 
kiuj portis la keston de interligo de la 
Eternulo, kiel la fremduloj, tiel ankaŭ 
la indiĝenoj ; duono staris kontraŭ 
la monto Gerizim, kaj la dua duono 
kontraŭ la monto Ebal, kiel ordonis 
antaŭe Moseo, servanto de la Etern
ulo, por beni la popolon. 34 Kaj 
poste li laŭte legis ĉiujn vortojn de 
la instruo, la benon kaj la malbenon, 
konforme al ćio, kio estas skribita 
en la libro de la instruo. 35 El ćio, 
kion ordonis Moseo, ne estis eć unu 
vorto, kiun ne antaulegis Josuo 
antaŭ la tuta komunumo de Izrael, 
kaj antaŭ la virinoj, infanoj, kaj 
fremduloj, kiuj estis inter iii.

9 KAJ kiam aŭdis ĉiuj reĝoj, kiuj 
loĝis trans Jordan, sur la monto 
kaj en la valo, kaj sur la tuta 

bordo de la Granda Maro kontraŭ 
Lebanon, la Ĥetidoj, kaj la Amoridoj, 
la Kanaanidoj, la Perizidoj, la Ĥiv- 
idoj, kaj la Jebusidoj, 2 iii kolekt- 
iĝis kunę, por militi unuanime kontraŭ 
Josuo kaj kontraŭ Izrael.

3 Kaj la loĝantoj de Gibeon aŭdis, 
kion faris Josuo al Jeriĥo kaj al Aj, 
4 kaj iii ankaŭ faris ruzajon : iii iris 
kaj provizis sin per manĝajoj, kaj 
metis malnovajn sakojn sur siajn 
azenojn kaj malnovajn disŝiritajn kaj 
flikitajn vinsakojn; 5 kaj śuoj mal- 
novaj kaj flikitaj estis sur iliaj piedoj, 
kaj vestoj malnovaj estis sur iii, kaj 
ilia tuta pano estis malfreśa kaj 
ŝimiĝinta. 6 Kaj iii iris al Josuo 
en la tendaron će Gilgal, kaj diris al 
li kaj al la tuta Izrael: El lando mal- 
proksima ni venis ; faru do kun ni 
interligon. 7 Kaj la Izraelidoj diris 
al la Ĥividoj : Eble vi loĝas apude de 
ni; kiel do ni povas fari kun vi 
interligon ? 8 Kaj iii diris al J osuo :
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akvoportistoj por la domo de mia Dio. 
24 Kaj ill respondis al Josuo kaj 
diris: Estis dirite al viaj sklavoj, 
ke la Eternulo, via Dio, promesis al 
Sia servanto Moseo, ke Li donos al vi 
la tutan landon kaj ekstermos antaŭ 
vi ĉiujn loĝantojn de la lando; tial 
ni tre ektimis antaŭ vi pri nia vivo, 
kaj ni faris tiun aferon. 25 Kaj 
nun jen ni estas en via mano: kiel 
vi trovas bona kaj justa agi kun ni, 
tiel agu. 26 Kaj li agis kun iii 
tiel: li savis ilin kontraŭ la rnanoj de 
la Izraelidoj, kaj ci tiuj ne mortigis 
ilin. 27 Sed Josuo destinis al iii 
en tiu tago, ke iii estu lignohakistoj 
kaj akvoportistoj por la komunumo 
kaj por la altaro de la Eternulo, ĝis la 
nuna tago, sur la loko, kiun Li elektos. 
W KIAM Adoni-Cedek, reĝo de 

Jerusalem, audis, ke Josuo 
prenis Ajon kaj ekstermis 

ĝin; ke kiel li agis kun Jeriĥo kaj 
kun ĝia reĝo, tiel li agis kun Aj kaj 
kun ĝia reĝo ; kaj ke la loĝantoj de 
Gibeon faris pacon kun Izrael kaj 
restis inter iii: 2 tiara iii tre ek
timis ; car Gibeon estis urbo granda, 
kiel unu el la reĝaj urboj, kaj ĝi 
estis pli granda ol Aj, kaj ĉiuj ĝiaj 
loĝantoj estis homoj fortaj. 3 Kaj 
Adoni-Cedek, reĝo de Jerusalem, 
sendis al Hoham, reĝo de Ĥebron, 
kaj al Piram, reĝo de Jarmut, kaj al 
Jafia, reĝo de Lafiiś, kaj al Debir, 
reĝo de Eglon, por diri: 4 Venu 
al mi kaj helpu min, ke ni venko- 
batu Gibeonon pro tio, ke ĝi faris 
pacon kun Josuo kaj kun la Izrael
idoj. 5 Kaj kuniĝis kaj iris la kvin 
reĝoj de la Amoridoj, la reĝo de 
Jerusalem, la tego de Hebron, la reĝo 
de Jarmut, la reĝo de Laĥiŝ, la reĝo 
de Eglon, iii kaj ilia tuta militist- 
aro; kaj iii starigis tendarojn ĉirkaŭ 
Gibeon kaj ekmilitis kontraŭ ĝi. 
6 Tiam la loĝantoj de Gibeon sendis 
al Josuo en la tendaron će Gilgal, 
por diri: Ne forprenu viajn manojn 
de viaj sklavoj ; venu al ni rapide kaj 
savu nin kaj helpu nin, ĉar kolektiĝis 
kontraŭ ni ĉiuj reĝoj de la Amoridoj, 
kiuj loĝas sur la monto. 7 Kaj 
Josuo eliris el Gilgal, li kaj la tuta 
militistaro kun li, kaj ćiuj milito- 
taŭguloj. 8 Kaj la Eternulo diris al 
Josuo: Ne timu ilin; car en vian 
manon Mi transdonis ilin ; neniu el iii 
povos rezisti antaŭ vi. 9 Kaj Josuo । 

venis al iii neatendite; la tutan nokton 
li iris el Gilgal. 10 Kaj la Eternulo 
konfuzegis ilin antaŭ Izrael, kaj ci 
tiu batis ilin per granda venkobato 
en Gibeon, kaj persekutis ilin laŭ la 
vojo, kiu suprenkondukas al Bet- 
Ĥoron, kaj batis ilin gis Azeka kaj 
ĝis Makeda. n Kaj kiam iii, for- 
kurante de la Izraelidoj, estis sur la 
deklivo de Bet-Ĥoron, la Eternulo 
jetadis sur ilin grandajn śtonojn el 
la ĉielo, £is Azeka, kaj iii mortis; 
pli granda estis la nombro de tiuj, 
kiuj mortis de la śtonoj de hajlo, ol 
la nombro de tiuj, kiujn la Izraelidoj 
mortigis per la glavo.

। 12 Tiam Josuo parolis al la Eternulo 
en la tago, en kiu la Eternulo trans
donis la Amoridojn al la Izraelidoj ; 
kaj li diris antaŭ la ćeestanta Izrael:

Suno, haltu super Gibeon, 
Kaj luno super la valo de Ajalon.

13 Kaj la suno haltis, kaj la luno 
staris tiel longe,

Kiel la popolo faris venĝon al 
siaj malamikoj.

Tio estas ja skribita en la libro de la 
Justulo. Kaj la suno staris meze de 
la ćielo, kaj ne rapidis subiri preskaŭ 
dum tuta tago. 14 Kaj nek antaŭe 
nek poste estis tago simila al tiu, 
en kiu la Eternulo obeis la vcĉon 
de homo; car la Eternulo batalis por 
Izrael.

15 Kaj Josuo kunę kun la tuta Izrael 
revenis en la tendaron će Gilgal.

16 Kaj forkuris tiuj kvin reĝoj 
kaj kaśis sin en kaverno en Makeda. 
17 Kaj oni sciigis al Josuó, dirante : 
Estas trovitaj la kvin reĝoj, kaŝitaj 
en kaverno en Makeda. 18 Tiam 
Josuo diris : Air ulu grandajn śtonojn 
al la aperturo de la kaverno, kaj 
starigu ĉe ĝi homojn, por gardi ĝin ; 
19 sed vi ne haltu, persekutu viajn 
malamikojn kaj ekstermu iliajn mal- 
antaŭajn taĉmentojn; ne permesu al 
iii veni en iliajn urbojn ; car la Etern
ulo, via Dio, transdonis ilin en viajn 
manojn. 20 Kaj kiam Josuo kaj la 
Izraelidoj finis bati ilin per tre granda 
venkobato ĝis preskaŭ plena eks- 
termo, kaj la restintoj el iii forkuris 
en la fortikigitajn urbojn, 21 kaj la 
tuta popolo revenis al Josuo en la 
tendaron en Makedan sendifekta, 
kaj neniu movis sian langon kontraŭ 
la Izraelidojn, 22 tiam Josuo diris : 
Malfermu la aperturon de la kaverno,
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kaj elkonduku al mi tiujn kvin reĝojn 
el la kaverno. 23 Kaj oni faris tiel, 
kaj oni elkondukis al li tiujn kvin 
reĝojn el la kaverno: la reĝon de 
Jerusalem, la reĝon de Ĥebron, la 
reĝon de Jarmut, la reĝon de Laĥiŝ, 
la reĝon de Eglon. 24 Kaj kiam 
oni elkondukis tiujn reĝojn al Josuo, 
tiam Josuo alvokis ĉiujn Izraelidojn, 
kaj diris al la estroj de la militistoj, 
kiuj iris kun li: Alproksimiĝu, metu 
viajn piedojn sur la kolojn de ĉi 
tiuj reĝoj ; kaj ili alins, kaj metis 
siajn piedojn sur iliajn kolojn. 25 Kaj 
Josuo diris al iii : Ne timu kaj ne 
tremu, estu fortaj kaj kuraĝaj ; car 
tiel la Eternulo faros al ĉiuj viaj 
malamikoj, kontraŭ kiuj vi militas. 
26 Kaj poste Josuo frapis ilin, kaj 
mortigis ilin, kaj pendigis ilin sur 
kvin arboj ; kaj iii pendis sur la arboj 
ĝis lavespero. 27 Kaj post la subiro 
de la suno Josuo ordonis, kaj oni de- 
prenis ilin de la arboj, kajĵetis ilin en 
la kavernon, en kiu iii estis kasintaj 
sin; kaj oni almetis al la aperturo de 
la kaverno grandajn śtonojn, kiuj 
restis gis la nuna tago.

28 Kaj Makedan Josuo prenis en 
tiu sama tago, kaj batis ĝin per glavo, 1 
ankaŭ ĝian reĝon ; kaj li ekstermis 
ilin kaj ĉion vivantan, kio estis en 
ĝi; li lasis neniun restanton. Kaj li 
agis kun la reĝo de Makeda, kieł , 
li agis kun la reĝo de Jeriĥo.

29 Kaj Josuo kunę kun la tuta Izrael 
transiris el Makeda al Libna, kaj 
militis kontraŭ Libna. 30 Kaj la 
Eternulo transdonis ankaŭ ĝin kaj 
ĝian reĝon en la manon de Izrael; 
kaj li per glavo batis ĝin kaj ćion 
vivantan, kio estis en ĝi; li lasis en 
ĝi neniun restanton. Kaj li agis kun 
ĝia reĝo, kieł li agis kun la reĝo de 
Jeriĥo.

31 Kaj Josuo kunę kun la tuta Izrael 
transiris el Libna al Laĥiŝ, kaj 
starigis tendaron ĉirkaŭ ĝi, kaj militis 
kontraŭ ĝi. 32 Kaj la Eternulo 
transdonis Laĥiŝon en la manon de 
Izrael, kaj li prenis ĝin en la dua 
tago, kaj per glavo ekstermis ĝin 
kaj ĉion vivantan en ĝi, simile al ćio, 
kion li faris al Libna.

33 Tiam venis Horam, reĝo de 
Gezer, por alporti helpon al Laniś ; 
sed Josuo venkobatis lin kaj lian pop- 
olon tiel, ke li lasis al li neniun rest
anton.

34 Kaj Josuo kunę kun la tuta Izrael 
transiris el Laĥiŝ al Eglon, kaj starigis 
tendaron ĉirkaŭ ĝi, kaj militis kon- 
traŭ ĝi. 35 Kaj iii prenis ĝin en tiu 
tago, kaj ekstermis ĝin per glavo, 
kaj ĉion vivantan en ĝi li ekstermis 
en tiu tago, simile al ćio, kion li faris 
al Laĥiŝ.

36 Kaj Josuo kunę kun la tuta Izrael 
iris el Eglon al Hebron, kaj militis 
kontraŭ ĝi. 37 Kaj iii prenis ĝin, 
kaj per glavo ekstermis ĝin kaj ĝian 
regon kaj ćiujn ĝiajn urbojn kaj ćion 
vivantan, kio estis en ĝi; li lasis 
neniun restanton, simile al ćio, kion 
li faris al Eglon ; kaj li ekstermis ĝin, 
kaj ćion, kio vivis en ĝi.

38 Kaj Josuo kunę kun la tuta Izrael 
iris returne al Debir, kaj militis 
kontraŭ ĝi. 39 Kaj li prenis ĝin 
kaj ĝian reĝon kaj ĉiujn ĝiajn urb
ojn, kaj batis ilin per glavo, kaj 
ekstermis ćion vivantan, kio estis 
en ĝi; li lasis neniun restanton ; kieł 
li faris al Hebron, tiel li faris al Debir 
kaj al ĝia reĝo, kaj kieł li faris al 
Libna kaj al ĝia reĝo.

40 Kaj Josuo venkobatis la tutan 
landon sur la monto, kaj la sudan 
kaj la malaltan kaj la deklivan, kaj 
ćiujn iliajn reĝojn; li lasis neniun 
restanton, kaj li ekstermis ćion 
vivantan, kieł ordonis la Eternulo, 
Dio de Izrael. 41 Kaj Josuo batis 
ilin de Kadeŝ-Barnea ĝis Gaza, kaj 
la tutan landon Goŝen, ĝis Gibeon. 
42 Kaj ćiujn tiujn reĝojn kaj iliajn 
landojn Josuo prenis per unu fojo; 
car la Eternulo, Dio de Izrael, batalis 
por Izrael. 43 Kaj Josuo kunę kun 
la tuta Izrael revenis en la tendaron, 
en Gilgalon.

UKIAM tion aŭdis Jabin, reĝo 
de Ĥacor, li sendis al Jobab, 
reĝo de Madon, kaj al la 

reĝo de Śimron kaj al la reĝo de 
Ahśaf, 2 kaj al la reĝoj, kiuj loĝis 
norde sur la monto, kaj sur la stępo 
sude de Kinerot, kaj sur la malaltajo, 
kaj en Nafot-Dor apud la maro, 
3 al la Kanaanidoj oriente kaj okcid- 
ente, kaj al la Amoridoj kaj Ĥetidoj 
kaj Perizidoj, kaj Jebusidoj sur la 
monto, kaj al la Ĥividoj sub Ĥermon 
en la lando Micpa. 4 Kaj eliris 
iii kaj ilia tuta militistaro kun iii, 
granda nombro da homoj, kieł la 
sablo sur la bordo de la maro, kaj 
tre multe da ĉevaloj kaj caroj. 5 Kaj
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kuniĝis ĉiuj tiuj reĝoj, kaj venis kaj 
starigis siajn tendarojn kune apud la 
akvo Merom, por batali kontraŭ 
Izrael. 6 Kaj la Eternulo diris al 
Josuo : Ne timu ilin, ĉar morgaŭ en 
ĉi tiu tempo Mi transdonos ilin ĉiujn 
mortigotajn al Izrael; iliajn ĉevalojn 
vi lamigos, kaj iliajn ĉarojn vi for- 
bruligos per fajro. 7 Kaj eliris kon- 
traŭ ilin Josuo kune kun ĉiuj milit- 
istoj subite al la akvo Merom, kaj 
ĵetis sin sur ilin. 8 Kaj la Eternulo 
transdonis ilin en la manojn de la 
Izraelidoj, kaj ci tiuj batis ilin, kaj 
persekutis ilin ĝis Granda Cidon kaj 
ĝis Misrefot-Maim, kaj ĝis la valo de 
Micpe oriente, kaj batis ilin tiel, ke 
iii lasis al iii neniun restanton. 
9 Kaj Josuo agis kun iii tiel, kieł 
diris al li la Eternulo: iliajn ĉevalojn 
li lamigis, kaj iliajn ćarojn li forbrul- 
igis per fajro.

io Kaj en tiu tempo Josuo iris 
returne, kaj prenis Ĥacoron, kaj ĝian 
reĝon li mortigis per glavo; ĉar 
Ĥacor antaŭe estis la ĉefa el ĉiuj 
tiuj regnoj. n Kaj iii mortigis per 
glavo ĉion vivantan, kio estis en ĝi; 
iii ekstermis tiel, ke restis neniu 
animo; kaj Ĥacoron li forbruligis 
per fajro. 12 Kaj ćiujn urbojn de 
tiuj reĝoj kaj ĉiujn iliajn reĝojn Josuo 
prenis, kaj mortigis ilin per glavo, 
ekstermis ilin, kieł ordonis Moseo, 
servanto de la Eternulo. 13 Sed 
ćiujn urbojn, kiuj staris sur montetoj, 
la Izraelidoj ne forbrułigis; nur 
Ĥacoron solan Josuo forbruligis. 
14 Kaj la tutan akireblajon el tiuj 
urboj kaj la brutojn la Izraelidoj 
rabis al si; nur ćiujn homojn iii 
mortigis per glavo, ĝis iii eks
termis ilin, restigante neniun animon. 
15 Kieł la Eternulo ordonis al Sia 
servanto Moseo, tiel Moseo ordonis al 
Josuo, kaj tiel faris Josuo ; li mankigis 
nenion el ćio, kion la Eternulo ordonis 
al Moseo.

16 Tiamaniere Josuo prenis tiun 
tutan landon, la monton kaj la tutan 
Sudan parton kaj la tutan landon 
Gośen kaj la malaltajon kaj la stepon 
kaj la monton de Izrael kun ĝia 
bazo; 17 de la monto Ĥalak, kiu 
leviĝas en la direkto al Seir, ĝis Baal- 
Gad en la valo de Lebanon, sub la 
monto Ĥermon ; kaj ćiujn iliajn reĝojn 
li prenis, kaj batis ilin kaj mortigis 
ilin. 18 Dum longa tempo Josuo

militis kontraŭ ćiuj tiuj reĝoj. 19 Ne 
ekzistis urbo, kiu faris pacon kun la 
Izraelidoj, krom la Ĥividoj, loĝantoj 
en Gibeon; ćiujn iii prenis per 
milito. 20 Ćar de la Eternulo venis 
la obstiniĝo de ilia koro al milito 
kontraŭ Izrael, por ekstermi ilin, 
por ke ne estu indulgo por iii, sed 
por ekstermi ilin plene, kieł la Etern
ulo ordonis al Moseo.

21 Kaj en tiu tempo venis Josuo, 
kaj ekstermis la Anakidojn sur la 
monto, en Ĥebron, en Debir, en Anab, 
kaj sur la tuta monto de Jehuda kaj 
sur la monto de Izrael; kun iliaj 
urboj Josuo ekstermis ilin. 22 Ne 
restis Anakidoj en la lando de la 
Izraelidoj ; nur en Gaza, en Gat, 
kaj en Aśdod iii restis. 23 Tia
maniere Josuo prenis la tutan landon, 
konforme al ćio, kion la Eternulo diris 
al Moseo; kaj Josuo donis ĝin kieł 
heredan posedajon al Izrael, laŭ 
iliaj partoj, laŭ iliaj triboj. Kaj la 
lando trankviliĝis de milito.
4 KAJ jen estas la reĝoj de la 

J lando, kiujn venkobatis la 
Izraelidoj, kaj kies landon 

iii ekposedis transe de Jordan oriente, 
de la torento Arnon gis la monto 
Ĥermon, kaj la tutan stepon en la 
oriento : 2 Siĥon,reĝo de la Amor-
idoj, kiu loĝis en Ĥeŝbon, kaj regis 
de Aroer, kiu troviĝas sur la bordo 
de la torento Arnon, la mezon de la 
valo, kaj duonon de Gilead, ĝis la 
torento Jabok, limo de la Amonidoj ; 
3 kaj la stepon ĝis ła maro Kinerot, 
oriente, kaj ĝis la maro de la stępo, 
la Sala Maro, oriente en la direkto 
al Bet-Jeśimot, kaj sude la bazon de 
la deklivo de Pisga; 4 kaj la
regiono de Og, reĝo de Basan, rest- 
into el la Rafaidoj, kiu loĝis en 
Aśtarot kaj Edrei, 5 kaj regis la 
monton Ĥermon kaj Salnan kaj la 
tutan Baŝanon ĝis la limo de la 
Geśuridoj kaj Maaĥatidoj, kaj duonon 
de Gilead ĝis la limo de Sibon, reĝo 
de Ĥeŝbon. 6 Moseo, servanto de 
la Eternulo, kaj la Izraelidoj venko- 
batis ilin ; kaj Moseo, servanto de la 
Eternulo, donis la landon kieł posed
ajon al la Rubenidoj kaj al la Gadidoj 
kaj al la duontribo de Manase.

7 Kaj jen estas la reĝoj de la lando, 
kiujn venkobatis Josuo kaj la Izrael
idoj transe de Jordan, okcidente, de 
Baal-Gad en la valo de Lebanon,
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ĝis la monto Ĥalak, kiu leviĝas en la 
direkto al Seir ; kaj Josuo donis ĝin 
al la triboj de Izrael kiel posedaĵon 
laŭ iliaj partoj ; 8 sur la monto kaj
sur la malaltaĵo kaj en la stepo kaj 
sur la deklivoj kaj en la dezerto kaj 
sude, la Ĥetidoj, la Amoridoj, kaj la 
Kanaanidoj, la Perizidoj, la Ĥividoj, 
kaj la Jebusidoj : 9 la reĝo de
Jeriĥo, unu; la reĝo de Aj, kiu estas 
flankę de Bet~El, unu; 10 la reĝo 
de Jerusalem, unu ; la reĝo de Heb
ron, unu; ii la reĝo de Jarmut, 
unu ; la reĝo de Laĥiŝ, unu ; 12 la
reĝo de Eglon, unu; la reĝo de 
Gezer, unu; 13 la reĝo de Debir, 
unu; la reĝo de Geder, unu; 14 la 
reĝo de Ĥorma, unu ; la reĝo de Arad, 
unu; 15 la reĝo de Libna, unu; 
la reĝo de Adulatn, unu; 16 la 
reĝo de Makeda, unu; la reĝo de 
Bet-El, unu; 17 la reĝo de Tap-
uaĥ, unu; la reĝo de Hefer, unu;
18 la reĝo de Afek, unu ; la reĝo de 
Laśaron, unu ; 19 la reĝo de Mad-
on, unu; la reĝo de Ĥacor, unu; 
20 la reĝo de Simron-Meron, unu; 
la reĝo de Aĥŝaf, unu; 21 la reĝo 
de Taanaĥ, unu ; la reĝo de Megido, 
unu ; 22 la reĝo de Kedeś, unu ;
la reĝo de Jokneam će Karmel, unu ; 
23 la reĝo de Dor en Nafot-Dor, unu ; 
la reĝo de la popoloj en Gilgal, unu ; 
24 la reĝo de Tirca, unu. La nombro 
de ćiuj reĝoj estis tridek unu.
<« JOSUO maljuniĝis, atingis 

I 'S profundan agon, kaj la Etern- 
ulo diris al li: Vi maljuniĝis, 

atingis profundan aĝon, kaj da tero 
restas ankoraŭ tre multe porekposedi. j 
2 Jen estas la tero, kiu restas : ćiuj 
regionoj de la Filiśtoj, kaj la tuta 
lando de la Geśuridoj ; 3 komenc-
ante de ŝiĥor, kiu estas antaŭ Egipt- 
ujo, ĝis la limoj de Ekron norde, kiu 
estas alkalkulata al la lando de la 
Kanaanidoj ; kvin regantoj Filiśtaj : 
de Gaza, kaj de Aśdod, de Aśkelon, 
de Gat, kaj de Ekron; 4 kaj la
Avidoj sude; la tuta lando de la 
Kanaanidoj, kaj Meara de la Cidon- 
anoj, ĝis Afek, ĝis la limoj de la Amor
idoj ; 5 kaj la lando de la Gebal-
anoj, kaj la tuta Lebanon oriente de 
Baal-Gad, sub la monto Ĥermon, ĝis 
Ĥamat; 6 ćiuj loĝantoj de la montoj, 
de Lebanon ĝis Misrefot-Maim, ćiuj 
Cidonanoj. Mi forpelos ilin de antaŭ 
la Izraelidoj ; dividu ćion kiel partojn

heredajn por Izrael, kiel Mi ordonis 
al vi. 7 Kaj nun dividu ći tiun 
landon en heredajn partojn por la naŭ 
triboj kaj por la duontribo de Manase. 
8 Kun ći tiu tribo la Rubenidoj kaj 
la Gadidoj prenis sian heredan parton, 
kiun donis al iii Moseo transe de 
Jordan oriente, kiel donis al iii 
Moseo, servanto de la Eternulo; 
9 de Aroer, kiu estas sur la bordo 
de la torento Arnon, kaj la urbon, 
kiu estas meze de la valo, kaj la 
tutan ebenajon Medba gis Dibon; 
10 kaj ćiujn urbojn de Siĥon, reĝo 
de la Amoridoj, kiu regis en Ĥeŝbon, 
ĝis la limo de la Amonidoj ; 11 kaj
Gileadon, kaj la regionon de la 
Geśuridoj kaj Maaĥatidoj, kaj la tutan 
monton Ĥermon, kaj la tutan Baśanon 
ĝis Salĥa; 12 la tutan regnon de
Og en Baśan, kiu regis en Aśtarot 
kaj Edrei. Li restis el la Rafaidoj. 
Kaj Moseo venkobatis ilin, kaj for- 
pelis ilin. 13 Sed la Izraelidoj ne 
forpelis la Geśuridojn kaj la Maaĥat- 
idojn ; kaj la Geśuridoj kaj Maaĥatidoj 
restis inter la Izraelidoj ĝis nun. 
14 Nur al la tribo de Levi li ne donis 
heredan parton; la fajroferoj de la 
Eternulo, Dio de Izrael, estas ilia 
hereda parto, kiel Li diris al li.

15 Kaj Moseo donis al la tribo de la 
Rubenidoj laŭ iliaj familioj. 16 Kaj 
ilia regiono estis de Aroer, kiu estas 
sur la bordo de la torento Arnon, kaj 
la urbo, kiu estas meze de la valo, 
kaj la tuta ebenaĵo ĝis Medba, 
17 Heśbon, kaj ćiuj ĝiaj urboj, kiuj 
estas sur la ebenajo, Dibon kaj 
Bamot - Baal kaj Bet - Baal - Meon 
18 kaj Jahac kaj Kedemot kaj Me- 
faat 19 kaj Kirjataim kaj Sibma 
kaj Ceret-Ŝaĥar sur la monto Emek 
20 kaj Bet-Peor kaj la deklivoj de 
Pisga kaj Bet-Jesimot, 21 kaj ćiuj 
urboj de la ebenajo, kaj la tuta regno 
de Siĥon, reĝo de la Amoridoj, kiu 
regis en Ĥeŝbon, kaj kiun mortigis 
Moseo, kiel ankaŭ laMidjanajn princ- 
ojn Evi kaj Rekem kaj Cur kaj Ĥur 
kaj Reba, princojn de Siĥon, kiuj 
loĝis en la lando. 22 Kaj Bileamon, 
filon de Beor, la sorćiston, mortigis 
la Izraelidoj per glavo kunę kun la 
aliaj mortigitoj. 23 Kaj limo de la 
Rubenidoj estis Jordan kaj ĝia regi
ono. Tio estas la posedaĵo de la 
Rubenidoj laŭ iliaj familioj, la urboj 
kaj iliaj vilaĝoj.
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24 Kaj Moseo donis al la tribo de 
Gad, al la Gadidoj, laŭ iliaj familioj. 
25 Kaj ilia regiono estis Jazer, kaj 
ćiuj urboj de Gilead, kaj duono de la 
lando de la Amonidoj, ĝis Aroer, kiu 
estas antau Raba; 26 kaj de Ĥeŝbon 
ĝis Ramat-Micpe, kaj Betonim ; kaj de 
Maĥanaim ĝis la limo de Debir; 
27 kaj en la valo, Bet-Haram kaj 
Bet-Nimra kaj Sukot kaj Cafon, la 
restajo de la regno de Siĥon, reĝo de 
Ĥeŝbon; limo estis Jordan gis la 
fino de la maro Kineret, transe de 
Jordan, oriente. 28 Tio estas la 
posedajo de la Gadidoj laŭ iliaj 
familioj, la urboj kaj iliaj vilaĝoj.

29 Kaj Moseo donis al la duontribo 
de Manase ; kaj tio estis por la duon
tribo de Manase laŭ iliaj familioj. 
30 Kaj ilia regiono estis : de Maĥan- 
aim la tuta Baśan, la tuta regno de 
Og, reĝo de Baśan, kaj ĉiuj Vilaĝoj 
de Jair, kiuj estas en Baśan, sesdek 
urboj ; 31 kaj duono de Gilead,
kaj Aśtarot kaj Edrei, urboj de la 
regno de Og en Baśan, estis donitaj 
al la idoj de Maĥir, filo de Manase, al 
duono de la idoj de Maĥir laŭ iliaj 
familioj.

32 Tio estas, kion Moseo disdiv- 
idis sur la stepoj de Moab, transe 
de Jordan, antaŭ Jeriĥo, oriente. 
33 Sed al la tribo de Levi Moseo ne 
donis posedajon: la Eternulo, Dio de 
Izrael, estas ilia hereda parto, kieł 
Li diris al iii.
•A y| KAJ jen estas, kion la Izrael- 
I ZL idoj ekposedis en la lando 
* Kanaana, kaj kion posedigis 
al iii la pastro Eleazar, kaj Josuo, 
filo de Nun, kaj la familiestroj de la 
triboj de Izrael. 2 Laŭ loto iii 
donis posedajon, kieł ordonis la 
Eternulo per Moseo, al la naŭ triboj 
kaj duono. 3 Ćar Moseo donis al du 
triboj kaj duono posedajon transe de 
Jordan ; kaj al la Levidoj li ne donis 
posedajon inter iii; 4 ćar la idoj de
Jozef estis du triboj, Manase kaj 
Efraim ; kaj al la Levidoj oni ne donis 
parton en la lando, sed nur urbojn 
por loĝado, kunę kun iliaj antaŭurboj 
por iliaj brutoj kaj por ilia havo. 
5 Kieł la Eternulo ordonis al Moseo, 
tiel faris la Izraelidoj kaj dividis la 
teron.

6 Kaj aliris la idoj de Jehuda al 
Josuo en Gilgal, kaj diris al li Kaleb, 
filo de Jefune, Kenizido: Vi scias 

tion, kion la Eternulo diris al Moseo, 
la homo de Dio, pri mi kaj pri vi en 
Kadeŝ-Barnea. 7 Mi havis la aĝon 
de kvardek jaroj, kiam Moseo, serv- 
anto de la Eternulo, sendis min el 
Kadeŝ-Barnea, por esplorrigardi la 
landon ; kaj mi alportis al li raporton 
laŭ mia konscienco. 8 Kaj miaj 
fratoj, kiuj iris kun mi, malkuraĝigis 
la koron de la popolo; sed mi obeis 
la Eternulon, mian Dion. 9 Kaj 
Moseo ĵuris en tiu tago, dirante : La 
tero, sur kiu paŝis via piedo, estos 
posedaĵo por vi kaj por viaj filoj 
eterne, ĉar vi obeis la Eternulon, mian 
Dion. 10 Kaj nun jen la Eternulo 
konservis min viva, kieł Li diris. 
Nun pasis kvardek kvin jaroj de tiu 
tempo, kiam la Eternulo diris tion 
al Moseo, dum Izrael iradis en la 
dezerto; kaj nun jen mi havas la 
aĝon de okdek kvin jaroj. 11 An- 
koraŭ hodiaŭ mi estas tiel forta, kieł 
en la tago, kiam Moseo min sendis ; 
kiom da forto mi tiam havis, tiom mi 
nun havas por la milito, por eliri kaj 
eniri. 12 Donu do al mi nun ci 
tiun monton, pri kiu la Eternulo 
parolis en tiu tago; ĉar vi aŭdis en 
tiu tago, ke tie estas Anakidoj kaj 
grandaj kaj fortikigitaj urboj ; eble la 
Eternulo estos kun mi kaj mi forpelos 
ilin, kieł diris la Eternulo. 13 Tiam 
Josuo benis lin, kaj donis Ĥebronon 
al Kaleb, filo de Jefune, kieł posed
ajon. 14 Tial Ĥebron fariĝis posed- 
ajo de Kaleb, filo de Jefune, la Keniz- 
ido, ĝis la nuna tago ; pro tio, ke li 
obeis la Eternulon, Dion de Izrael. 
15 Kaj la nomo de Ĥebron antaŭe 
estis urbo de Arba, granda homo 
inter la Anakidoj. Kaj la tero tran- 
kviliĝis de milito.
— pi LA lotajo de la tribo de la 

I Jehudaidoj laŭ iliaj familioj 
estis: će la limo de Edom 

la dezerto Cin, sude, en la suda fino 
de la lando. 2 Ilia suda limo estis 
de la fino de la Sala Maro, de la golfo, 
kiu direktiĝas suden. 3 Kaj ĝi iras 
de sude al la altajo Akrabim kaj pasas 
tra Cin kaj leviĝas de sude ĝis Kadeś- 
Barnea kaj pasas tra Ĥecron kaj 
leviĝas ĝis Adar kaj turniĝas al 
Karka 4 kaj pasas tra Acmon kaj 
iras al la torento Egipta ; kaj la fino 
de la limo estas la maro. Tio estu 
por vi la limo suda. 5 Kaj la limo 
oriente estas la Sala Maro ĝis la
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fino de Jordan; kaj la limo de la 
flanko norda estas de la golfo de la 
maro će la fino de Jordan ; 6 kaj
la limo leviĝas al Bet-Ĥogla kaj pasas 
norde al Bet-Araba, kaj la limo leviĝas 
al la śtono de Bohan, filo de Ruben. 
7 Kaj la limo leviĝas al Debir de la 
valo Aĥor, kaj norde ĝi turniĝas al 
Gilgal, kiu estas kontrań la altaĵo 
Adumim, kiu estas sude de la torento ; 
kaj la limo pasas al la akvo En-Ŝemeŝ 
kaj finiĝas ĉe En-Rogel. 8 Kaj la 
limo leviĝas al la valo de la filo 
de Hinom, će la suda flanko de la 
Jebusidoj, kio estas Jerusalem, kaj 
la limo leviĝas al la supro de la 
monto, kiu estas okcidente kontraŭ 
la valo de Hinom, kiu estas će la fino 
de la valo Refaim norde. 9 Kaj de 
la supro de la monto la limo turniĝas 
al la fonto de la akvo Neftoaĥ kaj iras 
al la urboj de la monto Efron; kaj la 
limo turniĝas al Baala, kiu estas 
Kirjat-Jearim. 10 Kaj la limo turn- 
iĝas de Baala okcidenten al la monto 
Seir, kaj iras preter la norda flanko 
de la monto Jearim, kiu estas Kes- 
alon, kaj malleviĝas al Bet-ŝemeŝ 
kaj iras al Timna; n kaj la limo 
iras preter la norda flanko de Ekron; 
kaj la limo turniĝas al śikron kaj 
pasas tra la monto Baala kaj iras al 
Jabneel; kaj la fino de la limo estas 
će la maro. 12 La okcidenta limo 
estas la Granda Maro. Ći tiu limo 
estas la limo de la Jehudaidoj ĉirkaŭe, 
laŭ iliaj familioj.

13 Kaj al Kaleb, filo de Jefune, estis 
donita parto meze de la Jehudaidoj, 
laŭ la diro de la Eternulo al Josuo, 
la urbo de Arba, patro de Anak (tio 
estas Ĥebron). 14 Kaj Kaleb elpelis 
el tie la tri filojn de Anak : Ŝeŝaj kaj 
Aĥiman kaj Talmaj, la naskitojn de 
Anak. 15 Kaj de tie li iris al la loĝ- 
antoj de Debir ; la nomo de Debir an- 
taŭe estis Kirjat-Sefer. 16 Kaj Kaleb 
diris : Kiu venkobatos Kirjat-Seferon 
kaj prenos ĝin, al tiu mi donos mian 
filinon Aĥsa kieł edzinon. 17 Kaj 
prenis ĝin Otniel, filo de Kenaz, frato 
de Kaleb ; kaj li donis al li sian filinon 
Aĥsa kieł edzinon. 18 Kaj kiam śi 
venis, śi instigis lin peti de śia patro 
kampon. Kaj ŝi malsupreniĝis de la 
azeno, kaj Kaleb diris al śi: Kio estas 
al vi ? 19 Kaj śi diris : Donu al mi
benon; car vi donis al mi teron 
sudflankan, tial donu al mi ankafi

akvofontojn. Kaj li donis al śi fontojn 
suprajn kaj fontojn malsuprajn.

20 Jen estas la posedajo de la tribo 
de la Jehudaidoj laŭ iliaj familioj.

21 Kaj la urboj će la rando de la 
tribo de la Jehudaidoj, apud la limo 
de Edom sude, estis: Kabceel kaj 
Eder kaj Jagur 22 kaj Kina kaj 
Dimona kaj Adada 23 kaj Kedeś 
kaj Ĥacor kaj Jitnan, 24 Zif kaj 
Telem kaj Bealot 25 kaj Ĥacor- 
Ĥadata kaj Keriot-Ĥecron (tio estas 
Ĥacor), 26 Amam kaj Śema kaj 
Molada 27 kaj Ĥacar-Gada kaj 
Heśmon kaj Bet-Pelet 28 kaj Ĥacar- 
Ŝual kaj Beer-Ŝeba kaj Bizjotja, 
29 Baala kaj Ijim kaj Ecem 30 kaj 
Eltolad kaj Kesil kaj Ĥorma 31 kaj 
Ciklag kaj Madmana kaj Sansana 
32 kaj Lebaot kaj Ŝilĥim kaj Ain kaj 
Rimon. La nombro de ćiuj urboj 
estis dudek nau kaj iliaj vilaĝoj.

| 33 Sur la malaltajo: Eśtaol kaj 
Corea kaj Aśna 34 kaj Zanoaĥ 

| kaj En-Ganim, Tapuaĥ kaj Enam, 
35 Jarmut kaj Ad ułam, Soĥo kaj 
Azeka 36 kaj Śaaraim kaj Aditaim 
kaj Gedera kaj Gederotaim : dek kvar 
urboj kaj iliaj vilaĝoj.

37 Cenan kaj Ĥadaŝa kaj Migdal- 
Gad 38 kaj Dilan kaj Micpe kaj' 
Jokteel, 39 Laĥiŝ kaj Bockat kaj 
Eglon 40 kaj Kabon kaj Laĥmas 
kaj Kitliś 41 kaj Gederot, Bet- 
Dagon kaj Naama kaj Makeda: dek 
ses urboj kaj iliaj vilaĝoj.

42 Libna kaj Eter kaj Aśan 43 kaj 
Jiftaĥ kaj Aśna kaj Necib 44 kaj 
Keila kaj Aĥzib kaj Mareŝa: naŭ 
urboj kaj iliaj vilaĝoj.

45 Ekron kaj ĝiaj urbetoj kaj ĝiaj 
vilaĝoj. 46 De Ekron ĝis la maro 

I ćio, kio estas ĉirkaŭ Aśdod kaj ĝiaj 
vilaĝoj.

47 Aśdod, ĝiaj urbetoj kaj ĝiaj 
vilaĝoj ; Gaza, ĝiaj urbetoj kaj ĝiaj 

| vilaĝoj, ĝis la torento Egipta ; kaj la 
Granda Maro estas la limo.

48 Kaj sur la monto: śamir kaj' 
Jatir kaj Soĥo 49 kaj Dana kaj 
Kirjat-Sana (tio estas Debir) 50 kaj 
Anab kaj Eśtemo kaj Anim 51 kaj 
Gośen kaj Ĥolon kaj Gilo : dek unu 
urboj kaj iliaj vilaĝoj.

52 Arab kaj Duma kaj Eśan 53 kaj 
Janum kaj Bet-Tapuaĥ kaj Afeka 
54 kaj Ĥumta kaj Kirjat-Arba (tio 
estas Hebron) kaj Cior : nań urboj kaj 

1 iliaj vilaĝoj.
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55 Maon, Karmel kaj Zif kaj Juta 
56 kaj Jizreel kaj Jokdeam kaj 
Zanoaĥ, 57 Kain, Gibea kaj Timna : 
dek urboj kaj iliaj vilaĝoj.

58 Ĥalĥul, Bet-Cur kaj Gedor 59 kaj 
Maarat kaj Bet - Anot kaj Eltekon : 
ses urboj kaj iliaj vilaĝoj.

60 Kirjat-Baal (tio estas Kirjat- 
Jearim) kaj Raba: du urboj kaj iliaj 
vilaĝoj.

61 En la dezerto: Bet-Araba kaj 
Midin kaj Seĥaĥa 62 kaj Nibśan 
kaj la Urbo de Salo kaj En-Gedi: ses 
urboj kaj iliaj vilaĝoj.

63 Sed la Jebusidojn, loĝantojn de 
Jerusalem, la Jehudaidoj ne povis 
forpeli; kaj la Jebusidoj restis kun la 
Jehudaidoj en Jerusalem ĝis la nuna 
tago.

f* KAJ la loto por la Jozefidoj 
I donis: de Jordan kontraŭ 
* v Jeriĥo, ĉe la akvo de Jeriĥo, 
orienten, la dezerton, kiu etendiĝas 
de Jeriĥo ĝis la monto Bet-El. 
2 Kaj la limo iras de Bet-El ĝis Luz, 
kaj transiras ĝis la limo de la Arkanoj 
al Atarot; 3 kaj ĝi malleviĝas okci- 
denten al la limo de la Jafletidoj, 
ĝis la limo de la malsupra Bet-Ĥoron 
kaj ĝis Gezer ; kaj ĝi finiĝas ĉe la 
maro. 4 Tion ricevis kieł posedaĵon 
Manase kaj Efraim, filoj de Jozef. 
5 Kaj la regiono de la Efraimidoj 
estis laŭ iliaj familioj : la limo de ilia 
posedajo oriente estis de Atrot-Adar 
ĝis la supra Bet-Ĥoron. 6 Kaj la 
limo iras al la maro ĉe Miĥmetat 
norde ; kaj la limo turniĝas orienten 
ĉe Taanat-śiło, kaj trapasas ĝin 
orienten al Janoaĥ. 7 Kaj ĝi mallev- 
iĝas de Janoaĥ al Atarot kaj Naara, 
kaj tuŝas Jeriĥon, kaj finiĝas ĉe 
Jordan. 8 De Tapuaĥ la limo iras 
okcidenten al la torento Kana, kaj 
finiĝas^ ĉe la maro. Tio estas la 
posedajo de la tribo de la Efraimidoj 
laŭ iliaj familioj ; 9 kaj la urboj,
kiuj estas apartigitaj por la Efraimidoj 
meze de la posedajo de la Manaseidoj, 
ćiuj urboj kun iliaj vilaĝoj. 10 Kaj 
iii ne forpelis la Kanaanidojn, kiuj 
loĝis en Gezer; kaj la Kanaanidoj 
restis meze de la Efraimidoj ĝis la 
nuna tago, servante kieł tributuloi.
1 fw KAJ la loto donis al la tribo 

L / de Manase, car li estas la 
* • unuenaskito de Jozef; al 
Maĥir, unuenaskito de Manase kaj 
patro de Gilead, car li estis homo

militema, estis donitaj Gilead kaj 
Baśan. 2 Estis donite ankaŭ al la 
ceteraj filoj de Manase laŭ iliaj fam
ilioj: al la filoj de Abiezer kaj al la 
filoj de Ĥelek kaj al la filoj de Asriel 
kaj al la filoj de Ŝeĥem kaj al la 

i filoj de Ĥefer kaj al la filoj de Semida.
Tio estas la naskitoj de Manase, 
filo de Jozef, la virseksuloj, laŭ iliaj 
familioj. 3 Sed Celofĥad, filo de 
Ĥefer, filo de Gilead, filo de Maĥir, 
filo de Manase, ne havis filojn, sed 
nur filinojn ; jen estas la nomoj de 
liaj filinpj : Maĥla, kaj Noa, Ĥogla, 
Milka, kaj Tirca. 4 Kaj iii aliris 
al la pastro Eleazar, kaj al Josuo, 
filo de Nun, kaj al la estroj, dirante : 
La Eternulo ordonis al Moseo doni 
al ni posedajon meze de niaj fratoj. 

. Kaj li donis al iii, konforme al la 
diro de la Eternulo, posedajon inter la 
fratoj de ilia patro. 5 Kaj Manase 
ricevis dek parcelojn, krom la lando 
Gileada kaj Baśana, kiu estas transe 
de Jordan; 6 car la filinoj de 
Manase ricevis posedajon inter liaj 
filoj, kaj la lando Gileada estis por la 
ceteraj filoj de Manase. 7 Kaj la 
limo de Manase estis de Aŝer ĝis 
Miĥmetat, kiu estas kontraŭ ŝeĥem ; 
kaj la limo iras dekstren, al la loĝantoj 
de En-Tapuaĥ. 8 Manase ricevis 
la landon Tapuaĥ; sed la urbon 
Tapuaĥ ĉe la limo de Manase ricevis 
la Efraimidoj. 9 Kaj la limo malsu- 
preniras al la torento Kana, sude de 
la torento. Tiuj urboj apartenas al 
Efraim meze de la urboj de Manase. 
Kaj la limo de Manase estas norde 
de la torento, kaj finiĝas ĉe la maro. 
10 La suda parto apartenis al Efraim, 
kaj la norda parto apartenis al Man
ase, kaj la maro estis lia limo. Kaj 
kun Aŝer iii kuntuŝiĝis norde, kaj 
kun Isaĥar oriente. n Ĉe Isaĥar 
kaj Aśer apartenis al Manase Bet- 
Śean kaj ĝiaj urbetoj, kaj Jibleam 
kaj ĝiaj urbetoj, kaj la loĝantoj de 
Dor kaj de ĝiaj urbetoj, kaj la loĝantoj 
de En-Dor kaj de ĝiaj urbetoj, kaj 
la loĝantoj de Taanah kaj de ĝiaj 
urbetoj, kaj la loĝantoj de Megido 
kaj de ĝiaj urbetoj, kaj la triobla 
altaĵo. 12 La filoj de Manase ne 
povis preni tiujn urbojn; kaj la 
Kanaanidoj plue restis en tiu lando. 
13 Sed kiam la Izraelidoj plifortiĝis, 
iii faris la Kanaanidojn tributuloj, sed 
ne forpelis ilin.
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l al mi, kaj ĉi tie mi faros al vi lotadon 
antaŭ la Eternulo en Ŝilo. 9 Kaj 
la viroj foriris kaj trairis la landon kaj 
disskribis ĝin laŭ la urboj en sep 
partojn en libro, kaj revenis al Josuo 
en la tendaron, al Ŝilo. 10 Kaj 

| Josuo faris al iii lotadon en Ŝilo 
antaŭ la Eternulo, kaj Josuo dividis 
tie la landon por la Izraelidoj laŭ 
iliaj partoj.

11 Kaj eliris la loto de la tribo de 
la Benjamenidoj, laŭ iliaj familioj ; 
kaj la limoj de ilia lotita parto estis 
inter la Jehudaidoj kaj la Jozefidoj. 
12 Kaj ilia limo norde estas de 
Jordan, kaj la limo leviĝas al la 
norda flanko de Jeriĥo, kaj leviĝas 
sur la monton okcidente, kaj finiĝas 
en la dezerto Bet-Aven. 13 Kaj de 
tie la limo iras al Luz, al la suda 
flanko de Luz (tio estas Bet-El); kaj 
la limo plue iras al Atrot-Adar, sur 
la monton, kiu estas sude de la mal- 
supra Bet-ftoron. 14 Kaj la limo 
turniĝas kaj dekliniĝas okcidenten, 
suden de la monto, kiu estas sude 
de Bet-Ĥoron; kaj ĝi finiĝas ĉe 
Kirjat-Baal (tio estas Kirjat-Jearim), 
urbo de la Jehudaidoj. Tio estas 
la flanko okcidenta. 15 Kaj la suda 
flanko komenciĝas de la fino de Kirjat- 
Jearim; kaj la limo iras okcidenten, 
kaj finiĝas ĉe la fonto de la akvo 
Neftoaĥ. 16 Kaj la limo maileviĝas 
al la fino de la monto, kiu estas antaŭ 
la valo de la filo de Hinom, kiu troviĝas 
en la valo Refaim norde ; kaj ĝi iras 
tra la valo de Hinom al la suda flanko 
de la Jebusidoj, kaj malleviĝas al 
En-Rogel. 17 Kaj ĝi turniĝas de 
norde, kaj eliras al En-Ŝemeŝ, kaj 
iras al Gelilot, kiu estas kontraŭ la 
altajo Adumim ; kaj ĝi malleviĝas al 
la śtono de Bohan, filo de Ruben. 
18 Kaj ĝi iras preter la stępo norden, 
kaj malleviĝas sur la stepon. 19 Kaj 
la limo iras preter Bet-Ĥogla norden ; 
kaj la limo finiĝas ĉe la golfo de la 
Sala Maro norde, će la suda fino de 
Jordan. Tio estas la limo suda. 
20 Kaj Jordan limas sur la flanko 
orienta. Tio estas la posedajo de 
la Benjamenidoj laŭ ĝiaj limoj ĉirkaŭe, 
laŭ iliaj familioj. 21 Kaj la urboj 
de la tribo de la Benjamenidoj laŭ 
iliaj familioj estis: Jeriĥo kaj Bet- 
Ĥogla kaj Emek-Kecic 22 kaj Bet- 
Araba kaj Cemaraim kaj Bet-El 
23 kaj Avim kaj Para kaj Ofra

14 Kaj la filoj de Jozef ekparolis 
al Josuo, dirante : Kial vi donis al mi 
kieł posedajon nur unu lotajon kaj 
unu parcelon, dum mi estas ja mult- 
nombra, car la Eternulo min benis ? 
15 Kaj Josuo diris al iii: Se vi estas 
multnombra, iru supren en la arbaron, 
kaj elhaku al vi tie lokon en la lando 
de la Perizidoj kaj de la Rafaidoj ; 
car la monto de Efraim estas malvasta 
por vi. 16 Kaj la filoj de Jozef 
diris : Ne sufićos por ni la monto ; kaj 
ferajn ĉarojn havas ĉiuj Kanaanidoj, 
kiuj loĝas en la valo, tiuj, kiuj loĝas 
en Bet-Sean kaj en ĝiaj urbetoj, kaj 
ankau tiuj, kiuj loĝas en la valo 
Jizreel. 17 Kaj Josuo diris al la 
domo de Jozef, al Efraim kaj Manase, 
jene : Vi estas multnombra kaj havas 
grandan forton, tial vi ne havos unu 
lotajon, 18 sed vi havos monton, 
sur kiu estas arbaro; elhaku ĝin, kaj 
ĝi estos via ĝis sia fino ; car vi for- 
pelos la Kanaanidojn, malgraŭ ke iii 
havas ferajn ćarojn, kaj malgraŭ ke 
iii estas fortaj.
1 O KAJ la tuta komunumo de la 
I Izraelidoj kolektiĝis en Siło, 

kaj iii starigis tie la taber- 
naklon de kunveno ; kaj la lando estis 
jam submetita al iii. 2 Kaj restis 
inter la Izraelidoj ankoraŭ sep triboj, 
al kiuj ankoraŭ ne estis disdividita 
ilia hereda posedajo. 3 Kaj Josuo 
diris al la Izraelidoj : Ĝis kiam vi 
prokrastos iri kaj ekposedi la landon, 
kiun donis al vi la Eternulo, Dio de 
viaj patroj ? 4 Elektu al vi po tri
homoj el ciu tribo, kaj mi sendos ilin, 
ke iii leviĝu kaj trairu la landon kaj 
priskribu ĝin laŭ ĝiaj heredaj partoj 
kaj venu al mi. 5 Kaj dividu ĝin 
en sep partojn. Jehuda restu en siaj 
limoj sude, kaj la domo de Jozef restu 
en siaj limoj norde. 6 Kaj vi dis- 
skribu la landon en sep partojn, kaj 
alportu al mi ci tien; kaj mi faros ! 
lotadon ĉi tie antaŭ la Eternulo, nia 
Dio. 7 La Levidoj ne havos parton j 
inter* vi, car la pastrado antaŭ la 
Eternulo estas ilia hereda parto; kaj 
Gad kaj Ruben kaj la duontribo 
de Manase prenis sian parton transe 
de Jordan, oriente, kion donis al iii 
Moseo, servanto de la Eternulo. 
8 Kaj la viroj leviĝis kaj iris. Kaj 
Josuo ordonis al tiuj, kiuj iris pri- 
skribi la landon, dirante: Iru kaj trairu 
la landon kaj priskribu ĝin kaj revenu
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24 kaj Kefar-Amona kaj Ofni kaj 
Gęba: dek du urboj kaj iliaj vilaĝoj. 
25 Gibeon kaj Rama kaj Beerot 
26 kaj Micpe kaj Kefira kaj Mocą 
27 kaj Rekem kaj Jirpeel kaj Tarala 
28 kaj Cela, Elef, kaj la Jebusidoj 
(tio estas Jerusalem), Gibeat, Kirjat: 
dek kvar urboj kaj iliaj vilaĝoj. Tio 
estas la posedajo de la Benjamen- 
idoj, laŭ iliaj familioj.•j KAJ la dua loto eliris por I y Simeon, por la tribo de la 
* Simeonidoj, lad iliaj familioj. 
Kaj ilia posedajo estis meze de la 
posedajo de la Jehudaidoj. 2 Apar- 
tenis al iii en ilia posedajo: Beer- 
Seba (kun Śeba) kaj Molada 3 kaj 
Ĥacar-Ŝual kaj Bała kaj Ecem 4 kaj 
Eltolad kaj Betul kaj Ĥorma 5 kaj 
Ciklag kaj Bet-Markabot kaj Ĥacar- 
Susa 6 kaj Bet-Lebaot kaj Śar- 
uĥen: dek tri urboj kaj iliaj vilaĝoj. 
7 Ain, Rimon kaj Eter kaj Asan: 
kvar urboj kaj iliaj vilaĝoj. 8 Kaj 
ĉiuj vilaĝoj, kiuj estas ćirkad tiuj 
urboj, ĝis Baalat - Beer, Ramat 
sude. Tio estas la posedajo de la 
tribo de la Simeonidoj, lad iliaj 
familioj. 9 El la landpeco de la 
Jehudaidoj estis la posedajo de la 
Simeonidoj; car la parto de la Jehuda
idoj estis tro granda por iii, tial la 
Simeonidoj ricevis posedajon meze 
de ilia posedajo.

10 Kaj la tria loto eliris por la 
Zebulunidoj, laŭ iliaj familioj ; kaj 
la limo de ilia posedajo estis ĝis 
Sarid. 11 Kaj ilia limo iras ĝis la 
maro kaj Marala, kaj kuntuŝiĝas kun 
Dabeśet, kaj kuntuŝiĝas kun la 
torento, kiu estas antaŭ Jokneam. 
12 Kaj ĝi iras returne de Sarid 
orienten, al la flanko de sunleviĝo, 
ĝis la limo de Kislot-Tabor ; kaj ĝi 
iras al Dabrat, kaj leviĝas al Jafia. 
13 Kaj de tie ĝi iras orienten, al la 
flanko de sunleviĝo, tra Gat-Ĥefer 
kaj Et-Kacin, kaj eliras al Rimon- 
Metoar kaj Nea. 14 Kaj la limo 
turniĝas de nordo al Ĥanaton, kaj 
finiĝas en la valo Jiftaĥ-El. 15 Kaj 
Katat, kaj Nahalal kaj śimron kaj 
Jidala kaj Bet-Leĥem: dek du urboj 
kaj iliaj vilaĝoj. 16 Tio estas la 
posedajo de la Zebulunidoj, laŭ iliaj 
familioj, tiuj urboj kaj iliaj vilaĝoj.

17 Por Isaĥar eliris la kvara loto, 
por la Isaĥaridoj, laŭ iliaj familioj. 
18 Kaj ilia limo estis: Jizreel kaj

Kesulot kaj śunem 19 kaj Ĥafaraim 
kaj Sion kaj Anaĥarat 20 kaj Rabit 
kaj Kiśjon kaj Abec 21 kaj Remet kaj 
En-Ganim kaj En-Ĥada kaj Bet-Pacec. 
22 Kaj la limo kuntuŝiĝas al Tabor 
kaj ŝaĥacima kaj Bet-Ŝemeŝ ; kaj ilia 
limo finiĝas će Jordan : dek ses urboj 
kaj iliaj vilaĝoj. 23 Tio estas la 
posedajo de la tribo de la Isaĥaridoj, 
laŭ iliaj familioj, la urboj kaj iliaj 
vilaĝoj.

24 Kaj la kvina loto eliris por la 
tribo de la Aŝeridoj, laŭ iliaj familioj. 
25 Kaj ilia limo estis: Ĥelkat kaj 
Hali kaj Beten kaj Afiśaf 26 kaj 
Alameleĥ kaj Amad kaj Misal. Kaj 
ĝi kuntuŝiĝas al Karmel okcidente, 
kaj al Ŝiĥor-Libnat. 27 Kaj ĝi re- 
turniĝas oriente al Bet-Dagon, kaj 
kuntuŝiĝas al Zebulun kaj al la valo 
Jiftaĥ-El norde, al Bet-Emek kaj 
Neiel, kaj eliras al Kabul maldekstre. 
28 Kaj Ebron kaj Reĥob kaj Ĥamon 
kaj Kana ĝis Granda Cidon. 29 Kaj 
la limo returniĝas al Rama kaj al la 
fortikigita urbp Tiro; kaj la limo 
returniĝas al Ĥosa, kaj finiĝas ĉe la 
maro, de Hebel gis Ahzib ; 30 kaj
Urna kaj Afek kaj Reĥob : dudek du 
urboj kaj iliaj vilaĝoj. 31 Tio estas 
la posedajo de la tribo de la Aseridoj, 
lad iliaj familioj, tiuj urboj kaj iliaj 
vilaĝoj.

32 Por la Naftaliidoj eliris la sesa 
loto, por la Naftaliidoj, lau iliaj 
familioj. 33 Kaj ilia limo estis de 
Ĥelef, de la kverkaro ĉe Caananim, 
Adami-Nekeb, kaj Jabneęl, ĝis Lak- 
um ; kaj ĝi finiĝas ĉe Jordan. 34 Kaj 
la limo turniĝas okcidenten al Aznot- 
Tabor, kaj eliras de tie al Ĥukok, kaj 
kuntuŝiĝas al Zebulun sude, kaj al 
Aśer ĝi kuntuŝiĝas okcidente, kaj al 
Jehuda će Jordan oriente. 35 Kaj 
fortikigitaj urboj : Cidim, Cer kaj 
Ĥamat, Rakat kaj Kineret 36 kaj 
Adama kaj Rama kaj Ĥacor 37 kaj 
Kedes kaj Edrei kaj En-Ĥacor 38 kaj 
Jiron kaj Migdal-El, Ĥorem kaj 
Bet-Anat kaj Bet-Ŝemeŝ: dek nau 
urboj kaj iliaj vilaĝoj. 39 Tio estas 
la posedajo de la tribo de la Naftaliidoj, 
lad iliaj familioj, la urboj kaj iliaj 
vilaĝoj.

40 Por la tribo de la Danidoj, lad 
iliaj familioj, eliris la sępa loto. 
41 Kaj la limo de ilia posedajo estis : 
Corea kaj Eśtaol kaj Ir-Ŝemeŝ 42 kaj 
śaalabin kaj Ajalon kaj Jitla 43 kaj
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Hebron), sur la monto de Jehuda. 
8 Kaj transe de Jordan, oriente de 
Jeriĥo, iii donis : Becer, en la dez- 
erto, sur la ebenaĵo, de la tribo de 
Ruben, kaj Ramot en Gilead, de la 
tribo de Gad, kaj Golan en Baśan, 
de la tribo de Manase. 9 Tiuj 
urboj estis destinitaj por ćiuj Izrael
idoj, kaj por la fremduloj, kiuj loĝas 
inter iii, por ke tien povu forkuri ćiu, 
kiu mortigis homon per eraro, kaj 
por ke li ne mortu de la mano de 
sangovenĝanto, ĝis li stariĝos antaŭ 
la komunumo.

KAJ la familiestroj de la 
I Levidoj aliris al la pastro 

Eleazar, kaj al Josuo, filo 
de Nun, kaj al la familiestroj de la 
triboj de la Izraelidoj, 2 kaj ekpar
olis al iii en Śilo, en la lando Kanaana, 
dirante: La Eternulo ordonis per 
Moseo doni al ni urbojn por logi, kaj 
iliaj n ĉirkaŭaĵojn por maj brutoj. 
3 Tiam la Izraelidoj donis al la 
Levidoj el siaj posedajoj, konforme 
al la ordono de la Eternulo, tiujn 
urbojn kaj iliajn ĉirkaŭaĵojn.

4 Kaj eliris la loto por la familio 
de la Kehatidoj ; kaj al la filoj de la 
pastro Aaron, el la Levidoj, estis 
donitaj de la tribo de Jehuda kaj de 
la tribo de la Simeonidoj kaj de la 
tribo de Benjamen, per loto, dek tri 
urboj.

5 Kaj al la ceteraj filoj de Kehat 
estis donitaj de la familioj de la 
tribo de Efraim kaj de la tribo de Dan 
kaj de la duontribo de Manase, per 
loto, dek urboj.

6 Kaj al la filoj de Gerśon estis 
donitaj de la familioj de la tribo de 
Isaĥar kaj de la tribo de Aśer kaj de la 
tribo de Naftali kaj de la duontribo 
de Manase en Baśan, per loto, dek 
tri urboj.

7 Al la filoj de Merari, laŭ iliaj 
familioj, estis donitaj de la tribo de 
Ruben kaj de la tribo de Gad kaj 
de la tribo de Zebulun dek du urboj.

8 Kaj la Izraelidoj donis al la Levidoj 
per loto tiujn urbojn kaj iliajn ćir- 
kaŭaĵojn, kieł ordonis la Eternulo per 
Moseo. 9 Kaj iii donis de la tribo 
de la J ehudaidoj kaj de la tribo de la 
Simeonidoj tiujn urbojn, kies nomojn 
iii difinis. 10 Al la filoj de Aaron 
el la familioj de la Kehatidoj, el la 
Levidoj—ĉar ilia estis la loto unua— 
11 al iii oni donis la urbon de Arba,

Elon kaj Timna kaj Ekron 44 kaj 
Elteke kaj Gibeton kaj Baalat 45 kaj 
Jehud kaj Bene-Berak kaj Gat- 
Rimon 46 kaj Me-Jarkon kaj Rak- 
on, kun la limo apud Jafo. 47 Kaj 
tie finiĝas la limo de la Danidoj. 
Kaj la Danidoj iris kaj militis kontraŭ 
Leśem, kaj prenis ĝin kaj batis gin 
per glavo, kaj ekposedis ĝin kaj 
enloĝiĝis en ĝi, kaj donis al Leśem 
la nomon Dan, laŭ la nomo de Dan, 
ilia patro. 48 Tio estas la posedajo 
de la tribo de Ja Danidoj, laŭ iliaj 
familioj, tiuj urboj kaj iliaj vilaĝoj.

49 Kaj iii finis la dividadon de la 
lando laŭ ĝiaj limoj ; kaj la Izraelidoj 
donis al Josuo, filo de Nun, heredan! 
posedajon inter si. 50 Laŭ la ord- 
ono de la Eternulo iii donis al li la 
urbon, kiun li petis, Timnat-Seraĥ 
sur la monto de Efraim; kaj li kon- 
struis la urbon kaj loĝis en ĝi.

51 lio estas la posedajoj, kiujn la 
pastro Eleazar, kaj Josuo, filo de 
Nun, kaj la familiestroj disdividis al 
la triboj de la Izraelidoj laŭ loto, en 
ŝilo, antau la Eternulo, antaŭ la pordo 
de la tabernaklo de kunveno. Kaj 
iii finis la dividadon de la lando.
C* KAJ la Eternulo ekparolis 

| al Josuo, dirante : 2 Diru
” al la Izraelidoj jene : Aranĝu 

al vi la urbojn de rifuĝo, pri kiuj 
Mi parolis al vi per Moseo, 3 por 
ke tien povu forkuri mortiginto, kiu 
mortigis* homon per eraro kaj ne 
sciante; kaj iii estu ĉe vi rifuĝejo 
kontraŭ venĝanto pro sango. 4 Kaj 
li forkuros al unu el tiuj urboj, kaj 
stariĝos antau la pordego de la urbo, 
kaj rakontos al la plejaĝuloj de tiu 
urbo sian aferon; kaj iii enprenos 
lin en la urbon al si, kaj donos al li 
lokon, por ke li loĝu ĉe iii. 5 Kaj 
kiam la sangovenĝanto postkuros 
lin, iii ne transdonu la mortiginton en 
iiajn manojn ; car senintence li mort- 
igis sian proksimulon, kaj ne estis 
riialamiko de li de antaŭe. 6 Kaj 
li loĝos en tiu urbo, ĝis li stariĝos 
antau la komunumo por juĝo, gis 
la morto de la granda pastro, kiu 
estos en tiu tempo. Tiam la mort
iginto reiru, kaj venu en sian urbon 
kaj al sia domo, en la urbon, el kiu li 
forkuris. 7 Kaj iii konsekris la 
urbon Kedeś en Galileo, sur la monto 
de Naftali, kaj ŝeĥem, sur la monto 
de Efraim, kaj Kirjat-Arba (tio estas
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patro de Anak (tio estas, la urbon 
Hebron), sur la monto de Jehuda, 
kaj ĝiajn suburbaĵojn ĉirkaŭ ĝi. 
12 Kaj la kampon de la urbo kaj 
ĝiajn vilaĝojn oni donis al Kaleb, 
filo de Jefune, kiel propraĵon.

13 Kaj al la filoj de la pastro Aaron 
oni donis la urbon de rifuĝo por 
rnortiginto Hebron kaj ĝiajn ĉirkaŭ- 
aĵojn, kaj Libna kaj ĝiajn ĉirkaŭaĵojn, 
14 kaj Jatir kaj ĝiajn ĉirkaŭaĵojn, 
kaj Eśtemoa kaj ĝiajn ĉirkaŭaĵojn, 
15 kaj Ĥolon kaj ĝiajn ĉirkaŭaĵojn, 
kaj Debir kaj ĝiajn ĉirkaŭaĵojn, 
16 kaj Ain kaj ĝiajn ĉirkaŭaĵojn, kaj 
Juta kaj ĝiajn ĉirkaŭaĵojn, Bet- 
Semeŝ kaj ĝiajn ĉirkaŭaĵojn: naŭ 
urbojn de tiuj du triboj. 17 Kaj 
de la tribo de Benjamen: Gibeon 
kaj ĝiajn ĉirkaŭaĵojn, Geba kaj ĝiajn 
ĉirkaŭaĵojn, 18 Anatot kaj ĝiajn 
ĉirkaŭaĵojn, kaj Almon kaj ĝiajn 
ĉirkaŭaĵojn: kvar urbojn. 19 La 
nombro de ĉiuj urboj de la Aaronidoj, 
la pastroj, estis dek tri urboj kaj iliaj 
ĉirkaŭaĵoj.

20 Kaj por la familioj de la Kehatidoj, 
la Levidoj, la restintaj el la Kehatidoj, 
la urboj de ilia loto estis de la tribo 
de Efraim. 21 Kaj oni donis al iii 
la rifuĝurbon pro mortiginto ŝeĥem 
kaj ĝiajn ĉirkaŭaĵojn, sur la monto 
de Efraim, kaj Gezer kaj ĝiajn ĉir- 
kaŭaĵojn, 22 kaj Kibcaim kaj ĝiajn 
ĉirkaŭaĵojn, kaj Bet-Ĥoron kaj ĝiajn 
ĉirkaŭajojn: kvar urbojn. 23 Kaj 
de la tribo de Dan: Elteke kaj ĝiajn 
ĉirkaŭaĵojn, Gibeton kaj ĝiajn ĉir- 
kaŭaĵojn, 24 Ajalon kaj ĝiajn ĉir- 
kaŭaĵojn, Gat-Rimon kaj ĝiajn ĉir- 
kaŭaĵojn: kvar urbojn. 25 Kaj de 
la duontribo de Manase: Taanafi 
kaj ĝiajn ĉirkaŭaĵojn, kaj Gat-Rimon 
kaj ĝiajn ĉirkaŭaĵojn; du urbojn. 
26 La nombro de ćiuj urboj kun 
iliaj ĉirkaŭaĵoj por la familioj de la 
restintaj Kehatidoj estis dek.

27 Kaj al la Gerśonidoj, el la familioj 
de la Levidoj, oni donis de la duon
tribo de Manase la rifuĝurbon por 
mortiginto Golan en Baśan kaj ĝiajn 
ĉirkaŭaĵojn, kaj Beeśtera kaj ĝiajn 
ĉirkaŭajojn : du urbojn. 28 Kaj de 
la tribo^ de Isaĥar: Kiśjon kaj ĝiajn 
ĉirkaŭaĵojn, Dabrat kaj ĝiajn ĉirkaŭ- 
aĵojn, 29 Jarmut kaj ĝiajn ĉirkaŭ- 
aĵojn, En-Ganim kaj ĝiajn ĉirkaŭ- 
aĵojn: kvar urbojn. 30 Kaj de la 
tribo de Aŝer : Miśal kaj ĝiajn ĉirkaŭ-

aĵojn, Abdon kaj ĝiajn ĉirkaŭaĵojn, 
31 Ĥelkat kaj ĝiajn ĉirkaŭaĵojn, kaj 
Reĥob kaj ĝiajn ĉirkaŭaĵojn: kvar 
urbojn. 32 Kaj de la tribo Naftali 
la rifuĝurbon por mortiginto Kedeś 
en Galileo kaj ĝiajn ĉirkaŭajojn, kaj 
Ĥamot-Dor kaj ĝiajn ĉirkaŭaĵojn, kaj 
Kartan kaj ĝiajn ĉirkaŭaĵojn: tri 
urbojn. 33 La nombro de ćiuj urboj 
de la Gerśonidoj, laŭ iliaj familioj, 
estis dek tri urboj kaj iliaj ĉirkaŭaĵoj.

34 Kaj al la familioj de la Merariidoj, 
la ceteraj Levidoj, oni donis de la 
tribo de Zebulun : Jokneam kaj ĝiajn 
ĉirkaŭaĵojn, Karta kaj ĝiajn ĉirkaŭ- 
aĵojn, 35 Dimna kaj ĝiajn ĉirkaŭ- 
aĵojn, Nahalal kaj ĝiajn ĉirkaŭaĵojn : 
kvar urbojn. 36 Kaj de la tribo de 
Ruben: Becer kaj ĝiajn ĉirkaŭaĵojn, 
kaj Jahac kaj ĝiajn ĉirkaŭaĵojn, 
37 Kedemot kaj ĝiajn ĉirkaŭaĵojn, 
kaj Mefaat kaj ĝiajn ĉirkaŭaĵojn: 
kvar urbojn. 38 Kaj de la tribo de 
Gad: la rifuĝurbon por mortiginto 
Ramot en Gilead kaj ĝiajn ĉirkaŭ- 
aĵojn, kaj Maĥanaim kaj ĝiajn ĉirkaŭ- 
aĵojn, 39 Ĥeŝbon kaj ĝiajn ĉirkaŭ- 
aĵojn, Jazer kaj ĝiajn ĉirkaŭaĵojn: 
kune kvar urbojn. 40 La nombro de 
ćiuj urboj, kiujn lote ricevis la 
Merariidoj, laŭ iliaj familioj, la rest
intaj el la familioj de la Levidoj, estis 
dek du.

41 La nombro de ćiuj urboj de la 
Levidoj meze de la posedajoj de la 
Izraelidoj estis kvardek ok urboj kaj 
iliaj ĉirkaŭaĵoj. 42 Tiuj urboj estis 
ćiu urbo kun ĝiaj ĉirkaŭaĵoj ; tiel 
estis kun ćiuj tiuj urboj. 43 Kaj la 

■ Eternulo donis al la Izraelidoj la 
' tutan landon, kiun doni Li juris al 
iliaj patroj ; kaj iii ekposedis ĝin kaj 
enloĝiĝis en ĝi. 44 Kaj la Eternulo 
donis al iii trankvilecon ĉirkaŭe, 
konforme al ćio, kion Li juris al iliaj 
patroj; kaj neniu homo el ćiuj iliaj 
malamikoj rezistis antaŭ iii; ćiujn 
iliaj n malamikoj n la Eternulo trans- 
donis en iliajn manojn. 45Nemankis 
eĉ unu vorto el ćiuj bonaj vortoj, 
kiujn la Eternulo diris al la domo de 

j Izrael; ĉio plenumiĝis.
o TI AM Josuo alvokis la Rub- 

J enidojn kaj la Gadidojn kaj 
i la duontribon de Manase ;

2 kaj li diris al iii: Vi plenumis 
ćion, kion ordonis al vi Moseo, sery- 
anto de la Eternulo, kaj vi obeis 
mian voĉon en ćio, kion mi ordonis
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14 kaj kun li dek ćefojn, po unu ćefo el 
tribo, el ćiuj triboj de Izrael; kaj ćiu 
el iii estis estro de patrodomo inter la 

' miloj de Izrael. 15 Kaj iii venis al la 
Rubenidoj kaj la Gadidoj kaj la duon
tribo de Manase en la landon Gilead, 
kaj ekparolis al iii, dirante : 16 Tiel

। diras la tuta komunumo de la Etern
ulo : Kio estas ći tiu krimo, kiun vi 

1 faris kontraŭ la Dio de Izrael, for- 
1 turniĝinte hodiaŭ de la Eternulo, 
J konstruinte al vi altaron kaj ribelante 
hodiaŭ kontraŭ la Eternulo ? 17 ću
ne sufićas al ni la krimo pri Peor, 

1 de kiu ni ne puriĝis ĝis la nuna tago 
( kaj pro kiu trafis frapo la komunumon 
1 de Izrael ? 18 Kaj vi forturniĝas 
I nun de la Eternulo I estos tiel: 
hodiaŭ vi ribelas kontraŭ la Eternulo, 

; kaj morgaŭ Li koleros kontraŭ la 
(tuta komunumo de Izrael. 19 Se la 
; lando de via posedajo sajnas al vi 
malpura, tiam transiru en la landon 
de la posedajo de la Eternulo, en kiu 

। staras la loĝejo de la Eternulo, kaj 
I prenu posedajon inter ni; sed kon- 
1 trafi la Eternulo ne ribelu, kaj kontrafi 
। ni ne ribelu, konstruante al vi altaron 
। krom la altaro de la Eternulo, nia Dio.
20 Jen, Aĥan, filo de Zeraĥ, faris 
krimon koncerne la anatemitajon, 

I kaj la kolero estis kontrafi la tuta 
■ komunumo de Izrael, kaj ne li sola 
mortis pro sia krimo.

21 Kaj respondis la Rubenidoj kaj la 
Gadidoj kaj la duontribo de Manase, 
kaj diris al la milestroj de Izrael: 
22 Dio de la dioj, la Eternulo, Dio de 
la dioj, la Eternulo, Li scias, kaj 
Izrael sciu ; se ni agis pro ribelo afi 
por defali de la Eternulo, tiam Li 
ne helpu nin hodiaŭ. 23 Se ni kon
struis al ni la altaron por tio, ke ni 
defalu de la Eternulo, ati ke ni alportu 
sur ĝi bruloferon kaj farunoferon, aŭ 
ke ni faru sur ĝi pacoferojn, tiam la 
Eternulo nin punu. 24 Ni faris tion 
pro zorgo pri tio, ke morgafi ne diru 
viaj filoj al niaj filoj : Kion komunan 
vi havas kun la Eternulo, Dio de 
Izrael ? 25 kiel limon inter ni kaj
vi, Rubenidoj kaj Gadidoj, la Etern
ulo metis J ordanon; vi ne havas 
parton en la Eternulo. Kaj tiamaniere 
viaj filoj malhelpus niajn filojn res
pekt! la Eternulon. 26 Tial ni dir
is : Ni konstruu al ni altaron, ne 
por brulofero nek por aliaj oferoj, 
27 sed nur por ke ĝi estu atesto

al vi. 3 Vi ne forlasis viajn fratoj n 
dum longa tempo ĝis nun, kaj vi 
plenumis la deciditajon laŭ la ordono 
de la Eternulo, via Dio. 4 Nun la 
Eternulo, via Dio, donis ripozon al 
viaj fratoj, kiel Li diris al ili; turnu 
do vin nun, kaj iru al viaj tendoj sur 
la teron de via posedaĵo, kiun donis 
al vi Moseo, servanto de la Eternulo, 
transe de Jordan. 5 Sed forte penu 
plenumi la ordonojn kaj la instruon, 
kiujn donis al vi Moseo, servanto de 
la Eternulo, por ami la Eternulon, 
vian Dion, kaj iri laŭ ĉiuj Liaj vojoj 
kaj observi Liajn ordonojn kaj alfort- 
ikiĝi al Li kaj servi al Li per via tuta 
koro kaj per via tuta animo. 6 Kaj 
Josuo benis ilin kaj forliberigis ilin; 
kaj iii iris al siaj tendoj.

7 Kaj al unu duono de la tribo de 
Manase Moseo donis posedajon en 
Baśan, kaj al la dua duono Josuo 
donis posedajon kun iliaj fratoj transe 
de Jordan, okcidente. Kaj kiam 
Josuo forliberigis ilin al iliaj tendoj, 
li benis ilin. 8 Kaj li diris al iii 
jene: Kun granda rićajo vi reiras 
nun al viaj tendoj, kaj kun tre granda 
brutaro, kun arĝento kaj kun oro kaj 
kun kupro kaj kun fero, kaj kun tre 
multe da vestoj; dividu la militakiron, 
kiun vi ricevis de viaj malamikoj, kun 
viaj fratoj.

9 Kaj turniĝis la Rubenidoj kaj la 
Gadidoj kaj la duontribo de Manase, 
kaj foriris de la Izraelidoj el Śilo, 
kiu estas en la lando Kanaana, por 
iri en la landon Gilead, en la landon 
de ilia posedajo, kiun iii ekposedis 
laŭ la ordono de la Eternulo per 
Moseo. 10 Kaj iii venis en la 
distriktojn će Jordan, kiuj estas en la 
lando Kanaana; kaj la Rubenidoj 
kaj la Gadidoj kaj la duontribo de 
Manase konstruis tie altaron će 
Jordan, altaron grandan kaj bon- 
aspektan. 11 Kaj aŭdis la Izraelidoj : 
Jen la Rubenidoj kaj la Gadidoj kaj 
la duontribo de Manase konstruis 
altaron apud la lando Kanaana, en 
la distriktoj de Jordan, sur la flanko 
de la Izraelidoj. 12 Kaj kiam la 
Izraelidoj tion aŭdis, tiam la tuta 
komunumo de la Izraelidoj kolektiĝis 
en Śilo, por iri kontraŭ ilin milite.

13 Kaj la Izraelidoj sendis al la 
Rubenidoj kaj la Gadidoj kaj la duon
tribo de Manase en la landon Gilead 
Pineĥason, filon de la pastro Eleazar,
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inter ni kaj vi kaj inter niaj estontaj 
generacioj, ke ni havas la rajton fari 
servon al la Eternulo antaŭ Li per 
niaj bruloferoj kaj per niaj buĉoferoj 
kaj per niaj pacoferoj, kaj por ke ne 
diru viaj filoj morgaŭ al niaj filoj : 
Vi ne havas parton en la Eternulo. 
28 Kaj ni pensis : Se iii diros tion al 
ni kaj al niaj estontaj generacioj, 
tiam ni diros : Vidu la similajon de la 
altaro de la Eternulo, kiun faris niaj 
patroj, ne por brulofero nek por 
bućofero, sed nur kieł ateston inter 
ni kaj vi. 29 Malproksima de ni 
estas la deziro ribeli kontraŭ la 
Eternulo kaj defali hodiaŭ de la 
Eternulo, konstrui altaron por brul-
ofero, por farunofero kaj por bućofero, 
krom la altaro de la Eternulo, nia 
Dio, kiu estas antaŭ Lia tabernaklo.

30 Kaj la pastro PineHas, kaj la 
ćefoj de la komunumo, kaj la milestroj 
de Izrael, kiuj estis kun li, aŭdis la 
vortojn, kiujn diris la Rubenidoj kaj 
la Gadidoj kaj la Manaseidoj, kaj tio 
plaćis al iii. 31 Kaj la pastro 
Pineĥas, filo de Eleazar, diris al la 
Rubenidoj kaj la Gadidoj kaj la 
Manaseidoj : Nun ni scias, ke la 
Eternulo estas inter ni, car yi ne 
faris kontraŭ la Eternulo tiun krimon ; 
vi savis la Izraelidojn kontraŭ la 
mano de la Eternulo. 32 Kaj la 
pastro Pineĥas, filo de Eleazar, kaj 
la ćefoj reiris de la Rubenidoj kaj 
la Gadidoj el la lando Gilead en la 
landon Kanaanan, al la Izraelidoj, 
kaj alportis al iii respondon. 33 Kaj 
tio plaćis al la Izraelidoj ; kaj la 
Izraelidoj benis Dion, kaj ne hayis 
plu la intencon iri kontraŭ ilin milite, 
por ruinigi la landon, en kiu loĝis la 
Rubenidoj kaj la Gadidoj. 34 Kaj 
la Rubenidoj kaj la Gadidoj donis 
nomon al la altaro : ke ĝi estu atesto 
inter ni, ke la Eternulo estas la 
Dio.
O <5 LONGAN tempon post kiam 
J > la Eternulo donis al Izrael 
" ripozon kontraŭ ćiuj iliaj 
malamikoj ĉirkaŭe, Josuo maljuniĝis, 
atingis profundan aĝon. 2 Tiam 
Josuo alvokis la tutan Izrael, iliajn 
plejaĝulojn kaj ćefojn kaj juĝistojn 
kaj observistojn, kaj diris al iii: Mi 
maljuniĝis, mi atingis profundan 
aĝon. 3 Kaj vi vidis ćion, kion 
faris la Eternulo, via Dio, al ćiuj 
tiuj popoloj antaŭ vi; car la Eternulo,

via Dio, mem batalis por yi. 4 Vidu, 
mi dividis por vi lote tiujn restintajn 
popolojn, kieł posedajon por yiaj 
triboj, komencante de Jordan, kaj 
ćiujn popolojn, kiujn mi ekstermis, 
ĝis la Granda Maro, kie subiras la 
suno. 5 Kaj la Eternulo, via Dio, 
forpuśos ilin de antaŭ vi kaj forpelos 
ilin de antaŭ vi; kaj vi ekposedos 
ilian landon, kieł diris al vi la Etern
ulo, via Dio. 6 Penu do bonę, ke 
vi observu kaj plenumu ćion, skribitan 
en la libro de instruo de Moseo, ne
forkliniĝante de ĝi dekstren nek 

1 maldekstren, 7 ne komunikiĝante 
kun tiuj popoloj, kiuj restis kun vi; 
kaj la nomon de iliaj dioj ne citu, kaj 
ne ĵuru per iii, kaj ne servu al iii, kaj 
ne adoru ilin ; 8 nur al la Eternulo, 
via Dio, alfortikiĝu, kieł vi faris ĝis 
la nuna tago. 9 Kaj la Eternulo 
forpelis de antaŭ vi popolojn grandajn 
kaj fortajn ; kaj neniu rezistis antaŭ 
vi ĝis la nuna tago. 10 U nu el yi 
forpelas milon ; car la Eternulo, yia 
Dio, mem batalas por vi, kieł Li diris 
al vi. 11 Gardu do bonę viajn
animojn, por ami la Eternulon, vian 
Dion. 12 Ĉar se vi forkliniĝos, kaj 
aliĝos al tiuj restintaj popoloj, kiuj 
restis kun vi, kaj vi boparenciĝos kun 
iii, kaj vi iros al iii kaj iii al vi: 
13 tiam sciu, ke la Eternulo, via 
Dio, ne plu forpelos tiujn popolojn 
de antaŭ vi; kaj iii fariĝos por vi 
kaptilo kaj reto, kaj vipo por viaj 
flankoj, kaj pikilo por viaj okuloj, 
ĝis vi forpereos de sur tiu bona tero, 
kiun donis al vi la Eternulo, via Dio. 
14 Nun mi ekiras hodiaŭ la vojon de 
la tuta mondo ; kaj vi sciu per via 
tuta koro kaj per via tuta animo, ke 
ne restis neplenumita eĉ unu vorto 
el ćiuj bonaj vortoj, kiujn la Eternulo, 
via Dio, diris pri vi; ĉio plenumiĝis 
por vi, ne mankis el ĝi eĉ unu y°{to. 
15 Sed kieł plenumiĝis por vi ćiuj 
bonaj vortoj, kiujn la Eternulo, via 
Dio, diris al vi,tiel la Eternulo venigos 
sur vin ĉion malbonan, ĝis Li eksterm- 
os vin de sur tiu bona tero, kiun 
donis al vi la Eternulo, via Dio. 
16 Se vi malobeos la interligon de la 
Eternulo, via Dio, kiun Li starigis 
kun vi, kaj vi iros kaj servos al aliaj 
dioj kaj adoros ilin: tiam ekflamos 
kontraŭ vin la kolero de la Eternulo, 
kaj vi forpereos rapide de sur la 
bona tero, kiun Li donis al vi.
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24. 1-27 JOSUO

r> Ą KAJ Josuo kunvenigis ĉiujn plantis, vi manĝas. 14 Timu do la 
tribojn de Izrael en Ŝeĥemon, Eternulon, kaj servu al li fidele kaj 

“ * kaj alvokis la plejaĝulojn de vere ; kaj forpuŝu la diojn, al kiuj 
Izrael kaj iliajn ĉefojn kaj juĝistojn servis viaj patroj transe de la Rivero 
kaj observistojn; kaj ili stariĝis antaŭ kaj en Egiptujo, kaj servu al la 
Dio. 2 Kaj Josuo diris al la tuta Eternulo. 15 Sed se ne plaĉas al 
popolo: Tiel diris la Eternulo, Dio vi servi al la Eternulo, tiam elektu 
de Izrael: Transe de la Rivero loĝis al vi hodiaŭ, al kiu vi volas servi: 
viaj patroj en la tempo antikva, Teraĥ, ĉu al la dioj, al kiuj servis viaj patroj, 
patro de Abraham kaj patro de kiuj loĝis transe de la Rivero, ĉu al 
Naĥor; kaj iii servis al aliaj dioj. la dioj de la Amoridoj, en kies lando 
3 Sed Mi prenis vian patron Abraham vi loĝas ; sed mi kaj mia domo servos 
de trans la Rivero kaj kondukis lin al la Eternulo. 16 Tiam la popolo 
tra la tuta lando Kanaana, kaj Mi respondis kaj diris : Malproksima de 
multigis lian idaron, kaj Mi donis al li ni estas la deziro forlasi la Etern- 
Isaakon. 4 Kaj Mi donis al Isaak ulon kaj servi al aliaj dioj ; 17 car
Jakobon kaj Esavon ; kaj Mi donis al la Eternulo estas nia Dio, Li, kiu 
Esav la monton Seir, ke li posedu gin ; elkondukis nin kaj niajn patrojn el 
sed Jakob kaj liaj filoj foriris en Egipt- Egiptujo, el la domo de sklaveco, kaj 
ujon. 5 Kaj Mi sendis Moseon kaj kiu faris antaŭ niaj okuloj tiujn 
Aaronon, kaj frapis Egiptujon, kieł Mi grandajn signojn, kaj gardis nin dum 
faris inter iii; kaj poste Mi elkondukis la tuta vojo, kiun ni iris, kaj inter 
vin. 6 Kaj Mi elkondukis viajn ĉiuj popoloj, tra kies mezo ni trairis. 
patrojn el Egiptujo ; kaj vi venis al la 18 Kaj la Eternulo forpelis antaŭ ni 
maro. Kaj la Egiptoj postkuris viajn ĉiujn popolojn, kaj la Amoridojn, kiuj 
patrojn'per ćaroj kaj rajdantoj ĝis la loĝis en la lando. Ni do ankaŭ servos 
Ruĝa Maro. 7~Kaj iii ekkriis al la al la Eternulo ; car Li estas nia Dio. 
Eternulo, kaj Li aperigis mallumon 19 Kaj Josuo diris al la popolo: Vi 
inter vi kaj la Egiptoj, kaj venigis ne povas servi al la Eternulo; car 
sur ilin la maron kaj kovris ilin. Kaj Li estas Dio sankta, Dio severa ; Li 
viaj okuloj vidis, kion Mi faris en ne estos indulga kontraŭ viaj mal- 
Egiptujo ; kaj vi loĝis en la dezerto bonagoj kaj pekoj. 20 Se vi forlasos 
dum longa tempo. 8 Kaj Mi venigis la Eternulon kaj servos al fremdaj 
vin al la lando de la Amoridoj, kiuj dioj, tiam Li Sin turnos kaj faros al vi 
loĝas transe de Jordan, kaj iii militis malbonon kaj ekstermos vin, post 
kontraŭ vi; kaj Mi transdonis ilin en kiam Li faris al vi bonon. 21 Kaj 
viajn manojn, kaj vi ekposedis ilian la popolo diris al Josuo : Ne, nur al la 
landon, kaj Mi ekstermis ilin antaŭ vi. Eternulo ni servos. 22 Kaj Josuo 
9 Kaj leviĝis Balak, filo de Cipor, reĝo diris al la popolo : Vi estas atest- 
de Moab, kaj militis kontraŭ Izrael, antoj pri vi, ke vi elektis al vi la 
kaj sendis kaj alvokis Bileamon, filon Eternulon, por servi al Li. Kaj iii 
de Beor, por malbeni vin. 10 Sed respondis: Ni estas atestantoj. 
Mi ne volis aŭskulti Bileamon; kaj 23 Nun forpuśu do la fremdajn 
li benis vin, kaj Mi savis vin el liaj diojn, kiuj estas inter vi, kaj turnu 
manoj. 11 Kaj vi transiris Jordan- vian koron al la Eternulo, Dio de 
on kaj venis al Jeriĥo; kaj militis Izrael. 24 Kaj la popolo diris al 
kontrafi vi la loĝantoj de Jeriĥo, Josuo: Al la Eternulo, nia Dio, ni 
la Amoridoj kaj la Perizidoj kaj la servos, kaj Lian voĉon ni obeos. 
Kanaanidoj kaj la Hetidoj kaj la 25 Kaj Josuo faris interligon kun 
Girgaŝidoj, laHividoj kaj la Jebusidoj ; la popolo en tiu tago, kaj donis al ĝi 
sed Mi transdonis ilin en viajn manojn. leĝojn kaj regulojn en Sehem.
12 Kaj Mi sendis antaŭ vi krabrojn, 26 Kaj Josuo skribis tiujn vortojn 
kaj iii forpelis de vi la du reĝojn de en la libron de instruo de Dio, kaj 
la Amoridoj ; ne per via glavo, kaj li prenis grandan śtonon, kaj starigis 
ne per via pafarko. 13 Kaj Mi gin tie sub la kverko, kiu estis apud 
donis al vi landon, pri kiu vi ne la sanktejo de la Eternulo. 27 Kaj 
laboris, kaj urbojn, kiujn vi ne kon- Josuo diris al la tuta popolo: Jen 
struis, kaj-vi loĝas en iii; de vinber- ĉi tiu ŝtono estos por ni atestanto : 
ĝardenoj kaj olivarboj, kiujn vi ne ĉar ĝi aŭdis ĉiujn vortojn de la 

210



ĴOSUO—JUGISTOĴ 24. 28—1. 19

Eternulo, kiujn Li diris al ni; kaj 
ĝi estu atestanto pri vi, por ke vi ne 
forneu vian Dion. 28 Kaj Josuo 
forliberigis la popolon, ĉiun al lia 
posedaĵo.

29 Post tiu okazintaĵo mortis Josuo, 
filo de Nun, servanto de la Eternulo, 
havante la aĝon de cent dek jaroj. 
30 Kaj oni enterigis lin inter la limoj 
de lia posedaĵo en Timnat-Seraĥ, 
kin estas sur la monto de Efraim, 
norde de la monto Gaaś. 31 Kaj 
Izrael servis al la Eternulo dum la 
tuta vivo de Josuo, kaj dum la tuta 

vivo de la plejaĝuloj, kiuj vivis longe 
post Josuo, kaj kiuj sciis ćiujn farojn 
de la Eternulo, kiujn Li faris al Izrael. 
32 Kaj la ostojn de Jozef, kiujn la 
Izraelidoj kunportis el Egiptujo, oni 
enterigis en Ŝeĥem, sur la kampo- 
parto, kiun Jakob aćetis de la filoj 
de Ĥamor, patro de Ŝeĥem, pro cent 
kesitoj, kaj kiu fariĝis posedajo 
de la filoj de Jozef. 33 Kaj Eleazar, 
filo de Aaron, mortis ; kaj oni enterigis 
lin sur la monteto de Pinenas, lia 
filo, la monteto, kiu estis donita al li 
sur la monto de Efraim.

JUĜISTOJ

1P0ST la morto de Josuo la 
Izraelidoj demandis la Etern- 
ulon, dirante: Kiu el ni plej 

antaŭe devas iri kontraŭ la Kanaan- 
idojn, por militi kontrati iii ? 2 Kaj
la Eternulo diris : Jehuda iros ; jen 
Mi transdonas la landon en liajn 
manojn. 3 Tiam Jehuda diris al sia 
frato Simeon: Iru kun mi en mian 
sorton, kaj ni militos kontrati la 
Kanaanidoj ; kaj mi ankau iros kun 
vi en vian sorton. Kaj Simeon iris 
kun li. 4 Kaj Jehuda iris, kaj la 
Eternulo transdonis en liajn manojn 
la Kanaanidojn kaj la Perizidojn; 
kaj iii batis el iii en Bezek dek mil 
homojn. 5 Kaj iii renkontis Adoni- 
Bezekon en Bezek kaj batalis kontraŭ 
li kaj venkobatis la Kanaanidojn kaj 
la Perizidojn. 6 Kaj Adoni-Bezek 
forkuris; sed iii postkuris lin kaj 
kaptis lin kaj dehakis la dikfingrojn de 
liaj manoj kaj piedoj. 7 Kaj Adoni- 
Bezek diris : Sepdek reĝoj kun dehak- 
itaj dikfingroj de la manoj kaj piedoj 
kolektadis panrestaĵojn sub mia tablo ; 
kieł mi agis, tiel Dio repagis al mi. 
Kaj oni venigis lin en Jerusalemon, 
kaj li mortis tie.

8 Kaj la Jehudaidoj militis kontrati 
Jerusalem kaj prenis ĝin kaj venko- 
batis ĝin per glavo, kaj la urbon iii 
forbruligis. 9 Poste la Jehudaidoj 
iris, por militi kontrati la Kanaanidoj, 
kiuj loĝis sur la monto kaj en la suda 
regiono kaj sur la malaltajo. 10 Kaj 

Jehuda iris al la Kanaanidoj, kiuj 
loĝis en Hebron (la nomo de Ĥebron 
antaŭe estis Kirjat-Arba), kaj venko- 
batis Ŝeŝajon kaj Aĥimanon kaj 
Talmajon. 11 Kaj de tie li iris al la 
loĝantoj de Debir (la nomo de Debir 
antaŭe estis Kirjat-Sefer). 12 Kaj 
Kaleb diris : Kiu venkobatos Kirjat- 
Seferon kaj prenos ĝin, al tiu mi 
donos mian filinon Aĥsa kieł edzinon. 
13 Kaj prenis ĝin Otniel, filo de 
Kenaz, la pli juna frato de Kaleb ; 
kaj li donis al li sian filinon Aĥsa 
kieł edzinon. 14 Kaj kiam ŝi venis, 
śi instigis lin peti de sia patro kampon. 
Kaj ŝi malsupreniĝis de ła azeno; 
kaj Kaleb diris al śi: Kio estas al vi ? 
15 Kaj śi diris al li: Donu al mi benon ; 
car vi donis al mi teron sudflankan, 
tial donu al mi ankaŭ akvofontojn. 
Kaj Kaleb donis al śi fontojn suprajn 
kaj fontojn malsuprajn.

16 Kaj la idoj de la Kenido, bofrato 
de Moseo, iris el la urbo de Palmoj 
kun la idoj de Jehuda en la dezerton 
de Jehuda, kiu estas sude de Arad ; 
kaj iii venis kaj ekloĝis kunę kun la 
popolo. 17 Kaj Jehuda iris kun 
sia frato Simeon, kaj iii venkobatis la 
Kanaanidojn, kiuj loĝis en Cefat, 
kaj detruis ĝin, kaj donis al la urbo la 
nomonftorma. 18 Kaj Jehuda pren
is la urbojn Gaza kun ĝiaj hmoj 
kaj Aśkelon kun ĝiaj limoj kaj Ekron 
kun ĝiaj limoj. 19 Kaj la Eternulo 

i estis kun Jehuda, kaj li ekposedis la



1. 20—2. 14 JUĜISTOJ

monton. Sed li ne povis forpeli la 
loĝantojn de la valo, ĉar ili havis 
ferajn ĉarojn. 20 Kaj oni donis al 
Kaleb Ĥebronon, kiel diris Moseo; 
kaj li elpelis el tie la tri filojn de 
Anak. 21 Sed la Jebusidojn, kiuj 
loĝis en Jerusalem, la Benjamenidoj 
ne elpelis ; kaj la Jebusidoj loĝis kun 
la Benjamenidoj en Jerusalem ĝis la 
nuna tago.

22 Kaj iris ankaŭ la Jozefidoj al 
Bet-El; kaj la Eternulo estis kun 
ili. 23 Kaj la Jozefidoj esplor- 
rigardis Bet-Elon (la nomo de la urbo 
antaŭe estis Luz). 24 Kaj la esplor- 
rigardantoj vidis viron, irantan el la 
urbo, kaj ili diris al li: Montru al ni la 
eniron en la urbon, kaj ni faros al vi 
favoraĵon. 25 Kaj li montris al ili 
la eniron en la urbon, kaj ili venko- 
batis la urbon per glavo; sed tiun 
viron kaj lian tutan familion ili for- 
liberigis. 26 Kaj la viro iris en la 
landon de la Ĥetidoj, kaj konstruis 
urbon, kaj donis al ĝi la nomon Luz ; 
tia estas ĝia nomo ĝis la nuna tago.

27 Kaj Manase ne ekposedis la 
urbojn Bet-Śean kun ĝiaj urbetoj kaj 
Taanaĥ kun ĝiaj urbetoj, kaj la 
loĝantojn de Dor kaj de ĝiaj urbetoj 
kaj la loĝantojn de Jibleam kaj de 
ĝiaj urbetoj kaj la loĝantojn de 
Megido kaj de ĝiaj urbetoj ; kaj la 
Kanaanidoj plue loĝis en tiu lando. 
28 Kiam Izrael fortiĝis, li faris la 
Kanaanidojn tributuloj, sed ne elpelis 
ilin.

29 Kaj Efraim ne elpelis la Kana
anidojn, kiuj loĝis en Gezer; kaj la 
Kanaanidoj loĝis inter li en Gezer.

30 Zebulun ne forpelis la loĝantojn 
de Kitron, nek la loĝantojn de Naha- 
lol; kaj la Kanaanidoj loĝis inter li, 
kaj fariĝis tributuloj.

31 Aśer ne forpelis la loĝantojn de 
Ako, nek la loĝantojn de Cidon, nek 
de Aĥlab, nek de Aĥzib, nek de 
Ĥelba, nek de Afek, nek de Reĥob. 
32 Kaj la Aŝeridoj loĝis meze de la 
Kanaanidoj, loĝantoj de la lando 
car ili ne forpelis ilin.

33 Naftali ne forpelis la loĝantojn 
de Bet-ŝemeŝ, nek la loĝantojn de 
Bet-Anat; kaj li loĝis meze de la 
Kanaanidoj, loĝantoj de la lando ; kaj 
la loĝantoj de Bet-ŝemeŝ kaj de Bet- 
Anat fariĝis liaj tributuloj.

34 Kaj la Amoridoj premis la Danid- 
ojn sur la monton, ne permesante ।

al ili malsupreniri en la valon. 35 Kaj 
la Amoridoj plue loĝis sur la monto 
Ĥeres, en Ajalon kaj en Śaalbim; 
sed la mano de la Jozefidoj pezis sur 
ili, kaj ili fariĝis tributuloj. 36 Kaj 
la limo de la Amoridoj estis de la 
loko, kie leviĝas Akrabim, de Sela pli 
alten.

2 KAJ venis anĝelo de la Eternulo 
el Gilgal al Boĥim, kaj diris : Mi 

j elkondukis vin el Egiptujo, kaj 
venigis vin en la landon, pri kiu Mi 
juris al viaj patroj, kaj Mi diris : Mi 
neniam rompos Mian interligon kun 
vi; 2 sed vi ne faru interligon kun 
la loĝantoj de ci tiu lando, iliajn 

j altarojn detruu. Sed vi ne obeis 
Mian voĉon; kial vi tion faris ? 
3 Tial Mi diras : Mi ne forpelos ilin 
de vi, kaj ili estos por vi kaptilo, kaj 
iliaj dioj estos por vi falilo. 4 Kaj 
kiam la anĝelo de la Eternulo parolis 
tiujn vortojn al ćiuj Izraelidoj, la 

1 popolo levis sian voĉon kaj ploris.
5 Kaj ili donis al tiu loko la nomon 
Boĥim. Kaj ili tie bućis oferojn al la 
Eternulo.

6 Kaj Josuo forliberigis la popolon, 
kaj la Izraelidoj iris ćiu al sia hereda 
parto, por ekposedi la landon. 7 Kaj 
la popolo servis al la Eternulo dum la 
tuta vivo de Josuo, kaj dum la tuta vivo 
de la plejaĝuloj, kiuj vivis longe post 
Josuo, kaj kiuj vidis ĉiujn grandajn 
farojn de la Eternulo, kiujn Li faris al 
Izrael. 8 Kaj mortis Josuo, filo de Nun, 
servanto de la Eternulo, en la aĝo de 
cent dek jaroj. 9 Kaj oni enterigis 
lin inter la limoj de lia posedaĵo en 
Timnat-Ĥeres, sur la monto de Efraim, 
norde de la monto Gaaś. 10 Kaj 
ankaŭ tiu tuta generacio alkolektiĝis 
al siaj patroj; kaj aperis post ili 
generacio alia, kiu ne konis la Etern- 
ulon, nek la farojn, kiujn Li faris al

I Izrael.
11 Kaj la Izraelidoj faris malbonon 

antaŭ la okuloj de la Eternulo, kaj 
servis al Baaloj. 12 Kaj ili forlasis 
la Eternulon, Dion de iliaj patroj, 
kiu elkondukis ilin el la lando Egipta, 
kaj ili sekvis aliajn diojn, el la dioj 
de la popoloj, kiuj estis ĉirkaŭ ili, 
kaj ili adoris ilin, kaj kolerigis la 
Eternulon. 13 Kaj ili forlasis la 
Eternulon, kaj servis al Baal kaj 
al Aśtar. 14 Kaj ekflamis la kolero 
de la Eternulo kontraŭ Izrael, kaj Li 
transdonis ilin en la manojn de rab- 
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kaj Perizidoj kaj Ĥividoj kaj Jebus- 
idoj. 6 Kaj ili prenis al si iliajn 
filinojn kieł edzinojn, kaj siajn filinojn 
ili donis al iliaj filoj, kaj ili servis al 
iliaj dioj.

7 Kaj la Izraelidoj faris malbonon 
antaŭ la okuloj de la Eternulo, kaj 
forgesis la Eternulon, sian Dion, kaj 
servis al Baaloj kaj al sanktaj stangoj. 
8 Kaj ekflamis la kolero de la Etern
ulo kontraŭ Izrael, kaj Li transdonis 
ilin en la manojn de Kuŝan-Riŝataim, 
reĝo de Mezopotamio ; kaj la Izrael
idoj servis al Kuŝan-Riŝataim dum 
ok jaroj. 9 Kaj la Izraelidoj ekkriis 
al la Eternulo, kaj la Eternulo aperigis 
savanton por la Izraelidoj, kiu savis 
ilin: Otniełon, filon de Kenaz, pli 
juna frato de Kaleb. 10 Kaj estis 
sur li la spirito de la Eternulo, kaj li 
estis juĝisto de Izrael. Kaj li eliris 
milite, kaj la Eternulo transdonis en 
lian manon Kuŝan-Riŝataimon, reĝon 
de Mezopotamio, kaj lia mano fariĝis 
forta super Kuŝan-Riŝataim. 11 Kaj 
la lando ripozis dum kvardek jaroj ; 
kaj mortis Otniel, filo de Kenaz.

12 Kaj denove la Izraelidoj faris 
malbonon antaŭ la okuloj de la 
Eternulo; kaj la Eternulo fortigis 
Eglonon, regon de Moab, kontrafi 
Izrael, pro tio, ke ili faris malbonon 
antaŭ la okuloj de la Eternulo. 
13 Kaj li aligis al si la Amonidojn kaj 
Amalekidojn, kaj iris kaj venkobatis 
Izraelon, kaj ili ekposedis la urbon 
de Palmoj. 14 Kaj la Izraelidoj 
servis al Eglon, reĝo de Moab, dum 
dek ok jaroj. 15 Kaj la Izraelidoj 
ekkriis al la Eternulo, kaj la Eternulo 
aperigis por ili savanton, Ehudon, 
filon de Gera, Benjamenidon, mal- 
dekstramanulon. Kaj la Izraelidoj 
sendis per li donacojn al Eglon, reĝo 
de Moab. 16 Kaj Ehud faris al si 
glavon dutranĉan, havantan la longon 
de unu ulno, kaj zonis ĝin sub sia 
vesto al sia dekstra femuro. 17 Kaj 
li prezentis la donacojn al Eglon, 
reĝo de Moab ; Eglon estis homo tre 
grasdika. 18 Kaj kiam li finis la 
prezentadon de la donacoj, li foririgis 
la homojn, kiuj alportis la donacojn. 
19 Sed li mem revenis de la idoloj 
en Gilgal, kaj diris : Mi devas diri al 
vi ion sekretan, ho reĝo. Kaj tiu 
diris: Silentu ! Kaj eliris de apud 
li ćiuj, kiuj staris apud li. 20 Kaj 
Ehud eniris al li, kiam li sidis en

istoj, kiuj prirabis ilin, kaj Li vendis 
ilin en la manojn de iliaj malamikoj 
ĉirkaŭe ; kaj ili ne povis plu sin teni 
antaŭ siaj malamikoj. 15 Kien ajn 
iii iris, la mano de la Eternulo estis 
kontraŭ iii por malbono, kieł la Etern
ulo diris kaj kieł la Eternulo ĵuris 
al ili; kaj ili estis tre premataj. 
16 Kaj la Eternulo starigis juĝistojn, 
kiuj savis ilin el la manoj de iliaj 
rabintoj ; 17 tamen ankaŭ la juĝist-
ojn ili ne obeis, sed ili malĉastis kun 
aliaj dioj kaj adoris ilin, rapide 
dekliniĝis de la vojo, kiun iris iliaj 
patroj, obeante la ordonojn de la 
Eternulo; ili tiel ne agis. 18 Kaj 
kiam la Eternulo starigis por ili 
juĝistojn, kaj la Eternulo estis kun la 
juĝisto, kaj savadis ilin el la manoj 
de iliaj malamikoj dum la tuta vivo 
de la juĝisto, car la Eternulo kompatis 
ilin, kiam ili ĝemis pro siaj turment- 
antoj kaj premantoj : 19 tiam, apen-
aŭ la juĝisto mortis, ili denove fariĝis 
pli malbonaj ol iliaj patroj, sekvante 
aliajn diojn, servante al ili, kaj ador- 
ante ilin. Ili ne dekliniĝis de siaj 
faroj kaj de sia malbona vojo. 20 Kaj 
ekflamis la kolero de la Eternulo 
kontraŭ Izrael, kaj Li diris : Ĉar ći 
tiu popolo malobeis Mian interligon, 
kiun Mi donis al iliaj patroj, kaj ne 
aŭskultis Mian voĉon, 21 tial Mi 
ankaŭ forpelos de ili neniun el la 
popoloj, kiujn restigis Josuo, kiam 
H mortis; 22 por elprovi per ili
Izraelon, ću ili observos la vojon de la 
Eternulo kaj iros ĝin, kieł observis 
iliaj patroj, aŭ ne. 23 Kaj la Etern
ulo restigis tiujn popolojn, kaj ne 
{apidis elpeli ilin, kaj ne transdonis 
ilin en la manojn de Josuo.

3 KAJ jen estas la popoloj, kiujn 
la Eternulo restigis, por elprovi 
per ili Izraelon, ćiujn, kiuj ne 

sciis pri ćiuj militoj kontraŭ Kanaan ; 
2 por ke eksciu la generacioj de la 
Izraelidoj, por lernigi militon al tiuj, 
kiuj antaŭe ne konis ĝin: 3 kvin
princoj de Filiśtoj, kaj ćiuj Kanaanidoj, 
kaj Cidonanoj, kaj Ĥividoj, kiuj loĝis 
sur la monto Lebanon, de la monto 
Baal-Ĥermon ĝis la eniro de Ĥamat. 
4 Hi restis, por elprovi per ili la 
Izraelidojn, por sciiĝi, ću ili obeos la 
ordonojn de la Eternulo, kiujn Li 
donis al iliaj patroj per Moseo. 
5 Kaj la Izraelidoj loĝis meze de la 
Kanąanidoj, Ĥetidoj kaj Amoridoj
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idot, estis en tiu tempo juĝistino de 
la Izraelidoj ; 5 śi sidadis sub la
palmo de Debora, inter Rama kaj 
Bet-El, sur la monto de Efraim; kaj 
la Izraelidoj venadis al śi por juĝo.

; 6 Kaj śi sendis kaj alvokigis Barakon, 
filon de Abinoam, el Kedeś-Naftali, 
kaj diris al li: La Eternulo, Dio de 
Izrael, ordonis: Iru, konduku la 
militistaron sur la monton Tabor, 
kaj prenu kun vi dek mil virojn el la 
Naftaliidoj kaj el la Zebulunidoj ; 
7 kaj al la torento Kiśon Mi alkon- 
dukos al vi Siseran, la militistestron 
de Jabin, kaj liajn ćarojn kaj lian 
amasegon ; kaj Mi transdonos lin en 
viajn manojn. 8 Tiam diris al śi 
Barak : Se vi iros kun mi, mi iros ; sed 

| se vi ne iros kun mi, mi ne iros.
9 Kaj śi respondis: Bonę, mi iros 
kun vi; sed vi ne havos gloron sur la 
vojo, kiun vi iros ; car en la manojn de 
virino la Eternulo transdonos Siseran. 
Kaj Debora leviĝis, kaj iris kun Barak 
al Kedeś. 10 Kaj Barak vokis la 
Zebulunidojn kaj la Naftaliidojn al 
Kedeś; kaj lin sekvis dek mil viroj, 

i kaj Debora iris kun li. 11 fteber, 
la Kenido, apartiĝis de la Kenidoj, 

1 de la idoj de Ĥobab, bofrato de 
Moseo, kaj li starigis sian tendon 
apud la kverkaro en Caananim, apud 
Kedeś. 12 Kaj oni sciigis Siseran, 
ke Barak, filo de Abinoam, supreniris 
sur la monton Tabor. 13 Kaj Sisera 
kunvokis ĉiujn siajn ĉarojn, naŭcent 
ferajn ćarojn, kaj la tutan popolon, 

| kiu estis kun li, el Ĥaroŝet-Goim al 
la torento Kiśon. 14 Tiam Debora 
diris al Barak : Leviĝu, ćar nun estas 
la tago, en kiu la Eternulo transdonos 
Siseran en viajn manojn; jen la 
Eternulo eliris antaŭ vi. Kaj Barak 
malsupreniris de la monto Tabor, 
kaj post li dek mil viroj. 15 Kaj la 
Eternulo jetis konfuzon sur Siseran 
kaj sur ćiujn ćarojn kaj sur la tutan 
militistaron, antaŭ la glavo de Barak ; 
kaj Sisera deiris de la ćaro kaj for- 

! kuris piede. 16 Kaj Barak perse- 
kutis la ćarojn kaj la militistaron ĝis 
Ĥaroŝet-Goim ; kaj la tuta militistaro 
de Sisera falis de glavo ; restis neniu.

17 Sed Sisera forkuris piede al la 
tendo de Jael, edzino de la Kenido 
Ĥeber; ćar estis paco inter Jabin, 

j reĝo de Ĥacor, kaj la domo de la 
Kenido Ĥeber. 18 Kaj Jael eliris 
renkonte al Sisera, kaj diris al li:

malvarmeta ĉambreto, kiu estis por 
li sola; kaj Ehud diris : Mi havas por 
vi vorton de Dio; kaj li leviĝis de la 
seĝo. 2i Tiam Ehud etendis sian 
maldekstran manon, kaj prenis la 
glavon de sia dekstra femuro, kaj 
enpuŝis ĝin en lian ventron tiel, 
22 ke eĉ la tenilo eniris post la tranĉ- 
fero, kaj la graso kovris la tranĉferon ; 
ĉar li ne eltiris la glavon el lia ventro, 
kaj ĝi trapenetris la postan parton de 
la korpo. 23 Kaj Ehud eliris en la 
vestiblon, kaj fermis post si la pordon 
de la ĉambreto, kaj ŝlosis ĝin. 
24 Kiam li eliris, la servantoj de la 
reĝo venis, kaj vidis, ke la pordo de la 
ĉambreto estas ŝlosita, kaj ili diris: 
Certe pro natura bezono li estas en 
la malvarmeta ĉambreto. 25 Kaj ili 
atendis longe, sed neniu malfermis la 
pordon de la ĉambreto; tiam ili 
prenis la ŝlosilon kaj malŝlosis, kaj 
ili vidis, ke ilia sinjoro kuŝas malviva 
sur la tero. 26 Kaj dum ili staris 
konsternitaj, Ehud forkuris, kaj li 
preterpasis la idolojn kaj forkuris 
al Seira. 27 Kaj kiam li alvenis, li 
ektrumpetis per korno sur la monto de 
Efraim, kaj la Izraelidoj malsupren- 
iris kun li de la monto, kaj li estis 
antaŭ ili. 28 Kaj li diris al ili: 
Kuru post mi; car la Eternulo trans- 
donis viajn malamikojn, la Moabidojn, 
en viajn manojn. Kaj ili iris post li, 
kaj okupis la transirejon de Jordan, 
kondukantan al Moab, kaj permesis 
al neniu transiri. * 29 Kaj ili mortigis 
en tiu tempo ĉirkaŭ dek mil virojn 
el la Moabidoj, homojn sanajn kaj 
fortajn; kaj neniu saviĝis. 30 Kaj 
en tiu tago Moab humiliĝis sub la 
manojn de la Izraelidoj ; kaj la lando 
ripozis dum okdek jaroj.

31 Post li estis Śamgar, filo de 
Anat; li mortigis sescent virojn el la 
Filiśtoj per bova bastono; kaj li 
ankaŭ savis Izraelon.

4 KAJ la Izraelidoj denove faris 
malbonon antaŭ la okuloj de la 
Eternulo, kiam Ehud mortis.

2 Kaj la Eternulo transdonis ilin en la 
manojn de Jabin, Kanaana reĝo, kiu 
reĝis en Ĥacor ; lia militistestro estis 
Sisera, kiu loĝis en Ĥaroŝet-Goim. 
3 Kaj la Izraelidoj ekkriis al la Etern
ulo ; car tiu havis naŭcent ferajn 
ĉarojn, kaj li forte premis la Izraelid- 
ojn dum dudek jaroj.

4 Debora, profetino, edzino de Lap-
214
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Eniru, mia sinjoro, eniru al mi; ne 
timu. Kaj li eniris al ŝi en la tendon, 
kaj ŝi kovris lin per litkovrilo. 
19 Kaj li diris al ŝi: Donu al mi por 
trinki iom da akvo, ĉar mi soifas. 
Kaj ŝi malfermis felsakon kun lakto 
kaj donis al li por trinki, kaj kovris 
lin. 20 Kaj li diris al ŝi: Staru ĉe la 
pordo de la tendo, kaj se iu venos 
kaj demandos vin, kaj diros : ĉu iu 
estas ĉi tie ? tiam diru, ke neniu 
estas. 21 Kaj Jael, edzino de Ĥeber, 
prenis najlon de la tendo kaj metis 
martelon en sian manon kaj aliris 
al li mallaŭte, kaj enbatis la najlon en 
lian tempion tiel, ke ĝi enpenetris 
en la teron. Li dormis, lacigita; kaj 
li mortis. 22 Kaj Barak postkuris 
Siseran. Kaj Jael eliris al li renkonte, 
kaj diris al li: Venu, mi montros al vi 
la viron, kiun vi serĉas. Kaj li 
venis al ŝi, kaj li vidis, ke Sisera kuŝas 
malviva kaj najlo estas en lia tempio. 
23 Tiel Dio humiligis en tiu tago 
Jabinon, reĝon de Kanaan, antaŭ la 
Izraelidoj. 24 Kaj la mano de la 
Izraelidoj ĉiam pli fortiĝis super 
Jabin, reĝo de Kanaan, ĝis ili eks- 
termis Jabinon, reĝon de Kanaan.

5 KAJ ekkantis Debora, kaj Barak, 
filo de Abinoam, en tiu tago, jene : 
2 Ćar la ĉefoj gvidis en Izrael 
Kaj la popolo montris sin fervora, 
Benu la Eternulon.

3 Aŭskultu, ho reĝoj ; atentu, ho 
princoj :

Mi al la Eternulo, mi kantas ;
Mi ludas al la Eternulo, Dio de 

Izrael.
4 Ho Eternulo 1 kiam Vi eliris de 

Seir,
Kiam Vi iris de la kampo de | 

Edom,
Tremis la tero, kaj la ćielo fluigis 

gutojn,
Kaj la nuboj gutigis akvon.

5 La montoj fluis antaŭ la Etern
ulo,

Tiu Sinaj antaŭ la Eternulo, Dio 
de Izrael.

6 En la tempo de Śamgar, filo de 
Anat,

En la tempo de Jael, forlasitaj 
estis la vojoj,

Kaj tiuj, kiuj devis iri sur la 
vojoj, iris laŭ flankaj vojetoj.

7 Forestis juĝistoj en Izrael, for- 
estis,

Ĝis stariĝis mi, Debora,

Gis stariĝis mi, patrino en Izrael.
8 Oni elektis novajn diojn ;

Kaj tiam milito aperis antaŭ la 
pordego.

Ĉu iu vidis ŝildon aŭ lancon
Ce la kvardek miloj de Izrael ?

9 . Mia koro estas kun la estroj de 
Izrael,

Kun la fervoruloj en la popolo ; 
Benu la Eternulon.

10 Vi, kiuj rajdas sur blankaj azen- 
inoj,

Vi, kiuj sidas sur tapiśoj,
Kaj vi, kiuj iras sur la vojo, 

kantu I
11 Inter la kantoj de la pafarkistoj 

će la akvoĉerpejoj,
Tie oni prikantos la justecon de 

la Eternulo,
La justecon de Lia estrado en 

Izrael.
Tiam eliris al la pordego la popolo 

de la Eternulo.
12 Vekiĝu, vekiĝu, Debora, 

Vekiĝu, vekiĝu, kantu kanton ; 
Leviĝu, Barak, kaj konduku 

viajn kaptitojn, filo de Abi
noam !

13 Tiam eliris la restintoj el la 
fortuloj de la popolo ;

La Eternulo eliris kun mi inter 
la herooj.

14 De Efraim venis tiuj, kiuj havas 
siajn radikojn en Amalek ;

Post vi venis Benjamen en via 
popolo;

De Maĥir venis estroj,
Kaj de Zebulun kondukantoj per 

princa bastono.
15 Kaj princoj el Isaĥar estis kun 

Debora,
Kaj Isaĥar, kieł Barak, kuris en 

la valon.
Ce la torentoj de Ruben estas 

grandaj konsiliĝoj.
16 Kial vi sidas inter la barajoj, 

Aŭskultante la fajfadon će la 
brutaroj ?

Će la torentoj de Ruben estas 
grandaj konsiliĝoj.

17 Gilead restis transe de Jordan ; 
Kaj kial Dan sidas sur la śipoj ? 
Aśer sidas sur la bordo de la 

maro, 
Kaj loĝas će siaj golf oj.

18 Zebulun estas popolo, kiu riskis 
sian animon por la morto,

Kaj Naftali sur la altajoj de la 
kampo.
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19

20

21

22

23

24

25

26

27

28

29

30

Ambaŭflanke broditajn por la 
kolo.

31 Tiel pereu ĉiuj Viaj malamikoj, 
ho Eternulo I

Sed Liaj amantoj estu kieł la 
leviĝanta suno en sia potenco. 

Kaj la lando ripozis dum kvardek 
jar oj.

6 KAJ la Izraelidoj faris malbonon 
antaŭ la okuloj de la Eternulo; 
kaj la Eternulo transdonis ilin 

en la manojn de Midjan por la daŭro 
de sep jaroj. 2 Kaj la mano de Midjan 
forte premis Izraelon. Kontraŭ la 
Midjanidoj la Izraelidoj faris al si la 
fendegojn en la montoj kaj la kavern- 
ojn kaj la fortikajojn. 3 Kaj kiam 
la Izraelidoj semis, tiam venadis la 
Midjanidoj kaj la Amalekidoj kaj la 
orientanoj, kaj atakadis ilin, 4 kaj 
stariĝadis tendare kontraŭ ili, kaj 
ekstermadis la produktojn de la tero 
sur la tuta spaco ĝis Gaza, kaj ne 
restigadis porvivaĵon ĉe la Izraelidoj, 
nek ŝafon, nek bovon, nek azenon. 
5 Ćar ili venadis kun siaj brutoj kaj 
tendoj en multego, simile al akridoj ; 
kaj ili kaj iliaj kameloj estis sennombr- 
aj, kaj ili venadis en la landon, por 
dezertigi ĝin. 6 Kaj Izrael tre mizer- 
iĝis de Midjan; kaj la Izraelidoj 
ekkriis al la Eternulo.

7 Kaj kiam la Izraelidoj ekkriis al 
la Eternulo pro Midjan, 8 tiam la 
Eternulo sendis profeton al la Izrael- 

| idoj, kaj ci tiu diris al ili: Tiel diras 
la Eternulo, la Dio de Izrael: Mi ven- 
igis vin el Egiptujo, kaj Mi elkondukis 
vin el la domo de sklaveco, 9 kaj 
Mi savis vin el la manoj de la Egiptoj 
kaj el la manoj de ĉiuj viaj premantoj, 
kaj Mi forpelis ilin de vi, kaj Mi donis 
al vi ilian landon; 10 kaj Mi diris
al vi: Mi estas la Eternulo, via Dio; 
ne timu la diojn de la Amoridoj, en 
kies lando vi loĝas; sed vi ne obeis 
Mian voĉon.

11 Kaj venis anĝelo de la Eternulo, 
kaj sidiĝis sub kverko, kiu estis en 
Ofra kaj apartenis al Joaś la Abiezr- 
ido; lia filo Gideon estis draśanta 
tritikon en vinpremejo, por kaśi 
antaŭ la Midjanidoj. 12 Kaj aperis 
al li la anĝelo de la Eternulo, kaj 
diris al li: La Eternulo estas kun vi, 
brava heroo ! 13 Kaj Gideon diris
al li: Mia sinjoro ! se la Eternulo estas 

I kun ni, tiam kial trafis nin ĉio ci tio ? 
kaj kie estas ćiuj Liaj mirakloj, pri

Venis reĝoj, ili batalis ;
Tiam batalis reĝoj de Kanaan
En Taanaĥ, ĉe la akvo de Me- 

gido;
Sed ili ricevis neniom da mono.
El la ĉielo oni batalis ;
La steloj de siaj vojoj batalis 

kontraŭ Sisera.
La torento Kiśon forportis ilin,
La torento antikva, la torento 

Kiśon.
Piedpremu, mia animo, la fortul- 

ojn.
Tiam frapis la hufoj de ĉevaloj
Pro la rapidega forkurado de 

fortuloj.
Malbenu la urbon Meroz, diris 

anĝelo de la Eternulo,
Malbenu, malbenu ĝiajn loĝant- 

ojn ;
Ĉar ili ne venis kun helpo al la 

Eternulo,
Kun helpo al la Eternulo inter la 

herooj.
Benita estu inter la virinoj Jael, 
La edzino de la Kenido Ĥeber, 
Inter la virinoj en la tendo śi estu 

benita.
Akvon li petis, lakton śi donis ;
En belega kaliko śi alportis 

buteron.
śi etendis sian manon al najlo
Kaj sian dekstran manon al mart ■ 

elo de laboristoj ;
Kaj śi ekbatis Siseran, ekfrapis 

lian kapon,
Kaj frakasis kaj traboris lian 

tempion.
Al śiaj piedoj li kliniĝis kaj falis 

kaj ekkuśis ;
Al śiaj piedoj li kliniĝis kaj 

falis ;
Kie li kliniĝis, tie li falis pereinta.
Tra la fenestro rigardas, kaj 

plorkrias tra la krado, la 
patrino de Sisera:

Kial longe ne venas lia ćaro ?
Kial malfruiĝas la radoj de liaj 

kaleśoj ?
La saĝaj el śiaj sinjorinoj re- 

spondas al śi,
Kaj śi mem al si respondas :
Ili ja trovis kaj dividas milit- 

akiron;
Po unu aŭ po du knabinoj por 

ĉiu viro,
Diverskolorajn vestojn por Sis

era,
Diverskolorajn vestojn broditajn,
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kaj alportu bruloferon sur la ligno 
de la sankta stango, kiun vi dehakos. 
27 Kaj Gideon prenis dek homojn el 
siaj servantoj, kaj faris, kieł diris al 
li la Eternulo; sed car li timis la 
domanojn de sia patro kaj la urbanoj n, 
por fari tion en la tago, tial li faris en 
la nokto. 28 Kiam frue matene la 
urbanoj leviĝis, iii ekvidis, ke la 
altaro de Baal estas detruita, kaj la 
sankta stango, kiu estas apud ĝi, 
estas dehakita, kaj la dua bovo estas 
alportita kieł brulofero sur la konstru- 
ita altaro. 29 Kaj iii diris unu al 
alia: Kiu tion faris ? Kaj iii serćis 
kaj demandis, kaj oni diris : Gideon, 
filo de Joaś, faris tion. 30 Tiam la 
urbanoj diris al Joaŝ: Elirigu vian 
filon ; li devas morti, car li detruis la 
altaron de Baal, kaj car li dehakis la 
sanktan stangon, kiu estis apud ĝi. 
31 Sed Joaś diris al ćiuj, kiuj staris 
antaŭ li: Ću vi bezonas batali por 
Baal ? ću vi bezonas helpi lin ? kiu 
batalos por li, tiu mortos ci tiun mat- 
enon. Se li estas dio, li mem batalu 
por si pro tio, ke oni detruis lian 
altaron. 32 Kaj de tiu tago oni 
nomis lin Jerubaal, dirante: Baal 
batalu kontraŭ li, car li detruis lian 
altaron.

33 Kaj ćiuj Midjanidoj kaj Amalek- 
idoj kaj orientanoj kolektiĝis kunę, 
kaj transiris kaj stariĝis tendare en 
la valo Jizreel. 34 Kaj la spirito de 
la Eternulo venis sur Gideonon, kaj li 
ekblovis per trumpeto; kaj la familio 
de la Abiezridoj kolektiĝis, por sekvi 
lin. 35 Kaj li sendis senditojn al la 
tuta Manase, kaj ankaŭ iii sekvis 
lin ; kaj li sendis senditojn al Aśer 
kaj al Zebulun kaj al Naftali, kaj iii 
eliris renkonte. 36 Kaj Gideon diris 
al Dio : Se Vi intencas helpi per mia 
mano Izraelon, kieł Vi diris, 37 en 
tia okazo jen mi metas sur la draśejon 
tonditan lanori: se estos roso nur 
Sur la lano, kaj sur la tuta tero estos 
seke, tiam mi scios, ke Vi helpos per 
mia mano Izraelon, kieł Vi diris. 
38 Kaj tiel fariĝis: kiam la mor- 
gaŭan tagon li matene leviĝis, li 
elpremis la lanon, kaj elpremis el la 
lano roson, plenan kalikon da akvo. 
39 Kaj Gideon diris al Dio: Ne 
koleru min, se mi ankoraŭ unu fojon 
ekparolos, kaj ankoraŭ nur unu fojon 
faros provon kun la lano : estu sekeco 
nur sur la lano, kaj sur la tuta tero

kiuj rakontis al ni niaj patroj, dirante : 
La Eternulo elkondukis ja nin el 
Egiptujo ? Kaj nun la Eternulo for- 
lasis nin, kaj transdonis nin en la 
manojn de Midjan. 14 Kaj la Etern
ulo Sin turnis al li, kaj diris : Iru kun 
ĉi tiu via forto, kaj savu Izraelon 
el la manoj de Midjan ; jen Mi sendas 
vin. 15 Kaj tiu diris al Li: Mia 
Sinjoro I per kio mi savos Izraelon ? 
mia familio estas ja la plej mizera en 
Manase, kaj mi estas la plej juna en 
la domo de mia patro I 16 Kaj la 
Eternulo diris al li: Sed Mi estos kun 
vi, kaj vi venkobatos la Midjanidojn 
kieł unu homon. 17 Kaj li diris al 
Li: Se mi akiris Vian favoron, donu 
al mi pruvosignon, ke tio estas Vi, 
kiu parolas kun mi; 18 ne foriru
de ĉi tie, ĝis mi venos al Vi kaj al- 
portos mian oferajon kaj metos antaŭ 
Vin. Kaj Li diris : Mi restos, gis vi 
revenos. 19 Kaj Gideon venis, kaj 
pretigis kapridon kaj macojn el efo da 
faruno ; la viandon li metis en korbon 
kaj la brogaĵon li enverŝis en poton, 
kaj alportis al Li sub la kverkon kaj 
proponis. 20 Kaj la anĝelo de Dio 
diris al li: Prenu la viandon kaj la 
macojn kaj mętu sur ci tiun rokon, 
kaj la brogaĵon elverŝu. Kaj li 
faris tiel. 21 Kaj la anĝelo de la | 
Eternulo etendis la finon de la bastono, 
kiu estis en lia mano, kaj ektuśis la 
viandon kaj la macojn ; kaj tiam eliris 
fajro el la roko kaj konsumis la viand- 
on kaj la macojn ; kaj la anĝelo de la 
Eternulo foriris de antaŭ liaj okuloj.

Tiam Gideon vidis, ke tio estis 
anĝelo de la Eternulo; kaj Gideon 
diris : Ho ve, mia Sinjoro, ho Etern
ulo I car mi vidis anĝelon de la 
Eternulo, vizaĝon kontraŭ vizaĝo. 
23 Sed la Eternulo diris al li: Paco 
al vi; ne timu ; vi ne mortos. 24 Kaj 
Gideon konstruis tie altaron al la 
Eternulo, kaj donis al ĝi la nomon: 
La Eternulo estas Paco, ćis la 
nuna tago ĝi estas ankoraŭ en Ofra 
de la Abiezridoj.

25 Kaj en tiu nokto diris al li la 
Eternulo: Prenu junan bovon de 
via patro, kaj alian bovon sepjaran, 
kaj detruu la altaron de Baal, kiu 
estas. će via patro, kaj la sanktan 
stangon, kiu estas apud ĝi, dehaku ; 
26 kaj konstruu altaron al la Eternulo, 
via Dio, sur la supro de ci tiu roko, laŭ 
la reguloj, kaj prenu la duan bovon, j
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estu roso. 40 Kaj Dio faris tiel en 
tiu nokto: estis sekeco nur sur la 
lano, kaj sur la tuta tero estis roso.

7 KAJ frue matene leviĝis Jeru- 
baal, tio estas Gideon, kaj la 
tuta popolo, kiu estis kun li, kaj 

iii starigis sian tendaron će la fonto 
Ĥarod ; kaj la tendaro de Midjan 
estis rilate al li sur la norda flanko 
de la monteto Morę en la valo.

2 Kaj la Eternulo diris al Gideon : 
La popolo, kiu estas kun vi, estas 
tro grandnombra, por ke Mi transdonu 
la Midjanidojn en iliajn manojn ; eble 
fieriĝos kontraŭ Mi Izrael, dirante : 
Mia mano helpis min. 3 Tial nun 
proklamu al la oreloj de la popolo 
jene : Kiu estas timema kaj tremema, 
tiu iru returne kaj foriru de la monto 
Gilead. Kaj iris returne el la popolo 
dudek du mil, kaj dek mil restis.

4 Kaj la Eternulo diris al Gideon : 
Ankoraŭ estas tro multe da popolo ; 
konduku ilin malsupren al la akvo, 
kaj tie Mi ilin elektos por vi. Pri kiu 
Mi diros al vi: ći tiu iru kun vi—tiu 
devas iri kun vi; kaj ćiu, pri kiu Mi 
diros al vi: Ci tiu ne iru kun vi—tiu 
ne devas iri. 5 Kaj li alvenigis la 
popolon al la akvo. Kaj la Eternulo 
diris al Gideon : Ciun, kiu lektrinkos 
akvon per sia lango, kieł lektrinkas 
hundo, tiun starigu aparte; ankaŭ 
ĉiun, kiu kliniĝos sur siaj genuoj, por 
trinki. 6 Kaj la nombro de tiuj, 
kiuj lektrinkis el la mano al la buśo, 
estis tricent homoj ; la tuta cetera 
popolo kliniĝis sur siaj genuoj, por 
trinki la akvon. 7 Kaj la Eternulo 
diris al Gideon : Per la tricent homoj, 
kiuj lektrinkis, Mi helpos vin, kaj Mi 
transdonos la Midjanidojn en viajn 
manojn ; kaj la tuta popolo foriru ćiu 
al sia loko. 8 Kaj iii prenis al si la 
manĝotaĵon de la popolo, kaj iliajn 
trumpetojn; kaj ćiujn Izraelidojn li 
forsendis ćiun al lia tendo, kaj la 
tricent homojn li retenis. La tendaró 
de Midjan estis malsupre de li en la 
valo.

9 En tiu nokto la Eternulo diris al li: 
Leviĝu, iru malsupren en la tendaron ; 
car Mi transdonas ĝin en viajn manojn. 
10 Sed se vi timas malsupreniri, tiam 
iru vi kun via junulo Puraal la tendaro, 
11 kaj aŭskultu, kion oni parolas; 
tiam fortiĝos viaj manoj, kaj vi iros 
malsupren en la tendaron. Kaj li 
iris kun sia junulo Pura al la unua

armita taćmenteto de la tendaro. 
12 La Midjanidoj kaj la Amalekidoj 
kaj ćiuj orientanoj kuśis en la valo 
en tia multego, kieł akridoj ; kaj iliaj 
kameloj estis sennombraj, en tia 
multego, kieł la sablo sur la bordo de 
la maro. 13 Gideon venis, kaj jen 
unu rakontas al sia kamarado sonĝon, 
kaj diras : Mi vidis en sonĝo, ke jen 
elbakita hordea pano ruliĝis tra la 
tendaro de Midjan, kaj venis al tendo, 
kaj ekfrapis ĝin tiel, ke ĝi falis, kaj 
renversis ĝin, kaj la tendo tutę kuśis. 
14 Tiam lia kamarado respondis, 
dirante : Tio estas nenio alia, nur la 
glavo de Gideon, filo de Joaś, Izrael- 
ido ; Dio transdonis en lian manon 
la Midjanidojn kaj la tutan tendaron.

15 Kaj kiam Gideon aŭdis la ra- 
konton pri la sonĝo kaj la klarigon 
de ĝia signifo, li adorkliniĝis, kaj 
revenis en la tendaron de la Izrael- 
idoj, kaj diris : Leviĝu, ĉar la Eternulo 
transdonis en viajn manojn la tendaron 
de Midjan. 16 Kaj li dividis la tri
cent homojn en tri taćmentojn, kaj 
donis al ćiuj en la manojn trumpetojn 
kaj malplenajn krućojn, kun torćoj 
interne de la krućoj. 17 Kaj li 
diris al iii: Rigardu min, kaj faru tion 
saman, kion mi faros ; jen mi iras al la 
rando de la tendaro, kaj kion mi faros, 
tion faru ankaŭ vi. 18 Kiam mi kaj 
tiuj, kiuj estas kun mi, ekblovos per 
trumpeto, tiam ankaŭ vi blovu per la 
trumpetoj ĉirkaŭ la tuta tendaro, kaj 
kriu : Pro la Eternulo kaj pro Gideon I

19 Kaj venis Gideon, kaj la cent 
homoj, kiuj estis kun li, al la rando 
de la tendaro en la komenco de la 
meza noktogardo, kiam jus starigis 
la gardistoj ; kaj iii ekblovis per la 
trumpetoj, kaj rompis la krućojn, 

i kiujn iii havis en la manoj. 20 Tiam 
ekblovis la tri taćmentoj per la 
trumpetoj kaj rompis la krućojn, kaj 
iii tenis en la maldekstra mano la 
torćojn, kaj en la dekstra la trump
etojn por blovi, kaj iii kriis : Glavo 
pro la Eternulo kaj pro Gideon I 
21 Kaj iii staris ćiu sur sia loko 
ĉirkaŭ la tendaro ; kaj la tuta tend- 
aranaro ekkuris ; kaj ćiuj ekkriis kaj 
forkuris. 22 Kaj oni blovis per la 
tricent trumpetoj, kaj la Eternulo 
turnis en la tuta tendaro la glavon de 
unu kontraŭ alian ; kaj la tendaranoj 
kuris ĝis Bet-Ŝita, al Cerera, gis la 

Jimo de Abel-Meĥola apud Tabat.
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23 Kaj oni kunvokis la Izraelidojn 
el Naftali kaj el Aŝer kaj el la tuta 
Manase, kaj ili postkuris la Midjan- 
idojn. 24 Kaj Gideon sendis send- 
itojn sur la tutan monton de Efraim, 
por diri: Kuru renkonte al la Mid- 
janidoj kaj baru al ili la akvon ĝis 
Bet-Bara kaj ĝis Jordan. Kaj kol- 
ektiĝis ĉiuj Efraimidoj kaj baris la 
akvon ĝis Bet-Bara kaj ĝis Jordan. 
25 Kaj ili kaptis Orebon kaj Zeebon, 
du princojn de Midjan, kaj mortigis 
Orebon ĉe la roko de Oreb, kaj 
Zeebon ili mortigis ĉe la vinpremejo 
de Zeeb, kaj persekutis la Midjan- 
idojn; kaj la kapojn de Oreb kaj 
Zeeb ili alportis al Gideon trans 
Jordanon.

8KAJ la Efraimidoj diris al li: 
Kial vi tion faris al ni, ke vi ne 
vokis nin, kiam vi iris batali 

kontraŭ Midjan ? Kaj ili forte kver- 
elis kun li. 2 Sed li diris al ili: 
Kion mi faris nun similan al via faro ? 
ĉu la postkolekto de Efraim ne estas 
pli bona ol la tuta vinberkolekto de 
Abiezer ? 3 En viajn manojn Dio 
transdonis Orebon kaj Zeebon, la 
princojn de Midjan ; kaj kieł mi povis 
fari en komparo kun tio, kion vi faris ? 
Tiam kvietiĝis ilia kolero kontraŭ 
li, kiam li diris tion. 4 Kaj Gideon 
venis al Jordan kaj transiris, li kaj 
la tricent homoj, kiuj estis kun li, 
lacaj kaj persekutantaj. 5 Kaj li 
diris al la loĝantoj de Sukot: Donu, 
mi petas, panojn al la homoj, kiuj 
sekvas min; car ili estas lacaj, kaj 
mi postkuras Zebaĥon kaj Calmunan, 
reĝojn de Midjan. 6 Sed la estroj 
de Sukot diris : ću la manoj de Zebafi 
kaj Calmuna estas jam en viaj manoj, 
ke ni donu al via militistaro panon ? I 
7 Tiam Gideon diris : Pro tio, kiam 
la Eternulo transdonos Zebaĥon kaj 
Calmunan en miajn manojn, mi draśos 
viajn korpojn per dornoj de dezerto 
kaj per kardoj. 8 Kaj li iris de tie 
al Penuel, kaj diris al ĝiaj loĝantoj 
tion saman ; kaj la loĝantoj de Penuel 
respondis al li tiel, kieł respondis 
la loĝantoj de Sukot. 9 Kaj li diris 
ankaŭ al la loĝantoj de Penuel jene : 
Kiam mi revenos feliĉe, mi detruos 
ci tiun turon.

10 Kaj Zebaĥ kaj Calmuna estis en 
Karkor, kaj kun ili estis ilia milit
istaro, ĉirkaŭ dek kvin mil, ćiuj, kiuj 
restis el la tuta militistaro de la

orientanoj; la nombro de la falintoj 
estis cent dudek mil homoj, kiuj 
povis eltiri glavon. n Kaj Gideon 
iris laŭ la vojo de la tendoloĝantoj 
orienten de Nobaĥ kaj Jogbeha, kaj 
venkobatis la tendaron, kiam la tend- 
aro opiniis sin tutę eksterdanĝera. 
12 Kaj Zebaĥ kaj Calmuna forkuris ; 
sed li postkuris ilin, kaj kaptis 
Zebaĥon kaj Calmunan, la du reĝojn 
de Midjan, kaj la tutan militistaron li 
ektremigis. 13 Kaj revenis Gideon, 
filo de Joaś, de la milito, de la 
deklivo de Ĥeres. 14 Kaj li kaptis 
junulon el la loĝantoj de Sukot, kaj 
demandis lin ; kaj tiu skribis al li la 
estrojn de Sukot kaj ĝiajn plejaĝulojn, 
sepdek sep homojn. 15 Kaj li venis 
al la loĝantoj de Sukot, kaj diris : Jen 
estas Zebaĥ kaj Calmuna, pri kiuj 
vi mokis min, dirante : Cu la manoj 
de Zebaĥ kaj Calmuna estas jam en 
viaj manoj, ke ni donu al viaj lacaj 
homoj panon ? 16 Kaj li prenis la
plejaĝulojn de la urbo, kaj la dornojn 
de dezerto kaj la kardojn, kaj punis 
per ili la loĝantojn de Sukot. 17 Kaj 
la turon de Penuel li detruis, kaj 
mortigis la loĝantojn de la urbo. 
18 Kaj li diris al Zebaĥ kaj Calmuna : 
Kiaj estis la homoj, kiujn vi mortigis 
će Tabor ? Kaj ili diris: Ili estis 
tiaj, kieł vi, ćiuj aspektis kieł reĝidoj. 
19 Tiam li diris: Tio estis miaj 
fratoj, filoj de mia patrino. Per la 
vivo de la Eternulo, se vi restigus 
ilin vivaj, mi ne mortigus vin. 20 Kaj 
li diris al sia unuenaskito Jeter: 
Leviĝu, mortigu ilin. Sed la junuło 
ne eltiris sian glavon ; ĉar li timis, car 
li estis ankoraŭjuna. 21 Kaj Zebaĥ 
kaj Calmuna diris : Leviĝu mem kaj 
frapu nin, car kia estas la viro, tia 
estas lia forto. Tiam Gideon leviĝis 
kaj mortigis Zebaĥon kaj Calmunan, 
kaj li prenis la ornamajojn, kiuj estis 
sur la koloj de iliaj kameloj.

22 Kaj la Izraelidoj diris al Gideon : 
Regu nin, vi kaj via filo kaj la filo de 
via filo ; ĉar vi savis nin el la manoj 
de Midjan. 23 Sed Gideon diris al 
ili: Mi ne regos vin, kaj ankaŭ mia 
filo ne regos vin : la Eternulo regu 
vin. 24 Kaj Gideon diris al ili: 
Mi petas de vi peton, ćiu el vi donu 
al mi la orelringon el sia militakiro. 
Ili havis orajn orelringojn, car estis 
afero kun Ismaelidoj. 25 Kaj ili 
diris: Ni donos. Kaj ili sternis
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patro en Ofra, kaj mortigis siajn 
fratojn, la filojn de Jerubaal, sepdek 
homojn, sur unu śtono ; restis Jotam, 
la plej juna filo de Jerubaal, car li 
kaŝiĝis.

6 Kaj kolektiĝis ćiuj loĝantoj de 
Ŝeĥem kaj la tuta domo de Milo, 
kaj iii iris kaj faris Abimeleĥon reĝo, 
će la kverko, kiu staras en ŝeĥem. 
7 Kaj oni diris pri tio al Jotam, kaj 
li iris kaj stariĝis sur la supro de la 
monto Gerizim, kaj laŭte ekkriis, 
kaj diris al iii: Aŭskultu min, loĝantoj 
de ŝeĥem, kaj aŭskultos vin Dio. 
8 Iris la arboj, por sanktolei reĝon 
super si; kaj iii diris al la olivarbo: 
Reĝu super ni. 9 Sed la olivarbo 
diris al iii: Ću mi perdis mian grason, 
per kiu estas honorataj Dio kaj homoj, 
ke mi iru vagi super la arboj ? 
10 Kaj la arboj diris al la figarbo

i Iru vi, reĝu super ni. 11 Sed la 
figarbo diris al iii: Ću mi perdis mian 
dolćecon kaj miajn bonajn fruktojn, 
ke mi iru vagi super la arboj ? 
12 Kaj la arboj diris al la vinberujo : 
Iru vi, reĝu super ni. 13 Sed la 
vinberujo diris al iii: Ću mi perdis 
mian moston, kiu gajigas Dion kaj 
homojn, ke mi iru vagi super la arboj ? 
14 Tiam ćiuj arboj diris al la dorn- 
arbusto : Iru vi, reĝu super ni. 15 Kaj 
la dornarbusto diris al la arboj : Se 
vere vi sanktoleas min kieł reĝon 
super vi, tiam venu, śirmu vin sub 
mia ombro ; se ne, tiam eliros fajro 
el la dornarbusto kaj forbruligos la 
cedrojn de Lebanon. 16 Nun ću vi 
agis ĝuste kaj juste, reĝigante Abi- 
meleĥon ? kaj ću vi agis bonę rilate 
Jerubaalon kaj lian domon, kaj ću vi 
agis kun li konforme al lia merito ? 
17 Mia patro batalis pro vi kaj ne 
śatis sian vivon kaj savis vin el la 
manoj de Midjan ; 18 kaj vi leviĝis
nun kontraŭ la domon de mia patro, 
kaj mortigis liajn filojn, sepdek 
homojn, sur unu śtono, kaj Abime- 
leĥon, filon de lia sklavino, vi reĝigis 
super la loĝantoj de ŝeĥem, pro tio, 
ke li estas via frato. 19 Se ĝuste kaj 
juste vi agis nun rilate Jerubaalon kaj 
lian domon, tiam goju pri Abimeleĥ, 
kaj li ankaŭ ĝoju pri vi. 20 Sed se 
ne, tiam eliru fajro el Abimeleĥ kaj 
forbruligu la loĝantojn de ŝeĥem 
kaj la domon de Milo ; kaj fajro eliru 
el la loĝantoj de ŝeĥem kaj el la domo 
de Milo kaj forbruligu Abimeleĥon.

veston, kaj ĉiu ĵetis tien orelringon 
el sia militakiro. 26 Kaj la pezo de 
la oraj orelringoj, kiujn li elpetis, 
estis mil sepcent sikloj da oro, krom 
la ornamaĵoj kaj la ringoj kaj la pur- 
puraj vestoj, kiuj estis sur la reĝoj de 
Midjan, kaj krom la kolornamajoj, 
kiuj estis sur la koloj de iliaj kameloj. 
27 Kaj Gideon faris el tio efodon, 
kaj lokmetis ĝin en sia urbo, en Ofra ; 
kaj ćiuj Izraelidoj malĉastiĝis per 
ĝi tie ; kaj tio fariĝis falilo por Gideon 
kaj por lia domo. 28 Kaj humiliĝis 
la Midjanidoj antaŭ la Izraelidoj kaj 
ne levis plu sian kapon. Kaj la 
lando ripozis dum kvardek jaroj en la 
tempo de Gideon.

29 Kaj Jerubaal, filo de Joaś, iris 
kaj ekloĝis en sia domo. 30 Kaj 
Gideon havis sepdek filojn, kiuj eliris 
el liaj lumboj, car li havis multe da 
edzinoj. 31 Kaj lia kromvirino, kiu 
estis en ŝeĥem, ankaŭ naskis al 
li filon, kaj li donis al li la nomon 
Abimeleĥ. 32 Kaj Gideon, filo de 
Joaś, mortis en tre maljuna aĝo; 
kaj oni enterigis lin en la tombo 
de Joaś, lia patro, en Ofra de la 
Abiezridoj.

33 Kiam Gideon mortis, la Izraelidoj 
denove malĉaste sekvis la Baalojn 
kaj elektis al si Baal-Beriton kieł sian 
dion. 34 Kaj la Izraelidoj ne mem- 
oris la Eternulon, sian Dion, kiu sav- 
adis ilin el la manoj de ćiuj iliaj 
malamikoj ĉirkaŭe. 35 Kaj iii ne 
estis favorkoraj al la domo de Jeru- 
baal-Gideon rekompence al la tuta 
bono, kiun li faris al Izrael.

9ABIMELEĤ, filo de Jerubaal, 
iris en ŝeĥemon, al la fratoj de 
sia patrino, kaj ekparolis al iii 

kaj al la tuta familio de la domo de 
sia patrinpatro jene : 2 Diru al la
oreloj de ĉiuj loĝantoj de Ŝeĥem : Kio 
estas pli bona al vi, ću ke regu vin 
sepdek homoj, ćiuj filoj de Jerubaal, 
aŭ ke regu vin unu homo ? memoru 
ankaŭ, ke mi estas via osto kaj via 
karno. 3 Kaj la fratoj de lia patrino 
diris pri li al la oreloj de ćiuj loĝantoj 
de ŝeĥem ĉiujn tiujn vortojn, kaj ilia 
koro inkliniĝis al Abimeleĥ ; ĉar iii 
diris : Li estas nia frato. 4 Kaj iii 
donis al li sepdek arĝentajn monerojn 
el la domo de Baal-Berit, kaj Abimeleĥ 
dungis por iii homoj n mallaboremajn 
kaj facilanimajn, kaj iii sekvis lin. 
5 Kaj li venis en la domon de sia
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2i Kaj Jotam forkuris kaj forsavis vidis la popolon, li diris al Zebul: 
sin kaj iris en Beeron kaj ekloĝis Jen popolo malsupreniras de la suproj 
cie pro timo antaŭ sia frato Abimelefi. de la montoj. Sed Zebul diris al li:

22 Kaj Abimelefi regis super Izrael La ombro de la montoj ŝajnas al vi 
tri jarojn. 13 Kaj Dio venigis mai- homoj. 37 Kaj Gaal parolis plue, 
bonan spiriton inter Abimelefi kaj la kaj diris: Jen popolo malsupreniras 
loĝantoj de Ŝeĥem ; kaj la loĝant- de la altajo, kaj unu taĉmento venas 
oj de Ŝeĥem perfidis Abimeleĥon, laŭ la vojo de la kverko de sorćistoj. 
24 por ke la krimo pri la sepdek filoj 38 Tiam Zebul diris al li: Kie nun 
de Jerubaal kaj ilia sango venu sur estas via buso, kiu diris: Kiu estas 
Abimelefion, ilian fraton, kiu mort- Abimelefi, ke ni servu al li ? Tio 
igis ilin, kaj sur la loĝantojn de estas ja tiu popolo, kiun vi malśatis ; 
Sefiem, kiuj subtenis liajn manojn, nun eliru, kaj batalu kontraŭ ĝi. 
por ke li mortigu siajn fratojn. 25 Kaj 39 Kaj Gaal eliris, havante post si la 
la loĝantoj de Ŝeĥem starigis kontraŭ loĝantojn de Ŝeĥem, kaj ekbatalis 
li insidantojn sur la suproj de la kontraii Abimelefi. 40 Kaj Abi- 
tnontoj, kaj iii prirabadis ćiun, kiu melefi ekpelis lin, kaj li forkuris, kaj 
pasis preter iii sur la vojo. Kaj oni falis multe da mortigitoj ĝis la pord- 
diris tion al Abimelefi. ego mem. 41 Kaj Abimelefi restis

26 Kaj venis Gaal, filo de Ebed, kun en Aruma ; kaj Zebul elpelis Gaalon 
siaj fratoj, kaj iii iris tra Ŝeĥem; kaj kaj liajn fratojn, ke iii ne logu en 
fidis lin la loĝantoj de Ŝeĥem. 27 Kaj Ŝeĥem. 42 En la sekvanta tago la 
iii eliris sur la kampon kaj sirkol- popolo eliris sur la kampon. Kaj oni 
ektis siajn vinberojn kaj elpremis diris tion al Abimelefi. 43 Kaj li 
ilin kaj faris feston kaj iris en la domon prenis sian militistaron kaj dividis 
de sia dio kaj manĝis kaj drinkis kaj ĝin en tri taćmentojn kaj faris em- 
tnalbenis Abimelefion. 28 Kaj Gaal, buskon sur la kampo. Kiam li vidis, 
filo de Ebed, diris : Kiu estas Abi- ke la popolo eliras el la urbo, li leviĝis 
melefi, kaj kio estas ŝeĥem, ke ni servu kontraii iii kaj batis ilin. 44 Kaj 
al li ? li estas ja filo de Jerubaal, kaj Abimelefi, kaj la tacmentoj, kiuj estis 
Zebul estas lia oficisto. Servu al la kun li, atakis kaj starigis antaŭ la 
homoj de Ĥamor, patro de Ŝeĥem, pordego de la urbo; kaj du tacmentoj 
sed al tiu kial ni servu ? 29 Se iu atakis ćiujn, kiuj estis sur la kampo»
donus ci tiun popolon en miajn kaj mortigis ilin. 45 Kaj Abimelefi 
manojn, mi forpelus Abimelefion. batalis kontraii la urbo la tutan tiun 
Kaj oni diris al Abimelefi: Plimultigu tagon; kaj li prenis la urbon, kaj 
vian militistaron, kaj eliru. 30 Kiam mortigis la popolon, kiu estis en ĝi; 
Zebul, la estro de la urbo, aŭdis la kaj li detruis la urbop kaj semis sur ĝia 
vortojn de Gaal, filo de Ebed, lia loko salon.
kolero ekflamis. 31 Kaj li sendis 46 Kiam tion aŭdis ĉiuj loĝantoj de 
ruze senditojn al Abimelefi, por diri: la turo de ŝeĥem, iii foriris en la 
Jen Gaal, filo de Ebed, kun siaj fratoj fortikajon de la dio Berit. 47 Kaj 
venis en Sefiemon kaj ribeligas la oni diris al Abimelefi, ke kolektiĝis 
urbon kontraŭ vi; 32 tial leviĝu ĉiuj loĝantoj de la turo de Ŝeĥem. 
en la nokto, vi kaj la popolo, kiu estas 48 Tiam Abimelefi iris sur la monton 
kun vi, kaj faru embuskon sur la Calmon, li kaj la tuta popolo, kiu estis 
kampo; 33 kaj matene, kiam leviĝos kun li, kaj Abimelefi prenis hakilon 
la suno, leviĝu frue, kaj ataku la en sian manon kaj dehakis branćon 
urbon; kaj kiam li kaj la popolo, kiu de arbo kaj prenis ĝin kaj metis ĝin 
estas kun li, eliros al vi,tiam faru al li, sur sian śultron, kaj diris al la homoj, 
kion via mano povos. kiuj estis kun li: Kion vi vidis, ke mi

34 Kaj Abimelefi, kaj la tuta popolo, faris, tion rapide faru kieł mi. 49 Kaj 
kiu estis kun li, leviĝis en la nokto, ankaŭ ćiuj el la tuta popolo dehakis 
kaj faris apud Ŝeĥem embuskon el branćojn kaj iris post Abimelefi kaj 
kvar tacmentoj. 35 Kaj Gaal, filo almetis al la fortikajo kaj ekbruligis 
de Ebed, eliris kaj starigis će la per iii la fortikajon per fajro; kaj 
pordego de la urbo ; kaj Abimelefi, mortis ankaŭ ĉiuj homoj de la turo de 
kaj la popolo, kiu estis kun li, leviĝis Ŝeĥem, ĉirkaŭ mil viroj kaj virinoj. 
el la embusko. 36 Kiam Gaal ek- I 50 Kaj Abimelefi iris al Tebec kaj
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sieĝis Tebecon kaj prenis ĝin. 
51 Fortika turo estis meze de la urbo, 
kaj tien forkuris ĉiuj viroj kaj virinoj 
kaj ĉiuj loĝantoj de la urbo, kaj 
enslosis sin tie kaj supreniris sur la 
tegmenton de la turo. 52 Kaj Abi- 
meleĥ venis al la turo kaj sieĝis gin, 
kaj aliris al la pordo de la turo, por 
forbruligi gin per fajro. 53 Tiam 
iu virino ĵetis muelśtonon sur la 
kapon de Abimeleĥ kaj rompis al li 
la kranion. 54 Tiam li rapide alvok- 
is la junulon, kiu portis liajn 
batalilojn, kaj diris al li: Eltiru vian 
glavon kaj mortigu min, por ke oni 
ne diru pri mi : Virino lin mortigis. 
Kaj lia junulo lin trapikis, kaj li 
mortis. 55 Kaj la Izraelidoj vidis, 
ke Abimeleĥ mortis, kaj iii iris ćiu 
al sia loko. 56 Tiel Dio repagis la 
malbonagon de Abimeleĥ, kiun ći 
tiu faris rilate sian patron, mortig-| 
antę siajn sepdek fratojn. 57 Kaji 
la tutan malbonagon de la loĝantoj 
de Ŝeĥem Dio revenigis sur ilian 
kapon; kaj venis sur ilin la malbeno 
de Jotam, filo de Jerubaal.

W POST Abimeleĥ leviĝis, por 
helpadi al Izrael, Tola, filo 
de Pua, filo de Dodo, Is- 

aĥarido. Li loĝis en Samir, sur la 
monto de Efraim. 2 Kaj li estis 
juĝisto de Izrael dum dudek tri jaroj, 
kaj li mortis, kaj oni enterigis lin en 
Samir.

3 Post li leviĝis Jair, Gileadano, 
kaj li estis juĝisto de Izrael dum dudek 
du jaroj. 4 Li havis tridek filojn, 
kiuj rajdadis sur tridek junaj azenoj, 
kaj iii havis tridek urbojn ; ĝis nun 
oni ilin nomas Vilaĝoj de Jair, kiuj 
estas en la lando Gilead. 5 Kaj 
Jair mortis, kaj oni enterigis lin en 
Kamon.

6 Kaj la Izraelidoj plue faradis 
malbonon antaŭ la okuloj de la Etern
ulo, kaj servadis al la Baaloj kaj al la 
Aśtaroj kaj al la dioj de Sirio kaj al la 
dioj de Cidon kaj al la dioj de Moab 
kaj al la dioj de la Amonidoj kaj al 
la dioj de la Filiśtoj ; kaj iii forlasis la 
Eternulon, kaj ne servadis al Li. 
7 Tiam ekflamis la kolero de la 
Eternulo kontraŭ Izrael, kaj Li 
transdonis ilin en la manojn de la 
Filiśtoj kaj en la manojn de la Amon
idoj. 8 Kaj iii premadis kaj tur- 
mentadis la Izraelidojn de tiu jaro 
dum dek ok jaroj, ćiujn Izraelidojn,

kiuj estis transe de Jordan en la 
lando de la Amoridoj, kiu estas en 
Gilead. 9 Kaj la Amonidoj trans- 
iris Jordanon, por militi ankaŭ 
kontraŭ Jehuda kaj Benjamen kaj 
la domo de Efraim; kaj Izrael estis 
tre premata. 10 Tiam ekkriis la 
Izraelidoj al la Eternulo, dirante: 
Ni pekis antaŭ Vi, car ni forlasis nian 
Dion kaj servis al la Baaloj. 11 Kaj 
la Eternulo diris al la Izraelidoj : Mi 
savis ja vin de la Egiptoj kaj de la 
Amoridoj kaj de la Amonidoj kaj de la 
Filiśtoj. 12 Kaj la Cidonanoj kaj 
Amalekidoj kaj Maonidoj premis vin, 
kaj vi kriis al Mi, kaj Mi savis yin el 
iliaj manoj ; 13 kaj tamen vi for
lasis Min kaj servis al aliaj dioj ; tial 
Mi ne plu helpos vin. 14 Iru kaj 
kriu al la dioj, kiujn vi elektis ; iii 
helpu vin en la tempo de via mizero. 
15 Kaj la Izraelidoj diris al la Etern- 
ulo: Ni pekis; faru al ni ćion, kio 
plaćas al Vi; nur savu nin hodiau. 
16 Kaj iii forigis el inter si la fremdajn 
diojn, kaj ekservis al la Eternulo ; kaj 
Li eksentis kompaton pro la suferado 
de Izrael.

17 Kaj kolektiĝis la Amonidoj kaj 
stariĝis tendare en Gilead ; kolektiĝis 
ankaŭ la Izraelidoj kaj stariĝis tendare 
enMicpa. 18 Kaj la estroj de Gilead 
diris unuj al la aliaj : Kiu komencos 
batalon kontraŭ la Amonidoj, tiu 
estos estro de ĉiuj loĝantoj de Gilead. 
UJIFTAĤ, la Gileadano, estis 

heroa militisto, sed li estis 
filo de malĉastulino. De

Gilead naskiĝis ĵiftaĥ. 2 Kaj la 
de Gilead naskis al li filojn.edzino

Kiam la filoj de la edzino grandiĝis, 
ili forpelis ĵiftaĥon, kaj diris al li: 
Vi ne heredos en la domo de nia 
patro ; ĉar vi estas filo de alia patrino. 
3 Tiam Jiftaĥ forkuris de siaj fratoj 
kaj ekloĝis en la lando Tob. Kaj 
kolektiĝis al Jiftaĥ sentaŭgaj homoj 
kaj eliradis kun li.

4 Post kelka tempo ekmilitis la 
Amonidoj kontraŭ Izrael. 5 Kaj 
kiam la Amonidoj militis kontraŭ 
Izrael, la plejaĝuloj de Gilead iris, 
por preni Jiftaĥon el la lando Tob. 
6 Kaj iii diris al Jiftaĥ: Iru kaj estu 
nia kondukanto, kaj ni batalos kon- 
traŭ la Amonidoj. 7 Kaj Jiftaĥ diris 
al la plejaĝuloj de Gilead : Vi malamas 
ja min, kaj vi forpelis min el la domo 
de mia patro; kial do vi nun venis al
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mi, kiam vi estas en mizero ? 8 Kaj
la plejaĝuloj de Gilead diris al Jiftaĥ : 
Pro tio ni nun revenas al vi, ke vi iru 
kun ni, kaj ni batalos kontraŭ la 
Amonidoj, kaj vi estos ĉe ni estro de 
ĉiuj loĝantoj de Gilead. 9 Kaj 
Jiftaĥ diris al la plejaĝuloj de Gilead ; 
Se vi revenigas min, por batali 
kontraŭ la Amonidoj, kaj la Eternulo 
transdonos ilin al mi, ću tiam mi estos 
via estro ? 10 Kaj la plejaĝuloj de
Gilead diris al Jiftaĥ : La Eternulo 
estu aŭskultanto inter ni, ke ni faros 
konforme al viaj vortoj. n Tiam 
Jiftaĥiris kun la plejaĝuloj de Gilead, 
kaj la popolo faris lin super si estro 
kaj kondukanto, kaj Jiftaĥ eldiris 
ĉiujn siajn vortojn antaŭ la Eternulo 
en Micpa.

12 Jiftaĥ sendis senditojn al la 
reĝo de la Amonidoj, por diri: Kio 
estas inter mi kaj vi, ke vi venis al 
mi, por militi kontraŭ mia lando ? 
13 Kaj la reĝo de la Amonidoj diris 
al la senditoj de Jiftaĥ : Pro tio, ke 
Izrael prenis mian landon, kiam li 
iris el Egiptujo, de Arnon ĝis Jabok 
kaj ĝis Jordan ; nun redonu ĝin al mi 
en paco. 14 Tiam Jiftaĥ duan fojon 
sendis senditojn al la reĝo de la 
Amonidoj, 15 kaj dirigis al li: 
Tiel diris Jiftaĥ: Izrael ne prenis 
landon de Moab, nek landon de la 
Amonidoj ; 16 car irante el Egipt
ujo, Izrael iris tra la dezerto ĝis la 
Ruga Maro kaj venis al Kadeś; 
17 kaj tiam Izrael sendis senditojn 
al la reĝo de Edom, por diri: Permesu 
al mi trairi vian landon; sed la reĝo 
de Edom ne konsentis ; ankaŭ al la 
reĝo de Moab estis sendite, sed li ne 
konsentis ; tial Izrael restis en Kadeś ; 
18 kaj li iris tra la dezerto kaj ćir- 1 
kauis la landon de Edom kaj la landon 
de Moab kaj venis de oriento al la 
lando de Moab kaj stariĝis tendare 
transe de Arnon, sed ne eniris en la 
limojn de Moab, car Arnon estas la 
limo de Moab. 19 Kaj Izrael sendis 
senditojn al Siĥon, reĝo de la Amor
idoj, reĝo de Ĥeŝbon, kaj Izrael dirisal 
li: Permesu al ni trairi vian landon ĝis 
mia loko; 20 sed Siĥon ne volis, 
ke Izrael trairu liajn limojn; kaj 
SiHon kolektis sian tutan popolon, 
kaj iii stariĝis tendare en Jahac kaj 
batalis kontraŭ Izrael. 21 Kaj la 
Eternulo, Dio de Izrael, transdonis 
Siĥonon kaj lian tutan popolon en la

manojn de Izrael, kiu venkobatis 
ilin; kaj Izrael ekposedis la tutan 
landon de la Amoridoj, kiuj loĝis en 
tiu lando. 22 Kaj iii ekposedis la 
tutan regionon de la Amoridoj, de 
Arnon ĝis Jabok kaj de la dezerto 
ĝis Jordan. 23 Tiamaniere la Etern
ulo, Dio de Izrael, forpelis la 
Amoridojn de antaŭ Lia popolo 
Izrael; kaj vi volas preni ĝian posed- 
ajon ? 24 Tion, kion posedigas al
vi Kemoś, via dio, tion posedu ; sed 
ćiun, kiun la Eternulo, nia Dio, for
pelis de antaŭ ni, tiun ni heredos. 
25 Ću vi estas pli bona ol Balak, filo 
de Cipor kaj reĝo de Moab ? ću tiu 
malpacis kun Izrael aŭ militis kontraŭ 
li ? 26 De la tempo, kiam Izrael
ekloĝis en Ĥeŝbon kaj en ĝiaj de- 
pendajoj kaj en Aroer kaj en ĝiaj 
dependajoj, kaj en ćiuj urboj, kiuj 
estas apud Arnon, pasis jam tricent 
jaroj ; kial vi ne forprenis ilin en tiu 
tempo ? 27 Mi ne pekis kontraŭ
vi, kaj vi faras al mi malbonon, milit- 
ante kontraŭ mi. La Eternulo, la 
Juĝanto, juĝu nun inter la Izraelidoj 
kaj la Amonidoj. 28 Sed la reĝo de 
Amon ne atentis la vortojn de Jiftafi, 
kiujn ći tiu sendis al li.

29 Kaj venis sur Jiftaĥon la spirito 
de la Eternulo, kaj li trapasis Gileadon 
kaj la regionon de Manase, kaj li 
trairis Micpan Gileadan, kaj de Micpa 
Gileada li iris al la Amonidoj. 30 Kaj 
Jiftaĥ faris sanktan promeson al la 
Eternulo, kaj diris : Se Vi transdonos 
la Amonidoj n en miajn manojn, 
31 tiam tiu, kiu eliros el la pordo de 
mia domo renkonte al mi, kiam mi 
feliĉe revenos de la Amonidoj—tiu 
apartenu al la Eternulo, kaj mi oferos 
lin kieł bruloferon. 32 Kaj Jiftaĥ 
venis al la Amonidoj, por batali 
kontraŭ iii; kaj la Eternulo transdonis 
ilin en liajn manojn. 33 Kaj li 
venkobatis ilin de Aroer ĝis Minit, 
dudek urbojn, kaj ĝis Abel-Keramim 
—tio estis tre granda venkobato ; kaj 
la Amonidoj humiliĝis antaŭ la 
Izraelidoj.

34 Kaj Jiftaĥ venis al Micpa, al sia 
domo, kaj jen lia filino eliras renkonte 
al li kun tamburinoj kaj danco ; kaj 
śi estis lia sola infano; krom śi 
li havis neniun filon nek filinon. 
35 Kiam li ekvidis ŝin, li disśiris 
siajn vestojn, kaj diris : Ho ve, mia 
filino! kieł forte vi min klinis, vi 
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min malĝojigis ! mi malfermis mian 
buŝon antaŭ la Eternulo, kaj mi ne 
povas repreni la faron. 36 Kaj ŝi 
diris al li: Mia patro I vi malfermis 
vian buŝon antaŭ la Eternulo ; agu 
do kun mi tiel, kiel diris via buŝo, 
post kiam la Eternulo faris al vi 
venĝon kontraŭ viaj malamikoj, kon- 
traŭ la Amonidoj. 37 Kaj ŝi diris al 
sia patro : Faru por mi jenon : lasu 
min for por du monatoj, kaj mi 
iros, mi iros sur la montojn kaj 
priploros mian virgecon, mi kunę 
kun miaj amikinoj. 38 Kaj li diris : 
Iru ; kaj li forsendis śin por du mon
atoj. Kaj śi iris kunę kun siaj amik
inoj kaj priploris sian virgecon sur la 
montoj. 39 Kaj kiam pasis la du 
monatoj, ŝi revenis al sia patro, kaj li 
plenumis sur śi sian sanktan pro- 
meson, kiun li faris ; kaj śi ne ekkonis 
viron. Kaj fariĝis unoro en Izrael, 
40 ke ćiujare la filinoj de Izrael iras 
priplori la filinon de ĵiftaĥ, la Gilead- 
ano, dum kvar tagoj en jaro.
•a KAJ kolektiĝis la Efraimidoj 

I kaj iris norden, kaj diris al 
* “ Jiftaĥ: Kial vi iris militi 
kontraŭ la Amonidoj, kaj nin ne vokis, 
ke ni iru kun vi ? vian domon kunę 
kun vi ni forbruligos per fajro. 2 Kaj 
Jiftaĥ diris al iii: Mi kaj mia popolo 
havis grandan disputon kun la Amon
idoj ; mi kriis al vi, sed vi ne savis 
min el ilia mano. 3 Kiam mi vidis, 
ke vi ne savas, mi elmetis al risko 
mian animon kaj iris kontraŭ la Amon
idoj n, kaj la Eternulo transdonis ilin 
en miajn manojn. Kial do vi venis 
hodiaŭ al mi, por malpaci kontraŭ 
mi ? 4 Kaj Jiftaĥ kolektis ćiujn
loĝantojn de Gilead kaj batalis 
kontraŭ la Efraimidoj. Kaj la loĝantoj 
de Gilead venkobatis la Efraimidojn ; 
ĉar ci tiuj diris : Vi estas forkurintoj 
el Efraim, Gilead estas ja meze de 
Efraim kaj meze de Manase. 5 Kaj 
la Gileadanoj baris al la Efraimidoj 
la transirejojn de Jordan. Kaj kiam 
iu el la forkurantaj Efraimidoj diris : 
Mi volas transiri, tiam la Gileadanoj 
diris al li: Ću vi estas Efraimido ? 
Se li diris : Ne, 6 tiam iii diris al li: 
Diru: Śibolet; li diris: Sibolet, car 
li ne povis elparoli ĝuste ; tiam iii 
kaptis lin kaj bućis lin će la transirejo 
de Jordan. Kaj en tiu tempo falis el 
la Efraimidoj kvardek du mil.

7 Kaj ĵiftaĥ estis juĝisto de Izrael 

dum ses jaroj. Kaj mortis Jiftaĥ, la 
Gileadano, kaj oni enterigis lin en la 
urboj de Gilead.

8 Kaj post li estis juĝisto de Izrael 
Ibcan el Bet-Leĥem. 9 Li havis 
tridek filojn, kaj tridek filinojn li 
edzinigis eksteren, kaj tridek filinojn 
li prenis el ekstere por siaj filoj. 
Kaj li estis juĝisto de Izrael dum sep 
jaroj. 10 Kaj Ibcan mortis, kaj oni 
enterigis lin en Bet-Lehem.

11 Kaj post li estis juĝisto de Izrael 
Elon, Zebulunido, kaj li estis juĝisto 
de Izrael dum dek jaroj. 12 Kaj 
mortis Elon, la Zebulunido, kaj oni 
enterigis lin en Ajalon, en la lando 
de Zebulun.

13 Kaj post li estis juĝisto de Izrael 
Abdon, filo de Hilel, Piratonano. 
14 Li havis kvardek filojn kaj tridek 
nepojn, kiuj rajdadis sur sepdek junaj 
azenoj. Kaj li estis juĝisto de Izrael 
dum ok jaroj. 15 Kaj mortis Abdon, 
filo de Hilel, la Piratonano, kaj oni 
enterigis lin en Piraton, en la lando 
de Efraim, sur la monto de la Atna- 
lekidoj.
<g KAJ la Izraelidoj denove faris 
I malbonon antaii la okuloj de 

la Eternulo ; kaj la Eternulo 
transdonis ilin en la manojn de la 
Filiśtoj por kvardek jaroj.

2 Kaj estis iu homo el Corea, el la 
tribo de Dan, kies nomo estis Ma- 
noaĥ; lia edzino estis senfrukta kaj 
ne naskis. 3 Kaj aperis anĝelo de 
la Eternulo al la virino, kaj diris al 
śi: Jen vi estas senfrukta kaj ne 
naskas; tamen vi gravediĝos kaj 
naskos filon. 4 Sed nun gardu yin, 
kaj ne trinku vinon nek ebriigajon, 
kaj manĝu nenion malpuran ; 5 car
jen vi gravediĝos kaj naskos filon; 
kaj raziło ne devas tuśi lian kapon, 
car konsekrita al Dio estos la knabo 
de el la ventro ; kaj li komencos sayadi 
Izraelon el la manoj de la Filiśtoj. 
6 Kaj la virino iris, kaj diris al sia 
edzo jene : Dia homo venis al mi, 
kaj lia aspekto estis kiel la aspekto 
de anĝelo de Dio, tre respektinda; 
kaj mi ne demandis lin, de kie li estas, 
kaj sian nomon li ne diris al mi. 
7 Kaj li diris al mi: Jen vi gravediĝos 
kaj naskos filon ; kaj nun ne trinku 
vinon nek ebriigajon, kaj manĝu 
nenion malpuran; car konsekrita al 
Dio estos la knabo de el la ventro 
ĝis la tago de lia mor to. 8 Tiam
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Manoah ekpreĝis al la Eternulo, kaj 
diris : Mi petas Vin, ho mia Sinjoro : 
la Dia homo, kiun Vi sendis, venu 
denove al ni, kaj li instruu nin, kiel 
ni devas agi kun la naskota knabo. 
9 Kaj Dio aŭskultis la voĉon de 
Manoah; kaj la anĝelo de Dio venis 
denove al la virino, kiam ŝi estis sur 
la kampo; kaj Manoaĥ, ŝia edzo, ne 
estis kun ŝi. io La virino rapide 
kuris kaj sciigis sian edzon, kaj diris 
al li: Jen aperis al mi la homo, kiu 
venis al mi en tiu tago. n Kaj 
Manoah leviĝis kaj iris post sia edzino 
kaj venis al la homo, kaj diris al li: 
Ĉu vi estas tiu homo, kiu parolis al 
lavirino? Kaj tiu diris: Mi. 12 Kaj 
Manoah diris : Se viaj vortoj plenum- 
iĝos, tiam kiaj devas esti la reguloj 
pri la knabo kaj liaj agoj ? 13 Kaj
la anĝelo de la Eternulo diris al 
Manoah: Kontraŭ ĉio, pri kio mi 
parolis al la virino, ŝi sin gardu; 
14 nenion el tio, kio devenas el vin- 
berbranĉo, ŝi manĝu, vinon aŭ ebri- 
igaĵon śi ne trinku, kaj nenion mal- 
puran ŝi manĝu; ĉion, kion mi ordonis 
al Si, śi plenumu. 15 Kaj Manoah 
diris al la anĝelo de la Eternulo: 
Permesu, ke ni retenu vin, kaj ni 
pretigos por vi kapridon. 16 Sed 
la anĝelo de la Eternulo diris al 
Manoah : Kvankam vi retenos min, 
mi tamen ne manĝos vian panon; 
sed se vi volas fari bruloferon, faru 
ĝin al la Eternulo. ćar Manoah ne 
sciis, ke tio estas anĝelo de la Etern
ulo. 17 Kaj Manoah diris al la 
anĝelo de la Eternulo: Kia estas 
via nomo ? ke ni povu honori vin, 
kiam plenumiĝos via vorto. 18 Sed 
la anĝelo de la Eternulo diris al li: 
Por kio vi demandas pri mia nomo ? 
ĝi estas neordinara. 19 Kaj Ma
noah prenis kapridon kaj farunoferon 
kaj oferlevis tion sur roko al la 
Eternulo. Kaj Li faris miraklon, 
kaj Manoah kaj lia edzino tion vidis : 
20 kiam la flamo leviĝis de la altaro 
al la ćielo, tiam la anĝelo de la Etern
ulo leviĝis en la flamo de la altaro. 
Kaj Manoah kaj lia edzino tion vidis, 
kaj iii jetis sin vizaĝaltere. 21 Kaj 
ia an£elo de la Eternulo ne montris 
sin plu al Manoah kaj al lia edzino. 
Tiam Manoah konvinkiĝis, ke tio 
estis anĝelo de la Eternulo. 22 Kaj 
Manoah diris al sia edzino: Ni certe 
mortos, car ni vidis Dion. 23 Sed

lia edzino diris al li: Se la Eternulo 
dezirus mortigi nin, Li ne akceptus 
el niaj manoj bruloferon kaj farun
oferon, kaj ne montrus al ni ćion tion, 
kaj nun Li ne aŭdigus al ni tion, kion 
Li audigis. 24 Kaj la virino naskis 
filon kaj donis al li la nomon Simson. 
Kaj la knabo kreskis, kaj la Eternulo 
lin beris. 25 Kaj la spirito de la 
Eternulo komencis ekscitadi lin en la 
Tendaro de Dan, inter Corea kaj 
Eśtaol.
«a ŜIMŜON iris en Timnan, kaj 
| /1- ekvidis en Timna virinon el 

la filinoj de la Filiśtoj. 2 Kaj 
li iris kaj sciigis. tion al sia patro kaj 
al sia patrino, kaj diris: Mi vidis en 
Timna virinon el la filinoj de la Fil
iśtoj ; nun prenu sin al mi kiel edz- 
inon. 3 Kaj lia patro kaj lia patrino 
diris al li: Ĉu ne troviĝas virino inter 
la filinoj de viaj fratoj kaj en nia tuta 
popolo, ke vi iras preni edzinon el la 
necirkumciditaj Filiśtoj ? Sed Simson 
diris al sia patro : Sin prenu por mi, 
ĉar ŝi placas al mi. 4 Kaj lia patro 
kaj lia patrino ne sciis, ke tio estas 
de la Eternulo, car Li serćis pretekston 
kontraŭ la Filiśtoj ; en tiu tempo la 
Filiśtoj regis super Izrael.

5 Kaj Simśon kun sia patro kaj 
kun sia patrino iris en Timnan; 
kiam iii venis al la vinberĝardenoj 
de Timna, juna leono blekegante 
venis renkonte al li. 6 Kaj venis 
sur lin la spirito de la Eternulo, 
kaj li disśiris lin, kiel oni disśiras 
kapridon, kvankam li nenion havis 
en sia mano. Kaj li ne diris al siaj 
gepatroj, kion li faris. 7 Kaj li 
venis kaj parolis kun la virino, kaj 
ŝi plaćis al Simśon. 8 Post kelka 
tempo li iris denove, por preni śin, 
kaj li devojiĝis, por vidi la kadavron 
de la leono; kaj jen svarmamaso da 
abeloj estas en la kadavro de la leono, 
kaj ankaŭ mielo. 9 Kaj li prenis 
ĝin en siajn manojn kaj iris, manĝante 
dum la irado; kaj li iris al siaj ge
patroj, kaj donis al iii, kaj iii manĝis ; 
sed li ne diris al iii, ke el la kadavro 
de la leono li prenis la mielon. 
10 Kaj lia patro venis al la virino, 
kaj Simśon faris tie festenon, kiel 
ordinare faras la junuloj. 11 Kiam 
iii ekvidis lin, iii donis al li tridek 
kompanianojn, ke iii estu kun li. 
12 Kaj Simśon diris al iii: Mi pro- 
ponos al vi enigmon; se vi divenos
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14. 13—15. 16 JUĜISTOJ

ĝin al mi dum la sep tagoj de la fest- 
eno kaj trafos, tiam mi donos al vi 
tridek ĉemizojn kaj tridek kompletojn 
da vestoj ; 13 sed se vi ne povas diveni 
al mi, tiam vi donos al mi tridek ĉem- 
izojn kaj tridek kompletojn da vestoj. 
Kaj ili diris al li: Proponu vian 
enigmon, kaj ni aŭskultos. 14 Kaj 
li diris al ili:

E1 manĝantaĵo devenis manĝ- 
ataĵo,

Kaj el fortaĵo devenis dolĉaĵo.
Kaj ili ne povis solvi la enigmon dum 
tri tagoj. 15 En la sepa tago ili 
diris al la edzino de Ŝimŝon : Admonu 
vian edzon, ke li solvu al ni la enigm
on ; alie ni forbruligos per fajro vin 
kaj la domon de via patro. Ĉu por 
senhavigi nin vi invitis nin ĉi tien ? 
16 Tiam la edzino de Ŝimŝon ekploris 
antaŭ li, kaj diris : Vi nur malamas 
min, sed ne amas ; vi proponis enigm
on al la filoj de mia popolo, kaj al mi 
vi ne diris ĝian solvon. Kaj li diris 
al ŝi: Jen al miaj gepatroj mi ne diris 
la solvon, kaj ĉu al vi mi ĝin diru ? 
17 Kaj ŝi ploris antaŭ li dum la sep 
tagoj, kiujn daŭris ĉe ili la festeno; 
en la sepa tago li diris al ŝi la solvon, 
ĉar ŝi tre insistis. Kaj ŝi diris la 
solvon de la enigmo al la filoj de śia 
popolo. 18 Kaj la urbanoj diris al 
li en la sepa tago, antaŭ la subiro de 
la suno : Kio estas pli dolca ol mielo ? 
kaj kio estas pli forta ol leono ?
Kaj li diris al ili:

Se vi ne plugus per mia bovidino, I 
Vi ne trovus la soivon de mia

ŝi fariĝu via, anstctaŭ tiu. 3 Sed 
Simson diris al ili: Ći tiun fojon mi 
estos senkulpa antaŭ la Filiśtoj, se 
mi faros al ili malbonon. 4 Kaj 
Simśon iris, kaj kaptis tricent vulpojn 
kaj prenis torćojn, kaj turnis voston al 
vosto kaj alligis po unu torćo meze 
inter ĉiuj du vostoj. 5 Kaj li ekbrul- 
igis per fajro la torćojn kaj pelis 
ilin sur la grenkampojn de la Filiśtoj 
kaj forbruligis la garbojn kaj la 
ankoraŭ ne rikoltitan grenon kaj la 
vinberĝardenojn kaj la olivarbojn. 
6 Kaj la Filiśtoj diris : Kiu tion faris ? 
Kaj oni respondis: Simśon, bofilo 
de la Timnaano; car ći tiu prenis 
lian edzinon kaj fordonis śin al lia 
arniko. Kaj la Filiśtoj iris kaj for
bruligis per fajro śin kaj śian patron. 
7 Tiam Simśon diris al ili: Se vi 
agas tiel, tiam mi ne ĉesos, antaŭ ol 
mi faros venĝon kontraŭ vi. 8 Kaj 
li forte batis al ili la kr urój n kaj la 
lumbojn ; poste li iris kaj ekloĝis en 
la fendego de la roko Etam.

9 Tiam la Filiśtoj iris kaj stariĝis 
tendare en la regiono de Jehuda kaj 
etendiĝis ĝis Leĥi. 10 Kaj la Jehuda- 
idoj diris : Pro kio vi eliris kontraŭ 
nin ? Kaj ili respondis: Ni venis, 
por ligi Simśonon, por agi kun li, kieł 
li agis kun ni. 11 Tiam iris tri mil 
homoj el Jehuda al la fendego de la 
roko Etam, kaj diris al Simśon : Ću 
vi ne scias, ke la Filiśtoj regas super 
ni ? kion do vi faris al ni ? Kaj li 
diris al ili: Kieł ili agis kun mi, tiel 
mi agis kun ili. 12 Kaj ili diris al 
li: Ni venis, por ligi vin, por doni 
vin en la manojn de la Filiśtoj. 
Tiam Simśon diris al ili: ĵuru al mi, 
ke vi ne mortigos min. 13 Kaj ili 
diris al li jene : Ne ; ni nur ligos vin 
kaj transdonos vin en iliajn manojn, 
sed certe ni ne mortigos vin. Kaj ili 
ligis lin per du novaj śnuroj kaj 
elkondukis lin el la roko. 14 Kiam 
li venis al Leĥi, la Filiśtoj ĝojkriante 
iris renkonte al li. Sed venis sur 
lin la spirito de la Eternulo, kaj la 
śnuroj, kiuj estis sur liaj brakoj, 
fariĝis kieł lino, bruligita de fajro, 
kaj liaj katenoj disfalis de liaj manoj. 
15 Kaj li trovis freśan makzelon de 
azeno, kaj li etendis sian manon kaj 
prenis ĝin kaj mortigis per ĝi mil 
homojn. 16 Kaj Simśon diris :

Per makzelo de azeno grandegan 
amason,

enigmo.
19 Kaj venis sur lin la spirito de la 
Eternulo, kaj li iris en Aśkelonon kaj 
mortigis tie tridek homojn kaj prenis 
iliajn vestojn kaj donis la kompletojn 
de iliaj vestoj al la solvintoj de la 
enigmo. Sed ekflamis lia kolero, 
kaj li foriris en la domon de sia patro.
20 Kaj la edzino de ŝimŝon fariĝis 
edzino de lia festena kompaniulo, 
kiu kompaniis al li.
« POST kelka tempo, en la 

I tempo de rikoltado de tritiko, 
Ŝimŝon vizitis sian edzinon, 

alportante kapridon, kaj diris: Mi 
envenos al mia edzino en la internan 
ćambron. Sed śia patro ne permesis 
al li eniri. 2 Kaj śia patro diris : 
Mi pensis, ke vi ekmalamis sin, kaj mi 
donis śin al via arniko. Jen śia pli 
juna fratino estas ja pli bela ol si; |
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JUGISTOJ 15. 17—16. 22
Per makzelo de azeno mi mort- 

igis mil homojn.
17 Kiam li finis paroli, li forĵetis el sia 
jnano la makzelon ; kaj li donis al tiu 
loko la nomon Ramat-Leĥi. 18 Kaj li 
eksentis grandan soifon, kaj li ekvokis 
al la Eternulo, kaj diris : Vi faris per 
la mano de Via sklavo tiun grandan 
savon; kaj nun mi devas morti de 
soifo kaj fali en lamanojn de la necir- 
kumciditoj! 19 Tiam Dio fendis kav- 
on> kiu estis en Leĥi, kaj eliris el ĝi 
akvo; kaj li trinkis, kaj lia spirito 
revenis, kaj li reviviĝis. Tial ĝi 
ricevis la nomon ĝis la nuna tago : 
Fonto de la Vokanto en Leĥi. 20 Kaj 
“ estis juĝisto de Izrael en la tempo 
de la Filiśtoj dum dudek jaroj.
1 f* ŜIMŜON iris en Gazan kaj 
J vidis tie malĉastulinon kaj 

eniris al śi. 2 Al la Gazaanoj 
oni diris: ŝimŝon venis ĉi tien; kaj 
iii ĉirkaŭis lin kaj spione atendis lin 
dum la tuta nokto ce la pordego de la 
urbo, kaj staris senbrue dum la tuta 
nokto, dirante: Antaŭ la mateniĝo 
ni lin mortigos. 3 ŝimŝon kuŝiŝ ĝis 
noktomezo; je noktomezo li leviĝis 
kaj kaptis la pordojn de la urba 
Pordego kunę kun ambaŭ fostoj kaj 
levis ilin kunę kun la riglilo kaj 
nietis sur siajn śultrojn, kaj forportis 
ilin sur la supron de la monto, kiu 
estas antaŭ Hebron.

4 Post tio li ekamis virinon en la 
Valo Sorek; śia nomo estis Delila. 
5 Kaj venis al śi la estroj de la 
Filiśtoj, kaj diris al śi: Allogu lin, 
kaj vidu, en kio konsistas lia granda 
forto, kaj per kio ni povus fortosuperi 
lin, ke ni ligu lin kaj humiligu lin; 
tiam ni donos al vi ćiu po mil kaj 
cent arĝentaj moneroj. 6 Kaj Deli
la diris al Simśon: Diru al mi, mi 
petas, en kio konsistas via granda 
forto, kaj per kio oni povas ligi vin, 
por humiligi vin. 7 Kaj Simśon 
diris al śi: Se oni ligos min per sep 
freŝaj ne sekiĝintaj śnuroj, tiam mi 
senfortiĝos kaj fariĝos kieł la aliaj 
homoj. 8 Tiam la estroj de la 
Filiśtoj alportis al śi sep freśajn ne 
sekiĝintajn śnurojn, kaj śi ligis lin 
per iii. 9 Kaj dum la embuskuloj 
sidis će śi en alia ćambro, śi diris 
al li: Filiśtoj iras al vi, Simśon! 
Tiam li disśiris la śnurojn, kieł oni 
disśiras fadenon el stupo, kiam fajro 
ĝin bruldifektis. Kaj oni ne sciiĝis

pri lia forto. 10 Kaj Delila diris 
al Simśon: Jen vi trompis min kaj 
diris al mi mensogon ; nun diru al mi, 
per kio oni povas vin ligi. 11 Kaj 
li diris al śi: Se oni min ligos per 
novaj śnuroj, kiuj ne estis uzitaj por 
laboro, tiam mi senfortiĝos kaj fariĝos 
kieł la aliaj homoj. 12 Tiam Delila 
prenis novajn śnurojn kaj ligis lin 
per iii, kaj diris al li: Filiśtoj iras al 
vi, Simśon 1 Durne la embuskuloj 
sidis en alia ćambro. Kaj li deśiris 
ilin de siaj brakoj kieł fadenon. 
13 Kaj Delila diris al Simśon: Ois 
nun vi trompas min kaj diras al mi 
mensogojn; diru al mi, per kio oni 
povas vin ligi. Kaj li diris al śi: 
Se vi interteksos la sep buklojn de 
mia kapo kun śpinajo. 14 Kaj śi 
alfortikigis ilin per najlo, kaj diris al 
li: Filiśtoj iras al vi, Simśon ! Kaj 
li vekiĝis de sia dormo kaj eltiris la 
interteksan najlon kunę kun la 
śpinajo. 15 Tiam śi diris al li: 
Kial vi diras, ke vi amas min, dum 
tamen via koro ne estas kun mi ? 
jam tri fojojn vi trompis min, kaj ne 
diris al mi, en kio konsistas via granda 
forto. 16 Kaj car śi tedadis lin per 
siaj vortoj ĉiutage kaj turmentadis 
lin, lia animo morte laciĝis. 17 Kaj 
li malkaśis al śi sian tutan koron, kaj 
diris al śi: Tondilo ne tuśis mian 
kapon, car mi estas konsekrita al Dio 
de el la ventro de mia patrino. Se 
oni tondos miajn harojn, tiam forlasos 
min mia forto, mi senfortiĝos kaj 
fariĝos kieł la aliaj homoj. 18 Kiam 
Delila vidis, ke li malkaśis al śi sian 
tutan koron, śi sendis kaj vokigis la 
estrojn de la Filiśtoj, dirante : Venu 
ci tiun fojon, car li malkaśis al mi sian 
tutan koron. Kaj venis al śi la estroj 
de la Filiśtoj kaj alportis la arĝenton 
en siaj manoj. 19 Kaj śi endormigis 
lin sur siaj genuoj, kaj alvokis homon, 
kaj detondigis la sep buklojn de lia 
kapo. Kaj śi komencis humiligadi 
lin, kaj lia forto lin forlasis. 20 Kaj 
śi diris : Filiśtoj iras al vi, Ŝimŝon 1 
Li vekiĝis de sia dormo, kaj diris: 
Mi eliros, kieł ćiufoje, kaj mi vigliĝos ; 
sed li ne sciis, ke la Eternulo forlasis 
lin. 21 Kaj la Filiśtoj kaptis lin 
kaj elpikis liajn okulojn, kaj venigis 
lin en Gazan kaj ligis lin per kupraj 
ćenoj ; kaj li devis mueli en la malli- 
berejo. 22 Durne la haroj de lia kapo 
komencis rekreski post la fortondo.
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16. 23—18. 4 JUGISTOJ

23 La estroj de la Filiŝtoj kunvenis, 
por alporti grandan oferon al sia dio 
Dagon kaj por festeni, kaj ili diris: 
Nia dio transdonis en niajn manojn 
nian malamikon ŝimŝon. 24 Kaj 
la popolo vidis lin, kaj gloris sian 
dion, dirante : Nia dio transdonis en 
niajn manojn nian malamikon kaj la 
ruiniganton de nia lando kaj la mort- 
iginton de multaj el ni. 25 Kiam ilia 
koro gajiĝis, iii diris : Voku Ŝimŝon- 
on, ke li amuzu nin. Kaj oni vokis 
ŝimŝonon el la malliberejo, kaj li 
faris amuzon al iii, kaj oni starigis 
lin inter la kolonoj. 26 Kaj ŝimŝon 
diris al la junulo, kiu kondukis lin 
je la mano: Lasu min, ke mi palpu 
la kolonoj n, sur kiuj la domo staras, 
kaj mi apogos min al iii. 27 Kaj la 
domo estis plena de viroj kaj virinoj, 
kaj tie estis ćiuj estroj de la Filiśtoj ; 
kaj sur la tegmento estis ĉirkaŭ tri 
mil viroj kaj virinoj, kiuj rigardis 
la amuzadon de ŝimŝon. 28 Kaj 
ŝimŝon vokis al la Eternulo, kaj 
diris: Mia Sinjoro, ho Eternulo, mi 
petas, rememoru min kaj fortigu min 
nur ci tiun fojon, ho Dio, por ke mi 
faru al la Filiśtoj venĝon per unu fojo 
pro miaj du okuloj. 29 Kaj Ŝimŝon 
kaptis la du mezajn kolonoj n, sur 
kiuj staris la domo, kaj apogis sin al 
iii, al unu per sia dekstra mano kaj 
al la dua per sia maldekstra mano, j 
30 Kaj ŝimŝon diris: Mortu mia 
animo kunę kun la Filiśtoj ! Kaj 
li ekpremis forte ; kaj falis la domo 
sur la estrojn, kaj sur la tutan pop- 
olon, kiu estis en ĝi. Kaj la nombro 
de la mortintoj, kiujn li mortigis će sia 
morto, estis pli granda, ol la nombro I 
de tiuj, kiujn li mortigis dum sia vivo.! 
31 Kaj venis liaj fratoj kaj la tuta 
domo de lia patro kaj prenis lin, kaj 
iris kaj enterigis lin inter Corea kaj 
Eśtaol, en la tombo de lia patro i 
Manoaĥ. Li estis juĝisto de Izrael 
dum dudek jaroj.
4 fw ESTIS homo sur la monto de

I / Efraim ; lia nomo estis Miha. I 
*“• • 2 Li diris al sia patrino : La ' 
mil kaj cent arĝentaj moneroj, kiujn 
oni prenis de vi kaj pro kiuj vi mal- 
benis antaŭ miaj oreloj, jen la arĝento 
estas će mi; mi prenis ĝin. Kaj lia 
patrino diris : Mia filo estu benata de 
la Eternulo. 3 Kaj li redonis la mil 
kaj cent arĝentajn monerojn al sia 
patrino. Kaj lia patrino diris: Mi

dedićis la arĝenton al la Eternulo 
el mia mano por mia filo, por fari 
figuron kaj idolon ; nun mi redonas 
ĝin al vi. 4 Sed li redonis la arĝent- 
on al sia patrino. Lia patrino prenis 
ducent arĝentajn monerojn kaj donis 
ilin al orfandisto, kaj li faris el tio 
figuron kaj idolon, kiu restis en la 
domo de Miha. 5 Tiu homo Miha 
havis domon de dio; kaj li faris 
efodon kaj domajn diojn, kaj kon- 
sekris unu el siaj filoj, ke li estu por 
li pastro. 6 En tiu tempo ne ek- 
zistis reĝo će Izrael; ćiu faradis tion, 
kio plaćis al li.

7 Estis junulo el Bet-Leĥem de 
Jehuda, el familio de Jehudaidoj, 
li estis Levido kaj loĝis tie. 8 Tiu 
homo iris el la urbo, el Bet-Leĥem 
de Jehuda, por ekloĝi tie, kie li 
trovos oportune. Kaj li venis dum 
sia vojirado sur la monton de Efraim 
al la domo de Miha. 9 Kaj Miha 
diris al li: De kie vi venas ? Kaj 
tiu diris al li: Mi estas Levido el 
Bet-Leĥem de Jehuda, kaj mi iras, 
por ekloĝi tie, kie mi trovos oportune. 
10 Tiam Miha diris al li: Restu će 
mi kaj estu por mi patro kaj pastro, 
kaj mi donados al vi po dek arĝentaj 
moneroj ćiujare kaj necesajn vestojn 
kaj manĝaĵon. Kaj la Levido iris. 
11 Kaj la Levido konsentis resti će 
tiu homo, kaj la junulo estis por li 
kieł unu el liaj filoj. 12 Kaj Miha 
konsekris la Levidon, kaj la junulo 
fariĝis por li pastro kaj loĝis en la 
domo de Miha. 13 Kaj Miha diris: 
Nun mi scias, ke la Eternulo bonfaros 
al mi, ĉar Levido fariĝis por mi pastro. 
4 q EN tiu tempo ne ekzistis 
I reŜ° će Izrael; kaj en tiu 

tempo la tribo de Dan serćis 
por si posedajon, por ekloĝi, ĉar ĝis 
tiu tempo iii ne ricevis posedajon 
inter la triboj de Izrael. 2 Kaj la 
Danidoj sendis kvin homojn el sia 
tribo, el siaj reprezentantoj, virojn 
batalkapablajn el Corea kaj Eśtaol, 
por rigardi la landon kaj esplori ĝin, 
kaj diris al iii: Iru, esploru la landon. 
Kaj iii venis sur la monton de Efraini 
al la domo de Miha kaj tranoktis 
tie. 3 Kiam iii estis kun la dom- 
anoj de Miha, iii rekonis la voĉon 
de la juna Levido, kaj eniris tien, kaj 
diris al li: Kiu venigis vin ci tien ? 
kaj kion vi faras ći tie ? kaj kion yi 
bezonas ci tie ? 4 Kaj li diris al ih •
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JUGISTOJ 18. 5—19. 1

Tiel kaj tiel agis kun mi Miĥa, kaj li 
dungis min, kaj mifariĝis pastro por li. 
5 Kaj ili diris al li: Demandu, ni petas, 
Dion, por ke ni eksciu, ĉu estos suk- 
cesa nia vojo, kiun ni iras. 6 Kaj 
la pastro diris al iii: Iru en paco ; laŭ 
la Eternulo estas via vojo, kiun vi iras.

7 Kaj tiuj kvin viroj ekiris kaj venis 
en Laiŝon, kaj vidis la popolon, ke 
ĝi tie loĝas senzorge, laŭ la maniero 
de la Cidonanoj, trankvile kaj fide, 
kaj neniu per io ofendas ilin en la 
lando aŭ regas super ili, kaj de la 
Cidonanoj ili estas malproksime kaj 
kun neniu ili havas ian aferon. 
8 Kaj ili venis al siaj fratoj en Corean 
kaj Estaolon; kaj iliaj fratoj diris al 
ili: Kion vi raportos ? 9 Kaj ili
diris: Leviĝu, kaj ni iru kontraŭ 
ilin; car ni vidis, ke la lando estas 
tre bona; estu trankvilaj, ne pro- 
krastu iri kaj veni kaj ekposedi la 
landon. 10 Kiamvivenos.vivenosal 
popolo, kiu ne pensas pri danĝero, kaj 
la lando estas vasta ; Dio transdonas 
ĝin en viajn manojn; tio estas loko, 
kie mankas nenio, kio estas sur la tero.

11 Kaj elmoviĝis el tie el la tribo 
de la Danidoj, el Corea kaj Eśtaol, 
sescent viroj, zonitaj per bataliloj. 
12 Kaj ili iris, kaj stariĝis tendare 
en Kirjat-Jearim, en la regiono de 
Jehuda. Tial oni ĝis nun nomas 
tiun lokon Tendaro de Dan ; ĝi estas 
post Kirjat-Jearim. 13 Kaj ili iris 
de tie sur la monton de Efraim kaj 
venis al la domo de Miĥa. 14 Kaj la 
kvin viroj, kiuj iris, por esplorrigardi 
la landon Lais, diris al siaj fratoj : 
Ću vi scias, ke en ĉi tiuj domoj trov- 
iĝas efodo kaj domaj dioj kaj figuro 
kaj idolo ? pripensu do, kion vi devas 
fari. 15 Kaj ili turniĝis tien kaj 
eniris en la domon de la juna Levido, 
en la domon de Miĥa, kaj salutis lin. 
16 La sescent viroj el la Danidoj, 
zonitaj per siaj bataliloj, staris antaii 
la pordego. 17 Kaj la kvin viroj, 
kiuj iris, por esplorrigardi la landon, 
eniris tien kaj prenis la figuron kaj 
la efodon kaj la domajn diojn kaj la 
idolon. Durne la pastro staris antaŭ 
la pordego, kun la sescent viroj, 
zonitaj per bataliloj. 18 Kiam tiuj 
eniris en la domon de Miĥa, kaj 
prenis la figuron, la efodon, la domajn 
diojn, kaj la idolon, la pastro diris al 
ili: Kion vi faras ? 19 Sed ili diris
al li: Silentu, mętu vian manon sur

vian buśon ; kaj iru kun ni kaj estu 
por ni patro kaj pastro; ću pli bonę 
estas por vi esti pastro por la domo 
de unu homo, ol esti pastro por tribo 
kaj gento en Izrael ? 20 Kaj tio
bonę plaćis al la pastro, kaj li prenis 
la efodon kaj la domajn diojn kaj la 
figuron kaj iris inter la popolon. 
21 Kaj ili turniĝis kaj iris, kaj sendis 
la infanojn kaj la brutojn kaj la pak- 
aĵojn antaŭ sin. 22 Kiam ili mal- 
proksimiĝis de la domo de Mina, la 
homoj, kiuj estis en la domoj najbaraj 
de Miĥa, kun krio kolektiĝis kaj 
kuris post la Danidoj. 23 Kaj ili 
kriis al la Danidoj ; kaj ći tiuj turnis 
siajn vizaĝojn, kaj diris al Miĥa: 
Kio estas al vi, ke vi faras krion ? 
24 Kaj li diris : Miajn diojn, kiujn mi 
faris, vi forprenis, kaj ankaŭ la 
pastron, kaj vi foriris ; kaj kio anko- 
raŭ estas al mi? kial do vi demandas, 
kio estas al mi ? 25 Kaj la Danidoj
diris al li: Ne aŭdigu vian voĉon 
antaii ni, ĉar alie atakos vin koleraj 
homoj kaj vi pereigos vian animon 
kaj la animon de via domo. 26 Kaj 
la Danidoj foriris sian vojon. Kaj 
Miĥa vidis, ke ili estas pli fortaj ol 
U ; kaj li returniĝis kaj revenis en sian 
domon. 27 Sed tiuj prenis tion, 
kion faris Miĥa, kaj la pastron, kiu 
estis će li; kaj ili venis en Laiśon, 
kontraŭ la popolon trankvilan kaj 
senzorgan, kaj venkobatis ĝin per la 
glavo; kaj la urbon ili forbruligis 
per fajro. 28 Kaj estis neniu sav- 
anto, ĉar ĝi estis malpróksime de 
Cidon kaj ili havis neniajn aferojn 
kun iu, kaj ĝi estis en la valo, kiu 
troviĝas apud Bet-Reĥob. Ili kon- 
struis la urbon kaj ekloĝis en ĝi. 
29 Ili donis al la urbo la nomon Dan, 
laŭ la nomo de sia patro, kiu naskiĝis 
de Izrael; antaue la nomo de la urbo 
estis Lais. 30 Kaj la Danidoj star- 
igis al si la figuron ; kaj Jehonatan, 
filo de Gersom, filo de Manase, li kaj 
liaj filoj estis pastroj por la tribo de la 
Danidoj, ĝis la tago, kiam ili estis 
forkaptitaj el la lando. 31 Kaj dum 
la tuta tempo, kiam la domo de Dio 
estis en Siło, ili havis će si la idolon 
de Miĥa, kiun li faris.
4 EN tiu tempo, kiam ne ek-
I zistis reĝo će Izrael, loĝis iu

Levido sur la deklivo de la 
monto de Efraim. Li prenis al si 
kromedzinon el Bet-Leĥem de Jehu-
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tranokti en Gibea. Kaj li eniris kaj 
sidiĝis sur la strato ; sed neniu invitis 
ilin en la domon, por tranokti. 
16 Sedjen iu maljunulo venis vespere 
de sia laboro de la kampo; li estis 
de la monto de Efraim kaj loĝis 
tiutempe en Gibea; kaj la loĝantoj 
de tiu loko estis Benjamenidoj. 
17 Li levis siajn okulojn kaj ekvidis 
la fremdan homon sur la strato de la 
urbo. Kaj la maljunulo diris : Kien 
viiras ? kaj dekievivenas ? 18 Kaj 
tiu diris al li: Ni iras el Bet- 
Leĥem de Jehuda al la deklivo de la 
monto de Efraim, de kie mi estas. 
Mi iris al Bet-Lefiem de Jehuda, 
kaj nun mi iras al la domo de la 
Eternulo ; kaj neniu invitas min en la 
domon. 19 Ni havas pajlon kaj 
manĝaĵon por niaj azenoj, ankaŭ 
panon kaj vinon mi havas por mi kaj 
por via sklavino, kaj por la junulo, 
kiu estas kun viaj sklavoj; nenio 
mankas al ni. 20 Kaj la maljunulo 
diris : Paco estu al vi; ćion, kio mankus 
al vi, mi prenas sur min; nur ne 
tranoktu sur la strato. 21 Kaj li 
envenigis lin en sian domon, kaj li 
donis manĝajon al la azenoj ; kaj iii 
lavis siajn piedojn kaj manĝis kaj 
trinkis. 22 Dum iii ĝojigadis sian 
koron, jen la loĝantoj de la urbo, 
homoj malmoralaj, ĉirkaŭis la domon, 
frapis je la pordo, kaj diris al la 
maljuna domomastro jene: Elirigu 
la homon, kiu venis en vian domon, 
ke ni lin ekkonu. 23 Tiam eliris 
al iii la domomastro, kaj diris al iii: 
Ne, miaj fratoj, ne faru malbonon; 
car tiu homo venis en mian domon, 
ne faru tian malnoblajon. 24 Jen 
mi havas filinon virgulinon, kaj li 
havas kromedzinon ; mi elirigos ilin, 
kaj vi malhonoru ilin, kaj faru al iii 
tion, kio plaćas al vi; sed kun ći tiu 
viro ne faru tian abomenindajon. 
25 Sed la homoj ne volis aŭskulti lin. 
Tiam la viro prenis sian kromedzinon 
kaj elirigis al iii sur la straton. Kaj 
iii ekkonis sin, kaj faris al si amuzon 
kun si dum la tuta nokto, gis la mat- 
eno; kaj iii forliberigis śin, kiam 
leviĝis la matenruĝo. 26 Kaj lą 
virino venis antaŭ la mateniĝo, kaj 
falis antaŭ la pordo de la domo de 
tiu homo, kie estis sia sinjoro ; kaj 
ŝi kuŝis, ĝis fariĝis lume. 27 Matene 
leviĝis ŝia sinjoro kaj malfermis lą 
pordon de la domo, kaj eliris, por iri

da. 2 Kaj lia kromedzino perfidis 
lin kaj foriris de li en la domon de sia 
patro en Bet-Leĥem de Jehuda, kaj 
ŝi restis tie kvar monatojn. 3 Kaj 
leviĝis ŝia edzo kaj iris al ŝi, por 
paroli al ŝia koro, por revenigi ŝin ; I 
kun li estis lia junulo kaj paro da 
azenoj. Kaj ŝi enirigis lin en la 
domon de sia patro; kaj la patro de 
la juna virino lin ekvidis kaj akceptis 
lin kun ĝojo. 4 Kaj retenis lin lia 
bopatro, la patro de la juna virino, 
kaj li restis će li dum tri tagoj ; kaj 
iii manĝis kaj trinkis kaj tranoktis tie.
5 En la kvara tago iii leviĝis frue 
matene, kaj li intencis foriri; sed la 
patro de la juna virino diris al sia 
bofilo: Fortigu vian koron per peco 
da pano ; kaj poste vi iros. 6 Kaj iii 
restis, kaj ambaŭ kunę manĝis kaj 
trinkis. Kaj la patro de la juna virino 
diris al la viro : Mi petas vin, tranoktu 
kaj ĝojigu vian koron. 7 La viro 
leviĝis, por foriri; sed lia bopatro 
insiste petis lin, kaj li restis kaj 
tranoktis tie. 8 En la kvina tago 
li leviĝis frue matene, por iri; sed la 
patro de la juna virino diris : Fortigu, 
mi petas, vian koron, kaj ne rapidu, 
ĝis finiĝos la tago. Kaj iii ambaŭ 
manĝis. 9 Kaj la viro leviĝis, por 
iri, li kaj lia kromedzino kaj lia junulo. 
Sed lia bopatro, la patro de la juna 
virino, diris al li: Jen finiĝis la tago 
kaj fariĝas vespero, tranoktu do, mi 
petas; jen la tago finiĝis, tranoktu 
ci tie, ke via koro faru al si ĝojon; 
morgaŭ frue vi leviĝos, por iri 
vian vojon, kaj vi iros al via tendo. 
10 Sed la viro ne volis tranokti; li 
leviĝis kaj iris. Kaj li venis al la 
ĉirkaŭajo de Jebus (tio estas Jeru- 
salem); kun li estis paro da ŝarĝitaj 
azenoj, kaj ankaŭ lia kromedzino.
11 Kiam iii estis antaŭ Jebus, la 
tago jam forte kliniĝis. Kaj la junulo 
diris al sia sinjoro : Venu, ni eniru en 
ći tiun urbon de la Jebusidoj, kaj ni 
tranoktu en ĝi. 12 Sed lia sinjoro 
diris al li: Ni ne eniros en urbon de 
aligentuloj, kiuj ne estas el la Izrael- 
idoj ; ni iros pluen, ĝis Gibea. 13 Kaj 
li diris al sia junulo: Iru, ke ni al- 
proksimiĝu al unu el la lokoj, kaj ni 
tranoktu en Gibea aŭ en Rama. 
14 Kaj iii iris pluen kaj iris ; kaj la 
suno subiris antaŭ iii apud Gibea, 
kiu apartenis al la Benjamenidoj.
15 Kaj iii turniĝis tien, por eniri kaj ,
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sian vojon ; kaj jen li vidas, ke la 
virino, lia kromedzino, kuŝas antaŭ 

-*a pordo de la domo, kaj ŝiaj manoj 
estas sur la sojlo. 28 Kaj li diris 
al ŝi: Leviĝu, kaj ni iros. Sed estis 
nenia respondo. Tiam li prenis ŝin 
sur la azenon, leviĝis, kaj iris al sia 
loko. 29 Kiam li venis en sian 
domon, li prenis tranĉilon, prenis 
sian kromedzinon kaj distranĉis ŝin 
kun ŝiaj ostoj en dek du partojn kaj 
dissendis tion en ĉiujn regionojn de 
Izrael. 30 Kaj ĉiu, kiu tion vidis, 
diris : Ne estis kaj ne vidiĝis io simila 
de post la tago, kiam la Izraelidoj 
eliris el la lando Egipta, ĝis nun; 
atentu tion, konsiliĝu, kaj decidu.

KAJ eliris ĉiuj Izraelidoj, kaj 
kolektiĝis la tuta komunumo 

~ kieł unu homo, de Dan ĝis 
Beer-ŝeba, kaj la lando Gilead, antaŭ 
la Eternulo en Micpa. 2 Kaj kun- 
venis la estroj de la tuta popolo, ĉiuj 
triboj de Izrael, en la kunvenejon de 
la popolo de Dio, kvarcent mil pied- 
irantoj kapablaj eltiri glavon. 3 La 
Benjamenidoj aŭdis, ke la Izraelidoj 
venis en Micpan. Kaj la Izraelidoj 
diris: Diru, kiamaniere okazis tiu 
malbonajo ? 4 Tiam respondis la
Levido, la edzo de la mortigita 
virino, kaj diris : Mi venis en Gibean 
de la Benjamenidoj, mi kun mia 
kromedzino, por tranokti. 5 Kaj 
leviĝis kontraŭ min la loĝantoj de 
Gibea, kaj ĉirkaŭis pro mi la domon 
nokte. Min iii intencis mortigi, kaj 
mian kromedzinon iii turmentis tiel, 
ke śi mortis. 6 Tiam mi prenis 
mian kromedzinon, distranćis sin 
kaj dissendis en ćiujn regionojn de 
Izrael; ĉar iii faris malĉastaĵon kaj 
malnoblaĵon en Izrael. 7 Jen vi 
ćiuj estas Izraelidoj ; faru konsiliĝon 
kaj decidon ci tie. 8 Kaj leviĝis la 
tuta popolo kieł unu homo, kaj diris : 
Neniu el ni iros al sia tendo, kaj 
neniu el ni revenos al sia domo; 
9 sed jen estas, kion ni faros al 
Gibea: ni lotos pri ĝi; 10 kaj ni
prenos po dek homoj el ćiu cento, el 
ćiuj triboj, po cent el mil kaj po mil 
el dek mil, ke iii alportu manĝajon 
por la popolo, por ke ci tiu iru en 
Gibean de la Benjamenidoj, kaj agu 
kontraŭ ĝi konforme al la mal- 
noblaĵo, kiun ĝi faris en Izrael. 
11 Kaj kolektiĝis kontraŭ la urbo ćiuj 
Izraelidoj unuanime, kieł unu homo.

12 Kaj la triboj de Izrael sendis 
homojn al ćiuj familioj de Benjamen, 
por diri: Kio estas la malbonajo, 
kiu estas farita će vi ? 13 Eligu
do nun la kanajlajn homojn, kiuj 
estas en Gibea, kaj ni mortigos ilin 
kaj ekstermos la malbonon el Izrael. 
Sed la Benjamenidoj ne volis obei la 
voĉon de siaj fratoj, la Izraelidoj. 
14 Kaj la Benjamenidoj kolektigis 
el la urboj en Gibea, por eliri miłite 
kontraŭ la Izraelidojn. 15 Kaj la 
nombro de la Benjamenidoj el la 
urboj en tiu tago estis dudek ses mil 
homoj pretaj eltiri glavon; krom tio 
el la loĝantoj de Gibea estis la nombro 
de sepcent homoj plej taŭgaj. 16 El 
tiu tuta popolo estis sepcent homoj 
plej taŭgaj, maldekstruloj ; ćiu el iii 
povis ĵeti ŝtonon kontraŭ haron, kaj 
ne maltrafi.

17 Kaj la nombro de la Izraelidoj, 
krom la Benjamenidoj, estis kvarcent 
mil homoj pretaj eltiri glavon; ćiuj 
iii estis batalkapablaj. 18 Kaj iii 
leviĝis kaj iris en Bet-Elon kaj de- 
mandis Dion, kaj la Izraelidoj diris : 
Kiu el ni devas iri antaŭe miłite 
kontraŭ la Benjamenidojn ? Kaj la 
Eternulo diris: ĵehuda antaŭe. 
19 Kaj la Izraelidoj leviĝis matene 
kaj eksieĝis Gibean. 20 Kaj la 
Izraelidoj eliris miłite kontraŭ la 
Benjamenidojn, kaj la Izraelidoj kom- 
encis batalon kontraŭ iii antaŭ Gibea. 
21 Kaj eliris la Benjamenidoj el 
Gibea kaj batis en tiu tago el la 
Izraelidoj dudek du mil homojn sur 
laj teron. 22 Sed la popolo de la 
Izraelidoj ekscitis sian kuraĝon, kaj 
denove komencis batalon sur la 
loko, kie iii batalis en la unua tago. 
23 Kaj la Izraelidoj iris kaj ploris 
antau la Eternulo ĝis la vespero, kaj 
demandis la Eternulon, dirante : Cu 
ni devas plue alproksimigi miłite al 
la Benjamenidoj, niaj fratoj ? Kaj la 
Eternulo diris : Iru kontraŭ ilin.

24 Kaj la Izraelidoj alpaśis al la 
Benjamenidoj en la dua tago. 25 Kaj 
la Benjamenidoj eliris al iii renkonte 
el Gibea en la dua tago kaj batis el la 
Izraelidoj ankoraŭ dek ok mil homojn 
sur la teron ; ćiuj iii estis eltirantoj de 
glavo. 26 Tiam ćiuj Izraelidoj kaj 
la tuta popolo iris kaj venis en Bet- 
Elon kaj ploris kaj restis tie antaŭ 
la Eternulo kaj fastis en tiu tago ĝis 
la vespero kaj alportis bruloferojn 
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kaj pacoferojn antaŭ la Eternulon. ke el la tuta urbo leviĝas flamoj al la 
27 Kaj la Izraelidoj demandis la ĉielo. 41 Kaj la Izraelidoj returniĝis, 
Eternulon (tie estis en tiu tempo la kaj la Benjamenidoj terure konstern- 
kesto de interhgo de Dio, 28 kaj iĝis; ĉar iii vidis, ke malfelićo ilin 
Pinehas, filo de_ Eleazar, filo de trafis. 42 Kaj iii turniĝis antaŭ la 
paro]I}>s.taris ^ntaŭ ĝi en tiu tempo); Izraelidoj, al la vojo, kiu kondukas 
kaj 1I1 diris : Cu ni devas plue elpaśi al la dezerto; sed la batalo postkuris 
batale kontraŭ niajn fratojn la Ben- ilin, kaj la elirintoj el la urboj 
jamemdojn, aŭ cu ni devas ĉesi ? ekstermis ilin dumvoje, 43 ĉirkaŭis 
Kaj la Eternulo diris : Iru, ĉar morgaŭ la Benjamenidojn, persekutis ilin £is

ĵjarisdonos ilin en viajn manojn. Menufia, kaj piedpremis ilin fris la ori- 
29 ¥.aJ la Izraelidoj aranĝis embusk- enta flanko de Gibea. 44 Kaj falis el 
ojn cirkaue de Gibea. la Benjamenidoj dek ok mil homoj ;
30 Kaj la Izraelidoj elins kontraŭ ćiuj iii estis fortaj militistoj. 45 Kaj 
a .e^jamenidojn en *r?a kaj iii sin turnis kaj ekkuris al la dezerto, 

starigis kontraŭ Gibea kieł antaŭe. al la roko Rimon; kaj oni batis el iii 
31 Kaj la Benjamenidoj eliris kontraŭ sur la vojo kvin mil homojn, kaj oni 
la popolon, malproksimiĝis de la postkuris ilin ĝis Gidom kaj batis el 
urbo, kaj komencis batadi la popolon iii ankoraŭ du mil homojn. 46 La

, , . e.n ^a antaŭaj fojoj, sur la vojoj, nombro de ćiuj falintoj el la Benjam- 
el kiuj unu iras al Bet-El kaj la dua al, enidoj en tiu tago estis dudek kvin 
Gibea., kaj mortigis pli-malpli tridek mil homoj eltirantoj de glavo : ćiuj 
homojn el la Izra.elidoj. 32 Kaj la | iii estis fortaj militistoj. 47 Kaj iii 
Benjamenidoj diris al si: Ili falas sin turnis kaj forkuris en la dezerton, 
antau ni kieł antaŭe. Kaj la Izraelidoj al la roko Rimon, sescent homoj ; kaj 
diris. Ni kuru, por ke ni ellogu ilin | iii restis će la roko Rimon kvar mon- 
el la urbo sur la vojojn. 33 Kaj atojn. 48 Sed la Izraelidoj reiris 
ciuj Izraelidoj levigis de sia loko kaj al la Benjamenidoj, kaj mortigis per 
starigis en Baal-Tamar.* Kaj la em- glavo la urbanojn, la brutojn, kaj ćion, 
buskuloj de la Izraelidoj jetis sin el sia kion iii trovis ; kaj ćiujn urbojn, kiujn 
loko, el la kaverno Gęba. 34 Kaj iii renkontis, iii forbruligis per fajro. 
vęnis antau Gibean dek mil elektitaj -a KAJ la Izraelidoj juris en 
yiroj el la tuta Izrael, kaj estis kruela J I Micpa, dirante : Neniu el ni 
Datalo; kaj 1I1 ne sens, ke trafos ilin “ x donos sian filinon edzinige 
malbono. 35 Kaj la Eternulo frapis al Benjamenido. 2 Kaj la popolo 
la Benjamenidojn antaŭ la Izraelidoj ; venis en Bet-Elon, kaj restis tie ĝis 
kaj la Izraelidoj ekstermis en tiu la vespero antaŭ Dio, kaj levis sian 
tago el^ la Benjamenidoj dudek kvin voĉon kaj forte ploris, 3 kaj diris: 
mil kaj cent homojn; ćiuj iii estis Kial, ho Eternulo, Dio de Izrael, far- 
eltirantoj de glavo. iĝis tjo en Izrael, ke malaperis nun el

36 La Benjamenidoj vidis, ke tiuj Izrael unu tribo ? 4 La morgaŭan
estis frapitaj kaj la Izraelidoj cedis tagon la popolo leviĝis frue kaj kon
ia lokon al la Benjamenidoj; car iii struis tie altaron kaj oferis bruloferojn 
»s„Ia embuskon,. kiun iii aranĝis kaj pacoferojn. 5 Kaj la Izraelidoj 
ce Gibea. * 37 Kaj la embuskuloj diris : Kiu homo el ćiuj triboj de Izrael 
rapidis kaj jetis sin kontraŭ Gibean, ne venis kun la komunumo al la 
kaj la embuskuloj eniris kaj batis Eternulo ? ćar estis farita granda 
la tutan urbon per glavo. 38 Estis juro pri tiuj, kiuj ne venis al la Etern- 
interkonsentite inter la Izraelidoj kaj ulo en Micpan, ke iii estos mortigitaj. 
la embuskuloj, ke ci tiuj suprenigos 6 Kaj la Izraelidoj ekpentis pri siaj 
grandan kolonon da fumo el la urbo. fratoj la Benjamenidoj, kaj diris: 
39 Kiam . Izraelidoj retiriĝis dum la , Forhakita estas hodiaŭ unu tribo el 
batalo, kaj la Benjamenidoj komencis Izrael ! 7 kion ni faros al iii, al la
nwrtigi Izraelidojn kaj mortigis pli- restintoj, koncerne edzinojn ? ni juris 
malph tridek homojn kaj diris : Ili ja per la Eternulo, ke ni ne donos al iii 
raias antau ni kieł en la unua batalo : edzinojn el niai filinoi. 8 Kaj iii 
40 tiam komencis leviĝadi el la urbo diris : Kiu homo el la triboj de Izrael 
Koiono da tumo. La Benjamenidoj ne venis al la Eternulo en Micpan ? 
ekrigardis returne, kaj 1I1 ekvidis, | Kaj tiam montriĝis, ke en la tendaron
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al la komunumo venis neniu el Jabeŝ 
en Gilead. 9 Kaj oni reviziis la 
popolon, kaj montriĝis, ke tie estas 
neniu el la loĝantoj de Jabeŝ en 
Gilead. 10 Tiam la komunumo send- 
is tien dek du mil homojn el la viroj 
batalkapablaj, kaj ordonis al ili 
jene : Iru kaj mortigu per glavo la 
Joĝantojn de Jabeŝ en Gilead, ankaŭ 
la virinojn kaj infanojn. 11 Kaj tiel 
agu : ĉiun virseksulon, kaj ĉiun vir- 
inon, kiu ekkonis kuŝejon de viro, 
ekstermu. 12 Kaj ili trovis inter la 
loĝantoj de Jabeŝ en Gilead kvarcent 
junajn virgulinojn, kiuj ne ekkonis 
kuŝejon de viro ; kaj ili venigis ilin en 
la tendaron en Ŝilon, kiu estas en la 
lando Kanaana.

13 Kaj la tuta komunumo sendis, 
por paroli kun la Benjamenidoj, 
kiuj estis će la roko Rimon, kaj anonci 
al ili pacon. 14 Tiam la Benjam
enidoj revenis, kaj oni donis al ili la 
virinojn, kiuj restis vivaj el la virinoj 
de Jabeś en Gilead; sed ne estis 
sufiće por iii. 15 Kaj la popolo 
bedaŭris pri Benjamen, car la Etern- 
ulo faris fendon en la triboj de Izrael.

16 Kaj la plejaĝuloj de la komun
umo diris : Kion ni faru al la restintoj 
koncerne edzinojn? ekstennitaj estas 
ja la virinoj de Benjamen. 17 Kaj 
ili diris : La restintoj el la Benjam
enidoj bezonas ja heredontojn, por ke

ne malaperu tribo el Izrael; 18 kaj
ni ne povas doni al ili edzinojn el 
niaj filinoj, car la Izraelidoj juris, 
dirante: Malbenita estu tiu, kiu 
donos edzinon al Benjamenido. 
19 Sed ili diris: Jen ćiujare estas 
festo de la Eternulo en Siło, kiu estas 
norde de Bet-El, oriente de la vojo, 
kiu kondukas de Bet-El al Ŝeĥem, 
kaj sude de Lebona. 20 Kaj ili 
ordonis al la Benjamenidoj jene : Iru 
kaj faru insidon en la vinberĝar- 
denoj ; 21 kaj kiam vi vidos, ke la
knabinoj de Siło eliras, por danci 
en rondoj, tiam eliru el la vinber- 
ĝardenoj kaj kaptu al vi ćiu edzinon 
el la knabinoj de Śilo kaj iru en la 
landon de la Benjamenidoj. 22 Kaj 
se venos iliaj patroj aŭ fratoj kun 
plendo al ni, ni diros al ili: Pardonu 
nin pro ili; car ni ne prenis por ćiu 
edzinon en la milito, kaj vi ne donis 
al ili; tial vi estas nun senkulpaj. 
23 Kaj tiel agis la Benjamenidoj, kaj 
prenis edzinojn laŭ sia nombro el la 
dancrondoj, rabinte ilin; kaj ili iris 
kaj revenis al sia posedajo kaj 
konstruis urbojn kaj ekloĝis en ili. 
24 Kaj en la sama tempo disiris de 
tie la Izraelidoj, ćiu al sia tribo kaj 
al sia familio, kaj ćiu foriris de tie al 
sia posedajo. 25 En tiu tempo ne 
ekzistis reĝo ĉe Izrael; ćiu faradis 
tion, kio plaćis al li.

1EN la tempo, kiam regis la 
juĝistoj, iam malsato okazis en 
la lando; kaj foriris viro el Bet- 

Leĥem en Judujo, por pasloĝi en la 
lando de Moab ; li kaj lia edzino kaj 
liaj du filoj. 2 La nomo de la viro 
estis Elimeleĥ, kaj la nomo de lia 
edzino estis Naomi, kaj la nomoj de 
liaj du filoj estis Maĥlon kaj Kiljon, 
Efratanoj el Bet-Leĥem en Judujo. 
Kaj ili venis sur la kampojn de Moab 
kaj restis tie. 3 Elimeleĥ, la edzo 
de Naomi, mortis; kaj restis śi kun 
siaj du filoj. 4 Ambaŭ edziĝis kun 
Moabidinoj ; la nomo de unu estis 
Orpa, kaj la nomo de la dua estis 
Rut; kaj ili loĝis tie ĉirkaŭ dek jaroj.
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5 Sed mortis ankaŭ ambaŭ, Maĥlon 
kaj Kiljon ; kaj restis nur la virino 
sola, senigita je sia edzo kaj siaj du 
filoj. 6 Si leviĝis kun siaj bofilinoj, 
por iri returne el la lando de Moab ; 
ĉar ŝi aŭdis en la lando de Moab, ke 
la Eternulo rememoris Sian popolon, 
donante al ĝi panon. 7 Si eliris el 
la loko, kie ŝi loĝis, kun siaj du bofil
inoj ; kaj ili iris sur la vojo, por ke ili 
revenu al la lando de Jehuda. 8 Na- 
omi diris al siaj du bofilinoj : Iru, kaj 
revenu ćiu el vi al la domo de sia 
patrino; la Eternulo favoru vin tiel 
same, kieł vi estis favorkoraj al la 
mortintoj kaj al mi; 9 la Eternulo
favoru vin, ke vi trovu ripozon, ćiu el
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vi en domo de sia edzo. Śi kisis ilin, 
kaj iii levis sian voĉon kaj ploris. 
lo Kaj iii diris al śi: Ni volas iri 
kun vi al via popolo. ii Naomi 
respondis : Iru returne, miaj filinoj ; 
kial do vi irus kun mi ? Ĉu ankoraŭ 
ekzistas filoj en mia utero, ke vi 
edziniĝu kun iii ? 12 Revenu, miaj
filinoj, foriru; car mi jam estas tro 
maljuna por edziniĝi kun viro. Eć 
se mi dirus, ke mi havas ankoraŭ 
esperon, eć se mi jam havus edzon 
hodiaŭ nokte, kaj eć se mi naskus 
filojn : 13 ću pri iii vi esperu, ĝis
iii plenaĝiĝos ? ću por iii vi atendu, 
ne edziniĝante kun viro ? Ne, miaj 
filinoj ; estas tre maldolće al mi pro vi, 
car la mano de la Eternulo afliktis 
min. 14 Sed iii levis sian voĉon kaj 
ploris plue. Kaj Orpa kisis sian 
bopatrinon, sed Rut aliĝis al śi. 
15 Kaj ći tiu diris : Jen via bofratino 
reiris al sia gento kaj al siaj dioj ; 
iru vi ankaŭ returne post via bofrat
ino. 16 Sed Rut diris: N e petegu 
min, ke mi vin forlasu, aŭ ke mi re
turnu min kaj ĉesu sekvi vin ; car kien 
vi iros, mi ankaŭ iros, kaj kie vi 
no ktoś, mi ankaŭ noktos ; via popolo 
ankaŭ estos mia popolo, kaj via Dio 
estosmiaDio. 17 Sur la loko, kie vi 
mortos, mi ankaŭ mortos, kaj tie oni 
min enterigos. La Eternulo faru al mi 
tion kaj pli, se io krom la morto disigos 
min de vi. 18 Kiam Naomi vidis, ke 
śi firmę decidis iri kun śi, tiam śi 
ćesis disputi kun śi. 19 Kaj iii 
ambaŭ iradis, ĝis iii alvenis en Bet- 
Lenemon. Kaj kiam iii eniris en 
Bet-Leĥemon, la tuta loĝantaro de la 
urbo ekbruis pri iii, dirante : Ću tio 
estas Naomi ? 20 Kaj śi respondis
al iii: Ne nomu min Naomi, nomu min 
Mara; car la Plejpotenculo faris al 
mi maldolćegon; 21 kun pleneco
mi foriris, sed la Eternulo revenigis 
min malplena; kial do vi nomus min 
Naomi, konsiderante, ke la Eternulo 
atestis kontraŭ mi kaj la Plejpotenculo 
afliktis min? 22 Tiel Naomi revenis, 
kaj kun ŝi ankaŭ Rut, la Moabidino, 
ŝia bofilino, kiu revenis el la lando de 
Moab ; kaj iii venis en Bet-Leĥemon 
je la komenco de la rikolto de hordeo. 2 NAOMI havis parencon de sia 

edzo, viron eminentan, el la 
familio de Elimeleĥ; lia nomo 

estis Boaz. 2 Kaj la Moabidino Rut 
diris al Naomi: Mi iros sur la kampon, 

kaj mi kolektos spikojn post tiu, će 
kiu mi trovos favoron. Kaj śi re
spondis : Iru, mia filino. 3 Kaj śi 
foriris, kaj venis kaj kolektis post la 
rikoltistoj. Kaj okazis, ke la parcelo 
de la kampo apartenis al Boaz, kiu 
estis el la familio de Elimeleĥ. 
4 Kaj jen Boaz venis el Bet-Leĥem, 
kaj li salutis la rikoltistojn: La 
Eternulo estu kun' vi 1 Kaj iii re
spondis al li: La Eternulo vin benu I 
5 Kaj Boaz demandis sian serviston, 
la estron de la rikoltistoj : Kiu estas 
ći tiu knabino ? 6 Kaj la servisto, 
la estro de la rikoltistoj, respondis 
kaj diris: Śi estas Moaba knabino, 
kiu revenis kun Naomi el la lando 
de Moab ; 7 śi diris : Permesu al mi, 
ke mi sekvu kaj kolektu apud la garb- 
oj, post la rikoltistoj ; kaj śi x'estis 
ći tie de la mateno ĝis nun; śi jus 
sidiĝis en la dometo por iomete da 
tempo. 8 Kaj Boaz diris al Rut: 
ĉu vi aŭdas, mia filino ? ne iru kol- 
ekti sur la kampo de iu fremdulo, 
kaj ankaŭ ne foriru de ći tie, sed 
restu ći tie kun miaj junulinoj ; 
9 rimarku la kampon, kie iii rikoltas, 
kaj sekvu ilin ; mi jam ordonis al la 
servistoj, ke iii ne malhelpu vin; 
kaj kiam vi soifos, iru al la vazaro, 
kaj trinku el tio, el kio la servistaro 
ĉerpas. 10 Ŝi ĵetis sin vizaĝaltere, 
kaj diris al li: Kial do mi trovis 
favoron en viaj okulej, ke vi atentas 
min, kvankam mi estas fremdulino ? 
11 Kaj Boaz respondis kaj diris al 
śi: Jam estas rakontita al mi ćio, 
kion vi faris al via bopatrino post la 
morto de via edzo: ke vi forlasis 
viajn gepatrojn kaj vian naskiĝlandon, 
kaj iris al popolo, kiun vi ne konis 
hieraŭ nek antaŭhieraŭ. 12 La 
Eternulo rekompencu vin pro ći tiu 
faro, kaj via rekompenco estu plena 
de la Eternulo, Dio de Izrael, sub kies 
flugiloj vi serćis protekton. 13 Kaj 
śi diris : Estus sufiće, ke mi trovu 
favoron en viaj okuloj, mia sinjoro, 
car vi konsolis min kaj parolis arnikę 
al via sklavino, kvankam mi ne val- 
oras esti egala al iu el viaj sklavinoj. 
14 Kaj en la horo de la manĝado 
Boaz diris al ŝi: Alproksimiĝu kaj 
manĝu kunę, vi ankaŭ povas trempi 
vian panon en la vinagro. Kaj śi 
sidiĝis će la flanko de la rikoltistoj ; 
kaj iii metis antafi śin rostitajn grajn- 
ojn, kaj ŝi manĝis kaj satiĝis, kaj
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ankaŭ havis restaĵon. 15 Kiam ŝi 
leviĝis, por kolekti, Boaz ordonis al 
slaĴ servistoj, dirante : Eĉ inter la 
garboj lasu ŝin kolekti, kaj ne hont- 
*gu ŝin; 16 kaj vi ankaŭ ŝajnigu
al ŝi, ke vi postlasis la malgrandajn 
garbetojn, kaj vi permesu al ŝi, ke 
si kolektu ilin, kaj ne riproĉu ŝin. 
*7 Kaj ŝi kolektadis sur la kampo 
ĝis la vespero, kaj Ĝi draŝis tion, kion 
si kolektis, kaj tio estis ĉirkaŭ efo da 
hordeo. 18 Kaj ŝi levis tion, kaj 
iris en la urbon ; kaj ŝia bopatrino 
vidis tion, kion ŝi kolektis ; ŝi ankaŭ 
elprenis, kaj donis al ŝi la restaĵon, 
kiun ŝi posedis de post sia satiĝo. 
19 Ŝia bopatrino diris al ŝi: Kie vi 
kolektis hodiaŭ ? kaj kie vi amasigis ? 
estu benata tiu, kiu vin tiel favore 
akceptis! ŝi rakontis al sia bopatr- 
'no, kie ŝi laboris, kaj ŝi diris : La 
norno de la viro, ĉe kiu mi laboris 
hodiaŭ, estas Boaz. 20 Tiam Naomi 
diris al sia bofilino: Li estu benata 
de la Eternulo, kiu ne fortiris Sian 
favoron for de la vivantoj kaj de la 
niortintoj. Kaj Naomi plue diris al 
ŝi: La viro estas nia parenco, unu el [ 
niaj savantoj. 21 Kaj Rut, la Moab- 
idino, diris: Li ankaŭ diris al mi: 
Restu kunę kun miaj servistoj, ĝis 
iii finos la tutan rikolton, kiu apart- 
enas al mi. 22 Naomi respondis al 
sia bofilino Rut: Estos bonę por vi, 
tnia filino, ke vi ćiam iru kun liaj 
junulinoj, car eble oni hontigus vin, 
se vi irus aliloken. 23 Kaj śi kun- 
iĝis kun la junulinoj de Boaz, por 
kolekti, ĝis la fipo de la rikolto de 
hordeo kaj de la rikolto de tritiko ; kaj 
poste ŝi loĝis kunę kun sia bopatrino.

3 NAOMI, sia bopatrino, diris al 
śi: Mia bofilino, mia celo estas, 
ke mi trovu por vi ripozejon, 

kie pliboniĝos via stato. 2 Vidu 
nun, nia parenco Boaz, kun kies 
junulinoj vi kuniĝis, ventumas horde- 
on dum ći tiu nokto en la draśejo; 
3 lavu do vin kaj oleu vin kaj vestu 
vin per viaj plej bonaj vestoj, kaj iru 
en la draŝejon; ne vidigu vin al la 
viro, antaŭ ol li finos manĝi kaj 
trinki; 4 kaj kiam li kuŝiĝos, ri-
marku la lokon, kie li kuśas, iru tien, 
malkovru la piedparton de la kuśejo, 
kaj kuŝiĝu ; kaj li diros al vi, kion vi 
devos fari. 5 Rut respondis al śi: 
Kion vi diras al mi, tion mi faros. 
6 Kaj śi iris en la draśejon, kaj faris

tion, kion śia bopatrino ordonis al śi. 
7 Kiam Boaz estis manĝinta kaj 
trinkinta kaj gajiĝis, li iris por kuŝiĝi 
malantaŭ grenamaso; kaj ŝi venis 
kviete, kaj malkovris la piedparton 
de la kuśejo, kaj kuŝiĝis. 8 En la 
noktomezo la viro ektimiĝis ; li turnis 
sin, kaj li ekvidis, ke virino kuśas će 
liaj piedoj. 9 Li demandis: Kiu 
vi estas ? Kaj śi respondis : Mi estas 
Rut, via servistino; etendu vian 
mantelon sur vian servistinon, ĉar 
vi estas savanto. 10 Kaj li diris : 
Estu benata de la Eternulo, mia 
filino ; via lasta piaĵo estas pli granda, 
ol la unua, ĉar vi ne volas iri kun la 
junuloj, ću iii estas malriĉaj, ĉu riĉaj. 
u Kaj nun, mia filino, ne timu ; mi 
faros al vi ćion, kion vi petos de mi; 
ćar estas sciate en la tuta urbo de mia 
popolo, ke vi estas bravulino. 12 Kaj 
nun, kvankam vere mi estas parenco, 
tamen ekzistas parenco pli proksima 
ol mi. 13 Restu ći tie la nokton ; 
kaj kiam venos la mateno, se la alia 
parenco perfekte elaćetos vin, lasu 
elaćeti vin ; sed se li ne volos vin 
elaćeti, tiam mi vin elaćetos, kieł la 
Eternulo vivas. Kuŝu ĝis la tagiĝo. 
14 Kaj śi kuśis će liaj piedoj ĝis la 
tagiĝo; sed śi leviĝis, antaŭ ol oni 
povis rekoni unu la alian. Kaj li 
diris: Mi ne volas, ke iu sciiĝu, ke ći 
tiu virino estis en mia draśejo. 
15 Kaj li diris: Alportu la śalon, 
kiun vi havas sur vi, kaj tenu ĝin. 
Ŝi ĝin tenis, kaj li enmezuris en ĝin 
ses mezurilojn da hordeo kaj metis 
ĝin sur śin, kaj śi iris en la urbon. 
16 Kiam śi alvenis al sia bopatrino, 
ći tiu demandis : Kieł la afero iras 
će vi, mia filino ? Kaj śi rakontis al 
śi ćion, kion la viro faris al śi. 17 Kaj 
śi diris plue : La ses mezurilojn da 
hordeo li ankaŭ donis al mi; ćar li 
diris al mi: Ne revenu malplena al 
via bopatrino. 18 Kaj ći tiu diris : 
Restu, mia filino, ĝis vi sciiĝos, kieł 
la afero finiĝis; ćar tiu homo ne 
ripozos, ĝis la afero estos finita 
hodiaŭ.

4 BOAZ iris al.la pordego de la 
urbo kaj sidiĝis tie. Kaj jen 
preterpasas la parenco, pri kiu 

Boaz parolis. Kaj li diris : Alproks- 
imiĝu kaj sidiĝu ći tie, vi, tia-tia. 
Tiu alproksimiĝis kaj sidiĝis. 2 Kaj 
Boaz prenis dek virojn el la plejaĝ- 
uloj de la urbo, kaj diris: Sidiĝu ći
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tie. Kaj iii sidiĝis. 3 Kaj li diris 
al la parenco: Tiun parcelon de la 
kanapo, kiu apartenis al nia frato 
Elimeleĥ, vendas Naomi, kiu revenis 
el la lando de Moab; 4 kaj mi
decidis sciigi vin, dirante : Aćetu en 
la ćeesto de la loĝantoj kaj en la 
ćeesto de la plejaĝuloj de mia popolo. 
Se vi volas elaĉeti, aĉetu nun; sed 
se vi ne volas elaĉeti, diru al mi, por 
ke mi sciu; car ne ekzistas iu alia 
por aćeti, krom vi, kaj mi estas via 
postproksimulo. Tiu diris : Mi volas 
elaĉeti. 5 Tiam Boaz diris : Sam- 
tempe, kiam vi aćetos la kampon el la 
mano de Naomi kaj de Rut, la Moab- 
idino, edzino de la mortinto, vi ankaŭ 
prenos sur vin la devon restarigi la 
nomon de la mortinto al lia heredajo. 
6 Kaj la parenco diris: Mi ne povas 
elaĉeti al mi, por ke mi ne pereigu 
mian propran heredajon; elaćetu al 
vi mian aĉetotaĵon, ĉar vere mi ne 
povas elaĉeti. 7 Sed de la antikva 
tempo ekzistis kutimo en Izrael, pri 
elaćetado kaj ŝanĝado, por firmigi 
ćion : oni detiras sian śuon kaj donas 
ĝin al sia proksimulo; kaj tio estas 
la atesto en Izrael. 8 La parenco 
diris al Boaz : Elaćetu al vi; kaj li 
detiris sian śuon. 9 Kaj Boaz diris 
al la plejaĝuloj kaj al la popolamaso : 
Hodiaŭ vi estas atestantoj, ke mi 
aćetis el la mano de Naomi ćion, kio 
apartenis al Elimeleĥ kaj al Kiljon 
kaj Maĥlon ; 10 kaj ankaŭ Ruton,
la Moabidinon, la edzinon de Maĥlon, 
mi akiris al mi kieł edzinon, por 
restarigi la nomon de la mortinto al lia 
heredajo, por ke la nomo de la mort
into ne estingiĝu inter liaj fratoj kaj

će la pordego de lia loko; vi estas 
atestantoj hodiau. n Kaj la tuta 
ćeestantaro, kiu troviĝis će la pordego, 
kieł ankaŭ la plejaĝuloj, respondis : 
Ni estas atestantoj ; la Eternulo far u, 
ke la virino, kiu envenas en vian 
domon, estu simila al Raĥel kaj 
Lea, kiuj ambaŭ starigis la domon 
de Izrael; kaj vi estu sukcesplena 
en Efrata kaj akiru bonan nomon en 
Bet-Leĥem; 12 kaj via domo estu
sukcesplena, simile al la domo de 
Perec, kiun naskis Tamar al Jehuda, 
el la idaro, kiun la Eternulo donos al 
vi de tiu junulino. 13 Kaj Boaz 
prenis Ruton, kaj śi fariĝis lia edzino ; 
kaj li envenis al śi, kaj la Eternulo 
donis al ŝi gravedecon, kaj śi naskis 
filon. 14 Kaj la virinoj diris al 
Naomi: Benata estu la Eternulo, kiu 
ne lasis vin sen parenco hodiau, kaj 
li estu fama en Izrael; 15 kaj li
estu al vi ĝojiganto, kaj prizorganto 
de via maljuneco; car via bofilino, 
kiu amas vin kaj kiu estas al vi pli 
bona ol sep filoj, naskis lin. 16 Kaj 
Naomi prenis la infanon kaj metis 
ĝin sur sian bruston kaj fariĝis ĝia 
vartistino. 17 Kaj la najbarinoj donis 
al li nomon, dirante : Filo naskiĝis al 
Naomi; kaj iii nomis lin Obed. Li 
estas la patro de Jiśaj, patro de David.

18 Kaj jen estas la generacioj de 
Perec: al Perec naskiĝis Ĥecron, 
19 al Ĥecron naskiĝis Ram, al Ram 
naskiĝis Aminadab, 20 al Amin- 
adab naskiĝis Naĥŝon, al Naĥŝon 
naskiĝis Salma, 21 al Salma nask- 
iĝis Boaz, al Boaz. naskiĝis Obed, 
22 al Obed naskiĝis Jiśaj, kaj al 
Jiśaj naskiĝis David.

SAMUEL
LIBRO UNUA

1ESTIS unu viro el Ramataim- 
Cofim, de la monto de Efraim; 
lia nomo estis Elkana, filo de 

Jeroĥam, filo de Elihu, filo de Toĥu, 
filo de Cuf, Efratano. 2 Li havis 
du edzinojn; la nomo de unu estis 
Ĥana, kaj la nomo de la dua estis 
Penina. Penina havis infanojn, sed 

Ĥana ne havis infanojn. 3 Tiu viro 
ćiujare iradis el sia urbo, por ador- 
kliniĝi kaj fari oferon al la Eternulo 
Cebaot en Śilo; kaj tie Ĥofni kaj 
Pineĥas, du filoj de Eli, estis pastroj 
de la Eternulo. 4 Unu tagon Elkana 
faris oferon, kaj li donis ai sia edzino 
Penina kaj al ćiuj śiaj filoj kaj filinoj
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mi lin elpetis. 21 La viro Elkana 
kun sia tuta domanaro iris, por oferi 
al la Eternulo la ćiujaran oferon kaj 
sian promesitajon. 22 Sed Ĥana 
ne iris, sed śi diris al sia edzo : Kiam 
la knabo estos demamigita, tiam mi 
venigos lin, ke li aperu antaŭ la 
Eternulo kaj restu tie por ćiam. 
23 Kaj śia edzo Elkana diris al śi: 
Faru tion, kio plaćas al vi; restu, 
ĝis vi demamigos lin ; nur la Eternulo 
plenumu Sian promeson. Kaj la 
virino restis, kaj sućigis sian infanon, 
ĝis śi demamigis lin. 24 Kaj post 
kiam śi demamigis lin, śi venigis lin 
kun si kunę kun tri bovoj kaj unu efo 
da faruno kaj felsako da vino, kaj 
śi venigis lin en la domon de la 
Eternulo en Siło; kaj la knabo estis 
ankoraŭ juna. 25 Kaj oni bućis 
bovon kaj venigis la knabon al Eli. 
26 Kaj śi diris: Ho mia sinjoro! 
tiel certe, kieł vivas via animo, mia 
sinjoro, mi estas tiu virino, kiu staiis 
ci tie apud vi kaj preĝis al la Eternulo.
27 Pri ci tiu knabo mi preĝis, kaj la 
Eternulo plenumis al mi mian peton, 
pri kiu mi petis Lin. 28 Tial mi 
fordonas lin al la Eternulo; por la 
tuta tempo de sia vivo li estu fordonita 
al la Eternulo. Kaj iii tie adorkliniĝis 
antaŭ la Eternulo.

2 KAJ Hana preĝis kaj diris : 
Ĝojas mia koro pri la Eternulo, 
Mia korno altiĝis pro la Etern

ulo ;
Larĝe malfermiĝis mia buśo 

kontraŭ miaj malamikoj, 
Car mi ĝojas pro Via helpo.

2 Neniu estas tiel sankta, kieł la 
Eternulo;

Car ekzistas neniu krom Vi, 
Kaj nenia defendanto simila al 

nia Dio.
3 Ne parolu plu fieraĵon ; 

Malliumilaĵo ne eliru plu el via 
buśo;

Car la Eternulo estas Dio ćio- 
scianta,

Kaj Li starigis la aferojn.
4 La pafarko de la fortuloj estas 

senvalorigata,
Kaj la malfortuloj zoniĝas per 

forto.
5 Satuloj sin dungigas pro pano, 

Kaj malsatuloj jam ne mal- 
satas;

Senfruktulino naskis sep, 
Kaj multinfanulino senfortiĝis.

partojn; 5 kaj al Ĥana li kun mal-
ĝojo donis unu parton, ĉar Ĥanan li 
amis, sed la Eternulo slosis śian 
uteron. 6 Kaj śia konkurantino 
afliktis sin kaj tre incitis ŝin kaŭze 
de tio, ke la Eternulo ŝlosis śian 
uteron. 7 Tiel estis farate ćiujare; 
kiam śi iradis al la domo de la Etern
ulo, la konkurantino tiel incitadis 
śin, ke śi ploris kaj ne manĝis. 
8 Kaj śia edzo Elkana diris al śi: 
Ĥana, kial vi ploras ? kaj kial vi 
ne manĝas ? kaj kial tiel afliktiĝas 
via koro ? ću mi ne estas por vi pli 
bona ol dek filoj ? 9 Kaj Ĥana
leviĝis, manĝinte en Ŝilo kaj trinkinte. 
Kaj la pastro Eli sidis sur seĝo ĉe 
la fosto de la templo de la Eternulo. 
10 Kaj śi estis tre malĝoja, kaj preĝis 
al la Eternulo, kaj forte ploris. 
U Kaj śi faris sanktan promeson, 
kaj diris : Ho Eternulo Cebaot I se Vi 
rigardos la suferon de Via sklavino 
kaj rememoros min kaj ne forgesos 
Vian sklavinon kaj donos al Via 
sklavino idon virseksan, tiam mi 
fordonos lin al la Eternulo por la tuta 
tempo de lia vivo, kaj tondilo ne tuśos 
lian kapon. 12 Dum śi longe preĝis 
antaŭ la Eternulo, Eli atente rigardis 
śian buśon. 13 Ĥana parolis en sia 
koro; nur ŝiaj lipoj moviĝadis, sed 
śian voĉon oni ne aŭdis; tial Eli 
pensis, ke śi estas ebria. 14 Kaj 
Eli diris al śi: Kieł longe vi restos 
ebria ? forigu vian vinon el yi. 
15 Sed Ĥana respondis kaj diris: 
Ne, mia sinjoro, mi estas yirino 
kun malĝoja koro ; vinon aŭ ebriigaĵon 
mi ne trinkis, mi nur elverŝas mian 
animon antaŭ la Eternulo. 16 Ne 
opiniu pri via sklavino, ke śi estas 
virino malmorala; pro mia * granda 
malĝojo kaj sufero mi parolis ĝis nun. 
17 Tiam Eli respondis kaj diris: 
Iru en paco, kaj la Dio de Izrael 
plenumos vian peton, kiun vi petis 
de Li. 18 Kaj si diris : Via sklayino 
akiru vian favoron. Kaj la virino 
iris sian vojon, kaj śi manĝis, kaj śia 
vizaĝo ne estis plu malgaja. 19 Kaj 
iii leviĝis frue matene kaj adorklin- 
iĝis antaŭ la Eternulo, kaj reiris 
kaj venis al sia domo en Rama. 
Kaj Elkana ekkonis sian edzinon 
Ĥana, kaj la Eternulo rememoris sin. 
20 Post kelka tempo Ĥana gravediĝis 
kaj naskis filon, kaj śi donis al li la 
nomon Samuel, car: De la Eternulo
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viv- 

kaj 

kaj

2. 6-30

6 La Eternulo mortigas kaj 
igas,

Malsuprigas en Seolon 
suprigas.

7 La Eternulo malriĉigas 
rićigas,

Malaltigas kaj altigas.
8 Li levas malriĉulon el polvo, 

El koto Li altigas senhavulon, 
Por sidigi lin kun altranguloj, 
Kaj tronon de gloro Li hered- 

igas al li;
Car al la Eternulo apartenas 

la fundamentoj de la tero, 
Kaj sur iii Li starigis la mondon.

9 La piedojn de Siaj piuloj Li 
gardas,

Kaj la malvirtuloj pereas en 
mallumo ;

Car ne per sia forto potenciĝas 
la homo.

io La Eternulo pereigas tiujn, kiuj 
ribelas kontraii Li;

El la ćieło Li tondras kontraŭ 
iii.

La Eternulo juĝos la finojn de 
la tero,

Kaj donos forton al Sia reĝo, 
Kaj altigos la kornon de Sia 

sanktoleito.
u Kaj Elkana iris en Raman, al 

sia domo; kaj la knabo fariĝis serv- 
isto de la Eternulo apud la pastro Eli.

12 La filoj de Eli estis malmoralaj ; 
iii ne konis la Eternulon, 13 nek 
la devojn de pastroj koncerne la 
popolon. Se iu bućis oferon, tiam 
venadis knabo de la pastro dum la 
kuirado de la viando, havante en sia 
mano tridentan forkon, 14 kaj li 
enpuŝadis ĝin en la lavujon aŭ en la 
kaldronon aŭ en la poton ati en la 
kaserolon, kaj cion, kion trafis la 
forko, prenadis la pastro. Tiel iii 
agadis kun ćiuj Izraelidoj, kiuj ven- 
adis tien en Silon. 15 Eĉ antaŭ la 
oferbruligo de la sebo venadis knabo 
de la pastro, kaj diradis al la alport- 
anto de la ofero : Donu viandon, por ■ 
rosti por la pastro; li ne prenos de vi 
viandon kuiritan, sed nur krudan. 
16 Se la homo diris al li: Antaŭe oni 
oferbruligu la sebon, kaj poste prenu 
al vi, kion via animo deziras ; tiam 
li diradis: Donu tuj, alie mi prenos 
per forto. J7 La peko de la knaboj 
estis tre granda antau la Eternulo, 
ćar la homoj malestimis la ofer- 
donon, faratan al la Eternulo.

18 Samuel estis servisto antaŭ la 
Eternulo; la knabo estis zonita per 
lina efodo. 19 Kaj malgrandan tun- 
ikon faradis al li lia patrino, kaj 
alportadis al li ĉiujare, kiam śi ven- 
adis kun sia edzo, por alporti la ćiu- 
jaran oferon. 20 Kaj Eli benadis 
Elkanan kaj lian edzinon, kaj dir
adis : La Eternulo donu al vi idojn 
de ĉi tiu virino rekompence pro la 
konsekrito, kiun vi konsekris al la 
Eternulo. Kaj iii iradis al sia loko. 
21 La Eternulo atentis Ĥanan, kaj 
ŝi gravediĝis kaj naskis tri filojn kaj 
du filinojn; kaj la knabo Samuel 
kreskis antaŭ la Eternulo.

22 Eli estis tre maljuna; li aŭdis 
ĉion, kieł agas liaj filoj kun ćiuj 
Izraelidoj, kaj ke iii kuśas kun la 
virinoj, kiuj kolektiĝas antaŭ la 
pordo de la tabernaklo de kunveno.

1 23 Kaj li diris al iii: Kial vi faras 
tiajn agojn ? ćar mi aŭdas pri viaj 
malbonaj agoj de ći tiu tuta popolo. 
24 Ne, miaj infanoj, ne bona estas 
la famo, kiun mi aŭdas ; vi devojigas 
la popolon de la Eternulo. 25 Se 
pekas homo kontraŭ homo, povas 
defendi lin Dio; sed se homo pekas 
kontrau la Eternulo, tiam kiu de- 
fendos lin ? Sed iii ne aŭskultis 
la voĉon de sia patro, ćar la Eternulo 
decidis mortigi ilin. 26 Durne la 
knabo Samuel ćiam pli kreskis, kaj 
li plaćis kieł al la Eternulo, tiel ankaŭ 
al la homoj.

27 Kaj venis homo de Dio al Eli, 
kaj diris al li: Tiel diras la Eternulo : 
Mi montris Min ja al la domo de via 
patro, kiam iii estis en Egiptujo, en 
la domo de Faraono; 28 kaj Mi
elektis lin el ćiuj triboj de Izrael kieł 
pastron por Mi, ke li oferu sur Mia 
altaro, ke li fumigu incenson, ke li 
portu efodon antaŭ Mi; kaj Mi donis 
al la domo de via patro ćiujn fajr- 
oferojn de la Izraelidoj. 29 Kial do 
vi piedpremas Mian bućoferon kaj 
farunoferon, kiujn Mi starigis por la 
loĝejo ? vi honoras viajn filojn pli 
ol Min, por grasigi vin per la unuaj 
partoj de ćiuj oferdonoj de Mia popolo 
Izrael. 30 Tial la Eternulo, Dio 
de Izrael, diras: Mi diris, ke via 
domo kaj la domo de via patro irados 
antaŭ Mi eterne ; sed nun, diras la 
Eternulo, Mi tion ne permesos; ćar 
Miajn honorantojn Mi honoros, kaj 
Miaj malestimantoj estos malaltigitaj.
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I. SAMUEL 2. 31—4. 3
iris kaj kuŝiĝis sur sia loko. 1 o Kaj 
venis la Eternulo kaj stariĝis, kaj 
vokis kieł la antaŭajn fojojn : Samuel, 
Samuel ! Kaj Samuel diris : Parolu, 
ĉar Via sklavo aŭskultas. 11 Tiam 
la Eternulo diris al Samuel: Jen Mi 
faros en Izrael tian faron, ke al ćiu, 
kiu tion aŭdos, eksonoros ambaŭ 
liaj oreloj. 12 En tiu tago Mi plen- 
umos super Eli ćion, kion Mi diris pri 
lia domo; Mi komencos kaj finos. 
13 Mi sciigis al li, ke Mi juĝos lian 
domon por ćiam pro la krimo, ke li 
sciis, ke liaj filoj venigas malbenon 
sur sin, kaj li ne detenis ilin. 14 Kaj 
tial Mi juris al la domo de Eli, ke 
neniam pekliberiĝos la krimo de la 
domo de Eli per bućofero nek per 
farunofero. 15 Kaj Samuel kuśis 
ĝis la mateno ; poste li malfermis la 
pordojn de la domo de la Eternulo. 
Sed Samuel timis raporti pri la vizio 
al Eli. 16 Kaj Eli vokis Samuelon, 
kaj diris : Samuel, mia filo ! Kaj ci 
tiu diris : Jen mi estas. 17 Kaj tiu 
diris : Kia estas la afero, pri kiu Li 
parolis al vi ? mi petas, ne kaŝu antaŭ 
mi; tion kaj ankoraŭ pli faru al vi Dio, 
se vi kaŝos antaŭ mi ion el ćio, kion 
Li diris al vi. 18 Kaj Samuel ra- 
kontis al li ćion, kaj nenion kaśis 
antaŭ li. Kaj li diris: Li estas la 
Eternulo; Li faru tion, kio plaćas al Li. 
19 Kaj Samuel kreskis, kaj la Etern
ulo estis kun li; kaj neniun el Liaj 
vortoj li faligis sur la teron. 20 Kaj 
eksciis la tuta Izrael, de Dan ĝis Beer- 
Śeba, ke Samuel fariĝis fidinda pro- 
feto de la Eternulo. 21 Kaj la Etern
ulo plue aperadis en śilo, post kiam 
la Eternulo revelaciis Sin al Samuel 
en Siło per la parolo de la Eternulo.

Kaj Samuel parolis al la tuta 
Izrael.
Kaj Izrael eliris milite kontraŭ la

Filiśtojn, kaj stariĝis tendare apud 
Eben-Ezer, kaj la Filiśtoj stariĝis 
tendare apud Afek. 2 Kaj la 
Filiśtoj starigis siajn vicojn kontraŭ 
Izrael, kaj la batalo vastiĝis, kaj 
Izrael estis venkobatita de la Filiśtoj, 
kaj iii mortigis sur la kampo de la 
batalo pli-malpli kvar mil homojn. 
3 Kaj la popolo venis en la tendaron, 
kaj la plejaĝuloj de Izrael diris : Pro 
kio la Eternulo frapis nin hodiaŭ 
antaŭ la Filiśtoj ? ni prenu al ni el 
Śilo la keston de interligo de la 

. Eternulo, por ke ĝi venu inter nin kaj

31 Jen venos baldaŭ la tempo, kiam 
Mi rompos vian brakon kaj la brakon 
de via patrodomo, ke ne estos mal- 
junulo en via domo ; 32 kaj vi vidos 
konkuranton en la loĝejo, dum ćiuj 
bonoj, kiuj estos farataj al Izrael; kaj 
neniam estos maljunulo en via domo.
33 Sed Mi neniun ekstermos će vi 
de antaŭ Mia altaro, por ke viaj okuloj 
konsumiĝu kaj via animo turmentiĝu ; 
ćiu, kiu naskiĝas en via domo, mortos 
en la vira aĝo. 34 Kaj jen estas por 
vi la pruvosigno, kiu plenumiĝos sur 
viaj dufiloj, sur Ĥofni kaj Pineĥas : 
en unu tago iii ambaŭ mortos. 35 Kaj 
Mi starigos por Mi pastron fidelan, 
kiu agados łań Mia koro kaj laŭ Mia 
animo; kaj Mi konstruos al li domon 
fidindan, kaj li irados ĉiam antaŭ Mia 
sanktoleito. 36 Kaj ćiu, kiu restos 
el via domo, venos kaj kliniĝos antaŭ 
li ĝis la tero pro malgranda monero 
kaj pro buło da pano, kaj diros : Mi 
petas, lasu min aliĝi al ia el la 
pastrajoj, por ke mi povu manĝi 
pecon da pano.

3 LA knabo Samuel servadis al la 
Eternulo antaŭ Eli; kaj la vorto 
de la Eternulo estis grandpreza 

en tiu tempo; ne aperadis ofte pro- 
fetaj vizioj. 2 En tiu tempo unu 
fojon Eli kuśis sur sia loko (lia vidado 
komencis malakriĝi, ke li ne povis 
vidi) ; 3 kaj la lucerno de Dio an-
koraŭ ne estingiĝis, kaj Samuel kuśis 
en la templo de la Eternulo, kie estis 
la kesto de Dio ; 4 tiam la Eternulo
vokis Samuelon, kaj ci tiu diris : Jen 
mi estas. 5 Kaj li kuris al Eli, kaj 
diris : Jen mi estas, kieł vi vokis min. 
Sed tiu diris : Mi ne vokis ; iru returne 
kaj kuŝiĝu. Kaj li iris kaj kuŝiĝis.
6 Kaj la Eternulo denove vokis 
Samuelon, kaj Samuel leviĝis kaj 
iris al Eli, kaj diris : Jen mi estas, | 
kieł vi vokis min. Sed tiu diris: 
Mi ne vokis, mia filo; iru returne kaj 
kuŝiĝu. 7 Samuel ankoraŭ ne konis 
la Eternulon, kaj ankoraŭ ne estis 
revelaciita al li la vorto de la Eternulo.
8 Kaj la Eternulo denove vokis 
Samuelon la trian fojon ; kaj li lev- 
iĝis kaj iris al Eli, kaj diris : Jen mi 
estas, kieł vi vokis min. Tiam Eli 
komprenis, ke la Eternulo vokas la 
knabon. 9 Kaj Eli diris al Samuel: 
Iru, kuŝiĝu ; kaj se vi estos vokata, 
tiam diru: Parolu, ho Eternulo, car 
Via sklavo aŭskultas. Kaj Samuel
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4. 4—5. 9 I. SAMUEL

savu nin kontraŭ la manoj de niaj 
malamikoj. 4 Kaj la popolo sendis 
en Śilon, kaj oni alportis de tie la 
keston de interligo de la Eternulo 
Cebaot, sidanta sur la keruboj ; tie 
estis kun la kesto de interligo de Dio 
la du filoj de Eli, Ĥofni kaj Pineĥas. 
5 Kaj kiam la kesto de interligo de 
la Eternulo venis en la tendaron, tiam 
la tuta Izrael faris tian grandan 
kriadon, ke la tero ekbruis. 6 Kiam 
la Filiŝtoj aŭdis la laŭtan kriadon, iii 
diris: Kion signifas ci tiu granda kaj 
forta kriado en la tendaro de la 
Hebreoj ? Kaj iii eksciis, ke la 
kesto de la Eternulo venis en la 
tendaron. 7 Kaj la Filistoj ektimis, 
car iii diris : Venis Dio en la tendaron. 
Kaj iii diris: Ve al ni! car ne estis 
tiel antaŭe. 8 Ve al nil kiu savos 
nin kontraŭ la manoj de tiuj fortaj 
dioj ? tio estas tiuj dioj, kiuj frapis 
la Egiptojn per ćiaj frapoj en la dez- 
erto. 9 Estu kuraĝaj kaj viraj, ho 
Filiśtoj, por ke vi ne fariĝu sklavoj 
al la Hebreoj, kieł iii estis sklavoj al 
vi; estu viroj kaj batalu. 10 Kaj la 
Filiśtoj batalis, kaj la Izraelidoj estis 
venkobatitaj, kaj iii forkuris ćiu al sia 
tendo; kaj la venkobato estis tre 
granda, kaj falis el la Izraelidoj tridek 
mil piedirantoj. 11 Kaj la kesto de 
Dio estis prenita, kaj la du filoj de 
Eli, Hofni kaj Pineĥas, mortis. 
12 Unu Benjamenido kuris el la 
militistaro kaj venis en Śilon en 
la sama tago, kaj liaj vestoj estis 
disśiritaj, kaj tero estis sur lia kapo. 
13 Kiam li venis, Eli sidis sur seĝo, 
rigardante sur la vojon, ĉar lia koro 
tremis pri la kesto de Dio. Kaj tiu 
homo venis, por sciigi en la urbo, kaj 
ekkriis la tuta urbo. 14 Kiam Eli 
aŭdis la kriadon, li diris : Kion signifas 
ći tiu tumulta kriado ? Kaj la viro 
rapide venis kaj sciigis al Eli. 15 Eli 
tiam havis la agon de naŭdek ok 
jaroj, kaj liaj okuloj malakriĝis, kaj 
li ne povis vidi. 16 Kaj tiu viro 
diris al Eli: Mi venis el la militistaro, 
mi alkuris hodiaŭ el la militistaro. 
Kaj Eli diris: Kia estis la afero, mia 
filo ? 17 Kaj la sciiganto respond-
is kaj diris: Izrael forkuris antaŭ 
la Filiśtoj, kaj granda frapo trafis la 
popolon, kaj ankaŭ viaj du filoj, Ĥofni 
kaj Pineĥas, mortis, kaj la kesto de 
Dio estas forprenita. 18 Apenaŭ li 
menciis la keston de Dio, Eli falis de

la seĝo malantaŭen ĉe la pordego, 
rompis al si la kolon, kaj mortis ; car li 
estis maljuna kaj peza. Li estis 
juĝisto de Izrael dum kvardek jaroj. 
19 Lia bofilino, la edzino de Pineĥas, 
estis graveda, baldaŭ naskonta. 
Kiam śi aŭdis la sciigon pri la forpreno 
de la kesto de Dio kaj pri la morto 
de sia bopatro kaj de sia edzo, śi 
kliniĝis kaj naskis, car subite atakis 
śin la naskaj doloroj. 20 Kaj dum 
śi estis mortanta, la virinoj, kiuj śin 
ĉirkaŭis, diris : Ne timu, car vi naskis 
filon; sed śi ne respondis, kaj ne 
prenis tion al sia koro. 21 Kaj śi 
donis al la knabo la nomon Ikabod, 
dirante : For estas la gloro de Izrael; 
car forprenita estis la kesto de Dio 
kaj pereis śia bopatro kaj śia edzo. 
22 Kaj śi diris : For estas la gloro de 
Izrael, car forprenita estas la kesto 
de Dio.

5 LA Filiśtoj prenis la keston de 
Dio kaj portis ĝin ęl Eben-Ezer 
en Aśdodon. 2 Kaj la Filiśtoj 

prenis la keston de Dio kaj enportis 
ĝin en la templon de Dagon kaj 
starigis gin apude de Dagon. 3 Sed 
kiam la Aśdodanoj en la morgaŭa 
tago leviĝis, iii vidis, ke jen Dagon 
kuŝas vizaĝaltere antaŭ la kesto de 
la Eternulo. Kaj iii prenis Dagonon 
kaj restarigis lin sur lia loko. 4 Kiam 
iii en la morgaŭa tago matene leviĝis, 
iii vidis, ke jen Dagon kuŝas vizaĝ- 
altere antaŭ la kesto de la Eternulo; 
la kapo de Dagon * kaj liaj aipbaŭ 
manoj dehakitaj kuśas sur la sojlo, 
nur la torso restis. 5 Pro tio la 
pastroj de Dagon, kaj ćiuj.kiuj eniras 
en la templon de Dagon en Aśdod, 
ne paśas sur la sojlon de Dagon gis 
la nuna tago.

6 Kaj la mano de la Eternulo peze 
falis sur la Aśdodanoj n, kaj Li kom- 
encis ekstermi ilin kaj frapis ilin 
per tuberoj, en Aśdod kaj en ĝiaj 
ĉirkaŭaĵoj. 7 Kiam la Aśdodanoj 
vidis, ke estas tiel, tiam iii diris : Ne 
restu će ni la kesto de la Dio de Izrael, 
car peza estas Lia mano sur ni kaj 
sur nia dio Dagon. 8 Ili sendis kaj 
kunvenigis al si ćiujn estrojn de la 
Filiśtoj, kaj diris : Kion ni faru kun la 
kesto de la Dio de Izrael? Kaj tiuj 
diris : Oni transportu la keston de la 
Dio de Izrael en Gaton. Kaj oni 
transportis la keston de la Dio de 
Izrael. 9 Sed kiam oni transportis
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9 Kaj rigardu: se ĝi iros lad la vojo 
al sia regiono, al Bet-Semeś, tiam Li 
faris al ni tiun grandan malbonon; 
se ne, tiam ni scios, ke ne Lia mano 
frapis nin, sed ke tio trafis nin blind- 
okaze. 10 Kaj la homoj faris tiel, 
kaj iii prenis du sućigantajn bov- 
inojn kaj aljungis ilin al ćaro, kaj 
iliajn idojn iii enślosis hejme ; 11 kaj 
iii metis la keston de la Eternulo sur 
la ćaron, kaj ankaŭ la kesteton kun 
la oraj musoj kaj kun la bildoj de siaj 
tuberoj. 12 Kaj la bovinoj direktis 
sian iradon al la vojo, kiu kondukas 
al Bet-Semeś ; iii iris nur sur unu voj- 
eto, iris kaj blekis, sed ne forflankiĝis 
dekstren nek maldekstren; kaj la 
estroj de la Filiśtoj iris post iii ĝis 
la limo de Bet-Semeś. 13 Kaj la 
loĝantoj de Bet-Semeś estis rikolt- 
antaj tritikon en la valo; kiam iii 
levis la okulojn kaj ekvidis la keston, 
iii ekĝojis pro tio, kion iii vidis. 
14 La ćaro venis sur la kampon de 
Josuo, Bet-Semeśano, kaj haltis tie; 
tie estis granda śtono. Kaj oni 
dishakis la lignon de la ćaro, kaj 
la bovinojn oni oferis brulofere al 
la Eternulo. 15 La Levidoj mal- 
suprenprenis la keston de la Eternulo, 
kaj la kesteton, kiu estis apud ĝi 
kaj enhavis la orajn objektojn, kaj 
iii metis tion sur la grandan śtonon; 
kaj la loĝantoj de Bet-Semeś faris 
bruloferojn kaj bućis bućoferojn al la 
Eternulo en tiu tago. 16 Kaj la 
kvin estroj de la Filiśtoj vidis, kaj 
reiris en Ekronon en la sama tago.

17 Kaj jen estas la oraj tuberoj, 
kiujn la Filiśtoj donis kieł prokulpan 
oferon al la Eternulo : unu pro Aśdod, 
unu pro Gaza, unu pro Aśkelon, unu 
pro Gat, unu pro Ekron. 18 La oraj 
musoj, laŭ la nombro de ćiuj urboj 
Filiśtaj en la kvin provincoj, kieł de 
la urboj fortikigitaj, tiel ankaŭ de la 
neŝirmitaj vilaĝoj, kaj ankaŭ la granda 
śtono, sur kiun oni metis la keston de 
la Eternulo, estas kaśitaj gis nun sur 
la kampo de Josuo, la Bet-Semeśano. 
19 Kaj Li frapis la loĝantojn de Bet- 
Semeś pro tio, ke iii enrigardis en la 
keston de la Eternulo; Li mortigis 
el la popolo [kvindek mil] sepdek 
homojn ; kaj ekfunebris la popolo pro 
tio, ke la Eternulo frapis la popolon 
per granda frapo. 20 Kaj la loĝantoj 
de Bet-Semeś diris: Kiu povas stan 
antaŭ la Eternulo, tiu sankta Dio ?

ĝin, la mano de la Eternulo faris en 
la urbo tre grandan tumulton, kaj 
Li frapis la loĝantojn de la urbo, 
kieł la małgrandajn, tiel ankaŭ la 
grandajn, kaj aperis sur iii tuberoj. 
io Tiam iii forsendis la keston de 
Dio en Ekronon. Sed kiam la kesto 
de Dio venis en Ekronon, la Ekron- 
anoj ekkriis, dirante: Oni alportis 
al ni la keston de la Dio de Izrael, 
por mortigi nin kaj nian popolon. 
u Ili sendis kaj kunvenigis ćiujn 
estrojn de la Filiśtoj, kaj diris : For- 
sendu la keston de la Dio de Izrael, 
ke ĝi revenu sur sian lokon kaj ne 
mortigu nin kaj nian popolon; car en 
la tuta urbo estis morta teruro, tiel 
forte pezis la mano de Dio. 12 Kaj 
la homoj, kiuj ne mortis, estis frapitaj 
per tuberoj, kaj la kriado de la urbo 
leviĝis ĝis la ćielo.

6 LA kesto de la Eternulo estis en 
la lando de la Filiśtoj dum sep 
monatoj. 2 Kaj la Filiśtoj vokis 

la pastrojn kaj la aŭguristojn, kaj 
diris : Kion ni faru kun la kesto de la 
Eternulo ? sciigu al ni, kiamaniere 
ni resendu ĝin sur ĝian lokon. 
3 Kaj tiuj diris: Se vi volas resendi 
la keston de la Dio de Izrael, ne 
resendu ĝin sen donacoj, sed repagu 
al Li prokulpan oferon; tiam vi 
resaniĝos, kaj ekscios, kial ne foriĝas 
de vi Lia mano. 4 Kaj iii diris: 
Kian prokulpan oferon ni repagu al 
Li ? Kaj tiuj diris : Laŭ la nombro 
de la estroj de la Filiśtoj kvin orajn 
tuberojn kaj kvin orajn musoj n ; car 
la sama frapo trafis vin ćiujn kaj 
viajn estrojn. 5 Faru bildojn de 
viaj tuberoj kaj bildojn de viaj musoj, 
kiuj ruinigis la landon, kaj faru ho- 
noron al la Dio de Izrael; tiam Li eble 
malplipezigos Sian manon sur vi kaj 
sur viaj dioj kaj sur via lando. 6 Kial 
vi obstinigus vian koron, kieł obstin- 
igis sian koron Faraono kaj la Egiptoj ? 
kiam Li montris sur iii Sian forton, 
iii ja forliberigis ilin, ke iii iru.
7 Nun faru novan ĉaron, kaj prenu du 
suĉigantajn bovinojn, kiuj ankoraŭ 
ne havis sur si jugon, kaj jungu 
la bovinojn al la ćaro, kaj iliajn idojn 
forkonduku de iii hejmen. 8 Kaj 
prenu la keston de la Eternulo, kaj 
mętu ĝin sur la ćaron; kaj la orajn 
objektojn, kiujn vi donos al Li kieł 
prokulpan oferon, mętu en kesteton 
apud gin, kaj forsendu ĝin, ke ĝi iru.
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kaj al kiu Li iros de ni ? 21 Kaj
iii sendis senditojn al la loĝantoj 
de Kirjat-Jearim, por diri: La 
Filiśtoj redonis la keston de la 
Eternulo; venu, prenu ĝin al vi. 7 Kaj venis la loĝantoj de Kirjat-

Jearim, kaj prenis la keston de 
la Eternulo kaj alportis ĝin en la 

domon de Abinadab sur la monteton, 
kaj lian filon Eleazar iii konsekris, 1 
por gardi la keston de la Eternulo.

2 De la tago, de kiam la kesto restis 
en Kirjat-Jearim, pasis multe da 
tempo, pasis dudek jaroj. Kaj la 
tuta domo de Izrael sopiris pri la 
Eternulo. 3 Kaj Samuel diris al la 
tuta domo de Izrael jene : Se per via 
tuta koro vi konvertiĝis al la Etern
ulo, tiamforigu el inter vi la fremdajn 
diojn kaj la Aśtarojn, kaj turnu vian 
koron al la Eternulo kaj servu al Li 
sola, kaj Li savos vin el la manoj de la 
Filiśtoj. 4 Kaj la Izraelidoj forigis 
la Baalojn kaj la Aśtarojn, kaj kom- 
encis servadi al la Eternulo sola.

5 Kaj Samuel diris : Kunvenigu la 
tutan Izraelon en Micpan, kaj mi 
preĝos por vi al la Eternulo. 6 Kaj 
iii kunvenis en Micpan, kaj ćerpis 
akvon kaj verŝis antaŭ la Eternulo, 
kaj fastis en tiu tago, kaj diris tie : 
Ni pekis antaŭ la Eternulo. Kaj 
Samuel juĝis la Izraelidojn en Micpa. 
7 Kiam la Filiśtoj aŭdis, ke la Izrael
idoj kolektiĝis en Micpa, la estroj 
de la Filiśtoj elmoviĝis kontraŭ 
Izraelon. Aŭdinte tion, la Izraelidoj 
ektimis antaŭ la Filiśtoj. 8 Kaj la 
Izraelidoj diris al Samuel : Ne ćesu 
krii por ni al la Eternulo, nia Dio, 
ke Li savu nin kontraŭ la manoj de la 
Filiśtoj. 9 Tiam Samuel prenis unu 
sućantan śafidon kaj oferis ĝin tutan 
brulofere al la Eternulo, kaj Samuel 
vokis al la Eternulo por Izrael, kaj 
la Eternulo aŭskultis lin. 10 Kaj 
dum Samuel estis oferanta la brul- 
oferon, la Filiśtoj venis, por batali 
kontraŭ la Izraelidoj. Sed la Etern
ulo ektondris en tiu tago per granda 
tondro super la Filiśtoj kaj teruris 
ilin, kaj iii estis frapitaj antaŭ Izrael, i 
11 Kaj la viroj de Izrael eliris el 
Micpa kaj persekutis la Filiśtojn, 
kaj batis ilin gis sub Bet-Kar. 12 Kaj 
Samuel prenis unu śtonon, kaj metis 
ĝin inter Micpa kaj Śen, kaj donis al 
ĝi la nomon Eben-Ezer, dirante : Gis 
ci tiu loko helpis nin la Eternulo. i 

13 Tiamaniere la Filiśtoj estis kviet- 
igitaj, kaj ne venadis plu en la regi- 
onon de Izrael. Kaj la mano de la 
Eternulo estis super la Filiśtoj dum 
la tuta vivo de Samuel. 14 Kaj 
estis redonitaj al Izrael la urboj, 
kiujn la Filiśtoj prenis de Izrael, de 
Ekron ĝis Gat, kaj iliajn regionojn 
Izrael savis el la manoj de la Fil; 
iśtoj. Kaj estis paco inter Izrael kaj 
la Amoridoj. 15 Kaj Samuel estis 
juĝisto de Izrael dum sia tuta vivo. 
16 Kaj li iradis ĉiujare ĉirkaŭe en 
Bet-Elon, Gilgalon, kaj Micpan, kaj 
juĝadis Izraelon en ćiuj tiuj lokoj. 
17 Kaj li revenadis en Raman, car 
tie estis lia domo; kaj tie ankaŭ 
li juĝadis Izraelon, kaj li konstruis 
tie altaron al la Eternulo.

8 KIAM Samuel maljuniĝis, li faris 
siajn filojn juĝistoj de Izrael. 
2 La nomo de lia unuenaskita 

filo estis Joel, kaj la nomo de lia dua 
filo estis Abija; iii juĝadis en Beer- 
Śeba. 3 Sed liaj filoj ne iris laŭ 
lia vojo; iii serćis profiton, iii prenadis 
subaćeton kaj juĝadis maljuste.

4 Kaj kolektiĝis ćiuj plejaĝuloj de 
Izrael kaj venis al Samuel en Raman, 
5 kaj diris al li: Jen vi maljuniĝis, 
kaj viaj filoj ne iras laŭ via vojo; 
starigu do al ni reĝon, por ke li juĝadu 
nin, kieł ĉe ćiuj popoloj. 6 Ne plaćis 
la afero al Samuel, kiam iii diris: 
Starigu al ni reĝon, por ke li juĝadu 
nin. Kaj Samuel ekpreĝis al la 
Eternulo. 7 Kaj la Eternulo diris al 
Samuel: Obeu la voĉon de la popolo 
en ćio, kion iii diros al vi; car ne vin 
iii forpuśis, sed Min iii forpuśis de 
regado super iii. 8 Simile al ćiuj 
agoj, kiujn iii faris de la tempo, kiam 
Mi elkondukis ilin el Egiptujo, ĝis 
nun, kaj kieł iii forlasis Min kaj 
servis al aliaj dioj, tiel iii agas ankaŭ 
kun vi. 9 Nun obeu ilian voĉon, 
tamen klarigu al iii kaj sciigu al iii la 
rajtojn de la reĝo, kiu reĝos super iii.

10 Kaj Samuel raportis ĉiujn vortojn 
de la Eternulo al la popolo, kiu petis 
de li reĝon. 11 Kaj li diris: Tiaj 
estos la rajtoj de la reĝo, kiu reĝos 
super vi: viajn filojn li prenos por 
siaj ćaroj kaj por siaj ĉevaloj, kaj iii 
kurados antaŭ lia ćaro; 12 kaj li
faros ilin milestroj kaj kvindekestroj, 
kaj devigos ilin pługi lian kampon 
kaj rikolti lian rikolton kaj fari liajn 
batalilojn kaj la apartenajojn de lia
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ĉaro ; 13 kaj viajn filinojn li prenos
kieł ŝmiraĵistinojn, kuiristinojn, kaj 
bakistinojn. 14 Kaj viajn plej bon- 
ajn kampojn kaj vinberĝardenojn kaj 
olivĝardenojn li prenos, kaj donos al 
siaj servantoj. 15 Kaj el viaj sem- 
itajoj kaj vinberĝardenoj li prenos 
dekonajon, kaj donos al siaj kort-' 
eganoj kaj al siaj servantoj. 16 Kaj 
viajn servantojn kaj servantinojn kaj 
viajn plej bonajn junulojn kaj viajn 
azenojn li prenos, kaj uzos por siaj 
laboroj. 17 El viaj śafoj li prenos 
dekonon, kaj vi fariĝos por li sklavoj. 
18 Tiam vi ekkrios pro via reĝo, kiun 
vi elektis al vi, sed la Eternulo tiam 
ne aŭskultos vin. 19 Sed la popolo 
ne volis obei la voĉon de Samuel kaj 
diris : Ne, reĝo estu super ni; 20 kaj 
ni ankaŭ estu kieł ćiuj popoloj, kaj 
nia reĝo juĝadu nin kaj iradu antaŭ 
ni kaj kondukadu niajn militojn. 
21 Kaj Samuel aŭskultis ĉiujn vortojn 
de la popolo, kaj raportis ilin al la 
Eternulo. 22 Kaj la Eternulo diris 
al Samuel: Obeu ilian voĉon, kaj 
starigu super iii regon. Kaj Samuel 
diris al la viroj de Izrael: Iru ćiu en 
sian urbon.

homo ? car la pano eiĉerpiĝis en nia 
sako, kaj ni havas nenian donacon, 
por alporti al la Dia homo ; kion ni 
havas ? 8 La junulo plue respondis
al Saul kaj diris : Jen en mia mano 
troviĝas kvarono de arĝenta siklo; 
mi donos ĝin al la Dia homo, kaj li 
montros al ni la vojon. 9 (En la 
antaŭa tempo će Izrael oni tiel dir- 
adis, kiam oni iris demandi Dion: 
Ni iru al la antaŭvidisto; ĉar kion 
oni nun nomas profeto, tion oni 
antaŭe nomis antaŭvidisto.) 10 Kaj 
Saul diris al sia junulo: Bonę vi 
diris ; ni iru. Kaj iii iris en la urbon, 
en kiu loĝis la Dia homo. 11 Irante 
supren en la urbon, iii renkontis 
knabinojn, kiuj eliris, por ćerpi 
akvon; kaj iii diris al tiuj : Ću la 
antaŭvidisto estas ći tie ? 12 Kaj
tiuj respondis al iii kaj diris : Ći tie ; 
jen Ii estas antafi vi; nun rapidu, car 
hodiafi li venis en la urbon, ĉar hodiaŭ 
la popolo alportas bućoferon sur la 
altajo. 13 Kiam vi eniros en la 
urbon, vi tuj trovos lin, antaŭ ol li 
iros sur la altajon, por manĝi; ĉar la 
popolo ne manĝas antaŭ lia veno, 
ĉar li benas la bućoferon, kaj nur 
poste manĝas la invititoj. Iru do, 
car nun vi lin trovos. 14 Kaj iii iris 
supren en la urbon. Apenaŭ iii 
venis en la mezon de la urbo, jen 
Samuel eliras renkonte al iii, por iri 
sur la altajon.

15 Durne la Eternulo revelaciis al 
la oreloj de Samuel, unu tagon antaŭ 
la veno de Saul, dirante : 16 Mor-
gaŭ en ći tiu tempo Mi sendos al vi 
homon el la lando de Benjamen, kaj 
vi sanktoleos lin kieł ćefon super 
Mia popolo Izrael, kaj li savos Mian 
popolon el la manoj de la Filiśtoj ; 
car Mi vidis Mian popolon, kaj ĝiaj 
krioj atingis Min. 17 Kiam Samuel 
ekvidis Saulon, la Eternulo diris al 
li: Jen estas la homo, pri kiu Mi diris 
al vi, ke li regos super Mia popolo. 
18 Saul alproksimiĝis al Samuel en 
la pordego, kaj diris: Diru al mi, 
mi petas, kie estas ći tie la domo de 
la antaŭvidisto. 19 Kaj Samuel 
respondis al Saul kaj diris : Mi estas 
la antaŭvidisto; iru antaŭ mi sur la 
altajon ; vi manĝos kun mi hodiafi, 
kaj morgaŭ mi lasos vin for, kaj mi 
diros al vi ćion, kio estas en via 
koro. 20 Kaj pri la azeninoj, kiuj 
perdiĝis će vi antafi tri tagoj, ne

9ESTIS viro el la Benjamenidoj, 
kiu havis la nomon Kiś, filo de 
Abiel, filo de Ceror, filo de Be- 

ĥorat, filo de Afiaĥ, Benjamenido, viro 
forta. 2 Li havis filon, kies nomo 
estis Saul; ći tiu estis juna kaj bela, 
kaj neniu el la Izraelidoj estis pli bela 
ol li; de siaj śultroj supren li estis pli 
alta ol la tuta popolo. 3 Perdiĝis 
azeninoj de Kiś, patro de Saul; kaj 
Kiś diris al sia filo Saul: Prenu kun 
vi unu el la junuloj, kaj leviĝu, kaj 
iru serći la azeninojn. 4 Kaj li 
iris sur la monton de Efraim kaj 
trairis la landon Saliśa, sed iii ne 
trovis ; kaj iii trairis la landon Śaalim, 
sed tie ne troviĝis; kaj li trairis la 
landon de Benjamen, sed iii ne trovis. 
5 Kiam iii venis en la landon Cuf, 
Saul diris al la junulo, kiu estis kun 
li: Venu, ni reiru hejmen, car alie 
mia patro eble ćesos pensi pri la 
azeninoj kaj estos maltrankvila pri 
ni. 6 Kaj tiu diris al li: Jen en ći 
tiu urbo estas Dia homo, homo res- 
pektata ; ćio, kion li diras, nepre plen- 
umiĝas ; ni iru do tien, eble li montros 
al ni la vojon, kiun ni devas iri. 
7 Kaj Saul diris al sia junulo: Bonę, 
ni iros, sed kion ni alportos al la
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9. 21—10. 19 I. SAMUEL
zorgu, ĉar iii estas trovitaj. Kaj al kiu 
apartenos ćio plej bona en Izrael ? 
ću ne al vi kaj al la tuta domo de via 
patro ? 2i Śaul respondis kaj diris : 
Mi estas ja Benjamenido, el la plej 
malgrandaj triboj de Izrael, kaj mia 
familio estas la plej malgranda el 
ćiuj familioj de la tribo de Benjamen ; 
kial do vi diris al mi tiajn vortojn ? 
22 Tiam Samuel prenis Saulon kaj 
lian junulon, kaj enkondukis ilin 
en la manĝoĉambron, kaj donis al iii 
lokon supraloke de la invititoj, kiuj 
estis en la nombro de ĉirkaŭ tridek 
homoj. 23 Kaj Samuel diris al la 
kuiristo: Donu tiun porcion, kiun mi 
donis al vi kaj pri kiu mi diris al vi, 
ke vi retenu ĝin ĉe vi. 24 Kaj la 
kuiristo prezentis femuron, kaj tion, 
kio estas kun ĝi, kaj metis tion antaŭ 
Saulon, kaj Samuel diris: Jen estas, 
kio restis ; mętu ĝin antaŭ vin kaj 
manĝu, ĉar ĝi estas rezervita por 
vi por la tempo, por kiu mi invitis 
la popolon. Kaj Saul manĝis kun 
Samuel en tiu tago. 25 Kaj iii 
malsupreniris de la altajo en la urbon, 
kaj Samuel parolis kun Saul sur la 
tegmento. 26 Kaj iii leviĝis frue ; 
kaj kiam la matenruĝo leviĝis, Samuel 
vokis Saulon sur la tegmenton, kaj 
diris : Leviĝu, mi lasos vin for. Kaj 
Saul leviĝis, kaj iii eliris ambaŭ, li 
kaj Samuel, eksteren. 27 Kiam 
iii atingis la finon de la urbo, 
Samuel diris al Saul: Diru al la jun- 
ulo, ke li iru antaŭen (kaj tiu iris 
antaŭen) ; kaj vi haltu nun, kaj 
mi anoncos al vi la diron de Dio. 
W Tiam Samuel prenis kruć- 

eton kun oleo kaj verŝis sur 
lian kapon, kaj kisis lin, kaj 

diris: Vidu, la Eternulo sanktoleis 
vin kieł ćefon super Sia heredajo. 
2 Kiam vi hodiaŭ foriros de mi, vi 
trovos će la tombo de Raĥel, en la 
regiono de Benjamen, en Celcaĥ, 
du homojn, kiuj diros al vi: Estas 
trovitaj la azeninoj, kiujn vi iris 
serći, kaj jen via patro ćesis pensi 
pri la azeninoj, kaj estas maltrankvila 
pri vi, dirante : Kion mi faru koncerne 
mian filon ? 3 Kaj kiam vi foriros
de tie pluen kaj venos al la kverko 
de Tabor, renkontos vin tie tri homoj, 
irantaj al Dio en Bet-Elon ; unu portas 
tri kapridojn, la dua portas tri bulojn 
da pano, kaj la tria portas felsakon 
da vino. 4 Kaj iii salutos vin, kaj

donos al vi du panojn ; kaj vi prenu el 
iliaj manoj. 5 Poste vi venos al la 
monteto de Dio, kie estas garnizono 
de la Filiśtoj ; kaj kiam vi tie eniros 
en la urbon, vi renkontos grupon da 
profetoj, irantaj malsupren de la 
altajo, kaj antaŭ iii psalteron, tam- 
burinon, fluton, kaj harpon, kaj iii 
profetas. 6 Kaj penetros vin la 
spirito de la Eternulo, kaj vi ekpro- 
fetos kunę kun iii, kaj vi fariĝos alia 
homo. 7 Kiam plenumiĝos super 
vi ĉi tiuj antaŭsignoj, tiam faru, kion 
bontrovos via mano, car Dio estas 
kun vi. 8 Kaj vi iros antaŭ mi en 
Gilgalon ; poste mi venos al vi, por 
fari bruloferojn, por bući pacoferojn, 
Sep tagojn atendu, gis mi venos al vi, 
kaj sciigos al vi, kion vi devas fari. 
9 Kaj kiam li turnis siajn śultrojn, 
por foriri de Samuel, Dio donis al li 
alian koron, kaj ĉiuj tiuj antaŭsignoj 
plenumiĝis en tiu tago.

10 Kiam iii venis tien al la monteto, 
jen grupo da profetoj iras al li ren- 
konte ; kaj penetris lin la spirito de la 
Eternulo, kaj li ekprofetis meze de 
iii. 11 Kaj kiam ćiuj, kiuj konis 
lin de antaŭe, vidis, ke li profetas 
kun profetoj, tiam la homoj diris unu 
al alia: Kio fariĝis kun la filo de 
Kiś ? ću ankaŭ Saul estas inter 
la profetoj ? 12 Kaj unu el tie
respondis kaj diris: Kiu estas ilia 
patro ? De tio devenis la proverbo : 
Ĉu ankaŭ Saul estas inter la pro
fetoj? 13 Kaj ćesinte profeti, li venis 
sur la altajon.

14 Kaj la onklo de Saul diris al li 
kaj al lia junulo : Kien vi iris ? Kaj 
li respondis : Por serći la azeninojn ; 
sed kiam ni vidis, ke iii ne troviĝas, 
ni iris al Samuel. 15 Tiam diris 
la onklo de Saul: Diru al mi, mi petas, 
kion diris al vi Samuel. 16 Kaj Saul 
diris al sia onklo : Li diris al ni, ke la 
azeninoj estas trovitaj. Sed tion, 
kion Samuel diris pri la reĝado, li ne 
diris al li.

17 Dumę Samuel kunvenigis la 
popolon al la Eternulo en Micpan. 
18 Kaj li diris al la Izraelidoj : Tiel 
diris la Eternulo, Dio de Izrael: 
Mi elkondukis Izraelon el Egiptujo, 
kaj savis vin el la manoj de la Egiptoj, 
kaj el la manoj de ćiuj regnoj, kiuj 
premis yin. 19 Sed vi nun forrifuzis 
vian Dion, kiu savas vin el ćiuj viaj 
mizeroj kaj suferoj, kaj vi diris al Li:
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I. SAMUEL 10. 20—12. 4
Reĝon starigu super ni. Stariĝu 
do nun antaii la Eternulo laŭ viaj 
triboj kaj familioj. 20 Kaj Samuel 
alvenigis ĉiujn tribojn de Izrael; kaj 
la loto trafis la tribon de Benjamen”. 
21 Kaj li alvenigis la tribon de 
Benjarnen laŭ ĝiaj familioj, kaj la 
loto trafis la familion de Matri; kaj 
la loto trafis Saulon, filon de Kiś. 
Oni serćis lin, sed oni lin ne trovis. 
22 Tiam oni demandis ankoraŭ la 
Eternulon : Cu la viro ankoraŭ venos 
ĉi tien ? Kaj la Eternulo diris : Jen 
li kaśis sin inter la vazaro. 23 Kaj 
oni kuris, kaj prenis lin de tie ; kaj 
li stariĝis meze de la popolo, kaj de la 
śultroj supren ii estis pli alta ól la 
tuta popolo. A 24 Kaj Samuel diris 
al la tuta popolo: Ĉu vi vidas, kiun 
la Eternulo elektis ? car ne ekzistas 
simila al li en la tuta popolo. Kaj la tuta 
popolo ekkriis, kaj diris : Vivu la reĝo !

25 Kaj Samuel klarigis al la popolo 
la rajtojn de la reĝado, kaj skribis 
tion en libron kaj metis antaŭ la 
Eternulon. Kaj Samuel foririgis la 
tutan popolon ćiun al lia domo. 
26 Kaj Saul ankaŭ iris al sia domo en 
Gibean ; kaj iris kun li la militistoj, 
kies koron Dio ektuśis. 27 Sed la 
sentaŭguloj diris : Kiamaniere helpos 
nin ći tiu ? Kaj iii malestimis lin, 
kaj ne alportis al li donacojn ; sed li 
śajnigis, ke li ne aŭdas.

VENIS Naĥaŝ la Amonido, 
kaj stariĝis tendare antaii 
Jabeś en Gilead. Kaj ćiuj 

loĝantoj de Jabeś diris al Naĥaŝ: 
Faru kun ni interligon, kaj ni servos 
al vi. 2 Sed Naĥaŝ la Amonido diris 
al iii: Mi faros kun la kondićo, ke al 
ćiuj el vi mi elpikos la dekstran 
okulon kaj per tio metos malhonoron 
sur la tutan Izraelon. 3 Tiam diris 
al li la plejaĝuloj de Jabeś : Donu al 
ni tempon de sep tagoj, por ke ni 
sendu senditojn en ćiujn regionojn 
de Izrael; kaj se neniu nin helpos, 
tiam ni eliros al vi. 4 Kaj venis la 
senditoj en Gibean de Saul kaj diris 
tiujn vortojn al la oreloj de la popolo, 
kaj la tuta popolo laŭte ekploris. 
5 Sed jen Saul venas de la kampo 
malantaŭ la bovoj. Kaj Saul diris : 
Kio estas al la popolo, ke iii ploras ? 
Kaj oni transdiris al li la vortojn de la 
loĝantoj de Jabeś. 6 Kaj la spirito 
de Dio penetris Saulon, kiam li 
aŭdis tiujn vortojn, kaj forte ekflamis

lia kolero. 7 Kaj li prenis paron 
da bovoj kaj dishakis ilin, kaj dissendis 
la partojn per la senditoj en ćiujn 
regionojn de Izrael, dirante: Se iu 
ne eliros post Saul kaj post Samuel, 
tiam tiel estos farite kun liaj bovoj. 
Kaj timo antaŭ la Eternulo falis sur 
la popolon, kaj iii eliris kieł unu homo. 
8 Li kalkulis ilin en Bezek, kaj la 
nombro de la Izraelidoj estis tricent 
mil, kaj la nombro de la Jehudaidoj 
estis tridek mil. 9 Kaj iii diris al la 
venintaj senditoj : Tiel diru al la 
loĝantoj de Jabeś en Gilead : Morgaŭ 
venos al vi helpo, kiam la suno 
brilos varmege. Kaj la senditoj venis 
kaj raportis al la loĝantoj de Jabeś, 
kaj tiuj ĝojis. 10 Kaj la loĝantoj 
de Jabeś diris: Morgaŭ ni eliros al vi, 
por ke vi agu kun ni, kieł plaćos al vi. 
u En la sekvanta tago Saul dividis 
la popolon en tri taćmentojn, kaj 
iii eniris en la tendaron dum la 
matena gardotempo, kaj venkobatis 
la Amonidojn, antaŭ ol la tago fariĝis 
varma; la restintoj diskuris tiel, ke 
ne restis eć du kunę. 12 Kaj la 
popolo diris al Samuel: Kiuj estas 
tiuj, kiuj diris : Ću Saul reĝos super 
ni ? Donu tiujn homojn, ke ni ilin 
mortigu. 13 Sed Saul diris: Nen- 
iun oni devas mortigi en ći tiu tago, 
ĉar hodiaŭ la Eternulo faris savon al 
Izrael.

14 Kaj Samuel diris al la popolo: 
Venu, ni iru en Gilgalon, kaj ni novo- 
festos tie la reĝecon. 15 Kaj la 
tuta popolo iris en Gilgalon, kaj iii 
reĝigis tie Saulon antaŭ la Eternulo 
en Gilgal, kaj bućis tie pacoferojn 
antaŭ la Eternulo, kaj forte gajis tie 
Saul kaj ćiuj Izraelidoj.
4 TIAM Samuel diris al ćiuj
I Izraelidoj : Jen mi obeis vian

”*■ " voĉon pri ćio, kion vi diris al 
mi, kaj mi starigis por vi reĝon. 
2 Kaj nun jen la reĝo iras antaŭ vi, 
kaj mi maljuniĝis kaj griziĝis, kaj 
miaj filoj estas ći tie inter vi; mi iradis 
antaii vi de mia juneco ĝis la nuna 
tago. 3 Jen mi estas; parolu pri 
mi antau la Eternulo kaj antaii Lia 
sanktoleito: kies bovon mi prenis ? 
kaj kies azenon mi prenis ? kaj 
kontraŭ kiu mi agis maljuste ? kaj 
kiun mi premis ? kaj el kies mano mi 
prenis subaćeton, por ke mi kovru 
miajn okulojn koncerne lin ? kaj mi 
repagos al vi. 4 Sed iii diris: Vi
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faris al ni nenian perfortajon nek 
maljustaĵon, kaj vi nenion prenis el 
ies mano. 5 Kaj li diris al iii: La 
Eternulo estas atestanto antaŭ vi, 
kaj Lia sanktoleito estas atestanto 
hodiaŭ, ke vi nenion trovis en mia 
mano. Kaj iii diris: Atestanto. 
6 Tiam Samuel diris al la popolo : 
La Eternulo, kiu starigis Moseon 
kaj Aaronon, kaj kiu elkondukis viajn 
patrojn el la lando Egipta. 7 Nun 
stariĝu, kaj mi far u juĝan analizon 
koncerne vin antaŭ la Eternulo pri 
ćiuj bonfaroj de la Eternulo, kiujn Li 
faris al vi kaj al viaj patroj. 8 Kiam 
Jakob venis en Egiptujon kaj viaj 
patroj ekkriis al la Eternulo, tiam la 
Eternulo sendis Moseon kaj Aaronon, 
kaj iii elkondukis viajn patrojn el 
Egiptujo kaj ekloĝigis ilin sur ci tiu 
loko. 9 Sed iii forgesis la Etern- 
ulon, sian Dion, kaj Li transdonis 
ilin en la manojn de Sisera, militestro 
de Ĥacor, kaj en la manojn de la 
Filiśtoj kaj en la manojn de la reĝo 
de Moab, kiuj militis kontrail iii. 
10 Tiam iii ekkriis al la Eternulo, kaj 
diris: Ni pekis, car ni forlasis la 
Eternulon kaj servis al la Baaloj kaj 
al la Aśtaroj ; nun savu nin el la manoj 
de niaj malamikoj, kaj ni servos al 
Vi. 11 Tiam la Eternulo sendis 
Jerubaalon kaj Bedanon kaj Jiftaĥon 
kaj Samuelon, kaj Li savis vin el la 
manoj de viaj malamikoj ĉirkaŭe, kaj 
vi restis eksterdanĝeraj. 12 Sed 
kiam vi vidis, ke Naĥaŝ, reĝo de la 
Amonidoj, venis kontraŭ vin, vi diris 
al mi: Ne, reĝo regu super ni; kaj 
la Eternulo, via Dio, estas ja via reĝo. 
13 Nun jen estas la reĝo, kiun vi 
elektis, pri kiu vi petis ; jen la Etern
ulo starigis reĝon super vi. 14 Se 
vi timos la Eternulon kaj servos al Li 
kaj obeos Lian voĉon kaj ne ribelos 
kontraŭ la diro de la Eternulo, tiam 
vi kaj ankaŭ la reĝo, kiu ekregis 
super vi, estos sub la defendo de la 
Eternulo, via Dio. 15 Sed se vi ne 
obeos la voĉon de la Eternulo kaj 
vi ribelos kontraŭ la diro de la Etern
ulo, tiam la mano de la Eternulo estos 
kontraŭ vi, kieł kontraŭ viaj patroj. 
16 Eĉ nun stariĝu, kaj vidu tiun 
grandan faron, kiun la Eternulo 
far os antaŭ vi. 17 Ću ne estas nun 
rikolto de tritiko ? sed mi ekvokos al 
la Eternulo, kaj Li donos tondrojn 
kaj pluvon, por ke vi sciu kaj vidu,

kieł granda estas via malbono, kiun 
vi faris antaŭ la Eternulo, petante 
por vi reĝon. 18 Kaj Samuel ekvokis 
al la Eternulo, kaj la Eternulo donis 
tondrojn kaj pluvon en tiu tago; kaj 
forte ektimis la tuta popolo la 
Eternulon kaj Samuelon. 19 Kaj 
la tuta popolo diris al Samuel: Preĝu 
por viaj sklavoj al la Eternulo, via 
Dio, por ke ni ne mortu; ĉar al ćiuj 
niaj pekoj ni aldonis ankoraŭ malbon- 
agon per tio, ke ni petis por ni 
regon. 20 Sed Samuel diris al la 
popolo: Ne timu; vi faris ja tiun 
tutan malbonon ; nur ne forturniĝu de 
la Eternulo, kaj servu al la Eternulo 
per via tuta koro. 21 Kaj ne forklin- 
iĝu al la vantajoj, kiuj ne helpas 
nek savas, ĉar iii estas vantaĵo. 
22 La Eternulo ne forlasos Lian 
popolon, pro Sia granda nomo; car 
la Eternulo bonvolis fari vin Lia 
popolo. 23 Mi ankaŭ ne permesos 
al mi pęki antaŭ la Eternulo, ćesante 
preĝi por vi, kaj mi gvidados vin laŭ 
la vojo bona kaj ĝusta. 24 Nur timu 
la Eternulon kaj servu al Li fidele 
per via tuta koro, ĉar vi vidas, kion 
grandan Li faris al vi. 25 Sed se vi 
agos malbone, tiam ąmbau, kieł vi, 
tiel ankaŭ via reĝo, pereos.
4 rj UNU jaro pasis post la reĝiĝo 

I K de Saul, kaj jam du jarojn
li reĝis super Izrael. 2 Kaj 

Saul elektis al si tri mil virojn el 
Izrael; du mil estis kun Saul en 
Miĥmaŝ kaj sur la monto Bet-El, kaj 
mil estis kun Jonatan en Gibea de 
Benjamen ; la ceterajn el la popolo 
li foririgis ćiun al lia tendo. 3 Kaj 
Jonatan venkobatis la garnizonon 
de la Filiśtoj, kiu estis en Gęba. 
Kaj tion aŭdis la Filiśtoj ; kaj Saul 
disblovigis per trumpeto tra la tuta 
lando, dirante : Aŭdu tion la Hebreoj. 
4 Kaj la tuta Izrael aŭdis jenon : Saul 
venkobatis la garnizonon de la Fil
iśtoj, kaj Izrael fariĝis malamata por 
la Filiśtoj. Kaj oni kunvokis la 
popolon al Saul en Gilgalon.

5 Kaj la Filiśtoj kolektiĝis, por 
militi kontraŭ Izrael, tridek mil ćaroj 
kaj ses mil rajdantoj, kaj tiom da 
popolo, kiom da sablo sur la bordo 
de la maro. Kaj iii eliris kaj stariĝis 
tendare en Miĥmaŝ, oriente de Bet- 
Aven. 6 La Izraelidoj vidis, ke iii 
estas en mizero, car la popolo perdis 

I la kuraĝon, kaj la homoj kaśis sin en
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kavernoj, en arbustoj, en rokoj, 
en kavoj, kaj en putoj. 7 Hebreoj 
transiris ankaŭ trans Jordanon en la 
landon de Gad kaj en Gileadon. Sed 
Saul estis ankoraŭ en Gilgal, kaj la 
tuta popolo tremis će li.

8 Kaj li atendis sep tagojn ĝis la 
templimo, kiun difinis Samuel, sed 
Samuel ne venis en Gilgalon ; kaj la 
popolo komencis disiĝi de li. 9 Tiam 
Saul diris : Alportu al mi la bruloferon 
kaj la pacoferojn. Kaj li oferis la 
bruloferon. 10 Apenau li finis la 
oferadon de la brulofero, venis 
Samuel. Kaj Saul eliris renkonte 
al li, por saluti lin. 11 Sed Samuel 
diris : Kion vi faris ? Saul respondis : 
Mi vidis, ke la popolo diskuras de 
mi, kaj vi ne venis al la difinita tempo, 
kaj la Filiśtoj kolektiĝis en Miĥmaŝ ; 
12 kaj mi diris : Nun la Filiśtoj atakos 
min ci tie en Gilgal, kaj mi ankoraŭ ne 
preĝis antaŭ la Eternulo ; mi detenis 
min, sed fine mi oferis la bruloferon. 
13 Tiam Samuel diris al Saul: Vi 
agis malprudente, ne plenumante 
la ordonon de la Eternulo, via Dio, 
kiun Li ordonis al vi; car nun la 
Eternulo fortikigus vian reĝadon 
super Izrael por eterne. 14 Sed 
nun via reĝado ne longe daŭros: 
la Eternulo elserćis al Si viron laŭ 
Sia koro, kaj la Eternulo ordonis al li 
esti estro super Lia popolo, car vi ne 
plenumis tion, kion la Eternulo 
ordonis al vi.

15 Kaj Samuel leviĝis kaj iris de 
Gilgal al Gibea de Benjamen. Kaj 
Saul kalkulis la popolon, kiu troviĝis 
ĉe li, ĉirkaŭ sescent homoj. 16 Saul 
kaj lia filo Jonatan, kaj la popolo, 
kiu estis kun iii, restis en Gibea de 
Benjamen, kaj la Filiśtoj staris tend- 
are en Miĥmaŝ. 17 Kaj eliris el la 
tendaro de la Filiśtoj tri taćmentoj da 
ekstermantoj : unu taćmento direktis 
sin laŭ la vojo al Ofra, al la lando 
Śual; 18 la dua taćmento direktis
sin laŭ la vojo al Bet-Ĥoron; kaj 
la tria taćmento direktis sin laŭ la 
lima vojo, kiu kondukas al la valo 
Ceboim, al la dezerto.

19 Sed en la tuta lando de Izrael oni 
ne povis trovi forĝiston, ćar la 
Filiśtoj zorgis pri tio, ke la Hebreoj 
ne faru glavon aŭ ponardegon. 
20 Kaj ĉiuj Izraelidoj devis iri al la 
Filiśtoj, se iu bezonis akrigi sian 
plugilon aŭ sian fosilon aii sian

hakilon aŭ sian rikoltilon. 21 Kaj 
la tranćrandoj de la plugilferoj kaj 
de la fosiloj kaj de la tridentoj kaj 
de la hakiloj kaj de la pikstangoj 
malakriĝis. 22 Tial en la tago de la 

i batalo ne troviĝis glavo nek ponard- 
ego en la manoj de la tuta popolo, kiu 
estis kun Saul kaj kun Jonatan, sed 
troviĝis nur će Saul kaj će lia filo 
Jonatan. 23 Durne gardistaro el 
la Filiśtoj eliris al la trapasejo de 
Miĥmaŝ
<4 y| UNU tagon Jonatan, filo de 
I ZL Saul, diris al sia junulo arm-

* ilportisto : Venu, ni transiru al 
la garnizono de la Filiśtoj, kiu estas 
tie transe ; sed al sia patro li tion ne 
diris. 2 Kaj Saul estis en la randa 
parto de Gibea, sub granatarbo, kiu 
estis en Migron ; kaj da popolo estis 
kun li ĉirkaŭ sescent homoj. 3 Kaj 
Aĥija, filo de Aĥitub, frato de Ikabod, 
filo de Pineĥas, filo de Eli, la pastro 
de la Eternulo en Śilo, estis portanto 
de la efodo ; kaj la popolo ne sciis, 
ke Jonatan foriris. 4 Inter la pas- 
ejoj, tra kiuj Jonatan volis transiri 
al la garnizono de la Filiśtoj, estis 
pinta roko sur unu flanko kaj pinta 
roko sur la dua flanko; la nomo de 
unu estis Bocec, kaj la nomo de la 
dua estis Sene. 5 Unu roko elstaris 
norde kontraŭ Miĥmaŝ, kaj la dua 
sude kontraŭ Gęba. 6 Kaj Jonatan 
diris al sia junulo armilportisto : Venu, 
ni transiru al la garnizono de tiuj 
necirkumciditoj ; eble la Eternulo ion 
faros por ni; ćar por la Eternulo ne 
estas malfacile helpi per multo aŭ 
per malmulto. 7 Kaj lia armilport
isto diris al li: Faru ćion, kion diras 
al vi via koro; iru antaŭen, mi iros 
kun vi, kien vi volas. 8 Tiam 
Jonatan diris : Jen ni transiros al tiuj 
homoj, kaj montros nin al iii. 9 Se 

' iii diros al ni tiel: Restu, ĝis ni 
atingos vin—tiam ni haltos sur nia 
loko kaj ne supreniros al iii; 10 sed
se iii diros tiel: Venu al ni supren— 
tiam ni supreniros ; ćar la Eternulo 
transdonis ilin en niajn manoj n, kaj 
tio estos por ni pruvosigno. 11 Kaj 
iii ambaŭ aperis antaŭ la garnizono 
de la Filiśtoj, kaj la Filiśtoj diris : Jen 
Hebreoj eliras el la truoj, en kiuj iii 
sin kaśis. 12 Kaj la homoj el la 
garnizono ekparolis al Jonatan kaj al 
lia armilportisto, kaj diris : Venu al ni 
supren, kaj ni klarigos al vi aferon.
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Tiam Jonatan diris al sia armilport- 
isto: Sekvu min, ćar la Eternulo 
transdonis ilin en la manojn de 
Izrael. 13 Kaj Jonatan ekgrimpis 
per siaj manoj kaj piedoj, kaj lia 
armilportisto post li. Tiam iii ekfalis 
antaŭ Jonatan, kaj lia armilportisto 
mortigis ilin post li. 14 La unua 
mortigo, kiun faris Jonatan kaj lia 
armilportisto, estis ĉirkaŭ dudek 
homoj, sur la spaco de ĉirkaŭ duon- 
taga plugado. 15 Tiam fariĝis ter- 
uro en la tendaro, sur la kampo, kaj 
inter la tuta popolo ; la garnizonanoj 
kaj la vagatakistoj ankaŭ ektimis, kaj 
la tero ektremis, kaj ekregis tumulto, 
farita de Dio. 16 La gardostar- 
antoj de Saul en Gibea de Benjamen 
ekvidis, ke la amaso disŝutiĝis kaj 
kuras en diversajn flankojn.

17 Tiam Saul diris al la homoj, kiuj 
estis će li: Esploru kaj rigardu, kiu 
foriris de ni. Kaj oni esploris, kaj 
montrigńs, ke forestas Jonatan kaj 
lia armilportisto. 18 Kaj Saul diris 
al Aĥija: Venigu la keston de Dio; 
ćar la kesto de Dio estis en tiu tago 
kun la Izraelidoj. 19 Kaj dum Saul 
parolis ankoraŭ kun la pastro, la 
tumulto en la tendaro de la Filiśtoj 
fariĝis ankoraŭ pli granda. Kaj Saul 
diris al la pastro : Retiru vian manon. 
20 Kaj kolektiĝis Saul kaj la tuta 
popolo, kiu estis kun li, kaj iii venis
al la batalejo, kaj jen iii ekvidis, ke , 
la glavo de ćiu frapas lian proksim- 
ulon kaj la konfuzo estas tre granda, i 
21 Kaj la Hebreoj, kiuj estis kun la 
Filiśtoj antaŭe kaj venis kunę kun iii 
en tendaro ĉirkaŭen, iii ankaŭ aliĝis 
al la Izraelidoj, kiuj estis kun Saul 
kaj Jonatan. 22 Kaj ćiuj Izraelidoj, 
kiuj sin kaśis sur la monto de Efraim, 
aŭdis, ke la Filiśtoj forkuras, kaj iii 
ankaŭ aliĝis kontraŭ iii batale. 
23 Kaj la Eternulo helpis en tiu tago 
Izraelon; la batalo daŭris ĝis Bet- 
Aven. 24 La Izraelidoj estis lacaj 
en tiu tago; sed Saul jurligis la pop- 
olon, dirante: Malbenita estu tiu, 
kiu manĝos panon antaŭ la vespero, 
antaŭ ol mi venĝos al miaj malamik- 
oj. Kaj la tuta popolo ne gustumis 
panon. 25 Kaj ĉiuj venis en arb- 
aron; kaj tie estis mielo sur la tero. 
26 Kiam la popolo venis en la arbaron, 
iii vidis, ke jen fluas la mielo ; sed 
neniu levis sian manon al la buśo, 
ćar la popolo timis la ĵuron. 27 Sed

Jonatan ne aŭdis, kiam lia patro 
jurligis la popolon ; kaj li etendis la 
pinton de la bastono, kiu estis en lia 
mano, kaj trempis ĝin en la mielćelaro, 
kaj almetis sian manon a) la buśo, 
kaj liaj okuloj revigliĝis. 28 Tiam 
unu el la popolo ekparolis, kaj diris: 
Via patro jurligis la popolon, dirante : 
Malbenita estu tiu, kiu ion manĝos 
hodiaŭ; kaj la popolo laciĝis. 
29 Tiam Jonatan diris: Mia patro 
malgajigis la landon; rigardu, kieł 
revigliĝis miaj okuloj, kiam mi gust
umis iom el ci tiu mielo. 30 Se la 
popolo manĝpis hodiaŭ el la militak- 
iraĵo, kion ĝi prenis de siaj malamikoj 
kaj kion ĝi trovis, ĉu nun ne pligrand- 
iĝus la venkobato kontraŭ la Filiśtoj? 
31 Kaj iii venkobatis en tiu tago la 
Filiśtojn de Miĥmaŝ ĝis Ajalon; kaj 
la popolo forte laciĝis. 32 Kaj la 
popolo jetis sin sur la militakirajon ; 
kaj iii prenis śafojn kaj bovojn kaj 
bovidojn kaj bućis ilin sur la tero, 
kaj la popolo manĝis kunę kun la 
sango. 33 Oni raportis al Saul, 
dirante : J en la popolo pekas antaŭ la 
Eternulo, manĝante kun la sango. 
Kaj li diris : Vi faris kontraŭleĝaĵon ; 
rulu nun al mi grandan śtonon. 
34 Kaj Saul diris: Disiru en la popolon, 
kaj diru al ĝi: Ĉiu alkonduku al mi 
sian bovon kaj sian śafon, kaj bucu 
ĝin ći tie kaj manĝu, kaj ne pęku 
antaŭ la Eternulo, manĝante kun la 
sango. Kaj ćiu el la popolo propra- 
mane alkondukis en tiu nokto sian 
bovon kaj bućis tie. 35 Kaj Saul 
konstruis altaron al la Eternulo; tio 
estis la unua altaro, kiun li konstruis 
al la Eternulo.

36 Kaj Saul diris : Ni postkuru la 
Filiśtojn en la nokto kaj ni prirabu 
ilin, ĝis eklumos la mateno, kaj ni 
neniun restigu el iii. Kaj iii diris : 
Faru ćion, kio plaćas al vi. Kaj la 
pastro diris : Ni tur nu nin ći tie al Dio. 
37 Kaj Saul demandis Dion : Ću mi 
iru post la Filiśtoj ? ću Vi transdonos 
ilin en la manojn de la Izraelidoj ? 
Sed Li ne respondis al li en tiu tago. 
38 Tiam Saul diris : Venu ći tien ćiuj 
estroj de la popolo; eksciu kaj vidu, 
en kio konsistis la peko hodiaŭ. 
39 Ĉar kieł vivas la Eternulo, la 
helpanto de Izrael: se la kulpo estas 
en Jonatan, mia filo, li estos mort- 
igita. Sed neniu el la tuta popolo 
respondis al li 40 Tiam li diris al
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ĉiuj Izraelidoj: Vi estos sur unu 
flanko, kaj mi kun mia filo Jonatan 
estos sur la dua flanko. Kaj la popolo 
respondis al Saul: Faru tion, kio 
plaćas al vi. 41 Kaj Saul diris al la 
Eternulo, Dio de Izrael: Montru, 
kiu estas prava. Tiam estis trafitaj 
Jonatan kaj Saul, sed la popolo eliris 
senkulpa. 42 Tiam Saul diris : Lotu 
inter mi kaj mia filo Jonatan. Kaj traf- 
ita estis Jonatan. 43 Tiam Saul diris 
al Jonatan : Raportu al mi, kion vi 
faris. Kaj Jonatan raportis al li kaj 
diris : Mi gustumis per la pinto de la 
bastono, kiu estas en mia mano, iom 
da mielo: nun mi mortu. 44 Kaj 
Saul diris: Dio faru tiel kaj pli; 
Jonatan devas morti. 45 Sed la 
popolo diris al Saul: ĉu devas 
morti Jonatan, kiu faris tiun grandan 
helpon al Izrael ? ho, neniel ! kieł 
vivas la Eternulo, eć unu haro de lia 
kapo ne fału sur la teron, car kun Dio 
li agis hodiaŭ. Kaj la popolo liberigis 
Jonatanon, kaj li ne mortis. 46 Kaj 
Saul foriris de la Filiśtoj, kaj la Filiśtoj 
iris sur sian lokon.

47 Kaj Saul prenis en siajn manojn 
la regadon super Izrael, kaj li miłitis 
ĉirkaŭe kontraŭ ĉiuj siaj malamikoj, 
kontraŭ Moab kaj kontraŭ la Amonidoj 
kaj kontraŭ Edom kaj kontraŭ la 
reĝoj de Coba kaj kontraŭ la Filiśtoj ; 
kaj kien ajn li sin direktis, li venko- 
batis. 48 Li aranĝis miłitistaron kaj 
venkobatis Amalekon kaj liberigis i 
Izraelon el la manoj de liaj rabantoj.

49 La filoj de Saul estis : Jonatan 
kaj Jiŝvi kaj Malki-śua; kaj la nomoj 
de liaj du filinoj estis : la nomo de la 
unuenaskita estis Merab, kaj la nomo 
de la pli juna estis Miĥal. 50 Kaj 
la nomo de la edzino de Saul estis 
Aĥinoam, filino de Aĥimaac ; kaj la 
nomo de lia militestro estis Abner, 
filo de Ner kaj onklo de Saul. 
51 Kiś estis la patro de Saul ; kaj 
Ner, patro de Abner, estis filo de | 
Abiel.

52 Forta estis la milito kontraŭ la 
Filiśtoj dum la tuta vivo de Saul. 
Kaj ćiufoje, kiam Saul vidis ian viron 
fortan kaj bravan, li prenis lin al si.
4 p* KAJ Samuel diris al Saul: 
| Min sendis la Eternulo, por 

sanktolei vin kieł reĝon super 
Lia popolo, super Izrael; aŭskultu do 
la voĉon de la vortoj de la Eternulo. 
2 Tiel diris la Eternulo Cebaot: Mi

rememoris, kion faris Amalek al 
Izrael, kieł li baris la vojon al li, kiam 
ci tiu iris el Egiptujo. 3 Nun iru kaj 
frapu Amalekon, kaj ekstermu ćion, 
kion li havas; ne indulgu lin, sed 
mortigu la virojn kaj virinojn, infanojn 
kaj suĉinfanojn, bovojn kaj śafojn, 
kamelojn kaj azenojn.

4 Tiam Saul faris alvokon al la 
popolo, kaj li kalkulis ilin en Telaim, 
tie estis ducent mil piedirantoj kaj 
dek mil viroj el Jehuda. 5 Kaj Saul 
venis al la urbo de Amalek kaj faris 
batalon će la torento. 6 Kaj Saul 
diris al la Kenidoj : Iru, deturnu vin 
kaj foriĝu el inter la Amalekidoj, 
por ke mi ne ekstermu vin kunę kun 
iii; vi faris ja favorkorajon al ćiuj 
Izraelidoj, kiam iii iris el Egiptujo. 
Kaj la Kenidoj foriris el inter la 
Amalekidoj. 7 „Kaj Saul venkobatis 
Amalekon de Ĥavila ĝis Sur, kiu 
estas antaŭ Egiptujo. 8 Kaj li kaptis 
Agagon, reĝon de Amalek, vivantan, 
sed la tutan popolon li ekstermis per 
glavo. 9 Kaj Saul kaj la popolo 
indulgis Agagon kaj la plej bonajn 
śafojn kaj bovojn kaj bovidojn kaj 
śafidojn, kaj ćion, kio estis bona, kaj 
iii ne volis ekstermi ilin, sed ćion 
senvaloran kaj neakceptindan iii 
ekstermis. .

10 Tiam la Eternulo ekparolis al 
Samuel, dirante : 11 Mi bedaŭras,
ke Mi faris Saulon reĝo ; ćar li deturnis 
sin de Mi, kaj Miajn vortojn li ne 
plenumis. Tio malĝojigis Samuelon, 
kaj li vokis al la Eternulo dum la tuta 
nokto. 12 Kaj Samuel leviĝis frue 
matene, por iri renkonte al Saul. 
Oni raportis al Samuel, ke Saul venis 
al Karmel, ke li tie starigis al si 
monumenton kaj poste turnis sin 
kaj foriris kaj venis en Gilgalon. 
13 Kiam Samuel venis al Saul, Saul 
diris al li: Estu benita de la Eternulo ; 
mi plenumis la diron de la Eternulo. 
14 Sed Samuel diris : Kion do signifas 
tiu voĉo de śafoj en miaj oreloj, kaj 
la voĉo de bovoj, kiun mi aŭdas ? 
15 Kaj Saul respondis : De la Amal
ekidoj oni venigis ilin, ćar la popolo 
indulgis la plej bonajn śafojn kaj 
bovojn, por bućoferi ilin al la Eternulo, 
via Dio; la ceterajn ni ekstermis. 
16 Sed Samuel diris al Saul: Permesu, 
mi diros al vi, kion parolis al mi la 
Eternulo en ći tiu nokto. Kaj tiu 
respondis al li: Diru. 17 Kaj Samuel
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diris: Ĉu vi ne estis malgranda 
en viaj okuloj, kaj tamen vi fariĝis 
estro de la triboj de Izrael, kaj la 
Eternulo sanktoleis vin reĝo super 
Izrael ? 18 Kaj la Eternulo vojir-
igis vin, kaj diris : Iru kaj ekstermu 
la pekulojn la Amalekidojn, kaj militu 
kontraŭ iii, ĝis vi tutę ekstermos 
ilin- 19 Kial do vi ne obeis la 
voĉon de la Eternulo, sed direktiĝis 
al militakirajo kaj faris la malbonon 
antaŭ la okuloj de la Eternulo ? 
20 Kaj Saul diris al Samuel: Mi obeis 
la yoćon de la Eternulo, kaj mi iris la 
vojon, sur kiun sendis min la Etern
ulo, kaj mi yenigis Agagon, reĝon de 
Amalek, kaj la Amalekidojn mi eks- 
termis. 21 Kaj la popolo prenis el 
la militakirajo śafojn kaj bovojn, la 
plej bonan el la kondamnitajo, por 
bućoferi al la Eternulo, via Dio, en 
Gilgal. 22 Sed Samuel diris: Ću 
bruloferoj kaj bućoferoj estas tiel 
agrablaj al la Eternulo, kieł la obeado 
al la voĉo de la Eternulo ? vidu, obeado 
estas pli bona ol bućofero, atentado 
estas pli bona ol la sebo de śafoj. 
23 Ćar malobeo estas kieł peko de 
sorćado, kaj neplenumo estas kieł 
peko de idolservado. Pro tio, ke vi 
malsatis la diron de la Eternulo, Li 
malŝatis vin, ke vi ne estu plu reĝo. 
24 Tiam Saul diris al Samuel: Mi 
pekis, car mi malobeis la diron de la 
Eternulo kaj viajn vortojn ; mi timis 
la popolon, kaj mi obeis ĝian voĉon. 
25 Kaj nun pardonu, mi potas, mian 
pekon, kaj iru kun mi returne, por 
ke mi adorkliniĝu antaŭ la Eternulo. 
26 Sed Samuel diris al Saul: Mi ne 
iros kun vi returne; car vi malsatis 
la diron de la Eternulo, tial la Etern
ulo malśatis vin, ke vi ne estu plu 
reĝo super Izrael. 27 Kaj kiam 
Samuel deturnis sin por iri, li kaptis 
lin je Ja rando de lia vesto, kaj ĝi 
disŝiriĝis. 28 Tiam Samuel diris 
al li: La Eternulo forśiris de vi 
hodiaŭ la regnon de Izrael, kaj 
transdonis gin al via proksimulo, kiu 
estas pli bona ol vi. 29 Kaj la 
Potenculo de Izrael ne ŝanĝos Sian 
decidon kaj ne pentos; car Li ne 
estas homo, ke Li pentu. 30 Kaj 
tiu diris : Mi pekis ; sed nun, mi vin 
petas, faru al mi honoron antaŭ la 
plejaĝuloj de mia popolo kaj antaŭ 
Izrael, reiru kun mi, por ke mi ador- 
kliniĝu antaŭ la Eternulo, via Dio.

31 Tiam Samuel reiris post Saul, 
kaj Saul adorkliniĝis antaŭ la Etern
ulo. ,

32 Kaj Samuel diris : Alkonduku al 
mi Agagon, reĝon de Amalek; kaj 
venis al li Agag en katenoj, kaj Agag 
diris : Ho, alproksimiĝas la maldolćeco 
de la morto. 33 Kaj Samuel diris: 
Kieł via glavo seninfanigis virinojn, 
via patrino fariĝos seninfana inter la 
virinoj. Kaj Samuel dishakis Agagon 
antaŭ la Eternulo en Gilgal.

34 Kaj Samuel foriris en la direkto 
al Rama, kaj Saul iris al sia domo en 
Gibea de Saul. 35 Kaj Samuel ne 
plu vidis Saulon ĝis la tago de sia 
morto; tamen Samuel funebris pri 
Saul; kaj la Eternulo bedaŭris, ke Li 
faris Saulon reĝo super Izrael.
4| /2* KAJ la Eternulo diris al 
I rl Samuel: Kieł longe vi fun- 
v ebros pri Saul, kiun Mi trovis 

nedigna reĝi super Izrael ? plenigu 
vian kornon per oleo, kaj iru; Mi 
sendos vin al Jiśaj la Bet-Leĥemano, 
ĉar inter liaj filoj Mi elvidis al Mi 
regon. 2 Kaj Samuel diris: Kieł 
mi iros ? Saul aŭdos, kaj mortigos 
min. Sed la Eternulo diris : Prenu 
kun vi bovidinon, kaj diru : Mi venis, 
por fari bućoferon al la Eternulo. 
3 Kaj invitu Jiśajon al la ofero ; kaj 
Mi sciigos al vi, kion vi devas fari, 
kaj vi sanktoleos al Mi tiun, kiun 
Mi montros al vi. 4 Kaj Samuel 
faris tion, kion diris la Eternulo, kaj 
li venis Bet-Leĥemon. Kun timo iris 
al li renkonte la plejaĝuloj de la urbo, 
kaj diris: Ću en paco vi venas ? 
5 Kaj li respondis: En paco ; mi venis, 
por bućoferi al la Eternulo; sanktigu 
vin, kaj venu kun mi por la bućofero. 
Kaj li sanktigis Jiśajon kaj liajn 
filojn, kaj invitis ilin al la ofero. 
6 Kiam iii venis, li ekvidis Eliabon, 
kaj diris : Jen antaŭ la Eternulo estas 
Lia sanktoleito. 7 Sed la Eternulo 
diris al Samuel: Ne rigardu lian 
aspekton kaj lian altan kreskon, ćar 
Mi malśatas lin; ne estas tiel, kieł 
vidas homo : ćar homo vidas tion, kio 
estas antaŭ la okuloj, sed la Eternulo 
rigardas en la koron. 8 Tiam Jiśaj 
vokis Abinadabon, kaj pasigis lin 
antaŭ Samuel; sed ći tiu diris: 
Ankau ći tiun la Eternulo ne elektis. 
9 Kaj Jiśaj pasigis Śaman; sed 
Samuel diris : Ankaŭ ći tiun la Etern
ulo ne elektis. 10 Tiel Jiśaj pasigis
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siajn sep filojn antaŭ Samuel; sed 
Samuel diris al Jiśaj : La Eternulo 
ne elektis ci tiujn. ii Kaj Samuel 
diris al Jiŝaj : Ću tio estas jam ćiuj 
knaboj ? Kaj ci tiu diris: Restas 
ankoraŭ la plej juna, li paśtas nun la 
śafojn. Kaj Samuel diris al Jisaj : 
Sendu, kaj venigu lin, car ni ne 
sidiĝos al la tablo, antaŭ ol li venos 
ĉi tien. 12 Kaj li sendis, kaj ven- 
igis lin. Kaj li estis ruĝa, kun bel- 
aj okuloj kaj bonaspekta. Tiam la 
Eternulo diris: Leviĝu, sanktoleu 
lin, car tio estas li. 13 Kaj Samuel 
prenis la kornon kun la oleo, kaj 
sanktoleis lin inter liaj fratoj. Kaj la 
spirito de la Eternulo ekfavoris 
Davidon de post tiu tago kaj pluen. 
Kaj Samuel leviĝis kaj iris en 
Raman.

14 Kaj la spirito de la Eternulo 
foriĝis de Saul, kaj ekturmentis 
lin spirito malbona, sendita de la 
Eternulo. 15 Kaj la servantoj de 
Saul diris al li: Jen malbona spirito, 
sendita de Dio, turmentas vin; 
16 tial nia sinjoro diru al siaj serv- 
antoj, ke iii elserĉu homon, kiu povo- 
scias ludi harpon: kaj kiam atakos 
vin la malbona spirito, sendita de 
Dio, li ekludos per sia mano, kaj 
tiam fariĝos al vi bonę. 17 Kaj Saul 
diris al siaj servantoj : Elserću al mi 
homon, kiu bonę ludas, kaj yenigu lin 
al mi 18 Tiam unu el la junuloj re- 
spondis kaj diris : će Jisaj la Bet- 
Leĥemano mi vidis filon, kiu poyoscias 
ludi, kaj li estas fortulo kaj militkap; 
ablulo kaj prudenta en siaj paroloj 
kaj belaspekta, kaj la Eternulo estas 
kun li. 19 Kaj Saul sendis send- 
itojn al Jisaj, kaj dirigis : Sendu al mi 
vian filon David, kiu estas će la śafoj. 
20 Tiam Jisaj prenis azenon, ŝarĝitan 
per pano, kaj felsakon kun vino, kaj 
unu kapridon, kaj li sendis tion per 
sia filo David al Saul. 21 Kaj 
David venis al Saul, kaj ekservis 
antaŭ li; kaj ći tiu tre ekamis lin, kaj 
li fariĝis lia armilportisto. 22 Kaj 
Saul sendis al Jisaj, por diri: Mi 
petas, David restu će mi, car li plaćas 
al mi. 23 Kaj ćiufoje, kiam la 
spirito, sendita de Dio, atakis 
Saulon, David prenadis la harpon 
kaj ludadis per sia mano; tiam al 
Saul fariĝadis pli facile kaj bonę, 
kaj la malbona spirito foriĝadis de 
li.
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1 Fł LA Filiśtoj kolektis siajn 
/ militistarojn por milito, kaj 
• kuniĝis apud Soĥo de Jehuda, 

kaj stariĝis tendare inter Soĥo kaj 
Azeka, en Efes-DSmim. 2 Kaj Saul 
kaj la viroj de Izrael kolektiĝis, kaj 
stariĝis tendare en la valo de Ela, kaj 
pretigis sin por batalo kontraŭ la 
Filiśtoj. 3 La Filiśtoj staris sur la 
monto unuflanke, kaj la Izraelidoj 
staris sur la monto duaflanke, kaj 
la valo estis inter iii. 4 Kaj eliris 
grandegulo el la tendaroj de la 
Filiśtoj ; lia nomo estis Goljat, el Gat; 
lia alteco estis ses ulnoj kaj unu 
manlarĝo. 5 Kaj kupra kasko estis 
sur lia kapo, kaj per skvamita kiraso 
li estis vestita, kaj la pezo de la 
kiraso estis kvin mil sikloj da kupro.
6 Kaj kupraj armajetoj estis sur liaj 
piedoj, kaj kupra śildo sur liaj śultroj.
7 La tenilo de lia lanco estis kieł 
rultrabo de teksisto, kaj la fero 
de lia lanco havis la pezon de sescent 
sikloj da fero; kaj antaŭ li iris 
śildoportisto. 8 Kaj li stariĝis, kaj 
ekkriis al la taćmentoj de Izrael, kaj 
diris al iii: Por kio vi eliris batale ? 
ću mi ne estas Filiśto, kaj vi sklayoj 
de Saul ? elektu inter vi viron, kaj li 
malsupreniru al mi. 9 Se li poyos 
batali kun mi kaj venkos min, tiam 
ni estos viaj sklavoj ; sed se mi lin 
venkos kaj batos, tiam vi estos niaj 
sklavoj kaj vi servos al ni. 10 Kaj 
la Filiśto diris: Mi hontigos hodiaŭ 
la taćmentojn de Izrael; donu al 
mi viron, ke ni ambaŭ interbatalu. 
11 Kiam Saul kaj ćiuj Izraelidoj 
aŭdis la vortojn de tiu Filiśto, iii 
eksentis teruron kaj tre ektimis.

12 Estis David, filo de tiu Efratano 
el Bet-Leĥem de Jehuda, kies nomo 
estis Jisaj kaj kiu havis ok filojn; 
kaj tiu viro en la tempo de Saul estis 
jam maljuna, profundaĝa inter la 
viroj. 13 La tri plej maljunaj filoj 
de Jiśaj iris, sekvante Saulon, en la 
militon; la nomoj de liaj tri filoj, kiuj 
iris en la militon, estis: Eliab, la 
unuenaskito, kaj la dua post li Abi- 
nadab, kaj la tria Śama. 14 David 
estis la plej juna; kaj la tri plej mal
junaj iris post Saul. 15 Sed David 
venadis al Saul kaj reiradis de li, 
por paśti la śafojn de sia patro en 
Bet-Leĥem. 16 La Filiśto eliradis 
matene kaj vespere, kaj stariĝadis 
dum kvardek tagoj.
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17 Kaj Jiśaj diris al sia filo David: 

Prenu por viaj fratoj ci tiun efon da 
rostitaj grajnoj kaj ci tiujn dek panojn, 
kaj kuru en la tendaron al viaj fratoj ; 
18 kaj ci tiujn dek fromaĝojn alportu 
al la milestro, kaj rigardu, kieł fartas 
viaj fratoj, kaj prenu ilian komision. 
19 Kaj Saul kaj iii kaj ĉiuj viroj de 
Izrael estis en la valo de Ela, militante 
kontraŭ la Filiśtoj. 20 Kaj David 
leviĝis frue matene, lasis la śafojn al 
la gardisto, prenis la portotajon kaj 
iris, kieł ordonis al li Jiśaj, kaj venis 
al la tendaro, kiam la militistaro eliris 
por sin aranĝi kaj oni trumpetis por 
batalo. 21 Kaj aranĝis sin la Izrael- 
idoj kaj la Filiśtoj, fronton kontraŭ 
fronto. 22 David lasis la vazojn, 
kiujn li portis, će la gardisto de ilaroj, 
kuris al la fronto, kaj demandis pri 
la farto de siaj fratoj. 23 Dum li 
parolis kun iii, jen la grandegulo, 
Goljat la Filiśto estis lia nomo, el 
Gat, eliris el la vicoj de la Filiśtoj kaj 
komencis paroli kieł antaŭe; kaj 
Dayid tion aŭdis. 24 Kaj ćiuj Izrael- 
idoj, ekvidinte tiun viron, forkuris de 
li kaj tre timis. 25 Kaj la Izraelidoj 
diris : Cu vi vidis tiun viron, kiu tiel 
sin levas ? por moki Izraelon li sin 
levas; kiu lin venkobatos, tiun la 
reĝo rićigos per granda rićeco, kaj 
sian filinon li donos al li, kaj la domon 
de lia patro li faros libera en Izrael. 
26 Tiam David diris al la homoj, kiuj 
staris apud li: Kio estos farita al la 
homo, kiu venkobatos tiun Filiśton 
kaj deprenos de Izrael la malhonoron? 
car kiu estas tiu necirkumcidita 
Filiśto, ke li mokas la militistaron de 
la vivanta Dio ? 27 Kaj la popolo 
diris al li kieł antaŭe: Tio estos 
farita al la homo, kiu venkobatos lin. 
28 Kiam lia plej maljuna frato Eliab 
aŭdis, kieł li parolas kun la homoj, 
ekflamis la kolero de Eliab kontraŭ 
David, kaj li diris : Por kio vi venis ? 
kaj sub kies zorgado vi lasis tiun 
malgrandan śafaron en la dezerto ? 
mi konas vian arogantecon kaj vian 
malbonan koron; vi venis nur por 
vidi la batalon. 29 Tiam David 
diris : Kion do mi nun faris ? ću mi 
venis sen bezono ? 30 Kaj li de- 
turnis sin de li al alia flanko, kaj 
ekparolis kieł antaue ; kaj la homoj 
respondis al li kieł la unuan fojon. 
31 Kiam oni aŭdis la vortojn, kiujn 
diris David, oni raportis al Saul, kaj

ĉi tiu venigis lin. 32 Kaj David 
diris al Saul: Neniu perdu la kur- 
aĝon pro li: via sklavo iros kaj 
batalos kontraŭ tiu Filiśto. 33 Sed 
Saul diris al David : Vi ne povas iri 
kontraŭ tiun Filiśton, por batali 
kontraŭ li; car vi estas knabo, kaj 
li estas batalisto detempe de siaj 
plej junaj jaroj. 34 Tiam David 
diris al Saul: Via sklavo estis će sia 
patro paśtanto de śafoj ; kaj venadis 
leono aŭ urso kaj forportadis śafon 
el la śafaro; 35 tiam mi kuradis
post tiu, batadis ĝin, kaj savadis el 
ĝia buŝo; se ĝi stariĝis kontraŭ mi, 
mi kaptis ĝin je la makzelo, batis 
kaj mortigis ĝin. 36 Kieł la leonon, 
tiel ankaŭ la urson via sklavo venko- 
batis; ankaŭ kun ći tiu necirkum
cidita Filiśto estos la sama afero, 
kieł kun ćiu el tiuj, car li malhonoras 
la militistaron de la vivanta Dio. 
37 Kaj David diris : La Eternulo, kiu 
savis min kontraŭ leono kaj kontrau 
urso, savos min kontraŭ ći tiu Filiśto. 
Tiam Saul diris al David : Iru, kaj la 
Eternulo estu kun vi. 38 Kaj Saul 
vestis Davidon per siaj vestoj, kaj 
metis kupran kaskon sur lian kapon, 
kaj vestis lin per kiraso. 39 Kaj 
David zonis lian glavon supre de siaj 
vestoj, kaj provis iri, car li ne kutimis ; 
sed David diris al Saul: Mi ne povas 
iri en ći tio, car mi ne kutimis. Kaj 
David demetis tion de si. 40 Kaj li 
prenis sian bastonon en sian manon, 
kaj elektis al si kvin glatajn śtonojn 
el la torento, kaj metis ilin en la 
paŝtistan vazon, kiun li havis, kaj 
en la saketon, kaj kun la jetilo en la 
mano li iris al la Filiśto. 41 Kaj la 
Filiśto eliris kaj komencis alproksimiĝi 
al David, kaj lia śildoportisto iris 
antaŭ li. 42 Kiam la Filiśto ekri- 
gardis kaj vidis Davidon, li malśatis 
lin, car li estis knabo, ruĝvanga kaj 
belaspekta. 43 Kaj la Filiśto diris 
al David : Cu mi estas hundo, ke vi 
iras al mi kun bastono ? Kaj la 
Filiśto malbenis Davidon per siaj 
dioj. 44 Kaj la Filiśto diris al 
David : Venu al mi, por ke mi donu 
vian karnon al la birdoj de la ćielo kaj 
al la bestoj de la kampo. 45 Sed 
David diris al la Filiśto: Vi iras 
kontraŭ min kun glavo, lanco, kaj 
śildo; kaj mi iras kontraŭ vin en la 
nomo de la Eternulo Cebaot, la Dio 
de la militistaro de Izrael, kiun vi
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malhonoris. 46 Hodiaŭ la Eternulo 
transdonos vin en mian manon, ke mi 
venkobatu vin kaj deprenu de vi vian 
kapon, kaj por ke mi donu hodiaŭ 
la kadavrojn de la Filiŝtaj taćmentoj 
al la birdoj de la ćielo kaj al la bestoj 
de la tero, por ke eksciu la tuta tero, ■ 
ke Izrael havas Dion. 47 Kaj ek- 
scios ci tiu tuta komunumo, ke ne ; 
per glavo kaj lanco savas la Eternulo, 
car de la Eternulo dependas la 
milito, kaj Li transdonos vin en 
niajn manojn. 48 Kaj kiam la Fil
iśto leviĝis kaj ekiris, por alproks- 
imiĝi al David, tiam David rapide 
ekkuris al lafronto kontraŭ la Filiśton. 
49 Kaj David etendis sian manon al 
la vazo, kaj prenis el tie śtonon, 
ĵetis per la jetilo kaj trafis la Filiśton 
en lian frunton, kaj la śtono penetris 
en lian frunton, kaj li falis kun la 
vizaĝo sur la teron. 50 Tiamaniere 
David venkis la Filiśton per la jetilo 
kaj per la śtono, kaj batis la Filiśton 
kaj mortigis lin, kvankam glavo ne 
estis en la mano de David. 51 David 
alkuris, stariĝis super la Filiśto, 
prenis lian glavon, elprenis ĝin el la 
ingo, kaj mortigis lin, kaj dehakis 
per ĝi lian kapon. Kiam la Filiśtoj 
vidis, ke ilia fortegulo mortis, iii 
forkuris. 52 Tiam leviĝis la viroj 
de Izrael kaj Jehuda, kaj ekkriis, 
kaj postkuris la Filiśtoj n ĝis la eniro 
en la valon kaj ĝis la pordego de 
Ekron. Kaj falis la mortigitoj el la 
Filiśtoj sur la vojo al ŝaaraim, ĝis 
Gat kaj ĝis Ekron. 53 Kaj la Izrael- 
idoj revenis de la kurado post la 
Filiśtoj kaj disrabis ilian tendaron. 
54 Kaj David prenis la kapon de la 
Filiśto, kaj alportis ĝin en Jerusal- 
emon, kaj liajn armilojn li metis en 
sian tendon.

4 q Kiam li finis la paroladon 
I kun Saul, la animo de Jon- 

atan alligiĝis al la animo de 
David, kaj Jonatan ekamis lin kieł 
sian animon. 2 Kaj Saul prenis lin 
en tiu tago, kaj ne lasis lin reiri al la 
domo de sia patro. 3 Kaj Jonatan 
faris kun David interligon, car li 
ekamis lin kieł sian animon. 4 Kaj 
Jonatan deprenis la tunikon, kiu 
estis sur li, kaj donis ĝin al David, 
ankaŭ siajn militajn vestojn, inklu- 
zive sian glavon, sian pafarkon, kaj 
sian zonon. 5 Kaj David iradis 
cień, kien sendis lin Saul, kaj agadis 
prudente ; kaj Saul faris lin estro de 
la militistoj, kaj tio plaćis al la tuta 
popolo kaj ankaŭ al la servantoj de 
Saul.

6 Okazis, ke dum ilia revenado, 
kiam David revenis post la mortigo 
de la Filiśto, eliris la virinoj el ćiuj 
urboj de Izrael, kantante kaj danc- 
ante, renkonte al la reĝo Saul, kun 
tamburinoj, ĝojkrioj, kaj cimbaloj. 
7 Kaj la ludantaj virinoj kantis unuj 
al la aliaj, kaj diris :

Saul frapis milojn, 
Kaj David dekmilojn.

8 Kaj tio tre kolerigis Saulon kaj ne 
plaćis al li, kaj li diris : Ili donis al 
David dekmilojn, kaj al mi iii donis 
milojn; nun mankas al li ankoraŭ 
nur la reĝeco. 9 De tiu tago kaj 
plue Saul malamike rigardadis Dav- 
idon.

10 En la morgaŭa tago okazis, ke la 
malbona spirito, sendita de Dio, atakis 
Saulon, kaj li furiozis en sia domo, 
kaj David ludis per sia mano, kieł 
ćiutage, kaj en la mano de Saul estis 
lanco. n Kaj Saul jetis la lancon, 
kaj pensis : Mi alpikos Davidon al la 
muro. Sed David forturnis sin de li

55 Kiam Saul vidis Davidon, elir- du fojojn. 12 Tiam Saul ektimis 
antan kontraŭ la Filiśton, li diris Davidon, ĉar la Eternulo estis kun li, 
al Abner, la militestro : Kies filo kaj de Saul Li Sin forturnis. 13 Kaj 
estas ći tiu junulo, Abner ? Kaj Saul forigis lin de si kaj faris lin 
Abner respondis: Mi juras per via milestro, kaj li iradis kaj venadis 
animo, ho reĝo, ke mi ne scias. antaŭ la popolo. 14 Kaj David 
56 Kaj la reĝo diris: Demandu, kies estis prudenta en ćiuj siaj agoj, kaj 
filo estas ći tiu junulo. 57 Kiam la Eternulo estis kun li. 15 Kaj 
David revenis post la mortigo de la Saul vidis, ke li agas tre prudente, 
Filiśto, Abner prenis lin kaj venigis kaj li timis lin. 16 Sed la tuta 
lin antaŭ Saulon, kaj la kapo de la Izrael kaj Jehuda amis Davidon pro 
Filiśto estis en lia mano. 58 Kaj tio, kiamaniere li iradis kaj venadis 
Saul diris al li: Kies filo vi estas, antaŭ iii.
junulo? Kaj David respondis: Filo ■ 17 Kaj Saul diris al David: Jen 
de via sklavo Jiśaj, la Bet-Lefiemano. . estas mia pliaĝa filino Merab, mi
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donos ŝin al vi kieł edzinon ; nur estu 
al mi kuraĝa kaj konduku la militojn 
de la Eternulo. Ĉar Saul pensis: 
Mia mano lin ne tuŝu, sed li pereu 
de la manoj de la Filiśtoj. 18 Sed 
David diris al Saul: Kiu mi estas, 
kaj kia estas la vivo de la familio de 
mia patro en Izrael, ke mi fariĝu 
bofilo de la reĝo ? 19 Tamen, kiam 
venis la tempo, ke Merab, la filino de 
Saul, estu donata al David, śi estis 
fordonita kieł edzino al Adriel, la 
Mefiolatano. 20 Dumę Miĥal, filino 
de Saul, ekamis Davidon, kaj oni 
diris tion al Saul, kaj la afero plaćis 
al li. 21 Kaj Saul pensis : Mi donos 
śin al li, por ke śi fariĝu por li falilo, 
kaj por ke trafu lin la manoj de la 
Filiśtoj. Kaj Saul diris al David: 
Per la dua filino fariĝu nun mia 
bofilo. 22 Kaj Saul ordonis al siaj 
servantoj : Parolu al David sekrete, 
kaj diru: Jen la reĝo vin favoras, 
kaj ĉiuj liaj servantoj vin amas; 
boparenciĝu do nun kun la reĝo. 
23 Kaj la servantoj de Saul diris 
tiujn vortojn al David; sed David 
diris: Cu vi opinias, ke estas afero 
facila boparenciĝi kun la reĝo ? mi 
estas ja homo malriĉa kaj ne emin- 
enta. 24 Kaj la servantoj de Saul 
raportis al li, dirante: Tiajn vortojn 
diris David. 25 Tiam Saul diris: 
Tiamaniere diru al David : La reĝo 
ne deziras alian edziĝan donacon 
krom cent prepucioj de Filiśtoj, por 
venĝi al la malamikoj de la reĝo. 
Kaj Saul esperis faligi Davidon per 
la manoj de la Filiśtoj. 26 Kaj liaj 
servantoj diris al David tiujn vortojn, 
kaj al David plaćis la afero, ke li 
boparenciĝos kun la reĝo. Kaj antaŭ 
olvenis la destinita tempo, 2yDavid 
leviĝis kaj iris kun siaj viroj kaj 
mortigis el la Filiśtoj ducent virojn, 
kaj David alportis iliajn prepucioj n 
en plena nombro al la reĝo, por bopar- 
enciĝi kun la reĝo. Kaj Saul donis 
al li sian filinon Miĥal kieł edzinon. 
28 Kaj Saul vidis kaj komprenis, ke 
la Eternulo estas kun David, kaj ke 
Mihal, la filino de Saul, lin amas. 
29 Tiam Saul ankoraŭ pli ektimis 
Davidon, kaj Saul fariĝis malamiko 
de David por ćiam.

30 La estroj de la Filiśtoj eliradis, 
kaj ćiufoje, kiam iii eliris, David agis 
pli prudente ol ĉiuj servantoj de 
Saul, kaj lia nomo fariĝis tre glora.

1 SAUL diris al sia filo Jonatan 
| kaj al ćiuj siaj servantoj, ke 

iii mortigu Davidon. 2 Sed 
Jonatan, filo de Saul, tre amis Dav- 
idon. Kaj Jonatan sciigis al David, 
dirante: Mia patro Saul intencas 
mortigi vin ; tial gardu vin, mi petas, 
morgaŭ matene: iru en sekretan 
lokon kaj kaśu vin. 3 Kaj mi eliros 
kaj stariĝos apud mia patro sur tiu 
kampo, kie vi estos, kaj mi parolos 
pri vi al mia patro ; kaj kiam mi vidos, 
kieł la afero staras, mi diros al vi. 
4 Kaj Jonatan parolis pri David 
bonon al sia patro Saul, kaj diris al 
li: La reĝo ne pęku kontraŭ sia 
sklavo David, ĉar li ne pekis kontraŭ 
vi kaj car liaj agoj estas tre bonaj 
por vi; 5 li riskis sian vivon kaj
mortigis la Filiśton, kaj la Eternulo 
faris grandan savon al la tuta Izrael; 
vi tion vidis, kaj vi ĝojis; kial do vi 
volas pęki kontraŭ senkulpa sango 
kaj mortigi Davidon senkaŭze ? 
6 Kaj Saul aŭskultis la voĉon de 
Jonatan, kaj Saul juris: Mi juras 
per la Eternulo, li ne mortos. 7 Tiam 
Jonatan alvokis Davidon, kaj Jon
atan rakontis al li ćion ći tion ; kaj 
Jonatan alkondukis Davidon al Saul, 
ke li estu antaŭ ĉi tiu kieł antaŭe.

8 Komenciĝis denove milito; kaj 
David eliris kaj batalis kontraŭ la 
Filiśtoj, kaj frapis ilin per granda 
frapo, kaj iii forkuris de li. 9 Sed 
la malbona spirito, sendita de la 
Eternulo, denove venis sur Saulon, 
kiam li sidis en sia domo kaj lia lanco 
estis en lia mano kaj David ludis per 
łamano. 10 Kaj Saul intencis alpiki 
per la lanco Davidon al la muro; sed 
David forsaltis de Saul, kaj la lanco 
enpikiĝis en la muron, kaj David 
forkuris kaj saviĝis en tiu nokto. 
11 Tiam Saul sendis senditojn al la 
domo de David, por fari gar don 
kontraŭ li kaj mortigi lin matene. 
Sed al David diris lia edzino Miĥal 
jene : Se vi ne savos vian animon en 
ći tiu nokto, vi morgaŭ estos mort- 
igita. 12 Kaj Miĥal malsuprenigis 
Davidon per la fenestro, kaj li foriris, 
forkuris, kaj saviĝis. 13 Poste Mi
nął prenis doman dion, metis ĝin sur 
la liton, ĉirkaŭ ĝian kapon śi metis 
tapiśon el kapra felo, kaj kovris ĝin 
per vesto. 14 Kiam Saul sendis 
senditojn, por preni Davidon, śi 
diris: Li estas malsana. 15 Saul
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I. SAMUEL 19. 16—20. 17
sendis la senditojn, ke iii rigardu 
Davidon, kaj li diris al iii: Alportu lin 
al mi kun la lito, por ke oni mortigu 
lin. i6 La senditoj venis, kaj vidis, 
ke sur la lito estas doma dio kaj 
ĉirkaŭ ĝia kapo estas tapiśo el kapra 
felo. 17 Kaj Saul diris al Miĥal: 
Kial vi tiel trompis min kaj foririgis 
mian malamikon, ke li saviĝu ? 
Kaj Miĥal diris al Saul: Li diris al 
mi : Foririgu min, car alie mi vin 
mortigos.

18 Dumę David forkuris kaj saviĝis, 
kaj venis al Samuel en Raman, kaj 
rakontis al li ćion, kion faris al li 
Saul. Kaj li kaj Samuel iris kaj 
restis en Najot. 19 Kaj oni raportis 
al Saul, dirante: Jen David estas 
nun en Najot, en la regiono de Rama. 
20 Tiam Saul sendis senditojn, por 
preni Davidon. Sed iii ekvidis aron 
da profetoj, kiuj estis profetantaj, 
kaj Samuelon, kiu staris super iii; 
kaj yenis sur la senditojn de Saul la 
spirito de Dio, kaj iii ankaŭ ekprofetis. 
21 Kiam oni tion raportis al Saul, li 
sendis aliajn senditojn; sed ankaŭ 
iii ekprofetis. Kaj Saul plue sendis 
triajn senditojn, sed ankaŭ iii ekpro
fetis. 22 Tiam li mem iris en Raman, 
kaj venis al la granda puto, kiu estas 
en Senu, kaj demandis: Kie estas 
Samuel kaj David ? Kaj oni re- 
spondis : En Najot, en la regiono de 
Rama. 23 Kaj li iris tien, en Najot- 
on en la Rama regiono; sed tiam 
ankaŭ sur lin venis la spirito de Dio, 
kaj li iris ćiam profetante, gis li venis 
en Najoton en la Rama regiono. 
24 Kaj li ankaŭ demetis siajn vestojn, 
kaj li ankaŭ profetis antaŭ Samuel, 
kaj li kuŝis senveste dum tiu tuta 
tago kaj dum la tuta nokto. Tial oni 
diras : Ĉu ankaŭ Saul estas inter la 
profetoj ?

kaj ne malkaŝos al viaj oreloj—- 
13 tiam la Eternulo punu kaj repunu 
Jonatanon. Sed se al mia patro 
plaćos io malbona kontrau vi, tion 
mi ankaŭ malkaŝos al viaj oreloj, kaj 

O O SED David forkuris el Najot mi forliberigos vin, ke vi iru en paco ; 
^11 en la Rama regiono, kaj kaj la Eternulo estu kun vi, kieł Li 

venis, kaj diris al Jonatan : estis kun mia patro. 14 Kaj se mi 
Kion mi faris ? kio estas mia krimo ? ankoraŭ vivos, ĉu vi ne agos kun mi 
kaj kio estas mia peko antaŭ via patro, favorkore, ke mi ne mortu ? 15 Kaj
ke li volas forpreni mian animon ? j vian favorkorecon ne fortiru de mia 
2 Sed tiu diris al li: Tio certe ne domo eterne, eć ne tiam, kiam la 
fariĝos, vi ne mortos; mia patro Eternulo ekstermos ćiujn malamikojn 
faras nenian aferon grandan aŭ de David de sur la tero. 16 Tia- 
nialgrandan, ne sciigante tion al mi; maniere faris Jonatan interligon kun 
kial do mia patro kaŝus antaŭ mi ći la domo de David, se la Eternulo 
tiun aferon ? tio ne fariĝos. 3 Tiam punos la malamikojn de David. 
David plue ĵuris kaj diris: Via patro 17 Kaj Jonatan plue ĵuris al David 
scias bonę, ke vi favoras min, tial li I pri sia amo al li, car li amis lin kieł

diris al si: Jonatan ne devas scii ći 
tion, por ke li ne afliktiĝu; vere, 
kieł vivas la Eternulo kaj kieł vivas 
via animo, inter mi kaj la morto estas 
nur unu paśo. 4 Kaj Jonatan diris 
al David : Kion ajn via animo diros, 
tion mi faros por vi. 5 Tiam David 
diris al Jonatan: Jen morgaŭ estos 
monatkomenco, kaj mi devas sidi 
kun la reĝo će la tagmanĝo; per- 
mesu, ke mi foriru kaj kaśu min sur 
la kampo ĝis vespero de la tria tago. 
6 Se via patro demandos pri mi, tiam 
diru: David forte petis min, ke li 
kuru al sia urbo Bet-Leĥem, ĉar tie 
estas ćiujara oferado de la tuta 
familio. 7 Se li diros : Bonę, tiam 
estos paco al via sklavo ; sed se li 
ekkoleros, tiam sciu, ke malbono jam 
estas decidita de li. 8 Faru do 
favorkoraĵon al via sklavo, ĉar vi 
akceptis vian sklavon kun vi en 
interligon antaŭ la Eternulo; kaj se 
mi havas sur mi ian kulpon, tiam 
mortigu min vi; sed por kio vi venigus 
min al via patro ? 9 Sed Jonatan 
diris: Neniam tio fariĝu al vi, ke mi 
scius, ke mia patro decidis malbonon 
kontraŭ vi, kaj mi ne sciigus tion al 
vi. 10 Kaj David diris al Jonatan: 
Kiu diros al mi, se via patro donos 
al vi respondon kruelan ? 11 Jon
atan diris al David : Venu, ni ełiros 
sur la kampon. Kaj ambaŭ eliris 
sur la kampon.

12 Tiam Jonatan diris al David : La 
Eternulo, Dio de Izrael, se mi esploros 
mian patron ĝis postmorgaŭ, kaj 
konvinkiĝos, ke li estas favora al 
David, kaj se mi tiam ne sendos al vi
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20. 18—21. 5 I. SAMUEL
sian animon. 18 Kaj Jonatan diris la lancon, por frapi lin. Tiam Jon- 
al li: Morgaŭ estos komenco de atan komprenis, ke će lia patro ĝi
monato, kaj oni demandos pri vi, car 
oni rimarkos vian sidlokon. 19 En 
la tria tago rapidu kaj venu al la 
loko, kie vi kaśis vin dum la labora 
tago, kaj vi sidos apud la śtono Ezel. 
20 Kaj mi pafos preter ĝin tri sagoj n, 
kvazaŭ pafante al celo. 21 Kaj 
poste mi sendos junulon, dirante: 
Iru, trovu la sagojn. Se mi diros al 
la junulo : Jen la sagoj estas antaŭ vi, 
prenu ilin kaj venu—tiam estas paco 
al vi kaj nenio minacas, kieł vivas 
la Eternulo. 22 Sed se mi tiel
diros al la junulo : Jen la sagoj estas 
post vi malproksime—tiam foriru, car 
la Eternulo vin forsendas. 23 Kaj 
koncerne tion, kion parolis inter ni 
mi kaj vi, la Eternulo estu inter mi 
kaj vi por ćiam.

24 Tiam David kaŝis sin sur la 
kampo. Kaj kiam estis la monatkom- 
enco, la reĝo sidiĝis al tagmanĝo; 
25 kaj kiam la reĝo sidiĝis sur sia 
loko, kieł ćiufoje, sur la sidloko apud 
la muro, Jonatan leviĝis, kaj Abner 
sidiĝis apud Saul, kaj la loko de David 
restis neokupita. 26 Sed Saul diris 
nenion en tiu tago, car li pensis: 
lo okazis al li, verŝajne li estas mal- 
pura, li ne puriĝis. 27 Estis la dua 
tago de la monatkornenco, kaj la 
loko de David restis neokupita. 
Tiam Saul diris al sia filo Jonatan: 
Kial la filo de Jiŝaj ne venis hieraŭ 
nek hodiaŭ al la tagmanĝo ? 28 Kaj
Jonatan respondis al Saul: David 
forte petis min, ke li iru Bet-Leĥemon, 
29 kaj li diris : Forliberigu min, ĉar I 
ni havas en la urbo familian oferadon, 1 
kaj mia frato ordonis al mi esti tie ; | 
tial nun, se vi estas favora al mi, 
permesu, ke mi rapidu tien kaj ke mi 
vidu miajn fratojn. Tial li ne venis 
al la tablo de la reĝo. 30 Tiam 
ekflamis la kolero de Saul kontraŭ 
Jonatan, kaj li diris al li: Ho, filo de 
obstina virino ! ĉu mi ne scias, ke vi 
elektis al vi la filon de Jiśaj, por via 
malhonoro kaj por la malhonoro de via 
patrino ? 31 Ćar tiel longe, kieł
la filo de Jiŝaj vivos sur la tero, ne 
fortikiĝos vi nek via regno. Nun 
sendu, kaj venigu lin al mi, car li 
meritas la morton. 32 Sed Jonatan 
respondis al sia patro Saul kaj diris 
al li: Pro kio oni mortigu lin ? kion 1 
li faris ? 33 Tiam Saul jetis sur lin

atan komprenis, ke ĉe lia patro ĝi
estas afero decidita, mortigi Davidon. 
34 Kaj Jonatan en forta kolero levis 
sin de će la tablo; kaj li nenion 
manĝis en tiu dua tago de la 
monatkornenco; car li malĝojis pro 
David, ke lia patro tiel insultis lin.

35 En la sekvanta mateno Jonatan 
eliris sur la kampon en la tempo 
interkonsentita kun David, kaj mal- 
granda knabo estis kun li. 36 Kaj 
li diris al sia knabo: Kuru, trovu la 
sagojn, kiujn mi pafas. La knabo 
kuris, kaj li pafjetis la sagon malproks
ime trans lin. 37 Kiam la knabo 
venis al la loko, kien Jonatan pafjetis 
la sagon, Jonatan ekkriis al la junulo, 
dirante : La sago kuśas ja post vi 
malproksime. 38 Kaj Jonatan kriis 
al la knabo: Tuj, rapidu, ne staru. 
Kaj la knabo de Jonatan kolektis la 
sagojn kaj venis al sia sinjoro. 
39 Kaj la knabo nenion sciis; nur 
Jonatan kaj David sciis la aferon. 
40 Jonatan fordonis siajn armilojn 
al la knabo, kiu estis će li, kaj diris 
al li: Iru, portu en la urbon. 41 Kiam 
la knabo foriris, David leviĝis de la 
suda flanko, jetis sin vizaĝaltere, 
kaj salutis tri fojojn; kaj iii kisis sin 
reciproke, kaj ploris ambaŭ kunę, 
sed David pli. 42 Kaj Jonatan 
diris al David : Iru en paco, kieł ni 
ĵuris ambaŭ per la nomo de la Etern
ulo, dirante: La Eternulo estu inter 
mi kaj vi, inter mia idaro kaj via idaro 
eterne. Kaj li leviĝis kaj foriris, kaj 
Jonatan venis en la urbon.

KAJ David venis en Nobon 
I al la pastro Aĥimeleĥ, kaj 
* Aĥimelefi time eliris renkonte 

al David, kaj diris al li: Kial vi estas 
sola kaj neniu estas kun vi ? 2 Kaj
David respondis al la pastro Aĥimeleĥ: 
La reĝo ion komisiis al mi, kaj diris 
al mi: Neniu ion sciu pri la afero, 
por kiu mi sendas vin kaj kiun mi 
komisiis al vi; tial por miaj junuloj 
mi destinis lokon tian kaj tian. 
3 Nun kion vi havas sub la mano ? 
donu en mian manon kvin panojn, 
aŭ tion, kio troviĝos. 4 Kaj la pastro 
respondis al David kaj diris : Simplan 
panon mi ne havas sub mia mano, 
estas nur pano sankta, se la junuloj 
nur detenis sin de virinoj. 5 Tiam 
David respondis al la pastro kaj diris 
al li: Virinoj estas for de ni de hieraŭ
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I. SAMUEL 21. 6—22. 16
kaj antaŭhieraŭ, de la momento, 
kiam mi eliris, kaj la apartenaĵoj de la 
junuloj estas sanktaj ; se lavojo estas 
nialsankta, ĝi ankoraŭ hodiaŭ sankt- 
iĝos per la apartenaĵoj. 6 Tiam la 
pastro donis al li la sanktajon, car 
ne estis tie pano krom la panoj de 
propono, kiuj estis forprenitaj de 
antaŭ la Eternulo, por meti varman 
panon post la formeto de tiuj. 7 Tie 
unu el la servantoj de Saul estis 
enślosita en tiu tago antaŭ la Etern
ulo ; lia nomo estis Doeg la Edomido, 
la ćefa el la paśtistoj de Saul. 8 Kaj 
David diris al Aĥimeleĥ: Ĉu vi ne 
havas sub via mano lancon aŭ glavon ? 
car nek mian glavon, nek miajn 
aliajn batalilojn mi prenis kun mi, 
car la afero de la reĝo estis urĝa. 
9 Tiam la pastro diris : La glavo de 
Goljat, la Filiśto, kiun vi mortigis 
en la valo de Ela, jen ĝi estas, envolv- 
ita en vesto, malantaŭ la efodo. 
Se vi volas preni ĝin al vi, prenu, car 
ne haviĝas alia krom ci tiu. Kaj 
David diris: Ne ekzistas simila al 
ĝi, donu ĝin al mi.

10 Kaj David leviĝis kaj forkuris 
en tiu tago de Saul, kaj venis al Aĥiŝ, 
reĝo de Gat. 11 Kaj la servantoj 
de Aĥiŝ diris al li: Tio estas ja David, 
reĝo de la lando I pri li oni ja kantis, 
dancante, kaj dirante :

Saul frapis milojn, 
Kaj David dekmilojn !

12 David metis tiujn vortojn en sian 
koron, kaj tre ektimis Aĥiŝon, la 
reĝon de Gat. 13 Tial li ŝanĝis 
sian aspekton antaŭ iliaj okuloj, 
furiozis inter iliaj manoj, desegnis 
sur la pordoj de la pordego, kaj 
fluigis salivon sur sian barbon.
14 Tiam Aĥiŝ diris al siaj servantoj : 
Vi vidas ja, ke ci tiu homo estas 
freneza; kial do vi venigis lin al mi ?
15 Cu mankas al mi frenezuloj, ke 
vi alkondukis ci tiun, ke li faru 
frenezaĵojn antaŭ mi ? ĉu tia povas 
eniri en mian domon ?

KAJ David foriris de tie, kaj 
saviĝis en la kaverno Ad- 

"" “ ułam. Kiam tion aŭdis liaj 
fratoj kaj la tuta domo de lia patro, 
iii venis al li tien. 2 Kaj kolektiĝis 
al li ĉiuj viroj premataj, śulduloj, 
afliktitoj, kaj li fariĝis ilia estro ; iii 
estis kun li ĉirkaŭ kvarcent viroj.

3 Kaj de tie David iris en Micpen 
de Moab, kaj li diris al la reĝo de

Moab: Permesu al mia patro kaj al 
mia patrino resti ĉe vi, ĝis mi ekscios, 
kion faros al mi Dio. 4 Kaj li 
alkondukis ilin al la reĝo de Moab, 
kaj iii restis će li la tutan tempon, 
kiun David estis en la fortikajo. 
5 Sed la profeto Gad diris al David : 
Ne restu en la fortikajo ; iru kaj venu 
en la landon de Jehuda. Kaj David 
iris kaj venis en la ar baron Ĥeret.

6 Saul aŭdis, ke aperis David kaj 
la viroj, kiuj estis kun li. Saul tiam 
sidis en Gibea sub la tamarisko sur la 
altajo, kaj lia lanco estis en lia mano, 
kaj ĉiuj liaj servantoj staris apud li. 
7 Kaj Saul diris al siaj servantoj, 
kiuj staris apud li: Aŭskultu, idoj de 
Benjamen: ĉu al ćiuj el vi la filo de 
Jiśaj donos kampojn kaj vinber- 
ĝardenojn ? ĉu vin ĉiujn li faros 
milestroj kaj centestroj ? 8 ĉar vi 
ĉiuj faris konspiron kontraŭ mi, kaj 
neniu sciigis al miaj oreloj, ke mia filo 
faris interligon kun la filo de Jiśaj, 
kaj neniu el vi kompatas min kaj 
sciigis al . miaj oreloj, ke mia filo 
instigis mian sklavon kontraŭ mi, 
por fari insidon, kieł nun. 9 Tiam 
respondis Doeg la Edomido, kiu staris 
kun la servantoj de Saul, kaj li diris : 
Mi vidis, ke la filo de Jiśaj venis en 
Nobon al Aĥimeleĥ, filo de Aĥitub. 
10 Kaj ci tiu demandis pri li la 
Eternulon, kaj donis al li manĝajon, 
kaj ankau la glavon de Ja Filiśto 
Goljat li donis al li. 11 Tiam la reĝo 
sendis voki la pastron Aĥimeleĥ, 
filo de Afiitub, kaj la tutan domon 
de lia patro, la pastrojn, kiuj estis en 
Nob, kaj iii ĉiuj venis al la reĝo. 
12 Kaj Saul diris : Aŭskultu, filo de 
Ahitub ! Kaj ći tiu respondis: Jen 
mi estas, mia sinjoro. 13 Kaj Saul 
diris al li: Kial vi faris konspiron 
kontraŭ mi, vi kaj la filo de Jiśaj, kiam 
vi donis al li panon kaj glavon, kaj 
demandis pri li Dion, por ke li leviĝu 
kontraŭ mi inside, kieł nun ? 14 Kaj 
Ahimeleĥ respondis al la reĝo kaj 
diris: Kiu do el ĉiuj viaj servantoj 
estas tiel fidela, kieł David, kiu estas 
bofilo de la reĝo kaj fervore vin obeas 
kaj estas estimata en via domo ? 
15 ću hodiaŭ mi komencis demandi 
pri li Dion ? neniel mi tion farus I 
la reĝo ne kulpigu pri tio sian sklavon, 
nek la tutan domon de. mia patro; 
ĉar via sklavo sciis pri ćio ći tio nenion 
malgrandan nek grandan. 16 Sed
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22. 17—23. 22 I. SAMUEL
la tego diris : Vi devas morti, Aĥi- 
meleh, vi kaj la tuta domo de via patro. 
17 Kaj la reĝo diris al la kuristoj, 
kiuj staris apud li: Turnu vin kaj 
mortigu la pastrojn de la Eternulo, 
car iii estas en interkonsento kun 
David ; iii sciis, ke li estas forkurinto, 
kaj tamen iii ne raportis al mi. Sed 
la servantoj de la reĝo ne volis levi 
siajn manojn, por frapi la pastrojn 
de la Eternulo. 18 Tiam la reĝo 
diris al Doeg : Turnu vin vi kaj frapu 
la pastrojn. Kaj Doeg la Edomido 
sin turnis kaj frapis la pastrojn, kaj 
mortigis en tiu tago okdek kvin 
virojn, kiuj portis linajn efodojn. 
19 Kaj Nobon, la urbon de la pastroj, 
li frapis per la akrajo de la glavo, la 
virojn kaj virinojn, infanojn kaj 
suĉinfanojn, bovojn kaj azenojn kaj j 
ŝafojn, ćion per la akrajo de la glavo 
20 Sed forsaviĝis unu filo de Aĥi- 
melen, filo de Aĥitub ; lia nomo estis 
Ebjatar ; li forkuris al David. 21 Kaj 
Ebjatar rakontis al David, ke Saul 
mortigis la pastrojn de la Eternulo. 
22 Tiam David diris al Ebjatar: Mi 
sciis en tiu tago, kiam tie estis Doeg 
la Edomido, ke li certe raportos al 
Saul; mi estas kulpa pri ćiuj animoj 
de via patrodomo. 23 Restu će 
mi, ne timu; ĉar kiu serćos mian 
animon, tiu serĉos ankaŭ vian anim- 
on ; sed vi estos gardata će mi.

Q ONI raportis al David la 
sciig°n: Jen la Filiśtoj mil- 

v itas kontraŭ Keila kaj pri- 
rabas la draśejojn. 2 Tiam David 
demandis la Eternulon, dirante : Ću 
mi iru kaj frapu tiujn Filiśtojn ? 
Kaj la Eternulo diris al David : Iru I
kaj frapu la Filiśtojn, 1 J 
Keilan. 3 Sed la viroj de" David 
diris al li: Jen ci tie en Judujo ni 
timas; kieł do estos, kiam ni iros al

kaj savu

Keila, al la taćmentoj de la Filiŝtoĵ ? 
4 Tiam David denove demandis la 
Eternulon, kaj la Eternulo respondis 
al li, dirante : Leviĝu, iru al Keila, 
car Mi transdonos la Filiśtojn en 
viajn manojn. 5 Kaj David kun 
siaj viroj iris al Keila kaj batalis 
kontraŭ la Filiśtoj kaj forpelis iliajn 
brutojn kaj frapis ilin per granda 
frapo; tiamaniere David savis la 
loĝantojn de Keila.

6 Kiam Ebjatar, filo de Aĥimeleĥ, 
forkuris al David en Keilan, li kun- 
portis kun si efodon. 7 Oni raportis 

■ al Saul, ke David venis en Keilan. 
Tiam Saul diris : Dio transdonis lin 
en mian manon, car li estas enślosita, 
enirinte en urbon, kiu havas pordojn 
kaj riglilojn. 8 Kaj Saul kunvokigis 
la tutan popolon por milito, por iri al 
Keila, por sieĝi Davidon kaj liajn 
virojn. 9 Kiam David eksciis, ke 

i Saul intencas malbonon kontraŭ li, 
li diris al la pastro Ebjatar : Donu la 
efodon. 10 Kaj David diris: Ho 
Eternulo, Dio de Izrael I Via sklavo 
aŭdis, ke Saul intencas veni al Keila, 
por pereigi la urbon pro mi. 11 Ću 
transdonos min la loĝantoj de Keila 
en lian manon ? ĉu venos ĉi tien Saul, 
kieł aŭdis Via sklavo ? Ho Eternulo, 
Dio de Izrael, diru tion al Via sklavo I 
Kaj la Eternulo diris: Li venos. 
12 Kaj David diris: Ću la loĝantoj 
de Keila transdonos min kaj miajn 
homojn en la manon de Saul ? Kaj 
la Eternulo diris: Ili transdonos. 
13 Tiam leviĝis David kun siaj viroj, 
ĉirkaŭ sescent hornoj, kaj eliris el 
Keila, kaj iris, kien iii povis iri. Kaj 
al Saul oni raportis, ke David foriĝis 
el Keila, kaj tial li decidis ne eliri.

14 Sed David restis en la dezerto 
en nealirebla loko, kaj li restis sur 
la monto en la dezerto Zif. Saul 
ćiam serćis lin, sed Dio ne transdonis 
lin en lian manon. 15 David vidis, 
ke Saul eliris, por serći lian animon;

1 kaj ^avid estis en la dezerto Zif, inter 
arbetajoj. 16 Kaj leviĝis Jonatan, 

deA §aul, kaj iris al David en la 
arbetajojn, kaj kuraĝigis lin per la 
nomo. de Dio, 17 kaj diris al li: 
Ne timu, car ne atingos vin la mano 
de mia patro Saul; kaj vi reĝos super 
Izrael, kaj mi estos la dua post vi, 
kaj eć mia patro Saul tion bonę scias. 
18 Kaj iii ambaŭ faris interligon 
antaŭ la Eternulo; kaj David restis 
en la arbetajaro, kaj Jonatan iris al 
sia domo. 19 Durne Zifanoj venis 
al Saul en Gibean, kaj diris : David 
sin kaśas će ni en nealirebla loko, 
inter arbetajoj, sur la monteto Ĥaĥila, 
kiu estas sude de la dezerto ; 20 kaj 
nun laŭ la tuta deziro de via koro, ho 
reĝo, iru tien, kaj ni transdonos lin 
en la manon de la reĝo. 21 Kaj 
Saul diris : La Eternulo benu vin pro 
tio, ke vi kompatis min. 22 Iru, mi 
petas, informiĝu ankoraŭ, kaj ekkonu 
kaj rigardu lian lokon, kie paśas lią 
piedo, kaj kiu lin tie vidis; ĉar oni
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I. SAMUEL 23. 23—24. 21
diris al mi, ke li estas tre ruza. 
23 „Kaj rigardu kaj eksciu ćiujn 
kaśejojn, kie li sin kaŝas, kaj revenu 
al mi kun certeco, kaj tiam mi iros 
kun vi. Se li troviĝas en la lando, 
mi serćos lin en ćiuj milejoj de Jehuda. 
24 Ili leviĝis kaj iris en Zifon antaŭ 
Saul. Sed David kaj liaj homoj estis 
en la dezerto Maon, sur la ebenaĵo 
sude de la dezerto. 25 Kiam Saul 
kun siaj homoj iris, por serći, oni 
sciigis Davidon, kaj li malsupreniris 
al la roko kaj restis en la dezerto 
Maon. Kaj kiam Saul aŭdis tion, li 
postkuris Davidon en la dezerto 
Maon. 26 Saul iris sur unu flanko 
de la monto, kaj David kun siaj homoj 
sur. dua flanko. David rapidis 
foriri de Saul, kaj Saul kun siaj 
homoj penis ĉirkaŭi Davidon kaj 
Hajn homojn, por kapti ilin. 27 Sed 
venis sendito al Saul, kaj diris: 
Rapide iru, car la Filiśtoj atakis la 
landon. 28 Tiam Saul ćesis post- 
kuri Davidon, kaj iris kontraŭ la 
Filiśtoj n; tial oni donis al tiu loko 
la nomon Roko de Disiĝo. 29 Kaj 
David leviĝis de tie, kaj ekloĝis sur 
nealirebla loko de En-Gedi.

permesis al iii leviĝi kontraŭ Saulon. 
Kaj Saul leviĝis el la kaverno kaj 
iris sur la vojon. 8 Post tio leviĝis 
Dayid kaj eliris el la kaverno, kaj 
kriis post Saul jene : Mia sinjoro, ho 
reĝo I Saul ekrigardis malantaŭen, 
kaj tiam David klinis sian vizaĝon 
al la tero kaj adorkliniĝis. 9 Kaj 
David diris al Saul: Kial vi auskultas 
la vortojn de homoj, kiuj diras : Jen 
David serĉas malbonon kontraŭ vi ? 
10 Jen hodiaŭ viaj okuloj vidis, ke 
la Eternulo transdonis vin hodiaŭ 
en mian manon en la kaverno, kaj 
oni diris, ke mi mortigu vin; sed mi 
indulgis vin, kaj mi diris: Mi ne 
etendos mian manon kontraŭ mian 
sinjoron, car li estas sanktoleito de la 
Eternulo. 11 Mia patro, rigardu kaj 
vidu la anguleton de via vesto en mia 
mano; el tio, ke mi detranćis la an
guleton de via vesto, sed ne mortigis 
vin, sciu kaj vidu, ke mi ne havas 
malbonon nek krimon en mia mano 
kaj mi ne pekis kontraŭ vi; sed vi 
postkuras mian animon, por preni 
ĝin. 12 La Eternulo juĝu inter mi 
kaj vi, kaj la Eternulo venĝu al vi pro 
mi; sed mia mano ne estos sur vi.

mano ne estos sur vi. 14 Post kiu

rokoj de la ibeksoj.

<■* y| KIAM Saul revenis de sia 
iro kontraŭ la Filiśtoj, oni 

" * raportis al li, dirante: Jen _________________  ... x
David estas en la dezerto En-Gedi. | eliris la reĝo de Izrael ? kiun vi 
2 Tiam Saul prenis tri mil virojn, postkuras ? malvivan hundon, unu 
elektitajn el la tuta Izrael, kaj iris pulom 15 La Eternulo estu juĝanto 
serĉi Davidon kaj liajn homojn sur la kaj juĝu inter mi kaj vi, kaj Li rigardu 
rokoj de la ibeksoj. 3 Kaj li venis kaj prizorgu mian proceson kaj de- 
al la barajoj de la śafoj će la vojo ; fendu min kontraŭ via mano. 16 Kaj 
tie estis kaverno; kaj Saul eniris kiam David finis la paroladon de tiuj 
tien por natura bezono. Kaj David vortoj al Saul, Saul diris: ću tio 
kun siaj homoj estis en la profundo | estas via voĉo, mia filo David ? 
de la kaverno. 4 Tiam la homoj de Kaj Saul levis sian voĉon kaj ekploris. 
David diris al li: Jen estas la tago, 17 Kaj li diris al David : Vi estas pli 
pri kiu la Eternulo diris al vi: Jen justa ol mi; car vi repagis al mi per 
Mi transdonos vian malamikon en bono, dum mi repagis al vi per 
viajn manojn,^ por ke vi faru al li malbono. 18 Kaj hodiaŭ vi montris 
tion, kio plaćos al vi. Sed David al mi, kieł vi agis bonę kun mi; car 
leviĝis, kaj nerimarkite detranćis la Eternulo transdonis min en vian 
anguleton de la vesto de Saul. manon, kaj vi ne mortigis min. 
5 Tamen post tio la koro de David 19 Kiam homo trovas sian malamikon, 
ekbatis en li pro tio, ke li detranćis ću li forliberigas lin en bona maniero? 
la yestanguleton de Saul. 6 Kaj La Eternulo repagu al vi per bono pro 
li diris al siaj homoj : La Eternulo tio, kion vi hodiaŭ faris al mi. 20 Kaj 
gardu min, ke mi ne faru tian faron jen nun mi eksciis, ke vi fariĝos 
al mia sinjoro, al la sanktoleito de reĝo, kaj fortikiĝos en via mano la 
la Eternulo, etendante mian manon ! regno de Izrael. 21 Juru do al mi 
kontraŭ lin; li estas ja sanktoleito per la Eternulo, ke vi ne ekstermos 
de la Eternulo. 7 Kaj David repuśis mian idaron post mi kaj vi ne mal- 
siajn homojn per la vortoj, kaj ne aperigos mian nomon el la domo de

13 Kieł diras antikva proverbo: De 
malpiuloj eliras malpiaĵo; sed mia
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24. 22—25. 26 I. SAMUEL
mia patro. 22 Kaj David ĵuris al 
Saul. Tiam Saul foriris al sia domo, 
kaj David kun siaj homoj iris en la 
rifuĝejon.

pąj SAMUEL mortis; kaj kol- 
Jr* ektiĝis ćiuj Izraelidoj, kaj 
" priploris lin kaj enterigis 
lin en lia domo en Rama. Kaj David 
leviĝis, kaj foriris en la dezerton 
Paran.

2 Estis viro en Maon, kiu havis siajn 
aferojn en Karmel; tiu homo estis 
tre potenca, li havis tri mil śafojn kaj 
mil kaprojn. Tiam oni estis tondanta 
liajn śafojn en Karmel. 3 La nomo 
de tiu viro estis Nabal, kaj la nomo 
de lia edzino estis Abigail. La virino 
estis prudenta kaj belaspekta; sed 
la viro estis malmola kaj malbona en 
siaj agoj, kaj li estis Kalebido. 
4 Kiam David aŭdis en la dezerto, 
ke Nabal tondas siajn śafojn, 5 tiam 
David sendis dek junulojn, kaj David 
diris al la junuloj : Iru Karmelon, kaj 
venu al Nabal kaj salutu lin en mia 
nomo, 6 kaj diru: Feliĉon al vi 1 
paco estu al vi, paco al via domo, kaj 
paco al ćio, kio apartenas al vi. 
7 Mi aŭdis, ke oni tondas al vi la 
śafojn. Nu, viaj paśtistoj estis kun 
ni, kaj ni ne ofendis ilin, kaj nenio 
perdiĝis ĉe iii dum la tuta tempo, 
kiun iii estis en Karmel. 8 De- 
mandu viajn junulojn, kaj iii diros al 
vi; tial miaj junuloj akiru vian favor- 
on, tiom pli, ke ni venis al festa tago ; 
donu afable, kion trovos via mano, 
al viaj sklavoj kaj al via filo David. 
9 Kaj la servantoj de David iris, kaj 
diris al Nabal ĉiujn tiujn vortojnen la 
nomo de David, kaj haltis. 10 Sed 
Nabal respondis al la servantoj de 
David, dirante : Kiu estas David ? kaj 
kiu estas la filo de Jiśaj? nun estas 
multe da tiaj servantoj, kiuj foriĝis 
de siaj sinjoroj. 11 ću mi prenu 
mian panon kaj mian akvon, kaj mian 
viandon, kiun mi bućigis por miaj 
tondantoj, kaj mi donu tion al homoj, 
pri kiuj mi ne scias, de kie iii estas? 
12 Kaj la servantoj de David ekiris 
returne sian vojon, kaj revenis kaj 
raportis al li ćiujn tiujn vortojn. 
13 Tiam David diris al siaj homoj : 
Zonu ĉiu sian glavon ! Kaj iii zonis 
ćiu sian glavon, kaj ankaŭ David 
zonis sian glavon ; kaj iris kun David 
ĉirkaŭ kvarcent viroj, kaj ducent 
restis ĉe la armilaro. 14 Sed al

Abigail, edzino de Nabal, unu el la 
servantoj raportis, dirante : Jen David 

I sendis senditojn el la dezerto, por 
I deziri felićon al nia sinjoro, sed li 
|forofendis ilin; 15 kaj tiuj homoj 
estis tre bonaj por ni, kaj iii ne ofendis 
nin, kaj nenio perdiĝis će ni dum la 
tuta tempo, kiun ni iradis kun iii, 
estante sur la kampo ; 16 muro iii
estis por ni kieł en la nokto, tiel en la 
tago, la tutan tempon, kiun ni estis 
kun iii, paśtante la śafojn; 17 tial
nun pripensu kaj rigardu, kion vi 
devas fari, car decidita estas malbono 
kontraŭ nia sinjoro kaj kontraŭ lia 
tuta domo ; kaj li estas ja malhumila 
homo, oni ne povas paroli kun li. 
18 Tiam Abigail rapide prenis ducent 
panojn kaj du felsakojn da vino kaj 
kvin pretigitajn śafojn kaj kvin 
mezurojn da rostitaj grajnoj kaj cent 
kukojn sekvinberajn kaj ducent kuk- 
ojn figajn, kaj metis ćion sur azenojn. 
19 Kaj śi diris al siaj servantoj : Iru 
antaŭ mi, jen mi venas post vi. Sed 
al sia edzo Nabal śi nenion diris. 
20 Dum śi estis rajdanta sur la azeno 
kaj malleviĝanta al la bazo de la 

J monto, jen David kun siaj homoj 
malleviĝas renkonte al śi, kaj śi 
renkontiĝis kun iii. 21 Durne David 
estis dirinta: Nur vane mi gardis la 
apartenajon de tiu homo en la dez
erto, ke nenio perdiĝis el lia havo ; li 
repagis al mi malbonon pro bono; 
22 tiel Dio faru al la malamikoj 
de David kaj pli: el ćio, kio apart
enas al li, mi restigos ĝis la mor- 
gaŭa mateniĝo neniun virseksulon. 
23 Kiam Abigail ekvidis Davidon, 
śi rapide deiris de la azeno, kaj 
ĵetis sin antaŭ David vizaĝaltere kaj 
adorkliniĝis ĝis la tero. 24 Kaj śi 
jetis sin antaŭ liajn piedojn, kaj 
diris : Sur mi, mia sinjoro, estas la 
krimo; permesu, ke via sklavino 
parolu al viaj oreloj, kaj aŭskultu la 
vortojn de via sklavino. 25 Mia 
sinjoro ne atentu tiun malvirtan 
viron Nabal, ĉar kia estas lia nomo, 
tia li mem estas: Nabal estas lia 
nomo, kaj malsaĝecon li havas en 
si; kaj mi, via sklavino, ne vidis la 
servantojn de mia sinjoro, kiujn vi 
sendis. 26 Kaj nun, mia sinjoro, 
kieł vivas la Eternulo kaj kieł vivas 
via animo, la Eternulo retenas yin, 
ke vi ne fału en sangon kaj ke vi ne 
helpu vin per via propra mano; nun
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I. SAMUEL 25. 27—26. 8

estu kieł Nabal viaj malamikoj, kaj 
tiuj, kiuj deziras malbonon al mia 
sinjoro. 27 Kaj jen ci tiu benajo, kiun 
via sklavino alportis al mia sinjoro ; 
ĝi estu donita al la servantoj, kiuj 
sekvas mian sinjoron. 28 Pardonu, 
mi petas, la krimon de via sklavino, 
ĉar la Eternulo aranĝos al mia sinjoro 
domon fidindan, pro tio, ke mia sinjoro 
militas la militojn de la Eternulo ; kaj 
malbono neniam estu trovata ĉe vi. 
29 Se leviĝis homo, por vin persekuti 
kaj serĉi vian animon, la animo de 
mia sinjoro tamen estas ĉirkaŭ- 
barita per ĉirkaŭbaro de vivo će la 
Eternulo, via Dio; sed la animo de 
viaj malamikoj estos forĵetita kvazaŭ 
per ĵetilo. 30 Kiam la Eternulo 
faros al mia sinjoro ćion bonan, kiun 
Li promesis, kaj faros vin estro super 
Izrael, 31 tiam ci tio ne estu porvi 
puŝiĝilo nek korfalilo por mia sinjoro, 
se vi verŝos sangon senkaŭze kaj se 
mia sinjoro helpos sin mem. Tiam 
la Eternulo faros bonon al mia sinjoro, 
kaj vi rememoros vian sklavinon. 
32 Tiam David diris al Abigail: 
Benataestu la Eternulo, Dio de Izrael, 
kiu sendis vin hodiaŭ al mi renkonte. 
33 Kaj benata estu via elokventeco, 
kaj benata estu vi, kiu malhelpis 
min hodiaŭ de enfalo en sangon kaj 
de helpado al mi per mia propra 
mano. 34 Sed kieł vivas la Etern-
ulo, Dio de Izrael, kiu malhelpis 
min fari al vi malbonon : se vi ne 
rapidus kaj ne venus al mi renkonte, 
ĝis la mateniĝo restus će Nabal 
neniu virseksulo. 35 Kaj David 
prenis el śia mano tion, kion śi al
portis al li, kaj li diris al śi: Iru pace 
al via domo; vidu, mi aŭskultis vian 
voĉon kaj honoris vian vizaĝon. 
36 Kiam Abigail venis al Nabal, jen 
li havis festenon en sia domo, kieł 
festeno de reĝo, kaj la koro de Nabal 
estis gaja en li, kaj li estis tre ebria; 
sed śi diris al li nenion malgrand- 
an nek grandan ĝis la mateniĝo. 
37 Matene, kiam la vino eliris el 
Nabal, lia edzino rakontis al li tion, 
kio okazis; tiam rigidiĝis en li lia 
koro, kaj li fariĝis kieł śtono. 38 Post 
dek tagoj la Eternulo frapis Nabalon, 
kaj li mortis. 39 Kiam David aŭdis, 
ke Nabal mortis, li diris: Benata 
estu la Eternulo, kiu juĝe punis pro 
la malhonoro, kiun mi havis de Nabal, 
kaj Sian sklavon Li detenis de mal-

bono, kaj la malbonecon de Nabal la 
Eternulo returnis sur lian kapon. 
Kaj David sendis kaj paroligis al 
Abigail, ke li volas preni sin al si kieł 
edzinon. 40 Kaj venis la servantoj 
de David al Abigail en Karmelon, 
kaj diris al śi jene: David sendis 
nin al vi, por preni vin al li kieł edz
inon. 41 Tiam ŝi leviĝis, kaj klin- 
iĝis kun la vizaĝo ĝis la tero, kaj 
diris: J en via sklavino estas serv- 
antino, por lavi la piedojn de la serv- 

I antoj de mia sinjoro. 42 Kaj Abigail 
rapide leviĝis kaj ekrajdis sur azeno, 
kaj ŝiaj kvin servantinoj ekiris post 
śi, kaj śi sekvis la senditojn de David 
kaj fariĝis lia edzino. 43 Ankaŭ 
Aĥinoamon el Jizreel David prenis, 
kaj iii ambaŭ fariĝis liaj edzinoj. 
44 Sed Saul fordonis sian filinon 
Miĥal, edzinon de David, al Palti, 
filo de Laiś, el Galim.

VENIS la Zifanoj al Saul en 
X. «5 Gibean, kaj diris: David ja 
™v kaśas sin sur la monteto 
Ĥaĥila, kiu estas antaŭ la dezerto. 
2 Tiam Saul leviĝis kaj ekiris al la 
dezerto Zif, kaj kun li estis tri mil 
viroj ełektitaj el Izrael, por serći 
Davidon en la dezerto Zif. 3 Kaj 
Saul starigis sian tendaron sur la 
monteto Ĥaĥila, kiu estas antaŭ la 

j dezerto, apud la vojo. Kaj David 
estis en la dezerto, kaj vidis, ke Saul 
venis en la dezerton, por lin serći. 
4 Kaj David sendis esplorrigard- 
antojn, kaj konvinkiĝis, ke Saul 
efektive venis. 5 Tiam David lev- 
iĝis, kaj venis al la loko, kie staris 

j tendare Saul, kaj David rigardis la 
lokon, kie kuśis Saul, kaj Abner, filo 
de Ner, lia militestro. Saul kuśis en 
la centro de la tendaro, kaj la tuta 
popolo ĉirkaŭ li. 6 Kaj David ekpar- 
olis kaj diris al Aĥimeleĥ la Ĥetido, 
kaj al Abiśaj, filo de Cerują, frato de 
Joab, jene : Kiu iros kun mi al Saul 
en la tendaron ? Kaj Abiśaj diris: 
Mi iros kun vi. 7 Kaj David kaj 
Abiśaj venis al la popolo nokte ; kaj 
jen Saul kuśas kaj dormas en la 
centro de la tendaro, kaj lia lanco 
estas enfiksita en la tero apud lia 
kaploko, kaj Abner kaj la popolo 
kuśas ĉirkaŭe. 8 Tiam Abiśaj diris 
al David: Dio transdonis ĥodiaŭ
vian malamikon en viajn manojn; 
nun permesu, ke mi trapiku lin per la 
lanco al la tero unu fojon ; duan fojon
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mi tion ne faros al li. 9 Sed David 
diris al Abiśaj : Ne pereigu lin ; car 
kiu povas senpune etendi sian manon 
kontraŭ la sanktoleiton de la Etern- 
ulo ? 10 Kaj David diris : Mi ĵuras
per la Eternulo, ke nur la Eternulo 
lin frapos ; aŭ venos lia tago kaj li 
mortos, aŭ li iros en militon kaj 
pereos. 11 La Eternulo gardu min, 
ke mi ne etendu mian manon 
kontraŭ sanktoleiton de la Etern
ulo I nun prenu la lancon, kiu estas 
apud lia kaploko, kaj la vazon kun la 
akvo, kaj ni foriru. 12 Kaj David 
prenis la lancon kaj la vazon kun la 
akvo de la kaploko de Saul, kaj iii 
foriris; kaj neniu vidis, neniu ri- 
markis, kaj neniu vekiĝis, sed ćiuj 
dormis; ĉar dormego venanta de la 
Eternulo falis sur ilin. 13 Kaj David 
transiris sur la alian flankon, kaj 
stariĝis sur la supro de la monto, 
malproksime, tiel ke granda inter- 
spaco estis inter iii. 14 Kaj David 
ekkriis al la popolo, kaj al Abner, filo 
de Ner, jene : Cu vi ne respondos, 
Abner ? Kaj Abner respondis kaj 
diris : Kiu vi estas, kiu krias kontraŭ 
la reĝo ? 15 Tiam David diris al
Abner: Cu vi ne estas viro ? kaj kiu 
estas egala al vi en Izrael ? kial do vi 
ne gardis vian sinjoron, la regon ? 
ĉar venis unu el la popolo, por pereigi 
la reĝon, vian sinjoron. 16 Ne bona 
estas tio, kion vi faris. Kieł vivas 
la Eternulo, vi meritas la morton 
pro tio, ke vi ne gardis vian sinjoron, 
la sanktoleiton de la Eternulo. Nun 
rigardu, kie estas la lanco de la reĝo, 
kaj la vazo kun la akvo, kiu estis 
apud lia kaploko. 17 Tiam Saul 
rekonis la voĉon de David, kaj diris : 
Cu tio estas via voĉo, mia filo David? 
Kaj David diris : Ci estas mia voĉo, 
mia sinjoro, ho reĝo. 18 Kaj li diris 
plue: Kial mia sinjoro persekutas 
sian sklavon ? kion mi faris ? kaj 
kia malbono estas en mia mano ? 
19 Nun mia sinjoro la reĝo volu 
aŭskulti la vortojn de sia sklavo: se 
la Eternulo incitas vin kontraŭ mi, 
ekodoru farunofero; sed se homoj, 
tiam iii estu malbenitaj antaŭ la 
Eternulo; car iii elpelis min nun, ke 
mi ne partoprenu en la heredajo de 
la Eternulo, kaj iii diras : Iru, servu 
al aliaj dioj. 20 Nun mia sango ne 
fału sur la teron malproksime de la 
vizaĝo de la Eternulo; la reĝo de

Izrael eliris ja, por serći iun pulon, 
kieł oni postkuras perdrikon en la 
montoj. 21 Tiam Saul diris: Mi 
pekis; revenu, mia filo David, ćar 
mi ne plu faros al vi malbonon, pro 
tio, ke mia animo estis kara antaŭ 
viaj okuloj hodiaŭ. Jen mi agis 
malsaĝe kaj tre multe eraris. 22 Kaj 
David respondis kaj diris: Jen estas 
la lanco de la reĝo; unu el la serv- 
antoj venu kaj prenu ĝin; 23 kaj
la Eternulo repagu al ĉiu laŭ. lia 
justeco kaj fideleco. La Eternulo 
transdonis vin hodiaŭ en miajn man- 
ojn, sed mi ne volis etendi mian 
manon kontraŭ sanktoleiton de la 
Eternulo. 24 Jen, kieł via animo 
havis hodiaŭ grandan valoron en miaj 
okuloj, tiel mia animo havu grandan 
valoron en la okuloj de la Eternulo, 
kaj Li savu min de ćia mizero. 
25 Kaj Saul diris al David : Benata 
vi estu, mia filo David ; vi faros vian 
faron, kaj vi venkos. Kaj David iris 
sian vojon, kaj Saul reiris al sia loko, 
rj TAMEN David diris al si 

/ mem: Mi povas enfali iun 
* tagon en la manon de Saul; 

estas por mi nenio pli bona, ol ke mi 
forkuru en la landon de la Filiśtoj, 
por ke Saul ćesu serći min plu en la 
regionoj de Izrael, kaj por ke mi 
saviĝu kontraŭ lia mano. 2 Kaj 
David leviĝis kaj transiris, li kaj la 
sescent viroj, kiuj estis kun li, al 
Aĥiŝ, filo de Maoĥ, reĝo de Gat. 
3 Kaj David ekloĝis ĉe Aĥiŝ en Gat, 

' li kaj liaj viroj, ĉiu kun sia domo, 
David kun siaj du edzinoj, Aĥinoam, 
la Jizreelanino, kaj Abigail, edzino 
de Nabal, la Karmelanino. 4 Kiam 
oni raportis al Saul, ke David for- 
kuris en Gaton, li ne plu serćis lin.

I 5 Kaj David diris al Aniś: Se mi 
akiris vian favoron, oni donu al mi, 
mi petas, lokon en unu el la urboj 
de la kamparo, por ke mi ekloĝu 
tie ; por kio via sklavo loĝu en via 
reĝa urbo kunę kun vi ? 6 Kaj Aĥiŝ 
donis al li en tiu tago Ciklagon; pro 
tio Ciklag fariĝis apartenajo de la 
reĝoj de Judujo ĝis nun.

7 La nombro de la tagoj, kiujn 
Dayid traloĝis en la regiono de la 
Filiśtoj, estis unu jaro kaj kvar mon- 
atoj. 8 Kaj David kun siaj viroj 
iris kaj atakis la Geśuridojn kaj 
Gezeridojn kaj Amalekidojn, ćar iii 
loĝis en tiu lando de antikva tempo

262



I. SAMUEL 27. 9—28. 22

ĝis Ŝur kaj ĝis la lando Egipta. 
9 Kiam David venkobatis la landon, 
li lasis la vivon nek al viroj nek al 
virinoj, sed prenis ŝafojn kaj bovojn 
kaj azenojn kaj kamelojn kaj vestojn, 
kaj reiris kaj venis al Aĥiŝ. io Kiam 
Aniŝ demandis : Ĉu vi ne faris hodiaŭ 
atakon ? David respondis: Sur la 
Sudan regionon de Jehuda, sur la 
sudan regionon de la Jeraĥmeelidoj, 
kaj sur la sudan regionon de la 
Kenidoj. n Nek viron nek virin- 
on David lasis veni viva en Gaton, 
dirante: Ili ne parolu kontraŭ ni, 
dirante, ke tiel agis David. Kaj tia 
estis lia maniero de agado dum la 
tuta tempo, kiun li loĝis en la regiono 
de la Filiśtoj. 12 Kaj Aĥiŝ fidis 
Davidon, dirante : Li faris sin abom- 
eninda antaŭ sia popolo Izrael, kaj 
tial li estos mia sklavo por ćiam.

z-j OKAZIS en tiu tempo, ke la 
Filiśtoj kolektis sian milit- 
istaron, por militi kontraŭ 

Izrael. Kaj Aĥiŝ diris al Dayid: 
Sciu, ke vi iros kun mi en la militon, 
vi kaj viaj viroj. 2 Kaj David diris 
al Aĥiŝ: Tial vi ekscios, kion faros 
via sklavo. Kaj Aĥiŝ diris al David: Mi 
faros vin por ćiam mia kapogardisto.

3 Durne Samuel mortis, kaj ćiuj 
Izraelidoj lin priploris, kaj enterigis 
lin en Rama, en lia urbo. Kaj Saul 
estis eksterminta el la lando ćiujn 
sorćistojn kaj aŭguristojn. 4 Kiam 
la Filiśtoj kolektiĝis, kaj venis kaj 
stariĝis tendare en Śunem, tiam Saul 
kolektis ćiujn Izraelidojn, kaj iii 
stariĝis tendare en Gilboa. 5 Kiam 
Saul ekvidis la tendaron de la Filiśtoj, 
li ektimis, kaj lia koro forte ektremis. 
6 Kaj Saul petis konsilon će la 
Eternulo, sed la Eternulo ne res
pondis al li per sonĝoj, nek per 
la signoj de lumo, nek per profetoj. 
7 Tiam Saul diris al siaj servantoj : 
Elserću al mi virinon, kiu povoscias 
aŭguri, por ke mi iru al śi kaj ricevu 
de śi informojn. Kaj liaj servantoj 
diris: Jen ekzistas en En-Dor yir- 
ino, kiu povoscias aŭguri. 8 Tiam 
Saul ŝanĝis siajn vestojn, metis sur 
sin aliajn vestojn, kaj iris kunę kun 
du viroj, kaj iii venis al la virino 
nokte. Kaj li diris: Aŭguru al mi, 
mi petas, per via aŭgura povoscio, 
kaj elvoku al mi tiun, pri kiu mi diros 
al vi. 9 Sed la virino diris al li: 
Vi scias ja, kion faris Saul, kiu eks-

termis la sorćistojn kaj la aŭgurist- 
ojn el la lando ; kial do vi volas ret- 
kapti mian animon, por pereigi min ? 
10 Tiam Saul juris al śi per la Etern
ulo, dirante : Kieł vivas la Eternulo, 
ne trafos vin puno pro ći tiu afero. 
11 Kaj la virino diris : Kiun mi elvoku 
al vi ? Kaj li diris : Samuelon elvoku 
al mi. 12 Kiam la virino ekvidis 
Samuelon, śi ekkriis per laŭta yoćo ; 
kaj la virino diris al Saul: Kial vi 
min trompis ? vi estas ja Saul. 
13 Sed la reĝo diris al śi: Ne timu ; 
kion vi vidis ? Kaj la virino diris al 
Saul: lun dian mi vidis leviĝantan 
el la tero. 14 Kaj li diris al śi: 
Kia estas lia aspekto ? Kaj śi diris; 
Leviĝas viro maljuna, kaj li estas 
vestita per pastra tuniko. Tiam Saul 
komprenis, ke tio estas Samuel; 
kaj li klinis sin kun la vizaĝo ĝis la 
tero, kaj faris adorsaluton. 15 Tiam 
Samuel diris al Saul: Kial yi maltran- 
kviligis min, elvokante min supren? 
Kaj Saul respondis : Mi estas en tre 
premita stato; la Filiśtoj militas 
kontraŭ mi, kaj Dio forturnis Sin de 
mi kaj jam ne respondas al mi per 
profetoj nek per sonĝoj ; tial mi vokis 
vin, por ke vi sciigu al mi, kion mi 
devas fari. 16 Sed Samuel diris: 
Kial do vi demandas min, se la 
Eternulo forturnis Sin de vi kaj 
transiris al via konkuranto ? 17 Kaj 
la Eternulo faros al li, kion Li diris 
per mi; kaj la Eternulo elśirosja 
regnon el viaj manoj kaj donos ĝin 
al via proksimulo David. 18 Car 
vi ne aŭskultis la voĉon de la Etern
ulo kaj ne plenumis Lian flaman 
koleron kontraŭ Amalek, tial ći tion 
faris hodiaŭ la Eternulo al vi; 
19 kaj la Eternulo transdonos kunę 
kun vi ankaŭ Izraelon en la manojn 
de la Filiśtoj ; kaj morgaŭ vi kaj viaj 
filoj estos kun mi; ankau la tendaron 
de Izrael la Eternulo transdonos en 
la manojn de la Filiśtoj. 20 Tiam 
Saul tuj falis laŭ sia tuta longeco 
sur la teron, car li tre ektimis pro la 
vortoj de Samuel; ankaŭ forton^ li ne 
havis en si, car li nenion manĝis la 
tutan tagon kaj la tutan nokton. 
21 Kiam la virino aliris al Saul, kaj 
vidis, ke li estas tre konsternita, 
śi diris al li: Jen via sklavino obeis 
vian voĉon, kaj mi metis en danĝeron 
mian animon, kaj obeis la vortojn, 
kiujn vi diris al mi; 22 nun mi
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28. 23—30. 12 I. SAMUEL
petas, aŭskultu ankaŭ vi la voĉon de 
via sklavino, kaj mi metos antaŭ 
Vin pecon da pano, kaj vi manĝu, 
{)or ke vi havu forton, kiam vi iros 
a vojon. 23 Sed li rifuzis, kaj 
diris: Mi ne manĝos. Sed kiam 
insistis super li liaj servantoj kaj 
ankaŭ la virino, li obeis ilian voĉon, 
leviĝis de la tero, kaj sidiĝis sur lito. 
24 La virino havis en la domo gras- 
igitan bovidon ; ŝi rapide ĝin buĉis, 
kaj ŝi prenis farunon, knedis gin, 
kaj bakis el ĝi macojn. 25 Kaj śi 
alportis tion antaŭ Saulon kaj antaŭ 
liajn servantojn, kaj iii manĝis ; kaj 
en la sama nokto iii leviĝis kaj foriris. O DUMĘ la Filiśtoj kolektis 

sian tutan militistaron en 
“ Afek ; kaj la Izraelidoj staris 
tendare apud la fonto, kiu estas en 
Jizreel. 2 La estroj de la Filiśtoj 
preterpasis kun siaj centoj kaj miloj, 
kaj David kun siaj viroj preterpasis 
en la fina parto kun Aĥiŝ. 3 Kaj 
la estroj de la Filiśtoj diris : Por kio 
estas ci tiuj Hebreoj ? Sed Afiiś 
respondis al la estroj de la Filiśtoj : 
Tio estas ja David, servanto de Saul, 
reĝo de Izrael; li estis kun mi kelkan 
tempon aŭ eĉ jarojn, kaj mi trovis en 
li nenion de post la tago de la defalo 
ĝis nun. 4 Sed ekkoleris kontraŭ 
li la estroj de la Filiśtoj, kaj la estroj 
de la Filiśtoj diris al li: Reirigu 
tiun viron, kaj li revenu sur sian 
lokon, kiun vi destinis por li, sed li 
ne iru kun ni en la batalon kaj ne 
fariĝu nia kontraŭulo dum la batalo ; 
ćar per kio ĉi tiu povus favorigi al 
si sian sinjoron, se ne per la kapoj de 
niaj viroj ? 5 Cu tio ne estas ja
tiu David, pri kiu oni kantis en la 
dancrondoj jene :

Saul frapis miloj n, 
Kaj David dekmilojn?

6 Tiam Aĥiŝ alvokis Davidon, kaj 
diris al li: Kieł vivas Ja Eternulo, 
vi estas honesta, kaj plaćas al mi via 
agado kun mi en la tendaro; mi ne 
trovis en vi malbonon de post la tago 
de via veno al mi ĝis hodiaŭ ; sed 
al la estroj vi ne plaćas. 7 Reiru 
do nun kaj iru en paco, por ke vi ne 
faru ion ne plaćan al la estroj de la 
Filiśtoj. 8 Sed David diris al Afiiś : 
Kion mi faris, kaj kion vi trovis en 
via sklavo de post la tago, kiam mi 
stariĝis antaŭ vi, ĝis nun, ke mi ne iru 
kaj ne batalu kontraŭ la malamikoj

de mia sinjoro la reĝo ? 9 Kaj
Afiiś respondis kaj diris al David: 
Mi scias, ke vi estas bona antaŭ miaj 
okuloj, kieł anĝelo de Dio; sed la 
estroj de la Filiśtoj diras : Li ne iru 
kun ni en la batalon. 10 Leviĝu 
do frue matene kun la servantoj de 
via sinjoro, kiuj venis kun vi; leviĝu 
frue matene kaj, kiamvi havos lumon, 
foriru. 11 Kaj David, li mem kaj 
liaj viroj, leviĝis frue, por iri matene, 
por reveni en la landon de la Filiśtoj; 
kaj la Filiśtoj direktis sin al Jizreel. 
ty KIAM David kaj liaj viroj •J11 venis en Ciklagon en la tria 

tago, la Amalekidoj estis 
atakintaj la sudan regionon kaj 
Ciklagon, venkobatintaj Ciklagon kaj 
forbruligintaj ĝin per fajro. 2 Ili 
prenis en malliberecon la virinojn, 
kiuj estis tie, de la malgrandaj ĝis 
la grandaj; iii neniun mortigis, sed 
forkondukis, kaj iris sian vojon. 
3 Kiam David kun siaj viroj venis 
al la urbo, iii ekvidis, ke ĝi estas 
forbruligita per fajro, kaj iliaj edzinoj 
kaj filoj kaj filinoj estas prenitaj en 
malliberecon. 4 Tiam David, kaj la 
homoj, kiuj estis kun li, levis sian 
voĉon kaj ekploris, ĝis iii jam ne havis 
forton por plori. 5 La du edzinoj 
de David ankaŭ estis prenitaj en 
malliberecon, Aĥinoam, la Jizreel- 
anino, kaj Abigail, edzino de Nabal, 
la Karmelanino. 6 Kaj al David 
estis tre malfacile, ćar la popolo 
intencis śtonmortigi lin, ćar tre 
koleris la tuta popolo, ćiu pro siaj 
filoj kaj siaj filinoj. Sed David havis 
fortan fidon al la Eternulo, sia Dio.

7 Kaj David diris al Ebjatar, la 
pastro, filo de Aĥimeleĥ: Volu alporti 
al mi la efodon ; kaj Ebjatar alportis 
la efodon al David. 8 Tiam David 
faris demandon al la Eternulo, dir- 
antej Cu mi postkuru tiun amason, 
kaj ću mi ĝin kaptos ? Kaj Li diris 
al li: Postkuru, ćar vi kaptos kaj vi 
savos. 9 Kaj David iris, li kaj la 
sescent viroj, kiuj estis kun li, kaj 
iii venis al la torento Besor, kaj la 
postrestintoj haltis. 10 Kaj post- 
kuris David kun kvarcent viroj; 
haltis ducent viroj, kiuj estis tro 
lacaj, por transiri la torenton Besor. 
11 Kaj iii trovis iun Egipton sur la 
kampo, kaj iii alkondukis lin al David ; 
oni donis al li panon, kaj li manĝis, 
kaj oni trinkigis al li akvon. 12 Kaj
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oni donis al li pecon da figa kuko tiu afero ? car la parto de tiu, kiu 
kaj du kuketojn sekvinberajn, kaj li iris en la batalon, devas esti tia sama, 
manĝis, kaj revenis al li lia spirito,1vi" ’=> ''ararn ’
ĉar antaŭ tio li dum tri tagoj kaj tri 
noktoj ne manĝis panon kaj ne trinkis 
akvon. 13 Kaj David diris al li: 
Kies vi estas ? kaj de kie vi estas ? 
Kaj li respondis: Mi estas Egipta 
junulo, mi estas sklavo de unu Amalek- 
ido; sed mia sinjoro forlasis min, 
car mi malsaniĝis antaŭ tri tagoj.
14 Ni atakis la sudan regionon de la 
Keretidoj kaj la regionon de Jehuda 
kaj la sudan regionon de Kaleb, kaj 
Ciklagon ni forbruligis per fajro.
15 Tiam David diris al li: Cu vi 
kondukos min al tiu amaso ? Kaj li 
respondis: Juru al mi per Dio, ke vi 
ne mortigos min kaj ne transdonos 
min en la manon de mia sinjoro;

kieł de tiu, kiu restis će la ćararo; 
egale devas esti dividite. 25 Tiel 
estis de post tiu tago; kaj li starigis 
tion kieł leĝon kaj moron en Izrael
ĝis nun.

26 Kiam David venis en Ciklagon,
li sendis iom el la militakiro al la
Judaj plejaĝuloj, al siaj arnikoj, 
dirante : Jen akceptu donacon el la 
militakiro de la malamikoj de la
Eternulo; 27 al tiuj, kiuj estis en
Bet-El, kaj al tiuj, kiuj estis en la 
suda Ramot, kaj al tiuj, kiuj estis en 
Jatir, 28 kaj al tiuj, kiuj estis en 
Aroer, kaj al tiuj, kiuj estis en Sifmot, 
kaj al tiuj, kiuj estis en Eśtemoa, 
29 kaj al tiuj, kiuj estis en Ranal, 
kaj al tiuj, kiuj estis en la urboj de 
la Jeraĥmeelidoj, kaj al tiuj, kiuj 
estis en la urboj de la Kenidoj, 
30 kaj al tiuj, kiuj estis en Ĥorma, 
kaj al tiuj, kiuj estis en Kor-Aśan, 
kaj al tiuj, kiuj estis en Ataĥ, 31 kaj 
al tiuj, kiuj estis en Ĥebron, kaj en 
ćiuj lokoj, en kiuj estis vaginta David

tiam mi kondukos vin al tiu amaso. 
16 Kaj li alkondukis lin ; kaj jen iii, 
disĵetitaj sur la tutalandpeco, manĝas 
kaj trinkas kaj festenas pro la tuta 
granda militakiro, kiun iii prenis el la 
lando Filiśta kaj el la lando Juda. 
17 Kaj David batis ilin de la mateno 
ĝis la morgaŭa vespero; kaj neniu 
el iii sin savis, krom kvarcent junaj 
viroj, kiuj ekrajdis sur la kameloj 
kaj forkuris. 18 Kaj David savis 
ĉion, kion prenis la Amalekidoj, kaj 
siajn du edzinojn David savis. 19 Kaj 
mankis al iii nenio malgranda nek 
granda, nek el la filoj nek el la filinoj, 
nek el la militakiro, nek el ćio, kion 
iii prenis al si: ĉion David reprenis. 
20 Kaj David prenis ĉiujn śafojn kaj 
bovojn kaj pelis la brutojn antaŭ si, 
kaj oni diris : Tio estas la militakiro 
de David. 21 Kaj David venis al la 
ducent viroj, kiuj pro laceco ne poyis 
sekvi Davidon kaj estis restigitaj 
će la torento Besor. Kaj iii eliris

kun siaj viroj.
r-j 4 DUMĘ la Filiśtoj batalis 

I I kontraŭ Izrael; kaj la Izrael- 
idoj forkuris de la Filiśtoj 

kaj’ falis mortigitaj sur la monto 
Gilboa. 2 Kaj la Filiśtoj kurating- 
is Saulon kaj liajn filoj n, kaj 
la Filiśtoj mortigis Jonatanon kaj 
Abinadabon kaj Malki-Śuan, filojn de 
Saul. 3 La batalo fortiĝis kontraŭ 
Saul; kaj la arkpafistoj trovis lin, kaj 
li estis forte vundita de la arkpafistoj. 
4 Tiam Saul diris al sia armilport- 
isto: Eltiru vian glavon kaj tra- 
piku min per ĝi, por ke ne venu tiuj 
necirkumciditoj, por trapiki min kaj 
mokmalhonori min. Sed lia armil- 
portisto ne volis, ĉar li forte timis. 
Tiam Saul prenis sian glayon kaj 
faligis sin sur ĝin. 5 Kiam lia 
armilportisto vidis, ke Saul mortis, 
li ankaŭ faligis sin sur sian glavon 
kaj mortis kunę kun li. 6 Tia- 
maniere mortis Saul kaj liaj tri filoj 
kaj lia armilportisto kaj ćiuj liaj viroj 
en tiu tago kunę kun li. 7 Kiam la 
Izraelidoj, kiuj estis transe de la valo 
kaj transe de Jordan, vidis, ke la 
Izraelidoj forkuras kaj ke Saul kaj 
liaj filoj mortis, iii forlasis la urbojn 
kaj forkuris; kaj venis la Filiśtoj kaj 
ekloĝis en iii.

renkonte al David, kaj al la popolo 
kiu estis kun li. Kaj David aliris 
al tiuj homoj kaj afable salutis ilin. 
22 Tiam kelkaj malbonaj kaj sentaŭg- 
aj el la viroj, kiuj iris kun Dayid, 
ekparolis kaj diris: Pro tio, ke iii ne 
iris kun ni, ni ne donu al iii ion el la 
militakiro, kiun ni reprenis ; nur al 
ćiu lian edzinon kaj liajn gefilojn; 
iii prenu kaj iru. 23 Sed David 
diris: Ne agu tiel, miaj fratoj, kun 
tio, kion donis al ni la Eternulo, kiu 
konservis nin, kaj transdonis en 
niajn manojn la amason, kiu atakis 
nin. 24 Kaj kiu aŭskultos vin en
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8 En la sekvanta tago venis la 

Filiśtoj, por senvestigi la mortigit- 
ojn; kaj iii trovis Saulon kaj liajn 
tri filojn falintajn sur la monto Gilboa. 
9 Tiam iii dehakis lian kapon kaj 
deprenis liajn armilojn kaj sendis 
en la landon de la Filiśtoj ĉirkaŭen, 
por anonci en la domo de iliaj idoloj 
kaj al la popolo. io Kaj iii rnetis 
liajn armilojn en la templon de Aśtar, 
kaj lian korpon iii pendigis sur la

muro de Bet-Śan. n Kiam la loĝ- 
antoj de Jabeś en Gilead aŭdis pri 
tio, kion faris la Filiśtoj al Saul, 
12 tiam ĉiuj kuraĝuloj leviĝis kaj 
iris tutan nokton kaj prenis la korpon 
de Saul kaj la korpojn de liaj filoj de 
la muro de Bet-Śan, kaj venis en 
Jabeśon kaj forbruligis ilin tie. 
13 Kaj iii prenis iliajn ostojn kaj 
enterigis sub la tamarisko en Jabeś, 
kaj iii fastis dum sep tagoj.

SAMUEL
LIBRO DUA

1POST la morto de Saul, kiam 
David revenis de la venkobato 
de Amalek, kaj David estis en

Ciklag de du tagoj, 2 okazis, ke 
en la tria tago iu viro venis el la 
tendaro, de Saul, kaj liaj vestoj estis 
disśiritaj kaj terpolvo estis sur lia 
kapo ; kaj kiam li alvenis al David, 
li jetis sin sur la teron kaj adorklin- 
iĝis. 3 Kaj David diris al li: De 
kie vi venas ? Kaj tiu diris al li: 
El la tendaro de la Izraelidoj mi 
forsavis min. 4 Kaj David diris al 
li: Kieł estis la afero? diru al mi, mi 
petas. Kaj tiu diris, ke la popolo 
forkuris el la batalo, ke multaj falis 
el la popolo kaj mortis, kaj ke ankaŭ 
Saul kaj lia filo Jonatan mortis. 
5 Kaj David diris al la junulo, kiu 
raportis al li: Kiamaniere vi eksciis, 
ke mortis Saul kaj lia filo Jonatan ?
6 Kaj la junulo raportanta al li diris : 
Okaze mi venis sur la monton Gilboa, 
kaj jen mi vidis, ke Saul apogas sin 
sur sia glavo kaj la ćaroj kaj rajdantoj 
atingas lin. 7 Kaj li ekrigardis 
malantaŭen, kaj ekvidis min kaj vokis 
min; kaj mi diris: Jen mi estas. 
8 Kaj li diris al mi: Kiu vi estas ? 
Kaj mi diris al li: Mi estas Amalekido.
9 Kaj li diris al mi: Stariĝu, mi petas, 
super mi, kaj mortigu min, car kaptis 
min agonio; ĉar mia animo ĝis nun 
ankoraŭ estas en mi. 10 Tiam mi 
stariĝis super li kaj mortigis lin, car 
mi sciis, ke li ne vivos post sia falo ; 
kaj mi prenis la kronon, kiu estis
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sur lia kapo, kaj la brakornamon, 
kiu estis sur lia brako, kaj mi alportis 
ilin al mia sinjoro ci tien. 11 Tiam 

j David kaptis siajnvestojn kaj disśiris 
। ilin, ankaŭ ĉiuj homoj, kiuj estis kun 
li. 12 Kaj iii funebris kaj ploris 
kaj fastis ĝis la vespero, pro Saul, kaj 
pro Jonatan, lia filo, kaj pro la popolo 
de la Eternulo, kaj pro la domo de 
Izrael, ke iii falis de glavo. 13 Kaj 
David diris al la junulo, kiu raport
is al li: De kie vi estas ? Kaj tiu 
respondis: Mi estas filo de fremdulo 
Amalekido. 14 Tiam David diris 
al li: Kieł vi ne timis etendi vian 
manon, por pereigi la sanktoleiton 
de la Eternulo ? 15 Kaj David
alvokis unu el la servantoj, kaj diris : 
Alproksimiĝu, kaj frapu lin. Kaj tiu 
frapis lin, kaj li mortis. 16 Kaj 
David diris al li: Via sango estu sur 
via kapo ; ĉar via buŝo atestas kontraŭ 
vi per tio, ke vi diris : Mi mortigis la 
sanktoleiton de la Eternulo. 17 Kaj 
David eldiris la sekvantan funebran 
parolon pri Saul kaj pri lia filo Jon
atan 18 (kaj li ordonis instrui al la 
J udój la uzadon de pafarko, kieł estas 
skribite en la libro de la Justulo):

19 La beleco de Izrael estas mort- 
igita sur viaj altajoj !

Kieł falis la herooj 1
20 Ne sciigu en Gat, 

Ne anoncu sur la stratoj de
Aśkelon ;

Por ke ne goju la filinoj de la 
Filiśtoj,
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Por ke ne ĝojkriu la filinoj de la 
necirkumciditoj.

2i Montoj en Gilboa,
Nek roso nek pluvo estu sur vi, 

nek katnpoj fruktodonaj ;
Car tie estas malhonorita la 

śildo de herooj,
La śildo de Saul, kvazaŭ li ne 

estus oleita per sankta oleo.
22 Sen sango de mortigitoj, sen 

sebo de fortuloj,
La pafarko de Jonatan neniam 

venis returne,
Kaj la glavo de Saul ne revenis 

vane.
23 Saul kaj Jonatan, amindaj kaj 

ĉarmaj ĉe sia vivo,
Eĉ ĉe sia morto ne disiĝis ; 
Pli rapidaj iii estis ol agloj, 
Pli fortaj ol leonoj.

24 Filinoj de Izrael, pióru pri Saul, 
Kiu vestis vin per purpuro kun 

ornamajoj,
Kiu metis orajn ornamojn sur 

viajn vestojn.
25 Kieł falis herooj meze de la 

batalo !
Mortigita estas Jonatan sur viaj 

altajoj.
26 Mi malĝojas pro vi, mia frato 

Jonatan ;
Vi estis al mi tre kara ;
Via amo estis al mi pli kara, 
Ol la amo de virinoj.

27 Kieł falis herooj, 
Kaj pereis batalaj armiloj I

2 POST tio David demandis la 
Eternulon, dirante : Cu mi eniru 
en unu el la urboj de Jehuda ? 

Kaj la Eternulo diris al li: Eniru. 
Kaj David diris: Kien mi eniru ? 
Kaj Li respondis: En Ĥebronon. 
2 Kaj David tien eniris, kunę kun 
siaj edzinoj, Aĥinoam, la Jizreelanino, 
kaj Abigail, edzino de Nabal, la 
Karmelanino. 3 Ankaŭ siajn virojn, 
kiuj estis kun li, David alkondukis, 
ćiun kun lia domo ; kaj iii ekloĝis en 
la urboj de Ĥebron. 4 Tiam venis 
la viroj de Jehuda kaj sanktoleis tie 
Davidon kieł regon super la domo 
de Jehuda.
Kiam oni sciigis al David, ke la 

loĝantoj de Jabeś en Gilead enter- 
igis Saulon, 5 David sendis sendit- 
ojn allaloĝantoj de Jabeś en Gilead, 
kaj dirigis al iii: Estu benataj de la 
Eternulo pro tio, ke vi faris tiun 
favorkoraĵon al via sinjoro, al Saul,

kaj enterigis lin ; 6 nun la Eternulo 
faru al vi favorkoraĵon kaj justajon ; 
kaj mi ankaŭ repagos al vi tiun 
bonajon, kiun vi faris ; 7 nun fort-
iĝu viaj manoj, kaj estu kuraĝaj ; 
ĉar mortis via sinjoro Saul, sed jam 
min sanktoleis la Judoj kieł reĝon 
super iii.

8 Dumę Abner, filo de Ner, milit- 
estro de Saul, prenis Iś-Bośeton, 
filon de Saul, kaj transkondukis lin 
en Maĥanaimon, 9 kaj starigis lin 
kieł regon super Gilead kaj super la 
Aśuridoj kaj super Jizreel kaj super 
Efraim kaj super Benjamen kaj super 
la tuta Izrael. 10 Iś-Bośet, filo de 
Saul, havis la aĝon de kvardek jaroj, 
kiam li fariĝis reĝo de Izrael, kaj 
du jarojn li reĝis. Nur la domo 
de Jehuda sekvis Davidon. 11 La 
daŭro de la tempo, dum kiu David 
estis reĝo en Ĥebron super la domo 
de Jehuda, estis sep jaroj kaj ses 
monatoj.

12 Kaj Abner, filo de Ner, kun la 
servantoj de Iś-Bośet, filo de Saul, 
eliris el Maĥanaim en Gibeonon. 
13 Kaj Joab, filo de Cerują, kun la 
servantoj de David, eliris kaj renkont- 
iĝis kun iii će la akvejo de Gibeon ; 
kaj sidiĝis unuj će unu flanko de la 
akvejo, kaj la aliaj će la dua flanko 

| de la akvejo. 14 Kaj Abner diris al 
Joab : La junuloj leviĝu, kaj amuziĝu 
antaŭ ni. Kaj Joab diris i Ili leviĝu. 
15 Kaj leviĝis kaj eliris dek du de la 

i flanko de Benjamen kaj de Iś-Bośet, 
filo de Saul, kaj dek du el la servantoj 
de David. 16 Kaj iii kaptis ćiu la 
kapon de sia kontraŭulo kaj enpikis 
sian glavon en la flankon de sia 
kontraŭulo, kaj iii falis kunę. Tial oni 
donis al tiu loko la nomon Kampo de 
la Fortuloj en Gibeon. 17 Kaj far- 
iĝis tre kruela batalo en tiu tago; 
kaj frapitaj estis Abner kaj la Izrael- 
idoj antaŭ la servantoj de David. 
18 Kaj tie estis tri filoj de Cerują: 
Joab kaj Abiśaj kaj Asahel; Asahel 
estis rapidpieda kieł gazelo sur la 
kampo. 19 Kaj Asahel postkuris 
Abneron, kaj, ne flankiĝante dekstren 
nek maldekstren, sekvis Abneron. 
20 Abner turniĝis malantaŭen, kaj 
diris : Cu vi estas Asahel ? Kaj tiu 
respondis : Mi. 21 Tiam Abner diris 
al li: Flankeniĝu dekstren aŭ mal
dekstren, kaj kaptu al vi unu el la 
junuloj, kaj prenu al vi liajn armilojn,
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Sed Asahel ne volis cedi de li. 
22 Abner denove diris al Asahel : 
Forcedu de mi; por kio mi batu vin 
sur la teron ? kaj kieł mi poste 
montros mian vizaĝon al via frato 
Joab ? 23 Sed tiu ne volis foriĝi.
Tiam Abner ekbatis lin per la mal- 
antaŭa fino de la lanco en la ventron 
tiel, ke la lanco eliris tra lia mal- 
antaŭa parto; kaj li tie falis, kaj 
mortis sur la sama loko. Kaj ĉiu, 
kiu venis al la loko, kie Asahel falis 
kaj mortis, haltis. 24 Kaj Joab 
kaj Abiśaj postkuris Abneron. Kiam 
la suno malleviĝis, iii venis al la 
monteto Ama, kiu estas kontraŭ 
Gian sur la vojo al la dezerto Gibeona. 
25 Kaj la Benjamenidoj kolektiĝis 
ĉirkaŭ Abner kaj formis unu taćment- 
on kaj stariĝis sur la supro de unu 
monteto. 26 Tiam Abner ekkriis 
al Joab, kaj diris: ĉu eterne manĝ- 
ados la glavo ? ĉu vi ne scias, kieł 
maldolĉaj estos la sekvoj ? kieł longe 
vi ne ordonos al la popolo ćesigi la 
atakadon de siaj fratoj ? 27 Kaj
Joab respondis : Kieł vivas la Etern- 
ulo, se vi ne estus elvokinta, tiam 
ankoraŭ matene la popolo ćesus 
atakadi ćiu sian fraton. 28 Kaj 
Joab ekblovis per trumpeto, kaj la 
tuta popolo haltis kaj ne persekutis 
plu la Izraelidojn kaj ne plu batalis. 
29 Abner kaj liaj viroj marŝis sur la 
ebenajo tiun tutan nokton kaj trans- 
iris Jordanon kaj trairis la tutan 
Bitronon kaj venis en Maĥanaimon. 
3° Kaj Joab revenis de la persekut- 
ado de Abner kaj kolektis la tutan 
popolon; kaj mankis el la servantoj 
de David dek naŭ viroj kaj Asahel. 
31 Sed la servantoj de David frapis 
el la Benjamenidoj kaj el la viroj de 
Abner tricent sesdek virojn, kiuj 
mortis. 32 Kaj iii levis Asahelon, 
kaj enterigis lin en la tombo de lia 
patro, kiu estas en Bet-Lefiem. Kaj 
Joab kaj liaj viroj iris dum la tuta 
nokto, kaj la mateno trafis ilin en 
Hebron.

3 KAJ la milito estis longedaŭra 
inter la domo de Saul kaj la 
domo de David. Sed David 

fariĝadis ĉiam pli forta, kaj la domo 
de Saul fariĝadis ĉiam pli malforta.

2 Al David naskiĝis filoj en Ĥebron. 
Lia unuenaskito estis Amnon, de 
Aĥinoam, la Jizreelanino ; 3 lia dua 
filo estis Kilab, de Abigail, edzino

de Nabal, la Karmelanino; la tria, 
Abśalom, de Maaha, filino de Talmaj, 
reĝo de Geśur ; 4 la kvara, Adonija,
filo de Ĥagit; la kvina, ŝefatja, filo 
de Abital; 5 la sesa, Jitream, de
Egla, edzino de David. ĉi tiuj nask- 
iĝis al David en Ĥebron.

6 Dum la tempo, kiam estis milito 
inter la domo de Saul kaj la domo 
de David, Abner subtenadis la domon 
de Saul. 7 Saul havis kromvirinon, 
kies nomo estis Ricpa, filino de Aja. 
Kaj Iŝ-Boŝet diris al Abner: Kial vi 
envenis al la kromvirino de mia 
patro ? 8 Tiam Abner forte ekkol-
eris pro la vortoj de Iŝ-Boŝet, kaj li 
diris : ću mi estas kapo de hundo, mi, 
kiu kontraŭ Jehuda faras favorkor- 
aĵon al la domo de via patro Saul, 
al liaj fratoj kaj al liaj amikoj, kaj ne 
transdonis vin en la manon de David? 
kaj vi riproćas al mi hodiaŭ krimon 
pro la virino I 9 Tiel kaj pli Dio 
punu Abneron, se mi ne agos kon- 
forme al tio, kieł la Eternulo ĵuris al 
David ; 10 por forpreni la regnon de 
la domo de Saul, kaj starigi la tronon 
de David super Izrael kaj Jehuda, 
de Dan ĝis Beer-Ŝeba. u Kaj li 
ne povis plu respondi al Abner eć 
unu vorton, ĉar li timis lin.

12 Tiam Abner sendis senditojn 
al David anstataŭ si, por diri: Al kiu 
apartenas la lando ? faru vian inter- 
ligon kun mi, kaj tiam mia mano estos 
kun vi, por turni al vi la tutan Izraelon. 
13 Kaj tiu diris : Bonę, mi faros kun 
vi interligon; nur unu aferon mi 
petos de vi, nome: vi ne vidos mian 
vizaĝon, se vi antaŭe ne alkondukos 
al mi Miĥalon, filinon de Saul, kiam 
vi venos, por vidi mian vizaĝon. 
14 Kaj David sendis senditojn al 
Iś-Bośet, filo de Saul, por diri: Donu 
mian edzinon Miĥal, kiun mi edzinigis 
al mi per cent prepucioj de Filiśtoj. 
15 Tiam Iŝ-Boŝet sendis, kaj prenis 
śin de la edzo, de Paltiel, filo de 
Lais. 16 Kaj śia edzo iris kun śi, 
ne ćesante plori pro ŝi ĝis Baĥurim; 
sed Abner diris al li: Iru returne ; kaj 
li iris returne.

17 Kaj Abner ekparolis kun la 
plejaĝuloj de Izrael, dirante: Jam 
de longe vi volas havi Davidon kieł 
reĝon super vi; 18 nun faru do
tion; car la Eternulo diris pri David 
jene : Per la mano de Mia servanto 
David Mi savos Mian popolon Izrael el 
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la manoj de la Filiśtoj kaj el la manoj 
de ćiuj iliaj malamikoj. 19 Ankaŭ 
al la oreloj de la Benjamenidoj 
Abner parolis. Kaj Abner ankafi 
iris, por diri al la oreloj de David en 
Hebron ćion, kio plaćas al la Izrael- | 
idoj kaj al la tuta domo de Benjamen. 
20 Kiam Abner venis al David en 
Hebronon kaj kun li dudek viroj, 
pavid faris por Abner kaj por liaj 
viroj festenon. 21 Kaj Abner diris 
al David: Mi leviĝos, kaj iros kaj 
kunvenigos al mia sinjoro la reĝo 
la tutan Izraelon, por ke iii faru kun 
yi interligon, kaj por ke vi reĝu super 
ćio, kieł deziros via animo. Kaj 
David forliberigis Abneron, kaj li 
iris en paco. 22 Sed jen la serv- 
antoj de David kaj Joab venis el 
batalo, kaj alportis kun si multe da 
militakiro; Abner tiam jam ne estis 
kun David en Hebron, ĉar ci tiu 
forliberigis lin kaj li foriris en paco. 
23 Kiam venis Joab kun la tuta 
militistaro, kiu estis kun li, oni sciigis 
al Joab, dirante: Abner, filo de Ner, 
venis al la reĝo; kaj ci tiu forliber
igis lin kaj li iris en paco. 24 Tiam 
Joab venis al la reĝo, kaj diris : Kion 
vi faris ? jen Abner venis al vi; kial 
do vi forliberigis lin, ke li foriris ?
25 Vi konas ja Abneron, filon de | 
Ner; nur por tromplogi vin li venis, 
kaj por ekkoni ĉiujn viajn elirojn 
kaj enirojn, kaj por ekscii ćion, kion 
vi faras. 26 Kaj Joab eliris de 
David kaj sendis senditojn post 
Abner, kaj iii revenigis lin de la puto 
Sira; kaj David ne sciis pri tio. 
27 Kiam Abner revenis Hebronon, 
Joab kondukis lin en la mezon de la 
pordego, por paroli kun li sekrete, 
kaj frapis lin tie en la ventron ; kaj 
li mortis, pro la sango de lia frato 
Asahel. 28 Kiam David poste audis 
pri tio, li diris : Senkulpa estas mi 
kaj mia regno antaŭ la Eternulo por 
eterne pri la sango de Abner, filo 
de Ner. 29 Ĝi fału sur la kapon de 
Joab kaj de lia tuta patrodomo; ne 
manku en la domo de Joab pusulo, | 
nek leprulo, nek apoganta sin sur \ 
bastono, nek falanta de glavo, nek 
havanta mankon de pano. 30 Tiel 
Joab kaj lia frato Abiśaj mortigis 
Abneron pro tio, ke li mortigis As- 
ahelon, ilian fraton, en Gibeon dum 
la batalo.

31 Kaj David diris al Joab, kaj al la |

tuta popolo, kiu estis kun li: Dissiru 
viajn vestojn kaj zonu vin per sak- 
oj, kaj funebru pro Abner. Kaj la 
reĝo David sekvis la mortintportilon. 
32 Kaj oni enterigis Abneron en 
Hebron; kaj la reĝo levis sian voĉon 
kaj ploris super la tombo de Abner, 
kaj ploris la tuta popolo. 33 Kaj 
la reĝo eldiris funebran parolon pri 
Abner, kaj diris*:

Ću Abner devis morti tiel, kieł 
mortas malnoblulo ?

34 Viaj manoj ne estis ligitaj, kaj 
viaj piedoj ne estis en katenoj ;

Vi falis, kieł oni falas de krim- 
uloj.

Kaj ankoraŭ pli ploris pro li la popolo. 
35 Poste venis la tuta popolo, por 
igi Davidon manĝi, dum estis ankor- 
aŭ tago; sed David ĵuris, dirante: 
Tiel kaj pli punu min Dio, se mi 
antaŭ la sunsubiro gustumos panon 
aŭ ion ajn. 36 Kaj la tuta popolo 
tion komprenis ; kaj tio plaĉis al ĝi, 
tiel same, kieł ćio, kion faris la reĝo, 
plaĉis al la tuta popolo. 37 Kaj 
eksciis en tiu tago la tuta popolo kaj 
la tuta Izrael, ke ne de la reĝo tio 
venis, ke oni mortigis Abneron, filon 
de Ner. 38 Kaj la rego diris al siaj 
servantoj : ĉu vi ne scias, ke princo 
kaj grandulo falis hodiaŭ en Izrael ? 
39 Sed mi hodiaŭ estas ankoraŭ 
malforta kaj apenaŭ sanktoleita kieł 
reĝo, kaj tiuj homoj, la filoj de Cerują, 
estas pli fortaj ol mi; la Eternulo 
repagu al la malbonaganto konforme 
al lia malbonago.

4 KIAM la filo de Saul aŭdis, ke 
mortis Abner en Hebron, tiam 
liaj manoj malleviĝis kaj la tuta 

Izrael konsterniĝis. 2 Du viroj 
taĉmentestroj estis će la filo de Saul; 
la nomo de unu estis Baana, kaj la 
nomo de la dua Reĥab, filoj de Rimon, 
Beerotano, el la Benjamenidoj ; car 
Beerot ankaŭ estis kalkulata kieł 
apartenajo de la Benjamenidoj. 3 Sed 
la Beerotanoj forkuris en Gitaimon 
kaj loĝis tie kieł fremduloj ĝis nun.

4 De Jonatan, filo de Saul, restis 
filo, kiu havis malsanajn piedojn. 
Li havis la aĝon de kvin jaroj, kiam 
venis la sciigo pri Saul kaj Jonatan 
el Jizreel; kiam lia vartistino prenis 
lin kaj ekkuris, kaj śi rapidis forkuri, 
li falis kaj fariĝis lama. Lia nomo 
estis Mefibośet.

5 Refiab kaj Baana, filoj de Rimon,
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la Beerotano, iris kaj venis en la 
varmego de la tago en la domon de 
Iś-Bośet, kiana li kuśis sian tagmezan 
kuśadon. 6 Kaj jen iii eniris en la 
mezon de la domo, kvazaŭ por preni 
tritikon, kaj frapis lin en la ventron ; 
poste Rehab kaj lia frato Baana 
forkuris. 7 Kiam iii eniris en la 
domon, li kuśis sur sia lito en sia 
dormoćambro; tial iii frapis lin kaj 
mortigis lin, kaj dehakis lian kapon, 
kaj prenis lian kapon, kaj iris laŭ 
la vojo al la ebenajo dum la tuta 
nokto. 8 Kaj iii alportis la kapon 
de Iŝ-Boŝet al David en Ĥebronon, 
kaj diris al la reĝo: Jen estas la 
kapo de Iś-Bośet, filo de Saul, via 
malamiko, kiu serĉis vian animon ; la 
Eternulo donis al nia sinjoro, la reĝo, 
venĝon hodiaŭ pro Saul kaj pro lia 
idaro. 9 Sed David respondis al 
Renab kaj al lia frato Baana, filoj de 
Rimon, la Beerotano, kaj diris al iii: 
Kieł vivas la Eternulo, kiu savis 
mian animon el ĉiuj malfelićoj, lose 
tiun, kiu sciigis al mi, ke Saul mortis, 
kaj kiu pensis, ke li estas agrabla 
sciiganto, mi kaptis kaj mortigis en 
Ciklag, por rekompenci lin pro la 
sciigo: 11 kieł do oni devas agi
kun malpiaj homoj, kiuj mortigis 
homon senkulpan en lia domo, sur 
lia lito ? ću mi ne devas repostuli 
lian sangon el viaj manoj, kaj ekstermi 
vin de sur la tero ? 12 Kaj David
ordonis al la servantoj ; kaj ci tiuj 
ilin mortigis, kaj dehakis iliajn manojn 
kaj piedojn, kaj pendigis ilin super la 
lageto en Ĥebron ; kaj la kapon de 
Iś-Bośet oni prenis kaj entćrigis en 
la tombo de Abner en Hebron.

5 KAJ venis ćiuj triboj de Izrael 
al David en Ĥebronon, kaj diris 
jene : Jen ni estas via osto kaj 

via karno; 2 jam antaŭe, kiam
Saul estis reĝo super ni, vi estis la 
elkondukanto kaj enkondukanto de 
Izrael; kaj la Eternulo diris al vi: 
Vi paśtos Mian popolon Izrael, 
kaj vi estos la estro super Izrael. 
3 Kaj venis ĉiuj plejaĝuloj de Izrael 
al la reĝo en Ĥebronon, kaj la reĝo 
David faris kun iii interligon en 
Ĥebron antaŭ la Eternulo; kaj iii 
sanktoleis Davidon reĝo super Izrael.

4 La agon de tridek jaroj havis 
David, kiam li fariĝis reĝo ; kvardek 
jarojn li reĝis. 5 En Ĥebron li 
reĝis super Jehuda sep jarojn kaj ।

ses monatojn, kaj en Jerusalem li 
reĝis tridek tri jarojn super la tuta 
Izrael kaj Jehuda. 6 Kaj la reĝo 
kun siaj viroj iris al Jerusalem, kon- 
trau la Jebusidojn, la loĝantojn de tiu 
lando. Sed iii diris al David: Vi 
ne eniros ci tien, car blinduloj kaj 
lamuloj vin rebatos; tio signifis: 
David ne venos ĉi tien. 7 Sed 
David venkoprenis la fortikaĵon 
Cion, tio estas, la urbon de David. 
8 Kaj David diris en tiu tago: ćiu, 
kiu frapas la Jebusidojn, ekstermu 
la akvotubojn, kaj la blindulojn kaj 
la lamulojn, kiujn malamas la animo 
de David. Tial oni diras : Blindulo 
kaj lamulo ne venos en la domon. 
9 Kaj David ekloĝis en la fortikajo, 
kaj donis al ĝi la nomon: Urbo de 
David. Kaj David konstruis ĉirkaŭe, 
komencante de Milo kaj internen. 
10 Kaj David fariĝadis ĉiam pli kaj 
pli granda; kaj la Eternulo, Dio 
Cebaot, estis kun li.

11 Kaj Ĥiram, reĝo de Tiro, sendis 
senditojn al David, kaj cedrajn arbojn, 
kaj ćarpentistojn kaj masonistojn; 
kaj iii konstruis domon al David. 
12 Kaj David konsciis, ke la Eternulo 
fortikigis lin kieł regon super Izrael, 
kaj ke Li altigis lian regnon pro Sia 
popolo Izrael.

13 Kaj Dayid prenis ankoraŭ krom- 
virinojn kaj edzinojn el Jerusalem 
post sia veno el Hebron. Kaj nask- 
iĝis al David ankoraŭ filoj kaj filinoj. 
14 Jen estas la nomoj de tiuj, kiuj 
naskiĝis al li en Jerusalem : Śamua 
kaj Sobab kaj Natan kaj Salomono 
*5. kaj Jibĥar kaj Eliśua kaj Nefeg 
kaj Jafia 16 kaj Eliśama kaj Eljada 
kaj Elifelet.

17 Kiam la Filiśtoj aŭdis, ke oni 
sanktoleis Davidon reĝo super Izrael, 
ćiuj Filiśtoj iris, por serĉi Davidon. 
Dayid aŭdis pri tio, kaj eniris en la 
fortikajon. 18 Kaj la Filiśtoj venis 
kaj okupis lokon en la valo Refaim. 
19 Kaj David demandis la Eternulon, 
dirante : Ću mi iru kontraŭ la Filiśt- 
ojn ? ću Vi transdonos ilin en mian 
manon ? Kaj la Eternulo diris al 
David : Iru, car Mi certe transdonos 
la Filiśtojn en vian manon. 20 Tiam 
David venis al la loko Baal-Peracim, 
kaj David tie venkobatis ilin ; kaj li 
diris: La Eternulo disbatis miajn 
malamikojn antafi mi, kieł oni disbatas 
akvon. Tial oni donis al tiu loko
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la nomon Baal-Peracim. 21 Kaj iii 
lasis tie siajn diojn, kaj forportis ilin 
David kaj liaj viroj.
22 Kaj denove venis la Filiśtoj kaj 

okupis lokon en la valo Refaim. 
23 Kaj kiam David demandis la 
Eternulon, Li diris : Ne iru ; turnu vin 
post ilin, kaj venu al iii de la flanko 
de la inorusarboj ; 24 kaj kiam vi
ekaŭdos la sonon de paśoj sur la 
supro de la morusarboj, tiam ataku ; 
car tiam la Eternulo eliris antaŭ 
vi, por frapi la tendaron de la 
Filiśtoj. 25 Kaj David faris tiel, 
kieł ordonis al li la Eternulo; kaj li 
venkobatis la Filistojn de Gęba ĝis 
Gezer.

6 KAJ denove David kolektis ćiujn 
elektitojn en Izrael, tridek mil. 
2 Kaj David, kaj la tuta popolo, 

kiu estis kun li, leviĝis kaj iris el 
Baale-Jehuda, por venigi de tie la 
keston de Dio, kiu estas nomata per 
la nomo de la Eternulo Cebaot, kiu 
sidas sur la keruboj. 3 Kaj oni 
veturigis la keston de Dio sur nova 
veturilo, kaj prenis gin el la domo de 
Abinadab, kiu estis en Gibea. Kaj 
Uza kaj Aĥjo, filoj de Abinadab, 
kondukis la novan veturilon. 4 Kaj 
oni prenis ĝin el la domo de Abi
nadab en Gitea kun la kesto de Dio, 
kaj Aĥjo iris antaŭ la kesto. 5 Kaj 
David kaj la tuta domo de Izrael 
ludis antaŭ la Eternulo per ćiaj 
instrumentoj el cipreso, per harpoj, 
psalteroj, tamburinoj, sistroj, kaj 
cimbaloj. 6 Kiam iii venis al la 
draśejo de Naĥon, Uza etendis sian 
manon al la kesto de Dio kaj ekkaptis 
ĝin, ĉar la bovoj klinpuŝis ĝin. 
7 Tiam ekflamis la kolero de la 
Eternulo kontraŭ Uza, kaj Dio mort- 
igis lin tie pro la peko, kaj li mortis 
tie apud la kesto de Dio. 8 Kaj 
afliktiĝis David pro tio, ke la Eternulo 
frapis Uzan, kaj li donis al tiu loko 
la nomon perec-Uza, gis la nuna tago. 
9 Kaj ektimis David la Eternulon en 
tiu tago, kaj diris : Kiamaniere venos 
al mi la kesto de la Eternulo ? 10 Kaj 
David ne volis transportigi al si la 
keston de la Eternulo en la urbon de 
David, kaj David direktis gin en la 
domon de Obed-Edom, la Gatano. 
11 Kaj la kesto de la Eternulo restis 
en la domo de Obed-Edom, la Gatano, 
dum tri monatoj ; kaj la Eternulo 
benis Obed-Edomon kaj lian tutan

domon. 12 Kaj oni sciigis al la 
reĝo David, dirante: La Eternulo 
benis la domon de Obed-Edom, kaj 
ćion, kio apartenas al li, pro la kesto 
de Dio. Tiam David iris, kaj trans- 
portis la keston de Dio el la domo 
de Obed-Edom en la urbon de David 
kun ĝojo. 13 Kaj ćiufoje, kiam la 
portantoj de la kesto de la Eternulo 
trapaśis ses paśoj n, li oferbućis 
bovon kaj grasan śafon. 14 Kaj 
David dancis per ĉiuj fortoj antaŭ la 
Eternulo, kaj David estis zonita per 
lina efodo. 15 Kaj David kaj la 
tuta domo de Izrael kondukis la 
keston de la Eternulo kun ĝojkriado 
kaj trumpetado. 16 Kiam la kesto 
de la Eternulo venis en la urbon 
de David, Miĥal, la Alino de Saul, 
rigardis tra la fenestro; kaj kiam śi 
vidis, ke la reĝo David saltas kaj 
dancas antaŭ la Eternulo, śi ekmal- 
estimis lin en sia koro. 17 Kaj oni 
alportis la keston de la Eternulo, 
kaj metis ĝin sur ĝian lokon meze de 
la tendo, kiun David starigis por ĝi; 
kaj David alportis antaŭ la Eternulo 
bruloferojn kaj pacoferojn. 18 Kiam 
David flnis la oferadon de la brul- 
oferoj kaj de la pacoferoj, li benis la 
popolon en la nomo de la Eternulo 
Cebaot. 19 Kaj li disdonis al la 
tuta popolo, al la tuta ąmaso de la 
Izraelidoj, kieł al la viroj, tiel ankaŭ 
al la virinoj, al ćiu po unu buło da 
pano, po unu porcio da viando, kaj 
po unu peniko da sekvinberoj. Kaj 
la tuta popolo iris ćiu al sia domo. 

120 Kiam David revenis, por beni 
sian domon, Miĥal, Alino de Saul, 
eliris renkonte al David, kaj diris: 
Kieł majesta estis hodiaŭ la reĝo de 
Izrael, kiu elmontris sin hodiaŭ antaŭ 
la okuloj de la sklavinoj de siaj serv- 
antoj, kieł sin elmontras iu el la 
publikaj dancistoj 1 21 Sed David
diris al Miĥal: Antaŭ la Eternulo, 
kiu preferis min antaŭ via patro kaj 
antaŭ lia tuta domo, ordonante al mi 
esti estro super la popolo de la 

1 Eternulo, super Izrael, antaŭ la 
Eternulo mi ludis. 22 Kaj mi sen- 
valorigos min ankoraŭ pli ol tio, kaj 
mi humiligos min antaŭ miaj okuloj ; 
kaj tamen inter la sklavinoj, pri 
kiuj vi parolis, mi estos honorata. 
23 Kaj Mifial, la Alino de Saul, 
ne havis infanojn ĝis la tago de sia 
morto.
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7 KIAM la reĝo loĝis en sia domo, 
kaj la Eternulo donis al li ri- 
pozon rilate ćiujn liajn malamik

ojn ĉirkaŭe, 2 la reĝo diris al la 
profeto Natan: Vidu, mi loĝas en 
domo cedroligna, kaj la kesto de Dio
restas inter tapiśoj. 3 Kaj Natan 
diris al la reĝo: Ćion, kio estas en 
via koro, iru kaj faru, car la Eternulo 
estas kun vi. 4 Sed en tiu sama 
nokto aperis vorto de la Eternulo 
al Natan, dirante : 5 Iru, kaj diru
al Mia servanto David : Tiele diris la 
Eternulo: Ću vi konstruos al Mi 
domon por Mia loĝado ? 6 Ćar Mi
ne loĝis en domo de post tiu tago, 
kiam Mi elkondukis la Izraelidojn 
el Egiptujo, ĝis la nuna tempo; 
sed Mi migradis en tendo kaj en 
tabernaklo. 7 Kien ajn Mi iris 
kun ĉiuj Izraelidoj, ću Mi diris 
eĉ unu vorton al iu el la triboj 
de Izrael, al kiu Mi ordonis paśti 
Mian popolon Izrael, dirante: Kial 
vi ne konstruis por Mi cedrolignan 
domon ? 8 Kaj nun diru jenon
al Mia servanto David: Tiele
diras la Eternulo Cebaot: Mi prenis 
vin el śafejo, de śafoj, por ke vi 
estu estro super Mia popolo Izrael; 
9 kaj Mi estis kun vi ćie, kien vi iris ; 
kaj Mi ekstermis ĉiujn viajn malamik- 
ojn antaŭ vi, kaj Mi faris al vi grand- 
an nomon, egalan al la nomoj de la 
potenculoj sur la tero; io kaj Mi 
aranĝis lokon por Mia popolo Izrael; 
kaj Mi plantisĝin, ke ĝi loĝu trankvile 
sur sia loko kaj ne tremu plu; kaj 
malbonuloj ne plu premos ĝin, kieł 
antaŭe ; 11 kaj de post tiu tempo,
kiam Mi starigis juĝistojn super Mia 
popolo Izrael kaj donis al vi trankvil- 
econ rilate ĉiujn viajn malamikojn, 
la Eternulo sciigis al vi, ke domon 
konstruos al vi la Eternulo. 12 Kiam 
finiĝos viaj tagoj kaj vi kuŝiĝos kun 
yiaj patroj, Mi starigos post vi vian 
idon, kiu eliros el via ventro; kaj Mi 
fortikigos lian regnon. 13 Li kon
struos domon al Mia nomo; kaj Mi 
fortikigos la tronon de lia regno por 
eterne. 14 Mi estos al li patro, 
kaj li estos al Mi filo; se li faros 
malbonagon, Mi punos lin per vergo 
de homoj kaj per batoj de homoj. 
15 Kaj Mia favorkoreco ne deturniĝos 
de li, kieł Mi deturnis ĝin de Saul, 
kiun Mi forigis antaŭ vi. 16 Kaj 
fidinda estos via domo kaj via regno 

eterne antaŭ vi; via trono estos 
fortikigita por eterne. 17 Konforme 

I al ĉiuj ĉi tiuj vortoj kaj konforme 
al ći tiu tuta vizio Natan parolis al 
David.

18 Kaj venis la reĝo David kaj 
sidiĝis antaŭ la Eternulo, kaj diris: 
Kiu estas mi, mia Sinjoro, ho Etern
ulo, kaj kio estas mia domo, ke Vi 
yenigis min gis ći tie ? 19 Sed eć
tio estis nesufiĉa antaŭ Vi, mia 
Sinjoro, ho Eternulo, kaj Vi parolis 
pri la domo de Via sklavo eć por la 
malproksima estonteco, laŭ la maniero 
de homo, mia Sinjoro, ho Eternulo. 
20 Kion pli David povas diri al Vi ? 
Vi konas ja Vian sklavon, mia 
Sinjoro, ho Eternulo. 21 Pro Via 
vortokaj laŭ Via koro Vi faris tiun tut- 
an grandajon, por montri al Via sklavo. 
22 Pro tio Vi estas granda, ho Dio 
Eternulo; ćar ne ekzistas simila
al Vi, kaj ne ekzistas Dio krom Vi, 
laŭ ĉio, kion ni aŭdis per niaj oreloj. 
23 Kaj kiu estas simila al Via popolo 
Izrael, la sola popolo sur la tero, 
koncerne kiun Dio iris, por elaćeti 
gin al Si kieł popolon, kaj fari al Si 
nomon, kaj fari grandajojn por vi kaj 
timindajojn por Via tero, antaŭ Via 
popolo, kiun Vi liberigis al Vi el 
Egiptujo, de giaj popoloj kaj ĝiaj 
dioj ? 24 Kaj Vi starigis al Vi Vian
popolon Izrael, por ke ĝi estu por 
Vi popolo por eterne; kaj Vi, ho 
Eternulo, faris vin Dio por ĝi. 
25 Kaj nun, ho Dio Eternulo, la 
yorton, kiun Vi diris pri Via sklavo 
kaj pri lia domo, fortikigu por eterne, 
kaj Vi agu tiel, kieł Vi diris. 26 Kaj 
granda estu Via nomo por eterne, 
por ke oni diru : La Eternulo Cebaot
estas Dio super Izrael. Kaj la domo 

i Via sklavo David estu fortikigita 
antafi Vi. 27 Ćar Vi, ho Eternulo 
Cebaot, Dio de Izrael, sciigis al la 
orelo de Via sklavo, dirante : Domon 
Mi konstruos al vi; tial Via sklavo 
trovis kuraĝon en sia koro preĝi al 
Vi ĉi tiun preĝon. 28 Kaj nun, mia 
Sinjoro, ho Eternulo, Vi estas Dio, 
kaj Viaj vortoj estas veraj ; kaj Vi 
diris pri Via sklavo ći tiun bon- 
aĵon. 29 Nun komencu beni la 
domon de Via sklavo, ke ĝi restu 
eterne antaŭ Vi; ćar Vi, mia Sinjoro, 
ho Eternulo, parolis; kaj per Via 
beno estos benita la domo de Via 
sklavo eterne.
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8 POST tio okazis, ke David 
venkobatis la Filiŝtojn kaj humil- 
igis ilin, kaj David prenis la 

ćefurbon el la manoj de la Filiśtoj. 
2 Li ankaŭ venkobatis la Moab- 
idojn, kaj, kuśiginte ilin sur la tero, 
li mezuris ilin per śnuro; du partojn 
li mezuris por mortigi, kaj unu plenan 
mezuron por restigi vivaj. Kaj la 
Moabidoj submetiĝis al David kaj 
alportis tributojn. 3 Kaj David 
venkobatis Hadadezeron, filon de 
Reĥob, regon de Coba, kiam tiu iris, 
por restarigi sian regadon super la 
rivero Eŭfrato. 4 Kaj David venko- 
prenis de li mil sepcent rajdantojn 
kaj dudek mil piedirantojn; kaj 
David lamigis ĉiujn ĉarĉevalojn, sed 
restigis el iii por cent ćaroj. 5 La 
Sirianoj Damaskaj venis, por helpi 
al Hadadezer, reĝo de Coba; sed 
David venkobatis el la Sirianoj dudek 
du mil homojn. 6 Kaj David rest
igis garnizonojn en la Damaska 
Sirio, kaj la Sirianoj submetiĝis al 
David kaj alportis tributojn. Kaj la 
Eternulo helpis al David ĉie, kien 
li iris. 7 Kaj David prenis la orajn 
ŝildojn, kiujn havis sur si la serv- 
antoj de Hadadezer, kaj alportis ilin 
en Jerusalemon. 8 Kaj el Betaĥ 
kaj el Berotaj, urboj de Hadadezer, 
la reĝo David prenis tre multe da 
kupro. 9 Kiam Toi, reĝo de Ĥamat, 
aŭdis, ke David venkobatis la tutan 
militistaron de Hadadezer, 10 tiam 
Toi sendis sian filon Joram al la reĝo 
David, por saluti lin, kaj gratuli lin 
pro tio, ke li militis kontraŭ Hadad
ezer kaj venkobatis lin (car Toi estis 
en milito kontraŭ Hadadezer); kaj 
li havis en siaj manoj vazojn arĝentajn 
kaj vazojn orajn kaj vazojn kuprajn. 
u Ilin ankaŭ la reĝo David dediĉis 
al la Eternulo, kunę kun la arĝento 
kaj oro, kiun li dedićis el tio, kion li 
akiris de ćiuj nacioj, kiujn li venkis : 
12 de la Sirianoj, de Moab, de la 
Amonidoj, de la Filiśtoj, kaj de 
Amalek, kaj el la militakiro, kiun li 
ricevis de Hadadezer, filo de Reĥob 
kaj reĝo de Coba. 13 Kaj David 
faris al si nomon, Kiam li revenis 
post la venkobato de la Sirianoj en la 
Valo de Salo, en la nombro de dek 
ok mil homoj. 14 Kaj li starigis en 
Edomujo garnizonojn, en la tuta 
Edomujo li starigis garnizonojn; kaj 
ĉiuj Edomidoj submetiĝis al David.

Kaj la Eternulo helpis al David ćie, 
kien li iris.

15 Kaj David reĝis super la tuta 
Izrael, kaj David faradis juĝon kaj 
justecon al sia tuta popolo. 16 Joab, 
filo de Cerują, estis estro de la milit- 
istaro; Jehośafat, filo de Ahilud, 
estis kronikisto; 17 Cadok, filo de
Aĥitub, kaj Aĥimeleĥ, filo de Ebjatar, 
estis pastroj ; kaj Seraja estis skrib- 
isto ; 18 Benaja, filo de Jehojada,
estis super la Keretidoj kaj la Pelet- 
idoj ; kaj la filoj de David estis 
pastroj.

9 KAJ David diris: Ću ekzistas 
ankoraŭ iu, kiu restis el la domo 
de Saul, ke mi povu fari al li 

favorkoraĵon pro Jonatan ? 2 El
la domo de Saul estis servanto, kies 
nomo estis Ciba; kaj oni vokis lin al 
David, kaj la reĝo diris al li: Ću vi 
estas Ciba ? Kaj tiu respondis: Mi, 
via sklavo. 3 Tiam la reĝo diris : Ću 
ekzistas ankoraŭ iu el la domo de 
Saul, ke mi povu fari al li favorkor- 
aĵon en la nomo de Dio ? Kaj Ciba 
diris al la reĝo: Ekzistas ankoraŭ 
filo de Jonatan, lamulo. 4 Kaj la 
reĝo diris al li: Kie li estas ? Kaj 
Ciba diris al la reĝo : Jen li estas en 
la domo de Maĥir, filo de Amiel, en 
Lo-Debar. 5 Tiam la reĝo David 
sendis, kaj venigis lin el la domo de 
Maĥir, filo de Amiel, el Lo-Debar. 
6 Kaj venis Mefibośet, filo de Jon
atan, filo de Saul, al David, kaj jetis 
sin vizaĝaltere kaj adorkliniĝis. Kaj 
David diris: Mefibośet 1 Kaj tiu 
diris: Jen mi estas, via sklavo 
7 Kaj David diris al li: Ne timu, car 
mi estos por vi favorkora pro via 
patro Jonatan, kaj mi redonos al vi 
ćiujn kampojn de via patro Saul, kaj 
vi manĝados ĉiam će mia tablo. 
8 Kaj tiu adorkliniĝis, kaj diris : Kio 
estas via sklavo, ke vi vin turnas al 
senviva hundo, kieł mi estas ? 9 Kaj 
la reĝo alvokis Ciban, la servanton 
de Saul, kaj diris al li: Ćion, kio 
apartenis al Saul kaj al lia tuta domo, 
mi donas al la filo de via sinjoro; 
10 prilaboradu do por li la teron, vi 
kaj viaj filoj kaj viaj servantoj, kaj 
rikoltadu, por ke la filo de via sinjoro 
havu panon por manĝado ; sed Mefi
bośet, filo de via sinjoro, manĝados 
ćiam će mia tablo. Kaj Ciba havis 
dek kvin filojn kaj dudek servantojn. 
11 Kaj Ciba diris al la reĝo: Ćion,
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kion mia sinjoro la reĝo ordonas al sia 
sklavo, via sklavo faros. Kaj Mefi- 
boŝet manĝados ĉe mia tablo egale 
al la filoj de la reĝo. 12 Mefibośet 
havis malgrandan filon, kies nomo 
estis Miĥa. Kaj ĉiuj, kiuj loĝis en 
la domo de Ciba, estis servantoj al 
Mefibośet. 13 Kaj Mefiboŝet loĝis 
en Jerusalem, car li ĉiam manĝadis 
ĉe la tablo de la reĝo. Kaj li estis 
lama je siaj ambaŭ piedoj.

WOKAZIS poste, ke mortis la 
reĝo de la Amonidoj, kaj lia 
filo Ĥanun fariĝis reĝo an- 

stataŭ li. 2 Tiam David diris : Mi 
estos favorkora al Ĥanun, filo de 
Naĥaŝ, konforme al tio, kieł lia patro 
agis favorkore koncerne min. Kaj 
David sendis, por konsoli lin per siaj 
servantoj pri lia patro. Kaj la serv- 
antoj de David venis en la landon de 
la Amonidoj. 3 Sed la eminentuloj 
de la Amonidoj diris al sia sinjoro 
Ĥanun : Ĉu efektive David deziras 
honori vian patron antaŭ vi, ke li 
sendis al vi konsolantojn ? ĉu ne por 
pristudi la urbon, esplorrigardi kaj 
ruinigi ĝin, David sendis al vi siajn 
servantojn ? 4 Tiam Ĥanun prenis
la servantojn de David, kaj forrazis 
al ili duonon de la barbo, kaj de- 
tranĉis iliajn vestojn ĝis duono, ĝis la 
lumboj, kaj foririgis ilin. 5 Kiam 
oni tion raportis al David, li sendis 
al ili renkonte, ĉar tiuj homoj tre 
hontis. Kaj la reĝo diris : Restu en 
Jeriĥo, ĝis rekreskos viaj barboj, 
kaj tiam revenu. 6 Kiam la Amon
idoj vidis, ke ili indignigis Davidon, 
tiam la Amonidoj sendis kaj dungis 
Sirianojn el Bet-Reĥob kaj Sirianojn 
el Coba, dudek mil piedirantojn, kaj 
de la reĝo de Maaĥa mil homojn kaj 
de Tob dek du mil homojn. 7 Kiam
David aŭdis pri tio, li sendis Joabon 
kaj la tutan armeon da kuraĝuloj. 
8 Kaj eliris la Amonidoj kaj batal- 
aranĝiĝis ĉe la enirejo de la pordego ; 
kaj la Sirianoj el Coba kaj el Reĥob 
kaj la viroj de Tob kaj de Maaha estis 
aparte, sur la kampo. 9 Kiam Joab 
vidis, ke li havos kontrati si batalon 
antaŭe kaj malantaŭe, li faris elekton 
el ĉiuj plejbravuloj en Izrael kaj 
batalaranĝis ilin kontraŭ la Sirianoj ; 
10 kaj la ceteran parton de la popolo 
li komisiis al sia frato Abiśaj, kaj 
batalaranĝis ilin kontraŭ la Amon- 
dioj. 11 Kaj li diris : Se la Sirianoj I 

superfortos min, tiam vi donos al mi 
helpon ; sed se la Amonidoj super
fortos vin, tiam mi iros, por helpi vin. 
12 Estu kuraĝa, kaj ni tenu nin forte 
por nia popolo kaj por la urboj de nia 
Dio; kaj la Eternulo faru tion, kio 
plaĉos al Li. 13 Kaj Joab, kun la 
popolo, kiu estis kun li, komencis la 
batalon kontraŭ la Sirianoj ; kaj ci 
tiuj forkuris antaŭ li. 14 Kiam la 
Amonidoj vidis, ke la Sirianoj for
kuris, ili ankaŭ forkuris antaŭ Abiśaj, 
kaj foriris en la urbon. Tiam Joab 
returnis sin de la Amonidoj, kaj 
venis Jerusalemon. 15 Kiam la Siri
anoj vidis, ke ili estas venkobatitaj 
de la Izraelidoj, ili kolektiĝis en unu 
loko. 16 Kaj Hadadezer sendis, Ł aj 
elirigis la Sirianojn transriverajn; 
kaj ili venis en Ĥelamon ; kaj Ŝobaĥ, 
militestro de Hadadezer, ilin konduk- 
is. 17 Kiam tio estis raportita al 
David, li kolektis ciujn Izraelidojn, 
kaj transiris Jordanon kaj venis en 
Ĥelamon. Kaj la Sirianoj aranĝis sin 
kontraŭ David kaj ekbatalis kontraŭ 
li. 18 Kaj la Sirianoj forkuris antaŭ 
Izrael, kaj David mortigis el la 
Sirianoj sepcent ćaristojn kaj kvardek 
mil rajdantojn; ankaŭ Ŝobaĥon, la 
militestron, li frapis, kaj tiu mortis 
tie. 19 Kiam ĉiuj reĝoj, kiuj servis 
Hadadezeron, vidis, ke ili estas 
venkobatitaj de la Izraelidoj, ili faris 
pacon kun la Izraelidoj kaj submetiĝis 
al ili. Kaj la Sirianoj timis helpi 
plu al la Amonidoj.

U POST unu jaro, en la tempo, 
kiam la reĝoj eliras milite, 
David sendis Joabon kunę 

kun siaj servantoj kaj kun ćiuj 
Izraelidoj ; kaj ili faris ruinigadon 
inter la Amonidoj, kaj sieĝis Raban. 
Sed David restis en J erusalem.

2 Okazis, ke vespere David leviĝis 
de sia kuśejo kaj ekpromenis sur 
la tegmento de la reĝa domo; kaj li 
ekvidis de la tegmento virinon, kiu 
sin lavis; kaj la virino estis tre 
belaspekta. 3 Kaj David sendis, 
por demandi pri la virino; kaj oni 
diris al li, ke śi estas Bat-Śeba, filino 
de Eliam, kaj edzino de Urija, la 
Ĥetido. 4 Tiam David sendis send- 
itojn, por preni sin ; kaj ŝi venis al li, 
kaj li kuśis kun śi; kiam ŝi repuriĝis 
de sia malpureco, ŝi revenis en sian 
domon. 5 Kaj la virino gravediĝis, 
kaj śi sendis, por sciigi Davidon,
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filon de Jerubeŝet ? ĉu ne virino jetis 
sur lin de la muro muelśtonon, ke li 
mortis en Tebec ? kial vi alproksim- 
iĝis al la muro ? tiam diru : Ankaŭ 
via servanto Urija, la Ĥetido, mortis. 
22 La sendito iris, kaj venis kaj 
raportis al David ćion, por kio send
is lin Joab. 23 Kaj la sendito diris 
al David : Kiam tiuj homoj montriĝis 
pli fortaj ol ni kaj eliris kontraŭ nin 
sur la kampon, ni komencis premi 
ilin al la enirejo en la pordegon; 
24 tiam la pafistoj pafis sur viajn 
servantojn de sur la muro, kaj pereis 
kelkaj el la servantoj de la rego, kaj 
ankaŭ via servanto Urija, la Hetido, 
mortis. 25 Tiam David diris al la 
sendito: Tiel diru al Joab: Ne 
afliktiĝu pro tio, car la glavo for- 
manĝas jen tiun, jen alian ; plifortigu 
vian militon kontraŭ la urbo kaj de- 
truu ĝin, kaj estu kuraĝa. 26 Kiam 
la edzino de Urija aŭdis, ke mortis 
sia edzo Urija, śi funebris pro sia 
edzo. 27 Kiam pasis la funebro, 
David sendis, kaj prenis sin en sian 
domon; kaj ŝi fariĝis lia edzino, kaj 
śi naskis al li filon. Sed la faro, kiun 
faris David, malplaĉis al la Eternulo.

KAJ la Eternulo sendis al 
I David Natanon, kaj ći tiu 
A “ venis al li, kaj diris al li: 
En unu urbo estis du viroj, unu 
rićulo kaj la dua malrićulo; 2 la
riĉulo havis tre multe da śafoj kaj 
da bovoj; 3 kaj la malrićulo^ havis 
nenion, krom unu malgranda śafeto, 
kiun li aćetis kaj nutris, kaj ĝi el- 
kreskis će li kaj će liaj infanoj kunę 
kun iii; el lia peco ĝi manĝadis, el lia 
kaliko ĝi trinkadis, kaj sur lia sino ĝi 
dormadis, kaj ĝi estis por li kieł 
filino. 4 Sed venis gasto al la nca 
homo, kaj ĉi tiu domaĝis preni el 
siaj ŝafoj aŭ el siaj bovoj, por prepan 
ion por la gasto, kiu venis al li, kaj li 
prenis la śafeton de la viro malrića, 
kaj preparis ĝin por la homo, kiu 
venis al li. 5 Tiam forte ekflamis 
la kolero de David kontraŭ tiu homo, 
kaj li diris al Natan : Mi Juras per la 
Eternulo, ke morti devas la homo, kiu 
tion faris; 6 kaj pro la śafeto li
repagu kvaroble, pro tio, ke li faris 
tion kaj ke li agis senkompate.

7 Tiam Natan diris al David: Vi 
estas tiu homo. Tiele diris la Etern
ulo, Dio de Izrael: Mi sanktoleis vin 

, reĝo super Izrael, kaj Mi savis vin el

dirante: Mi gravediĝis. 6 Tiam : 
David sendis al Joab, por diri: Sendu : 
al mi Urijan, la Ĥetidon. Kaj Joab i 
sendis Urijan al David. 7 Kiam i 
Urija venis al li, David demandis 
pri la farto de Joab kaj pri la farto 
de la popolo kaj pri la sukceso de la 
milito. 8 Kaj David diris al Urija : 
Iru en vian domon, kaj lavu viajn 
piedojn. Kaj Urija eliris el la domo 
de la reĝo, kaj lin sekvis donacoj de 
la reĝo. 9 Sed Urija dormis će la 
enirejo de la domo de la reĝo, kunę 
kun ĉiuj servantoj de lia sinjoro, kaj li 
ne iris en sian domon. 10 Kaj oni ra- 
portis al David, dirante : Urija ne iris 
en sian domon. Tiam David diris 
al Urija : Vi venis ja de la vojo; kial 
do vi ne iris en vian domon ? 11 Kaj
Urija respondis al David : La kesto 
kaj Izrael kaj Jehuda troviĝas en 
tendoj, kaj mia sinjoro Joab kaj la 
servantoj de mia sinjoro bivakas sur 
la kampo; kaj ću mi irus en mian 
domon, por manĝi kaj trinki, kaj kusi 
kun mia edzino ? mi Juras per via 
vivo kaj per la vivo de via animo, ke 
mi ne faros tion. 12 Tiam David 
diris al Urija: Restu ĉi tie ankoraŭ 
hodiaŭ, kaj morgaŭ mi forliberigos 
vin. Kaj Urija restis en Jerusalem 
tiun tagon kaj la sekvantan. 13 Kaj 
David invitis lin, ke li manĝu kaj 
trinku će li, kaj ebriigis lin. Vespere 
li eliris, por dormi sur sia kuśejo kun 
la servantoj de sia sinjoro, sed en sian 
domon li ne iris. 14 Matene David 
skribis leteron al Joab, kaj sendis 
ĝin per Urija. 15 Kaj en la letero 
li skribis jenon : Mętu Urijan en la 
fronton de la plej forta batalo, kaj 
deturniĝu de li, ke li estu frapita 
kaj mortu. 16 Tial, kiam Joab sieĝis 
la urbon, li metis Urijan sur la lokon, 
pri kiu li sciis, ke tie estas la plej 
fortaj viroj. 17 Kiam la loĝantoj 
de la urbo eliris kaj ekbatalis kontraŭ 
Joab, falis kelka nombro el la serv- 
antoj de David; kaj mortis ankaŭ 
Urija, la Retido. 18 Joab sendis 
kaj raportigis al David ciujn cirkon- 
stancojn de la batalo. 19 Kaj al la 
sendito li donis jenan ordonon : Kiam 
vi finos raporti al la reĝo ĉiujn cir- 
konstancojn de la batalo, 20 kaj la 
reĝo ekkoleros, kaj diros: Kial vi 
alproksimiĝis al la urbo, por batali ? 
ću vi ne sciis, ke oni pafos de la 
maro ? 21 kiu mortigis Abimeleĥon,
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la mano de Saul, 8 kaj Mi donis al 
vi la domon de via sinjoro kaj la 
edzinojn de via sinjoro sur vian sinon, 
kaj Mi donis al vi la domon de Izrael 
kaj Jehuda; kaj se tio ne sufićus, Mi 
aldonus ankoraŭ tion kaj alian. 
9 Kial do vi malśatis la vorton de la 
Eternulo, farante malbonon antaŭ 
Liaj okuloj ? Urijan, la Ĥetidon, vi 
mortigis per glavo, kaj lian edzinon 
vi prenis al vi kieł edzinon, post kiam 
yi lin mortigis per glavo de la Amon- 
idoj. 10 Nun ne malaperos el via 
domo la glavo eterne, pro tio, ke vi 
malśatis Min, kaj prenis la edzinon 
de Urija, la Ĥetido, ke śi estu via 
edzino. 11 Tiele diris la Eternulo: 
Jen Mi venigos sur vin malbonon el

panon, kaj li manĝis. 21 Tiam diris 
al li liaj servantoj : Kion signifas tio, 
kion vi faris ? dum la infano estis 
ankoraŭ vivanta, vi fastis kaj ploris; 
kaj kiam la infano mortis, vi leviĝis 
kaj manĝis ! 22 Kaj li respondis:
Dum la infano ankoraŭ vivis, mi fastis 
kaj ploris ; car mi pensis : Kiu scias ? 
eble la Eternulo indulgos min kaj 
la infano vivos. 23 Sed nun ĝi 
mortis; por kio do mi fastos ? ću mi 
povas ankoraŭ revenigi ĝin ? mi 
iros al ĝi, sed ĝi ne revenos al mi. 
24 Kaj David konsolis sian edzinon 
Bat-ŝeba, kaj envenis al ŝi kaj kuŝis 
kun ŝi; kaj ŝi naskis filon, kaj li 
donis al li la nomon Salomono ; kaj la
Eternulo lin amis. 25 Kaj li trans-

via domo ; kaj Mi prenos viajn edzin
ojn antaŭ viaj okuloj, kaj fordonos al 1 i^acan ; ci nu uoms ai ...  
via konkuranto, kaj li kuśos kun viaj Jedidja, pro la Eternulo.
edzinoj antaŭ ci tiu suno. 12 Car 26 ĵoab ekmilitis kontraŭ Raba de 
vi agis sekrete; sed Mi faros tiun la Amonidoj, kaj venkoprenis la 
aferon antaŭ la tuta Izrael kaj antaŭ reĝan urbon. 27 Kaj Joab sendis 
la suno. 13 Tiam David diris al senditojn al David, kaj dirigis: Mi 
Natan: Mi pekis antaŭ la Eternulo. militis kontraŭ Raba, kaj mi venko- 
Kaj Natan diris al David : La Eternulo prenis la urbon de akvoj ; 28 nun
forigis yian pekon, vi ne mortos; kolektu la reston de la popolo, kaj 
14 sed car vi per tiu faro incitis la sieĝu la urbon kaj prenu ĝin; ĉar 
malamikojn de la Eternulo, tial la alie, se mi prenus la urbon, oni nomus 
filo, kiu naskiĝis al vi, mortos. ĝin per mia nomo. 29 Tiam David 
*5 Kaj Natan iris en sian domon. kolektis la tutan popolon, kaj iris al 
Kaj la Eternulo frapis la infanon, Raba, kaj militis kontraŭ ĝi kaj 

kiun la edzino de Urija naskis al prenis ĝin. 30 Kaj li prenis la 
David, kaj ĝi danĝere malsaniĝis. kronon de Malkam de lia kapo; ĝi 
16 Kaj David ekpreĝis al la Eternulo havis la pezon de kikaro da oro; en 
pri la infano; kaj David fastis, kaj li ĝi estis multekosta śtono, kiu trans- 
eniris, kaj pasigis la nokton sur la iris sur la kapon de David. Kaj da 
tero. 17 Kaj ekinsistis super li la militakirajo li elportis el la urbo tre 
plejaĝuloj de lia domo, por igi lin multe. 31 Kaj la popolon, kiu tie 
leviĝi de la tero; sed li ne volis, kaj estis, li elirigis, kaj metis ĝin al 
li ne manĝis kun iii. 18 En la sępa segiloj kaj al feraj draśiloj kaj al 
tago la infano mortis. Kaj la serv- feraj hakiloj kaj forkondukis al brik- 
antoj de Dayid timis sciigi al li, ke la farejoj. Tiele li agis kun ćiuj urboj 
infano mortis ; car iii pensis : Jen dum de la Amonidoj. Kaj David kaj la 
la infano ankoraŭ vivis, ni parolis al li, --------- ’---------- T----------- '-------
kaj li ne aŭskuitis nian voĉon ; kieł 
do ni diros al li, ke la infano mortis?

donis lin en la manojn de la profeto
Natan; ci tiu donis al li la nomon

28 nun

tuta popolo revenis Jerusalemon.
4 POSTEokazisjeno:Abśalom, 
I a j filo de David, havis belan 

fratinon, kies nomo estis 
Tamar; sin ekamis Amnon, filo de

li faros ian malbonon. 19 Sed kiam 
David vidis, ke liaj servantoj mur- 
muretas inter si, li komprenis, ke la 
infano mortis ; kaj David diris al siaj 
servantoj : Cu la infano mortis ? Kaj , o____r_____
iii respondis: Ci mortis. 20 Tiam Amnon ŝajnis malfacile fari ion al śi. 
Dayid leviĝis de la tero, lavis sin kaj 3 Sed Amnon havis amikon, kies 
oleis sin kaj ŝanĝis siajn vestojn, nomo estis Jonadab, filo de śimea, 
kaj iris en la domon de la Eternulo, j frato de David; kaj Jonadab estis 
kaj adorkliniĝis. Poste li venis en homo tre saĝa. 4 Kaj li diris al li: 
sian domon ; li petis, ke oni donu al li | Kial vi tiel malgrasiĝas, ho reĝido,

David. 2 Kaj Amnon suferis multe 
kaj preskaŭ malsaniĝis pro sia fratino 
Tamar; ĉar ŝi estis virgulino, kaj al
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kun ćiu tago ? ću vi ne diros al mi ? havis sur si diverskoloran veston, 
Kaj Amnon diris al li: Tamaron, car per tiaj tunikoj vestadis sin la 
fratinon de mia frato Abśalom, mi filinoj de la reĝo. Kaj lia servanto 
amas. 5 Tiam Jonadab diris al li: elkondukis sin eksteren kaj ślosis 
Kuŝiĝu en vian liton, kaj śajnigu vin la pordon post śi. 19 Tiam Tamar 
malsana; kaj kiam venos via patro, prenis cindron sur sian kapon, kaj la 
por vidi vin, diru al li: Mi petas, ke diverskoloran veston, kiu estis sur śi, 
mia fratino Tamar venu, kaj śi donu śi disśiris ; kaj śi metis sian manon sur 
al mi manĝi kaj śi pretigu antau sian kapon, kaj iris kaj kriis. 20 Kaj 
mi la manĝaĵon, por ke mi vidu kaj diris al śi śia frato Abśalom ; ću via 
mi manĝu el śiaj manoj. 6 Amnon frato Amnon estis kun vi ? nun, mia 
kuŝiĝis, kaj śajnigis sin malsana ; kaj fratino, silentu ; li estas via frato ; 
venis la reĝo, por vidi lin, kaj Amnon ne tro afliktiĝu pro tiu afero. Kaj 
diris al la reĝo : Mi petas, ke venu mia Tamar restis malĝoja en la domo de 
fratino Tamar, kaj ke śi pretigu antaŭ sia frato Abśalom. 21 Kiam la reĝo 
miaj okuloj du kuketojn, por ke mi David aŭdis ĉion ĉi tion, li tre koleris. 
manĝu el ŝiaj manoj. 7 Tiam David 22 Abśalom parolis kun Amnon nek 
sendis al Tamar en la domon, por malbonon nek bonon; ĉar Abśalom 
diri: Iru, mi petas, en la domon de malamis Amnonon pro tio, ke li 
via frato Amnon, kaj pretigu al li perfortis lian fratinon Tamar.
manĝajon. 8 Kaj Tamar iris en la 23 Okazis post du jaroj, ke oni 
domon de sia frato Amnon ; li kuśis. tondis la ŝafojn će Abśalom en Baal- 
Kaj śi prenis paston, knedis ĝin, I Ĥacor, kiu estas apud Efraim; kaj 
preparis antaŭ liaj okuloj, kaj bakis Abśalom invitis ĉiujn filojn de la reĝo. 
la kuketojn. 9 Kaj śi prenis la 24 Kaj Abśalom venis al la reĝo, kaj 
paton, kaj elskuis antaŭ li; sed li ne diris : Jen oni tondas ĉe via sklavo; 
volis manĝi. Kaj Amnon diris: For- mi petas, ke la reĝo kun siaj serv- 
igu de mi ćiujn. Kaj ćiuj eliris de li. antoj venu al via sklavo. 25 Sed 
10 Tiam Amnon diris al Tamar: la reĝo diris al Abśalom: Ne, mia 
Alportu la manĝajon en la internan filo, ni ne iros ćiuj, por ke ni ne estu 
ćambron, por ke mi manĝu el viaj ŝarĝo por vi. Tiu insiste lin petis ; 
manoj. Tamar prenis la kuketojn, sed li ne volis iri, li nur benis lin. 
kiujn śi faris, kaj alportis ilin al sia 26 Tiam Abśalom diris : Se ne, tiam 
frato Amnon en la internan ĉambron. almenaŭ mia frato Amnon iru kun 
u Sed, kiam śi ilin alportis al li por ni. Kaj la reĝo diris al li: Por kio 
manĝi, li kaptis śin, kaj diris al śi: li iru kun vi ? 27 Sed Abśalom
Venu, kuŝiĝu kun mi, mia fratino. insiste lin petis ; tial li lasis iri kun li 
12 Tiam śi diris al li: Ne, mia frato, Amnonon kaj ćiujn filojn de la reĝo. 
ne perfortu min; car tiel ne estas 28 Kaj Abśalom ordonis al siaj serv- 
farate en Izrael; ne faru tian mai- antoj jene : Rigardu, mi petas, kiam 
noblajon. 13 Kien mi irus kun mia la koro de Amnon gajiĝos de vino, 
malhonoro? kaj vi fariĝus kieł iu el la kaj mi diros al vi, ke vi frapu Amnonon, 
malnobluloj en Izrael. Parolu kun la tiam mortigu lin, ne timu; car ja mi 
reĝo, mi petas ; kaj li ne rifuzos min ordonis al vi; estu senhezitaj kaj 
al vi. 14 Sed li ne volis obei ŝiajn kuraĝaj. 29 Kaj la seryantoj de 
vortojn, kaj kaptis śin kaj perfortis Abśalom faris al Amnon, kieł ordonis 
śin kaj kuśis kun śi. 15 Post tio Abśalom. Tiam leviĝis ćiuj filoj de 
Amnon ekmalamis śin per tre granda la reĝo, kaj sidiĝis ćiu sur sia mulo kaj 
malamo; pli granda estis la malamo, forkuris. 30 Kiam iii estis ankoraŭ 
kiun li eksentis al śi, ol la amo, kiun sur la vojo, al David venis la famo, 
li antaŭe havis por śi. Kaj Amnon ke Abśalom mortigis ćiujn filojn de 
diris al śi: Leviĝu, foriru. 16 Kaj la reĝo kaj neniu el iii restis. 31 La 
śi diris al li: Se vi forpelas min, tiam reĝo leviĝis, kaj disśiris siajn yestojn, 
ći tiu granda malbono estas pli granda, kaj kuŝiĝis sur la tero ; kaj ćiuj liaj 
ol la alia, kiun vi faris al mi. Sed servantoj staris kun disŝiritaj vestoj. 
li ne volis aŭskulti śin. 17 Kaj li 32 Tiam ekparolis Jonadab, filo de 
alvokis sian junulon-servanton, kaj Simea, frato de David, kaj diris: 
diris : Forpelu de mi ći tiun for, kaj Mia sinjoro ne diru, ke ćiuj junuloj 
ślosu la pordon post śi. 18 śi filoj de la reĝo estas mortigitaj;
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car nur Amnon sola mortis ; ĉar će 
Abśalom tio estis decidita de post la 
tago, kiam tiu perfortis lian fratinon 
Tamar. 33 Kaj nun mia sinjoro la 
reĝo ne atentu la famon, kiu diras, 
ke ćiuj filoj de la reĝo mortis ; nur 
Amnon sola mortis. 34 Durne Abśa- 
lom forkuris. La gardostaranta serv- 
anto levis siajn okulojn, kaj ekvidis, 
ke multe da homoj iras de la vojo 
malantaŭa laŭ la deklivo de la monto. 
35 Kaj Jonadab diris al la reĝo: 
Jen la filoj de la reĝo venas ; kieł via 
sklavo diris, tiel fariĝis. 36 Kiam li 
finis paroli, venis la filoj de la reĝo, 
kaj iii levis sian voĉon kaj ploris; 
kaj ankaŭ la reĝo kaj ĉiuj liaj serv- 
antoj ploris per tre granda ploro. 
37 Sed Abśalom forkuris, kaj venis 
al Talmaj, filo de Amihud, reĝo de 
Geśur. Kaj David funebris pro sia 
filo dum la tuta tempo.

38 Abśalomforkuris,kaj irisGeśuron, 
kaj restis tie dum tri jaroj. 39 Kaj la 
reĝo David forte sopiris al Abśalom ; 
car li konsoliĝis pri la morto de Amnon. 
4 y| JOAB, filo de Cerują, ri- 
I ZjL markis, ke la koro de la reĝo 
* plifavoriĝis por Abśalom. 
2 Kaj Joab sendis en Tekoan kaj 
venigis de tie saĝan virinon, kaj 
diris al śi: Sajnigu vin funebranta 
kaj inetu sur vin funebrajn vestojn, 
kaj ne śmiru vin per oleo, kaj estu 
kieł virino, kiu jam de longe funebras 
pro mortinto; 3 kaj venu al la
reĝo, kaj diru al li jenon ; kaj Joab 
inspiris al śi, kion śi devas diri. 
4 Kaj la virino el Tekoa ekparolis al 
la reĝo, kaj jetis sin vizaĝaltere kaj 
adorkliniĝis, kaj diris : Helpu min, ho 
reĝo ! 5 Kaj la rego diris al śi:
Kio estas al vi ? Kaj śi respondis : 
Ho ve, mi estas vidvino, mia edzo 
mortis. 6 Sed via sklavino havis 
du filojn; iii ambaŭ ekkverelis sur la 
kampo, kaj car estis inter iii neniu 
savanto, unu frapis la alian kaj mort- 
igis lin. 7 Kaj jen leviĝis kontraŭ 
vian sklavinon la tuta familio, dirante : 
Eldonu la fratmortiginton, por ke ni 
mortigu lin pro la animo de lia frato, 
kiun li mortigis, kaj ni ekstermu 
ankaŭ la heredanton. Tiel iii volas 
estingi mian karbon, kiu ankoraŭ 
restis, por ne restigi al mia edzo 
nomon nek ian restajon sur la tero. 
8 Tiam la reĝo diris al la virino: 
Iru hejtnen, kaj mi donos ordonon

pri vi. 9 Sed la virino el Tekoa 
diris al la reĝo : Sur mi, mia sinjoro, 
ho reĝo, estu la krimo, kaj sur la 
domo de mia patro; sed la reĝo kaj 
lia trono estas senkulpaj. io Kaj 
la reĝo diris : Alkonduku al mi tiun, 
kiu parolas kontraŭ vi, kaj li ne plu 
tuśos vin. 11 Kaj śi diris : La reĝo 
volu memori pri la Eternulo, lia Dio, 
por ke la sangovenĝantoj ne faru pli 
da pereo kaj ne ekstermu mian filon. 
Li diris : Mi juras per la Eternulo, 
ke ne falos eć haro de via filo sur 
la teron. 12 Kaj la virino diris: 
Permesu, ke via sklavino diru vorton 
al mia sinjoro la reĝo. Li diris: 
Parolu. 13 Kaj la virino diris : Kial 
do vi tiel pensas pri la popolo de 
Dio ? eldirante tian vorton, la reĝo 
fariĝas kvazaŭ kulpulo, ke li ne re- 
venigas sian elpeliton. 14 Car ni 

I devas morti, kaj ni similas al akvo, 
kiu estas verŝata sur la teron kaj 
kiun oni ne povas enkolekti; sed Dio 
nevolaspereigianimon ; Li pripensas, 
ke forpuŝito ne estu forpuŝata ankaŭ 
de Li. 15 Nur nun mi venis, por 
diri tion al la reĝo, mia sinjoro, car la 
popolo min timigis ; sed via sklavino 
diris al si: Mi provos paroli al la reĝo ; 
eble la reĝo plenumos la vorton de sia 
sklavino ; 16 eble la reĝo aŭskultos, 
por savi sian sklavinon el la mano 
de tiu homo, kiu volas ekstermi min 
kaj mian filon kunę el la heredajo 
de Dio. 17 Kaj via sklavino diris 
al si: La vorto de mia sinjoro la reĝo 
donos trankvilecon ; ĉar kieł anĝelo 
de Dio, tiel estas mia sinjoro la reĝo, 
por distingi la bonon kaj malbonon; 
kaj la Eternulo, via Dio, estos kun vi. 
18 Tiam ekparolis la reĝo, kaj diris 
al la virino: Mi petas, kaŝu antaŭ mi 
nenion, pri kio mi demandos vin. 
Kaj la virino diris : Mia sinjoro la reĝo 
volu paroli. 19 Kaj la reĝo diris: 
Ću ne la mano de Joab estas kun vi 
en ĉio ci tio ? Kaj la virino respondis 
kaj diris : Vere, kieł vivas via animo, 
mia sinjoro, ho reĝo, ne estas eble 
dekliniĝi dekstren nek maldekstren 
de ćio, kion diris mia sinjoro la reĝo ; 
ĉar via sklavo Joab tion ordonis al 
mi, kaj li inspiris al via sklavino ĉiujn 
ĉi tiujn vortojn. 20 Por aliformigi 
la aspekton de la afero, via sklavo 
Joab tion faris ; sed mia sinjoro estas 
saĝa per saĝeco de anĝelo de Dio, 
kaj scias ćion, kio estas sur la tero.
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2i Tiam la reĝo diris al Joab: Jen 
mi tion faris ; iru do kaj revenigu la 
junulon Abśalom. 22 Joab ĵetis sin 
vizaĝaltere kaj adorkliniĝis, kaj dank- 
is la reĝon. Kaj Joab diris : Hodiaŭ via 
sklavo scias, ke mi akiris vian favoron, 
mia sinjoro, ho reĝo, ĉar la reĝo plen- 
Umis la vorton de sia sklavo. 23 Kaj 
Joab leviĝis, kaj iris en Geśuron, kaj 
venigis Abŝalomon en Jerusalemon. 
24 Sed la reĝo diris : Li reiru en sian 
domon, sed mian vizaĝon li ne vidu. 
Kaj Abŝalom revenis en sian domon, 
sed la vizaĝon de la reĝo li ne vidis.

25 En la tuta Izrael estis neniu 
homo tiel farnege bela, kieł Abśalom : 
de la plando de lia piedo ĝis lia verto 
estis en li nenia mallaŭdindaĵo. 
26 Kaj kiam li tondis sian kapon (li 
tondadis ĉiujare, car la haroj fariĝ- 
adis por li tro pezaj, kaj estis necese 
tondi), la haroj de lia kapo pezis 
ducent siklojn laŭ la reĝa pesilo. 
27 Al Abśalom naskiĝis tri filoj, kaj 
unu filino, kies nomo estis Tamar; 
śi estis virino belaspekta.

28 Abśalom restis en Jerusalem du 
jarojn, kaj la vizaĝon de la reĝo li ne 
vidis. 29 Kaj Abśalom sendis al 
Joab, por sendi lin al la reĝo ; sed tiu 
ne volis veni al li. Li sendis ankoraŭ 
duan fojon, sed tiu ne volis veni. 
30 Tiam li diris al siaj servantoj : 
Rigardu la kampoparton de Joab 
apud mia ; li havas tie hordeon ; iru, 
kaj forbruligu ĝin per fajro. Kaj 
la servantoj de Abśalom forbruligis 
la kampoparton per fajro. 31 Tiam 
Joab leviĝis, kaj venis al Abśalom 
en la domon, kaj diris al li: Kial viaj 
servantoj forbruligis per fajro mian 
kampoparton ? 32 Abśalom respond- 
is al Joab: Jen mi sendis al vi, 
por diri al vi: Venu ci tien, por ke mi 
sendu vin al la reĝo, por demandi, 
kial mi venis el Geśur; pli bonę 
estus por mi resti tie. Nun mi volas 
vidi la vizaĝon de la reĝo ; kaj se mi 
havas en mi krimon, li mortigu min. 
33 Kaj Joab iris al la reĝo, kaj diris al 
li tion ; kaj ci tiu alvokis Abśalomon, 
kiu venis al la reĝo, kaj adorkliniĝis 
vizaĝaltere antaŭ la reĝo ; kaj la reĝo 
kisis Abśalomon.
>| p* POST tio Abśalom havigis al 
I si ćaron kaj ĉevalojn kaj
* kvindek virojn, kiuj kuradis

antaŭ li. 2 Kaj Abśalom leviĝadis 
frue, kaj stariĝadis će la vojo al la

pordego ; kaj ĉiun homon, kiu havis 
plendon kaj iris al la reĝo por juĝo, 
Abśalom vokis al si, kaj diris al li: 
El kiu urbo vi estas ? Kaj kiam tiu 
respondis: Via sklavo estas el tiu 
aŭ tiu tribo de Izrael, 3 Abśalom 
diris al li: Via afero estas bona kaj 
justa, sed ne ekzistas por vi aŭs- 
kultanto će la reĝo. 4 Kaj plue 
Abśalom parolis : Ho, kiu farus min 
juĝisto en la lando, por ke al mi venu 
ćiu homo, kiu havas plendon aŭ juĝan 
aferon, kaj por ke mi faru al li juston ! 
5 Kaj kiam iu alproksimiĝis, por 
adorkliniĝi antaŭ li, li etendis sian 
manon, kaptis lin, kaj kisis lin. 
6 Tiel Abśalom agis kun ćiuj Izrael- 
idoj, kiuj iris por juĝo al la reĝo; kaj 
Abśalom śtele allogis al si la korojn 
de la Izraelidoj.

7 Atinginte la aĝon de kvardek jaroj, 
Abśalom diris al la reĝo: Permesu 
al mi iri kaj plenumi en Hebron mian 
sanktan promeson, kiun mi faris al la 
Eternulo ; 8 car sanktan promeson
faris via sklavo, kiam mi estis en 
Geśur en Sirio, nome : Se la Eternulo 
revenigos min en Jerusalemon, mi 
faros oferon al la Eternulo. 9 Kaj 
la reĝo diris al li: Iru en paco. Kaj 
li leviĝis, kaj iris Ĥebronon. 10 Kaj 
Abśalom sendis esplorrigardantojn 
al ćiuj triboj de Izrael kun la sekvanta 
instrukcio : Kiam vi aŭdos la sonon de 
trumpeto, tiam diru: Abśalom fariĝis 
reĝo en Ĥebron. 11 Kunę kun 
Abśalom iris ducent viroj el Jeru
salem; iii estis invititaj, kaj iris sen 
ia kulpa intenco, nenion sciante. 
12 Kaj Abśalom sendis inviti ankaŭ 
AHitofelon, la Giloanon, la konsiliston 
de David, el lia urbo Gilo, kiam li 
estis faranta la bućoferojn. Tiam la 
konspiro plifortiĝis, kaj la popolo ćiam 
pli kaj pli amase iris al Abśalom.

13 Durne venis raportanto al David, 
kaj diris : La koroj de la Izraelidoj 
turniĝis al Abśalom. 14 Tiam David 
diris al ćiuj siaj servantoj, kiuj estis 
kun li en Jerusalem : Leviĝu, kaj ni 
forkuru, car alie ni ne povos saviĝi 
kontraŭ Abśalom ; rapidu foriri, por 
ke li, rapidinte, ne atingu nin, ne 
venigu sur nin malfelićon, kaj ne 
pereigu la urbon per glavo. 15 Kaj 
la servantoj de la reĝo diris al la reĝo : 
Kion ajn elektos nia sinjoro la reĝo, 
ni estas viaj sklavoj. 16 Tiam la 
reĝo kaj lia tuta domo eliris piede,
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kaj la reĝo restigis la dek kromvir- 
inojn, por gardi la domon. 17 Kaj 
la reĝo, kun la tuta popolo, kiu sekvis 
lin, eliris ; kaj iii haltis će malproks- 
itna domo. 18 Kaj ćiuj liaj servantoj 
preteriris preter li, kaj ćiuj Keretidoj 
kaj Peletidoj, kaj ćiuj Gatanoj, sescent 
viroj, kiuj sekvis lin el Gat, preter
iris antaŭ la reĝo. 19 Kaj la reĝo 
diris al Itaj, la Gatano : Kial vi ankaŭ 
iras kun ni ? iru returne kaj restu 
kun la reĝo, ĉar vi estas fremdulo kaj 
vi estas elśirjta el via loko. 20 Kier
at! vi venis ; kaj ću mi povas hodiaŭ 
altrudi al vi la iradon kun ni ? mi 
iras, kien mi povas iri. Iru returne, 
kaj rekonduku viajn fratojn kun vi; 
favorkoreco kaj justeco estu al vi. 
21 Sed Itaj respondis al la reĝo kaj 
diris: Mi juras per la Eternulo kaj 
per mia sinjoro la reĝo: nur en tiu 
loko, en kiu estos mia sinjoro la reĝo, 
ću por vivo, ću por morto, nur tie 
estos via sklavo. 22 Tiam David 
diris al Itaj : Venu, kaj preteriru. 
Kaj preteriris Itaj, la Gatano, kaj 
ćiuj liaj viroj, kunę kun ćiuj infanoj, 
kiuj estis kun li. 23 Kaj ćiuj ploris 
per laŭta voĉo, kaj la tuta popolo 
preteriris. Kaj la reĝo transiris la 
torenton Kidron, kaj la tuta popolo 
iris antaŭen laŭ la vojo al la dezerto. 
24 Aperis ankaŭ Cadok, kunę kun 
ćiuj Levidoj, kiuj portis la keston de 
interligo de Dio; kaj iii starigis la 
keston de Dio; kaj Ebjatar staris 
pli alte, ĝis preteriris la tuta popolo 
el la urbo. 25 Kaj la reĝo diris al 
Cadok: Revenigu la keston de Dio 
en la urbon. Se mi akiros favoron 
de la Eternulo, tiam Li revenigos min 
kaj vidigos al mi ĝin kaj Sian loĝ- 
ejon ; 26 sed se Li diros : Vi ne
plaćas al Mi, tiam mi estas pi eta; 
Li faru kun mi, kieł plaćas al Li. 
27 Kaj la reĝo diris al la pastro 
Cadok : Vi estas antaŭvidema; reiru 
en paco en la urbon, kaj via filo 
Afiimaac, kaj Jonatan, filo de Ebjatar, 
ambaŭ viaj filoj, iru kun vi. 28 Vidu, 
mi restos sur la ebenajoj de la dez
erto, ĝis venos io de vi, por sciigi al 
mi. 29 Tiam Cadok kaj Ebjatar 
reportis la keston de Dio en Jerusal- 
emon, kaj iii tie restis.

30 Kaj David supreniris sur la 
monton de olivoj, irante kaj plorante ; 
lia kapo estis kovrita, kaj li iris nud- 
pieda; kaj la tuta popolo, kiu estis

kun li, kovris ćiu sian kapon kaj iris 
supren, senćese plorante. 31 Kiam 
oni diris al David, ke Aĥitofel estas 
inter la konspirantoj kun Absalom, 
David diris : Mi petas Vin, ho Etern
ulo, malsaĝigu la konsilon de Aĥi- 
tofel. 32 David venis sur la supron, 
kie oni adorkliniĝas al Dio; kaj jen 
renkonte al li iras Ĥuŝaj, la Arkano; 
lia vesto estas disśirita, kaj tero estas 
sur lia kapo. 33 Kaj David diris 
al li: Se vi iros kun mi, vi estos por 
mi ŝarĝo ; 34 sed se vi reiros en la
urbon, kaj diros al Absalom : Mi estos 
via sklavo, ho reĝo; kieł mi estis la 
sklavo de via patro delonge, tiel mi 
de nun estos via sklavo—tiam vi 
detruos por mi la konsilon de Aĥi- 
tofel. 35 Tie estos kun vi la pastroj 
Cadok kaj Ebjatar ; kaj ćion, kion vi 
aŭdos en la domo de la reĝo, diru al la 
pastroj Cadok kaj Ebjatar. 36 Jen 
tie estas kun iii iliaj du filoj, Aĥimaac 
će Cadok, kaj Jonatan će Ebjatar; 
per iii vi transsendos al mi ćion, kion 
vi aŭdos. 37 Kaj Ĥuŝaj, arniko de 
David, venis en la urbon. Ankaŭ 
Absalom venis Jerusalemon.
4 f KIAM David iom malsupren- 
n iris de la supro, jen venis al 
A li renkonte Ciba, la servanto 
de Mefibośet, kun paro da selitaj 
azenoj, sur kiuj estis ducent panoj 
kaj cent sekvinberaj kukoj kaj cent 
sekigitaj fruktoj kaj felsako kun vino. 
2 Kaj la reĝo diris al Ciba: Por kio 
tio estas kun vi ? Kaj Ciba respond
is : La azenoj estas por la domo 
de la reĝo, por raj di sur iii, kaj la 
pano kaj la fruktoj por la servantoj 
por manĝi, kaj la vino por trinki por 
la laciĝintoj en la dezerto. 3 Kaj 
la reĝo diris : Kie estas la filo de via 
sinjoro ? Ciba respondis al la reĝo: 
Li sidas en Jerusalem, car li diras: 
Nun la domo de Izrael redonos al mi 
la regnon de mia patro. 4 Tiam la 
reĝo diris al Ciba : Nun al vi apartenu 
ćio, kion havas Mefibośet. Kaj Ciba 
diris : Mi adorkliniĝas ; mi akiru vian 
favoron, mia sinjoro, ho reĝo.

5 Kiam la reĝo David venis ĝis 
Baĥurim, jen el tie eliras viro el 
la familio de la domo de Saul; lia 
nomo estis Śimei, filo dc Gera; 
elirante, li senćese insultadis. 6 Li 
jetis śtonojn sur Davidon kaj sur 
ĉiujn servantojn de la reĝo David; 
la tuta popolo kaj ćiuj fortuloj estis
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por Abśalom tendon sur la tegmento, 
kaj Abśalom eniris al la kromvirinoj 
de sia patro antaŭ la okuloj de ćiuj 
Izraelidoj. 23 La konsiloj de Ani- 
tofel, kiujn li donadis en tiu tempo, 
havis tian valoron, kieł se oni de- 
mandus la decidon de Dio; tiaj estis 
ćiuj konsiloj de Aĥitofel, kieł por 
David, tiel ankaŭ por Abśalom.

m KAJ Ahitofel diris al Abśa- 
/ lom : Permesu al mi elekti dek 
• du mil virojn, kaj mi leviĝos 

kaj postkuros Davidon en la nokto. 
{ 2 Mi atakos lin, kiam li estos laca kaj 
liaj manoj estos malfortaj ; mi ter- 

1 uros lin tiel, ke for kuros la tuta pop
olo, kiu estas kun li; tiam mi mortigos 
la reĝon solan. 3 Kaj mi revenigos 
la tutan popolon al vi; kiam revenos 
ćiuj, krom tiu, kiun vi serćas, tiam al 
la tuta popolo fariĝos paco. 4 Kaj 
la afero plaćis al Abśalom kaj al ćiuj 
plejaĝuloj de Izrael.

5 Tamen Abśalom diris: Alvoku 
ankoraŭ Ruśajon, la Arkanon, por ke 
ni aŭdu ankaŭ tion, kion li diros. 
6 Kiam Ĥuŝaj venis al Abśalom, 
Abśalom diris al li: Jen kion diris 
Aĥitofel; ću ni faru tion, kion li 
diris ? se ne, tiam diru vi. 7 Tiam 
Ĥuŝaj diris al Abśalom: Ne bona 
estas la konsilo, kiun donis Aĥitofel 
ći tiun fojon. 8 Kaj Ĥuŝaj diris 
plue : Vi konas vian patron kaj liajn 
virojn, ke iii estas fortuloj ; krom tio 
iii estas koleraj, kieł urso, de kiu oni 
forrabis la infanojn sur la kampo; 
kaj via patro estas sperta militisto, 
kaj li ne dormos nokte kun la popolo. 
9 Jen nun li kaŝiĝas en ia kaverno 
aŭ en ia alia loko. Se en la komenco 
iu el la niaj falos, kaj disvastiĝos la 
famo, ke havis malvenkon la popolo, 
kiu sekvas Abśalomon, 10 tiam eć 
la plej kuraĝa, kiu havas koron, sim- 
ilan al la koro de leono, senkuraĝ- 
iĝos; ćar la tuta Izrael scias, kieł 
fortaj estas via patro, kaj la militistoj, 
kiuj estas kun li. 11 Tial mi kon- 
silas : kolektu al vi la tutan Izraelon, 
de Dan ĝis Beer-Śeba, tian multegon, 
kieł la sablo apud la maro, kaj vi 
persone iru meze de iii. 12 Kaj ni 
atakos lin, en kiu ajn loko li trov- 
iĝos, kaj ni surfalos sur lin, kieł falas 
la roso sur la teron ; kaj el li, kun ćiuj 
viroj, kiuj estas kun li, ne restos eć 
unu. 13 Kaj se li enfermiĝos en 
urbo, tiam la tuta Izrael ĉirkaŭigos

dekstre kaj maldekstre de li. 7 Kaj 
tiel parolis Śimei, insultante: For, 
for, sangavidulo, malbonagulo ! 8 la 
Eternulo revenigis sur vin la tutan 
sangon de la domo de Saul, sur kies 
loko vi fariĝis reĝo, kaj la Eternulo 
transdonis la regnon en la manon 
de via filo Abŝalom ; tion vi havas pro 
via malboneco, ĉar vi estas sangavid- 
ulo. 9 Tiam Abiśaj, filo de Cerują, 
diris al la reĝo : Kial insultu tiu sen- 
viva hundo mian sinjoron, la reĝon ? 
permesu al mi iri kaj dehaki lian 
kapon. 10 Sed la reĝo diris : Kieł 
tio koncernas min kaj vin, filoj de 
Cerują ? li insultu; car la Eternulo 
diris al li: Insultu Davidon. Kiu 
povas diri: Kial vi tion faras ? 
11 Kaj David diris al Abiśaj kaj al 
ćiuj siaj servantoj : Jen mia filo, kiu 
eliris el mia interno, atencas mian 
animon ; tiom pli tion povas fari nun 
la Benjamenido; lasu lin, kaj li i 
insultu, car la Eternulo tion ordonis 
al li. 12 Eble la Eternulo vidos 
mian mizeron, kaj la Eternulo re- 
pagos al mi bonon anstataŭ lia hodiaŭa 
insultado. 13 Kaj David kun siaj 
homoj daŭrigis sian vojon. Kaj Śimei 
iris laŭladeklivo de la monto, kontraŭ 
li, iris kaj insultis, ĵetadis śtonojn 
sur lin, kaj śutadis sur lin teron. I 
14 La reĝo kaj la tuta popolo, kiu 
estis kun li, venis lacaj kaj ripozis 
tie.

15 Dumę Abśalom kaj ćiuj Izrael- 
idoj venis en Jerusalemon, kaj Aĥi- 
tofel kun li. 16 Kiam Ĥuŝaj, la 
Arkano, arniko de David, venis al 
Abśalom, li diris al Abśalom : Vivu 
la reĝo! vivu la reĝo I 17 Kaj 
Abśalom diris al Ĥuŝaj : Tia estas 
via amo al via arniko 1 kial vi ne 
iris kun via arniko ? 18 Sed Ĥuŝaj 
respondis al Abśalom: Ne, sed kiun 
elektis la Eternulo kaj ci tiu popolo 
kaj ćiuj Izraelidoj, al tiu mi apartenos, 
kaj kun li mi restos. 19 Due, kiun 
mi servos ? ću ne lian filon ? kieł mi 
servis vian patron, tiel mi estos al vi. 
20 Tiam Abśalom diris al Aĥitofel: 
Konsiliĝu inter vi, kion ni devas 
fari. 21 Kaj Aĥitofel diris al Abśa
lom : Eniru al la kromvirinoj de via 
patro, kiujn li restigis, por gardi la 
demon. Kiam ćiuj Izraelidoj aŭdos, 
ke vi abomenigis al vi vian patron, 
tiam fortiĝos la manoj de ćiuj, kiuj 
estas kun vi. 22 Tiam oni starigis 
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tiun urbon per ŝnuroj, kaj trenos ĝin 
en la riveron, ĝis ne restos tie eć 
śtoneto. 14 Tiam diris Abśalom kaj 
ćiuj Izraelidoj : La konsilo de Ĥuŝaj, 
la Arkano, estas pli bona, ol la konsilo 
de Aĥitofel. Sed la Eternulo decidis 
detrui la bonan konsilon de Aĥitofel, 
por ke la Eternulo venigu malfeliĉon 
sur Abŝalomon.

15 Kaj Ĥuŝaj diris al la pastroj 
Cadok kaj Ebjatar : Tiel kaj tiel kon
silis Aĥitofel al Abśalom kaj al la 
plejaĝuloj de Izrael, kaj tiel kaj tiel 
konsilis mi; 16 nun sendu rapide, 
kaj dirigu al David jenon : Ne pasigu 
ci tiun nokton sur la ebenajo de la 
dezerto, sed transiru, por ke ne pereu 
la reĝo, kaj la tuta popolo, kiu estas 
kun li. 17 Jonatan kaj Aĥimaac 
staris apud En-Rogel; servantino iris 
kaj sciigis al iii, por ke iii iru kaj 
sciigu al la reĝo David, ĉar iii ne 
devis sin montri kaj veni en la urbon. 
18 Sed ilin ekvidis iu junulo, kaj 
raportis al Abśalom ; durne iii arnbaŭ 
rapide iris, kaj venis en Baĥurimon 
en la domon de unu homo, sur kies 
korto troviĝis puto, kaj iii malsupren- 
iris tien. 19 Kaj lia edzino prenis 
kaj sternis kovrotukon super la 
aperturo de la puto kaj śutis sur gin 
grion, por ke oni nenion rimarku. 
20 Kiam la servantoj de Abśalom 
venis al la virino en la domon, kaj 
demandis, kie estas Aĥimaac kaj 
Jonatan, la virino respondis al iii: 
Ili iris trans la akvujon. Kaj iii 
serćis kaj ne trovis, kaj iii revenis 
Jerusalemon. 21 Kiam iii foriris, 
tiuj eliris el la puto, kaj iris kaj 
raportis al la reĝo David, kaj diris al 
David: Leviĝu, kaj transiru rapide 
la akvon, ĉar tiel kaj tiel konsilis 
kontraŭ vi Ahitofel. 22 Tiam lev- 
iĝis David, kaj la tuta popolo, kiu 
estis kun li, kaj iii transiris Jordanon 
antaŭ la mateniĝo; kaj restis neniu, 
kiu ne estus transirinta Jordanon. 
23 Kiam Aĥitofel vidis, ke oni ne 
plenumis lian konsilon, li selis azenon, 
leviĝis kaj iris al sia domo, en sian 
urbon, faris ordonojn pri sia domo, 
kaj sufokis sin kaj mortis; kaj oni 
enterigis lin en la tombo de lia patro.

24 Dumę David venis en Maĥana- 
imon, kaj Abśalom transiris Jor
danon, li kaj ĉiuj viroj de Izrael kun li. 
25 Kaj Amasan Abśalom starigis 
super la militistaro anstataŭ Joab ;

Amasa estis filo de viro, kies nomo 
estis Jitra, el Jizreel, kaj kiu envenis 
al Abigail, filino de Naĥaŝ, fratino de 
Cerują, patrino de Joab. 26 Kaj 
Izrael kaj Abśalom starigis tendare 
en la lando Gilead.

27 Kiam David venis en Mahana- 
imon, tiam śobi, filo de Naĥaŝ, el 
Raba de la Amonidoj, kaj Maĥir, filo 
de Amiel, el Lo-Debar, kaj Barzilaj, 
la Gileadano, el Roglim, 28 al- 
portis litojn kaj tapiśojn kaj argilajn 
vazojn, kaj tritikon kaj hordeon kaj 
farunon kaj rostitajn grajnojn, kaj 
fabojn kaj lentojn, ankaŭ rostitajn, 
29 kaj mielon kaj buteron kaj śafojn 
kaj fromaĝojn; iii alportis al David, 
kaj al la popolo, kiu estis kun li, por 
manĝi; ĉar iii diris : La popolo estas 
malsata kaj laca kaj soifa en la 
dezerto.
4 q DAVID prikalkulis la pop- 
I ZS olon, kiu estis kun li, kaj 

starigis super ĝi milestrojn 
kaj centestrojn. 2 Kaj David metis 
trionon de la popolo sub la disponon 
de Joab, kaj trionon sub la disponon 
de Abiśaj, filo de Cerują kaj frato de 
Joab, kaj trionon sub la disponon de 
Itaj, la Gatano. Kaj la reĝo diris al la 
popolo : Mi ankaŭ iros kun vi. 3 Sed 
la popolo diris : Ne iru ; car se ni eć 
forkuros, iii ne tre atentos nin; eć 
se duono de ni mortos, iii ne tre 
atentos nin ; sed vi estas kieł dek mil 
el ni; tial estas pli bonę, ke vi helpu 
nin el la urbo. 4 Tiam la reĝo 
diris al iii: Kion vi deziras, tion mi 
faros. Kaj la reĝo starigis apud la 
pordego, kaj la tuta popolo eliris 
laŭ centoj kaj miloj. 5 Kaj la reĝo 
ordonis al Joab kaj al Abiśaj kaj al 
Itaj : Estu singardaj kun la junulo 
Abśalom. Kaj la tuta popolo aŭdis, 
kieł la reĝo ordonis al ćiuj estroj 
koncerne Abśalomon. 6 Kaj la pop
olo eliris sur la kampon kontraŭ 
Izraelon, kaj fariĝis batalo en la 
arbaro de Efraim. 7 Kaj la popolo 
Izraela estis tie venkobatita de la 
servantoj de David, kaj tie estis 
granda venkobato en tiu tago : falis 
dudek mil. 8 La batalo disvastiĝis 
tie sur la tutan regionon; kaj la 
arbaro pereigis pli da homoj, ol 
ekstermis la glavo en tiu tago. 9 Kaj 
Abśalom renkontiĝis kun la servantoj 
de David ; Abśalom raj dis sur mulo. 
Kaj la mulo trafis sub interplektitajn
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II. SAMUEL 18. 10-33

branĉojn de granda kverko, kaj lia 
kapo alkroĉiĝis al la kverko, kaj li 
ekpendis inter la ćielo kaj la tero ; 
kaj la mulo, kiu estis sub li, forkuris. 
io Tion ekvidis unu homo, kaj sciigis 
al Joab, kaj diris : Jen mi vidis Abśa- 
lomon, kiu pendas de kverko. 11 Kaj 
Joab diris al la homo, kiu raportis al 
li: Se vi vidis, kial do vi ne batis lin 
tie sur la teron ? mi donus al vi dek 
arĝentajn monerojn kaj unu zonon. 
12 Sed la homo diris al Joab : Se vi 
donus en miajn manojn eć mil ar- 
ĝentajn monerojn, mi ne etendus mian 
manon kontrafi la filo de la reĝo; 
ĉar antaŭ niaj oreloj la reĝo ordonis al 
vi kaj al Abiśaj kaj al Itaj, dirante : 
Gardu al mi la junulon Abśalom. 
13 Kaj se mi farus falsaĵon kontraŭ 
mia animo, nenio kaŝiĝus antaŭ 
la reĝo, kaj vi starus flankę. 14 Joab 
diris : Mi ne perdos tempon kun vi. 
Kaj li prenis en sian manon tri lancojn, 
kaj enpikis ilin en la koron de Ab
śalom, kiam ĉi tiu ankoraŭ estis viv- 
anta inter la branćoj de la kverko. 
15 Poste dek junuloj armilportistoj 
de Joab ĉirkaŭis Abśalomon, batis, 
kaj mortigis lin. 16 Tiam Joab 
ekblovis per trumpeto, kaj la popolo 
ćesis postkuri la Izraelidojn; car 
Joab haltigis la popolon. 17 Kaj oni 
prenis Abśalomon kaj ĵetis lin en la 
arbaro en grandan kavon, kaj oni 
metis super li tre grandan amason 
da śtonoj ; kaj ćiuj Izraelidoj forkuris 
ćiu al sia tendo. 18 Sed Abśalom 
ankorafi dum sia vivo starigis al si 
monumenton, kiu troviĝas en la 
Valo de la Reĝo; ĉar li diris: Mi 
ne havas filon, kiu memorigus pri 
mia nomo; kaj li nomis la monu
menton per sia nomo. Kaj oni 
nomas ĝin ĝis nun monumento de 
Abśalom.

19 Aĥimaac, filo de Cadok, diris: 
Mi kuros, kaj sciigos al la reĝo, ke la 
Eternulo faris al li juston kontrafi 
liaj malamikoj. 20 Sed Joab diris 
al li: Ne bona sciiganto vi estos 
hodiaŭ; vi sciigos en alia tago, kaj 
hodiaŭ ne sciigu, car mortis la filo 
de la reĝo. 21 Kaj Joab diris al 
Etiopo : Iru, diru al la reĝo, kion vi 
vidis. La Etiopo adorkliniĝis antafi 
Joab kaj ekkuris. 22 TamenAĥima- 
ac, filo de Cadok, parolis plue, kaj 
diris al Joab : Kio ajn estos, permesu 
ankaŭ al mi kuri post la Etiopo.

Sed Joab diris : Por kio vi kuros, mia 
filo ? venu, la sciigo ne estos agrabla. 
23 Kaj li diris: Kio ajn estos, mi 
kuros. Kaj tiu diris al li : Kuru. Kaj 
Aĥimaac ekkuris lafi la vojo de la 
ebenajo, kaj kurantaŭiĝis antaŭ la 
Etiopon.

24 David sidis inter la du pordeg- 
oj ; kaj la gardostaranto iradis sur 
la tegmento de la pordego, super la 
muro, kaj, levinte siajn okulojn, li 
ekvidis, ke jen iu viro sola kuras. 
25 Kaj la gardostaranto ekkriis, kaj 
raportis al la reĝo. Kaj la reĝo 
diris: Se li estas sola, tiam bona 
sciigo estas en lia buśo. Kaj dum 
tiu ĉiam pli alproksimiĝadis, 26 la 
gardostaranto ekvidis, ke ankorafi 
alia viro kuras ; kaj la gardostaranto 
ekkriis al la pordegisto, kaj diris: 
Jen ankoraŭ iu viro sola kuras. Kaj 
la reĝo diris: Ankaŭ ci tiu havas 
bonan sciigon. 27 La gardostar
anto diris : Mi vidas la kuradon de la 
unua, ĝi estas kieł la kurado de 
Aĥimaac, filo de Cadok. Kaj la reĝo 
diris : Li estas bona homo, kun bona 
sciigo li venas. 28 Kaj Aĥimaac 
ekkriis, kaj diris: Paco al la reĝo I 
Kaj li adorkliniĝis antaŭ la reĝo 
vizaĝaltere, kaj diris : Benata estu la 
Eternulo, via Dio, kiu transdonis la 
homojn, kiuj levis sian manon kontrafi 
mian sinjoron la regon. 29 Kaj la 
reĝo diris : Ću bonc fartas la junulo 
Abśalom ? Aĥimaac respondis: Mi 
vidis grandan tumulton, kiam Joab 
sendis la servanton de la reĝo kaj vian 
sklavon, kaj mi ne scias, kio estis. 
30 Tiam la reĝo diris : Deturniĝu, kaj 
stariĝu tie. Kaj li deturniĝis, kaj 
starigis. 31 Kaj jen venis la Etiopo, 
kaj la Etiopo diris : Bonan sciigon mi 
alportas al mia sinjoro la reĝo; la 
Eternulo hodiafi faris al vi juston 
kontraŭ ĉiuj, kiuj leviĝis kontrafi vin. 
32 Kaj la reĝo diris al la Etiopo: 
Cu bonę fartas la junulo Abśalom? 
La Etiopo respondis : Kio fariĝis al 
la junulo, tio fariĝu al la malamikoj 
dc mia sinjoro la reĝo, kaj al ćiuj, kiuj 
malbonintence leviĝis kontrafi vin.
33 Tiam la reĝo malĝojiĝis, kaj li 
foriris en la superpordegan ćambr- 
eton, kaj ekploris. Kaj, irante, li 
parolis : Mia filo Abśalom, mia filo, 
mia filo Abśalom ! ho, sc mi mortus 
anstatafi vi, Abśalom, mia filo, mia 
filo!
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19. 1-26 II. SAMUEL

*1 fl ON1 sciigis al Joab : Jen la 
I reĝo ploras kaj malĝojas pri 

Abśalom. 2 Kaj la triumfo 
en tiu tago fariĝis funebro por la 
tuta popolo ; car la popolo aŭdis en tiu 
tago, ke la reĝo malĝojas pri sia filo. 
3 Kaj la popolo kvazaŭ ŝtelmaniere 
iris en tiu tago en la urbon, kieł 
śtelmaniere iras homoj hontigitaj 
per tio, ke iii forkuris el batalo. 
4 Kaj la reĝo kovris sian vizaĝon, 
kaj la reĝo kriadis laŭte: Mia filo 
Abśalom, Abśalom, mia filo, mia filo ! 
5 Tiam Joab venis al la reĝo en la 
domon, kaj diris: Vi malhonoris 
hodiaŭ la vizaĝon de ćiuj viaj serv- 
antoj, kiuj savis hodiaŭ vian animon 
kaj la animon de viaj filoj kaj de viaj 
filinoj kaj la animon de viaj edzinoj 
kaj la animon de viaj kromvirinoj ; 
6 ĉar vi amas viajn malamikojn, kaj 
malamas viajn amantojn; car vi 
montris hodiaŭ, ke ne ekzistas por 
vi estroj nek sklavoj. Mi komprenas 
hodiaŭ, ke se Abśalom vivus kaj ni 
ćiuj hodiaŭ mortus, tio plaćus al vi. 
7 Leviĝu do, eliru kaj parolu ion al la 
koro de viaj servantoj ; ĉar mi Juras 
per la Eternulo, se vi ne eliros, en ci 
tiu nokto ne restos eć unu homo će 
vi; kaj tio estos por vi pli malbona, 
ol ćiuj malbonoj, kiuj trafis vin de via 
juneco ĝis nun. 8 Tiam la reĝo 
leviĝis, kaj sidiĝis ĉe la pordego. 
Kaj oni sciigis al la tuta popolo, 
dirante: Jen la reĝo sidas će la 
pordego. Kaj la tuta popolo venis 
antaŭ la reĝon.
Sed la Izraelidoj forkuris ćiu en sian 

tendon. 9 Kaj la tuta popolo dis- 
putadis inter si en ćiuj triboj de Izrael, 
dirante: La reĝo savis nin el la 
manoj de niaj malamikoj, li savis nin 
el la manoj de la Filiśtoj ; kaj nun li 
forkuris el sia lando pro Abśalom I 
10 Kaj Abśalom, kiun ni sanktoleis 
super ni, mortis en la batalo. Kial 
do vi nun hezitas revenigi la reĝon ?

11 Durne la reĝo David sendis al la 
pastroj Cadok kaj Ebjatar, por diri: 
Parolu kun la plejaĝuloj de Jehuda, 
kaj diru: Kial vi volas esti la lastaj 
koncerne la revenigon de la reĝo en 
lian domon, kiam la paroloj de la tuta 
Izrael jam venis al la reĝo en lian 
domon ? 12 Vi estas miaj fratoj,
vi estas mia osto kaj mia karno; kial 
do vi devas esti la lastaj će la revenigo 
de la reĝo ? 13 Kaj al Amasa

1 diru: Vi estas ja mia osto kaj mia 
karno; tiel kaj pli punu min Dio, se 
vi ne estos će mi por ćiam militestro 
anstataŭ Joab. 14 Kaj li inklin- 
igis la koron de ĉiuj viroj de Jehuda 
kieł unu viron; kaj iii sendis al la 
reĝo, kaj diris: Revenu vi kaj ćiuj 
viaj servantoj. 15 Kaj la reĝo re- 
venis ; li venis al Jordan ; kaj la viroj 
de Jehuda venis en Gilgalon, por iri 
renkonte al la reĝo, por akompani la 
reĝon trans Jordanon.

16 Tiam Śimei, filo de Gera, la 
Benjamenido, el Baĥurim, rapide 
iris kun la viroj de Jehuda renkonte 
al la reĝo David. 17 Kun li estis 
mil viroj el Benjamen, ankaŭ Ciba, 
servanto de la domo de Saul, kaj liaj 
dek kvin filoj kaj liaj dudek serv- 
antoj kun li; kaj iii transiris Jor
danon antaŭ la regon. 18 La pramo 
transiradis, por transveturigi la fam; 
ilion de la reĝo, kaj fari tion, kion li 
deziros; tiam śimei, filo de Gera, 
falis antafi la reĝo, kiam ći tiu trans- 

I iris Jordanon. 19 Kaj li diris al la 
reĝo : Mia sinjoro ne kalkulu tion al 
mi kieł krimon, kaj ne rememoru 
tion, kion malbonagis via sklavo en 
tiu tago, kiam mia sinjoro la reĝo 
eliris el Jerusalem, kaj la reĝo ne 
mętu tion en sian koron. 20 Car 
via sklavo konscias, ke mi pekis; 
kaj nun vi venis la unua el la tuta 
domo de Jozef, por iri renkonte al 
mia sinjoro la reĝo. 21 Tiam ekpar; 
olis Abiśaj, filo de Cerują, kaj 
diris: Cu efektive śimei ne estos 
mortigita pro tio, ke li insultis la 
sanktoleiton de la Eternulo ? 22 Sed 
David diris: Kieł tio koncernas min 
kaj vin, filoj de Cerują, ke vi hodiaŭ 
malhelpas min ? ĉu hodiaŭ oni poyas 
iun mortigi en Izrael ? ću mi ne scias, 
ke mi nun estas reĝo super Izrael ? 
23 Kaj la reĝo diris al Simei : Vi ne 
mortos. Kaj la reĝo ĵuris al li.

24 Ankaŭ Mefibośet, ido de Saul, 
iris renkonte al la reĝo. Li ne ord- 
igis siajn piedojn kaj ne ordigis sian 
barbon kaj ne lavis siajn vestojn, de 
post la tago, kiam la reĝo foriris, 
ĝis la tago, kiam li bonfarte revenis. 
25 Kiam li venis Jerusalemon ren
konte al la reĝo, la reĝo diris al H '• 
Kial vi ne iris kun mi, Mefibośet • 
26 Ci tiu respondis: Mia sinjoro, ho 
reĝo ! mia servanto min trompis; 

i ĉar via sklavo diris: Selu al mi azenon,
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II. SAMUEL 19. 27—20. 8

por ke mi rajdu sur ĝi kaj mi iru kun 
la reĝo; ĉar via sklavo estas lama. 
27 Sed li kalumniis kontraŭ via sklavo 
al mia sinjoro la tego; tamen vi, mia 
sinjoro, ho reĝo, estas kieł anĝelo de 
Dio; agu, kieł plaćas al vi. 28 Ćar 
la tuta domo de mia patro meritis 
morton antaŭ mia sinjoro la reĝo; 
vi tamen metis vian sklavon inter 
tiujn, kiuj manĝas te via tablo. 
Kian justecon mi do ankoraŭ bezon- 
as ? kaj kion mi havas por plendi al 
la reĝo ? 29 Kaj la reĝo diris al li: i
Kial vi parolas ankoraŭ pri viaj 
aferoj ? mi jam diris, ke vi kaj Ciba 
dividu inter vi la kampojn. 30 Sed 
Mefibośet diris al la reĝo : Li prenu eć 
ćion, post kiam mia sinjoro la reĝo 
venis bonfarte en sian domon.

31 Ankaŭ Barzilaj, la Gileadano, 
venis el Roglim, kaj akompanis la 
reĝon trans Jordanon, por konduki 
lin transe de Jordan. 32 Barzilaj 
estis tre maljuna; li havis la aĝon de 
okdek jaroj. Li donadis manĝajon 
al la reĝo,.kiam ći tiu estis en Maha- 
naim, ćar li estis homo tre bonstata 
33 Kaj la reĝo diris al Barzilaj : Iru 
kun mi, kaj mi zorgados pri vi će mi 
en Jerusalem. 34 Sed Barzilaj diris 
al la reĝo : Kieł longe mi havas an- 
koraŭ por vivi, ke mi iru kun la reĝo 
Jerusalemon ? 35 Mi havas nun la
agon de okdek jaroj ; ću mi povas 
distingi inter bono kaj malbono ? 
ću via sklavo sentos la guston de tio, 
kion mi manĝos aŭ kion mi trinkos ? 
ću mi povas ankoraŭ kompreni la 
voĉon de kantistoj kaj kantistinoj ? 
por kio via sklavo estu ŝarĝo por mia 
sinjoro la reĝo ? 36 lomete iros
via sklavo kun la reĝo trans Jor-
danon; por kio la reĝo volas rekom- 
penci min per tia rekompenco ? 
37 Permesu al via sklavo, ke mi 
reiru, kaj ke mi mortu en mia urbo, će 
la tombo de mia patro kaj mia patrino. 
Sed jen via sklavo Kimham iru kun 
mia sinjoro la reĝo; kaj faru por li 
tion, kio plaćos al vi. 38 Kaj la 
reĝo diris: Kimham iru kun mi, kaj 
mi faros por li tion, kio estos agrabla 
al vi; kaj ćion, kion vi deziros de mi, 
mi faros por vi. 39 La tuta popolo 
transiris Jordanon, kaj ankaŭ la reĝo 
transiris. Kaj la reĝo kisis Barzil- 
ajon kaj benis lin, kaj ći tiu reiris 
al sia loko.

40 La reĝo transiris en Gilgalon,

kaj Kimham iris kun li; kaj la tuta 
popolo Juda akompanis la regon, kaj 
ankaŭ duono de la popolo Izraela. 
41 Sed jen ćiuj Izraelidoj venis al la 
reĝo, kaj diris al la reĝo : Kial stelis 
vin niaj fratoj la Judoj, kaj trans- 
kondukis trans J ordanon la reĝon kaj 
lian familion kaj ĉiujn liajn virojn kun 
li ? 42 Tiam ćiuj Judoj respondis
al la Izraelidoj : Car la reĝo estas 
nia parenco; kaj kial tio ćagrenas 
vin ? ću ni ion manĝis de la reĝo, 
aŭ ću li donis al ni donacojn ? 
43 Kaj la Izraelidoj respondis al la 
Judoj kaj diris : Dek partojn ni havas 
en la reĝo; kaj eć en David ni havas 
pli grandan parton ol vi; kial do vi 
malśatis nin ? ću ne ni la unuaj ekpar-
olis pri revenigo de nia reĝo ? Sed 
la vortoj de la J udój estis pli ob- 
stinaj, ol la vortoj de la Izraelidoj.

TROVIGIS tie viro malbon- 
X ■ I aga, kies nomo estis Seba, 

filo de Biĥri, Benjamenido; 
li ekblovis per trumpeto, kaj diris: 
Ni ne havas parton en David, ni ne 
havas heredaĵon en la filo de Jiśaj : 
iru, Izraelidoj, ćiu en sian tendon. 
2 Kaj ćiuj Izraelidoj foriris de David, 
kaj sekvis Ŝeban, filon de Bihri; sed 
la Judoj restis fidelaj al sia reĝo, de 
Jordan ĝis Jerusalem.

3 Kiam David venis en sian domon 
en Jerusalem, la reĝo prenis la dek 
kromvirinojn, kiujn li restigis, por 
gardi la domon, kaj metis ilin en 
gardejon ; li donadis al iii vivrimedojn, 
sed li ne envenadis al iii. Kaj iii 
restis ślositaj ĝis la tago de sia morto, 
vivante kieł vidvinoj.

4 Kaj la reĝo dirisal Amasa: Kun- 
voku al mi la Judojn por la tria tago, 

i kaj vi ankaŭ venu ĉi tien. 5 Amasa 
Iiris, por kunvoki la Judojn; sed li 
malfruis la templimon, kiu estis des- 
tinita al li. 6 Tiam David diris al 
Abiśaj : Nun Seba, filo de Bihri, faros 
al ni pli da malbono, ol Abśalom; 
prenu do vi la servantojn de yia 
sinjoro, kaj postkuru lin, por ke li ne 
trovu fortikigitajn urbojn kaj ne 
sirmu sin kontraŭ niaj okuloj. 7 Kaj 
eliris post li la viroj de Joab kaj 
la Keretidoj kaj la Peletidoj kaj ciuj 
fortuloj ; kaj iii eliris el Jerusalem, 

•: por postkuri Śeban, filon de Bihri. 
; 8 Kiam iii estis će la granda stono, 

। kiu troviĝas en Gibeon, Amasa yems 
, antaŭ ilin. Joab havis sur si striktan
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20. 9—21. 9 II. SAMUEL
veston, kaj sur ĝi estis zonita glavo, 
kiu pendis en la glavingo ĉe lia lumbo 
kaj facile povis eliri kaj eniri. 9 Kaj
Joab diris al Amasa : Kieł vi fartas, 
mia frato ? Kaj per la dekstra mano 
Joab prenis la barbon de Amasa, por 
kisi lin. 10 Amasa ne atentis la 
glavon, kiu estis en la mano de Joab ; 
kaj ci tiu frapis lin per ĝi en la ventron 
tiel, ke liaj internaĵoj elŝutiĝis sur la 
teron, kaj sen ripetita frapo li mortis. 
Poste Joab kaj lia frato Abiśaj 
postkuris Śeban, filon de Biĥri. 
u Ĉe la mortigito staris viro el la 
servantoj de Joab, kaj diris : Kiu amas 
Joabon kaj kiu estas por David, tiu 
sekvu Joabon. 12 Amasa kuśis rul- 
ita en sango meze de la vojo. Kiam 
tiu viro vidis, ke ćiuj haltadis, li 
fortrenis Amasan de la vojo sur la 
kampon kaj jetis sur lin veston, ĉar li 
vidis, ke ĉiu, kiu venis al li, haltis. | 

Eternulo respondis: Tio estas pro 
Saul kaj pro la sangavida domo, pro 

13 Kiam li estis forigita for de la tio, ke li mortigis la Gibeonanojn. 
vojo, ciuj iris post Joab, por postkuri 2 Tiam la reĝo alvokis la Gibeon- 

ai?OJ-n) kaj parolis kun iH (Kaj Ia 
Gibeonanoj estis ne el la-Izraelidoj, 
sed el la restajoj de la Amoridoj ; kaj 
la Izraelidoj juris al iii, sed Saul penis 
ekstermi ilin pro sia fervoro por la 
Izraelidoj kaj Judoj.) 3 Kaj David 
diris al la Gibeonanoj : Kion mi faru 
por vi, kaj per kio mi pekliberiĝu, 
por ke vi benu la heredajon de la 
Eternulo ? 4 La Gibeonanoj diris
al li: Ni ne postulas arĝenton aŭ 
oron de Saul kaj de lia domo; kaj ni 
ne volas, ke oni iun mortigu en Izrael. 
Kaj la reĝo diris : Kion vi diros, tion 
mi faros por vi. 5 Tiam iii diris al 
la reĝo: Pro tiu homo, kiu nin pere- 
igis, kaj kiu atencis kontraŭ ni, por 
nin ekstermi, por ke nenio restu el 
ni en ćiuj limoj de Izrael, 6 oni 
donu al ni sep virojn el liaj filoj, 
kaj ni pendigu ilin antaŭ la Eternulo 
en Gibea de Saul, la elektito de la

Ŝeban, filon de Biĥri. 14 ĉi tiu
trairis ĉiujn tribojn de Izrael, ĝis 
Abel kaj Bet-Maaĥa, kaj ĉiuj Beriidoj ; 
kaj oni kolektiĝis, kaj sekvis lin. 
15 Kaj ili venis, kaj eksieĝis lin en 
Abel-Bet-Maaĥa, kaj ŝutis ĉirkaŭ 
la urbo remparon, kiu atingis la 
muron; kaj la tuta popolo, kiu estis 
kun Joab, komencis detrui, por faligi 
la muron. 16 Tiam ekkriis unu
saĝa virino el la urbo: Aŭskultu, 
aŭskultu; diru, mi petas, al Joab, 
ke li alproksimiĝu ĉi tien, por ke mi 
parolu kun li. 17 Kiam li alproks- 
imiĝis al ŝi, la virino diris: Ĉu vi 
estas Joab ? Li respondis : Mi. Kaj 
śi diris al li: Aŭskultu la vortojn de 
via sklavino. Li respondis : Mi aŭs- 
kultas. 18 Tiam śi diris : En antaŭaj 
tempoj oni diradis: Demandu la 
Abelanojn, kaj konforme al tio decidu.
19 Mi estas unu el la pacemaj kaj 
fidelaj urboj de Izrael; vi volas ruinigi 
urbon kaj patrinon en Izrael; por 
kio vi volas ekstermi posedaĵon de la 
Eternulo ? 20 Tiam Joab respondis 
kaj diris: Mi tute, tute ne intencas

Eternulo. Kaj la reĝo diris: Mi 
donos. 7 Sed la reĝo indulgis Mefi- 
bośeton, filon de Jonatan, filo de 
Saul, pro la juro antaŭ la Eternulo, 
kiu ekzistis inter iii, inter David kaj 
Jonatan, filo de Saul. 8 Kaj la reĝo 
prenis Armonin kaj Mefibośeton, la du 
filojn de Ricpa, filino de Aja, kiujn 

------ -----  śi naskis al Saul, kaj la kvin filojn 
manon kontraŭ la reĝon David; de Mifial, filino de Saul, kiujn śi 
donu lin solan, kaj mi foriros de la naskis al Adriel, filo de Barzilaj, 
urbo. Kaj la virino diris al Joab: . la Mefiolatano. 9 Kaj li transdonis 
Jen lia kapo estos jetita al vi trans ilin en la manojn de la Gibeonanoj,

ekstermi kaj ruinigi; 21 ne tia 
estas la afero; sed unu viro de la 
monto de Efraim—Śeba, filo de 
Bifiri, estas lia nomo—levis sian 

la muron. 22 Kaj la virino venis al 
la tuta popolo kun sia saga parolo; 
kaj iii dehakis la kapon de śeba, 
filo de Bifiri, kaj jetis al Joab. Tiam 
li ekblovis per trumpeto, kaj oni for- 
iris de la urbo ćiu al sia tendo; kaj 
Joab revenis Jerusalemon al la reĝo.

23 J oab estis super la tuta militistaro 
de Izrael; kaj Benaja, filo de Jehojada, 
super la Keretidoj kaj la Peletidoj; 
24 kaj Adoram super la impostoj ; 
kaj Jehośafat, filo de Afiilud, estis 
kronikisto ; 25 kaj Ŝeva estis skrib-
isto; kaj Cadok kaj Ebjatar estis 
pastroj ; 26 ankaŭ Ira, la Jairano,
estis pastro ĉe David.

*j ESTIS malsato en la tempo 
X. I de David durn tri jaroj, jaron 
" x post jaro. Kaj David faris 
demandon će la Eternulo; kaj la 
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kaj ĉi tiuj pendigis ilin sur la monto 
antaŭ la Eternulo. Tiel iii falis 
sepope kunę ; iii estis mortigitaj en la 
unuaj tagoj de la rikolto, en la kom- 
enco de la rikolto de hordeo. io Ti- 
am Ricpa, filino de Aja, prenis 
sakon, kaj etendis ĝin super si će la 
roko, de la komenco de la rikolto ĝis 
ekpluvis sur ilin el la cielo; kaj śi ne 
permesis, ke la birdoj de la cielo 
ripozu sur iii tage, nek la kampaj 
bestoj nokte. n Oni raportis al 
David, kion faris Ricpa, filino de Aja 
kaj kromvirino de Saul. 12 Tiam 
David iris, kaj prenis la ostojn de Saul 
kaj la ostojn de lia filo Jonatan de la 
loĝantoj de Jabeś en Gilead, kiuj 
forśtelis ilin el la strato de Bet-Śan, 
kie pendigis ilin la Filiśtoj en la tago, 
kiam la Filiŝtoj venkobatis Saulon 
sur Gilboa. 13 Kaj li forportis de 
tie la ostojn de Saul kaj la ostojn de 
lia filo Jonatan; kaj oni kunigis ilin 
kun la ostoj de la pendigitoj. 14 Kaj 
oni enterigis la ostojn de Saul kaj 
de lia filo Jonatan en la tero de 
Benjamen, en Cela, en la tombo de 
lia patro Kiś; kaj oni faris ćion, kion 
ordonis la reĝo. Post tio Dio re- 
paciĝis kun la tero.

15 Estis denove milito inter la 
Filistoj kaj la Izraelidoj. Kaj iris 
David kunę kun siaj servantoj, kaj 
batalis kontraŭ la Filiśtoj. Kaj 
Dayid laciĝis. 16 Jiśbi-benob, el 
la infanoj de giganto, li, kies lanco 
havis la pezon de tricent sikloj da 
kupro, kaj kiu estis zonita per nova 
glavo, intencis mortigi Davidon. 
17 Sed venis kun helpo Abiśaj, filo 
de Cerują, kaj li frapis la Filiśton kaj 
niortigis lin. Tiam la viroj de David 
ĵuris al li, dirante: Vi devas ne plu 
iri kun ni en militon, por ke ne 
estingiĝu la lucerno de Izrael.

18 Post tio estis denove milito 
kontraŭ la Filiśtoj en Gob; tiam 
Sibĥaj, la Ĥuŝaido, mortigis Safon, 
kiu estis el la infanoj de la giganto. 
19 Kaj denove estis milito kontraŭ 
la Filiśtoj en Gob; kaj Elĥanan, filo 
de Jaare - Orgim, Bet - Leĥemano, 
mortigis Goljaton, la Gatanon, će kiu la 
tenilo de lia lanco estis kieł rultrabo 
de teksisto. 20 Kaj denove estis 
milito en Gat; tie estis viro tre 
altkreska, kiu havis sur la manoj kaj 
sur la piedoj po ses fingroj, sumę 
dudek kvar; li ankaŭ naskiĝis al la 

giganto. 21 Kiam li insultis Izrael- 
on, lin mortigis Jonatan, filo de 
Śimea, frato de David. 22 Tiuj 
kvar naskiĝis al la giganto en Gat, 
kaj iii falis de la mano de David kaj 
de la mano de liaj servantoj.

rj KAJ David eldiris antaŭ la 
X. Eternulo la vortojn de la 
“ " sekvanta kanto, kiam la Etern
ulo lin savis el la manoj de ćiuj liaj 
malamikoj kaj el la mano de Saul. 
2 Li diris :

La Eternulo estas mia Roko, kaj 
mia fortikajo, kaj mia Savanto.

3 Dion, mian Rokon, mi fidas ;
Mia śildo, kaj la korno de mia 

savo, mia fortigo, kaj mia rifuĝ- 
ejo;

Mia Savanto, kiu helpas min 
kontraŭ maljusteco.

4 Mi vokas al la Eternulo, la 
glorinda;

Kaj mi saviĝas de miaj malamikoj.
5 ĉar ĉirkaŭis min la ondoj de la 

morto,
Torentoj pereigaj min teruris ;

6 La śnuroj de Śeol min ĉirkaŭis ; 
La retoj de la morto min atingis.

7 En mia premiteco mi vokis la 
Eternulon,

Kaj al mia Dio mi vokis ;
Kaj el Sia templo Li aŭdis mian 

voĉon,
Kaj mia krio atingis Liajn orel- 

ojn.
8 Ektremis kaj ekskuiĝis la tero, 

La fundamentoj de la cielo ek- 
moviĝis

Kaj ekŝanceliĝis, ĉar Li koleris.
9 Leviĝis fumo el Lia nazo,

Kaj ekstermanta fajro el Lia 
buśo;

Karboj ekflamis de ĝi.
10 Li klinis la ćielon kaj iris mal- 

supren,
Kaj densa mallumo estis sub 

Liaj piedoj.
11 Kaj Li ekrajdis sur kerubo kaj 

ekfiugis,
Kaj Li portiĝis sur la flugiloj de la 

vento.
12 Li ĉirkaŭigis Sin per mallumo 

kieł per tendo,
Per densaj nuboj, plenaj de akvo.

13 De la brilo antaŭ Li
Ekbrulis karboj per fajro.

14 El la cielo ektondris la Eternulo, 
Kaj la Plejaltuło aŭdigis Sian 

voĉon.
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15 Li jetis sagojn, kaj dispelis ilin; ■ 

fulmon, kaj konfuzis ilin.
16 Kaj malkovriĝis la kuśujoj de la 

maro,
Nudiĝis la fundamentoj de la 

universo,
De la minaca voĉo de la Eternulo, 
De la kolera spirado de Lia nazo.

17 Li etendas el supre la brakon, kaj 
prenas min;

Li eltiras min el grandaj akvoj ;
18 Li savas min de mia potenca 

malamiko,
De miaj malamantoj, car iii estas 

pli fortaj ol mi.
19 Ili atingis min en la tago de mia 

malfelićo;
Sed la Eternulo fariĝis mia 

subteno.
20 Kaj Li elkondukis min en vastan 

lokon;
Li liberigis min, car Li estas 

favora al mi.
21 La Eternulo rekompencas min 

laŭ mia justeco;
Laŭ la pureco de miaj manoj Li 

repagas al mi.
22 Car mi min tenis je la vojoj de 

la Eternulo,
Kaj mi ne faris malbonon antaŭ 

mia Dio.
23 Ĉar ĉiuj Liaj leĝoj estis antaŭ mi, 

Kaj Liajn ordonojn mi ne for- 
igis de mi.

24 Mi estis senkulpa antaŭ Li, 
Kaj mi gardis min, ke mi ne 

pęku.
25 Kaj la Eternulo rekompencis min 

laŭ mia justeco,
Lati mia pureco antaŭ Liaj 

okuloj.
2Ó Kun favorkorulo Vi estas favor- 

kora,
Kun piulo Vi estas pia ;

27 Kun purulo Vi agas laŭ lia 
pureco,

Kaj kun maliculo laŭ lia maliceco.
28 Popolon humilan Vi helpas ;

Kaj per Viaj okuloj Vi malalt- 
igas la fierulojn.

29 Car Vi estas mia lumilo, ho 
Eternulo;

La Eternulo lumigas mian mal- 
lumon.

30 Car kun Vi mi forkurigas milit- 
istaron;

Kun mia Dio mi transsaltas 
muron.

31 La vojo de Dio estas perfekta ;
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La parolo de la Eternulo estas 
tutę pura;

Li estas śildo por ćiuj, kiuj Lin 
fidas.

32 Car kiu estas Dio, krom la 
Eternulo ?

Kaj kiu estas Roko, krom nia 
Dio ?

33 Dio fortikigas min per forto ;
Kaj Li perfektigas mian vojon.

34 Li similigas miajn piedojn al 
cervaj,

Kaj starigas min sur miaj altajoj.
35 Li instruas mian manon militi, 

Kaj miajn brakojn streći kupran 
pafarkon.

36 Vi donis al mi la śildon de Via 
savo;

Kaj Via favoro min grandigas.
37 Vi larĝigas mian pason sub mi, 

Por ke ne ŝanceliĝu miaj piedoj.
38 Mi persekutas miajn malamik- 

ojn, kaj ekstermas ilin ;
Kaj mi ne revenas, ĝis mi ilin 

pereigas.
39 Mi pereigas kaj frakasas ilin, 

ke iii ne povas plu leviĝi;
Ili falas sub miajn piedojn.

40 Vi ĉirkaŭzonas min per forto por 
la milito;

Miajn atakintojn Vi jetas sub 
min.

41 Vi forkurigas de mi miajn mal- 
amikojn,

Kaj miajn malamantojn mi eks
termas.

42 Ili rigardas ĉirkaŭen, sed ne 
venas helpanto;

Al la Eternulo, sed Li ne res- 
pondas al iii.

43 Mi disfrotas ilin simile al polvo 
de la tero;

Kieł stratan koton mi ilin dis- 
batas kaj dispremas.

44 Vi savas min de la ribeloj de mia 
popolo;

Vi gardas min, ke mi estu ćefo 
super la nacioj ;

Popolo, kiun mi nfe konas, servas 
min.

45 Aligentuloj respektegas min ;
Ili obeas min per atentaj oreloj.

46 Aligentuloj senfortiĝas, 
Kaj kuras terurite el siaj fortik- 

ajoj.
47 Vivas la Eternulo; kaj benata 

estu mia Roko;
Alte glorata estu mia Dio, la 

Roko de mia savo :
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48 Tiu Dio, kiu donas al mi venĝon filo de Aĥoĥido, en la nombro de la 
Kaj submetas al mi popolojn ; tri herooj ĉe David. Kiam iii mokis

49 Kiu forkondukas min de miaj mai- la Filiŝtojn kaj kolektiĝis tie por bat- 
amikoj, alo kaj la Izraelidoj eliris, 10 tiam

Altigas min super miaj atakintoj, li leviĝis kaj frapis la Filiŝtojn, ĝis lia 
Kaj savas min de perfortulo. mano laciĝis kaj alrigidiĝis al la 

50 Tial mi gloras Vin, ho Eternulo, glavo; kaj la Eternulo donis grandan 
inter la popoloj, helpon en tiu tago, kaj la popolo

Kaj pri Via nomo mi kantas. returniĝis post li nur por rabakiri.
51 Li donas grandan helpon al Sia u Post li estis Sama, filo de Age, la 

reĝo, Hararano. Kiam la Filiŝtoj kolektiĝis
Kaj faras favoraĵon al Sia sankt- amase en loko, kie estis kampoparto 

oleito, plena de lentoj, kaj la popolo forkuris
Al David kaj al lia idaro, por, de la Filiśtoj, 12 tiam li stariĝis 

eterne. en la mezo de la kampoparto, kaj
savis ĝin kaj venkobatis la Filiŝtojn; 

Ct JEN estas la lastaj vortoj kaj la Eternulo donis grandan helpon. 
J ■< de David : 13 Kaj iris tri el la tridek ćefoj, kaj

Parolas David, filo de Jiŝaj, venis dum la rikoltado al David en la 
Kaj parolas la viro, kiu estas kavernon Adulam ; kaj la amaso de la 

alte levita, Filiśtoj staris tendare en la valo
La sanktoleito de la Dio de Refaim. 14 David tiam estis en

Jakob, fortikajo, kaj la garnizono de la
Kantverkisto en Izrael: Filiśtoj estis tiam en Bet-Lehem.

2 La spirito de la Eternulo parolas 15 Kaj David esprimis deziron kaj 
per mi, i diris : Kiu trinkigus al mi akvon el la

Kaj Lia vorto estas sur mialango. puto Bet-Leĥema, kiu estas apud la 
3 La Dio de Izrael parolis, pordego ? 16 Tiam tiuj tri herooj

Al mi diris la Roko de Izrael: trarompe penetris en la tendaron de,
Justulo regas super homoj, la Filiśtoj, ĉerpis akvon el la puto 
Li regas en timo antaŭ Dio. Bet-Leĥema, kiu estis apud la pord- 

4 Kaj li estas kieł la lumo de mateno, ego, prenis kaj alportis . al David.
Kiam leviĝas la suno, Sed li ne volis trinki gin ; li elverŝis
De mateno sennuba, ĝin al la Eternulo, iykaj diris:
Kiam post la pluvo Gardu min, ho Eternulo, ke mi
Elkreskas la verdaĵo el la tero. ne far u tion; ću mi trinku la 

5 Ću ne tiel estas mia domo će la sangon de la viroj, kiuj riskis sian 
Eternulo ? I vivon ? Kaj li ne volis trinki ĝin.

ĉar Li faris kun mi eternan Tion faris la tri herooj. 18 Abiśaj, 
interligon, frato de Joab, filo de Cerują, estis

Kiu estas bonę aranĝita en ćio, estro de tiuj tri; li mortigis per sia 
kaj observata; I lanco tricent homojn, kaj li havis

ĉar mia tuta savo, kaj ćio, kion gloran nomon inter la tri. 19 De la 
mi deziras, bonę prosperas. tri li estis honorata kaj estis ilia estro ;

6 La malbonaguloj ćiuj estas kieł sed en la trion li ne eniris. 20 Be- 
dornoj forĵetitaj, J naja, filo de Jehojada, filo de milit-

Kiujn oni ne povas preni per la isto mul te aginta, el Kabceel: li 
mano ; 1 mortigis la du fortulojn de Moab ; li

7 Sed se iu volas ektuŝi ilin, ankaŭ malsupreniris, kaj mortigis 
Tiu devas armi sin per fero aŭ leonon en kavo en neĝa tago. 21 Li 

per stango de lanco ; ankaŭ mortigis Egipton, viron dign-
Kaj per fajro iii estos forbrui- \ aspektan; en la mano de la Egipto 

igitaj sur sia loko estis lanco ; sed li aliris al li kun
8 Jen estas la nomoj de la herooj, bastono, elśiris la lancon el la mano 

kiuj' estis ĉe David : sidanta en la de la Egipto, kaj mortigis lin per lia 
konsilantaro de la saĝuloj, estro de propra lanco. 22 Tion faris Benaja, 
trio, estis Adino, la Ecnido, kiu mort- filo de Jehojada. Kaj li havis gloran 
igis okcent malamikojn per unu fojo. nomon inter la tri herooj, 23 Inter 
9 Post li estis Eleazar, filo de Dodo, la tridek li estis plej honorata, sed
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en la trion li ne eniris. Kaj David 
faris lin lia korpogardistestro.

24 Asahel, frato de Joab, estis 
inter la tridek ; Elhanan, filo de Dodo, 
el Bet-Leĥem, ,25 Sama el Ĥarod, 
Elika el Ĥarod, 26 Ĥelec, la Palt- 
ido, Ira, filo de Ikeś, la Tekoaano, 
27 Abiezer, la Anatotano, Mebunaj, 
la Ĥuŝaido, 28 Calmon, la Aĥpĥido, 
Maharaj, la Netofaano, 29 Ĥeleb, 
filo de Baana, la Netofaano, Itaj, filo 
de Ribaj, el Gibea de la Benjamen- 
idoj, 30 Benaja, la Piratonano, Hid- 
aj el Nafiale-Gaaś, 31 Abi-Albon, 
la Arbatano, Azmavet, la Baĥurim- 
ano, 32 Eljaĥba, la śaalbonano, 
Jonatan el la filoj de Jaśen, 33 Śa- 
ma, la Hararano, Afiiam, filo de Śarar, 
Ja Hararano, 34 Ełifelet, filo de 
Aĥasbaj, la Maaĥatano, Eliam, filo 
de Aĥitofel, la Giloano, 35 Ĥecraj, 
la Karmelano, Paaraj, la Arbano, 
36 Jigal, filo de Natan, el Coba, Bani, 
la Gadido, 37 Celek, la Amonido, 
Naĥaraj, la Beerotano, armilportisto
de Joab, filo de Cerują, 38 Ira, la

39 Urija,Jetrido, Gareb, la Jetrido, 39 Urija, 
la fietido. La nombro de ćiuj estas
tridek sep.
4-^ y| LA kolero de la Eternulo 

ZŁ denove ekflamis kontraŭ la
* Izraelidoj, kaj Li incitis 

Davidon kontraŭ iii, dirante: Iru, 
kalkulu Izraelon kaj Jehudan. 2 Kaj 
la reĝo diris al Joab, la milit- 
estro, kiu estis će li: Iru, mi petas, 
tra ćiuj triboj de Izrael, de Dan ĝis 
Beer-ŝeba, kaj kalkulu la popolon, 
por ke mi sciu la nombron de la 
popolo. 3 Tiam Joab diris al la 
reĝo: La Eternulo, via Dio, pli- 
multigu la popolon centoble kom- 
pare kun tio, kio estas nun, kaj la 
okuł oj de mia sinjoro tion vidu; sed 
por kio mia sinjoro la reĝo deziras 
tiun aferon ? 4 Sed la vorto de la
reĝo superfortis Joabon kaj la milit- 
estrojn; tial Joab kaj la militestroj 
foriris de la reĝo, por kalkuli la pop
olon Izraelan. 5 Ili transiris Jor- 
danon, kaj starigis siajn tendojn en 
Aroer, dekstre de la urbo, kiu estas 
meze de la valo Gad, antaŭ Jazer; 
6 kaj iii venis en Gileadon kaj en la 
landon Taĥtim-Ĥodŝi; poste iii venis 
en Dan-Jaanon kaj en la ĉirkaŭaĵon 
de Cidon. 7 Ili venis al la fortikajo 
de Tiro, kaj en ćiujn urbojn de la 
Ĥividoj kaj Kanaanidoj, kaj eliris en 

la sudon de Judujo al Beer-Śeba. 
8 Ili trapasis la tutan landon, kaj 
venis Jerusalemon post naŭ monatoj 

i kaj dudek tagoj. 9 Kaj Joab trans- 
donis al la reĝo la rezulton de la 
kalkulado de la popolo ; kaj montriĝis, 
ke da Izraelidoj estas okcent mil 
viroj militkapablaj, povantaj eltiri 
glavon, kaj da Jehudaidoj kvincent 
mil viroj.

10 Kaj ekbatis la koro de David, 
post kiam li kalkuligis la popolon. 

' Kaj David diris al la Eternulo: Mi 
forte pekis per tio, kion mi faris ; kaj 
nun, ho Eternulo, pardonu do la 
malbonagon de Via sklavo; ĉar mi 
agis tre malsaĝe. n David leviĝis 
matene, kaj la Eternulo parolis al la 

j profeto Gad, la viziisto de David, 
dirante : 12 Iru kaj diru al David :
Tiele diris la Eternulo: Tri punojn 
Mi proponas al vi; elektu al vi unu 
el iii, ke Mi ĝin faru al vi. 13 Kaj 
Gad venis al David kaj sciigis al li, 
kaj diris al li: Ĉu venu al vi sepjara 

| malsato en via lando ? aŭ dum tri 
monatoj vi forkuradu de viaj mal- 
amikoj kaj iii persekutu vin ? aŭ estu 
tritaga pesto en via lando ? pri- 
pensu do kaj decidu, kion mi respondu 
al mia Sendinto. 14 Tiam David 
diris al Gad: Estas al mi tre malfacile; 
sed ni fału en la manon de la Eternulo, 
car granda estas Lia kompatemeco; 
nur mi ne fału en manon homan. 
15 Kaj la Eternulo venigis peston sur 
Izraelon, de tiu mateno ĝis la difinita 
tempo ; kaj mortis el la popolo de Dan 
ĝis Beer-Ŝeba sepdek mil homoj. 
16 Kaj la anĝelo etendis sian manon 
kontraŭ Jerusalemon, por pereigi 
ĝin; sed la Eternulo bedaŭris la 
malbonon, kaj diris al la anĝelo, kiu 
ekstermis la popolon: Sufiĉe I nun 
haltigu vian manon ! La anĝelo de 
la Eternulo estis tiam će la draśejo 
de Aravna, la Jebusido. 17 Kaj, 
ekvidinte la anĝelon, kiu frapis la 
popolon, David ekparolis al la Etern
ulo, dirante: Jen mi pekis, kaj mi 
małbonagis; sed kion faris ci tiuj 
śafoj ? Via mano estu sur mi kaj sur 
la domo de mia patro.

18 En tiu tago venis Gad al David, 
kaj diris al li: Iru, starigu altaron al 
la Eternulo en la draśejo de Aravna, 
la Jebusido. 19 Kaj David iris 
konforme al la vortoj de Gad, kieł ord- 
onis la Eternulo. 20 Aravna ekri-
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gardis, kaj ekvidis la reĝon kaj liajn tion donis Aravna al la reĝo. Kaj 
servantojn, kiuj iris al li; kaj Aravna Aravna diris al la reĝo: La Etern- 
eliris, kaj adorkliniĝis al la reĝo ulo, via Dio, favoru vin. 24 Tamen 
vizaĝaltere. 21 Kaj Aravna diris : la reĝo diris al Aravna : Ne ; mi volas 
Por kio mia sinjoro la reĝo venis al sia aćeti de vi pro difinita prezo ; mi ne 
sklavo ? David respondis: Por aćeti alportos al la Eternulo, mia Dio, 
de vi la draśejon, kaj konstrui altaron bruloferojn senpagajn. Kaj David 
al la Eternulo, por ke ĉesiĝu la i aćetis la draśejon kaj la bovojn pro 
pesto inter la popolo. 22 Sed kvindek sikloj da arĝento. 25 Kaj 
Aravna diris al David: Mia sinjoro David konstruis tie altaron al la 
la reĝo prenu kaj alportu oferojn, kieł Eternulo, kaj alportis bruloferojn kaj 
plaćas al li; jen estas bovoj por brul- pacoferojn. Kaj la Eternulo repaciĝis 
ofero, kaj la draśiloj kaj la jungilaro kun la lando ; kaj ĉesiĝis la pesto 
de la bovoj servos kieł ligno. 23 Cion inter la Izraelidoj.

REĜOJ
LIBRO I

। siajn fratojn, la filojn de la reĝo, kaj 
ĉiujn Jehudaanojn, kiuj servis al la 

। reĝo. 10 Sed la profeton Natan 
kaj Benajan kaj la fortulojn kaj sian 
fraton Salomono li ne invitis. 11 Kaj 
Natan diris al Bat-Śeba, patrino de 
Salomono, jene: ću yi. ne aŭdis, 
ke Adonija, filo de Ĥagit, fariĝis 
reĝo, kaj nia sinjoro David tion ne 
scias ? 12 Venu do, mi donos al vi 
konsilon, por ke vi savu vian animon 
kaj la animon de via filo Salomono. 
13 Iru kaj venu al la reĝo David, kaj 
diru al li: Mia sinjoro, ho reĝo, vi 
juris ja al via servantino, dirante: 
Via filo Salomono reĝos post mi, kaj 

[ li sidos sur mia trono; kial do 
Adonija fariĝis reĝo ? 14 Dum vi

I ankoraŭ estos parolanta tie kun la 
reĝo, mi venos post vi kaj kompletigos 

i viajn vortojn. 15 Kaj Bat-Śeba venis 
al la reĝo en la ćambron; la reĝo 
estis tre maljuna, kaj la Śunemanino 
Abiŝag servis al la reĝo. 16 Bat- 
Śeba salutis kaj adorkliniĝis antaŭ la 
reĝo ; kaj la reĝo diris: Kio estas al 
vi ? 17 Kaj si diris al li : Mia
sinjoro, vi juris al via seryantino per 
la Eternulo, via Dio: Via. filo Sal
omono reĝos post mi, kaj li sidos sur 
mia trono. 18 Sed nun jen Adonija 
fariĝis reĝo; kaj vi, mia sinjoro, ho 
reĝo, tion ne scias. 19 Li bućis 
multe da bovoj kaj grasigitaj brutoj

1LA reĝo David maljuniĝis kaj 
atingis profundan aĝon; kaj 
oni kovris lin bonę per vestoj, 

sed li ne povis varmiĝi. 2 Tiam 
diris al li liaj servantoj : Oni elserću 
por nia sinjoro la reĝo junulinon 
virgulinon, kaj ŝi staru antaŭ la reĝo 
kaj flegu lin kaj dormu će lia brusto, 
kaj tiam al nia sinjoro la reĝo fariĝos 
varme. 3 Kaj oni serĉis belan junub 
inon en la tuta regiono de Izrael, kaj 
oni trovis la Sunemaninon Abisag kaj 
venigis sin al la reĝo. 4 Lajunulino 
estis tre bela ; kaj ŝi fariĝis flegantino 
de la reĝo kaj servis al li; sed la 
reĝo ne ekkonis śin. 5 Durne Ado
nija, filo de Ĥagit, fieriĝis, kaj diris : 
Mi fariĝos reĝo. Kaj li havigis al si 
ćarojn kaj rajdistojn kaj kvindek 
homojn por kuradi antaŭ li. 6 Kaj 
lia patro neniam afliktis lin per de- 
mando : Kial vi tion faras ? Krom tio 
li estis tre belaspekta, kaj li estis 
naskita post Abśalom. 7 Kaj H 
inter konsentis kun Joab, filo de 
Cerują, kaj kun la pastro Ebjatar, 
kaj iii helpadis Adonijan. 8 Sed la 
Pastro Cadok, kaj Benaja, filo de 
jehojada, kaj la profeto Natan kaj 
Simei kaj Rei kaj la fortuloj de David 
ne estis kun Adonija. 9 Adonija 
buĉis śafojn kaj bovojn kaj grasigitajn 
brutojn će la ŝtono Zoĥelet, kiu kuśas 
apud En-Rogel; kaj li invitis ĉiujn
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kaj ŝafoj, kaj invitis ĉiujn filojn de la 
reĝo kaj la pastron Ebjatar kaj la 
militestron Joab, sed vian servanton 
Salomono li ne invitis. 20 Sed vi, 
mia sinjoro, ho reĝo—la okuloj de 
ĉiuj Izraelidoj estas turnitaj al vi, 
por ke vi diru al iii, kiu sidos sur la 
trono de mia sinjoro la reĝo post li. 
21 Kiam mia sinjoro la reĝo kuŝiĝos 
kun siaj patroj, tiara mi kaj mia filo 
Salomono estos proklamitaj kulpuloj. 
22 Dum ŝi ankoraŭ estis parolanta 
kun lą reĝo, venis la profeto Natan. 
23 Kaj oni raportis al la reĝo: Jen 
estas la profeto Natan; kaj ci tiu 
venis antaŭ la reĝon kaj adorkliniĝis 
antaŭ la reĝo vizaĝaltere. 24 Kaj 
Natan diris : Mia sinjoro, ho reĝo 1 
ĉu vi diris : Adonija fariĝos reĝo post 
mi, kaj li sidos sur mia trono ? 
25 Car li iris hodiaŭ kaj bućis multe 
da bovoj kaj grasigitaj brutoj kaj śafoj, 
kaj invitis ĉiujn filojn de la reĝo kaj 
la militestron kaj la pastron Ebjatar ; 
kaj jen iii manĝas kaj trinkas antaŭ 
li, kaj proklamas: Vivu la reĝo 
Adonija! 26 Sed min, vian serv-
anton, kaj la pastron Cadok, kaj 
Benajan, filon de Jehojada, kaj vian 
servanton Salomono li ne invitis. 
27 Cu laŭ ordono de mia sinjoro la 
reĝo tio fariĝis, kaj vi ne sciigis 
al via servanto, kiu sidos sur la trono 
de mia sinjoro la reĝo post li ? 
28 Tiam la reĝo David respondis kaj 
diris: Voku al mi Bat-Śeban. Kaj 
ŝi venis antaŭ la reĝon kaj stariĝis 
antaŭ la reĝo. 29 Kaj la reĝo ĵuris 
kaj diris : Kieł vivas la Eternulo, kiu 
liberigis mian animon el ćiuj mal- 
felićoj, 30 kieł mi ĵuris al vi per la 
Eternulo, Dio de Izrael, dirante: 
Via filo Salomono reĝos post mi kaj li 
sidos sur mia trono anstataŭ mi— 
tiel mi faros hodiaŭ. 31 Tiam Bat- 
Seba salutis vizaĝaltere kaj ador- 
kliniĝis antaŭ la reĝo, kaj diris : Vivu 
mia sinjoro la reĝo David eterne ! 
32 Kaj la reĝo David diris : Voku al 
mi la pastron Cadok kaj la profeton 
Natan, kaj Benajan, filon de Jehojada. 
Kaj iii venis antaŭ la regon. 33 Kaj 
la reĝo diris al iii: Prenu kun vi la 
servantojn de via sinjoro, kaj rajdigu 
mian filon Salomono sur mia mulo kaj 
venigu lin en Giĥonon. 34 Kaj tie 
la pastro Cadok kaj la profeto Natan 
lin sanktoleu reĝo super Izrael; kaj 
blovu per trumpeto, kaj proklamu: i
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Vivu la reĝo Salomono I 35 Poste 
revenu, sekvante lin, kaj li venu kaj 
sidiĝu sur mia trono; kaj li reĝos 
anstataŭ mi, al li mi ordonas esti 
estro de Izrael kaj Jehuda. 36 Tiam 
respondis Benaja, filo de Jehojada, 
al la reĝo, kaj diris : Amen ! tiel diru 
la Eternulo, Dio de mia sinjoro la 
reĝo. 37 Kieł la Eternulo estis 
kun mia sinjoro la reĝo, tiel Li estu 
kun Salomono, kaj Li faru lian tronon 
pli granda, ol la trono de mia sinjoro, 
la reĝo David. 38 Kaj iris la pastro 
Cadok kaj la profeto Natan, kaj Ben
aja, filo de Jehojada, kaj la Keretidoj 
kaj la Peletidoj, kaj iii rajdigis Sal- 
omonon sur la mulo de la reĝo David 
kaj kondukis lin en Giĥonon. 39 Kaj 
la pastro Cadok prenis la kornon kun 
oleo el la tabernaklo kaj sanktoleis 
Salomonon; kaj oni ekblovis per 
trumpeto, kaj la tuta popolo diris: 
Vivu la reĝo Salomono! 40 Kaj
la tuta popolo ekiris post li, kaj la 
popolo muzikis per flutoj kaj estis tre 
gaja, tiel ke la tero resonis de iliaj 
krioj. 41 Tion aŭdis Adonija, kaj

|ĉiuj invititoj, kiuj estis kun li; iii 
jam finis la manĝadon; kaj aŭdis 
Joab la sonadon de la trumpeto, kaj 
li diris : Kion signifas la tumulta bruo 
de la urbo ? 42 Kiam li estis
ankoraŭ parolanta, jen venis Jon
atan, filo de la pastro Ebjatar. Kaj 
Adonija diris: Eniru, car vi estas 
brava homo kaj vi sciigos bonon. 
43 Kaj Jonatan respondis kaj diris 
al Adonija : Jes, nia sinjoro la reĝo 
David faris Salomonon reĝo ; 44 kaj
la reĝo sendis kun li la pastron 
Cadok kaj la profeton Natan, kaj 
Benajan, filon de Jehojada, kaj la 
Keretidoj n kaj la Peletidoj n, kaj 
iii rajdigis lin sur la mulo de la reĝo ; 
45 kaj la pastro Cadok kaj la profeto 
Natan sanktoleis lin reĝo en Gihon, 
kaj iii revenis de tie gajaj, kaj la urbo 
tumultiĝis ; tio estas la bruo, kiun vi 
afidis. 46 Kaj Salomono jam sidiĝis 
sur la reĝa trono. 47 Kaj jam venis 
la servantoj de la reĝo, por gratuli 
nian sinjoron, la reĝon David, dir
ante : Via Dio faru la nomon de Sal
omono pli fama, ol via nomo, kaj Li 
faru lian tronon pli granda, ol via 
trono; kaj la reĝo adorkliniĝis sur la 
kuśejo. 48 Kaj ankaŭ tiele diris 
la reĝo : Benata estu la Eternulo, Dio 
de Izrael, kiu donis hodiaŭ sidanton
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la Eternulo, dirante : Mi ne mortigos 
vin per glavo. 9 Sed nun ne lasu 
lin senpuna, ĉar vi estas homo saĝa, 
kaj vi scias, kion vi devas fari al li, 
por malsuprenigi liajn grizajn haroj n 
en sango en Ŝeolon. 10 Kaj David 
ekdormis kun siaj patroj, kaj oni lin 
enterigis en la urbo de David. 11 La 
tempo, kiun David reĝis super Izrael, 
estis kvardek jaroj : en Ĥebron li 
reĝis sep jarojn, kaj en Jerusalem li 
reĝis tridek tri jarojn.

12 Kaj Salomono sidis sur la trono 
de sia patro David, kaj lia reĝado 
tre fortikiĝis. 13 Adonija, filo de 
Ĥagit, venis al Bat-ŝeba, patrino de 
Salomono. ŝi diris: Ĉu kun paco vi 
venas ? Kaj li respondis : Kun paco. 
14 Kaj li diris: Mi havas aferon al 
vi. śi respondis: Parolu. 15 Kaj 
li diris : Vi scias, ke la regno apart- 
enis al mi, kaj al mi ćiuj Izraelidoj 
turnis sian vizaĝon, ke mi reĝu; sed 
la reĝado deturniĝis kaj transiris al 
mia frato, car de la Eternulo ĝi estis 
destinita al li. 16 Nun unu peton mi 
petas de vi, ne rifuzu al mi. Kaj śi 
diris al li: Parolu. 17 Kaj li diris: 
Diru, mi petas, al la reĝo Salomono 
(car li ne rifuzos al vi), ke li donu al mi 
la śunemaninon Abisag kieł edzinon. 
18 Kaj Bat-śeba diris ; Bonę, mi 
parolos pri vi kun la reĝo. 19 Kaj 
Bat-Ŝeba venis al la reĝo Salomono, 
por paroli al li pri Adonija. La reĝo 
leviĝis renkonte al śi kaj adorkliniĝis 
antaŭ śi kaj sidiĝis sur sia trono. 
Kaj oni starigis tronon por la patrino 
de la reĝo, kaj śi sidiĝis dekstre de li. 
20 Kaj śi diris: Unu malgrandan 
peton mi petos de vi, ne rifuzu al mi 
Kaj la reĝo diris al śi: Pętu, mia 
patrino, car mi ne rifuzos al vi. 
21 Kaj śi diris: La śunemanino 
Abiśag estu donata kieł edzino al via 
frato Adonija. 22 Tiam respondis 
la reĝo Salomono kaj diris al sia 
patrino : Kial vi petas la Śunemaninon 
Abiśag por Adonija ? pętu por li 
ankaŭ la reĝecon, car li estas mia pli 
aĝa frato—por li, kaj por la pastro 
Ebjatar, kaj por Joab, filo de Cerują. 
23 Kaj la reĝo Salomono juris per la 
Eternulo, dirante : Tion kaj pli faru 
al mi la Eternulo; kontraŭ sia vivo 
Adonija diris tiujn vortojn. 24 Nun, 
kieł vivas la Eternulo, kiu min kon- 
firmis kaj min sidigis sur la trono de 
mia patro David kaj kiu aranĝis al mi

sur mia trono, kaj miaj okuloj vidas. 
49 Kaj ektimis kaj leviĝis ĉiuj invit- 
itoj de Adonija, kaj foriris ćiu sian 
vojon. 50 Sed Adonija timis Sal- 
omonon, kaj li leviĝis kaj iris kaj 
ekkaptis la kornojn de la altaro.
51 Kaj oni raportis al Salomono jene : 
Jen Adonija timas la regon Sal
omono, kaj li tenas la kornojn de la 
altaro, dirante: La reĝo Salomono 
ĵuru al mi hodiaŭ, ke li ne mortigos 
sian servanton per glavo. 52 Kaj 
Salomono diris: Se li estos homo 
brava, tiam eć unu el liaj haroj ne fal os 
teren ; sed se en li troviĝos malbono, 
tiam li mortos. 53 Kaj la reĝo 
Salomono sendis forprenigi lin de la 
altaro, kaj li venis kaj adorkliniĝis 
antaŭ la reĝo Salomono; kaj Sal
omono diris al li: Iru en vian domon.

2 KIAM por David alproksimiĝis 
la tempo por morti, li testamentis 
al sia filo Salomono jene : 2 Mi

foriras la vojon de la tuta mondo , 
sed vi tenu vin forte kaj estu viro.
3 Kaj observu la ordonojn de la 
Eternulo, via Dio, irante laŭ Liaj 
vojoj, płenumante Liajn leĝojn, ord
onojn, decidojn, kaj regulojn, kieł 
estas skribite en la instruo de Moseo, 
por ke vi estu śaga en ćio, kion vi 
faros, kaj kien ajn vi vin turnos;
4 por ke la Eternulo plenumu Sian 
vorton, kiun Li diris pri mi, parol- 
ante: Se viaj filoj observos siajn 
vojojn, irante antaŭ Mi en vero per 
sia tuta koro kaj per sia tuta animo, 
tiam ne mankos ĉe vi viro sur la 
trono de Izrael. 5 Ankaŭ vi scias, 
kion faris al mi Joab, filo de Cerują, 
kion li faris al la du militestroj de 
Izrael, al Abner, filo de Ner, kaj al 
Amasa, filo de Jeter, ke li mortigis 
iłin kaj verŝis militan sangon en tempo 
de paco kaj makulis per milita sango 
sian zonon sur siaj lumboj kaj siajn 
śuojn sur siaj piedoj. 6 Agu laŭ 
via saĝo, ke vi ne lasu al liaj grizaj 
haroj iri en paco en Śeolon. 7 Sed 
al la filoj de Barzilaj, la Gileadano, 
faru favoron, kaj iii estu inter la 
manĝantoj će via tablo; car iii tiel 
alproksimiĝis al mi, kiam mi forkuris 
de via frato Abśalom. 8 Kaj jen 
će vi estas śimei, filo de Gera, Ben- 
jamenido el Baĥurim; li malbenis 
min per kruela malbeno, kiam mi iris 
al Maĥanaim ; sed li venis al mi ren
konte će Jordan, kaj mi juris al li per
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domon laŭ Sia promeso, hodiaŭ en Jerusalem, kaj loĝu tie kaj nenien 
Adonija estos mortigita. 25 Kaj la eliru el tie; 37 se iun tagon vi
reĝo Salomono sendis Benajan, filon eliros kaj transiros la torenton Kidron, 
de Jehojada, kaj ĉi tiu frapis lin, kaj tiam sciu, ke vi nepre mortos ; via 
li mortis. 26 Kaj al la pastro Ebjatar sango estos sur via kapo. 38 Kaj 
la reĝo diris : Iru en Anatoton, sur ŝimei diris al la reĝo : Bone ; kiel 
vian kampon; vi meritas la morton, diris mia sinjoro la reĝo, tiel via 
sed mi nun ne mortigos vin, ĉar vi j servanto faros. Kaj Ŝimei loĝis en 
portis la keston de la Sinjoro, la Jerusalem multe da tempo. 39 Sed 
Eternulo, antaŭ mia patro David, kaj post paso de tri jaroj forkuris du 
ĉar vi suferis ćion, kion suferis mia sklavoj de Śimei al Aĥiŝ, filo de 
patro. 27 Kaj Salomono forigis [ Maaĥa, reĝo de Gat. Kaj oni sciigis 
Ebjataron, ke li ne estu plu pastro af al śimei, dirante : Jen viaj sklavoj 
la Eternulo ; por ke plenumiĝu la vorto estas en Gat. 40 Tiam Śimei lev- 
de la Eternulo, kiun Li diris pri la iĝis, kaj selis sian azenon kaj iris 
domo de Eli en Siło. 28 La famo en Gaton al Aĥiŝ, por serći siajn 
pri tio atingis Joabon (ĉar Joab sklavojn. Kaj śimei iris, kaj reven- 
aliĝis al Adonija, kvankam al Abŝalom igis siajn sklavojn el Gat. 41 Kaj 
li ne aliĝis); kaj Joab forkuris en la oni raportis al Salomono, ke śimei 
tabernaklon de la Eternulo kaj ekkapt- foriris el Jerusalem en Gaton kaj 
is la kornojn de la altaro. 29 Oni revenis. 42 Tiam la reĝo sendis, kaj 
raportis al la reĝo Salomono, ke Joab vokigis Simein, kaj diris al li: Mi 
forkuris en la tabernaklon de la jurligis ja vin per la Eternulo kaj 
Eternulo kaj estas nun će la altaro. avertis vin, dirante, ke se iun tagon 
Tiam Salomono sendis Benajan, filon vi ien ajn foriros, tiam sciu, ke vi 
de Jehojada, dirante al li: Iru, nepre mortos; kaj vi diris al mi: 
mortigu lin. 30 Benaja venis en la Bona estas tio, kion mi aŭdis. 43 Kial 
tabernaklon de la Eternulo, kaj do vi ne observis la juron per la 
diris al li: Tiele diras la reĝo : Eliru ! Eternulo, kaj la ordonon, kiun mi 
Sed tiu respondis : Ne, ci tie mi mortu. faris al vi ? 44 Kaj la reĝo diris al 
Kaj Benaja raportis tion al la reĝo, Śimei: Vi scias la tutan malbonon, 
dirante : Tiele diris Joab, kaj tiele kiun via koro scias kaj kiun vi faris 
li respondis al mi. 31 Tiam la reĝo al mia patro David ; la Eternulo re- 
diris al li: Faru, kiel li diris, mortigu pagu vian malbonon sur via kapo 
lin kaj enterigu lin ; por ke vi forigu 45 Sed la reĝo Salomono estu ben- 
de mi kaj de la domo de mia patro la ata, kaj la trono de David staru forte 
senkulpan sangon, kiun Joab verŝis. antaŭ la Eternulo eterne. 46 Kaj la 
32 La Eternulo refaligu lian sangon reĝo ordonis al Benaja, filo de Jeho- 
sur lian kapon, pro tio, ke li mortigis jada, kaj ci tiu iris kaj frapis tiun, kaj 
du virojn, kiuj estis pli virtaj kaj pli tiu mortis. Kaj la reĝno fortikiĝis 
bonaj ol li, kaj li mortigis ilin per en la manoj de Salomono.
glavo, dum mia patro David tion ne rj KAJ Salomono boparenciĝis kun
sciis: Abneron, filon de Ner, milit- Faraono, reĝo de Egiptujo, kaj
estron de Izrael, kaj Amasan, filon de prenis filinon de Faraono kaj
Jeter, militestron de Jehuda. 33 Ilia venigis ŝin en la urbon de David, ĝis 
sango fału sur la kapon de Joab kaj li finis la konstruadon de sia domo 
sur la kapon de lia idaro por eterne ; kaj de la domo de la Eternulo kaj 
sed al David kaj al lia idaro kaj al lia de la muregoj de Jerusalem ĉirkaŭe. 
domo kaj al lia trono estu paco por 2 Tamen la popolo alportadis ankoraŭ 
eterne de la Eternulo. 34 Tiam oferojn sur altaĵoj, ĉar ĝis tiu tempo 
Benaja, filo de Jehojada, iris kaj ankoraŭ ne estis konstruita domo al 
frapis lin kaj mortigis lin, kaj oni I la nomo de la Eternulo. 3 Kaj 
enterigis lin en lia domo en la dezerto. Salomono amis la Eternulon, irante 
35 Kaj la reĝo starigis Benajan, filon laŭ la instrukcioj de sia patro David ; 
de Jehojada, anstataŭ li kiel milit- tamen li oferadis kaj incensadis sur 
estron, kaj la pastron Cadok la reĝo ! altajoj.
starigis anstataŭ Ebjatar. 36 Kaj 4 Kaj la reĝo iris en Gibeonon, por 
la reĝo sendis por voki Simein, kaj alporti tie oferojn, car tie estis la 
li diris al li: Konstruu al vi domon ćefa altajo. Mil bruloferojn Salomono
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19 Kaj la filo de ĉi tiu virino mortis 
en la nokto, ĉar śi dormis sur li.
20 Kaj ŝi leviĝis meze de la nokto kaj 
prenis mian filon de će mi, kiam via 
servantino dormis, kaj kuśigis lin će 
sia brusto, kaj sian mortintan filon 
śi almetis al mia brusto.* 21 Kiam 
mi leviĝis matene, por sućigi mian 
filon, jen li estas senviva; sed kiam 
mi matene bonę lin rigardis, mi vidis, 
ke tio ne estas mia filo, kiun mi 
naskis. 22 Sed la dua virino diris: 
Ne, mia filo estas la vivanta, kaj yia 
estas la mortinta. Kaj la unua diris : 
Ne, via filo estas la mortinta, kaj 
mia estas la vivanta. Kaj tiel iii 
parolis antaŭ la reĝo. 23 Tiam la 
reĝo diris : Unu diras : Mia estas la 
vivanta filo, kaj via estas la mort
inta; kaj la dua diras : Ne, via filo 
estas la mortinta, kaj mia filo estas la 
vivanta; 24 kaj la reĝo diris: Al- 
portu al mi glavon. Kaj oni alportis 
la glavon al la reĝo. 25 Kaj la reĝo 
diris : Dishaku la vivantan infanon en 
du partojn, kaj donu duonon al unu 
kaj duonon al la alia. 26 Tiam la 
virino, kies filo estis la vivanta, 
ekparolis al la reĝo, ĉar ekscitiĝis 
ŝia kompato al ŝia filo, kaj ŝi diris: 
Ho mia sinjoro, donu al śi la infanon 
vivantan, sed ne mortigu ĝin. Sed 
la dua diris : Nek mi havu, nek vi; 
dishaku. 27 Tiam la reĝo respondis 
kaj diris: Donu al śi la vivantan 
infanon, sed ne mortigu ĝin ; śi estas 
ĝia patrino. 28 Kaj ćiuj Izraelidoj 
aŭdis pri la juĝo, kiun juĝis la reĝo ; 
kaj iii ektimis la reĝon, ĉar iii vidis, 
ke en li estas saĝo de Dio, por fari

1 juĝon.

4 KAJ la reĝo Salomono estis reĝo 
super la tuta Izrael. 2 Kaj jen 
estas la estroj, kiuj estis će li: 

Azarja, filo de Cadok, pastro; 
3 Eliĥoref kaj Aĥija, filoj de Siśa, 
skribistoj; Jehośafat, filo de Ahilud, 
kronikisto; 4 kaj Benaja, filo de
Jehojada, super la militistaro; kaj 
Cadok kaj Ebjatar, pastroj ; 5 kaj
Azarja, filo de Natan, super la admin- 
istrantoj ; kaj Zabud, filo^ de Natan, 
pastro, arniko de la reĝo; 6 kaj
Aĥiŝar super la palaco ; kaj Adoniram, 
filo de Abda, super la impostoj. 
7 Kaj Salomono havis dek du admin- 
istrantojn super la tuta Izrael, kaj 
iii liveradis provizajojn al la reĝo 
kaj al lia domo ; unu monaton en jaro

alportis sur tiu altaro. 5 En Gibeon 
la Eternulo aperis al Salomono 
nokte en sonĝo, kaj Dio diris: ’ 
Petu, kion Mi donu al vi. 6 Kaj 
Salomono diris : Vi faris al Via serv- 
anto, mia patro David, multe da fav- 
oro, ĉar li iradis antaŭ Vi en vero kaj 
en justeco kaj en pureco de la koro 
koncerne Vin; kaj Vi konservis poi
li tiun grandan favorecon, kaj Vi 
donis al li filon, kiu sidas nun sur lia 
trono. 7 Kaj nun, ho Eternulo, mia 
Dio, Vi reĝigis Vian servanton an- 
stataŭ mia patro David ; sed mi estas 
malgranda junulo; mi ne scias, kiel 
eliri kaj eniri. 8 Kaj Via servanto 
estas meze de Via popolo, kiun Vi 
elektis, popolo granda, kiu ne povas 
esti nombrata nek kalkulata pro sia 
multeco. 9 Donu do alVia servanto 
koron, kiu povoscius regi Vian pop- 
olon, distingi inter bono kaj malbono ; 
ĉar kiu povas regi tiun Vian potencan 
popolon ? io Kaj tio plaĉis al la 
Sinjoro, ke Salomono petis tion. 
11 Kaj Dio diris al li: Ĉar vi petis 
ĉi tion, sed ne petis por vi longan 
vivon kaj ne petis por vi riĉecon kaj 
ne petis la animon de viaj malamikoj, 
sed vi petis saĝon, por povoscii regi, 
12 tial jen Mi faras konforme al via 
parolo: jen Mi donas al vi koron 
saĝan kaj kompreneman, tiel ke 
simila al vi ekzistis neniu antaŭ vi, kaj 
post vi ne aperos tia, kiel vi. 13 Sed 
ankaŭ tion, pri kio vi ne petis, Mi 
donos al vi, riĉecon kaj gloron, tia- 
maniere, ke ne ekzistos simila al vi 
inter la reĝoj dum via tuta viyo. 
14 Kaj se vi irados laŭ Miaj vojoj, 
observante Miajn leĝojn kaj ordonojn, 
kiel iradis via patro David, Mi long- 
igos vian vivon. 15 Kaj Salomono 
vekiĝis, kaj vidis, ke tio estis sonĝo. 
Kaj li venis en Jerusalemon kaj 
stariĝis antaŭ la kesto de interligo 
de la Eternulo kaj alportis brul- 
oferojn kaj faris pacoferojn, kaj li 
faris festenon por ĉiuj siaj servantoj.

16 Tiam venis du virinoj malĉastist- 
inoj al la reĝo kaj stariĝis antaŭ li. 
17 Kaj unu el la virinoj diris: Ho 
mia sinjoro ! mi kaj ĉi tiu virino loĝas 
en unu domo ; kaj mi naskis, loĝante 
kun śi en la sama domo. 18 En la 
tria tago post mia nasko naskis ankaŭ 
ĉi tiu virino; kaj ni estis kunę, estis 
neniu fremdulo kun ni en la domo, 
nur ni ambaŭ estis en la domo.
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ĉiu el ili devis liveri provizaĵojn. 
8 Kaj jen estas iliaj nomoj : Ben- 
Ĥur, sur la monto de Efraim; 
9 Ben-Deker, en Makac kaj ŝaalbim 
kaj Bet-Ŝemeŝ kaj Elon-Bet-Ĥanan ; 
io Ben-Ĥesed, en Arubot; al li 
apartenis ’Soĥo kaj la tuta regiono 
Ĥefer ; 11 Ben-Abinadab, super la
tuta regiono Dor; Tafat, filino de 
Salomono, estis lia edzino ; 12 Baa- 
na, filo de Afiilud, en Taanaĥ kaj 
Megido kąi super la tuta Bet-ŝean, 
kiu estas apud Cartan, malsupre de 
Jizreel, de Bet-ŝean ĝis Abel-Mefiola, 
gis trans J okmeam ; 13 Ben-Geber,
en Ramot en Gilead ; al li apartenis 
la Vilaĝoj de Jair, filo de Manase, 
kiuj estis en Gilead ; al li apartenis la 
distrikto Argob, kiu estis en Baśan, 
sesdek grandaj urboj kun muregoj 
kaj kupraj rigliloj; 14 Aĥinadab.filo 
de Ido, en Maĥanaim ; 15 Aĥimaac,
en la regiono de Naftali; ankaŭ li 
prenis Basmaton, filinon de Sal
omono, kieł edzinon ; 16 Baana, filo 
de Ĥuŝaj, en la regiono de Aśer kaj 
en Alot; 17 Jehośafat, filo de
Paruaĥ, en la regiono de Isaĥar; 
18 ŝimei, filo de Ela, en la regiono 
de Benjamen; 19 Geber, filo de
Uri, en la regiono Gilead, en la lando 
de Siĥon, reĝo de la Amoridoj, kaj 
de Og, reĝo de Baśan. Unu admin- 
istranto estis en tiu tuta lando. 
20 Jehuda kaj Izrael estis grand- 
nombraj kieł la sablo će la maro; iii 
manĝis kaj trinkis kaj estis gajaj.

21 Śalomono regis super ćiuj regnoj, 
de la Rivero ĝis la lando Filiśta kaj 
ĝis la limo de Egiptujo ; iii alportadis 
donacojn kaj servadis al Salomono 
dum lia tuta vivo. 22 La manĝproviz- 
oj de Salomono por ćiu tago estis : 
tridek kor’oj da delikata faruno kaj 
sesdek kor’oj da simpla faruno, 
23 dek grasigitaj bovoj kaj dudek 
bovoj de paśtejo kaj cent śafoj, 
krom cervoj kaj gazeloj kaj kapreoloj 
kaj grasigitaj birdoj. 24 Car li regis 
super la tuta transo de la Rivero, de 
Tifsaĥ ĝis Gaza, super ĉiuj reĝoj de 
trans la Rivero; kaj li havis pacon 
kun ĉiuj ĉirkaŭaj landoj. 25 Kaj 
Jehuda kaj Izrael sidis en sen- 
danĝereco, ćiu sub siaj vinberbranĉoj 
kaj sub sia figarbo, de Dan ĝis Beer- 
śeba, dum la tuta vivo de Salomono. 
26 Kaj Salomono havis kvardek mil 
stalojn por ĉarĉevaloj kaj dek du mil

rajdistojn. 27 Kaj tiuj administr- 
antoj liveradis manĝprovizojn por 
la reĝo Salomono, kaj por ćiuj, kiuj 
venadis al la tablo de la reĝo Salom
ono, ćiu en sia monato, nenion mank- 
igante. 28 Kaj la hordeon kaj pajlon 
por la ĉevaloj kaj la kurĉevaloj iii 
liveradis al la loko, kie li estis, ćiu 
laŭ sia instrukcio.

29 Kaj Dio donis al Salomono saĝon 
kaj tre multe da prudento kaj tre 
multe da spirito, kieł la sablo će la 
maro. 30 Kaj la saĝeco de Salom
ono estis pli granda, ol la saĝeco de 
ćiuj orientanoj kaj ol la tuta saĝeco 
de Egiptujo. 31 Kaj li estis pli 
saga, ol ćiuj homoj, pli ol Etan la 
Ezrafiido, kaj Heman kaj Kalkol kaj 
Darda, filoj de Maĥol; kaj li estis 
fama inter ćiuj popoloj ĉirkaŭe. 
32 Kaj li eldiris tri mil sentencojn; 
kaj la nombro de liaj kantoj estis mil 
kaj kvin. 33 Kaj li parolis pri la 
arboj, de la cedro, kiu estas sur Le- 
banon, ĝis la hisopo, kiu elkreskas el la 
muro ; kaj li parolis pri la brutoj kaj 
la birdoj kaj la rampajoj kaj la fiśoj. 
34 Kaj oni venadis el ćiuj popoloj, 
por aŭskulti la saĝecon de Salomono, 
de ćiuj reĝoj de la tero, kiuj aŭdis pri 
lia saĝeco.

5ĤIRAM, reĝo de Tiro, sendis 
siajn servantojn al Salomono, 
kiam li aŭdis, ke oni lin sanktole- 

is i eĝo anstataŭ lia patro ; ĉar Ĥiram 
estis arniko de David en la tuta tempo. 
2 Kaj Salomono sendis al Ĥiram, por 
diri: . 3 Vi scias pri mia patro David, 
ke li ne povis konstrui domon al la 
nomo de la Eternulo, lia Dio, pro la 
militantoj, kiuj lin ĉirkaŭis, ĝis la 
Eternulo metis ilin sub la plandojn 
de liaj piedoj. 4 Sed nun la Etern
ulo, mia Dio, donis al mi ripozon 
ĉirkaŭe ; ne ekzistas kontraŭulo nek 
ia malbona malhelpo. 5 Tial jen 
mi intencas konstrui domon al la 
nomo de la Eternulo, mia Dio, kieł la 
Eternulo parolis al mia patro David, 
dirante: Via filo, kiun Mi sidigos 
anstataŭ vi sur via trono, konstruos 
la domon al Mia nomo. 6 Ordonu 
do nun, ke oni haku por mi cedrojn 
de Lebanon ; kaj miaj servantoj estos 
kun viaj servantoj, kaj pagon por viaj 
servantoj mi donos al vi tian, kian vi 
diros ; car vi scias, ke ekzistas inter 
ni neniu, kiu povus haki arbojn kieł la 
Cidonanoj. 7 Kiam Ĥiram aŭdis la
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alton de tridek ulnoj. 3 Kaj la 
portiko antaŭ la templo de la domo 
havis la longon de dudek ulnoj, 
konforme al la largo de la domo; 
dek ulnoj estis ĝia larĝo antaŭ la 
domo. 4 Kaj li faris en la domo 
fenestrojn fermeblajn kaj kovreblajn.
5 Kaj li aranĝis ĉe la muro de la 
domo galeriojn ĉirkaŭ la muroj de la 
domo, ĉirkaŭ la templo kaj la plej- 
sanktejo, kaj li faris flankajn cambrojn 
ĉirkaŭe. 6 La malsupra galerio 
havis la larĝon de kvin ulnoj, la meza 
havis la larĝon de ses ulnoj, kaj la 
tria havis la larĝon de sep ulnoj ; car 
ĉirkaŭ la domo ekątere li faris śtup- 
ajojn, por ne enfortikigi en la muroj 
de la domo. 7 Kiam la domo estis 
konstruata, ĝi estis konstruata el 
ŝtonoj prete ĉirkaŭhakitaj ; martelo 
aŭ hakilo aŭ ia alia fera instrumento 
ne estis aŭdata en la domo dum ĝia 
konstruado. 8 La pordo de la meza 
galerio estis će la dekstra flanko de 
la domo ; kaj per śtuparo oni povis 
supreniri en la mezan galerion kaj 
el la meza en la trian. 9 Kaj li 
konstruis la domon kaj finis gin, kaj 
li kovris la domon per traboj kaj tabul- 
oj el cedroj. 10 Kaj li konstruis 
la galeriojn ĉirkaŭ la tuta domo, 
havantajn la alton de kvin ulnoj ; 
kaj li kovris la domon per cedra 
ligno.

11 Kaj la Eternulo ekparolis al 
Salomono, dirante: 12 Koncerne
la domon, kiun vi konstruas: se vi 
irados laŭ Miaj leĝoj kaj plenum- 
ados Miajn instrukciojn kaj obseryad- 
os ćiujn Miajn ordonojn, por agadi laŭ 
iii, tiam Mi plenumos Mian pro- 
meson pri vi, kiun Mi eldiris al via 
David, 13 kaj Mi loĝos inter la patro 
Izraelidoj kaj ne forlasos Mian pop- 
olon Izrael.

14 Kaj Salomono konstruis la domon 
kaj finis ĝin. 15 Kaj li konstruis la 
murojn de la domo interne el cedraj 
tabuloj ; de la pianko de la domo 
ĝis la plafono li kovris interne per 
ligno, kaj li kovris la plankon de la 
domo per cipresaj tabuloj. 16 Kaj 
li konstruis en la distanco de dudek 
ulnoj de la rando de la domo cedro- 
tabulan muron de la pianko ĝis la 
plafono, kaj li konstruis tion interne 
por interna sanktejo, la plejsanktejo. 
17 Kvardek ulnojn da longo havis la 
domo, tio estas la antaŭa parto de la

K2

vortojn de Salomono, li tre ekĝojis, 
kaj diris: Benata estu hodiaŭ la 
Eternulo, kiu donis al David filon 
saĝan super tiu grandnombra popolo. 
8 Kaj Ĥiram sendis al Salomono, por 
diri: Mi aŭskultis tion, kion vi sendis 
diri al mi; mi plenumos vian tutan 
deziron pri la arboj cedraj kaj arboj 
cipresaj. 9 Miaj servantoj malsupr- 
enigos ilin de Lebanon al la maro, kaj 
mi flosos ilin sur la maro ĝis la loko, 
pri kiu vi sciigos al mi, kaj tie mi ilin 
disigos, kaj vi prenigos. Kaj vi 
plenumu mian deziron, kaj donu 
manĝaĵon por mia domo. 10 Kaj 
Ĥiram donis al Salomono lignon 
cedran kaj lignon cipresan, kiom 
li nur volis. 11 Kaj Salomono donis 
al Ĥiram dudek mil kor’ojn da tritiko 
kieł manĝaĵon por lia domo kaj dudek 
kor’ojn da plej pura oleo. Tiom 
Salomono donadis al Ĥiram ĉiujare.
12 Kaj la Eternulo donis saĝon al 
Salomono, kieł Li promesis al li. 
Kaj estis paco inter Ĥiram kaj Sal
omono, kaj iii ambaŭ faris inter si 
interligon.

13 La reĝo Salomono prenis im- 
poston de la tuta Izrael; la imposto 
estis tridek mil viroj. 14 Kaj li 
sendis ilin sur Lebanonon, po dek mil 
ćiumonate, alterne ; unu monaton iii 
estis sur Lebanon kaj du monatojn 
en sia domo. Adoniram administris 
tiun imposton. 15 Kaj Salomono 
havis sepdek mil ŝarĝoportistojn kaj 
okdek mil montajn śtonhakistojn, 
16 krom la tri mil tricent oficistoj, 
kiujn Salomono starigis super la 
laboroj kaj kiuj regis super la popolo 
okupita per la laboroj. 17 Kaj la 
reĝo ordonis, ke oni elhaku grandajn 
śtonojn, multekostajn śtonojn, por 
aranĝi por la domo fundamenton el 
ŝtonoj ĉirkaŭhakitaj. 18 Kaj hakis 
la konstruistoj de Salomono kaj la 
konstruistoj de Ĥiram kaj la Gebal- 
anoj, kaj pretigis lignon kaj śtonojn, 
por konstrui la domon.

6 EN la jaro kvarcent-okdeka post 
la eliro de la Izraelidoj el la 
lando Egipta, en la kvara jaro de 

la reĝado de Salomono, en la monato 
Ziv, tio estas la dua monato, oni 
komencis konstrui la domon por la 
Eternulo. 2 Kaj la domo, kiun la 
reĝo Salomono konstruis por la 
Eternulo, havis la longon de sesdek 
Ulnoj, la larĝon de dudek, kaj la 
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li faris sur iii kerubojn kaj palmojn 
kaj florojn kaj tegis per oro ĝuste laŭ 
Ja skulptaĵo. 36 Kaj li konstruis la 
internan korton el tri vicoj da ĉirkaŭ; 
hakitaj śtonoj kaj el vico da cedraj 
traboj. 37 En la kvara jaro, en la 
monato Ziv, estis fondita la domo de 
la Eternulo. 38 Kaj en la dek-unua 
jaro, en la monato Bul, tio estas en la 
oka monato, la domo estis finita en 
ćiuj siaj detaloj kaj laŭ sia tuta piano ; 
li konstruis ĝin dum sep jaroj.

7 KAJ sian domon Salomono kon
struis dum dek tri jaroj, kaj li 
finis sian tutan domon. 2 Kaj 

li konstruis la domon de la arbaro 
Lebanona; ĝi havis la longon de 
cent ulnoj, la larĝon de kvindek 
ulnoj, kaj la alton de tridek ulnoj ; 
sur kvar vicoj da cedraj kolonoj, 
kaj cedraj traboj estis sur la kolonoj. 
3 Kaj li kovris per cedro la supron 
de la galerioj, kiuj estis sur kvardek 
kvin kolonoj, po dek kvin en unu vico. 
4 Kaj da fenestraj kadroj estis tri 
vicoj, kaj fenestroj kontraŭ fenestroj 
trifoje. 5 Kaj ćiuj pordoj kaj la 
fostoj estis kvarangulaj, kaj la fen
estroj estis kontraŭ fenestroj trifoje. 
6 Kaj ćambregon el kolonoj li faris, 
havantan la longon de kvindek ulnoj 
kaj la larĝon de tridek ulnoj ; kaj 
ankoraŭ ĉambron antau iii kaj kol
onoj n kaj sojlon antaŭ iii. 7 Kaj 
tronan salonon, por tie juĝi, juĝan 
salonon li faris, kaj ćiujn plankojn 
li kovris per cedro. 8 Lia domo, 
en kiu li loĝis, en la malantaŭa korto 
post la salono, estis aranĝita tiel 
same. Kaj li faris ankaŭ domon, 
similan al tiu salono, por la filino 
de Faraono, kiun Salomono prenis. 
9 Ćio ći tio estis farita el multe- 
kostaj ŝtonoj, ĉirkaŭhakitaj laŭmez- 
ure, segitaj per segilo, interne kaj 
ekstere, de la fundamento ĝis la 
tegmento, kaj ekstere ĝis la granda 
korto. 10 En la fundamento estis 
śtonoj multekostaj, śtonoj grandaj, 
śtonoj de dek ulnoj kaj śtonoj de ok 
ulnoj. 11 Kaj supre estis multe
kostaj śtonoj, ĉirkaŭhakitaj laŭmezure, 
kaj cedro. 12 Kaj la granda ĉirkaŭa 
korto havis tri vicojn da ĉirkaŭhak- 
itaj śtonoj kaj unu vicon da cedraj 
traboj; tiel same ankaŭ la interna 
korto de la domo de la Eternulo kaj 

j la salono će la domo.
13 La reĝo Salomono sendis, kaj

templo. 18 Sur la cedroj interne 
de la domo estis skulptitaj tuberoj 
kaj floroj; ĉio estis cedra, oni vidis 
nenianŝtonon. 19 La plejsanktejon 
li aranĝis en la domo por tio, ke oni 
starigu tie la keston de interligo de la 
Eternulo. 20 La internon de la 
plejsanktejo, kiu havis la longon de 
dudek ulnoj, la larĝon de dudek 
ulnoj, kaj la alton de dudek ulnoj, 
li tegis per pura oro, kaj ankaŭ la 
cedran altaron li tegis. 21 Kaj Sal- 
omono tegis la domon interne per 
pura oro, kaj li tiris orajn ĉenojn 
antaŭ la plejsanktejo kaj tegis ĝin 
per oro. 22 Kaj la tutan domon li 
tegis per oro, absolute la tutan 
domon, kaj la tutan altaron antaŭ la 
plejsanktejo li tegis per oro. 23 Kaj 
li faris en la plejsanktejo du kerubojn 
el oleastra ligno, havantajn la alton 
de dek ulnoj. 24 Kvin ulnojn havis 
unu flugilo de kerubo, kaj kvin ulnojn 
la dua flugilo de kerubo; dek ulnoj 
estis de unu fino de ĝiaj flugiloj gis 
la dua fino de ĝiaj flugiloj. 25 Kaj 
dek ulnojn havis ankaŭ la dua ker
ubo ; la saman mezuron kaj la saman 
formon havis ambaŭ keruboj. 26 La 
alto de unu kerubo estis dek ulnoj, 
kaj tiel same ankaŭ de la dua kerubo. 
27 Kaj li starigis la kerubojn meze de 
la interna parto de la domo; kaj la 
flugiloj de la keruboj estis etenditaj, 
kaj la flugilo de unu kerubo estis 
altuśanta la muron, kaj la flugilo de 
la dua kerubo estis altuśanta la duan 
muron; sed la flugiloj, kiuj estis 
direktitaj en la mezon de la domo, 
estis altuśantaj unu la alian. 28 Kaj 
li tegis la kerubojn per oro. 29 Kaj 
sur ćiuj muroj de la domo ĉirkaŭe li 
faris skulptitajn figurojn de keruboj, 
palmoj, kaj floroj, interne kaj ekstere. 
30 Ankaŭ la plankon de la domo li 
kovris per oro interne kaj ekstere. 
31 Će la enirejo en la plejsanktejon 
li faris pordojn el oleastra ligno kun 
kvinangulaj fostoj. 32 Sur du pordoj 
el oleastra ligno li faris skulptitajn 
kerubojn kaj palmojn kaj florojn kaj 
tegis per oro; li tegis per oro la 
kerubojn kaj la palmojn. 33 Ankaŭ 
će la enirejo en la templon li faris 
kvarangulajn fostoj n el oleastra ligno ; 
34 kaj du pordojn el cipresa ligno; 
ambaŭ duonoj de unu pordo estis 
kunmeteblaj, kaj ambaŭ duonoj de la 
dua pordo estis kunmeteblaj. 35 Kaj
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27 Kaj li faris dek kuprajn bazajojn ; 
ĉiu bazaĵo havis la longon de kyar 
ulnoj, la larĝon de kvar ulnoj, kaj la 
alton de tri ulnoj. 28 Kaj jen estas 
la aranĝo de la bazaĵoj : iii havis 
muretojn, muretojn inter la listeloj.
29 Kaj sur la muretoj, kiuj estis inter 
la listeloj, estis leonoj, bovoj, kaj 
keruboj ; kaj sur la listeloj estis tiel 
supre, kaj sube de la leonoj kaj bovoj 
estis malsuprenpendantaj festonoj.
30 Kaj ĉiu bazaĵo havis kvar kuprajn 
radojn kun kupraj aksoj, kaj ĝiaj kvar 
anguloj havis ŝultretojn, fanditajn 
ŝultretojn sub la kaldrono, kaj sur ćiu 
flanko estis festonoj. 31 Gia aperturo 
de la interna kapitelo ĝis la supro 
havis unu ulnon ; ĝia aperturo estis 
ronda, en formo de bazeto, havanta 
unu ulnon kaj duonon, kaj će la aper
turo estis skulptaĵoj ; sed ĝiaj muretoj 
estis kvarangulaj, ne rondaj. 32 Kaj 
la kvar radoj estis sub la muretoj, 
kaj la aksoj de la radoj estis en la 
bazajo; la alto de ćiu rado estis unu 
ulno kaj duono. 33 La aranĝo de 
la radoj estis kieł la aranĝo de radoj 
de veturilo; iliaj aksoj kaj aksingoj 
kaj radradioj kaj radrondoj, ćio estis 
fandita. 34 Kaj la kvar śultretoj 
će la kvar anguloj de . ćiu bazajo 
elstaris el la bazajo mem. 35 Supre 
de la bazajo estis rondaĵo, havanta la 
alton de duono de ulno; kaj supre de 
la bazajo ĝiaj teniloj kaj muretoj 
elstaris el ĝi mem. 36 Kaj sur la 
tabuletoj de ĝiaj teniloj kaj sur ĝiaj 
muretoj li skulptis kerubojn, leonojn, 
kaj palmojn, sur ćiu libera loko, kaj 
festonojn ĉirkaŭe. 37 Tiel li faris 
la dek bazajojn; ĉiuj havis egalan 
fandon, egalan mezuron, egalan 
formon. 38 Kaj li faris dek kuprajn 
lavujojn ; ĉiu lavujo havis la ampleks
on de kvardek bafoj; kvar ulnojn 
havis ĉiu lavujo ; ćiu lavujo staris sur 
unu bazajo el la dek bazajoj. 39 Kaj 
li starigis la bazajojn, kvin će la 
dekstra flanko de la domo, kaj kvin 
će la maldekstra flanko ; kaj la maron 
li starigis će la dekstra flanko de la 
domo, sudoriente. 40 Kaj Huram 
faris la lavujojn kaj laśoyelilojn kaj la 
aspergajn kalikojn. Kaj Huram finis 
la tutan laboron, kiun li faris por la 
reĝo Salomono en la domo de la 
Eternulo: 41 la du kolonojn kaj la
du globajojn de la kapiteloj sur la 
supro de la kolonoj, kaj la du retojn por

venigis el Tiro Ĥuramon. 14 Li 
estis filo de unu vidvino, el la tribo 
de Naftali; lia patro estis Tirano, 
kupristo. Li estis plena de saĝeco, 
kompetenteco, kaj sciado, por fari 
ĉian laboron el kupro. Kaj li venis 
al la reĝo Salomono kaj plenumis 
ĉiujn liajn laborojn. 15 Li faris du 
kuprajn kolonojn, el kiuj unu kolono 
havis la alton de dek ok ulnoj, kaj 
fadeno de dek du ulnoj prezentis la 
amplekson de la dua kolono. i6Kaj 
du kapitelojn, fanditajn el kupro, li 
faris, por meti sur la suprojn de la 
kolonoj; kvin ulnoj estis la alto de 
unu kapitelo, kaj kvin ulnoj la alto de 
la dua kapitelo. 17 Retoj plektitaj 
kaj ŝnuretoj ćenoformaj estis će la 
kapiteloj, kiuj estis supre de la kolon
oj ; sep će unu kapitelo kaj sep će 
la dua. 18 Kaj li faris la kolonojn 
tiel, ke du vicoj da granatoj estis 
ĉirkaŭ unu reto, por kovri la kapitel- 
on; tiel same li faris ankaŭ por la 
dua kapitelo. 19 La kapiteloj sur 
la kolonoj estis faritaj kieł la lilioj 
en la salono, kaj havis kvar ulnojn. 
20 Kaj la kapiteloj sur la du kolonoj 
super la konveksaĵo, kiu estis apud 
la reto ; kaj sur la dua kapitelo ĉirkaŭe 
en vicoj ducent granatoj. 21 Kaj li 
starigis la kolonojn antaii la salono 
de la templo ; kaj li starigis la dekstran 
kolonon kaj donis al ĝi la nomon 
Jaĥin; kaj li starigis la maldekstran 
kolonon kaj donis al ĝi la nomon 
Boaz. 22 Sur la suproj de la kolon
oj estis skulptajo en formo de lilio. 
Tiel estis finita la laboro de la kolon- 
onoj. 23 Kaj li faris maron fand- 
itan, havantan dek ulnojn de rando 
ĝis rando, tutę rondan, havantan la 
alton de kvin ulnoj ; kaj śnuro de 
tridek ulnoj prezentis ĝian mezuron 
ĉirkaŭe. 24 Kaj tuberoj sub ĝia 
rando troviĝis ĉirkaŭe de ĝi; sur la 
spaco de dek ulnoj iii ĉirkaŭis la 
maron en du vicoj ; la tuberoj estis 
fanditaj kunę kun ĝi. 25 Ĝi staris 
sur dek du bovoj ; tri kun la vizaĝo 
norden, tri kun la vizaĝo okcidenten, 
tri kun la vizaĝo suden, kaj tri kun la 
vizaĝo orienten ; kaj la maro estis sur 
iii supre, kaj ĉiuj iliaj malantaŭaj 
partoj estis turnitaj internen. 26 Ĝi 
havis la dikon de manlarĝo ; kaj ĝia 
rando, farita laŭ la maniero de rando 
de kaliko, estis simila al disvolviĝinta 
lilio, Gi ampleksis du mil bafojn.
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kovri la du globaĵojn de la kapiteloj, 
kiuj estis sur la supro de la kolonoj ; 
42 kaj la kvarcent granatojnĉe la du 
retoj, po du vicoj da granatoj por ĉiu 
reto, por kovri la du globaĵojn de la 
kapiteloj, kiuj estis sur la kolonoj ; 
43 kaj la dek bazaĵojn kaj la dek 
lavujojn sur la bazaĵoj ; 44 kaj la
unu maron kaj la dek du bovojn sub 
la maro; 45 kaj la kaldronojn kaj la 
ŝovelilojn kaj la aspergajn kalikojn. 
Kaj ćiuj vazoj de la templo, kiujn 
Ĥuram faris al la reĝo Salomono por la 
domo de la Eternulo, estis el polurita
kupro. 46 En la ĉirkaŭaĵo de Jor
dan la reĝo fandigis ilin en argila 
tero, inter Sukot kaj Cartan. 47 Kaj 
Salomono metis ćiujn vazojn sur 
ilian lokon. Pro la tre granda multo 
la pezo de la kupro ne estis kalkulita. 
48 Kaj Salomono faris ĉiujn vazojn, 
kiuj estas en la domo de la Eternulo : 
la oran altaron, kaj la oran tablon, 
sur kiu estas la pano de propono; 
49 kaj la kandelabrojn, kvin dekstre 
kaj kvin maldekstre antaŭ la plej- 
sanktejo, el pura oro ; kaj la florojn kaj 
lucernojn kaj prenilojn, el oro ; 50 kaj 
la tasojn, tranćilojn, aspergajn kal
ikojn, kulerojn, kaj karbujojn, el 
pura oro ; kaj la maŝojn će la por do de 
la interna domo, de la plejsanktejo, 
će la pordo de la templa domo, el oro. 
51 Tiamaniere estis finita la tuta lab- 
oro, kiun la reĝo Salomono faris por 
la domo de la Eternulo. Kaj Salomono 
enportis la konsekritajojn de sia 
patro David ; la arĝenton kaj la oron 
kaj la vazojn li metis en la trezor- 
ejojn de la domo de la Eternulo.

8TIAM Salomono kunvenigis la 
plejaĝulojn de Izrael kaj ćiujn 
ćefojn de la triboj, la estrojn de 

la patrodomoj de la Izraelidoj, al la 
reĝo Salomono en Jerusalemon, por 
transporti la keston de interligo de la 
Eternulo el la urbo de David, tio! 
estas el Cion. 2 Kaj kolektiĝis al 
la reĝo Salomono ćiuj Izraelidoj al la 
festo, en la monato Etanim, tio estas 
la sępa monato. 3 Kaj venis ćiuj 
plejaĝuloj de Izrael; kaj la pastroj 
ekportis la keston. 4 Kaj oni 
enportis la keston de la Eternulo kaj 
la tabernaklon de kunveno, kaj ćiujn 
sanktajn vazojn, kiuj estis en la | 
tabernaklo; ilin portis la pastroj kaj 
la Levidoj. 5 Kaj la reĝo Salomono, | 
kaj la tuta komunumo de Izrael, kiu

kolektiĝis al li, estis kun li antaŭ la 
kesto, oferbuĉante śafojn kaj bovojn, 
kiujn oni ne povis nombri nek kalkuli 
pro ilia granda multeco. 6 Kaj la 
pastroj venigis la keston de interligo 
de la Eternulo sur ĝian lokon, en la 
profundon de la domo, en la plejsankt- 
ejon, sub la flugilojn de la keruboj. 
7 Ćar la keruboj havis siajn flugilojn 
etenditaj super la loko de la kesto, 
kaj la keruboj estis kovrantaj la 
keston kaj ĝiajn stangojn de supre. 
8 Kaj la stangoj estis tiel longaj, ke la 
kapetoj de la stangoj estis videblaj el

| la sankta loko en la antaŭa parto de 
la plesanktejo, sed ekstereili ne estis 
videblaj ; kaj iii restis tie ĝis la nuna 
tago. 9 En la kesto estis nenio 
krom la du śtonaj tabeloj, kiujn metis 
tien Moseo sur Ĥoreb, kiam la Etern
ulo faris interligon kun la Izraelidoj 
post ilia eliro el la lando Egipta. 
10 Kiam la pastroj eliris el la sankt- 
ejo, nubo plenigis la domon de la 
Eternulo. n Kaj la pastroj ne 
povis stari kaj servi, pro la nubo ; ćar la 
majesto de la Eternulo plenigis la 
domon de la Eternulo.

12 Tiam Salomono ekparolis: Lą 
Eternulo diris, ke Li deziras loĝi en 
mallumo; 13 tial mi konstruis
domon por Via loĝado, lokon por Via 
restado eterna. 14 Kaj la reĝo 
turnis sian vizaĝon kaj benis la tutan 
komunumon de Izrael; kaj la tuta 
komunumo de Izrael staris. 15 Kaj 
li diris: Benata estu la Eternulo, 
Dio de Izrael, kiu parolis per Sia 
buśo al mia patro David, kaj nun 
plenumis per Sia mano, dirante: 
16 De post la tago, kiam Mi elkon- 
dukis Mian popolon Izrael el Egiptujo, 
Mi elektis neniun urbon inter ćiuj 
triboj de Izrael, por konstrui domon, 
en kiu estus Mia nomo ; sed Mi elektis 
Davidon, ke li estu super Mia popolo 
Izrael. 17 Mia patro David havis 
la intencon konstrui domon al la 
nomo de la Eternulo, Dio de Izrael. 
18 Sed la Eternulo diris al mia patro 
David: Intencante konstrui domon 
al Mia nomo, vi agis bonę, havante 
tian intencon ; 19 tamen la domon
konstruos ne vi, sed nur via filo, 
kiu eliris el viaj lumboj, konstruos 
la domon al Mia nomo. 20 Kaj la 
Eternulo plenumis Sian vorton, kiun 
Li diris ; mi leviĝis anstataŭ mia patro 
David kaj sidiĝis sur la trono de
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de la virtulo, rekompencante lin laŭ. 
lia virteco. 33 Se Via popolo Izrael 
estos frapita de malamiko pro tio, ke 
ĝi pekis antaŭ Vi, sed iii sin returnos 
al Vi kaj gloros Vian nomon kaj preĝos 
kaj petegos al Vi en ći tiu domo: 
34 tiam aŭskultu en la cielo, kaj 
pardonu la pekon de Via popolo 
Izrael, kaj revenigu ilin sur la teron, 
kiun Vi donis al iliaj patroj. 35 Se 
la ĉielo ŝlosiĝos tiel, ke ne estos 
pluvo pro tio, ke iii pekis antaŭ Vi, 
sed iii ekpreĝos sur ći tiu loko kaj 
gloros Vian nomon kaj returnos sin 
de sia peko, por ke Vi auskułtu ilin: 
36 tiam aŭskultu en la cielo, kaj 
pardonu la pekon de Viaj servantoj 
kaj de Via popolo Izrael, montrante 
al iii la bonan vojon, kiun iii devas 
iri, kaj donu pluvon sur Vian landon, 
kiun Vi donis al Via popolo kieł hered- 
ajon. 37 Se estos malsato en la 
lando, aŭ se estos pesto, brulsekeco, 
velkado, akridoj, aŭ vermoj, aŭ se 
premos ilin malamiko en la lando 
de ilia loĝado, aŭ se estos ia plago 
aŭmalsano; 38 će ćiu pręgo, će ćiu 

' petego, kiu venos de iu homo aŭ de
Via tuta popolo Izrael, kiam ćiu el iii 
sentos malfelićon en sia koro kaj 

I etendos siajn manojn al ći tiu domo :
39 Vi auskułtu en la ćieló, en la loko 
de Via loĝado, kaj pardonu, kaj 
faru kaj redonu al ćiu konforme al lia 
tuta konduto, kieł Vi konas lian 
koron (car Vi sola konas la koron de 
ćiuj homidoj); 40 por ke iii Vin
timu dum la tuta tempo, kiun iii 
vivas sur la tero, kiun Vi donis al 
niaj patroj. 41 Ankaŭ koncerne ali- 
gentulon, kiu ne estas el Via popolo 
Izrael, sed venos el malproksima 
lando pro Via nomo 42 (car iii 
aŭdos pri Via granda nomo kaj pri 
Via forta mano kaj pri Via etendita 
brako), kaj li venos kaj preĝos en ći 
tiu domo: 43 Vi auskułtu en la
cielo, en la loko de Via loĝado, kaj 
faru ćion, pri kio vokos al Vi la ali- 
gentulo ; por ke ćiuj popoloj de la tero 
konu Vian nomon, por ke iii timu 
Vin, kieł Via popolo Izrael, kaj por ke 
iii sciu, ke per Via nomo estas nomata 

| ći tiu domo, kiun mi konstruis.
44 Kiam Via popolo eliros milite 

i kontraŭ sian malamikon laŭ la vojo, 
laŭ kiu Vi ilin sendos, kaj iii 
preĝos al la Eternulo, turninte sin 

! al la urbo, kiun Vi elektis, kaj al la

Izrael, kieł diris la Eternulo, kaj mi 
konstruis la domon al la nomo de la 
Eternulo, Dio de Izrael. 21 Kaj mi 
aranĝis tie lokon por la kesto, en kiu 
troviĝas la interligo de la Eternulo, 
kiun Li faris kun niaj patroj, kiam Li 
elkondukis ilin el la lando Egipta.

22 Kaj Jpalomono stariĝis antaŭ la 
altaro de la Eternulo kontraŭ la 
tuta komunumo de Izrael, kaj li 
etendis siajn manojn al la cielo, 
23 kaj li parolis : Ho Eternulo, Dio de 
Izrael 1 ne ekzistas dio simila al Vi 
en la cielo supre nek sur la tero 
malsupre ; Vi konservas la interligon 
kaj la favorkorecon al Viaj servantoj, 
kiuj iradas antaŭ Vi per sia tuta koro ; 
24 Vi plenumis al Via servanto 
David, mia patro, kion Vi promesis 
al li; Vi parolis per Via buśo, kaj 
Vi plenumis per Via mano, kieł ni 
nun vidas. 25 Nun, ho Eternulo, 
Dio de Izrael, plenumu al Via serv- 
anto David, mia patro, kion Vi pro
mesis al li, dirante : Ne mankos će vi 
antaŭ Mi viro, sidanta sur la trono de 
Izrael, se viaj filoj nur observados sian 
vojon, por iradi antaŭ Mi, kieł vi iradis 
antaŭ Mi. 26 Nun, ho Dio de 
Izrael, veriĝu Via vorto, kiun Vi 
diris al Via servanto David, mia 
patro. 27 Cu efektive Dio loĝus 
sur la tero ? ja la cielo kaj la cielo 
de ĉieloj ne povas Vin ampleksi; 
des pli tion ne povas ći tiu domo, 
kiun mi konstruis 1 28 Sed turnu
Vin al la preĝo de Via seryanto kaj al 
lia petego, ho Eternulo, mia Dio, por 
aŭskulti la vokadon kaj la preĝon, 
per kiu Via servanto preĝas antaŭ 
Vi hodiaŭ; 29 por ke Viaj okuloj
estu nefermitaj super ĉi tiu domo 
nokte kaj tage, super la loko, pri kiu 
Vi diris: Mia nomo tie estos; por 
aŭskulti la preĝon, kiun Via servanto 
faros sur ći tiu loko. 30 Kaj aŭs- 
kultu la petegon de Via seryanto kaj 
de Via popolo Izrael, kiun iii preĝos 
sur ci tiu loko; auskułtu sur la loko 
de Via loĝado en la cielo; kaj kiam 
Vi aŭskultos, Vi pardonu. 31 Kiam 
iu pekos kontraŭ sia proksimulo, kaj 
oni postulos de li juron, ke li juru, kaj 
ła juro estos farata antaŭ Via altaro 
en ci tiu domo: 32 tiam auskułtu
en la cielo, kaj faru juĝon pri Viaj 
servantoj, kondamnante la malbon- 
agulon, metante lian konduton sur 
lian kapon, kaj montrante la pravecon
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kaj por ke ni observu Liajn ordonojn 
kaj Liajn leĝojn kaj Liajn regulojn, 
kiujn Li donis al niaj patroj. 59 Kaj 
ĉi tiuj miaj vortoj, kiujn mi preĝis 
antaŭ la Eternulo, estu proksimaj 
al la Eternulo, nia Dio, tage kaj 
nokte, por ke Li faru justajon al Sia 
servanto kaj justajon al Sia popolo 
Izrael en ćiuj tagoj ; 60 por ke ćiuj
popoloj de la tero sciu, ke la Eternulo 
estas Dio kaj ke ne ekzistas alia. 
61 Via koro estu tutę sindona al la 
Eternulo, nia Dio, por iri laŭ Liaj 
leĝoj kaj por observi Liajn ordonojn, 
kieł hodiaŭ. 62 Kaj la reĝo kaj 
kun li ćiuj Izraelidoj bućis oferojn 
antaŭ la Eternulo. 63 Kaj Salomono 
oferis la pacoferon, kiun li alportis 
al la Eternulo, dudek du mil bovojn 
kaj cent dudek mil śafojn. Tia- 
maniere la reĝo kaj ćiuj Izraelidoj 
inaŭguris la domon de la Eternulo. 
64 En tiu tago la reĝo sanktigis la 
mezon de la korto, kiu estis antaŭ la 
domo de la Eternulo ; ćar li faris tie 
la bruloferon kaj la farunoferon kaj 
alportis ofere la sebon dc la pacoferoj ; 
ćar la kupra altaro, kiu estis antaŭ la 
Eternulo, estis tro malgranda, por 
doni lokon al la brulofero kaj la 
farunofero kaj la sebo de la pacoferoj. 
65 Kaj Salomono faris tiam feston, 
kaj kun li la tuta Izrael, tre granda 
anaro, kiu kunvenis de Ĥamat ĝis 
la torento de Egiptujo, antaŭ la 
Eternulo, nia Dio, dum sep tagoj 
kaj ankoraŭ sep tagoj, kunę dek kvar 
tagoj. 66 En la oka tago li forsendis 
la popolon ; kaj ili benis la reĝon, kaj 
iris al siaj tendoj, gajaj kaj ĝojantaj 
pro la tuta bono, kiun la Eternulo faris 
al Sia servanto David kaj al Sia popolo 
Izrael.

9 KIAM Salomono finis la konstru- 
adon de la domo de la Eternulo 
kaj de la reĝa domo, kaj de ćio 

dezirita de Salomono, kion li deziris 
fari, 2 la Eternulo aperis al Sal
omono duan fojon, kieł Li aperis al li 
en Gibeon. 3 Kaj la Eternulo diris 
al li: Mi aŭdis vian preĝon kaj vian 
petegon, kiun vi faris antaŭ Mi; Mi 
sanktigis ći tiun domon, kiun vi 
konstruis, por ke Mi mętu tien Mian 
nomon por eterne; kaj Miaj okuloj 
kaj Mia koro estos tie ćiam. 4 Kaj 
pri vi, se vi irados antaŭ Mi tiel, kieł 
iradis via patro David, kun pura koro 
kaj ĝusteco, farante ćion, kion Mi ord-

domo, kiun mi konstruis al Via nomo : 
45 tiam aŭskultu en !a ĉielo ilian 
preĝon kaj ilian petegon, kaj defendu 
ilian aferon. 46 Se ili pekos antaŭ 
Vi (ĉar ne ekzistas homo, kiu ne 
pekas), kaj Vi ekkoleros kontraŭ 
ili kaj transdonos ilin al malamiko, 
kaj iliaj kaptintoj forkondukos ilin 
en landon malamikan, malproksiman 
aŭ proksiman; 47 sed ili rekon-
sciiĝos en la lando, en kiu ili estos 
kaptitaj, konvertiĝos, kaj petegos Vin 
en la lando de siaj kaptintoj, dirante : 
Ni pekis, ni malbonagis, ni krimis ; 
48 kaj ili returnos sin al Vi per sia 
tuta koro kaj per sia tuta animo en la 
lando de siaj malamikoj, kiuj ilin 
kaptis, kaj ili preĝos al Vi, turninte 
sin al sia lando, kiun Vi donis al iliaj 
patroj, al la urbo, kiun Vi elektis, kaj 
al la domo, kiun mi konstruis al Via 
nomo : 49 tiam aŭskultu en la ćielo,
en la loko de Via loĝado, ilian preĝon 
kaj ilian petegon, kaj defendu ilian 
aferon; 50 kaj pardonu al Via
popolo tion, per kio ili pekis antaŭ 
Vi, kaj ćiujn iliajn krimojn, kiujn ili 
faris kontraŭ Vi, kaj veku por ili 
kompaton en iliaj kaptintoj, por ke 
ĉi tiuj estu favorkoraj al ili. 51 Ćar 
ili estas Via popolo kaj Via heredajo, 
kiun Vi elkondukis el Egiptujo, el la 
fera forno. 52 Viaj okuloj estu mal- 
fermitaj al la petego de Via servanto 
kaj al la petego de Via popolo Izrael, 
por ke Vi aŭdu ilin pri ćio, pri kio 
ili vokas al Vi. 53 Car Vi distingis 
ilin kieł Vian heredaĵon el ćiuj pop- 
oloj de la tero, kieł Vi diris per Via 
servanto Moseo, kiam Vi elkondukis 
niajn patrojn el Egiptujo, ho Sinjoro, 
Eternulo.

54 Kiam Salomono finis preĝi antaŭ 
la Eternulo tiun tutan preĝon kaj 
petegon, li leviĝis de sia genuado 
antaŭ la altaro de la Eternulo, kaj 
liaj manoj estis etenditaj al la ćielo. 
55 Kaj li stariĝis, kaj benis la tutan 
komunumon de Izrael per laŭta voĉo, 
dirante : 56 Benata estu la Etern
ulo, kiu donis ripozon al Sia popolo 
Izrael konforme al ćio, kion Li diris: 
ne forfalis eĉ unu vorto el ćiuj Liaj 
bonaj vortoj, kiujn Li diris per Sia 
servanto Moseo. 57 La Eternulo, 
nia Dio, estu kun ni, kieł Li estis kun 
niaj patroj, Li ne for lasu nin kaj ne 
forjetu nin; 58 Li klinu nian koron 
al Si, por ke ni iru laŭ ćiuj Liaj vojoj,
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malsupran Bet-Ĥoronon, 18 kaj 
Baalaton, kaj Tadmoron en la dez- 
erto, en la lando, 19 kaj ćiujn 
urbojn de provizoj, kiujn Salomono 
havis, kaj la urbojn por la ćaroj kaj 
la urbojn por la rajdistoj, kaj ćion, 
kion Sałomono deziris konstrui en 
Jerusalem kaj sur Lebanon kaj en la 
tuta lando de sia regado. 20 Kon- 
cerne la tutan popolon, kiu restis el 
la Amoridoj, Ĥetidoj, Perizidoj, Hiv- 
idoj, kaj Jebusidoj, kiuj ne estis el 
la idoj de Izrael: 21 iliajn infanojn,
kiuj restis post iii en la lando kaj 
kiujn la Izraelidoj ne povis ekstermi, 
Salomono faris tributuloj-laboristoj 
ĝis la nuna tago. 22 Sed el la 
Izraelidoj Salomono ne faris łabor- 
istojn; iii estis militistoj, liaj sery- 
antoj, liaj eminentuloj, liaj milit- 

lestroj, liaj ćarestroj, kaj liaj rajdistoj.
23 La nombro de la ćefaj oficistoj 
super la laboroj de Salomono estis 
kvincent kvindek ; iii regis la popolon, 
kiu faris la laborojn. 24 La filino 
de Faraono transiris el la urbo de 
David en sian domon, kiun li konstruis 
por śi; tiam li konstruis Milon. 
25 Kaj Salomono alportadis tri fojojn 
en jaro bruloferojn kaj pacoferojn sur 
la altaron, kiun li konstruis al la 
Eternulo, kaj incensadis ĉe ĝi antaŭ 
la Eternulo. Kaj li finkonstruis la 
domon.

26 Kaj śiparon faris la reĝo Sal
omono en Ecjon-Geber, kiu troviĝas 
apud Elat, sur la bordo de la Ruĝa 
Maro, en la lando de Edom. 27 Kaj 
Ĥirarn sendis en la ŝiparo siajn serv- 
antojn śipistojn, spertajn maristojn, 
kun la servantoj de Salomono. 28 Kaj 
iii venis Ofiron, kaj prenis de tie 
kvarcent dudek kikarojn da oro kaj

I venigis al la reĝo Salomono.

WKIAM la reĝino de Seba 
aŭdis la famon pri Salomono 
kaj pri la domo de la Eternulo, 

ŝi venis, por elprovi lin per enigmoj. 
2 Kaj ŝi venis Jerusalemon kun tre 
granda akompanantaro, kun kameloj, 
portantaj aromajojn, tre multe da oro, 
kaj multekostajn śtonojn. Kaj śi 
venis al Salomono, kaj parolis kun li 
pri ĉio, kion ŝi havis en sia koro. 
3 Kaj Salomono solvis al śi ćiujn 
śiajn demandojn; kaj estis nenio, 
kion la reĝo ne scius kaj kion li ne 
solvus al śi. 4 Kaj la reĝino de 
Ŝeba vidis la tutan saĝecon de Sal-

onis alvi, kaj observante Miajn leĝojn 
kaj regulojn : 5 tiam Mi fortikigos
la tronon de via reĝado super Izrael 
por eterne, kieł Mi promesis al via 
patro David, dirante: Ne mankos 
ĉe vi viro sur la trono de Izrael.
6 Sed se vi kaj viaj filoj deturnos 
vin de Mi, kaj ne observos Miajn 
ordonojn kaj Miajn leĝojn, Jtiujn Mi 
donis al vi, kaj vi iros kaj servos al 
aliaj dioj kaj adorkliniĝos al iii: j 
7 tiam Mi ekstermos Izraelon de la 
lando, kiun Mi donis al li; kaj ci tiun | 
domon, kiun Mi sanktigis por Mia 
nomo, Mi forpuśos de antaŭ Mia 
vizaĝo; kaj Izrael fariĝos proverbo 
kaj moko inter ćiuj popoloj. 8 Kaj 
pri ci tiu domo, kiu estas tre alta, 
ćiu preteriranto miregos kaj fajfos; | 
kaj oni diros: Pro kio la Eternulo 
agis tiele kun ci tiu lando kaj kun ci | 
tiu domo ? 9 Kaj oni respondos:
Pro tio, ke iii forlasis la Eternulon, 
ilian Dion, kiu elkondukis iliajn 
patrojn el la lando Egipta, kaj iii 
aliĝis al aliaj dioj kaj adorkliniĝis al 
iii kaj servis al iii—pro tio la Eternulo 
venigis sur ilin ci tiun tutan mal- 
bonon.

io Post paso de la dudek jaroj, 
dum kiuj Salomono konstruis la du 
domojn, la domon de la Eternulo kaj 
la reĝan domon ii (por kiuj Hiram, 
la reĝo de Tiro, liveris al Salomono 
cedrajn arbojn kaj cipresajn arbojn 
kaj oron laŭ lia tuta deziro), la reĝo 
Salomono tiam donis al Hiram dudek 
urbojn en la lando Galilea. 12 Kaj 
Ĥiram eliris el Tiro, por rigardi la 
urbojn, kiujn donis al li Salomono; 
kaj iii ne plaćis al li. 13 Kaj li 
diris: Kio estas tiuj urboj, kiujn yi 
donis al mi, mia frato ? Kaj li donis 
al iii la nomon lando Kabul 
nuna tago. 14 Kaj Hiram sendis 
al la reĝo cent dudek kikarojn da oro.

15 Jen estas la aranĝo pri la im- 
postoj, kiujn starigis la reĝo Salomono, 
por konstrui la domon de la Eternulo 
kaj sian domon kaj Milon kaj la mur- 
egon de Jerusalem kaj Ĥacoron kaj 
Megidon kaj Gezeron. 16 (Faraono, 
reĝo de Egiptujo, venis kaj yenko- 
prenis Gezeron kaj forbruligis ĝin 
per fajro, kaj mortigis la Kanaan- 
idojn, kiuj loĝis en la urbo, kaj li 
donis ĝin kieł donacon al sia filino, 
edzino de Salomono.) 17 Kaj Sal
omono konstruis Gezeron, kaj la
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omono, kaj la domon, kiunli konstruis, 
5 kaj la manĝaĵon ĉe lia tablo kaj 
la loĝejon de liaj sklavoj kaj la oficojn 
de liaj servantoj kaj iliajn vestojn 
kaj liajn vinverŝistojn, kaj liajn 
bruloferojn, kiujn li oferadis en la 
domo de la Eternulo ; kaj ŝi estis tute 
ravita. 6 Kaj ŝi diris al la reĝo: 
Vera estis tio, kion mi aŭdis en mia 
lando pri viaj aferoj kaj pri via saĝeco ; 
7 mi ne kredis al la diroj, ĝis mi venis 
kaj ĝis miaj okuloj ekvidis; sed nun 
mi vidas, ke oni ne rakontis al mi 
eĉ duonon; vi havas pli da saĝo kaj 
bono, ol diras la famo, kiun mi aŭdis. 
8 Feliĉaj estas viaj homoj, feliĉaj 
estas viaj servantoj, kiuj ĉiam staras 
antaŭ vi kaj aŭdas vian saĝecon. 
9 Benata estu la Eternulo, via Dio, 
kiu favoras vin kaj sidigis vin sur la 
tronon de Izrael. Pro Sia eterna amo 
al Izrael Li faris vin reĝo, por ke vi 
zorgu pri juĝo kaj justeco. io Kaj 
ŝi donacis al la reĝo cent dudek 
kikarojn da oro kaj tre multe da arom- 
aĵoj kaj multekostajn ŝtonojn ; neniam 
plu venis tiom multe da aromaĵoj, 
kiom la reĝino de Ŝeba donacis al la 
reĝo Salomono n Kaj la ŝiparo 
de Ĥiram, kiu venigis oron el Ofir, 
alvenigis el Ofir tre multe da san- 
tala ligno kaj multekostajn śtonojn. 
12 Kaj el la santala ligno la reĝo 
faris pilastrojn por la domo de la 
Eternulo kaj por la reĝa domo, ankaŭ 
harpojn kaj psalterojn por la kant- 
istoj ; neniam venis tiom da santala 
ligno, nek estis vidata, ĝis la nuna 
tago. 13 Kaj la reĝo Salomono 
donis al la reĝino de ŝeba ćion, kion 
śi deziris kaj kion śi petis, krom tio, 
kion li donis al śi el la mano de la 
reĝo Salomono mem. Kaj śi foriris 
returne en sian landon, śi kaj śiaj 
servantoj.

14 La pezo de la oro, kiu estis 
alportita al Salomono dum unu jaro, 
estis sescent sesdek ses kikaroj da 
oro; 15 krom tio, kio venis de la
butikistoj kaj de la komerco de negoc- 
istoj kaj de ćiuj reĝoj de Arabujo 
kaj de la regionestroj. 16 Kaj la 
reĝo Salomono faris ducent grandajn 
ŝildojn el forĝita oro (sescent sikloj 
da oro estis uzitaj por ćiu śildo) 
1.7 kaj tricent malgrandajn śildojn 
el forĝita oro (tri min’oj da oro estis 
uzitaj por ćiu el tiuj śildoj); kaj la 
reĝo metis ilin en la arbardomon

de Lebanon. 18 Kaj la reĝo faris 
grandan tronon el eburo kaj tegis 
ĝin per pura oro. 19 Ses śtupojn 
havis la trono, rondan supron havis 
la trono malantaŭe, kaj brakapogojn 
ambaŭflanke de la sidloko, kaj du 
leonojn, starantajn apud la brak- 
apogoj. 20 Kaj ankoraŭ dek du 
leonoj t^e staris sur la ses śtupoj 
ambaŭflanke ; ne ekzistis io simila en 
iu ajn regno. 21 Kaj ćiuj trinkvazoj 

‘ de la reĝo Salomono estis el oro, kaj 
ćiuj vazoj de la Lebanona arbardomo 

I estis el pura oro; nenio estis el ar- 
gento; en la tempo de Salomono ĝi 

1 estis rigardata kieł senvalora. 22 Ćar 
Tarŝiŝan ŝiparon la reĝo havis sur 

| la maro kun la śiparo de Ĥiram ; unu 
j fojon en tri jaroj venadis la Tarśiśa 
ŝiparo, alportante oron, arĝenton, 
eburon, simiojn, kaj pavojn. 23 Tiel 
la reĝo Salomono superis ĉiujn reĝojn 
de la tero per rićeco kaj per saĝeco. 
24 Kaj ćiuj sur la tero penis vidi 
Salomonon, por audi lian saĝon, kiun 
Dio enmetis en lian koron. 25 Kaj 
iii alportadis ćiu sian donacon : vazojn 
arĝentajn, vazojn orajn, vestojn, batal- 
ilojn, aromaĵojn, ĉevalojn, kaj mul- 
ojn, ćiujare. 26 Kaj Salomono kol- 
ektis al si ćarojn kaj rajdistojn; kaj 
li havis mil kvarcent ćarojn kaj dek 
du mil rajdistojn; kaj li lokis ilin en 
la urboj de ćaroj kaj će la reĝo en 
Jerusalem. 27 Kaj la reĝo atingis 
tion, ke la arĝento estis en Jerusalem 
kieł śtonoj, kaj la cedroj estis en tiel 
granda kvanto, kieł sikomoroj sur 
malaltaj lokoj. 28 La ĉevalojn al 
Salomono oni venigadis el Egiptujo; 
kaj societo de komercistoj de la reĝo 

' aćetadis ilin amase laŭ difinita prezo.
29 Ćiu ćaro estis liverata el Egiptujo 
pro sescent sikloj da arĝento, kaj ćiu 

i ĉevalo pro cent kvindek ; tiel same iii 
estis liverataj per iliaj manoj al ćiuj 
reĝoj de la Ĥetidoj kaj al la reĝoj de 
Sirio.

ULA reĝo Salomono amis mult- 
ajn aligentajn virinojn, la 
filinon de Faraono, Moabid- 

inojn, Amonidinojn, Edomidinojn, 
Cidonaninojn, Ĥetidinojn, 2 el tiuj 
popoloj, pri kiuj la Eternulo diris al la 
Izraelidoj : Ne iru al iii, kaj iii ne iru 

I al vi, ĉar iii turnos vian koron al siąj 
dioj ; al iii Salomono aliĝis per amo. 
3 Kaj li havis da ćefaj edzinoj sepcent 
kaj da kromvirinoj tricent: kaj liaj
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edzinoj forklinis lian koron. 4 En 
la tempo de maljuneco de Salomono 
liaj edzinoj turnis lian koron al aliaj 
dioj, kaj lia koro ne estis tiel plene 
fordonita al la Eternulo, lia Dio, kieł 
la koro de lia patro David. 5 Kaj 
Salomono sekvis Aŝtaron, diaĵon de la 
Cidonanoj, kaj Milkomon, abomen- 
indaĵon de la Amonidoj. ^Kaj 
Salomono faris malbonon antaŭ la 
okuloj de la Eternulo, kaj ne sekvis 
plene la Eternulon, kieł lia patro 
David. 7 Tiam Salomono konstruis 
altaĵon al Kemoś, abomenindajo de 
la Moabidoj, sur la monto, kiu estas 
antaŭ Jerusalem, kaj al Molen, 
abomenindajo de la Amonidoj. 8 Kaj 
tiel li faris por ćiuj siaj aligentaj 
edzinoj, kiuj incensadis kaj alport- 
adis oferojn al siaj dioj.

9 Kaj la Eternulo ekkoleris Sal- 
omonon pro tio, ke li forklinis sian 
koron de la Eternulo, Dio de Izrael, 
kiu aperis al li du fojojn, io kaj 
kiu ordonis al li pri tiu afero, ke li ne 
sekvu aliaj n diojn ; sed li ne observis 
tion, kion la Eternulo ordonis. 11 Kaj 
la Eternulo diris al Salomono: Pro 
tio, ke ĉi tio fariĝis ĉe vi, kaj ke vi ne 
observis Mian interligon kaj Miajn 
leĝojn, kiujn Mi donis al vi, Mi for- 
śiros de vi la regnon kaj donos gin al 
via servanto. 12 Tamen dum via 
vivo Mi tion ne faros, pro via patro 
David ; el la manoj de via filo Mi ĝin 
forŝiros. 13 Sed ne la tutan regnon 
Mi forśiros ; unu tribon Mi donos al 
via filo, pro Mia servanto David, kaj 
pro Jerusalem, kiun Mi elektis.

14 Kaj la Eternulo aperigis kontraŭ- 
ulon kontraŭ Salomono, Hadadon, 
la Edomidon, el la reĝa semo de 
Edom. 15 Kiam David estis en 
Edomujo, kaj la militestro Joab venis, 
por enterigi la mortigitojn, li mort- 
igis ĉiujn virseksulojn en Edomujo 
16 (car ses monatojn tie restis Joab 
kaj ĉiuj Izraelidoj, ĝis iii _ekstermis 
ĉiujn virseksulojn en Edomujo); 
17 tiam forkuris Hadad kunę kun 
viroj Edomidoj el la servantoj de 
lia patro, por iri Egiptujon; Hadad 
estis tiam malgranda knabo. 18 Ili 
elmoviĝis el Midjan kaj venis Par- 
anon kaj prenis kun si homojn el 
Paran, kaj venis Egiptujon al Far
aono, reĝo de Egiptujo, kaj ci tiu 
donis al li domon kaj nutrajon, kaj 
ankaŭ landon li donis al li. 19 Had

ad tre ekplaćis al Faraono, kaj ći tiu 
donis al li kieł edzinon fratinon de sia 
edzino, fratinon de la reĝino Tan- 
penes. 20 Kaj la fratino de Tan- 
penes naskis al li lian filon Genubat. 
Kaj Taĥpenes edukis lin en la domo 
de Faraono, kaj Genubat loĝis en la 
domo de Faraono inter la filoj de 
Faraono. 21 Kiam Hadad aŭdis en 
Egiptujo, ke David ekdormis kun 
siaj patroj kaj ke la militestro Joab 
mortis, Hadad diris al Faraono: 
Forliberigu min, ke mi iru en mian 
landon. 22 Faraono diris al li: 
Cu io mankas al vi će mi, ke vi 
deziras iri en vian landon ? Kaj li 
respondis: Ne, tamen forliberigu 
min.

23 Dio starigis kontraŭ li ankoraŭ 
kontraŭulon, Rezonon, filon de El- 
jada, kiu forkuris de sia sinjoro 
Hadadezer, reĝo de Coba. 24 Kaj 
li kolektis kontraŭ li virojn kaj fariĝis 
estro de bando, kiam David ilin 
mortigis; kaj iii iris Damaskon kaj 
ekloĝis tie kaj ekregis en Damasko. 
25 Kaj li estis kontraŭulo de la 
Izraelidoj dum la tuta vivo de Sal
omono, krom la malbono, kiu ven- 
adis de Hadad. Kaj li hayis mal- 
amon kontraŭ la Izraelidoj, kaj li 
fariĝis reĝo de Sirio.

26 Kaj Jerobeam, filo de Nebat, 
Efratano el Cereda, kies patrino havis 
la nomon Cerua kaj estis vidvino, 
servanto de Salomono, levis la manon 
kontraŭ la reĝon. 27 Kaj jen estas 
la kaŭzo, pro kiu li levis la manon 
kontraŭ la regon : Salomono konstruis 
Milon; li riparis la brećojn de la 
urbo de sia patro David. 28 Jerob
eam estis viro forta kaj kuraĝa. 
Kiam Salomono vidis, ke la junulo 
estas laborkapabla, li starigis lin 
administranto de la tributlaboroj de 
la domo de Jozef. 29 En tiu tempo 
okazis, ke Jerobeam eliris el Jeru
salem ; kaj renkontis lin sur la vojo 
la profeto Aĥija, la Śiloano; li portis 
sur si novan veston ; iii ambaŭ estis 
solaj sur la kampo. 30 Kaj Anija 
prenis la novan veston, kiu estis sur 
li, kaj disŝiris ĝin en dek du pecojn. 
31 Kaj li diris al Jerobeam : Prenu al 
vi dek pecojn; car tiele diras la 
Eternulo, Dio de Izrael: Jen Mi 
forsiras la regnon el la manoj de 
Salomono kaj donas al vi dek tribojn 
32 (sed unu tribo restos će li, pro Mia
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servanto David, kaj pro la urbo Jeru- 
salem, kiun Mi elektis el ĉiuj triboj 
de Izrael) ; 33 pro tio, ke ili forlasis 
Min, kaj adorkliniĝis al Aŝtar, diaĵo 
de la Cidonanoj, al Kemoŝ, dio de 
Moab, kaj al Milkom, dio de la Amon- 
idoj, kaj ne iris laŭ Miaj vojoj, por 
plenumi tion, kio plaĉas al Mi, kaj 
Miajn leĝojn kaj Miajn regulojn, kiel 
lia patro David. 34 Mi ne prenos 
la tutan regnon el liaj manoj, sed Mi 
faros, ke li restos reganto dum sia 
tuta vivo, pro Mia servanto David, 
kiun Mi elektis kaj kiu observis Miajn 
ordonojn kaj Miajn leĝojn. 35 Sed 
Mi prenos la regnon el la manoj de 
lia filo, kaj Mi donos el ĝi al vi dek 
tribojn; 36 kaj al lia filo Mi donos
unu tribon, por ke restu lumilo por 
ĉiam al Mia servanto David antaŭ 
Mi en Jerusalem, en la urbo, kiun Mi 
elektis al Mi, por meti tien Mian 
nomon. 37 Vin Mi prenos, kaj vi 
regos super ćio, kion via animo 
deziros, kaj vi estos reĝo super 
Izrael. 38 Kaj se vi obeos ćion, 
kion Mi ordonos al vi, kaj iros laŭ 
Miaj vojoj, kaj faros tion, kio plaćas 
al Mi, observante Miajn leĝojn kaj 
Miajn ordonojn, kiel faris Mia serv- 
anto David, tiam Mi estos kun vi, kaj 
konstruos al vi domon fidindan, kiel 
Mi konstruis al David, kaj Mi donos 
al vi Izraelon. 39 Kaj per tio Mi 
humiligos la semon de David, tamen 
ne por ćiam. 40 Salomono intencis 
mortigi Jerobeamon; sed Jerobeam 
leviĝis kaj forkuris en Egiptujon, al 
ŝiŝak, reĝo de Egiptujo, kaj li restis 
en Egiptujo ĝis la morto de Salomono.

41 La tuta cetera historio de Sal
omono, kaj ćio, kion li faris, kaj lia 
saĝeco estas priskribitaj en la libro 
de kroniko de Salomono. 42 La 
tempo, dum kiu Salomono reĝis en 
Jerusalem super la tuta Izrael, estis 
kvardek jaroj. 43 Kaj Salomono 
ekdormis kun siaj patroj kaj estis 
enterigita en la urbo de sia patro 
David. Kaj anstataŭ li ekreĝis Re- 
ĥabeam, lia filo.
1 REĤABEAM iris en śe- 

I yT fiemon, car en ŝeĥemon venis
" ćiuj Izraelidoj, por fari lin 

reĝo. 2 Kiam tion aŭdis Jerobeam, 
filo de Nebat (car li estis ankoraŭ en 
Egiptujo, kien li forkuris de la reĝo 
Salomono, kaj Jerobeam loĝis en 
Egiptujo, 3 sed oni sendis kaj

vokis lin), tiam Jerobeam kaj la tuta 
komunumo de Izrael venis, kaj ekpar- 
olis al Reĥabeam, dirante: 4 Via 
patro tro pezigis nian jugon; nun 
deprenu iom de la malfacilaj laboroj 
de via patro, kaj de lia peza jugo, 
kiun li metis sur nin, kaj tiam ni 
servados al vi. 5 Kaj li diris al iii: 
Iru, kaj post tri tagoj revenu al 
mi. Kaj la popolo disiris. 6 Kaj la 
reĝo Reĥabeam konsiliĝis kun la 
maljunuloj, kiuj staradis antaŭ lia 
patro Salomono dum lia vivo, kaj li 
diris: Kiel vi konsilas respondi al 
ći tiu popolo ? 7 Kaj iii diris al li
jene : Se hodiaŭ vi estos servanto al 
ći tiu popolo kaj komplezos al iii kaj 
kontentigos ilin kaj parolos al iii 
bonajn vortojn, iii estos al vi serv- 
antoj por ćiam. 8 Sed li ne atentis 
la konsilon de la maljunuloj, kiun iii 
donis al li, kaj li konsiliĝis kun la 
junuloj, kiuj elkreskis kunę kun li 
kaj staris antaŭ li. 9 Kaj li diris al 
iii: Kion vi konsilas, ke ni respondu 
al ći tiu popolo, kiu diris al mi jene : 
Faru malpli peza la jugon, kiun via 
patro metis sur nin ? 10 Kaj la
junuloj, kiuj elkreskis kunę kun li, 
parolis al li, dirante : Tiele diru al ći 
tiu popolo, kiu diris al vi: Via patro 
faris nian jugon tro peza, kaj vi faru 
gin malpli peza—tiele diru al iii: 
Mia malgranda fingro estas pli dika, 
ol la lumboj de mia patro ; 11 tial
se mia patro ŝarĝis vin per peza 
jugo, mi ankoraŭ plipezigos vian 
jugon; mia patro vin punadis per 
vipoj, sed mi vin punados per skorpi- 
oj. 12 Kaj Jerobeam kaj la tuta 
popolo venis al Reĥabeam en la tria 
tago, kiel la reĝo ordonis, dirante: 
Revenu al mi en la tria tago. 13 Kaj 
la reĝo respondis al la popolo mal- 
afable, kaj ne atentis la konsilon de 
la maljunuloj, kiun iii donis ; 14 kaj
li parolis al iii laŭ la konsilo de la 
junuloj, dirante: Mia patro pezigis 
vian jugon, sed mi ankoraŭ pli pez- 
igos vian jugon ; mia patro vin pun
adis per vipoj, sed mi vin punados 
per skorpioj. 15 Kaj la reĝo ne 
aŭskultis la popolon; car estis destin- 
ite de la Eternulo, por ke plenum- 
iĝu Lia vorto, kiun la Eternulo 
diris per Ahija, la Siloano, al Jer
obeam, filo de Nebat. 16 Kiam ćiuj 
Izraelidoj vidis, ke la reĝo ilin ne 
obeas, tiam la popolo respondis al la
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reĝo, dirante: Kian parton ni havas 
en David ? ni ne havas heredajon en 
la filo de Jiśaj. Al viaj tendoj, ho 
Izrael I nun zorgu mem pri via domo, 
ho David! Kaj la Izraelidoj disiris 
al siaj tendoj. 17 Sed super la 
Izraelidoj, kiuj loĝis en la urboj de 
Judujo, reĝis Reĥabeam. 18 Kaj 
la reĝo Rehabeam sendis Adoramon, 
la estron super la impostoj ; sed ćiuj 
Izraelidoj jetis sur lin śtonojn, kaj 
li mortis. Kaj la reĝo Rehabeam 
rapide sidiĝis en ćaro, por forkuri en 
Jerusalemon. 19 Tiamaniere Izrael 
defalis de la domo de David ĝis la 
nuna tago. 20 Kiam ćiuj Izraelidoj 
aŭdis, ke Jerobeam revenis, iii sendis 
kaj vokis lin al la kunveno kaj faris 
lin reĝo super ćiuj Izraelidoj. La 
domon de David sekvis sole nur la 
tribo de Jehuda.

21 Kaj kiam Reĥabeam venis en 
Jerusalemon, li kolektis el la tuta 
domo de Jehuda kaj el la tribo de 
Benjamen cent okdek mil elektitajn 
militistojn, por militi kontraŭ la domo 
de Izrael, por revenigi la regnon al 
Rehabeam, filo de Salomono. 22 Sed 
aperis vorto de Dio al Śemaja, homo 
de Dio, dirante: 23 Diru al Re
habeam, filo de Salomono, reĝo de 
Judujo, kaj al la tuta domo de Je
huda kaj de Benjamen kaj al la cetera 
popolo jene: 24 Tiele diras la
Eternulo : Ne iru kaj ne militu kontraŭ 
viaj fratoj, la Izraelidoj ; reiru ćiu al 
sia domo, car de Mi estas farita ći tiu 
afero. Kaj iii obeis la vorton de la 
Eternulo, kaj retenis sin de irado, 
konforme al la vorto de la Eternulo.

25 Kaj Jerobeam prikonstruis Se- 
hemon sur la monto de Efraim kaj 
ekloĝis en ĝi; kaj li eliris el tie kaj 
konstruis Penuelon. 26 Kaj Jer
obeam diris en sia koro : Nun la regno 
povas reveni al la domo de David ; 
27 se ći tiu popolo irados, por fari 
oferojn en la domo de la Eternulo 
en Jerusalem, tiam la koro de ći tiu 
popolo returniĝos al ilia sinjoro, al 
Rehabeam, reĝo de Judujo; kaj iii
mortigos min kaj revenos al Re
habeam, reĝo de Judujo. 28 Kaj la 
reĝo aranĝis konsiliĝon, kaj li faris 
du orajn bovidojn, kaj diris al la 
popolo: Ne iradu plu en Jerusalem
on ; jen estas viaj dioj, ho Izrael, 
kiuj elkondukis vin el la lando Egipta.

28 Kaj la

la duan li instalis en Dan. 30 Kaj 
ci tiu afero fariĝis kaŭzo de pekado: 
la popolo komencis iradi al unu el iii 
ĝis Dan. 31 Kaj li konstruis domojn 
de altajoj, kaj li starigis pastrojn 
el la popolo, kiuj ne estis el la idoj 
de Levi. 32 Kaj Jerobeam starigis 
feston en la oka monato, en la dek- 
kvina tago de la monato, simile al la 
festo en Judujo, kaj li suriris sur la 
altaron ; tiel li faris en Bet-El, alport- 
ante oferojn al la bovidoj, kiujn li faris; 
kaj li loĝigis en Bet-El la pastrojn 
de la altajoj, kiujn li aranĝis. 33 Kaj 
li suriris sur la altaron, kiun li faris en 
Bet-El, en la dek-kvina tago de la oka 
monato, kiun li mem elpensis; kaj 
li faris feston por la Izraelidoj, kaj 
suriris sur la altaron, por incensi.

KAJ jen homo de Dio venis
■C el Judujo laŭ ordono de la 

Eternulo en Bet-Elon, kiam 
Jerobeam staris sur la altaro, por 
incensi. 2 Kaj li vokis al la altaro 
lad ordono de la Eternulo kaj diris : 
Ho altaro, altaro I tiele diras la 
Eternulo: Jen en la domo de David 
naskiĝos filo, kies nomo estos Josija, 
kaj li bućos sur vi la pastrojn de la 
altajoj, incensantajn sur vi, kaj homaj 
ostoj estos bruligitaj sur vi. 3 Kaj 
li donis en tiu tago signon, dirante : 
Ći tio estas la signo, ke tion parolis la 
Eternulo: jen la altaro disfendiĝos, 
kaj la cindro, kiu estas sur ĝi, disŝut- 
iĝos. 4 Kiam la reĝo aŭdis la vort- 
ojn de la homo de Dio, kiujn li vokis 
al la altaro en Bet-El, Jerobeam 
etendis sian manon de sur la altaro, 
kaj diris : Kaptu lin 1 Sed rigidiĝis 
lia mano, kiun li etendis kontraŭ lin, 
kaj li ne povis retiri ĝin al si. 5 Kaj 
la altaro disfendiĝis, kaj la cindro de 
la altaro disŝutiĝis, konforme al la 
signo, kiun donis la homo de Dio laŭ 
la ordono de la Eternulo. 6 Kaj la 
reĝo ekparolis kaj diris al la homo 
de Dio : Faru peton antaŭ la Eternulo, 
via Dio, kaj preĝu por mi, por ke mia 
mano revenu al mi. Kaj la homo de 
Dio faris peton antaŭ la Eternulo, 
kaj la mano de la reĝo revenis al li 
kaj fariĝis kieł antaŭe. 7 Tiam la 
reĝo diris al la homo de Dio : Iru kun 
mi en la domon kaj fortigu vin per 
manĝo, kaj mi donos al vi donacon. 
8 Sed la homo de Dio diris al la reĝo : 
Eĉ se vi donos al mi duonon de via 
domo, mi ne iros kun vi, kaj mi ne29 Kaj li starigis unu en Bet-El, kaj
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manĝos panon nek trinkos akvon 
en ĉi tiu loko; 9 ĉar tiele estas
ordonite al mi per la vorto de la 
Eternulo: Ne manĝu panon nek trinku 
akvon, kaj ne reiru laŭ la vojo, laŭ 
kiu vi venis. 10 Kaj li iris laŭ alia 
vojo, kaj ne reiris laŭ la vojo, laŭ kiu 
li venis en Bet-Elon.

11 Uhu profeto maljunulo loĝis en 
Bet-El. Kaj venis liaj filoj, kaj rakont- 
is al li la tutan aferon, kiun faris 
la homo de Dio hodiaŭ en Bet-El; 
la vortojn, kiujn li diris al la reĝo, ili 
rakontis al sia patro. 12 Kaj ilia 
patro diris al ili: Laŭ kiu vojo li 
iris ? Kaj liaj filoj montris la vojon, 
laŭ kiu iris la homo de Dio, kiu venis 
el Judujo. 13 Tiam li diris al siaj 
filoj : Selu al mi la azenon. Kaj ili 
selis al li la azenon, kaj li ekrajdis 
sur ĝi, 14 kaj sekvis la homon de 
Dio kaj trovis lin sidanta sub kverko, 
kaj diris al li: Ĉu vi estas la homo 
de Dio, kiu venis el Judujo ? Kaj tiu 
diris: Mi. 15 Kaj li diris al li: 
Venu kun mi en la domon kaj manĝu 
panon. 16 Sed tiu diris: Mi ne 
povas reiri kun vi kaj veni al vi, kaj 
mi ne manĝos panon nek trinkos će 
vi akvon en ci tiu loko; 17 car 
estas dirite al mi per la vorto de la 
Eternulo: Ne manĝu panon nek 
trinku tie akvon, ne reiru laŭ la vojo, 
laŭ kiu vi venis. 18 Kaj li diris al 
li: Mi ankaŭ estas profeto, kieł vi, 
kaj anĝelo diris al mi laŭ ordono de la 
Eternulo jene : Revenigu lin kun vi 
en vian domon, por ke li manĝu panon 
kaj trinku akvon. Li mensogis al li. 
19 Kaj li reiris kun li kaj manĝis 
panon en lia domo kaj trinkis akvon. 
20 Dum ili sidis ankoraŭ će la tablo, 
venis la vorto de la Eternulo al la 
profeto, kiu lin revenigis. 21 Kaj 
li vokis al la homo de Dio, kiu venis 
el Judujo, dirante: Tiele diras la 
Eternulo: Pro tio, ke vi malobeis la 
buśon de la Eternulo, kaj ne plenumis 
la ordonon, kiun faris al vi la Eternulo, 
via Dio, 22 sed vi reiris kaj manĝis 
panon kaj trinkis akvon en la loko, 
pri kiu Li diris al vi, ke vi ne manĝu 
panon kaj ne trinku akvon, via 
kadavro ne venos en la tombon de 
viaj patroj. 23 Post kiam li manĝis 
panon kaj trinkis, oni selis por li la 
azenon, por la profeto, kiun li reven- 
igis. 24 Kaj li iris, kaj sur la vojo 
renkontis lin leono kaj mortigis lin.

Kaj lia kadavro kuŝis jetita sur la 
vojo, kaj la azeno staris apude, kaj 
la leono staris apud la kadavro. 
25 Kaj jen pasis homoj, kaj vidis 
la kadavron kuŝantan sur la vojo, 
kaj la leonon starantan apud la kad- 
avro, kaj ili iris kaj rakontis en la 
urbo, en kiu loĝis la maljuna profeto. 
26 Kiam tion aŭdis la profeto, kiu 
revenigis lin de la vojo, li diris: Tio 
estas la homo de Dio, kiu malobeis la 
buśon de la Eternulo; la Eternulo 
transdonis lin al leono, kiu disśiris 
kaj mortigis lin konforme al la vorto 
de la Eternulo, kiun Li diris al li. 
27 Kaj li diris al siaj filoj jene : Selu 
al mi la azenon. Kaj ili selis. 
28 Kaj li iris kaj trovis lian kadavron 
kuŝantan sur la vojo, kaj la azenon 
kaj la leonon starantajn apud la kad- 
avro ; la leono ne manĝis la kadavron 
kaj ne disśiris la azenon. 29 Kaj 
la profeto levis la kadavron de la 
homo de Dio kaj metis ĝin sur la 
azenon kaj veturigis ĝin returne. 
Kaj la maljuna profeto venis en la 
urbon, por priplori kaj enterigi lin. 
30 Kaj li metis lian kadavron en sian 
tombon ; kaj ili priploris lin: Ho ve, 
mia frato I 31 Post kiam oni enter- 
igis lin, li diris al siaj filoj jene: 
Kiam mi mortos, entombigu min en la 
tombo, en kiu estas entombigita la 
homo de Dio ; apud liajn ostojn mętu 
miajn ostojn. 32 ĉar plenumiĝos 
la vorto, kiun li eldiris laŭ ordono de 
la Eternulo pri la altaro, kiu estas en 
Bet-El, kaj pri ćiuj domoj de altajoj, 
kiuj troviĝas en la urboj de Samario.

33 Post tiu okazintajo Jerobeam ne 
retiris sin de sia malbona vojo, 
sed li denove starigis el la popolo 
pastrojn por la altajoj ; kiun li volis, 
tiun li konsekris, ke li fariĝu pastro 
de altajoj. 34 Kaj ći tio fariĝis peko 
por la domo de Jerobeam, por pereo 
kaj ekstermiĝo de sur la tero.
4 EN tiu tempo malsaniĝis 
I ZL Abija, filo de Jerobeam. 
* * 2 Kaj Jerobeam diris al sia 
edzino: Leviĝu kaj aliaspektiĝu, por 
ke oni ne sciu, ke vi estas edzino de 
Jerobeam, kaj iru en Śilon; tie trov- 
iĝas la profeto Aĥija, kiu antaudiris 
al mi, ke mi estos reĝo super ći tiu 
popolo. 3 Kaj prenu en vian manon 
dek panojn kaj biskvitojn kaj krućon 
da mielo, kaj iru al li; li diros al vi, 
kio estos al la knabo. 4 Kaj la
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18 Kaj oni enterigis

edzino de Jerobeam tiel faris; śi 16 Kaj Li transdonos Izraelon pro 
leviĝis kaj iris en Silon kaj venis en la pekoj de Jerobeam, per kiuj li 
la domon de Aĥija. Aĥija ne povis pekis kaj per kiuj li pekigis Izraelon. 
vidi, car liaj okuloj ćesis funkcii pro 17 Kaj leviĝis la edzino de Jerobeam 
maljuneco. 5 Sed la Eternulo diris kaj foririskaj venis enTircan. Apenaŭ 
al Aĥija: Jen la edzino de Jerobeam śi paśis sur la sojlon de la domo, la 
iras, por demandi vin pri sia filo, knabo mortis. 18 Kaj oni enterigis 
car li estas malsana ; tiel kaj tiel diru lin, kaj ćiuj Izraelidoj priploris lin, 
al śi; kiam śi venos, ŝi prezentos sin konforme al la vorto de la Eternulo, 
kieł alian personon. 6 Kaj kiam kiun Li diris per Sia servanto, la 
Aĥija ekaŭdis la sonadon de śiaj profeto Ahija. 19 La cetera his- 
piedoj, kiam śi eniris en la pordon, torio de Jerobeam, kieł li militis kaj 
li diris: Eniru, edzino de Jerobeam; | kieł li reĝis, estas priskribita en la 
por kio vi prezentas vin kieł alian libro de kroniko de la reĝoj de Izrael, 
personon ? mi estas sendita al vi kun 20 La tempo, dum kiu regis Jerob- 
sciigo premanta. 7 Iru, diru al eam, estis dudek du jaroj. Kaj li 
Jerobeam: Tiele diras la Eternulo, ekdormis kun siaj patroj. Kaj an- 
Dio de Izrael: ćar Mi altigis vin el stataŭ li ekreĝis lia filo Nadab.

2i Reĥabeam, filo de Salomono,inter la popolo kaj faris vin princo 
super Mia popolo Izrael, 8 kaj Mi 
forśiris la regnon de la domo de David 
kaj donis ĝin al vi; sed vi ne estis 
kieł Mia servanto David, kiu observis
Miajn ordonojn kaj sekvis Min per sia 
tuta koro, farante nur tion, kio plaćas

reĝis en Judujo. La aĝon de kvardek 
unu jaroj havis Reĥabeam, kiam li 
fariĝis reĝo; kaj dek sep jarojn li 
reĝis en Jerusalem, la urbo, kiun la 
Eternulo elektis inter ćiuj triboj de

_____j, nu* Izrael, por estigi tie Sian nomon. 
al Mi; 9 kaj vi agis pli malbone, ol La nomo de lia patrino estis Naama, 
ćiuj, kiuj estis antaŭ vi, kaj vi iris la Amonidino. 22 Kaj la Judój faris 
kaj faris al vi aliajn diojn kaj idolojn, malbonon antaŭ la okuloj de la Etern- 
por kolerigi Min, kaj Min vi Jetis ulo, kaj incitis Lin pli ol ćio, kion 
malantaŭ vian dorson : 10 tial Mi faris iliaj patroj per siaj pekoj, kiujn
venigos malbonon sur la domon de di pekis. 23 Kaj ankaŭ iii konstruis 
Jerobeam, kaj Mi ekstermos će Jerob- al si altajojn, statuojn, kaj sanktajn 
eam ĉiun virseksulon, malliberulon stąngojn sur ćiu alta monteto kaj sub 
kaj liberulon en Izrael, kaj Mi elbala- ĉiu branĉoriĉa arbo. 24 Ankaŭ mal- 
os la domon de Jerobeam, kieł oni ćastistoj estis en la lando; iii faris 
“ ' ' * *' *’ ĉiujn abomenindaĵojn de la popoloj,

kiujn la Eternulo forpelis antaŭ la 
Izraelidoj. 25 En la kvina jaro de 
la reĝo Reĥabeam iris Ŝiŝak, reĝo 
de Egiptujo, kontraŭ Jerusalemon. 
26 Kaj li forprenis la trezorojn de la 
domo de la Eternulo kaj la trezorojn

elbalaas malpuraĵon, ĉion ĝis la 
fino. n Kiu mortos će Jerobeam
en la uf bo, tiun formanĝos la hundoj, 
kaj kiu mortos sur la kampo, tiun 
formanĝos la birdoj de la ćielo ; car la 
Eternulo tion diris. 12 Kaj vi lev-
iĝu, iru al via domo; kiam via piedo -----------------------
eniros en la urbon, la infano mortos. de la reĝa domo, ćion li prenis ; li 
13 Kaj priploros lin ćiuj Izraelidoj prenis ankaŭ ĉiujn orajn śildojn, 
kaj enterigos lin; car li sola će kiujn faris Salomono. 27 Kaj la 
Jerobeam iros en tombon, car en li ’reĝo Reĥabeam faris anstataŭ iii 
el la tuta domo de Jerobeam troviĝis śildojn kuprajn, kaj transdonis ilin 
io bona koncerne la Eternulon, Dion en la manojn de la estroj de korpo- 
de Izrael. 14 Kaj la Eternulo star- gardistoj, kiuj gardadis la enirejon de 
igos al Si super Izrael reĝon, kiu la reĝa domo. 28 Kaj ćiufoje, kiam 
ekstermos la domon de Jerobeam en la reĝo iris en la domon de la 
tiu tago kaj baldaŭ. 15 Kaj la Eternulo, la korpogardistoj ilin portis, 
Eternulo frapos Izraelon, similigante | kaj poste returne portis ilin en la 
lin al kano, kiu ŝanceliĝas en la akvo,; ćambron de la korpogardistoj. 29 La 
kaj Li elśiros la Izraelidojn el tiu cetera historio de Rehabeam, kaj 
bona tero, kiun Li donis al iliaj patroj, ćio, kion li faris, estas priskribitaj 
kaj Li disblovos ilin trans la Riveron en la libro de kroniko de la reĝoj 
Pro tio, ke iii faris siajn sanktajn de Judujo. 30 Kaj inter Rehabeam 
Stąngojn, kolerigante la Eternulon. kaj Jerobeam estis milito dum ilih
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tutavivo. 31 Kaj Reĥabeam ekdorm- 
is kun siaj patroj, kaj oni enter
igis lin kun liaj patroj en la urbo de 
David. La nomo de lia patrino estis 
Naama, Amonidino. Kaj anstataŭ 
li ekreĝis lia filo Abijam.

prf EN la dek-oka jaro de la 
I reĝo Jerobeam, filo de Nebat,

•1» ekreĝis Abijam super ĵudujo.
2 Tri jarojn li reĝis en Jerusalem. 
La nomo de lia patrino estis Maaha, 
filino de Abiŝalom. 3 Li iradis en 
ĉiuj pekoj de sia patro, kiujn ĉi tiu 
faris antaŭ li; kaj lia koro ne estis 
plene fordonita al la Eternulo, lia 
Dio, kieł la koro de lia patro David. 
4 Sed pro David la Eternulo, lia Dio, 
donis al li lumilon en Jerusalem, star- 
igante lian filon post li kaj subtenante 
Jerusalemon; 5 Pro tio- ke David 
faradis tion, kio plaćas al la Eternulo, 
kaj dum sia tuta vivo ne forkliniĝis 
de ćio, kion Li ordonis al li, krom la 
afero kun Urija, la Ĥetido. 6 Kaj 
milito estis inter Reĥabeam kaj 
Jerobeam dum lia tuta vivo. 7 La 
cetera historio de Abijam, kaj ćio, 
kion li faris, estas priskribitaj en la 
libro de kroniko de la reĝoj de Judujo. 
Kaj milito estis inter Abijam kaj 
Jerobeam. 8 Kaj Abijam ekdormis 
kun siaj patroj, kaj oni enterigis lin 
en la urbo de David. Kaj anstataŭ 
li ekreĝis lia filo Asa.

9 En la dudeka jaro de la reĝado 
de Jerobeam super Izrael ekreĝis 
Asa super Judujo. 10 Kaj kvardek 
unu jarojn li reĝis en Jerusalem. La 
nomo de lia patrino estis Maaha, filino 
de Abiśalom. u Kaj Asa agadis, 
kieł plaćas al la Eternulo, kieł lia 
patro David. 12 Kaj li elpelis la 
malćastistojn el la lando, kaj forigis 
ćiujn idolojn, kiujn faris liaj patroj. 
13 Kaj eć sian patrinon Maana li 
senigis je sia titolo de reĝino, pro 
tio, ke śi faris idolon por Aśtar. 
Kaj Asa dishakis śian idolon kaj 
forbruligis će la torento Kidron. 
14 Tamen la altajoj ne estis forigitaj ; 
sed la koro de Asa estis perfekta će 
la Eternulo dum lia tuta vivo. 15 Li 
enportis en la domon de la Eternulo 
la konsekritaĵojn de sia patro kaj 
siajn proprajn konsekritajojn, ar- 
ĝenton kaj oron kaj vazojn. 16 Kaj 
milito estis inter Asa kaj Baaŝa, reĝo 
de Izrael, dum ilia tuta vivo. 17 Kaj 
Baaśa, reĝo de Izrael, iris kontraŭ

Judujon, kaj li konstruis Raman, por 
bari la eliradon kaj eniradon al Asa, 
reĝo de Judujo. 18 Tiam Asa pren- 
is la tutan arĝenton kaj oron, kiu 
restis en la trezorejo de la domo de la 
Eternulo kaj en la trezorejo de la 
reĝa domo, kaj donis tion en la 
manojn de siaj servantoj ; kaj la reĝo 
Asa sendis ilin al Ben-Hadad, filo de 
Tabrimon, filo de Rezjon, reĝo de 
Sirio, kiu loĝis en Damasko, kaj 
dirigis al li: 19 Estas interligo
inter mi kaj vi, inter mia patro kaj 
via patro; jen mi sendas al vi don- 
acon, arĝenton kaj oron: neniigu 
vian interligon kun Baaśa, reĝo de 
Izrael, por ke li foriru de mi. 20 Kaj 
Ben-Hadad obeis la reĝon Asa, kaj 
sendis siajn militestrojn kontraŭ la 
urbojn de Izrael kaj venkobatis 
Ijonon kaj Danon kaj Abel-Bet- 
Maaĥan kaj la tutan Kineroton, la 
tutan landon de Naftali. 21 Kiam 
Baaśa tion aŭdis, li ćesis konstrui 
Raman kaj restis en Tirca. 22 Tiam 
la reĝo Asa kunvokis ćiujn Judojn, 
sen escepto; kaj iii forportis la 
śtonojn de Rama kaj ĝian lignon, el 
kiuj Baaśa faris la konstruadon ; kaj 
la reĝo Asa konstruis el tio Geban de 
Benjamen kaj Micpan. 23 La cetera 
historio de Asa, kaj lia heroeco, kaj 
ćio, kion li faris, kaj la urboj, kiujn li 
konstruis, estas priskribitaj en la 
libro de kroniko de la reĝoj de 
Judujo. Nur en sia maljuneco li 
malsaniĝis je siaj piedoj. 24 Kaj 
Asa ekdormis kun siaj patroj, kaj 
oni enterigis lin kun liaj patroj en la 
urbo de lia patro David. Kaj anstataŭ 
li ekreĝis lia filo Jehośafat.

25 Nadab, filo de Jerobeam, far- 
iĝis reĝo super Izrael en la dua jaro 
de Asa, reĝo de Judujo; kaj li reĝis 
super Izrael du jarojn. 26 Kaj li 
faris malbonon antaŭ la okuloj de 
la Eternulo, kaj iris lafi la vojo de 
sia patro kaj en liaj pekoj, per kiuj 
li pekigis Izraelon. 27 Kaj faris 
konspiron kontraŭ li Baaśa, filo de 
Afiija, el la domo de Isaĥar, kaj 
Baaśa mortigis lin će Gibeton de la 
Filiśtoj, kiam Nadab kaj ćiuj Izrael- 
idoj sieĝis Gibetonon. 28 Kaj Baaśa 
mortigis lin en la tria jaro de Asa, 
reĝo de Judujo, kaj ekreĝis anstataŭ 
li. 29 Kaj kiam li fariĝis reĝo, h 
mortigis la tutan domon de Jerobeam; 
li ne restigis će Jerobeam eć unu
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animon, ĝis li tutę lin ekstermis, 
konforme al la vorto de la Eternulo, 
kiun Li diris per Sia servanto Aĥija, 
la Ŝiloano; 30 pro la pekoj de
Jerobeam, per kiuj li pekis kaj per 
kiuj li pekigis Izraelon, pro la incito, 
per kiu li kolerigis la Eternulon, Dion 
de Izrael. 31 La cetera historio de 
Nadab, kaj ćio, kion li faris, estas 
priskribitaj en la libro de kroniko de 
la reĝoj de Izrael. 32 Milito estis 
inter Asa kaj Baaŝa, reĝo de Izrael, 
dum ilia tuta vivo.

33 En la tria jaro de Asa, reĝo 
de Judujo, ekreĝis Baaśa, filo de 
Ahija, super la tuta Izrael en Tirca 
por la daŭro de dudek kvar jaroj. 
34 Kaj li faris malbonon antaŭ la 
okuloj de la Eternulo, kaj iris laŭ 
la vojo de Jerobeam kaj en liaj 
pekoj, per kiuj li pekigis Izraelon. 
■■ KAJ aperis la vorto de la
I Eternulo al Jehu, filo de
* ” Ĥanani, pri Baaśa, dirante: 
2 Car Mi levis vin el la polvo kaj 
faris vin reganto super Mia popolo 
Izrael kaj vi iras laŭ la vojo de Je
robeam kaj pekigas Mian popolon 
Izrael, incitante Min per iliaj pekoj, 
3 tial Mi elbalaos Baaśan kaj lian 
domon, kaj Mi faros kun via domo 
kieł kun la domo de Jerobeam, filo 
de Nebat. 4 Kiu mortos će Baaśa 
en la urbo, tiun formanĝos la hundoj, 
kaj kiu mortos će li sur la kampo, 
tiun formanĝos la birdoj de la ćielo. 
5 La cetera historio de Baaśa, kaj 
tio, kion li faris, kaj lia potenco estas 
priskribitaj en la libro de kroniko de 
la reĝoj de Izrael. 6 Kaj Baaśa 
ekdormis kun siaj patroj, kaj oni 
enterigis lin en Tirca. Kaj anstataŭ 
li ekreĝis lia filo Ela. 7 Per la 
profeto Jehu, filo de Ĥanani, aperis 
la vorto de la Eternulo pri Baaśa kaj 
pri lia domo pro la tuta malbono, 
kiun li faris antaŭ la okuloj de la 
Eternulo, incitante Lin per la faroj 
de siaj manoj, estante kieł la domo de 
Jerobeam, kaj pro tio, ke li mortigis 
lin.

8 En la jaro dudek-sesa de Asa, 
reĝo de Judujo, ekreĝis Ela, filo de 
Baaśa, super Izrael en Tirca por la 
daŭro de du jaroj. 9 Kaj faris 
konspiron kontraŭ li lia servanto 
Zimri, estro de duono de la ćaroj. 
Kiam li en Tirca drinkis ĝis ebrieco 
en la domo de Arca, palacestro de 

Tirca, io tiam venis Zimri kaj 
frapis lin kaj mortigis lin, en la jaro 
dudek-sepa de Asa, reĝo de Judujo, 
kaj faris sin reĝo anstataŭ li. 11 Ki- 
am li fariĝis reĝo, kiam li eksidis sur 
lia trono, li mortigis la tutan domon 
de Baaŝa, restigante ĉe li neniun 
virseksulon, kaj ankaŭ liajn parenc- 
ojn kaj amikojn. 12 Kaj Zimri 
ekstermis la tutan domon de Baaŝa, 
konforme al la vorto de la Eternulo, 
kiun Li diris pri Baaŝa per la profeto 
Jehu, 13 pro ĉiuj pekoj de Baaŝa 
kaj la pekoj de lia filo Ela, per kiuj 
iii pekis kaj per kiuj iii pekigis 
Izraelon, incitante la Eternulon, Dion 
de Izrael, per siaj idolajoj.^ 14 La 
cetera historio de Ela, kaj ćio, kion 
li faris, estas priskribitaj en la libro 
de kroniko de la reĝoj de Izrael.

15 En la dudek-sepa jaro de Asa, 
reĝo de Judujo, ekreĝis Zimri por la 
daŭro de sep tagoj en Tirca, kiam la 
popolo sieĝis Gibetonon de la Fil- 
iśtoj. 16 Kiam la sieĝanta popolo 
aŭdis, ke Zimri faris konspiron kaj 
mortigis la reĝon, tiam la tuta popolo 
en la sama tago en la tendaro elektis 
kieł regon Omrin, la militestron de 
Izrael. 17 Kaj Omri kunę kun la 
tuta Izrael foriris dc Gibeton kaj 
eksieĝis Tircan. 18 Kiam Zimri 
vidis, kc la urbo estas prenita, li iris 
en la palacon de la reĝa domo kaj 
ekbruligis ĉirkaŭ si per fajro la reĝan 
domon, kaj mortis, 19 pro siaj pekoj, 
per kiuj li pekis, farante malbonon 
antau la okuloj de la Eternulo, irante 
laŭ la vojo de Jerobeam kaj en lia 
peko, kiun li faris, pekigante Izraelon. 
20 La cetera historio de Zimri, kaj 
lia konspiro, kiun li faris, estas 
priskribitaj en la libro de kroniko de 
la reĝoj de Izrael.

21 Tiam la popolo Izraela dividiĝis 
en du partojn: duono de la popolo 
aligis al Tibni, filo de Ginat, por 
reĝigi lin, kaj la dua duono aliĝis al 
Omri. 22 Kaj la popolo, kiu aliĝis 
al Omri, venkis tiun popolon, kiu 
aligis al Tibni, filo de Ginat; kaj 
Tibni mortis, kaj ekreĝis Omri. 

j 23 En la tridek-unua jaro de Asa, 
reĝo de Judujo, Omri ekreĝis super 
Izrael por la daŭro de dek du jaroj. 
En Tirca li reĝis dum ses jaroj. 
24 Kaj li aćetis la monton Samario 
de śemer pro du kikaroj da arĝento, 
kaj li prikonstruis tiun monton, kaj
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16. 25—17. 20 I. REGOJ
al la urbo, kiun li konstruis, li donis kiu estas oriente de Jordan. 6 Kaj 
la nomon Samario, laŭ la nomo de la korvoj alportadis al li panon kaj 
ŝemer, la mastro de la monto. 25 Kaj viandon matene kaj panon kaj viand- 
Omri faris malbonon antaŭ la okuloj on vespere ; kaj el la torento h trink- 
de la Eternulo, kaj li agis pli malbone, adis. 7 Post kelka tempo la torento 
ol ćiuj, kiuj estis antaŭ li. 26 Kaj elsekiĝis, ĉar ne estis pluvo en la 
li iris laŭ la tuta vojo de Jerobeam, lando.
filo de Nebat, kaj en liaj pekoj, per 8 Tiam aperis al h la vorto de la 
kiuj li pekigis Izraelon, incitante la Eternulo, dirante: 9 Levigu, iru 
Eternulon, Dion de Izrael, per iliaj Carfaton, kiu apartenas al Cidon, 
idolajoj. 27 La cetera historio de kaj restu tie; Mi ordonis tie al 
Omri, tio, kion li faris, kaj liaj hero- virino vidvino, ke śi liveradu al vi 
aĵoj, kiujn li faris, estas priskribitaj manĝaĵon. 10 Kaj li levigis, kaj 
en la libro de kroniko de la reĝoj de iris Carfaton. Kiam li yenis a .
Izrael. 28 Kaj Omri ekdormis kun pordego de la urbo, li ekvidis vir- 
siai patroj, kaj oni enterigis lin en inon vidvinon, kiu kolektis ngnon- 
Samario. Kaj anstataŭ li ekreĝis Kaj li vokis al śi, kaj dins : Alportu 
lia filo Aĥab al mi i°m da a^vo en vazo, por ke mi

29 Aĥab, 'filo de Omri, ekreĝis trinku. 11 Kaj śi ekiris, por preni; 
super Izrael en la tridek-oka jaro de tiam li vokis al si, kaj dins: Alportu 
Asa, reĝo de Judujo. Kaj Aĥab, filo al mi pecon da pano en viaj manoj. 
de Omri, reĝis super Izrael en Samario 12 Sed ŝi respondis : Kieł vivas la 
dudek du jarojn. 30 Kaj Aĥab, filo Eternulo, via Dio, mi ne havas bak- 
de Omri, faris malbonon antaŭ la itajon, sed nur plenmanon da faruno 
okuloj de la Eternulo, pli ol ćiuj, kiuj en la vazo kaj iom da oleo en la 
estis antaŭ li. 31 Ne sufićis al li, krućo; jen mi kolektis du pecojn da 
ke li iris en la pekoj de Jerobeam, filo ligno, kaj mi iros kaj pretigos tion 
de Nebat: li prenis al si kieł edzinon por mi kaj por mia filo, kaj ni tion 
Izebelon, filinon de Etbaal, reĝo de manĝos kaj mortos. 13 Kaj Ehja 
la Cidonanoj, kaj li iris kaj servis al diris al śi: Ne timu, iru kaj faru, kieł 
Baal kaj adorkliniĝis al li. 32 Kaj li vi diris; tamen antaŭe faru al mi el 
starigis altaron al Baal en la domo tio malgrandan bakitajon kaj ayiortu 
de Baal, kiun li konstruis en Samario, al mi; kaj por vi kaj por via filo yi 
33 Kaj Aĥab faris sanktajn stangojn, faros poste. 14 Car tiele diras la 
kaj Aĥab faris pli da incitado kontraŭ Eternulo, D10 de Izrael: La faruno en 
la Eternulo, Dio de Izrael, ol ćiuj la vazo ne konsumiĝos, kaj la oleo 
reĝoj de Izrael, kiuj estis antaŭ li.1 en la krućo ne mankos, gis la tago, 
34 En lia tempo Hie’. Bet-Elano, kiam la Eternulo donos pluvon sur 
konstruis Jeriĥon. Kun perdo de la teron. . 15 Kaj śi.iris kaj faris, 
sia unuenaskito Abiram li fondis ĝin, kieł ordonis Elija; kaj manĝis śi kaj 
kaj kun perdo de sia plej juna filo li kaj śia domo dum kelka tempo. 
Segub li starigis ĝiajn pordegojn, 16 La faruno en la vazo ne kon- 
konforme al la vorto de la Eternulo, sumiĝis, kaj la oleo en la kruco ne 
kiun Li diris per Josuo, filo de Nun. i mankis, konforme al la vorto de la

_ KAJ Elija, la Teśebano, el la Eternulo, kiun Li diris per Elija. 
1 / loĝantoj de Gilead, diris al 17 Post tiu okazintaĵo malsaniĝis la 
X 0 Aĥab : Kieł vivas la Eternulo, j filo de la virino, la dommastrino , 
Dio de Izrael, antaŭ kiu mi staras, kaj lia malsano estis tre forta, tiel, 
ne estos en ći tiuj jaroj roso nek pluvo, ke li tutę ćesis spiri. 18 Tiam si 
krom en la okazo, se mi tion diros. diris al Elija : Kio estas inter mi kaj 
2 Kaj aperis la vorto de la Eternulo vi, homo de Dio ? Vi venis al mi, 
al li, dirante: 3 Foriru de ći tie, por rememorigi pri miaj pekoj kąj 
kaj direktu vin orienten, kaj kaśu vin mortigi mian filon ! 19 Kaj li diris
će la torento Kerit, kiu estas oriente al śi: Donu al mi vian filon. Kaj u 
de Jordan. 4 El tiu torento vi prenis lin el śiaj brakoj, kaj portis im 
trinkados, kaj al la korvoj Mi ordonis, en la subtegmenton, en kiu li logis, 
ke iii tie vin nutru. 5 Kaj li iris kaj metis lin sur sian hton. 20 Kaj 
kaj faris, kieł ordonis la Eternulo; li vokis al la Eternulo, kaj diris : 
li iris kaj restis će la torento Kerit, | Eternulo, mia Dio ! ću ec al la vidvino,
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ĉe kiu mi loĝas, Vi faros malbonon, 
mortiganfe ŝian filon ? 21 Kaj li
etendis sin super la infano tri fojojn, 
kaj vokis al la Eternulo, kaj diris : 
Ho Eternulo, mia Dio, revenigu la 
animon de ĉi tiu infano en lian intern- 
on. 22 Kaj la Eternulo aŭskultis 
la voĉon de Elija, kaj la animo de la 
infano revenis en lian internon, kaj 
li reviviĝis. 23 Kaj Elija prenis la 
infanon kaj portis lin malsupren el la 
subtegmento en la domon kaj re- 
donis lin al lia patrino; kaj Elija 
diris : Rigardu, via filo vivas. 24 Ti- 
am la virino diris al Elija : Nun mi 
eksciis, ke vi estas homo de Dio kaj 
ke la vorto de la Eternulo en via buso 
estas vera.
1 POST multe da tempo aperis 
I la vorto de la Eternulo al 
* Elija en la tria jaro, dirante : 
Iru, montru vin al Aĥab, kaj Mi donos 
pluvon sur la teron. 2 Kaj Elija 
iris, por montri sin al Aĥab. La 
malsato estis forta en Samario. 
3 Aĥab vokis Obadjan, kiu estis lia 
palacestro. (Obadja estis tre dio- 
tima; 4 kiam Izebel ekstermis la
profetojn de la Eternulo, Obadja 
prenis cent profetojn kaj kasis ilin 
en kavernoj po kvindek homoj kaj 
nutradis ilin per pano kaj akvo.) 
5 Kaj Aĥab diris al Obadja: Iru tra 
la lando al ĉiuj akvaj fontoj kaj al 
ćiuj torentoj ; eble ni trovos herbon, 
por ke ni povu konservi la vivon al la 
ĉevaloj kaj muloj kaj ne ekstermigu 
al ni ćiuj brutoj. 6 Kaj iii dividis 
inter si la landon, por trairi ĝin: 
Aĥab iris aparte lafi unu direkto, 
kaj Obadja iris aparte laŭ alia direkto. 
7 Kiam Obadja estis sur la vojo, 
subite venis al li renkonte Elija. 
Tiu rekonis lin kaj jetis sin vizaĝ- 
altere, kaj diris : Ću tio estas vi, mia 
sinjoro Elija ? 8 Kaj ci tiu respondis 
al li: Mi; iru, diru al via sinjoro, ke 
Elija estas ci tie. 9 Kaj li diris : 
Per kio mi pekis, ke vi transdonas 
vian servanton en la manon de Aĥab, 
por ke li mortigu min ? 10 Kieł
vivas la Eternulo, via Dio, ne ekzistas 
popolo aŭ regno, kien mia sinjoro 
be estus sendinta min, por serći vin ; 
kaj kiam iii diris, ke vi tie ne estas, 
H jurigis tiun regnon kaj popolon, ke 
oni ne trovis vin. n Kaj nun vi 
diras: Iru, diru al via sinjoro, ke 
Elija estas ci tie. 12 Kaj okazos, ke 

kiam mi foriros de vi, la spirito de la 
Eternulo forportos vin, mi ne scias 
kien ; mi venos, por diri al Aĥab, kaj 
li ne trovos vin, kaj tiam li mortigos 
min; kaj via servanto estas diotima 
de sia juneco. 13 Ću oni ne ra- 
kontis al mia sinjoro, kion mi faris, 
kiam Izebel mortigis la profetojn 
de la Eternulo, ke mi kaśis cent 
homojn el la profetoj de la Eternulo 
en kavernoj po kvindek homoj kaj 
nutradis ilin per pano kaj akvo ? 
14 Kaj nun vi diras : Iru, diru al via 
sinjoro, ke Elija estas ci tie ! li ja 
mortigos min. 15 Tiam Elija diris: 
Kieł vivas la Eternulo Cebaot, antaŭ 
kiu mi staras, hodiaŭ mi montros min 
al li. 16 Kaj Obadja iris renkonte 
al Aĥab kaj diris al li. Tiam Aĥab 
iris renkonte al Elija. 17 Kaj kiam 
Aĥab ekvidis Elijan, Aĥab diris al li: 
Ću tio estas vi, kiu senordigas Izrael- 
on ? 18 Sed li respondis: Izraelon
senordigis ne mi, sed vi kaj la domo 
de via patro, per tio, ke vi forlasis 
la ordonojn de la Eternulo kaj sekvis 
la Baalojn. 19 Kaj nun sendu, kun- 
venigu al mi la tutan Izraelon sur la 
monton Karmel, ankaŭ la kvarcent 
kvindek profetojn de Baal kaj la 
kvarcent profetojn de Aśtar, kiuj 
estas nutrataj će la tablo de Izebel. 
20 Kaj Aĥab sendis al ćiuj Izraelidoj, 
kaj li kunvenigis la profetojn sur la 
monton Karmel. 21 Tiam Elija al- 
iris al la tuta popolo, kaj diris: Kieł 
longe ankoraŭ vi lamos sur du 
flankoj ? se la Eternulo estas Dio, 
sekvu Lin; kaj se Baal, tiam sekvu 
lin. Kaj la popolo nenion respondis 
al li. 22 Kaj Elija diris al la popolo : 
Mi restis la sola profeto de la Etern
ulo, kaj da profetoj de Baal estas 
kvarcent kvindek homoj. 23 Oni 
donu do al ni du bovojn; kaj iii 
elektu al si unu el la bovoj kaj dishaku 
ĝin kaj mętu sur la lignon, sed fajron 
iii ne submetu; kaj mi pretigos la 
duan bovon kaj metos sur la lignon, 
kaj fajron mi ne submetos. 24 Kaj 
voku al la nomo de via dio, kaj mi 
vokos al la nomo de la Eternulo; kaj 
tiu Dio, kiu respondos per fajro, estu 
konfesata kieł Dio. Kaj la tuta popolo 
respondis kaj diris : Bonę. 25 Kaj 
Elija diris al la profetoj de Baal: 
Elektu al vi unu el la bovoj kaj pretigu 
antafie, car vi estas multaj ; kaj voku 
al la nomo de via dio, sed fajron ne
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18. 26—19. 7 I. REGOJ
submetu. 26 Kaj ili prenis la bovon, vidis, ili ĵetis sin vizaĝaltere, kaj 
kiun li donis al ili, kaj pretigis, kaj diris : La Eternulo estas Dio, la 
vokadis al la nomo de Baal de la Eternulo estas Dio. 40 Tiam Elija 
mateno ĝis la tagmezo, dirante : Ho diris al ili: Kaptu la profetojn de 
Baal, aŭskultu nin 1 Sed aperis nenia Baal, ke neniu el ili saviĝu. Kaj oni 
voĉo nek respondo. Kaj ili saltadis kaptis ilin; kaj Elija forkondukis ilin 
ĉirkaŭ la altaro, kiun ili faris. 27 Ki- al la torento Kiśon kaj bućis ilin tie. 
am fariĝis tagmezo, Elija mokis ilin, 41 Kaj Elija diris al Aĥab : Iru, 
kaj diris : Kriu per laŭta voĉo, ĉar li manĝu kaj trinku, ĉar aŭdiĝas bruo 
estas dio; eble li havas interparol- de pluvo. 42 Kaj Aĥab iris, por 
adon, aŭ eble li foriris, aŭ eble li manĝi kaj trinki; sed Elija suriris 
vojaĝas ; eble li dormas, li do vek- sur la supron de Karmel kaj kliniĝis 
iĝos. 28 Kaj ili kriis per laŭta al la tero kaj metis sian vizaĝon inter 
voĉo, kaj pikis sin laŭ sia kutimo per siajn genuojn. 43 Kaj li diris al sia 
glavoj kaj lancoj, ĝis sango verŝiĝis junulo: Iru kaj rigardu en la direkto 
sur ili. 29 Kiam pasis la tagmezo,' al la maro. Tiu iris kaj rigardis, kaj 
ili ĉiam ankoraŭ faradis la ceremoni- diris : Estas nenio. Kaj li diris: 
ojn, ĝis venis la tempo, kiam oni Iru denove, sep fojojn. 44 En la 
faras la farunoferojn; sed estis nenia sępa fojo tiu diris: Jen malgranda 
voĉo, nenia respondo, nenia atento. nubo, kieł manplato de homo, leviĝas 
30 Tiam Elija diris al la tuta popolo : de la maro. Tiam li diris : Iru, diru al 
Aliru al mi. Kaj la tuta popolo aliris Aĥab : Jungu kaj forveturu, por ke 
al li. Kaj li rekonstruis la detruitan vin ne retenu la pluvo. 45 Durne 
altaron de la Eternulo. 31 Kaj de momento al momento la ćielo 
Elija prenis dek du ŝtonojn, laŭ la | mallumiĝis de nuboj kaj vento, kaj 
nombro de la triboj de la filoj de fariĝis granda pluvo. Kaj Aĥab 
Jakob, al kiu aperis la vorto de la ekveturis kaj direktis sin al Jizreel. 
Eternulo, dirante : Via nomo estu 46 Kaj la mano de la Eternulo estis 
Izrael. 32 Kaj li konstruis el la super Elija. Li zonis siajn lumbojn 
śtonoj altaron en la nomo de la kaj kuris antaŭ Aĥab ĝis Jizreel.
Eternulo, kaj li faris ĉirkaŭ la altaro AĤAB rakontis al Izebel
foson, havantan la amplekson de du j I vł ćion, kion faris Elija, kaj 
grenmezuroj. 33 Kaj li aranĝis la | tion, ke li mortigis ćiujn 
lignon, kaj dishakis la bovon kaj . profetojn per glavo. 2 Tiam Izebel 
metis gin sur la lignon. 34 Kaj li1 sendis senditon al Elija, por diri: 
diris : Plenigu kvar sitelojn per akvo, ' La dioj faru al mi tion kaj pli, se mi 
kaj oni verŝu tion sur la bruloferon morgau en ci tiu tempo ne faros kun 
kaj sur la lignon. Poste li diris: via animo, kieł estas farite kun la 
Ripetu. Kaj oni ripetis. Kaj li diris : animo de ćiu el ili. 3 Li ektimis, kaj 
Faru same la trian fojon. Kaj oni faris leviĝis kaj foriris, por savi sian vivon ; 
same la trian fojon. 35 Kaj la akvo kaj li venis en Beer-ŝeban, kiu trov- 
verŝiĝis ĉirkaŭen de la altaro, kaj iĝas en Judujo, kaj restigis tie sian 
ankaŭ la tuta foso pleniĝis de akvo. junulon. 4 Sed li mem iris en la 
36 Kaj kiam venis la tempo, kiam oni j dezerton vojiron de unu tago, kaj 
faras farunoferon, la profeto Elija venis kaj sidiĝis sub unu genisto 
aliris, kaj diris : Ho Eternulo, Dio de kaj petis morton por sia animo, kaj 
Abraham, Isaak, kaj Izrael ! hodiaŭ diris: Sufićas nun, ho Eternulo I 
oni eksciu, ke Vi estas Dio će Izrael prenu mian animon, car mi ne estas 
kaj mi estas Via servanto, kaj ke pli bona ol miaj patroj. 5 Kaj li 
laŭ Via vorto mi faris ćion ći tion. kuŝiĝis kaj endormiĝis sub la gen- 
37 Aŭskultu min, ho Eternulo, aŭs- isto ; kaj jen anĝelo ektuśis lin, kaj 
kultu min, por ke ći tiu popolo eksciu, | diris al li: Leviĝu, manĝu. 6 Li 
ke Vi, Eternulo, estas Dio, kaj por ke ekrigardis, kaj jen će sia kaploko li 
Vi konvertu ilian koron returne. | ekvidis bakitan paneton kaj krućon 
38 Tiam falis fajro de la Eternulo kaj kun akvo. Kaj li manĝis kaj trinkis, 
konsumis la bruloferon kaj la lignon kaj denove kuŝiĝis, por dormi. 7 Kaj 
kaj la śtonojn kaj la polvon; kaj la la anĝelo de la Eternulo revenis 
akvon, kiu estis en la foso, ĝi for- duan fojon kaj ektuśis lin, kaj diris : 
lekis. 39 Kiam la tuta popolo tion j Leviĝu, manĝu, ĉar vin atendas

314



1« REĜOJ 19. 8—20. 11

Elija, kaj diris: Permesu al mi nur 
kisi mian patron kaj mian patrinon, 
kaj mi sekvos vin. Kaj li diris al li: 
Iru kaj revenu, ĉar kion mi faris al 
vi ? 21 Kaj tiu foriris de li, kaj
prenis paron da bovoj kaj bućis ilin, 
kaj sur la jungajo de la bovoj li kuiris 
la viandon kaj donis al la homoj, kaj 
iii manĝis. Kaj li leviĝis kaj eksekvis 
Elijan kaj ekservis lin.
o fi BEN-HADAD, reĝo de Sirio, 
J' I u kolektis sian tutan milit- 

istaron; kun li estis tridek 
du reĝoj, kaj ĉevalojn kaj ćarojn ; kaj 
li iris kaj eksieĝis Samarion kaj 
militis kontraŭ ĝi. 2 Kaj li sendis 
senditojn al Aĥab, reĝo de Izrael, 
en la urbon, 3 kaj dirigis al li: 
Tiele diras Ben-Hadad : Via arĝento 
kaj via oro devas esti miaj, kaj viaj 
edzinoj kaj viaj plej bonaj filoj devas 
esti miaj. 4 Kaj la reĝo de Izrael 
respondis kaj diris : Konforme al via 
diro, mia sinjoro, ho reĝo, al vi 
apartenas mi, kaj ćio, kion mi havas. 
5 La senditoj venis denove, kaj 
diris: Tiele diras Ben-Hadad: ćar 
mi sendis al vi, por diri, ke vian 
arĝenton kaj vian oron kaj viajn 
edzinojn kaj viajn filojn vi donu al mi, 
6 tial morgaŭ en ći tiu .tempo mi 
sendos miajn servantojn al vi, por 
ke iii traserĉu vian domon kaj la 
domojn de viaj servantoj, kaj por ke 
ćion, kio estas kara al vi, iii prenu en 
siajn manojn kaj forportu. 7 Tiam 
la reĝo de Izrael kunvokis ĉiujn 
plejaĝulojn de la lando, kaj diris: 
Sciu kaj rigardu, kian malbonon li 
intencas; ćar li sendis al mi, por 
postuli miajn edzinojn kaj miajn 
filojn kaj mian arĝenton kaj mian 
oron, kaj mi ne rifuzis al li. 8 Kaj 
ĉiuj plejaĝuloj kaj la tuta popolo diris 
al li: Ne obeu, kaj ne konsentu. 
9 Tiam li diris al la senditoj de Ben- 
Hadad : Diru al mia sinjoro la reĝo: 
ĉion, pri kio vi sendis al via servanto 
la unuan fojon, mi plenumos; sed 
ći tion mi ne povas far i. Kaj la 
senditoj iris kaj transdonis la vortojn. 
10 Tiam Ben-Hadad sendis al li, kaj 
dirigis : La dioj faru al mi tion kaj 
pli, se la polvo de Samario sufićos, 
ke ćiuj homoj, kiuj min sekvas, povu 
preni manplenon da ĝi. n Sed la 
reĝo de Izrael respondis kaj diris: 
Diru: Kiu surmetas la zonon, ne 
fanfaronu kieł tiu, kiu ĝin demetas.

granda vojo. 8 Kaj li leviĝis kaj 
manĝis kaj trinkis ; kaj per la forto, 
kiun li ricevis de tiu manĝado, li iris 
kvardek tagojn kaj kvardek noktojn 
ĝis Ĥoreb, la monto de Dio. 9 Kaj 
tie li eniris en kavernon kaj tradormis 
tie. Kaj jen aperis al li vorto de la 
Eternulo, kaj diris al li: Kion vi faras 
ĉi tie, Elija ? 10 Kaj li respondis :
Mi fervoris pro la Eternulo, Dio 
Cebaot, ĉar la Izraelidoj forlasis Vian 
interligon, detruis Viajn altarojn, kaj 
mortigis Viajn profetojn per glavo; 
mi sola restis, sed oni serĉas mian 
animon, por forpreni ĝin. 11 Kaj 
Li diris: Eliru kaj stariĝu sur la 
monto antaŭ la Eternulo. Kaj jen la 
Eternulo preteriras, kaj granda kaj 
forta vento disśiras montojn kaj 
disrompas rokojn antaŭ la Eternulo ; 
sed ne en la vento estis la Eternulo. 
Post la vento estis tertremo, sed ne en 
la tertremo estis la Eternulo. 12 Post 
la tertremo estis fajro, sed ne en la 
fajro estis la Eternulo. Post la fajro 
aŭdiĝis blovado dc delikata venteto. 
13 Kiam Elija tion ekaŭdis, li kovris 
sian vizaĝon per sia mantelo, kaj 
eliris kaj stariĝis će la enirejo de la 
kaverno. Kaj jen aperis al li voĉo, 
kaj diris : Kion vi faras ci tie, Elija ? 
14 Kaj li respondis: Mi fervoris pro 
la Eternulo, Dio Cebaot, car la 
Izraelidoj forlasis Vian interligon, 
detruis Viajn altarojn, kaj mortigis 
Viajn profetojn per glavo; mi sola 
restis, sed oni serćas mian animon, 
por forpreni ĝin. 15 Kaj la Eternulo 
diris al li: Iru returne vian vojon tra 
la dezerto al Damasko; kiam vi 
venos, sanktoleu Ĥazaelon kieł reĝon 
super Sirio; 16 kaj Jehun, filon
de Nimśi, sanktoleu kieł reĝon super 
Izrael; kaj Eliśan, filon de Śafat, el 
Abel-Meĥola, sanktoleu kieł profeton 
anstataŭ vi. 17 Kaj estos, ke kiu 
saviĝos de la glavo de Ĥazael, tiun 
inortigos Jehu ; kaj kiu saviĝos de la 
glavo de Jehu, tiun mortigos Elisa. 
18 Mi restigos el Izrael sep mil, 
ćiujn, kies genuoj ne fleksiĝis antaŭ 
Baal kaj kies buso ne kisis lin. 
19 Kaj li foriris de tie, kaj trovis 
Eliśan, filon de Śafat, kiu estis 
pluganta; dek du bovoparoj estis 
antaŭ li, kaj li mem estis će la dek- 
dua. Kaj Elija aliris al li kaj jetis 
al li sian mantelon. 20 Kaj tiu 
forlasis la brutojn kaj ekkuris al
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12 Kiam Ben-Hadad aŭdis tiujn vort- 
ojn, dum li kaj la reĝoj estis drink- 
antaj en la tendoj, li diris al siaj 
servantoj : Aranĝu vin. Kaj ili aranĝis 
sin kontraŭ la urbo. 13 Kaj jen 
unu profeto aliris al Aĥab, reĝo de 
Izrael, kaj diris: Tiele diras la 
Eternulo: Ĉu vi vidas tiun tutan 
grandan amason ? jen Mi hodiaŭ 
transdonos ĝin al vi, por ke vi sciu, 
ke Mi estas la Eternulo. 14 Kaj 
Aĥab diris : Per kiu ? Kaj tiu res- 
pondis : Tiele diras la Eternulo : Per 
la junuloj de la regionestroj. Kaj li 
diris: Kiu komencos la batalon ? 
Kaj tiu respondis: Vi. 15 Tiam li 
kalkulis la junulojn de la regionestroj, 
kaj montriĝis, ke ilia nombro estas 
ducent tridek du ; post iii li kalkulis la 
tutan popolon, ćiujn Izraelidojn, sep 
mil. 16 Ili eliris en tagmezo, kiam 
Ben-Hadad drinkis ebria en la tendoj, 
li kaj la reĝoj, la tridek du reĝoj, 
kiuj helpis lin. 17 Antaŭe eliris la 
junuloj de la regionestroj. Ben- 
Hadad sendis, kaj oni raportis al li, 
dirante: Viroj eliris el Samario.
18 Tiam li diris: Se por paco iii 
eliris, kaptu ilin vivajn; kaj se iii 
eliris por milito, ankaŭ kaptu ilin 
vivajn. 19 Tiuj eliris en la urbo, 
la junuloj de la regionestroj, kaj la 
militistaro post iii. 20 Kaj iii batis 
ćiu sian renkontiton ; kaj la Sirianoj 
forkuris, kaj la Izraelidoj ilin post- 
kuris. Kaj Ben-Hadad, reĝo de Sirio, 
savis sin sur ĉevalo kun la rajdistoj.
21 Tiam eliris la reĝo de Izrael kaj 
venkobatis la ĉevalojn kaj la ćarojn, 
kaj li faris inter la Sirianoj grandan 
bućon. 22 Kaj aliris la profeto al 
la reĝo de Izrael, kaj diris al li: Iru, 
fortigu vin, atentu kaj rigardu, kion 
vi devas fari; car post paso de unu 
jaro la reĝo de Sirio iros kontraŭ vin.

23 Kaj la servantoj de la reĝo de 
Sirio diris al li: Ilia Dio estas Dio de 
montoj, tial iii venkis nin ; sed se ni 
batalos kontrau iii sur ebenajo, ni 
certe venkos ilin. 24 Faru jenon: 
forigu la reĝojn ĉiun de lia loko, kaj 
starigu anstataŭ iii regionestrojn; 
25 kaj kolektu al vi militistaron 
egalan al tiu, kiu falis će vi, kaj 
ĉevalojn nombregale al tiuj ĉevaloj 
kaj ćarojn nombregale al tiuj ćaroj ; 
kaj ni batalos kontraŭ iii sur ebenajo, 
kaj tiam ni certe ilin venkos. Kaj li 
obeis ilian voĉon kaj faris tiel.
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26 Post paso de la jaro Ben-Hadad 
revuis la Sirianojn, kaj iris en Afekon, 
por militi kontraŭ la Izraelidoj. 
27 Kaj la Izraelidoj ankau pretigis 
sin kaj provizis sin per nutrajoj kaj 
iris renkonte al iii. kaj la Izraelidoj 
stariĝis tendare kontraŭ iii, kieł du 
malgrandaj kapraroj ; sed la Sirianoj 
plenigis la tutan landon. 28 Tiam 
aliris homo de Dio, kaj diris al la 
reĝo de Izrael: Tiele diras la Etern
ulo : Pro tio, ke la Sirianoj diris, ke 
la Eternulo estas Dio de montoj kaj 
Li ne estas Dio de valoj, Mi trans
donos tiun tutan grandan amason en 
vian manon, por ke vi sciu, ke Mi 
estas la Eternulo. 29 Kaj staris 
tendare unuj kontraŭ la aliaj dum sep 
tagoj. En la sępa tago komenciĝis 
la batalo ; kaj la Izraelidoj mortigis el 
la Sirianoj cent mil piedirantojn en 
unu tago. 30 La ceteraj forkuris 
en la urbon Afek. Kaj la murego 
falis sur la restintajn dudek sep mil. 
Kaj Ben-Hadad kuris kaj venis en la 
urbon, en plej internan ćambron de 
unu domo. 31 Kaj liaj servantoj 
diris al li; Ni audis, ke la reĝoj de la 
domo de Izrael estas reĝoj kompat- 
emaj ; ni mętu do sakajon sur niajn 
lumbojn kaj śnurojn sur niajn kapojn, 
kaj ni eliru al la reĝo de Izrael; eble 
li lasos la vivon al via animo. 32 Kaj 
iii zonis per sakajo siajn lumbojn kaj 
metis śnurojn sur siajn kapojn, kaj 
venis al la reĝo de Izrael, kaj diris : 
Via servanto Ben-Hadad diras: Mi 
petas łasi la vivon al mia animo. Kaj 
tiu diris: Ću li vivas ankoraŭ ? li 
estas mia frato. 33 La homoj prenis 
tion kieł bonan signon, kaj rapidis 
certiĝi, ću tio estas pri li, kaj iii diris : 
Via frato Ben-Hadad. Kaj li diris : 
Iru, venigu lin. Tiam eliris al li 
Ben-Hadad, kaj li sidigis lin sur la 
ćaro. 34 Kaj tiu diris al li: La 
urbojn, kiujn mia patro prenis de via 
patro, mi redonos ; kaj vi povas aranĝi 
al vi stratojn en Damasko, kieł mia 
patro aranĝis en Samario. (Kaj Aĥab 
diris:) Kaj mi forliberigos vin kurt 

i jena interligo. Kaj li faris kun li 
interligon kaj forliberigis lin.

35 Tiam unu viro el la profetidoj 
diris al sia kamarado laŭ la vorto 
de la Eternulo: Batu min. Sed tiu 
homo ne volis lin bati. 36 Tiam 
li diris al tiu : Pro tio, ke vi ne obeis 
la voĉon de la Eternulo, mortigosI



20. 37—21. 20I. REGOJ
vin leono, kiam vi foriros de mi. Tiu 
foriris de li, kaj lin renkontis leono 
kaj mortigis lin. 37 Li trovis alian 
homon, kaj diris : Batu min. Kaj la 
homo lin batis tiel, ke li vundis lin 
per la batado. 38 Tiam la profeto 
iris kaj stariĝis antaŭ la reĝo sur la 
vojo kaj kovris per kovrotuko siajn 
okulojn. 39 Kiam la reĝo iris pret- 
ere, li ekkriis al la reĝo, kaj diris : 
Via servanto eliris en batalon, kaj jen 
unu homo sin deturnis kaj alkon- 
dukis al mi alian homon, kaj diris : 
Gardu ći tiun homon ; se li malaperos, 1 
tiam via animo anstataŭos lian anim- 
on, aŭ vi devos pese pagi kikaron da 
arĝento. 40 Dum via servanto estis 
faranta tion kaj alion, tiu malaperis. 
Kaj la reĝo de Izrael diris al li: Tio 
estas via verdikto, vi mem decidis. 
41 Tiam li rapide forprenis la kovro- 
tukon de siaj okuloj, kaj la reĝo 
rekonis lin, ke li estas el la profetoj. 
42 Kaj li diris al li: Tiele diras la 
Eternulo : Pro tio, ke vi forlasis el la 
mano la homon, kiun Mi kondamnis, 
via animo anstataŭos lian animon kaj 
via popolo lian popolon. 43 Kaj la 
reĝo de Izrael iris hejmen malĝoja 
kaj afliktita, kaj venis Samarion.

POST tiu historio okazis 
I jeno : Nabot, Jizreelano, hav- 

™ * is vinberĝardenon en Jizreel, 
apud la palaco de Aĥab, reĝo de 
Samario. 2 Kaj Aĥab ekparolis al 
Nabot, dirante: Donu al mi vian 
vinberĝardenon, por ke ĝi fariĝu por 
nii legomĝardeno, ĉar ĝi estas proks- 
ime de mia domo ; kaj mi donos al vi 
anstataŭ ĝi vinberĝardenon pli bonan 
ol ĝi; se vi volas, mi donos al vi per 
arĝento ĝian prezon. 3 Sed Nabot 
diris al Aĥab : La Eternulo gardu min, 
ke mi ne fordonu al vi la hered- 
ajon de miaj patroj. 4 Tiam Aĥab 
revenis hejmen malĝoja kaj afliktita 
pro la vortoj, kiujn diris al li Nabot, 
la Jizreelano, dirante : Mi ne donos 
al vi la heredajon de miaj patroj. 
Kaj li kuŝiĝis sur sia lito kaj forturnis 
sian vizaĝon kaj ne manĝis panon. 
5 Kaj venis al li lia edzino Izebel, kaj 
diris al li: Kial via spirito estas tiel 
ŭialĝoja, ke vi ne manĝas panon ? 
6 Li respondis al śi: Kiam mi parołis 
al Nabot, la Jizreelano, kaj diris al li: 
E>onu al mi vian vinberĝardenon  
Pro mono, aŭ, se vi volas, mi donos lekis la sangon de Nabot, la hundoj 
al vi alian vinberĝardenon anstataŭ lekos ankaŭ vian sangon. 20 Kaj

ĝi, li diris : Mi ne donos al vi mian 
vinberĝardenon. 7 Tiam diris al 
li lia edzino Izebel: Nun vi montru 
vian reĝecon super Izrael; leviĝu, 
manĝu panon, kaj estu bonhumora: 
mi donos al vi la vinberĝardenon de 
Nabot, la Jizreelano. 8 Kaj śi skrib- 
is leterojn en la nomo de Aĥab kaj 
sigelis per lia sigelilo, kaj śi sendis la 
leterojn al la plejaĝuloj kaj al la emin- 
entuloj, kiuj loĝis kun Nabot en lia 
urbo. 9 Kaj śi skribis en la leteroj 
jenon: Proklamu faston kaj sidigu 
Naboton sur la ćefa loko inter la

io kaj sidigu apud li du 
‘ ' kaj iii atestu

popolo; ,
homojn malvirtajn, kaj iii atestu 
kontraŭ li kaj diru: Vi blasfemis 
kontraŭ Dio kaj la reĝo; kaj oni 
elkonduku lin, kaj prijetu lin per 
śtonoj, ke li mortu. u Kaj la viroj 
de lia urbo, la plejaĝuloj kaj la emin- 
entuloj, kiuj loĝis en lia urbo, faris 
kieł ordonis al iii Izebel, kieł estis
skribite en la leteroj, kiujn śi sendis 
al iii. 12 Ili proklamis faston kaj 
sidigis Naboton sur la ćefa loko inter 
la popolo. 13 Kaj venis du homoj 
malvirtaj kaj sidiĝis apud li, kaj la 
malvirtaj homoj atestis kontraŭ Nabot 
antaŭ la popolo, dirante: Nabot 
blasfemis kontraŭ Dio kaj la reĝo. 
Kaj oni elkondukis lin ekster la urbon 
kaj prijetis lin per śtonoj, kaj li 
mortis. 14 Kaj oni sendis al Izebel, 
por diri: Nabot estas prijetita per 
śtonoj kaj mortis. 15 Kiam Izebel 
aŭdis, ke Nabot estas prijetita per 
śtonoj kaj mortis, Izebel diris al 
Aĥab : Leviĝu, ekposedu la vinber- 
ĝardenon de Nabot, la Jizreelano, 
kiun li ne volis doni al vi pro mono; 
car Nabot jam ne vivas ; li mortis. 
16 Kiam Aĥab aŭdis, ke Nabot
mortis, Aĥab leviĝis, por iri en la 
vinberĝardenon de Nabot, la Jizreel- 
ano, por ekposedi ĝin.

17 Tiam aperis la vorto de la Etern
ulo al Elija, la Teŝebano, dirante: 
18 Leviĝu, iru renkonte al Anab, 
reĝo de Izrael, kiu estas en Sam
ario ; jen li nun estas en la yin- 
berĝardeno de Nabot, kien li iris, 
por ekposedi ĝin ; 19 kaj diru al li
jene: Tiele diras la Eternulo: Vi 
mortigis, kaj vi ankoraŭ prenas en 
posedon 1 Kaj diru al li: Tiele diras 
la Eternulo : Sur la loko, kie la hundoj
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Aĥab diris al Elija : Vi trovis min, ho 
mia malamiko ! Kaj tiu diris: Mi 
trovis, ĉar vi vin vendis, por fari mal- 
bonon antaŭ la okuloj de la Eternulo. 
2i Jen Mi venigos sur vin malbonon, 
kaj forbalaos la postesignojn post yi, 
kaj Mi ekstermos ĉe Aĥab ĉiun vir- 
seksulon, malliberulon kaj liberulon 
en Izrael. 22 Kaj Mi agos kun via 
domo, kieł kun la domo de Jerobeam, 
filo de Nebat, kaj kieł kun la domo de 
Baaśa, filo de Aĥija, pro la incito, per 
kiu vi Min incitis kaj pekigis Izraelon. 
23 Kaj ankaŭ pri Izebel parolis la 
Eternulo, dirante: La hundoj for- 
manĝos Izebelon apud la murego de 
Jizreel. 24 Kiu mortos ĉe Aĥab 
en la urbo, tiun manĝos la hundoj ; 
kaj kiu mortos sur la kampo, tiun 
manĝos la birdoj de la ćielo. 25 (Est- 
ij neniu tia, kieł Aĥab, kiu foraonis 
sin al farado de malbono antaŭ la 
okuloj de la Eternulo, al kio instig- 
adis lin lia edzino Izebel. 26 Li 
fariĝis tre abomeninda, sekvante la 
idolojn, konforme al ćio, kion faradis 
la Amoridoj, kiujn la Eternulo for- 
pelis de antaŭ la Izraelidoj.) 27 Kiam 
Aĥab aŭdis tiujn vortojn, li disśiris 
siajn vestojn kaj metis sakajon sur 
sian korpon kaj fastis kaj dormis en la 
sakajo kaj iradis malĝoje. 28 Tiam 
aperis vorto de la Eternulo al Elija, 
la Teśebano, dirante: 29 ću vi
vidas, kieł Aĥab humiliĝis antaŭ Mi ? 
Pro tio, ke li humiliĝis antaŭ Mi, Mi 
ne venigos la malbonon dum lia vivo ; 
dum la vivo de lia filo Mi venigos la 
malbonon sur lian domon.

g-k PASIS tri jaroj, kaj estis 
J J nenia milito inter Sirio kaj 
" “ Izrael. 2 En la tria jaro 
Jehoŝafat, reĝo de Judujo, venis al la 
reĝo de Izrael. 3 La reĝo de Izrael 
diris al siaj servantoj: Ĉu vi scias, 
ke Ramot en Gilead apartenas al ni ? 
kaj ni ne zorgas preni ĝin el la manoj 
de la reĝo de Sirio I 4 Kaj li diris 
al Jehośafat: Ću vi iros kun mi milite 
kontraŭ Ramoton en Gilead ? Kaj 
Jehośafat diris al la reĝo de Izrael: 
Mi estas kieł vi, mia popolo kieł via 
popolo, miaj ĉevaloj kieł viaj ĉevaloj. 
5 Kaj Jehośafat diris al la reĝo de 
Izrael: Demandu hodiaŭ la vorton de 
la Eternulo. 6 Tiam la reĝo de 
Izrael kunvenigis la profetojn, ĉirkaŭe 
kvarcent homojn, kaj diris al iii: ću 
mi iru milite kontraŭ Ramoton en

Gilead, aŭ mi tion ne faru ? Kaj iii 
respondis : Iru, la Sinjoro ĝin trans- 
donos en la manon de la reĝo. 7 Sed 
Jehośafat diris: ĉu ne troviĝas ĉi 
tie ankoraŭ iu profeto de la Eternulo, 
kiun ni povus demandi ? 8 Kaj la
reĝo de Izrael diris al Jehośafat: 
Ekzistas ankoraŭ unu homo, per kiu 
ni povas demandi la Eternulon, sed 
mi lin malamas, car li profetas pri mi 
ne bonon, sed nur malbonon; tio 
estas Miĥaja, filo de Jimla. Sed 
Jehośafat diris: La reĝo ne parolu 
tieł. 9 Tiam la reĝo de Izrael 
alvokis unu korteganon, kaj diris: 
Venigu rapide Miĥajan, filon de 
Jimla. 10 La reĝo de Izrael, kaj 
Jehośafat, reĝo de Judujo, sidis ćiu 
sur sia seĝo, vestitaj per siaj vestoj, 
sur płaco antaŭ la pordego de 
Samario, kaj ćiuj profetoj profetadis 
antaŭ iii. 11 Kaj Cidkija, filo de 
Kenaana, faris al si ferajn kornojn, 
kaj diris : Tiele diras la Eternulo: 
Per ci tio vi kornobatos la Sirianojn, 
ĝis vi ilin tutę ekstermos. 12 Kaj 
ćiuj profetoj profetis tiel same, 
dirante: Iru kontrafi Ramoton en 
Gilead kaj sukcesu, kaj la Eternulo 
ĝin transdonos en la manon de la 
reĝo. 13 La sendito, kiu iris por 
voki Miĥajan, diris al li: Jen la vortoj 
de la profetoj unuanime antaŭdiras 
bonon al la reĝo; estu do via vorto 
simila al la vorto de ćiu el iii, kaj 
antaŭdiru bonon. 14 Sed Miĥaja 
diris: Kieł vivas la Eternulo: kion 
diros la Eternulo al mi, tion mi diros. 
15 Kaj kiam li venis al la reĝo, la 
reĝo diris al li: Miĥaja 1 ću ni iru 
milite kontraŭ Ramoton en Gilead, 
aŭ ni tion ne faru ? Kaj tiu res
pondis al li: Iru kaj sukcesu, kaj la 
Eternulo ĝin transdonos en la manon 
de la reĝo. 16 Kaj la reĝo diris al 
li: Multfoje mi vin jurligas, ke vi 
parolu al mi nur la veron en la nomo 
de la Eternulo. 17 Kaj tiu diris: 
Mi vidis ĉiujn Izraelidojn disĵetitaj 
sur la montoj, kieł ŝafoj, kiuj ne havas 
paśtanton; kaj la Eternulo diris : Ili 
ne havas estrojn, iii reiru pace ćiu al 
sia domo. 18 Kaj la reĝo de Izrael 
diris al Jehośafat: ću mi ne diris 
al vi, ke li profetos pri mi ne bonon, 
sed nur malbonon ? 19 Sed Miĥaja
diris : Tial aŭskultu la vorton de la 
Eternulo: mi vidis la Eternulon, 
sidantan sur Sia trono, kaj la tuta
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armeo de la ĉielo staris antaŭ Li 
dekstre kaj maldekstre de Li. 20 Kaj 
la Eternulo diris : Kiu allogos Aĥabon, 
ke li iru kaj fału en Ramot en Gilead ? 
Kaj unu parolis tiel, alia parolis 
alie. 21 Tiam eliris spirito kaj star- 
iĝis antaŭ la Eternulo, kaj diris : Mi 
lin allogos. Kaj la Eternulo diris al 
li: Per kio ? 22 Kaj tiu diris: Mi
eliros kaj faros min spirito mensoga 
en la buśo de ćiuj liaj profetoj. Tiam 
Li diris : Vi allogos kaj havos sukces- 
on; eliru kaj agu tiel. 23 Kaj nun 
jen la Eternulo metis mensogan 
spiriton en la buśon de ĉiuj tiuj viaj 
profetoj, kaj la Eternulo decidis por 
vimalbonon. 24 Tiam aliris Cidkija, 
filo de Kenaana, kaj frapis Miĥajan 
sur la vango, kaj diris : Per kiu vojo 
la spirito de la Eternulo transiris 
de mi, por paroli per vi ? 25 Kaj
Miĥaja respondis: Jen vi tion vidos 
en tiu tago, kiam vi eniros en intern- 
an ćambron, por vin kaśi. 26 Tiam 
la reĝo de Izrael diris: Prenu 
Miĥajan, kaj konduku lin al la urb- 
estro Amon kaj al la reĝido Joaŝ; 
27 kaj diru: Tiele diras la reĝo: 
Mętu ći tiun en malliberejon, kaj 
nutru lin per mizera pano kaj mizera 
akvo, ĝis mi revenos en paco. 28 Kaj 
Miĥaja diris : Se vi revenos en paco, 
en tiu okazo ne parolis per mi la 
Eternulo. Kaj li diris: Aŭskultu, 
ćiuj popoloj.

29 Kaj la reĝo de Izrael, kaj Jeho
śafat, reĝo de Judujo, iris al Ramot 
en Gilead. 30 Kaj la reĝo de Izrael 
diris al Jehośafat: Mi alivestos min 
kaj iros en la batalon ; sed vi surmetu 
viajn vestojn. Kaj la reĝo de Izrael 
alivestis sin kaj iris en la batalon. 
31 La reĝo de Sirio ordonis al la 
tridek du ćarestroj, kiuj estis će li, 
dirante : Batalu ne kontraŭ iu mal- 
granda ati granda, sed sole nur kon- 
traŭ la reĝo de Izrael. 32 Kiam 
la ćarestroj ekvidis Jehoŝafaton, iii 
Pensis, ke tio certe estas la reĝo de 
Izrael, kaj iii turnis sin kontraŭ lin, 
Por batali; kaj Jehośafat ekkriis. 
33 Kiam la ćarestroj vidis, ke tio 
ne estas la reĝo de Izrael, iii for- 
turnis sin de li. 34 Kaj unu viro sen 
la celo strećis la pafarkon, kaj pafe 
trafis la reĝon de Izrael inter la artikoj 
de la kiraso. Tiam ći tiu diris al sia 
veturiganto: Turnu vian manon, kaj 
elveturigu min el la militistaro, car

mi estas vundita. 35 Sed la batalo 
plifortiĝis en tiu tago, kaj la reĝo 
staris sur la ĉaro kontraŭ la Sirianoj, 
kaj li mortis vespere. Kaj la sango 
el la vundo fluis en la mezon de la 
ćaro. 36 Post la subiro de la suno 
tra la militistaro ekkuris voko: Ćiu 
en sian urbon, ćiu en sian landon. 
37 La reĝo mortis, kaj oni venigis 
lin en Samarion, kaj oni enterigis 

J la reĝon en Samario. 38 Kaj oni 
I lav.is la ćaron će la lageto de Samario, 
kaj la hundoj lekis lian sangon kaj 
malĉastistinoj lavis, konforme al la 
vorto de la Eternulo, kiun Li diris. 
39 La cetera historio de Aĥab, kaj 
ćio, kion li faris, kaj la ebura domo, 
kiun li konstruis, kaj ćiuj urboj, 
kiujn li konstruis, estas priskribitaj 
en la libro de kroniko de la reĝoj de 
Izrael. 40 Kiam Ahab ekdormis 
kun siaj patroj, anstataŭ li ekreĝis 
lia filo Aĥazja.

41 Jehośafat, filo de Asa, ekreĝis 
super Judujo en la kvara jaro de 
Aĥab, reĝo de Izrael. 42 Jehośafat 
havis la aĝon de tridek kvin jaroj, 
kiam li fariĝis reĝo, kaj dudek kvin 
jarojn li reĝis en Jerusalem. La 
nomo de lia patrino estis Azuba, filino 
de Ŝilĥi. 43 Li iradis tutę laŭ la 
vojo de sia patro Asa; li ne deturn- 
iĝis de ĝi, agante tiel, kieł plaćas al 
la Eternulo. Nur la altajoj ne estis 
forigitaj ; la popolo ankoraŭ ofer- 
portadis kaj incensadis sur la altajoj. 
44 Kaj Jehośafat havis pacon kun la 
reĝo de Izrael. 45 La cetera his
torio de Jehośafat, kaj liaj heroajoj, 
kiujn li faris, kaj kieł li militis, estas 
priskribitaj en la libro de kroniko de 
la reĝoj de Judujo. 46 La lastan 
kvanton da malćastistoj, kiuj restis 
ankoraŭ dum la vivo de lia patro 
Asa, li ekstermis el la lando. 47 Tiam 
ne estis reĝo en Edomujo; estis 
anstataŭanto de reĝo. 48 Jehośafat 
faris Tarśiśajn śipojn, kiuj devis iri 
Ofiron, por preni oron; sed iii ne 
iris, car la ŝipoj rompiĝis en Ecjon- 
Geber. 49 Tiam Aĥazja, filo de 
Aĥab, diris al Jehośafat: Permesu, 
ke miaj servantoj iru kun viaj serv- 
antoj sur la śipoj ; sed Jehośafat ne 
konsentis. 50 Jehośafat ekdormis 
kun siaj patroj, kaj oni enterigis lin 
kun liaj patroj en la urbo de lia patro 
David. Kaj anstataŭ li ekreĝis lia 
filo Jehoram.
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51 Aĥazja, filo de Aĥab, fariĝis 
reĝo super Izrael en Samario en la 
dek-sepa jaro de Jehoŝafat, reĝo de 
Judujo, kaj li reĝis super Izrael du 
jarojn. 52 Li faradis malbonon 
antaŭ la okuloj de la Eternulo, 
kaj iradis laŭ la vojo de sia patro 

kaj de sia patrino, kaj laŭ la 
vojo de Jerobeam, filo de Nebat, 
kiu pekigis Izraelon. 53 Kaj li 
servadis al Baal kaj adorkliniĝadis 
al li, kaj incitadis la Eternulon, 
Dion de Izrael, tutę tiel, kieł faradis 
lia patro.

REĜOJ
LIBRO II

el la ćielo kaj ekstermu vin kaj vian 
kvindekon. Kaj venis fajro el la 
ćielo kaj ekstermis lin kaj lian kvin- 
dekon. 11 Kaj li denove sendis al li 
alian kvindekestron kun lia kvindeko. 
Kaj tiu ekparolis kaj diris al li: Ho 
homo de Dio 1 tiele diras la reĝo : Mal
supreniru rapide. 12 Kaj Elija res
pondis kaj diris al iii: Se mi estas 
homo de Dio, tiam venu fajro el la 
ćielo kaj ekstermu vin kaj vian kvin- 
dekon. Kaj venis fajro de Dio el la 
ćielo kaj ekstermis lin kaj lian kvin- 
dekon. 13 Kaj li denove sendis tria- 
foje kvindekestron kun lia kvindeko. 
Kaj la tria kvindekestro iris, kaj venis 
kaj fleksis siajn genuojn antaŭ Elija, 
kaj ekpetegis lin kaj diris al li: Ho 
homo de Dio ! mia animo kaj la animo 
de ĉi tiuj kvindek viaj servantoj 
havu do ian valoron antaŭ viaj okuloj. 
14 Jen venis fajro el la ĉielo kaj 
ekstermis la du antaŭajn kvindek- 
estrojn kaj iliajn kvindekojn; nun 
mia animo havu ian valoron antaŭ 
viaj okuloj. 15 Tiam anĝelo de la 
Eternulo diris al Elija: Iru kun li, 
ne timu lin. Kaj li leviĝis, kaj iris 
kun li al la reĝo. 16 Kaj li ekparolis 
al li: Tiele diras la Eternulo : Pro tio, 
ke vi sendis senditojn, por demandi 
Baal-Zebubon, la dion de Ekron, 
kvazaŭ ne ekzistus Dio en Izrael, 
por demandi Lian vorton, tial de la 
lito, sur kiu vi kuŝiĝis, vi ne deiros, 
sed vi mortos. 17 Kaj li mortis, 
konforme al la vorto de la Eternulo, 
kiun eldiris Elija. Kaj anstataŭ H 

1 ekreĝis Jehoram, en la dua jaro de 
Jehoram, filo de Jehoŝafat, reĝo de 
Judujo ; car li ne havis filon. 18 La

1M0AB defalis de Izrael post la 
morto de Aĥab. 2 Kaj Ahazja 
elfalis tra la krado de sia supra 

ćambro en Samario, kaj malsaniĝis. 
Kaj li sendis senditojn, kaj diris al iii: 
Iru, demandu Baal-Zebubon, la dion 
de Ekron, ću mi resaniĝos de ci tiu 
malsano. 3 Sed anĝelo de la Etern
ulo diris al Elija, la Teśebano: 
Leviĝu, iru renkonte al la senditoj 
de la reĝo de Samario, kaj diru al iii: 
Ću ne ekzistas Dio en Izrael, ke vi 
iras demandi Baal-Zebubon, la dion 
de Ekron ? 4 Pro tio tiele diras la
Eternulo : De la lito, sur kiu vi kuŝiĝis 
vi ne deiros, sed vi mortos. Kaj 
Elija foriris. 5 Kiam la senditoj 
revenis al li, li diris al iii: Kial vi 
revenis ? 6 Kaj iii respondis al li:
Viro venis renkonte al ni, kaj diris al 
ni: Iru, revenu al la reĝo, kiu sendis 
vin, kaj diru al li: Tiele diras la 
Eternulo: Ću ne ekzistas Dio en 
Izrael, ke vi sendas demandi Baal- 
Zebubon, la dion de Ekron ? pro tio, 
de la lito, sur kiu vi kuŝiĝis, vi ne 
deiros, sed vi mortos. 7 Kaj li 
diris al iii: Kia estas la aspekto de la 
viro, kiu venis renkonte al vi kaj diris 
al vi tiujn vortojn ? 8 Ili respondis
al li: Li estas homo kovrita de haroj, 
kaj ledan zonon li havas ĉirkaŭ siaj 
lumboj. Tiam li diris: Tio estas 
Elija, la Teśebano. 9 Kaj li sendis 
al li kvindekestron kun lia kvindeko. 
Kaj tiu iris al li kaj trovis lin sidanta 
sur la supro de monto, kaj diris al li: 
Ho homo de Dio I la reĝo diris, ke vi 
malsupreniru. 10 Kaj Elija respondis 
kaj diris al la kvindekestro : Se mi 
estas homo de Dio, tiam venu fajro
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cetera historio de Aĥazja, kion li faris, 
estas priskribita en la libro de kroniko 
de la reĝoj de Izrael.

2KIAM la Eternulo volis levi 
Elijan en ventego en la ćielon, 
Elija estis iranta kun Eliśa el

Gilgal. 2 Kaj Elija diris al Eliśa: 
Restu do ci tie, car la Eternulo sendas 
min al Bet-El. Sed Eliśa diris : Mi 
Juras per la Eternulo kaj per via 
animo, ke mi vin ne forlasos. Kaj iii 
ekiris al Bet-El. 3 Kaj eliris la 
profetidoj, kiuj estis en Bet-El, al 
Eliśa, kaj diris al li: Ću vi scias, ke 
hodiaŭ la Eternulo forprenos vian 
sinjoron de super via kapo ? Li 
diris : Mi ankaŭ scias, silentu. 4 Kaj 
Elija diris al li: Eliśa, restu do ci tie, 
car la Eternulo sendas min al Jeriĥo. 
Sed li diris : Mi juras per la Eternulo 
kaj per via animo, ke mi ne forlasos 
vin. Kaj iii venis en Jerifion. 5 Kaj 
la profetidoj, kiuj estis en Jeriĥo, 
aliris al Eliśa, kaj diris al li: ću vi 
scias, ke hodiaŭ la Eternulo for
prenos vian sinjoron de super via 
kapo ? Li diris: Mi ankaŭ scias, 
silentu. 6 Kaj Elija diris al li: 
Restu do ci tie, ćar la Eternulo 
sendas min al Jordan. Sed li diris : 
Mi Juras per la Eternulo kaj per via 
animo, ke mi vin ne forlasos. Kaj iii 
ambaŭ iris. 7 Kaj kvindek homoj 
el la profetidoj iris kaj stariĝis mal- 
proksime kontraŭ iii; sed iii ambaŭ 
staris će Jordan. 8 Tiam Elija 
prenis sian mantelon kaj kunvolvis 
ĝin, kaj frapis la akvon, kaj ĝi divid- 
iĝis duflanken, kaj iii ambaŭ tra
pasis sur sekaĵo. 9 Kiam iii trapasis, 
Elija diris al Eliśa: Pętu, kion mi 
faru al vi, antaŭ ol mi estos prenita 
for de vi. Kaj Eliśa diris : Duobla 
parto de via spirito estu do sur mi. 
10 Kaj tiu diris: Vi petas ion mal- 
facilan ; se vi vidos min, kiam mi estos 
prenata for de vi, estos al vi tiel; 
kaj se ne, tiam ne estos. n Dum 
iii estis irantaj kaj parolantaj, subite 
aperis fajra ćaro kaj fajraj ĉevaloj kaj 
disigis ilin; kaj Elija en ventego 
suprenflugis en la ćielon. 12 Eliśa 
vidis, kaj ekkriis: Mia patro, mia 
patro, ćaro de Izrael kaj liaj rajd- 
istoj I Kaj li ne plu lin vidis. Kaj 
li kaptis siajn vestojn kaj disśiris 
ilin en du pecojn. 13 Kaj li levis la 
mantelon de Elija, kiu defalis de li, 
kaj reiris kaj stariĝis sur la bordo de

Jordań. 14 Kaj li prenis la man- 
telon de Elija, kiu defalis de li, kaj 
frapis la akvon, kaj diris : Kie estas 
la Eternulo, Dio de Elija ? Kaj li 
frapis la akvon, kaj ĝi dividiĝis du- 
flanken, kaj Eliśa trapasis. 15 Kiam
la profetidoj, kiuj estis kontraŭe en 
Jeriĥo, lin ekvidis, iii diris: La 
spirito de Elija transiris sur Eliśan. 
Kaj iii iris al li renkonte kaj adorklin- 
iĝis antaŭ li ĝis la tero. 16 Kaj iii 
diris al li: Jen kun viaj servantoj 
troviĝas kvindek homoj, viroj fortaj ; 
iii iru kaj serĉu vian sinjoron; eble 
la spirito de la Eternulo forportis lin 
kaj Jetis lin sur unu el la montoj aŭ 
en unu el la valoj. Sed li diris : Ne 
sendu. 17 Tamen iii insistis tiel 
longe, ĝis li hontis, kaj li diris: 
Sendu. Kaj iii sendis kvindek homojn 
kaj serćis dum tri tagoj, sed ne trovis 
lin. 18 Kaj iii revenis al li, dum li 
estis en Jeriĥo. Kaj li diris al iii: 
Mi diris ja al vi, ke vi ne iru.

19 Kaj la loĝantoj de tiu urbo diris 
al Eliśa: Jen do la loĝado en ći tiu 
urbo estas bona, kieł nia sinjoro 
vidas; sed la akvo estas malbona, 
kaj la tero estas senfrukta. 20 Tiam 
li diris : Alportu al mi novan pladon, 
kaj mętu tien salon. Kaj -oni alportis 
al li. 21 Kaj li eliris al la fonto de la 
akvo kaj Jetis tien salon, kaj diris: 
Tiele diras la Eternulo : Mi resanigas 
ĉi tiun akvon, ĝi ne kaŭzos plu morton 
nek senfruktecon. 22 Kaj la akvo 
fariĝis sana ĝis la nuna tempo, kon- 
forme al la vorto de Eliśa, kiyn li 
diris.

23 Kaj li foriris de tie en Bet-Elon. 
Dum li estis iranta sur la vojo, mal- 
grandaj knaboj eliris el la urbo kaj 
mokis lin, kaj parolis al li: Iru, kalvulo, 
iru, kalvulo I 24 Li returnis sin kaj 
ekvidis ilin, kaj malbenis ilin en la 
nomo de la Eternulo. Kaj eliris du 
ursinoj el la arbaro kaj disśiris el iii 
kvardek du infanojn. 25 Kaj li 
iris de tie al la monto Karmel, kaj de 
tie li revenis en Samarion.

3JEHORAM, filo de Afiab, far- 
iĝis reĝo super Izrael en Sam
ario en la dek-oka jaro de Jeho- 

ŝafat, reĝo de Judujo, kaj li reĝis dek 
du jarojn. 2 Li faradis malbonon 
antaŭ la okuloj de la Eternulo, tamen 
ne tiel, kieł lia patro kaj lia patrino; 
li forigis la statuon de Baal, kiun 
faris lia patro. 3 Tamen li restis
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aliĝinta al la pekoj de Jerobeam, filo 
de Nebat, per kiuj li pekigis Izraelon ; 
li ne forlasis ilin.

4 Meŝa, rego de Moab, estis paŝtisto, 
kaj li sendadis al la rego de Izrael 
po cent mil ŝafidoj kaj cent mil virŝafoj 
kun ilia lano. 5 Sed kiam Aĥab 
mortis, la rego de Moab defalis de 
la rego de Izrael. 6 Tiam la rego 
Jehoram eliris el Samario kaj revuis 
la tutan Izraelon. 7 Kaj li iris kaj 
sendis al Jehoŝafat, rego de Judujo, 
por diri: La rego de Moab defalis de 
mi.; ću vi iros kun mi milite kontraŭ 
Moabon ? Tiu diris: Mi iros; mi 
estas kieł vi, mia popolo kieł via 
popolo, miaj ĉevaloj kieł viaj ĉevaloj. 
8 Kaj li diris : Kiun vojon ni iros ? 
Kaj la alia diris: La vojon de la 
Edoma dezerto. 9 Tiam ekiris la 
rego de Izrael kaj la reĝo de Judujo 
kaj la rego de Edom ; sed kiam iii 
trairis vojon de sep tagoj, ne estis 
akvo por la militistaro, nek por la 
brutoj, kiuj sekvis ilin. 10 Kaj la 
rego de Izrael diris: Ho ve I la 
Eternulo vokis ći tiujn tri regojn, por 
transdoni ilin en la manojn de Moab. 
11 Sed Jehośafat diris: Ĉu ne trov- 
igas ći tie profeto de la Eternulo, por 
ke ni demandu per li la Eternulon ? 
Tiam respondis unu el la servantoj 
de la rego de Izrael, kaj diris : Estas 
ći tie Elisa, filo de ŝafat, kiu verŝadis 
akvon sur la manojn de Elija. 12 Kaj 
Jehośafat diris : Li posedas la vorton 
de la Eternulo. Kaj iris al li la reĝo 
de Izrael kaj Jehośafat kaj la rego 
de Edom. 13 Kaj Eliśa diris al la 
rego de Izrael: Kio komuna estas 
inter mi kaj vi ? iru al la profetoj 
de via patro kaj al la profetoj de via 
patrino. Sed la rego de Izrael diris 
al li: Ne, car la Eternulo vokis ći 
tiujn tri regojn, por transdoni ilin 
en la manojn de Moab. 14 Tiam 
Eliśa diris : Mi Juras per la Eternulo 
Cebaot, antaŭ kiu mi staras, ke se mi 
ne estimus Jehoŝafaton, regon de 
Judujo, mi ne ekrigardus vin kaj ne 
vidus vin. 15 Nun alkonduku al mi 
muzikiston. Kaj kiam la muzikisto 
ludis, estis sur li la mano de la 
Eternulo. 16 Kaj li diris: Tiele 
diras la Eternulo: Faru en ći tiu 
valo multajn fosojn. 17 Car tiele 
diras la Eternulo : Vi ne vidos venton 
kaj vi ne vidos pluvon, kaj tamen ći 
tiu valo plenigos de akvo, kaj vi

I trinkos, kaj ankaŭ viaj apartenantoj 
kaj viaj brutoj. 18 Sed ći tio ne 
sufićos al la Eternulo: Li transdonos 
ankaŭ Moabon en viajn manojn. 
19 Kaj vi venkobatos ćiujn urbojn 
fortikigitajn kaj ćiujn urbojn dis- 
tingindajn, kaj ćiujn bonajn arbojn vi 
faligos, kaj ćiujn fontojn de akvo vi 
śtopos, kaj ćiujn bonajn kampojn vi 
malbonigos per śtonoj. 20 Kaj jen 
matene, kiam oni alportas farun- 
oferojn, subite venis akvo per la vojo 
de Edom, kaj la tero plenigis de akvo. 
21 Ciuj Moabidoj aŭdis, ke la regoj 
venis, por militi kontraŭ iii, kaj iii 
kunvokis ćiujn, kiuj povis komenci 
porti zonon, kaj pli agajn, kaj star- 
iĝis će la limo. 22 Kiam iii levigis 
frue matene kaj la suno ekbrilis 
super la akvo, al la Moabidoj de 
malproksime śajnis, ke la akvo estas 
ruga kieł sango. 23 Kaj iii diris : 
Tio estas sango ! la regoj batalis inter 
si kaj ekstermis unu alian ; nun, Moab, 
iru preni rabakiron. 24 Ili venis al 
la tendaro de Izrael. Tiam la Izrael- 
idoj leviĝis kaj frapis la Moabidojn, 
kaj ći tiuj forkuris de iii. Sed iii 
venis kaj batis la Moabidojn. 25 Kaj 
la urbojn iii ruinigis, kaj sur ćiun 
bonan kampon ćiu Jetis śtonon tiel, 
ke iii plenigis ilin, kaj ćiujn fontojn 
de akvo iii śtopis, kaj ćiun bonan 
arbon iii faligis, gis restis nur śtonoj 
en Kir-Ĥareset. Kaj ĉirkaŭis gin la 
ŝtonĵetistoj kaj gisfine frapis gin. 
26 Kiam la rego de Moab vidis, ke 
la batalo lin venkas, li prenis kun 
si sepcent virojn kun eltiritaj glavoj, 
por trabati sin al la rego de Edom; 
sed iii ne povis. 27 Tiam li prenis 
sian filon unuenaskitan, kiu estis 
regonta anstataŭ li, kaj oferportis lin 
kieł bruloferon sur la murego. Tiam 
la Izraelidoj forte indignis, kaj iii 
foriris de li kaj reiris en sian landon.

4 UNU virino el la edzinoj de la 
profetidoj plendis al Eliśa, dir- 
ante: Via servanto, mia edzo, 

mortis ; kaj vi scias, ke via servanto 
estis timanta la Eternulon; nun la 
pruntedoninto venis, por preni miajn 
du infanojn kieł sklavojn por si. 
2 Kaj Eliśa diris al śi: Kion mi povas 
fari por vi ? diru al mi, kion vi havas 
en la domo ? śi respondis: Via 
servantino havas en la domo nenion, 
krom krućeto kun oleo. 3 Tiam li 
diris: Iru, pętu al vi vazojn ekstere,
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de ĉiuj viaj najbaroj, vazojn mal- j 
plenajn, kolektu nemalmulte. 4 Kaj 
venu kaj ŝlosu la pordon post vi kaj 
post viaj filoj, kaj enverŝu en ĉiujn 
tiujn vazojn, kaj, pleniginte, forstar- 
igu ilin. 5 Kaj ŝi iris de li kaj 
ślosis la pordon post si kaj post siaj 
filoj. Ili alportadis al ŝi, kaj ŝi verŝ- 
adis. 6 Kiam la vazoj estis plenaj, ŝi 
diris al sia filo : Alportu al mi ankoraŭ 
vazon. Sed li diris al ŝi: Ne estas 
plu vazo. Tiam la oleo haltis. 7 Kaj 
ŝi venis kaj rakontis al la homo de 
Dio. Kaj li diris al śi: Iru, vendu la 
oleon kaj pagu vian śuldon, kaj vi 
kun viaj filoj vivos per la restaĵo.

8 Unu tagon Eliŝa venis Sunemon; 
tie estis unu riĉa virino, kiu retenis 
lin, ke li manĝu ĉe ŝi. Kaj ĉiufoje, 
kiam li venis, li iradis tien, por 
manĝi. 9 Kaj śi diris al sia edzo : 
Jen mi scias, ke li estas sankta homo 
de Dio, li, kiu ĉiam preteriras antaŭ 
ni; 1 o ni faru malgrandan supran
ćambreton, kaj ni mętu tien por li 
liton kaj tablon kaj seĝon kaj lum- 
ingon, kaj ćiufoje, kiam li venos al 
ni, li tien iru. 11 Unu tagon li venis 
tien, kaj li iris en la supran ćambreton 
kaj kuŝiĝis tie. 12 Kaj li diris al 
sia junulo Geĥazi; Alvoku tiun Sun- 
emaninon. Kaj tiu vokis śin, kaj 
ŝi aperis antaŭ li. 13 Kaj li diris 
al li: Diru al śi: Jen vi prizorgis por 
ni ćion ći tion ; kion mi povas fari por 
vi ? ću vi bezonas ion diri al la reĝo 
aŭ al la militestro ? Sed śi res- 
pondis: Mi loĝas ja meze de mia 
popolo. 14 Kaj li diris : Kion do ni 
povas fari por śi ? Tiam Geĥazi 
diris : Ho, śi ne havas filon, kaj śia 
edzo estas maljuna. 15 Kaj li diris : 
Alvoku śin. Kaj li vokis śin, kaj śi 
stariĝis ĉe la pordo. 16 Kaj li 
diris : Post unu jaro en ći tiu tempo 
vi enbrakigos filon. Kaj śi diris: 
Ne, mia sinjoro, homo de Dio, ne 
mensogu al via servantino. 17 Sed 
la virino gravediĝis, kaj naskis filon 
en la sekvanta jaro en la sama tempo, 
kieł diris al śi Eliśa. 18 La infano 
fariĝis granda. Unu tagon li iris 
al sia patro, al la rikoltantoj. 19 Kaj 
li diris al sia patro : Mia kapo, mia 
kapo ! Kaj tiu diris al sia junulo : 
Portu lin al lia patrino. 20 Kaj li 
prenis lin kaj alportis lin al lia patr
ino ; li sidis sur ŝiaj genuoj ĝis tag- 
mezo, kaj mortis. 21 Tiam śi iris,

kaj metis lin sur la liton de la homo 
de Dio kaj ślosis post li kaj eliris. 
22 Kaj śi vokis sian edzon, kaj diris : 
Sendu al mi unu el la junuloj kaj unu 
el la azeninoj, mi kuros al la homo de 
Dio kaj revenos. 23 Li diris: Por 
kio vi iras al li ? hodiaŭ estas nek 
monatkomenco, nek sabato. Sed śi 
diris: Estu trankvila. 24 Kaj śi 
selis la azeninon, kaj diris al sia 
junulo: Konduku kaj iru, ne retenu 
min en la rajdado, ĝis mi diros al vi. 
25 Kaj śi iris kaj venis al la homo de 
Dio, sur la monton Karmel. Kiam la 
homo de Dio ŝin ekvidis de malprok- 
sime, li diris al sia junulo Geĥazi: Jen 
estas tiu Sunemanino ; 26 kuru do
al śi renkonte, kaj diru al śi: Kieł 
vi fartas ? kieł fartas via edzo ? kieł 
fartas la infano ? śi diris : Ni fartas 
bonę. 27 Kaj śi aliris al la homo de 
Dio sur la monton kaj ekkaptis liajn 
piedojn. Geĥazi aliris, por forpuśi 
śin; sed la homo de Dio diris: Lasu 
śin, car śia animo estas afliktita; kaj 
la Eternulo kaŝis antaŭ mi kaj ne 
sciigis al mi. 28 Kaj śi diris : Cu 
mi petis filon de mia sinjoro ? ću mi 
ne diris : Ne trompu min ? 29 Kaj
li diris al Geĥazi: Zonu viajn lumbojn, 
kaj prenu en vian manon mian 
bastonon kaj iru. Se vi renkontos 
iun, ne salutu lin ; kaj se iu vin salutos, 
ne respondu al li. Kaj mętu mian 
bastonon sur la vizaĝon de la knabo. 
30 Sed la patrino de la knabo diris: 
Mi jAuras per la Eternulo kaj per via 
animo, ke mi vin ne forlasos. Kaj li 
leviĝis, kaj iris post śi. 31 Gehazi 
iris antaŭ iii, kaj li metis la bastonon 
sur la vizaĝon de la knabo; sed ne 
aperis voĉo nek sento. Kaj li re- 
venis renkonte al li, kaj sciigis al li, 
dirante: La knabo ne vekiĝis. 
32 Tiam Eliśa eniris en la domon, 
kaj vidis, ke la mortinta infano estas 
kuśigita sur lia lito. 33 Kaj li eniris 
kaj ślosis la pordon post iii ambaŭ, 
kaj ekpreĝis al la Eternulo. 34 Kaj 
li iris kaj kuŝiĝis sur la infano, kaj 
almetis sian buśon al lia buśo kaj 

J siajn okulojn al liaj okuloj kaj siajn 
| manojn al liaj manoj, kaj etendis 
sin sur li. Kaj la korpo de la infano 
varmiĝis. 35 Kaj li releviĝis kaj 
iris en la domo tien kaj reen, kaj 
venis kaj etendis sin sur la infano. 
Kaj la knabo ternis sep fojojn, kaj 
la knabo malfermis siajn okulojn.
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36 Tiam li vokis Geĥazin, kaj diris: 
Alvoku tiun Śunemaninon. Kaj li 
vokis ŝin, kaj śi venis al li, kaj li 
diris : Prenu vian filon. 37 Kaj śi 
venis kaj ĵetis sin al liaj piedoj kaj 
adorkliniĝis gis la tero; kaj śi prenis 
sian filon kaj eliris.

38 Eliśa reiris Gilgalon. Estis mal- 
satoenla lando ; kaj la profetidoj sidis 
antaŭ li. Kaj li diris al sia junulo: 
Starigu la grandan kaldronon kaj 
kuiru supon por la profetidoj. 39 Sed 
unu el iii eliris sur la kampon, por 
kolekti verdaĵon; kaj li trovis so- 
vaĝan volvokreskaĵon kaj kolektis 
de ĝi kolocintojn, plenan sian veston. 
Kaj li venis kaj tranćis ilin en la 
kaldronon kun la supo, car iii ne 
sciis, kio tio estas. 40 Kaj iii | 
elverŝis al la homoj, por manĝi. 
Sed kiam tiuj ekmanĝis el la supo, 
iii ekkriis kaj diris : Morto estas en la 
kaldrono, ho homo de Dio ! Kaj iii 
ne povis manĝi. 41 Tiam li diris: 
Alportu farunon. Kaj li enśutis en la 
kaldronon, kaj diris: Verŝu al la Ĵ 
homoj, ke iii manĝu. Kaj jam estis

li iris, kaj li prenis kun si dek kikar- 
ojn da arĝento kaj ses mil siklojn 
da oro kaj dek kompletojn da vestoj.
6 Kaj li alportis al la reĝo de Izrael 
la leteron, en kiu estis skribite : Kunę 
kun ci tiu letero mi sendas al vi mian 
servanton Naaman, por ke vi liberigu 
lin de lia lepro. 7 Kiam la reĝo 
de Izrael tralegis la leteron, li disśiris 
siajn vestojn, kaj diris: Cu mi estas 
Dio, por mortigi kaj vivigi, ke tiu 
sendas al mi, por ke mi liberigu hom- 
on de lia lepro ? nun sciu kaj vidu, 
ke li serĉas pretekston kontraŭ mi. 
8 Kiam Eliśa, la homo de Dio, aŭdis, 
ko la reĝo de Izrael disśiris siajn 
vestojn, li sendis al la reĝo, por diri: 
Kial vi disśiris viajn vestojn ? li 
venu al mi, kaj li ekscios, ke ekzistas 
profeto en Izrael. 9 Kaj venis 
Naaman kun siaj ĉevaloj kaj ćaroj, 
kaj haltis će la pordo de la domo de 
Eliśa. 10 Kaj Eliśa sendis al li 
senditon, por diri: Iru kaj lavu vin 
sep fojojn en Jordan, kaj renoviĝos via 
korpo kaj vi fariĝos pura. n Tiam 
Naaman ekkoleris kaj foriris, kaj
diris: Jen mi pensis, ke li elirosnenio malbona en la kaldrono. diris : Jen mi pensis, ke li eliros 

42 Venis homo el Baal-ŝaliŝa, kaj kaj stariĝos, kaj alvokos la nomon 
alportis al la homo de Dio unuaaĵon: de la Eternulo, sia Dio, kaj metos 
de pano: dudek hordeajn panojn kaj sian manon sur la lokon kaj forigos 
freśajn grajnojn en sia saketo. Kaj la lepron. 12 Ću Amana kaj Parpar, 
ci tiu diris: Donu al la homoj, ke iii la riveroj de Damasko, ne estas pli 
manĝu. 43 Lia servanto diris : Kieł bonaj, ol ĉiuj akvoj de Izrael ? ću 
mi povas tion doni al cent homoj ? mi ne povas lavi min en iii kaj fariĝi 
Sed li diris : Donu al la homoj, ke iii pura ? Kaj li forturnis sin kaj for- 
manĝu; ĉar tiele diras la Eternulo: iris kun kolero. 13 Sed liaj serv- 
Oni manĝos, kaj ankoraŭ iom restos.' antoj aliris, kaj ekparolis al li, kaj 
44 Kaj li donis al iii, kaj iii manĝis, diris: Nia patro I se ion grandan la 
kaj iom ankoraŭ restis, konforme al profeto ordonus al vi, ću vi tion ne 
la vorto de la Eternulo. farus ? des pli, se li diris al vi: Lavu5 NAAMAN, la militestro de la vin, kaj vi estos pura 1 14 Kaj li

reĝo de Sirio, estis granda homo iris kaj enakvigis sin en Jordan sep 
antaŭ sia sinjoro kaj tre estimata, fojojn, konforme al la vorto de la 

ćar per li la Eternulo donis venkon homo de Dio; kaj lia korpo renoviĝis 
al Sirio. Tiu homo estis forta milit- kiel la korpo de malgranda infano, 
isto, sed leprulo. 2 La Sirianoj unu kaj li fariĝis pura. 15 Kaj li revenis 
fojon eliris taćmente kaj kaptis el al la homo de Dio, li kaj lia tuta 
la Izraela lando malgrandan knab- akompanantaro, kaj li venis kaj 
inon, kaj śi fariĝis servantino de la stariĝis antaŭ li, kaj diris*. Nun mi 
edzino de Naaman. 3 Kaj śi diris [ eksciis, ke sur la tuta tero ne ekzistas
al sia sinjorino: Ho, se mia sinjoro Dio krom ĉe Izrael; prenu do nun 
estus ĉe la profeto, kiu loĝas en donacon de via servanto. 16 Sed 
Samario I tiu forigus de li la lepron. tiu diris: Kiel vivas la Eternulo, 
4 Kajiuiriskajrakontisalsiasinjoro, antaŭ kiu mi staras, mi ne prenos. 
dirante : Tiel kaj tiel diris la knabino, Li insistis ĉe li, ke li prenu, sed tiu 
kiu estas el la lando Izraela. 5 Kaj ne volis. 17 Tiam Naaman diris : Se 
la reĝo de Sirio diris: Iru, kaj mi send- ne, tiam mi petas, oni donu al via 
os leteron al la reĝo de Izrael. Kaj servanto tiom da tero, kiom povas 
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Mi iros. 4 Kaj li iris kun iii. Kaj 
iii venis al Jordan kaj hakis arbojn. 

15 Kiam unu el iii faligis arbon, la 
hakilo falis en la akvon. Kaj li 
ekkriis kaj diris : Ho ve, mia sinjoro ! 
ĝi estas ja prunteprenita! 6 Kaj
la homo de Dio diris : Kien ĝi falis ? 
Tiu montris al li la lokon. Kaj li 
dehakis lignon kaj jetis tien, kaj la 
hakilo suprennaĝis. 7 Kaj li diris : 
Levu gin. Tiu etendis sian manon 
kaj prenis.

8 La reĝo de Sirio komencis militon 
kontraŭ Izrael, kaj konsiliĝis kun 
siaj servantoj, dirante: Tie kaj tie 
mi stariĝos tendare. 9 Tiam la 
homo de Dio sendis al la reĝo de 
Izrael, por diri: Gardu vin, ke vi ne 
trapasu tiun lokon, car tie staras 
la Sirianoj. 10 Kaj la reĝo de Izrael 
sendis al la loko, pri kiu diris al li la 
homo de Dio kaj avertis lin, kaj li tie 
antaŭgardis sin ne unu kaj ne du 
fojojn. 11 Maltrankviliĝis la koro 
de la reĝo de Sirio pro tiu afero; kaj 
li alvokis siajn servantojn, kaj diris 
al iii: ću vi ne diros al mi, kiu el 
ni estas en rilatoj kun la reĝo de 
Izrael ? 12 Tiam diris unu el liaj
servantoj : Ne, mia sinjoro, ho reĝo 1 
sed la profeto Eliśa, kiu estas en 
Izrael, raportas al la reĝo de Izrael 
eĉ tiujn vortojn, kiujn vi parolas en 
via dormoćambro. 13 Kaj li diris : 
Iru kaj rigardu, kie li estas, tiam mi 
sendos kaj prenos lin. Kaj oni 
sciigis al li, dirante: Jen li estas 
en Dotan. 14 Tiam li sendis tien 
ĉevalojn kaj ćarojn kaj grandan milit- 
istaron. Ili venis en nokto kaj ćir- 
kaŭis la urbon. 15 Kiam la servanto 
de la homo de Dio frue matene leviĝis 
kaj eliris, jen militistaro ĉirkaŭas la 
urbon kun ĉevaloj kaj ćaroj. Kaj lia 
servanto diris al li: Ho ve, mia sin
joro ! kion ni faros ? 16 Sed li
diris : Ne timu ; car pli multaj estas 
tiuj, kiuj estas kun ni, ol tiuj, kiuj 
estas kun iii. 17 Kaj Eliśa ekpreĝis 
kaj diris: Ho Eternulo, malfermu 
liajn okulojn, por ke li vidu. Kaj la 
Eternulo malfermis la okulojn de la 
junulo, kaj li ekvidis, ke la tuta monto 
estas plena de fajraj ĉevaloj kaj ćaroj 
ĉirkaŭ Eliśa. 18 La Sirianoj venis 
al li. Tiam Eliśa ekpreĝis al la 
Eternulo kaj diris: Frapu ći tiun 
popolon per blindeco. Kaj Li frapis 
ilin per blindeco, konforme al la

porti paro da muloj ; ĉar via servanto 
ne alportados plu bruloferojn nek 
buĉoferojn al aliaj dioj krom la 
Eternulo. 18 Nur en jena afero la 
Eternulo pardonu vian servanton: 
kiam mia sinjoro iros en la templon 
de Rimon, por tie adorkliniĝi, kaj li 
apogos sin sur mia brako kaj mi 
adorkliniĝos en la templo de Rimon, 
tiam la Eternulo pardonu vian serv- 
anton pri tiu afero. 19 Tiu diris 
al li: Iru en paco.
Kaj kiam li foriris de li certan spacon 

da tero, 20 Geĥazi, la junulo de 
Eliśa, de la homo de Dio, diris al si: 
Jen mia sinjoro domaĝis la Sirianon 
Naaman, kaj ne prenis el lia.mano 
tion, kion tiu alportis; kieł vivas la 
Eternulo, mi kuros post li kaj prenos 
ion de li. 21 Kaj Geĥazi postkuris 
Naamanon. Kiam Naaman vidis, ke 
li kuras post li, li desaltis de la ćaro 
renkonte al li, kaj diris : Cu la farto 
estas bona ? 22 Tiu respondis:
Bona; mia sinjoro sendis min, por 
diri: Jen nun venis al mi de la monto 
de Efraim du junuloj el la profetidoj ; 
donu por iii, mi petas, kikaron da 
arĝento kaj du kompletojn da vestoj. 
23 Kaj Naaman diris : Pli bonę prenu 
du kikarojn. Kaj li insistis će li, kaj 
ligis du kikarojn da arĝento en du 
paketoj kaj du kompletojn da vestoj 
kaj donis al siaj du junuloj, kaj iii 
portis antaŭ li. 24 Kiam li venis al 
la monteto, li prenis el iliaj manoj kaj 
kaśis en la domo. Kaj li forliberigis 
la homojn, kaj iii foriris. 25 Kiam 
li venis kaj aperis antaŭ sia sinjoro, 
Eliśa diris al li: De kie vi venas, 
Geĥazi ? Ĉi tiu respondis : Via serv- 
anto nenien iris. 26 Sed tiu diris 
al li: Mia koro ne forestis, kiam la 
homo returnis sin de sia ćaro ren
konte al vi. Ću nun estas la tempo, 
por preni arĝenton aŭ preni vestojn 
aŭ olivarbojn, vinberĝardenojn, ŝaf- 
ojn, bovojn, sklavojn, aŭ sklavinojn ? 
27 La lepro de Naaman aliĝu do al 
vi kaj al via idaro por eterne. Kaj tiu 
foriris de li, leprokovrita kiel neĝo.

6 LA profetidoj diris al Eliśa: 
Jen la loko, kie ni loĝas će vi, 
estas tro malvasta por ni; 2 ni

iru do al Jordan, kaj ni prenu de tie 
ćiu po unu trąbo, kaj ni aranĝu al ni 
tie lokon, por tie loĝi. Li diris : Iru. 
3 Kaj unu el iii diris : Volu vi ankaŭ 
iri kun viaj servantoj. Kaj li diris :

325



6. 19—7. 9 II. REGOJ
vorto de Eliŝa. 19 Kaj Eliŝa diris 
al ili: Ĝi estas ne tiu vojo kaj ne tiu 
urbo; sekvu min, kaj mi kondukos 
vin al tiu viro, kiun vi serĉas. Kaj li 
kondukis ilin en Samarion. 20 Kiam 
ili venis en Samarion, Eliŝa diris: 
Ho Eternulo, malfermu iliajn okulojn, 
por ke ili vidu. Kaj la Eternulo 
malfermis iliajn okulojn, kaj ili ek- 
vidis, ke ili estas meze de Samario. 
21 Kaj la reĝo de Izrael diris al 
Eliśa, kiam li ekvidis ilin: ću mi ne 
mortigu ilin ? ću mi ne mortigu ilin, 
mia patro ? 22 Sed li diris: Ne
mortigu ; ću vi mortigas tiujn, kiujn vi 
kaptis per via glavo kaj per via 
pafarko ? mętu antaŭ ilin panon kaj 
akvon; ili manĝu kaj trinku, kaj ili 
iru al sia sinjoro. 23 Kaj li faris 
por ili grandan tagmanĝon, kaj ili 
manĝis kaj trinkis, kaj poste li ilin 
forliberigis, kaj ili iris al sia sinjoro. 
Ne venis plu taćmentoj de Sirianoj 
en la landon de Izrael.

24 Post tio Ben-Hadad, reĝo de 
Sirio, kolektis sian tutan militistar- 
on, kaj iris kaj eksieĝis Samarion. 
25 Estis granda malsato en Samario. 
Kaj ili sieĝis ĝin tiel longe, ĝis kapo 
de azeno ricevis la prezon de okdek 
sikloj, kaj kvarono de kab’o da sterko 
de kolomboj la prezon de kvin sikloj. 
26 Unu fojon la reĝo de Izrael iris 
sur la murego, kaj iu virino ekkriis 
al li, dirante: Helpu, mia sinjoro, 
ho reĝo I 27 Li respondis: Se la 
Eternulo vin ne helpas, el kio do mi 
vin helpos ? ću el la draŝejo aŭ ću 
el la vinpremejo ? 28 Kaj la reĝo
diris al śi: Kio estas al vi ? śi res
pondis : ći tiu virino diris al mi: Donu 
vian filon, por ke ni manĝu lin hodiaŭ, 
kaj mian filon ni manĝos morgaŭ. 
29 Kaj ni kuiris mian filon kaj 
formanĝis lin; sed kiam mi diris 
al śi la sekvantan tagon: Donu vian 
filon, por ke ni lin manĝu, śi kaśis 
sian filon. 30 Kiam la reĝo aŭdis 
la vortojn de la virino, li disśiris siajn 
vestojn, irante sur la muro ; kaj la 
popolo vidis, ke subveste sur lia 
korpo estas sakajo. 31 Kaj li diris : 
Tion kaj pli faru al mi la Eternulo, 
se la kapo de Eliśa, filo de Śafat, 
restos sur li hodiaŭ. 32 Durne Eliśa 
sidis en sia domo, kaj la plejaĝuloj 
estis će li. La reĝo sendis de si 
homon. Antaŭ ol la sendito venis al 
li, li diris al la plejaĝuloj : Ĉu vi vidas,

ke tiu filo de mortigisto sendis, por 
depreni mian kapon ? rigardu, kiam 
venos la sendito, fermu la pordon kaj 
forpuśu lin per la pordo ; la sono de la 
piedoj de lia sinjoro aŭdiĝas post li. 
33 Dum li estis ankoraŭ parol- 
anta kun ili, jen la sendito venis 
al li; kaj li diris: Jen tia malbono 
venas de la Eternulo 1 kion mi 
ankoraŭ povas atendi de la Eternulo ? 
7Tiam diris Eliśa: Aŭskultu la

vorton de la Eternulo : tiele diras 
la Eternulo: Morgaŭ en ći tiu 

tempo mezuro da delikata faruno 
havos la prezon de unu siklo, kaj 
du mezuroj da hordeo la prezon de 
unu siklo, će la pordego de Samario. 
2 Kaj respondis la altrangulo, sur 
kies brako la reĝo sin apogadis, al la 
homo de Dio, kaj diris: Eć se la 
Eternulo faros fenestrojn en la ćielo, 
ću tio povas fariĝi ? Kaj tiu diris : 
Vi vidos tion per viaj okuloj, sed vi ne 
manĝos de tio.

3 Kvar homoj lepruloj estis će la 
enirejo de la pordego. Kaj ili diris 
unu al la alia : Kial ni sidas ći tie, 
ĝis ni mortos ? 4 Se ni decidos
eniri en la urbon, en la urbo estas ja 
malsato, kaj ni tie mortos ; se ni sidos 
ći tie, ni ankaŭ mortos; ni iru do kaj 
jetu nin en la tendaron de la Sirianoj. 
Se ili lasos nin vivantaj, ni vivos; 
kaj se ili mortigos nin, ni mortos. 
5 Kaj ili leviĝis en krepusko, por iri 
en la tendaron de la Sirianoj. Ili 
venis al la rando de la tendaro de la 
Sirianoj, kaj jen neniu tie estas. 
6 La Sinjoro aŭdigis al la tendaro de 
la Sirianoj la sonon de ćaroj kaj la 
sonon de ĉevaloj, la sonon de granda 
militistaro. Kaj ili diris unu al la 
alia: Certe la reĝo de Izrael dungis 
kontraŭ ni la reĝojn de la Ĥetidoj 
kaj la reĝojn de la Egiptoj, ke ili iru 
kontraŭ nin. 7 Kaj ili leviĝis kaj 
forkuris en la krepusko, kaj restigis 
siajn tendojn kaj siajn ĉevalojn kaj 
siajn azenojn, la tutan tendaron, kia 
ĝi estis, kaj ili forkuris, por savi sian 
vivon. 8 Kaj tiuj lepruloj venis al la 
rando de la tendaro, kaj ili eniris 
en unu tendon kaj manĝis kaj trinkis, 
kaj prenis de tie arĝenton kaj oron 
kaj yestojn, kaj iris kaj kaśis ; kaj ili 
venis denove, kaj eniris en alian 
tendon kaj prenis de tie, kaj iris kaj 
kaśis. 9 Kaj ili diris unu al la 
alia: Ne ĝuste ni agas; la hodiaŭa
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tago estas tago de bona sciigo; se ni 
silentos kaj atendos ĝis la lumo de la 
mateno, ni montriĝos kulpaj. Ni iru 
do, por ke ni venu kaj sciigu al la 
dorno de la reĝo. ) io Kaj ili venis, 
kaj vokis al la pordegistoj de la urbo, 
kaj raportis al ili, dirante : Ni venis 
en la tendaron de la Sirianoj, kaj ni 
konvinkiĝis, ke tie estas neniu homo 
nek voĉo de homo, sed nur ĉevaloj 
alligitaj kaj azenoj alligitaj kaj tendoj 
en sia ordinara stato. n Kaj la 
pordegistoj vokis kaj raportis intern- 
en, en la domon de la reĝo. 12 Tiam 
la reĝo leviĝis en la nokto, kaj diris 
al siaj servantoj : Mi diros al vi, kion 
faris al ni la Sirianoj. Ili scias, ke 
ni suferas malsaton, kaj ili eliris al la 
tendaro, por kaŝi sin sur la kampo, 
pensante : Kiam ili eliros el la urbo, 
ni kaptos ilin vivantajn, kaj ni eniros 
en la urbon. 13 Sed unu el liaj 
servantoj respondis kaj diris: Oni 
prenu do kvin el la restintaj ĉevaloj, 
kiuj restis en la urbo (estos al ili kiel 
al la tuta multo da Izraelidoj, kiuj 
restis en la urbo, aŭ kiel al la tuta 
multo da Izraelidoj, kiuj pereis); kaj 
ni sendu kaj vidu. 14 Kaj oni prenis 
du ćarojn kun ĉevaloj ; kaj la reĝo 
sendis postlamilitistaro de la Sirianoj, 
dirante : Iru kaj rigardu. 15 Kaj ili 
iris post ili ĝis Jordan, kaj vidis, ke 
la tuta vojo estas plena de vestoj kaj 
uzatajoj, kiujn la Sirianoj jetis će sia 
rapidado. Kaj la senditoj revenis 
kaj raportis al la reĝo. 16 Tiam la 
popolo eliris, kaj disrabis la tendaron 
de la Sirianoj. Kaj la prezo de mezuro 
da delikata faruno fariĝis unu siklo, 
kaj de du mezuroj da hordeo unu siklo, 
konforme al la vorto de la Eternulo. 
17 La reĝo donis al la altrangulo, 
sur kies brako li sin apogadis, pos- 
tenon će la pordego; kaj la popolo 
dispremis lin per la piedoj će la 
pordego, kaj li mortis, kiel diris la 
homo de Dio, kion li parolis, kiam 
la reĝo venis al li. 18 Kiam la homo 
de Dio parolis al la reĝo, dirante : Du 
mezuroj da hordeo havos la prezon de 
unu siklo, kaj unu mezuro da deli
kata faruno la prezon de unu siklo, 
morgaŭ en ći tiu tempo će la pordego 
de Samario : 19 tiam la altrangulo
respondis al la homo de Dio kaj diris : 
Eć se la Eternulo faros fenestrojn 
®n la ĉielo, ĉu tio povas fariĝi ? Kaj 
li diris : Vi vidos per viaj okuloj, sed 

vi ne manĝos de tio. 20 Kaj tiel 
fariĝis al li; la popolo dispremis lin 
per la piedoj će la pordego, kaj li 
mortis.

8ELIŜA diris al la virino, kies 
filon li revivigis, jene: Leviĝu 
kaj iru, vi kaj via domo, kaj loĝu 

kelkan tempon tie, kie vi povos loĝi; 
ĉar la Eternulo alvokos malsaton, 
kaj ĝi venos en la landon por sep 
jaroj. 2 Kaj la virino leviĝis kaj 
faris laŭ la vorto de la homo de Dio, 
kaj ŝi iris, śi kaj śia domo, kaj loĝis 
en la lando de la Filiśtoj sep jarojn. 
3 Post la paso de la sep jaroj la virino 
revenis el la lando de la Filiśtoj, kaj 
śi iris, por klopodi će la reĝo pri sia 
domo kaj pri sia kampo. 4 La reĝo 
tiam parolis kun Geĥazi, la junulo 
de la homo de Dio, dirante : Rakontu 
al mi ćiujn grandajn farojn, kiujn faris 
Eliśa. 5 Dum li estis rakontanta 
al la reĝo, ke tiu revivigis mortinton, 
jen la virino, kies filon li revivigis, 
ekpetis la reĝon pri sia domo kaj pri 
sia kampo. Kaj Geĥazi diris: Mia 
sinjoro, ho reĝo, jen estas tiu virino, 
kaj jen estas śia filo, kiun Eliśa reviv- 
igis. 6 Kaj la reĝo demandis la 
virinon, kaj śi rakontis al li. Kaj la 
reĝo donis al śi unu korteganon, 
dirante : Redonu al śi ćion, kio apart- 
enas al śi, kaj ćiujn enspezojn de la 
kampo de post la tago, kiam śi forlasis 
la landon, ĝis nun.

7 Eliśa venis en Damaskon. Ben- 
Hadad, reĝo de Sirio, tiam estis mal- 
sana. Kaj oni raportis al li, dirante : 
La homo de Dio venis ći tien. 8 Tiam 
la reĝo diris al Ĥazael: Prenu en 
vian manon donacon, kaj iru renkonte 
al la homo de Dio, kaj demandu per 
li la Eternulon, ću mi resaniĝos de ći 
tiu malsano. 9 Kaj Ĥazael iris 
renkonte al li, kaj prenis donacon en 
sian manon kaj da ćio plej bona en 
Damasko tiom, kiom povas porti 
kvardek kameloj, kaj li venis kaj 
stariĝis antaŭ li, kaj diris: Via filo 
Ben-Hadad, reĝo de Sirio, sendis min 
al vi, por demandi: Ću mi resaniĝos 
de ći tiu malsano ? 10 Kaj Eliśa
diris al li: Iru, diru al li: Vi resan- 
iĝos. Sed la Eternulo montris al mi, 
ke li mortos. 11 Kaj li fikse rigardis 
lin, ĝis li hontiĝis, kaj la homo de Dio 
ploris. 12 Ĥazael diris: Kial mia 
sinjoro ploras ? Tiu respondis : Car 
mi scias, kian malbonon vi faros al la
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Izraelidoj : iliajn fortikaĵojn vi for- 
bruligos, iliajnjunulojn vi mortigos per 
glavo, iliajn suĉinfanojn vi frakasos, 
kaj iliajn gravedulinojn vi disfendos. 
13 Ĥazael diris : Kio estas via serv- 
anto, la hundo, ke li faru tiun grandan 
faron ? Kaj Eliŝa diris : La Eternulo 
montris al mi, ke vi estos reĝo de 
Sirio. 14 Li foriris de Eliŝa kaj 
venis al sia sinjoro. ĉi tiu diris al 
li: Kion diris al vi Eliŝa ? Kaj li 
respondis: Li diris al mi, ke vi re- 
saniĝos. 15 Sed la sekvantan tagon 
li prenis la litkovrilon, kaj trempis ĝin 
en akvo kaj etendis ĝin sur lia vizaĝo, 
kaj li mortis. Kaj anstataŭ li ekreĝis 
Ĥazael.

16 En la kvina jaro de Joram, filo de 
Ahab, reĝo de Izrael, post Jehoŝafat, 
reĝo de Judujo, ekreĝis Jehoram, 
filo de Jehoŝafat, reĝo de Judujo. 
17 Li havis la aĝon de tridek du jaroj, 
kiam li fariĝis reĝo, kaj ok jarojn li 
reĝis en Jerusalem. 18 Liiradislaŭ 
la vojo de la reĝoj de Izrael, kiel faris 
la domo de Aĥab, ĉar filino de Aĥab 
estis lia edzino, kaj li faradis malbon- 
on antaŭ la Eternulo. 19 Tamen 
la Eternulo ne volis pereigi Judujon, 
pro Sia servanto David, ĉar Li pro- 
mesis al li doni lumilon al li kaj al 
liaj filoj por ĉiam. 20 En lia tempo 
la Edomidoj defalis de Judujo kaj 
starigis super si reĝon. 21 Joram 
iris Cairon kunę kun ĉiuj siaj ĉaroj ; 
kaj li leviĝis nokte, kaj venkobatis la 
Edomidoj n, kiuj estis ĉirkaŭ li, kaj 
la ĉarestrojn; kaj la popolo forkuris 
al siaj tendoj. 22 Tamen la Edom
idoj restis defalintaj de Judujo ĝis 
la nuna tago. Tiam defalis ankaŭ 
Libna en la sama tempo. 23 La 
cetera historio de Joram, kaj ćio, kion 
li faris, estas priskribitaj en la libro 
de kroniko de la reĝoj de Judujo. 
24 Kaj Joram ekdormis kun siaj 
patroj, kaj oni enterigis lin kun liaj 
patroj en la urbo de David. Kaj 
anstataŭ li ekreĝis lia filo Aĥazja.

25 En la dek-dua jaro de Joram, 
filo de Ahab, reĝo de Izrael, ekreĝis 
Anazja, filo de Jehoram, reĝo de 
Judujo. 26 La aĝon de dudek du 
jaroj havis Aĥazja, kiam li fariĝis 
reĝo, kaj unu jaron li reĝis en Jeru
salem. La nomo de lia patrino estis 
Atalja, filino de Omri, reĝo de Izrael. 
27 Kaj li iradis laŭ la vojo de la domo 
de Ahab, kaj faradis malbonon antaŭ 

la Eternulo, kiel la domo de Ahab, 
ĉar li estis boparenco de la domo de 
Aĥab. 28 Li iris kun Joram, filo 
de Aĥab, milite kontraŭ Ĥazaelon, 
reĝon de Sirio, al Ramot en Gilead ; 
kaj la Sirianoj vundis Joramon. 
29 Kaj la reĝo Joram revenis, por 
kuraci sin en Jizreel de la vundoj, 
kiujn faris al li la Sirianoj en Ramot, 
kiam li batalis kontraŭ Ĥazael, reĝo 
de Sirio. Kaj Aĥazja, filo de Jehoram, 
reĝo de Judujo, iris, por viziti Jor
amon, filon de Ahab, en Jizreel, car 
ci tiu estis malsana.

9 LA profeto Eliŝa alvokis unu el la 
profetidoj, kaj diris al li: Zonu 
viajn lumbojn, kaj prenu en 

vian manon ĉi tiun vazon kun oleo, 
kaj iru en Ramoton en Gilead. 
2 Kiam vi venos tien, elserću tie 
Jehun, filon de Jehośafat, filo de 
Nimśi, kaj aliru kaj starigu lin el 
meze de liaj fratoj kaj enkonduku 
lin en la plej internan ćambron. 
3 Kaj prenu la vazon kun la oleo 
kaj verŝu sur lian kapon, kaj diru : 
Tiele diras la Eternulo: Mi sankt- 
oleis vin reĝo super Izrael. Poste 
malfermu la pordon kaj forkuru, ne 
prokrastu. 4 Kaj iris la junulo, 
la junulo la profeto, al Ramot en 
Gilead. 5 Kiam li venis, li vidis, 
ke sidas la militestroj. Kaj li diris : 
Mi havas ion por diri al vi, ho estro. 
Kaj Jehu diris: Al kiu el ni ćiuj ? 
Li respondis : Al vi, ho estro. 6 Tiu 
leviĝis kaj iris en la domon. Li 
verŝis la oleon sur lian kapon, kaj 
diris : Tiele diras la Eternulo, Dio de 
Izrael: Mi sanktoleis vin reĝo super 
la popolo de la Eternulo, super Izrael. 
7 Kaj vi ekstermos la domon de via 
sinjoro Ahab, por ke Mi venĝu la 
sangon de Miaj servantoj, la profetoj, 
kąj la sangon de ĉiuj servantoj de 
la Eternulo, verŝitajn de la mano de 
Izebel. 8 Kaj pereos la tuta domo 
de Ahab ; kaj Mi ekstermos će Ahab 
ĉiun virseksulon, malliberulon kaj 
liberulon en Izrael. 9 Kaj Mi faros 
al la domo de Ahab kiel al la domo 
de Jerobeam, filo de Nebat, kaj kiel 
al la domo de Baaśa, filo de Ahija. 
10 Kaj Izebelon manĝos la hundoj 
sur la kampo de Jizreel, kaj neniu 
enterigos śin. Kaj li malfermis la 
pordon kaj forkuris. u Kiam Jehu 
eliris al la servantoj de sia sinjoro, 
iii diris al li: ću ćlo estas en ordo ?
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por kiovenis al vi tiu frenezulo ? Li 
respondis al ili: Vi konas ja tiun 
nomon kaj lian parolon. 12 Ili diris : 
Ne vero, tamen diru al ni. Kaj li 
diris : Tiel kaj tiel li parolis al mi, 
dirante: Tiele diras la Eternulo: 
Mi sanktoleis vin reĝo super Izrael. 
13 Kaj rapide ili prenis ĉiu sian 
veston kaj sternis sub li sur la altaj 
ŝtupoj, kaj ekblovis per trumpeto, kaj 
diris : Jehu fariĝis reĝo. 14 Tiam 
Jehu, filo de Jehoŝafat, filo de 
Nimŝi, faris konspiron kontraŭ Joram. 
(Dumę Joram staris gardę en Ramot 
en Gilead, li kaj la tuta Izrael, kontraŭ 
Hazael, reĝo de Sirio. 15 Kaj la 
reĝo Joram* revenis, por kuraci sin 
en Jizreel de la vundoj, kiuja faris 
al li la Sirianoj, kiam li batalis kontraŭ 
Hazael, reĝo de Sirio.) Tiam Jehu 
diris : Se vi konsentas, neniu eliĝu 
el la urbo, por iri kaj sciigi en Jizreel. 
16 Kaj Jehu ekrajdis kaj direktis sin 
al Jizreel; ĉar tie kuśis Joram, kaj 
Aĥazja, reĝo de Judujo, venis, por 
viziti Joramon. 17 La gardostar
anto staris sur la turo en Jizreel, kaj 
li ekvidis la alproksimiĝantan amason 
de Jehu, kaj diris : Mi vidas amason. 
Tiam Joram diris : Prenu rajdanton 
kaj sendu kontraŭ ili, por ke li de- 
mandu, ću ćio estas en ordo. 18 Kaj 
la rajdanto sur ĉevalo direktis sin 
renkonte al li, kaj diris : Tiele diras 
la reĝo: ĉu ĉio estas en ordo ? Sed 
Jehu respondis : La ordo ne estas via 
afero, turnu vin kaj sekvu min. Kaj 
la gardostaranto raportis, dirante: 
La sendito venis al ili, sed ne revenis. 
19 Tiam li sendis duan rajdanton, 
kaj ĉi tiu venis al ili, kaj diris : Tiele 
diras la reĝo : ĉu ĉio estas en ordo ? 
Jehu respondis : La ordo ne estas via 
afero, turnu vin kaj sekvu min. 
20 La gardostaranto raportis, dir
ante : Li venis al ili, sed ne revenis ; 
la kondukado estas kieł kondukado 
de Jehu, filo de Nimśi, car li kon- 
dukas rapidege. 21 Tiam Joram 
diris : Oni jungu 1 Kaj oni jungis 
lian ćaron. Kaj eliris Joram, reĝo 
de Izrael, kaj Aĥazja, reĝo de Judujo, 
ćiu sur sia ćaro, kaj ili direktis sin 
renkonte al Jehu, kaj ili renkontis lin 
sur la kampo de Ńabot, la Jizreelano. 
22 Kiam Joram ekvidis Jehun, li 
diris : Cu ćio estas en ordo, Jehu ? 
Sed tiu respondis: Kia ordo povas

* Heb. “Jehoram”, kaj en versoj 17, 21-24. !
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esti će la malćastado de via patrino 
Izebel kaj ĉe śiaj multaj sorćajoj ? 
23 Tiam Joram turnis sian manon 
kaj forkuris, kaj diris al Aĥazja: 
Perfido, ho Aĥazja ! 24 Sed Jehu
strećis per sia mano la pafarkon kaj 
pafe frapis Joramon inter liaj brak oj, 
kaj la sago iris tra lian koron, kaj li 
falis genue sur sia ćaro. 25 Kaj 
Jehu diris al sia altrangulo Bidkar : 
Prenu kaj ĵetu lin sur la kampon de 
Nabot, la Jizreelano; car rememoru, 
kieł mi kaj vi sur ćaro veturis post lia 
patro Aĥab kaj la Eternulo eldiris 
pri li jenan profetaĵon : 26 Vere,
diris la Eternulo, la sangon de Nabot 
kaj la sangon de liaj filoj Mi vidis 
hieraŭ, kaj Mi venĝos al vi sur ći 
tiu kampo, diris la Eternulo. Prenu 
do nun kaj ĵetu lin sur la kampon, 
konforme al la vorto de la Eternulo. 
27 Kiam Aĥazja, reĝo de Judujo, 
tion vidis, li forkuris en la direkto 
al la ĝardena domo. Sed Jehu 
postkuris lin, kaj diris: Lin ankaŭ 
batu sur la ćaro. Kaj oni frapis lin 
sur la altaĵo Gur, kiu estas apud 
Jibleam. Kaj li forkuris en Megidon 
kaj mortis tie. 28 Kaj liaj servantoj 
forveturigis lin en Jerusalemon kaj 
enterigis lin en lia tombo kun liaj 
patroj en la urbo de David.

29 En la jaro dek-unua de Joram, filo 
de Aĥab, Aĥazja ekreĝis super Judujo.

30 Jehu venis al Jizreel. Kiam 
Izebel tion aŭdis, ŝi kolorigis siajn 
okulojn kaj beligis sian kapon kaj 
ekrigardis tra la fenestro. 31 Kiam 
Jehu eniris en la pordegon, śi diris : 
Cu nun estos paco, ho Zimri, mortig- 
into de sia sinjoro ? 32 Tiam li
levis sian vizaĝon al la fenestro, kaj 
diris : Kiu estas kun mi ? kiu ? Kaj 
ekrigardis al li du aŭ tri korteganoj. 
33 Kaj li diris : Elĵetu ŝin I Kaj ili 
lin elĵetis. Kaj ŝia sango śprucis 
sur la muron kaj sur la ĉevalojn, kaj 
oni dispremis śin per la piedoj. 
34 Li eniris kaj manĝis kaj trinkis, 
kaj diris: Rigardu, kie estas tiu 
malbenitino, kaj enterigu ŝin, ĉar śi 
estas reĝidino. 35 Kaj oni iris, por 
enterigi śin, sed oni trovis nenion 
de śi krom la kranio, la piedoj, kaj la 
manplatoj. 36 Oni revenis kaj 
raportis al li. Tiam li diris : Tio estas 
la vorto de la Eternulo, kiun Li diris 
per Sia servanto Elija, la Teśebano, 
nome : Sur la kampo de Jizreel la
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9. 37—10. 24 II. REGOJ
hundoj formanĝos la karnon de 
Izebel; 37 kaj la kadavro de Izebel 
estos kieł sterko sur la tero sur la 
kampo de Jizreel, tiel, ke neniu povos 
diri: Tio estas Izebel.

WAHAB havis sepdek filojn en 
Samario. Kaj Jehu skribis 
leterojn kaj sendis en Sam- 

arion al la estroj de Jizreel, la plej- 
aĝuloj, kaj la filedukistoj de Aĥab, kun 
la sekvanta enhavo: 2 Kiam ĉi tiu 
letero venos al vi, ĉe kiuj troviĝas 
la filoj de via sinjoro kaj sub kies 
administrado troviĝas la ĉaroj kaj la 
ĉevaloj kaj la fortikigita urbo kaj la 
bataliloj : 3 tiam rigardu, kiu estas 
la plej bona kaj plej digna el la filoj de 
via sinjoro, kaj sidigu lin sur la trono 
de lia patro kaj batalu pro la domo 
de via sinjoro. 4 Sed iii tre forte 
ektimis, kaj diris : Jen la du reĝoj ne 
povis kontraŭstari al li, kiel do ni 
kontraŭstaros ? 5 Kaj la palacestro
kaj la urbestro kaj la plejaĝuloj kaj la 
filedukistoj sendis al Jehu, por diri: 
Ni estas viaj servantoj, kaj ćion, kion 
vi ordonos al ni, ni faros ; ni neniun 
faros reĝo; kio plaćas al vi, tion 
faru. 6 Tiam li skribis al iii duan 
leteron kun jena enhavo : Se vi estas 
sur mia flanko kaj obeas mian voĉon, 
tiam prenu la kapojn de la filoj de via 
sinjoro kaj venu al mi morgaŭ en ći 
tiu tempo en Jizreelon. Kaj da 
reĝidoj estis sepdek homoj će la 
eminentuloj de la urbo, kiuj edukis 
ilin. 7 Kiam la letero venis al iii, 
iii prenis la filojn de la reĝo kaj bućis 
ilin, sepdek homojn, kaj metis iliajn 
kapojn en korbojn kaj sendis al li en 
Jizreelon. 8 Kaj venis la sendito, 
kaj diris al li jene : Oni alportis la 
kapojn de la reĝidoj. Kaj li diris : 
Kuśigu ilin en du amasoj antaŭ la 
enirejo de la pordego ĝis mateno. 
9 Matene li eliris kaj stariĝis, kaj 
diris al la tuta popolo: Vi estas 
senkulpaj; estas mi, kiu faris konspir- 
on kontraŭ mia sinjoro kaj mortigis 
lin ; sed kiu mortigis ćiujn ći tiujn ? 
10 Sciu do nun, ke el la vortoj de la 
Eternulo nenio falis teren, el tio, 
kion la Eternulo diris pri la domo de 
Aĥab ; la Eternulo faris tion, kion Li 
diris per Sia servanto Elija. 11 Kaj 
Jehu mortigis ćiujn restintojn el la 
domo de Aĥab en Jizreel kaj ćiujn 
liajn altrangulojn kaj liajn konatojn 
kaj liajn pastrojn, ĝis restis neniu 

saviĝinto. 12 Kaj li leviĝis, kaj iris 
kaj direktis sin al Samario. Kiam li 
estis survoje će la domo de la paśt- 
istoj, 13 Jehu renkontis la fratojn 
de Aĥazja, reĝo de Judujo, kaj li 
diris: Kiuj vi estas ? Ili respondis 
Ni estas fratoj de Aĥazja, kaj ni iras, 
por demandi pri la farto de la filoj de 
la reĝo kaj de la filoj de la reĝino. 
14 Tiam li diris : Prenu ilin vivantajn. 
Kaj oni prenis ilin vivantajn kaj bućis 
ilin super la puto će la domo de 
paŝtistoj, kvardek du homojn, kaj 
neniu el iii restis.

15 De tie li foriris, kaj li renkontis 
Jehonadabon, filon de Reĥab, irantan 
renkonte al li. Li salutis lin, kaj 
diris al li: Ću via koro estas favora, 
kiel mia koro estas favora al via koro ? 
Jehonadab respondis: Jes. Se jes, 
tiam donu al mi vian manon. Kaj li 
donis al li sian manon kaj prenis lin 
al si sur la ćaron. 16 Kaj li diris: 
Iru kun mi kaj rigardu mian fervoron 
pri la Eternulo. Kaj oni veturigis lin 
kun li sur lia ćaro. 17 Kiam li 
venis Samarion, li mortigis ćiujn, kiuj 
restis de Aĥab en Samario, ĝis li 
tutę ekstermis lin, konforme al la 
vorto de la Eternulo, kiun Li diris al 
Elija. 18 Kaj Jehu kunvenigis la 
tutan popolon, kaj diris al iii: Anab 
servis al Baal malmulte, Jehu servos 
al li multe; 19 kunvoku do al mi
ćiujn profetojn de Baal, ćiujn liajn 
servantojn, kaj ćiujn liajn pastrojn, 
ke neniu forestu; car mi volas fari 
grandan oferadon al Baal; ćiu, kiu 
forestos, perdos sian vivon. Jehu 
faris tion kun ruza intenco, por pereigi 
la servantojn de Baal. 20 Kaj Jehu 
diris : Aranĝu sanktan kunvenon por 
Baal. Kaj oni tion proklamis. 21 Kaj 
Jehu sendis al la tuta Izrael; kaj 
venis ĉiuj servantoj de Baal; restis 
neniu, kiu ne venus. Ili eniris en la 
domon de Baal, kaj la domo de Baal 
pleniĝis de rando ĝis rando. 22 Kaj 
li diris al la estro de la vestejo: 
Elportu vestojn por ĉiuj servantoj de 
Baal. Kaj li elportis vestojn por iii- 
23 Kaj Jehu kun Jehonadab, filo de 
Reĥab, eniris en la domon de Baal, 
kaj li diris al la servantoj de Baal: 
Esploru kaj rigardu, ću ne estas ći tie 
kun vi iu el la servantoj de la Etern
ulo, car ći tie devas esti sole nur 
servantoj de Baal. 24 Ili eniris, 
por fari bućoferojn kaj bruloferojn.
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el inter la mortigataj filoj de la reĝo, 
lin kaj lian nutristinon, kaj lokis ilin 
en la ćambro de litoj ; kaj oni kaśis 
lin for de Atalja, kaj li ne estis mort- 
igita. 3 Kaj li restis kaśita kun śi 
en la domo de la Eternulo dum ses 
jaroj ; kaj Atalja reĝis super la lando.

4 Sed en la sępa jaro sendis Jeho- 
jada kaj prenis la centestrojn el la 
korpogardistoj kaj la kuristoj kaj 
venigis ilin al si en la domon de la 
Eternulo ; kaj li faris kun iii interligon 
kaj ĵurigis ilin en la domo de la Etern
ulo kaj montris al iii la filon de la 
reĝo. 5 Kaj li ordonis al iii, dirante : 
Jenon vi devas fari: tiu triono de 
vi, kiu venas en sabato, plenumu 
gardadon en la domo de la reĝo; 
6 triono estu će la Pordego Sur; 
kaj triono će la pordego malantaŭ 
la korpogardistoj. Kaj plenumu la 
gardadon de la domo alterne. 7 Du 
partoj el vi ćiuj, kiuj foriras en sab
ato, plenumu gardadon će la reĝo en 
la domo de la Eternulo. 8 Kaj 
ĉirkaŭu la regon ćiuflanke, ćiu kun 
sia batalilo en la mano; kaj se iu 
eniros en la vicojn, oni lin mortigu. 
Kaj estu apud la reĝo, kiam li eliros 
aŭ eniros. 9 Kaj la centestroj faris 
ćion, kion ordonis la pastro Jehojada ; 
kaj ćiu prenis siajn homojn, la sabate 
venantajn kaj la sabate forirantajn, 

j kaj venis al la pastro Jehojada.
10 La pastro disdonis al la centestroj 
la lancojn kaj śildojn, kiuj apartenis 
al la reĝo David kaj kiuj estis en la 
domo de la Eternulo. 11 Kaj la 
korpogardistoj starigis, ćiu kun siaj 
bataliloj en la mano, de la dekstra 
flanko de la domo ĝis la maldekstra 
flanko de la domo, će la altaro kaj 

i će la domo, ĉirkaŭe de la reĝo.
12 Kaj li elkondukis la reĝidon kaj 
metis sur lin la kronon kaj la ateston ; 
kaj oni proklamis lin reĝo kaj sankt- 
oleis lin, kaj oni aplaŭdis kaj kriis: 
Vivu la reĝo I 13 Kiam Atalja aŭdis 
la bruon de la kuranta popolo, śi 
iris al la popolo en la domon de la 
Eternulo. 14 Kaj ŝi ekvidis, ke 
jen la reĝo staras će la kolono, laŭ 
la moro, kaj la eminentuloj kaj la 
trumpetistoj apud la reĝo, kaj la tuta 
popolo de la lando ĝojas, kaj oni 
trumpetas. Tiam Atalja disśiris siajn 
vestojn, kaj ekkriis: Konspiro, kon
spiro ! 15 Kaj la pastro Jehojada
ordonis al la centestroj, la estroj de

Dume Jehu starigis ekstere okdek 
virojn, kaj diris : Se ĉe iu el vi saviĝos 
iu el la homoj, kiujn mi transdonas en 
viajn manojn, tiam lia animo anstat- 
aŭos la animon de tiu. 25 Kiam la 
bruloferoj estis finitaj, Jehu diris al 
la korpogardistoj kaj al la estroj : 
Iru, batu ilin, ke neniu eliru. Kaj oni 
mortigis lin per glavo, kaj la korpo
gardistoj kaj la estroj forĵetis ilin 
kaj iris en la urbon de la domo de 
Baal. 26 Kaj oni elportis la statu- 
ojn el la domo de Baal kaj forbrul- 
igis ilin. 27 Kaj oni disrompis la 
statuon de Baal, kaj oni detruis la 
domon de Baal, kaj oni faris el ĝi 
ekskrementejon ĝis la nuna tempo. 
28 Kaj Jehu ekstermis Baalon el 
Izrael. 29 Tamen de la pekoj de 
Jerobeam, filo de Nebat, per kiuj li 
pekigis Izraelon, Jehu ne deturnis 
sin, de la oraj bovidoj, kiuj estis en 
Bet-El kaj en Dan. 30 Kaj la 
Eternulo diris al Jehu : Pro tio, ke vi 
bonę faris tion, kio plaćis al Mi, kaj 
vi faris al la domo de Aĥab konforme 
al tio, kio estis en Mia koro, viaj 
filoj ĝis la kvara generacio sidos sur 
la trono de Izrael. 31 Sed Jehu ne 
zorgis pri tio, ke li iradu laŭ la instruo 
de la Eternulo, Dio de Izrael, per sia 
tuta koro. Li ne deturnis sin de la 
pekoj de Jerobeam, per kiuj li pekigis 
Izraelon.

32 En tiu tempo la Eternulo kom- 
encis faradi dehakojn en Izrael, kaj 
Ĥazael venkobatis ilin ĉe ĉiuj limoj 
de Izrael: 33 oriente de Jordan la
tutan landon de Gilead, de la Gadidoj, 
Rubenidoj, kaj Manaseidoj, komenc- 
ante de Aroer, kiu estas će la torento 
Arnon, Gileadon kaj Baśanon. 34 La 
cetera historio de Jehu, kaj ćio, kion 
li faris, kaj lia tuta potenco estas 
priskribitaj en la libro de kroniko de 
la reĝoj de Izrael. 35 Kaj Jehu 
ekdormis kun siaj patroj, kaj oni. 
enterigis lin en Samario. Kaj anstat- 
aŭ li ekreĝis lia filo Jehoaĥaz. 
36 La tempo de reĝado de Jehu 
super Izrael en Samario estis dudek 
ok jar oj.

U KI AM Atalja, la patrino de 
Aĥazja, vidis, ke sia filo 
mortis, śi leviĝis kaj ekstermis 

la tutan reĝan idaron. 2 Sed Je- 
hośeba, filino de la reĝo Joram kaj 
fratino de Aĥazja, prenis Joaśon, filon 
de Aĥazja, kaj śtele forkondukis lin 
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la militistaro, kaj diris al ili: Elkon- 
duku ŝin ekster la vicojn, kaj ĉiun, kiu 
ŝin sekvos, mortigu per glavo; ĉar 
la pastro diris : Oni ne mortigu ŝin 
en la domo de la Eternulo. 16 Kaj 
oni liberigis por ŝi lokon, kaj ŝi iris 
laŭ la vojo de la ĉevaloj al la reĝa 
domo, kaj tie oni ŝin mortigis.

17 Kaj Jehojada faris interligon 
inter la Eternulo kaj la reĝo kaj la 
popolo, ke ĝi estu popolo de la 
Eternulo; kaj inter la reĝo kaj la 
popolo. 18 Kaj la tuta popolo de la 
lando iris en la domon de Baal kaj 
ĝin detruis; kaj liajn altarojn kaj 
liajn bildojn iii tutę disrompis ; kaj 
Matanon, la pastron de Baal, iii 
mortigis antaŭ la altaroj. Kaj la 
pastro starigis oficistaron en la domo 
de la Eternulo. 19 Kaj li prenis la 
centestrojn kaj la korpogardistojn 
kaj la kuristojn kaj la tutan popolon 
de la lando, kaj iii kondukis la reĝon 
el la domo de la Eternulo, kaj iii 
venis per la pordego de la kuristoj 
en la reĝan domon; kaj li sidiĝis sur 
la trono de la reĝoj. 20 Kaj la tuta 
popolo de la lando ĝojis, kaj la urbo 
estis trankvila. Sed Ataljan oni mort
igis per glavo en la reĝa domo.

21 La aĝon de sep jaroj havis 
Jehoaŝ, kiam li fariĝis reĝo.

En la sępa jaro de Jehu 
I Jehoaŝ fariĝis reĝo, kaj kvar- 
“ dek jarojn li reĝis en Jeru- 

salem. La nomo de lia patrino estis 
Cibja, el Beer-Śeba. 2 Jehoaś ag- 
adis tiel, kieł placas al la Eternulo, 
dum la tempo, en kiu gvidadis lin la 
pastro Jehojada. 3 Nur la altajojn 
oni ne senfunkciigis ; la popolo ćiam 
ankoraŭ oferadis kaj incensadis sur 
la altajoj.

4 Kaj Jehoaś diris al la pastroj : 
La tutan sanktigatan monon, kiun oni 
alportas en la domon de la Eternulo, 
la monon de pasantoj, la monon, kiun 
oni donas laŭtakse por sia animo, la 
tutan monon, kiun iu donas propra- 
dezire, por enporti en la domon de la 
Eternulo, 5 la pastroj prenu al si, 
ćiu de sia konato, kaj iii rebonigu la 
difektojn en la domo, ćie, kie trov- 
iĝos ia difekto. 6 Sed ĉar ĝis la 
dudek-tria jaro de la reĝo Jehoaś la 
pastroj ne rebonigis la difektojn en 
la domo, 7 la reĝo Jehoaś alvokis 
la pastron Jehojada kaj la aliajn 
pastrojn, kaj diris al iii: Kial vi ne
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rebonigas la difektojn en la domo ? 
ne prenu do de nun monon de viaj 
konatoj, sed donu ĝin por rebonigo 
de la domo. 8 Kaj la pastroj kon- 
sentis ne preni plu monon de la popolo 
kaj ne rebonigi la difektojn en la 
domo. 9 La pastro Jehojada prenis 
keston kaj traboris truon supre, kaj 
starigis ĝin apud la altaro, dekstre 
de la enirantoj en la domon de la 
Eternulo. Kaj la pastroj, kiuj gardo- 
staris će la sojlo, metadis tien la 
tutan monon, kiu estis alportata en 
la domon de la Eternulo. 10 Ćiufoje, 
kiam iii vidis, ke en la kesto estas 
multe da mono, venadis skribisto de 
la reĝo kaj la ćefpastro, kaj iii kunlig- 
adis kaj kalkuladis la monon, trov- 
itan en la domo de la Eternulo. 
11 Kaj iii donadis la kalkulitan mon
on en la manojn^de la oficistoj labor- 
gvidantoj en la domo de la Etern
ulo ; kaj ĉi tiuj elspezadis ĝin por 
la ćarpentistoj kaj konstruistoj, kiuj 
laboris en la domo de la Eternulo, 
12 kaj por la masonistoj kaj la śton- 
hakistoj, kaj por aćeti lignon kaj hak- 
itajn śtonojn, por rebonigi la difektojn 
en la domo de la Eternulo, kaj por 
ćio, kio devis esti elspezata por la 
rebonigo de la domo. 13 Tamen 
oni ne faris por la domo de la Eternulo 
arĝentajntasojn, tranĉilojn, aspergajn 
kalikojn, trumpetojn, ćiajn orajn vaz- 
ojn kaj arĝentajn vazojn el la mono, 
kiu estis alportata en la domon de la 
Eternulo; 14 sed oni donadis ĝin 
al la oficistoj laborgvidantoj, por ke 
iii rebonigu per tio la domon de la 
Eternulo. 15 Oni ne postulis kal- 
kulan raporton de tiuj homoj, en kies 
manojn oni donis la monon, por 
transdoni al la farantoj de la laboroj, 
sed iii laboris konfidate. 16 La 
monon de kulpofero kaj la monon de 
pekofero oni ne enportadis en la 
domon de la Eternulo : ĝi estis por la 
pastroj.

17 En tiu tempo ekiris ftazael, 
reĝo de Sirio, kaj ekmilitis kontrau 
Gat kaj venkoprenis ĝin; kaj Ĥazael 
intencis iri kontrau Jerusalemon. 
18 Tiam Jehoaś, reĝo de Judujo, 
prenis la tutan sanktigitajon, kiun 
sanktigis Jehośafat kaj Jehoram kaj 
Aĥazja, liaj patroj, reĝoj de Judujo, 
kaj tion, kion li mem sanktigis, kaj 
la tutan oron, kiu troviĝis en la 
trezorejoj de la domo de la Eternulo
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kaj de la reĝa domo, kaj li sendis | 
tion al Ĥazael, reĝo de Sirio, kaj ĉi 
tiu foriris de Jerusalem. 19 La 
cetera historio de Joaŝ, kaj ĉio, kion 
li faris, estas priskribitaj en la libro 
de kroniko de la reĝoj de Judujo. 
20 Liaj servantoj leviĝis kaj faris 
konspiron, kaj mortigis Joaśon en la 
domo Milo, sur la vojo al Siła. 
21 Jozaĥar, filo de Simeat, kaj Je- 
hozabad, filo de Ŝomer, liaj servantoj, 
frapis lin, kaj li mortis. Kaj oni enter- 
igis lin kun liaj patroj en la urbo de 
David. Kaj anstataŭ li ekreĝis lia 
filo Amacja.
<« EN la dudek-tria jaro de 

I > J°aŝ’ fi*0 de Aĥazja, reĝo de 
Judujo, Jehoaĥaz, filo de 

Jehu, fariĝis reĝo super Izrael en 
Samario por la daŭro de dek sep jaroj. 
2 Li agadis malbone antaŭ la Etern- 
ulo, kaj sekvadis la pekojn de Jerob- 
eam, filo de Nebat, per kiuj li pekigis 
Izraelon; li ne deturnis sin de iii. 
3 Kaj ekflamis la kolero de la 
Eternulo kontraŭ la Izraelidoj, kaj 
Li transdonis ilin en la manon de 
Ĥazael, reĝo de Sirio, kaj en la manon 
de Ben-Hadad, filo de Ĥazael, por 
la tuta tempo. 4 Sed Jehoaĥaz 
ekpreĝis al la Eternulo, kaj la 
Eternulo aŭskultis lin, car Li vidis 
la suferadon de Izrael, kieł premis 
ilin la reĝo de Sirio. 5 (Kaj la 
Eternulo donis al la Izraelidoj sav- 
anton, kaj iii eliris el sub la mano 
de la Sirianoj, kaj la Izraelidoj loĝis 
en siaj tendoj kieł antaŭe. 6 Tamen 
iii ne deturnis sin de la pekoj de la 
domo de Jerobeam, kiu pekigis 
Izraelon, sed iii sekvis ilin; ankaŭ 
la sankta stango restis en Samario.) 
7 Al Jehoaĥaz ne restis pli ol kvindek 
rajdistoj kaj dek ćaroj kaj dek mil 
piedirantoj ; car la reĝo de Sirio 
pereigis ilin kaj faris ilin kieł polvo 
piedpremata. 8 La cetera historio 
de Jehoaĥaz, kaj ćio, kion li faris, 
kaj lia forto estas priskribitaj en la 
libro de kroniko de la reĝoj de Izrael. 
9 Kaj Jehoaĥaz ekdormis kun siaj 
patroj, kaj oni enterigis lin en Samario. 
Kaj anstataŭ li ekreĝis lia filo Joaś.

10 En la tridek-sepa jaro de Joaś, 
reĝo de Judujo, Jehoaś, filo de 
Jehoaĥaz, fariĝis reĝo super Izrael 
en Samario, por la daŭro de dek ses 
jaroj. 11 Li agadis malbone antaŭ 
la Eternulo; li ne deturnis sin de ćiuj

pekoj de Jerobeam, filo de Nebat, per 
kiuj li pekigis Izraelon ; ilin li sekvis. 
12 La cetera historio de Joaś, kaj 
ćio, kion li faris, kaj lia forto, kaj 
kieł li militis kontraŭ Amacja, reĝo 
de Judujo, estas priskribitaj en la 
libro de kroniko de la reĝoj de Izrael. 
13 Kaj Joaś ekdormis kun siaj 
patroj, kaj Jerobeam eksidis sur lia 
trono. Kaj oni enterigis Joason en 
Samario kun la reĝoj de Izrael.

14 Eliśa malsaniĝis per sia malsano, 
de kiu li estis mortonta. Venis al li 
Joaś, reĝo de Izrael, kaj ploris super 
li, kaj diris: Mia patro, mia patro, 

। ćaro de Izrael kaj liaj rajdistoj 1
15 Kaj Eliśa diris al li: Prenu paf- 
arkon kaj sagojn. Kaj li prenis al si 
pafarkon kaj sagojn. 16 Kaj li diris 
al la reĝo de Izrael: Mętu vian 
manon sur la pafarkon. Kaj li 
metis sian manon. Kaj Eliśa metis 
siajn manojn sur la manojn de la 
reĝo, 17 kaj diris: Malfermu la 
fenestron orienten. Li malfermis. 
Kaj Eliśa diris : Pafu. Li pafis. Kaj 

। li diris : Sago de savo de la Eternulo 
kaj sago de savo kontraŭ Sirio, kaj 
vi venkobatos la Sirianojn en Afek, 
ĝis vi ilin tutę pereigos. . 18 Kaj li 
diris: Prenu la sagojn. Li prenis. 
Kaj li diris al la reĝo de Izrael: 
Frapu sur la teron. Li frapis tri 
fojojn kaj haltis. 19 Tiam ekkoler- 
is kontraŭ li la homo de Dio, kaj 
diris: Vi devis frapi kvin aŭ ses 
fojojn, tiam vi venkobatus la Sirianojn 
ĝis plena pereo; sed nun vi nur tri 
fojojn batos la Sirianojn.

20 Eliśa mortis, kaj oni enterigis 
lin. Kaj militistaroj de Moab venis 
en la landon en la komenco de la 
jaro. 21 Okazis, ke, enterigante 
iun homon, oni ekvidis la militistaron, 
kaj oni Jetis la homon en la tombon 
de Eliśa. Kiam tiu homo tien falis 
kaj kuntuŝiĝis kun la ostoj de Eliśa, 

| li reviviĝis kaj stariĝis sur siaj piedoj.
22 Ĥazael, reĝo de Sirio, premis la 

Izraelidojn dum la tuta vivo de Je- 
hoaĥaz. 23 Sed la Eternulo favor- 
koris ilin kaj kompatis ilin kaj 
turnis Sin al iii pro Sia interligo kun 
Abraham, Isaak, kaj Jakob, kaj Li 
ne volis ekstermi ilin kaj ankoraŭ 
ne forjetis ilin de antaŭ Sia vizaĝo. 
24 Ĥazael, reĝo de Sirio, mortis, kaj 
anstataŭ li ekreĝis lia filo Ben-Hadad. 
25 Kaj Jehoaś, filo de Jehoaĥaz,
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prenis returne el la mano de Ben- 
Hadad, filo de Ĥazael, la urbojn, 
kiujn li milite prenis el la mano de lia 
patro Jehoaĥaz. Tri fojojn Joaŝ 
venkobatis lin kaj reprenis la urbojn 
de Izrael.

UEN la dua jaro de Joaŝ, filo 
de Joaĥaz, reĝo de Izrael, 
Amacja, filo de Joaŝ, reĝo de 

Judujo, fariĝis reĝo. 2 Li havis 
la aĝon de dudek kvin jaroj, kiam li 
fariĝis reĝo, kaj dudek naŭ jarojn li 
reĝis en Jerusalem. La nomo de lia 
patrino estis Jehoadan, el Jerusalem. 
3 Li agadis bone antaŭ la Eternulo, 
tamen ne kiel lia patro David. Li 
agadis tiel, kiel agadis lia patro Joaŝ. 
4 La altaĵoj ne estis senfunkciigitaj ; 
la popolo ĉiam ankoraŭ oferadis kaj 
incensadis sur la altaĵoj. 5 Kiam 
la reĝeco fortiĝis en lia mano, li 
mortigis siajn servantojn, kiuj mort- 
igis la reĝon, lian patron. 6 Sed 
la infanojn de la mortigintoj li ne 
mortigis, kiel estas skribite en la 
libro de instruo de Moseo, kion 
ordonis la Eternulo, nome : Oni ne 
mortigu patrojn pro la infanoj, kaj 
oni ne mortigu infanojn pro la patroj, 
sed ĉiu povas esti mortigata nur pro 
sia peko. 7 Li venkobatis la Edom- 
idojn en la Valo de Salo, dek 
milojn, kaj prenis per milito Selan 
kaj donis al ĝi la nomon Jokteel ĝis 
la nuna tago.

8 En tiu tempo Amacja sendis 
senditojn al Jehoaś, filo de Jehoaĥaz, 
filo de Jehu, reĝo de Izrael, por 
diri: Venu, ni komparu niajn fortojn. 
9 Tiam Jehoaś, reĝo de Izrael, sendis 
al Amacja, reĝo de Judujo, por diri: 
La prunelo sur Lebanon sendis al la 
cedro sur Lebanon, por diri: Donu 
vian filinon al mia filo kiel edzinon. 
Sed preteriris sovaĝa besto de Le
banon kaj dispremis per la piedoj la 
prunelon. 10 Vi venkobatis la Edom- 
idojn, kaj via koro fieriĝis. Tenu 
vian gloron kaj sidu hejme. Kial vi 
volas entrepreni aferon malfelićan, 
ke vi fału kaj kun vi ankaŭ Judujo ? 
11 Sed Amacja ne obeis. Kaj eliris 
Jehoaŝ, reĝo de Izrael, kaj iii kom- 
paris siajn fortojn, li kaj Amacja, reĝo 
de Judujo, en Bet-Ŝemeŝ, kiu estas 
en Judujo. 12 Kaj la Judoj estis 
venkobatitaj de la Izraelidoj, kaj iii 
diskuris ćiu al sia tendo. 13 Kaj 
Amacjan, reĝon de Judujo, filon de

Jehoaś, filo de Aĥazja, kaptis Jehoaś, 
reĝo de Izrael, en Bet-Semeś; kaj 
li venis Jerusalemon, kaj detruis la 
muregon de Jerusalem, de la Pordego 
de Efraim gis la Pordego Angula, sur 
la spaco de kvarcent ulnoj. 14 Kaj 
li prenis la tutan oron kaj arĝenton, 
kaj ĉiujn vazojn, kiuj troviĝis en la 
domo de la Eternulo kaj en la trezor- 
ejoj de la reĝa domo, kaj ankaŭ 
garantiulojn, kaj li reiris en Samarion. 
15 La cetera historio de Jehoaś, 
kion li faris, kaj lia forto, kaj kiel li 
militis kontraŭ Amacja, reĝo de Jud
ujo, ćio estas priskribita en la libro 
de kroniko de la reĝoj de Izrael. 
16 Kaj Jehoaś ekdormis kun siaj 
patroj, kaj oni enterigis lin en Sam
ario kun la reĝoj de Izrael. Kaj 
anstataŭ li ekreĝis lia filo Jerobeam.

17 Kaj Amacja, filo de Joaŝ, reĝo 
de Judujo, vivis post la morto de 
Jehoaś, filo de Jehoaĥaz, reĝo de 
Izrael, ankoraŭ dek kvin jarojn. 
18 La cetera historio de Amacja 
estas priskribita en la lioro de kroniko 
de la reĝoj de Judujo. 19 Oni faris 
kontraŭ li konspiron en Jerusalem, 
kaj li forkuris en Laĥiŝon. Sed oni 
sendis post li en Laĥiŝon, kaj tie 
oni lin mortigis. 20 Kaj oni venigis 
lin sur ĉevaloj, kaj oni enterigis lin 
kun liaj patroj en la urbo de David. 
21 Kaj la tuta Juda popolo prenis 
Azarjan, kiu havis la aĝon de dek ses 
jaroj, kaj faris lin reĝo anstataŭ lia 
patro Amacja. 22 Li prikonstruis 
Elaton kaj revenigis ĝin al Judujo, 
post kiam la reĝo ekdormis kun siaj 
patroj.

23 En la dek-kvina jaro de Amacja, 
filo de Joaŝ, reĝo de Judujo, ekreĝis 
Jerobeam, filo de Joaŝ, reĝo de Izrael, 
en Samario, kaj li reĝis kvardek 
unu jarojn. 24 Li faradis malbonon 
antaŭ la okuloj de la Eternulo, ne 
deturnis sin de ćiuj pekoj de Jerob
eam, filo de Nebat, per kiuj li pekigis 
Izraelon. 25 Li restarigis la limojn 
de Izrael de Ĥamat ĝis la maro de la 
dezerto, konforme al la vorto de la 
Eternulo, Dio de Izrael, kiun Li diris 

| per Sia servanto Jona, filo de Amitaj, 
la profeto el Gat-Ĥefer. 26 ĉar la 
Eternulo vidis, ke la suferado de 
Izrael estas tre mizera; restis nek 
sklavo nek liberulo, kaj estis neniu 
helpanto por Izrael. 27 La Eternulo 

i ne decidis ekstermi la nomon de
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Menaĥem, filo de Gadi, el Tirca, kaj 
venis en Samarion kaj frapis Śal- 
umon, filon de Jabeś, en Samario, 
kaj mortigis lin kaj ekreĝis anstataŭ 
li. 15 La cetera historio de śalum, 
kaj lia konspiro, kiun li faris, estas 
priskribitaj en la libro de kroniko 
de la reĝoj de Izrael. 16 Tiam 
Menaĥem frapis Tifsafion, kaj ćion, 
kio estis en ĝi, kaj ĝian regionon, 
komencante de Tirca, pro tio, ke ĝi 
ne malfermis al li la pordegon. Kaj 
li mortigis ĉiujn ĝiajn gravedulinojn, 
disfendinte ilin.

17 En la tridek-naŭa jaro de Azarja, 
reĝo de Judujo, Menafiem, filo de 
Gadi, fariĝis reĝo super Izrael, kaj 
li reĝis dek jarojn en Samario. 
18 Li faradis malbonon antaŭ la 
okuloj de la Eternulo; dum sia tuta 
vivo li ne deturnis sin de ćiuj pekoj 
de Jerobeam, filo de Nebat, per kiuj 
li pekigis Izraelon. 19 Pul, reĝo 
de Asirio, venis en la landon. Kaj 
Menaĥem donis al Pul mil kikarojn 
da arĝento, por ke li helpu lin, por 
fortikigi la reĝecon en lia mano. 
20 Kaj Menafiem impostigis la ar- 
ĝenton sur Izrael, sur ćiuj rićuloj, 
sur ćiu po kvindek sikloj da arĝento, 
por doni al la reĝo de Asirio. Kaj 
la reĝo de Asirio iris returne kaj ne 
restis tie en la lando. 21 La cetera 
historio de Menafiem, kaj ćio, kion li 
faris, estas priskribitaj en la libro de 
kroniko de la reĝoj de Izrael. 
22 Menafiem ekdormis kun siaj patroj; 
kaj anstataŭ li ekreĝis lia filo Pe- 
kafija.

23 En la kvindeka jaro de Azarja, 
reĝo de Judujo, Pekafija, filo de 
Menafiem, fariĝis reĝo super Izrael 
en Samario, kaj li reĝis du jarojn. 
24 Li faradis malbonon antaŭ la 
okuloj de la Eternulo; li ne deturnis 
sin de la pekoj de Jerobeam, filo de 
Nebat, per kiuj li pekigis Izraelon. 
25 Kaj faris kontraŭ li konspiron 
Pekafi, filo de Remalja, lia altrangulo, 
kaj frapis lin en Samario, en la salono 
de la reĝa domo, kunę kun Argob 
kaj Arje, kaj kun li estis kvindek 
viroj el la Gileadanoj. Kaj li mort
igis lin kaj ekreĝis anstataŭ li. 
26 La cetera historio de Pekafija, 
kaj ćio, kion li faris, estas priskribitaj 
en la libro de kroniko de la reĝoj de 
Izrael.

27 En la kvindek-dua jaro de Azarja,

Izrael el sub la ĉielo, kaj Li savis ilin 
per Jerobeam, filo de Joaŝ. 28 La 
cetera historio de Jerobeam, kaj ĉio, 
kion li faris, kaj lia forto, kaj kieł li 
militis, kaj kieł li revenigis al Izrael 
Damaskon kaj Ĥamaton de Judujo, 
ćio estas priskribita en la libro de 
kroniko de la reĝoj de Izrael. 29 Kaj 
Jerobeam ekdormis kun siaj patroj, 
kun la reĝoj de Izrael. Kaj anstataŭ 
li ekreĝis lia filo Zefiarja.

EN la dudek-sepa jaro de 
| Jerobeam, reĝo de Izrael, 

ekreĝis Azarja, filo de Am- 
acja, rego de Judujo. 2 Li havis la 
aĝon de dek ses jaroj, kiam li fariĝis 
reĝo, kaj kvindek du jarojn li reĝis 
en Jerusalem. La nomo de lia patrino 
estis Jefiolja, el Jerusalem. 3 Li 
agadis bonę antaŭ la Eternulo, tiel 
same, kieł agadis lia patro Amacja. 
4 Nur la altajoj ne estis senfunkciig- 
itaj; la popolo ĉiam ankorau oferadis 
kaj incensadis sur la altajoj. 5 La 
Eternulo frapis la reĝon, kaj li far- 
iĝis lepra ĝis la tago de sia morto, 
kaj li loĝis en izolita domo. Kaj 
Jotam, filo de la reĝo, estis ćefo de 
la domo kaj regis la popolon de la 
lando. 6 La cetera historio de 
Azarja, kaj ćio, kion li faris, estas 
priskribitaj en la libro de kroniko de 
la reĝoj de Judujo. 7 Kaj Azarja ek
dormis kunsiaj patroj, kaj oni enterigis 
lin kun liaj patroj en la urbo de David. 
Kaj anstataŭ li ekreĝis lia filo Jotam.

8 En la tridek-oka jaro de Azarja, 
reĝo de Judujo, Zefiarja, filo de Jerob- 
eam, fariĝis reĝo super Izrael en 
Samario, kaj li reĝis ses monatojn. 
9 Li faradis malbonon antań la okuloj 
de la Eternulo, kieł faradis liaj patroj ; 
li ne deturnis sin de la pekoj de 
Jerobeam, filo de Nebat, per kiuj li 
pekigis Izraelon. 10 Kontraŭ li faris 
konspiron śalum, filo de Jabeś, kaj 
frapis lin antaŭ la popolo kaj mortigis 
lin kaj ekreĝis anstataŭ li. 11 La 
cetera historio de Zeĥarja estas 
priskribita en la libro de kroniko de 
la reĝoj de Izrael. 12 Tio estas la 
vorto de la Eternulo, kiun Li diris al 
Jehu, nome : Viaj filoj sidos sur la 
trono de Izrael ĝis la kvara generacio. 
Tiel fariĝis.

13 śalum, filo de Jabeŝ, fariĝis 
reĝo en la tridek-naŭa jaro de Uzija, 
reĝo de Judujo. Kaj li reĝis unu 
monaton en Samario. 14 Kaj iris i
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reĝo de Judujo, Pekaĥ, filo de Re- 
malja, fariĝis reĝo super Izrael en 
Samario, kaj li reĝis dudek jarojn. 
28 Li faradis mai bonon antaŭ la 
okuloj de la Eternulo; li ne deturnis 
sin de la pekoj de Jerobeam, filo de 
Nebat, per kiuj li pekigis Izraelon. 
29 En la tempo de Pekaĥ, reĝo de 
Izrael, venis Tiglat-Pileser, reĝo 
de Asirio, kaj prenis Ijonon, Abel- 
Bet-Maafian, Janoaĥon, Kedeŝon, 
Ĥacoron, Gileadon, Galileon, la tutan 
landon de Naftali; kaj forkondukis 
ilin en Asirion. 30 Hośea, filo de 
Ela, faris konspiron kontraŭ Pekaĥ, 
filo de Remalja, kaj frapis lin kaj 
mortigis lin, kaj ekreĝis anstataŭ li 
en la dudeka jaro de Jotam, filo de 
Uzija. 31 La cetera historio de 
Pekah, kaj ćio, kion li faris, estas 
priskribitaj en la libro de kroniko 
de la reĝoj de Izrael.

o, kaj dek ses

32 En la dua jaro de Pekaĥ, filo de 
Remalja, reĝo de Izrael, ekreĝis 
Jotam, filo de Uzija, reĝo de Judujo. 
33 Li havis la agon de dudek kvin 
jaroj, kiam li fariĝis reĝ< ’ ’ ' ' 
jarojn li reĝis en Je_______ ____
nomo de lia patrino estis Jeruśa, 
filino de Cadok. 34 Li agadis bonę 

erusalem. La

antaŭ la Eternulo ; li agadis tiel same, 
kieł agadis lia patro Uzija. 35 Sed 
la altaĵoj ne estis senfunkciigitaj ; la 
popolo ĉiam ankoraŭ oferadis kaj 
incensadis sur la altaĵoj. Li konstruis
la supran pordegon će la domo de la 
Eternulo. 36 La cetera historio de 
Jotam, kaj ćio, kion li faris, estas 
priskribitaj en la libro de kroniko de 
la reĝoj de Judujo. 37 En tiu tempo 
la Eternulo komencis sendadi sur 
Judujon Recinon, regon de Sirio, 
kaj Pekahon, filon de Remalja. 
38 Kaj Jotam ekdormis kun siaj 
patroj, kaj oni enterigis lin kun liaj 
patroj en la urbo de lia patro David. 
Kaj anstataŭ li ekreĝis lia filo Ahaz.
1 /? EN la dek-sepa jaro de 
[ Pekah, filo de Remalja, ek- 
* v reĝis Ahaz, filo de Jotam, 
reĝo de Judujo. 2 La agon de dudek 
jaroj hayis Afiaz, kiam li fariĝis 
reĝo, kaj dek ses jarojn li reĝis en 
Jerusalem; kaj li ne agadis bonę 
antaŭ la Eternulo, lia Dio, kieł lia 
patro David. 3 Li iradis laŭ la 
vojo de la reĝoj de Izrael, kaj eć sian 
filon li trairigis tra fajro, simile al la 
abomenindaĵoj de la naci oj, kiujn la

Eternulo forpelis de antaŭ la Izrael- 
idoj. 4 Li oferadis kaj incensadis 
sur la altajoj kaj sur la montetoj kaj 
sub ĉiu verda arbo. 5 Tiam Recin, 
reĝo de Sirio, kaj Pekaĥ, filo de 
Remalja, reĝo de Izrael, iris milite 
kontraŭ ĵerusalemon ; iii sieĝis Ahaz- 
on, sed ne povis venkopreni. 6 En 
tiu tempo Recin, reĝo de Sirio, re- 
venigis Elaton al Sirio kaj elpelis la 
Judojn el Elat; la Sirianoj eniris 
Elaton kaj ekloĝis tie gis la nuna tago. 
7 Ahaz sendis senditojn al Tiglat- 
Pileser, reĝo de Asirio, por diri: 
Mi estas via servanto kaj via filo; 
venu, kaj savu min kontraŭ la mano 
de la reĝo de Sirio kaj kontraŭ la 
mano de la reĝo de Izrael, kiuj lev- 
iĝis kontraŭ mi. 8 Kaj Ahaz prenis 
la arĝenton kaj oron, kiuj troviĝis 
en la domo de la Eternulo kaj en la 
trezorejoj de la reĝa domo, kaj sendis 
tion donace al la reĝo de Asirio. 
9 Kaj la reĝo de Asirio obeis lin, kaj 
la reĝo de Asirio iris kontraŭ Dam- 
askon kaj prenis ĝin kaj transkon- 
dukis ĝiajn loĝantojn en Kiron, kaj 
Recinon li mortigis. 10 La reĝo 
Ahaz iris Damaskon renkonte al 
Tiglat-Pileser, reĝo de Asirio, kaj li 
vidis la altaron, kiu estis en Dam
asko; kaj la reĝo Ahaz sendis al la 
pastro Urija la bildon de la altaro kaj 
la desegnon de ĝia tuta konstruo. 
11 Kaj la pastro Urija konstruis 
altaron. Konforme al ćio, kion la 
reĝo Ahaz sendis el Damasko, la 
pastro Urija aranĝis, antaŭ ol la reĝo 
Ahaz venis el Damasko. 12 Kiam
la reĝo venis el Damasko, la reĝo 
ekvidis la altaron, kaj la reĝo aliris 
al la altaro kaj faris sur ĝi oferon 
13 kaj bruligis sian bruloferon kaj 
sian farunoferon kaj verŝis sian 
verŝoferon kaj aspergis la altaron 
per la sango de sia pacofero. 14 Kaj 
la kupran altaron, kiu staris antaŭ 
la Eternulo, li forŝovis de la antaŭa 
flanko de la domo, de la loko inter 
la altaro kaj la domo de la Eternulo, 
kaj starigis ĝin flankę de la altaro 
norde. 15 Kaj la reĝo Ahaz ord- 
onis al la pastro Urija, dirante : Sur 
la granda altaro bruligu la matenan 
bruloferon, la vesperan farunoferon, 
la bruloferon de la reĝo kaj lian 
farunoferon, la bruloferon de la tuta 
popolo, ilian farunoferon kaj ilian 
verŝoferon, kaj per la tuta sango de

336



II. REGOJ 16. 16—17. 23

komencante de la gardostara turo ĝis 
la fortikigita urbo ; io kaj ili star- 
igis al si statuojn kaj sanktajn 
stangojn sur ĉiu alta monteto kaj sub 
ĉiu verda arbo ; 11 kaj ili incens-
adis tie sur ĉiuj altaĵoj, kiel la nacioj, 
kiujn la Eternulo forpelis antaŭ ili, 
kaj faradis malbonaĵojn, por inciti la 
Eternulon; 12 kaj ili servadis al 
la idoloj, pri kiuj la Eternulo diris al 
ili: Ne faru tion. 13 Kaj la Eternulo 
avertis la Izraelidojn kaj la Judojn 
per ĉiuj Siaj profetoj kaj viziistoj, 
dirante: Returnu vin de viaj mal- 
bonaj vojoj, kaj plenumu Miajn 
ordonojn kaj leĝojn, laŭ la tuta 
instruo, kiun Mi donis al viaj patroj 
kaj kiun Mi sendis al vi per Miaj 
servantoj, la profetoj. 14 Sed ili 
ne aŭskultis, kaj ili malmoligis sian 
nukon simile al la nuko de iliaj patroj, 
kiuj ne fidis la Eternulon, sian Dion ; 
15 kaj ili malestimis Liajn leĝojn, 
kaj Lian interligon, kiun Li faris 
kun iliaj patroj, kaj Liajn avertojn, 
per kiuj Li avertis ilin, kaj ili sekvis 
vantaĵon kaj vantiĝis, kaj sekvis la 
naciojn, kiuj estis ĉirkaŭ ili kaj pri 
kiuj la Eternulo ordonis al ili, ke ili 
ne imitu ilin; 16 kaj . ili forlasis- 
ćiujn ordonojn de la Eternulo, ilia 
Dio, kaj faris al si fandajon de du 
bovidoj kaj faris sanktan stangon kaj 
adorkliniĝis antaŭ la tuta armeo de 
la ćielo kaj servis al Baal; 17 kaj ili
trairigadis siajn filojn kaj siajn filinojn 
tra fajro kaj sorćadis kaj aŭguradis 
kaj fordonis sin al farado de malbono 
antaŭ la okuloj de la Eternulo, por 
inciti Lin. 18 Tial la Eternulo forte 
ekkoleris kontraŭ la Izraelidoj, kaj 
forpuśis ilin de antaŭ Sia vizaĝo. 
Restis nur sole la tribo de Jehuda. 
19 Sed ankaŭ la Judoj ne obeis la 
ordonojn de la Eternulo, sia Dio, kaj 
ili sekvis la morojn de la Izraelidoj, 
kiujn tiuj starigis. 20 Kaj abomenis 
la Eternulo la tutan idaron de Izrael 
kaj humiligis ilin kaj transdonis ilin 
en la manon de rabantoj, ĝis Li tutę 
forjetis ilin de antaŭ Si. 21 Car la 
Izraelidoj defalis de la domo * de 
David, kaj prenis al si kiel regon 
Jerobeamon, filon de Nebat; kaj 
Jerobeam deturnis Izraelon de la 
Eternulo kaj entiris ilin en grandan 
pekon. 22 Kaj la Izraelidoj iradis 
en ćiuj pekoj de Jerobeam, kiujn ii 
faris, ne deturnante sin de ili, 23 ĝis

brulofero kaj per la tuta sango de buć- 
ofero aspergu ĝin; sed la kupra 
altaro restu, ĝis mi pripensos pri ĝi. 
16 Kaj la pastro Urija faris ćion 
konforme al tio, kiel ordonis la reĝo 
Ahaz. 17 La reĝo Aĥaz derompis 
la muretojn de la bazajoj kaj deprenis 
de ili la lavujon, kaj la maron li 
deprenis de la kupraj bovoj, kiuj estis 
sub ĝi, kaj metis ĝin sur śtonan 
plankon. 18 Kaj la kovritan sab- 
atan halon, kiun oni konstruis će la 
domo, kaj la eksteran enirejon de la 
reĝo li turnis al la domo de la Etern
ulo, pro la reĝo de Asirio. 19 La 
cetera historio de Aĥaz, kion li faris, 
estas priskribita en la libro de kroniko 
de la reĝoj de Judujo. 20 Kaj 
Aĥaz ekdormis kun siaj patroj, kaj 
oni enterigis lin kun liaj patroj en la 
urbo de David. Kaj anstataŭ li 
ekreĝis lia filo Ĥizkija.

« EN la dek-dua jaro de Ahaz, 
I / reĝo de Judujo, Hośea, filo 
* • de Ela, fariĝis reĝo en 
Samario super Izrael, kaj li reĝis 
naŭ jarojn. 2 Li faradis malbonon 
antaŭ la Eternulo, sed ne tiel, kiel 
la reĝoj de Izrael, kiuj estis antaŭ li. 
3 Kontraŭ lin iris ŝalmaneser, reĝo 
de Asirio, kaj Hoŝea fariĝis lia serv- 
anto kaj donadis al li tributon. 
4 Kiam la reĝo de Asirio rimarkis 
ĉe Hośea perfidon, car li sendis 
senditojn al So, reĝo de Egiptujo, kaj 
ne liveris tributon al la reĝo de 
Asirio, kiel ćiujare, tiam la reĝo de 
Asirio kaptis lin kaj metis lin en 
malliberejon. 5 Kaj la reĝo de 
Asirio iris kontraŭ la tutan landon, 
venis al Samario, kaj sieĝis ĝin dum 
tri jaroj. 6 En la naŭa jaro de 
Hośea la reĝo de Asirio venkoprenis 
Samarion, kaj transkondukis la Izrael
idojn en Asirion, kaj loĝigis ilin en 
Ĥalaĥ, kaj en Ĥabor, ĉe la rivero 
Gozan, kaj en la urboj de la Medoj. 
7 Car la Izraelidoj pekis kontraŭ la 
Eternulo, ilia Dio, kiu elkondukis 
ilin el la lando Egipta, el sub la 
mano de Faraono, reĝo de Egiptujo, 
kaj ili adoradis aliajn diojn; 8 kaj
agadis laŭ la leĝoj de la nacioj, kiujn 
la Eternulo forpelis antaŭ la Izrael
idoj, kaj lau tio, kiel agadis la reĝoj 
de Izrael; 9 kaj la Izraelidoj blas-
femadis per malkonvenaj vortoj kon- [ 
traŭ la Eternulo, ilia Dio, kaj aranĝis 
al si altajojn en ćiuj siaj urboj,1

337



17. 24—18. 10 II. REGOJ
la Eternulo forpuŝis Izraelon de 
antaŭ Sia vizaĝo, kieł Li diris per 
ĉiuj Siaj servantoj, la profetoj ; kaj 
Izrael estas elpelita el sia lando en 
Asirion ĝis la nuna tago.

24 Kaj la reĝo de Asirio transkon- 
dukis homojn el Babel, Kut, Ava, 
Ĥamat, kaj Sefarvaim, kaj ekloĝigis 
ilin en la urboj de Samario anstataŭ 
la Izraelidoj. Kaj ili ekposedis Sam- 
arion kaj ekloĝis en ĝiaj urboj. 
25 Sed ĉar en la komenco de sia 
loĝado tie ili ne timis la Eternulon, 
la Eternulo sendis kontraŭ ilin leon- 
ojn, kiuj faris inter ili mortigadon. 
26 Oni raportis al la reĝo de Asirio, 
dirante : La popoloj, kiujn vi trans- 
kondukis kaj loĝigis en la urboj de 
Samario, ne konas la leĝojn de la 
Dio de la lando, kaj tial Li sendis 
kontraŭ ilin leonojn, kiuj nun mort- 
igas ilin, car ili ne konas la leĝojn 
de la Dio de la lando. 27 Tiam la 
reĝo de Asirio ordonis, dirante: 
Venigu tien unu el la pastroj, kiujn vi 
elkondukis el tie; oni iru kaj logu 
tie, kaj li instruu al ili la leĝojn de la 
Dio de la lando. 28 Kaj venis unu 
el la pastroj, kiuj estis forkon- 

■dukitaj el Samario, kaj li ekloĝis en 
Bet-El, kaj instruis ilin, kieł ili devas 
timi la Eternulon. 29 Tamen ćiu 
popolo faris ankaŭ siajn diojn, kaj 
starigis ilin en la domoj de la altajoj, 
kiujn konstruis la Samarianoj, ćiu 
popolo en siaj urboj, en kiuj ili loĝis. 
30 La Babelanoj faris Sukot-Ben- 
oton, la Kutanoj faris Nergalon, la 
Ĥamatanoj faris Aśiman ; 31 la Ava- 
anoj faris Nibĥazon kaj Tartakon; 
kaj la Sefarvaimanoj bruligadis siajn 
infanojn per fajro al Adrameleĥ kaj 
Anameleĥ, la dioj de Sefarvaim. 
32 Ili timis ankaŭ la Eternulon, kaj 
starigis al si el sia mezo pastrojn por 
la altajoj, kaj tiuj servadis por ili en 
la domoj de la altajoj. 33 La 
Eternulon ili timis, kaj al siaj dioj ili 
servis, laŭ la moro de tiuj popoloj, 
el kiuj oni transkondukis ilin. 34 Gis 
la nuna tempo ili agas laŭ la moroj 
antikvaj : ili ne timas la Eternulon, 
kaj ne agas laŭ siaj leĝoj kaj siaj 
moroj, nek laŭ la instruo kaj ordono, 
kiujn la Eternulo donis al la filoj de 
Jakob, al kiu Li donis la nomon 
Izrael, 35 kun kiuj la Eternulo 
faris interligon kaj ordonis al ili, 
dirante: Ne timu aliajn diojn, ne

adorkliniĝu antaŭ ili, ne servu al ili, 
kaj ne faru al ili oferojn; 36 sed
nur la Eternulon, kiu elkondukis vin 
el la lando Egipta per granda forto 

I kaj etendita brako, Lin timu, antaŭ 
Li adorkliniĝu, kaj al Li faru oferojn ; 
37 kaj la leĝojn kaj la decidojn kaj la 
instruon kaj la ordonojn, kiujn Li 
skribis por vi, observu, ke vi plenumu 
ilin ćiam, kaj ne timu aliajn diojn; 
38 kaj la interligon, kiun Mi faris 
kun vi, ne forgesu, kaj ne timu aliajn 
diojn; 39 sed nur la Eternulon,
vian Dion, timu, kaj Li savos vin el 
la mano de ĉiuj viaj malamikoj. 
40 Tamen ili ne obeis, sed agis laŭ 
siaj moroj antaŭaj. 41 Tiuj popoloj 
timis la Eternulon, sed ankaŭ al siaj 
idoloj ili servis, ankaŭ iliaj infanoj 
kaj la infanoj de iliaj infanoj ; kieł 
agis iliaj patroj, tiel ili agas ĝis la 
nuna tago.
« q EN la tria jaro de Hośea, filo 
I de Ela, reĝo de Izrael, 
x ekreĝis Ĥizkija, filo de Aĥaz, 

reĝo de Judujo. 2 Li havis la 
aĝon de dudek kvin jaroj, kiam li 
fariĝis reĝo, kaj dudek naŭ jarojn li 
reĝis en Jerusalem. La nomo de lia 
patrino estis Abi, filino de Zeĥarja. 
3 Li agadis bonę antaŭ la Eternulo, 
tiel same, kieł agadis lia patro David. 
4 Li forigis la altajojn, rompis la 
statuojn, dehakis la sanktajn stangojn, 
kaj disbatis la kupran serpenton, 
kiun faris Moseo; ĉar ĝis tiu tempo 
la Izraelidoj incensadis al ĝi, kaj oni 
nomis ĝin Neĥuŝtan. 5 La Etern
ulon, Dion de Izrael, li fidis; kaj 
simila al li ne ekzistis inter ĉiuj reĝoj 
de Judujo post li, nek inter tiuj, kiuj 
estis antaŭ li. 6 Li forte tenis sin 

| al la Eternulo, ne deturnis sin de Li, 
kaj li observadis Liajn ordonojn, 
kiujn la Eternulo donis al Moseo. 
7 Kaj la Eternulo estis kun li; ćie, 
kien li iris, li agis prudente. Li 
defalis de la reĝo de Asirio kaj ćesis 
servi al li. 8 Li venkobatis la 
Filiŝtojn ĝis Gaza kaj ĝia regiono, de 
la gardostara turo ĝis la fortikigita 
urbo.

9 En la kvara jaro de la reĝo Ĥizkija, 
tio estas en la sępa jaro de Hośea, 
filo de Ela, reĝo de Izrael, iris 
Ŝalmaneser, reĝo de Asirio, kontraŭ 
Samarion kaj eksieĝis ĝin. 10 Kaj 
li venkoprenis ĝin post tri jaroj ; en la 
sesa jaro de Ĥizkija, tio estas en la 
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Judujo kaj Jerusalem : Antaŭ ĉi tiu 
altaro adorkliniĝu en Jerusalem.
23 Nun provu konkuri kun mia 
sinjoro, la reĝo de Asirio; mi 
donos al vi du mil ĉevalojn—ĉu vi 
povas trovi rajdantojn por ili ?
24 Kiel vi povas forigi estron, unu 
el la plej malgrandaj servantoj de 
mia sinjoro, kaj fidi Egiptujon pro la 
ĉaroj kaj rajdistoj ? 25 Cetere, ĉu
sen la volo de la Eternulo mi iris 
kontraŭ ĉi tiun lokon, por ruinigi 
ĝin ? La Eternulo diris al mi: Iru 
kontraŭ ĉi tiun landon kaj ruinigu 
ĝin. 26 Tiam Eljakim, filo de Hil- 
kija, kaj ŝebna kaj Joaĥ diris al 
Rabŝake : Volu paroli al viaj sklavoj 
en la lingvo Siria, ĉar ni komprenas; 
sed ne parolu kun ni Jude antaŭ 
la oreloj de la popolo, kiu estas sur la 
murego. 27 Sed Rabŝake diris al 
ili: ĉu al via sinjoro kaj al vi sendis 
min mia sinjoro, por diritiujn vortojn?

I ĉu ne al la homoj, kiuj sidas sur la 
murego, por manĝi sian ekskrementem 
kaj trinki sian urinon kunę kun vi ?
28 Kaj Rabŝake stariĝis, kaj ekkriis 
per laŭta voĉo Jude, kaj li ekparolis, 
dirante : Aŭskultu la vortojn de la 
granda reĝo, la reĝo de Asirio. 
29 Tiele diras la reĝo : Hizkija ne 
forlogu vin, ĉar li ne povos savi vin 
el lia mano. 30 Kaj Ĥizkija ne 
fidigu vin per la Eternulo, dirante : 
La Eternulo certe nin savos, kaj ći 
tiu urbo ne estos transdonita en la 
manojn de la reĝo de Asirio. 31 Ne 
aŭskultu Ĥizkijan; ĉar tiele diras la 
reĝo de Asirio: Faru kun mi pacon 
kaj eliru al mi, kaj manĝu ćiu el sia 
vinberĝardeno kaj ćiu de sia figar bo 
kaj trinku ćiu la akvon el sia puto, 
32 ĝis mi venos kaj prenos vin en 
landon similan al via lando, en landon 
de greno kaj mosto, en landon de 
pano kaj vinberĝardenoj, en landon 
de olivoj kaj de mielo, kaj vi vivos 
kaj ne mortos. Kaj ne aŭskultu 
Ĥizkijan, kiam li forlogas vin per la 
vortoj : La Eternulo nin savos. 33 Cu 
la dioj de la nacioj savis ćiu sian 
landon el la manoj de la reĝo de 
Asirio ? 34 Kie estas la dioj de
Ĥamat kaj de Arpad ? kie estas la 
dioj de Sefarvaim, de Hena kaj Iva ?

I ću ili savis Samarion el miaj manoj? 
35 Kiu el ćiuj dioj de tiuj landoj 
savis sian landon el miaj manoj, ke 
la Eternulo savu J erusalemon el miaj

naŭa jaro de Hoŝea, reĝo de Izrael, 
Samario estis prenita. u Kaj la 
reĝo de Asirio transkondukis la 
Izraelidojn en Asirion, kaj loĝigis 
ilin en Ĥalaĥ, kaj en Ĥabor, će 
la rivero Gozan, kaj en la urboj de la 
Medoj; 12 pro tio, ke ili ne obeis
la voĉon de la Eternulo, sia Dio, kaj 
malobeis Lian interligon, ćion, kion 
ordonis Moseo, servanto de la Etern
ulo, ili ne obeis kaj ne plenumis.

13 En la dek-kvara jaro de la reĝo 
Ĥizkija eliris Sanĥerib, reĝo de 
Asirio, kontraŭ ĉiujn fortikigitajn 
urbojn de Judujo, kaj venkoprenis | 
ilin. 14 Tiam Hizkija, reĝo de Jud
ujo, sendis al la reĝo de Asirio en 
Laĥiŝon, por diri: Mi pekis; returnu 
vin de mi; kion vi metos sur min, 
tion mi plenumos. Kaj la reĝo de 
Asirio metis sur Ĥizkijan, regon de 
Judujo, tributon de tricent kikaroj 
da arĝento kaj tridek kikaroj da oro. 
15 Kaj Ĥizkija fordonis la tutan 
arĝenton, kiu troviĝis en la domo 
de la Eternulo kaj en la trezorejoj 
de la reĝa domo. 16 En tiu tempo 
Ĥizkija dehakis la pordojn de la 
templo de la Eternulo, kaj la kolonojn, 
kiujn Ĥizkija, reĝo de Judujo, estis 
teginta, kaj donis ilin al la reĝo de 
Asirio. 17 La reĝo de Asirio sendis 
Tartanon kaj Rab-Sarison kaj Rab- 
ŝaken el Laĥiŝ al la reĝo Hizkija kun 
granda militistaro al Jerusalem. Ili 
iris kaj venis en J erusalemon. Kiam 
ili venis, ili stariĝis ĉe la akvotubo 
de la supra lageto, kiu estas će la 
vojo de la kampo de fulistoj. 18 Ili 
vokis la reĝon. Kaj eliris al ili 
Eljakim, filo de Ĥilkija, la palacestro, 
kaj Sebna, la skribisto, kaj Joah, filo 
de Asaf, la kronikisto. 19 KaĴ 
Rabŝake diris al ili: Diru al Hizkija: 
Tiele diras la granda reĝo, la reĝo 
de Asirio : Kio estas la fido, kiun yi 
fidas ? 20 Vi diris nur buśan babil-
adon; por milito oni bezonas kon- 
silon kaj forton. Nun kiun vi fidas, 
ke vi ribelis kontraŭ mi ? 21 Jen
vi fidas la apogon de Egiptujo, tiu 
kano rompita, kiu, se iu sin apogas 
sur ĝi, eniras en lian manon kaj 
trapikas ĝin. Tia estas Faraono, 
reĝo de Egiptujo, por ćiuj, kiuj fidas 
lin. 22 Eble vi diros al mi: La 
Eternulon, nian Dion, ni fidas ? 
sed Li estas ja Tiu, kies altajojn kaj 
altarojn Ĥizkija forigis, dirante al

339



18. 36—19. 26 II. REGOJ

manoj ? 36 Kaj la popolo silentis
kaj nenion respondis al li; ĉar estis 
ordono de la reĝo : Ne respondu al li. 
37 Kaj Eljakim, filo de Ĥilkija, la 
palacestro, kaj ŝebna, la skribisto, 
kaj Joafi, filo de Asaf, la kronikisto, 
venis al Ĥizkija en disŝiritaj vestoj, 
kaj raportis al li la vortojn de Rabŝake. 
«a xx KIAM la reĝo Ĥizkija tion 
I aŭdis, li disŝiris siajn vestojn 

kaj ĉirkaŭkovris sin per sako, 
kaj iris en la domon de la Eternulo. 
2 Kaj li sendis Eljakimon, la palac- 
estron, kaj Ŝebnan, la skribiston, 
kaj la plejaĝulojn el la pastroj, 
ĉirkaŭkovritajn per sakoj, al la 
profeto Jesaja, filo de Amoc. ~ 3 Kaj 
ili diris al li: Tiele diras Ĥizkija: 
ĉi tiu tago estas tago de malfeliĉo, 
de puno, kaj de malhonoro; ĉar 
infanoj atingis la aperturon de la 
utero, sed forestas forto por naski. 
4 Eble aŭdos la Eternulo, via Dio, 
ĉiujn vortojn de Rabŝake, kiun sendis 
la reĝo de Asirio, lia sinjoro, por 
blasfemi la vivantan Dion, kaj punos 
pro la vortoj, kiujn aŭdis la Etern
ulo, via Dio. Levu do preĝon por 
la restintoj, kiuj ankoraŭ ekzistas. 
5 Kaj la servantoj de la reĝo Ĥizkija 
venis al ĵesaja. 6 Kaj Jesaja diris 
al iii: Tiele parolu al via sinjoro: 
Tiele diras la Eternulo: Ne timu la 
vortojn, kiujn vi aŭdis kaj per kiuj 
blasfemis Min la servantoj de la reĝo 
de Asirio. 7 Jen Mi metos en lin 
spiriton, ke, aŭdinte sciigon, li reiros 
en sian landon, kaj Mi faligos lin 
per glavo en lia lando.

8 Kaj Rabŝake revenis, kaj trovis 
la reĝon de Asirio militanta kontraŭ 
Libna; ĉar li aŭdis, ke li foriris de 
Laĥiŝ. 9 Kaj venis sciigo pri Tir- 
haka, reĝo de Etiopujo, nome: Li 
eliris, por militi kontraŭ vi. Tiam li 
denove sendis senditojn al Ĥizkija 
kun la sekvanta komisio: 10 Tiele
diru al Ĥizkija, reĝo de Judujo: Ne 
forlogu vin via Dio, kiun vi fidas, 
dirante: Jerusalem ne estos trans- 
donita en la manojn de la rcĝo de 
Asirio. n Vi aŭdis ja, kion faris la 
reĝoj de Asirio al ĉiuj landoj, ruin- 
igante ilin ; ĉu vi do saviĝos ? 12 Ĉu 
ilin savis la dioj de la nacioj, kiujn 
ekstermis miaj patroj, la naciojn de 
Gozan kaj Ĥaran kaj Recef kaj la 
filojn de Eden en Telasar ? 13 Kie
estas la reĝo de Ĥamat kaj la reĝo

de Arpad kaj la reĝo de la urbo 
Sefarvaim, de Hena kaj Iva ? 
14 Ĥizkija prenis la leteron cl la 
manoj de la senditoj kaj legis ĝin, 
kaj li iris en la domon de la Eternulo, 
kaj Ĥizkija disvolvis ĝin antaŭ la 
Eternulo. 15 Kaj Ĥizkija ekpreĝis 
al la Eternulo, kaj diris : Ho Eternulo, 
Dio de Izrael, sidanta sur la keruboj 1 
Vi estas la sola Dio super ćiuj regnoj 
de la tero, Vi kreis la ćielon kaj la 
teron; 16 klinu, ho Eternulo, Vian
orelon, kaj aŭskultu; malfermu, ho 
Eternulo, Viajn okulojn, kaj rigardu; 
kaj aŭdu la vortojn de Sanĥerib, 
kiujn li sendis, por insulti la Dion 
vivantan. 17 Estas vero, ho Etern
ulo, la reĝoj de Asirio ruinigis la 
popolojn kaj ilian teron, 18 kaj 
jetis iliajn diojn en fajron; car tio 
estis ne dioj, sed faritaĵoj de homaj 
manoj, ligno kaj śtono; iii ekstermis 
ilin. 19 Sed nun, ho Eternulo, nia 
Dio, savu nin do kontraŭ liaj manoj, 
por ke ćiuj regnoj de la tero eksciu, 
ke Vi, ho Eternulo, estas sola.

20 Kaj Jesaja, filo de Amoc, sendis 
al Ĥizkija, por diri: Tiele diras la 
Eternulo, Dio de Izrael: Tion, kion 
vi preĝis al Mi pri Sanĥerib, reĝo de 
Asirio, Mi aŭdis. 21 Jen estas t-io, 
kion diris pri li la Eternulo: Mal- 
estimas vin, mokas vin la virga filino 
de Cion, balancas post vi la kapon 
la filino de Jerusalem. 22 Kiun vi 
blasfemis kaj insultis ? kaj kontraŭ 
kiun vi laŭtigis voĉon kaj alte levis 
viajn okulojn ? Kontraŭ la Sanktulon 
de Izrael! 23 Per viaj servantoj
vi blasfemis la Sinjoron, kaj vi diris: 
Kun mia multo da ćaroj mi supren- 
iris sur la supron de montoj, sur la 
randon de Lebanon, kaj mi dehakis 
ĝiajn altajn cedrojn, ĝiajn plej bonajn 
cipresojn, kaj mi atingis ĝian plej 
altan pinton, ĝian ĝardensimilan 
arbaron. 24 Mi fosis kaj trinkis 
fremdan akvon, kaj mi sekigos per la 
plandoj de miaj piedoj ĉiujn riverojn 
de Egiptujo. 25 ĉu vi ne aŭdis, ke 
Mijam delonge tion decidis, de tempo 
antikva tion destinis ? nun Mi tion 
plenumis, ke la fortikigitaj urboj 
fariĝis amaso da ruinśtonoj. 26 Kaj 
iliaj loĝantoj senfortigitaj ektremis 
kaj kovriĝis per honto; iii fariĝis 
kieł herbo de kampo, kieł malgrava 
verdaĵo, kieł musko sur tegmentoj, 
kaj kieł sunbruligita greno antaŭ la
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spikiĝo. 27 Sed vian sidon kaj 
vian eliron kaj vian venon Mi scias, 
ankaŭ vian koleron kontraŭ Mi.
28 Pro tio, ke vi koleris kontraŭ Mi 
kaj via aroganteco venis al Miaj 
oreloj, Mi metos Mian ringon en 
viajn nazotruojn kaj Mian buŝbrid- 
aĵon en vian buŝon, kaj Mi reirigos 
vin per la sama vojo, per kiu vi venis.
29 Kaj jen estas por vi la pruvosigno : 
vi manĝos en ĉi tiu jaro grenon 
memsemiĝintan, en la dua jaro grenon 
sovaĝan, sed en la tria jaro vi semos 
kaj rikoltos kaj plantos vinberĝar- 
denojn kaj manĝos iliajn fruktojn.
30 Kaj la restaĵo de la domo de 
Jehuda denove enradikiĝos malsupre 
kaj donos fruktojn supre. 31 Car 
el Jerusalem devenos restaĵo, kaj 
savitaĵo de la monto Cion ; la fervoro , 
de la Eternulo Cebaot tion faros. j
32 Tial tiele diras la Eternulo pri la 
reĝo de Asirio: Li ne eniros en ĉi 
tiun urbon kaj ne ĵetos tien sagon 
kaj ne aliros al ĝi kun ŝildo kaj ne 
ŝutos kontraŭ ĝi remparon. 33 Per 
la sama vojo, per kiu li venis, li 
reiros, kaj en ĉi tiun urbon li ne 
eniros, diras la Eternulo. 34 Mi 
defendos ĉi tiun urbon, por savi ĝin 
pro Mi kaj pro Mia servanto David.

35 En tiu nokto eliris anĝelo de la 
Eternulo kaj frapis en la tendaro 
de la Asirianoj cent okdek kvin mil. 
Kiam oni leviĝis matene, oni ekvidis, 
ke iii ćiuj estas kadavroj senvivaj. 
36 Kaj Sanĥerib, la reĝo de Asirio, 
elmoviĝis kaj iris kaj rehejmiĝis kaj 
restis en Nineve. 37 Kaj kiam li 
adorkliniĝis en la domo de sia dio 
Nisroĥ, liaj filoj Adrameleĥ kaj 
śarecer mortigis lin per glavo, kaj 
mem iii forkuris en la landon Ara-
ratan. Kaj ekreĝis anstataŭ li lia 
filo Esar-Ĥadon.

/\ EN tiu tempo Ĥizkija morte
I I malsaniĝis ; kaj venis al li 

la profeto Jesaja, filo de 
Amoc, kaj diris al li: Tiele diras la
Eternulo: Faru testamenton pri via 
domo, car vi mortos kaj ne vivos. 
2 Tiam Ĥizkija turnis sian vizaĝon 
al la muro, kaj ekpreĝis al la Etern
ulo, dirante : 3 Mi petas, ho Etern
ulo, rememoru, ke mi iradis antaŭ 
Vi kun vero kaj koro fidela, kaj mi 
faradis tion, kio plaćas al Vi. Kaj 
Ĥizkija laŭte ekploris. 4 Kiam Je
saja ankoraŭ ne eliris el la interna

korto, aperis al li la vorto de la 
Eternulo jene: 5 Reiru, kaj diru 
al Ĥizkija, la estro de Mia popolo: 
Tiele diras la Eternulo, Dio de via 
patro David : Mi aŭdis vian preĝon, 
Mi vidis viajn larmojn; jen Mi re- 
sanigos vin ; en la tria tago vi iros en 
la domon de la Eternulo. 6 Kaj Mi 
aldonos al via vivo dek kvin jarojn; 
kaj kontraŭ la mano de la reĝo de 
Asirio Mi savos vin kaj ĉi tiun urbon, 
kaj Mi defendos ci tiun urbon pro 
Mi kaj pro Mia servanto David. 
7 Kaj Jesaja diris: Oni alportu dis- 
premitan figon. Kaj oni alportis kaj 
metis sur la ŝvelaĵon, kaj li resaniĝis. 
8 Kaj Ĥizkija diris al Jesaja: Kia 
estas la signo, ke la Eternulo min 
resanigos kaj mi iros en la tria tago 
en la domon de la Eternulo ? 9 Je
saja respondis : Tio estos por vi la 
pruvosigno de la Eternulo, ke la 
Eternulo plenumos tion, kion Li 
diris: ću la hormontra ombro iru 
antaŭen je dek gradoj, aŭ ĉu ĝi iru 
returne je dek gradoj ? 10 Kaj
Ĥizkija diris: Facile estas por la 
ombro iri antaŭen je dek gradoj ; 
ne, la ombro iru returne je dek gradoj. 
11 Tiam la profeto Jesaja vokis al 
la Eternulo, kaj Li retiris la hor- 
montran ombron malantaŭen je dek 
gradoj sur la hormontrilo de Aĥaz, 
sur kiu ĝi malsupriĝis.

12 En tiu tempo Berodaĥ-Baladan, 
filo de Baladan, reĝo de Babel, sendis 
leteron kaj donacojn al Ĥizkija; car 
li aŭdis, ke Ĥizkija estis malsana. 
13 Kaj Ĥizkija elaŭdis ilin, kaj 
montris al iii sian tutan trezorejon, 
la arĝenton kaj la oron kaj la arom- 
aĵojn kaj la karan oleon kaj sian 
armilejon, kaj ćion, kio troviĝis en 
liaj trezorejoj ; estis nenio, kion 
Ĥizkija ne montrus al iii en sia domo 
kaj en sia tuta posedaĵo. 14 Kaj 
venis la profeto Jesaja al la reĝo 
Ĥizkija, kaj diris al li: Kion parolis 
tiuj homoj ? kaj de kie iii venis al vi ? 
Kaj Ĥizkija diris : El lando malproks- 
ima iii venis, el Babel. 15 Kaj li 
diris : Kion iii vidis en via domo ? 
Kaj Ĥizkija respondis: ćion, kio 
estas en mia domo, iii vidis; estis 
nenio, kion mi ne montrus al iii en 
miaj trezorejoj. 16 Tiam Jesaja 
diris al Ĥizkija : Aŭskultu la diron de 
la Eternulo: 17 Jen venos tagoj, 
kaj ćio, kio estas en via domo kaj
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kion kolektis viaj patroj ĝis la nuna 
tago, estos forportata en Babelon; , 
nenio restos, diras la Eternulo. ' 
18 Kaj el viaj filoj, kiuj devenos de 
vi, kiujn vi naskigos, oni prenos; I 
kaj ili estos korteganoj en la palaco 
de la reĝo de Babel. 19 Kaj Ĥizkija 
diris al Jesaja: Bona estas la vorto 
de la Eternulo, kiun vi diris. Kaj li 
diris plue : Estu nur paco kaj vero ' 
en mia tempo. 20 La cetera historio 
de Ĥizkija, kaj lia tuta forto, kaj kieł 
li faris la lageton kaj la akvotubon 
kaj enkondukis la akvon en la urbon, 
ćio estas priskribita en la libro de 
kroniko de la reĝoj de Judujo. 
21 Kaj Ĥizkija ekdormis kun siaj 
patroj, kaj anstataŭ li ekreĝis lia 
filo Manase.

4 LA agon de dek du jaroj
I havis Manase, kiam li fariĝis 

“ * reĝo, kaj kvindek kvin jarojn 
li reĝis en Jerusalem. La nomo de 
lia patrino estis Ĥefci-Ba. 2 Li 
agadis malbone antaŭ la Eternulo, 
simile al la abomenindajoj de la 
nacioj, kiujn la Eternulo forpelis de 
antaŭ la Izraelidoj. 3 Li konstruis 
denove la altajojn, kiujn forigis lia 
patro Ĥizkija; kaj li starigis altarojn 
al Baal kaj faris sanktan stangon, 
kieł faris Aĥab, reĝo de Izrael, kaj 
adorkliniĝis antaŭ la tuta armeo de 
la cięło kaj servis al ĝi. 4 Li 
konstruis ankaŭ altarojn en la domo 
de la Eternulo, pri kiu la Eternulo 
diris : En Jerusalem Mi estigos Mian 
nomon. 5 Kaj li konstruis altarojn 
al la tuta armeo de la cielo, sur la du 
kortoj de la domo de la Eternulo. 
6 Kaj li trairigis sian filon tra fajro, 
kaj li aŭguradis kaj sorćadis, kaj 
starigis antaŭdiristojn kaj magiistojn ; 
li multe agadis malbone antaŭ la 
Eternulo, kolerigante Lin. 7 Ankaŭ 
la idolon por Aśtar, kiun li faris, li 
starigis en la domo, pri kiu la Eternulo 
diris al David kaj al lia filo Salomono : 
En ci tiu domo kaj en Jerusalem, 
kiun Mi elektis inter ćiuj triboj de 
Izrael, Mi estigos Mian nomon por 
eterne, 8 kaj Mi ne plu elvagigos 
la piedon de Izrael el la tero, kiun 
Mi donis al iliaj patroj, se iii nur 
observos, por agadi konforme al ćio, 
kion Mi ordonis al iii, kaj al la tuta 
instruo, kiun donis al iii Mia servanto 
Moseo. 9 Sed iii ne obeis; kaj 
Manase forlogis ilin tiel, ke iii agis

płi malbone, ol la nacioj, kiujn la 
Eternulo ekstermis antaŭ la Izrael
idoj. 10 Kaj la Eternulo ekparolis 
per Siaj servantoj, la profetoj, dir- 
ante : 11 Pro tio, ke Manase, reĝo
de Judujo, faris tiujn abomenind- 
ajojn, kiuj estas pli malbonaj, ol ćio, 
kion faris la Amoridoj, kiuj estis antaŭ 
li, kaj li pekigis ankaŭ la Judojn per 
siaj idol oj, 12 tiele diras la Etern
ulo, Dio de Izrael: Jen Mi venigos 
sur Jerusalemon kaj Judujon tian 
malbonon, ke će ćiu, kiu tion aŭdos, 
ektintos en ambaŭ liaj oreloj. 13 Mi 
etendos super Jerusalem la mezur- 
śnuron de Samario kaj la vertikalon 
de la domo de Aĥab, kaj Mi elviŝos 
Jerusalemon tiel, kieł oni elviŝas 
pladon, elviŝos kaj renversos. 14 Kaj 
Mi forpuśos la restajon de Mia hered- 
ajo, kaj Mi transdonos ilin en la 
manojn de iliaj malamikoj, kaj iii 
fariĝos kaptajo kaj rabajo por ćiuj 
siaj malamikoj ; 15 pro tio, ke iii
faradis malbonon antaŭ Miaj okuloj 
kaj incitadis Min, de post la tago, kiam 
iliaj patroj eliris el Egiptujo, ĝis la 
nuna tago. 16 Ankaŭ da senkulpa 
sango Manase elverŝis tre multe, 
ĝis li plenigis Jerusalemon de unu 
rando gis la alia, krom sia peko, per 
kiu li pekigis Judujon, por fari mal
bonon antaŭ la okuloj de la Eternulo. 
17 La cetera historio de Manase, 
kaj ćio, kion li faris, kaj la pekoj, 
kiujn li faris, estas priskribitaj en la 
libro de kroniko de la reĝoj de Judujo. 
18 Kaj Manase ekdormis kun siaj 
patroj, kaj oni enterigis lin en la 
ĝardeno će lia domo, en la ĝardeno 
de Uza. Kaj anstatau li ekreĝis lia 
filo Amon.

19 La aĝon de dudek du jaroj havis 
Amon, kiam li fariĝis reĝo, kaj du 
jarojn li reĝis en Jerusalem. La 
nomo de lia patrino estis Meśiil- 
emet, filino de Ĥaruc, el Jotba. 
20 Li agadis malbone antaŭ la 
Eternulo, kieł agadis lia patro Manase. 
21 Li iradis laŭ tutę la sama vojo, 
laŭ kiu iradis lia patro, kaj li servadis 
al la idoloj, al kiuj servadis lia patro, 
kaj adorkliniĝadis antaŭ iii. 22 Li 
forlasis la Eternulon, Dion de liaj 
patroj, kaj ne iradis laŭ la vojo de la 
Eternulo. 23 Kaj la servantoj de 
Amon konspiris kontraŭ li, kaj mort- 
igis la reĝon en lia domo. 24 Sed 
la popolo de la lando mortigis ćiujn,
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kiuj faris konspiron kontraŭ la reĝo | 
Amon ; kaj la popolo de la lando faris 
reĝo anstataŭ li lian filon Joŝija. 
25 La cetera historio de Amon, kion 
li faris, estas priskribita en la libro 
de kroniko de la reĝoj de Judujo.
26 Kaj oni enterigis lin en lia tombo,' 
en la ĝardeno de Uza. Kaj anstataŭ 
li ekreĝis lia filo Jośija.

fy LA aĝon de ok jaroj havis 
Jośija, kiam li fariĝis reĝo, 

“ “ kaj tridek unu jarojn li reĝis 
en Jerusalem. La nomo de lia patrino 
estis Jedida, filino de Adaja, el 
Bockat. 2 Li agadis bonę antau 
la Eternulo, kaj iradis tutę laŭ 
la vojo de sia patro David, kaj 
ne deflankiĝis dekstren, nek mal- 
dekstren.

3 En la dek-oka jaro de la reĝo 
Jośija la reĝo sendis la skribiston 
śafan, filo de Acalja, filo de Meśulam, 
en la domon de la Eternulo, dirante : 
4 Iru al la ĉefpastro Ĥilkija, ke li 
elprenu la tutan monon, kiu estis 
alportita en la domon de la Eternulo 
kaj kiun kolektis de la popolo la | 
pordogardistoj, 5 kaj oni transdonu 
ĝin en la manojn de la laborplenum- 
antoj, kiuj havis komision en la 
domo de la Eternulo, por ke ci tiuj 
donu ĝin al la laborantoj en la domo 
de la Eternulo, por rebonigi la difekt- 
ojn en la domo, 6 al la ćarpent- 
istoj kaj konstruistoj kaj mason- 
istoj, kaj por aćeti lignon kaj ĉirkaŭ- 
hakitajn śtonojn por la rebonigo de 
la domo ; 7 sed oni ne postulu de
iii kalkulan raporton pri la mono, 
transdonita en iliajn manojn, car iii 
devas labori konfidate. 8 Kaj la 
ĉefpastro Ĥilkija diris al la skribisto j 
śafan : Libron de la instruo mi trovis 
en la domo de la Eternulo. Kaj 
Ĥilkija donis la libron al Śafan, kaj li 
ĝin legis. 9 Kaj la skribisto Śafan 
venis al la reĝo kaj alportis al la reĝo 
respondon, kaj diris : Viaj servantoj 
elśutis la monon, kiu troviĝis en j 
la domo, kaj donis gin en la manojn 
de la laborplenumantoj en la domo 
de la Eternulo. 10 Kaj la skribisto 
śafan raportis al la reĝo, dirante : 
Libron donis al mi la pastro Ĥilkija. 
Kaj śafan legis ĝin antaŭ la reĝo. 
11 Kiam la reĝo audis la vortojn de 
la libro de la instruo, li disśiris siajn 
vestojn. 12 Kaj la reĝo ordonis al 
la pastro Ĥilkija, kaj al Aĥikam, filo

de Śafan, kaj al Aĥbor, filo de Miĥaja, 
kaj al la skribisto Śafan, kaj al Asaja, 
servanto de la reĝo, dirante : 13 Iru, 
demandu la Eternulon por mi kaj 
por la popolo kaj por la tuta Judujo 
koncerne la vortojn de tiu trovita 
libro ; car granda estas la kolero de la 
Eternulo, ekflaminta kontraŭ ni pro 
tio, ke niaj patroj ne obeis la vortojn 
de tiu libro, por plenumi ćion, kio 
estas skribita por ni. 14 Kaj iris la 
pastro Ĥilkija kaj Aĥikam kaj Aĥbor 
kaj Śafan kaj Asaja al la profetino 
Ĥulda, edzino de śalum, filo de Tikva, 
filo de Ĥarĥas, la vestogardisto (śi 
loĝis en Jerusalem, en la dua parto); 
kaj iii parolis kun śi. 15 Kaj śi 
diris al iii: Tiele diras la Eternulo, 
Dio de Izrael: Diru al la homo, kiu 
sendis vin al mi: 16 Tiele diras la
Eternulo : Jen Mi venigos malfeliĉon 
sur ĉi tiun lokon kaj sur ĝiajn loĝant- 
ojn, ĉiujn vortojn de la libro, kiun legis 
la reĝo de Judujo. 17 Pro tio, ke 
iii Min forlasis kaj incensis al aliaj 
dioj, kolerigante Min per ćiuj faroj 
de siaj manoj, ekflamis Mia kolero 
kontraŭ ci tiu loko kaj ne estingiĝos. 
18 Sed koncerne la reĝon de Judujo, 
kiu sendis vin, por demandi la 
Eternulon, diru al li jene : Tiele diras 
la Eternulo, Dio de Izrael, pri la 
vortoj, kiuj 11 vi aŭdis: 19 ćar via 
koro moliĝis kaj vi humiliĝis antaŭ 
la Eternulo, kiam vi aŭdis, kion Mi 
diris pri ci tiu loko kaj pri ĝiaj loĝ- 
antoj, ke iii fariĝos ruinajo kaj mal- 
benajo, kaj vi disśiris viajn vestojn 
kaj ploris antaŭ Mi, tial Mi ankaŭ 
aŭskultis vin, diras la Eternulo. 
20 Pro tio jen Mi alkolektos vin al 
viaj patroj, kaj vi iros en vian tombon 
en paco, kaj viaj okuloj ne vidos la 
tutan malfelićon, kiun Mi venigos 
sur ci tiun lokon. Kaj iii alportis la 
respondon al la reĝo.

rj LA reĝo sendis, kaj oni kun- 
/ “C venigis al li ĉiujn plejaĝul- 
“ ojn de Judujo kaj Jerusalem. 
2 Kaj la reĝo iris en la domon de la 
Eternulo, kaj kunę kun li ćiuj Judoj 
kaj ćiuj loĝantoj de Jerusalem, kaj la 
pastroj kaj la profetoj kaj la tuta pop
olo, de la malgrandaj ĝis la grandaj ; 
kaj oni voĉlegis antaŭ iii ĉiujn vortojn 
de la libro de interligo, kiu estis trovita 
en la domo de la Eternulo. 3 Kaj 
la reĝo stariĝis ĉe la kolono, kaj faris 
interligon antaŭ la Eternulo, por
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la du kortoj de la domo de la Eternulo, 
la reĝo detruis, kaj li kuris de tie kaj 
jetis ilian cindron en la torenton 
Kidron. 13 Ankaŭ la altajojn, kiuj 
estis antaŭ Jerusalem, dekstre de la 
monto de pereo, kaj kiujn aranĝis 
Salomono, reĝo de Izrael, por Aśtar, 
abomenindajo de la Cidonanoj, kaj 
por Kemoś, abomenindajo de la 
Moabidoj, kaj por Milkom, abomen
indajo de la Amonidoj, la reĝo 
malpurigis. 14 Kaj li disrompis la 
statuojn kaj dehakis la sanktajn 
stangojn, kaj plenigis ilian lokon per 
ostoj de homoj. 15 Ankaŭ la altar- 
on, kiu estis en Bet-El, kaj la 
altajon, kiun aranĝis Jerobeam, filo 
de Nebat, kiu pekigis Izraelon, ankau 
tiun altaron kaj la altajon li detruis, 
kaj li forbruligis la altajon kaj faris 
el ĝi polvon kaj forbruligis la sanktan 
stangon. 16 Jośija sin turnis, kaj 
ekvidis la tombojn, kiuj estis tie sur 
la monto, kaj li sendis, kaj prenigis 
la ostoj n el la tomboj kaj forbruligis 
ilin sur la altaro kaj malpurigis ĝin, 
konforme al la vorto de la Eternulo, 
kiun proklamis tiu homo de Dio, kiu 
antaŭdiris tiun fariĝon. 17 Kaj li 
diris : Kio estas tiu monumento, kiun 
mi vidas ? Kaj la loĝantoj de la urbo 
diris al li: Tio estas la tombo de la 
homo de Dio, kiu venis el Judujo, 
kaj antaŭdiris tiujn farojn, kiujn vi 
faris koncerne la altaron de Bet-El. 
18 Kaj li diris : Lasu lin kuśi, neniu 
tuśu liajn ostojn. Tiamaniere liaj 
ostoj estis savitaj kun la ostoj de 
la profeto, kiu venis el Samario. 
19 Ankaŭ ćiujn domojn de la altajoj, 
kiuj estis en la urboj de Samario kaj 
kiujn konstruis la reĝoj de Izrael, por 
inciti la Eternulon, Jośija detruis, kaj 
agis kun iii simile al tio, kion li faris 
en Bet-El. 20 Kaj li bućis ćiujn 
pastrojn de la altajoj, kiuj tie estis, 
sur la altaroj, kaj bruligis sur iii 
homajn ostojn ; kaj li revenis en Jeru
salemon.

21 Kaj la reĝo ordonis al la tuta 
popolo, dirante : Faru Paskon al la 
Eternulo, via Dio, kieł estas skribite 
en tiu libro de la interligo. 22 ćar 
simila Pasko ne estis farita de post 
la tempo de la juĝistoj, kiuj juĝadis 
Izraelon, kaj en la tuta tempo de la 
reĝoj de Izrael kaj de la reĝoj de 
Judujo ; 23 nur en la dek-oka jaro
de la reĝo Jośija estis farita tiu Pasko

sekvi la Eternulon kaj observi Liajn 
ordonojn kaj Liajn atestojn kaj Liajn 
leĝojn, per la tuta koro kaj per la 
tuta animo, por restarigi la vortojn 
de tiu interligo, skribitajn en tiu 
libro. Kaj la tuta popolo aliĝis al la 
interligo. 4 Kaj la reĝo ordonis al 
la ĉefpastro Ĥilkija kaj al la dua- 
gradaj pastroj kaj al la pordogardistoj, 
ke oni elportu el la templo de la 
Eternulo ćiujn objektojn, faritajn 
por Baal kaj por Aśtar kaj por la tuta 
armeo de la ćielo ; kaj oni forbruligis 
ilin ekster Jerusalem sur la kampo 
Kidron, kaj oni forportis ilian cindron 
en Bet-Elon. 5 Kaj li forigis la 
idolpastrojn, kiujn starigis la reĝoj 
de Judujo, por incensi sur la altajoj 
en la urboj de Judujo kaj en la ćir- 
kaŭaĵo de Jerusalem, kaj tiujn, kiuj 
incensadis al Baal, al la suno, al la 
luno, al la stelaroj, kaj al la tuta 
armeo de la ćielo. 6 Kaj li elport-l 
igis la sanktan stangon el la domo 
de la Eternulo ekster Jerusalemon 
al la torento Kidron ; kaj oni forbrul
igis ĝin će la torento Kidron kaj 
disfrotis ĝin ĝis cindreco, kaj oni 
jetis la cindron sur la tombejon de la 
simpla popolo. 7 Kaj li detruis la 
domojn de malćastistoj, kiuj estis će 
la domo de la Eternulo kaj en kiuj 
la virinoj teksadis tendojn por Aśtar. 
8 Kaj li venigis ćiujn pastrojn el la 
urboj de Judujo, kaj malpurigis la 
altajojn, sur kiuj la pastroj incens
adis, de Gęba ĝis Beer-śeba; kaj li 
detruis la altajojn će la pordegoj ; 
tiun, kiu estis antaŭ la pordego de la 
urbestro Josuo, kaj tiun, kiu estis 
maldekstre će la enirado en la urbon. 
9 Tamen la pastroj de la altajoj ne 
oferadis sur la altaro de la Eternulo 
en Jerusalem, sed iii manĝadis 
macojn kunę kun siaj fratoj. 10 Kaj 
li malpurigis ankaŭ Tofeton, kiu 
estis en la valo de la filoj de Hinom, 
por ke neniu trairigu sian filon aŭ sian 
filinon tra fajro al Moleh. 11 Kaj li 
forigis la ĉevalojn, kiujn la reĝoj de 
Judujo starigis al la suno će la 
enirejo de la domo de la Eternulo, 
apud la ćambro de la eŭnuko Netan- 
Meleĥ en Parvarim, kaj la ćarojn de 
la suno li forbruligis per fajro. 
12 Kaj la altarojn, kiuj estis sur 
la tegmento de la supra ćambro de 
Aĥaz, kiujn faris la reĝoj de Judujo, 
kaj la altarojn, kiujn faris Manase en
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al la Eternulo en Jerusalem. 24 Kaj 
la aŭguristojn kaj la sorĉistojn kaj la 
domajn diojn kaj la idolojn kaj ĉiujn 
abomenindajojn, kiuj montriĝis en la 
Juda lando kaj en Jerusalem, Joŝija 
ekstermis, por plenumi la vortojn 
de la instruo, skribitajn en la libro, 
kiun la pastro Ĥilkija trovis en la 
domo de la Eternulo. 25 Ne estis 
antafi li rego simila al li, kiu turnis 
sin al la Eternulo per sia tuta koro 
kaj per sia tuta animo kaj per sia 
tuta forto, konforme al la tuta 
instruo de Moseo; kaj post li ne 
aperis simila al li. 26 Tamen la 
Eternulo ne deturnis Sin de la granda 
furiozo de Sia kolero, per kiu Lia 
kolero ekflamis kontraŭ Judujo pro 
ćiuj incitoj, per kiuj incitis Lin 
Manase. 27 Kaj la Eternulo diris : 
Ankaŭ Judujon Mi forigos de antaŭ 
Mia vizago, kieł Mi forigis Izraelon, 
kaj Mi forpuŝos ći tiun urbon, kiun 
Mi elektis, Jerusalemon, kaj la domon, 
pri kiu Mi diris, ke Mia nomo tie 
estos. 28 La cetera historio de 
Josija, kaj ćio, kion li faris, estas 
priskribitaj en la libro de kroniko 
de la regoj de Judujo. 29 En lia 
tempo Faraono Neĥo, rego de Egipt- 
ujo, iris kontraŭ la regon de Asirio 
al la rivero Eŭfrato. La reĝo Josija 
iris renkonte al li, kaj ći tiu mortigis 
lin en Megido, kiam li ekvidis lin. 
30 Kaj liaj servantoj forveturigis lin 
mortintan el Megido kaj venigis lin 
en Jerusalemon kaj enterigis lin en 
lia tombo. Kaj la popolo de la lando 
prenis Jehoaĥazon, filon de Josija, 
kaj sanktoleis lin kaj faris lin rego 
anstataŭ lia patro.

31 La agon de dudek tri jaroj havis 
Jehoaĥaz, kiam li farigis rego, kaj tri 
monatojn li regis en Jerusalem. La 
nomo de lia patrino estis Ĥamutal, fil- 
ino de Jeremia, el Libna. 32 Li agadis 
malbone antaŭ la Eternulo, tiel same 
kieł agadis liaj patroj. 33 Kaj Fara
ono Neĥo malliberigis lin en Ribla en 
la lando Ĥamat, por ke li ne regu en 
Jerusalem, kaj li metis sur la landon 
monpunon de cent kikaroj da argento 
kaj unu kikaro da oro. 34 Kaj 
Faraono Neĥo ekregigis Eljakimon, 
filon de Joŝija, anstataŭ lia patro 
Jośija, kaj śangis lian nomon je 
Jehojakim ; sed Jehoaĥazon li prenis 
kaj venigis en Egiptujon, kaj tie li 
niortis. 35 La argenton kaj oron

Jehojakim donis al Faraono; sed li 
metis tion sur la landon, ke oni donu 
la argenton laŭ la ordono de Faraono : 
de ĉiu laŭ taksado li prenis la ar
genton kaj la oron de la popolo de la 
lando, por doni al Faraono Neĥo.

36 La agon de dudek kvin jaroj 
havis Jehojakim, kiam li farigis rego, 
kaj dek unu jarojn li regis en Jeru
salem. La nomo de lia patrino estis 
Zebuda, filino de Pedaja, el Ruma. 
37 Li agadis malbone antaŭ la Etern
ulo, tiel same, kieł agadis liaj patroj.

yj EN lia tempo venis Nebu- 
J kadnecar, rego de Babel; kaj 
“ * Jehojakim estis lia subulo 
dum tri jaroj, sed poste li defalis de 
li. 2 La Eternulo sendis sur lin 
hordojn da Ĥaldeoj, hordojn da Siri- 
anoj, hordojn da Moabidoj, kaj 
hordojn da Amonidoj, sendis ilin sur 
Judujon, por pereigi gin, konforme 
al la vorto de la Eternulo, kiun Li 
diris per Siaj servantoj, la profetoj. 
3 Sed laŭ la ordono de la Eternulo 
tio farigis al Judujo, por forpuśi gin 
de antaŭ Lia vizago pro la pekoj 
de Manase, pro ćio, kion li faris; 
4 ankaŭ pro la senkulpa sango, kiun 
li verŝis, plenigante Jerusalemon 
per senkulpa sango, la Eternulo ne 
volis pardoni. 5 La cetera historio 
de Jehojakim, kaj ćio, kion li faris, 
estas priskribitaj en la libro de 
kroniko de la regoj de Judujo. 
6 Kaj Jehojakim ekdormis kun siaj 
patroj, kaj anstataŭ li ekregis lia 
filo Jehojaĥin. 7 La rego de Egipt- 
ujo ne eliris plu el sia lando, car la 
rego de Babel forprenis ćion, kio 
apartenis al la rego de Egiptujo, de 
la torento de Egiptujo gis la rivero 
Eŭfrato.

8 La agon de dek ok jaroj havis 
Jehojaĥin, kiam li farigis rego, kaj 
tri monatojn li regis en Jerusalem. 
La nomo de lia patrino estis Neĥuŝta, 
filino de Elnatan, el Jerusalem. 
9 Li agadis malbone antaŭ la Etern
ulo, tiel same, kieł agadis lia patro. 
10 En tiu tempo la servantoj de 
Nebukadnecar, rego de Babel, iris 
kontraŭ Jerusalemon, kaj oni kom- 
encis siegi la urbon. 11 Kaj Nebu
kadnecar, rego de Babel, venis al 
la urbo, kiam liaj servantoj gin siegis. 
12 Kaj Jehojaĥin, rego de Judujo, 
eliris al la rego de Babel, li kaj lia 
patrino kaj liaj servantoj kaj liaj
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altranguloj kaj liaj korteganoj ; kaj 5 Kaj la militistaro de la Ĥaldeoj 
la reĝo de Babel prenis lin en la oka nnctlrnri® la rpfrnn kai kuratinp-is
jaro de sia reĝado. 13 Kaj li elpren- 
is el tie ćiujn trezorojn de la domo 
de la Eternulo kaj la trezorojn de la 
reĝa domo, kaj li disrompis ćiujn 
orajn vazojn, kiujn Salomono, reĝo 
de Izrael, faris en la templo de la 
Eternulo, kieł diris la Eternulo. 
14 Kaj li forkondukis ćiujn Jerusalem- 
anojn, ćiujn eminentulojn, ćiujn 
fortajn militistojn—dek mil estis for- 
kondukitaj—kaj ćiujn artistojn kaj 
ćiujn forĝistojn; restis neniu krom 
la malrića popolo de la lando. 15 Kaj 
li forkondukis Jehojaĥinon en Ba- 
belon ; kaj la patrinon de la reĝo kaj la 
edzinojn de la reĝo kaj liajn kort- 
eganojn kaj la potenculojn de la 
lando li forkondukis en kaptitecon 
el Jerusalem en Babelon. 16 Kaj 
ćiujn fortulojn, sep mil, kaj la art
istojn kaj la forĝistojn, mil, ćiujn 
bravajn militistojn, la reĝo de Babel 
forkondukis en kaptitecon en Ba
belon. 17 Kaj la reĝo de Babel faris 
reĝo anstataŭ li lian onklon Matanja, 
kaj ŝanĝis lian nomon je Cidkija.

18 La agon de dudek unujaroj havis 
Cidkija, kiam li fariĝis reĝo, kaj 
dek unu jarojn li reĝis en Jerusalem. 
La nomo de lia patrino estis Ĥa- 
mutal, filino de Jeremia, el Libna. 
19 Li agadis malbone antaŭ la 
Eternulo, tiel same, kieł agadis Jeho- 
jakim. 20 Car la kolero de la Etern
ulo estis kontraŭ Jerusalem kaj
kontraŭ Judujo, ĝis "li forjetis ilińjajojn kaj la kupran maron, kiuj estis 
de antaŭ Sia vizaĝo. Kaj Cidki- en la domo de la Eternulo, la Haldeoj 
ja defalis de la reĝo de Babel.1 disrompis kaj forportis ilian kupron 
4-k EN la naŭa jaro de lia en Babelon. 14 Kaj la potojn kaj la
J reĝado, en la deka monato, ŝovelilojn kaj la tranćilojn kaj la
" en la deka tago de la monato, kulerojn kaj ćiujn kuprajn vazojn,
venis Nebukadnecar, reĝo de Babel, kiuj estis uzataj će la servado, iii 
li kaj lia tuta militistaro, kontraŭ forprenis. 15 Kaj la karbujojn kaj 
Jerusalemon, kaj eksieĝis ĝin, kaj la aspergajn kalikojn, kiuj estis aŭ 
oni konstruis ĉirkaŭ ĝi bastionojn. el oro aŭ el arĝento, prenis la estro 
2 Kaj la urbo restis sieĝata ĝis la de la korpogardistoj. 16 Koncerne 
dek-unua jaro de la reĝo Cidkija. la du kolonojn, la unu maron, kaj la 
3 En la nada tago de la kvara mon- bazajojn, kiujn faris Salomono por 
ato, kiam la malsato tiel fortiĝis en la domo de la Eternulo : la kvanto 
la urbo, ke la popolo de la lando de la kupro en ćiuj tiuj iloj estis ne- 
ne havis panon, 4 tiam oni faris mezurebla. 17 La alton de dek ok 
enrompon en la urbon; kaj ćiuj ulnoj havis unu kolono; la kapitelo 
militistoj forkuris en la nokto laŭ la sur ĝi estis kupra, kaj la alto de la 
vojo de la pordego inter la du mur- kapitelo estis tri ulnoj, kaj ćirkau 
egoj apud la ĝardeno de la reĝo, la kapitelo estis kradajo kaj granatoj, 
kaj foriris laŭ la vojo al la stępo, ćio el kupro ; tiel same estis će la 
Kaj la Ĥaldeoj staris ĉirkaŭ la urbo. | dua kolono, ankaŭ kun kradajo.

ne havis panon,

postkuris la reĝon kaj kuratingis 
lin sur la stępo de Jeriĥo, kaj lia tuta 
militistaro diskuris for de li. 6 Kaj
ili kaptis la reĝon kaj forkondukis 
lin al la reĝo de Babel en Riblan, kaj 
oni faris pri li juĝon. 7 La filojn de 
Cidkija oni buĉis antaŭ liaj okuloj, 
kaj al Cidkija oni blindigis liajn 
okulojn, kaj oni ligis lin per kupraj 
katenoj kaj forkondukis lin en Ba- 
belon.

8 En la kvina monato, en la sępa 
tago de la monato, tio estas en la 
dek-naŭa jaro de la reĝo Nebu- 
kadnecar, reĝo de Babel, venis Nebu- 
zaradan, estro de la korpogardistoj, 
servanto de la reĝo de Babel, en 
Jerusalemon. 9 Kaj li forbruligis 
la domon de la Eternulo kaj la domon 
de la reĝo kaj ćiujn domojn de 
Jerusalem ; ćiujn grandajn domojn li 
forbruligis per fajro. 10 Kaj la 
muregojn de Jerusalem ĉirkaŭe de- 
truis la tuta militistaro de la Ĥaldeoj, 
kiu estis kun la estro de la korpo
gardistoj. 11 La ceteran popolon, kiu 
restis en la urbo, kaj la transkur- 
intojn, kiuj transkuris al la reĝo de 
Babel, kaj la ceteran popolamason 
forkondukis Nebuzaradan, la estro 
de la korpogardistoj. 12 Sed iom 
el la malrićuloj de la lando la estro 
de la korpogardistoj restigis, ke iii 
estu vinberistoj kaj terkultivistoj. 
13 La kuprajn kolonojn, kiuj estis en 
la domo de la Eternulo, kaj la baz- 

346



II. REGOJ—I. KRONIKO 25. 18—1. 21

i8 Kaj la estro de la korpogardistoj 
prenis la ĉefpastron Seraja kaj la 
duan pastron Cefanja kaj la tri pordo- 
gardistojn. 19 Kaj el la urbo li 
prenis unu korteganon, kiu estis 
super la militistoj, kaj kvin virojn el 
la adjutantoj de la rego, kiuj trovigis 
en la urbo, kaj la skribiston de la 
militestro, kiu enregistradis la milit
istoj n el la popolo de la lando, kaj 
sesdek homojn el la popolo de la 
lando, kiuj trovigis en la urbo. 
20 Ilin prenis Nebuzaradan, la estro 
de la korpogardistoj, kaj forkondukis 
al la rego de Babel en Riblan. 21 Kaj 
la rego de Babel frapis ilin kaj mort- 
igis ilin en Ribla, en la lando Ĥamat. 
Tiamaniere Jehuda estis elhejmig- 
ita el sia lando. 22 Super la popolo, 
kiu restis en la Juda lando kaj kiun 
restigis Nebukadnecar, rego de Bab
el, li estrigis super iii Gedaljan, filon 
de Aĥikam, filo de śafan.

23 Kiam ćiuj militestroj, iii kaj iliaj 
homoj, aŭdis, ke la rego de Babel 
estrigis Gedaljan, iii venis al Gedalja 
en Micpan, nome: Iśmael, filo de 
Netanja, kaj Joĥanan, filo de Kareaĥ, 
kaj Seraja, filo de Tanĥumet, Netofa- 
ano, kaj Jaazanja, filo de Maaĥat- 
ano, iii kaj iliaj homoj. 24 Kaj 

Gedalja ĵuris al iii kaj al iliaj homoj, 
kaj diris al iii: Ne timu esti subuloj 
de la Ĥaldeoj ; logu en la lando kaj 
servu al la rego de Babel, kaj estos 
al vi bonę. 25 Sed en la sępa 
monato venis Iśmael, filo de Netanja, 
filo de Eliśama, el la rega idaro, kunę 
kun dek viroj, kaj iii frapis Gedaljan, 
kaj li mortis, ankaŭ la Judojn kaj la 
Ĥaldeojn, kiuj estis kun li en Micpa. 
26 Tiam leviĝis la tuta popolo, de la 
malgrandaj gis la grandaj, kaj ankaŭ 
la militestroj, kaj iii foriris en Egipt- 
ujon, car iii timis la Ĥ aide oj n.

27 En la tridek-sepa jaro post la 
elpatrujigo de Jehojaĥin, rego de 
Judujo, en la dek-dua monato, en la 
dudek-sepa tago de la monato, Evil- 
Merodaĥ, rego de Babel, en la jaro 
de sia regigo levis la kapon de Je- 
hojaĥin, rego de Judujo, el la mal- 
liberejo; 28 kaj li parolis kun li
afable, kaj starigis lian tronon pli 
alte ol la tronoj de la aliaj regoj, kiuj 
estis će li en Babel; 29 kaj li
ŝanĝis liajn vestojn de malliberejo; 
kaj li manĝadis ĉiam ĉe li dum sia 
tuta vivo; 30 kaj liaj vivrimedoj,

I vivrimedoj konstantaj, estis donataj 
al li de la rego ćiutage dum lia tuta 
vivo.

KRONIKO
LIBRO UNUA

1ADAM, Set, Enoś, 2 Kenan, I 
Mahalalel, Jared, 3 Ĥanon, I 
Metuŝelaĥ, Lemeĥ, 4 Noa, 

ŝem, Ĥam, kaj Jafet.
5 La filoj de Jafet: Gomer, Magog, 

Madaj, Javan,Tubal,Meŝeĥ, kajTiras. 
6 La filoj de Gomer : Aśkenaz, Rifat, 
kaj Togarma. 7 La filoj de Javan: 
Eliŝa, Tarśiś, Kitim, kaj Dodanim.

8 La filoj de Ĥam : Kuś, Micraim, 
Put, kaj Kanaan. 9 La filoj de 
Kuś: Seba, Ĥavila, Sabta, Raama, 
kaj Sabteĥa. La filoj de Raama: 
śeba kaj Dedan. 10 Kuś naskigis 
ankaŭ Nimrodon; ci tiu komencis 
esti potenculo sur la tero. 11 Mic
raim naskigis la Ludidojn, la Anam- 
idojn, la Lehabidojn, la Naftuĥidojn,
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12 la Patrusidojn, la Kasluĥidojn 
(de kiuj devenis la Filiśtoj), kaj la 
Kaftoridojn. 13 De Kanaan nask
igis Cidon, lia unuenaskito, kaj Ĥet, 
14 la Jebusidoj, la Amoridoj, la 
Girgaśidoj, 15 la Ĥividoj, la Ark- 
idoj, la Sinidoj, 16 la Arvadidoj, la 
Cemaridoj, la ftamatidoj.

17 La filoj de Śem: Elam, Aśur, 
Arpaĥŝad, Lud, Aram, Uc, Hul, 
Geter, kaj Meŝeĥ. 18 De Arpahśad 
naskigis ŝelaĥ, de ŝelaĥ naskigis 
Eber. 19 Al Eber naskigis du filoj ; 
la nomo de unu estis Peleg, car en lia 
tempo estis dividita la tero ; la nomo 
de lia frato estis Joktan. 20 De 
Joktan naskigis Almodad, ŝelef, Ĥa- 
carmavet, Jeraĥ, 21 Hadoram, Użal,
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Dikla, 22 Ebal, Abimael, Śeba, 
23 Ofir, Ĥavila, kaj Jobab. ĉiuj ci 
tiuj estislafiloj de Joktan.

24 Ŝem, Arpaĥŝad, ŝelaĥ, 25 Eber, 
Peleg, Reu, 26 Serug, Naĥor, 
Terali, 27 Abram (tio estas Abra
ham). 28 La filoj de Abraham : Isaak 
kaj Iśmael.

29 Jen estas ilia genealogio: de 
Iśmael, la unuenaskito Nebajot, poste 
Kedar, Adbeel^ Mibsam, 30 Miśma, 
Duma, Masa, Hadad, Tema, 31 Jet- 
ur, Nafiś, kaj Kedma. Tio estas la 
filoj de Iśmael.

32 La filoj de Ketura, kromvirino de 
Abraham, kiujn śi naskis: Zimran, 
Jokśan, Medan, Midjan, Jiśbak, kaj 
Suaĥ. Kaj la filoj de Jokśan estis 
śeba kaj Dedan. 33 La filoj de 
Midjan : Efa, Efer, Ĥanoĥ, Abida, 
kaj Eldaa. Ĉiuj ci tiuj estis la filoj 
de Ketura.

34 Abraham naskigis Isaakon. La 
filoj de Isaak : Esav kaj Izrael.

35 La filoj de Esav: Elifaz, Reuel, 
Jeuś, Jalam, kaj Korab. 36 La 
filoj de Elifaz : Teman, Omar, Cefi, 
Gatam, Kenaz, Timna, kaj Amalek. 
37 La filoj de Reuel: Naĥat, Zeraĥ, 
Sama, kaj Miza. 38 La filoj de 
Seir: Lotan, śobal, Cibeon, Ana, 
Diśon, Ecer, kaj Diśan. 39 La filoj 
de Lotan : Ĥori kaj Homara ; la fratino 
de Lotan estis Timna. 40 La filoj 
de Ŝobal: Aljan, Manaĥat, Ebal, 
śefi, kaj Onam. La filoj de Cibeon: 
Aja kaj Ana. 41 La filoj de Ana : 
Diśon. La filoj de Diśon: Ĥamran, 
Eśban, Jitran, kaj Keran. 42 La 
filoj de Ecer: Bilhan, Zaavan, kaj 
Jaakan. La filoj de Diśan : Uc kaj 
Aran. 43 Jen estas la reĝoj, kiuj 
reĝis en la lando de Edom, antafi ol 
aperis reĝo će la Izraelidoj : Bela, 
filo de Beor; la nomo de lia urbo 
estis Dinhaba. 44 Kaj Bela mortis, 
kaj anstataŭ li ekreĝis Jobab, filo 
de Zeraĥ, el Bocra. 45 Kaj Jobab 
mortis, kaj anstataŭ li ekreĝis Ĥuŝam, 
el la lando de la Temanidoj. 46 Kaj 
ftuśam mortis, kaj anstataŭ li ekreĝis 
Hadad, filo de Bedad, kiu venkobatis 
la Midjanidojn sur la kampo de Moab ; 
la nomo de lia urbo estis Avit. 47 Kaj 
Hadad mortis, kaj anstataŭ li ekreĝis 
Sarnia el Masreka. 48 Kaj Sarnia 
mortis, kaj anstataŭ li ekreĝis Śaul 
el Reĥobot će la Rivero. 49 Kaj 
śaul mortis, kaj anstataŭ li ekreĝis 

Baal-Ĥanan, filo de Aĥbor. 50 Kaj 
Baal-Ĥanan mortis, kaj anstataŭ li 
ekreĝis Hadad ; la nomo de lia urbo 
estis Pai; la nomo de lia edzino estis 
Mehetabel, filino de Matred, filino de 
Me-Zahab. 51 Kaj Hadad mortis. 
Tiam la ćefoj de Edom estis : ćefo 
Timna, ĉefo Alva, ćefo Jetet, 52 ćefo 
Oholibama, ćefo Ela, ćefo Pinon, 
53 ćefo Kenaz, ćefo Teman, ćefo 
Mibcar, 54 ćefo Magdiel, ćefo Iratn. 
Tio estas la ćefoj de Edom.

2 JEN estas la filoj de Izrael: 
Ruben, Simeon, Levi, Jehuda, 
Isaĥar, Zebulun, 2 Dan, Jozef, 

Benjamen, Naftali, Gad, kaj Aśer.
3 La filoj de Jehuda : Er, Onan, kaj 

Śela, tri naskigis al li de Bat-śua, la 
Kanaanidino. Er, la unuenaskito de 
Jehuda, estis malbona antaŭ la 
Eternulo, kaj Li mortigis lin. 4 Kaj 
lia bofilino Tamar naskis al li Perecon 
kaj Zeraĥon. La nombro de ćiuj 
filoj de Jehuda estis kvin. 5 La 
filoj de Perec: Ĥecron kaj Ĥamul. 
6 La filoj de Zerafi: Zimri, Etan, 
Heman, Kalkol, kaj Dara; da iii ćiuj 
estis kvin. 7 La filoj de Karmi: 
Aĥan, kiu malĝojigis Izraelon, pek- 
inte kontraŭ anatemajo. 8 La filoj 
de Etan: Azarja. 9 La filoj de 
Ĥecron, kiuj naskigis al li: Jeraĥmeel, 
Ram, kaj Kelubaj. 10 Ram nask
igis Aminadabon; Aminadab naskigis 
Naĥŝonon, princon de la idoj de 
Jehuda; n Naĥŝon naskigis Sal- 
man; Salma naskigis Boazon; 
12 Boaz naskigis Obedon; Obed 
naskigis Jiśajon ; 13 Jiśaj naskigis
sian unuenaskiton Eliab, la dua 
estis Abinadab, la tria estis Śimea, 
14 la kvara estis Netanel, la kvina 
estis Radaj, 15 la sesa estis Ocem, 
la sępa estis David. 16 Iliaj frat- 
inoj estis: Cerują kaj Abigail. La 
filoj de Cerują estis: Abiśaj, Joab, 
kaj Asahel—tri. 17 Abigail naskis 
Amasan; la patro de Amasa estis 
Jeter, Iśmaelido. 18 Kaleb, filo de 
Hecron, naskigis de sia edzino 
Azuba kaj de Jeriot; jen estas śiaj 
filoj : Jeśer, Śobab, kaj Ardon. 
19 Kiam mortis Azuba, Kaleb prenis 
al si Efratan, kaj śi naskis al li Ĥuron. 
20 Ĥur naskigis Urin ; kaj Uri nask
igis Becalelon. 21 Poste Ĥecron 
envenis al la filino de Maĥir, patro 
de Gilead; li prenis śin, kiam h 
havis la aĝon dc sesdek jaroj, kaj sx
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kromvirino de Kaleb, naskis Ĥaranon, 
Mocan, kaj Gazezon ; kaj Ĥaran nask
igis Gazezon. 47 La filoj de Jedaj 
estis : Regem, Jotam, Geśan, Pelet, 
Efa, kaj śaaf. 48 Maaha, kromvir- 
ino de Kaleb, naskis śeberon kaj 
Tirĥanan. 49 Ŝi naskis ankaŭ Saaf- 
on, la fondinton de Madmana, ŝevan, 
la fondinton de Maĥbena kaj la 
fondinton de Gibea. La filino de 
Kaleb estis Aĥsa. 50 Tio estis la 
idoj de Kaleb : la filo de Hur, unue
naskito de Efrata: śobal, fondinto 
de Kirjat-Jearim, 51 Salma, fond
into de Bet-Leĥem, Ĥaref, fondinto 
de Bet-Gader. 52 Śobal, fondinto 
de Kirjat-Jearim, havis la filojn: 
Haroe, duono de la Menunot. 53 La 
familioj de Kirjat-Jearim estis: la 
Jetridoj, la Putidoj, la Sumatidoj, 
la Miśraidoj. De ĉi tiuj devenis la 
Coreaidoj kaj la Estaolidoj. 54 La 
idoj de Salma: la Bet-Leĥemanoj, la 
Netofaanoj, la Atrotanoj de la domo 
de Joab, la duono de la Manahatanoj, 
la Coreanoj ; 55 kaj la familioj de 
la skribistoj, kiuj loĝis en Jabec, la 
Tiratidoj, śimeatidoj, kaj Sunatidoj; 
tio estis la Kenidoj, kiuj devenis de 
Ĥamat, la fondinto de Bet-Renab.

3 JEN estas la filoj de David, kiuj 
naskiĝis al li en Hebron: la 
unuenaskito Amnon, de la Jiz- 

reelanino Aĥinoam ; la dua estis Dani
el, de la Karmelanino Abigail; 2 la
tria estis Abśalom, filo de Maaha, 
filino de Talmaj, reĝo de Geśur; la 
kvara estis Adonija, filo de Hagit; 
3 la kvina estis Sefatja, de Abital; 
la sesa estis Jitream, de lia edzino 
Egla; 4 ses naskiĝis al li en 
ftebron. Li reĝis tie sep jarojn kaj 
ses monatojn; kaj tridek tri jarojn li 
reĝis en Jerusalem. 5 Kaj jen estas 
tiuj, kiuj naskiĝis al li en Jerusalem : 
Śimea, Śobab, Natan, Salomono— 
ci tiuj kvar de Bat-Sua, filino de 
Amiel; 6 Jibĥar, Eliŝama, Elifelet,
7 Noga, Nefeg, Jafia, 8 Eliśama, 
Eljada, kaj Elifelet—naŭ. 9 Tio est
as ćiuj filoj de David, krom la filoj 
de kromvirinoj ; kaj ilia fratino estis 
Tamar. 10 La filo de Salomono 
estis Reĥabeam ; la filo de ći tiu estis 
Abija; la filo de ci tiu: Asa; la filo 
de ći tiu : J ehośafat; 11 la filo de
ći tiu : Joram ; la filo de ći tiu : Ahazja; 
la filo de ći tiu : Joaś ; 12 la filo de
ći tiu: Amacja; la filo de ći tiu: 

naskis al li Segubon. 22 Segub 
naskigis Jairon, kaj li havis dudek 
tri urbojn en la lando Gilead. 23 Sed 
la Geśuranoj kaj Sirianoj forprenis 
de iii la Vilaĝojn de Jair, Kenaton 
kaj ĝiajn dependaĵojn, sesdek urb- 
etojn. Ĉiuj ci tiuj estis la filoj de 
Maĥir, patro de Gilead. 24 Post la 
morto de Ĥecron en Kaleb-Efrata la 
edzino de Ĥecron, Abija, naskis al li 
Aŝĥuron, la fondinton de Tekoa. 
25 La filoj de Jeraĥmeel, unuenaskito 
de Hecron, estis: la unuenaskito 
Ram, poste Buna, Oren, Ocem, kaj 
Aĥija. 26 Jeraĥmeel havis ankaŭ 
alian edzinon, ŝia nomo estis Atara; 
ŝi estis la patrino de Onam. 27 La 
filoj de Ram, la unuenaskito de 
Jeraĥmeel, estis: Maac, Jamin, kaj 
Eker. 28 La filoj de Onam estis : 
Śamaj kaj Jada. La filoj de Samaj 
estis: Nadab kaj Abiśur.^ 29 La 
nomo de la edzino de Abisur estis 
Abiĥail; ŝi naskis al li Ahbanon kaj 
Molidon. 30 La filoj de Nadab 
estis : Seled kaj Apaim. Seled mortis 
sen infanoj. 31 La filo de Apaim 
estis Jiśei. La filo de Jisei estis 
Ŝeŝan. La filo de Ŝeŝan estis Ahlaj. 
32 La filoj de Jada, frato de Samaj, 
estis : Jeter kaj Jonatan. Jeter mortis 
sen infanoj. 33 La filoj de Jonatan 
estis: Pelet kaj Zaza. T10 estis la 
idoj de Jeraĥmeel. 34 Sesan ne 
havis filojn, sed nur filinojn. Sesan 
havis sklavon Egipton, kies nomo 
estis Jarĥa; 35 kaj Seśan donis 
sian filinon kieł edzinon al sia sklavo 
Jarĥa, kaj ŝi naskis al li Atajon.
36 Ataj naskigis Natanon ; kaj Natan 
naskigis Zabadon. 37 Zabad nask
igis Eflalon ; kaj Eflal naskigis Obed- 
on. 38 Obed naskigis Jehun, kaj 
Jehu naskigis Azarjan. 39 Azarja 
naskigis Ĥelecon ; kaj Ĥelec naskigis 
Eleasan. 40 Eleasa naskigis Sis- 
majon ; kaj Sismaj naskigis Salumon. 
41 śalum naskigis Jekamjan; kaj 
Jekamja naskigis Eliśaman. 42 La 
filoj de Kaleb, frato de Jerahmeel: ha 
unuenaskito Meśa, kiu estis la fond- 
into de Zif; „kaj la filoj de Mareśa, 
fondinto de Ĥebron. 43 La filoj de 
Ĥebron : Koraĥ, Tapuaĥ, Rekem, kaj 
ŝema. 44 Ŝema naskigis Rahamon, 
fondinton de Jorkeam; kaj Rekem 
naskigis śamajon. 45 La filo de 
Śamaj estis Maon; kaj Maon estis la 
fondinto de Bet-Cur. 46 Kaj Efa,
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11 Kelub, frato de ŝuĥa, naskigis 
Meĥiron; ći tiu estis la patro de 
Eśton. 12 Eśton naskigis Bet-Rafan, 
Paseaĥon, kaj Teĥinan, fondint- 
on de la urbo Naĥaŝ; tio estas la 
loĝantoj de Reĥa. 13 La filoj de 
Kenaz estis: Otniel kaj Seraja; la 
filo de Otniel estis Ĥatat. 14 Meo- 
notaj naskigis Ofran, kaj Seraja nask
igis Joabon, fondinton de la Valo de 
Carpentistoj ; car iii estis ćarpent- 
istoj. 15 La filoj de Kaleb, filo de 
Jefune : Iru, Ela, kaj Naam ; la filo de 
Ela estis Kenaz. 16 La filoj de 
Jehalelel: Zif, Zifa, Tirja, kaj Asarel. 
17 La filoj de Ezra: Jeter, Mered, 
Efer, kaj Jalon. Si naskis Mirjamon, 
Samajon, kaj Jiŝbaĥon, la patron de 
Eśtemoa; 18 dum lia edzino la 
Judino naskis Jeredon, fondinton 
de Gedor, Ĥeberon, fondinton de 
Soĥo, kaj Jekutielon, fondinton de 
Zanoaĥ. Tiuj estis la filoj de Bitja, 
filino de Faraono, kiun prenis Mered. 
19 La filoj de la edzino de Hodija, 
fratino de Naĥam : la patro de Keila, 
la Garmano, kaj Eśtemoa, la Maanat- 
ano. 20 La filoj de Simon : Amnon, 
Rina, Ben-Ĥanan, kaj Tilon ; la filoj 
de Jiŝei: Zoĥet kaj Ben-Zoĥet. 
21 La filoj de Sela, filo de Jehuda: 
Er, patro de Leĥa, kaj Lada, patro 
de Mareśa, kaj la familioj de la tol- 
faristoj el la domo de Aśbea ; 22 kaj 
Jokim, kaj la loĝantoj de Kozeba, 
kaj Joaś, kaj Saraf, kiuj estis sinjoroj 
en Moab kaj poste revenis en Bet- 
Leĥemon, laŭ antikvaj rakontoj. 
23 Ili estis potistoj, kaj loĝis inter 
ĝardenoj kaj brutejoj ; će la reĝo iii 
tie loĝis por liaj laboroj.

24 La filoj de Simeon: Nemuel, 
Jamin, Jarib, Zeraĥ, kaj Saul. 25 La 
filo de ći tiu estis Salum ; la filo de ći 
tiu estis Mibsam; la filo de ći tiu 
estis Miśma. 26 La filoj de Miśma : 
lia filo Ĥamuel, lia filo Zakur, lia 
filo śimei. 27 śimei havis dek ses 
filoj n kaj ses filinojn; sed liaj fratoj 
ne havis multe da filoj, kaj ilia tuta 
parencaro ne tiel multiĝis, kieł la 
idaro de Jehuda. 28 Ili loĝis en 
Beer - śeba, Molada, kaj Hacar- 
śual, 29 en Bilha, Ecem, kaj Tolad, 
30 en Betuel, Ĥorma, kaj Ciklag, 
31 en Bet-Markabot, Ĥacar-Susim, 
Bet-Biri, kaj Saaraim. Tio estis 
iliaj urboj ĝis la reĝado de David. 
32 Iliaj vilaĝoj estis: Etam, Ain,

Azarja; la filo de ci tiu: Jotam; 
13 la filo de ĉi tiu: Aĥaz; la filo de 
ci tiu: Ĥizkija; la filo de ci tiu: 
Manase; 14 la filo de ći tiu:
Amon; la filo de ći tiu: Jośija. 
15 La filoj de Jośija estis: la unue- 
naskito Joĥanan, la dua Jehojakim, 
la tria Cidkija, la kvara Śalum. 
16 La filoj de Jehojakim: lia filo 
Jeĥonja, lia filo Cidkija. 17 La 
filoj de Jeĥonja : Asir, lia filo Śealtiel, 
18 Malkiram, Pedaja, Senacar, Je- 
kamja, Ĥoŝama, kaj Nedabja. 19 La 
filoj de Pedaja: Zerubabel kaj śimei. 
La filoj de Zerubabel: Meśulam, 
Ĥananja; ilia fratino estis Selomit; 
20 ankaŭ ĉi tiuj kvin : Ĥaŝuba, Ohel, 
Bereĥja, Ĥasadja, kaj Juŝab-Ĥesed. 
21 La idoj de Ĥananja: Pelatja kaj 
Jeśaja; la filoj de Refaja, la filoj 
de Arnan, la filoj de Obadja, la filoj 
de ŝeĥanja. 22 La filo de Ŝeĥanja 
estis Semaja; la filoj de Semaja: 
Ĥatuŝ, Jigal, Bariaĥ, Nearja, kaj 
śafat—ses. 23 La filoj de Nearja : 
Eljoenaj, Ĥizkija, kaj Azrikam—tri. 
24 La filoj de Eljoenaj : Hodavja, 
Eljaŝib, Pelaja, Akub, Joĥanan, De- 
laja, kaj Anani—sep.

4 LA filoj de Jehuda estis: Perec, 
Ĥecron, Karmi, Ĥur, kaj śobal. 
2 Reaja, filo de śobal, naskigis 

Jaĥaton; Jaĥat naskigis Aĥumajon 
kaj Lahadon; tio estas la familioj 
de la Coreaidoj. 3 Kaj jen estas la 
domanaro de Etam: Jizreel, Jiśma, 
Jidbaś ; la nomo de ilia fratino estis 
Haclelponi; 4 kaj Penuel, la fond-
into de Gedor, kaj Ezer, la fondinto 
de Ĥuŝa. Tio estas la idoj de Ĥur, 
unuenaskito de Efrata, posedanto 
de Bet-Leĥem. 5 Aŝĥur, fondinto 
de Tekoa, havis du edzinojn: Ĥela 
kaj Naara. 6 Naara naskis al li 
Aĥuzamon, Ĥeferon, Temnin, kaj 
Aĥaŝtarin ; tio estas la filoj de Naara ; 
7 la filoj de Ĥela estis : Ceret, Coĥar, 
kaj Etnan. 8 Koc naskigis Anub- 
on, Cobeban, kaj la familiojn de 
Aĥarĥel, filo de Harum. 9 Jabec 
estis la plej estimata inter siaj fratoj. 
Lia patrino donis al li la nomon 
Jabec, car śi diris: En malĝojo mi 
naskis. 10 Kaj Jabec vokis al Dio 
de Izrael, dirante: Ho, se Vi min 
benus kaj vastigus miajn limojn, kaj 
Via mano estus kun mi kaj forigus la 
malbonon, por ke mi ne havu aflikton ! 
Kaj Dio plenumis tion, pri kio li petis.
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Rimon, Toĥen, kaj Aŝan, kvin urboj ; 
33 kaj ćiuj iliaj vilaĝoj, kiuj estis 
ĉirkaŭ tiuj urboj, ĝis Baal. Tie 
estis ilia loĝloko, kaj iii havis apartan 
genealogian registron. 34 Kaj Meśo- 
bab, Jamleĥ, Jośa, filo de Amacja, 
35 Joel, Jehu, filo de Jośibja, filo 
de Seraja, filo de Asiel, 36 Eljo- 
enaj, Jaakoba, Jeŝoĥaja, Asaja, 
Adiel, Jesimiel, Benaja, 37 Ziza, 
filo de Śifi, filo de Alon, filo de Jedaja, 
filo de śimri, filo de śemaja. 38 ći 
tiuj, cititaj laŭ iliaj nomoj, estis 
princoj en siaj familioj, kaj iliaj 
patrodomoj forte vastiĝis. 39 Ili iris 
ĝis Gedor, ĝis la orienta flanko de la 
valo, por serĉi paśtejon por siaj 
śafoj; 40 kaj iii trovis paśtejon
grasan kaj bonan, kaj ter on vastan, 
trankvilan, kaj kvietan, ćar el la 
Ĥamidoj estis tiuj, kiuj tie loĝis 
antaŭe. 41 Kaj venis tiuj, kiuj jus 
estas cititaj, en la tempo do Hizkija, 
reĝo de Judujo, kaj disbatis iliajn 
tendojn, kaj ankaŭ la Meunojn, kiuj 
tie troviĝis, kaj ekstermis ilin por 
ćiam kaj ekloĝis sur ilia loko, ćar tie 
estis paśtejo por iliaj śafoj. 42 Kaj 
el iii, el la idoj de Simeon, kvincent 
homoj iris al la monto Seir; iliaj 
estroj estis Pelatja, Nearja, Refaja, 
kaj Uziel, filoj de Jiśei. 43 Kaj iii 
venkobatis la restintajn saviĝintojn 
de Amalek kaj ekloĝis tie por ćiam.

5 LA filoj de Ruben, unuenaskito 
de Izrael. (Li estis la unuenask
ito ; sed kiarn li malhonoris la 

liton de sia patro, lia unuenaskiteco 
estis fordonita al la filoj de Jozef, 
filo de Izrael, kaj li ne estis enskribita 
en la genealogian liston kieł unue
naskito ; 2 Jehuda estis la plej pot- 
enca inter siaj fratoj, kaj la reganto 
devenis de li; sed la unuenaskiteco 
estis donita al Jozef.) 3 La filoj 
de Ruben, unuenaskito de Izrael: 
Ĥanoĥ, Palu, Ĥecron, kaj Karmi. 
4 La idoj de Joel: lia filo estis śe
maja, lia filo estis Gog, lia filo estis 
śimei, 5 lia filo estis Miĥa, lia 
filo estis Reaja, lia filo estis Baal, 
6 lia filo estis Beera, kiun forkon- 
dukis en kaptitecon Tiglat-Pileser, 
reĝo de Asirio. Li estis princo de la 
Rubenidoj. 7 Kaj liaj fratoj, laŭ 
iliaj familioj, laŭ ilia genealogia 
listo, estis : Jeiel, la ĉefo, Zeĥarja, 
8 kaj Bela, filo de.Azaz, filo de śema, 
filo de Joel. Li loĝis en Aroer, ĝis 

Nebo kaj Baal-Meon. 9 Oriente li 
loĝis ĝis la komenco de la dezerto 
će la rivero Eŭfrato; ćar iii havis 
multe da brutoj en la lando Gilead. 
10 En la tempo de Saul iii militis 
kontraŭ la Hagaridoj, kaj ći tiuj 
enfalis en iliajn manojn; kaj iii 
ekloĝis en la tendoj de tiuj en la tuta 
orienta parto de Gilead.
u La idoj de Gad loĝis apude de 

iii, en la lando Baŝan, ĝis Salĥa; 
12 la ĉefo estis Joel, la dua estis 
śafam, poste Janaj kaj śafat en 
Baśan. 13 Iliaj fratoj, laŭ iliaj patro
domoj : Miĥael, Meŝulam, śeba, 
Joraj, Jakan, Zia, kaj Eber—sep. 
14 Jen estas la filoj de Abiĥail, filo de 
Ĥuri, filo de Jaroaĥ, filo de Gilead, 
filo de Miĥael, filo de Jeśiśaj, filo de 
Jaĥdo, filo de Buz ; 15 Aĥi, filo de
Abdiel, filo de Guni, estis ćefo de ilia 
patrodomo. 16 Kaj iii loĝis en Gil
ead en Baśan kaj ĝiaj filinurboj, kaj 
sur ćiuj kampoj de Saron, ĝis iliaj 
finoj. 17 Ćiuj iii estis genealogie 
enskribitaj en la tempo de Jotam, 
reĝo de Judujo, kaj en la tempo de 
Jerobeam, reĝo de Izrael.

18 La idoj de Ruben kaj la Gadidoj 
kaj la duontribo de Manase havis da 
batalkapablaj viroj, portantaj śildon 
kaj glavon, streĉantaj pafarkon, kaj 
instruitaj por milito, kvardek kvar 
mil sepcent sesdek, elirantojn en 
militistaro. 19 Ili militis kontraŭ la 
Hagaridoj, kontraŭ Jetur, Nafiś, kaj 
Nodab. 20 Kaj iii ricevis helpon 
kontraŭ ći tiuj ; kaj la Hagaridoj, kun 
ĉio, kion iii havis, estis transdonitaj 
en iliajn manojn. Car dum la milito 
iii vokis al Dio, kaj Li aŭskultis ilian 
preĝon pro tio, ke iii fidis Lin. 21 Kaj 
iii forkaptis la brutojn de tiuj, kvindek 
mil kamelojn, ducent kvindek mil 
śafojn, du mil azenojn, kaj cent mil 
homojn. 22 Multe da mortigitoj fal- 
is, ćar de Dio estis la milito. Kaj iii 
loĝis sur ilia loko ĝis la elpatrujigo.

23 La idoj de la duontribo de 
Manase loĝis en la lando de Baśan 
ĝis Baal-Ĥermon, Senir, kaj la monto 
Ĥermon. Ili estis en granda nombro. 
24 Kaj jen estas la ćefoj de iliaj 
patrodomoj : Efer, Jiśei, Eliel, Azriel, 
Jeremia, Hodavja, kaj Jandiel, viroj 
potencaj, viroj famaj, ćefoj de siaj 
patrodomoj.

25 Sed iii defalis de Dio de iliaj patroj, 
kaj malĉaste sekvis la diojn de la
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5. 26—6. 53 I. KRONIKO
filo : Jeroĥam ; lia filo : Elkana. 28 La 
filoj de Samuel: la unuenaskito Vaŝni, 
kaj Abija. 29 La idoj de Merari: 
Mahli; lia filo : Libni; lia filo : Śimei; 
lia filo : Uza ; 30 lia filo : Śimea ;
lia filo : Ĥagija ; lia filo : Asaja.

31 Jen estas tiuj, kiujn David 
starigis por kantado en la domo de la 
Eternulo de post la tempo, kiam la 
sankta kesto trovis tie ripozejon; 
32 iii servadis antaŭ la tabernaklo 
de kunveno per kantado, ĝis Salom- 
ono konstruis la domon de la Eternulo 
en Jerusalem; kaj iii stariĝadis al 
sia servado laŭ sia regularo ; 33 jen 
estas tiuj, kiuj stariĝadis, kaj iliaj 
filoj : el la Kehatidoj estis la kant- 
isto Heman, filo de Joel, filo de 
Samuel, 34 filo de Elkana, filo de 
Jeroham, filo de Eliel, filo de Toah, 
35 filo de Cuf, filo de Elkana, filo de 
Mahat, filo de Amasaj, 36 filo de 
Elkana, filo de Joel, filo de Azarja, 
filo de Cefanja, 37 filo de Tahat, 
filo de Asir, filo de Ebjasaf, filo de 
Korah, 38 filo de Jichar, filo de 
Kehat, filo de Levi, filo de Izrael. 
39 Kaj lia frato Asaf, kiu staradis 
dekstre de li, Asaf, filo de Berehja, 
filo de śimea, 40 filo de Mihael, 
filo de Baaseja, filo de Malkija, 
41 filo de Etni, filo de Zerah, filo de 
Adaja, 42 filo de Etan, filo de 
Zima, filo de Śimei, 43 filo de 
Jafiat, filo de Gerśon, filo de Levi. 
44 La idoj de Merari, iliaj fratoj, 
staradis maldekstre: Etan, filo de 
Kiśi, filo de Abdi, filo de Maluh, 
45 filo de Ĥaŝabja, filo de Amacja, 
filo de Ĥilkija, 46 filo de Amci, filo 
de Bani, filo de Semer, 47 filo de 
Mahli, filo de Muśi, filo de Merari, 
filo de Levi. 48 Kaj iliaj fratoj, la 
Levidoj, estis destinitaj por ćiuj 
servoj en la tabernaklo de la domo de 
Dio.

49 Aaron kaj liaj filoj incensadis sur 
la altaro de bruloferoj kaj sur la 
altaro de incensado; iii estis destin
itaj por ĉiuj servoj en la plejsankt- 
ejo, kaj por pekliberigi Izraelon, 
konforme al ćio, kion ordonis Moseo, 
servanto de Dio. 50 Kaj jen estas 
la idoj de Aaron : lia filo : Eleazar ; 
lia filo : Pinehas ; lia filo : Abiśua ; 
51 lia filo : Buki; lia filo: Uzi; lia 
filo : Zerahja ; 52 lia filo : Merajot;
lia filo : Amarja ; lia filo : Ahitub ; 
53 lia filo : Cadok ; lia filo : Ahimaac.

enlandaj popoloj, kiujn Dio ekstermis 
antaŭ iii; 26 tial Dio de Izrael
ekscitis kontraŭ iii la spiriton de 
Pul, reĝo de Asirio, kaj la spiriton de 
Tiglat-Pileser, reĝo de Asirio, kaj li 
elpatrujigis la Rubenidojn, la Gad- 
idojn, kaj la duontribon de la Man- 
aseidoj, kaj forkondukis ilin en 
Ĥalaĥon, Ĥaboron, Haran, kaj al la 
rivero Gozan ĝis la nuna tago.

6 LA filoj de Levi: Gerśon, Kehat, 
kaj Merari. 2 La filoj de Kehat: 
Amram, Jichar, Ĥebron, kaj Uziel.

3 La infanoj de Amram: Aaron, 
Moseo, kaj Mirjam; kaj la filoj de 
Aaron : Nadab, Abihu, Eleazar, kaj 
Itamar. 4 Eleazar naskigis Pine- 
ĥason, Pineĥas naskigis Abiŝuan, 
5 Abiśua naskigis Bukin, Buki nask
igis Uzin, 6 Uzi naskigis Zeraĥjan, 
Zeraĥja naskigis Merajoton, 7 Mera- 
jot naskigis Amarjan, Amarja nask
igis Ahitubon, 8 Aĥitub naskigis 
Cadokon, Cadok naskigis Ahimaacon, 
9 Aĥimaac naskigis Azarjan, Azarja 
naskigis Joĥananon, 10 Joĥanan 
naskigis Azarjan (li estis tiu, kiu 
estis pastro en la domo, kiun Sal- 
omono konstruis en Jerusalem), 
11 Azarja naskigis Amarjan, Amarja 
naskigis Aĥitubon, 12 Aĥitub nask
igis Cadokon, Cadok naskigis śal- 
umon, 13 śalum naskigis Ĥilkijan, 
Ĥilkija naskigis Azarjan, 14 Azarja 
naskigis Serajan, Seraja naskigis 
Jehocadakon. 15 Jehocadak iris en 
kaptitecon, kiam la Eternulo elpatruj- 
igis la Judojn kaj la Jerusalem- 
anojn per Nebukadnecar.

16 La filoj de Levi: Gerśon, Kehat, 
kaj Merari. 17 Jen estas la nomoj 
de la filoj de Gerśon : Libni kaj Śimei. 
18 La filoj de Kehat: Amram, Jichar, 
Ĥebron, kaj Uziel. 19 La filoj de 
Merari: Mahli kaj Muśi. Kaj jen 
estas la familioj de Levi laŭ iliaj 
patrodomoj : 20 la idoj de Gerśon :
Libni; lia filo : Jaĥat; lia filo : Zima ; 
21 lia filo: Joaĥ; lia filo: Ido; lia 
filo : Zeraĥ ; lia filo : Jeatraj. 22 La 
idoj de Kehat: lia filo: Aminadab ; 
lia filo : Koraĥ ; lia filo : Asir ; 23 lia
filo : Elkana ; lia filo : Ebjasaf ; lia 
filo : Asir ; 24 lia filo : Taĥat; lia
filo : Uriel; lia filo : Uzija ; lia filo : 
Saul. 25 La filoj de Elkana: Ama- 
saj kaj Aĥimot. 26 Elkana: la 
idoj de Elkana : lia filo: Cofaj ; lia 
filo : Naĥat; 27 lia filo : Eliab ; lia

352



I. KRONIKO 6. 54—7. 9
54 Kaj jen estas iliaj loĝlokoj, laŭ 

iliaj vilaĝoj en iliaj limoj : al la idoj 
de Aaron, al la familioj de la Kehat- 
idoj, car al iii destinis la loto, 55 oni 
donis Ĥebronon, en la lando de 
Jehuda, kaj ĝiajn antaŭurbojn ĉirkaŭ 
ĝi; 56 sed la kampon de tiu urbo
kaj ĝiajn vilaĝojn oni donis al Kaleb, 
filo de Jefune. 57 Al la idoj de 
Aaron oni donis la urbojn de rifuĝo : 
Ĥebronon, Libnan kaj ĝiajn antaŭ- 
urbojn, Jatiron, Eśtemoan kaj ĝiajn 
antaŭurbojn, 58 Ĥilenon kaj ĝiajn 
antaŭurbojn, Debiron kaj ĝiajnantaŭ- 
urbojn, 59 Aŝanon kaj ĝiajn antaŭ- 
urbojn, Bet-Ŝemeŝon kaj ĝiajn 
antaŭurbojn ; 60 kaj de la tribo de
Benjamen : Geban kaj ĝiajn antaŭurb- 
ojn, Alemeton kaj ĝiajn antaŭurbojn, 
kaj Anatoton kaj ĝiajn antaŭurbojn. 
La nombro de ĉiuj iliaj urboj en iliaj 
familioj estis dek tri urboj. 61 Al 
la idoj de Kehat, kiuj restis el la 
familio de la tribo, oni donis de la 
duontribo de Manase laŭlote dek 
urbojn. 62 Al la idoj de Gerśon 
laŭ iliaj familioj oni donis de la tribo 
Isaĥar, de la tribo Aśer, de la tribo 
Naftali, kaj de la tribo Manase en 
Baśan dek tri urbojn. 63 Al la 
idoj de Merari laŭ iliaj familioj oni 
donis de la tribo Ruben, de la tribo 
Gad, kaj de la tribo Zebulun laŭlote 
dek du urbojn. 64 Kaj la Izraelidoj 
donis al la Levidoj la urbojn kaj 
iliajn antaŭurbojn. 65 Ili donis laŭ- 
lote de la tribo de la Jehudaidoj, de 
la tribo de la Simeonidoj, kaj de la 
tribo de la Benjamenidoj tiujn urbojn, 
kiujn iii nomis laŭ la nomoj. 66 Al 
kelkaj familioj el la idoj de Kehat oni 
donis urbojn, apartenontajn al iii, 
de la tribo Efraim. 67 Kaj oni 
donis al iii la urbojn de rifuĝo: ŝe- 
ĥemon kaj ĝiajn antaŭurbojn, sur la 
monto de Efraim, Gezeron kaj ĝiajn 
antaŭurbojn, 68 Jokmeamon kaj 
ĝiajn antaŭurbojn, Bet-Ĥoronon kaj 
ĝiajn antaŭurbojn, 69 Ajalonon kaj 
ĝiajn antaŭurbojn, Gat-Rimonon kaj 
ĝiajn antaŭurbojn; 70 kaj de la
duontribo de Manase: Aneron kaj 
ĝiajn antaŭurbojn, Bileamon kaj ĝiajn 
antaŭurbojn. Tio estis por la rest- 
intaj familioj de la Kehatidoj. 71 Al 
la idoj de Gerśon oni donis de la 
familioj de la duontribo de Manase : 
Golanon en Baśan kaj ĝiajn antaŭurb- 
ojn, kaj Aśtaroton kaj ĝiajn antaŭurb-
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ojn ; 72 de la tribo Isahar : Kedeś-
on kaj ĝiajn antaŭurbojn, Dabraton 
kaj ĝiajn antaŭurbojn, 73 Ramoton 
kaj ĝiajn antaŭurbojn, kaj Anemon 
kaj ĝiajn antaŭurbojn; 74 de la
tribo Aśer : Maśalon kaj ĝiajn antaŭ- 
urbojn, Abdonon kaj ĝiajn antaŭ- 
urbojn, 75 Ĥukokon kaj ĝiajn antaŭ- 
urbojn, kaj Reĥobon kaj ĝiajn 
antaŭurbojn ; 76 de la tribo Naftali: 
Kedeśon en Galileo kaj ĝiajn antaŭ- 
urbojn, Ĥamonon kaj ĝiajn antaŭ- 
urbojn, kaj Kirjataimon kaj ĝiajn 
antaŭurbojn. 77 Al la ceteraj idoj 
de Merari oni donis de la tribo Zebu
lun : Rimonon kaj ĝiajn antaŭurbojn, 
kaj Taboron kaj ĝiajn antaŭurbojn; 
78 kaj transe de Jordan, kontraŭ 
Jeriĥo, oriente de Jordan, oni donis 
de la tribo Ruben: Beceron en 
la dezerto kaj ĝiajn antaŭurbojn, 
Jahacon kaj ĝiajn antaŭurbojn, 
79 Kedemoton kaj ĝiajn antaŭurbojn, 
kaj Mefaaton kaj ĝiajn antaŭurbojn ; 
80 kaj de la tribo Gad: Ramoton 
en Gilead kaj ĝiajn antaŭurbojn, 
Maĥanaimon kaj ĝiajn antaŭurbojn, 
81 Ĥeŝbonon kaj ĝiajn antaŭurbojn, 
kaj Jazeron kaj ĝiajn antaŭurbojn.

7LA filoj de Isaĥar estis: Tola, 
Pua, Jaŝub, kaj Ŝimron—kvar. 
2 La idoj de Tola : Uzi, Refaja, 

Jeriel, Jaĥmaj, Jibsam, kaj ŝemuel, 
ĉefoj de patrodomoj de Tola, kuraĝ- 
aj militistoj en siaj generacioj ; 
ilia nombro en la tempo de David 
estis dudek du mil sescent. 3 La 
idoj de Uzi: Jizraĥja; la idoj de 
Jizraĥja: Miĥael, Obadja, Joel, kaj 
Jiśija—kunę kvin patrodomoj. 4 Kun 
iii, lau iliaj generacioj, laŭ iliaj 
patrodomoj, estis da militistoj armitaj 
por milito tridek ses mil; ĉar iii havis 
multe da edzinoj kaj infanoj. 5 Da 
iliaj fratoj, en ćiuj familioj de Isaĥar, 
estis okdek sep mil batalkapabluloj, 
ćiuj enskribitaj en la genealogiajn 
listoj n.

6 Ce Benjamen: Bela, Beĥer, kaj 
Jediael—tri. 7 La idoj de Bela: 
Ecbon, Uzi, Uziel, Jerimot, kaj Iri— 
kvin patrodomoj, militkapablaj. En 
la genealogiaj listoj iii prezentis la 
nombron de dudek du mil tridek kvar. 
8 La idoj de Beĥer : Zemira, Joaś, 
Eliezer, Eljoenaj, Omri, Jeremot, 
Abija, Anatot, kaj Alemet; ćiuj iii 
estis la filoj de Beĥer. 9 En la 
listoj, laŭ ilia genealogio, laŭ iliaj
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7. 10—8. 18 I. KRONIKO
Bet-Śean kun ĝiaj filinurboj, Taanaĥ 
kun ĝiaj filinurboj, Megido kun ĝiaj 
filinurboj, Dor kun ĝiaj filinurboj. 
En tiuj lokoj loĝis la idoj de Jozef, 
filo de Izrael.

30 La filoj de Aŝer : Jimna, Jiŝva, 
Jiŝvi, Beria; ilia fratino estis Seraĥ. 
31 La filoj de Beria: Ĥeber, kaj 
Malkiel, kiu estis la patro de Birzait. 
32 Ĥeber naskigis Jafleton, śomer- 
on, Ĥotamon, kaj Suan, ilian frat- 
inon. 33 La filoj de Jaflet: Pasaĥ, 
Bimhal, kaj Aŝvat. Tio estas la filoj 
de Jaflet. 34 La filoj de Śemer: 
Aĥi, Rohaga, Jeĥuba, kaj Aram. 
35 La filoj de lia frato Helem : Cofaĥ, 
Jimna, Seleś, kaj Amal. 36 La 
filoj de Cofaĥ : Suaĥ, Ĥarnefer, ŝual, 
Beri, Jimra, 37 Becer, Hod, ŝama, 
ŝilŝa, Jitran, kaj Beera. 38 La filoj 
de Jeter: Jefune, Pispaz kaj Ara. 
39 La filoj de Ula : Araĥ, Ĥaniel, kaj 
Ricja. 40 Ĉiuj ĉi tiuj estis idoj de 
Aŝer, ĉefoj de patrodomoj, elektitaj, 
kuraĝaj militistoj, ĉefaj estroj. Ili 
estis enskribitaj en la genealogia 
listo, en la militistaro, por milito; 
ilia nombro estis dudek ses mil viroj. 8 DE Benjamen naskigis: Bela, 

lia unuenaskito, Aśbel, la dua, 
Aĥraĥ, la tria; 2 Noĥa estis 

la kvara, kaj Rafa estis la kvina. 
3 La filoj de Bela estis : Adar, Gera, 
Abihud, _ 4 Abiŝua, Naaman, Aĥoaĥ, 
5 Gera, Śefufan, kaj Ĥuram. 6 Jen 
estas la filoj de Ehud, kiuj estis ćefoj 
de patrodomoj, kiuj loĝis en Gęba kaj 
elmigris en Manaĥaton : 7 Naaman, 
Aĥija, Gera; ci tiu elmigrigis ilin, 
kaj li naskigis Uzan kaj Aĥiĥudon. 
8 ŝaĥaraim naskigis sur la kampoj 
de Moab, post kiam li forigis de si 
siajn edzinojn Ĥuŝim kaj Baara. 
9 Li naskigis de sia edzino Ĥodeŝ: 
Jobabon, Cibjan, Meśan, Malkamon, 
10 Jeucon, ŝoĥjan, kaj Mirman. Tio 
estis liaj filoj, ćefoj de patrodomoj. 
11 De Ĥuŝim li naskigis Abitubon 
kaj Elpaalon. 12 La filoj de Elpaal: 
Eber, Miśeam, kaj śemer; ći tiu 
konstruis Onon kaj Lodon kaj ĝiajn 
filinurbojn ; 13 kaj Beria, kaj Śema.
Ili estis la ćefoj de patrodomoj de la 
loĝantoj de Ajalon; iii elpelis la loĝ- 
antojn de Gat. 14 Aĥjo, śaśak, 
Jeremot, 15 Zebadja, Arad, Eder, 
16 Miĥael, Jiŝpa, kaj Joĥa estis la 
filoj de Beria. 17 Zebadja, Meśu- 
lam, Ĥizki, Ĥeber, 18 ĵiŝmeraj, Jiz-

patrodomoj, estis dudek mil ducent 
batalkapabluloj. io La idoj de Jedi- 
ael: Bilhan; la idoj de Bilhan: 
Jeuś, Benjamen, Ehud, Kenaana, 
Zetan, Tarśiś, kaj Aĥiŝaĥar. ii ĉiuj 
iii estis la idoj de Jediaeł, laŭ patro
domoj, batalkapabluloj, dek sep mil 
ducent armitaj por milito. 12 Śupim 
kaj Ĥupim, idoj de Ir; Ĥuŝim, idoj 
de Aĥer.

13 La filoj de Naftali: Janciel, 
Guni, Jecer, kaj śalum, filoj de Bilha.

14 La filoj de Manase : Asriel, kiun 
naskis lia kromvirino, Sirianino; śi 
naskis ankaŭ Maĥiron, la patron de 
Gilead. 15 MaHir prenis edzinon 
el la domanaro de Ĥupim kaj Śupim ; 
la nomo de lia fratino estis Maaĥa. 
La nomo de la dua estis Celofĥad. 
Celofĥad havis nur filinojn. 16 Kaj 
Maaĥa, la edzino de Maĥir, naskis 
filon kaj donis al li la nomon Peres ; 
la nomo de lia frato estis śereś ; liaj 
filoj estis Ułam kaj Rekem. 17 La 
filo de Ułam estis Bedan. Tio estas 
la filoj de Gilead, filo de Maĥir, filo 
de Manase. 18 Lia fratino Moleĥet 
naskis Iś-Hodon, Abiezeron, kaj 
Maĥlan. 19 La filoj de Śemida 
estis: Aĥjan, ŝeĥem, Likĥi, kaj 
Aniam.

20 La idoj de Efraim: śutelan, kaj 
lia filo Bered, kaj lia filo Taĥat, kaj 
lia filo Eleada, kaj lia filo Taĥat, 
21 kaj lia filo Zabad, kaj lia filo 
Ŝutelaĥ, kaj Ezer, kaj Elead. Kaj 
mortigis ilin la loĝantoj de Gat, la 
indiĝenoj de la lando, kiam iii iris, 
por forpreni iliajn brutojn. 22 Kaj 
ilia patro Efraim funebris longan 
tempon, kaj liaj fratoj venis, por 
konsoli lin. 23 Kaj li envenis al sia 
edzino, kaj ŝi gravediĝis kaj naskis 
filon, kaj donis al li la nomon Beria, 
ĉar malfelićo okazis en lia domo. 
24 Lia filino estis śeera. śikonstruis 
Bet-Ĥoronon, la malsupran kaj la 
supran, kaj Uzen-śeeran. 25 Kaj 
lia filo estis Refaĥ, lia filo estis Reśef, 
lia filo estis Telaĥ, lia filo estis Taĥan, 
26 lia filo estis Ladan, lia filo estis 
Amihud, lia filo estis Eliśama, 27 lia 
filo estis Nun, lia filo estis Josuo. 
28 Ilia posedajo kaj loĝloko estis 
Bet-El kaj ĝiaj filinurboj, oriente 
Naaran, okcidente Gezer kun ĝiaj 
filinurboj, kaj ŝeĥem kun ĝiaj filin
urboj, ĝis Aza kun ĝiaj filinurboj ; 
29 će la flanko de la Manaseidoj :
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lia, kaj Jobab estis la filoj de Elpaal. 
19 Jakim, Zihri, Zabdi, 20 Elienaj, 
Ciltaj, Eliel, 21 Ad^a, Beraja, kaj 
Śimrat estis la filoj de Śimei. 22 Jiś- 
pan, Eber, Eliel, 23 Abdon, Zihri, 
Ĥanan, 24 Ĥananja, Elam, Anto- 
tija, 25 Jifdeja, kaj Penuel estis 
la filoj de Śaśak. 26 Ŝamŝeraj, 
Ŝeĥarja, Atalja, 27 Jaareŝja, Elija, 
kaj Ziĥri estis la filoj de Jeroham. 
28 Tio estis la ćefoj de patrodomoj, 
ĉefoj laŭ siaj generacioj; iii loĝis en 
Jerusalem. 29 En Gibeon loĝis: 
la fondinto de Gibeon—la nomo de 
lia edzino estis Maaĥa— 30 kaj lia
unuenaskita filo Abdon, Cur, Kiś, । 
Baal, Nadab, 31 Gedor, Aĥjo, kaj 
Zeĥer. 32 Miklot naskigis Śiman. 
Ankaŭ iii apud siaj fratoj enloĝiĝis 
en Jerusalem kun siaj fratoj. 33 Ner 
naskigis Kiśon, Kiś naskigis Saulon, 
Saul naskigis Jonatanon, Malki-Śuan, 
Abinadabon, kaj Eśbaalon. 34 La 
filo de Jonatan estis Merib-Baal, kaj 
Merib-Baal naskigis Miĥan. 35 La 
filoj de Miĥa estis Piton, Meleh, 
Taarea, kaj Aĥaz. 36 Aĥaz nask
igis Jehoadan; Jehoada naskigis 
Alemeton, Azmaveton, kaj Zimrin; 
Zimri naskigis Mocan. 37 Mocą 
naskigis Binean; lia filo estis Rafa, 
lia filo estis Eleasa, lia filo estis Acel. 
38 Acel havis ses filojn; jen estas 
iliaj nomoj : Azrikam, Bonru, Iśmael, 
śearja, Obadja, kaj Ĥanan. Ciuj 
ci tiuj estis la filoj de Acel. 39 La 
filoj de lia frato Eśek : lia unuenaskito 
estis Ułam, la dua estis Jeuś, kaj la 
tria estis Elifelet. 40 La filoj de 
Ułam estis kuraĝ-aj militistoj, pafark- 
istoj, kaj iii havis multe da filoj kaj 
nepoj: cent kvindek. Ciuj ći tiuj 
estis el la Benjamenidoj.

9 ĈIUJ Izraelidoj estis kalkulitaj, 
kaj iii estas enskribitaj en la 
libro de la reĝoj de Izrael. La 

Judojn oni forkondukis en Babelon 
pro iliaj malbonagoj. 2 La unuaj 
loĝantoj, kiuj loĝis en siaj posedajoj, 
en siaj urboj, estis Izraelidoj, pastroj, 
Levidoj, kaj Netinoj. 3 En Jerusalem 
loĝis parto de la idoj de Jehuda, de 
la idoj de Benjamen, kaj de la idoj 
de Efraim kaj de Manase : 4 Utaj, 
filo de Amihud, filo de Omri, filo de 
Imri, filo de Bani, el la idoj de Perec, 
filo de Jehuda ; 5 kaj el la śiloanoj :
Asaja, la unuenaskito, kaj liaj filoj ; 
6 el la idoj de Zeraĥ: Jeuel, kaj iliaj

fratoj, sescent naŭdek; 7 el la
Benjamenidoj : Salu, filo de Meśulam, 
filo de Hodavja, filo de Hasenua, 
8 kaj Jibneja, filo de Jeroĥam, Ela, 
filo de Uzi, filo de Mihri, kaj Meśulam, 
filo de Śefatja, filo de Reuel, filo de 
Jibnija; 9 kaj iliaj fratoj laŭ sia 
deveno, naŭcent kvindek ses. Ĉiuj 
ĉi tiuj estis ćefoj de patrodomoj en 
siaj patrodomoj.

10 Kaj el la pastroj : Jedaja, Jehc- 
jarib, Jahin ; n Azarja, filo de Hil- 
kija, filo de Meśulam, filo de Cadok, 
filo de Merajot, filo de Aĥitub, estro 
en la domo de Dio; 12 kaj Adaja,
filo de Jeroĥam, filo de Paŝĥur, filo 
de Malkija, kaj Maasaj, filo de Adiel, 
filo de Jaĥzera, filo de Meśulam, filo 
de Meśilemit, filo de Imer; 13 kaj
iliaj fratoj, ćefoj de siaj patrodomoj, 
mil sepcent sesdek, tre lertaj en la 
laboro de la servado en la domo de 
Dio. 14 El la Levidoj : Śemaja, 
filo de Ĥaŝub, filo de Azrikam, filo de 
Ĥaŝabja, el la idoj de Merari; 15 kaj
Bakbakar, Ĥereŝ, Galal, Matanja, 
filo de Miha, filo de Zihri, filo de Asaf, 
16 Obadja, filo de Śemaja, filo de 
Galal, filo de Jedutun, Berehja, filo 
de Asa, filo de Elkana, kiu loĝis en 
la vilaĝoj de la Netofaanoj. 17 Kaj 
la pordegistoj : Śalum, Akub, Talmon, 
Ahiman, kaj iliaj fratoj ; Śalum estis 
la ćefo. 18 Kaj ĝis nun će la reĝa 
pordego, oriente, iii estas pordeg
istoj el la anaro de la Levidoj. 
19 śalum, filo de Korę, filo de Eb- 
jasaf, filo de Koraĥ, kaj liaj fratoj 
el lia patrodomo, la Koraĥidoj, laŭ 
sia ofico estis gardistoj de la sojloj 
de la tabernaklo, kieł iliaj patroj će 
la restejo de la Eternulo estis gard
istoj de la eniro. 20 Pinehas, filo 
de Eleazar, en la antaŭa tempo estis 
ilia estro, kaj la Eternulo estis kun li. 
21 Zeĥarja, filo de Meśelemja, estis 
pordisto će la tabernaklo de kunveno. 
22 La tuta nombro de tiuj’, kiuj estis 
elektitaj kieł pordegistoj će la sojloj, 
estis ducent dek du. Ili estis enreg- 
istritaj laŭ siaj vilaĝoj. Ilin starigis 
David, kaj Samuel, la antaŭvidisto, 
pro ilia fideleco. 23 Ili kaj iliaj 
filoj estis gardistoj de la pordegoj en 
la domo de la Eternulo, la domo de la 
tabernaklo, laŭ deĵoroj. 24 Ce la 
kvar flankoj estis la pordegistoj : 
oriente, okcidente, norde, kaj sude. 
25 Iliaj fratoj estis en siaj vilaĝoj,
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9. 2G.—11. 2 I. KRONIKO
kaj iii devis nur de tempo al tempo, 
unu fojon en sep tagoj, veni al iii. 
26 Ćar konstantę estis kvar estroj 
de pordegistoj, iii estis Levidoj ; iii 
estis super la ćambroj kaj super la 
trezoroj en la domo de Dio. 27 Ili 
noktadis ĉirkaŭ la domo de Dio, car 
iii havis la devon gardi, kaj iii devis 
malfermi ćiumatene. 28 Parto el 
iii estis super ćiuj vazoj de la serv- 
ado, laŭkalkule iii enportadis kaj 
laŭkalkule elportadis. 29 Parto el 
iii estis komisiita pri la ceteraj vazoj 
kaj pri ćiuj sanktaj objektoj, pri la 
faruno, la vino, la oleo, la olibano, 
kaj la aromajoj. 30 El la pastridoj 
kelkaj pretigadis la ŝmiraĵojn el 
aromajoj. 31 Al Matitja el la Lev- 
idoj, kiu estis unuenaskito de Śalum, 
Koraĥido, estis komisiitaj la aferoj de 
la patoj. 32 Al parto de la Kehat- 
idoj, iliaj fratoj, estis komisiitaj la 
panoj de propono, kiujn iii devis 
pretigi por ćiu sabato. 33 La kant- 
istoj, ćefoj de patrodomoj inter la 
Levidoj, estis liberaj de servado en la 
ćambroj, car tage kaj nokte iii devis sin 
okupadi per sia arto. 34 Tio estas la 
ćefoj de patrodomoj de la Levidoj en 
siaj generacioj. Ili loĝis en Jerusalem.

35 En Gibeon loĝis : Jeiel, la fond- 
into de Gibeon—la nomo de liaedzino 
estis Maaĥa—36 kaj lia unuenaskita 
filo Abdon, kaj Cur, Kiś, Baal, Ner, 
Nadab, 37 Gedor, Aĥjo, Zeĥarja, 
kaj Miklot. 38 Miklot naskigis Sim- 
amon. Ili ankaŭ apud siaj fratoj 
enloĝiĝis en Jerusalem kun siaj 
fratoj'. 39 Ner naskigis Kiśon, Kiś 
naskigis Saulon, Saul naskigis Jona- 
tanon, Malki-Śuan, Abinadabon, kaj 
Eśbaalon. 40 La filo de Jonatan 
estis Merib-Baal, kaj Merib-Baal 
naskigis Miĥan. 41 La filoj de Miĥa 
estis: Piton, Meleĥ, kaj Taĥrea, 
42 kaj Aĥaz—li naskigis Jaaran, 
Jaara naskigis Alemeton, Azmaveton, 
kaj Zimrin; Zimri naskigis Mocan ; 
43 Mocą naskigis Binean; lia filo 
estis Refaja, lia filo estis Eleasa, lia 
filo estis Acel. 44 Acel havis ses 
filojn ; jen estas iliaj nomoj : Azrikam, 
Boĥru, Iŝmael, Śearja, Obadja, kaj 
Ĥanan. Tio estis la filoj de Acel. 
W DUMĘ la Filiśtoj batalis 

kontraŭ Izrael; kaj la Izrael- 
idoj forkuris de la Filiśtoj, kaj 

falis mortigitaj sur la monto Gilboa. 
2 Kaj la Filiśtoj kuratingis Saulon 

kaj liajn filojn ; kaj la Filiśtoj mortigis 
Jonatanon kaj Abinadabon kaj Malki- 
Śuan, filojn de Saul. 3 La batalo 
fortiĝis kontraŭ Saul; kaj la ark- 
pafistoj trovis lin, kaj li estis vundita 
de la arkpafistoj. 4 Tiam Saul diris 
al sia armilportisto: Eltiru vian glavon, 
kaj trapiku min per ĝi, por ke ne 
venu tiuj necirkumciditoj kaj ne mok- 
malhonoru min. Sed lia armilportisto 
ne volis, ćar li forte timis. Tiam 
Saul prenis sian glavon kaj faligis 
sin sur ĝin. 5 Kiam lia armilport
isto vidis, ke Saul mortis, li ankaŭ 
faligis sin sur la glavon kaj mortis. 
6 Tiamaniere mortis Saul kaj liaj 
tri filoj, kaj lia tuta domo kunę mortis. 
7 Kiam ćiuj Izraelidoj, kiuj estis en 
la valo, vidis, ke oni forkuras kaj 
ke Saul kaj liaj filoj mortis, tiam iii 
forlasis siajn urbojn kaj forkuris ; kaj 
venis la Filiśtoj kaj enloĝiĝis en iii.

8 En la sekvanta tago venis la 
Filiśtoj, por senvestigi la mortig- 
itojn, kaj iii trovis Saulon kaj liajn 
filojn falintajn sur la monto Gilboa. 
9 Kaj iii senvestigis lin kaj prenis 
lian kapon kaj liajn armilojn kaj 
sendis en la landon de la Filiśtoj 
ĉirkaŭen, por anonci al iliaj idoloj 
kaj al la popolo. 10 Kaj iii metis 
liajn armilojn en la domon de siaj 
dioj, kaj lian kranion iii alfiksis en la 
domo de Dagon. n Kiam la tuta 
Jabeś en Gilead aŭdis pri ćio, kion 
faris la Filiśtoj al Saul, 12 tiam 
leviĝis ćiuj kuraĝuloj, kaj prenis la 
korpon de Saul kaj la korpojn de 
liaj filoj kaj alportis ilin en Jabeśon, 
kaj enterigis iliajn ostojn sub la 
kverko en Jabeś, kaj fastis dum sep 
tagoj. 13 Tiamaniere mortis Saul 
pro siaj malbonagoj, kiujn li faris 
antaŭ la Eternulo, ne plenumante 
la vorton de la Eternulo; ankaŭ pro 
tio, ke li turnis sin al antaŭdiristino, 
por demandi, 14 sed ne demandis 
la Eternulon. Pro tio Li mortigis lin, 
kaj transdonis la reĝadon al David, 
filo de Jiśaj.

UKAJ kunvenis ćiuj Izraelidoj 
al David en Ĥebronon, kaj 
diris: Jen ni estas via osto 

kaj via karno. 2 Ankaŭ hieraŭ kaj 
antaŭhieraŭ, kiam Saul estis ankoraŭ 
reĝo, vi elkondukadis kaj enkon- 
dukadis Izraelon ; kaj la Eternulo, via 
Dio, diris al vi: Vi paśtos Mian pop- 
olon Izrael, kaj vi estos estro de Mia
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Leĥema, kiu estis apud la pordego, 
prenis kaj alportis al David. Sed 
David ne volis trinki ĝin ; li elverŝis 
ĝin al la Eternulo, 19 kaj diris: 
Gardu min mia Dio, ke mi ne faru 
tion: ću mi trinku la sangon de 
tiuj viroj, kiuj riskis sian vivon ? car 
kun risko por sia vivo iii alportis ĝin. 
Kaj li ne volis trinki gin. Tion faris 
la tri herooj. 20 Abiśaj, frato de 
Joab, estis estro de tiuj tri; li mort
igis per sia lanco tricent homojn, kaj 
li havis gloran nomon inter la tri. 
21 El la tri li estis honorata de du 
kaj estis ilia estro, sed en la trion 
li ne eniris. 22 Benaja, filo de 
Jehojada, filo de homo kuraĝa, granda 
pro siaj faroj, el Kabceel: li mort
igis la du fortulojn de Moab ; li ankaŭ 
malsupreniris, kaj mortigis leonon 
en kavo en neĝa tago. 23 Li ankaŭ 
mortigis Egipton, viron, kiu havis la 
alton de kvin ulnoj ; en la mano de la 
Egipto estis lanco kieł rultrabo de 
teksisto; li aliris al li kun bastono, 
elśiris la lancon el la mano de la 
Egipto, kaj mortigis lin per lia propra 
lanco. 24 Tion faris Benaja, filo 
de Jehojada. Kaj li havis gloran 
nomon inter la tri herooj. 25 Inter 
la tridek li estis plej honorata, sed 
en la trion li ne eniris. Kaj David 
faris lin lia korpogardistestro.

26 La cefaj militistoj estis : Asahel, 
frato de Joab, Elĥanan, filo de Dodo, 
el Bet-Leĥem, 27 ŝamot, la Har- 
orano, Ĥelec, la Pelonano, 28 Ira, 
filo de Ikeś, la Tekoaano, Abiezer, 
la Anatotano, 29 Sibĥaj, la Ĥuŝaido, 
Ilaj, la Aĥoĥido, 30 Maharaj, la 
Netofaano, Ĥeled, filo de Baana, la 
Netofaano, 31 Itaj, filo de Ribaj, 
el Gibea de la Benjamenidoj, Benaja, 
la Piratonano, 32 Ĥuraj, el Naĥale- 
Gaaś, Abiel, la Arbatano, 33 Az- 
mavet, la Baĥurimano, Eljaĥba, la 
ŝaalbonano ; 34 el la filoj de Haśem, 
la Gizonano : Jonatan, filo de śage, 
la Hararano, 35 Aĥiam, filo de 
Saĥar, la Hararano, Elifal, filo de Ur, 
36 Ĥefer, la Meĥeratano, Aĥija, la 
Pelonano, 37 Ĥecro, la Karmelano, 
Naaraj, filo de Ezbaj, 38 Joel, 
frato de Natan, Mibĥar, filo de Hagri, 
39 Celek, la Amonido, Naharaj, la 
Beerotano, armilportisto de Joab, 
filo de Cerują, 40 Ira, la Jetrido, 
Gareb, la Jetrido, 41 Urija, la Ĥet- 

| ido, Zabad, filo de Aĥlaj, 42 Adina,

popolo Izrael. 3 Kaj ĉiujplejaĝuloj 
de Izrael venis al la reĝo en Ĥebronon, 
kaj David faris kun iii interligon 
en Ĥebron antau la Eternulo ; kaj iii 
sanktoleis Davidon reĝo super Izrael, 
konforme al la vorto de la Eternulo 
per Samuel. 4 Kaj David kaj ćiuj 
Izraelidoj iris en Jerusalemon (tio 
estas, en Jebuson). Tie la Jebusidoj 
estis la loĝantoj de la lando. 5 Kaj 
la loĝantoj de Jebus diris al David : 
Vi ne eniros ĉi tien. Sed David 
venkoprenis la fortikaĵon Cion, tio 
estas, la urbon de David. 6 Kaj 
David diris : Kiu la unua venkobatos 
la Jebusidojn, tiu estos ćefo kaj estro. 
Kaj la unua supreniris Joab, filo de 
Cerują, kaj li fariĝis ĉefo. 7 Kaj 
David ekloĝis en tiu fortikaĵo; pro 
tio oni donis al ĝi la nomon : Urbo de 
David. 8 Kaj li ĉirkaŭkonstruis la 
urbon ćiuflanke, de Milo en la tuta 
ĉirkaŭo ; kaj Joab restarigis la ceter- 
ajn partojn de la urbo. 9 Kaj 
David fariĝadis ĉiam pli kaj pli 
granda, kaj la Eternulo Cebaot estis 
kun li.

10 Jen estas la cefaj herooj, kiuj 
estis ĉe David, kaj kiuj tenis sin forte 
kun li dum lia reĝado, kunę kun la 
tuta Izrael, por reĝigi lin super Izrael 
konforme al la vorto de la Eternulo. 
11 Jen estas la nombro de la herooj, 
kiuj estis ĉe David : Jaŝobeam, filo 
de Ĥaĥmoni, estro de la tridek; li 
levis sian lancon kontraŭ tricent kaj 
mortigis ilin per unu fojo. 12 Post 
li estis Eleazar, filo de Dodo, la 
Aĥoĥido; li estis el la tri herooj. 
13 Li estis kun David en Pas-Damim, 
kie la Filiśtoj kolektiĝis por batalo ; 
tie estis kampoparto plena de hor- 
deo ; kaj la popolo forkuris antaŭ la 
Filiśtoj. 14 Sed tiuj stariĝis meze 
de la kampoparto, kaj savis ĝin kaj 
venkobatisla Filiśtojn ; kaj la Eternulo 
helpis per granda helpo. 15 Kaj 
tri el la tridek ćefoj iris sur la rokon 
al David, en la kavernon Adulam, 
dum la tendaro de la Filiśtoj staris 
en la valo Refaim. 16 David tiam 
estis en la fortikaĵo, kaj la garnizono 
de la Filiśtoj estis tiam en Bet-Leĥem. 
17 Kaj David esprimis deziron kaj 
diris : Kiu trinkigus al mi akvon el la 
puto Bet-Leĥema, kiu estas apud la 
pordego ? 18 Tiam tiuj tri tra-
rompe penetris en la tendaron de la 
Filiśtoj, ĉerpis akvon el la puto Bet-
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filo de Śiza, la Rubenido, ćefo de 
Rubenidoj, kaj kun li estis tridek, 
43 Ĥanan, filo de Maaĥa, Joŝafat, la 
Mitnido, 44 Uzija, la Aśterotano, 
Śama kaj Jeiel, filoj de Ĥotam, la 
Aroerano, 45 Jediael, filo de Śimri, 
kaj lia frato Joĥa, la Ticano, 46 Eli- 
el, la Maĥavido, Jeribaj kaj Jośayja, 
filoj de Elnaam, Jitma, la Moabido, 
47 Eliel, Obed, kaj Jaasiel el Meco- 
baja.
«I g-k JEN estas tiuj, kiuj venis al 

David en Ciklagon, kiam li 
estis ankoraŭ kaŝita antań 

Saul, filo de Kiś ; iii ankaŭ estis inter 
la herooj, helpantoj en la milito; 
2 armitaj per pafarko, povosciantaj 
ĵeti śtonojn kaj pafarkajn sagojn 
per la dekstra mano kaj per la mal- 
dekstra, el la fratoj de Saul, Benjamen- 
idoj : 3 la ĉefo Aĥiezer, kaj Joaś,
filoj de Śemaa, la Gibeaano, Jeziel 
kaj Pelet, filoj de Azmavet, Beraĥa, 
kaj Jehu, la Anatotano, 4 Jiśmaja, 
la Gibeonano, heroo el tridek kaj 
super tridek, Jeremia, Jaĥaziel, 
Joĥanan, kaj Jozabad, la Gederaano, 
5 Eluzaj, Jerimot, Bealja, śemarja, 
kaj Śefatja, la Ĥarufano, 6 El- 
kana, Jiśija, Azarel, Joezer, kaj Ja- 
śobeam, la Koraĥidoj, 7 Joela kaj 
Zebadja, filoj de Jeroĥam, el Gedor. 
8 El la Gadidoj apartiĝis al David en 
la fortikigitan lokon en la dezerto 
kuraĝaj militistoj, kapablaj batalistoj, 
armitaj per śildo kaj * lanco; iliaj 
vizaĝoj estis kieł vizaĝo de leono, 
kaj rapidkuraj iii estis, kieł gazeloj 
sur la montoj : 9 Ezer estis la
ćefo, Obadja la dua, Eliab la tria, 
10 Miśmana la kvara, Jeremia la 
kvina, n Ataj la sesa, Eliel la 
sępa, 12 Joĥanan la oka, Elzabad 
la naŭa, 13 Jeremia la deka, Maĥ- 
banaj la dek-unua. 14 Ci tiuj el la 
Gadidoj estis ćefoj en la militistaro : 
la plej malgranda estis super cent, 
kaj la plej granda super mil. 15 Ili 
estis tiuj, kiuj transiris Jordanon en 
la unua monato, kiam ĝi inundis siajn 
ambaŭ bordojn, kaj iii dispelis ćiujn 
loĝantojn de la valoj orienten kaj 
okcidenten. 16 Ankaŭ el la idoj 
de Benjamen kaj de Jehuda oni 
venis en la fortikigitan lokon al David. 
17 Kaj David eliris renkonte al iii, 
kaj ekparołis kaj diris al iii: Se vi 
venis al mi kun paco, por helpi al mi, 
mia koro estos kun vi; sed se por

ruze transdoni min al miaj malamikoj, 
kvankam miaj manoj estas senkułpaj, 
tiam vidu tion Dio de niaj patroj, kaj 
Li juĝu. 18 Kaj spirito venis sur 
Amasajon, la estron de la herooj, kaj 
li diris : Al vi, ho David, kaj kun vi, 
ho filo de Jiśaj, estu paco ; paco al vi, 
kaj paco al viaj helpantoj, car al vi 
helpas via Dio. Kaj David ilin ak- 
ceptis kaj faris ilin ćefoj de la milit
istoj. 19 Ankaŭ el la Manaseidoj 
oni aliĝis al David, kiam li iris kun la 
Filiŝtoj milite kontraŭ Saulon, sed 
ne helpis al iii; car post konsiliĝo la 
estroj de la Filiśtoj forsendis lin, 
dirante : Kun niaj kapoj li aliĝos al 
sia sinjoro Saul. 20 Kiam li venis 
en Ciklagon, aliĝis al li el la Man
aseidoj : Adnaĥ, Jozabad, Jediael, 
Miĥael, Jozabad, Elihu, kaj Ciltaj, 
milestroj de la Manaseidoj. 21 Kaj 
iii helpis al David kontraŭ la milit
istoj, car iii ćiuj estis herooj, kaj iii 
estis estroj en militistaro. 22 Ciu- 
tage oni venis pli al David, por helpi 
al li, ĝis kolektiĝis granda armeo, 
kieł armeo de Dio.

23 Jen estas la nombro de la ćefaj 
armitaj militistoj, kiuj venis al David 
en Ĥebronon, por transdoni al li la 
regnon de Saul, konforme al la vorto 
de la Eternulo : 24 da Jehudaidoj, 
portantaj śildon kaj lancon, estis ses 
mil okcent armitaj por la militistaro; 
25 el la Simeonidoj, batalkapablaj 
por la militistaro, estis sep mil cent; 
26 el la Levidoj estis kvar mil sescent; 
27 kaj Jehojada, estro de Aaronidoj, 
kaj kun li tri mil sepcent; 28 kaj
Cadok, kuraĝa junulo, kaj lia patro- 
domo, dudek du estroj ; 29 el la
Benjamenidoj, samtribanoj de Saul, 
tri mil; ĝis tiam la plimulto el iii 
fidele servis al la domo de Saul; 
30 el la Efraimidoj dudek mil okcent 
kuraĝaj militistoj, viroj famaj en 
siaj patrodomoj ; 31 el la duontribo
de Manase dek ok mil, kiuj estis 
vokitaj laŭnome, por iri reĝigi Dav- 
idon ; 32 el la Isaĥaridoj, kiuj kom-
prenis la cirkonstancojn, kaj sciis, 
kion Izrael devas fari, estis ducent 
ćefoj, kaj ćiuj iliaj fratoj agis laŭ iliaj 
vortoj ; 33 el la Zebulunidoj, milit"
kapablaj, kaj irantaj en militon kun 
ćiaj batałiloj, estis kvindek mil, por 
enviciĝi en konkordo; 34 el la
Naftaliidoj estis mil estroj, kaj kun 
iii tridek sep mil kun śildoj kaj lancoj;I 
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35 el la Danidoj, armitaj por milito, 
estis dudek ok mil sescent; 36 el
la Aśeridoj, militkapablaj kaj pretaj 
por milito, kvardek mil; 37 de
trans Jordan, el la Rubenidoj, la 
Gadidoj, kaj la duontribo de Ma- 
nase, kun ćiaj militaj bataliloj, cent 
dudek mil. 38 Ćiuj tiuj militistoj, 
prezentantaj aranĝitajn vicojn, venis 
plenkore en Ĥebronon, por fari 
Davidon reĝo super la tuta Izrael; 
ankaŭ ćiuj ceteraj Izraelidoj estis 
unuanimaj, por reĝigi Davidon. 
39 Kaj iii restis tie kun David dum 
tri tagoj, manĝis kaj trinkis ; car iliaj 
fratoj pretigis por iii; 40 ankaŭ
tiuj, kiuj estis proksime de iii, gis 
Isaĥar, Zebulun, kaj Naftali, alport- 
adis al iii sur azenoj, kameloj, muloj, 
kaj bovoj manĝaĵon el faruno, prem- 
itajn figojn, sekvinberojn, vinon, oleon, 
bovojn, kaj ŝafojn en granda kvanto ; 
ĉar estis ĝojo en Izrael.

r-j DAVID konsiliĝis kun la 
•I "C milestroj, centestroj, kaj ćiuj 

•* ćefoj ; 2 kaj David diris al
la tuta komunumo de Izrael: Se 
plaćas al vi, kaj se tio estas de la 
Eternulo, nia Dio, ni dissendu ćiu- 
flanken al ćiuj ceteraj niaj fratoj en 
ćiujn regionojn de Izrael, kaj sam- 
tempe al la pastroj kaj Levidoj en la 
urbojn de ilia loĝado, ke iii kolektiĝu 
al ni; 3 kaj ni transportu al ni la
keston de nia Dio, car ni ne turnis 
nin al Li en la tempo de Saul. 4 Kaj 
la tuta komunumo diris, ke oni tiel 
agu ; car la afero plaćis al la tuta 
popolo. 5 Tiam David kolektis la 
tutan Izraelon, de ŝiĥor la Egipta 
ĝis Ĥamat, por ke oni venigu la 
keston de Dio el Kirjat-J earim. 
6 Kaj David kun la tuta Izrael iris 
en Baalan, en Kirjat-Jearimon, kiu 
troviĝas en Judujo, por venigi de tie 
la keston de Dio, de la Eternulo, kiu 
sidas sur la keruboj, kie estas vokata 
Lia nomo. 7 Kaj oni veturigis la 
keston de Dio sur nova veturilo el 
la domo de Abinadab, kaj Uza kaj 
Aĥjo kondukis la veturilon. 8 Kaj 
David kaj ćiuj Izraelidoj ludis antaŭ 
Dio per la tuta forto, kun kantoj, 
harpoj, psalteroj, tamburinoj, cim- 
baloj, kaj trumpetoj. 9 Kiam iii al- 
venis al la draśejo de Kidoń, Uza 
etendis sian manon, por subteni la 
keston, car la bovoj klinpuŝis ĝin. 
10 Tiam ekflamis la kolero de la

Eternulo kontraŭ Uza, kaj Li mort- 
igis lin pro tio, ke li etendis sian 
manon al la kesto; kaj li mortis tie 
antaŭ Dio. 11 Kaj afliktiĝis David
pro tio, ke la Eternulo frapis Uzan, 
kaj li donis al tiu loko la nomon 
Perec-Uza, ĝis la nuna tago. 12 Kaj 
David ektimis Dion en tiu tago, kaj 
diris : Kiamaniere mi enportos al mi 
la keston de Dio ? 13 Kaj David
ne transportigis la keston al si, en 
la urbon de David, sed li direktis 
ĝin en la domon de Obed-Edom, la 
Gatano. 14 Kaj la kesto de Dio 
restis kun la familio de Obed-Edom 
en lia domo dum tri monatoj ; kaj la 
Eternulo benis la domon de Obed- 
Edom, kaj ćion, kio apartenis al li. 
UĤIRAM, reĝo de Tiro, sendis 

al David senditojn, kaj cedran 
lignon, kaj masonistojn kaj 

ćarpentistojn, por ke iii konstruu por 
li domon. 2 Kaj David konsciis, ke 
la Eternulo fortikigis lin kieł regon 
super Izrael, ke lia regno leviĝis 
alte pro Lia popolo Izrael.

3 Kaj David prenis ankoraŭ edzin- 
ojn en Jerusalem, kaj David naskigis 
ankoraŭ filojn kaj filinojn. 4 Kaj 
jen estas la nomoj de tiuj, kiuj 
naskigis al li en J erusalem : Śamua 
kaj śobab, Natan kaj Salomono 
5 kaj Jibĥar kaj Eliśua kaj Elpelet 
6 kaj Noga kaj Nefeg kaj Jafia 
7 kaj Eliśama kaj Beeljada kaj 
Elifelet.

8 Kiam la Filiśtoj aŭdis, ke David 
estas oleita kieł reĝo super la tuta 
Izrael, tiam ćiuj Filiśtoj iris, por serći 
Davidon. David aŭdis pri tio, kaj 
li eliris kontraŭ ilin. 9 Kaj la
Filiśtoj venis kaj okupis la valon 
Refaim. 10 Kaj David demandis 
Dion, dirante: Ću mi iru kontraŭ 
la Filiśtojn ? kaj ću Vi transdonos ilin 
en mian manon ? Kaj la Eternulo 
diris al li: Iru, car Mi transdonos ilin 
en vian manon. 11 Kaj iii iris al 
Baal-Peracim, kaj David venkobatis 
ilin tie. Kaj David diris : Dio dis- 
batis miajn malamikojn per mia mano, 
kieł oni disbatas akvon. Tial oni 
donis al tiu loko la nomon Baal- 
Peracim. 12 Kaj iii lasis tie siajn 
diojn; kaj David ordonis, ke oni 
forbruligu ilin per fajro. 13 Kaj 
denove venis la Filiśtoj kaj okupis la 
valon. 14 Tiam David denove de
mandis Dion, kaj Dio diris al li: Ne iru
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post iii, deturnu vin de iii, kaj venu 
al iii de la flanko de la morusarboj ; 
15 kaj kiam vi ekaŭdos la sonon de 
paśoj sur la supro de la morusarboj, 
tiam komencu la batalon; car Dio 
eliris antaŭ vi, por frapi la tendaron 
de la Filiśtoj. 16 Kaj David faris, 
kieł ordonis al li Dio; kaj iii venko- 
batis la tendaron de la Filiśtoj de 
Gibeon ĝis Gezer. 17 Kaj la nomo 
de David fariĝis fama en ćiuj landoj ; 
kaj la Eternulo faris lin timata de 
ćiuj nacioj.

LI konstruis al si domojn en 
I la urbo de David, kaj pret- 

igis lokon por la kesto de 
Dio, kaj etendis tendon super ĝi. 
2 Tiam David diris : Neniu portu la 
keston de Dio krom la Levidoj ; ĉar 
ilin la Eternulo elektis, por ke iii 
portu la keston de Dio kaj servu al Li 
eterne. 3 Kaj David kunvenigis 
ĉiujn Izraelidojn en Jerusalemon, por 
porti la keston de la Eternulo sur 
ĝian lokon, kiun li pretigis por ĝi. 
4 Kaj David kunvenigis la idojn de 
Aaron kaj la Levidojn: 5 el la
idoj de Kehat estis: la estro Uriel 
kaj liaj fratoj, cent dudek ; 6 el la 
idoj de Merari: la estro Asaja kaj 
liaj fratoj, ducent dudek; 7 el la 
idoj de Gerśon: la estro J oel kaj liaj 
fratoj, cent tridek ; 8 el la idoj de
Elicafan: la estro śemaja kaj liaj 
fratoj, ducent; 9 el la idoj de
Ĥebron : la estro Eliel kaj liaj fratoj, 
okdek ; 10 el la idoj de Uziel: la
estro Aminadab kaj liaj fratoj, cent 
dek du. u Kaj David alvokis la 
pastrojn Cadok kaj Ebjatar, kaj la 
Levidojn Uriel, Asaja, ĵoel, śemaja, 
Eliel, kaj Aminadab ; 12 kaj li diris
al iii: Vi, ćefoj de patrodomoj de la 
Levidoj, sanktigu vin kaj viajn fratojn, 
kaj alportu la keston de la Eternulo, 
Dio de Izrael, sur la lokon, kiun mi 
pretigis por ĝi; 13 ĉar antaŭe,
kiam ne vi tion faris, la Eternulo, 
nia Dio, frapis nin pro tio, ke ni serćis 
Lin ne tiel, kieł oni devas. 14 Kaj 
sanktigis sin la pastroj kaj la Levidoj, 
por porti la keston de la Eternulo, Dio 
de Izrael. 15 Kaj la idoj de Levi 
ekportis la keston de Dio, kieł ordonis 
Moseo laŭ la vorto de la Eternulo, | 
sur siaj śultroj, per stangoj sur iii. 
16 Kaj David diris al la estroj de la 
Levidoj, ke iii starigu siajn fratojn 
la kantistojn kun muzikaj instru-

mentoj, psalteroj, harpoj, kaj laŭtaj 
cimbaloj, por ke alte aŭdiĝu la sonoj 
de ĝojo. 17 Kaj la Levidoj starigis 
Hemanon, filon de Joel, kaj el liaj 
fratoj Asafon, filon de Bereĥja, kaj 
el laidoj de Merari, siaj fratoj, Etanon, 
filon de Kuśaja; 18 kaj kun iii
iliajn duagradajn fratojn: Zeĥarja, 
Ben, Jaaziel, ŝemiramot, Jeĥiel, 
Uni, Eliab, Benaja, Maaseja, Matitja, 
Eliflehu, Mikneja, Obed-Edom, kaj 
Jeiel, kieł pordegistojn. 19 La kant- 
istoj Heman, Asaf, kaj Etan estis 
por ludado sur kupraj cimbaloj ; 
20 Zeĥarja, Aziel, Ŝemiramot, Jeĥiel, 
Uni, Eliab, Maaseja, kaj Benaja—sur 
psalteroj, por sopranuloj; 21 Matitja, 
Eliflehu, Mikneja, Obed-Edom, Jeiel, 
kaj Azazja—sur harpoj, por basułoj, 
por antaŭkanti; 22 Kenanja, la estro 
de la Levidoj—por aranĝado; li 
aranĝadis la muzikon, car li estis 
kompetentulo. 23 Bereĥja kaj El- 
kana estis pordogardistoj će la kesto ; 
24 śebanja, Jośafat, Netanel, Ama- 
saj, Zeĥarja, Benaja, kaj Eliezer, la 
pastroj, trumpetadis per trumpetoj 
antaŭ la kesto de Dio; Obed-Edom 
kaj Jehija estis pordogardistoj će la 
kesto. 25 Tiamaniere iris David 
kaj la plejaĝuloj de Izrael kaj la 
milestroj, por transporti kun ĝojo la 
keston de interligo de la Eternulo 
el la domo de Obed-Edom. 26 Kaj 
kiam Dio helpis al la Levidoj, kiuj 
portis la keston de interligo de la 
Eternulo, oni oferbućis sep bovojn kaj 
sep śafojn. 27 David estis vestita 
per tuniko el delikata tolo, ankaŭ 
ćiuj Levidoj, kiuj portis la keston, la 
kantistoj, kaj Kenanja, la estro de 
aranĝado de la ĥoroj ; David ankaŭ 
havis sur si linan efodon. 28 Kaj 
ćiuj Izraelidoj akompanis la keston 
de interligo de la Eternulo, kun 
ĝojkrioj, kun sonado de korno, kun 
trumpetoj, laŭtaj cimbaloj, psalteroj, 
kaj harpoj. 29 Kiam la kesto de 
interligo de la Eternulo venis al la 
urbo de David, Miĥal, filino de Saul, 
rigardis tra la fenestro; kaj kiam 
ŝi vidis, ke la reĝo David saltas kaj 
ludas, śi ekmalestimis Jin en sia koro. 
ą KAJ oni alportis la keston de 
I rA Dio, kaj metis ĝin interne 

de la tendo, kiun David 
starigis por ĝi; kaj oni alportis brul- 
oferojn kaj pacoferojn antaŭ Dion. 
2 Kiam David finis la oferadon de la
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bruloferoj kaj de la pacoferoj, li 
benis la popolon en la nomo de la 
Eternulo. 3 Kaj li disdonis al ćiuj 
Izraelidoj, kieł al la viroj, tiel ankaŭ 
al la virinoj, al ćiu po unu buło da 
pano, po unu porcio da viando, kaj 
po unu peniko da sekvinberoj.

4 Kaj li starigis antaŭ la kesto de la 
Eternulo el la Levidoj servantojn, 
por kantadi gloron, dankon, kaj 
laŭdon al la Eternulo, Dio de Izrael: 
5 la ćefo estis Asaf, la dua estis 
Zeĥarja, poste ĵeiel, Śemiramot ' 
Jeĥiel, Matitja, Eliab, Benaja, Obed- 
Edom, kaj Jeiel, kun psalteroj kaj 
harpoj, kaj Asaf sonigadis per cim- 
baloj ; 6 Benaja kaj Jaĥaziel, la
pastroj, estis kun trumpetoj ćiam 
antaŭ la kesto de interligo de Dio.

7 Tiam, en tiu tago, David la unuan 
fojon aranĝis dankokanton al la 
Eternulo per Asaf kaj liaj fratoj :

8 Gloru la Eternulon, voku Lian 
nomon;

Sciigu inter la popoloj Liajn 
farojn.

9 Kantu al Li, muziku al Li; 
Parolu pri ćiuj Liaj mirakloj.

10 Laŭdu Lian sanktan nomon ;
Goju la koro de tiuj, kiuj serćas 

la Eternulon.
11 Turnu vin al la Eternulo kaj al 

Lia potenco;
Sercu ćiam Lian vizaĝon.

12 Memoru Liajn miraklojn, kiujn 
Li faris;

Liajn signomiraklojn kaj lajuĝojn 
de Lia buśo;

13 Vi, setno de Izrael, Lia sklavo, 
Filoj de Jakob, Liaj elektitoj.

14 Li estas la Eternulo, nia Dio ; 
Sur la tuta tero estas Liaj juĝoj.

15 Memoru eterne Lian interligon, 
La vorton, kiun Li testamentis 

poc mil generacioj,
16 Kiun Li interkonsentis kun 

Abraham
Kaj ĵuris al Isaak.

17 Li metis ĝin por Jakob kieł leĝon, 
Por Izrael kieł eternan interligon,

18 Dirante: Al vi Mi donos la' 
landon Kanaanan

Kieł vian parton heredan.
19 Kiam vi estis malgrandnombraj, 

Malmultaj, kaj fremduloj en ĝi,
20 Kaj iii iradis de popolo al popolo, . 

El unu regno al alia gento,
21 Tiam Li al neniu permesis 

premi ilin,

Kaj Li punis pro iii reĝojn ;
22 Dirante : Ne tuśu Miajn sankt- 

oleitojn,
Kaj al Miaj profetoj ne faru mal- 

bonon.
23 Kantu al la Eternulo la tuta 

tero;
Proklamu de tago al tago Lian 

savon.
24 Rakontu inter la popoloj Lian 

gloron,
Inter ćiuj gentoj Liajn miraklojn. 

25 Ćar la Eternulo estas granda kaj 
tre glorinda;

Li estas timinda super ćiuj dioj ;
26 Ćar ćiuj dioj de la popoloj estas 

idoloj ;
Sed la Eternulo kreis la ćielon. 

27 Gloro kaj majesto estas antaŭ Li;
Forto kaj beleco estas sur Lia 

loko.
28 Tributu al la Eternulo, familioj 

de la popoloj ;
Tributu al la Eternulo gloron kaj 

potencon.
29 Tributu al la Eternulo honoron 

de Lia nomo;
Alportu donacon, kaj venu antaŭ 

Lin;
Adorkliniĝu antaŭ la Eternulo en 

sankta ornamo.
30 Tremu antaŭ Li la tuta tero ;

Li aranĝis ja la mondon, ke ĝi 
ne ŝanceliĝu.

31 Goju la ĉielo, kaj estu gaja la 
tero;

Kaj oni diru inter la nacioj : La 
Eternulo reĝas.

32 Bruu la maro, kaj ćio, kio ĝin 
plenigas;

Ĝoju la kampo, kaj ćio, kio estas 
sur ĝi.

33 Tiam kantu ćiuj arboj de la 
arbaro antaŭ la Eternulo, 

ćar Li venas, por juĝi la teron.
34 Laŭdu la Eternulon, ćar Li estas 

bona;
ćar eterna estas Lia favorkoreco.

35 Kaj diru: Savu nin, ho Dio de 
nia savo,

Kolektu nin kaj liberigu nin el 
inter la nacioj,

Por ke ni danku Vian sanktan 
nomon,

Por ke ni gloru nin per Via 
majesto.

36 Benata estu la Eternulo, Dio de 
Izrael,

De eterne ĝis eterne.
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Kaj la tuta popolo diris : Amen ! kaj 
gloro al la Eternulo !

37 Kaj li restigis tie antaŭ la kesto 
de interligo de la Eternulo Asafon 
kaj liajn fratojn, por servadi antaŭ la 
kesto konstantę, laŭ la ordo de ćiu 
tago; 38 kaj Obed-Edomon kaj
liajn fratojn, sesdek ok ; Obed-Edom, 
filo de Jedutun, kaj Ĥosa, restis kieł j 
pordegistoj ; 39 kaj la pastron Cadok 
kaj liajn fratojn, la pastrojn, antaŭ 
la loĝejo de la Eternulo sur la altaĵo 
en Gibeon, 40 por ke iii alporfadu 
bruloferojn al la Eternulo sur la 
altaro de bruloferoj konstantę, matene 
kaj vespere, kaj por ćio, kio estas 
skribita en la instruo de la Eternulo, 
kiun Li donis al Izrael. 41 Kaj | 
kun iii estis Hetnan kaj Jedutun, kaj 
la aliaj elektitoj, difinitaj laŭnome, 
por kantadi laŭdon al la Eternulo, | 
car eterna estas Lia favorkoreco; 
42 kun iii estis Heman kaj Jedutun, 
kun trumpetoj kaj cimbaloj kaj aliaj 
instrumentoj por kantado antaŭ Dio ; 
kaj la filoj de Jedutun estis će la 
pordego. 43 Kaj la tuta popolo 
disiris ćiu en sian domon ; kaj David 
iris returne, por beni sian domon.

pw KIAM David loĝis en sia 
/ domo, li diris unu fojon al la 
" profeto Natan : Jen mi loĝas 

en domo cedroligna, kaj la kesto de 
interligo de la Eternulo restas sub 
tapiśoj. 2 Kaj Natan diris al David : 
Ĉion, kio estas sur via koro, faru, car 
Dio estas kun vi. 3 Sed en tiu 
sama nokto aperis vorto de Dio al 
Natan, dirante: 4 Ir u, kaj diru
al Mia servanto David : Tiele diras 
la Eternulo: Ne vi konstruos por Mi 
la domon por loĝi; 5 ĉar Mi ne
loĝis en domo de post tiu tago, kiam 
Mi elkondukis Izraelon, ĝis la nuna 
tempo ; sed Mi estis nur en taber- 
naklo kaj en tendo. 6 Kien ajn Mi 
iris kun la tuta Izrael, ću Mi diris eć 
unu vorton al iu el la juĝistoj de Izrael, 
al kiuj Mi ordonis paśti Mian popolon, 
dirante : Kial vi ne konstruis por Mi 
cedrolignan domon ? 7 Kaj nun
diru jenon al Mia servanto David : 
Tiele diras la Eternulo Cebaot: Mi 
prenis vin de śafejo, de śafoj, por ke 
vi estu estro super Mia popolo Izrael; 
8 kaj Mi estis kun vi ćię, kien vi 
iris; kaj Mi ekstermis ĉiujn viajn 
malamikojn antaŭ vi, kaj Mi faris 
al vi nomon, egalan al la nomoj de

la potenculoj sur la tero; 9 kaj Mi
aranĝis lokon por Mia popolo Izrael, 
kaj Mi plantis ĝin tiel, ke ĝi loĝu 
trankvile sur sia loko kaj ne plu 
tremu; kaj malbonuloj ne plu sen- 
fortigos ĝin, kieł antaŭe ; 10 kaj de 
post tiu tempo, kiam Mi starigis 
juĝistojn super Mia popolo Izrael, 
Mi humiligis ĉiujn viajn malamikojn ; 
kaj Mi diras al vi, ke domon konstruos 
al vi la Eternulo. 11 Kiam finiĝos 
viaj tagoj kaj vi iros al viaj patroj, 
Mi starigos post vi vian idon, kiu 
estos el viaj filoj ; kaj Mi fortikigos 
lian regnon. 12 Li konstruos por 
Mi domon; kaj Mi fortikigos lian 
tronon por ćiam. 13 Mi estos al li 
patro, kaj li estos al Mi filo ; kaj Mian 
favorkorecon Mi ne deturnos de li 
tiel, kieł Mi deturnis de tiu, kiu estis 
antaŭ vi. 14 Kaj Mi starigos lin en 
Mia domo kaj en Mia regno por ćiam ; 
kaj lia trono estos fortikigita por 
eterne. 15 Konforme al ćiuj ći tiuj 
vortoj kaj al ći tiu tuta vizio, Natan 
parolis al David.

16 Kaj venis la reĝo David kaj 
sidiĝis antaŭ la Eternulo, kaj diris : 
Kiu estas mi, ho Dio Eternulo, kaj 
kio estas mia domo, ke Vi venigis 
min ĝis ći tie ? 17 Sed eć tio estis
nesufiĉa antaŭ Vi, ho Dio, kaj Vi 
parolis pri la domo de Via servanto 
eć por la malproksima estonteco, kaj 
Vi rigardis min kieł homon alte star- 
antan, ho Dio Eternulo. 18 Kion 
pli David povas diri al Vi, por honori 
Vian servanton ? Vi konas ja Vian 
servanton. 19 Ho Eternulo, por Via 
servanto kaj lau Via koro Vi faris 
tiun tutan grandajon, por montri ćian 
grandecon. 20 Ho Eternulo, ne ek- 

, zistas simila al Vi, kaj ne ekzistas 
Dio krom Vi, laŭ ćio, kion ni aŭdis 
per niaj oreloj. 21 Kaj kiu estas 
simila al Via popolo Izrael, la sola 
popolo sur la tero, koncerne kiun 
Dio iris, por elaĉeti ĝin al Si kieł 
popolon, por fari al Si nomon per 
grandajoj kaj timindaĵoj, forpelante 
naciojn antaŭ Via popolo, kiun Vi 
liberigis el Egiptujo ? 22 Vi faris
Vian popolon Izrael Via popolo por 
eterne ; kaj Vi, ho Eternulo, faris 
Vin Dio por ĝi. 23 Kaj nun, ho 
Eternulo, la vorto, kiun Vi diris pri 
Via servanto kaj pri lia domo, veriĝu 
por eterne, kaj Vi agu tiel, kieł Vi 
diris. 24 Kaj Via nomo estu vera
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kaj granda por eterne, por ke oni 
diru: La Eternulo Cebaot, Dio de 
Izrael, estas Dio al Izrael; kaj la 
domo de Via servanto David estu 
fortika antaŭ Vi. 25 Car Vi, ho 
mia Dio, sciigis al la orelo de Via 
servanto, ke Vi konstruos al li domon ; 
tial Via servanto trovis kuraĝon 
preĝi antaŭ Vi. 26 Kaj nun, ho 
Eternulo, Vi estas Dio, kaj Vi diris 
pri Via servanto ĉi tiun bonaĵon. 
27 Nun komencu beni la domon de 
Via servanto, ke ĝi restu eterne 
antaŭ Vi; ĉar kion Vi, ho Eternulo, 
benas, tio restas benita por eterne.
>■ q POST tio okazis, ke David 
I venkobatis la Filiŝtojn kaj 

humiligis ilin, kaj li pręnis 
Gaton kaj ĝiajn filinurbojn el la 
manoj de la Filiŝtoj. 2 Li ankaŭ 
venkobatis la Moabidojn, kaj la Moab- 
idoj submetiĝis al David kaj alportis 
tributojn. 3 Kaj David venkobatis 
Hadarezeron, reĝon de Coba, en 
Ĥamat, kiam tiu iris, por fortikigi 
sian regadon super la rivero Eŭfrato. 
4 Kaj David venkoprenis de li mil 
ĉarojn kaj sep mil rajdantojn kaj 
dudek mil piedirantojn; kaj David 
lamigis ĉiujn ĉarĉevalojn, sed rest- 
igis el iii por cent ĉaroj. 5 La 
Sirianoj Damaskaj venis, por helpi 
al Hadarezer, reĝo de Coba; sed 
David venkobatis el la Sirianoj dudek 
du mil homojn. 6 Kaj David rest- 
igis garnizonojn en la Damaska 
Sirio, kaj la Sirianoj submetiĝis al 
David kaj alportis tributojn. Kaj la 
Eternulo helpis al David ĉie, kien li 
iris. 7 Kaj David prenis la orajn 
ŝildojn, kiujn havis sur si la servantoj 
de Hadarezer, kaj alportis ilin en 
Jerusalemon. 8 Kaj el Tibĥat kaj 
el Kun, urboj de Hadarezer, David 
prenis tre multe da kupro, el kiu poste 
Salomono faris la kupran maron, la 
kolonojn, kaj la kuprajn vazojn. 
9 Kiam Tou, reĝo de Ĥamat, aŭdis, 
ke David venkobatis la tutan militist- 
aron de Hadarezer, reĝo de Coba, 
10 tiam li sendis sian filon Hadoram 
al la reĝo David, por saluti lin, kaj 
gratuli lin pri tio, ke li militis kontraŭ 
Hadarezer kaj venkobatis lin (car 
Tou estis en milito kontraii Ha
darezer) ; kaj li havis kun si ćia- 
specajn vazojn el oro, arĝento, kaj 
kupro. u Ankaŭ ĉi tiujn David 
dediĉis ąl la Eternulo, kunę kun la

arĝento kaj oro, kiun li prenis de 
ćiuj nacioj : de Edom, de Moab, de 
la Amonidoj, de la Filiśtoj, kaj de 
Amalek. 12 Plue Abiśaj, filo de 
Cerują, venkobatis Edomon en la 
Valo de Salo, dek ok mil homojn; 
13 kaj li restigis en Edomujo gar
nizonojn, kaj ĉiuj Edomidoj submetiĝis 
al David. Kaj la Eternulo helpis al 
David ĉie, kien li iris.

14 Kaj David reĝis super la tuta 
Izrael, kaj li faradis juĝon kaj just- 
econ al sia tuta popolo. 15 Joab, 
filo de Cerują, estis estro de la milit- 
istaro ; Jehosafat, filo de Aĥilud, estis 
kronikisto ; 16 Cadok, filo de Aĥi-
tub, kaj Abimeleĥ, filo de Ebjatar, 
estis pastroj ; kaj Ŝavŝa estis skrib- 
isto; 17 Benaja, filo de Jehojada,
estis super la Keretidoj kaj la Pel- 
etidoj ; kaj la filoj de David estis la 
unuaj apud la reĝo.
*g OKAZIS poste, ke mortis
I Naĥaŝ, reĝo de la Amonidoj,
* kaj lia filo fariĝis reĝo an-
stataŭ li. 2 Tiam David diris: Mi 
estos favorkora al Ĥanun, filo de 
Naĥaŝ, ĉar lia patro agis favorkore 
koncerne min. Kaj David sendis 
senditojn, por konsoli lin pri lia patro. 
Kaj la servantoj de David venis en 
la landon de la Amonidoj, al Ĥanun, 
por lin konsoli. 3 Sed la eminent- 
uloj de la Amonidoj diris al Ĥanun : 
Ĉu efektive David deziras honori 
vian patron antaŭ vi, ke li sendis al vi 
konsolantojn ? ĉu ne venis al vi liaj 
servantoj nur por esplori, por ruinigi, 
kaj por esplorrigardi la landon ? 
4 Tiam Ĥanun prenis la servantojn 
de David, razigis ilin, detranĉis 
iliajn vestojn ĝis duono, ĝis la lumboj, 
kaj foririgis ilin. 5 Kaj iii iris. Kaj 
oni raportis al David pri tiuj viroj, 
kaj li sendis renkonte al ili, ĉar la 
viroj tre hontis. Kaj la reĝo diris: 
Restu en Jeriĥo, ĝis rekreskos viaj 
barboj, kaj tiam revenu. 6 Kiam la 
Amonidoj vidis, ke ili indignigis 
kontraŭ si Davidon, tiam Ĥanun kaj 
la Amonidoj sendis mil kikarojn da 
arĝento, por dungi al si el Mezo
potamio, el Sirio de Maaĥa, kaj el 
Coba ćarojn kaj rajdistojn. 7 Kaj 
ili dungis al si tridek du mil ćarojn 
kaj la reĝon de Maaĥa kun lia popolo. 
Kaj ili venis kaj stariĝis tendare 
antaŭ Medba. Kaj la Amonidoj kol- 
ektiĝis el siaj urboj kaj venis al la
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milito. 8 Kiam David aŭdis pri 
tio, li sendis Joabon kaj la tutan 
armeon da kuraĝuloj. 9 Kaj la 
Amonidoj eliris, kaj batalaranĝiĝis 
antaŭ la enirejo de la urbo; kaj la 
reĝoj venintaj aranĝiĝis aparte, sur 
la kampo. 10 Kiam Joab vidis, ke 
li havos kontraŭ si batalon antafie 
kaj malantaue, li faris elekton el ćiuj 
plejbravuloj en Izrael kaj batal- 
aranĝis ilin kontraŭ la Sirianoj ; 11 la 
ceteran parton de la popolo li komisiis 
al sia frato Abiśaj, kaj iii batal- 
aranĝis sin kontraŭ la Amonidoj. 
12 Kaj li diris : Se la Sirianoj super- 
fortos min, tiam vi donos al mi helpon ; 
sed se la Amonidoj superfortos vin, 
tiam mi donos al vi helpon ; 13 estu
kuraĝa, kaj ni tenu nin forte pro nia 
popolo kaj pro la urboj de nia Dio ; 
kaj la Eternulo faru tion, kio plaćos 
al Li. 14 Kaj Joab, kun la popolo, 
kiu estis kun li, komencis la batalon 
kontraŭ la Sirianoj, kaj ći tiuj forkuris 
antau li. 15 Kiam la Amonidoj 
vidis, ke la Sirianoj forkuris, iii ankaŭ 
forkuris antaŭ lia frato Abiśaj, kaj 
foriris en la urbon. Kaj Joab venis 
Jerusalemon. 16 Vidante, ke iii 
estas venkobatitaj de la Izraelidoj, 
la Sirianoj sendis senditojn kaj elir- 
igis la Sirianoj n transriverajn; kaj 
Ŝofaĥ, la militestro de Hadarezer, 
ilin kondukis. 17 Kiam tio estis 
raportita al David, li kolektis ćiujn 
Izraelidojn, transiris Jordanon, venis 
al iii, kaj batalaranĝiĝis kontraŭ iii; 
David aranĝis batalon kontraŭ la 
Sirianoj, kaj iii interbatalis kun li 
18 Kaj la Sirianoj forkuris antaŭ 
Izrael, kaj David mortigis el la Siri
anoj sep mil ćaristojn kaj kvardek 
mil piedirantojn; ankaŭ Sofahon, la 
militestron, li mortigis. 19 Kiam la 
servantoj de Hadarezer vidis, ke iii 
estas venkobatitaj de la Izraelidoj, 
iii faris pacon kun David kaj sub- 
metiĝis al li. Kaj la Sirianoj ne volis 
plu helpi al la Amonidoj.

POST paso de unu jaro, en 
XI I la tempo, kiam la reĝoj 

eliras milite, Joab kondukis 
la militistaron kaj komencis ruinigi la 
landon de la Amonidoj, kaj li venis 
kaj eksieĝis Raban. Sed David restis 
en Jerusalem. Kaj Joab venkobatis 
Raban kaj detruis ĝin. 2 Kaj David 
prenis la kronon de Malkam de lia 
kapo ; li trovis, ke ĝi enhavas laŭpeze 

kikaron da oro, kaj estis en ĝi multe- 
kosta śtono, kiu transiris sur la 
kapon de David. Kaj da militakirajo 
li elportis el la urbo tre multe. 3 Kaj 
la popolon, kiu estis tie, li elirigis, 
kaj mortigis per segiloj, feraj draśiloj, 
kaj hakiloj. Tiele David agis kun 
ćiuj urboj de la Amonidoj. Kaj 
David kun la tuta popolo revenis 
J erusalemon.

4 Post tio komenciĝis milito en 
Gezer, kontraŭ la Filiśtoj ; tiam 
Sibĥaj, la Ĥuŝaido, mortigis Sipajon, 
unu el la infanoj de la giganto. Kaj 
iii humiliĝis. 5 Kaj denove estis 
milito kun la Filiśtoj ; kaj Elĥanan, 
filo de Jair, mortigis Laĥmin, fraton 
de Goljat, la Gatano, će kiu la tenilo 
de lia lanco estis kieł rultrabo de 
teksisto. 6 Kaj denove estis milito 
en Gat; tie estis viro tre altkreska, 
kiu havis po ses fingroj, sumę dudek 
kvar ; li ankaŭ naskiĝis al la giganto. 
7 Kiam li insultis Izraelon, lin mort
igis Jonatan, filo de Śimea, frato de 
David. 8 Tiuj naskigis al la gi
ganto en Gat, kaj iii falis de la mano 
de David kaj de la manoj de liaj serv- 
antoj.

SATANO leviĝis kontraŭ 
J I Izraelon kaj instigis David- 
“ on kalkuli Izraelon. 2 Kaj 
David diris al Joab kaj al la estroj 
de la popolo : Iru, kalkulu la Izrael- 
idojn, de Beer-ŝeba ĝis Dan, kaj 
raportu al mi, por ke mi sciu ilian 
nombron. 3 Joab diris: La Etern- 
ulo multigu Sian popolon centoble; 
iii ćiuj, ho reĝo, mia sinjoro, estas ja 
servantoj por mia sinjoro; por kio 
do mia sinjoro tion postulas ? por 
kio tio fariĝu kulpo sur Izrael ? 
4 Sed la vorto de la reĝo superfortis 
Joabon ; tial Joab iris, trairis la tutan 
Izraelidaron, kaj venis Jerusalemon. 
5 Kaj Joab transdonis al David la 
rezulton de la kalkulado de la 
popolo; kaj montriĝis, ke da Izraelidoj 
estas miliono kaj cent mil viroj pov- 
antaj eltiri glavon, kaj da Jehudaidoj 
kvarcent sepdek mil povantaj eltiri 
glavon. 6 La Levidojn kaj la Ben- 
jamenidojn li ne kalkulis inter iii, 
car antipatia estis al Joab la vorto 
de la reĝo. 7 Kaj tiu afero malplaćis 
al Dio, kaj Li frapis Izraelon. 8 Tiam 
David diris al Dio : Mi forte pekis, 
farante tiun aferon. Sed nun, par
donu do la malbonagon de Via serV’
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anto ; ĉar mi agis tre malsaĝe. 9 Kaj 
la Eternulo parolis al Gad, la viziisto 
de David, dirante : 10 Iru kaj diru
al David : Tiele diras la Eternulo: 
Tri punojn Mi proponas al vi; elektu 
al vi unu el iii, ke Mi ĝin faru al vi. 
11 Kaj Gad venis al David, kaj diris 
al li: Tiele diras la Eternulo: Ak
ceptu por vi: 12 aŭ dum tri jaroj 
estos malsato en la lando; aŭ dum 
tri monatoj vi estos premata de viaj 
kontrauuloj kaj vin atingos la glavo 
de viaj malamikoj ; au dum tri tagoj 
regos en la lando la glavo de la 
Eternulo kaj pesto, kaj anĝelo de 
la Eternulo ekstermados en ćiuj 
regionoj de Izrael. Pripensu do nun, 
kion mi respondu al mia Sendinto. 
13 Tiam David diris al Gad : Estas 
al mi tre malfacile ; sed mi fału en la 
manon de la Eternulo, car tre granda 
estas Lia kompatemeco ; nur mi ne 
fału en manon homan. 14 Kaj la 
Eternulo venigis peston sur Izraelon, 
kaj falis el la Izraelidoj sepdek mil 
homoj. 15 Kaj Dio sendis anĝelon 
al Jerusalem, por fari en ĝi eksterm- 
on. Sed kiam li komencis la eks- 
termadon, la Eternulo rigardis, kaj 
bedaŭris la malbonon, kaj diris al la 
anĝelo-ekstermanto: Sufiĉe ! nun halt- 
igu vian manon ! La anĝelo de la 
Eternulo staris tiam apud la draśejo 
de Ornan, la Jebusido. 16 David 
levis siajn okulojn, kaj ekvidis la 
anĝelon de la Eternulo, starantan 
inter la tero kaj la cielo, kaj tenantan 
en sia mano eltiritan glavon, etend- 
itan super Jerusalem. Tiam David 
kaj la plejaĝuloj, kovritaj per sak- 
aĵoj, Jetis sin vizaĝaltere. 17 Kaj 
David diris al Dio : Mi estas ja tiu, 
kiu ordonis kalkuli la popolon; mi 
estas tiu, kiu pekis kaj faris la mal- 
bonajon ; sed kion faris ĉi tiuj śafoj ? 
Ho Eternulo, mia Dio, Via mano 
estu sur mi kaj sur la domo de mia 
patro; sed Vian popolon ne plagu. 
18 La anĝelo de la Eternulo diris al 
Gad, ke li diru al David, ke David 
iru kaj starigu altaron al la Eternulo 
sur la draśejo de Ornan, la Jebusido. 
19 Tiam David iris, konforme al la 
Vorto de Gad, kiun li eldiris en la 
Homo de la Eternulo. 20 Kiam 
Ornan sin returnis kaj ekvidis la 
anĝelon, li kaj liaj kvar filoj kun li 
sin kaśis. Ornan tiam estis draśanta 
tritikon. 21 Kaj David venis al

Ornan. Ornan ekrigardis kaj ekvidis 
Davidon, kaj li eliris el la draśejo 
kaj adorkliniĝis antaŭ David vizaĝ- 
altere. 22 David diris al Ornan: 
Donu al mi la łokon de la draśejo, 
por ke mi konstruu sur ĝi altaron al 
la Eternulo; pro ĝia plena prezo 
donu ĝin al mi, por ke ĉesiĝu la 
pesto inter la popolo. 23 Kaj
Ornan diris al David : Prenu al vi; 
mia sinjoro la reĝo faru tion, kio 
plaćas al li; vidu, mi fordonas la 
bovojn por bruloferoj, la draśilojn 
por ligno, kaj la tritikon por farun- 
ofero; ćion mi fordonas. 24 Sed 
la reĝo David diris al Ornan : Ne ; mi 
volas aĉeti pro plena prezo ; car mi ne 
oferportos vian proprajon al la Etern
ulo, kaj mi ne alportos bruloferon 
senpagan. 25 Kaj David donis al 
Ornan pro la loko sescent siklojn da 
oro. 26 Kaj David konstruis tie 
altaron al la Eternulo, kaj alportis 
bruloferojn kaj pacoferojn, kaj ek- 
vokis al la Eternulo ; kaj Li respondis 
al li per fajro el la cielo sur la altaron 
de la brulofero. 27 Kaj la Eternulo 
ordonis al la anĝelo, ke li remetu 
sian glavon en ĝian ingon.

28 En tiu tempo, vidante, ke^ la 
Eternulo respondis al li sur la draśejo 
de Ornan, la Jebusido, David alportis 
tie oferon. 29 La tabernaklo de 
la Eternulo, kiun faris Moseo en la 
dezerto, kaj la altaro de bruloferoj, 
estis en tiu tempo sur altajo en Gibeon. 
30 Sed David ne povis iri antaŭ ĝin por 
demandi Dion; car lin timigis la 
glavo de la anĝelo de la Eternulo.

f-k KAJ David diris : Ći tie estas 
y la domo de Dio, la Eternulo, 

“" kaj ći tio estas altaro por 
bruloferoj por Izrael.

2 Kaj David ordonis kunvenigi la 
fremdulojn, kiuj estis en la lando de 
Izrael, kaj li starigis śtonhakistojn, 
por ĉirkaŭhaki śtonojn por la kon- 
struado de la domo de Dio. 3 Kaj 
multe da fero por najloj al la pordoj 
de la pordegoj kaj por la krampoj 
pretigis David, ankaŭ multe da kupro, 
en nemezurita kvanto ; 4 kaj sen-
nombran kvanton da cedra ligno, car 
la Cidonanoj kaj Tiranoj alveturigis 
al David multe da cedra ligno. 
5 Kaj David diris : Mia filo Salomono 
estas juna kaj neforta, kaj la domo, 
kiun oni devas konstrui por la Etern
ulo, devas esti granda, por ke Lia

365



22. 6—23. 19 I. KRONIKO
humiliĝis antaŭ la Eternulo kaj antau 
Lia popolo. 19 Direktu do nun yian 
koron kaj vian animon, por turni vin 
al la Eternulo, via Dio. Leviĝu, kaj 
konstruu la sanktejon de la Eternulo 
Dio, por transporti la keston de inter- 
ligo de la Eternulo kaj la sanktajn 
vazojn de Dio en la domon, kiu estos 
konstruita al la nomo de la Eternulo.

DAVID maljuniĝis kaj atingis 
J sufićan agon ; kaj li faris 

Salomonon, sian filon, reĝo 
super Izrael. 2 Kaj li kunvenigis 
ĉiujn estrojn de Izrael kaj la pastrojn 
kaj la Levidojn. 3 Kaj estis kal- 
kulitaj la Levidoj de la ago de tridek 
jaroj kaj pli; kaj montriĝis, ke iha 

I nombro, kalkulante ćiujn kapojn de 
viroj, estis tridek ok mil. 4 El ih 
por administri la servadon de la 
domo de la Eternulo estis dudek 
kvar mil; da oficistoj kaj juĝistoj estis 
ses mil; 5 kvar mil pordegistoj, 
kaj kvar mil glorantoj de la Eternulo 
per instrumentoj, kiujn mi faris por 

j glorado. 6 Kaj David dividis ilin 
en klasojn laŭ la filoj de Levi: Gerśon, 
Kehat, kaj Merari 7 La Gerśon- 
idoj : Ladan kaj śimei. 8 La filoj 
de Ladan : la ĉefo Jeĥiel, Zetam, kaj 
Joel—tri. 9 La filoj de ŝimei: śe- 
lomit, Ĥaziel, kaj Haran—tri. Tio 
estas la ćefoj de patrodomoj de 
Ladan. 10 Kaj la filoj de śimei: 
Jaĥat, Zina, Jeuś, kaj Beria. Tio 
estas la filoj de śimei—kvar. u Ja- 
Hat estis la ćefo, Zina estis la dua; 
Jeuś kaj Beria havis nemulte da 
infanoj, tial iii će la kalkulado pre- 
zentis unu patrodomon. 12 La filoj 
de Kehat: Amram, Jichar, Ĥebron, 
kaj Uziel—kvar. 13 La filoj de 
Amram: Aaron kaj Moseo. Aaron 
estis apartigita kaj sanktigita por la 
plejsanktejo, li kaj liaj idoj por ćiam, 
por incensadi antaŭ la Eternulo, por 
servadi al Li kaj por benadi en Lia 
nomo eterne. 14 Moseo estis homo 

. de Dio, kaj liaj idoj estis alkalkulitaj 
al la tribo de Levi. 15 La filoj de 
Moseo: Gerśom kaj Eliezer. 16 La 
filoj de Gerśom : śebuel estis la ćefo. 
17 La filoj de Eliezer estis : Reĥabja, 
la unua ; aliajn filoj n Eliezer ne havis ; 

, sed Reĥabja havis tre multe da filoj. 
18 La filoj de Jichar: Śelomit, la 
unua. 19 La filoj de Ĥebron: la 
unua estis Jerija, la dua estis Amarja, 
la tria estis Jaĥaziel, la kvara estis 

nomo kaj gloro estu konata en ćiuj 
landoj. Tial mi preparados por li. 
Kaj David multe preparis antaŭ sia 
mor to.

6 Kaj li alvokis sian filon Salomono, 
kaj testamentis al li, ke li konstruu 
domon por la Eternulo, Dio de Izrael. 
7 Kaj David diris al Salomono : Mia 
filo, mi havis la intencon konstrui 
domon al la nomo de la Eternulo, 
mia Dio ; 8 sed aperis pri mi vorto
de la Eternulo, dirante: Multe da 
sango vi verŝis, kaj grandajn militojn 
vi faris, tial vi ne devas konstrui 
domon al Mia nomo; car multe da 
sango vi verŝis antaŭ Mi sur la teron. 
9 Jen filo naskiĝos al vi; li estos 
homo de paco, kaj Mi donos al li 
pacon en rilato al ćiuj liaj malamikoj 
ĉirkaŭe; Salomono estos lia nomo, 
kaj pacon kaj trankvilecon Mi donos 
al Izrael en lia tempo. io Li kon- 
struos domon al Mia nomo ; li estos al 
Mi filo, kaj Mi estos al li patro ; kaj Mi 
fortikigos la tronon de lia reĝado 
super Izrael por ćiam. ii Nun, ho 
mia filo, la Eternulo estu kun vi, por 
ke vi sukcesu kaj konstruu la domon 
de la Eternulo, via Dio, kieł Li diris 
pri vi. 12 La Eternulo donu al vi 
saĝon kaj kompetentecon, kaj Li 
far u vin ordonanto super Izrael, por 
ke vi plenumadu la instruon de la 
Eternulo, via Dio. 13 Tiamvihavos 
sukceson, se vi observos kaj plenum- 
os la leĝojn kaj preskribojn, kiujn 
la Eternulo donis per Moseo al Izrael. 
Estu forta kaj kuraĝa; ne timu, kaj 
ne tremu. 14 Jen mi en mia mal- 
rićeco pretigis por la domo de la 
Eternulo cent mil kikarojn da oro, 
kaj milionon da kikaroj da arĝento, 
kaj kupron kaj feron en nekalkulebla 
kvanto, ĉar estas multe da ĝi; ankau 
lignon kaj śtonojn mi pretigis; kaj 
vi povas aldoni al tio. 15 Vi havas 
multe da farontoj de la laboroj, 
masonistojn kaj ćarpentistojn kaj 
kompetentulojn pri ćiaj aferoj. 16 La 
oro, arĝento, kupro, kaj fero estas 
en nekalkulebla kvanto; leviĝu kaj 
faru, kaj la Eternulo estu kun vi. 
17 Kaj David ordonis al ćiuj estroj 
de Izrael, ke iii helpu lian filon 
Salomono : 18 La Eternulo, yia Dio,
estas ja kun vi, kaj Li donis alvi 
trankvilecon ĉiuflanke ĉirkaŭe; ĉar 
Li transdonis en miajn manojn la 
loĝantojn de la lando, kaj la lando
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ok patrodomoj. 5 Oni dividis ilin 
per lotado, ambaŭ partojn paralele, 
car la estroj de la sanktejo kaj la 
estroj en la aferoj de Dio estis el la 
idoj de Eleazar kaj el la idoj de 
Itamar. 6 Kaj enskribis ilin śem- 
aja, filo de Netanel, skribisto el la 
Levidoj, antaŭ la reĝo kaj la estroj, 
antaŭ la pastro Cadok, antaŭ Aĥi- 
meleĥ, filo de Ebjatar, kaj antaŭ la 

; ćefoj de patrodomoj de la pastroj 
i kaj de la Levidoj ; unu loto estis por 
patrodomo de Eleazaridoj, kaj unu 

| loto estis por patrodomo de Itamar- 
i idoj. 7 La unua loto eliris por
Jehojarib, la dua por Jedaja, 8 la 

I tria por Harim, la kvara por Seorim, 
9 la kvina por Malkija, la sesa por 
Mijamin, 10 la sępa por Hakoc, 
la oka por Abija, 11 la naŭa por 
Jeśua, la deka por ŝeĥanja, 12 la 
dek-unua por Eljaśib, la dek-dua por 
Jakim, 13 la dek-tria por Ĥupa, 
la dek-kvara por Jeśebab, 14 la 
dek-kvina por Bilga, la dek-sesa por 
Imer, 15 la dek-sepa por Hezir, 
la dek-oka por Hapicec, 16 la dek- 
naŭa por Petaĥja, la dudeka por 
Jeĥezkel, 17 la dudek-.unua por 

i Jaĥin, la dudek-dua por Gamul, 
18 la dudek-tria por Delaja, la dudek- 
kvara por Maazja. 19 Tio estis 
ilia ordo će ilia servado, por iri en la 
domon de la Eternulo laŭ la preskribo

I donita per ilia patro Aaron, kieł or- 
I donis al li la Eternulo, Dio de Izrael.

20 La ordo por la ceteraj idoj de 
Levi: el la idoj de Amram : Śubael; 
el la idoj de Ŝubael: Jeĥdeja ; 21 će
Reĥabja: el la idoj de Rehabja la 
unua estis Jiśija; 22 će la Jichar- 
idoj : Śelomot; el la filoj de Śelo- 
mot: Jaĥat; 23 la filoj de Ĥebron :
Jerija, Amarja estis la dua, Jaĥaziel 
la tria, Jekameam la kvara; 24 el
la filoj de Uziel: Miĥa; el la filoj de 
Miĥa : ŝamir; 25 la frato de Miĥa
estis Jiśija; el la filoj de Jiśija: 
Zeĥarja; 26 la filoj de Merari: 
Maĥli kaj Muśi; el la filoj de 
Jaazija: Beno; 27 el la idoj de
Merari: će Jaazija: Beno, Soham, 
Zakur, kaj Ibri; 28 će Mahli: El
eazar ; li ne havte filojn; 29 će
Kiś: el la filoj de Kiś: Jerahmeel; 
30 la filoj de Muśi: Mahli, Eder, kaj 
Jerimot. Tio estas la Levidoj laŭ 
iliaj patrodomoj. 31 Ili ankaŭ lotis 
samtempe kun siaj fratoj la Aaron-

Jekameam. 20 La filoj de Uziel: 
Miĥa, la unua, kaj Jiśija, la dua. 
21 La filoj de Merari: Maĥli kaj 
Musi. La filoj de Maĥli: Eleazar kaj 
Kiś. 22 Eleazar mortis, kaj li ne 
havis filoj n, sed nur filinojn; kaj 
ilin prenis al si la filoj de Kiś, iliaj 
kuzoj. 23 La filoj de Muŝi: Mahli, 
Eder, kaj Jeremot—tri. 24Tioestas 
la idoj de Levi laŭ iliaj patrodomoj, 
la ćefoj de patrodomoj laŭ ilia kalkulo, 
laŭ ilia laŭnoma kaj laŭkapa nombro, 
kiuj faradis la laboron de servado 
en la domo de la Eternulo, komenc- 
ante de la aĝo de dudek jaroj kaj plue. 
25 ĉar David diris: La Eternulo, 
Dio de Izrael, donis ripozon al Sia 
popolo ; kaj Li enloĝiĝis en Jerusalem 
por ćiam. 26 Kaj la Levidoj ne 
bezonis portadi la tabernaklon kaj 
ĉiujn ĝiajn vazojn por la servado en 
ĝi. 27 Laŭ la lastaj ordonoj de 
David estis kalkulitaj la Levidoj, 
havantaj la aĝon de dudek jaroj kaj 
pli. 28 Ilia ofico estis helpi al la 
Aaronidoj će la servado en la domo 
de la Eternulo, zorgi pri la kortoj, 
pri la ćambroj, pri la pureco de ćio 
sankta, kaj plenumi la laboron en la 
domo de Dio; 29 zorgi pri la pano
de propono, pri la faruno por farun- 
oferoj, pri la macoj, pri la patoj, pri 
la rostado, kaj pri ćia mezurado kaj 
pesado; 30 stari ćiumatene, por
kanti laŭdon kaj gloron al la Eternulo, 
tiel same ankaŭ vespere; 31 fari
ĉiujn bruloferojn al la Eternulo en la 
sabatoj, monatkomencoj, kaj festoj, 
lau ilia nombro, laŭ la preskribo pri 
iii, ĉiam antaŭ la Eternulo ; 32 servi
per dejorado će la tabernaklo de 
kunveno, će la sanktajoj, kaj apud 
siaj fratoj la Aaronidoj će la servado 
en la domo de la Eternulo.
q j LA ordo de la Aaronidoj : 

la filoj de Aaron: Nadab, 
" Abihu, Eleazar, kaj Itamar. 
2 Nadab kaj Abihu mortis pli frue 
ol ilia patro, kaj filojn iii ne havis ; 
kaj Eleazar kaj Itamar fariĝis pastroj. 
3 La ordon aranĝis David, kaj Cadok 
el la idoj de Eleazar, kaj Aĥimeleĥ 
el la idoj de Itamar, laŭ iliaj oficoj će 
ilia servado. 4 Montriĝis, ke inter 
la idoj de Eleazar estis pli granda 
nombro da viroj, ol inter la idoj de 
Itamar. Oni dividis ilin: por la idoj 
de Eleazar estis dek ses ćefoj de 
patrodomoj, kaj por la idoj de Itamar
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25. 1—26. 13 I. KRONIKO

idoj, antaŭ la reĝo David, Cadok, 
Aĥimelefi, kaj la ćefoj de patrodomoj 
de la pastroj kaj de la Levidoj : ćefo 
de patrodomo egale kun sia pli mal- 
granda frato. I

-ri DAVID kaj la militestroj 
X ■ apartigis por la servado filojn I 

de Asaf, de Heman, kaj de 
Jedutun, kiuj estis inspiritaj por 
harpoj, psalteroj, kaj cimbaloj. Ili 
estis kalkulitaj por sia servado: 
2 el la filoj de Asaf: Zakur, Jozef, 
Netanja, kaj Aśarela, filoj de Asaf, sub 
gvidado de Asaf, kiu kantis će la reĝo. 
3 De Jedutun, la filoj de Jedutun : 
Gedalja, Ceri, Jeŝaja, Ĥaŝabja, 
kaj Matitja, ses, sub gvidado de sia 
patro Jedutun, kiu ludis inspirite sur | 
harpo, por laŭdi kaj glori la Eternulon. 
4 De Heman, la filoj de Heman: 
Bukija, Matanja, Uziel, śebuel, | 
Jerimot, Ĥananja, Hanani, Eliata, 
Gidalti, Romamti-Ezer, Joŝbekaŝa, | 
Maloti, Hotir, kaj Maĥaziot. 5 Ĉiuj : 
iii estis filoj de Heman, viziisto de la 
reĝo koncerne la vortojn de Dio, por 
levi la kornon. Dio donis al Heman 
dek kvar filojn kaj tri filinojn. 
6 Ćiuj ći tiuj estis sub la gvidado 
de siaj patrój će la kantado en la 
domo de la Eternulo, kun cimbaloj, 
psalteroj, kaj harpoj, će la servado 
en la domo de Dio, sub la gvidado 
de la reĝo, Asaf, Jedutun, kaj Heman. 
7 Ilia nombro, kunę kun iliaj fratoj, 
instruitaj por kanti antaŭ la Etern
ulo, ćiuj kompetentuloj, estis ducent 
okdek ok. 8 Ili lotis pri la vico de 
sia dejorado, la malgrandaj egale 
kieł la grandaj, kompetentulo egale 
kieł lernanto. 9 La unua loto eliris 
će Asaf por Jozef ; la dua por Gedalja ; 
li kun siaj fratoj kaj siaj filoj estis 
dek du; 10 la tria por Zakur ; liaj
filoj kaj fratoj estis dek du ; 11 la
kvara por Jicri; liaj filoj kaj fratoj 
estis dek du; 12 la kvina por
Netanja; liaj filoj kaj fratoj estis dek 
du; 13 la sesa por Bukija; liaj 
filoj kaj fratoj estis dek du; 14 lą 
sępa por Jeśarela; liaj filoj kaj fratoj 
estis dek du ; 15 la oka. por Jeśaja ;
liaj filoj kaj fratoj estis dek du; 
16 la naŭa por Matanja; liaj filoj kaj 
fratoj estis dek du; 17 la deka
por śimei; liaj filoj kaj fratoj estis dek 
du; 18 la dek-unua por Azarel; 
liaj filoj kaj fratoj estis dek du; 
19 la dek-dua por Ĥaŝabja; liaj filoj

kaj fratoj estis dek du ; 20 la dek- 
tria por Śubael; liaj filoj kaj fratoj 
estis dek du; 21 la dek-kvara por
Matitja; liaj filoj kaj fratoj estis dek 
du ; 22 la dek-kvina por Jeremot;
liaj filoj kaj fratoj estis dek du; 
23 la dek-sesa por Ĥananja; liaj 

। filoj kaj fratoj estis dek du; 24 la
dek-sepa por Joŝbekaŝa; liaj filoj 
kaj fratoj estis dek du; 25 la dek-
oka por Ĥanani; liaj filoj kaj fratoj 
estis dek du; 26 la dek-naŭa por
Maloti; liaj filoj kaj fratoj estis dek 
du ; 27 la dudeka por Eliata; liaj
filoj kaj fratoj estis dek du; 28 la
dudek-unua por Hotir; liaj filoj kaj 
fratoj estis dek du; 29 la dudek-
dua por Gidalti; liaj filoj kaj fratoj 
estis dek du; 30 la dudek-tria por
Maĥaziot; liaj filoj kaj fratoj estis 
dek du; 31 la dudek-kvara por 
Romamti-Ezer; liaj filoj kaj fratoj 
estis dek du.

LA klasoj de la pordegistoj :X» LA klasoj Cle la poraegisroj . 
\ s h Koraĥidoj : Meŝelemja, 
“ filo de Korę, el la filoj de
Asaf. 2 Meŝelemja havis filojn : la 
unuenaskito estis Zeĥarja, la dua estis 
Jediael, la tria estis Zebadja, la 
kvara estis Jatniel; 3 la kvina
estis Elam, la sesa estis Jehonanan, 
la sępa estis Eljehoenaj. 4 Obed- 
Edom havis filojn: śemaja estis la 
unuenaskito, Jehozabad la dua, Joan 
la tria, Saĥar la kvara, Netanel la 
kvina, 5 Amiel la sesa, Isaĥar la 
sępa, Peultaj la oka; car benis lin 
Dio. 6 Al lia filo ŝemaja naskiĝis 
filoj, kiuj regis en siaj patrodomoj, 
car iii estis bravaj homoj. 7 La 
filoj de śemaja: Otni, Refael, Obed, 
Elzabad, liaj fratoj, bravaj homoj, 
Elihu kaj Semaĥja. 8 Ciuj iii estis 
el la idoj de Obed-Edom; iii kaj iliaj 
filoj kaj iliaj fratoj estis bravaj homoj, 
taŭgaj por la servado; sesdek du iii 
estis će Obed-Edom. 9 Meśelemja
havis filojn kaj fratojn, bravajn hom- 
ojndekok. io Ĥosa el la Merariidoj 
havis filojn: śimri estis la ćefo 
(kvankam li ne estis unuenaskito, 
tamen lia patro faris lin ćefo), 
ii Ĥilkija estis la dua, Tebalja la 
tria, Zeĥarja la kvara; ćiuj filoj 
kaj fratoj de Ĥosa estis dek tri. 
12 Al tiuj grupoj da pordegistoj, al 
la ćefoj de viroj, estas komisiita la 
servado en la domo de la Eternulo 
kunę kun iliaj fratoj. 13 Kaj iii
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I. KRONIKO 26. 14—27. 15
de la reĝado de David iii estis esplor- 
itaj, kaj oni trovis će iii bravajn 
homojn en Jazer en Gilead. 32 Kaj 
liaj fratoj, bravaj homoj, du mil 
sepcent, ćefoj de patrodomoj ; al iii 
la reĝo David donis oficojn će la 
Rubenidoj, la Gadidoj, kaj la duon- 
tribo de Manase, por ćiuj aferoj de
Dio kaj aferoj de la reĝo.

» LA Izraelidoj havis laŭ sia 
Jr / nombro ćefoj n de patro- 
“ • domoj,milestrojn.centestrojn, 
kaj siajn inspektistojn, kiuj servis^ al 
la reĝo pri ćiuj aferoj de la apartajoj, 
interŝanĝante sin ćiumonate, en ćiuj

2 Super
la unua apartajo en la unua monato

lotis, kieł la malgrandaj, tiel ankaŭ 
la grandaj, laŭ siaj patrodomoj, por 
ciu pordego aparte. 14 Kaj la loto 
pri la oriento falis por śelemja; kaj 
pri lia filo Zefiarja, la saĝa konsilanto, 
oni lotis, kaj lia loto eliris por la 
nordo; 15 pri Obed-Edom por la 
sudo, kaj pri liaj filoj por la provizejo ;
16 pri Śupim kaj Ĥosa por la okci- 
dento, por la Pordego Ŝaleĥet, kie la 
vojo leviĝas, kie gardo staras apud 
gardo. 17 Oriente estis ses Levidoj, 
norde kvar ĉiutage, sude kvar ćiutage, 
kaj će la provizejoj po du. 18 Ce la 
alirejo okcidente estis: kvar će la —~ ~— ---------—, --- - A-
vojo, kaj du će la alirejo. 19 Tio monatoj de la jaro. Ciu apartajo 
estis la grupoj da pordegistoj el la konsistis el dudek kvar mil. 2 Super 
Koraĥidoj kaj el la Merariidoj. la unua apartajo en la unua monato

20 El la Levidoj, Aĥija estis super estis Jaśobeam, filo de Zabdiel; 
la trezoroj de la domo de Dio kaj 1 en lia apartajo estis dudek kvar mil, 
super la trezoroj de la sanktajoj. 3 li estis el la idoj de Perec, la cefo 
21 El la idoj de Ladan, idoj de la de ćiuj militestroj por la unua monato. 
Gerśonido Ladan, ćefoj de patro- | 4 Super la apartajo de la dua monato 
domoj de la Gerśonido Ladan estis la estis Dodaj, la A.hohido ; en lia apart- 
ĵeĥielidoj. 22 La Jeĥielidoj : Zet- ajo estis ankaŭ la princo Miklot, 
am, kaj Joel, lia frato, estis super la , en lia apartajo estis dudek kyar mii. 
trezoroj de la domo de la Eternulo. I 5 La tria militestro, por la tria mon- 
23 El la Amramidoj, Jicharidoi, Ĥeb- ato, estis Benaja, filo de la pastro 
ronidoj, kaj Uzielidoj, 24 Sebuel, | Jehojada, en lia apartajo estis dudek 
ido de Gerśom, filo de Moseo, estis kvar mil. 6 Ci tiu Benaja estis el 
estro super la trezoroj. 25 Lia la tridek herooj, kaj estro super 111; 
frato Eliezer havis filon Reĥabja ; en lia apartajo estis lia filo Amizabad. 
lia filo estis Jeśaja, lia filo estis 7 La kvara, por la kvara monato, 
Toram lia filo estis Ziĥri, kaj lia filo estis Asahel, frato de Joab, kaj post 
estis śelomit. 26 Ĉi tiu śelomit li lia filo Zebadja; en lia apartajo 
kaj liaj fratoj estis super ćiuj trezor- estis dudek kvar mil. 8 La kvina, 
oj de la sanktajoj, kiujn sanktigis por la kvina monato, estis la estro 
la reĝo David, la ćefoj de patrodomoj, śamhut, la Jizrahido ; en lia apartajo 
la milestroj, kaj la centestroj, kaj la i estis dudek kvar mil. 9 La sesa, 
militestroj. 27 El la militoj kaj el la--- ------------------ — “cł’e Tra dp
militakirajoj iii konsekris partojn, 
por subteni la domon de la Eternulo.
28 Ankaŭ ćio, kion sanktigis la 
antaŭvidisto Samuel, kaj Saul, filo 
de Kiś, kaj Abner, filo de Ner, kaj 
Joab, filo de Cerują, ćio sanktigita 
estis sub la gardado de Śelomit kaj 
liaj fratoj. 29 El la Jicharidoj, Ken- 
anja kaj liaj filoj estis por la aferoj 
eksteraj de Izrael, kieł inspektistoj । —--------- - -
kaj juĝistoj. 30 El la Ĥebronidoj, jamenidoj ; en ha apartajo estis auaeK 
Ĥaŝabja kaj liaj fratoj, bravaj homoj, kvar mil. 13 La deka, por la oeKa 
mil sepcent, havis oficojn en Izrael monato, estis Maharaj, la Netotaano, 
transe de Jordan, okcidente, por ćiuj el la Zerahidoj ; en ha apartajo estis 
aferoj koncernantaj la Eternulon kaj dudek kvar mil. 14 La aeK-unua, 
por la aferoj de la reĝo. 31 El la por la dek-unua monato, estis Benaja, 
Ĥebronidoj, Jerija estis ćefo de la la Piratonano, el la Efraimidoj ; en ha 
Ĥebronidoj en iliaj generacioj kaj apartajo estis dudek kyar mil. 15 La 
patrodomoj. En la kvardeka jaro 1 dek-dua, por la dek-dua monato

por la sesa monato, estis Ira, filo de 
Ikeś, la Tekoaano ; en lia apartaĵo 
estis dudek kvar mil. 10 La sępa, 
por la sępa monato, estis Helec, la 
Pelonano, el la Efraimidojy, en lia 
apartajo estis dudek kvar mil. 11La 
oka, por la oka monato, estis Sibhaj, 
la Ĥuŝaido, el la Zeraĥidoj ; en lia 
apartajo estis dudek kvar mil. 12 La 
naŭa, por la naŭa monato, estis 
Abiezer, la Anatotano, el la Ben-
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27. 16—28. 9 I. KRONIKO
kaj kiera; Jeĥiel, filo de Ĥaĥmoni, 
estis će la filoj de la reĝo. 33 Ani- 
tofel estis konsilisto de la reĝo; 
Ĥuŝaj, la Arkano, estis arniko de la 
reĝo. 34 Post Aĥitofel estis Jeho- 
jada, filo de Benaja, kaj Ebjatar ; la 
militestro de la reĝo estis Joab.

z-v DAVID kunvenigis en Jeru- 
J sa^emon ćiujn estrojn de

Izrael, la estrojn de la triboj, 
la estrojn de la apartajoj, kiuj servis 
al la reĝo, la milestrojn kaj cent- 
estrojn, la estrojn super ĉiuj havajoj 
kaj super la brutoj de la reĝo kaj de 
liaj filoj, ankaŭ la korteganojn, hero- 
ojn, kaj ćiujn distingitojn. 2 Kaj 
la reĝo David stariĝis sur siaj piedoj, 
kaj diris: Aŭskultu min, ho miaj 
fratoj kaj mia popolo! Mi intencis 
konstrui domon de ripozo por la 
kesto de interligo de la Eternulo 
kaj por piedbenketo por nia Dio, kaj 
mi preparis min, por konstrui. 3 Sed 
Dio diris al mi: Ne konstruu domon 
al Mia nomo, car vi estas homo de 
milito kaj vi verŝadis sangon. 
4 Tamen la Eternulo, Dio de Izrael, 
elektis min el la tuta domo de mia 
patro, por ke mi estu reĝo super 
Izrael por ćiam; car Jehudan Li 
elektis kieł reganton, kaj en la domo 
de Jehuda la domon de mia patro, 
kaj inter la filoj de mia patro Li favoris 
min, farante min reĝo super la tuta 
Izrael. 5 Kaj el ćiuj miaj filoj— 
car multe da filoj donis al mi la 
Eternulo—Li elektis mian filon Sal- 
omono, ke li sidu sur la trono de la 
reĝado de la Eternulo super Izrael. 
6 Kaj Li diris al mi: Via filo Sab 
omono, li konstruos Mian domon kaj 
Miajn kortojn; car Mi elektis lin al 
Mi kieł filon, kaj Mi estos al li patro. 
7 Kaj Mi fortikigos lian regnon por 
ćiam, se li persistos en la plenumado 
de Miaj ordonoj kaj preskriboj kieł 
gis nun. 8 Kaj nun antaŭ la okuloj 
de la tuta Izrael, la komunumo de la 
Eternulo, kaj antaŭ la oreloj de nia 
Dio : observu kaj atentu ćiujn ordon- 
ojn de la Eternulo, via Dio, por ke 
vi posedu ći tiun bonan landon kaj 
heredigu ĝin al viaj infanoj post vi 
eterne. 9 Kaj vi, mia filo Salomono, 
konu la Dion de via patro, kaj servu 
al Li el plena koro kaj kun animo 
sincera; car ćiujn kor oj n la Eternulo 
esploras, kaj ćiujn pensojn kaj in- 
tencojn Li komprenas. Se vi serćos

estis Ĥeldaj, la Netofaano, el la 
Otnielidoj ; en lia apartaĵo estis 
dudek kvar mil.

i6 Kaj super la triboj de Izrael: 
la estro de la Rubenidoj estis Eliezer, 
filo de Ziĥri; de la Simeonidoj :1 
Śefatja, filo de Maaĥa; 17 de la
Levidoj : Ĥaŝabja, filo de Kemuel; de 
la Aaronidoj : Cadok; 18 de la j
Jehudaidoj : Elihu, el la fratoj de 
David ; de la Isaĥaridoj : Omri, filo 
de Mihael; 19 de la Zebulunidoj :
Jiśmaja, filo de Obadja ; de la Naf- 
taliidoj : Jerimot, filo de Azriel; 
20 de la Efraimidoj : Hośea, filo de 
Azazja ; de la duontribo de Manase : 
Joel, filo de Pedaja; 21 de la I
duontribo de Manase en Gilead: 
Jido, filo de Zeĥarja ; de la Benjamen- 
idoj : Jaasiel, filo de Abner; 22 de 
la Danidoj : Azarel, filo de Jeroĥam. 
Tio estis la estroj de la triboj de 
Izrael. 23 Sed David ne faris kal- 
kulon de tiuj, kiuj havis la aĝon de 
malpli ol dudek jaroj ; car la Eternulo 
promesis multigi Izraelon simile al 
la steloj de la ćielo. 24 Joab, filo 
de Cerują, komencis la kalkuladon, 
sed ne finis. Kaj pro tio estis kolero 
kontraŭ Izrael; kaj tiu kalkulado ne 
estas enportita en la kronikon pri la 
reĝo David.

25 Super la trezoroj de la reĝo ] 
estis Azmavet, filo de Adiel; super la 
trezoroj sur la kampo, en la urboj, 
en la vilaĝoj, kaj en la turoj estis 
Jonatan, filo de Uzija. 26 Super la 
plenumantoj de la laboroj sur la 
kampo, super la terkultivo, estis 
Ezri. filo de Kelub. 27 Super la 
vinberĝardenoj estis śimei, la Rama- 
ano; super la provizoj de vino en la 
vinberĝardenoj estis Zabdi, la śefam- 
ano. 28 Super la olivarboj kaj 
super la sikomoroj, kiuj estis en la 
valo, estis Baal-Ĥanan, la Gederano ;! 
super la provizoj de oleo estis Joaś. 
29 Super la bovoj, kiuj paŝtiĝis en 
Saron, estis śitraj, la Saronano; 
super la bovoj en la valoj estis Safat, 
filo de Adlaj. 30 Super la kameloj 
estis Obił, la Iśmaelido; super la 
azeninoj estis Jeĥdeja, laMeronotano. 
31 Super la safoj estis Jaziz, la 
Hagarido. ĉiuj ci tiuj estis estroj 
super la havaĵoj, kiujn posedis la 
reĝo David.

32 Jonatan, onklo de David, estis 
konsilisto; li estis homo kompetenta 
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Lin, vi Lin trovos; kaj se vi forlasos lerteco en ćiu laboro; kaj la estroj 
Lin, Li forpuśos vin por ćiam. kaj la tuta popolo plenumos ćiujn 
io Vidu nun, kiam la Eternulo elektis viajn vortojn.
vin, por konstrui domon por la sankt- /\ KAJ la reĝo David diris al la 
ej o ; estu forta, kaj agu. X. M tuta komunumo : Mia fil°
u Kaj David donis al sia filo Sal- “ Salomono,la sola, kiun elektis 

omono la desegnon de la portiko, de la Eternulo, estas juna kaj neforta, 
la domoj, provizejoj, supraj ćambroj, kaj la laboro estas granda; car ne 
internaj ćambroj, kaj de la loko por la por homo estas la loĝejo, sed por Dio 
sankta kesto; 12 kaj la desegnon la Eternulo. 2 Mi preparis per mia
de ćio, kion li havis en sia animo tuta forto por la domo de mia Dio oron 
koncerne la kortojn de la domo de la por la oraj objektoj, arĝenton por la 
Eternulo kaj koncerne ćiujn ćambrojn arĝentaj, kupron por la kupraj, feron 
ĉirkaŭe, koncerne la trezorojn de la por la feraj, lignon por la lignaj, 
domo de Dio kaj la trezorojn de la śtonojn oniksajn kaj śtonojn enkadr- 
sanktajoj, 13 koncerne la ordojn igitajn, śtonojn belajn kaj divers- 
de la pastroj kaj de la Levidoj, kolorajn, kaj ćiaspecajn śtonojn multe- 
koncerne la tutan servadon en la kostajn, kaj multe da śtonoj mar- 
domo de la Eternulo, kaj koncerne moraj. 3 Krom tio, pro mia amo al 
ćiujn objektojn de servado en la la domo de mia Dio, mian propran 
domo de la Eternulo; 14 ankaŭ trezoron de oro kaj arĝento, kiun mi 
la oron, laŭ la pezo de la oro por ĉiuj havas, mi fordonas por la domo de mia 
objektoj de servado, kaj la pezon de Dio, krom tio, kion mi pretigis por la 
ĉiuj arĝentaj objektoj de servado ; sankta domo : 4 tri mil kikarojn da
15 ankaŭ la pezon de la oraj kandel- oro, el la oro de Ofir, kaj sep mil 
abroj kaj de iliaj oraj lucernoj, montr- kikarojn da arĝento refandita, por 
antę aparte la pezon de ćiu kandel- tęgi la murojn de la domoj ; 5 oron
abro kaj de ĝiaj lucernoj, kaj la pezon por la oraj objektoj, arĝenton por la 
de la arĝentaj kandelabroj, de ćiu arĝentaj, kaj por ĉiuj laboj-otajoj de la 
kandelabro kaj de ĝiaj lucernoj, laŭ majstroj. Tamen kiu ankoraŭ dezir- 
la destino de ćiu kandelabro. 16 Li as oferi hodiaŭ por la Eternulo ? 
donis ankaŭ la pezon de la oro por 6 Kaj oferis la ćefoj de patrodomoj, 
la tabloj de propono, por ćiu tablo la estroj de la triboj de Izrael, la 
aparte, kaj de la arĝento por la tabloj milestroj kaj centestroj, kaj la estroj 
arĝentaj ; 17 ankaŭ por la forkoj, super la aferoj de la reĝo ; 7 kaj iii
aspergaj kalikoj, tasoj el pura oro, donis por la bezonoj dc la domo de 
oraj pelvoj, montrante la pezon por Dio kvin mil kikarojn da oro kaj. dek 
ćiu pelvo aparte, kaj por la arĝentaj mil darkemonojn, kaj dek mil kikar- 
pelvoj, montrante la pezon de ćiu ojn da arĝento, kaj dek ok mil kikar- 
pelvo ; 18 ankaŭ la pezon de la | ojn da kupro, kaj. cent mil kikarojn
nicensaltaro el refandita oro. Li da fero. 8 Kaj tiuj, će kiuj troviĝis 
donis ankaŭ desegnon de la ćaro kun multekostaj śtonoj, donis ilin por la 
la oraj keruboj, kiuj etendas la trezorejo de la domo de la Eternulo, 
flugilojn kaj śirmas la keston de en la manojn de Jehiel, la Gerśonido. 
interligo de la Eternulo. 19 Ćio 9 Kaj la popolo ĝojis pro tiu oferado, 
ći tio, li diris, estas skribita al mi de | car el plena koro iii oferis al la 
la mano de la Eternulo ; Li klarigis al Eternulo ; ankaŭ la reĝo David gojis 
mi ćiujn detalojn de la desegno. I tre forte. 10 Kaj David benis la 
20 Kaj David diris al sia filo Salom- Eternulon antaŭ la okuloj de la tuta 
ono: Estu forta kaj kuraĝa, kaj agu; komunumo, kaj David diris : Estu 
ne timu, kaj ne tremu ; car Dio la 1 benata, ho Eternulo, Dio de ma patro 
Eternulo, mia Dio, estas kun vi; Li Izrael, eterne kaj eterne. 11 Al Vi, 
ne deturnos Sin de vi kaj ne forlasos i ho Eternulo, apartenas grandeco, 
vin, ĝis vi finos la tutan aferon por potenco, majesto, venko, kaj gloro, 
la servado en la domo de la Etern- car ćio en la ćielo kaj sur la tero estas 
ulo. 21 Kaj jen estas la ordoj de Via; al Vi, ho Eternulo, apartenas 
la pastroj kaj de la Levidoj por ćia la reĝado, kaj Vi estas alte super 
servado en la domo de Dio; iii estos ćiuj estroj. 12 Rićeco kaj honoro 
kun vi por ćiu faro, kun fervoro kaj venas de Vi; Vi regas super ćio; en
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Via mano estas forto kaj potenco; 
Via mano povas ĉion grandigi kaj 
fortikigi. 13 Kaj nun, ho nia Dio, 
ni dankas Vin, kaj ni gloras Vian 
majestan nomon. 14 Ćar kiu estas 
mi, kaj kio estas mia popolo, ke mi 
havis la forton, por oferi tiom ? de 
Vi estas ćio, kaj el Via mano ni donis 
al Vi. 15 Pasloĝantoj kaj enmigr- 
intoj ni estas apud Vi, kieł ćiuj niaj 
patroj ; kieł ombro estas niaj tagoj 
sur la tero, nenio fortika. 16 Ho 
Eternulo, nia Dio I ci tiu tuta abund- 
ajo, kiun ni preparis, por konstrui al 
Vi domon, al Via sankta nomo, estas 
el Via mano, al Vi ćio apartenas.
17 Mi scias, ho mia Dio, ke Vi 
esploras la koron kaj ke sincereco 
plaćas al Vi; el sincera koro mi oferis 
ćion ći tion; kaj nun mi vidas kun 
ĝojo Vian popolon, kiu troviĝas ći tie, 
ke ĝi oferas al Vi. 18 Ho Eternulo, 
Dio de niaj patroj Abraham, Isaak, 
kaj Izrael I konservu ĝin por ĉiam, ĉi 
tiun pensmanieron de la koro de Via 
popolo, kaj turnu ilian koron al Vi. 
19 Kaj al mia filo Salomono donu 
koron perfektan, ke li observu Viajn 
ordonojn, Viajn preskribojn, kaj Viajn 
leĝojn, ke li ćion plenumu, kaj ke Ii 
konstruu la konstruaĵon, por kiu mi 
faris la preparojn. 20 Kaj David 
diris al la tuta komunumo: Benu la 
Eternulon, vian Dion. Kaj la tuta 
komunumo benis la Eternulon, Dion 
de iliaj patroj ; kaj iii kliniĝis kun 
adoro antaŭ la Eternulo kaj antaŭ la 
reĝo. 21 Kaj iii faris bućoferojn 
al la Eternulo. Kaj en la sekvanta

tago iii alportis bruloferojn al la 
Eternulo : mil bovojn, mil virŝafojn, 
mil śafidojn, kunę kun iliaj verŝoferoj, 
kaj multe da oferoj por la tuta Izrael. 
22 Kaj iii manĝis kaj trinkis antaŭ 
la Eternulo en tiu tago kun granda 
ĝojo. Kaj duafoje iii faris reĝo Sal- 
omonon, filon de David, kaj sanktoleis 
lin kieł reganton, kaj Cadokon kieł 
pastron. 23 Kaj Salomono suriris 
sur la tronon de la Eternulo kieł reĝo 
anstataŭ sia patro David ; kaj li havis 
sukceson, kaj la tuta Izrael obeadis 
lin. 24 Kaj ćiuj estroj kaj emin- 
entuloj, kaj ankaŭ ćiuj filoj de la reĝo 
David, submetis sin al la reĝo Sal
omono. 25 Kaj la Eternulo forte 
altigis Salomonon antaŭ la okuloj de la 
tuta Izrael, kaj metis sur lin reĝan 
majeston, kiu antaŭe estis sur neniu 
el la reĝoj de Izrael.

26 David, filo de Jiśaj, estis reĝo 
super la tuta Izrael. 27 La tempo, 
dum kiu li reĝis super Izrael, estis 
kvardek jaroj : en Ĥebron li reĝis sep 

Ijarojn, kaj en Jerusalem li reĝis 
tridek tri jarojn. 28 Kaj li mortis 
en bona, maljuneco, sata de aĝo, 
rićeco, kaj gloro; kaj anstataŭ li 
ekreĝis lia filo Salomono. 29 La 
historio de la reĝo David, la an- 
taua kaj la posta, estas priskribita 
en la kroniko de la antaŭvidisto 
Samuel, en la kroniko de la profeto 
Natan, kaj en la kroniko de la vizi- 
isto Gad; 30 lia tuta reĝado, lia 
potenco, kaj la tempo, kiun travivis 
li kaj Izrael kaj ćiuj regnoj de la 

| landoj

KRONIKO
LIBRO DUA

1 SALOMONO, filo de David, fort- 
ikiĝis en sia regno; kaj la 
Eternulo, lia Dio, estis kun li 

kaj levis lin alte. 2 Kaj Salomono 
kunvokis la tutan Izraelon, la mil- 
estrojn kaj centestrojn, la juĝistojn, 
kaj ćiujn estrojn en la tuta Izrael, 
la ćefojn de la patrodomoj. 3 Kaj 
Salomono kunę kun la tuta komun
umo iris al la altajo en Gibeon, ćar 
tie estis la tabernaklo de kunveno 

de Dio, tiu, kiun faris Moseo, servanto 
de la Eternulo, en la dezerto. 4 Sed 
la keston de Dio David estis trans- 
portinta el Kirjat-Jearim sur tiun 
lokon, kiun David pretigis por ĝi; 
ćar li aranĝis por ĝi tendon en Jeru
salem. 5 La kupra altaro, kiun 
faris Becalel, filo de Uri, filo dc 
Ĥur, estis tie, antaŭ la tabernaklo 
de la Eternulo; kaj Salomono kaj 
la komunumo ĝin serĉis. ó Kaj
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Salomono supreniris tie antaŭ la 
Eternulo sur la kupran altaron, kiu 
estis antaŭ la tabernaklo de kunveno, 
kaj alportis sur ĝi mil bruloferojn.

7 En tiu nokto Dio aperis al Sal
omono, kaj diris al li: Pętu, kion Mi 
donu al vi. 8 Kaj Salomono diris 
al Dio : Vi estis tre favorkora al mia 
patro David, kaj Vi faris min reĝo 
anstataŭ li; 9 nun, ho Dio Eternulo, 
plenumiĝu do Via vorto al mia patro 
David. Ĉar Vi faris min reĝo super 
popolo grandnombra kieł la polvo 
de la tero, 10 tial donu al mi nun 
saĝecon kaj sciadon, por ke mi povo- 
sciu eliradi kaj eniradi antaŭ tiu 
popolo; ĉar kiu povas regi tiun Vian 
grandan popolon ? 11 Tiam Dio
diris al Salomono: Pro tio, ke ci tio 
estis en via koro, kaj vi ne petis 
riĉecon, nek havaĵojn, nek gloron, 
nek la animon de viaj malamikoj, kaj 
eĉ longan vivon vi ne petis, sed vi 
petis por vi saĝecon kaj sciadon, por 
regi Mian popolon, super kiu Mi 
faris vin reĝo: 12 pro tio saĝeco
kaj sciado estas donataj al vi; sed 
ankaŭ riĉecon, havaĵojn, kaj gloron 
Mi donos al vi en tia grado, kiun ne 
havis la reĝoj antaŭ vi, kaj ankaŭ 
post vi oni tion ne havos. 13 Kaj 
Salomono revenis de la altajo en 
Gibeon, de la tabernaklo de kunveno, 
en Jerusalemon. Kaj li reĝis super 
Izrael.

14 Kaj Salomono kolektis al si 
ćarojn kaj rajdistojn. Li havis mil 
kvarcent ćarojn kaj dek du mil rajd
istojn ; kaj li lokis ilin en la urboj 
de ćaroj kaj će la reĝo en Jerusalem. 
15 Kaj la reĝo atingis tion, ke la 
arĝento kaj oro estis en Jerusalem 
kieł śtonoj, kaj la cedroj estis en tiel 
granda kvanto, kieł la sikomoroj sur 
la malaltaj lokoj. 16 La ĉevalojn 
al Salomono oni venigadis el Egipt- 
ujo ; kaj societo de komercistoj de la 
reĝo aĉetadis ilin amase laŭ difinita 
prezo. 17 Ili liveradis el Egiptujo 
ćiun ćaron pro sescent sikloj da 
arĝento, kaj ĉiun ĉevalon pro cent 
kvindek; tiel same iii estis liverataj 
per iliaj manoj al ĉiuj reĝoj de la 
Ĥetidoj kaj al la regoj de Sirio.

2 KAJ Salomono ordonis, ke oni 
konstruu domon al la nomo de la 
Eternulo kaj reĝan domon por li.

2 Salomono starigis sepdek mil port- 
istojn, okdek mil montajn śtonhak-

istojn, kaj tri mil sescent kontrol- 
istojn super iii. 3 Kaj Salomono 
sendis al Ĥiram, reĝo de Tiro, por 
diri: Vi scias, kieł vi agis kun mia 
patro David, kaj sendis al li cedran 
lignon, por ke li konstruu al si 
domon, por loĝi en ĝi; 4 nun jen
mi konstruas domon al la nomo de la 
Eternulo, mia Dio, por ke ĝi estu 
konsekrita al Li, por incensadi antaŭ 
Li bonodorajn incensojn, prezenti tie 
konstantę panojn de propono, brul
oferojn matene kaj vespere, en sab- 
atoj, monatkomencoj, kaj festoj de la 
Eternulo, nia Dio, kio estas eterna 
lego por Izrael. 5 La domo, kiun 
mi konstruas, estos granda; car pli 
granda estas nia Dio, ol ćiuj dioj. 
6 Kiu havus sufiĉe da fortoj, por 
konstrui al Li domon ? la ćielo kaj la 
ćielo de ĉieloj ne povas ja Lin am- 
pleksi. Kaj kiu mi estas, ke mi 
konstruu al Li domon, kiu servus por 
io alia, ol por nura incensado antaŭ 
Li ? 7 Sendu do nun al mi homon,
kiu estas majstro en farado de ob- 
jektoj el oro, arĝento, kupro, fero, el 
śtofo purpura, ruga, kaj blua, kaj kiu 
povoscias gravuri gravurajojn, kunę 
kun la artistoj, kiuj estas će mi en 
Judujo kaj en Jerusalem kaj kiujn 
mia patro David preparis. 8 Kaj 
sendu al mi lignon cedran, cipresan, 
kaj santalan de Lebanon; car mi 
scias, ke viaj servantoj povoscias 
haki arbojn Lebanonajn. Kaj jen 
miaj servantoj estos kun viaj, 9 por 
pretigi por mi multe da ligno; car la 
domo, kiun mi konstruas, devas esti 
granda kaj mirinda. 10 Jen por la 
ćarpentistoj, por la lignohakistoj, viaj 
servantoj, mi destinis dudek mil 
kor’ojn da draśita tritiko, dudek mil 
kor’ojn da hordeo, dudek mil bafojn 
da vino, kaj dudek mil bafojn da 
oleo. 11 Ĥiram, reĝo de Tiro, res- 
pondis per letero, kiun li sendis al 
Salomono: Pro amo de la Eternulo 
al Sia popolo Li faris vin reĝo super 
ĝi. 12 Kaj Ĥiram diris plue : Ben- 
ata estu la Eternulo, Dio de Izrael, 
kiu kreis la ćielon kaj la teron, kaj 
kiu donis al la reĝo David filon saĝan, 
kleran, kaj ćiokomprenan, kiu kon- 
struos domon por la Eternulo kaj reĝan 
domon por si. 13 Nun mi sendis 
homon sagan kaj kompetentan, mian 
maj stron Ĥuram ; 14 li estas filo
de virino el la idinoj de Dan, kaj lia 
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patro estis Tirano; li povoscias fari 
objektojn el oro, arĝento, kupro, 
fero, ŝtono, kaj ligno, el śtofo purpura, 
blua, bisina, kaj ruĝa, fari ćiajn 
gravuraĵojn, kaj trovi bonajn ideojn 
pri ćio, kio estos komisiita al li, kunę 
kun viaj artistoj kaj kun la artistoj 
de mia sinjoro David, via patro. 
15 Nun la tritikon, hordeon, oleon, 
kaj vinon, pri kiuj mia sinjoro par- 
olis, li sendu al siaj servantoj ; 
16 kaj ni hakos lignon de Lebanon, 
kiom vi bezonas, kaj ni sendos ĝin 
al vi per flosoj sur la maro ĝis Jafo; 
kaj vi venigos tion en Jerusalemon. 
17 Kaj Salomono kalkulis ćiujn 
fremdulojn, kiuj estis en la lando de 
Izrael post la kalkulo, kiun aranĝis 
lia patro David; kaj troviĝis da 
iii cent kvindek tri mil sescent. 
18 Kaj li faris el iii sepdek mil 
portistojn, okdek mil montajn śton- 
hakistojn, kaj tri mil sescent kon- 
trolistojn, por devigadi la popolon 
labori.

3 KAJ Salomono komencis konstrui 
la domon de la Eternulo en Jeru- 
salem, sur la monto Morija, 

kiu estis montrita al lia patro 
David, sur la loko, kiun David 
pretigis, sur la loko de la draśejo de 
Oman, la Jebusido. 2 Li komencis 
konstrui en la dua tago de la dua 
monato, en la kvara jaro dc sia 
reĝado. 3 Kaj jeno Salomono faris 
la fundamenton, por konstrui la 
domon de Dio: la longo estis laŭ la 
antaŭa ulnomezuro sesdek ulnoj, kaj 
la larĝo dudek ulnoj ; 4 la portiko
laŭlonge de la domo havis simile al 
la largo de la domo dudek ulnojn; 
la cZto estis cent dudek. Kaj li 
tegis gin interne per pura oro. 
5 La grandan domon li tabulkovris 
per ligno cipresa kaj tegis gin per 
pura oro kaj faris sur gi palm- 
ornamojn kaj ćenornamojn. 6 Kaj li 
garnis la domon per multekostaj 
śtonoj por beleco; la oro estis oro 
Parvaima. 7 Kaj li kovris la domon, 
la trabojn, la sojlojn, giajn murojn, 
kaj giajn pordojn per oro, kaj li 
skulptigis kerubojn sur la muroj. 
8 Kaj li faris la plejsanktejon ; gia 
longo, konforme al la largo de la 
domo, estis dudek ulnoj, kaj ĝia largo 
estis dudek ulnoj ; kaj li tegis ĝin 
per bona oro en la kvanto de sescent 
kikaroj. 9 Por la najloj li donis

kvindek siklojn da oro ; kaj la suprajn 
ćambrojn li tegis per oro. 10 Kaj 
en la plejsanktejo li faris du kerub
ojn artiste faritajn kaj tegis ilin 
per oro. n La flugiloj de la kerub- 
oj havis la longon de dudek ulnoj ; 
unu flugilo, havanta kvin ulnojn, 
tuŝiĝis kun la muro de la domo, kaj 
la dua flugilo, havanta kvin ulnojn, 
tuśigis kun la flugilo de la dua kerubo. 
12 Ankaŭ ĉe la dua kerubo unu 
flugilo, havanta kvin ulnojn, tuśigis 
kun la muro de la domo, kaj la dua 
flugilo, havanta kvin ulnojn, tuśigis 
kun la flugilo de la alia kerubo. 
13 La flugiloj de tiuj keruboj estis 
etenditaj sur la spaco de dudek 
ulnoj ; iii staris sur siaj piedoj, kaj 
iliaj vizaĝoj estis turnitaj al la domo. 
14 Kaj li faris la kurtenon el śtofo 
blua, purpura, kaj ruga, kaj el 
bisino; kaj li faris sur gi kerubojn. 
15 Kaj li faris antaŭ la domo du 
kolonojn, havantajn la longon de 
tridek kvin ulnoj, kaj la kapitelo 
supre havis kvin ulnojn. 16 Kaj 
li faris ćenojn en la plejsanktejo kaj 
metis ilin sur la supron de la kolon- 
oj ; kaj li faris cent granatojn kaj 
metis ilin sur la ćenojn. 17 Kaj li 
starigis la kolonojn antaŭ la templo, 
unu dekstre kaj unu maldekstre; 
al la dekstra li donis la nomon Jaĥin, 
kaj al la maldekstra la nomon Boaz. 4 Kaj li faris kupran altaron, 

havantan la longon de dudek 
ulnoj, la largon de dudek ulnoj, 

kaj la alton de dek ulnoj. 2 Kaj li 
faris maron fanditan, havantan dek 
ulnojn de rando gis rando, tutę 
rondan, havantan la alton de kvin 
ulnoj ; kaj śnuro de tridek ulnoj 
prezentis gian mezuron ĉirkaŭe. 
3 Figuroj de bovoj estis sub gi 
ĉirkaŭe, ĉiuflanke ĝin ĉirkaŭis ; sur 
la spaco de dek ulnoj iii ĉirkaŭis la 
maron, du vicoj da bovoj, fanditaj 
samfande kun gi. 4 Ĝi staris sur 
dek du bovoj : tri kun la vizago 
norden, tri kun la vizago okcidenten, 
tri kun la vizago suden, kaj tri kun 
la vizago orienten ; kaj la maro estis 
sur iii supre ; kaj ćiuj iliaj malantaŭaj 
partoj estis turnitaj internen. 5 Ĝi 
havis la dikon de manlargo ; kaj gia 
rando, farita laŭ la maniero de rando 
de kaliko, estis simila al disvolviĝinta 
lilio. Ĝi ampleksis tri mil bafojn. 
6 Li faris dek lavujojn kaj starigis
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5Tiamaniere estis Anita la tuta 
laboro, kiun Salomono faris por 
la domo de la Eternulo. Kaj 

Salomono enportis la konsekritajojn 
de sia patro David; la arĝenton 
kaj la oron kaj ĉiujn vazojn li metis 
en la trezorejojn de la domo de Dio.

2 Tiam Salomono kunvenigis la 
plejaĝulojn de Izrael kaj ĉiujn ćefojn 
de la triboj, la estrojn de la patro- 
domoj de la Izraelidoj, en Jeru- 
salemon, por transporti la keston de 
interligo de la Eternulo el la urbo de 
David, tio estas el Cion. 3 Kaj 
kolektiĝis al la reĝo ćiuj Izraelidoj 
al la festo, tio estas en la sępa mon- 
ato. 4 Kaj venis ćiuj plejaĝuloj de 
Izrael; kaj la Levidoj ekportis la 
keston. 5 Kaj oni enportis la kest
on kaj la tabernaklon de kunveno, kaj 
ĉiujn sanktajn vazojn, kiuj estis en 
la tabernaklo; ilin portis la pastroj 
Levidoj. 6 Kaj la reĝo Salomono, 
kaj la tuta komunumo de Izrael, kiu 
kolektiĝis al li, estis antaŭ la kesto, 
oferbuĉante śafojn kaj bovojn, kiujn 
oni ne povis nombri nek kalkuli pro 
ilia granda multeco. 7 Kaj la pastroj 
venigis la keston de interligo de la 
Eternulo sur ĝian lokon, en la pro- 
fundon de la domo, en la plejsanktejon, 
sub la flugilojn de la keruboj. 8 ćar 
la keruboj havis siajn flugilojn etend- 
itaj super la loko de la kesto, kaj la 
keruboj estis kovrantaj la keston kaj 
ĝiajn stangojn de supre. 9 Kaj la 
stangoj estis tiel longaj, ke la kap- 
etoj de la stangoj estis videblaj el la 
kesto en la antaŭa parto de la plej
sanktejo, sed ekstere iii ne estis vid- 
eblaj ; kaj iii restis tie ĝis la nuna tago. 
10 En la kesto estis nenio krom la 

I du tabeloj, kiujn metis tien Moseo 
sur Ĥoreb, kiam la Eternulo faris 
interligon kun la Izraelidoj post ilia 
eliro el Egiptujo. 11 Kiam la pastr
oj eliris el la sanktejo (ĉar ćiuj 
pastroj, kiuj tie troviĝis, sanktiĝis, 
sen diferenco de la ordoj), 12 kaj 
la Levidoj-kantistoj—iii ćiuj, Asaf, 
Heman, Jedutun, iliaj filoj kaj fratoj— 
en bisinaj vestoj, kun cimbaloj, 
psalteroj, kaj harpoj, staris oriente 
de la altaro, kaj kun iii cent dudek 
pastroj, trumpetantaj per trumpetoj ; 
13 kaj iii estis kvazaŭ unu, la trumpet- 
antoj kaj la kantantoj ; kaj oni 
aŭdis kvazaŭ unu voĉon, laŭdantan 
kaj dankantan antaŭ la Eternulo ; kaj

kvin dekstre kaj kvin maldekstre, 
por lavi en iii tion, kio estis preparata 
por brulofero, por skulavi tion en iii; 
kaj la maro estis, por ke la pastroj 
lavu sin en ĝi. 7 Kaj li faris dek 
orajn kandelabrojn laŭ la preskribo 
koncerne ilin, kaj starigis en la templo, 
kvin dekstre kaj kvin maldekstre. 
8 Li faris dek tablojn, kaj starigis 
en la templo, kvin dekstre kaj kvin 
maldekstre. Li faris ankaŭ cent 
orajn aspergajn kalikojn. 9 Liaranĝ- 
is la korton de la pastroj kaj la 
grandan antaŭkorton kaj pordojn por 
la antaŭkorto ; kaj la pordojn li tegis 
per kupro. 10 Kaj la maron li 
starigis sur la dekstra flanko, oriente, 
en la suda parto. n Kaj Ĥuram 
faris la kaldronojn kaj la ŝovelilojn 
kaj la aspergajn kalikojn. Kaj Ĥuram 
finis la laboron, kiunli faris por la 
reĝo Salomono en la domo de Dio : 
12 du kolonojn, du globajojn kaj 
kapitelojn sur la supro de la 
kolonoj, du retojn por kovri la du 
globajojn de la kapiteloj, kiuj estis 
sur la supro de la kolonoj, 13 kaj 
kvarcent granatojn sur la du retoj, 
po du vicoj da granatoj por ćiu 
reto, por kovri la du globajojn 
de la kapiteloj, kiuj estis sur la 
kolonoj. 14 Kaj li faris la bazaj- 
ojn, kaj la lavujojn li faris sur la 
bazajoj ; 15 la unu maron, kaj la
dek du bovojn sub ĝi. 16 Kaj la 
kaldronojn, la ŝovelilojn, kaj la 
forkojn, kaj ĉiujn iliajn vazojn faris al 
Salomono lia majstro Ĥuram por la 
domo de la Eternulo, el polurita 
kupro. 17 En la ĉirkaŭajo de Jor
dan la reĝo fandigis ilin en argila 
tero, inter Sukot kaj Cereda. 18 Kaj 
Salomono faris ĉiujn tiujn vazojn en 
tre granda nombro, car la pezo de la 
kupro ne estis kalkulita. 19 Kaj 
Salomono faris ĉiujn vazojn, kiuj 
estas en la domo de Dio: la oran 
altaron, la tablojn, sur kiuj estas la 
panoj de propono; 20 la kandel
abrojn kaj iliajn lucernojn, por bruligi 
ilin laŭ la preskribo antaŭ la plej- 
sanktejo—el pura oro ; 21 kaj la flor- 
ojn kaj la lucernojn kaj la prenilojn, el 
oro, tutę el oro ; 22 kaj la tranćilojn 
kaj la aspergajn kalikojn kaj la kuler- 
ojn kaj la karbujojn, el pura oro; kaj 
la enirejo de la domo, ĝiaj internaj 
pordoj al la plejsanktejo, kaj la pord- 
oj de la domo al la templo, estis oraj.
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kiam ektondris la voĉo de la trumpet- iĝis sur ĝi, ekgenuis antaŭ la tuta 
oj kaj cimbaloj kaj aliaj muzikaj komunumo de Izrael, etendis siajn 
instrumentoj, kaj de la glorkantado manojn al la ćielo), 14 kaj li par
ał la Eternulo, ke Li estas bona kaj ke olis : Ho Eternulo, Dio de Izrael I 
Lia favorkoreco estas eterna : tiam la ne ekzistas dio simila al Vi en la 
domo pleniĝis de nubo, la domo de la ćielo nek sur la tero ; Vi konservas la 
Eternulo ; 14 kaj la pastroj ne interligon kaj la favorkorecon al Viaj
povis stari kaj servi pro la nubo, car la servantoj, kiuj iradas antaŭ Vi per sia 
majesto de la Eternulo plenigis la tuta koro; 15 Vi plenumis al Via 
domon de Dio. I servanto David, mia patro, kion Vi6 TIAM Salomono ekparolis: La promesis al li; Vi parolis per Via

Eternulo diris, ke Li deziras buso, kaj Vi plenumis per Via mano, 
logi en mallumo; 2 tial mi kieł ni nun vidas. 16 Nun, ho

konstrŭis domon por Via loĝado, kaj Eternulo, Dio de Izrael, plenumu 
lokon por Via restado eterna. 3 Kaj plue al Via servanto David, mia 
la reĝo turnis sian vizaĝon kaj benis patro, kion Vi promesis al li, dirante : 
la tutan komunumon de Izrael; kaj Ne mankos ĉe vi antaŭ Mi viro, sid
ła tuta komunumo de Izrael staris. anta sur la trono de Izrael, se viaj 
a Kaj li diris : Benata estu la Etern- filoj nur observados sianvojon, por iri 
ulo, Dio de Izrael, kiu parolis per laŭ Mia instruo, kieł vi iradis antaŭ 
Sia’buŝo al mia patro David, kaj nun Mi. 17 Nun, ho Eternulo, Dio de 
plenumis per Sia mano, dirante: j Izrael, veriĝu Via vorto, kiun Vi 
5 De post la tago, kiam Mi elkondukis diris al Via servanto David. 18 Cu 
Mian popolon el la lando Egipta, Mi efektive Dio loĝus kun homoj sur la 
elektis neniun urbon inter ćiuj triboj tero ? ja la ćielo kaj la ćielo de ćieloj 
de Izrael, por konstrui domon, en kiu ne povas Vin ampleksi; des pli tion 
estus Mia nomo ; kaj Mi ne elektis ne povas ći tiu domo, kiun mi kon- 
homon, ke li estu reganto super Mia struis ! 19 Sed turnu Vin al la pręgo 
popolo Izrael. 6 Sed Mi elektis de Via servanto kaj al lia petego, 
Jerusalemon, ke Mia nomo tie estu ; ho Eternulo, mia Dio, por aŭskulti 
kaj Mi elektis Davidon, ke li estu la vokadon kaj la preĝon, per kiu 
super Mia popolo Izrael. 7 Mia Via servanto preĝas antaŭ Vi, 20 por 
patro David havis la intencon konstrui ke Viaj okuloj estu nefermitaj super 
domon al la nomo de la Eternulo, ći tiu domo tage kaj nokte, super la 
Dio de Izrael. 8 Sed la Eternulo loko, pri kiu Vi promesis, ke Vi est- 
diris al mia patro David : Intencante igos tie Vian nomon; por aŭskulti la 
konstrui domon al Mia nomo, vi agis preĝon, kiun Via servanto faros sur 
bonę, havantetian intencon; 9 tamen ći tiu loko. 21 Kaj aŭskultu la 
la domon konstruos ne vi, sed nur petegojn de Via servanto kaj de Via 
via filo, kiu eliris el viaj lumboj, li popolo Izrael, per kiuj iii preĝos 
konstruos la domon al Mia nomo. sur ći tiu loko ; aŭskultu el la loko de 
10 Kaj la Eternulo plenumis Sian Via loĝado, el la ćielo; kaj kiam Vi 
vorton, kiun Li diris: mi leviĝis aŭskultos, Vi pardonu. 22 Se iu 
anstataŭ mia patro David kaj sidiĝis pekos kontraŭ sia proksimulo, kaj 
sur la trono de Izrael, kieł diris la oni postulos de li juron, ke li juru, 
Eternulo, kaj mi konstruis la domon al kaj la juro estos farata antaŭ Via 
la nomo de la Eternulo, Dio de Izrael, altaro en ći tiu domo : 23 tiam
11 Kaj mi metis tien la keston, en aŭskultu el la ćielo, kaj faru juĝon 
kiu troviĝas la interligo de la Etern- pri Viaj servantoj, repagante al la 
ulo, kiun Li faris kun la Izraelidoj. malbonagulo, metante lian konduton 

12 Kaj li stariĝis antaŭ la altaro sur lian kapon, kaj elmontrante la 
de la Eternulo kontraŭ la tuta kom- pravecon de virtulo, rekompencante 
unumo de Izrael, kaj li etendis lin laŭ lia virteco. 24 Se Via popolo 
siajn manojn 13 (car Salomono Izrael estos frapita de malamiko, 
estis farinta kupran ambonon, hav- pekinte antaŭ Vi, sed iii returnos sin 
antan la longon de kvin ulnoj, la kaj gloros Vian nomon kaj preĝos kaj 
larĝon de kvin ulnoj, kaj la alton petegos antaŭ Vi en ći tiu domo: 
de "tri ulnoj, kaj li estis lokinta gin 25 tiam aŭskultu el la ćielo, kaj 
meze de la antaŭkorto; li nun star- pardonu la pekon de Via popolo
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Izrael, kaj revenigu ilin sur la teron, 
kiun Vi donis al iii kaj al iliaj patroj. 
26 Se la ćielo ŝlosiĝos tiel, ke ne estos 
pluvo pro tio, ke iii pekis antaŭ Vi, 
sed iii ekpreĝos sur ći tiu loko kaj 
gloros Vian nomon kaj returnos sin 
de sia peko, por ke Vi aŭskultu ilin: 
27 tiam aŭskultu el la ćielo, kaj 
pardonu la pekon de Viaj servantoj 
kaj de Via popolo Izrael, montrante 
al iii la bonan vojon, kiun iii devas 
iri; kaj donu pluvon sur Vian landon, 
kiun Vi donis al Via popolo kieł 
heredajon. 28 Se estos malsato en 
la lando, aŭ se estos pesto, brulsekeco, 
velkado, akridoj, aŭ vermoj, aŭ se 
premos ilin malamiko en la lando 
de ilia loĝado, aŭ se estos ia plago 
aŭ malsano; 29 će ćiu pręgo, će
ćiu petego, kiun faros iu homo aŭ Via 
tuta popolo Izrael, kiam ćiu el iii 
sentos sian malfelićon kaj sian dolor- 
on kaj etendos siajn manojn al ći 
tiu domo : 30 aŭskultu el la ćielo,
el la loko de Via loĝado, kaj pardonu, 
kaj redonu al ćiu konforme al lia 
tuta konduto, kieł Vi konas lian koron 
(car Vi sola konas la koron de la 
homidoj); 31 por ke iii Vin timu, 
kaj por ke iii iradu laŭ Viaj vojoj dum 
la tuta tempo, kiun iii vivas sur la 
tero, kiun Vi donis al niaj patroj. 
32 Ankaŭ koncerne aligentulon, kiu 
ne estas el Via popolo Izrael, sed 
venos el malproksima lando pro Via 
granda nomo, pro Via forta mano, 
kaj pro Via etendita brako, kaj li 
venos kaj preĝos en ći tiu domo: 
33 Vi aŭskultu el la ćielo, el la loko 
de Via loĝado, kaj faru ćion, pri kio 
vokos al Vi la aligentulo; por ke 
ćiuj popoloj de la tero konu Vian 
nomon, kaj timu Vin tiel, kieł Via 
popolo Izrael, kaj por ke iii sciu, ke 
per Via nomo estas nomata ći tiu 
domo, kiun mi konstruis. 34 Kiam 
Via popolo eliros milite kontraŭ siajn 
malamikojn laŭ la vojo, laŭ kiu Vi 
ilin sendos, kaj iii preĝos al Vi, 
turninte sin al ći tiu urbo, kiun Vi 
elektis, kaj al la domo, kiun mi 
konstruis al Via nomo: 35 tiam
aŭskultu el la ćielo ilian preĝon 
kaj ilian petegon, kaj defendu ilian 
aferon. 36 Se iii pekos antaŭ Vi 
(car ne ekzistas homo, kiu ne pekus), 
kaj Vi ekkoleros kontraŭ iii kaj 
transdonos ilin al malamiko, kaj iliaj 
kaptintoj forkondukos ilin en landon

malproksiman aŭ proksiman ; 37 sed 
iii rekonsciiĝos en la lando, en kiu iii 
estos kaptitaj, konvertiĝos, kaj pet- 
egos Vin en la lando de sia kaptiteco, 
dirante : Ni pekis, ni malbonagis, 
ni krimis ; 38 kaj iii returnos sin al
Vi per sia tuta koro kaj per sia tuta 
animo en la lando de sia kaptiteco, 
kien oni forkondukis ilin, kaj iii 
preĝos, turninte sin al sia lando, 
kiun Vi donis al iliaj patroj, kaj al 
la urbo, kiun Vi elektis, kaj al la 
domo, kiun mi konstruis al Via 
nomo : 39 tiam aŭskultu el la ćielo, 
el la loko de Via loĝado, ilian preĝ- 
on kaj ilian petegon, defendu ilian 
aferon, kaj pardonu al Via popolo 
tion, per kio iii pekis antaŭ Vi. 
40 Nun, ho mia Dio, Viaj okuloj estu 
nefermitaj kaj Viaj oreloj estu atent- 
aj al la preĝo sur ći tiu loko. 
41 Kaj nun leviĝu, ho Dio Eternulo, 
en Vian ripozejon, Vi kaj la arkeo 
de Via potenco. Viaj pastroj, ho 
Dio Eternulo, vestiĝu per savo, kaj 
Viaj fideluloj ĝuu bonon. 42 Ho Dio 
Eternulo, ne forturnu la vizaĝon de 
Via sanktoleito; memoru la favor- 
korecon koncerne Davidon, Vian 
servanton.

7KIAM Salomono finis la preĝ- 
adon, malleviĝis fajro el la ćielo 
kaj forbruligis la bruloferon kaj 

la aliajn oferojn ; kaj la majesto de la 
Eternulo plenigis la domon. 2 Kaj 
la pastroj ne povis eniri en la domon 
de la Eternulo, car la majesto de la 
Eternulo plenigis la domon de la 
Eternulo. 3 Kaj ćiuj Izraelidoj vid- 
is, kieł la fajro kaj la majesto de 
la Eternulo malleviĝis sur la domon, 
kaj iii ekgenuis vizaĝaltere sur la 
pavimo, adorkliniĝis, kaj dankis la 
Eternulon, ke Li estas bona, ke eterna 
estas Lia favorkoreco. 4 Kaj la 
reĝo kaj la tuta popolo faris oferojn 
antau la Eternulo. 5 La reĝo Sal
omono oferis dudeK du mil bovojn 
kaj cent dudek mil śafojn. Tia- 
maniere la reĝo kaj la tuta popolo 
inaŭguris la domon de Dio. 6 La 
pastroj staris sur siaj postenoj, kaj la 
Levidoj kun la muzikaj instrumentoj 
por la Eternulo, kiujn faris la reĝo 
David, por kanti dankon al la 
Eternulo, ke eterna estas Lia favor- 
koreco, per la laŭdkantoj de David J 
kaj la pastroj trumpetis apud Hi, kaj 
ćiuj Izraelidoj staris. 7 Kaj Sal-
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omono sanktigis la mezon de la 
korto, kiu estis antaŭ la domo de la 
Eternulo ; car li faris tie la brulofer- 
ojn kaj alportis ofere la sebon de 
la pacoferoj ; car la kupra altaro, 
kiun Salomono faris, ne povis plene 
loki sur si la bruloferon, la farun- 
oferon, kaj la sebon. 8 Kaj Salomono 
faris tiam feston dum sep tagoj, kaj 
kun li la tuta Izrael, tre granda 
anaro, kiu kunvenis de Ĥamat ĝis 
la torento de Egiptujo. 9 Kaj en la 
oka tago iii faris festofermon, car la 
inaŭguron de la altaro iii faris dum 
sep tagoj kaj la feston dum sep tagoj. 
10 En la dudek-tria tago de la sępa 
monato li forsendis la popolon al ĝiaj 
tendoj, gajan kaj ĝojantan pro la 
bono, kiun la Eternulo faris al David, 
al Salomono, kaj al Sia popolo Izrael.

11 Tiamaniere Salomono sukcese 
finis la domon de la Eternulo kaj la 
reĝan domon, kaj ćion, kion Salomono 
en sia koro faris en la domo de la 
Eternulo kaj en sia domo. 12 Kaj 
la Eternulo aperis al Salomono en la 
nokto, kaj diris al li: Mi aŭdis vian 
preĝon, kaj Mi elektis al Mi ci tiun 
lokon kieł domon de oferoj. 13 Se 
Mi slosos la ćielon tiel, ke ne estos 
pluvo, aŭ se Mi ordonos al la lokustoj 
primanĝi la teron, aŭ se Mi sendos 
peston sur Mian popolon, 14 sed 
Mia popolo, kiu portas Mian nomon, 
humiliĝos kaj preĝos kaj serćos Mian 
vizaĝon kaj returnos sin de siaj 
malbonaj vojoj : tiam Mi auskultos 
el la ćielo, kaj pardonos ilian pekon 
kaj resanigos ilian landon. 15 Nun 
Miaj okuloj estos nefermitaj kaj Miaj 
oreloj estos atentaj al preĝo sur ci 
tiu loko. 16 Nun Mi elektis kaj 
sanktigis ci tiun domon, por ke Mia 
nomo estu tie eterne ; kaj Miaj okuloj 
kaj Mia koro estos tie ćiutempe. 
17 Kaj se vi irados antaŭ Mi tiel, kieł 
iradis via patro David, kaj vi agados 
konforme al ćio, kion Mi ordonis al vi, 
kaj vi observados Miajn leĝojn kaj 
preskribojn: 18 tiam Mi fortikigos
la tronon de via regno, kieł Mi 
promesis al via patro David, dirante : 
Ne mankos ĉe vi viro, reganta super 
Izrael. 19 Sed se vi deturnos vin, kaj 
forlasos Miajn leĝojn kaj Miajn ord- 
onojn, kiujn Mi donis al vi, kaj vi iros 
kaj servos al aliaj dioj kaj adorkliniĝos 
antaŭ iii: 20 tiam Mi elśiros ilin
el Mia lando, kiun Mi donis al iii; kaj I

ci tiun domon, kiun Mi sanktigis por 
Mia nomo, Mi forpusos de antaŭ 
Mia vizaĝo, kaj Mi faros ĝin proverbo 
kaj mokataĵo inter ćiuj popoloj. 
21 Kaj pri ci tiu domo, kiu estas tre 
alta, ćiu preteriranto miregos, kaj 
diros : Pro kio la Eternulo agis tiele 
kun ci tiu lando kaj kun ci tiu domo? 
22 Kaj oni respondos : Pro tio, ke iii 
forlasis la Eternulon, Dion de siaj 
patroj, kiu elkondukis ilin el la lando 
Egipta, kaj iii aliĝis al aliaj dioj kaj 
adorkliniĝis antaŭ iii kaj servis al iii— 
pro tio Li venigis sur ilin ci tiun tutan 
malbonon.

8 POST paso de la dudek jaroj, 
dum kiuj Salomono konstruis la 
domon de la Eternulo kaj sian 

domon, 2 kaj post kiam Salomono 
konstruis ankaŭ la urbojn, kiujn 
Ĥiram donis al Salomono, kaj li 
enloĝigis tie la Izraelidojn,

3 Salomono iris kontrau Hamat- 
Coban kaj venkoprenis ĝin. 4 Kaj 
li konstruis Tadmoron en la dezerto, 
kaj ćiujn urbojn de provizoj, kiujn li 
konstruis en Ĥamat. 5 Li ankaŭ 
konstruis Bet-Ĥoronon la supran kaj 
Bet-Ĥoronon la malsupran, urbojn 
fortikigitajn kun muregoj, pordoj, 
kaj rigliloj, 6 kaj Baalaton, kaj 
ćiujn urbojn de provizoj, kiujn Sal
omono havis, kaj ćiujn urbojn por la 
ćaroj kaj la urbojn por la rajdistoj, 

1 kaj ćion, kion Salomono deziris 
konstrui en Jerusalem kaj sur Le- 
banon kaj en la tuta lando de sia 
regado. 7 Koncerne la tutan pop
olon, kiu restis el la Ĥetidoj, Amoridoj , 
Perizidoj, Ĥividoj, kaj Jebusidoj, 
kiuj ne estis el la Izraelidoj : 8 el
iliaj infanoj, kiuj restis post iii en la 
lando kaj kiujn la Izraelidoj ne 
ekstermis, Salomono faris tributulojn 
ĝis la nuna tago. 9 Sed el la 
Izraelidoj Salomono ne faris serv- 
antojn por liaj laboroj, car iii estis 
militistoj, estroj de liaj korpogardistoj, 
estroj super liaj ćaroj kaj super liaj 
rajdistoj. 10 La nombro de la ćefaj 
oficistoj, kiujn havis la reĝo Sal
omono, estis ducent kvindek. 11 La 
filinon de Faraono elkondukis Sal
omono el la urbo de David en la 
domon, kiun li konstruis por śi; car 
li diris : Virino ne devas loĝi će mi en 
la domo de David, reĝo de Izrael, car 
ĝi estas sankta pro tio, ke en ĝin 
eniris la kesto de la Eternulo.
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12 Tiam Salomono komencis alport- 

adi bruloferojn al la Eternulo sur 
tiun altaron de la Eternulo, kiun li 
konstruis antaŭ la portiko, 13 por 
oferadi laŭ la ordo de ćiu tago, kon- 
forme al la ordono de Moseo pri la 
sabatoj, la monatkomencoj, kaj la 
festoj, kiuj estis tri fojojn en jaro, 
Pasko, Pentekosto, kaj festo de laŭboj. 
14 Kaj li starigis, konforme al la 
preskribo de sia patro David, la 
partiojn de la pastroj por ilia servado, 
kaj la Levidojn por iliaj postenoj, 
por ke iii glorkantu kaj servu apud la 
pastroj laŭ la ordo de ĉiu tago, ankaŭ 
la pordegistojn laŭ iliaj grupoj por 
ćiu pordego; car tia estis la ordono 
de David, la homo de Dio. 15 Kaj 
oni en nenio dekliniĝis de la ordono 
de la reĝo pri la pastroj kaj Levidoj 
kaj pri la trezoroj. 16 Tiele estis 
aranĝita la tuta laboro de Salomono 
de post la tago, kiam estis fondita la 
domo de la Eternulo, ĝis la domo 
de la Eternulo estis tuta pręta.

17 Tiam Salomono iris en Ecjon- 
Geberon kaj en Elaton, sur la bordo 
de la maro, en la lando de Edom. 
18 Kaj Ĥiram sendis al li per siaj 
servantoj ŝipojn, kaj servistojn, kiuj 
konis la maron ; kaj iii veturis kun la 
servantoj de Salomono en Ofiron, 
kaj prenis de tie kvarcent kvindek 
kikarojn da oro kaj venigis al la reĝo 
Salomono.

9 KIAM la reĝino de Ŝeba aŭdis 
la famon pri Salomono, śi venis, 
por elprovi Salomonon per en- 

igmoj, en Jerusalemon, kun tre 
granda akompanantaro, kun kameloj, 
portantaj aromajojn, multe da oro, 
kaj multekostajn śtonojn. Kaj śi 
venis al Salomono, kaj parolis kun li 
pri ĉio, kion ŝi havis sur sia koro. 
2 Kaj Salomono solvis al śi ćiujn 
śiajn demandojn; kaj estis nenio, 
kion Salomono ne scius kaj kion li ne 
solvus al śi. 3 Kaj la reĝino de 
ŝeba vidis la saĝecon de Salomono, 
kaj la domon, kiun li konstruis, 
4 kaj la manĝaĵon de lia tablo kaj 
la loĝejon de liaj sklavoj kaj la oficojn 
de liaj servantoj kaj iliajn vestojn, 
liajn vinverŝistojn kaj iliajn vestojn, 
kaj lian iradon, kiam li iris en la 
domon de la Eternulo ; kaj śi estis 
tutę ravita. 5 Kaj śi diris al la 
reĝo: Vera estas tio, kion mi aŭdis 
en mia lando pri viaj aferoj kaj pri

via saĝeco ; 6 mi ne kredis iliajn
vortojn, ĝis mi venis kaj ĝis miaj 
okuloj ekvidis ; sed nun mi vidas, ke 
oni ne rakontis al mi eć duonon de 
via granda saĝeco: vi superas la 
famon, kiun mi aŭdis. 7 Feliĉaj 
estas viaj homoj, kaj felićaj estas viaj 
servantoj, kiuj ĉiam staras antaŭ vi 
kaj aŭdas vian saĝecon. 8 Benata 
estu la Eternulo, via Dio, kiu favoras 
vin kaj sidigis vin sur via trono kieł 
reĝon antaŭ la Eternulo, via Dio. 
Pro amo de via Dio al la Izraelidoj, 
por fortikigi ilin por ćiam, Li faris vin 
reĝo super iii, por ke vi zorgu pri 
juĝo kaj justeco. 9 Kaj śi donacis 
al la reĝo cent dudek kikarojn da 
oro kaj tre multe da aromajoj kaj 
multekostajn śtonojn; neniam estis 
aromajoj similaj al tiuj, kiujn la reĝino 
de Śeba donacis al la reĝo Salomono. 
10 Kaj la servantoj de Ĥiram kaj 
la servantoj de Salomono, kiuj ven- 
igis oron el Ofir, venigis ankaŭ 
santalan lignon kaj multekostajn 
śtonojn. 11 Kaj el la santala ligno 
la reĝo faris śtuparojn por la domo de 
la Eternulo kaj por la reĝa domo, 
ankaŭ harpojn kaj psalterojn por 
la kantistoj ; neniam antaŭe oni vidis 
ion similan en la Juda lando. 12 Kaj 
la reĝo Salomono donis al la reĝino 
de Śeba ćion, kion śi deziris kaj kion 
śi petis, krom tio, kion śi alportis al 
la reĝo. Kaj śi foriris returne en 
sian landon, śi kaj ŝiaj servantoj.

13 La pezo de la oro, kiu estis al- 
portita al Salomono dum unu jaro, 
estis sescent sesdek ses kikaroj da 
oro; 14 krom tio la disportistoj 
kaj komercistoj alportadis, kaj ankaŭ 
ĉiuj reĝoj de Arabujo kaj la region- 
estroj alportadis al Salomono oron 
kaj arĝenton. 15 Kaj la reĝo Sal
omono faris ducent grandajn śildojn 
el forĝita oro (sescent sikloj da forĝita 
oro estis uzitaj por ćiu śildo), 16 kaj 
tricent malgrandajn śildojn el forĝita 
oro (tricent sikloj da oro estis uzitaj 
por ćiu el tiuj śildoj), kaj la reĝo 
metis ilin en la arbardomon de Le- 
banon. 17 Kaj la reĝo faris grandan 
tronon el eburo kaj tegis gin per 
pura oro. 18 Kaj ses ŝtupojn havis 
la trono, kaj oran piedbenketon, 
alfortikigitajn al la trono, kaj brak- 
apogojn ambaŭflanke de la sidloko, 
kaj du leonojn, starantajn apud la 
brakapogoj. 19 Kaj ankoraŭ dek
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laboroj de via patro, kaj de lia peza 
jugo, kiun li metis sur nin, kaj tiam 
ni servados al vi. 5 Kaj li diris al 
iii: Post tri tagoj revenu al mi. Kaj 
la popolo disiris. 6 Kaj la reĝo 
Reĥabeam konsiliĝis kun la mal- 
junuloj, kiuj staradis antaŭ lia patro 
Salomono dum lia vivo, kaj li diris: 
Kieł vi konsilas respondi al ci tiu 
popolo ? 7 Kaj iii diris al li jene :
Se vi estos bona al ci tiu popolo kaj 
montros al iii favoron kaj parolos al 
iii bonajn vortojn, iii estos al vi serv- 
antoj por ćiam. 8 Sed li ne atentis 
la konsilon de la maljunuloj, kiun iii 
donis al li; kaj li konsiliĝis kun la 
junuloj, kiuj elkreskis kunę kun li kaj 
staris antaŭ li. 9 Kaj li diris al iii: 
Kion vi konsilas, ke ni respondu al ci 
tiu popolo, kiu diris al mi jene : Faru 
malpli peza la jugon, kiun via patro 
metis sur nin ? 10 Kaj la junuloj,
kiuj elkreskis kunę kun li, parolis al 
li, dirante : Tiele diru al la popolo, 
kiu diris al vi: Via patro faris nian 

jugon tro peza, kaj vi faru gin malpli 
peza—tiele diru al iii: Mia malgranda 
fingro estas pli dika, ol la lumboj de 
mia patro; 11 tial se mia patro
ŝarĝis vin per peza jugo, mi ankoraŭ 
pli pezigos vian jugon; mia patro 
vin punadis per vipoj, sed mi vin 
punados per skorpioj. 12 Kaj Jerob- 
eam kaj la tuta popolo venis al Reĥab- 
eam en la tria tago, kieł la reĝo 
ordonis, dirante : Revenu al mi en la 
tria tago. 13 Kaj la tego respondis 
al iii malafable ; kaj la reĝo Reĥabeam 
ne atentis la konsilon de la maljun
uloj ; 14 kaj li parolis al iii laŭ la
konsilo de la junuloj, dirante : Mia 
patro pezigis vian jugon, sed mi ĝin 
ankoraŭ pli pezigos; mia patro vin 
punadis per vipoj, sed mi vin punados 
per skorpioj. 15 Kaj la reĝo ne 
aŭskultis la popolon; car estis tiel 
destinite de Dio, por ke la Eternulo 
plenumu Sian vorton, kiun Li diris 
per Aĥija, la Śiloano, al Jerobeam, 
filo de Nebat. 16 Kiam ćiuj Izrael- 
idoj vidis, ke la reĝo ilin ne obeas, 
tiam la popolo respondis al la reĝo, 
dirante: Kian parton ni havas en 
David ? ni ne havas heredajon en la 
filo de Jisaj ; iru, ho Izraelidoj, ćiu 
al sia tendo ! nun zorgu mem pri via 
domo, ho David ! Kaj ćiuj Izraelidoj 
disiris al siaj tendoj. 17 Sed super 

1 la Izraelidoj, kiuj loĝis en la urboj

du leonoj tie staris sur la ses śtupoj 
ambaŭflanke ; io simila ne ekzistis en 
iu regno. 20 Kaj ćiuj trinkvazoj de 
la reĝo Salomono estis el oro, kaj 
ćiuj vazoj de la Lebanona arbardomo 
estis el pura oro ; arĝento en la tempo 
de Salomono estis rigardata kieł 
senvalora. 21 Ĉar la reĝo havis 
ŝipojn, kiuj iradis en Tarŝiŝon kun 
la servantoj de Ĥiram ; unu fojon en 
tri jaroj venadis la ŝipoj el Tarŝiŝ, 
alportante oron, arĝenton, eburon, 
simiojn, kaj pavojn. 22 Tiel la reĝo 
Salomono superis ĉiujn reĝojn de la 
tero per rićeco kaj saĝeco. 23 Kaj 
ćiuj reĝoj de la tero penis vidi Sal- 
omonon, por audi lian saĝecon, kiun 
Dio enmetis en lian koron. 24 Kaj 
iii alportadis ćiu sian donacon: 
vazojn arĝentajn, vazojn orajn, vest- 
ojn, batalilojn, aromaĵojn, ĉevalojn, 
kaj mulojn, ĉiujare. 25 Kaj Sal
omono havis kvar mil ĉevalstalojn, 
ĉarojn, kaj dek du mil rajdistojn ; kaj 
li lokis ilin en la urboj de ćaroj kaj 
će la reĝo en Jerusalem. 26 Li 
regis super ćiuj reĝoj, de la Rivero 
ĝis la lando Filiśta kaj ĝis la limo de 
Egiptujo. 27 Kaj la reĝo atingis 
tion, ke la arĝento en Jerusalem 
estis kieł śtonoj, kaj la cedroj estis 
en tiel granda kvanto, kieł sikomoroj 
sur malaltaj lokoj. 28 Ĉevalojn oni 
venigadis al Salomono el Egiptujo 
kaj el ćiuj landoj.

29 La tuta cetera historio de Sal
omono, la unua kaj la lasta, estas 
priskribita en la kroniko de la profeto 
Natan, en la profetajoj de Aĥija, la 
śiloano, kaj en la vizioj de Jedo, la 
viziisto, pri Jerobeam, filo de Nebat. 
30 Kaj Salomono reĝis en Jerusalem 
super la tuta Izrael kvardek jarojn. 
31 Kaj Salomono ekdormis kun siaj 
patroj, kaj oni enterigis lin en la urbo 
de lia patro David. Kaj anstataŭ li 
ekreĝis Reĥabeam, lia filo.

WREHABEAM iris en ŝeĥem- 
on, ćar en ŝeĥemon venis 
ćiuj Izraelidoj, por far i lin 

reĝo. 2 Kiam tion atidis Jerobeam, 
filo de Nebat (ćar li estis en Egiptujo, 
kien li forkuris de la reĝo Salomono), 
Jerobeam revenis el Egiptujo. 3 Kaj 
oni sendis, kaj vokis lin. Tiam ven- 
is Jerobeam kaj la tuta Izrael, kaj 
iii ekparolis al Reĥabeam, dirante : 
4 Via patro tro pezigis nian jugon ; 
nun deprenu iom de la malfaciłaj
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de Judujo, reĝis Reĥabeam. 18 Kaj 
la reĝo Reĥabeam sendis Hadoramon, 
la estron super la impostoj ; sed la 
Izraelidoj Jetis sur lin śtonojn, kaj 
li mortis. Kaj la reĝo Refiabeam 
rapide sidiĝis en ćaro, por forkuri 
en Jerusalemon. 19 Tiamaniere 
Izrael defalis de la domo de David 
ĝis la nuna tago.

UKIAM Refiabeam venis en 
Jerusalemon, li kolektis el la 
domo de Jehuda kaj de 

Benjamen cent okdek mil elektitajn 
militistojn, por militi kontraŭ Izrael, 
por revenigi la regnon al Refiabeam. 
2 Sed aperis vorto de la Eternulo 
al śemaja, homo de Dio, dirante: 
3 Diru al Refiabeam, filo de Sal- 
omono, reĝo de Judujo, kaj al ćiuj 
Izraelidoj en la lando de Jehuda kaj 
de Benjamen jene : 4 Tiele diras
la Eternulo: Ne iru kaj ne militu 
kontraŭ viaj fratoj ; reiru ćiu al sia 
domo, car de Mi estas farita ci tiu 
afero. Kaj iii obeis la vortojn de la 
Eternulo, kaj rifuzis iri kontraŭ 
Jerobeamon. 5 Refiabeam loĝis en 
Jerusalem, kaj li konstruis fortikajojn 
en la urboj de Judujo. 6 Li pri- 
konstruis Bet - Lefiemon, Etamon, 
Tekoan, 7 Bet-Curon, Sofion, Adul- 
amon, 8 Gaton, Mareśan, Zifon, 
9 Adoraimon, Laĥiŝon, Azekan, 
10 Corean, Ajalonon, kaj Ĥebronon, 
kiuj estis urboj fortikigitaj en la 
lando de Jehuda kaj de Benjamen. 
11 Li fortigis tiujn fortikajojn kaj 
starigis tie estrojn, aranĝis proviz- 
ejojn de manĝaĵoj, oleo, kaj vino. 
12 Kaj en ćiu urbo li kolektis śildojn 
kaj lancojn, kaj tre fortigis ilin. Kaj 
Jehuda kaj Benjamen restis liaj. 
13 La pastroj kaj Levidoj, kiuj estis 
en la tuta lando de Izrael, kolektiĝis 
al li el ćiuj siaj regionoj ; 14 la
Levidoj forlasis siajn antaŭurbojn 
kaj sian posedajon kaj iris en Jud- 
ujon kaj Jerusalemon, car Jerobeam 
kaj liaj filoj forpuśis ilin de la pastrado 
al la Eternulo. 15 Li starigis će si 
pastroj n por la altajoj, por la kaproj 
kaj bovidoj, kiujn li faris. 16 Post 
iii el ćiuj triboj de Izrael tiuj homoj, 
kiuj havis la inklinon turnadi sin al la 
Eternulo, Dio de Izrael, venadis en 
Jerusalemon, por fari oferojn al la 
Eternulo, Dio de iliaj patroj. 17 Kaj 
iii fortigadis la regnon de Judujo, 
kaj subtenadis Refiabeamon, filon de

Salomono, dum tri jaroj ; car iii iradis 
laŭ la vojo de David kaj Salomono 
dum tri jaroj. 18 Refiabeam prenis 
al si kieł edzinon Mafialaton, filinon 
de Jerimot, filo de David, kaj de 
Abifiail, filino de Eliab, filo de Jiśaj. 
19 śi naskis al li filojn: Jeuŝ, Śe- 
marja, kaj Zaham. 20 Post śi li 
prenis Maafian, filinon de Abśalom; 
kaj śi naskis al li Abijan, Atajon, 
Zizan, kaj Śelomiton. 21 Refiab
eam amis Maafian, filinon de Abśalom, 
pli ol ćiujn siajn edzinojn kaj kromvir- 
inojn ; car li havis dek ok edzinojn 
kaj sesdek kromvirinojn, kaj li nask- 
igis dudek ok filojn kaj sesdek filinojn. 
22 Refiabeam starigis Abijan, filon 
de Maafia, kieł ćefon, kieł princon 

; inter liaj fratoj, intencante fari lin 
reĝo. 23 Li agadis prudente; li 
dissendis ćiujn siajn filojn en ćiujn 
regionojn de Jehuda kaj de Ben
jamen, en ćiujn fortikigitajn urbojn; 
li donis al iii grandajn vivrimed- 
ojn kaj prenis por iii multe da 
edzinoj.
4 <-v KIAM fortikiĝis la regno de 
I Refiabeam kaj li fariĝis forta, 

li forlasis la instruon de la 
Eternulo, kaj kun li la tuta Izrael.
2 En la kvina jaro de la reĝo Refiab
eam iris Ŝiŝak, reĝo de Egiptujo, 
kontraŭ Jerusalemon (car iii pekis 
kontraŭ la Eternulo) 3 kun mil 
ducent ćaroj kaj sesdek mil rajdistoj ; 
sennombra estis la popolo, kiu venis 
kun li el Egiptujo : la Luboj, Sukioj, 
kaj Etiopoj. 4 Kaj li venkoprenis 
la fortikigitajn urbojn de Judujo kaj 
aliris ĝis Jerusalem. 5 Tiam la 
profeto Ŝemaja venis al Refiabeam, 
kaj al la estroj de Judujo, kiuj kol- 
ektiĝis en Jerusalem pro Śiśak, kaj li 
diris al iii: Tiele diras la Eternulo: 
Vi forlasis Min.tial ankaŭ Mi forlasas 
vin en la manojn de Ŝiŝak. 6 Tiam 
humiliĝis la estroj de Izrael kaj la 
reĝo, kaj diris: Justa estas la 
Eternulo. 7 Kiam la Eternulo vidis, 
ke iii humiliĝis, tiam aperis vorto de 
la Eternulo al Śemaja, dirante: Ili 
humiliĝis, tial Mi ne ekstermos ilin; 
Mi donos al iii iom da savo, kaj Mia 
kolero ne elverŝiĝos sur Jerusalemon 
per Śiśak; 8 tamen iii estos liaj
subuloj, por ke iii eksciu, kio estas 
servado al Mi kaj servado al teraj 
regnoj. 9 Kaj Śiśak, reĝo de Egipt
ujo, iris kontraŭ Jerusalemon, kaj
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li forprenis la trezorojn de la domo 
de la Eternulo kaj la trezorojn de la 
reĝa domo, ćion li prenis ; li prenis 
ankaŭ la orajn śildojn, kiujn faris Sal- 
omono. io Kaj la reĝo Reĥabeam 
faris anstataŭ iii śildojn kuprajn, kaj 
transdonis ilin en la manojn de la 
estroj de korpogardistoj, kiuj gard- 
adis la enirejon de la reĝa domo. 
u Kaj ćiufoje, kiam la reĝo iris en 
la domon de la Eternulo, venis la 
korpogardistoj, portis ilin, kaj poste 
returne portis ilin en la ćambron de 
la korpogardistoj. 12 Kiam li humil- 
iĝis, tiam deturniĝis de li la kolero 
de la Eternulo, kaj ne ćio pereis ; car 
en Judujo estis ankoraŭ io bona. 
13 La reĝo Refiabeam fortikiĝis en 
Jerusalem, kaj li reĝis. La aĝon 
de kvardek unu jaroj havis Reĥabeam, 
kiam li fariĝis reĝo; kaj dek sep 
jarojn li reĝis en Jerusalem, la urbo, 
kiun elektis la Eternulo inter ćiuj 
triboj de Izrael, por estigi tie Sian 
nomon. La nomo de lia patrino estis 
Naama, la Amonidino. 14 Li agis 
malbone, car li ne alkutimigis sian 
koron al serćado de la Eternulo. 
15 La historio de Reĥabeam, la unua 
kaj la lasta, estas priskribita en la 
kronikoj de la profeto śemaja kaj de la 
viziisto Ido, cc la genealogio. Kaj 
inter Reĥabeam kaj Jerobeam estis 
militoj dum ilia tuta vivo. 16 Kaj 
Reĥabeam ekdormis kun siaj patroj, 
kaj oni enterigis lin en la urbo de 
David. Kaj anstataŭ li ekreĝis lia 
filo Abija.

rj EN la dek-oka jaro de la reĝo 
I Jerobeam ekregis Abija super 

Judujo. 2 Tri jarojn li reĝis 
en Jerusalem. La nomo de lia patrino 
estis Miĥaja, filino de Uriel, el Gibea. 
Milito estis inter Abija kaj Jerobeam. 
3 Abija eliris en la militon kun anaro 
da bonaj militistoj, konsistanta el 
kvarcent mil viroj elektitaj ; Jerobeam 
eliris en la militon kontraŭ li kun 
okcent mil viroj elektitaj, bonaj 
militistoj. 4 Abija stariĝis supre sur 
la monto Cemaraim, kiu estas en la 
montaro de Efraim, kaj diris : Aŭs- 
kultu min, ho Jerobeam kaj la tuta 
Izrael I 5 Vi devas ja scii, ke la 
Eternulo, Dio de Izrael, donis la 
reĝadon super Izrael por ćiam al 
David, al li kaj al liaj filoj, per 
interligo de salo. 6 Sed leviĝis 
Jerobeam, filo de Nebat, servanto

de Salomono, filo de David, kaj ribelis 
kontraŭ sia sinjoro. 7 Kaj kolektiĝis 
ĉirkaŭ li homoj vantaj, homoj mal- 
virtaj, kaj superfortis Reĥabeamon, 
filon de Salomono ; Reĥabeam estis 
juna kaj molkora kaj ne povis rezisti 
al iii. 8 Kaj nun vi pensas, ke vi 
havos forton kontraŭ la regno de la 
Eternulo en la mano de la filoj de 
David, ĉar vi prezentas grandan 
amason, kaj vi havas orajn bovidojn, 
kiujn Jerobeam faris dioj por vi. 
9 Vi elpuśis ja la pastrojn de la 
Eternulo, la Aaronidojn kaj Levidojn, 
kaj vi faris al vi pastrojn kieł la pop- 
oloj de la aliaj landoj ; ĉiu, kiu venas 
por sia konsekrado kun bovo kaj kun 
sep ŝafoj, fariĝas pastro por la ne- 
dioj. 10 Sed kun ni estas la Etern
ulo, nia Dio; ni ne forlasis Lin ; kaj 
al la Eternulo servas pastroj Aaron- 
idoj kaj Levidoj laŭ ilia ofico, 11 kaj 
iii bruligas al la Eternulo bruloferojn 
ćiumatene kaj ĉiuvespere, kaj incens- 
an aromajon, kaj iii aranĝas panon 
sur pura tablo, kaj la oran kandel- 
abron kun ĝiaj lucernoj, ke iii brulu 
ĉiuvespere; ĉar ni plenumas la 
preskribon de la Eternulo, nia Dio, 
kaj vi forlasis Lin. 12 Vidu, kun ni, 
kieł nia ćefo, estas Dio, kaj ankaŭ Liaj 
pastroj kaj laŭtesonaj trumpetoj, por 
trumpetegi kontraŭ vi. Ho Izraelidoj, 
ne militu kontraŭ la Eternulo, Dio de 
viaj patroj, ĉar vi ne havos sukceson. 
13 Durne Jerobeam ĉirkaŭirigis em- 
buskon, kiu aperis malantaŭ iii; tia- 
maniere estis militistoj antaŭ la Judoj 
kaj embusko malantaŭ iii. 14 La 
Judoj sin returnis, kaj ekvidis, ke iii 
havas batalon antaŭe kaj malantaŭe. 
Tiam iii ekkriis al la Eternulo, kaj 
la pastroj ektrumpetis per la trump
etoj. 15 Kaj la Judoj laŭte ekbruis ; 
kaj kiam la Judoj ekbruis, Dio frapis 
Jerobeamon kaj ćiujn Izraelidojn 
antaŭ Abija kaj la Judoj. 16 Kaj la 
Izraelidoj ekkuris antaŭ la Judoj, 
kaj Dio transdonis ilin en la manojn 
de ci tiuj. 17 Kaj Abija kaj lia 
popolo faris inter iii grandan baton; 
kaj falis mortigitoj el Izrael kvincent 
mil viroj elektitaj. 18 Tiam humil- 
iĝis la Izraelidoj, kaj fortiĝis la Judoj, 
car iii apogis sin sur la Eternulo, 
Dio de iliaj patroj. 19 Kaj Abija 
persekutis Jerobeamon, kaj prenis de 
li urbojn : Bet-Elon kun ĝiaj filinurboj, 

, Jeśanan kun ĝiaj filinurboj, kaj
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Efrainon kun ĝiaj filinurboj. 20 Kaj 
Jerobeam ne plu refortiĝis en la 
tempo de Abija. Kaj la Eternulo 

^n.>A.kaĴ H mortis. 21 Sed 
Abija fortiĝis. Kaj li prenis al si dek 
kvar edzinojn, kaj li naskigis dudek 
du filojn kaj dek ses filinojn. 22 La 
cetera historio de Abija, liaj agoj, 
kaj liaj vortoj estas priskribitaj en la 
komentario de la profeto Ido.
1 y| KAJ Abija ekdormis kun siaj 
I patroj, kaj oni enterigis lin en 

la urbo de David. Kaj an- 
stataŭ li ekreĝis lia filo Asa. En lia 
tempo la lando estis trankvila dum 
dek jaroj. 2 Asa agadis bonę kaj 
juste antaŭ la Eternulo, sia Dio. 
3 Li forigis la altarojn de fremdaj 
dioj kaj la altajojn, li disbatis la 
statuojn, kaj dehakis la sanktajn 
stangojn. 4 Kaj li ordonis al la 
J udój turni sin al la Eternulo, Dio de 
iliaj patroj, por plenumi la instruon 
kaj la ordonojn. 5 Li forigis el ćiuj 
urboj de Judujo la altajojn kaj la 
kolonojn de la suno. Kaj la regno 
estis trankvila sub li. 6 Li konstruis 
urbojn fortikigitajn en Judujo; la 
lando estis trankvila, kaj li ne havis 
militon en tiuj jaroj, car la Eternulo 
donis al iii ripozon. 7 Kaj li diris 
al la Judoj : Ni prikonstruu ci tiujn 
urbojn, ni ĉirkaŭigu ilin per muregoj 
kaj turoj, pordoj, kaj rigliloj. La 
lando estas ankoraŭ nia, car ni turnis 
nin al la Eternulo, nia Dio; ni turnis 
nin, kaj Li donis al ni trankvilecon 
ĉirkaŭe. Kaj iii konstruis, kaj la 
afero iris sukcese. 8 Kaj Asa havis 
militistaron: da viroj armitaj per 
śildo kaj lanco el la Jehudaidoj 
tricent mil, kaj el la Benjamenidoj 
da viroj portantaj manśildon kaj 
pafantaj per pafarko estis ducent 
okdek mil; ćiuj iii estis bravaj milit- 
istoj. 9 Eliris kontraŭ ilin Zeraĥ, 
la Etiopo, kun militistaro de unu 
miliono kaj kun tricent ćaroj, kaj li 
venis ĝis Mareśa. 10 Kaj eliris 
Asa renkonte al li, kaj iii aranĝiĝis 
al batalo en la valo Cefata, apud 
Mareśa. 11 Kaj Asa ekvokis al la 
Eternulo, sia Dio, kaj diris: Ho 
Eternulo, por Vi ne estas diferenco 
helpi al grandnombrulo aŭ al sen- 
fortulo; helpu do al ni, ho Eternulo, 
nia Dio, car sur Vi ni nin apogas kaj 
en Via nomo ni venis kontraŭ ĉi tiun 
grandan anaron. Ho Eternulo, Vi I 

estas nia Dio; kontraŭ Vi neniu 
homo montriĝu forta. 12 Kaj la

1 Eternulo frapis la Etiopojn antaŭ Asa 
kaj antaŭ la Judoj, kaj la Etiopoj 
forkuris. 13 Kaj Asa, kaj la popolo, 
kiu estis kun li, persekutis ilin ĝis 
Gerar; kaj la Etiopoj falis tiel, ke 
neniu el iii restis vivanta; ĉar iii 
estis frakasitaj antaŭ la Eternulo 
kaj antaŭ Lia militistaro. Kaj iii 
forportis tre multe da militakirajo. 
14 Kaj iii venkobatis ćiujn urbojn 
ĉirkaŭe de Gerar, car sur ilin falis 
teruro de la Eternulo; kaj iii prirabis 
ćiujn urbojn, car en iii troviĝis multe 
da rabeblajo. 15 Ankaŭ iii disbatis 
la tendojn de la brutoj, kaptis multe 
da śafoj kaj da kameloj, kaj revenis 
en Jerusalemon.
< SUR Azarjan, filon de Oded, 
I "A venis la spirito de Dio.

2 Kaj li eliris antaŭ Asan, kaj 
diris al li: Aŭskultu min, ho Asa kaj 
ćiuj Jehudaidoj kaj Benjamenidoj : 
la Eternulo estas kun vi, kiam vi 
estas kun Li; kaj se vi Lin serćos, 
vi Lin trovos, sed se vi Lin forlasos, 
Li forlasos vin. 3 Dum longa tempo 
Izrael estos sen la vera Dio, sen 
instruanta pastro, kaj sen instruo; 
4 sed en sia mizero iii returnos sin 
al la Eternulo, Dio de Izrael; kaj iii 
serćos Lin, kaj Li trovigos Sin al iii. 
5 En tiu tempo ne havos pacon la 
eliranto nek la eniranto, car grandaj 
tumultoj estos će ćiuj loĝantoj de la 
landoj. 6 Nacio disbatos nacion kaj 
urbo urbon, car Dio konfuzos ilin 
per diversaj malfelićoj. 7 Sed vi 
estu kuraĝaj, kaj ne faligu viajn 
manojn; car ekzistas rekompenco 
pro viaj faroj. 8 Kiam Asa aŭdis 
tiujn vortojn kaj la profetajon de la . 
profeto Oded, li kuraĝiĝis, kaj eljetis 
la abomendindajojn el la tuta lando 
de Jehuda kaj de Benjamen, kaj el la 
urboj, kiujn li venkoprenis sur la 
monto de Efraim; kaj li renovigis la 
altaron de la Eternulo, starantan 
antaŭ la portiko de la Eternulo. 
9 Kaj li kunvenigis ćiujn Jehuda- 
idojn kaj Benjamenidojn, kaj la 
kun iii loĝantajn enmigrintojn el la 
tribo de Efraim, de Manase, kaj de 
Simeon; car iii en granda nombro 
transiris al li de Izrael, kiam iii 
vidis, ke la Eternulo, lia Dio, estas 
kun li. 10 Kaj iii kunvenis en 
Jerusalemon en la tria monato de la
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dek-kvina jaro de la reĝado de Asa. 
u Kaj iii alportis en tiu tago oferojn 
al la Eternulo el la militakirajo, kiun 
iii venigis : sepcent bovojn kaj sep 
mil śafojn. 12 Kaj iii faris interligon, 
ke iii strebados al la Eternulo, Dio 
de iliaj patroj, per sia tuta koro kaj 
per sia tuta animo, 13 kaj ke ćiu, 
kiu ne turnos sin al la Eternulo, Dio 
de Izrael, devas morti, ću tio estas 
malgranda, ću granda, ĉu viro, ću 
virino. 14 Kaj iii ĵuris al la Eternulo 
per laŭta voĉo, per ĝojkriado, per 
trumpetoj kaj kornoj. 15 Kaj ćiuj 
Judoj ĝojis pri la juro, car iii juris el 
sia tuta koro, iii serćis Lin kun plena 
fervoro, kaj Li trovigis Sin al iii. Kaj 
la Eternulo donis al iii trankvilecon 
ĉirkaŭe. 16 Kaj eĉ Maaĥan, la 
patrinon, la reĝo Asa senigis^ je sia 
titolo de reĝino, pro tio, ke śi faris 
idolon por Aśtar. Kaj Asa dishakis 
śian idolon, dispecigis ĝin kaj forbrul- 
igis će la torento Kidron. 17 Tamen 
la altajoj ne estis forigitaj će Izrael; 
sed la koro de Asa estis perfekta dum 
lia tuta vivo. 18 Li enportis en la 
domon de Dio la konsekritajojn de 
sia patro, kaj siajn proprajn kon
sekritajojn, arĝenton kaj oron kaj 
vazojn. 19 Kaj ne estis milito ĝis la 
tridek-kvina jaro de la reĝado de 
Asa.

EN la tridek-sesa jaro de la 
I reĝado de Asa iris Baaśa,
* reĝo de Izrael, kontraŭ Jud-
ujon, kaj li konstruis Raman, por bari 
la eliradon kaj eniradon al Asa, reĝo 
de Judujo. 2 Tiam Asa elprenis 
arĝenton kaj oron el la trezorejoj de la 
domo de la Eternulo kaj de la reĝa 
domo, kaj sendis al Ben-Hadad, reĝo 
de Sirio, kiu loĝis en Damasko, kaj 
dirigis al li: 3 Estas interligo inter
mi kaj vi, kieł inter mia patro kaj via 
patro; jen mi sendas al vi arĝenton 
kaj oron : neniigu vian interligon kun 
Baaŝa, reĝo de Izrael, por ke li foriru 
de mi. 4 Kaj Ben-Hadad obeis la 
reĝon Asa, kaj sendis siajn milit- 
estrojn kontraŭ la urbojn de Izrael, 
kaj iii venkobatis Ijonon kaj Danon 
kaj Abel-Maimon, kaj ćiujn proyiz- 
ejojn en la urboj de Naftali. 5 Kiam 
Baaśa tion aŭdis, li ćesis konstrui 
Raman kaj haltigis sian laboradon. 
6 Tiam la reĝo Asa prenis ćiujn 
Judojn; kaj iii forportis la śtonojn 
de Rama kaj ĝian lignon, el kiuj

Baaśa faris la konstruadon; kaj li 
konstruis el tio Geban kaj Micpan. 
7 En tiu tempo venis la antaŭvidisto 
Ĥanani al Asa, reĝo de Judujo, kaj 
diris al li: Ćar vi apogis vin sur la 
reĝo de Sirio, kaj ne apogis vin sur la 
Eternulo, via Dio, tial saviĝis el via 
mano la militistaro de la reĝo de 
Sirio. 8 Ću la Etiopoj kaj Luboj 
ne estis kun granda forto, kun ćaroj 
kaj rajdistoj en tre granda nombro ? 
tamen, ćar vi apogis vin sur la Etern
ulo, Li transdonis ilin en vian manon ; 
9 ćar la okuloj de la Eternulo 
ĉirkaŭrigardas la tutan teron, por 
subteni tiujn, kies koro estas plene 
aldonita al Li. Malsaĝe vi agis 
per ći tio; pro tio de nun vi havos 
militojn. 10 Asa ekkoleris kontraŭ 
la antaŭvidisto kaj metis lin en 
malliberejon, ćar li indignis kontraŭ 
li pro tio ; ankaŭ kelkajn el la popolo 
Asa premis en tiu tempo. 11 La 
historio de Asa, la unua kaj la lasta, 
estas priskribita en la libro de la 
reĝoj de Judujo kaj Izrael. 12 En 
la tridek-naua jaro de sia reĝado Asa 
malsaniĝis je siaj piedoj ; tre forta 
fariĝis lia malsano; sed eć en sia 
malsano li turnis sin ne al la Eternulo, 
sed al kuracistoj. 13 Kaj Asa ek- 
dormis kun siaj patroj, kaj mortis en 
la kvardek-unua jaro de sia reĝado. 
14 Kaj oni enterigis lin en lia tombo, 
kiun li pretigis al si en la urbo de 
David ; kaj oni kuśigis lin sur lito 
plenigita de aromajoj kaj diversaj lerte 
preparitaj śmirajoj, kaj oni faris por 
li tre grandan brulon.
4 m ANSTATAŬ li ekreĝis lia 

/ filo Jehośafat. Kaj li far-
• iĝis potenca kontraŭ Izrael.

2 Li starigis militistaron en ćiuj
fortikigitaj urboj de Judujo, kaj
starigis garnizonojn en la lando de 
Jehuda, kaj en la urboj de Efraim, 
kiujn venkoprenis lia patro Asa. 
3 Kaj la Eternulo estis kun Jeho
śafat, ćar li iradis laŭ la antaŭaj vojoj 
de sia patro David kaj ne turnis sin 
al la Baaloj, 4 sed nur la Dion 
de sia patro li serćis kaj Liajn ord- 
onojn li sekvis, ne simile ai la agado 
de Izrael. 5 Kaj la Eternulo fortik- 
igis la regnon en lia mano, kaj ćiuj 
Judoj donacis donacojn al Jehośafat, 
kaj li havis multe da rićeco kaj da 
honoro. 6 Lia koro altiĝis sur la 
vojoj de la Eternulo; li ankaŭ forigis
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la altaĵojn kaj la sanktajn stangojn pondis al li: Mi estas kieł vi, kaj mia 
el Judujo. 7 En la tria jaro de lia popolo estas kieł via popolo; ni iros 
reĝado li sendis siajn eminentulojn kun vi en la militon. 4 Kaj Jehośafat 
Ben-Ĥail, Obadja, Zeĥarja, Netanel, diris al la reĝo de Izrael: Demandu 
kaj Mihaja, ke iii instruu en la urboj la FMmnln.
de Judujo; 8 kaj kun iii la Lev- 
idojn Semaja, Netanja, Zebadja, As- 
ahel, śemiramot, Jehonatan, Adonija, 
Tobija, kaj Tob-Adonija, la Levidojn, 
kaj kun iii la pastrojn Eliśama kaj 
Jehoram. 9 Kaj iii instruis en Jud-
ujo, havante kun si libron de instruo 
de la Eternulo ; iii trairis ćiujn urbojn 
de Judujo kaj instruis la popolon. 
io Kaj timo antaŭ la Eternulo estis 
en ćiuj regnoj de la landoj, kiuj estis 
ĉirkaŭ Judujo, kaj iii jie miljtis 
kontraŭ Jehośafat. n De la Fil- la Eternulon, sed mi lin malamas, car 
iśtoj oni alportadis al Jehośafat don- neniam li profetas pri mi ion bonan, 
acojn, kaj arĝenton kieł tributon ; sed dum sia tuta vivo nur malbonon ; 
ankaŭ la Araboj venigadis al li | tio estas Minaja, filo de Jimla. bed 
malgrandajn brutojn : sep mil sepcent Jehośafat diris: La reĝo ne parolu 
śafojn kaj sep mil sepcent kaprojn. tiel. 8 Tiam la reĝo de Izrael 
12 Jehośafat fariĝadis ĉiam pli alvokis unu korteganon, kaj diris: 
granda kaj atingis grandan altecon.! Venigu rapide Minajan, filon de 
Kaj li konstruis en Judujo kastelojn Jimla. 9 La reĝo de Izrael, kaj 
kaj grenurbojn. 13 Kaj multe da Jehośafat, reĝo de Judujo, sidis ciu 
laboroj li havis en la urboj de Judujo, 1 ciai ni '
kaj bravajn militistojn en Jerusalem. 
14 Jen estas ilia ordo laŭ iliaj 
patrodomoj : će la Jehudaidoj estis 
milestroj : la estro Adna, kaj kun li 
estis tricent mil bravaj militistoj ;
15 apud li estis la estro Jehoĥanan, 
kaj kun li ducent okdek mil; 16 apud 
li estis Amasja, filo de Ziĥri, kiu 
konsekris sin al la Eternulo, kaj kun 
li estis ducent mil bravaj militistoj.
17 Ce la Benjamenidoj estis : brava 
militisto Eljada, kaj kun li ducent 
mil viroj armitaj per pafarko kaj 
śildo; 18 apud li estis Jehozabad,
kaj kun li cent okdek mil viroj armitaj 
por la militistaro. 19 Tiuj servis 
al la reĝo, krom tiuj, kiujn la reĝo 
starigis en la fortikigitaj urboj de la 
tuta Judujo.

q JEHOŚAFAT havis multe I rićeco kaj honoro; kaj
li boparenciĝis kun Aĥab.

2 Post kelke da jaroj li veturis al 
Aĥab en Samarion. Kaj Aĥab bućis 
multe da śafoj kaj bovoj por li, kaj 
por la popolo, kiu estis kun li, kaj 
konvinkis lin iri kontraŭ Ramoton 
en Gilead. 3 Kaj Aĥab, reĝo de 
Izrael, diris al Jehośafat, reĝo de 
Judujo: Cu vi iros kun mi kontraŭ 
Ramoton en Gilead ? Kaj ći tiu res- 

hodiaŭ la vorton de la Eternulo.
5 Tiam la reĝo de Izrael kunyenigis 
la profetojn, kvarcent homojn, kaj 
diris al iii: Cu ni iru milite kontraŭ
Ramoton en Gilead, aŭ mi tion ne 
faru ? Kaj iii respondis: Iru, kaj 
Dio ĝin transdonos en la manon de 
la reĝo. 6 Sed Jehośafat diris: 
Ĉu ne troviĝas ĉi tie ankoraŭ iu pro- 
feto de la Eternulo, kiun ni povus 
demandi ? 7 Kaj la reĝo de Izrael
diris al Jehośafat: Ekzistas ankoraŭ 
unu homo, per kiu ni povas demandi

sur sia seĝo, vestitaj per siaj vestoj ; 
iii sidis sur płaco antaŭ la pordego 
de Samario, kaj ćiuj profetoj profet- 
adis antaŭ. iii. io Kaj Cidkija, filo 
de Kenaana, faris al si ferajn kornojn, 
kaj diris: Tiele diras la Eternulo: 
Per ći tio vi kornobatos la Sirianojn,
ĝis vi ilin tutę ekstermos. n Kaj 
ćiuj profetoj profetis tiel same, 
dirante : Iru kontraŭ Ramoton en 
Gilead kaj sukcesu, car la Eternulo 
ĝin transdonos en la manon de la 
reĝo. 12 La sendito, kiu iris por 
voki Miĥajan, diris al li: Jen la yortoj 
de la profetoj unuanime antaŭdiras 
bonon al la reĝo; estu do via yorto 
simila al la vorto de ćiu el iii, kaj 
antaŭdiru bonon. 13 Sed Minaja 
diris: Kieł vivas la Eternulo: kion 
mia Dio diros al mi, tion mi diros. 
14 Kaj kiam li venis al la reĝo, la 
reĝo diris al li: Miĥaja 1 ću ni iru 
milite kontraŭ Ramoton en Gilead, 
aŭ ni tion ne faru ? Kaj tiu diris : 
Iru kaj sukcesu, kaj iii estos trans- 
donitaj en vian manon. 15 Tiam la 
reĝo diris al li: Multfoje mi vin jur- 
ligas, ke vi parolu al mi nur la veron 
en la nomo de la Eternulo. 16 Kaj 
tiu diris: Mi vidis ćiujn Izraelidojn 
disjetitaj sur la montoj, kieł śafoj, 
kiuj ne havas paŝtanton ; kaj la Etern-
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kaj Dio forigis ilin de li. 32 Kiam 
la ĉarestroj vidis, ke tio ne estas la 
tego de Izrael, iii forturnis sin de li. 
33 Kaj unu viro sen ia celo strećis 
la pafarkon, kaj vundis la regon de 
Izrael inter la artikoj de la kiraso. 
Kaj ci tiu diris al sia veturiganto: 
Turnu vian manon kaj elveturigu 
min el la militistaro, car mi estas 
vundita. 34 Sed la batalo plifort- 
iĝis en tiu tago; kaj la reĝo de 
Izrael staris sur la ĉaro kontraŭ la 
Sirianoj ĝis la vespero, kaj li mortis 
en la momento de la malleviĝo de la 
suno.

JEHOŚAFAT, reĝo de Jud- 
I VI ujo, revenis bonstate en si- 

an hejmon, en Jerusalemon.
2 Kaj eliris renkonte al li Jehu, filo 
de Ĥanani, la viziisto, kaj diris al la 
reĝo Jehośafat: Ću oni devas helpi 
al malvirtulo ? vi amas la malamikojn 
de la Eternulo, kaj pro tio estas sur vi 
la kolero de la Eternulo. 3 Tamen 
bonajoj estas trovitaj en vi, car vi 
ekstermis la sanktajn stangojn el la 
lando kaj direktis vian koron al la 
serćado de Dio.

4 Kaj Jehośafat loĝis en Jerusalem. 
Kaj denove li iris al la popolo, de 
Beer-Ŝeba ĝis la monto de Efraim, 
kaj revenigis ilin al la Eternulo, Dio 
de iliaj patroj. 5 Li starigis juĝ- 
istojn en la lando, en ćiuj fortikigitaj 
urboj de Judujo, en ćiu urbo aparte. 
6 Kaj li diris al la juĝistoj : Rigardu, 
kion vi faras, car ne por homo vi 
juĝas, sed por la Eternulo; Li estos 
kun vi en la aferoj de juĝado. 7 Estu 
do en vi timo antaŭ la Eternulo, agadu 
singarde ; car će la Eternulo, nia Dio, 
ne ekzistas maljusteco, nek person- 
favorado, nek akceptado de subaćetoj. 
8 Ankaŭ en Jerusalem Jehośafat 
starigis virojn el la Levidoj, pastroj, 
kaj ćefoj de patrodomoj de Izrael, 
por juĝado antaŭ la Eternulo kaj 
por juĝaj disputoj. Kaj iii revenis al 
Jerusalem. 9 Kaj li ordonis al iii 
jene: Tiele agu en timo antaŭ la 
Eternulo, en fideleco kaj kun pura 
koro: 10 en ĉiu juĝa disputo, kiu
venos antaŭ vin de viaj fratoj, kiuj 
loĝas en siaj urboj, ću pri afero de 
sango, ću pri religia preskribo, ord- 
ono, leĝoj, aŭ decidoj, klarigu al iii, 
por ke iii ne kulpiĝu antaŭ la Etern
ulo kaj por ke ne fału kolero sur 
vin kaj sur viajn fratojn; tiel agu,

ulo diris: Ili ne havas estrojn, iii 
reiru pace ćiu al sia domo. 17 Kaj 
la reĝo de Izrael diris al Jehośafat: 
Ću mi ne diris al vi, ke li profetos pri 
mi ne bonon, sed nur malbonon ? 
18 Sed Miĥaja diris : Tial aŭskultu la 
vorton de la Eternulo : mi vidis la 
Eternulon, sidantan sur Sia trono, 
kaj la tuta armeo de la ćielo staris 
dekstre kaj maldekstre de Li. 19 Kaj 
la Eternulo diris : Kiu allogos Ahabon, 
reĝon de Izrael, ke li iru kaj fału en 
Ramot en Gilead ? Kaj unu parolis 
tiel, alia parolis alie. 20 Tiam eliris 
spirito kaj stariĝis antaŭ la Eternulo, 
kaj diris: Mi lin allogos. Kaj la 
Eternulo diris al li: Per kio ? 21 Kaj 
tiu respondis : Mi eliros kaj faros min 
spirito mensoga en la buśo de ćiuj 
liaj profetoj. Kaj Li diris : Vi allogos 
kaj havos sukceson ; eliru kaj agu tiel. 
22 Kaj nun jen la Eternulo metis 
mensogan spiriton en la buśon de 
tiuj viaj profetoj, kaj la Eternulo 
decidis por vi malbonon. 23 Tiam 
aliris Cidkija, filo de Kenaana, kaj 
frapis Miĥajan sur la vango, kaj 
diris: Per kiu vojo la spirito de la 
Eternulo transiris de mi, por paroli 
per vi ? 24 Miĥaja respondis: Jen
vi tion vidos en tiu tago, kiam vi 
eniros en internan ćambron, por vin 
kaśi. 25 Tiam la reĝo de Izrael 
diris: Prenu Miĥajan, kaj konduku 
lin al la urbestro Amon kaj al la reĝido 
Joaś, 26 kaj diru: Tiele diras la 
reĝo: Mętu ci tiun en malliberejon, 
kaj nutru lin per mizera pano kaj 
mizera akvo, ĝis mi revenos en paco. 
27 Sed Miĥaja diris : Se vi revenos en 
paco, en tiu okazo ne parolis per mi la 
Eternulo. Kaj li diris: Aŭskultu, 
ćiuj popoloj.

28 Kaj la reĝo de Izrael, kaj Jeho
śafat, reĝo de Judujo, iris al Ramot 
en Gilead. 29 Kaj la reĝo de Izrael 
diris al Jehośafat: Mi alivestos min 
kaj iros en la batalon, sed vi surmetu 
viajn vestojn. Kaj la reĝo de Izrael 
alivestis sin, kaj iii iris en la batalon. 
30 Kaj la reĝo de Sirio ordonis al 
siaj ĉarestroj jene : Batalu ne kontraŭ 
iu malgranda aŭ granda, sed sole 
nur kontraŭ la reĝo de Izrael. 
31 Kiam la ĉarestroj ekvidis Jehośa- 
faton, iii pensis, ke tio estas la reĝo 
de Izrael, kaj iii ĉirkaŭis lin, por 
batali kontraŭ li; sed Jehośafat 
ekkriis, kaj la Eternulo helpis al li,
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tiam vi ne fariĝos kulpaj. ii Kaj 
jen la ćefpastro Amarja estas super vi 
en ćiu afero koncernanta la Eternulon, 
kaj Zebadja, filo de Iśmael, la princo 
el la domo de Jehuda, en ćiu afero 
koncernanta la reĝon, kaj la Levidojn 
vi havas antaŭ vi kieł oficistojn. 
Tenu vin forte kaj agadu, kaj la 
Eternulo estos kun la bonulo.

POST tio la Moabidoj kaj la 
( | Amonidoj, kaj kun iii ankaŭ I 

najbaroj de la Amonidoj, iris 
milite kontraŭ Jehoŝafaton. 2 Kaj 
oni venis kaj raportis al Jehośafat, 
dirante : Venis kontraŭ vin granda 
multo da homoj de trans la maro, el 
Sirio; kaj jen iii nun estas en Ĥac- 
acon-Tamar, tio estas en En-Gedi. 
3 Jehośafat ektimis, kaj decidis turni 
sin al la Eternulo. Kaj li proklamis 
faston en la tuta Judujo. 4 Kaj 
kunvenis la Judoj, por peti la Etern
ulon; el ćiuj urboj de Judujo iii 
venis, por peti la Eternulon. 5 Jeho
śafat starigis inter la komunumo de 
Judujo kaj Jerusalem en la domo de 
la Eternulo, antaŭ la nova korto. 
6 Kaj li diris : Ho Eternulo, Dio de 
niaj patroj 1 Vi estas ja Dio en la 
ćielo, kaj Vi regas super ćiuj regnoj 
de la nacioj, en Via mano estas forto 
kaj potenco, kaj neniu povas kon
tr aŭstar i alVi. 7 Vi, nia Dio, forpel-
is ja la loĝantojn de ći tiu lando antaŭ 
Via popolo Izrael, kaj donis ĝin al la 
idaro de Abraham, Via amanto, por 
ćiam. 8 Kaj iii enloĝiĝis en ĝi, kaj 
konstruis por Vi en ĝi sanktejon al 
Via nomo, dirante : 9 Se venos sur
nin malfeliĉo, glavo, puno, pesto, aŭ 
malsato, tiam ni stariĝos antaŭ ći 
tiu domo kaj antaŭ Vi, car Via nomo 
estas en ći tiu domo, kaj ni vokos al 
Vi el nia mizero, kaj Vi aŭdos kaj 
helpos. 10 Kaj nun jen la Amonidoj 
kaj la Moabidoj kaj la loĝantoj de la 
monto Seir, tra kies lando Vi ne 
permesis al la Izraelidoj iri, kiam 
iii iris el la lando Egipta, sed iii devis 
iri preter kaj ne ekstermi ilin— 
11 jen iii repagas al ni, venante, por 
elpeli nin el Via heredajo, kiun Vi 
donis al ni. 12 Ho nia Dio, ću Vi 
ne juĝos ilin ? car ni ne havas for ton 
kontraŭ ći tiu granda homamaso, kiu 
venis kontraŭ nin, kaj ni ne scias, 
kion ni devas fari, sed al Vi sin turnas 
niajokuloj. 13 Kaj ćiuj Judoj staris 
antaŭ la Eternulo, ankaŭ iliaj infanoj,

edzinoj, kaj filoj. 14 Tiam sur ĵaĥ- 
aziel, filo de Zeĥarja, filo de Benaja, 
filo de Jeiel, filo de Matanja, Levido 
el la idoj de Asaf, aperis la spirito 
de la Eternulo meze de la komunumo ; 
15 kaj li diris: Aŭskultu, ćiuj Judoj 
kaj loĝantoj de Jerusalem kaj reĝo 
Jehośafat 1 Tiele diras al vi la 
Eternulo: Ne timu kaj ne sentu 
teruron antaŭ ći tiu granda hom
amaso, car la milito estas ne kontrafi 
vi, sed kontraŭ Dio. 16 Morgaŭ 
malsupreniru sur ilin : jen iii supren- 
iras sur la altajon de Cic, kaj vi trovos 
ilin en la fino de la valo, antaŭ la 
dezerto Jeruel. 17 Ne vi devas 
batali ĉi tiun fojon : stariĝu, staru, 
kaj rigardu la savon, kiun la Eternulo 
sendas al vi, ho Judujo kaj Jerusalem. 
Ne timu kaj ne sentu teruron : morgafi 
eliru kontraŭ ilin, kaj la Eternulo 
estos kun vi. 18 Tiam Jehośafat 
kliniĝis vizaĝaltere, kaj ćiuj Judoj 
kaj loĝantoj de Jerusalem jetis sin 
antaŭ la Eternulo, por adorkliniĝi 
antaŭ la Eternulo. 19 Kaj leviĝis la 
Levidoj el la Kehatidoj kaj el la 
Koraĥidoj, por ekkanti gloron al la 
Eternulo, Dio de Izrael, per laŭta 
voĉo alten. 20 Ili leviĝis frue mat- 
ene kaj eliris al la dezerto de Tekoa; 
kaj kiam iii eliris, stariĝis Jehośafat, 
kaj diris: Aŭskultu min, ho J udój 
kaj loĝantoj de Jerusalem 1 kredu je 
la Eternulo, via Dio, kaj havu fidon ; 
kredu je Liaj profetoj, kaj vi havos 
sukceson. 21 Kaj li konsiliĝis kun 
la popolo, kaj li starigis kantistojn al 
la Eternulo, ke iii glorkantu en sankta 
ornamo, irante antaŭ la armitoj, kaj 
parolu: Gloru la Eternulon, car 
eterna estas Lia favorkoreco. 22 Kaj 
en la tempo, kiam iii komencis ĝojkrii 
kaj glorkanti, la Eternulo starigis 
embuskon kontraŭ la Amonidoj, Moab
idoj, kaj Seiranoj, kiuj venis kontraŭ 
Judujon, kaj iii estis batitaj. 23 Kaj 
stariĝis la Amonidoj kaj Moabidoj 
kontraŭ la loĝantoj de la monto Seir, 
por pereigi kaj ekstermi; kaj kiam 
iii finis kun la loĝantoj de Seir, iii 
komencis ekstermi unu la alian. 
24 Kiam la Judoj venis sur la observ- 
ejon en la dezerto kaj turnis sin al la 
homamaso, iii ekvidis kadavrojn, kiuj 
falis sur la teron, kaj neniu saviĝis.

1 25 Kaj venis Jehośafat kaj lia popolo, 
por preni la militakirajon; kaj iii 
trovis će iii multe da havajo, vestoj,
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kaj multekostaj objektoj, kaj prenis 
al si tiom, ke iii ne povis porti. Kaj 
dum tri tagoj iii forprenadis la milit- 
akiraĵon, ĉar estis tre multe da ĝi. 
26 En la kvara tago iii kolektiĝis 
en la Valo de Beno, car tie iii benis 
la Eternulon ; pro tio oni donis al tiu 
loko la nomon Valo de Beno gis la 
nuna tago. 27 Kaj ćiuj Judoj kaj 
Jerusalemanoj, kun Jehośafat an- 
taŭe, iris returne, por reiri kun ĝojo 
en Jerusalemon; car la Eternulo 
donis al iii ĝojon pri iliaj malamikoj. 
28 Kaj iii venis en Jerusalemon kun 
psalteroj, harpoj, kaj trumpetoj, al la 
domo de la Eternulo. 29 Kaj timo 
antaŭ Dio venis sur ćiujn regnojn de 
la landoj, kiam iii aŭdis, ke la Eternulo 
militis kontraŭ la malamikoj de Izrael. 
30 Kaj trankviliĝis la regno de Jeho
śafat ; kaj lia Dio donis al li tran- 
kvilecon ĉirkaŭe.

31 Jehosafat reĝis super Judujo ; la 
aĝon de tridek kvin jaroj li havis, 
kiam li fariĝis reĝo, kaj dudek kvin 
jarojn li reĝis en Jerusalem. La nomo 
de lia patrino estis Azuba, filino de 
ŝilĥi. 32 Li iradis laŭ la vojo de sia 
patro Asa kaj ne deturniĝis de ĝi, 
agante tiel, kieł plaćas al la Eternulo. 
33 Tamen la altaĵoj ne estis forigitaj, 
kaj la popolo ankoraŭ ne turnis forte 
sian koron al Dio de ĝiaj patroj. 
34 La cetera historio de Jehośafat, la 
unua kaj la lasta, estas priskribita 
en la kroniko de Jehu, filo de Hanani, 
kiu estas enigita en la libron de la 
reĝoj de Izrael.

35 Poste Jehośafat, reĝo de Judujo, 
amikiĝis kun Aĥazja, reĝo de Izrael, 
kiu agadis małpie. 36 Li kuniĝis 
kun li, por fari śipojn, irontajn en 
Tarśiśon. Kaj iii konstruis śipojn 
en Ecjon-Geber. 37 Tiam Eliezer, 
filo de Dodava, el Mareśa, eldiris 
profetajon pri Jehośafat jene: Pro 
tio, ke vi kuniĝis kun Aĥazja, la 
Eternulo disbatis viajn aferojn. Kaj 
la ŝipoj rompiĝis kaj ne povis iri en 
Tarśiśon.

JEHOŚAFAT ekdormis kun 
I siaj patroj, kaj oni enterigis 

“ lin kun liaj patroj en la urbo 
de David. Kaj anstataŭ li ekreĝis 
lia filo Jehoram. 2 Li havis fratojn, 
filojn de Jehośafat: Azarja, Jeĥiel, 
Zeĥarja, Azarjahu, Miĥael, kaj śe- 
ratja. ćiuj iii estis filoj de Jehośafat, 
reĝo de Judujo. 3 Ilia patro donis

| al iii multe da donacoj, arĝenton, 
oron, multekostajojn, kaj fortikigitajn 
urbojn en Judujo; sed la regnon li 
donis al Jehoram, car li estis la unue- 
naskito. 4 Kiam Jehoram estriĝis 
super la regno de sia patro kaj fortiĝis, 
li mortigis per glavo ćiujn siajn fratojn 
kaj ankaŭ kelkajn el la eminentuloj 
de Izrael. 5 La aĝon de tridek du 
jaroj havis Jehoram, kiam li fariĝis 
reĝo, kaj ok jarojn li reĝis en Jeru-

i salem. 6 Li iradis laŭ la vojo de 
la reĝoj de Izrael, kieł faris la domo 
de Aĥab, ĉar filino de Aĥab estis lia 
edzino, kaj li faradis malbonon 
antaŭ la Eternulo. 7 Tamen la 
Eternulo ne volis pereigi la domon 
de David, pro la interligo, kiun Li 
faris kun David, kaj car Li promesis 
doni lumilon al li kaj al liaj filoj por 
ćiam. 8 En lia tempo la Edomidoj 
defalis de Judujo kaj starigis super 
si reĝon. 9 Tiam Jehoram kun siaj 
militestroj kaj kun ćiuj siaj ćaroj 
eliris ; kaj li leviĝis nokte, kaj venko- 
batis la Edomidojn, kiuj estis ĉirkaŭ 

Ili, kaj la ćarestrojn. 10 Tamen la 
Edomidoj restis defalintaj de Judujo 
ĝis la nuna tago. En la sama tempo 
ankaŭ Libna defalis de li, car li 
forlasis la Eternulon, Dion de liaj 
patroj. 11 Li ankaŭ aranĝis altaĵojn 
sur la montoj de Judujo, li malćastigis 
la loĝantojn de Jerusalem kaj delogis 
Judujon. 12 Kaj venis al li letero 
de la profeto Elija, en kiu estis 
skribite: Tiele diras la Eternulo, 
Dio de via patro David : Pro tio, ke vi 
ne iradis laŭ la vojoj de via patro 
Jehośafat, kaj laŭ la vojoj de Asa, 
reĝo de Judujo, 13 sed vi iradis laŭ 
la vojo de la reĝoj de Izrael, kaj 
malćastigis Judujon kaj la loĝantojn 
de Jerusalem, kieł malćastigis la 
domo de Aĥab, kaj eĉ viajn fratojn, 
la domon de via patro, kiuj estis pli 
bonaj ol vi, vi mortigis : 14 pro tio
jen la Eternulo frapos per granda 
plago vian popolon, viajn filojn, viajn 
edzinojn, kaj vian tutan havaĵon; 
15 kaj vi mem havos grandan mal- 
sanon, malsanon en viaj internajoj 
tian, ke pro la malsano elfalados viaj 
internajoj ćiutage. 16 Kaj la Etern
ulo ekscitis kontraŭ Jehoram la 
spiriton de la Filiśtoj, kaj de la 
Araboj, kiuj loĝis apude de la Etiopoj ; 
17 kaj iii iris kontraŭ Judujon kaj 
penetris en gin, kaj forprenis la tutan
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havaĵon, kiu troviĝis en la reĝa 
domo, ankaŭ liajn filojn kaj liajn 
edzinojn ; kaj restis će li neniu filo, 
krom lia plej juna filo Jehoaĥaz. 
18 Kaj post ĉio ci tio la Eternulo 
frapis liajn internajojn per nesan- 
igebla malsano. 19 Kaj tio daŭris 
de tago al tago; kaj kiam finiĝis du 
jaroj, liaj internajoj eliris de li kunę 
kun lia malsano, kaj li mortis en 
grandaj doloroj; kaj lia popolo ne 
faris al li brulon, kieł la bruloj por 
liaj patroj. 20 La agon de tridek 
du jaroj li havis, kiam li fariĝis reĝo, 
kaj ok jarojn li reĝis en Jerusalem; 
li foriris ne estimata, kaj oni enterigis 
lin en la urbo de David, sed ne en la 
tomboj de la reĝoj.
rtfj LA loĝantoj de Jerusalem 

ekreĝigis lian plej junanfilon 
“ “ Ahazja anstataŭ li, ĉar ćiujn 
pli aĝajn mortigis la taćmento, kiu 
venis kun la Araboj en la tendaron. 
Kaj ekreĝis Aĥazja, filo de Jehoram, 
reĝo de Judujo. 2 La aĝon de 
kvardek du jaroj havis Ahazja, kiam 
li fariĝis reĝo, kaj unu jaron li reĝis 
en Jerusalem. La nomo de lia patrino 
estis Atalja, filino de Omri. 3 Li 
ankaŭ iradis laŭ la vojoj de la domo 
de Aĥab, ĉar lia patrino estis lia 
konsilantino por malbonagi. 4 Li 
faradis malbonon antaŭ la Eternulo, 
kieł la domo de Aĥab, ĉar iii estis liaj 
konsilantoj post la morto de lia patro, 
por pereigi lin. 5 Ankaŭ ilian kon- 
silon li sekvis, kaj iris kun Jehoram, 
filo de Aĥab, milite kontraŭ Hazaelon, 
reĝon de Sirio, al Ramot en Gilead. 
Kaj la Sirianoj vundis Jehoramon. 
6 Kaj li revenis, por kuraci sin en 
Jizreel de la vundoj, kiujn oni faris 
al li en Ramot, kiam li batalis kontraŭ 
Ĥazael, reĝo de Sirio. Kaj Azarja, 
filo de Jehoram, reĝo de Judujo, iris 
por viziti Jehoramon, filon de Aĥab, 
en Jizreel, ĉar ci tiu estis malsana. 
7 Sed de Dio estis destinita pereo por 
Ahazja per tio, ke li venis al Jehoram : 
post sia veno li eliris kun Jehoram 
kontraŭ Jehun, filon de Nimśi, kiun 
la Eternulo sanktoleis, por ekstermi 
la domon de Aĥab. 8 Kiam Jehu 
faris juĝon sur la domo de Ahab, li 
trovis la eminentulojn de Judujo kaj 
la filojn de la fratoj de Aĥazja, kiuj 
servis al Aĥazja, kaj li mortigis ilin. 
9 Kaj li serĉis Ahazjan, kaj oni kaptis 
lin, kiam li estis kaśita en Samario ;

kaj oni venigis lin al Jehu kaj mort
igis lin kaj enterigis lin, car oni diris : 
Li estas filo de Jehośafat, kiu strebis 

! al la Eternulo per sia tuta koro. Kaj 
el la domo de Ahazja restis neniu, kiu 
povus reĝi.

1 10 Kiam Atalja, la patrino de 
Aĥazja, vidis, ke sia filo mortis, śi 
leviĝis kaj ekstermis la tutan reĝan 
idaron de la domo de Jehuda. uSed 
Jehośabeat, filino de la reĝo, prenis 
Joaśon, filon de Ahazja, kaj śtele 
elkondukis lin el inter la mortigataj 
filoj de la reĝo kaj lokis lin kaj lian 
nutristinon en la ćambro de litoj ; 
kaj kaśis lin Jehośabeat, filino de la 
reĝo Jehoram kaj edzino de la pastro 
Jehojada (ĉar śi estis fratino de 
Ahazja), for de Atalja, kaj ci tiu lin 
ne mortigis. 12 Kaj li restis kaśita 
će iii en la domo de Dio dum ses jaroj ; 
kaj Atalja reĝis en la lando.
C* rj SED en la sępa jaro kuraĝ- 
J "y is Jehojada kaj prenis al si 
" en interligon la centestrojn 
Azarja, filo de Jeroham, Iśmael, filo 
de Jehohanan, Azarja, filo de Obed, 
Maaseja, filo de Adaja, kaj Eliśafat, 
filo de Zihri; 2 kaj iii rondiris en
Judujo kaj kolektis la Levidojn el 
ćiuj urboj de Judujo kaj la ćefojn de 
patrodomoj en Izrael kaj venis en 
Jerusalemon. 3 Kaj la tuta anaro 
faris en la domo de Dio interligon 
kun la reĝo. Kaj Jehojada diris al 
iii: Jen la filo de la reĝo devas reĝi, 
kieł diris la Eternulo pri la filoj de 
David. 4 Jenon vi devas fari: tiu 
triono de vi, kiu venas en sabato, el 
la pastroj kaj el la Levidoj, estu 
pordegistoj će la sojloj, 5 triono 
en la reĝa domo, kaj triono će la 
Pordego de la Fundamento; la tuta 
popolo estu sur la kortoj de la domo 
de la Eternulo. 6 Neniu eniru en 
la domon de la Eternulo, krom la 
pastroj kaj la servantoj el la Levidoj ; 
ĉi tiuj povas eniri, ĉar iii estas sankt- 
igitaj ; sed la tuta popolo faru gardon 
por la Eternulo. 7 Kaj la Levidoj 
ĉirkaŭu la regon ćiuflanke, ćiu kun 
sia batalilo en la mano; kaj ćiun, kiu 
eniros en la domon, oni mortigu. 
Kaj estu apud la reĝo, kiam li eniros 
aŭ eliros. 8 La Levidoj kaj ćiuj 
Judoj faris ćion, kion ordonis la 
pastro Jehojada ; kaj ćiu prenis siajn 
homojn, la sabate venantajn kun la 
sabate forirantaj, car la pastro Jeho-
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jada ne forliberigis la laŭvicajn 
grupojn. 9 Kaj la pastro Jehojada 
disdonis al la centestroj la lancojn, 
ŝildojn, kaj manśildojn de la reĝo 
David, kiuj estis en la domo de Dio. 
io Kaj li starigis la tutan popolon, 
ćiun kun lia batalilo en la mano, de la 
dekstra flanko de la domo ĝis la 
maldekstra flanko de la domo, će la 
altaro kaj će la domo, ĉirkaŭe de la 
reĝo. ii Kaj oni elkondukis la 
reĝidon, metis sur lin la kronon kaj 
la ateston, kaj proklamis lin reĝo; 
Jehojada kaj liaj filoj sanktoleis lin, 
kaj diris: Vivu la reĝo I 12 Kiam 
Atalja aŭdis la bruon de la popolo, 
kuranta kaj gloranta la reĝon, śi 
iris al la popolo en la domon de la 
Eternulo. 13 Kaj ŝi ekvidis, ke jen 
la reĝo staras će la kolono apud la 
enirejo, kaj la eminentuloj kaj la 
trumpetistoj apud la reĝo, kaj la 
tuta popolo de la lando ĝojas, kaj 
oni trumpetas per trumpetoj, kaj 
la kantistoj staras kun la muzik- 
aj instrumentoj kaj glorkantas. 
Tiam Atalja disŝiris siajn vestojn, 
kaj ekkriis: Konspiro, konspiro ! 
14 Tiam la pastro Jehojada elirigis 
la centestrojn, la estrojn de la 
militistaro, kaj diris al iii: Elkonduku 
śin ekster la vicojn; kaj kiu śin 
sekvos, tiun oni mortigu per glavo; 
ćar la pastro diris : Ne mortigu sin 
en la domo de la Eternulo. 15 Kaj 
oni liberigis por śi lokon, kaj śi iris 
tra la enirejo de la Pordego de 
Ĉevaloj al la reĝa domo, kaj tie oni 
śin mortigis.

16 Kaj Jehojada faris interligon 
inter li, la tuta popolo, kaj la reĝo, 
ke iii estu popolo de la Eternulo. 
17 Kaj la tuta popolo iris en la domon 
de Baal kaj ĝin detruis; kaj liajn 
altarojn kaj bildojn iii disrompis, kaj 
Matanon, la pastron de Baal, iii 
mortigis antaŭ la altaroj. 18 Kaj 
Jehojada komisiis la oficojn en la 
domo de la Eternulo al la pastroj 
Levidoj, kiujn destinis David por la 
domo de la Eternulo, por faradi 
bruloferojn al la Eternulo, kieł estas 
skribite en la instruo de Moseo, kun 
ĝojo kaj kantoj, laŭ la preskribo de 
David. 19 Kaj li starigis la pordeg- 
istojn će la pordegoj de la domo 
de la Eternulo, por ke neniu povu 
eniri, kiu pro io estas malpura. 
20 Kaj li prenis la centestrojn kaj la 

potenculojn kaj la regantojn de la 
popolo kaj la tutan popolon de la 
lando, kaj li kondukis la regon el la 
domo de la Eternulo; kaj iii trairis 
tra la supra pordego en la reĝan 
domon, kaj iii sidigis la reĝon sur la 
regna trono. 21 Kaj la tuta popolo 
de la lando ĝojis, kaj la urbo estis 
trankvila. Sed Ataljan oni mortigis 
per glavo.

LA agon de sep jaroj havis
Zj. Joaś, kiam li fariĝis reĝo, 

“ M kaj kvardek jarojn li reĝis en 
Jerusalem. La nomo de lia patrino 
estis Cibja, el Beer-Śeba. 2 Joaś 
agadis bonę antaŭ la Eternulo dum 
la tuta vivo de la pastro Jehojada. 
3 Kaj Jehojada prenis por li du edz- 
inojn, kaj li naskigis filojn kaj filinojn. 
4 Post tio Joaś ekintencis renovigi 
la domon de la Eternulo. 5 Kaj li 
kunvokis la pastrojn kaj la Levidojn, 
kaj diris al iii: Iru en la urbojn de 
Judujo kaj kolektu de ćiuj Izraelidoj 
monon por riparadi la domon de via 
Dio ćiujare ; kaj rapidu kun tiu afero. 
Sed la Levidoj ne rapidis. 6 Tiam 
la reĝo alvokis Jehojadan, ilian ćefon, 
kaj diris al li: Kial vi ne postulas 
de la Levidoj, ke iii alportadu el 
Judujo kaj Jerusalem la imposton, 
kiun Moseo, la servanto de la Etern
ulo, kaj la komunumo de Izrael star
igis por la tabernaklo de la interligo ? 
7 ćar la małpia Atalja kaj śiaj filoj 
ruinigis la domon de Dio; kaj ćion, 
kio estis sanktigita por la domo de 
la Eternulo, iii uzis por la Baaloj. 
8 Kaj la reĝo ordonis, kaj oni faris 
unu keston kaj starigis ĝin će la 
pordego de la domo de la Eternulo, 
ekstere. 9 Kaj oni proklamis en 
Judujo kaj en Jerusalem, ke oni al
portadu al la Eternulo la imposton, 
kiun Moseo, servanto de Dio, starigis 
por la Izraelidoj en la dezerto. 
10 Kaj ekĝojis ćiuj estroj kaj la tuta 
popolo, kaj iii alportis kaj jetis en la 
keston, ĝis ĝi pleniĝis. 11 Kaj ĉiu- 
foje, kiam oni alportis la keston per 
la Levidoj en la reĝan oficejon, kaj 
oni vidis, ke estas multe da mono, 
venis skribisto de la reĝo kaj kom- 
isiito de la ćefpastro, kaj iii malplen- 
igis la keston, kaj poste oni reportis 
ĝin kaj restarigis sur ĝia loko. Tiel 
oni faradis ćiutage, kaj oni kolektis 
multe da mono. 12 Kaj la reĝo kaj 
Jehojada donadis ĝin al la farantoj
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de la laboroj en la domo de la Eternulo, transdonis en ilian manon la milit- 
kaj oni dungis śtonhakistojn kaj istaron multe pli grandan, pro tio, ke 
ćarpentistojn, por renovigi la domon ci tiuj forlasis la Eternulon, Dion de 
de la Eternulo, ankaŭ feraĵistojn ; iliaj patroj. Kaj sur ĵoaŝ iii faris 
kaj kuprajistojn, por ripari la domon juĝon. 25 Kiam iii foriris de li, 
de la Eternulo. 13 Kaj la laboristoj lasinte lin en grava malsano, liaj 
laboris, kaj la afero antaŭeniris per ĵ servantoj faris konspiron kontraŭ li 
iliaj manoj ; kaj oni metis la domon pro la sango de la filoj de Jehojada, 
de Dio en bonan staton, kaj oni gin la pastro, kaj iii mortigis lin sur lia 
fortikigis. 14 Kiam iii finis, iii al- lito, kaj li mortis. Kaj oni enterigis 
portis la restintan monon al la reĝo lin en la urbo de David, sed oni ne 
kaj al Jehojada ; el tio oni faris vazojn enterigis lin en la reĝaj tomboj. 
por la domo de la Eternulo, vazojn 26 La konspirintoj kontraŭ li estis : 
por la servado kaj por la bruloferoj, Zabad, filo de la Amonidino Śimeat, 
kalikojn kaj aliajn vazojn orajn kaj kaj Jehozabad, filo de la Moabidino 
arĝentajn. Kaj oni alportadis brul- Śimrit. 27 Pri liaj filoj, pri la multo 
oferojn en la domo de la Eternulo | da mono, kiu estis kolektita sub 
konstantę, dum la tuta vivo de Jeho- li, kaj pri la riparado de la domo de 
jada. 15 Jehojada maljuniĝis kaj Dio, estas skribite en la komentario 
atingis sufićan agon, kaj li mortis; en la libro de la reĝoj. Kaj anstataŭ 
la agon de cent tridek jaroj li havis, li ekreĝis lia filo Amacja.
kiam li mortis. 16 Kaj oni enterigis sad LA agon de dudek kvin jaroj 
lin en la urbo de David, kun la reĝoj ; j / havis Amacja, kiam li fariĝis
ĉar li faradis bonon en Izrael, por Dio " reĝo, kaj dudek naŭ jarojn li
kaj por Lia domo. 17 Post la morto reĝis en Jerusalem. La nomo de lia 
de Jehojada venis la estroj de Judujo patrino estis Jehoadan, el Jerusalem. 
kaj kliniĝis antaŭ la reĝo; kaj li 2 Li agadis bonę antaŭ la Eternulo, 
komencis obeadi ilin. 18 Kaj iii tamen ne el plena koro. 3 Kiam lia 
forlasis la domon de la Eternulo, Dio reĝado fortikigis, li mortigis siajn 
de iliaj patroj, kaj iii servadis al servantojn, kiuj mortigis la reĝon, lian 
sanktaj stangoj kaj al idoloj ; kaj [ patron. 4 Sed iliajn filojn li ne mort- 
ekscitiĝis Lia kolero kontraŭ Judujo igis, car tiel estas skribite en la 
kaj kontraŭ Jerusalem pro ci tiu ilia instruo, en la libro de Moseo, kie la 
kulpo. 19 Li sendis al iii profetojn, Eternulo ordonis, dirante : Ne devas 
por revenigi ilin al la Eternulo ; kaj morti patroj pro la infanoj, kaj infanoj 
iii admonis ilin, sed ĉi tiuj ne atentis. ne devas morti pro la patroj, sed 
20 La spirito de Dio venis sur Ze- ĉiu devas morti pro sia peko. 5 Am- 
ĥarjan, filon de la pastro Jehojada, kaj acja kunvenigis la Judojn, kaj star
li stariĝis antaŭ la popolo, kaj diris igis ilin laŭ patrodomoj, laŭ milestroj 
al iii: Tiele diras Dio: Kial vi mai- kaj centestroj, ćiujn Jehudaidojn kaj 
obeas la ordonojn de la Eternulo ? Benjamenidojn; kaj li kalkulis ilin. 
Vi ne havos sukceson, car vi forlasis la havantajn la aĝon de dudek jaroj 
la Eternulon, kaj tial Li vin forlasis. kaj pli, kaj li trovis, ke iii prezentas 
21 Ili faris konspiron kontraŭ li, kaj la nombron de tricent mil viroj 
ŝtonmortigis lin laŭ ordono de la reĝo elektitaj, povantaj iri en militon kaj 
sur la korto de la domo de la Eternulo. teni lancon kaj śildon. 6 Kaj li 
22 Kaj la reĝo Joaś ne memoris la dungis de Izrael cent mil bravajn 
favorkoraĵon, kiun lia patro Jehojada militistojn pro cent kikaroj da arĝento. 
faris al li, kaj li mortigis lian filon. 7 Sed homo de Dio venis al li, kaj 
Ći tiu, mortante, diris : La Eternulo diris : Ho reĝo, ne iru kun vi la milit- 
vidu, kaj punu. 23 Post paso de istaro de Izrael, car la Eternulo ne 
unu jaro eliris kontraŭ lin la milit- j estas kun Izrael, kun ćiuj idoj de 
istaro de Sirio ; kaj iii eniris en Jud- Efraim; 8 sed iru yi sola, agu 
ujon kaj Jerusalemon kaj ekstermis kuraĝe en la milito; alie Dio fahgos 
el la popolo ćiujn estrojn de la pop- vin antaŭ la malamiko, car Dio hayas 
olo; kaj la tutan militakirajon iii la forton, por helpi kaj por faligi. 
sendis al la reĝo de Damasko. 9 Kaj Amacja diris al la homo de Dio : 
24 Kun nemulte da homoj venis la Kion do oni faru kun la cent kikaroj, 
militistaro de Sirio ; tamen la Eternulo I kiujn mi donis al la militistoj de
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Izrael ? La homo de Dio respondis : 
La Eternulo povas doni al vi pli ol tio. 
io Tiam Amacja apartigis la milit- 
istojn, kiuj venis al li el la lando de 
Efraim, ke iii iru al sia loko. Kaj 
forte ekflamis ilia kolero kontraŭ 
Judujo, kaj iii reiris al sia loko kun 
kolero. n Kaj Amacja havis la 
kuraĝon kaj kondukis sian popolon 
kaj iris en la Valon de Salo; kaj li 
mortigis el la Seiranoj dek mil; 
12 kaj dek mil vivantajn la Judoj 
prenis en kaptitecon kaj kondukis 
ilin sur la supron de roko, kaj jetis 
ilin malsupren de la supro de la 
roko tiel, ke ĉiuj dishakiĝis. 13 Sed 
la militistoj, kiujn Amacja sendis 
returne, por ke iii ne iru kun li en la 
militon, kuris en la urbojn de Judujo, 
de Samario ĝis Bet-Ĥoron, kaj mort
igis tie tri mil homojn, kaj kaptis 
multe da rabakirajo.

14 Kiam Amacja revenis post la 
venkobato de la Edomidoj, li alportis 
la diojn de la Seiranoj kaj starigis 
ilin al si kieł diojn, kaj antaŭ iii li 
adorkliniĝis kaj al iii li incensis. 
15 Tiam ekflamis la kolero de la 
Eternulo kontraŭ Amacja, kaj Li 
sendis al li profeton, kaj ci tiu diris 
al li: Kial vi turnas vin al la dioj de la 
popolo, kiuj ne savis sian popolon 
kontraŭ via mano ? 16 Kaj dum li
estis parolanta al li, la reĝo diris al 
li: Ću on faris vin konsilisto de la 
reĝo ? ĉesu, ĉar alie oni vin mortigos. 
Tiam la profeto ćesis, kaj diris : Mi 
scias, ke Dio decidis pereigi vin; car 
vi tion faris kaj vi ne auskultis mian 
konsilon.

17 Amacja, reĝo de Judujo, konsil- 
iĝis, kaj sendis al Joaś, filo de 
ĵehoaĥaz, filo de Jehu, reĝo de Izrael, 
por diri: Venu, ni komparu niajn 
fortojn. 18 Tiam Joaŝ, reĝo de 
Izrael, sendis al Amacja, reĝo de 
Judujo, por diri: La prunelo sur 
Lebanon sendis al la cedro sur 
Lebanon, por diri: Donu vian filinon 
al mia filo kieł edzinon. Sed preter- 
iris sovaĝa besto de Lebanon kaj 
dispremis per la piedoj la prunelon. 
19 Vi diras al vi: Jen mi venkobatis 
la Edomidojn; kaj via koro fieriĝis 
kaj serćas gloron. Sidu nun hejme ; 
kial vi volas entrepreni aferon mal- 
felićan, ke vi fału kaj kun vi ankaŭ 
Judujo ? 20 Sed Amacja ne obeis ;
car tio estis de Dio, por transdoni 

ilin en manojn pro tio, ke iii turnis 
sin al la dioj de Edom. 21 Kaj eliris 
Joaŝ, reĝo de Izrael, kaj iii komparis 
siajn fortojn, li kaj Amacja, reĝo de 
Judujo, en Bet-Ŝemeŝ, kiu estas en 
Judujo. 22 Kaj la J udój estis yenko- 
batitaj de la Izraelidoj, kaj iii dis- 
kuris ćiu al sia tendo. 23 Kaj Am- 
acjan, regon de Judujo, filon de 
Joaś, filo de Jehoaĥaz, kaptis Joaś, 
reĝo de Izrael, en Bet-Ŝemeŝ, kaj 
venigis lin en Jerusalemon; kaj li 
detruis la muregon de Jerusalem, 
de la Pordego de Efraim ĝis la Pord- 
ego Angula, sur la spaco de kvarcent 
ulnoj. 24 Kaj li prenis la tutan oron 
kaj arĝenton, kaj ĉiujn vazojn, kiuj 
troviĝis en la domo de Dio će Obed- 
Edom, kaj la trezorojn de la reĝa 
domo, kaj ankaŭ garantiulojn, kaj li 
reiris en Samarion.

25 Kaj Amacja, filo de Joaś, reĝo 
de Judujo, vivis post la morto de 
Joaś, filo de Jehoaĥaz, reĝo de Izrael, 
ankoraŭ dek kvin jarojn. 26 La 
cetera historio de Amacja, la unua 
kaj la lasta, estas priskribita en la 
libro de la reĝoj de Judujo kaj de 
Izrael. 27 De la tempo, kiam Am
acja deturnis sin de la Eternulo, 
oni faris kontraŭ li konspiron^ en 
Jerusalem, kaj li forkuris en Laĥiŝon. 
Sed oni sendis post li en Lahiśon, 
kaj tie oni lin mortigis. 28 Kaj oni 
venigis lin sur ĉevaloj kaj enterigis 
lin kun liaj patroj en la urbo de 
Judujo.

KAJ la tuta Juda popolo 
prenis Uzijan, kiu hayis ta 
agon de dek ses jaroj, kaj 

faris lin reĝo anstataŭ lia patro 
Amacja. 2 Li prikonstruis Elaton 
kaj revenigis ĝin al Judujo, post kiam 
la reĝo ekdormis kun siaj patroj. 
3 La aĝon de dek ses jaroj havis 
Uzija, kiam li fariĝis reĝo, kaj kvindek 
du jarojn li reĝis en Jerusalem. La 
nomo de lia patrino estis Jeholja, el 
Jerusalem. 4 Li agadis bonę anta.fi 
la Eternulo, tiel same, kieł agadis 
lia patro Amacja. 5 Li turnadis 
sin al Dio en la tempo de Zeharja, 
la kompetentulo en Diaj vizioj ; kaj en 
tiu tempo, kiam li turnadis sin al la 
Eternulo, Dio donadis al li sukceson. 
6 Li eliris kaj militis kontraŭ la 
Filiśtoj ; li detruis la muregon de 
Gat, la muregon de Jabne, kaj la 
muregon de Aśdod; kaj li konstruis
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Sed kiam li ekkoleris kontraŭ la 
pastroj, lepro aperis sur lia frunto, 
antaŭ la pastroj en la domo de la 
Eternulo, apud la altaro de incensado. 
20 Kiam sin turnis al li la ćefpastro 
Azarja kaj ćiuj pastroj, iii ekvidis, 
ke li havas lepron sur la frunto Kaj 
iii rapide elkondukis lin de tie, kaj 
ankaŭ li mem rapidis eliri, car la 
Eternulo lin frapis. 21 Kaj la reĝo 
Uzija restis lepra ĝis la tago de sia 
morto, kaj li loĝis en izolita domo de 
leprulo ; car li estis forigita for de la 
domo de la Eternulo. Kaj lia filo 
Jotam estis ćefo de la reĝa domo kaj 
regis la popolon de la lando. 22 La 
ceteran historion de Uzija, la unuan 
kaj la lastan, priskribis la profeto 
Jesaja, filo de Amoc. 23 Kaj Uzija 
ekdormis kun siaj patroj, kaj oni 
enterigis lin kun liaj patroj sur la 
kampo de la tomboj de la reĝoj ; ĉar 
oni diris: Li estas leprulo. Kaj 
anstataŭ li ekreĝis lia filo Jotam.
4^ — LA aĝon de dudek kvin jaroj 
/ / havis Jotam, kiam li fariĝis 
" • reĝo, kaj dek ses jarojn li 
reĝis en Jerusalem. La nomo de lia 
patrino estis Jeruśa, filino de Cadok. 
2 Li agadis bonę antaŭ la Eternulo, 
tiel same, kieł agadis lia patro 
Uzija; sed li ne eniris en la templon 
de la Eternulo; kaj la popolo ćiam 
ankoraŭ pekadis. 3 Li konstruis 
la supran pordegon de la domo de 
la Eternulo, kaj će la muro de Ofel 
li multe konstruis. 4 Li konstruis 
ankaŭ urbojn sur la monto de Jehuda, 
kaj en la arbaroj li konstruis kastelojn 
kaj turojn. 5 Li militis kontrau la 
reĝo de la Amonidoj kaj venkis ilin ; 
kaj la Amonidoj donis al li en tiu jaro 
cent kikarojn da arĝento, dek mil 
kor’ojn da tritiko, kaj dek mil da 
hordeo. Tion saman donis al li la 
Amonidoj ankaŭ en la dua jaro kaj 
en la tria. 6 Jotam fariĝis potenca, 
car li bonę aranĝis siajn vojojn antaŭ 
la Eternulo, sia Dio. 7 La cetera 
historio de Jotam, ćiuj liaj militoj 
kaj liaj vojoj, estas priskribitaj en la 
libro de la reĝoj de Izrael kaj Judujo. 
8 La aĝon de dudek kvin jaroj li 
havis, kiam li fariĝis reĝo, kaj dek 
ses jarojn li reĝis en Jerusalem. 
9 Kaj Jotam ekdormis kun siaj 
patroj, kaj oni enterigis lin en la 
urbo de David. Kaj anstataŭ li 
ekreĝis lia filo Aĥaz.

urbojn en la regiono de Aśdod kaj en 
Filistujo. 7 Kaj Dio helpis al li 
kontrau la Filiśtoj, kaj kontrau la 
Araboj, kiuj logiś en Gur-Baal, kaj ■ 
kontraŭ la Meunoj. 8 Kaj la Amon- 
idoj donis al Uzija donacojn, kaj łia 
nomo fariĝis fama ĝis la limo de 
Egiptujo, car li estis tre forta, j 
9 Uzija konstruis turojn en Jerusalem 
super la Pordego Angula, super 
la Pordego de la Valo, kaj super la 
angulo, kaj fortikigis ilin. io Li 
konstruis ankaŭ turojn en la dezerto 
kaj elhakis multe da putoj, car li 
havis multe da brutoj sur la malaltaĵo 
kaj sur la ebenajo ; li havis ankaŭ 
terkultivistojn kaj vinberistojn sur la 
montoj kaj kreskotaŭgaj lokoj, car li 
estis amanto de la tero. ii Uzija 
havis militistaron, kapablan por batal- 
oj, elirantan en militon per tać- 
mentoj, laŭ la nombro, kalkulita de la 
skribisto Jeiel kaj de la inspektisto 
Maaseja, sub kontrolo de Ĥananja, 
el la altranguloj de la reĝo. 12 La 
tuta nombro de la ćefoj de patro- 
domoj, el la bravaj militistoj, estis du 
mil sescent; 13 kaj sub ilia regado
estis militistaro el tricent sep mil , 
kvincent povantaj fari militon kun 
batalkapableco, por helpi al la reĝo 
kontraŭ la malamiko. 14 Kaj Uzija 
pretigis por iii, por la tuta militistaro, 
śildojn, lancojn, kaskojn, kirasojn, 
pafarkojn, kaj śtonojn por śtonjetiloj 
15 Kaj li faris en Jerusalem maŝinojn, I 
elpensitajn de specialistoj, por ke iii 
troviĝu sur la turoj kaj sur la anguloj, 
porjetadi sagojn kaj grandajn śtonojn. 
Kaj lia nomo fariĝis fama malproks- 
ime, car li mirinde aranĝis al si 
helpon, ĝis li fariĝis potenca.

16 Sed kiam li fariĝis potenca, lia 
koro fieriĝis tiel, ke li malboniĝis. 
Li krimis kontraŭ la Eternulo, lia Dio, 
kaj li eniris en la templon de la 
Eternulo, por incensi sur la altaro 
de incensado. 17 Kaj eniris post 
li la pastro Azarja, kaj kun li okdek 
pastroj de la Eternulo, kuraĝuloj ; 
18 kaj iii stariĝis kontraŭ la reĝo 
Uzija, kaj diris al li: Ne vi, Uzija, 
devas incensi al la Eternulo, sed 
incensi devas la pastroj, idoj de 
Aaron, sanktigitaj ; eliru el la sanktejo, 
car vi faris krimon, kaj tio ne estos 
por vi honora antaŭ Dio, la Eternulo. 
19 Tiam Uzija ekkoleris, kaj en la 
mano li tenis incensilon, por incensi.
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kulpon antafi la Eternulo vi intencas 
aldoni al niaj pekoj kaj kulpoj ; granda 
estas nia kulpo kaj la flama kolero 
kontrafi Izrael. 14 Tiam la armitoj 
forlasis la kaptitojn kaj la rabitajon 
antafi la estroj kaj la tuta komunumo. 

' 15 Kaj leviĝis la viroj, menciitaj lafi 
j iliaj nomoj, prenis la kaptitojn, kaj 
ćiujn el iliaj nuduloj iii vestis per 
parto de la rabitaĵo, vestis ilin, donis 
al iii śuojn, donis al iii manĝi kaj 

I trinki, śmiris ilin per oleo, sidigis 
sur azenoj ćiujn senfortulojn, for
kondukis ilin en Jeriĥon, la urbon de 
Palmoj, al iliaj fratoj ; kaj iii mem

I revenis en Samarion.
16 En tiu tempo la reĝo Aĥaz 

sendis al la reĝoj de Asirio, ke iii 
helpu al li. 17 Ankafi la Edomidoj 
venis, venkobatis la Judojn, kaj 
forkaptis kaptitojn. 18 Ankafi la 
Filiŝtoj invadis la urbojn de la mal- 
altajo kaj de la sudo de Judujo, kaj 
venkoprenis la urbojn Bet-Ŝemeŝ, 
Ajalon, Gederot, Soĥo kun ĝiaj filin- 
urboj, Timna kun ĝiaj filinurboj, kaj 
Gimzo kun ĝiaj filinurboj, kaj enloĝ- 
iĝis tie. 19 Car la Eternulo humil- 
igis Judujon pro Aĥaz, reĝo de 
Izrael, kiu malćastigis Judujon kaj 
krimis antafi la Eternulo. 20 Kaj 
venis kontrafi lin Tiglat-Pileser, reĝo 
de Asirio, kaj premis lin, anstatafi 
subteni lin; 21 ĉar Ahaz prirabis 
la domon de la Eternulo kaj la reĝan 
domon kaj la eminentulojn, kaj donis 
al la reĝo de Asirio, tamen tio ne 
helpis al li. 22 En la tempo de sia 
mizero li plue krimis kontrafi la 
Eternulo, li, la reĝo Ahaz. 23 Kaj li 
alportadis oferojn al la dioj de la 
Damaskanoj, kiuj venkobatis lin, 
kaj li diris : La dioj de la reĝoj de 
Sirio helpas al iii; tial mi oferados al 
iii, kaj iii helpos al mi. Sed iii kafizis 
falon al li kaj al la tuta Izrael. 24 Kaj 
Ahaz kolektis ćiujn vazojn de la domo 
de Dio kaj disbatis la vazojn de la 
domo de Dio, kaj li ślosis la pordojn 
de la domo de la Eternulo, kaj faris 
al si altarojn en ćiuj anguloj de 
Jerusalem. 25 Kaj en ćiuj urboj 
de Judujo li faris altajojn, por incensi 
al aliaj dioj, kaj li kolerigis la Etern
ulon, Dion de liaj patroj. 26 Lia 
cetera historio kaj lia tuta konduto, 
la antafia kaj la lasta, estas priskrib- 
itaj en la libro de la reĝoj de Judujo 
kaj Izrael. 27 Kaj Ahaz ekdormis

g-n z-j LA aĝon de dudek jaroj havis 
Ahaz, kiam li fariĝis reĝo, 
kaj dek ses jarojn li reĝis en 

J erusalem; kaj li ne agadis bonę 
antafi la Eternulo, kieł lia patro 
David. 2 Li iradis lafi la vojoj de la 
reĝoj de Izrael, kaj li eć faris fand- 
itajn statuojn de Baaloj ; 3 li incens- 
adis en la valo de la filo de Hinom, 
li bruligis siajn filojn per fajro, simile 
al la abomenindajoj de la nacioj, kiujn 
la Eternulo forpelis de antafi la 
Izraelidoj ; 4 li oferadis kaj incens- 
adis sur la altajoj kaj sur la mont- 
etoj kaj sub ĉiu verda arbo. 5 Kaj 
la Eternulo, lia Dio, transdonis lin 
en la manon de la reĝo de Sirio, kaj 
iii venkobatis lin, prenis de li multe 
da kaptitoj kaj forkondukis en Dam- 
askon. Ankaŭ en la manon de la 
reĝo de Izrael li estis transdonita, 
kaj ci tiu faris al li grandan baton. 
6 Pekaĥ, filo de Remalja, mortigis 
el la Judoj cent dudek mil en unu 
tago, kiuj ćiuj estis homoj bravaj— j 
pro tio, ke iii forlasis la Eternulon, 1 
Dion de iliaj patroj. 7 Kaj Zihri, 
fortulo el la Efraimidoj, mortigis 
Maasejan, filon de la reĝo, kaj Azri- 
kamon, la palacestron, kaj Elkanan, la 
duan post la reĝo. 8 Kaj la Izrael
idoj forkaptis de siaj fratoj ducent mil 
virinojn, filojn, kaj filinojn, kaj ankafi 
multe da rabajo iii prenis de iii kaj 
venigis la rabajon en Samariom 
9 Tie estis profeto de la Eternulo 
kun la nomo Oded. Li eliris antafi la 
militistaron, kiu venis al Samario, 
kaj diris al iii: Jen pro la kolero de la Ĵ 
Eternulo, Dio de viaj patroj, kontraŭ 
la Judoj, Li transdonis ilin en viajn 
manojn, kaj vi mortigis ilin kun tia 
furiozo, ke tio atingis la ciełom 
10 Nun la loĝantojn de Judujo kaj 
Jerusalem vi intencas subigi al vi 
Iciel sklavojn kaj sklavinojn. Sed 
per tio vi fariĝos ja kulpaj antafi la 
Eternulo, via Dio. 11 Afiskultu do 
min, kaj redonu la kaptitojn, kiujn vi 
prenis el viaj fratoj, ĉar ekscitiĝis 
kontrafi vi la flamo de kolero de la 
Eternulo. 12 Tiam leviĝis kelkaj 
el la ćefoj de la Efraimidoj, Azarja, 
filo de Jehoĥanan, Bereĥja, filo de 
Meŝilemot, Jehizkija, filo de śalum, 
kaj Amasa, filo de Ĥadlaj, kontrafi 
tiuj, kiuj venis el la militistaro, 
13 kaj diris al iii: Ne konduku ći 
tien la kaptitojn, ĉar novan nian
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al la vortoj de la Eternulo, por purigi 
la domon de la Eternulo. 16 Kaj la 
pastroj eniris en la internon de la 
domo de la Eternulo, por purigi; 
kaj ĉion malpuran, kion iii trovis en 
la templo de la Eternulo, iii elportis 
sur la korton de la domo de la Etern
ulo ; kaj tion prenis la Levidoj, por 
elporti eksteren, al la torento Kidron. 
17 Ili komencis la sanktigadon en la 
unua tago de la unua monato, kaj en 
la oka tago de la monato iii eniris en 
la portikon de la Eternulo; iii sankt
igis la domon de la Eternulo dum ok 
tagoj, kaj en la dek-sesa tago de la 
unua monato iii finis. 18 Kaj iii 
eniris internen al la reĝo Ĥizkija, kaj 
diris : Ni purigis la tutan domon de la 
Eternulo, kaj la altaron de bruloferoj 
kaj ĉiujn ĝiajn vazojn, kaj la tablon 
de la panoj de propono kaj ćiujn 
ĝiajn vazojn; 19 kaj ĉiujn vazojn, 
kiujn la reĝo Aĥaz dum sia reĝado 
malpurigis per siaj krimoj, ni pretigis 
kaj sanktigis, kaj jen iii estas antaŭ 
la altaro de la Eternulo.

20 La reĝo Ĥizkija leviĝis frue 
matene, kunvenigis la estrojn de la 
urbo, kaj iris en la domon de la 
Eternulo. 21 Kaj iii alkondukis sep 
bovojn, sep virŝafojn, sep śafidojn, 
kaj sep kaprojn, kieł pekoferon pro la 
regno, pro la sanktejo, kaj pro Jud
ujo ; kaj li ordonis al la Aaronidoj, 
la pastroj, fari bruloferon sur la 
altaro de la Eternulo. 22 Kaj oni 
bućis la bovojn, kaj la pastroj prenis 
la sangon kaj aspergis la altaron ; kaj 
oni bućis la virŝafojn kaj aspergis 
per la sango la altaron ; kaj oni bućis 
la śafidojn kaj aspergis per la sango 
la altaron. 23 Kaj oni alkondukis 
la propekajn kaprojn antaŭ la regon 
kaj la komunumon, kaj iii metis siajn 
manojn sur ilin. 24 Kaj la pastroj 
ilin bućis, kaj senpekigis per ilia 
sango la altaron, por pekliberigi la 
tutan Izraelon ; car pro la tuta Izrael, 
diris la reĝo, estas la brulofero kaj la 
pekofero. 25 Kaj li starigis la Lev- 
idojn en la domo de la Eternulo kun 
cimbaloj, psalteroj, kaj harpoj, laŭ 
la preskribo de David, de Gad, la 
viziisto de la reĝo, kaj de la profeto 
Natan; car de la Eternulo estis tiu 
preskribo per Liaj profetoj. 26 Kaj 
stariĝis la Levidoj kun la instru- 
mentoj de David, kaj la pastroj kun la 
trumpetoj. 27 Kaj Ĥizkija ordonis,

kun siaj patroj, kaj oni enterigis lin 
en la urbo, en Jerusalem; car oni 
ne metis lin en la tombojn de la reĝoj 
de Izrael. Kaj anstataŭ li ekreĝis 
lia filo Ĥizkija.

ĤIZKIJA fariĝis reĝo, hav- 
ante la aĝon de dudek kvin 

" jaroj, kaj dudek naŭ jarojn li 
reĝis en Jerusalem. La nomo de lia ! 
patrino estis Abija, filino de Zeĥarja. 
2 Li agadis bone antaŭ la Eternulo, 
tiel same, kieł agadis lia patro David. 
3 En la unua jaro de sia reĝado, en 
la unua monato, li malŝlosis la 
pordojn de la domo de la Eternulo 
kaj riparis ilin. 4 Kaj li venigis la 
pastrojn kaj la Levidojn, kolektis ilin 
sur la placo orienta, 5 kaj diris al 
ili: Aŭskultu min, ho Levidoj I nun vi 
sanktigu vin, kaj sanktigu la domon 
de la Eternulo, Dio de viaj patroj, 
kaj elĵetu la malpuraĵon el la sanktejo. 
6 ĉar niaj patroj krimis, agadis 
malbone antaŭ la Eternulo, nia Dio, 
forlasis Lin, forturnis sian vizaĝon 
dę la loĝejo de la Eternulo, kaj turnis 
af ĝi sian dorson. 7 Ili ankaŭ ŝlosis 
la pordojn de la portiko, estingis la 
lucernojn, incensojn iii ne incensis, 
kaj bruloferojn iii ne faris en la 
sanktejo al Dio de Izrael. 8 Kaj | 
ekkoleris la Eternulo kontraŭ Judujo 
kaj Jerusalem; kaj Li elmetis ilin al 
teruro, ruinigo, kaj mokado, kieł vi 
vidas per viaj okuloj. 9 Kaj jen 
niaj patroj falis de glavo, kaj niaj filoj, 
filinoj, kaj edzinoj estas pro tio en 
kaptiteco. 10 Nun mi intencas fari 
interligon kun la Eternulo, Dio de 
Izrael, por ke Li forigu de ni la flamon 
de Sia kolero. n Miaj infanoj, nun 
ne estu malzorgaj, car vin elektis la 
Eternulo, ke vi staru antaŭ Li, ke vi 
servu al Li, kaj ke vi estu por Li 
servantoj kaj incensantoj.

12 Tiam leviĝis la Levidoj : Manat, 
filo de Amasaj, Joel, filo de Azarja, 
el la Kehatidoj ; kaj el la Merariidoj : 
Kiś, filo de Abdi, Azarja, filo de 
Jehalelel; kaj el la Gerŝonidoj : JoaH, 
filo de Zima, kaj Eden, filo de Joaĥ; 
13 kaj el la idoj de Elicafan : Śimri 
kaj J eiel; kaj el la idoj de Asaf: 
Zeĥarja kaj Matanja ; 14 kaj el la
idoj de Heman : ĵeĥiel kaj Ŝimei; kaj 
el la idoj de Jedutun: Śemaja kaj 
Uziel. 15 Kaj iii kolektis siajn 
fratojn kaj sanktigis sin ; kaj iii eniris, I 
laŭ la ordono de la reĝo, konforme
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29. 28—30. 16 II. KRONIKO
ke oni faru la bruloferon sur la altaro. 
Kaj en la momento, kiam komenciĝis 
la brulofero, komenciĝis la kantado 
al la Eternulo, akompanata de trump- 
etoj kaj de instrumentoj de David, 
reĝo de Izrael. 28 Kaj la tuta 
popolo adorkliniĝis, kaj la kantado 
de la kantistoj kaj la trumpetado de 
la trumpetistoj daŭris ĝis la fino de 
la brulofero. 29 Kiam la brulofero 
estis finita, la reĝo, kaj ćiuj, kiuj 
troviĝis kun li, ekgenuis kaj adorklin- 
iĝis. 30 Kaj la reĝo Ĥizkija kaj la 
estroj diris al la Levidoj, ke iii gloru 
la Eternulon per la vortoj de David kaj 
de la viziisto Asaf ; kaj iii glorkantis 
kun ĝojo, fleksis sin, kaj adorkliniĝis. 
31 Kaj Ĥizkija diris plue: Nun vi 
konsekris vin al la Eternulo; 
aliru kaj konduku bućoferojn kaj 
dankoferojn al la domo de la 
Eternulo. Kaj la komunumo al- 
kondukis bućoferojn kaj dankoferojn 
kaj memvolajn bruloferojn. 32 La 
nombro de la bruloferoj, kiujn la 
komunumo alkondukis, estis : sepdek 
bovoj, cent virŝafoj, ducent śafidoj ; 
ćio ći tio estis bruloferoj al la Eternulo. 
33 Da konsekritaj estis: sescent 
bovoj kaj tri mil śafoj. 34 Sed la 
nombro de la pastroj estis tro mal- 
granda, kaj iii ne povis senfeligi ćiujn 
bruloferojn; tial helpis al iii iliaj 
fratoj, la Levidoj, ĝis la laboro estis 
finita kaj ĝis la pastroj sin sanktigis ; 
ćar la Levidoj estis pli fervoraj en la 
sinsanktigado, ol la pastroj. 35 An- 
kaŭ tre multe estis da bruloferoj, kun 
la sebo de pacoferoj kaj kun verŝ- 
oferoj por la bruloferoj. Tiamaniere 
estis pręta la servado en la domo de 
la Eternulo. 36 Kaj ĝojis Ĥizkija 
kaj la tuta popolo pri tio, kion Dio 
pretigis por la popolo ; ćar neatendita 
estis la afero.
r* ĤIZKIJA sendis al la tuta 
■^11 Izrael kaj Jehuda, li skribis 
" ankaŭ leteroj n al Efraim kaj 

Manase, ke iii venu en la domon de la 
Eternulo, en Jerusalemon, por fari 
Paskon al la Eternulo, Dio de Izrael. 
2 Kaj la reĝo kaj liaj eminentuloj 
kaj la tuta komunumo en Jerusalem 
per konsiliĝo decidis fari la Paskon 
en la dua monato ; 3 ćar iii ne povis
fari ĝin en tiu tempo pro tio, ke la 
pastroj ne sanktigis sin en sufića 
nombro kaj la popolo ne kolektiĝis en 
Jerusalem. 4 La afero plaćis al la 

reĝo kaj al la tuta komunumo. 5 Kaj 
iii decidis proklami en la tuta lando 
de Izrael, de Beer-Ŝeba ĝis Dan, 
ke oni venu fari Paskon al la Eternulo, 
Dio de Izrael, en Jerusalem ; car jam 
delonge oni ne faris ĝin, kieł estas 
skribite. 6 Kaj ekiris kurieroj kun 
leteroj de la reĝo kaj de liaj eminent- 
uloj en la tutan landon de Izrael kaj 
Jehuda, kun jena ordono de la reĝo : 
Ho idoj de Izrael, revenu al la Etern
ulo, Dio de Abraham, Isaak, kaj 
Izrael, kaj tiam Li revenos al la sav- 
iĝintoj, kiuj restis će vi de la mano 
de la reĝoj de Asirio. 7 Kaj ne estu 
kieł viaj patroj kaj viaj fratoj, kiuj 
krimis kontraŭ la Eternulo, Dio de 
iliaj patroj, kaj kiujn Li tial elmetis 
al ruinigo, kieł vi vidas. 8 Nun ne 
estu malmolnukaj kieł viaj patroj : 
donu la manon al la Eternulo, kaj 
venu en Lian sanktejon, kiun Li 
sanktigis por ćiam, kaj servu al la 
Eternulo, via Dio, kaj Li deturnos de 
vi la flamon de Sia kolero. 9 ćar 
se vi revenos al la Eternulo, viaj 
fratoj kaj viaj filoj trovos favorkor- 
econ ĉe tiuj, kiuj ilin forkaptis, kaj 
povos reveni en ĉi tiun landon; car 
kompatema kaj favorkora estas la 
Eternulo, via Dio, kaj Li ne deturnos 
de vi Sian vizaĝon, se vi revenos al Li. 
10 La kurieroj iris de urbo al urbo 
en la lando de Efraim kaj Manase 
kaj ĝis la lando de Zebulun; sed oni 
ridis pri iii kaj mokis ilin. n Nur 
kelkaj el la Aśeridoj, Manaseidoj, kaj 
Zebulunidoj humiliĝis, kaj venis en 
Jerusalemon. 12 Super Judujo est- 
is la mano de Dio, por doni al iii 
unuanimecon, por plenumi la ordonon 
de la reĝo kaj de la eminentuloj 
konforme al la vorto de la Eternulo. 
13 Kaj kolektiĝis en Jerusalem multe 
da popolo, por fari la feston de 
macoj en la dua monato, tre granda 
homamaso. 14 Kaj iii leviĝis, kaj 
forigis la altarojn, kiuj estis en 
Jerusalem; kaj ćion, sur kio oni far- 
adis incensadon, iii forigis kaj jetis 
en la torenton Kidron. 15 Kaj iii 
bućis la Paskon en la dek-kvara tago 
de la dua monato. La pastroj kaj la 
Levidoj hontis, kaj sanktigis sin kaj 
venigis la bruloferojn al la domo de 
la Eternulo. 16 Kaj iii staris sur 
siaj postenoj laŭ la preskribo, kon
forme al la instruo de Moseo, la homo 
de Dio. La pastroj aspergis per la
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II. KRONIKO 30. 17- 31. 13
sango el la manoj de la Levidoj. Judujo kaj en la regionoj de Ben- 
17 Car en la komunumo estis multaj, jamen, de Efraim, kaj de Manase, 
kiuj sin ne sanktigis, tial la Levid- ĝis plena ekstermo. Kaj reiris ćiuj 
oj okupis sin per la bućado de la Pask- Izraelidoj ĉiu al sia posedajo, al siaj 
oj anstataŭ ĉiu, kiu ne estis pura, urboj. 2 Kaj Ĥizkija starigis la 
por esti sanktigata al la Eternulo. grupojn de la pastroj kaj de la Lev- 
18 Multaj el la popolo, plejparte el idoj laŭ ilia ordo, ĉiun laŭ ĝia destino, 
Efraim, Manase, Isaĥar, kaj Zebulun, la pastrojn kaj la Levidojn por la 
ne purigis sin ; tamen iii manĝis la bruloferoj kaj por la pacoferoj, por 
Paskon, ne konforme al la preskribo ; servado, por laŭdkantado kaj glor- 
sed Ĥizkija preĝis pri iii, dirante : La kantado, će la pordegoj de la tendaro 
Eternulo, la bona, pardonu ćiun, de la Eternulo. 3.Kaj la_ reĝo 
19 kiu pretigis sian koron, por turni destinis parton el sia havaĵo por 
sin al Dio, la Eternulo, Dio de liaj bruloferoj : por la bruloferoj matenaj 
patroj, kvankam ne konforme al la kaj vesperaj, por la bruloferoj sab- 
sankta puriĝo. 20 Kaj la Eternulo ataj, monatkomencaj, kaj festaj, kieł 
aŭskultis Ĥizkijan kaj pardonis la estas skribite en la instruo de la 
popolon. 21 Kaj la Izraelidoj, kiuj Eternulo. 4 Kaj li ordonis al la 
troviĝis en Jerusalem, faris la feston popolo, kiu loĝis en Jerusalem, 
de macoj dum sep tagoj en granda donadi vivrimedojn al la pastroj kaj 
ĝojo; kaj ćiutage la Levidoj kaj la al la Levidoj, por ke iii povu fordoni 
pastroj glorkantis al la Eternulo per sin al la instruo de la Eternulo. 
instrumentoj, difinitaj por glorado 5 Kiam ĉi tiu ordono disvastiĝis, la 
de la Eternulo. 22 Kaj Ĥizkija Izraelidoj alportis inulte da unuaajoj 
parolis afable al ĉiuj Levidoj, kiuj el greno, mosto, oleo, kaj mielo, kaj 
distingiĝis en la servado al la diversajn kampajn produktajojn, kaj 
Eternulo. Kaj oni manĝis la festan ankau dekonajojn el ćio iii multe 
manĝaĵon dum sep tagoj, alportante alportis. 6 Kaj la Izraelidoj kaj la 
pacoferojn, kaj dankante la Etern- Judoj, kiuj loĝis en Id. urboj de 
ulon, Dion de iliaj patroj. 23 Kaj Judujo, ankaŭ alportis dekonajon 
la tuta komunumo interkonsiliĝe el bovoj kaj śafoj, kaj dekonajon 
decidis festi aliajn sep tagojn, kaj iii sanktan, konsekritan al la Eternulo, 
pasigis la sep tagojn en gajeco. ilia Dio; kaj iii amasigis grandajn 
24 ĉar Ĥizkija, reĝo de Judujo, amasojn. 7 En la tria monato oni 
donis por la popolo mil bovojn kaj komencis la aranĝadon de la amasoj, 
sep mil śafojn, kaj la eminentuloj kaj en la sępa monato oni finis. 
donis al la popolo mil bovojn kaj dek 8 Kiam Ĥizkija kaj la estroj venis kaj 
mil śafojn; kaj jam tre multaj el la ekvidis la amasojn, iii benis la Etern- 
pastroj sin sanktigis. 25 Kaj ĝojis ulon kaj Lian popolon Izrael. 9 Kaj 
la tuta komunumo de la Judoj kaj Hizkija demandis la pastrojn kaj la 
la pastroj kaj la Levidoj, kaj la tuta Levidojn pri la amasoj. 10 Kaj 
popolamaso, kiu venis de Izrael, kaj respondis al li Azarja, la ćefpastro, 
la aligentuloj, kiuj venis el la lando el la domo de Cadok, kaj diris : De la 
de Izrael kaj kiuj loĝis en Judujo. momento, kiam oni komencis portadi 
26 Kaj estis granda ĝojo en Jeru- la donojn en la domon de la Eternulo, 
salem ; car de la tempo de Salomono, oni manĝis kaj satiĝis, kaj restis 
filo de David, reĝo de Izrael, ne estis ankoraŭ multe ; car la Eternulo 
io simila en Jerusalem. 27 Kaj benis Sian popolon; el la restajo 
leviĝis la pastroj kaj la Levidoj kaj ! kolektiĝis ĉi tiu amasego. 11 Kaj 
benis la popolon; kaj aŭskultita Ĥizkija ordonis pretigi ćambrojn ce 
estis ilia voĉo, kaj venis ilia preĝo la domo de la Eternulo. Kaj oni 
en Lian sanktan loĝejon, en la pretigis. 12 Kaj oni transportis tien 
ćielon. i la donojn, la dekonajojn, kaj la kon-

KIAM ĉio ĉi tio finiĝis, ćiuj sekritajojn kun fideleco. Estro super 
< I Izraelidoj, kiuj tie troviĝis, tio estis Konanja, la Levido, kaj lia 

eliris en la urbojn de Judujo, frato Śimei estis la dua post li.
kaj disrompis la statuojn, dishakis 13 Kaj Jeĥiel, Azazja, Nahat, Asahel, 
la sanktajn stangojn, kaj detruis la Jerimot, Jozabad, Eliel, Jiśmahja, 
altajojn kaj la altarojn en la tuta Maĥat, kaj Benaja estis oficistoj apud 
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31. 14—32. 17 II. KRONIKO
Konanja kaj lia frato Ŝimei, laŭ 
ordono de la reĝo Ĥizkija, kaj de 
Azarja, estro en la domo de Dio. 
14 Korę, filo de Jimna, Levido, 
pordegisto će la flanko orienta, estis 
super la memvolaj donoj al Dio, super 
la oferdonoj, alportataj al la Eternulo, 
kaj super la plejsanktaĵoj. 15 Liaj 
helpantoj estis Eden, Minjamin, 
Jeŝua, Śemaja, Amarja, kaj Ŝeĥanja, 
en la urboj de la pastroj, por fidele 
disdonadi al siaj fratoj laŭgrupe, al 
la grandaj kaj al la malgrandaj 
16 (krom la registritaj virseksuloj, 
havantaj la aĝon de tri jaroj kaj pli, 
de ćiuj, kiuj iradis ćiutage en la 
domon de la Eternulo laŭ siaj oficoj 
kaj grupoj), 17 al la registritaj 
pastroj, laŭ iliaj patrodomoj, kaj al la 
Levidoj, havantaj la aĝon de dudek 
jaroj kaj pli, laŭ iliaj oficoj kaj grupoj, 
18 al la registritoj kun ćiuj iliaj 
malgrandaj infanoj, edzinoj, filoj, 
kaj filinoj, al la tuta komunumo, por 
ke iii fidele dediću sin al la sanktaj 
aferoj. 19 Kaj por la Aaronidoj, la 
pastroj, sur la antaŭurbaj kampoj de 
iliaj urboj, de ćiu urbo, la nomitaj 
viroj estis destinitaj, por doni partojn 
al ĉiu virseksulo inter la pastroj kaj 
al ćiu registrito inter la Levidoj. 
20 Tion faris Ĥizkija en la tuta 
Judujo, kaj li agadis bonę, juste, 
kaj vere antaŭ la Eternulo, lia Dio. 
21 Kaj en ćiuj faroj, kiujn li entre- 
prenis koncerne la servadon en la 
domo de Dio, la instruon kaj la ord- 
onon pri la sinturnado al sia Dio, li 
agadis el la tuta koro, kaj li havis 
sukceson.
O POST tiuj aferoj kaj veraĵoj 

venis Sanĥerib, reĝo de As- 
irio; li yenis en Judujon, 

eksieĝis la fortikigitajn urbojn, kaj 
intencis forsiri ilin al si. 2 Kiam 
Ĥizkija vidis, ke Sanĥerib venis kaj 
intencas militi kontraŭ Jerusalem, 
3 li konsiliĝis kun siaj eminentuloj 
kaj fortuloj, kaj decidis ŝutkovri la 
akvon de la fontoj, kiuj estis ekster la 
urbo; kaj iii helpis al li. 4 Kaj 
kolektiĝis multe da popolo, kaj iii 
ŝutkovris ćiujn fontojn, kaj la tor- 
enton, kiu fluas meze de la lando, car 
iii diris : Por kio permesi, ke la reĝoj 
de Asirio, veninte, trovu multe da 
akvo ? 5 Kaj li estis kuraĝa, kaj
li prikonstruis la tutan difektiĝintan 
muregon, li plialtigis la turojn, kaj i

konstruis ekstere ankoraŭ alian mur
egon, kaj li fortikigis Milon apud la 
urbo de David, kaj pretigis multe da 
bataliloj kaj da śildoj. 6 Kaj li 
starigis militestrojn super la popolo, 
kaj li kunvenigis ilin al si sur la 
placon antaŭ la pordego de la urbo, 
kaj vigligis ilian koron, dirante: 
7 Estu kuraĝaj kaj fortaj, ne timu, 
kaj ne sentu teruron antau la reĝo 
de Asirio kaj antaŭ la tuta homamaso, 
kiu estas kun li, car kun ni estas pli, 
ol kun li: 8 kun li estas brako
karna, sed kun ni estas la Eternulo, 
nia Dio, por helpi al ni kaj por batali 
en niaj bataloj. Kaj la popolo vigliĝis 
de la vortoj de Ĥizkija, reĝo de 
Judujo.

9 Post tio Sanĥerib, reĝo de Asirio, 
sendis siajn servantojn en Jeru- 
salemon (li mem estis ĉe Laĥiŝ kunę 
kun sia tuta militistaro) al Ĥizkija, 
reĝo de Judujo, kaj al ćiuj Judoj en 
Jerusalem, por diri: 10 Tiele diras 
Sanĥerib, reĝo de Asirio: Kion vi 
fidas, loĝante en la fortikajo en 
Jerusalem ? n Ĥizkijatrompis vin, 
por mortigi vin de malsato kaj soifo, 
se li diras al vi: La Eternulo, nia Dio, 
savos nin el la mano de la reĝo de 
Asirio. 12 Li mem, Ĥizkija, forigis 
ja Liajn altajojn kaj Liajn altarojn, 
kaj ordonis al Judujo kaj Jerusalem, 
dirante: Antaŭ unu sola altaro 
adorkliniĝu kaj sur ĝi incensu. 
13 Ću vi ne scias, kion mi kaj miaj 
patroj faris al ćiuj popoloj de la 
landoj ? ću la dioj de la nacioj de la 
landoj povis savi ilian landon el mia 
mano ? 14 Kiu el ćiuj dioj de tiuj
nacioj, kiujn miaj patroj ekstermis, 
povis savi sian popolon el mia mano, 
ke via Dio ppvus savi vin el mia 
mano ? 15 Ĥizkija do ne trompu
vin kaj ne logu vin tiamaniere, kaj vi 
ne kredu al li. Se neniu dio de iu ajn 
nacio kaj regno povis savi sian 
popolon el mia mano kaj el la mano 
de miaj patroj, ankaŭ viaj dioj ne 
savos vin el mia mano. 16 Kaj 
ankoraŭ pli liaj servantoj parolis 
kontraŭ Dio, la Eternulo, kaj kontraŭ 
Lia servanto Ĥizkija. 17 Kaj leter- 
ojn lii skribis, por insulti la Etern- 
ulon, Dion de Izrael, kaj dirante pri 
Li tiele: Kieł la dioj de la nacioj 
de la landoj ne savis sian popolon el 
mia mano, tiel ankaŭ la Dio de Ĥizkija 
ne savos Sian popolon el mia mano.



II. KRONIKO 32. 18—33. 11
i8 Kaj iii kriis per laŭta voĉo en la Dio lin forlasis, por elprovi lin, por 
Juda lingvo al la popolo Jerusalema, scii ćion, kion li havis en sia koro, 
kiu estis sur la murego, por timigi 32 La cetera historio de Ĥizkija kaj 
ĝin kaj senkuraĝigi gin, por ke iii liaj virtoj estas priskribitaj en la 
povu venkopreni la urbon. 19 Kaj vizio de la profeto Jesaja, filo de 
iii parolis pri Dio de Jerusalem tiel, Amoc, en la libro de la reĝoj de 
kieł pri la dioj de la popoloj de la Judujo kaj de Izrael. 33 Kaj Ĥiz- 
tero, faritaĵo de homaj manoj. 2oSed kija ekdormis kun siaj patroj, kaj oni 
la reĝo Ĥizkija, kaj la profeto Jesaja, enterigis lin en la plej alta loko de la 
filo de Amoc, ekpreĝis pri tio kaj kriis tomboj de la idoj de David ; kaj 
al la ćielo. 21 Kaj la Eternulo honoron faris al li post lia morto ćiuj 
sendis anĝelon, kaj li ekstermis ćiujn Judoj kaj loĝantoj de Jerusalem. Kaj 
fortulojn kaj eminentulojn kaj estrojn anstataŭ li ekreĝis lia filo Manase.
en la tendaro de la reĝo de Asirio. o q LA agon de dek du jaroj 
Kaj ĉi tiu revenis kun honto en sian < < havis Manase, kiam li fariĝis
landon ; kaj kiam li eniris en la domon reĝO) kaj kvindek kvin jarojn
de sia dio, homoj, kiuj elvenis el liaj li reĝis en Jerusalem. 2 Li agadis 
propraj lumboj, faligis lin per glavo. malbone antaŭ la Eternulo, simile al la 
22 Tiamaniere la * Eternulo savis abomenindaĵoj de la nacioj, kiujn la 
Hizkijan kaj la loĝantojn de Jeru- Eternulo forpelis de antaŭ la Izrael- 
salem el la mano de Sanherib, idoj. 3 Li konstruis denove la alt- 
reĝo de Asirio, kaj el la manoj de ĉiuj ; ajojn, kiujn detruis lia patro Ĥizkija ; 
kaj Li gardis ilin ĉirkaŭe. 23 Tiam kaj li starigis altarojn al la Baaloj, 
multaj alportadis donacojn al la faris sanktajn stangojn, kaj adorklin- 
Eternulo en Jerusalemon, kaj multe- iĝjis antaŭ la tuta armeo de la ćielo 
kostajn objektojn al Ĥizkija, reĝo kaj servis al ĝi. 4 Li konstruis 
de Judujo. Kaj post tio li altiĝis en ankaŭ altarojn en la domo de la 
la okuloj de ćiuj nacioj. Eternulo, pri kiu la Eternulo diris :

24 En tiu tempo Ĥizkija morte En Jerusalem estos Mia nomo eterne. 
malsaniĝis. Kaj li preĝis al la Etern- 5 Li konstruis altarojn al la tuta 
ulo. Ci Tiu parolis al li kaj donis al li armeo de la ćielo, sur la du kortoj de 
pruvosignon. 25 Hizkija ne repagis la domo de la Eternulo. 6 Li ankaŭ 
konforme al tio, kio estis farita por trairigis siajn filojn tra fajro en la 
li; lia koro fieriĝis. Kaj ekscitiĝis valo de la filo de Hinom, li esploradis 
kolero kontraŭ li kaj kontraŭ Judujo la estontecon, aŭguradis, sorćadis, 
kaj Jerusalem. 26 Sed Hizkija starigis antaŭdiristojn kaj magiistojn ; 
humiliĝis pri la fieriĝo de sia koro, li li multe agadis malbone antaŭ la 
kaj la loĝantoj de Jerusalem; tial ne Eternulo, kolerigante Lin. 7 La 
trafis lin la kolero de la Eternulo en skulptajon de la idolo, kiun li faris, 
la tempo de Hizkija. 27 Ĥizkija li starigis en la domo de Dio, pri kiu 
havis tre multe da rićeco kaj honoro; Dio diris al David kaj al lia filo Sal- 
kaj li faris al si trezorejojn por arĝento omono : En ći tiu domo kaj en 
kaj oro, por multekostaj śtonoj, arom- Jerusalem, kiun Mi elektis inter ćiuj 
ajoj, śildoj, kaj ĉiaj valoraj objektoj, triboj de Izrael, Mi estigos Mian 
28 ankaŭ provizejojn por la pro- nomon por eterne ; 8 kaj Mi ne plu
duktajoj : greno, mosto, oleo, kaj foririgos la piedon de Izrael de sur la 
stalojn por ćiaspecaj brutoj, kaj tero, kiun Mi destinis por viaj patroj, 
śafejojn por la śafoj. 29 Kaj urbojn se iii nur observos por plenumi ćion, 
li konstruis al si. Kaj da śafoj kaj kion Mi ordonis al iii, la tutan 
bovoj li havis multe, car Dio donis instruon, leĝojn, kaj preskribojn, 
al li tre grandan havaĵon. 30 Li, donitajn per Moseo. 9 Manase de- 
Hizkija, ŝtopkovris la supran fonton logis la Judojn kaj la loĝantojn de 
de Ginon kaj direktis gin malsupren Jerusalem en tia grado, ke iii agadis 
al la. okcidenta flanko de la urbo de pli malbone, ol tiuj nacioj, kiujn la 
David. Kaj Ĥizkija havis sukceson Eternulo ekstermis antaŭ la Izrael- 
en ćiu sia faro. 31 Nur kiam la idoj. 10 La Eternulo parolis al 
senditoj de la princoj de Babel estis Manase kaj al lia popolo, sed iii ne 
senditaj al li, por demandi lin pri la aŭskultis. 11 Kaj la Eternulo ven- 
signomiraklo, kiu aperis en la lando, | igis sur ilin la militestrojn de la rcĝo 
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33. 12—34. 12 II. KRONIKO
de Asirio; kaj iii malliberigis Man- 
asen per katenoj, ligis lin per ćenoj, 
kaj forkondukis lin en Babelon. 
12 En sia mizero li ekpetegis la 
Eternulon, sian Dion, kaj li tre 
humiliĝis antaŭ la Dio de siaj patroj.
13 Kiam li preĝis al Li kaj petegis . 
Lin, Li aŭskultis lian peton kaj reven- 
igis lin en Jerusalemon al lia regno 
Kaj Manase eksciis, ke la Eternulo 
estas la vera Dio.

14 Post tio li konstruis eksteran 
muregon por la urbo de David okci- 
dente de Giĥon, en la valo, ĝis la 
enirejo de la Pordego de Fiŝoj, ĉirkaŭ 
Ofel, kaj li faris ĝin tre alta. Kaj li 
starigis militestrojn en ćiuj fortikigitaj 
urboj de Judujo. 15 Li forigis la 
fremdajn diojn kaj la idolon el la 
domo de la Eternulo, ankaŭ ćiujn 
altarojn, kiujn li konstruis sur la 
monto de la domo de la Eternulo kaj 
en Jerusalem; kaj li elĵetis tion 
eksteren de la urbo. 16 Kaj li 
rekonstruis la altaron de la Eternulo 
kaj faris sur ĝi pacoferojn kaj dank- 
oferojn, kaj li ordonis al la Judoj, ke 
iii servadu al la Eternulo, Dio de 
Izrael. 17 Tamen la popolo ćiam 
ankoraŭ oferadis sur la altaĵoj, sed 
nur al la Eternulo, sia Dio. 18 La 
cetera historio de Manase, lia pręgo 
al lia Dio, kaj la vortoj de la viziistoj, 
kiuj parolis al li en la nomo de la 
Eternulo, Dio de Izrael, troviĝas en 
la kroniko de la reĝoj de Izrael. 
19 Lia pręgo kaj aŭskultiteco, ćiuj 
liaj pekoj kaj krimoj, kaj la lokoj, sur 
kiuj li konstruis altajojn kaj starigis 
sanktajn stangojn kaj idolojn antaŭ 
sia humiliĝo, estas priskribitaj en la 
kroniko de la viziistoj. 20 Kaj Man
ase ekdormis kun siaj patroj, kaj oni 
enterigis lin en lia domo. Kaj an- 
stataŭ li ekreĝis lia filo Amon.

21 La agon de dudek du jaroj havis 
Amon, kiam li fariĝis reĝo, kaj du 
jarojn li reĝis en Jerusalem. 22 Li 
agadis malbone antaŭ la Eternulo, 
kieł agadis lia patro Manase ; kaj al 
ćiuj idoloj, kiujn faris lia patro Man
ase, Amon oferadis kaj servadis. 
23 Li ne humiliĝis antaŭ la Eternulo, 
kieł humiliĝis lia patro Manase, sed 
li, Amon, multe kulpiĝis. 24 Kaj 
konspiris kontraŭ li liaj servantoj 
kaj mortigis lin en lia domo. 25 Sed 
la popolo de la lando mortigis ćiujn, 
kiuj faris konspiron kontraŭ la I

reĝo Amon; kaj la popolo de la 
lando faris reĝo anstataŭ li lian filon 
Josija.
rj Ą LA agon de ok jaroj havis 
SZL Jośija, kiam li fariĝis reĝo, 

* kaj tridek unu jarojn li reĝis 
en Jerusalem. 2 Li agadis bonę 
antaŭ la Eternulo, kaj iradis lau la 
vojoj de sia patro David, kaj ne 
deflankiĝis dekstren nek maldekstr- 
en. 3 En la oka jaro de sia reĝado, 
estante ankoraŭ knabo, li komencis 
turnadi sin al la Dio de sia patro David; 
kaj en la dek-dua jaro li komencis 
purigi Judujon kaj Jerusalemon de 
la altajoj, sanktaj stangoj, idoloj, kaj 
fanditaj statuoj. 4 Kaj oni detruis 
antaŭ li la altarojn de la Baal oj ; la 
kolonojn de la suno, kiuj estis super 
iii, li dehakis ; la sanktajn stangojn, 
idolojn, kaj statuojn li disbatis, 
dispecetigis, kaj disĵetis sur la tomb- 
ojn de tiuj, kiuj alportadis al iii oferojn. 
5 La ostoj n de la pastroj li forbruligis 
sur iliaj altaroj ; kaj li purigis Judujon 
kaj Jerusalemon. 6 Ankaŭ en la 
urboj de Manase, Efraim, Simeon, 
kaj gis Naftaii, en iliaj ruinoj ĉirkaŭe, 
7 li detruis la altarojn kaj la sanktajn 
stangojn, kaj la idolojn li disbatis en 
pecetojn, kaj ćiujn kolonojn de la 
suno li dehakis en la tuta lando de 
Izrael; kaj li revenis en Jerusalemon.

8 En la dek-oka jaro de sia reĝado, 
post la purigo de la lando kaj de la 
domo, li sendis Śafanon, filon de 
Acalja, la urbestron Maaseja, kaj 
la kronikiston Joaĥ, filo de Joaĥaz, 
por ripari la domon de la Eternulo, 
lia Dio. 9 Kaj iii venis al la ćef- 
pastro Ĥilkija, kaj transdonis la ar- 
ĝenton, alportitan en la domon de Dio, 
kaj kolektitan de la Levidoj, la sojlo- 
gardistoj, el la manoj de Manase, 
Efraim, kaj ćiuj restintaj Izraelidoj, 
ankaŭ de ćiuj Jehudaidoj kaj Ben- 
jamenidoj ; kaj iii revenis en Jeru
salemon. 10 Kaj iii donis tion en la 
manojn de la laborplenumantoj, kiuj 
havis komision en la domo de la 
Eternulo ; kaj ći tiuj donis al tiuj, kiuj 
laboris en la domo de la Eternulo, 
rebonigante kaj riparante la domon. 
11 Ili donis al la ćarpentistoj kaj 
konstruistoj, por aĉeti ĉirkaŭhakitajn 
ŝtonojn kaj lignon por kunteniloj 
kaj traboj por la domoj, kiujn ruin- 
igis la reĝoj de Judujo. 12 Tiuj 
homoj plenumadis la laboron hon-
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este ; oficon de observistoj super iii 
havis Jaĥat kaj Obadja, Levidoj el 
la Merariidoj, kaj Zeĥarja kaj Meśu- 
lam el la Kehatidoj ; la Levidoj 
ćiuj estis kompetentaj muzikistoj ; 
13 super la portistoj, kieł observistoj 
super ćiuj laboristoj en ćiuj labor- 
oj, estis el la Levidoj la skrib- 
istoj, kontrolistoj, kaj pordegistoj.
14 Kiam iii elprenis la arĝenton, kiu 
estis alportita en la domon de la 
Eternulo, la pastro Ĥilkija trovis la 
libron de instruo de la Eternulo, 
donitan per Moseo. 15 Kaj Ĥilkija 
ekparolis kaj diris al la skribisto 
Śafan : Libron de la instruo mi trovis 
en la domo de la Eternulo ; kaj Ĥilkija 
donis la libron al Śafan. 16 Kaj 
śafan alportis la libron al la reĝo, 
kaj li ankaŭ raportis al la reĝo jene : 
Cion, kio estas komisiita al viaj 
servantoj, iii faras. 17 Oni elśutis 
la arĝenton, trovitan en la domo de la 
Eternulo, kaj donis ĝin en la manojn 
de la oficistoj kaj de la laboristoj. 
18 Kaj la skribisto Śafan raportis 
al la reĝo, dirante: Libron donis 
al mi la pastro Ĥilkija. Kaj Jśafan 
legis el ĝi antaŭ la reĝo. 19 Kiam 
la reĝo aŭdis la vortojn de la instruo, 
li disŝiris siajn vestojn. 20 Kaj la 
reĝo ordonis al Ĥilkija, Aĥikam, filo 
de Śafan, Abdon, filo de Miĥa, la 
skribisto śafan, kaj Asaja, servanto 
de la reĝo, dirante: 21 Iru, de-
mandu la Eternulon por mi kaj por la 
restintoj el Izrael kaj Jehuda, pri la 
vortoj de la trovita libro; car granda 
estas la kolero de la Eternulo, el- 
verŝiĝinta sur nin pro tio, ke niaj 
patroj ne observis la vorton de la 
Eternulo, por plenumi cion, kio estas 
skribita en ci tiu libro. 22 Kaj iris 
Ĥilkija, kaj tiuj, kiuj estis će la reĝo, 
al la profetino Hulda, edzino de Śalum, 
filo de Tokhat, filo de Ĥasra, la vesto- 
gardisto (ŝi loĝis en Jerusalem, en la 
dua parto); kaj iii parolis kun śi 
pri tio. 23 Kaj śi diris al iii: Tiele 
diras la Eternulo, Dio de Izrael: 
Diru al la homo, kiu sendis vin al mi: 
24 Tiele diras la Eternulo: Jen Mi 
venigos malfeliĉon sur ći tiun lokon 
kaj sur ĝiajn loĝantojn, ćiujn mal- 
benojn, skribitajn en la libro, kiun 
oni legis antaŭ la reĝo de Judujo. 
25 Pro tio, ke iii Min forlasis kaj 
incensis al aliaj dioj, kolerigante 
Min per ćiuj faroj de siaj manoj,

ekflamis Mia kolero kontraŭ ci tiu 
loko, kaj ĝi ne estingiĝos. 26 Kaj 
koncerne la regon de Judujo, kiu 
sendis vin, por demandi la Eternulon, 
diru al li jene : Tiele diras la Eternulo, 
Dio de Izrael, pri la vortoj, kiujn vi 
aŭdis : 27 Car via koro moliĝis kaj 
vi humiliĝis antaŭ Dio, kiam vi aŭdis 
Liajn vortojn pri ci tiu loko kaj pri 
ĝiaj loĝantoj, kaj vi humiliĝis antaii 
Mi, disŝiris viajn vestojn, kaj ploris 
antaŭ Mi: tial Mi ankaŭ aŭskultis 
vin, diras la Eternulo. 28 Jen Mi 
alkolektos vin al viaj patroj, kaj vi 
iros en vian tombon en paco, kaj 
viaj okuloj ne vidos la tutan 
malfelićon, kiun Mi venigos sur ci 
tiun lokon kaj sur ĝiajn loĝantojn. 
Kaj iii alportis la respondon al la 
reĝo. . .

29 La reĝo sendis, kaj kunvenigis 
ćiujn plejaĝulojn de Judujo kaj Jeru
salem. 30 Kaj la reĝo iris en la 
domon de la Eternulo, kaj kunę kun 
li ćiuj Judoj kaj loĝantoj de Jeru
salem, la pastroj kaj la Levidoj, 
kaj la tuta popolo, de la grandaj ĝis 
la malgrandaj ; kaj oni vpĉlegis antaŭ 
iii ćiujn vortojn de la libro de interligo, 
kiu estis trovita en la domo de la 
Eternulo. 31 Kaj la reĝo stariĝis 
sur sia loko, kaj faris interligon antati 
la Eternulo, por sekvi la Eternulon, 
kaj observi Liajn ordonojn, decidojn, 
kaj leĝojn, per sia tuta koro kaj per 
sia tuta animo, por plenumi la vortojn 
de la interligo, skribitajn en tiu libro. 
32 Kaj li aligis al tio ćiujn, kiuj trov- 
iĝis en Jerusalem kaj en la lando de 
Benjamen. Kaj la loĝantoj de Jeru
salem agadis laŭ la interligo de Dio, 
Dio de iliaj patroj. 33 „Kaj Jośija 
forigis ćiujn abomenindajojn el ćiuj 
regionoj, kiuj apartenis al la Izrael- 
idoj; kaj ćiujn, kiuj troviĝis en Izrael, 
li devigis servi al la Eternulo, 
ilia Dio. Dum lia tuta vivo iii ne 
defalis de la Eternulo, Dio de iliaj 
patroj.

JOŚIJA faris en Jerusalem 
< Paskon al la Eternulo, kaj 

oni bućis la Paskon en la dek- 
kvara tago de la unua monato. 2 Li 
starigis la pastroj n sur iliaj postenoj 
kaj vigligis ilin por la servado en la 
domo de la Eternulo. 3 Kaj li diris 
al la Levidoj, la instruantoj de la 
tuta Izrael, konsekritaj al la Eternulo : 
Mętu la sanktan keston en la domon,
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kiun konstruis Salomono, filo de 
David, reĝo de Izrael; vi ne bezonas 
porti ĝin sur la ŝultroj ; servu nun al 
la Eternulo, via Dio, kaj al Lia popolo 
Izrael. 4 Aranĝu vin laŭ viaj patro- 
domoj, laŭ viaj grupoj, laŭ la 
preskribo de David, reĝo de Izrael, 
kaj laŭ la preskribo de lia filo Sal
omono. 5 Kaj staru en la sanktejo 
laŭ klasoj, laŭ la patrodomoj de viaj 
fratoj, filoj de la popolo, kaj laŭ la 
patrodomaj grupoj de la Levidoj. 
6 Kaj bucu la Paskon, kaj sanktigu 
vin, kaj pretigu por viaj fratoj, I 
agante lau la vorto de la Eternulo per 
Moseo. 7 Kaj Jośija donis donace 
al la filoj de la popolo ŝafojn, śafidojn, 
kapridojn, ćion por la Paskoj, por 
ćiuj, kiuj tie troviĝis, en la nombro de 
tridek mil, kaj tri mil bovojn. Tio 
estis el la havaĵo de la reĝo. 8 Kaj ■ 
liaj eminentuloj donis memvolan don- 
acon al la popolo, al la pastroj, kaj 
al la Levidoj. Ĥilkija, Zeĥarja, kaj 
Jeĥiel, la estroj en la domo de Dio, 
donis al la pastroj por la Paskoj du 
mil sescent śafidojn kaj tricent bov- 
ojn; 9 Konanja, Śemaja, kaj Ne- 
tanel, liaj fratoj, kaj Ĥaŝabja, Jeiel, 
kaj Jozabad, la estroj de la Levidoj, 
donacis al la Levidoj por la Paskoj 
kvin mil śafidojn kaj kvincent bovojn. 
10 Tiamaniere la servado estis ar- 
anĝita. Kaj la pastroj stariĝis sur 
siaj postenoj kaj la Levidoj laŭ iliaj 
grupoj, laŭ la ordono de la reĝo. 
11 Kaj iii bućis la Paskon. Kaj la 
pastroj aspergis el siaj manoj, kaj 
la Levidoj senhaŭtigis. 12 Kaj iii 
apartigis la bruloferojn, por doni ilin 
laŭklase, laŭ la patrodomoj, al la 
filoj de la popolo, por alportado al la 
Eternulo, kieł estas skribite en la 
libro de Moseo. Tiel same iii agis 
kun la bovoj. 13 Kaj iii kuiris la 
Paskon sur fajro, laŭ la preskribo; 
kaj la sanktajn oferojn iii kuiris en 
kaldronoj, en potoj, kaj en kaseroloj, 
kaj faris tion rapide por la tuta popolo. 
14 Kaj poste iii pretigis por si kaj 
por la pastroj; car la pastroj, la 
Aaronidoj, estis okupitaj je la alport
ado de la brułoferoj kaj seboj ĝis la 
nokto; tial la Levidoj pretigis por si 
kaj por la pastroj, la Aaronidoj. 
15 La kantistoj, idoj de Asaf, estis 
sur siaj postenoj laŭ la preskribo de 
David, Asaf, Heman, kaj Jedutun, la 
viziisto de la reĝo, kaj la pordegistoj

estis ĉe ćiu pordego; iii ne bezonis 
forlasi sian servadon, ĉar iliaj fratoj, 
laLevidoj, preparis por iii. 16 Tia
maniere estis aranĝita en tiu tago la 
servado al la Eternulo, per farado 
de la Pasko kaj alportado de brulof- 
eroj sur la altaro de la Eternulo, laŭ 
la ordono de la reĝo ĵoŝija. 17 Kaj 
la Izraelidoj, kiuj tie troviĝis, faris 
la Paskon en tiu tempo kaj la feston 
de macoj dum sep tagoj. 18 Tia 
Pasko ne estis farita en Izrael de 
post la tempo de la profeto Samuel; 
kaj el ćiuj reĝoj de Izrael neniu 
faris tian Paskon, kian faris Jośija, 
kaj la pastroj, kaj la Levidoj, kaj 
ćiuj Judoj kaj Izraelidoj, kiuj tie 
troviĝis, kaj la loĝantoj de Jeru- 
salem. 19 En la dek-oka jaro de 
la reĝado de Jośija estis farita tiu 
Pasko.

20 Post ĉio ĉi tio, kion Jośija aranĝis 
en la domo, Neĥo, reĝo de Egiptujo, 
eliris milite kontraŭ Karkemiŝon će 
Eŭfrato. Kaj eliris kontraŭ lin Jośija. 
21 Kaj tiu sendis al li senditojn, 
por diri: Kio estas inter mi kaj vi, 
ho reĝo de Judujo? ne kontraŭ vin 
mi nun iras, sed tien, kie mi havas 
militon. Kaj Dio diris, ke mi rapidu ; 
ne kontraŭstaru al Dio, kiu estas 
kun mi, por ke Li vin ne pereigu. 
22 Sed Jośija ne forturnis sin de li, 
sed alivestis sin por batali kontraŭ 

| li; li ne obeis la vortojn de Neĥo el 
la buśo de Dio, sed li iris en la valon 
Megido, por batali. 23 La pafistoj 
pafis sur la regon Jośija ; kaj la reĝo 
diris al siaj servantoj : Forkonduku 
min, car mi estas grave vundita. 
24 Liaj servantoj deprenis lin de la 
ćaro, kaj sidigis lin sur alia veturilo, 
kiun li havis, kaj venigis lin en 
Jerusalemon. Kaj li mortis, kaj oni 
enterigis lin en la tomboj de liaj 
patroj. Kaj la tuta Judujo kaj Jeru- 
salem funebris pri Jośija. 25 An- 
kaŭ Jeremia plorkantis pri Jośija; 
kaj ćiuj kantistoj kaj kantistinoj 
parolis en siaj plorkantoj pri Jośija 
ĝis la nuna tago kaj faris ilin tra- 
diciaj će Izrael; iii estas enskribitaj 
en la libro de la plorkantoj. 26 La 
cetera historio de Jośija kaj liaj virtoj, 
konformaj al la preskriboj de la 
instruo de la Eternulo, 27 kaj liaj 
agoj, la unuaj kaj la lastaj, estas 
priskribitaj en la libro de la reĝoj de 
Izrael kaj Judujo.



II. KRONIKO 36. 1-23

LA popolo de la lando prenis 
■< Jehoaĥazon, filon de Jośija, 
” kaj faris lin reĝo anstataŭ lia 

patro en Jerusalem. 2 La aĝon 
de dudek tri jaroj havis Jehoaĥaz, 
kiam li fariĝis reĝo, kaj tri monatojn 
li reĝis en Jerusalem. 3 La reĝo 
de Egiptujo detronigis lin en Jeru
salem, kaj punis la landon per kon- 
tribucio de cent kikaroj da arĝento 
kaj unu kikaro da oro. 4 Kaj la reĝo 
de Egiptujo ekreĝigis super Judujo 
kaj Jerusalem lian fraton Eljakim, 
kaj ŝanĝis lian nomon je Jehojakim; 
kaj lian fraton Jehoaĥaz Neĥo prenis 
kaj forkondukis en Egiptujon.

5 La aĝon de dudek kvin jaroj havis 
Jehojakim, kiam li fariĝis reĝo, kaj 
dek unu jarojn li reĝis en Jerusalem. 
Kaj li agadis malbone antaŭ la 
Eternulo, lia Dio. 6 Kontraŭ lin 
iris Nebukadnecar, reĝo de Babel, 
kaj ligis lin per ćenoj, por forkonduki 
lin en Babelon. 7 Kaj parton el la 
vazoj de la domo de la Eternulo 
Nebukadnecar transportis en Babel
on kaj metis ilin en sian templon en 
Babel. 8 La cetera historio de Jeho
jakim, kaj liaj abomenindajoj, kiujn 
li faris kaj kiujn oni trovis pri 
li, estas priskribitaj en la libro de 
la reĝoj de Izrael kaj Judujo. 
Kaj anstataŭ li ekreĝis lia filo 
Jehojaĥin.

9 La aĝon de ok jaroj havis Jeho- 
iaĥin, kiam li fariĝis reĝo, kaj tri 
monatojn kaj dek tagojn li reĝis en 
Jerusalem. Kaj li agadis malbone 
antaŭ la Eternulo. 10 Kiam la jaro 
finiĝis, la reĝo Nebukadnecar sendis, 
kaj venigis lin en Babelon, kunę kun 
inultekostaj vazoj el la domo de la 
Eternulo, kaj li faris lian fraton 
Cidkija reĝo super Judujo kaj Jeru- 
shIciu.
u La aĝon de dudek unu jaroj 

havis Cidkija, kiam li fariĝis reĝo, 
kaj dek unu jarojn li reĝis en Jeru
salem. 12 Li agadis malbone*antau 
la Eternulo, lia Dio. Li ne humil- 
iĝis antaŭ Jeremia, kiu profetis laŭ 
la vortoj de la Eternulo. 13 Li de- 
falis ankaŭ de la reĝo Nebukadnecar, 
kiu jurigis lin per Dio ; li malmoligis 
sian nukon kaj obstinigis sian koron, 
ne konvertante sin al la Eternulo,

Dio de Izrael. 14 Ankaŭ ćiuj estroj 
de la pastroj kaj de la popolo tre 
multe pekadis, simile al ćiuj abomen
indajoj de la nacioj, kaj iii malpurigis 
la domon de la Eternulo, kiun Li 
sanktigis en Jerusalem. 15 La 
Eternulo, Dio de iliaj patroj, avertadis 
ilin per Siaj senditoj, konstantę 
avertadis, ĉar Li domaĝis Sian pop- 
olon kaj Sian loĝejon. 16 Sed iii 
mokis la senditojn de Dio, malśatis 
Liajn vortojn, kaj ridis pri Liaj pro- 
fetoj, gis la kolero de la Eternulo 
leviĝis kontraŭ Lian popolon tiel, 
ke saniĝo fariĝis ne ebla. 17 Kaj 
Li venigis sur ilin la reĝon de la 
Ĥaldeoj, kaj ći tiu mortigis iliajn 
junulojn per glavo en la domo de ilia 
sanktejo ; li ne kompatis junulon nek 
junulinon, nek maljunulon nek griz- 
ulon: ćio estis transdonita en lian 
manon. 18 Kaj ćiujn objektojn el la 
domo de Dio, la grandajn kaj la 
malgrandajn, kaj la trezorojn dc la 
domo de la Eternulo, kaj la trezorojn 
de la reĝo kaj de liaj altranguloj, 
ćion li transportis en Babelon. 19 Kaj 
iii forbruligis la domon de Dio kaj 
detruis la muregojn de Jerusalem, 
kaj ĉiujn ĝiajn palacojn iii forbruligis 
per fajro, kaj ćiujn ĝiajn plej karajn 
objektojn iii neniigis. 20 Kaj tiujn, 
kiuj restis de la glavo, li forkondukis 
en Babelon, kaj iii fariĝis sklavoj por 
li kaj por liaj filoj, ĝis venis la regado 
de la Persoj ; 21 por ke plenumiĝu
la vorto de la Eternulo, dirita per 
Jeremia : ćis la lando estos elfestinta 
siajn sabatojn. Car dum la tuta 
tempo de sia dezerteco ĝi havis 
sabaton, ĝis finiĝis sepdek jaroj;

22 En la unua jaro de Ciro, reĝo de 
Persujo, por ke plenumiĝu la vorto 
de la Eternulo, dirita per Jeremia, 
la Eternulo ekscitis la spiriton de 
Ciro, reĝo de Persujo, kaj ći tiu 
ordonis proklami en sia tuta regno 
voĉe kaj skribe jenon: 23 Tiele
diras Ciro, reĝo de Persujo: Ćiujn 
regnojn de la tero donis al mi la. 

, Eternulo, Dio de la ćielo, kaj Li, 
komisiis al mi konstrui al Li domon, 
en Jerusalem, kiu estas en Judujo 
Kiu inter vi estas el Lia tuta popolo 
kun tiu estu la Eternulo, lia Dio 
kaj li tien iru.
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1EN la unua jaro de Ciro, reĝo de 
Persujo, por ke plenumiĝu la 
vorto de la Eternulo, dirita per 

Jeremia, la Eternulo ekscitis la spirit- 
on de Ciro, reĝo de Persujo, kaj 
ci tiu ordonis proklami en sia tuta 
regno voĉe kaj skribejenon: 2 Tiele 
diras Ciro, reĝo dc Persujo: Ćiujn 
regnojn de la tero donis al mi la 
Eternulo, Dio de la ćielo, kaj Li 
komisiis al mi konstrui al Li domon 
en Jerusalem, kiu estas en Judujo. 
3 Kiu inter vi estas el Liatuta popolo, 
kun tiu estu lia Dio; kaj li iru en 
Jerusalemon, kiu estas en Judujo, 
kaj konstruu la domon de la Eternulo, 
Dio de Izrael, de tiu Dio, kiu estas en 
Jerusalem. 4 Kaj al ćiu, kiu restis, 
en kiu ajn loko li loĝas, la loĝantoj 
de lia loko helpu al li per arĝento, 
per oro, per alia havo, kaj per brutoj, 
kun memvola donaco por la domo de 
Dio, kiu estas en Jerusalem. 5 Kaj 
leviĝis la ćefoj de la patrodomoj de 
Jehuda kaj de Benjamen, kaj la 
pastroj kaj la Levidoj, ćiu, en kiu Dio 
vekis lian spiriton, por iri konstrui la 
domon de la Eternulo en Jerusalem. 
6 Kaj ĉiuj iliaj ĉirkaŭantoj helpis 
al iii per arĝentaj objektoj, per oro, 
per alia havo, per brutoj, kaj per 
multekostajoj, krom ĉiuj memvolaj 
donacoj. 7 Kaj la reĝo Ciro elport- 
igis la vazojn de la domo de la 
Eternulo, kiujn Nebukadnecar estis 
elportinta el Jerusalem kaj metinta 
en la domon dc liaj dioj ; 8 Ciro,
reĝo de Persujo, elportigis ilin per la 
trezoristo Mitredat,_ kiu laŭkalkule 
transdonis ilin al Ŝeŝbacar, princo 
de la Judoj. 9 Kaj jen estas ilia 
nombro: da oraj pelvoj tridek, da 
arĝentaj pelvoj mil, da tranćiloj 
dudek naŭ, 10 da oraj kalikoj tridek, 
da arĝentaj duoblaj kalikoj kvar- 
cent dek, da aliaj vazoj mil. 11 La 
nombro de ĉiuj vazoj oraj kaj arĝentaj 
estis kvin mil kvarcent. Ĉion ĉi tion 
kunportis Ŝeŝbacar ĉe la foriro de la 
forkaptitoj el Babel en Jerusalemon.

2 JEN estas la loĝantoj de la lando, 
kiuj iris el la forkaptitoj, kiujn 
forkondukis en Babelon Nebu

kadnecar, reĝo de Babel, kaj kiuj re- 
venis en Jerusalemon kaj en Judujon, 

ćiu en sian urbon, 2 kiuj venis kun 
Zerubabel, Jeŝua, Neĥemja, Seraja, 
Reelaja, Mordeĥaj, Bilŝan, Mispar, 
Bigvaj, Reĥum, Baana. La nombro 
de la viroj de la popolo Izraela estis : 
3 de la idoj de Paroś, du mil cent 
sepdek du, 4 de la idoj de Śefatja, 
tricent sepdek du, 5 de la idoj de 
Arafi, sepcent sepdek kvin, 6 de 
la idoj de PaHat-Moab, el la idoj de 
Jesua kaj Joab, du mil okcent dek 
du, 7 de la idoj de Elam, mil du- 
cent kvindek kvar, 8 de la idoj de 
Zatu, naŭcent kvardek kvin, 9 de 
la idoj de Zakaj, sepcent sesdek, 
10 de la idoj de Bani, sescent kvardek 
du, 11 de la idoj de Bebaj, sescent 
dudek tri, 12 de la idoj de Azgad, 
mil ducent dudek du, 13 de la idoj 
de Adonikam, sescent sesdek ses, 
14 de la idoj de Bigvaj, du mil kvindek 
ses, 15 de la idoj de Adin, kvarcent 
kvindek kvar, 16 de la idoj de 
Ater, el la domo de Ĥizkija, naŭdek 
ok, 17 de la idoj de Becaj, tricent 
dudek tri, 18 de la idoj de Jora, 
cent dek du, 19 de la idoj de 
Ĥaŝum, ducent dudek tri, 20 de la 
idoj de Gibar, naŭdek kvin, 21 de 
la idoj de Bet-Leĥem, cent dudek tri, 
22 de la loĝantoj de Netofa, kvindek 
ses, 23 de la loĝantoj de Anatot, 
cent dudek ok, 24 de la idoj de 
Azmavet, kvardek du, 25 de la idoj 
de Kirjat-Arim, Kefira, kaj Beerot, 
sepcent kvardek tri, 26 de la idoj 
de Rama kaj Gęba, sescent dudek 
unu, 27 de la loĝantoj de Miĥmas, 
cent dudek du, 28 de la loĝantoj 
de Bet-El kaj Aj, ducent dudek tri, 
29 de la idoj de Nebo, kvindek du, 
30 de la idoj de Magbiś, cent kvindek 
ses, 31 de la idoj de la alia Elam, 
mil ducent kvindek kvar, 32 de la 
idoj dd Harim, tricent dudek, 33 de 
la idoj de Lod, Ĥadid, kaj Ono, sep
cent dudek kvin, 34 de la idoj de 
Jeriĥo, tricent kvardek kvin, 35 de 
la idoj de Senaa, tri mil sescent tridek. 
36 De la pastroj : de la idoj de Jedaja, 
el la domo de Jeŝua, naŭcent sepdek 
tri, 37 de la idoj de Imer, mil 
kvindek du, 38 de la idoj de Paśnur, 
mil ducent kvardek sep, 39 de la 
idoj de Ĥarim, mil dek sep. 40 De
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la Levidoj : de la idoj de ĵeŝua kaj estis sep mil tricent tridek sep, kaj 
Kadmiel, el la filoj de Hodavja,sepdek al tio estis ducent kantistoj kaj kant- 
kvar. 41 De la kantistoj : de la istinoj. 66 Da ĉevaloj iii havis sep-
idoj de Asaf, cent dudek ok. 42 De cent tridek ses ; da muloj iii havis
la idoj de la pordegistoj : la idoj de ducent kvardek kvin ; 67 da kam-
śalum, la idoj de Ater, la idoj de eloj iii havis kvarcent tridek kvin;
Talmon, la idoj de Akub, la idoj de da azenoj ses mil sepcent dudek. 
Ĥatita, la idoj de ŝobaj, ćiuj kunę 68 Kelkaj el la ćefoj de patrodomoj, 
cent tridek naŭ. 43 De la Netinoj : veninte al la domo de la Eternulo en 
la idoj de Ciĥa, la idoj de Ĥasufa, la Jerusalem, faris memvolan oferon por 
idoj de Tabaot, 44 la idoj de Keros, la domo de Dio, por restarigi gin sur 
Ig idoj de Siaha, la idoj de Padon, ĝia fundamento. 69 Laŭ sia povo 
45 la idoj de Lebana, la idoj de Ĥa- iii donis en la trezorejon de la labor- 
gaba, la idoj de Akub, 46 la idoj de oj : da oro sesdek unu mil darke- 
Hagab, la idoj de śalmaj, la idoj de monojn, da arĝento kvin mil min’ojn, 
Ĥanan, 47 la idoj de Gidel, la idoj kaj da pastraj vestoj cent. 70 Kaj 
de Gaĥar, la idoj de Reaja, 48 la ekloĝis la pastroj kaj la Levidoj kaj 
idoj de Recin, la idoj de Nekoda, la popolanoj kaj la kantistoj kaj la 
la idoj de Gazam, 49 la idoj de pordegistoj kaj la Netinoj en siaj 
Uza, la idoj de Paseah, la idoj de urboj, kaj la tuta Izrael en siaj urboj. 
Besaj, 50 la idoj de Asna, la idoj r* KI AM venis la sępa monato 
de Meunim, la idoj de Nefusim, < kaj la Izraelidoj estis jam en la 
51 la idoj de Bakbuk, la idoj de Ĥa- urboj, kolektiĝis la tuta popolo, 
kufa, la idoj de Ĥarĥur, 52 la idoj kieł unu homo, en Jerusalem. 2 Kaj 
de Baclut, la idoj de Meĥida, la idoj leviĝis Jeŝua, filo de Jocadak, kaj 
de Ĥarŝa, 53 la idoj de Barkos, la liaj fratoj, la pastroj, kaj Zerubabel, 
idoj de Sisra, la idoj de Tamah, filo de Śealtiel, kaj liaj fratoj, kaj iii 
54 la idoj de Neciaĥ, la idoj de konstruis la altaron de Dio de Izrael, 
Hatifa. 55 La idoj de la servantoj por alportadi sur ĝi bruloferojn, kieł 
de Salomono : la idoj de Sotaj, la estas skribite en la instruo de Moseo, 
idoj de Soferet, la idoj de Peruda, la homo de Dio. 3 Kaj iii aranĝis la 
56 la idoj de Jaala, la idoj de Darkon, altaron sur ĝia loko, car iii timis la 
la idoj de Gidel, ~ 57 la idoj de Śe- popolojn de la landoj; kaj iii komenc- 
fatja, la idoj de Ĥatil, la idoj de Po- is alportadi sur ĝi bruloferojn al la 
ĥeret-Cebaim.la idoj de Ami. 58 La Eternulo, bruloferojn matenajn kaj 
nombro de ćiuj Netinoj kaj de la idoj vesperajn. 4 Kaj iii solenis Ja fest- 
de la servantoj de Salomono estis on de laŭboj, kieł estas skribite, kaj 
tricent naŭdek du. 59 Kaj jen estas faris la ćiutagajn bruloferojn laŭ ilia 
la elirintoj el Tel-Melaĥ, Tel-Ĥarŝa, nombro, konforme al tio, kio estas 
Kerub, Adan, kaj Imer, kiuj ne povis preskribita por ćiu tago; 5 kaj post 
montri sian patrodomon kaj devenon, tio la ćiutagajn bruloferojn, kaj por la 
ću iii devenas de Izrael: 60 la idoj monatkomencoj kaj por ćiuj sanktig-
de Delaja, la idoj de Tobija, la idoj itaj festoj de la Eternulo, kaj por ćiu, 
de Nekoda, sescent kvindek du. kiu alportis memvolan oferon al la 
61 Kaj el la pastridoj : la idoj de Eternulo. 6 De la unua tago de la 
Ĥabaja, la idoj de Hakoc, la idoj de sępa monato iii komencis alportadi 
Barzilaj, kiu prenis al si edzinon el la bruloferojn al la Eternulo. Sed la 
filinoj de Barzilaj, la Gileadano, kaj fundamento por la templo de la Etern- 
estis nomata per ilia nomo. 62 Ili ulo ankoraŭ ne estis starigita. 7 Kaj 
serćis siajn dokumentojn geneal- iii donis monon al la śtonhakistoj kaj 
ogiajn, sed ĉi tiuj ne troviĝis ; tial iii ćarpentistoj, kaj manĝaĵon, trinkaĵon, 
estis eligitaj el la listo de la pastroj. kaj oleon al Cidonanoj kaj Tiranoj, 
63 Kaj la regionestro diris al iii, ke por ke iii venigu cedrojn de Lebanon 
iii ne manĝu el la plejsanktaĵo, ĝis per la maro ĝis Jafo, konforme al la 
aperos pastro kun la signoj de lumo permeso, kiun donis al iii Ciro, reĝo 
kaj de justo. 64 La tuta komunumo de Persujo.
kunę konsistis el kvardek du mil 8 En la dua jaro post ilia alveno al la 
tricent sesdek homoj, 65 krom iliaj domo de Dio en Jerusalem, en la dua 
sklavoj kaj sklavinoj, kies nombro monato, Zerubabel, filo de Śealtiel, 
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3. 9—4. 17 EZRA
kaj Jeŝua, filo de Jocadak, kaj iliaj istojn, por detrui ilian entreprenon, 
ceteraj fratoj, la pastroj, kaj laLevidoj, dum la tuta tempo de Ciro, reĝo de 
kaj ĉiuj, kiuj venis el la kaptiteco en Persujo, ĝis la reĝado de Dario, reĝo 
Jerusalemon, faris la komencon, kaj de Persujo. 6 Kaj en la tempo de la 
starigis la Levidojn, havantajn la reĝado de Aĥaŝveroŝ, en la komenco 
aĝon de dudek jaroj kaj pli, por de lia reĝado, ili skribis akuzon 
inspekti la laborojn en la domo de la kontraŭ la loĝantoj de Judujo kaj 
Eternulo. 9 Kaj Jeŝua kun siaj de Jerusalem.
filoj kaj fratoj, kaj Kadmiel kun siaj 7 En la tempo de Artaĥŝaŝt skribis 
filoj, la idoj de Jehuda, stariĝis kiel Biŝlam, Mitredat, Tabeel, kaj la aliaj 
unu homo, por inspekti la faradon iliaj kunuloj al Artaĥŝaŝt, reĝo de 
de la laboroj en la domo de Dio, ankaŭ Persujo : la letero estis skribita Sirie 
la idoj de Ĥenadad kun siaj filoj kaj kaj klarigita Sirie. 8 Reĥum, kon- 
fratoj, la Levidoj. 10 Kiam la kon- silisto, kaj Ŝimŝaj, skribisto, skribis 
struistoj starigis fundamenton por la unu leteron kontraŭ Jerusalem al 
templo de la Eternulo, tiam stariĝis Artahŝaŝt, la reĝo, en la sekvanta 
la pastroj en siaj vestoj kun trump- maniero: 9 Ni, Reĥum, konsilisto, 
etoj, kaj la Levidoj, idoj de Asaf, kaj Ŝimŝaj, skribisto, kaj iliaj aliaj 
kun cimbaloj, por glori la Eternulon kunuloj, Dinaanoj, Afarsathanoj,Tar- 
per la kantoj de David, reĝo de Izrael, pelanoj, Afarsanoj, Arkevanoj, Ba
li Kaj iii ekkantis gloron kaj laŭdon belanoj, Ŝuŝananoj, Dehaanoj, Elam- 
al la Eternulo, ke Li estas bona, ke anoj, 10 kaj la aliaj popoloj, kiujn 
eterna estas Lia favorkoreco al Izrael; transloĝigis Asnapar, la granda kaj 
kaj la tuta popolo ĝojkriis laŭte, I glora, kaj enloĝigis en Samario kaj 
glorante la Eternulon pro la fondo de en la aliaj urboj transriveraj, kaj tiel 
la domo de la Eternulo. 12 Kaj plu. 11 Jen estas la teksto de la 
multaj el la pastroj kaj el la Levidoj letero, kiun iii sendis al li: Al la reĝo 
kaj el la ćefoj de patrodomoj, mai- Artaĥŝaŝt viaj sklavoj, la transriver- 
junuloj, kiuj vidis la unuan templon, anoj, kaj tiel plu. 12 Estu sciate 
nun, će la fondado de ci tiu templo al la reĝo, ke la Judoj, kiuj foriris 
antaŭ iliaj okuloj, laŭte ploris; sed de vi kaj venis al ni en jerusalemon, 
multaj laŭte ĝojkriis. 13 Kaj la rekonstruas nun tiun ribeleman kaj 
popolo ne povis distingi inter la malbonan urbon kaj faras muregojn 
sonoj de la ĝojkriado kaj la sonoj de kaj starigas jam la fundamentojn. 
la popola plorado; car la popolo kriis 13 Nun estu sciate al la reĝo, ke se 
tre laŭte, kaj tiu kriado estis aŭdata tiu urbo estos konstruita kaj la mur- 
malproksime. egoj estos finitaj, tiam iii ne donos4 KIAM la malamikoj de Jehuda tributon nek impostojn nek jarpagon, 

kaj Benjamen aŭdis, ke la re- kaj la reĝa kaso havos malprofiton. 
venintoj el la kaptiteco konstruas 14 Ćar ni manĝas salon el la reĝa 

templon al la Eternulo, Dio de Izrael, palaco, kaj ni ne volas vidi ion, kio 
2 tiam iii venis al Zerubabel kaj al la malhonoras la reĝon, tial ni sendas 
ćefoj de la patrodomoj, kaj diris al iii: kaj sciigas al la reĝo, 15 ke oni 
Ni ankaŭ deziras konstrui kun vi, sercu en la kronikoj de viaj patroj, 
ćar simile al vi ni ankaŭ serĉas vian kaj vi trovos en la kronikoj kaj 
Dion, kaj al Li ni alportas oferojn de konvinkiĝos, ke tiu urbo estas urbo 
post la tempo de Esar-Ĥadon, reĝo ribelema kaj malutila por la reĝoj 
de Asirio, kiu venigis nin ći tien. kaj landoj, kaj ke ribeloj estis farataj 
3 Sed Zerubabel kaj Jeśua kaj la en ĝi de la plej malproksimaj tempoj, 
aliaj ćefoj de patrodomoj de Izrael kio estas la kaŭzo, pro kiu tiu urbo 
diris al iii: Ne estas bonę, ke vi kunę estis detruita. 16 Ni sciigas al la 
kun ni konstruu domon por nia Dio ; reĝo, ke se tiu urbo estos rekonstruita 
ni solaj konstruos por la Eternulo, Dio kaj ĝiaj muregoj estos finitaj, tiam vi 
de Izrael, kiel ordonis al ni la reĝo poste havos nenian parton en la 
Ciro, reĝo de Persujo. 4 Tiam la regiono transrivera. 17 La reĝo 
popolo de la lando komencis malfort- sendis respondon : Al Reĥum, kon- 
igadi la manojn de la Juda popolo silisto, Ŝimŝaj, skribisto, kaj al la aliaj 
kaj malhelpadi al ĝi en la konstruado. iliaj kunuloj, kiuj loĝas en Samario kaj 
5 Kaj iii dungadis kontraŭ iii konsil- । en la aliaj transriveraj lokoj, pacon
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kaj saluton. 18 La letero, kiun vi 
sendis al ni, estas klare legita antaŭ 
mi; 19 kaj mi donis ordonon, ke
oni serĉu; kaj oni trovis, ke tiu 
urbo de malproksima tempo ribeladis 
kontraŭ la reĝoj, kaj tumultoj kaj 
defaloj estis farataj en ĝi; 20 ke
potencaj reĝoj estis en Jerusalem kaj 
posedis la tutan transriveran region- 
on, kaj tributo, impostoj, kaj jarpagoj 
estis donataj al ili. 21 Tial agu laŭ 
ĉi tiu ordono : malhelpu tiujn homojn 
en ilia laborado, ke la urbo ne estu 
rekonstruata, ĝis estos donita ordono 
de mi. 22 Kaj estu singardaj, ke vi 
ne estu malatentaj en tio, por ke 
ne naskiĝu granda malprofito por la 
reĝo. 23 Kiam ĉi tiu letero de la 
reĝo Artaĥŝaŝt estis tralegita antaŭ 
Reĥum, la skribisto ŝimŝaj, kaj iliaj 
kunuloj, iii tuj iris en Jerusalemon 
al la Judoj kaj haltigis ilian labor- 
adon per forta mano. 24 Tiam ĉes- 
iĝis la laborado ĉe la domo de Dio 
en Jerusalem; kaj tiu stato daŭris 
ĝis la dua jaro de reĝado de Dario, 
reĝo de Persujo.

5 KAJ la profetoj, Ĥagaj, la profeto, 
kaj Zeĥarja, filo de Ido, profetis 
pri la Judoj, kiuj estis en Judujo 

kaj Jerusalem, en la nomo de Dio de 
Izrael. 2 Tiam leviĝis Zerubabel, 
filo de Śealtiel, kaj Jeśua, filo de 
Jocadak, kaj komencis konstrui la 
domon de Dio en Jerusalem, kaj kun 
iii estis la profetoj de Dio, kiuj fort- 
igadis ilin. 3 En tiu tempo venis al 
iii Tatnaj, la estro de la transrivera 
regiono, kaj śetar-Boznaj, kaj iliaj 
kunuloj, kaj tiele diris al iii: Kiu 
permesis al vi konstrui ci tiun domon 
kaj starigi ci tiujn murojn ? 4 Tiam
ni diris al iii, kiaj estis la nomoj de 
tiuj homoj, kiuj konstruis tiun kon- 
struajon. 5 Sed la okuło de ilia Dio 
estis super la plejaĝuloj de la Judoj, 
kaj iii ne estis malhelpataj, gis la 
afero estis raportita al Dario kaj ĝis 
revenis decido pri tio.

6 Jen estas la enhavo de la letero, 
kiun sendis Tatnaj, la estro de la 
transrivera regiono, kaj śetar-Boznaj, 
kun siaj kunuloj la Afarseĥanoj, kiuj 
estis en la transrivera regiono, al la 
reĝo Dario; 7 la raporto, kiun iii
sendis al li, havis la sekvantan tekst- 
on: Al la reĝo Dario plenan pacon. 
8 Estu sciate al la reĝo, ke ni iris 
en la Judan landon, al la domo de la

granda Dio ; ĝi estas konstruata el 
grandaj stonoj, kaj trabojn oni en- 
metas en la murojn, kaj la laboro est
as farata vigle kaj sukcesas en iliaj 
manoj. 9 Tiam ni demandis tiujn 
plenaĝulojn, kaj diris al iii: Kiu 
donis al vi la permeson konstrui ci 
tiun domon kaj starigi ci tiujn mur
ojn ? 10 Kaj krom tio ni demandis
pri iliaj nomoj, por raporti al vi, kaj 
skribi la nomojn de tiuj homoj, kiuj 
estas iliaj ćefoj. 11 Per la sekv- 
antaj vortoj iii respondis al ni kaj 
diris : Ni estas servantoj de Dio de la 
ciel o kaj de la tero, kaj ni konstruas 
la domon, kiu estis konstruita antaŭ 
multe da jaroj, kaj granda reĝo de 
Izrael konstruis ĝin kaj finis ĝin. 
12 Sed kiam niaj patroj kolerigis 
Dion de la ćielo, Li transdonis ilin 
en la manon de Nebukadnecar, reĝo 
de Babel, la Ĥaldeo ; kaj tiun domon li 
detruis, kaj la popolon li transloĝigis 
en Babelon. 13 Sed en la unua 
jaro de Ciro, reĝo de Babel, la reĝo 
Ciro donis permeson rekonstrui ci 
tiun domon de Dio. 14 Eć la vazojn 
de la domo de Dio, la orajn kaj 
arĝentajn, kiujn Nebukadnecar el- 
portis el la templo de Jerusalem kaj 
forportis en la templon de Babel, ilin 
la reĝo Ciro elportis el la templo de 
Babel, kaj oni transdonis ilin al 
Ŝeŝbacar, kiun li starigis kieł region- 
estron; 15 kaj li diris al li: Prenu 
ći tiujn vazojn, iru, kaj 'forportu 
ilin en la templon de Jerusalem, kaj 
la domo de Dio estu konstruata sur 
sia loko. 16 Tiam venis tiu Ŝeŝ- 
bacar kaj metis la fundamenton por la 
domo de Dio en Jerusalem; kaj de 
tiu tempo ĝis nun ĝi estas konstruata, 
kaj ĝi ankoraŭ ne estas finita. 
17 Tial, se plaćas al la reĝo, oni 
sercu en la domo de la reĝaj trezoroj 
tie en Babel, ĉu efektive la reĝo 
Ciro donis permeson konstrui ći tiun 
domon de Dio en Jerusalem; kaj la 
volon de la reĝo pri tio oni sendu 
al ni.

6 TIAM la reĝo Dario ordonis, 
ke oni sercu en la domo de doku- 
mentoj, kie la trezoroj estis 

deponitaj, en Babel. 2 Kaj oni trov- 
is en Ahmeta, la reĝa kastelo en la 
Meda lando, unu skribrulajon, en kiu 
estis skribita la sekvanta pormemor- 
ajo: 3 En la unua jaro de la reĝo 
Ciro, la reĝo Ciro donis ordonon:
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Pri la domo de Dio en Jerusalem, 
estu konstruata domo, loko, kie oni 
alportas oferojn, kaj fortikaj funda- 
mentoj por ĝi estu starigitaj ; la alto 
de la domo estu sesdek ulnoj, ĝia 
larĝo estu sesdek ulnoj. 4 Da vicoj 
el grandaj stonoj estu tri, kaj unu 
vico el ligno; la elspezoj estu don- 
ataj el la reĝa domo. 5 Ankaŭ la 
vazojn de la domo de Dio, orajn kaj 
arĝentajn, kiujn Nebukadnecar el- 
portis el la templo de Jerusalem kaj 
forportis en Babelon, oni redonu, kaj 
iii iru en la templon de Jerusalem sur 
sian lokon kaj estu lokitaj en la domo 
de Dio. 6 Tial Tatnaj, la estro de 
la transrivera regiono, Śetar-Boznaj, 
kaj iliaj kunuloj, la Afarseĥanoj, kiuj 
estas en la transrivera regiono, for- 
iĝu de tie ; 7 permesu al iii labori
će la domo de Dio; la regionestro de 
Judujo kaj la plejaĝuloj de la Judoj 
konstruu tiun domon de Dio sur ĝia 
loko. 8 Kaj de mi estas donata 
ordono pri tio, kio devas esti farata 
al la plejaĝuloj de la Judoj por la 
konstruado de tiu domo: el la apart- 
enajo de la reĝo, el la transriveraj 
impostoj oni tuj donu la elspezoj n 
al tiuj homoj, por ke la laborado ne 
haltu. 9 Kaj kiom estos necese da 
bovoj, ŝafoj, aŭ ŝafidoj por bruloferoj 
por Dio de la ćielo, da tritiko, salo, 
vino, oleo, kieł diros la pastroj en 
Jerusalem, oni donadu al iii ćiutage 
sen halto, 10 por ke iii alportadu 
agrablodoran oferon al la Dio de la 
ćielo, kaj por ke iii preĝu pri la vivo 
de la reĝo kaj de liaj infanoj. 11 De 
mi estas donata la ordono, ke se iu 
homo ŝanĝos ĉi tiun decidon, oni 
elprenu trabon el lia domo, kaj li estu 
levita kaj alnajlita al ĝi, kaj lia domo 
pro tio estu ruinigita. 12 Kaj Dio, 
kiu loĝigis tie Sian nomon, faligu 
ĉiun reĝon kaj popolon, kiu etendus 
sian manon, por ŝanĝi ĉi tion, por fari 
ion malutilan al tiu domo de Dio en 
Jerusalem. Mi, Dario, donis la ordon- 
on ; ĝi estu tuj plenumita.

13 Tiam Tatnaj, la estro de la trans- 
rivera regiono, Śetar-Boznaj, kaj 
iliaj kunuloj komencis tuj agadi kon- 
forme al tio, kion ordonis la reĝo 
Dario. 14 Kaj la plejaĝuloj de la 
Judoj konstruis kun sukceso, kon- 
forme al la profetado de Ĥagaj, la 
profeto, kaj de Zefiarja, filo de Ido. 
Kaj iii konstruis kaj finis laŭ la volo 

de Dio de Izrael, kaj laŭ la volo de 
Ciro, de Dario, kaj de Artaĥŝaŝt, 
reĝoj de Persujo. 15 Kaj oni finis 
la domon en la tria tago de la monato 
Adar, en la sesa jaro de reĝado de la 
reĝo Dario. 16 Kaj la Izraelidoj, 
la pastroj, la Levidoj, kaj la aliaj 
revenintoj el la kaptiteco faris kun 
ĝojo la sanktigon de tiu domo de Dio. 
17 Kaj oni alportis će la sanktigo de 
tiu domo de Dio : cent bovojn, ducent 
ŝafojn, kvarcent ŝafidojn, kaj dek du 
pekoferajn kaprojn pro la tuta Izrael, 
laŭ la nombro de la triboj de Izrael. 
18 Kaj oni starigis la pastroj n laŭ 
iliaj ordoj, kaj la Levidojn laŭ iliaj 
vicoj, por la servado al Dio en Jeru
salem, kieł estas preskribite en la 
libro de Moseo.

19 Kaj la revenintoj el la kaptiteco 
faris Paskon en la dek-kvara tago de 
la unua monato. 20 Car la pastroj 
kaj la Levidoj purigis sin ćiuj kieł 
unu homo ; kaj iii bućis Paskajn śafid- 
ojn por ĉiuj revenintoj el la kaptiteco, 
por siaj fratoj, la pastroj, kaj por si. 
21 Kaj manĝis la Izraelidoj, kiuj 
revenis el la kaptiteco, kaj ćiuj, kiuj 
apartigis sin de la malpureco de la 
nacioj de la tero, por turni sin al la 
Eternulo, Dio de Izrael. 22 Kaj iii 
en ĝojo solenis la feston de macoj 
dum sep tagoj ; car la Eternulo ĝojigis 
ilin, kaj turnis al iii la koron de la 
reĝo de Asirio, por ke li fortigu iliajn 
manojn će la laborado koncerne la 
domon de Dio, la Dio de Izrael.

7 POST tiuj okazintaĵoj, dum la 
reĝado de Artaĥŝast, reĝo de 
Persujo, el Babel iris Ezra, filo

de Seraja, filo de Azarja, filo 
Ĥilkija, 2 filo de Śalum, filo 
Cadok, filo de Aĥitub, 3 filo

de 
de 
de

Amarja, filo de Azarja, filo de Mer- 
ajot, 4 filo de Zeraĥja, filo de Uzi, 
filo de Buki, 5 filo de Abiśua, filo 
de Pineĥas, filo de Eleazar, filo de 
Aaron, la ćefpastro. 6 Tiu Ezra 
iris el Babel. Li estis lerta scienculo 
koncerne la instruon de Moseo, kiun 
donis la Eternulo, Dio de Izrael. 
Kaj la reĝo donis al li ĉion laŭ lia 
deziro, car la mano de la Eternulo, 
lia Dio, estis super li. 7 Ankaŭ 
kelkaj el la Izraelidoj, el la pastroj, 
el la Levidoj, el la kantistoj, el la 
pordegistoj, kaj el la Netinoj iris en 
Jerusalemon en la sępa jaro de la 
reĝo Artaĥŝast. 8 Kaj li venis en
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EZRA 7. 9 - 8. 11
oleo ĝis cent bafoj, kaj salo en kvanto 
senlima. 23 Cio, kio estas ordonita 
de Dio de la ćielo, devas esti farata 
tuj por la domo de Dio de la ćielo, 
por ke Lia kolero ne trafu la regnon, 
la reĝon, aŭ liajn infanojn. 24 Kaj 
ni sciigas al vi, ke sur neniun el la 
pastroj, Levidoj, kantistoj, pordeg- 
istoj, Netinoj, aŭ servantoj će tiu 
domo de Dio vi devas meti tributon, 

jmposton, aŭ depagojn. 25 Kaj vi, 
Ezra, laŭ la sago, kiun via Dio donis 
al vi, starigu registojn kaj juĝistojn, 

I kiuj juĝadus la tutan popolon, kiu 
estas trans la rivero, ćiujn, kiuj scias 
la leĝojn de via Dio ; kaj kiu ne scias, 
tiun instruu. 26 Kaj ćiu, kiu ne 
plenumos la leĝojn de via Dio aŭ la 
leĝojn de la reĝo, tuj estu juĝe 
kondamnata, ću al morto, ću al elpelo, 
ću al monpuno, ću al meto en mal- 
liberejon.

27 Benata estu la Eternulo, Dio de 
niaj patroj, kiu metis en la koron de la 
reĝo la ideon beligi la domon de la 
Eternulo en Jerusalem, 28 kaj sur 
min turnis favoron de la reĝo kaj de 
liaj konsilistoj kaj de ćiuj potencaj 
princoj de la reĝo. Kaj mi ricevis 
kuraĝon, ćar la mano de la Eternulo, 
mia Dio, estis super mi; kaj mi kol- 
ektis en Izrael ćefojn, por ke iii iru 
kun mi.

8 JEN estas la ćefoj de patro- 
domoj kun ilia genealogio, kiuj 
iris kun mi el Babel en la tempo 

de reĝado de la reĝo Artaĥŝast: 
2 el la idoj de Pineĥas : Gerŝom ; el la 
idoj de Itamar : Daniel; el la idoj de 
David : Ĥatuŝ; 3 el la idoj de
śehanja : el la idoj de Paroŝ : Zeĥarja, 
kaj kun li la familianoj, viroj en la 
nombro de cent kvindek; 4 el la
idoj de Paĥat-Moab: Eljehoenaj, 
filo de Zeraĥja, kaj kun li ducent 
virseksuloj ; 5 el la idoj de Ŝeĥan- 
ja: la filo de Jahaziel, kaj kun li 
tricent virseksuloj ; 6 el la idoj de
Adin : Ebed, filo de Jonatan, kaj kun 
li kvindek virseksuloj ; 7 el la idoj
de Elam : Jeśaja, filo de Atalja, kaj 
kun li sepdek virseksuloj ; 8 el la
idoj de Sefatja: Zebadja, filo de 
Mihael, kaj kun li okdek virseksuloj ; 
9 el la idoj de Joab : Obadja, filo de 
Jeĥiel, kaj kun li ducent dek ok vir- 
seksuloj; 10 el la idoj de Selomit:
la filo de Josifja, kaj kun li cent sesdek 
virseksuloj ; 11 el la idoj de Bebaj :

Jerusalemon en la kvina monato, en la 
sępa jaro de la reĝo. 9 Car en la 
unua tago de la unua monato estis la 
komenco de la irado el Babel, kaj en 
la unua tago de la kvina monato li 
venis en Jerusalemon, car la mano de 
lia Dio favore estis super li. 10 Car 
Ezra pretigis sian koron, por studi 
la instruon de la Eternulo kaj plen- 
umi ĝin, kaj por instrui en Izrael 
leĝojn kaj ordonojn.

11 Kaj jen estas la teksto de la 
letero, kiun la reĝo Artaĥŝast donis 
al Ezra, la pastro, la scienculo, kiu 
instruis la vortojn de la ordonoj de la 
Eternulo kaj Liajn leĝojn pri Izrael: 
12 Artaĥŝast, reĝo de la reĝoj, al 
Ezra, pastro, kaj scienculo pri la 
leĝoj de Dio de la ćielo, pacon kaj 
salutom 13 De mi estas ordonite, 
ke en mia regno ćiu el la popolo de 
Izrael kaj el ĝiaj pastroj kaj Levidoj, 
kiu volas iri en Jerusalemon, iru kun 
vi. 14 Car vi estas sendata de la 
reĝo kaj de liaj sep konsilistoj, por 
pririgardi Judujon kaj Jerusalemon 
laŭ la en via mano troviĝanta leĝc 
de via Dio, 15 kaj por tien forporti 
la arĝenton kaj oron, kiun la reĝo kaj 
liaj konsilistoj oferis al Dio de Izrael, 
kies loĝejo estas en Jerusalem, 
16 kaj la tutan arĝenton kaj oron, 
kiun vi akiros en la tuta provinco 
de Babel, kunę kun la memvolaj 
donacoj de la popolo kaj de la pastroj, 
kiuj oferos por la domo de sia Dio, 
kiu estas en Jerusalem. 17 Aćetu 
tuj pro tiu mono bovojn, ŝafojn, kaj 
ŝafidojn, kaj la al tio apartenantajn 
farunoferojn kaj verŝoferojn, kaj al- 
portu ilin sur la altaron de la domo de 
via Dio en Jerusalem. 18 Kaj kion 
vi kaj viaj fratoj trovos bona fari el la 
cetera arĝento kaj oro, tion laŭ la 
volo de via Dio faru. 19 Kaj la 
vazojn, kiuj estas donitaj al vi por la 
servado en la domo de via Dio, pre
zentu antaŭ la Dio de Jerusalem. 
20 Kaj ćion ceteran, kio estas necesa 
por la domo de via Dio, kion vi trovos 
bona doni, donu el la reĝa trezorejo. 
21 Kaj de mi, Artaĥŝast, la reĝo, estas 
farata ordono al ćiuj trezorgardistoj 
trans la rivero, ke ćio, kion postulos 
de vi Ezra, la pastro, instruisto de la 
leĝoj de Dio de la ćielo, estu tuj '< 
plenumata, 22 ĝis jena kvanto : ar- 
ĝento ĝis cent kikaroj, tritiko ĝis 
cent kor’oj, vino ĝis cent bafoj, ankaŭ j
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Zefiarja, filo dc Bebaj, kaj kun li 
dudek ok virseksuloj; 12 el la idoj
de Azgad : JoHanan, filo de Hakatan, 
kaj kun li cent dek virseksuloj ; 
13 el la idoj de Adonikam la lastaj, 
kaj jen estas iliaj nomoj : Elifelet, 
Jeiel, kaj Śemaja, kaj kun iii sesdek 
virseksuloj ; 14 el la idoj de Bigvaj :
Utaj kaj Zakur, kaj kun iii sepdek 
virseksuloj. 15 Kaj mi kolektis ilin 
će la rivero, kiu enfluas en Ahavan, 
kaj ni restis tie tri tagojn; kaj kiam 
mi pririgardis la popolon kaj la pastr- 
ojn, mi el la idoj de Levi trovis tie 
neniun. 16 Tiam mi sendis Elie- 
zeron, Arielon, Śemajan, Elnatanon, 
Jaribon, Elnatanon, Natanon, Zeĥar- 
jan, kaj Meśulamon, la ćefojn, kaj 
Jojaribon kaj Elnatanon, la scienc- 
ulojn; 17 kaj mi donis al iii kom-
ision al Ido, la ćefo en la loko Ka- 
sifja, kaj mi donis al iii instrukcion pri 
tio, kion iii devas diri al Ido, kaj al 
liaj fratoj, la Netinoj, en la loko 
Kasifja, por venigi al ni servistojn 
por la domo de nia Dio. 18 Kaj iii 
venigis al ni, car super ni estis la 
favora mano de nia Dio, homon sagan 
el la idoj de Maĥli, filo de Levi, filo 
de Izrael, kaj śerebjan kun liaj 
filoj kaj fratoj, dek ok homojn, 
19 kaj Ĥaŝabjan, kaj kun li Jeśajan, 
el la idoj de Merari, kun liaj fratoj kaj 
iliaj filoj, dudek; 20 kaj el la Ne
tinoj, kiujn David kaj la princoj star- 
igis por servi al la Levidoj, ducent 
dudek Netinojn; ćiuj iii estis re- 
gistritaj lau siaj nomoj. 21 Kaj mi 
proklamis tie faston će la rivero 
Ahava, por ke ni humiligu nin antaŭ 
nia Dio, por peti de Li ĝustan vojon 
por ni, por niaj infanoj, kaj por nia 
tuta havo. 22 Ćar mi hontis peti 
de la reĝo militistojn kaj rajdistojn 
por defendi nin kontraii malamikoj sur 
la vojo; ćar ni tiele diris al la reĝo : 
La mano de nia Dio estas bonfar- 
anta por ćiuj, kiuj sin turnas al Li, 
kaj Lia potenco kaj Lia kolero 
estas kontraŭ ćiuj, kiuj Lin forlasas. 
23 Ni do fastis, kaj petis nian Dion 
pri tio ; kaj Li aŭskultis nin. 24 Kaj 
mi apartigis el la ćefaj pastroj dek du, 
kaj m aligis al iii śerebjan kaj Ĥa- 
ŝabjan kaj dek el iliaj fratoj. 25 Kaj 
mi pese transdonis al iii la arĝenton 
kaj la oron kaj la vazojn, kiuj estis 
donacitaj por la domo de nia Dio 
kaj kiujn donacis la reĝo kaj liaj

konsilistoj kaj liaj princoj, kaj ćiuj 
Izraelidoj, kiuj tie troviĝis. 26 Kaj 
mi pese transdonis al iii: da arĝento 
sescent kvindek kikarojn, da arĝentaj 
vazoj cent kikarojn, kaj da oro cent 
kikarojn; 27 da oraj kalikoj dudek
je la sumo de mil darkemonoj, kaj du 
vazojn el brilanta plej bona kupro, 
multekosta kieł oro. 28 Kaj mi 
diris al iii: Vi estas sanktaj al la 
Eternulo, kaj la vazoj estas sanktaj, 
ankaŭ la arĝento kaj la oro, memvole 
donacitaj al la Eternulo, Dio de viaj 
patroj. 29 Maldormu, kaj gardu 
tion, ĝis vi transdonos pese al la 
ćefaj pastroj, Levidoj, kaj ćefoj de 
patrodomoj de Izrael en Jerusalem, 
en la ćambroj de la domo de la Etern
ulo. 30 Kaj la pastroj kaj la Levidoj 
akceptis la pesitajn arĝenton, oron, 
kaj vazojn, por forporti en Jerusalem- 
on en la domon de nia Dio.

31 Kaj ni ekvojiris de la rivero 
Ahava en la dek-dua tago de la unua 
monato, por iri en Jerusalemon; kaj 
la mano de nia Dio estis super ni, 
kaj Li savis nin kontrau la manoj de 
malamikoj kaj kontraŭ insidantoj će 
la vojo. 32 Kaj ni venis en Jeru
salemon kaj restis tie dum tri tagoj. 
33 En la kvara tago la arĝento, oro, 
kaj vazoj estis transdonitaj pese en la 
domon de nia Dio, en la manojn de la 
pastro Meremot, filo de Urija, kunę 
kun Eleazar, filo de Pineĥas, kunę 
kun Jozabad, filo de Jeśua, kaj 
Noadja, filo de Binuj, la Levidoj. 
34 Ĉio estis farita laŭnombre kaj 
laŭpeze, kaj ćio pesita estis tiutempe 
enskribita. 35 La forkaptitoj, kiuj 
revenis el la kaptiteco, alportis brul- 
oferojn al Dio de Izrael: dek du bov- 
ojn, pro la tuta Izrael, naŭdek ses 
śafojn, sepdek sep śafidojn, dek du 
pekoferajn kaprojn, ćion kieł brul- 
oferon al la Eternulo. 36 Kaj oni 
transdonis la ordonojn de la reĝo 
al la satrapoj de la reĝo kaj al la 
transriveraj regionestroj ; kaj ći tiuj 
subtenis la popolon kaj la domon de 
Dio.

9 KIAM ćio tio estis finita, aliris 
al mi la estroj, kaj diris: La 
popolo Izraela kaj la pastroj 

kaj la Levidoj ne apartigis sin de 
la pcpoloj de la landoj koncerne iliajn 
abomenindajojn, de la Kanaanidoj, 
Ĥetidoj, Perizidoj, Jebusidoj, Amon- 
idoj, Moabidoj, Egiptoj, kaj Amoridoj ;
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EZRA 9. 2—10. 9
2 ĉar ili prenis el iliaj filinoj edzinojn 
por si kaj por siaj filoj, kaj miksiĝis 
la sankta semo kun la popoloj de la 
landoj ; kaj la mano de la eminentuloj 
kaj ĉefoj estis la unua en ĉi tiu mal- 
bonago. 3 Kiam mi aŭdis tion, mi 
disŝiris miajn vestojn kaj mian tunik- 
on, mi elŝiris harojn de mia kapo 
kaj el mia barbo, kaj mi sidis kon- 
sternite. 4 Kaj kolektiĝisal mi ćiuj, 
kiuj timis la vortojn de Dio de Izrael, 
pro la krimo de la forkaptitoj ; kaj mi 
sidis konsternite ĝis la vesperofero. 
5 Kaj će la vesperofero mi leviĝis 
de mia aflikto, kaj kun disŝiritaj vestoj 
kaj tuniko mi stariĝis surgenue kaj 
etendis miajn manojn al la Eternulo, 
mia Dio, 6 kaj mi diris : Ho mia Dio, 
mi hontas, kaj ĝenas min levi mian 
vizaĝon al Vi, ho mia Dio; car niaj 
malbonagoj kreskis pli alten ol nia 
kapo, kaj nia kulpo fariĝis granda 
ĝis la ćielo. 7 De post la tempo de 
niaj patroj ni estas en granda kulpo 
ĝis la nuna tago ; pro niaj malbonagoj 
ni estis transdonitaj, ni kaj niaj reĝoj 
kaj niaj pastroj, en la manojn de la 
alilandaj reĝoj, sub glavon, en kapt- 
itecon, al disrabo kaj malhonoro, kieł 
tio estas nun. 8 Kaj nun antaŭ 
momento venis pardono de la Eternulo, 
nia Dio, kaj Li restigis al ni sav- 
iĝintojn kaj permesis al ni alfortikiĝi 
sur Lia sankta loko; nia Dio donis 
lumon al niaj okuloj, kaj Li permesis 
al ni iom reviviĝi en nia sklaveco. 
9 Ni estas ja sklavoj ; sed en nia 
sklaveco nia Dio nin ne forlasis. 
Kaj Li donis al ni favorkorecon de la 
reĝoj de Persujo, por permesi al ni 
reviviĝi, por konstrui la domon de nia 
Dio kaj restarigi ĝiajn ruinojn, kaj 
por doni al ni barilon en Judujo kaj 
Jerusalem. 10 Kaj nun kion ni 
diros, ho nia Dio, post tio? car ni for
lasis Viajn ordonojn, 11 kiujn Vi 
ordonis per Viaj servantoj, la pro- 
fetoj, dirante : La lando, en kiun vi 
venas por ekposedi ĝin, estas lando 
malpura pro la malpureco de la pop
oloj alilandaj, pro iliaj abomenindajoj, 
per kiuj iii plenigis ĝin de rando al 
rando en sia malpureco; 12 ne
donu do viajn filinoj 11 al iliaj filoj, 
kaj iliajn filinojn ne prenu por viaj 
filoj, neniam zorgu pri ilia paco kaj 
bonstato, por ke vi fortiĝu kaj por ke 
vi nutru vin per la bonajoj de la tero 
kaj por ke vi heredigu ĝin por eterne

al viaj filoj. 13 Kaj post ćio, kio 
trafis nin pro niaj malbonaj faroj kaj 
pro nia granda kulpo, kaj kiam nun 
Vi indulgis nin malgraŭ niaj mal
bonagoj kaj donis al ni tian saviĝon, 
14 ĉu ni nun denove malobeu Viajn 
ordonojn, kaj boparenciĝu kun la 
popoloj de tiuj abomenindajoj ? Ću 
Vi ne koleros kontraŭ ni ĝis plena 
ekstermo sen restigo de ia restajo 
kaj savitajo ? 15 Ho Eternulo, Dio
de Izrael 1 Vi estas justa; car ni 
restis saviĝintoj ĝis la nuna tago. 
Jen ni estas antaŭ Vi en ma kulpo; 
ni ne povas teni nin antaŭ Vi pro tio. 
W KIAM Ezra preĝis kaj faris 

konfeson, plorante kaj kuś- 
ante antaŭ la domo de Dio, 

kolektiĝis al li el la Izraelidoj tre 
granda amaso, viroj, virinoj, kaj 
infanoj ; ĉar ankaŭ la popolo tre multe 
ploris. 2 Kaj ekparolis ŝeĥanja, filo 
de Jeĥiel, el la idoj de Elam, kaj diris 
al Ezra: Ni faris krimon kontraŭ 
nia Dio, prenante edzinojn aligentajn 
el la popoloj de la lando. Tamen 
nun ekzistas espero por Izrael en ci 
tiu afero. 3 Nun ni faru interligon 
kun nia Dio, ke laŭ la konsilo de mia 
sinjoro, kaj de tiuj, kiuj havas timon 
antaŭ la ordonoj de nia Dio, ni forigos 
ĉiujn virinojn kaj iliajn naskitojn, 
kaj estu farite konforme al la lego. 
4 Leviĝu, ĉar vi devas okupi vin pri 
tio, kaj ni estos kun vi; estu kuraĝa, 
kaj agu. 5 Tiam Ezra leviĝis, kaj 
Jurigis la ćefajn pastrojn, la Levid- 
ojn, kaj la tutan Izraelon, ke iii agos 
tiel; kaj iii juris. 6 Kaj Ezra leviĝis 
de antaŭ la domo de Dio, kaj iris al la 
ćambro de Jehoĥanan, filo de Eljaŝib, 
kaj eniris tien. Panon li ne manĝis 
kaj akvon li ne trinkis, car li funebris 
pri la krimo de la kaptitecanoj. 
7 Kaj oni proklamis en Judujo kaj 
Jerusalem al ćiuj, kiuj venis el la 
kaptiteco, ke iii kolektiĝu en Jeru
salem, 8 kaj ke al ćiu, kiu ne 
venos tien post paso de tri tagoj, 
laŭ decido de la estroj kaj plejaĝuloj 
estos anatemita lia tuta havo, kaj 
li estos ekskomunikita el la komun- 
umo de la reenmigrintoj. 9 Kaj kol- 
ektiĝis ćiuj idoj de Jehuda kaj de 
Benjamen en Jerusalem post tri 
tagoj. Tio estis en la naŭa monato, 
en la dudeka tago de la monato. 
Kaj la tuta popolo sidis sur la płaco 
antaŭ la domo de Dio, tremante pro
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ĉi tiu afero kaj pro pluvo. io Kaj 
leviĝis Ezra, la pastro, kaj diris al ili: 
Vi faris krimon, prenante aligentajn 
edzinojn kaj pligrandigante la kulpon 
de Izrael. n Tial faru nun kon- 
feson al la Eternulo, Dio de viaj 
patroj, kaj plenumu Lian volon: 
apartigu vin de la popoloj de la lando 
kaj de la aligentaj edzinoj. 12 Kaj 
la tuta konunumo respondis kaj diris 
per laŭta voĉo : Jes, kieł vi diras, tiel 
estu farite. 13 Tamen la popolo 
estas grandnombra, kaj la tempo nun 
estas pluva, kaj ni ne havas forton, 
por stari sur la strato; cetere tio 
ne estas afero de unu tago aŭ de du, 
car ni multe pekis en tiu afero. 
14 Niaj estroj do stariĝu pro la tuta 
komunumo, kaj ćiuj en niaj urboj, 
kiuj prenis aligentajn edzinojn, venu 
en difinita tempo, kaj kun iii la plej- 
aĝuloj de ćiu urbo kaj ĝiaj juĝistoj, 
ĝis oni forturnos de ni la flaman 
koleron de nia Dio pro tiu afero. 
15 Sed Jonatan, filo de Asahel, kaj 
Jaĥzeja, filo de Tikva, kontraŭstaris 
tion, kaj Meśulam, kaj Śabtaj, la 
Levido, helpis ilin. 16 Kaj tiel faris 
la revenintoj el la kaptiteco. Kaj 
apartiĝis por tio la pastro Ezra kaj 
ćefoj de patrodomoj laŭ iliaj patro- 
domoj, ĉiuj laŭnome ; kaj iii sidiĝis 
en la unua tago de la deka monato, 
por esplori la aferon. 17 Kaj ĝis 
la unua tago de la unua monato iii 
finis la aferon pri ćiuj viroj, kiuj prenis 
aligentajn edzinojn. 18 Kaj trov- 
iĝis el la pastridoj, kiuj prenis ali
gentajn edzinojn, el la filoj de Jeśua, 
filo de Jocadak, kaj el liaj fratoj : 
Maaseja, Eliezer, Jarib, kaj Gedalja. 
19 Kaj iii donis sian manon, ke iii 
forigos siajn edzinojn, kaj ke iii

alportos pro sia kulpo virŝafon kieł 
kulpoferon. 20 Kaj el la filoj de 
Imer: Ĥanani kaj Zebadja ; 21 el
la filoj de Ĥarim: Maaseja, Elija, 
Ŝemaja, Jeĥiel, kaj Uzija ; 22 el la
filoj de Paŝĥur: Eljoenaj, Maaseja, 
Iśmael, Netanel, Jozabad, kaj Ele- 
asa; 23 kaj el la Levidoj : J o-
zabad, Ŝimei, Kelaja (ankaŭ nomata 
Kelita), Petafija, Jehuda, kaj Eliezer ; 
24 el la kantistoj: Eljaŝib; el la 
pordegistoj : śalum, Telem, kaj Uri; 
25 el la Izraelidoj : el la filoj de Pa- 
roś : Ramja, Jizija, Malkija, Mijamin, 
Eleazar, Malkija, kaj Benaja ; 26 el
la filoj de Elam : Matanja, Zeĥarja, 
Jeĥiel, Abdi, Jeremot, kaj Elija; 
27 el la filoj de Zatu: Eljoenaj, 
Eljaŝib, Matanja, Jeremot, Zabad, 
kaj Aziza ; 28 el la filoj de Bebaj :
Jehoĥanan, Ĥananja, Zabaj, Atlajj 
29 el la filoj de Bani: Meŝulam, Maluĥ, 
Adaja, Jaŝub, śeal, kaj Ramot; 
30 el la filoj de Paĥat-Moab : Adna, 
Kelal, Benaja, Maaseja, Matanja, 
Becalel, Binuj, kaj Manase; 31 el 
la filoj de Ĥarim: Eliezer, Jiśija, 
Malkija, Ŝemaja, Śimeon, 32 Ben- 
jamen, Maluĥ, ŝemarja; 33 el la
filoj de Ĥaŝum: Matnaj, Matata, 
Zabad, Elifelet, Jeremaj, Manase, 
Śimei; 34 el la filoj de Bani:
Maadaj, Amram, Uel, 35 Benaja, 
Bedja, Keluhu, 36 Vanja, Meremot, 
Ełjaśib, 37 Matanja, Matnaj, Jaasaj, 
38 Bani, Binuj, Śimei, 39 Śelemja, 
Natan, Adaja, 40 Maĥnadbaj, ŝaŝaj, 
Ŝaraj, 41 Azarel, Ŝelemja, ŝemarja, 
42 Ŝalum, Amarja, Jozef; 43 el la 
filoj de Nebo: Jeiel, Matitja, Zabad, 
Zębina, Jadaj, Joel, Benaja. 44 Ĉiuj 
tiuj prenis edzinojn aligentajn ; kelkaj 
el tiuj edzinoj naskis infanojn.

NEĤEMJA

1VORTOJ de Nehemja, filo de 
Ĥaĥalja.
En la monato Kislev, en la du- 

deka jaro, mi estis en la kasielurbo 
śuśan. 2 Kaj venis Ĥanani, unu 
el miaj fratoj, li kaj kelkaj viroj el 
Judujo. Kaj mi demandis ilin pri la 
Judoj, kiuj saviĝis kaj restis el la 

forkaptitaro, kaj pri Jerusalem. 3 Kaj 
iii diris al mi: La restintoj, kiuj restis 
el la forkaptitaro, troviĝas tie en la 
lando en granda mizero kaj malhon- 
oro; kaj la murego de Jerusalem 
estas detruita, kaj ĝiaj pordegoj estas 
forbruligitaj per fajro. 4 Kiam 
aŭdis tiujn vortojn, mi sidiĝis kaj 
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ekploris, kaj funebris dum kelke da 
tagoj ; kaj mi fastis kaj preĝis antaŭ 
Dio de la ĉielo. 5 Kaj mi diris : Mi 
petas Vin, ho Eternulo, Dio de la 
ĉielo, Dio granda kaj timinda, kiu 
konservas la interligon kaj favorkor- 
econ al Liaj amantoj kaj al la plen- 
umantoj de Liaj ordonoj I 6 Via 
orelo estu atenta, kaj Viaj okuloj 
estu malfermitaj, por aŭskulti la 
preĝon de Via servanto, per kiu mi 
preĝas antaŭ Vi nun tage kaj nokte 
pri la Izraelidoj, Viaj servantoj, dum 
mi faras konfeson pri la pekoj de la 
Izraelidoj, kiujn ni pekis antaŭ Vi; 
mi kaj la domo de mia patro, ni pekis. 
7 Ni forte pekis antaŭ Vi, kaj ni ne 
plenumis la ordonojn kaj la leĝojn 
kaj la decidojn, kiujn Vi ordonis al 
Moseo, Via servanto. 8 Sed volu 
rememori la vorton, kiun Vi eldiris 
al Via servanto Moseo, nome : Se vi 
pekos, Mi disĵetos vin inter la pop- 
olojn; 9 sed se vi returnos vin al 
Mi kaj konservos Miajn ordonojn 
kaj plenumos ilin, tiam se viaj for- 
pelitoj eĉ estus ĉe la rando de la ĉielo, 
Mi eĉ de tie kolektos ilin, kaj venigos 
ilin sur la lokon, kiun Mi elektis, por 
loĝigi tie Mian nomon. 10 Ili estas 
ja Viaj servantoj, kaj Via popolo, kiun 
Vi liberigis per Via granda forto kaj 
per Via potenca mano. 11 Mi petas, 
ho Sinjoro, Via orelo estu atenta al la 
preĝo de Via servanto, kaj al la preĝo 
de Viaj servantoj, kiuj deziras timi 
Vian nomon; kaj donu sukceson al 
Via servanto hodiaŭ, kaj akirigu al 
li favorkorecon antaŭ ĉi tiu ĥomo. 
(Mi estis vinverŝisto ĉe la reĝo.)

2 EN la monato Nisan, en la du- 
deka jaro de la reĝo Artaĥŝast, 
antaŭ li staris vino. Kaj mi 

prenis la vinon kaj donis al la reĝo; 
kaj ĝis tiam mi ne estis malgaja antaŭ 
li. 2 Kaj la reĝo diris al mi: Kial 
vi aspektas malbone, kvankam vi ne 
estas malsana? tio certe estas doloro 
de koro. Kaj mi forte ektimis, 
3 kaj mi diris al la reĝo: La reĝo 
vivu eterne ; kieł mi povas ne aspekti 
malbone, kiam la urbo, kiu estas la 
tomboloko de miaj patroj, estas de- 
zertigita, kaj ĝiaj pordegoj estas for- 
bruligitaj per fajro ? 4 Kaj la reĝo
diris al mi: Kion do vi deziras ? 
Tiam mi preĝis al Dio de la ćielo, 
5 kaj diris al la reĝo: Se al la reĝo 
plaĉas, kaj se via sklavo havas vian 

favoron, permesu al mi veturi en 
Judujon, en la urbon, kie troviĝas 
la tomboj de miaj patroj, kaj konstrui 
ĝin. 6 Kaj la reĝo diris al mi (la 
reĝino sidis apud li): Kiel longe 
daŭros via veturado ? kaj kiam vi 
revenos ? Kaj la reĝo bonvolis for- 
liberigi min, kaj mi difinis al li temp- 
limon. 7 Kaj mi diris al la reĝo: 
Se al la reĝo plaĉas, oni donu al mi 
leterojn al la transriveraj region- 
estroj, ke iii permesu al mi trairi, 
ĝis mi venos en Judujon; 8 kaj 
ankaŭ leteron al Asaf, la gardisto de 
la reĝa arbaro, ke li donu al mi arbojn 
por tęgi la pordegojn de la kastelo 
ĉe la templo, kaj por la murego de la 
urbo, kaj por la domo, en kiu mi loĝos. 
Kaj la reĝo donis al mi, ĉar super mi 
estis la favora mano de mia Dio. 
9 Kaj mi venis al la transriveraj 
regionestroj, kaj mi donis al iii la 
leterojn de la reĝo. Kaj la reĝo 
sendis kun mi oficirojn kaj rajdistojn. 
10 Kiam tion aŭdis Sanbalat, la Ĥor- 
onano, kaj Tobija, la sklavo Amon- 
ida, iii havis grandan ćagrenon, ke 
venis homo, por zorgi pri la bono 
de la Izraelidoj. 11 Kaj mi venis en 
Jerusalemon. Kaj restinte tie dum 
tri tagoj, 12 mi leviĝis nokte kunę 
kun nemultaj homoj, kiuj estis kun 
mi; mi al neniu ion diris pri tio, kion 
mia Dio inspiris al mi fari por Jeru- 
salem; neniu besto estis kun mi, 
krom tiu, sur kiu mi raj dis. 13 Kaj 
mi trarajdis nokte tra la Pordego de 
la Valo, al la Fonto de la Drako kaj 
al la Pordego de Sterko; mi rigardis 
la muregojn de Jerusalem, kiel de- 
truitaj iii estas, kaj ĝiajn pordegojn, 
kiel iii estas forbruligitaj per fajro. 
14 Kaj mi alrajdis al la Pordego de 
la Fonto kaj al la Rega Lageto; sed 
tie ne estis sufiće da spaco, ke povu 
trairi la besto, kiu estis sub mi. 
15 Kaj mi leviĝis nokte laŭ la torento 
kaj pririgardis la muregon, kaj, 
trarajdinte denove tra la Pordego de 
la Valo, mi revenis. 16 Kaj la 
estroj ne sciis, kien mi iris kaj kion 
mi faras; nek al la Judoj, nek al la 
pastroj, nek al la eminentuloj, nek 
al la estroj, nek al la ceteraj plen- 
umantoj de la laboroj mi ion diris 
ĝis nun. 17 Kaj mi diris al iii: Vi 
vidas la mizeron, en kiu ni troviĝas, 
kiel Jerusalem estas dezertigita kaj 
ĝiaj pordegoj estas forbruligitaj per 
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fajro ; ni iru kaj konstruu la muregon 
de Jerusalem, ke ni ne estu plu en 
malhonoro. 18 Kaj mi rakontis al 
iii pri la mano de mia Dio, kiu favore 
estis super mi, ankaŭ la vortojn de 
la reĝb, kiujn li diris al mi. Kaj ili 
diris: Ni leviĝu kaj konstruu; kaj 
iliaj manoj fortiĝis por la bono. 
19 Kiam tion aŭdis Sanbalat, la 
Ĥoronano, kaj Tobija, la sklavo Amon- 
ida, kaj Geŝem, la Arabo, ili ridis pri 
ni kaj rigardis nin malestime, kaj 
diris: Kio estas tiu afero, kiun vi 
faras ? ĉu ne kontraŭ la reĝo vi 
ribelas ? 20 Kaj mi respondis al ili, 
kaj diris al ili: Dio de la ĉielo donos 
al ni sukceson, kaj ni, Liaj servantoj, 
leviĝos kaj konstruos; sed vi havas 
nenian parton nek rajton nek memor- 
on en Jerusalem.

3 KAJ leviĝis la ĉefpastro Eljaśib, 
kaj liaj fratoj, la pastroj, kaj 
konstruis la Pordegon de ŝafoj;

ili sanktigis ĝin kaj starigis ĝiajn 
pordojn, ili sanktigis ĝis la turo Mea, 
ĝis la turo Ĥananel. 2 Apud li 
konstruis la loĝantoj de Jeriĥo, apud 
ili konstruis Zakur, filo de Imri.
3 La Pordegon de Fiŝoj konstruis la 
loĝantoj de Senaa; ili tegis ĝin, kaj 
starigis ĝiajn pordojn, serurojn, kaj 
riglilojn. 4 Apud ili konstruis Me- 
remot, filo de Urija, filo de Hakoc; 
apud ili konstruis Meśulam, filo de 
Bereĥja, filo de Meśezabel; apud 
ili konstruis Cadok, filo de Baana. 
5 Apud ili konstruis la Tekoaanoj ; 
tamen iliaj eminentuloj ne metis sian 
kolon sub laboradon por sia sinjoro. 
6 La Malnovan Pordegon konstruis 
Jojada, filo de Paseafi, kaj Meśulam, 
filo de Besodja ; ili tegis ĝin, kaj star
igis ĝiajn pordojn, ĝiajn serurojn, kaj 
ĝiajn riglilojn. 7 Apud ili konstruis 
Melatja, la Gibeonano, kaj Jadon, 
la Meronotano, la loĝantoj de Gibeon 
kaj de Micpa, ĝis la seĝo de la trans- 
rivera regionestro. 8 Apud li kon
struis Uziel, filo de Ĥarhaja, fandisto ; 
apud li konstruis Ĥananja, filo de 
śmirajisto. Kaj ili restarigis Jeru- 
salemon ĝis la Larĝa Murego.
9 Apud ili konstruis Refaja, filo de 
Ĥur, estro de duondistrikto de Jeru
salem. 10 Apud ili kaj kontraŭ 
sia domo konstruis Jedaja, filo de 
Ĥarumaf; apud li konstruis Ĥatuŝ, 
filo de Ĥaŝabneja. 11 Alian parton | 
konstruis Malkija, filo de fiarim, kaj 

Ĥaŝub, filo de Paĥat-Moab ; ankaŭ la 
Turon de la Fornoj. 12 Apude kon
struis Śalum, filo de Haloĥeŝ, estro de 
duondistrikto de Jerusalem, li kaj liaj 
filinoj. 13 La Pordegon de la Valo 
konstruis Ĥanun kaj la loĝantoj de 
Zanoafi ; ili konstruis ĝin, kaj starigis 
ĝiajn pordojn, ĝiajn serurojn, kaj 
ĝiajn riglilojn, kaj mil ulnojn de la 
murego ĝis la Pordego de Sterko. 
14 La Pordegon de Sterko konstruis 
Malkija, filo de Reĥab, estro de la 
distrikto de Bet-Kerem; li konstruis 
ĝin, kaj starigis ĝiajn pordojn, ser
urojn, kaj riglilojn. 15 La Pordegon 
de la Fonto konstruis śalun, filo de 
Kol-Hoze, estro de la distrikto de 
Micpa; li konstruis ĝin kaj tegis ĝin, 
kaj starigis ĝiajn pordojn, serurojn, 
kaj riglilojn ; ankaŭ la muregon će la 
lageto Ŝelaĥ de la reĝa ĝardeno kaj 
ĝis la śtupoj, kiuj iras malsupren 
de la urbo de David. 16 Post li 
konstruis Neĥemja, filo de Azbuk, 
estro de duondistrikto de Bet-Cur, 
ĝis la loko kontraŭ la tomboj de David 
kaj ĝis la farita lageto kaj ĝis la Domo 
de Herooj. 17 Post li konstruis la 
Levidoj : Reĥum, filo de Bani; apude 
konstruis Ĥaŝabja, estro de duon
distrikto de Keila, por sia distrikto. 
18 Post li konstruis iliaj fratoj, Bavaj, 
filo de Ĥenadad, estro de duondis
trikto de Keila. 19 Apud li konstruis 
Ezer, filo de ĵeŝua, estro de Micpa, 
duan parton, će la angulo, kontraŭ 
la loko, kie oni supreniras al la arm- 
ilejo. 20 Post li vigle konstruis 
Baruĥ, filo de Zakaj, alian parton, 
de la angulo ĝis la pordo de la domo 
de Eljaśib, la ćefpastro. 21 Post li 
konstruis Meremot, filo de Urija, 
filo de Hakoc, alian parton, de la 
pordo de la domo de Eljaŝib ĝis la 
fino de la domo de Eljaśib. 22 Post 
li konstruis la pastroj, kiuj loĝis en 
la ĉirkaŭaĵo. 23 Post ili konstruis 
Benjamen kaj Haŝub, kontraŭ sia 
domo; post ili konstruis Azarja, 
filo de Maaseja, filo de Ananja, apud 
sia domo._ 24 Post li konstruis Binuj, 
filo de Ĥenadad, alian parton, de 
la domo de Azarja gis la angulo kaj 
la rando. 25 Palal, filo de Uzaj, de 
kontraŭ la angulo kaj la turo, kiu 
elstaras el la supra reĝa domo, apud 
la korto de malliberejo. Post li Ped- 
aja, filo de Paroś 26 (La Netinoj 
loĝis en Ofel.) ĝis kontraŭ la Pordego
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de la Akvo oriente, kaj ĝis la elstar- 
anta turo. 27 Poste konstruis la 
Tekoaanoj, alian parton, de kontraŭ 
la granda elstaranta turo ĝis la muro 
de Ofel. 28 De post la Pordego de 
la ĉevaloj konstruis la pastroj, ćiu 
kontraŭ sia domo. 29 Poste kon
struis Cadok, filo de Imer, kontraii sia 
domo; post li konstruis Śemaja, filo 
de Ŝeĥanja, gardisto de la Orienta 
Pordego. 30 Post li konstruis Ĥan- 
anja, filo de Ŝelemja, kaj Ĥanun, sesa 
filo de Calaf, alian parton. Post li 
konstruis Meśulam, filo de Bereĥja, 
kontraŭ sia ĉambro. 31 Post li 
konstruis Malkija, filo de fandisto, 
ĝis la domo de la Netinoj kaj de la 
butikistoj, kontraii la Pordego de 
Depono kaj ĝis la tegmenta ćambro 
de la angulo. 32 Inter la tegmenta 
ćambro de la angulo kaj la Pordego de 
śafoj konstruis la fandistoj kaj la 
butikistoj.

4 KIAM Sanbalat aŭdis, ke ni 
konstruas la muregon, li koleris 
kaj havis grandan ćagrenon, kaj 

li mokis la Judojn. 2 Kaj li parolis 
antaŭ siaj fratoj kaj antaŭ la milit- 
istoj de Samario, kaj diris : Kion faras 
tiuj senfortaj J udój ? ću oni tion per- 
mesos al iii ? ĉu efektive iii alportados 
oferojn ? ću iii iam finos ? ću iii re- 
vivigos la ŝtonojn, kiuj fariĝis amaso 
da rubo kaj estas difektitaj de brulo ? 
3 Kaj Tobija, la Amonido, kiu estis 
apud li,diris : Ećtio, kioniii konstruas, 
estas tia, ke se venos vulpo, ĝi detruos 
ilian ŝtonan muregon. 4 Aŭskultu, 
ho nia Dio, en kia malestimo ni trov- 
iĝas ; reĵetu ilian mokadon sur ilian 
kapon, kaj elmetu ilin al prirab- 
ado en lando de kaptiteco; 5 ne 
kovru ilian malbonagon, kaj ilia 
peko ne elviŝiĝu antaŭ Vi; ĉar 
ili ĉagrenis la konstruantojn. 6 Ni 
tamen konstruis la muregon, kaj 
la tuta murego estis jam kun- 
metita ĝis duono; kaj la popolo la- 
boris kuraĝe.

7 Kiam Sanbalat kaj Tobija kaj 
la^ Araboj kaj la Amonidoj kaj la 
Aŝdodanoj aŭdis, ke la muregoj 
de Jerusalem estas riparataj kaj ke 
la brećoj komencis esti fermataj, 
iii tre ekkoleris. 8 Kaj iii faris 
interkonsenton, ke iii ćiuj kunę iru 
milite kontraŭ Jerusalemon kaj faru 
al ĝi malbonon. 9 Sed ni preĝis 
al nia Dio, kaj ni starigis pro iii

gar don tage kaj nokte kontraŭ iii. 
10 La Judoj diris: Malgrandiĝis la 
forto de la portistoj, kaj da rubo estas 
multe ; kaj ni ne povas konstrui la 
muregon. 11 Kaj niaj malamikoj 
diris : Ili ne scios kaj ne vidos, ĝis 
ni venos en ilian mezon kaj mort- 
igos ilin kaj ćesigos la laboradon. 
12 Kiam la Judoj, kiuj loĝis apud iii, 
venadis, kaj diradis al ni, dekfoje, 
el ćiuj lokoj : Revenu al ni, 13 tiam 
mi starigis malsupre sur la lokoj 
malantaŭ la murego, sur la ne- 
kovritaj lokoj, mi starigis la popolon 
laŭfamilie, kun iliaj glavoj, lancoj, kaj 
pafarkoj. 14 Kaj mi pririgardis, kaj 
mi stariĝis, kaj diris al la eminent- 
uloj kaj al la estroj kaj al la cetera 
popolo : Ne timu ilin ; memoru pri la 
Sinjoro, la granda kaj timinda, kaj 
batalu por viaj fratoj, viaj filoj, viaj 
filinoj, viaj edzinoj, kaj viaj domoj. 
15 Kiam niaj malamikoj aŭdis, ke ni 
scias, tiam Dio detruis ilian intencon, 
kaj ni ćiuj revenis al la murego, ćiu 
al sia laboro. 16 Kaj de post tiu 
tago duono de miaj junuloj faradis la 
laboron, kaj duono tenis lancojn, 
śildojn, pafarkojn, kaj kirasojn; kaj 
la estroj troviĝadis malantaŭ la tuta 

[domo de Jehuda. 17 Unuj kon
struis la muregon, kaj aliaj portis la 
ŝarĝojn, kiujn iii metis sur sin; per 
unu mano ćiu faris la laboron, kaj 
en la dua mano li tenis batalilon.
18 La konstruantoj ćiuj havis sian 
glavon alligitan al siaj lumboj, kaj 
tiamaniere iii konstruis ; kaj la trump- 

[ etisto estis apud mi. 19 Kaj mi 
diris al la eminentuloj kaj al la estroj 
kaj al la cetera popolo: La laboro 
estas granda kaj vasta, kaj ni estas 
disigitaj sur la murego, malproksime 
unu de la alia; 20 tial se de iu 
loko vi aŭdos la sonon de trumpeto, 
tien kolektiĝu al ni; nia Dio batalos 
por ni. 21 Tiamaniere ni faradis la 
laboron ; kaj duono de iii tenis lancojn 
de la leviĝo de la ĉielruĝo ĝis la apero 
de la steloj. 22 Kaj mi ankaŭ diris 
en tiu tempo al la popolo, ke ćiu kun 
sia knabo noktu en Jerusalem, por 
ke iii estu por ni nokte kieł gardo, 
kaj tage iii laboru. 23 Kaj nek mi, 
nek miaj fratoj, nek miaj knaboj, 
nek la gardistoj, kiuj estis malantaŭ 
mi, neniu el ni deprenis de si siajn 
vestojn ; nur ćiu aparte estis sendata, 
por sin bani.
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5. 1—6. 7 NEHEMJA
post la tago, kiam al mi estis ordonite 
esti ilia regionestro en la Juda lando, 
de la dudekajaro ĝis la tridek-du 
jaro de la reĝo Artaĥŝast, en la daŭro 

i de dek du jaroj, mi kun miaj fratoj 
ne manĝis la panon de regionestro. 
15 La antaŭaj regionestroj, kiuj estis 
antaŭ mi, ŝarĝadis la popolon, kaj 
prenadis de ili panon kaj vinon, krom 
kvardek sikloj da arĝento; eĉ iliaj 
junuloj regis super la popolo. Sed 
mi ne agis tiel, pro timo antaŭ Dio. 
16 Mi partoprenis ankaŭ enla labor- 
ado će tiu murego; kaj kampon 
ni ne aćetis; kaj ćiuj miaj junuloj 
kolektiĝadis tie al la laboro. 17 Će 
mia tablo estadis po cent kvindek 
homoj da Judoj kaj estroj, kaj ankaŭ 
da tiuj, kiuj venis al ni el la nacioj, 
kiuj estas ĉirkaŭ ni. 18 Preparataj 
estis por unu tago: unu bovo, ses 
plej bonaj śafoj, kaj ankaŭ birdoj estis 
preparataj će mi; kaj en la daŭro de 
dek tagoj estis uzate tre multe da 
vino. Malgraŭ tio mi ne postulis 
panon de regionestro, car la popolo 
estis ŝarĝita de malfacila laboro. 
19 Rememoru pri mi al bono, ho mia 
Dio, ćion, kion mi faris por ći tiu 
popolo.

6 KIAM Sanbalat, Tobija, la Arabo 
Gesem, kaj niaj ceteraj malamik
oj aŭdis, ke mi rekonstruis la 

muregon kaj ke ne restis en ĝi di- 
fektoj (kvankam ĝis tiu tempo mi 
ankoraŭ ne starigis pordojn en la 
pordegoj), 2 tiam Sanbalat kaj Ge- 
śem sendis, por diri al mi: Venu, ni 
kunę kunvenu en la vilaĝoj de la valo 
Ono. Ili intencis fari al mi malbonon. 
3 Sed mi sendis al ili senditojn, por 
diri: Mi faras grandan laboron, kaj 
mi ne povas iri; kial ĉesiĝu la labor- 
ado, kiam mi ĝin forlasos kaj iros 
al vi ? 4 Kaj ili sendis al mi la
saman proponon kvar fojojn, kaj mi 
respondis tion saman. 5 Kaj San
balat sendis al mi kun la sama pro- 
pono la kvinan fojon sian junulon, 
kiu havis en sia mano nefermitan 
leteron. 6 En ĝi estis skribite: 
Inter la nacioj iras la famo, kaj Geśem 
diras, ke vi kaj la Judoj intencas 
defali; por tio vi konstruas la mur
egon ; kaj laŭ tiu famo vi volas esti 
ilia reĝo. 7 Ankaŭ profetojn vi 
starigis, por ke ili prediku pri vi en 
Jerusalem, dirante: Estas reĝo en 
Judujo. Nun la famo pri tio venos

5KAJ la popolo kaj iliaj edzinoj 
komencis forte krii kontraŭ siaj 
fratoj, la Judoj. 2 Estis tiaj, 

kiuj parolis : Estas multe da ni kaj 
da niaj filoj kaj filinoj ; ni prenu al ni 
grenon kaj manĝu, por ke ni vivu.
3 Aliaj parolis : Niajn kampojn, niajn 
vinberĝardenojn, kaj niajn domojn 
ni donas proprunte, por ke ni akiru 
grenon kontraŭ malsato. 4 Aliaj 
parolis : Ni pruntas monon por im- 
postoj por la reĝo, donante garantiaĵe 
niajn kampojn kaj vinberĝardenojn;
5 sed kieł la korpo de niaj fratoj, 
tia estas nia korpo, kiel iliaj infanoj, 
tiaj estas niaj infanoj ; tamen jen ni 
devas humile servigi niajn filojn kaj 
niajn filinojn, kaj el niaj filinoj kelkaj 
jam estas humiligitaj. Ni ne havas 
forton en niaj manoj, kaj niaj kampoj 
kaj vinberĝardenoj apartenas al aliaj.
6 Kaj tio forte min ĉagrenis, kiam mi 
aŭdis ilian kriadon kaj tiujn vortojn. 
7 Sed mia koro donis al mi konsilon, 
kaj mi faris severan riproĉon al la 
eminentuloj kaj al la estroj, kaj diris i 
al ili: Vi prenas procentegon de viaj 
fratoj 1 Kaj mi kunvokis kontraŭ ili 
grandan kunvenon. 8 Kaj mi diris 
al ili: Ni elaĉetis niajn fratojn, la 
ĵudojn, kiuj estis venditaj al la nacioj, 
kiom ni povis; durne vi volas vendi 
viajn fratojn, kaj ili estas vendataj 
al ni I Ili silentis kaj trovis nenion 
por respondi. 9 Kaj mi diris: Ne | 
bona estas tio, kion vi faras. Ću vi 
ne devas konduti kun timo antaŭ 
nia Dio, por eviti malhonoron de la 
flanko de la nacioj, niaj malamikoj ?
10 Ankaŭ mi kaj miaj fratoj kaj miaj 
junuloj donis al ili prunte monon kaj 
grenon; ni malśuldigu al ili tiun 
śuldon. Ti Redonu do al ili hodiaŭ 
iliajn kampojn, vinberĝardenojn, oliv- 
ĝardenojn, kaj domojn, kaj la pro- 
centon pro la mono, la greno, la mosto, 
kaj la oleo, kiujn vi pruntis al ili.
12 Kaj ili diris : Ni redonos, kaj ni ne 
postulos de ili; ni agos tiel, kiel vi 
diras. Kaj mi alvokis la pastrojn, kaj 
mi prenis de ili juron, ke ili tiel agos. 
13 Kaj mi elskuis mian baskon, 
kaj diris: Tiele Dio elskuu el lia 
domo kaj el lia akiritaĵo ćiun homon, 
kiu ne plenumos tiun vorton; tiele 
li estu elskuita kaj senhava. Kaj la 
tuta komunumo diris: Amen; kaj 
oni gloris la Eternulon. Kaj la 
popolo agis tiele. 14 Krom tio, de
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al la reĝo; venu do, ke ni kune 
interkonsiliĝu. 8 Sed mi sendis al 
li, por diri: Nenio fariĝis el tio, kion 
vi diras; vi mem tion elpensis. 
9 Ili ĉiuj ja timigis nin, pensante: 
Ili ellasos el siaj manoj la laboron, 
kaj ĝi ne estos farata. Sed nun 
fortiĝu miaj manoj.

io Kaj mi venis en la domon de ŝe- 
maja, filo de Delaja, filo de Mehetabel; 
li sin enŝlosis. Kaj li diris : Ni iru 
kune en la domon de Dio, en la mezon 
de la templo, kaj ni ślosu la pordojn 
de la templo; car oni venos, por 
mortigi vin, en la nokto oni venos, por 
mortigi vin. n Sed mi diris: Ću 
tia homo, kieł mi, forkuru ? ću tia, 
kieł mi, iru en la templon, por kon- 
servi la vivon ? mi ne iros. 12 Mi 
komprenis, ke ne Dio lin sendis ; car 
la profetajon li eldiris pri mi pro tio, 
ke Tobija kaj Sanbalat lin subaćetis. 
13 Li estis subaćetita, por ke mi 
timu, por ke mi agu tiel kaj pęku. 
Tio donus al ili pretekston por mal- 
bona famo, por ke ili min malhonoru. 
14 Rememoru, ho mia Dio, pri Tobija 
kaj Sanbalat tiujn iliajn farojn, ankaŭ 
pri la profetino Noadja, kaj la aliaj 
profetoj, kiuj timigis min.

15 La murego estis finita en la 
dudek-kvina tago de la monato Elul, 
en la daŭro de kvindek du tagoj. 
16 Kiam tion aŭdis ćiuj niaj malamik- 
oj, kaj vidis ćiuj nacioj, kiuj estis 
ĉirkaŭ ni, ili multe perdis la kuraĝon ; 
ĉar ili komprenis, ke tiu laboro estas 
farita de nia Dio. 17 Krom tio, en 
tiuj tagoj la eminentuloj el la Judoj 
skribis multe da leteroj al Tobija, 
kaj leteroj de Tobija venis al ili; 
18 car multaj el la Judoj estis en 
jura ligo kun li, car li estis bofilo de 
ŝeĥanja, filo de Araĥ, kaj lia filo 
Jehoĥanan prenis por edzino filinon 
de Meśulam, filo de Bereĥja. 19 Ili 
ankaŭ paroladis bonę pri li antaŭ 
mi, kaj miajn vortojn ili transdonadis 
al li. Tobija sendis leterojn, por tim- 
igi min.

7 KIAM la murego estis konstruita, 
mi starigis la pordojn ; kaj ricev- 
is siajn oficojn la pordegistoj, 

la kantistoj, kaj la Levidoj. 2 Kaj 
mi donis ordonon al mia frato Ĥana- 
ni, kaj al Uananja, kastelestro de 
Jerusalem (car li estis homo fidela, 
kaj diotima pli ol multaj aliaj), 3 kaj 
mi diris al ili: Oni ne malfermu la 

pordegojn de Jerusalem, antaŭ ol la 
suno estos bonę varmiga; kaj tiel 
longe, kieł ili staras, ili restigu la 
pordegojn fermitaj kaj ślositaj ; kaj 
oni starigu gardon el la loĝantoj de 
Jerusalem, ćiun sur lia gardoloko 
kaj ĉiun kontraŭ lia domo. 4 Sed 
la urbo estis vasta kaj granda, kaj 
da loĝantoj estis en ĝi nemulte, kaj 
la domoj ne estis konstruitaj. 5 Kaj 
mia Dio min inspiris, kaj mi kun- 
venigis la eminentuloj n kaj la estrojn 
kaj la popolon, por ilin registri. Kaj 
mi trovis la genealogian registron 
de tiuj, kiuj venis antaŭe, kaj mi 
trovis, ke en ĝi estas skribite jene: 
6 Jen estas la loĝantoj de la lando, 
kiuj iris el la forkaptitoj, kiujn forkon- 
dukis Nebukadnecar, reĝo de Babel, 
kaj kiuj revenis en Jerusalemon 
kaj en Judujon, ćiu en sian urbon, 
7 kiuj venis kun Zerubabel, Jeśua, 
Neĥemja, Azarja, Raamja, Naĥamani, 
Mordeĥaj, Bilŝan, Misperet, Bigvaj, 
Neĥum, Baana. La nombro de la 
viroj de la popolo Izraela estis: 
8 de la idoj de Paroś, du mil cent 
sepdek du, 9 de la idoj de śefatja, 
tricent sepdek du, 10 de la idoj 
de Araĥ, sescent kvindek du, u de 
la idoj de Paĥat-Moab, el la idoj de 
Jeśua kaj Joab, du mil okcent dek 
ok, 12 de la idoj de Ełam, mil 
ducent kvindek kvar, 13 de la idoj 
de Zatu, okcent kvardek kvin, 14 de 
la idoj de Zakaj, sepcent sesdek, 
15 de la idoj de Binuj, sescent kvar- 
dek ok, 16 de la idoj de Bebaj, 
sescent dudek ok, 17 de la idoj de 
Azgad, du mil tricent dudek du, 
18 de la idoj de Adonikam, sescent 
sesdek sep, 19 de la idoj de Bigvaj, 
du mil sesdek sep, 20 de la idoj 
de Adin, sescent kvindek kvin, 
21 de la idoj de Ater, el la domo de 
Ĥizkija, naŭdek ok, 22 de la idoj 
de Ĥaŝum, tricent dudek ok, 23 de 
la idoj de Becaj, tricent dudek kvar, 
24 de la idoj de Ĥarif, cent dek du, 
25 de la idoj de Gibeon, naŭdek kvin, 
26 de la loĝantoj de Bet-Leĥem kaj 
de Netofa, cent okdek ok, 27 de 
la loĝantoj de Anatot, cent dudek ok, 
28 de la logantęj de Bet-Azmavet, 
kvardek du, 29 de la loĝantoj de 
Kirjat-Jearim, Kefira, kaj Beerot, 
sepcent kvardek tri, 30 de la loĝ- 
antoj de Rama kaj Gęba, sescent 
dudek unu, 31 de la loĝantoj de
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Miĥmas, cent dudek du, 32 de la 
loĝantoj de Bet-El kaj Aj, cent dudek 
tri, 33 de la loĝantoj de Nebo- 
Aĥer, kvindek du, 34 de la idoj 
de la alia Elam, mil ducent kvindek 
kvar, 35 de la idoj de Ĥarim, tricent 
dudek, 36 de la idoj de Jeriĥo, 
tricent kvardek kvin, 37 de la idoj 
de Lod, Ĥadid, kaj Ono, sepcent 
dudek unu, 38 de la idoj de Senaa, 
tri mil naŭcent tridek. 39 De la 
pastroj : de la idoj de Jedaja, el la 
domo de Jeŝua, naŭcent sepdek tri, 
40 de la idoj de Imer, mil kvindek 
du, 41 de la idoj de Paŝĥur, mil 
ducent kvardek sep, 42 de la idoj 
de Ĥarim, mil dek sep. 43 De la 
Levidoj : de la idoj de Jeśua, el la 
domo de Kadmiel, el la filoj de Hodja, 
sepdek kvar. 44 De la kantistoj : 
de la idoj de Asaf, cent kvardek ok. 
45 De la pordegistoj : la idoj de 
Salum, la idoj de Ater, la idoj de 
Talmon, la idoj de Akub, la idoj de 
Ĥatita, la idoj de śobaj, cent tridek 
ok. 46 De la Netinoj : la idoj de 
Ciĥa, la idoj de Ĥasufa, la idoj de 
Tabaot, 47 la idoj de Keros, la idoj 
de Sia, la idoj de Padon, 48 la idoj 
de Lebana, la idoj de Ĥagaba, la 
idoj de śalmaj, 49 la idoj de Ĥanan, 
la idoj de Gidel, la idoj de Gaĥar, 
50 la idoj de Reaja, la idoj de Recin, 
la idoj de Nekoda, 51 la idoj de 
Gazam, la idoj de Uza, la idoj de 
Paseaĥ, 52 la idoj de Besaj, la 
idoj de Meunim, la idoj de Neftsesim, 
53 la idoj de Bakbuk, la idoj de 
Hakufa, la idoj de Ĥarĥur, 54 la 
idoj de Baclit, la idoj de Mefuda, la 
idoj de Ĥarŝa, 55 la idoj de Barkos, 
la idoj de Sisra, la idoj de Tamaĥ, 
56 la idoj de Neciaĥ, la idoj de Ĥatifa. 
57 La idoj de la servantoj de Sal- 
omono : la idoj de Sotaj, la idoj de 
Soferet, la idoj de Perida, 58 la 
idoj de Jaala, la idoj de Darkon, la 
idoj de Gidel, 59 la idoj de śefatja, 
la idoj de Ĥatil, la idoj de Pofieret- 
Cebaim, la idoj de Amon. 60 La 
nombro de ćiuj Netinoj kaj de la idoj 
de la servantoj de Salomono estis 
tricent naŭdek du. 61 Kaj jen estas 
la elirintoj el Tel-Melaĥ, Tel-Ĥarŝa, 
Kerub, Adon, kaj Imer, kiuj ne povis 
montri sian patrodomon kaj. devenon, 
ĉu iii devenas de Izrael: 62 la idoj
de Delaja, la idoj de Tobija, la idoj 
de Nekoda, sescent kvardek du.

63 Kaj el la pastroj : la idoj de Ĥabaja, 
la idoj de Hakoc, la idoj de Barzilaj, 
kiu prenis al si edzinon el la filinoj 
de Barzilaj, la Gileadano, kaj estis 
nomata per ilia nomo. 64 Ili serćis 
siajn dokumentojn genealogiajn, sed 
ĉi tiuj ne troviĝis ; tial iii estis eligitaj 
el la listo de la pastroj. 65 Kaj la 
regionestro diris al iii, ke iii ne manĝu 
el la plejsanktaĵo, ĝis aperos pastro 
kun la signoj de lumo kaj de justo. 
66 La tuta komunumo kunę konsistis 
el kvardek du mil tricent sesdek 
homoj, 67 krom iliaj sklavoj kaj 
sklavinoj, kies nombro estis sep mil 
tricent tridek sep, kaj al tio estis 
ducent kvardek kvin kantistoj kaj 
kantistinoj. 68 Da ĉevaloj iii havis 
sepcent tridek ses ; da muloj iii havis 
ducent kvardek kvin ; 69 da kamei- 
oj iii havis kvarcent tridek kvin; 
da azenoj ses mil sepcent dudek. 
70 Kelkaj el la ćefoj de patrodomoj 
donis por la laboroj : la regionestro 
donis por la trezorejo : mil darke- 
monojn da oro, kvindek aspergajn 
kalikojn, kvincent tridek pastrajn 
vestojn. 71 El la ćefoj de patro
domoj, kelkaj donis en latrezorejon de 
la laboroj dudek mil darkemonojn 
da oro kaj du mil ducent min’ojn da 
arĝento. 72 Kaj kion donis la ceter- 
aj el la popolo, tio estis: dudek mil 
darkemonoj da oro kaj du mil 
min’oj da arĝento kaj sesdek sep 
pastraj vestoj. 73 Kaj ekloĝis la 
pastroj kaj la Levidoj kaj la pordeg
istoj kaj la kantistoj kaj la popolanoj 
kaj la Netinoj kaj la tuta Izrael en 
siaj urboj.

Kiam venis la sępa monato, la 
Izraelidoj estis jam en siaj urboj. 8 Kaj la tuta popolo, kieł unu 

homo, kolektiĝis sur la płaco, 
kiu estas antaŭ la Pordego de la 

Akvo, kaj iii diris al Ezra, la skribisto, 
ke li alportu la libron de instruo de 
Moseo, kiun la Eternulo ordonis al 
Izrael. 2 Kaj la pastro Ezra al- 
portis la instruon antaŭ la komun- 
umon, antaŭ la virojn kaj virinojn, 
antaŭ ĉiujn, kiuj povis kompreni, en 
la unua tago de la sępa monato. 
3 Kaj li legis el ĝi sur la płaco, kiu 
estas antaŭ la Pordego de la Akvo, 
de la tagiĝo ĝis la tagmezo, antaŭ la 
viroj kaj virinoj kaj komprenpov- 
antoj ; kaj la oreloj de la tuta popolo 
estis turnitaj al la libro de instruo.
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4 Kaj la skribisto Ezra staris sur 
ligna ambono, kiun oni faris por tio, 
kaj apud li staris Matitja, Ŝema, 
Anaja, Urija, Ĥilkija, kaj Maaseja, 
dekstre de li; kaj maldekstre de li: 
Pedaja, Miŝael, Malkija, Ĥaŝum, Ĥaŝ- 
badana, Zeĥarja, kaj Meŝulam. 5 Kaj 
Ezra malfermis la libron antaŭ la 
okuloj de la tuta popolo, ĉar li staris 
pli alte ol la tuta popolo; kaj kiam 
li ĝin malfermis, la tuta popolo star- 
iĝis. 6 Kaj Ezra benis la Eternulon, 
la grandan Dion ; kaj la tuta popolo 
respondis: Amen, amen, leyante 
supren siajn manojn; kaj iii kliniĝis 
kaj faris adoron antaŭ la Eternulo 
vizaĝaltere. 7 Kaj Jeśua, Bani, śereb- 
ja, Jamin, Akub, Ŝabtaj, Ĥodija, 
Maaseja, Kelita, Azarja, Jozabad, 
ftanan, Pelaja, kaj la Levidoj klar- 
igadis al la popolo la instruon ; kaj 
la popolo staris sur sia loko. 8 Kaj 
iii legis el la libro, el la instruo de 
Dio, klare, kun komentarioj, ke oni 
komprenu la legatajon. 9 Kaj Ne- 
ĥemja, kiu estis la regionestro, kaj la 
pastro Ezra, la skribisto, kaj la Lev- 
idoj, kiuj donadis klarigojn al la 
popolo, diris al la tuta popolo: Ći 
tiu tago estas sankta al la Eternulo, 
via Dio; ne malĝoju kaj ne pióru. 
Car la tuta popolo ploris, aŭskultante 
la vortojn de la instruo. 10 Kaj li 
diris al iii: Iru, manĝu grasaĵon kaj 
trinku dolĉaĵon, kaj sendu porciojn 
al tiuj, kiuj nenion pretigis por si; 
ĉar ći tiu tago estas sankta al nia 
Sinjoro; kaj ne malĝoju, ĉar la ĝojo 
pri la Eternulo estas via forto, 
u Kaj la Levidoj trankviligadis la 
tutan popolon, dirante : Cesu, car ći 
tiu tago estas sankta; ne malĝoju.
12 Kaj la tuta popolo iris, por manĝi 
kaj trinki kaj sendi porciojn kaj fari 
grandan festenon; car iii komprenis 
la vortojn, kiujn oni sciigis al iii.

13 En la dua tago kunvenis la ćefoj 
de patrodomoj de la tuta popolo, 
ankaŭ la pastroj kaj la Levidoj, al la 
skribisto Ezra, por ke li plue klarigu 
al iii la vortojn de la instruo. 14 Kaj 
iii trovis, ke en la instruo, kiun la 
Eternulo ordonis per Moseo, estas 
skribite, ke la Izraelidoj sidu en 
laŭboj en la festo de la sępa monato, 
15 kaj ke iii aŭdigu kaj proklamu en 
ćiuj siaj urboj kaj en Jerusalem, 
dirante : Iru sur la monton, kaj prenu 
branćojn de olivarbo branćojn de

oleastraj arboj, branćojn de mirto, 
branćojn de palmoj, kaj branćojn de 
densfoliaj arboj, por fari laŭbojn, kieł 
estas skribite. 16 Kaj la popolo 
eliris kaj prenis, kaj faris al si laŭbojn, 
ćiu stu- sia tegmento, aŭ sur sia korto, 
aŭ sur la kortoj de la domo de Dio, 
aŭ sur la płaco de la Pordego de la 
Akvo, aŭ sur la płaco de la Pordego 
de Efraim. 17 Kaj la tuta komun- 
umo de tiuj, kiuj revenis el la 
kaptiteco, faris laŭbojn kaj loĝis en la 
laŭboj ; car de la tempo de Josuo, 
filo de Nun, ĝis tiu tago la Izraelidoj 
tion ne faris. Kaj estis tre granda 
ĝojo. 18 Kaj oni legis el la libro 
de instruo de Dio ćiutage, de la unua 
tago ĝis la lasta tago. Kaj oni festis 
dum sep tagoj, kaj en la oka tago oni 
faris ferman feston, laŭ la preskribo.

9 EN la dudek-kvara tago de tiu 
monato kunvenis la Izraelidoj, 
fastante, en sakaĵoj kaj kun tero 

sur la kapoj. 2 Kaj la idaro de 
Izrael apartigis sin de ćiuj fremduloj, 
kaj stariĝis, kaj faris konfeson pri 
siaj pekoj kaj pri la pekoj de siaj 
patroj. 3 Kaj iii leviĝis sur la loko, 
kie iii staris, kaj oni legis el la libro 
de instruo de la Eternulo, ilia Dio, 
dum kvarono de tago, kaj dum alia 

| kvarono oni faris konfeson kaj ador- 
kliniĝon antaŭ la Eternulo, ilia 
Dio. 4 Kaj sur la tribuno por la 
Levidoj stariĝis Jeŝua, Bani, Kadmiel, 
Ŝebanja, Buni, ŝerebja, Bani, kaj 
Kenani, kaj ekvokis per laŭta voĉo 
al la Eternulo, ilia Dio. 5 Kaj 
diris la Levidoj Jeŝua, Kadmiel, Bani, 
Ĥaŝabneja, ŝerebja, Hodija, Ŝebanja, 
kaj Petaĥja : Leviĝu, benu la Etern
ulon, vian Dion, de eterne ĝis eterne. 
Kaj oni benu Vian nomon, la majestan 
kaj plej altan super ćia beno kaj 
laŭdo. 6 Vi, ho Eternulo, estas 
sola; Vi faris la ćielon, la ćielon de 
ćieloj, kaj ĝian tutan armeon, la teron, 
kaj ćion, kio estas sur ĝi, la marojn, 
kaj ćion, kio estas en iii; kaj Vi donas 

! vivon al ćio, kaj la armeo de la ćielo 
adorkliniĝas antaŭ Vi. 7 Vi estas 
la Eternulo, la Dio, kiu elektis Abram- 
on kaj elirigis lin el Ur la Ĥaldea kaj 
donis al li la nomen Abraham, 8 kaj 
trovis lian koron fidela antaŭ Vi, kaj 
faris kun li interligon, por transdoni 
la landon de la Kanaanidoj, laĤetidoj, 
la Amoridoj, la Perizidoj, la Jebusidoj, 
kaj la Girgaśidoj, transdoni ĝin al lia
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idaro ; kaj Vi plenumis Viajn vortojn, 
ĉar Vi estas justa. 9 Vi vidis la 
mizeron de niaj patroj en Egiptujo, 
kaj Vi aŭdis ilian kriadon ĉe la Ruĝa 
Maro; 10 kaj Vi faris signojn kaj
miraklojn super Faraono, super ĉiuj 
liaj servantoj, kaj super la tuta popolo 
de lia lando, ĉar Vi sciis, ke ili agis 
fiere kontraŭ ili; kaj Vi faris al Vi 
nomon, kia ĝi estas ĝis nun. 11 Kaj 
Vi disfendis antaŭ ili la maron, kaj 
ili trairis meze de la maro sur sęka 
tero; kaj iliajn persekutantojn Vi 
jetis en la profundon, kieł śtonon 
en potencan akvon. 12 Per nuba 
kolono Vi kondukis ilin tage, kaj per 
fajra kolono nokte, por prilumi al ili 
la vojon, kiun ili devis iri. 13 Kaj 
sur la monton Sinaj Vi malsupreniris, 
kaj Vi parolis al ili el la ćielo, kaj 
donis al ili instrukciojn ĝustajn, 
instruojn verajn, leĝojn kaj ordonojn 
bonajn. 14 Kaj Vian sanktan sabat- 
on Vi konigis al ili, kaj ordonojn, 
leĝojn, kaj instruon Vi ordonis al ili. 
per Via servanto Moseo. 15 Kaj 
panon el la ćielo Vi donis al ili 
kontraŭ ilia malsato, kaj akvon el 
roko Vi elirigis por ili kontraŭ ilia 
soifo; kaj Vi diris al ili, ke ili iru 
ekposedi la landon, kiun per levo de 
la mano Vi promesis doni al ili 
16 Sed ili kaj niaj patroj fariĝis 
fieraj kaj malmolnukaj kaj ne obeis 
Viajn ordonojn ; 17 ili ne volis obei, 
kaj ne memoris Viajn mirindaĵojn, 
kiujn Vi faris sur ili; ili malmoligis 
sian nukon kaj starigis al si estron, 
por reveni ribele al sia sklaveco. 
Sed Vi estas Dio pardonema, indulg-, 
ema kaj kompatema, pacienca kaj 
favorkora, kaj Vi ne forlasis ilin. 
18 Kvankam ili faris al si fanditan 
bovidon, kaj diris: Jen estas via 
dio, kiu elkondukis vin el Egiptujo, 
kaj kvankam ili faris grandajn blas- 
femojn, 19 Vi tamen en Via granda 
favorkoreco ne forlasis ilin en la 
dezerto, la nuba kolono ne foriĝiŝ 
de ili tage, por konduki ilin sur la 
vojo, kaj la fajra kolono nokte, por 
prilumi al ili la vojon, kiun ili devis 
iri; 20 kaj Vian bonan spiriton
Vi donis al ili, por instrui ilin, kaj Vian 
manaon Vi ne rifuzis al ilia buśo, kaj 
akvon Vi donis al ili kontraŭ ilia 
soifo. 21 Kaj dum kvardek jaroj 
Vi nutris ilin en la dezerto; nenio 
mankis al ili; iliaj vestoj ne sentaŭg- 

iĝis, kaj iliaj piedoj ne ŝvelis. 22 Kaj 
Vi donis al ili regnojn kaj popolojn, 
kaj dividis ilin laŭparte; kaj ili ek- 
posedis la landon de Siĥon, la landon 
de la reĝo de Ĥeŝbon, kaj la landon 
de Og, reĝo de Baśan. 23 Kaj 
iliajn tilojn Vi multigis kieł la steloj 
de la ćielo, kaj Vi venigis ilin en la 
landon, pri kiu Vi diris al iliaj patroj, 
ke ili venos kaj ekposedos ĝin. 
24 Kaj la filoj venis kaj ekposedis 
la landon; kaj Vi humiligis antaŭ ili 
la loĝantojn de la lando, la Kanaan- 
idojn, kaj transdonis ilin en iliajn 
manojn, ankaŭ iliajn reĝojn kaj la 
popolojn de la lando, por ke ili agu 
kun ĉi tiuj laŭ sia bontrovo. 25 Kaj 
ili venkoprenis urbojn fortikigitajn 
kaj teron grasan, kaj ili ekposedis 
domojn plenajn de ćio bona, putojn 
elhakitajn en ŝtonoj, vinberĝarden- 
ojn kaj olivĝardenojn, kaj multajn 
manĝaĵdonajnarbojn. Kaj ili manĝis, 
satiĝis, grasiĝis, kaj ĝuis, dank’ al 
Via granda boneco. 26 Kaj ili far- 
iĝis malobeemaj kaj defalis de Vi kaj 
jetis Vian instruon malantaŭ sian 
dorson ; Viajn profetojn, kiuj admonis 
ilin returni sin al Vi, ili mortigis; 
kaj ili faris grandajn blasfemojn. 
27 Tiam Vi transdonis ilin en la 
manojn de iliaj malamikoj, kaj ći 
tiuj premis ilin. Sed en la tempo 
de sia mizero ili vokis al Vi, kaj Vi 
el la ćielo aŭdis, kaj pro Via granda 
favorkoreco Vi donis al ili savantojn, 
kiuj savis ilin el la manoj de iliaj 
malamikoj. 28 Tamen, kiam ili ri- 
cevis trankvilecon, ili denove faradis 
malbonon antaŭ Vi. Kaj Vi forlasis 
ilin en la manoj de iliaj malamikoj, 
kiuj regis super ili. Sed, kiam ili 
returnis sin kaj vokis al Vi, Vi aŭdis 
el la ćielo, kaj Vi savis ilin multfoje 
pro Via granda kompatemeco. 29 Vi 
admonis ilin, ke ili returnu sin al Via 
instruo; sed ili estis malhumilaj 
kaj ne obeis Viajn ordonojn, ili pekis 
kontraŭ Viaj preskriboj, per kies 
plenumado la homo vivas, ili deturnis 
sian śultron, malmoligis sian nukon, 
kaj ne volis aŭskulti. 30 Vi atendis 
por ili dum multe da jaroj, Vi admon- 
adis ilin kun Via spirito per Viaj 
profetoj ; sed ili ne atentis; tial Vi 
transdonis ilin en la manojn de la 
popoloj alilandaj. 31 Tamen pro 
Via granda kompatemeco Vi ne eks- 
termis ilin tutę, kaj ne forlasis ilin, 
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ĉar Vi estas Dio indulgema kaj kom- 
patema. 32 Kaj nun, ho nia Dio, Dio 
granda, potenca, kaj timinda, kiu 
konservas la interligon kaj la favor- 
korecon, ne rigardu kiel tro malgrand- 
an la tutan suferon, kiu trafis nin, 
niajn reĝojn, niajn princojn, niajn 
pastrojn, niajn profetojn, niajn patr- 
ojn, kaj Vian tutan popolon, de la 
tempo de la reĝoj de Asirio ĝis la 
nuna tago. 33 Vi estas justa en 
ĉio, kio trafis nin; ĉar Vi agis laŭ la 
vero, kaj ni agis małpie. 34 Kaj 
niaj reĝoj, niaj princoj, niaj pastroj, 
kaj niaj patroj ne plenumis Vian 
instruon, kaj ne atentis Viajn ord- 
onojn kaj admonojn, per kiuj Vi ilin 
admonis. 35 En la tempo de sia 
regno, kaj ĉe Via granda bono, kiun 
Vi donis al iii, sur la tero vasta kaj 
grasa, kiun Vi donis al ili. ili ne servis 
al Vi kaj ne deturnis sin de siaj mal- 
bonaj agoj. 36 Jen ni hodiaŭ estas 
sklavoj, kaj sur la tero, kiun Vi donis 
al niaj patroj, por ke ni manĝu ĝiajn 
fruktojn kaj ĝian bonaĵon, jen ni estas 
sklavoj sur ĝi. 37 Kaj ĝiaj produkt- 
aĵoj abunde iras al la reĝoj, kiujnVi 
starigis super ni pro niaj pekoj ; ili 
regas super niaj korpoj kaj super 
niaj brutoj laŭ sia płaco, kaj en granda 
mizero ni estas. 38 En ĉio ci tio 
ni faras firman interligon, kaj ni 
skribas, kaj tion sigelas niaj emin- 
entuloj, niaj Levidoj, niaj pastroj.

W LA sigelintoj estas; Neĥemja, 
la regionestro, filo de Ĥaĥalja, 
kaj Cidkija, 2 Seraja, Az- 

arja, Jeremia, 3 Paŝĥur, Amarja, 
Malkija, 4 Ĥatuŝ, ŝebanja, Maluĥ, 
5 Ĥarim, Meremot, Obadja, 6 Dan
iel, Ginton, Baruĥ, 7 Meŝulam, Abi- 
ja, Mijamin, 8 Maazja, Bilgaj, Ŝema- 
ja. Tio estas la pastroj. 9 La 
Levidoj : Jeŝua, filo de Azanja, Binuj, 
el la filoj de Ĥenadad, Kadmiel; 
10 kaj iliaj fratoj : Śebanja, Hodija, 
Kelita, Pelaja, Ĥanan, 11 Miĥa, Re- 
ĥob, Haŝabja, 12 Zakur, Ŝerebja, 
Ŝebanja, 13 Hodija, Bani, Beninu. 
14 La ćefoj de la popolo: Paroś, 
Paĥat-Moab, Elam, Zatu, Bani, 
15 Buni, Azgad, Bebaj, 16 Adonija, 
Bigvaj,Adin, 17 Ater, Ĥizkija, Ażur, 
18 Hodija, Ĥaŝum, Becaj, 19 Harif, 
Anatot, Nebaj, 20 Magpiaŝ, Meśu- 
lam, Ĥezir, 21 Meŝezabel, Cadok, 
Jadua, 22 Pelatja, Ĥanan, Anaja, 
23 Hoŝea, Ĥananja, Ĥaŝub, 24 Halo-

fieŝ, Pilĥa, ŝobek, 25 Reĥum, 
Ĥaŝabna, Maaseja, 26 Aĥija, Ĥanan, 
Anan, 27 Maluĥ, Ĥarim, Baana. 
28 Kaj la cetera popolo, la pastroj, 
Levidoj, pordegistoj, kantistoj, Ne- 
tinoj, kaj ĉiuj, kiuj apartiĝis de la 
aligentaj popoloj al la instruo de Dio, 
iliaj edzinoj, filoj, kaj filinoj, ĉiuj, 
kiuj povis kompreni, 29 aliĝis al siaj 
fratoj, al la eminentuloj, kaj ligis sin 
per jura promeso, ke ili sekvos la 
instruon de Dio, donitan per Moseo, 
servanto de Dio, kaj ke ili konservos 
kaj plenumos ćiujn ordonojn de la 
Eternulo, nia Sinjoro, Liajn preskrib- 
ojn kaj leĝojn; 30 ke ni ne donos
niajn filinojn al la popoloj de la lando, 
kaj iliaj n filinoj n ni ne prenos por 
niaj filoj ; 31 ke kiam la popoloj de la 
lando venigos la komercaĵojn aŭ ćia- 
specan grenon en sabato, por vendi, 
ni ne prenos de ili en sabato aŭ en 
alia sankta tago ; ke en ćiu sępa jaro 
ni forigos ĉiujn śuldojn. 32 Kaj ni 
starigis al ni kiel leĝon, ke ni don- 
ados de ni po triono de siklo ćiujare 
por la servado en la domo de nia Dio : 
33 por la panoj de propono, por la 
ćiutaga farunofero, por la ćiutaga 
brulofero, por la sabatoj, monatkom- 
encoj, festoj, por la sanktajoj, por 
pekoferoj, por pekliberigi Izraelon, 
kaj por ćiuj laboroj en la domo de nia 
Dio. 34 Kaj ni lotis inter la pastroj, 
Levidoj, kaj popolo pri la ofera liver- 
ado de ligno en la domo de nia Dio, 
laŭ niaj patrodomoj, ćiujare en difin- 
itaj tempoj, por bruligi sur la altaro 
de la Eternulo, nia Dio, kiel estas 
skribite en la instruo. 35 Kaj ni 
akceptis kiel devon, ke ni alportados 
la unuaajojn de nia tero kaj la unua- 
ajojn de ćiuj fruktoj de ćiu arbo ćiujare 
en la domon de la Eternulo ; 36 an- 
kaŭ la unuenaskitojn el niaj filoj kaj 
el niaj brutoj, kiel estas skribite en 
la instruo, kaj la unuenaskitojn de 
niaj bovoj kaj de niaj śafoj ni al
portados en la domon de nia Dio, al 
la pastroj, kiuj servas en la domo de 
nia Dio. 37 Kaj la unuaajon de nia 
pasto, niajn oferdonojn, la fruktojn 
de ćiuj arboj, moston, kaj oleon ni 
alportados al la pastroj en la ćambrojn 
de la domo de nia Dio; kaj la dek- 
onajon de nia tero ni donos al la 
Levidoj, por ke ili, la Levidoj, havu 
dekonajon en ćiuj urboj, kie ni pri- 
laboras la teron. 38 Kaj la pastro, 
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la Aaronido, estos kun la Levidoj, 
kiam ili prenos la dekonaĵon; kaj la 
Levidoj venigos dekonaĵon el la 
dekonaĵo en la domon de nia Dio, 
en la ĉambrojn de la provizejo. 
39 Ĉar en tiujn ĉambrojn la Izraelidoj 
kaj la Levidoj devas liveri la ofer- 
donon el la greno, mosto, kaj oleo. 
Tie troviĝas la vazoj de la sanktejo, 
la servantaj pastroj, la pordegistoj, 
kaj la kantistoj. Kaj ni ne forlasos 
la domon de nia Dio.

ULA estroj de la popolo loĝis 
en J erusalem. La cetera pop
olo faris lotadon, por ke unu 

parto el dek loĝu en Jerusalem, la 
sankta urbo, kaj la ceteraj naŭ partoj 
en la urboj. 2 Kaj la popolo benis 
ĉiujn homojn, kiuj memvole kon- 
sentis loĝi en Jerusalem. 3 Jen 
estas la ĉefoj de la provinco, kiuj loĝis 
en Jerusalem ; en la urboj de Judujo 
loĝis ĉiu en sia posedaĵo, laŭ siaj 
urboj, la Izraelidoj, pastroj, Levidoj, 
Netinoj, kaj idoj de la servantoj de 
Salomono. 4 En Jerusalem loĝis 
el la idoj de Jehuda kaj el la 
idoj de Benjamen: el la idoj de 
Jehuda: Ataja, filo de Uzija, filo 
de Zeĥarja, filo de Amarja, filo de 
śefatja, filo de Mahalalel, el la filoj 
de Perec ; 5 kaj Maaseja, filo de
Baruĥ, filo de Kol-Ĥoze, filo de 
Ĥazaja, filo de Adaja, filo de Jojarib, 
filo de Zeĥarja, filo de la Siloano. 
6 La nombro de ćiuj idoj de Perec, 
kiuj loĝis en Jerusalem, estis kvar- 
cenr sesdek ok, homoj batalkapablaj. 
7 Kaj jen estas la idoj de Benjamen : 
Salu, filo de Meśulam, filo de Joed, 
filo de Pedaja, filo de Kolaja, filo de 
Maaseja, filo de Itiel, filo de Jeśaja; 
8 post li Gabaj, Salaj, naŭcent dudek 
ok. 9 Kaj Joel, filo de Ziĥri, estis 
ilia estro ; kaj Jehuda, filo de Hasenua, 
estis dua urbestro. 10 El la pastroj : 
Jedaja, filo de Jojarib, Jaĥin, 
11 Seraja, filo de Ĥilkija, filo de 
Meśulam, filo de Cadok, filo de Mera- 
jot, filo de Aĥitub, estro en la domo 
de Dio. 12 Kaj iliaj fratoj, kiuj 
plenumadis laboron en la domo, estis 
en la nombro de okcent dudek du; 
kaj Adaja, filo de Jeroĥam, filo de 
Pelalja, filo de Amci, filo de Zeĥarja, 
filo de Paŝĥur, filo de Malkija; 
13 kaj liaj fratoj, ćefojde patrodomoj, 
ducent kvardek du; kaj Amaśsaj, filo 
de Azarel, filo de Aĥzaj, filo de Meśil-

emot, filo de Imer; 14 kaj iliaj
fratoj, kuraĝaj viroj, cent dudek ok. 
Ilia estro estis Zabdiel, filo de Ha- 
gedolim. 15 Kaj ellaLevidoj: śema- 
ja, filo de Ĥaŝub, filo de Azrikam, 
filo de Ĥaŝabja, filo de Buni; 16 kaj 
Śabtaj kaj Jozabad super la eksteraj 
aferoj de la domo de Dio, el la ćefoj 
de la Levidoj; 17 > kaj Matanja, 
filo de Miĥa, filo de Zabdi, filo de 
Asaf, ćefa komencisto de laŭdkantado 
će la preĝoj, kaj Bakbukja, la dua 
inter siaj fratoj, kaj Abda, filo de 
Śamua, filo de Galal, filo de Jedutun. 
18 La nombro de ĉiuj Levidoj en la 
sankta urbo estis ducent okdek kvar. 
19 Kaj la pordegistoj : Akub, Talmon, 
kaj iliaj fratoj, gardistoj će la pord- 
egoj, cent sepdek du. 20 La ceter
aj Izraelidoj, pastroj, kaj Levidoj 
loĝis en ćiuj urboj de Judujo, ćiu en 
sia posedajo. 21 Kaj la Netinoj 
loĝis en Ofel; Ciĥa kaj Giśpa estis 
super la Netinoj. 22 Estro de la 
Levidoj en Jerusalem estis Uzi, filo 
de Bani, filo de Ĥaŝabja, filo de 
Matanja, filo de Miĥa, el la idoj de 
Asaf, kantistoj će la servado en la 
domo de Dio. 23 Gar pri iii estis 
ordono de la reĝo, kaj por la kant
istoj estis difinita ćiutaga salajro 
24 Kaj Petafija, filo de Meśezabel, 
el la idoj de Zeraĥ, filo de Jehuda, 
estis komisiita de la reĝo por ćiuj 
aferoj, koncernantaj la popolon. 
25 Kaj en la vilaĝoj, sur siaj kampoj 
multaj el la idoj de Jehuda loĝis en 
Kirjat-Arba kaj ĝiaj ĉirkaŭaĵoj, en 
Dibon kaj ĝiaj ĉirkaŭaĵoj, en Kabceel 
kaj ĝiaj vilaĝoj, 26 en Jeśua, en 
Molada, en Bet-Pelet, 27 en Ĥacar- 
Ŝual, en Beer-Ŝeba kaj ĝiaj ĉirkaŭaĵoj, 
28 en Ciklag, en Meĥona kaj ĝiaj 
ĉirkaŭaĵoj, 29 en En-Rimon, en 
Corea, en Jarmut, 30 en Zanoaĥ, en 
Adulam, kaj iliaj vilaĝoj, en Laĥiŝ 
kaj sur ĝiaj kampoj, en Azeka kaj 
ĝiaj ĉirkaŭaĵoj. Ili starigis siajn 
tendojn de Beer-Śeba gis la valo 
Hinom. 31 Kaj la idoj de Benja
men loĝis komencante de Gęba, en 
Miĥmaŝ, en Aja, en Bet-El kaj ĝiaj 
ĉirkaŭaĵoj, 32 en Anatot, en Nob, 
en Ananja, 33 en Ĥacor, en Rama, 
en Gitaim, 34 en Ĥadid, en Ceboim, 
en Nebalat, 35 en Lod, en Ono, 
en la Valo de Ćarpentistoj. 36 Kaj 
el la Levidoj parto el Judujo loĝis 
en la regiono de Benjamen.
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ĥemja, la regionestro, kaj de Ezra, la 
pastro-skribisto.

27 Ĉe la inaŭguro de la murego de 
Jerusalem oni serĉis la Levidojn el 
ĉiuj iliaj lokoj, por venigi ilin en 
Jerusalemon, por fari inaŭguron kaj 
ĝojan feston, kun glorhimnoj kaj 
kantoj, kun cimbaloj, psalteroj, kaj 
harpoj. 28 Kaj kunvenis la idoj 
de kantistoj el la regiono ĉirkaŭ 
Jerusalem kaj el la vilaĝoj de la 
Netofaanoj, 29 el Bet-Gilgal, de la 
kampoj de Gęba kaj Azmavet; ĉar la 
kantistoj konstruis al si vilaĝojn en la 
ĉirkaŭajo de Jerusalem. 30 Kaj pur- 
igis sin la pastroj kaj la Levidoj, kaj 
iii purigis la popolon, la pordegojn, 
kaj la muregon. 31 Tiam mi supren- 
irigis la estrojn de Judujo sur la 
muregon, kaj mi starigis du grandajn 
ĥorojn kaj procesiojn. Unu sur la 
dekstra flanko de la murego, će la 
Pordego de Sterko. 32 Kaj post 
iii iris Hośaja, kaj duono de la estroj 
de Judujo, 33 kaj Azarja, Ezra, 
Meśulam, 34 Jehuda, Benjamen, 
Śemaja, kaj Jeremia. 35 El la pastr- 
idoj kun trumpetoj : Zenarja, filo de 
Jonatan, filo de Śemaja, filo de 
Matanja, filo de Miĥaja, filo de Zakur, 
filo de Asaf; 36 kaj liaj fratoj :
Śemaja, Azarel, Milalaj, Gilalaj, Maaj, 
Netanel, Jehuda, Ĥanani, kun muzik- 
aj instrumentoj de David, la homo 
de Dio ; kaj antaŭ iii estis Ezra, la 
skribisto. 37 Apud la Pordego de 
la Fonto, kontraŭ ĝi, iii iris sur la 
śtupoj de la urbo de David supren sur 
la muregon al la domo de David, kaj 
ĝis la Pordego de la Akvo oriente.
38 La dua ĥoro iris kontraŭe de iii, 
kaj post ĝi iris mi kaj duono de la 
popolo, supre sur la murego, de la 
Turo de la Fornoj ĝis la Larga Mur
ego, 39 al la Pordego de Efraim, 
al la Malnova Pordego, al la Pordego 
de Fiśoj, al la turo de Ĥananel, al la 
turo Mea, gis la Pordego de śafoj ; 
kaj iii haltis će la Pordego de la 
Malliberejo. 40 Kaj arnbau nor oj 
haltis će la domo de Dio, ankaŭ mi 
kaj duono de la estroj kun mi, 41 kaj 
la pastroj Eljakim, Maaseja, Minjamin, 
Miĥaja, Eljoenaj, Zeĥarja, Hananja, 
kun trumpetoj, 42 kaj Maaseja, Se- 
maja, Eleazar, Uzi, Jehohanan, Mal- 
kija, Elam, kaj Ezer. Kaj laŭte 
kantis la kantistoj ; ilia ćefo estis 

I Jizraĥja. 43 Kaj oni alportis en tiu

JEN estas la pastroj kaj 
I J Levidoj, kiuj venis kun Zeru- 
* " bąbel, filo de śealtiel, kaj 
kun Jeśua: śeraja, Jeremia, Ezra, 
2 Amarja, Maluĥ, Ĥatuŝ, 3 ŝeĥanja, 
Reĥum, Meremot, 4 Ido, Ginton, 
Abija, 5 Mijamin, Maadja, Bilga, 
6 Śemaja, Jojarib, Jedaja, 7 Salu, 
Amok, Ĥilkija, Jedaja. Tio estas la 
ĉefoj de la pastroj kaj iliaj fratoj en la 
tempo de Jeśua. 8 Kaj la Levidoj : 
Jeśua, Binuj, Kadmiel, śerebja, 
Jehuda, Matanja, super la laŭdkantoj, 
li kaj liaj fratoj; 9 kaj Bakbukja kaj 
U ni, iliaj fratoj, dejoris kun iii. 
10 Jeśua naskigis Jojakimon, Jojakim 
naskigis Eljaśibon, Eljaśib naskigis 
Jojadan, n Jojada naskigis Jonat- 
anon, Jonatan naskigis Jaduan. 12 En 
la tempo de Jojakim estis pastroj 
ćefoj de patrodomoj: de la domo 
de Seraja: Meraja; de la domo de 
Jeremia: Ĥananja; 13 de la domo 
de Ezra: Meśulam; de la domo de 
Amarja: Jehoĥanan; 14 de la domo 
de Meliĥu: Jonatan; de la domo de 
Śebanja: Jozef; 15 de la domo de 
Ĥarim: Adna; de la domo de Mera- 
jot: Ĥelkaj; 16 de la domo de
Ido : Zeĥarja ; de la domo de Ginton : 
Meśulam ; 17 de la domo de Abija :
Ziĥri; de la domo de Minjamin, de la 
domo de Moadja: Piltaj ; 18 de la
domo de Bilga: śamua; de la domo 
de śemaja: Jehonatan; 19 de la 
domo de Jojarib : Matnaj ; de la domo 
de Jedaja : Uzi; 20 de la domo de
Salaj : Kalaj ; de la domo de Amok: 
Eber ; 21 de la domo de Ĥilkija: 
Ĥaŝabja; de la domo de Jedaja: 
Netanel. 22 El la Levidoj estis 
enskribitaj la ćefoj de patrodomoj en la 
tempo de Eljaśib, Jojada, Jonanan, 
kaj Jadua; la pastroj dum la reĝado 
de Dario la Persa. 23 La Levidoj, 
ćefoj de patrodomoj, estis enskribitaj 
en la libron de kroniko ĝis la tempo 
de Joĥanan, filo de Eljaśib. 24 La 
ćefoj de la Levidoj : Ĥaŝabja, Ŝerebja, 
Jeśua, filo de Kadmiel, kaj iliaj 
fratoj apud iii estis destinitaj por la 
laŭdkantoj, laŭ la aranĝo de David, 
la homo de Dio, laŭ dejorpartoj. 
25 Matanja, Bakbukja, Obadja, Meśu
lam, Talmon, kaj Akub estis pord- 
egistoj, kaj dejoris en la provizejoj 
će la pordegoj. 26 Ili estis en la 
tempo de Jojakim, filo de Jeśua, filo 
de Jocadak, kaj en la tempo de Ne-
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tago grandajn oferojn, kaj oni estis 
gajaj; ĉar Dio ĝojigis ilin per granda 
ĝojo; eĉ la virinoj kaj la infanoj 
ĝojis, kaj la gajeco de Jerusalem 
estis aŭdata malproksime.

44 Kaj en tiu tago estis starigitaj 
homoj por la ĉambroj de provizejo, 
por la oferdonoj, la unuaaĵoj, la dek- 
onaĵoj, por kolekti en tiuj ĉambroj 
el la kampoj de la urboj la preskrib- 
itajn partojn por la pastroj kaj la 
Levidoj; ĉar la Judoj ĝojis pri la 
pastroj kaj Levidoj, kiuj staris. 
45 Kaj ili observadis la preskribon 
de sia Dio kaj la preskribon pri la 
pureco. Kaj la kantistoj kaj pord- 
egistoj staris konforme al la preskribo 
de David kaj de lia filo Salomono. 
46 Ĉar ankaŭ antaŭe, en la tempo 
de David kaj Asaf, estis ĉefoj de 
kantistoj, kaj glorkantoj kaj danko- 
kantoj al Dio. 47 Ćiuj Izraelidoj 
en la tempo de Zerubabel kaj en la 
tempo de Neĥemja donadis partojn 
ćiutagajn al la kantistoj kaj pordeg- 
istoj ; kaj iii konsekradis partojn por 
la Levidoj, kaj la Levidoj konsekradis 
partojn por la idoj de Aaron.

O tiu tago oni iegis el la 
I "S libro de Moseo antaŭ la 

**■ oreloj de la popolo; kaj 
troviĝis, ke estas skribite en ĝi, ke 
Amonido kaj Moabido neniam devas 
eniri en la komunumon de Dio; 
2 ĉar iii ne venis renkonte al la 
Izraelidoj kun pano kaj akvo, kaj 
dungis kontraŭ iii Bileamon, por 
malbeni ilin; sed nia Dio ŝanĝis la 
malbenon en benon. 3 Kiam iii 
aŭdis tiun leĝon, iii apartigis de 
Izrael ćiun aligentulon.

4 Antaŭ ći tio la pastro Eljaŝib, 
administranto de la ćambroj de la 
domo de nia Dio, parenco de Tobija, 
5 aranĝis por li grandan ćambron, 
en kiu oni antaŭe deponadis la 
farunoferon, olibanon, vazojn, dek- 
onajon el la greno, mosto, kaj oleo, 
kiuj estis destinitaj por la Levidoj, 
kantistoj, kaj pordegistoj, kaj la 
oferdonojn por la pastroj. 6 Dum 
ćio ći tio mi ne estis en Jerusalem, 
car en la tridek-dua jaro de Artaĥŝast, 
reĝo de Babel, mi iris al la reĝo, 
kaj nur post kelka tempo mi forpetis 
min de la reĝo. 7 Kiam mi venis en 
Jerusalemon, mi eksciis pri la mal- 
bono, kiun Eljaŝib faris pro Tobija, 
aranĝante por li ćambron en la kortoj 

de la domo de Dio. 8 Tio min 
forte ćagrenis, kaj mi elĵetis ćiujn 
domobjektojn de Tobija for el la 
ćambro. 9 Kaj mi diris, ke oni 
purigu la ćambroj n ; kaj mi revenigis 
tien la vazojn de la domo de Dio, la 
farunoferon kaj la olibanon. 10 Mi 
ankaŭ eksciis, ke la partoj de la 
Levidoj ne estis donataj al iii, ke la 
Levidoj kaj kantistoj, kiuj devis fari 
la servadon, forkuris ćiu al sia kampo. 
11 Tiam mi faris pro tio severan 
riproćon al la estroj, kaj diris: Kial 
la domo de Dio estas forlasita ? 
Kaj mi kunvenigis ilin kaj starigis 
ilin sur iliaj lokoj. 12 Kaj ćiuj Judoj 
alportadis dekonajon el la greno, el la 
mosto, kaj el la oleo por la provizejoj. 
13 Kaj mi starigis super la provizejoj 
la pastron śelemja, la skribiston 
Cadok, el la Levidoj Pedajan, kaj al 
iii Ĥananon, filon de Zakur, filo de 
Matanja; car iii estis opiniataj fid- 
indaj. Kaj iii havis la devon distribui 
la partojn al siaj fratoj. 14 Memoru 
tion pri mi, ho mia Dio, kaj ne forviŝu 
miajn bonajn agojn, kiujn mi faris 
koncerne la domon de mia Dio kaj 
la servadon al Li.

15 En tiu tempo mi vidis en Judujo, 
ke oni tretas vinpremilojn en sabato 
kaj portas garbojn kaj ŝarĝas sur 
azenoj, ankaŭ vinon, vinberojn, figojn, 
kaj ĉiaspecan ŝarĝon, kaj veturigas 
tion en Jerusalemon en tago sabata. 
Kaj mi faris al iii riproćon en la tago, 
kiam iii vendis manĝaĵon. 16 Ankaŭ 
Tiranoj loĝis tie, kaj iii alvetur- 
igadis fiśojn kaj ćiaspecajn komerc- 
ajojn, kaj vendadis en sabato al la 
loĝantoj de Judujo kaj de Jerusalem. 
17 Kaj mi faris mallaŭdon al la emin- 
entuloj de la Judoj, kaj diris al iii: 
Kial vi faras tian malbonon kaj mal- 
sanktigas la tagon sabatan? 18 Tiel 
agis ja viaj patroj, kaj pro tio nia Dio 
venigis sur nin kaj sur ći tiun urbon ći 
tiun tutan malfeliĉon I Kaj vi pli- 
grandigas la koleron kontraŭ Izrael, 
malsanktigante la sabaton ! 19 Kiam
će la pordegoj de Jerusalem fariĝis 
krepusko, antaŭ sabato, mi ordonis 
slosi la pordojn kaj ne malfermi ilin 
ĝis post sabato. Kaj kelkajn el 
miaj servantoj mi starigis će la pord
egoj, por ke oni ne enportu ŝarĝon 
en la tago sabata. 20 Kaj la komerc- 
istoj kaj vendistoj de ćiaspeca 
vendeblajo noktis ekstere de Jeru- 
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Salem unu fojon kaj duan fojon. 
2i Kaj mi faris al iii riproćon, kaj 
diris al iii: Kial vi noktas apud la 
murego ? se vi faros tion duan fojon, 
mi metos la manon sur vin. De tiu 
tempo iii ne venadis en sabato. 
22 Kaj mi diris al la Levidoj, ke iii 
sin purigu, kaj venu stari gardę će la 
pordegoj, por ke oni tenu sankte la 
tagon sabatan. Ankaŭ ci tion mem- 
oru pri mi, ho mia Dio, kaj indulgu 
min laŭ Via granda favorkoreco.

23 Ankaŭ en tiu tempo mi yidis 
Judojn, kiuj p-renis al si edzinojn 
Aśdodaninojn, Amonidinojn, kaj 
Moabidinojn; 24 kaj iliaj infanoj 
duone parolis Aśdode, kaj ne povo- 
sciis paroli Jude, sed nur la lingvon 
de tiu aŭ alia popolo. 25 Mi faris 
al iii severan riproćon kaj malbenis 
ilin, kaj batis kelkajn virojn el iii 
kaj siris al iii la harojn, kaj devigis 
ilin ĵuri per Dio: Vi ne donos viajn 
filinojn al iliaj filoj kaj ne prenos 

iliajn filinojn por viaj filoj aŭ por vi 
mem. 26 Per tio pekis ja Salomono, 
reĝo de Izrael; inter la multaj nacioj 
ne estis reĝo simila al li, kaj li estis 
amata de sia Dio, kaj Dio faris lin 
reĝo super la tuta Izrael; tamen eć 
lin pekigis la aligentaj edzinoj. 
27 Kaj ću pri vi oni povas audi, 
ke vi faras ći tiun tutan grandan 
malbonon, pekante kontrau nia Dio 
kaj prenante aligentajn edzinojn ? 
28 El la filoj de Jojada, filo de la 
ĉefpastro Eljaŝib, unu estis bofilo 
de la Ĥoronano Sanbalat. Mi forpelis 
lin de mi. 29 Memoru pri iii, ho 
mia Dio, ke iii makulis la pastrecon 
kaj la interligon pastran kaj Levidan. 
30 Tiamaniere mi purigis ilin de ćio 
aligenta, kaj mi restarigis la servo- 
regulojn de la pastroj kaj Levidoj, 
de ćiu en lia ofico, 31 kaj por la 
oferliverado de ligno en difinitaj 
tempoj, kaj por la unuaajoj. Memoru 
min, ho mia Dio, al bono.

ESTER

1TIO estis en la tempo de Afiaś- 
veroŝ, de tiu Aĥaŝveroŝ, kiu reĝis 
de Hindujo ĝis Etiopujo, super 

cent dudek sep landoj. 2 En tiu 
tempo, kiam la reĝo Aĥaŝveroŝ sidis 
sur sia reĝa trono en la kastelurbo 
Ŝuŝan, 3 en la tria jaro de lia 
reĝado, li faris festenon por ćiuj siaj 
princoj kaj siaj servantoj, por la 
potenculoj de Persujo kaj Medujo, 
por la landestroj kaj regionestroj, 
kiuj estis će li, 4 montrante la 
grandan rićecon de sia regno kaj la 
majestan belecon de sia grandeco, 
dum multe da tagoj, dum cent okdek 
tagoj. 5 Kiam finiĝis tiuj tagoj, la 
reĝo faris por la tuta popolo, kiu 
troviĝis en la kastelurbo ŝuŝan, de 
la grandaj ĝis la malgrandaj, fest
enon septagan sur la ĝardena korto 
de la reĝa palaco. fi Blankaj, rugaj, 
kaj bluaj śtofoj, fiksitaj per bisinaj 
kaj purpuraj śnuroj, pendis sur 
arĝentaj ringoj kaj marmoraj kolonoj. 
Oraj kaj arĝentaj benkoj staris sur 
podio el verda, blanka, flava, kaj

nigra marmoro. 7 La trinkaĵon oni 
donadis en oraj vazoj kaj en vazoj 
ne similaj unuj al la aliaj; kaj da reĝa 
vino estis multe, kieł decis al la reĝo. 
8 La trinkado estis en ordo, neniu 
devigis; ĉar tiel la reĝo ordonis 
al ćiuj administrantoj de sia domo, ke 
oni agu laŭ la volo de ćiu. 9 Ankaŭ 
la reĝino Vaŝti faris festenon por 
la virinoj de la reĝa domo de la reĝo 
Aĥaŝveroŝ. 10 En la sępa tago, 
kiam la koro de la reĝo gajiĝis de 
vino, li diris al Mehuman, Bizta, 
Ĥarbona, Bigta, Abagta, Zetar, kaj 
Karkas, la sep eŭnukoj, kiuj servadis 
antaŭ la reĝo Aĥaŝveroŝ, 11 ke iii 
alkonduku la reĝinon Vaŝti al la reĝo 
en la reĝina krono, por montri al la 
popoloj kaj al la princoj śian belecon ; 
ĉar śi estis bela. 12 Sed la reĝino 
Vaŝti ne volis veni laŭ la ordono, kiun 
la reĝo donis per la eŭnukoj. Tiam 
la reĝo forte ekkoleris, kaj lia furiozo 
brulis en li. 13 Kaj la reĝo diris 
al la saĝuloj kompetentaj pri la cir- 
konstancoj (ĉar la aferoj de la reĝo

o 2425



1. 14—2. 14 ESTER
estis ordinare farataj post konsiliĝo 
kun ćiuj konantoj de leĝo kaj juro ; 
14 kaj la plej proksimaj al li estis: 
Karŝena, Ŝetar, Admata, Tarŝiŝ, 
Meres, Marsena, kaj Memuĥan, la sep 
princoj Persaj kaj Medaj, kiuj havis 
la rajton rigardi la vizaĝon de la reĝo 
kaj okupis la unuan lokon en la 
regno): 15 Kieł oni laŭ la leĝo ’
devas agi kun la reĝino Vaŝti pro 
tio, ke śi ne plenumis la ordonon de 
la reĝo Aĥaŝveroŝ, donitan per la 
eŭnukoj? 16 Tiam diris Memuĥan 
antaŭ la reĝo kaj la princoj : La 
reĝino Vaŝti estas kulpa, ne sole 
kontraŭ la reĝo, sed kontraŭ ćiuj 
princoj, kaj kontraŭ ćiuj popoloj, 
kiuj troviĝas en ćiuj landoj de la reĝo 
Aĥaŝveroŝ; 17 ĉar la ago de la 
reĝino fariĝos konata al ćiuj virinoj 
tiel, ke iii malrespektos siajn edzojn, 
dirante : La reĝo Aĥaŝveroŝ ordonis 
venigi al li la reĝinon Vaŝti, kaj śi ne 
iris. 18 Nun la Persaj kaj Medaj 
princedzinoj, kiuj aŭdis pri la ago 
de la reĝino, parolos tiel same al ćiuj 
princoj de la reĝo; kaj estos sufiće 
da malhonoro kaj da ćagreno. 19 Se 
al la reĝo plaćas, oni elirigu ordonon 
de la reĝo, kaj oni enskribu ĝin kieł 
nemalobeeblan leĝon de Persujo kaj 
Medujo, ke la reĝino Vaŝti ne venu 
plu antaŭ la reĝon Aĥaŝveroŝ; kaj 
sian reĝinecon la reĝo transdonu al 
alia virino, kiu estas pli bona ol śi. 
20 Kiam la ordono, kiun la reĝo 
faris, estos aŭdita en lia tuta regno, 
kie! ajn granda ĝi estas, tiam ćiuj 
virinoj respektos siajn edzojn, de la 
grandaj ĝis la malgrandaj. 21 La par- 
olo plaćis al la reĝo kaj al la princoj, 
kaj la reĝo agis konforme al la parolo 
de Memuĥan. 22 Kaj li sendis leter- 
ojn en ćiujn landojn de la reĝo, 
en ĉiun landon laŭ ĝia skribmaniero 
kaj al ćiu popolo en ĝia lingvo, ke ćiu 
viro estu ĉefo en sia domo kaj postulu 
paroladon en la lingvo de lia popolo.

2 POST tiu afero, kiam kvietiĝis 
la kolero de la reĝo Aĥaŝveroŝ, 
li rememoris pri Vaŝti, kaj pri tio, 

kion śi faris kaj kio estis dekretita 
pri śi. 2 Kaj diris la junuloj de la 
reĝo, kiuj servadis al li: Oni sercu 
por la reĝo belajn junajn virgulinojn ; 
3 kaj la reĝo starigu en ćiuj landoj 
de sia regno oficistojn, kiuj kolektus 
ćiujn belajn junajn virgulinojn en la 
kastelurbon ŝuŝan, en la virinejon, | 

sub la inspektadon de Hegaj, la reĝa 
eŭnuko, gardisto de la virinoj, kaj 
oni donu al iii iliajn beligajojn; 
4 kaj la junulino, kiu plaćos al la 
okuloj de la reĝo, fariĝos reĝino 
anstataŭ Vaŝti. Kaj la afero plaĉis 
al la reĝo, kaj li tiel faris. 5 En la 
kastelurbo Ŝuŝan estis Judo, kies 
nomo estis Mordeĥaj, filo de Jair, 
filo de Śimei, filo de Kiś, Benjam- 
enido; 6 kiu estis transloĝigita el
Jerusalem kunę kun la transloĝigitoj, 
kiuj estis forkondukitaj kun Jeĥonja, 
reĝo de Judujo, kaj kiujn transloĝigis 
Nebukadnecar, reĝo de Babel. 7 Li 
estis prizorganto de Hadasa, kiu 
ankaŭ estis nomata Ester, filino de 
lia onklo, ĉar śi ne havis patron nek 
patrinon. Lajunulino estis belstatura 
kaj belvizaĝa. Kiam mortis śiaj 
gepatroj, Mordeĥaj prenis śin al si 
kieł filinon. 8 Kiam estis aŭdigita 
la ordono de la reĝo kaj lia leĝo, kaj 
kiam oni kolektis multe da knabinoj 
en la kastelurbon śuśan sub la 
inspekton de Hegaj, tiam ankaŭ 
Ester estis prenita en la reĝan domon 
sub la inspekton de Hegaj, la gard
isto de la virinoj. 9 La knabino 
plaćis al li kaj akiris lian favoron, 
kaj li rapide donis al śi śiajn beligajojn 
kaj śian destinitajon, kaj sep knab- 
inojn elektitajn el la domo de la reĝo ; 
kaj li transloĝigis śin kun śiaj knab
inoj en la plej bonan parton de la 

j virinejo. 10 Ester ne diris pri sia 
popolo nek pri sia patrujo, ćar Morde- 
ĥaj ordonis al śi, ke śi ne diru. 
11 Ĉiutage Mordeĥaj iradis antaŭ 
la korto de la virinejo, por sciiĝi pri 
la farto de Ester, kaj pri tio, kio 
okazas al śi. 12 Kiam por ćiu knab
ino venis la vico iri al la reĝo Aĥaŝ- 
veroŝ, post kiam dum dek du monatoj 
estis farata al śi la beligado destinita 
por la virinoj (ćar tiel longe daŭris 
la tempo de ilia beligado : ses monatoj 
per mirha oleo, kaj ses monatoj per 
aromajoj kaj per aliaj śmirajoj), 
13 tiam la knabino eniris al la reĝo. 
Ĉion, kion śi diris, oni donis al śi, 
por ke śi iru kun tio el la virinejo 
en la reĝan domon. 14 Vespere 
śi eniris, kaj matene śi revenis en la 
virinejon duan, sub la inspekton de 
Ŝaaŝgaz, reĝa eŭnuko, gardisto de la 
kromvirinoj ; śi jam ne plu iris al la 
reĝo, krom en la okazo, se la reĝo 
śin deziris kaj se śi estis vokita laŭ-



ESTER 2.15—3.14

nome. 15 Kiam por Ester, filino de 
Abiĥail, onklo de Mordefiaj, kiu prenis 
ŝin al si kieł filinon, venis la vico iri 
al la reĝo, ŝi nenion petis, krom nur 
tio, kion diris Hegaj, la reĝa eŭnuko, 
gardisto de la virinoj. Kaj Ester 
akiris la favoron de ćiuj, kiuj sin 
vidis. 16 Ester estis prenita al la 
reĝo Aĥaŝveroŝ en lian reĝan domon 
en la deka monato, tio estas en la 
monato Tebet, en la sępa jaro de 
lia reĝado. 17 Kaj la reĝo ekamis 
Esteron pli ol ćiujn edzinojn, kaj śi 
akiris će li simpation kaj favoron 
pli ol ĉiuj virgulinoj ; kaj li metis 
reĝan kronon sur śian kapon kaj 
faris ŝin reĝino anstataŭ Vaŝti. 
18 Kaj la reĝo faris grandan festenon 
por ćiuj siaj princoj kaj servantoj, 
festenon je la honoro de Ester; kaj 
li donis ripozon al la landoj kaj dis- 
donis reĝajn donacojn. 19 Kaj kiam 
oni la duan fojon kolektis junulinojn, 
Mordefiaj sidis će la pordego de la 
reĝo. 20 Ester ankoraŭ ne diris 
pri sia patrujo kaj pri sia popolo, kieł 
ordonis al ŝi Mordefiaj ; kaj la dirojn 
de Mordeĥaj Ester plenumadis tiel 
same, kieł tiam, kiam śi estis sub lia 
prizorgado. 21 En tiu tempo, kiam 
Mordefiaj sidadis će la pordego de la 
reĝo, ekkoleris Bigtan kaj Tereś, 
du korteganoj de la reĝo el la sojlo- 
gardistoj, kaj iii intencis meti manon 
sur la reĝon Aĥaŝveroŝ. 22 Pri tio 
eksciis Mordefiaj, kaj li diris al la 
reĝino Ester, kaj Ester diris tion al la 
reĝo en la nomo de Mordefiaj. 23 La 
afero estis esplorita kaj trovita vera, 
kaj oni pendigis ambaŭ sur arbo. Kaj 
tio estis enskribita en la kronikon 
će la reĝo.

3 POST tiuj okazintajoj la reĝo 
Aĥaŝveroŝ eminentigis Hamanon, 
filon de Hamedata, la Agagidon, 

altigis lin kaj starigis lian seĝon 
super ćiuj princoj, kiuj estis će li. 
2 Kaj ćiuj servantoj de la reĝo, kiuj 
estis će la pordego de la reĝo, klin- 
adis sin kaj jetadis sin vizaĝaltere 
antaŭ Haman, ćar tiel ordonis pri li 
la reĝo. Sed Mordefiaj sin ne klin- 
adis kaj ne jetadis sin vizaĝaltere. 
3 La servantoj de la reĝo, kiuj estis 
će la pordego de la reĝo, diris al 
Mordefiaj : Kial vi malobeas la ord- 
onon de la reĝo ? 4 Ćar iii diradis
tion al li ćiutage kaj li ne obeis ilin, 
tial iii raportis tion al Haman, por

vidi, ću la vortoj de Mordefiaj kon- 
servos sian forton; ćar li diris al iii, 
ke li estas Judo. 5 Kiam Haman 
vidis, ke Mordefiaj ne klinas sin kaj 
ne jetas sin vizaĝaltere antaŭ li, 
tiam Haman pleniĝis de kolero. 
6 Sed li trovis nesufića meti la manon 
sur Mordefiajon ; ćar oni diris al li, 
el kiu popolo Mordefiaj estas, tial 
Haman ekintencis ekstermi ćiujn 
Judojn, kiuj estis en la tuta regno de 
Aĥaŝveroŝ, la popolon de Mordefiaj. 
7 En la unua monato, tio estas en la 
monato Nisan, en la dek-dua jaro 
de la reĝado de Aĥaŝveroŝ, oni jetadis 
pur’on, tio estas loton, antaŭ Haman, 
de tago al tago kaj de monato al 
monato, gis la dek-dua, tio estas ĝis 
la monato Adar. 8 Kaj Haman diris 
al la reĝo Aĥaŝveroŝ: Ekzistas unu 
popolo, disjetita kaj dissemita inter 
la popoloj en ćiuj landoj de via regno ; 
iliaj leĝoj estas malsimilaj al la leĝoj 
de ćiuj popoloj, kaj la leĝojn de la 
reĝo iii ne plenumas; ne decas al la 
reĝo tiel restigi ilin. 9 Se al la 
reĝo plaćas, oni preskribu ekstermi 
ilin ; tiam dek mil kikarojn da arĝento 
mi pesos en la manojn de la oficistoj, 
por enporti en la kason de la reĝo. 
10 Tiam la reĝo deprenis sian ringon 
de sia mano, kaj donis ĝin al Haman, 
filo de Hamedata, la Agagido, mal- 
amiko de la Judoj. 11 Kaj la reĝo 
diris al Haman: La arĝento estas 
transdonata al vi, kaj ankaŭ la popolo, 
por fari al ĝi tion, kio plaćas al vi. 
12 Kaj oni vokis la skribistojn de 
la reĝo en la unua monato, en ĝia 
dek-tria tago, kaj oni skribis konforme 
al ćiuj ordonoj de Haman al la 
satrapoj de la reĝo, kaj al la region- 
estroj, kiuj estis super ćiu regiono, 
kaj al la princoj de ćiu popolo, en 
ĉiun landon laŭ ĝia skribmaniero kaj 
al ćiu popolo en ĝia lingvo; en la 
nomo de la reĝo Aĥaŝveroŝ tio estis 
skribita kaj sigelita per la ringo de la 
reĝo. 13 Kaj oni sendis per kur- 
ieroj leterojn en ćiujn landojn de la 
reĝo, ke oni ekstermu, mortigu, kaj 
pereigu ćiujn Judojn, de junulo 
ĝis maljunulo, la infanojn kaj la vir- 
inojn, en unu tago, en la dek-tria 
tago de la dek-dua monato, tio estas 
de la monato Adar, kaj ilian havaĵon 
oni disrabu. 14 Kopio de la letero 
estis transdonota kieł lego en ćiun 
landon kaj proklamota al ćiuj popoloj,
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por ke iii estu pretaj al tiu tago. i 
15 La kurieroj eliris rapide kun la 
ordono de la reĝo. La„leĝo estis 
donita en la kastelurbo Ŝuŝan. La 
reĝo kaj Haman sidiĝis, por drinki, I 
sed la urbo śuśan estis konsternita. 
4KIAM Mordeĥaj eksciis ćion, kio 

fariĝis, tiam Mordefiaj disŝiris 
siajn vestojn, metis sur sin sak- 

aĵon kaj cindron, eliris en la mezon de 
la urbo, kaj kriis per laŭta kaj mal- 
dolĉa voĉo. 2 Kaj li venis ĝis antaŭ 
la pordego de la reĝo, ĉar estis mal- 
permesite eniri en sakajo en la pord- 
egon de la reĝo. 3 Kaj en ćiu lando, 
sur ćiu loko, kien venis la ordono de 
la reĝo kaj lia dekreto, estis granda 
malĝojo ĉe la Judoj, fastado, plorado, I 
kaj ĝemado; kaj multaj kuśis en | 
sakajo kaj cindro. 4 Kaj venis la 
servistinoj de Ester kaj ŝiaj eŭnuk- 
oj, kaj rakontis al śi. Kaj la 
reĝino forte konsterniĝis. Kaj śi 
sendis vestojn, por vesti Mordeĥajon 
kaj depreni de li la sakajon; sed li 
ne akceptis. 5 Kaj Ester alvokis 
Hataĥon, unu el la eŭnukoj de la 
reĝo, kiun ci tiu destinis por servado 
al śi, kaj śi sendis lin al Mordeĥaj, 
por ekscii, kio kaj pro kio tio estas. | 
6 Hataĥ eliris al Mordefiaj sur la 
urban placon, kiu estis antaŭ la pord
ego de la reĝo. 7 Kaj Mordefiaj [ 
rakontis al li ćion, kio okazis al li, I 
kaj pri la difinita sumo da mono, kiun 
Haman promesis doni pese en la 
kason de la reĝo pro la Judoj, por 
ekstermi ilin. 8 Kaj kopion de la 
letera ordono, kiu estis donita en 
śuśan, por ilin ekstermi, li donis al li, 
por montri al Ester kaj sciigi al śi, 
ordonante al śi iri al la reĝo, por petegi 
lin pri śia popolo. 9 Hataĥ venis 
kaj transdonis al Ester la vortojn 
de Mordeĥaj. 10 Kaj Ester diris 
al Hataĥ, ordonante, ke li diru al 
Mordefiaj : 11 ĉiuj servantoj de la [
reĝo kaj la popolo en la landoj de la 
reĝo scias, ke por ĉiu viro aŭ virino, 
kiu eniris al la reĝo en la internan : 
korton ne vokite, ekzistas nur unu ' 
leĝo, nome la morto, krom nur en la 
okazo, se la reĝo etendas al li sian 
oran sceptron—tiam li restas vivanta ; 
kaj mi ne estas vokita iri al la reĝo 
jam de tridek tagoj. 12 Kiam oni 
raportis al Mordefiaj la vortojn de 
Ester, 13 tiam Mordefiaj sendis 
respondon al Ester : Ne pensu en via I

animo, ke en la reĝa domo vi saviĝos 
sola el ćiuj Judoj. 14 Se vi silentos 
en ći tiu tempo, tiam liberigo kaj 
savo venos al la J udój de alia loko ; 
sed vi kaj la domo de via patro pereos. 
Kaj kiu scias, ću ne por tia tempo vi 
atingis reĝinecon ? 15 Tiam Ester
diris, ke oni respondu al Mordefiaj : 
16 Iru, kunvenigu ćiujn Judojn, kiuj 
troviĝas en Suśan, fastu por mi, ne 
manĝu kaj ne trinku dum tri tagoj, 
tage kaj nokte; ankaŭ mi kaj miaj 
servistinoj fastos tiel same ; poste mi 
iros al la reĝo, kvankam tio estas 
kontraŭleĝa; kaj se mi pereos, mi 
pereu. 17 Kaj Mordefiaj iris, kaj 
faris ćion, kion komisiis al li Ester.

5 EN la tria tago Ester vestis sin 
reĝe, kaj stariĝis sur la interna 
korto de la reĝa domo, kontraŭ 

la domo de la reĝo. La reĝo sidis 
sur sia reĝa trono en la reĝa domo, 
kontraŭ la enirejo de la domo. 
2 Kiam la reĝo ekvidis la reĝinon 
Ester, starantan sur la korto, śi trovis 
favoron en liaj okuloj, kaj la reĝo 
etendis al Ester la oran sceptron, 
kiu estis en lia mano; tiam Ester 
aliris, kaj ektuśis la pinton de la 
sceptro. 3 Kaj la reĝo diris al śi: 
Kio estas al vi, ho reĝino Ester, kaj 
kia estas via pęto ? se tio estas eć 
duono de la regno, ĝi estos donita 
al vi. 4 Kaj Ester respondis: Se 
al la reĝo plaćas, la reĝo kunę kun 
Haman venu hodiaŭ al la festeno, 
kiun mi faris por li. 5 Tiam la reĝo 
diris: Venigu plej rapide Hamanon, 
por plenumi tion, kion diris Ester. 
Kaj la reĝo kaj Haman venis al la 
festeno, kiun faris Ester. 6 Kaj la 
reĝo diris al Ester dum la trinkado 
de vino: Kion vi petas ? tio estos 
donita al vi; kaj kia estas via deziro ? 
ĝis duono de la regno ĝi estos plen- 
umita. 7 Ester respondis kaj diris : 
Jen estas mia pęto kaj deziro: 
8 se mi akiris favoron en la okuloj 
de la reĝo, kaj se al la reĝo plaćas 
plenumi mian peton kaj fari mian 
deziron, la reĝo kun Haman venu al 
la festeno, kiun mi faros por iii; kaj 
morgaŭ mi faros, kion la reĝo diris. 
9 Haman eliris en tiu tago, gaja kaj 
bonhumora. Sed kiam Haman ek- 
vidis Mordefiajon će la reĝa pordego, 
kaj tiu ne leviĝis kaj ne moviĝis 
antaŭ li, tiam Haman pleniĝis de 
kolero kontraŭ Mordefiaj. 10 Tamen
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Haman detenis sin, kaj iris hejmen. 
Kaj li sendis, kaj venigis al si siajn 
amikojn kaj sian edzinon Zereś. 
ii Kaj Haman rakontis al iii pri sia 
granda rićeco, pri la multo de siaj 
filoj, kaj pri ćio, per kio la rego lin 
altigis kaj starigis lin super la princoj 
kaj servantoj de la rego. 12 Kaj 
Haman diris: Eć la regino Ester 
invitis kun la reĝo al la festeno, kiun 
śi faris, neniun krom mi; ankaŭ por 
morgaŭ mi estas invitita al śi kun la 
rego. 13 Sed ćio ći tio ne kon- 
tentigas min tiel longe, kieł mi vidas, 
ke la Judo Mordehaj sidas će la 
pordego de la rego. 14 Tiam d^is 
al li lia edzino Zereś kaj ćiuj liaj
amikoj : Oni pretigu arbon, havantan 
la alton de kvindek ułnoj, kaj matene 
diru al la rego, ke oni pendigu sur gi 
Mordeĥajon; kaj poste iru gaje kun 
la rego al la festeno. Tio plaćis al j 
Haman, kaj li pretigis la arbon.

6 EN tiu nokto la rego ne povis 
dormi; kaj li ordonis alporti 
la memorajAan libron de la kronik- 

oj, kaj oni legis ilin antau la rego.
2 Kaj tie trovigis skribite, kieł 
Mordeĥaj raportis pri Bigtan kaj 
Tereś, la du regaj korteganoj el la 
sojlogardistoj, kiuj intencis meti man- 
on sur la regon Aĥaŝveroŝ. 3 Tiam 
la rego diris: Kian honoron kaj 
distingon oni faris pro tio al Mor- 
deĥaj ? Kaj la junuloj servistoj de la 
rego respondis : Nenio estas farita al 
li. 4 La rego diris : Kiu estas sur la 
korto ? Durne Haman estis veninta 
sur la eksteran korton de la rega 
domo, por diri al la rego, ke om 
pendigu Mordehajon sur la arbo, kiun 
li pretigis por li. 5 Ea junuloj de la ; 
rego diris al li: J en Haman staras 
sur la korto. Kaj la rego diris: Li 
eniru. 6 Haman eniris. Kaj la rego 
diris al li: Kion oni far u al tiu homo, 
kiun la rego deziras honori ? Haman 
pensis en sia koro: Al kiu la rego 
povas deziri fari honoron krom mi ?
7 Kaj Haman diris al la rego: Se al 
iu la rego volas fari honoron, 8 oni 
alportu regan veston, kiun portis 
sur si la rego, kaj ĉevalon, sur kiu 
raj dis la rego, kiam sur lian kapon 
estis metita la rega krono; 9 °ui
donu la veston kaj la ćeyalon en la 
manon de unu el la plej eminantaj 
regaj princoj, ke oni vestu la homon, 
kiun la rego deziras honori, kaj 
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rajdigu lin sur la ĉevalo sur la strato 
de la urbo, kaj oni proklamadu antau 
li: Tiele estas farate al la homo, kiun 
la rego volas honori 10 Tiam la 
rego diris al Haman: Rapide prenu 
la veston kaj la ĉevalon, kieł vi 
diris, kaj agu tiel kun la Judo Mor- 
deĥaj, kiu sidas će la pordego de la 
rego; mankigu nenion el ćio, kion vi 
diris. 11 Haman prenis la veston 
kaj la ĉevalon, kaj vestis Mordehajon, 
kaj rajdigis lin tra la strato de la 
urbo, kaj proklamadis antaŭ li: 
Tiele estas farate al la homo, kiun la 
rego volas honori. 12 Poste Morde- 
ĥaj revenis al la pordego de la rego ; 
kaj Haman rapidis hejmen, malgoja 
kaj kun kovrita kapo. 13 Haman 
rakontis al sia edzino Zereś kaj al 

■ ćiuj siaj amikoj ćion, kio okazis al 11.
Kaj diris al li liaj saguloj kaj ha 
edzino Zereś: Se el la gento de la 
Judoj estas Mordeĥaj, antaŭ kiu vi 
komencis fali, vi nenion povas fari 

| kontraŭ li, sed vi plue falos antaŭ h.
14 Dum ili ankoraŭ parolis kun 11, 
venis la eŭnukoj de la reĝo kaj rapid- 
igis Hamanon iri al la festeno, kiun
pretigis Ester.

7 LA reĝo kaj Haman vems, por 
festeni će la regino Ester.
2 Kaj ankaŭ en la dua tago, 

dum la trinkado de vino, la rego 
diris al Ester: Kion vi petas, ho 
regino Ester ? tio estos donita al vi; 
kaj kia estas via deziro ? gis duono 
de la regno gi estos plenumita. 
3 Tiam la regino Ester respondis kaj 
diris: Se mi trovis favoron en viaj 
okuloj, ho rego, kaj se al la rego 
plaćas, tiam mia vivo estu donacita 
al mi laŭ mia pęto, kaj mia popolo 
laŭ mia deziro; 4 ćar ni estas
venditaj, mi kaj mia popolo, por 

I ekstermo, mortigo, kaj pereigo. b 
ni almenaŭ estus venditaj nur por 
esti sklavoj kaj sklavinoj, mi silentus, 
kvankam la malamiko ne kompensus 
la malprofiton de la rego. 5 Tiam la 
rego Aĥaŝveroŝ diris al la regino 
Ester : Kiu li estas kaj kie 11 estas, 
tiu, kiu prenis en sian koron la 
kuragon agi tiel ? 6 Kaj Cster
respondis: La małamanto kaj 
arniko estas ći tiu malbona Haman. 
Kaj Haman ektremis antau la rego 
kaj la regino. 7 Ea re&°. Jevl^is 
kolere de la vintrinkado, kaj iris en la 
gardenon de la palaco; sed Haman 
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restis, por peti pri sia vivo la reĝinon 
Ester, car li vidis, ke la reĝo destinis 
por li malbonan sorton. 8 Kiam la 
reĝo revenis el la palaca ĝardeno en 
la ćambron de la festeno, Haman estis 
falinta sur la litbenkon, sur kiu sidis 
Ester. Tiam la reĝo diris: Eć 
perforti la reĝinon li volas ĉe mi en la 
domo ! La vorto eliris el la buśo de 
la reĝo, kaj oni kovris al Haman la 
vizaĝon. 9 Ĥarbona, unu el la eŭnuk- 
oj antaŭ la reĝo, diris: Jen eć la 
arbo, kiun Haman pretigis por Mor- 
deĥaj, kiu parolis bonon por la reĝo, 
staras en la domo de Haman; ĝi 
havas la alton de kvindek ulnoj. 
Tiam la reĝo diris : Pendigu lin sur 
ĝi. 10 Kaj oni pendigis Hamanon 
sur la arbo, kiun li pretigis por 
Mordeĥaj. Kaj la kolero de la reĝo 
kvietiĝis.

8 EN tiu tago la reĝo Aĥaŝveroŝ 
transdonis al la reĝino Ester 
la domon de Haman, la malamiko 

de la Judoj ; kaj Mordeĥaj venis 
antaŭ la reĝon, ĉar Ester diris, kio 
li estas por śi. 2 Kaj la reĝo de- 
prenis sian ringon, kiun li forprenis 
de Haman, kaj donis ĝin al Mordeĥaj ; 
kaj Ester starigis Mordefiajon super 
la domo de Haman. 3 Kaj Ester 
plue parolis antaŭ la reĝo, kaj ĵetis 
sin antaŭ liajn piedojn, kaj ploris kaj 
petegis lin, ke li neniigu la mal- 
bonajon de Haman, la Agagido, kaj 
lian planon, kiun li entreprenis kon- 
traŭ la Judoj. 4 La reĝo etendis al 
Ester sian oran sceptron, kaj Ester 
leviĝis kaj stariĝis antaŭ la reĝo. 
5 Kaj ŝi diris : Se al la reĝo plaĉas, 
kaj se mi trovis favoron antaŭ li, 
se la afero sajnas al li gusta, kaj se li 
havas simpation por mi: tiam estu 
skribate, ke oni revoku la leterojn, 
kiujn elpensis Haman, filo de Hame- 
data, la Agagido, kaj kiujn li skribis, 
por ekstermi la Judojn, kiuj troviĝas 
en ćiuj landoj de la reĝo ; 6 ĉar kieł 
mi povus vidi la malfeliĉon, kiu trafas 
mian popolon ? kaj kieł mi povus 
vidi la pereon de miaj samgentanoj ? 
7 Tiam la reĝo Aĥaŝveroŝ diris al la 
reĝino Ester kaj al la Judo Mordeĥaj : 
Jen la domon de Haman mi transdonis 
al Ester, kaj lin mem oni pendigis sur 
arbo, pro tio, keli metis sian manon sur 
la Judojn ; 8 skribu do pri la Judoj 
en la nomo de la reĝo tion, kio plaćas 
al vi, kaj sigelu per la reĝa ringo; 

car leteron, skribitan en la nomo 
de la reĝo kaj sigelitan per la reĝa 
ringo, oni ne povas revoki. 9 Kaj 
oni vokis la skribistojn de la reĝo 
en tiu tempo, en la tria monato, tio 
estas en la monato Sivan, en ĝia 
dudek-tria tago; kaj oni skribis ćion 
tiel, kieł ordonis Mordeĥaj, al la 
Judoj, al la satrapoj, al la region- 
estroj, kaj al la princoj de la landoj, 
kiuj estis de Hindujo ĝis Etiopujo, 
cent dudek sep landoj, al ćiu lando 
laŭ ĝia skribmaniero kaj al ćiu popolo 
en ĝia lingvo, ankaŭ al la Judoj laŭ 
ilia skribmaniero kaj en ilia lingvo. 
10 Li skribigis en la nomo de la 
reĝo Aĥaŝveroŝ, kaj sigelis per la 
reĝa ringo, kaj sendis per rajdantaj 
kurieroj sur bonę kurantaj bonrasaj 
ĉevaloj leterojn pri tio, 11 ke la 
reĝo permesas al la Judoj en ćiuj 
urboj kolektiĝi kaj stariĝi, por defendi 
sian vivon, ekstermi, mortigi, kaj 
pereigi ćiujn fortulojn de la popolo 
kaj de la lando, kiuj atakos ilin, la 
infanojn, kaj la virinojn, kaj disrabi 
ilian havaĵon, 12 en la daŭro de 
unu tago en ćiuj landoj de la reĝo 
Aĥaŝveroŝ, en la dek-tria tago de la 
dek-dua monato, tio estas de la 
monato Adar ; 13 ke oni donu kopi- 
on de ći tiu ordonletero kieł leĝon, 
proklamotan al ćiuj popoloj, kaj ke la 
Judoj estu pretaj por tiu tago, por 
venĝi al siaj malamikoj. 14 La kur
ieroj, rajdantaj sur bonrasaj ĉevaloj, 
elrajdis tuj kaj rapide kun la ordono 
de la reĝo. La lego estis donita en 
la kastelurbo Ŝuŝan. 15 Mordeĥaj 
eliris de la tego en reĝa vesto el blua 
kaj blanka śtofo, kun granda ora 
krono, kaj en mantelo bisina kaj pur
pura. Kaj la urbo ŝuŝan ĝojkriis 
kaj estis gaja. 16 će la Judoj 
estis lumo kaj ĝojo, gajeco kaj tri- 
umfo. 17 Kaj en ćiu lando kaj en ćiu 
urbo, sur ćiu loko, kien atingis la 
ordono kaj dekreto de la reĝo, estis 
će la Judoj ĝojo kaj gajeco, festeno 
kaj festo. Kaj multaj homoj el la 
popoloj de la lando fariĝis Judoj, car 
falis sur ilin timo antaŭ la Judoj.

9 EN la dek-dua monato, tio estas 
en la monato Adar, en ĝia dek- 
tria tago, kiam venis la tempo de 

plenumo de la reĝa ordono kaj de
kreto—en la tago, kiam la malamikoj 
de la Judoj esperis superforti ilin— 
la afero turniĝis, kaj la Judoj super-
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fortis siajn malamikojn. 2 La Judoj 
kolektiĝis en siaj urboj en ćiuj landoj 
de la reĝo Afiaŝveroŝ, por etendi la 
manon kontraŭ siajn malbondezir- 
antojn; kaj neniu povis kontraŭstari 
al iii, ĉar timo antaŭ iii falis sur ćiujn 
popolojn. 3 Kaj ćiuj landestroj, sa- 
trapoj, regionestroj, kaj oficistoj de 
la reĝo favoris la Judojn, ćar falis 
sur ilin timo antaŭ Mordeĥaj. 4 Car 
Mordeĥaj estis granda en la domo 
de la reĝo, kaj la famo pri li iris tra 
ćiuj landoj, car la viro Mordenaj 
fariĝadis ćiam pli kaj pli granda. 
5 Kaj la Judoj batis ćiujn siajn mal
amikojn, frapante per glavo, mort- 
igante kaj ekstermante, kaj iii faris 
al siaj malamikoj, kion iii volis. 
6 En la kastelurbo ŝuŝan la Judoj 
mortigis kaj pereigis kvincent hom- 
ojn; 7 ankaŭ Parŝandatan, Dal-
fonon, Aspatan, 8 Poratan, Adaljan, 
Aridatan, 9 Parmaśtan, Arisajon, 
Aridajon, kaj Vajzatan, 10 la dek 
filojn de Haman, filo de Hamedata 
kaj persekutanto de la Judoj, iii 
mortigis; sed sur la havaĵon iii ne 
metis sian manon. n En la sama 
tago la nombro de la mortigitoj en la 
kastelurbo ŝuŝan estis raportita al la 
reĝo. 12 Kaj la reĝo diris al la 
reĝino Ester: En la kastelurbo 
ŝuŝan la Judoj mortigis kaj pereigis 
kvincent homojn kaj ankaŭ la dek 
filojn de Haman; kion iii faris en la 
ceteraj regionoj de la reĝo ? Kion 
vi petas ? tio estos donita al vi; kion 
vi ankoraŭ deziras ? tio estos plen- 
umita. 13 Ester respondis : Se al la 
reĝo plaćas, estu permesite al la 
Judoj en Ŝuŝan ankaŭ morgaŭ fari 
tion saman, kion hodiaŭ, kaj la dek 
filojn de Haman oni pendigu. 14 Kaj 
la reĝo diris, ke oni faru tiel. Kaj 
estis donita dekreto pri tio en Ŝuŝan, 
kaj la dek filojn de Haman oni pend- 
igis. 15 La Judoj, kiuj estis en 
Ŝuŝan, kolektiĝis ankaŭ en la dek- 
kvara tago de la monato Adar, kaj 
mortigis en Suśan tricent homojn; 
sed sur la havaĵon iii ne metis sian 
manon. 16 Ankaŭ la ceteraj Judoj, 
kiuj estis en la landoj de la reĝo, 
kolektiĝis kaj stariĝis, por defendi 
sian vivon kaj por akiri trankvilecon 
antaŭ siaj malamikoj, kaj iii mortigis 
el siaj malamikoj sepdek kvin mil, 
sed sur la havaĵon iii ne metis sian 
manon. 17 Tio estis en la dek-tria

tago de la monato Adar. Kaj en ĝia 
dek-kvara tago estis ripozo, kaj oni 
faris ĝin tago de festeno kaj de 
gajeco. 18 Sed la Judoj, kiuj estis 
en Ŝuŝan, kolektiĝis en la dek-tria kaj 
en la dek-kvara tagoj ; ripozo estis 
en la dek-kvina tago, kaj iii faris 
ĝin tago de festeno kaj de gajeco. 
19 Tial la Judoj, kiuj loĝas en loĝlokoj 
kaj urboj ne fortikigitaj, faras la 
dek-kvaran tagon de la monato Adar 
tago de ĝojo kaj de festeno, festotago, 
kaj iii sendas donacojn unuj al aliaj.

20 Mordeĥaj priskribis ćiujn tiujn 
okazintajojn, kaj sendis leterojn al 
ćiuj Judoj, kiuj estis en ćiuj landoj de 
la reĝo Aĥaŝveroŝ, la proksimaj kaj 
la malproksimaj, 21 ke iii akceptu 
por si, ke iii festados ćiujare la 
dek - kvaran tagon de la monato 
Adar kaj ĝian dek-kvinan tagon, 
22 kieł tagojn, en kiuj la Judoj 
ricevis trankvilecon kontraŭ siaj mal
amikoj, kaj kieł monaton, kiu turnis 
por iii malĝojon en ĝojon, funebron 
en feston ; ke iii faradu. ilin tagoj de 
festeno kaj de gajeco, de sendado 
de donacoj unuj al aliaj kaj de don- 
acado al malrićuloj. 23 Kaj la Judoj 
akceptis tion, kion iii jam mem kom- 
encis fari kaj pri kio skribis al iii 
Mordeĥaj. 24 Car Haman, filo de 
Hamedata, la Agagido, kaj malamiko 
de ćiuj Judoj, intencis pereigi la 
J udojn kaj jetis pur’on, tio estas loton, 
por ekstermi kaj pereigi ilin ; 25 sed 
kiam ŝi venis antaŭ la reĝon, ĉi tiu 
ordonis skribe, ke lia malbona entre- 
preno, kiun li preparis por la Judoj, 
turniĝu sur lian kapon; kaj ke oni 
pendigu lin kaj liajn filojn sur arbo. 
26 Pro tio oni donis al tiuj tagoj la 
nomon Purim, laŭ la vorto pur. Tial, 
konforme al ćiuj vortoj de tiu letero, 
kaj al tio, kion iii mem vidis koncerne 
tion kaj kio trafis ilin, 27 la Judoj 
decidis kaj akceptis por si, por sia 
idaro, kaj por ćiuj, kiuj aliĝos al iii, 
ke iii nepre festados tiujn du tagojn 
laŭ la preskribo kaj en la difinita 
tempo ćiujare. 28 Tiuj tagoj deyas 
esti memorataj kaj festataj en ćiuj 
generacioj, en ćiu familio, en ćiu 
lando, kaj en ćiu urbo; kaj tiuj 
tagoj de Purim ne devas esti forigitaj 
će la Judoj, kaj le memoro pri iii 
ne devas malaperi inter ilia idaro. 
29 Kaj la reĝino Ester, filino de 
Abiĥail, kaj la Judo Mordeĥaj skribis
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9. 30—1. 18 ESTER—IJ OB
kun plena insisto, ke oni plenumu 
tiun duan leteron pri Purim. 30 Kaj 
iii sendis leterojn al ćiuj Judoj en la 
cent dudek sep landojn de la regno 
de Aĥaŝveroŝ, kun vortoj de paco kaj 
de vero, 31 ke iii festadu tiujn 
tagojn de Purim en ilia tempo, kieł 
decidis pri iii la Judo Mordeĥaj 
kaj la reĝino Ester, kaj kieł iii mem 
akceptis por si kaj por sia idaro 
koncerne la fastadon kaj preĝadon. 
32 Kaj laŭ la ordono de Ester oni 
konfirmis tiun historion de Purim kaj 
enskribis en libron.

W LA reĝo Aĥaŝveroŝ metis sub 
tributon la teron kaj la in- 
sulojn de la maro. 2 La tuta 

historio pri lia forto kaj lia potenco, 
kaj la detaloj pri la grandeco de 
Mordeĥaj, kiun la reĝo grandigis, 
estas priskribitaj en la libro de 
kroniko de la reĝoj de Medujo kaj 
Persujo. 3 Ćar la Judo Mordeĥaj 
estis la dua post la reĝo Aĥaŝveroŝ, 
granda inter la J udój kaj amata inter 
la multo de siaj fratoj, zorganta pri 
la bono de sia popolo kaj donanta 
pacon al sia tuta idaro.

IJOB

1 ESTIS iu homo en la lando Uc, 
lia nomo estis Ijob. Tiu homo 
estis honesta, justa, diotima, kaj 

li evitadis malbonon. 2 Al li nask- 
iĝis sep filoj kaj tri filinoj. 3 Lia 
brutaro konsistis el sep mil śafoj, 
tri mil kameloj, kvincent paroj da 
bovoj, kvincent azeninoj, kaj li havis 
tre multe da servistoj ; kaj tiu homo 
estis pli eminenta, ol ćiuj filoj de la 
oriento. 4 Liaj filoj havis la kutimon 
faradi festenon en la domo de ćiu 
el iii, ćiu en sia tago ; kaj iii invitadis 
siajn tri fratinojn, por manĝi kaj 
trinki kun iii. 5 Kaj ćiufoie, kiam 
la rondo de la festenaj ta goj estis 
finita, Ijob sendis, por sanktigi ilin, 
kaj li leviĝis frue matene kaj alport- 
is bruloferojn laŭ la nombro de iii 
ćiuj ; ćar, diris Ijob : Eble miaj filoj 
pekis kaj blasfemis Dion en sia koro. 
Tiel agadis Ijob ćiam.

6 Unu tagon, kiam la filoj de Dio 
venis, por stariĝi antaŭ la Eternulo, 
venis inter iii ankaŭ Satano. 7 Kaj 
la Eternulo diris al Satano: De kie 
vi venas ? Kaj Satano respondis 
al la Eternulo, kaj diris: Mi vagadis 
sur la tero kaj rondiradis sur ĝi. 
8 Kaj la Eternulo diris al Satano: 
Ću vi atentis Mian servanton Ijob ? 
ne ekzistas ja sur la tero homo simila 
al li, tiel honesta, justa, diotima, kaj 
evitanta malbonon. 9 Kaj Satano 
respondis al la Eternulo, kaj diris: 
Cu vane Ijob timas Dion ? 10 Vi 

śirmis ja ćiufianke lin kaj lian domon, 
kaj ćion, kio apartenas al li; la farojn 
de liaj manoj Vi benis, kaj liaj brut- 
aroj disvastiĝis sur la tero. u Sed 
etendu nur Vian manon, kaj ektuśu 
ćion, kion li havas; Vi vidos, ću li 
ne blasfemos Vin antaŭ Via vizaĝo. 
12 Tiam la Eternulo diris al Satano: 
Jen ćio, kion li havas, estas trans- 
donata en vian manon; nur sur lin 
mem ne etendu vian manon. Kaj 
Satano foriris de antaŭ la Eternulo.

13 Unu tagon, kiam liaj filoj kaj liaj 
filinoj estis manĝantaj kaj trinkantaj 
vinon en la domo de ilia unuenaskita 
frato, 14 venis sendito al Ijob, kaj 
diris: Dum la bovoj estis plugantaj 
kaj la azeninoj estis paŝtiĝantaj apud 
iii, 15 superfalis ilin la Sebaanoj, 
kaj forprenis ilin; kaj la servistojn 
iii mortigis per glavo; saviĝis nur 
mi sola; por raporti al vi. 16 Kiam 
ankoraŭ tiu parolis, venis alia, kaj 
diris: Fajro de Dio falis el la ćielo, 
bruligis la śafoj n kaj la servistojn, 
kaj ekstermis ilin; saviĝis nur mi 
sola, por raporti al vi. 17 Kiam 
tiu ankoraŭ parolis, venis alia, kaj 
diris: La Ĥaldeoj aranĝis tri tać- 
mentojn, atakis la kameloj n kaj for
prenis ilin, kaj la servistojn iii mort
igis per glavo; saviĝis nur mi sola, 
por raporti al vi. 18 Dum tiu an- 
koraŭ parolis, venis alia, kaj diris: 
Viaj filoj kaj viaj filinoj estis manĝ- 
antaj kaj trinkantaj vinon en la domo
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IJOB 1. 19—3. 13

Temanano, Bildad, la Ŝuĥano, kaj 
Cofar, la Naamano, kaj kunvenis 
kunę, por iri plori kun li kaj konsoli lin. 
12 Kiam iii levis siajn okulojn de 
malproksime, iii ne rekonis lin; kaj 
iii levis sian voĉon kaj ekploris kaj 
ĉiu el iii disśiris sian veston, kaj ĵetis 
teron sur sian kapon, turnante sin 
al la ćielo. 13 Kaj iii sidis kun li 
sur la tero dum sep tagoj kaj sep 
noktoj, kaj ne parolis al li eć unu 
vorton ; ĉar iii vidis, ke la suferado 
estas tre granda.

3 POSTE Ijob malfermis sian 
buśon, kaj malbenis sian tagon.
2 Kaj Ijob ekparolis, kaj diris :

3 Pereu la tago, en kiu mi nask- 
iĝis,

Kaj la nokto, kiu diris : Embriiĝis 
homo.

4 Tiu tago estu malluma ; 
Dio de supre ne rigardu ĝin, 
Neniu lumo ekbrilu super ĝi.

5 Mallumo kaj tomba ombro ek- 
posedu ĝin;

Nubo ĝin kovru ;
Eklipsoj de tago faru ĝin 

terura.
6 Tiun nokton prenu mallumego ;

Ĝi ne alkalkuliĝu al la tagoj de 
la jaro,

Ci ne eniru en la kalkulon de la 
monatoj.

7 Ho, tiu nokto estu soleca ; 
Neniu ĝojkrio aŭdiĝu en ĝi.

8 Malbenu ĝin la malbenantoj de 
la tago,

Tiuj, kiuj estas pretaj eksciti 
levjatanon.

9 Mallumiĝu la steloj de ĝia kre- 
pusko;

Ci atendu lumon, kaj ći tiu ne 
aperu;

Kaj la palpebrojn de matenruĝo 
ĝi ne ekvidu;

10 Pro tio, ke ĝi ne fermis la pordon 
de la utero de mia patrino

Kaj ne kaśis per tio la malfelićon 
antaŭ miaj okuloj.

11 Kial mi ne mortis tuj el la utero, 
Ne senviviĝis post la eliro el la 

ventro ?
12 Kial akceptis min la genuoj ?

Por kio estis la mamoj, ke mi 
suću ?

13 Mi nun kuśus kaj estus tran- 
kvila;

Mi dormus kaj havus ripozon,

de ilia unuenaskita frato; 19 kaj
jen granda vento leviĝis de la flanko 
de la dezerto, puŝis la kvar angulojn 
de la domo, kaj ĉi tiu falis sur la 
junulojn, kaj ili mortis; saviĝis nur 
mi sola, por raporti al vi. 20 Tiam 
Ijob leviĝis, disŝiris sian veston, pri- 
tondis sian kapon, ĵetis sin sur la 
teron, kaj adorkliniĝis; 21 kaj li
diris: Nuda mi eliris el la ventro de 
mia patrino, kaj nuda mi revenos 
tien ; la Eternulo donis, kaj la Etern- 
ulo prenis; la nomo de la Eternulo 
estu benata. 22 Malgraŭ ĉio ĉi tio 
Ijob ne pekis, kaj ne eldiris blasfemon 
kontraŭ Dio.

2UNU tagon, kiam la filoj de Dio 
venis, por stariĝi antaŭ la Etern
ulo, venis ankaŭ Satano inter 

iii, por stariĝi antaŭ la Eternulo.
2 Kaj la Eternulo diris al Satano: 
De kie vi venas ? Kaj Satano res- 
pondis al la Eternulo, kaj diris: Mi 
vagadis sur la tero kaj rondiradis sur 
ĝi. 3 Kaj la Eternulo diris al 
Satano : Cu vi atentis Mian servanton 
Ijob ? ne ekzistas ja sur la tero homo 
simila al li, tiel honesta, justa, dio- 
tima, kaj evitanta malbonon; kaj li 
ĝis nun ankoraŭ estas firma en sia 
virteco, kvankam vi ekscitis Min 
kontraŭ li, por pereigi lin senkulpe.
4 Tiam Satano respondis al la Etern
ulo, kaj diris: Haŭto pro haŭto; kaj 
ćion, kion homo posedas, li fordonus 
pro sia vivo. 5 Sed etendu Vian 
manon, kaj tuśu liajn ostoj n kaj lian 
karnon ; tiam Vi vidos, ke li blasfemos 
Vin antaŭ Via vizaĝo. 6 La Etern
ulo diris al Satano: Jen li estas 
transdonata en vian manon ; nur lian 
vivon konservu. 7 Satano foriris 
de antaŭ la vizaĝo de la Eternulo, 
kaj frapis Ijobon per turmentaj ab- 
scesoj de la plando de lia piedo ĝis 
lia verto. 8 Li prenis potpecon, 
por skrapadi sin per ĝi, sidante meze 
de cindro. 9 Kaj lia edzino diris 
al li: Vi ĉiam ankoraŭ estas firma 
en via virteco I blasfemu Dion, kaj 
mortu. 10 Sed li diris al śi: Vi 
parolas tiel, kieł parolas iu el la 
malsaĝulinoj ; ĉu bonon ni akceptu 
de Dio, kaj malbonon ni ne akceptu ? 
Malgraŭ ĉio ci tio Ijob ne pekis per 
siaj lipoj.
Ii Kiam la tri amikoj de Ijob aŭdis 

pri tiu tuta malfelićo, kiu trafis lin, 
iii iris ćiu de sia loko, Elifaz, la
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3. 14—4. 20 IJOB
14 Kunę kun la reĝoj kaj la konsil- 

istoj sur la tero,
_ Kiuj konstruas al si izolejojn, 
15 Aŭ kun la potenculoj, kiuj havas 

oron,
Kiuj plenigas siajn domojn per 

arĝento;
16 Aŭ kieł abortitaĵo kaŝita mi ne 

ekzistus,
Simile al la infanoj, kiuj ne vidis 

lumon.
17 Tie la malpiuloj ćesas tumulti;

Kaj tie ripozas tiuj, kies fortoj 
konsumiĝis.

18 Tie la malliberuloj kunę havas 
ripozon;

Ili ne aŭdas la voĉon de prem- 
anto.

19 Malgranduloj kaj granduloj, tie 
iii estas;

Kaj sklavo estas libera de sia 
sinjoro.

20 Por kio al suferanto estas donita 
la lumo,

Kaj la vivo al tiuj, kiuj havas 
maldolĉan animon,

21 Kiuj atendas la morton, kaj ĝi 
ne aperas,

Kiuj elfosus ĝin pli volonte ol 
trezorojn,

22 Kiuj ekĝojus kaj estus ravitaj, 
Se iii trovus tombon ?

23 Al la homo, kies vojo estas 
kaśita,

Kaj antaŭ kiu Dio starigis bar- 
ilon ?

24 Antaŭ ol mi ekmanĝas panon, 
mi devas ĝemi,

Kaj mia plorkriado verŝiĝas kieł 
akvo;

25 ćar terurajo, kiun mi timis, trafis 
min,

Kaj tio, pri kio mi estis mal- 
trankvila, venis al mi.

26 Mi ne havas trankvilon, mi ne 
havas kvieton, mi ne havas 
ripozon;

Trafis min kolero.

yg KAJ ekparolis Elifaz, la Teman-
LL ano, kaj diris :
*2 Se oni provos diri al vi 

vorton, tio eble estos por vi 
turmenta ?

Sed kiu povas deteni sin de 
parolado ?

3 Jen vi multajn instruis, 
Kaj manojn senfortiĝintajn vi 

refortigis;

4 Falantojn restarigis viaj vortoj, 
Kaj fleksiĝantajn genuojn vi 

fortigis;
5 Kaj nun, kiam tio trafis vin, vi 

perdis la forton;
Ĝi ektuŝis vin, kaj vi ektimis.

6 ĉu ne via timo antaŭ Dio estas 
via konsolo ?

ću la virteco de viaj vojoj ne 
estas via espero ?

7 Rememoru do, ću pereis iu 
senkulpa ?

Kaj kie virtuloj estis eksterm- 
itaj ?

8 Kieł mi vidis, tiuj, kiuj plugis 
pekojn kaj semis malbonagojn, 

Tiuj ilin rikoltas ;
9 De la ekblovo de Dio iii pe- 

reas,
Kaj de la ekspiro de Lia kolero 

iii malaperas.
10 La kriado de leono kaj la voĉo 

de leopardo silentiĝis,
Kaj la dentoj de junaj leonoj 

rompiĝis;
11 Leono pereis pro manko de 

manĝajo,
Kaj idoj de leonino diskuris.

12 Kaj al mi kaŝe alvenis vorto, 
Kaj mia orelo kaptis parteton 

de ĝi.
13 Dum meditado pri la vizioj de la 

nokto,
Kiam profunda dormo falas sur 

la homojn,
14 Atakis min teruro kaj tremo, 

Kaj ćiuj miaj ostoj eksentis 
timon.

15 Kaj spirito traflugis antaŭ mi, 
Kaj la haroj sur mia korpo 

rigidiĝis.
16 Staris bildo antaŭ miaj okuloj, 

sed mi ne povis rekoni ĝian 
aspekton;

Estis silento, kaj mi ekaŭdis 
voĉon, dirantan :

17 Ĉu homo estas pli justa ol Dio? 
ĉu viro estas pli pura ol lia 

Kreinto?
18 Vidu, al Siaj servantoj Li ne 

konfidas,
Kaj Siajn anĝelojn Li trovas 

mallaŭdindaj :
19 Des pli koncerne tiujn, 

Kiuj loĝas en argilaj dometoj, 
Fonditaj sur tero, 
Kaj kiujn formanĝas vermoj.

20 De la mateno ĝis la vespero iii 
disfalas,
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IJOB 4. 21—6. 5
Feliĉa estas la homo, kiun punas 

Dio;
Kaj la moralinstruon de la Plej- 

potenculo ne malŝatu;
18 Ĉar Li vundas, sed ankaŭ band- 

aĝas ;
Li batas, sed Liaj manoj ankaŭ 

resanigas.
19 En ses malfeliĉoj Li vin savos ;

En la sepa ne tuŝos vin la mal- 
bono.

20 En tempo de malsato Li savos 
vin de la morto,

Kaj en milito el la mano de 
glavo.

21 Kontraŭ la vipo de lango vi estos 
kaŝita;

Kaj vi ne timos ruinigon, kiam 
ĝi venos.

22 Dum ruinigo kaj malsato vi 
ridos;

Kaj la bestojn de la tero vi ne 
timos;

23 Ĉar kun la ŝtonoj de la kampo 
vi havos interligon,

Kaj la bestoj de la kampo havos 
pacon kun vi.

24 Kaj vi ekscios, ke paco estas en 
via tendo;

Vi esploros vian loĝejon, kaj 
nenio mankos.

25 Kaj vi ekscios, ke grandnombra 
estas via idaro

Kaj via naskitaro estas kiel la 
herbo de la tero.

26 En maljuneco vi iros en la tomb- 
on,

Kiel envenas garbaro en sia 
tempo.

27 Vidu, ni tion esploris, kaj tiel 
ĝi estas;

Atentu tion, kaj sciu tion.

6IJOB respondis kaj diris :
2 Se estus pesita mia ĉagreno, 

Kaj samtempe estus metita sur 
la pesilon mia suferado,

3 Ĝi estus nun pli peza, ol la sablo 
ĉe la maroj ;

Pro tio miaj vortoj estas plenaj 
de plendo.

4 Ĉar la sagoj de la Plejpotenculo 
estas en mi,

Ilian venenon trinkas mia spir- 
ito;

La teruraĵoj de Dio direktiĝis 
sur min.

5 Ĉu krias sovaĝa azeno sur 
herbo ?

Pereas por ĉiam, kaj neniu tion 17 
atentas.

21 La fadeno de ilia vivo estas 
distranĉita;

Ili mortas, kaj ne en saĝeco.

5Voku do! ĉu iu respondos 
al vi ?

Kaj al kiu el la sanktuloj vi 
vin turnos?

2 Malsaĝulon mortigas la kolero, 
Kaj sensenculon pereigas la 

incitiĝemeco.
3 Mi vidis malsaĝulon, kiu enradik- 

iĝis, 
Kaj mi malbenis subite lian 

loĝejon.
4 Malproksimaj de savo estos liaj 

filoj;
Oni disbatos ilin ĉe la pordego, 
Kaj neniu ilin savos.

5 Lian rikoltaĵon formanĝos mal- 
satulo,

E1 inter la dornoj li ĝin prenos, 
Kaj soifantoj englutos lian hav- 

aĵon.
6 Ne el la polvo eliras malpiaĵo, 

Kaj ne el la tero elkreskas mal- 
bonago.

7 Sed homo naskiĝas por suferoj, 
Kieł birdoj por flugado supren.

8 Sed mi min turnus al Dio, 
Kaj al Li mi transdonus mian 

aferon;
9 A1 Tiu, kiu faras grandaĵojn, 

kiujn neniu povas esplori, 
Mirindaĵojn, kiujn neniu povas 

kalkuli;
10 Kiu donas pluvon sur la teron 

Kaj sendas akvon sur la kampojn,
11 Por starigi malaltulojn alte, 

Ke la afliktitoj leviĝu savite.
12 Li detruas la intencojn de ruz- 

uloj,
Ke iliaj manoj ne plenumas sian 

entreprenon.
13 Li kaptas la saĝulojn per ilia 

ruzaĵo;
Kaj la decido de maliculoj fariĝas 

senvalora.
14 En la tago ili renkontas mal- 

lumon,
Kaj en tagmezo ili palpas, kiel 

en nokto.
15 Li savas kontraŭ glavo, 

Kontraŭ la buŝo kaj mano de 
potenculo Li savas malriĉulon.

16 A1 la senhavulo aperas espero, 
Kaj la malboneco fermas sian 

buŝon.
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6. 6—7. 8 IJOB
ĉu bovo blekas kolere ĉe sia 

manĝaĵo ?
6 ĉu oni manĝas sengustaĵon sen 

salo ?
Ĉu havas guston la albumeno de 

ovo ?
7 Kion ne volis tuŝi mia animo, 

Tio nun estas abomeninde mia 
manĝaĵo.

8 Ho, se mia peto plenumiĝus, 
Kaj se Dio donus al mi tion, kion 

mi esperas I
9 Ho, se Dio komencus kaj disbatus 

min,
Donus liberecon al Sia mano kaj I 

frakasus min I
io Tio estus ankoraŭ konsolo por 

mi;
Kaj mi ĝojus, se en la turmento I 

Li ne kompatus,
Car mi ne forpuśis ja la vortojn i 

de la Sanktulo.
u Kio estas mia forto, ke ml per- 

sistu ?
Kaj kia estas mia fino, ke mi havu 

paciencon ?
12 Cu mia forto estas forto de 

stonoj ?
Ću mia karno estas kupro ?

13 Mi havas ja nenian helpon, 
Kaj savo estas forpuśita for de 

mi.
14 Al malfelićulo decas kompato de 

arniko,
Eć se li forlasas la timon antaŭ 

la Plejpotenculo.
15 Miaj fratoj trompas kieł torento, 

Kieł akvaj fluegoj, kiuj pasas,
16 Kiuj estas malklaraj pro gla- 

cio,
En kiuj kasas sin neĝo ;

17 En la tempo de degelo iii mai-, 
aperas,

En la tempo de varmego iii 
forŝoviĝas de sia loko.

18 Ili forklinas la direkton de sia 
vojo,

Iras en la dezerton, kaj mal- 
aperas.

19 Serćas ilin per sia rigardo la 
vojoj de Tema, 

Esperas je iii la karavanoj el 
Seba;

20 Sed iii hontas pro sia fido ;
Ili aliras, kaj ruĝiĝas de honto.

21 Nun vi neniiĝis ;
Vi ekvidis terurajon, kaj ektimis.

22 Cu mi diris : Donu al mi, 
El via havaĵo donacu pro mi,

23 Savu min el la mano de prem- 
anto,

Au liberigu min el la mano de 
turmentantoj ?

24 Instruu min, kaj mi eksilentos ;
Komprenigu al mi, per kio mi 

pekis.
25 Kial vi mallaŭdas pravajn vort- 

ojn ?
Kaj kion povas instrui la moral- 

instruanto el vi ?
26 Cu vi intencas riproci pro vort- 

oj ?
Sed paroloj de malesperanto iras 

al la vento.
27 Eĉ orfon vi atakus, 

Kaj sub via arniko vi fosus.
28 Nun, car vi komencis, rigardu 

min ;
Cu mi mensogos antaŭ via viz- 

aĝo ?
29 Rigardu denove, vi ne trovos 

malpiajon;
Ripetu, vi trovos mian pravecon 

en la afero.
30 Cu estas peko sur mia lango ?

Cu mia palato ne komprenas 
tion, kio estas malbona ?

7Difinita estas ja por la homo 
la limtempo sur la tero,

Kaj liaj tagoj estas kieł la tagoj 
de dungito.

2 Kieł sklavo, kiu sopiras al ombro, 
Kaj kieł dungito, kiu atendas 

sian pagon,
3 Tiel mi ricevis sorte monatojn 

vantajn,
Kaj noktoj turmentaj estas nombr- 

itaj al mi.
4 Kiam mi kuŝiĝas, mi diras : Kiam 

mileviĝos ?
Sed la vespero fariĝas longa, kaj 

mi satifas de maltrankvileco 
ĝis la tagiĝo.

5 Mia korpo estas kovrita de vermoj 
kaj de pecoj da tero;

Mia haŭto krevis kaj putras.
6 Miaj tagoj forflugis pli facile, ol 

bobeno de teksisto,
Kaj pasis, lasinte nenian esper- 

on.
7 Memoru, ke mia vivo estas blov- 

eto,
Ke miaj okuloj ne plu revidos 

bonon ;
8 Ne plu revidos min okuło de 

vidanto;
Vi volos ekrigardi min, sedmijam 

ne ekzistos.
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IJOB 7. 9—8. 22

9 Nubo pasas kaj foriras ;
Tiel ne plu revenas tiu, kiu iris 

en ŝeolon;
io Li ne plu revenas en sian dom- 

on;
Lia loko ne plu rekonos lin. 

u Tial mi ne detenos mian buŝon ;
Mi parolos en la premiteco de 

mia spirito,
Mi plendos en la maldolĉeco de 

mia animo.
12 Cu mi estas maro aŭ mara 

monstro,
Ke Vi starigis gardon por mi ?

13 Kiam mi pensas, ke mia lito min 
konsolos,

Ke mia kuŝejo plifaciligos mian 
suferadon,

14 Tiam Vi teruras min per sonĝoj, 
Timigas min per vizioj ;

15 Kaj mia animo deziras sufok- 
iĝon,

Miaj ostoj la morton.
16 Tedis al mi; ne eterne mi vivu ;

Forlasu min, ĉar miaj tagoj estas 
vantaĵo.

17 Kio estas homo, ke Vi faras lin 
granda,

Ke Vi zorgas pri li,
18 Ke Vi rememoras lin ćiumatene, 

Elprovas lin ciumomente ?
19 Kial Vi ne deturnas Vin de mi,

Ne lasas min libera eć tiom, ke 
mi povu engluti mian salivon ?

20 Se mi pekis, kion mi per tio faris 
al Vi, ho gardanto de la 
homoj ?

Kial Vi faris min celo de Viaj 
atakoj,

Ke mi fariĝis ŝarĝo por mi mem ?
21 Kaj kial Vi ne deprenas mian 

pekon, ne pardonas mian mal- 
bonagon ?

Jen mi ja baldaŭ kuŝos en la 
tero;

Kaj kiam Vi morgaŭ serĉos min, 
mi ne ekzistos.

8 KAJ ekparolis Bildad, la ŝuĥano, 
kaj diris:
2 Kieł longe vi tiel parolos, 
Kaj la vortoj de via buśo estos 

kieł forta vento ?
3 Cu Dio falsas la juĝon ?

ĉu la Plejpotenculo falsas la 
justecon ?

4 Se viaj filoj pekis kontraŭ Li, 
Li forpuśis ilin pro ilia mal- 

bonago.

5 Se vi serćas Dion 
Kaj petegas la Plejpotenculon,

6 Se vi estas pura kaj pia, 
Li maldormos super vi, 
Kaj restarigos la bonstaton en 

via virta loĝejo.
7 Kaj se via komenco estis mal- 

granda,
Via estonteco forte kreskos.

8 Ćar demandu la antaŭajn gener- 
aciojn,

Kaj primeditu tion, kion esploris 
iliaj patroj ;

9 ćar ni estas de hieraŭ, kaj ni 
nenion scias;

Nia vivo sur la tero estas nur 
ombro.

10 Ili instruos vin, diros al vi, 
Kaj el sia koro elirigos vortojn.

11 ĉu povas kreski kano sen mal- 
sekeco ?

ću kreskas junko sen akvo ?
12 En tia okazo ĝi velksekiĝas pli 

frue ol ćiu herbo,
Kiam ĝi estas ankoraŭ en sia 

freśeco,
Kiam ĝi ankoraŭ ne estas de- 

tranćita.
13 Tiaj estas la vojoj de ćiuj, kiuj 

forgesas Dion;
Kaj pereas la espero de hipo- 

kritulo,
14 Kies fido dehakiĝas, 

Kaj kies espero estas araneaĵo.
15 Li apogas sin al sia domo, sed 

ne restos staranta;
Li ekkaptos ĝin, sed ne povos 

sin teni.
16 Li estis verda antaŭ la suno, 

Kaj super lia ĝardeno etendiĝas 
liaj branĉoj ;

17 Amasę plektiĝas liaj radikoj, 
Inter śtonoj iii tenas sin forte ;

18 Sed kiam oni elśiras lin el lia loko, 
Ĝi malkonfesas lin: Mi vin ne 

vidis.
19 Tia estas la ĝojo de lia vivo ; 

Kaj el la tero kreskas aliaj.
20 Vidu, Dio ne forpuŝas virtulon 

Kaj ne subtenas la manon de 
malpiuloj.

21 Li plenigos ankoraŭ vian buson 
per rido

Kaj viajn lipojn per ĝojkrioj.
22 Viaj malamantoj kovriĝos per 

honto;
Sed la tendo de malpiuloj mal- 

aperos.
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9. 1-35 IJOB

9IJOB respondis kaj diris :
2 Certe, mi scias, ke tiel estas ;

Kaj kiel povas homo esti prava 
koncerne Dion ?

3 Se li volus havi kun Li juĝan 
disputon,

Li ne povus respondi al Li eĉ unu 
kontraŭ mil.

4 Li estas saĝa per Sia koro kaj 
potenca per Sia forto ;

Kiu kuraĝus stari kontraŭ Li kaj 
restus sendifekta ?

5 Li forŝovas montojn, kaj iii eć 
ne rimarkas,

Ke Li renversis ilin en Sia 
kolero;

6 Li skuas la teron de ĝia loko, 
Ke ĝiaj kolonoj tremas ;

7 Li diras al la suno, kaj ĝi ne 
leviĝas,

Kaj la stelojn Li sigelfermas ;
8 Li sola etendas la ćielon, 

Kaj Li iras sur la altaĵoj de la 
maro;

9 Li kreis la Grandan Ursinon, 
Orionon, kaj Plejadojn, 

Kaj la stelojn de la sudo ;
io Li faras neesploreblajn grand- 

ajojn,
Kaj nekalkuleblajn mirindaĵ- 

ojn.
u Jen Li preteriros preter mi, kaj 

mi tion eĉ ne vidos ;
Li pasos, kaj mi eć ne rimarkos 

Lin.
12 Kiam Li kaptas, kiu malpermesus : 

al Li ?
Kiu dirus al Li: Kion Vi faras ?

13 Li estas Dio, kaj Lian koleron 
oni ne povas haltigi;

Sub Li fleksiĝas la helpantoj de 
Rahab.

14 Des pli ću mi povus respondi al 
Li,

ću mi povus elekti vortojn 
kontraŭ Li ?

15 Eć se mi estus prava, mi ne 
respondus;

Sed mi nur petegus mian juĝ- 
anton.

16 Se mi vokus kaj Li respondus, 
Mi ne kredus, ke Li aŭdis mian 

voĉon,
17 Li, kiu povas frakasi min per 

ventego
Kaj fari al mi senkulpe multe 

da vundoj.
18 Li ne permesas al mi trankviligi 

mian spiriton,

Sed Li satigas min per mal- 
dolćo.

19 Se oni volas forton, Li estas 
potenca;

Se oni volas juĝon, kiu alvokos 
min ?

20 Se mi montros mian pravecon, 
mia propra buśo min kon- 
damnos;

Se mi montros min virtulo, Li 
montros min malbonagulo.

21 Mi estas senkulpa; mi ne zorgas 
pri mia animo,

Mi abomenas mian vivon.
22 Ĉio estas egala ; tial mi diras : 

Senkulpulon kaj malpiulon Li 
ambaŭ pereigas.

23 Kiam vipo subite ekbatas, 
Li ridas će la elprovado de sen- 

kulpuloj.
24 La tero estas transdonita en la 

manon de malpiulo;
La vizaĝon de ĝiaj juĝistoj Li 

kovras.
Se ne Li, tiam kiu ?

25 Miaj tagoj estis pli rapidpiedaj 
ol kuristo;

Ili forkuris, ne vidis bonon;
26 Ili forkuris, kiel śipetoj el kano, 

Kiel aglo flugas al manĝotaĵo.
27 Se mi ekpensas: Mi forgesos 

mian plendon,
Mi forlasos mian mienon, kaj mi 

min gajigos :
28 Tiam mi ektremas pro ćiuj miaj 

suferoj ;
Mi scias, ke Vi ne rigardos min 

kiel senkulpan.
29 Mi restos ja malprava ;

Por kio do mi vane min tur- 
mentas ?

30 Se mi lavus min per neĝa akvo 
Kaj purigus miajn manojn per 

lesivo,
31 Eć tiam Vitrempus min en koto, 

Kaj miaj vestoj min abomenus.
32 Car Li ne estas homo simile al 

mi,
Ke mi povu respondi al Li,
Ke ni povu ambaŭ iri al juĝo.

33 Ne ekzistas inter ni arbitraci- 
anto,

Kiu povus meti sian manon sur 
nin ambaŭ.

34 Li forigu de mi Sian vergon, 
Kaj Lia teruro ne timigu min ;

35 Tiam mi ekparolos, kaj ne timos 
Lin,

Car ne tia mi estas en mi mem.
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IJOB 10. 1—11. 9

17 Vi elmetas kontraŭ mi novajn 
atestojn,

Plifortigas Vian koleron kontraŭ 
mi;

Nova armeo min atakas.
18 Por kio Vi elirigis min el la 

ventro ?
Ho, se mi estus pereinta, ke 

nenies okuło min vidu !
19 Tiam mi estus kiel ne estinta ;

El la ventro mi estus transportita 
en la tombon.

20 Mia vivo estas ja mallonga ;
ćesu do, lasu min libera, por ke 

mi iom revigliĝu,
21 Antaŭ ol mi foriros senrevene

En la landon de mallumo kaj de 
morta ombro,

22 En la landon, kie la lumo estas 
kiel mallumo,

Kie estas morta ombro kaj sen- 
ordeco,

Kie estas lume kiel en mal- 
lumego.

U KAJ ekparolis Cofar, la Naam- 
ano, kaj diris :

2 ĉu kontraŭ multe da vort- 
oj oni ne povas doni 
respondon?

Kaj ću tiu, kiu multe parolas, 
estas prava ?

3 Cu via senenhava parolado devas 
silentigi la homojn,

Por ke vi mokinsultu kaj neniu 
vin hontigu ?

4 Vi diras : Mia opinio estas ĝusta, 
Kaj mi estas pura antaŭ Viaj 

okuloj.
5 Sed ho, se Dio ekparolus, 

Kaj malfermus antaŭ vi Siajn 
lipojn,

6 Kaj malkaŝus antaŭ vi la sekret- 
ojn de la saĝo,

Kiu havas multoblan forton !
Sciu, ke ne ĉiujn viajn pekojn 

Dio rememoras.
7 Ĉu vi povas eltrovi la esencon 

de Dio ?
ĉu vi povas plene kompreni la 

perfektecon de la Plejpotenc- 
ulo ?

8 Tio estas pli alta ol la ćielo ;
Kion vi povas fari ?
Tio estas pli profunda ol Seol;
Kion vi povas ekscii ?

9 Pli longa ol la tero estas ĝia 
mezuro,

Kaj pli larĝa ol la maro.

WTedis al mia animo mia 
vivo;

Mi fordonos min al mia 
plendado;

Mi parolos en la malĝojeco de 
mia animo.

2 Mi diros al Dio : Ne kondamnu 
min,

Sciigu al mi, pro kio Vi malpacas 
kontraŭ mi.

3 ĉu Vi trovas tion bona, ke Vi 
turmentas,

Ke Vi forpuŝas la laboritaĵon de 
Viaj manoj,

Sendas brilon sur la entreprenon 
de malpiuloj ?

4 ĉu Vi havas okulojn karnajn, 
Kaj ĉu Vi rigardas, kieł homo 

rigardas ?
5 ĉu Viaj tagoj estas kiel la tagoj 

de homo, 
Aŭ ĉu Viaj jaroj estas kiel la 

vivtempo de homo,
6 Ke Vi serĉas mian kulpon 

Kaj penas trovi mian pekon,
7 Kvankam Vi scias, ke mi ne estas 

malbonagulo,
Sed el Via mano neniu povas savi ?

8 Viaj manoj min formis kaj faris 
min tutan ĉirkaŭe, 

Kaj tamen Vi min pereigas I
9 Rememoru, ke kiel argilon Vi 

min prilaboris;
Kaj Vi returne faros min polvo.

io Vi elverŝis ja min kiel lakton, 
Kaj kiel fromaĝon Vi min kun- 

densigis.
ii Per haŭto kaj karno Vi min 

vestis,
Per ostoj kaj tendenoj Vi min 

plektis.
12 Vivon kaj bonon Vi donis al mi, 

Kaj Via prizorgado gardis mian 
spiriton.

13 Sed ĉi tion Vi kaŝis en Via koro ; 
Mi scias, ke Vi tion intencis :

14 Se mi pekos, Vi tion rimarkos 
sur mi,

Kaj mian pekon Vi ne lasos 
senpuna.

15 Se mi agis malbone, ve al mi I 
Se mi estas prava, mi ne povas 

tamen Ievi mian kapon, 
Estante tutę humiligita 
Kaj vidante mian mizeron.

16 Se ĝi leviĝas, Vi ĉasas min kiel 
leono,

Kaj denove montras sur mi Vian 
mirindan potencon.
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11. 10—12. 24 IJOB
io Se Li preteriros, kaj fermos, kaj 

faros juĝon,
Tiam kiu repuśos Lin ?

ii Ćar Li konas la homojn malvirt- 
ajn;

Li vidas la malbonagojn, kiujn oni 
ne rimarkas.

12 Eĉ vanta homo devas kompreni, 
EĈ homo, kiu naskiĝis sovaĝulo.

13 Se vi aranĝas vian koron
Kaj etendas al Li viajn manojn ;

14 Se vi forigas la malvirton, kiu 
estas en via mano,

Kaj vi ne permesos al malbon- 
ajoj resti en via tendo :

15 Tiam vi povos levi vian vizaĝon 
sen difekto;

Vi estos firma kaj ne timos.
16 Tiam vi forgesos mizeron ;

Vi rememoros ĝin kiel forfluintan 
akvon.

17 Kaj via vivo leviĝos pli hele ol la 
tagmezo,

La mallumo fariĝos kiel mateno.
18 Kaj vi estos trankvila, ĉar ek- 

zistas espero;
Vi rigardos ĉirkaŭen, kaj iros 

dormi en sendanĝereco.
19 Vi kuŝos, kaj neniu vin timigos ; 

Kaj multaj serĉos vian favoron.
20 Sed la okuloj de malpiuloj kon- 

sumiĝos,
Pereos por ili la rifuĝo,
Kaj ilia espero elspiros sian 

vivon.

i KAJ Ijob respondis kaj diris : 
J 2 Certe, vi solaj estas homoj, 
“ Kaj kun vi mortos la saĝo.

3 Mi ankaŭ havas koron, kiel vi; 
Mi ne estas malpli valora ol vi; 
Kiu ne povas paroli tiele ?

4 Mi fariĝis mokatajo por mia 
arniko,

Mi, kiu vokadis al Dio kaj estis 
aŭskultata;

Virtulo kaj senkulpulo fariĝis 
mokatajo;

5 Malestimata lucerneto li estas 
antaŭ la pensoj de felićuloj, 

Pretigita por migrantoj.
6 Bonstataj estas la tendoj de rab- 

istoj,
Kaj sendanĝerecon havas la 

incitantoj de Dio,
Tiuj, kiuj portas Dion en sia 

mano.
7 Vere, demandu la brutojn, kaj iii 

instrubs vin;

La birdojn de la ćielo, kaj iii 
diros al vi;

8 Aŭ parolu kun la tero, kaj ĝi 
klarigos al vi;

Kaj rakontos al vi la fiśoj de la 
maro.

9 Kiu ne ekscius el ćio ci tio, 
Ke la mano de la Eternulo tion 

faris,
10 De Tiu, en kies mano estas la 

animo de ĉio vivanta
Kaj la spirito de ćiu homa karno ?

11 La orelo esploras ja la parolon, 
Kaj la palato gustumas al si 

la manĝaĵon.
12 La maljunuloj posedas saĝon, 

Kaj la grandaĝuloj kompetent- 
econ.

13 će Li estas la saĝo kaj la forto ; 
će Li estas konsilo kaj kompet- 

enteco.
14 Kion Li detruas, tio ne rekon- 

struiĝas ;
Kiun Li enślosos, tiu ne liber- 

iĝos.
15 Kiam Li digas la akvon, ĝi elsek- 

iĝas ;
Kiam Li fluigas ĝin, ĝi renversas 

la teron.
16 ĉe Li estas potenco kaj forto ;

Lia estas tiu, kiu eraras, kaj 
tiu, kiu erarigas.

17 Li irigas konsilistojn kiel erar- 
vagantojn,

Kaj la juĝistojn Li faras malsaĝaj.
18 La ligilojn de reĝoj Li malligas, 

Kaj Li ligas per zono iliajn 
lumbojn.

19 Li erarvagigas la pastrojn 
Kaj faligas la potenculojn.

20 Li mutigas la lipojn de fidinduloj 
Kaj forprenas de maljunuloj la 

prudenton.
21 Li verŝas honton sur eminent- 

ulojn
Kaj malfirmigas la zonon de 

potenculoj.
22 Li malkovras profundaĵon el 

meze de mallumo,
Kaj mortan ombron Li elirigas 

en la lumon.
23 Li grandigas naciojn kaj pereigas 

ilin,
Disvastigas naciojn kaj forpelas 

ilin.
24 Li senkuraĝigas la ćefojn de la 

popolo de la lando
Kaj erarvagigas ilin en dezerto 

senvoja;
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IJOB 12. 25—14. 8

25 Ili palpas en mallumo, en sen- 
lumeco;

Kaj Li ŝanceliĝigas ilin kiel 
ebriuloj.

« Ĉion ĉi tion mia okulo
I "C vidis,
* Mia orelo aŭdis kaj kom- 

prenis.
2 Kion vi scias, mi ankaŭ scias ;

Kaj mi ne estas malpli valora 
ol vi.

3 Sed mi volus paroli kun la Plej- 
potenculo,

Mi dezirus disputi kun Dio.
4 Tamen vi komentarias malvere, 

Vi ĉiuj estas senutilaj kuracistoj.
5 Ho, se vi silentus, 

Tio estus saĝeco de via flanko.
6 Aŭskultu do mian moralinstruon, 

Kaj atentu la defendan parolon 
de mia buŝo.

7 ĉu pro Dio vi volas paroli mal- 
veron,

Kaj pro Li paroli falsaĵon ?
8 ĉu vi volas esti personfavoraj 

al Li,
Aŭ pro Dio vi volas disputi ?

9 ĉu estos bone, kiam Li esploros 
vin ?

ĉu vi volas trompi Lin, kieł oni 
trompas homon ?

10 Li certe vin punos,
Se vi sekrete estos person- 

favoraj. |
11 ĉu Lia majesto ne konfuzas vin?

Ĉu ne falas sur vin timo antaŭ 1 
Li ?

12 Viaj memorigoj estas sentencoj 
polvaj,

Viaj bastionoj estas amasoj da 
argilo.

13 Silentu antaŭ mi, kaj parolos 
mi,

Kio ajn trafos min.
14 Por kio mi portu mian karnon 

en miaj dentoj
Kaj mętu mian animon en mian 

manon ?
15 Li ja mortigos min, kaj mi ne 

havas esperon ;
Sed pri mia konduto mi volas 

disputi antaŭ Li.
16 Tio jam estos savo por mi, 

Ĉar ne hipokritulo venos antaŭ
Lin.

17 Aŭskultu mian parolon
Kaj mian klarigon antaŭ viaj 

oreloj.
18 Jen mi pretigis juĝan aferon ; l

Mi scias, ke mi montriĝos prava.
19 Kiu povas procesi kontraŭ mi ? 

Tiam mi eksilentus kaj mortus.
20 Nur du aferojn ne faru al mi, 

Tiam mi ne kaśos min antaŭ Via 
vizaĝo:

21 Malproksimigu de mi Vian man
on,

Kaj Via teruro ne timigu min.
22 Tiam voku, kaj mi respondos ;

Aŭ mi parolos, kaj Vi respondu al 
mi.

23 Kiom da malbonagoj kaj pekoj 
estas sur mi ?

Sciigu al mi miajn krimojn kaj 
pekojn.

24 Kial Vi kaŝas Vian vizaĝon 
Kaj rigardas min kiel Vian mal- 

amikon ?
25 ĉu Vi volas montri Vian forton 

kontraŭ deŝirita folio ?
Kaj ĉu sekiĝintan pajleron Vi 

volas persekuti ?
26 ĉar Vi skribas kontraŭ mi mal- 

dolĉaĵon
Kaj venigas sur min la pekojn 

de mia juneco.
27 Vi metis miajn piedojn en śtipon, 

Vi observas ĉiujn miajn vojojn, 
Kaj Vi observas la plandojn de 

miaj piedoj ;
28 Dum mi ja disfalas kiel putraĵo, 

Kiel vesto dismanĝita de tineoj.

U Homo, naskita de virino, 
Havas mallongan vivon kaj 

abundon da afliktoj.
2 Kiel floro li elkreskas kaj velkas ;

Li forkuras kiel ombro kaj ne 
restas.

3 Kaj kontraŭ tia Vi malfermas 
Viajn okulojn,

Kaj min Vi vokas al jugo kun Vi !
4 ĉu povas purulo deveni de mal- 

purulo ? Neniu.
5 Se liaj tagoj estas difinitaj, la 

nombro de liaj monatoj estas 
će Vi;

Vi difinis lian limon, kiun li ne 
transpasos.

6 Deturnu do Vin de li, ke li estu 
trankvila,

ĉis venos lia tempo, kiun li 
sopiras kiel dungito.

7 Arbo havas esperon, se gi estas 
dehakita, ke gi denove ŝang- 
iĝos, ...

Kaj ĝi ne ĉesos kreskigi brancojn.
8 Se ĝia radiko maljuniĝis en la 

tero,
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14. 9—15. 20 IJOB

Kaj ĝia trunko mortas en polvo, 
9 Tamen, eksentinte la odoron de 

akvo, ĝi denove verdiĝas,
Kaj kreskas plue, kvazaŭ ĵus 

plantita.
io Sed homo mortas kaj malaperas ;

Kiam la homo finiĝis, kie li 
estas ?

n Forfluas la akvo el lago,
Kaj rivero elĉerpiĝas kaj elsek- 

iĝas: ।
12 Tiel homo kuŝiĝas, kaj ne plu ' 

leviĝas;
Tiel longe, kieł la ćielo ekzistas, 

iii ne plu vekiĝos,
Nek revigliĝos el sia dormado. 

13 Ho, se Vi kaśus min en śeol, 
Se Vi kaśus min ĝis la momento, 

kiam pasos Via kolero,
Se Vi difinus por mi templimon 

kaj poste rememorus min !
14 Kiam homo mortas, ću li poste 

povas reviviĝi ?
Dum la tuta tempo de mia batal- 

ado mi atendus, 
Ĝis venos mia forŝanĝo.

15 Vi vokus, kaj mi respondus al Vi;
Vi ekdezirus la faritajon de Viaj 

manoj.
16 Nun Vi kalkulas miajn paśojn ;

Ne konservu mian pekon ;
17 Sigelu en paketo miajn mal- 

bonagojn,
Kaj kovru mian kulpon.

18 Sed monto, kiu falas, malaperas ;
Kaj roko forŝoviĝas de sia loko ;

19 ŝtonojn forlavas la akvo, 
Kaj ĝia disverŝiĝo fordronigas 

la polvon de la tero :
Tiel Vi pereigas la esperon de 

homo.
20 Vi premas lin ĝis fino, kaj li 

foriras ;
Li ŝanĝas sian vizaĝon, kaj Vi 

forigas lin.
21 Se liaj infanoj estas honorataj, 

li tion ne scias ;
Se iii estas humiligataj, li tion 

ne rimarkas.
22 Nur lia propra korpo lin doloras, 

Nur pri sia propra animo li 
suferas.

« EKPAROLISElifaz.laTeman-
I ano, kaj diris :

2 ĉu saĝulo povas respondi 
per ventaj opinioj,

Kaj plenigi sian ventron per 
sensencajoj ?

3 Vi disputas per vortoj senutilaj, 
Kaj per paroloj, kiuj nenion 

helpas.
4 Vi forigas la timon, 

Kaj senvalorigas preĝon antaŭ 
Dio.

5 Car via malbonago instigas vian 
buśon,

Kaj vi elektis stilon de maliculoj.
6 Vin kondamnas via buśo, ne mi; 

Kaj viaj lipoj atestas kontraŭ vi.
7 Ĉu vi naskiĝis la unua homo ?

Cu vi estas kreita pli frue ol la 
altajoj ?

8 Cu vi aŭdis la sekretan decidon 
de Dio,

Kaj alkaptis al vi la saĝon ?
9 Kion vi scias tian, kion ni ne 

scias ?
Kion vi komprenas tian, kio al ni 

mankas ?
10 Inter ni estas grizuloj kaj mal- 

junuloj,
Kiuj vivis pli longe ol via patro.

11 Cu tiel malmulte valoras por vi la 
konsoloj de Dio

Kaj vorto kvieta ?
12 Kial vin tiel levas via koro, 

Kaj kial tiel palpebrumas viaj 
okuloj,

13 Ke vi direktas kontraŭ Dion vian 
koleron,

Kaj elirigis el via buśo tiajn 
vortojn ?

14 Kio estas homo, ke li povus esti 
pura

Kaj ke naskito de virino povus 
esti prava ?

15 Vidu, inter Liaj sanktuloj ne 
ćiuj estas fidindaj,

Kaj la ćielo ne estas pura en 
Liaj okuloj :

16 Des pli homo, abomeninda kaj 
malbona,

Kiu tr inkas malbonagojn kieł 
akvon.

17 Mi montros al vi, aŭskultu min ; 
Kaj kion mi vidis, tion mi ra

ić ontos,
18 Kion saĝuloj diris kaj ne kaśis 

antaŭ siaj patroj,
19 Al kiuj, al iii solaj, estis donita 

la tero,
Kaj fremdulo ne trairis meze de 

iii:
20 Dum sia tuta vivo malpiulo estas 

maltrankvila,
Kaj la nombro de la jaroj de tirano 

estas kaŝita antau li;
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IJOB 15. 21—16. 20

2i Teruroj sonas en liaj oreloj ; 
Meze de paco venas sur lin rab- I 

isto.
22 Li ne esperas, ke li saviĝos el 

mallumo;
Kaj li serĉas ĉirkaŭe glavon.

23 Li vagadas, serĉante panon ;
Li scias, ke preta estas en lia 

mano la tago de mallumo.
24 Teruras lin mizero kaj prem- 

ateco,
Venkobatas lin kiel reĝo, pret- 

iĝinta por batalo;
25 Pro tio, ke li etendis sian manon 

kontraŭ Dion
Kaj kontraŭstaris al la Plej- 

potenculo,
26 Kuris kontraŭ Lin kun fiera 

kolo,
Kun dikaj dorsoj de siaj ŝildoj.

27 Li kovris sian vizaĝon per graso 
Kaj metis sebon sur siajn lumb- ; 

ojn.
28 Li loĝas en urboj ruinigitaj, 

En domoj ne loĝataj, 
Destinitaj esti ŝtonamasoj.

29 Li ne restos riĉa, lia bonstato 
ne teniĝos,

Kaj lia havaĵo ne disvastiĝos 
sur la tero.

30 Li ne forkliniĝos de mallumo ; 
Flamo velksekigos liajn branĉojn, 
Kaj Li forigos lin per la blovo 

de Sia buśo.
31 La erarinto ne fidu vantaĵon, 

Ĉar vanta estos lia rekompenco.
32 Antaŭtempe li finiĝos, 

Kaj lia branco ne estos verda.
33 Lia nematura bero estos deśirita,! 

kiel ĉe vinbertrunko;
Kaj lia floro defalos, kiel će 

olivarbo.
34 Car la anaro de la hipokrituloj 

senhomiĝos;
Kaj fajro ekstermos la tendojn 

de tiuj, kiuj prenas subaćeton.
35 Ili gravediĝis per malpiajo kaj 

naskis pekon,
Kaj ilia ventro pretigas malic- 

ajon.

4 IJOB respondis kaj diris :
I 2 Mi aŭdis multe da similaj 
v aferoj ;
Tedaj konsolantoj vi ćiuj estas.

3 Cu estos fino al la ventaj vortoj ?
Kaj kio vin incitis, ke vi tiel 

parolas ?
4 Mi ankaŭ povus paroli, kiel vi.

5

6

7

8

9

10

11

12

13

14

15

16

17

18

19

20

Se vi estus sur mia loko, 
Mi konsolus vin per vortoj 
Kaj balancus pri vi mian kapon. 
Mi fortigus vin per mia buśo 
Kaj konsolus vin per paroloj de 

miaj lipoj.
Se mi parolos, mia doloro ne 

kvietiĝos;
Se mi ćesos, kio foriros de mi ? 
Sed nun Li lacigis min, 
Li detruis mian tutan esencon.
Vi faris al mi sulkojn, tio fariĝis 

atesto ;
Mia senfortiĝo staras antaŭ mia 

vizaĝo, kaj parolas.
Lia kolero disśiras ;
Mia malamanto grincigas kontraŭ 

mi siajn dentojn ;
Mia premanto briligas kontraŭ 

mi siajn okułojn.
Ili malfermegis kontraŭ mi sian 

buśon, insulte batas min sur 
la vangojn;

Ciuj kunę kontentigis sur mi 
sian koleron.

Dio transdonis min al maljustulo, 
ĵetis min en la manojn de mal- 

bonuloj.
Mi estis trankvila ; sed Li frakasis 

min,
Li kaptis min je la kolo, disbatis 

min,
Kaj Li faris min por Si celo.
Liaj pafistoj min ĉirkaŭis ;
Li dishakas miajn ińternajojn 

kaj ne kompatas,
Li elverŝas sur la teron mian 

galon.
Li faras en mi brećon post brećo, 
Li kuras kontraŭ min kiel batal

isto.
Sakajon mi kudris sur mian 

korpon,
Kaj en polvo mi kaśis mian 

kornon.
Mia vizaĝo ŝvelis de plorado, 
Kaj sur miaj palpebroj estas 

morta ombro;
Kvankam ne troviĝas perfortajo 

en miaj manoj,
Kaj mia preĝo estas pura.
Ho tero, ne kovru mian sangon, 
Kaj mia kriado ne trovu haltejon. 
Vidu, en la ćielo estas mia atest- 

anto,
Kaj mia konanto estas en la altaj 

sferoj.
Parolistoj estas por mi miaj 

amikoj ;
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16. 21—18. 19 IJOB
Sed mia okuło larmas al Dio,

2i Ke Li decidu inter homo kaj Dio, ! 
Inter homo kaj lia arniko.

22 Car la nombro de la jaroj pasos, 
Kaj mi iros sur vojon nereven- 

eblan.
«e w Mia spirito senfortiĝis, miaj 

/ tagoj mallongiĝis, 
“ Tomboj estas antaŭ mi.

2 Mokado min ĉirkaŭas ;
En aflikto pro tio restas mia 

okuło.
3 Estu Vi mem mia garantianto 

antaŭ Vi;
Alie kiu donos la manon pro mi ?

4 Car ilian koron Vi kovris kontraŭ 
prudento;

Tial Vi ne donos al iii triumfon.
5 Se iu fanfaronas antaŭ siaj 

amikoj pri sia parto,
La okuloj de liaj infanoj kon- 

sumiĝos.
6 Li faris min proverbo por la 

popoloj ;
Kaj mi fariĝis homo, al kiu oni 

kraćas en la vizaĝon.
7 Mia okuło mallumiĝis de ćagreno, 

Kaj ĉiuj miaj membroj fariĝis 
kieł ombro.

8 La justuloj eksentos teruron pro 
tio,

Kaj la senkulpulo ekscitiĝos 
kontraŭ la hipokritulo.

9 Tamen la virtulo forte konservos 
sian vojon,

Kaj la purmanulo pli firmiĝos.
io Kaj kiom ajn vi ĉiuj revenos, 

Mi ne trovos inter vi saĝulon.
u Miaj tagoj forpasis, pereis miaj 

intencoj,
Kiujn havis mia koro.

12 La nokton iii volas fari tago, 
La lumon alproksimigi al la 

mallumo.
13 Se mi atendas, tamen śeol estas 

mia domo,
En la mallumo estas pretigita 

mia lito.
14 Al la kavo mi diras : Vi estas mia 

’ patro;
La vermojn mi nomas mia patrino 

kaj mia fratino.
15 Kion mi devas atendi ?

Kiu atentos mian esperon ?
16 En la profundon de ŝeol ĝi mal- 

supreniros,
Ni ambaŭ kunę kuśos en la

polvo.

- o EKPAROLIS Bildad, la ŝuĥ- 
I ano, kaj diris :

2 Kiam vi ĉesos ĵetadi vortojn? 
Pripensu, kaj poste ni parolos.

3 Kial ni estu rigardataj kieł 
brutoj,

Kaj ni estu malpuruloj en viaj 
okuloj ?

4 Ho vi, kiu disśiras sian animon 
en sia kolero,

Cu por vi estu forlasata la tero, 
Kaj roko forŝoviĝu de sia loko ?

5 La lumo de la malpiulo esting- 
iĝos,

Kaj ne brilos la flamo de lia fajro.
6 La lumo mallumiĝos en lia tendo, 

Kaj lia lucerno super li esting- 
iĝos.

7 Mallongiĝos liaj fortaj pasoj, 
Kaj lia propra intenco lin faligos.

8 Car li trafis per siaj piedoj en 
reton,

Kaj li moviĝas en kaptilo.
9 La maŝo enkroćigos lian kal- 

kanon,
Kaj pereo lin atakos.

10 Kaśita en la tero estas lia falilo, 
Kaj kaptiloj kontraŭ li estas sur 

la vojo.
11 De ćiuj flankoj timigos lin ter- 

uroj
Kaj atakos liajn piedojn.

12 Malsato konsumos lian forton, 
Kaj pereo estas preparita por 

liaj flankoj.
13 Konsumiĝos la membroj de lia 

korpo,
Liajn membroj n konsumos la 

unuenaskito de la morto.
14 Lia espero estos elśirita el lia 

tendo,
Kaj ĝi pelos lin al la reĝo de 

teruroj.
15 Nenio restos en lia tendo ;

Sur lian loĝejon ŝutiĝos sulfuro.
16 Malsupre sekiĝos liaj radikoj, 

Kaj supre detranĉiĝos liaj branć- 
oj.

17 La memoro pri li malaperos de 
sur la tero,

Kaj sur la stratoj li ne havos 
nomon.

18 Li estos elpelita el lumo en 
mallumon,

Kaj el la mondo li estos elpuśita.
19 Nek filon nek nepon li havos en 

sia popolo,
Kaj neniu restos će li en lia 

loĝloko.
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IJOB 18. 20—20. 4
20 La posteuloj sentos teruron pri 

lia tago,
Kaj la antaŭulojn kaptos timo.

2i Tia estas la loĝejo de maljustulo, 
Kaj tia estas la loko de tiu, kiu 

ne konas Dion.

IJOB respondis kaj diris :
I 2 Ĝis kiam vi afliktados mian 

animon
Kaj turmentados min per par- 

oloj ?
3 Jen jam dek fojojn vi malhonoras 

min;
Vi ne hontas premi min.

4 Se mi efektive eraris, 
Mia eraro restos ĉe mi.

5 Se efektive vi volas montri vin 
pli grandaj ol mi,

Kaj vi riproĉas al mi hontindaĵon,
6 Tiam sciu, ke Dio faris al mi 

maljustajon,
Kaj ĉirkaŭis min per Sia reto.

7 Jen mi krias pri maljusteco, sed 
mi ne ricevas respondon ;

Mi vokas, sed mi ne ricevas 
juĝon.

8 Mian vojon Li baris, ke mi ne 
povas transiri,

Kaj sur mian irejon Li metis 
mallumon.

9 Mian honoron Li detiris de mi, 
Kaj deprenis la kronon de mia 

kapo.
io Li disbatis min ĉirkaŭe tiel, ke 

mi pereas;
Mian esperon Li elŝiris kiel 

arbon.
ii Ekflamis kontraŭ mi Lia kolero, 

Kaj Li rigardas min kiel Lian 
malamikon.

12 Kune venis Liaj taĉmentoj, kaj 
ebenigis kontraŭ mi sian vojon 

Kaj stariĝis sieĝe ĉirkaŭ mia 
tendo.

13 Miajn fratojn Li malproksimigis 
de mi,

Kaj miaj konatoj forfremdiĝis 
de mi.

14 Miaj parencoj fortiriĝis, 
Kaj miaj konantoj forgesis min.

15 La loĝantoj de mia domo kaj 
miaj servistinoj rigardas min 
kiel fremdulon;

En iliaj okuloj mi fariĝis ali- 
gentulo.

16 Mian sklavon mi vokas, kaj li ne 
respondas;

Per mia buŝo mi devas petegi lin. !
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17 Mia spiro fariĝis abomenata por 
mia edzino,

Kaj mia petado por la filoj de 
mia ventro.

18 Eĉ la malgrandaj infanoj mal- 
estimas min;

Kiam mi leviĝas, ili parolas 
kontraŭ mi.

19 Abomenas min ĉiuj miaj intim- 
uloj ;

Kaj tiuj, kiujn mi amis, turnis sin 
kontraŭ mi.

20 Kun mia haŭto kaj kun mia 
karno kunkreskis miaj ostoj, 

Mi restis nur kun haŭto sur miaj 
dentoj.

21 Kompatu min, kompatu min, miaj 
amikoj ;

Ĉar la mano de Dio frapis min.
22 Kial vi persekutas min, kiel Dio, 

Kaj ne povas satiĝi de mia 
karno ?

23 Ho, se miaj vortoj estus enskrib- 
itaj,

Ho, se iii estus gravuritaj en 
libro,

24 Per fera skribilo kun plumbo, 
Gravuritaj por eterne sur roko I

25 Sed mi scias, ke mia Liberigonto 
vivas,

Kaj fine Li leviĝos super la 
polvo.

26 Kaj post kiam mia haŭto estos 
tiel detruita

Kaj mi estos senkorpa, mi vidos 
Dion;

27 Lin vidos mi, kaj miaj okuloj 
vidos, ne fremdaj;

Pri tio sopiregas mia interno en 
mia brusto.

28 Se vi diros : Kiel ni lin persekutu, 
Kaj ni trovu kontraŭ li la radikon 

de la afero,
29 Tiam timu glavon ;

Car furioza estas la glavo kontraŭ 
malbonagoj,

Por ke vi sciu, ke ekzistas juĝo.

EKPAROLIS Cofar, la Naam-
II ano, kaj diris :

" 2 Pro tio miaj pensoj devigas
min respondi, 

Pro tio, kion mi sentas.
3 Hontindan riproćon mi aŭdis, 

Kaj la spirito de mia prudento 
respondos por mi.

4 ću vi scias, ke tiel estis de eterne, 
De post la apero de homo sur la 

tero,



20. 5—21. 10 IJOB

5

6

7

8

9

10

ii

12

13

14

15

ló

17

18

19

20

21

22

Ke la triumfado de malvirtuloj 
estas mallongatempa,

Kaj la ĝojo de hipokritulo estas 
nur momenta ?

Se lia grandeco eĉ atingus ĝis 
la ĉielo,

Kaj lia kapo tuŝus la nubon,
Li tamen pereos por ĉiam, kiel 

lia sterko;
Tiuj, kiuj lin vidis, diros : Kie li 

estas ?
Kiel sonĝo li forflugos, kaj oni 

lin ne trovos;
Li malaperos, kiel nokta vizio.
Okuło, kiu rigardis lin, ne plu 

vidos lin;
Lia loko lin ne plu vidos.
Liaj filoj kurados almozpetante, 
Kaj liaj manoj redonos lian hav- 

ajon.
Liaj ostoj estos punitaj pro la 

pekoj de lia juneco,
Kaj tio kuŝiĝos kunę kun li en la 

polvo.
Se la malbono estas dolca en lia 

buśo,
Li kaŝas ĝin sub sia lango,
Li flegas ĝin kaj ne forlasas ĝin, 
Kaj retenas ĝin sur sia palato: 
Tiam lia manĝaĵo repversiĝos en 

liaj internajoj,
Fariĝos galo de aspidoj interne 

de li.
Li englutis havaĵon, sed li ĝin 

elvomos ;
El lia ventro Dio ĝin elpelos.
Venenon de aspidoj li sućos ; 
Lango de vipuro lin mortigos.
Li ne vidos fluojn nek riverojn, 
Torentojn de mielo kaj de 

butero.
Li redonos tion, kion li pene 

akiris, kaj li tion ne englutos ;
Kiel ajn granda estas lia hav- 

ajo, li ĝin fordonos kaj ne ĝuos 
_ &in>.
Car li premis kaj forlasis la 

senhavulojn,
Li rabis al si domon, kiun li ne 

konstruis.
Car lia interno ne estis trankvila, 
Tial li ne savos tion, kio estis 

por li kara.
Nenion restigis lia manĝemeco ;
Tial lia bonstato ne estos longe- 

daŭra.
Malgraŭ lia abundeco, li estos 

premata;
Ciaspecaj suferoj trafos lin.
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23 Por plenigi lian ventron,
Li sendos sur lin la fiamon de Sia 

kolero,
Kaj pluvigos sur lin Sian furi- 

ozon.
24 Se li forkuros de batalilo fera, 

Trafos lin pafarko kupra.
25 Nudigita glavo trairos lian 

korpon,
Kaj la fulmo de lia turmentilo 

venos sur lin kun teruro.
26 Nenia mallumo povos kaŝi liajn 

trezorojn;
Lin konsumos fajro ne disblov- 

ata;
Malbone estos al tiu, kiu restos 

en lia tendo.
27 La ĉielo malkovros liajn mal- 

bonagojn,
Kaj la tero leviĝos kontraŭ lin.

28 Malaperos la greno el lia domo, 
Disŝutita ĝi estos en la tago de 

Lia kolero.
29 Tia estas de Dio la sorto de 

homo małpia,
Kaj la heredajo destinita por li 

de Dio.

*• IJOB respondis kaj diris :
I 2 Aŭskultu mian parolon ;

“■ x Kaj ĝi estu anstataŭ viaj 
konsoloj.

3 Toleru, ke mi parolu ;
Kaj kiam mi finos mian parol- 

adon, tiam moku.
4 Cu kontraŭ homo mi disputas ? 

Kaj kial mi ne estu malpacienca ?
5 Turnu vin al mi, kaj vi eksentos 

teruron,
Kaj vi metos la manon sur la 

buson.
6 Kiam mi ekpensas pri tio, min 

atakas teruro,
Kaj tremo kaptas mian korpon.

7 Kial malpiuloj vivas, 
Atingas maljunecon, akiras grand- 

an havaĵon ?
8 Ilia idaro estas bonę aranĝita 

antaŭ iii, kunę kun iii,
Kaj ilia devenantaro estas antaŭ 

iliaj okuloj.
9 Iliaj domoj estas en paco, sen 

timo;
Kaj la vergo de Dio ne estas sur 

iii.
10 Ilia bovo naskigas kaj ne estas 

forpuśata;
Ilia bovino gravediĝas kaj ne 

abortas.



IJOB 21. 11—22. 11
II

12

13

14

15

ló

17

l8
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27

28

Siajn malgrandajn infanojn ili 
elirigas kiel ŝafaron,

Kaj iliaj knaboj saltas.
Ili ĝojkrias sub la sonoj de 

tamburino kaj harpo,
Ili estas gajaj sub la sonoj de 

fluto.
Ili pasigas siajn tagojn en bon- 

stato,
Kaj iras en ŝeolon momente.
Kaj tamen ili diras al Dio: 

Foriru de ni,
Ni ne deziras koni Viajn vojojn ;
Kio estas la Plejpotenculo, ke ni 

servu al Li ?
Kaj kian utilon ni havos, se ni 

turnos nin al Li ?
Sed ne de ili dependas ilia bon- 

stato;
La pensmaniero de la malpiuloj 

estas malproksima de mi.
Ĝis kiam ? La lumilo de la 

malpiuloj estingiĝu,
Kaj ilia pereo venu sur ilin ;
Suferojn Li partodonu al ili en 

Sia kolero.
Ili estu kiel pajlero antaŭ vento,
Kaj kiel grenventumaĵo, kiun 

forportas ventego.
Dio konservas lian malfeliĉon por 

liaj infanoj ;
Li repagu al li mem, ke li sciu ;
Liaj propraj okuloj vidu lian 

malfeliĉon,
Kaj el la kolero de la Plej

potenculo li trinku. 1
ĉar kiom interesas lin lia domo 

post li,
Kiam la nombro de liaj monatoj 

finiĝis ?
ĉu oni povas instrui scion al 

Dio,
Kiujuĝas ja plej altajn ?
Unu mortas meze de sia abund- 

eco,
Tutę trankvila kaj kontenta ;
Lia brusto estas plena de lakto,
Kaj liaj ostoj estas saturitaj de 

medolo.
Alia mortas kun animo suferanta, 
Kaj li ne ĝuis bonon.
Sed ambaŭ kunę ili kuśas en la 

tero,
Kaj vermoj ilin kovras.
Vidu, mi scias viajn pensojn,
Kaj la argumentojn, kiujn vi 

malice kolektas kontraŭ mi;
Vi diros : Kie estas la domo de la 

nobelo ? I
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Kaj kie estas la tendo, en kiu 
loĝis la malpiuloj ?

29 Sed demandu la vojaĝantojn, 
Kaj ne malatentu iliajn atestojn :

30 En tago de malfelićo la malpiulo 
estas śirmata,

En tago de kolero li estas metata 
flanken.

31 Kiu montros antaŭ lia vizaĝo 
lian konduton ?

Kiu repagos al li, se li ion faris ?
32 Kaj li estas akompanata al la 

tomboj,
Kaj sur la tomba altajeto estas 

starigataj gardistoj.
33 Dolĉaj estas por li la terbuloj 

de la valo,
Kaj post li treniĝas ĉiuj homoj,
Kaj sennombraj estas tiuj, kiuj 

iris antaŭ li.
34 Kiel do vi volas konsoli min per 

vantaĵo,
Kaj viaj respondoj enhavas nur 

malĝustaĵojn ?

r>O EKPAROLIS Elifaz, Ja 
Temanano, kaj diris :

" “ 2 Ĉu Dion povas instrui 
homo?

ĉu povas Lin instrui eĉ saĝulo ?
3 ĉu por la Plejpotenculo tio estas 

utila, se vi estas virta ?
Kaj ću Li havas profiton de tio, 

se via konduto estas pia ?
4 Cu pro timo antaŭ vi Li disputos 

kun vi,
Iros kun vi al juĝo ?

5 Via malvirteco estas ja granda, 
Kaj viaj malbonagoj ne havas 

finon.
6 Vi prenis de viaj fratoj garanti- 

aĵon vane,
De preskaŭ-nuduloj vi deprenis 

la vestojn;
7 Al laculo vi ne donis akvon por 

trinki.
Kaj al malsatulo vi rifuzis panon ;

8 Per forta brako vi akiris teron, 
Kaj dank’ al eminenteco vi loĝis 

sur ĝi;
9 Vidvinojn vi foririgis kun nenio, 

Kaj la brakojn de orfoj vi 
frakasis.

10 Pro tio ĉirkaŭe de vi estas kapt- 
iloj,

Kaj subita teruro vin bmigas.
11 Aŭ pro mallumo vi nenion vid- 

as,
Kaj multego da akvo vin kovris ?



22. 12—23. 16 IJOB
12 ĈU ne estas Dio tie alte en la 

ĉielo ?
Rigardu la stelojn, kiel alte ili 

estas.
13 Kaj vi diras : Kion scias Dio ? 

Ĉu Li povas juĝi en mallumo ?
14 La nuboj kovras Lin, kaj Li ne 

vidas ;
Kaj Li nur rondiras en la rondo 

de la ĉielo.
15 Ĉu vi konservas la vojon antikv- 

an,
Kiun iradis homoj malpiaj,

16 Kiuj estis kaptitaj antaŭtempe, 
Kaj kies grundo disverŝiĝis kiel 

rivero,
17 Kiuj parolis al Dio: Foriru de 

ni!
Kion povas fari al ni la Plej- 

potenculo ?
18 Kvankam Li plenigis iliajn dom- 

ojn per bonaĵo.
Sed la pensmaniero de mal- 

virtuloj estas malproksima de 
mi.

19 La virtuloj vidos kaj ĝojos ;
La senkulpulo mokos ilin :

20 Certe malaperis nia kontraŭulo, 
Kaj kio restis, tion ekstermis 

fajro.
21 Interkonsentu do kun Li, kaj vi 

havos pacon;
Per tio venos al vi bono.

22 Prenu el Lia buŝo instruon, 
Kaj metu Liajn vortojn en vian 

koron.
23 Se vi revenos al la Plejpotenculo, 

vi estos konstruita;
Forigu malpiaĵon el via tendo.

24 Jetu en la polvon la multekostan 
metalon,

Kaj la Ofiran oron sur la ŝtonojn 
de la torentoj ;

25 Tiam la Plejpotenculo estos via 
oro kaj via brilanta arĝento ;

26 ĉar tiam vi havos vian plezuron i 
en la Plejpotenculo,

Kaj vi levos al Dio vian vizaĝon ;
27 Vi preĝos al Li, kaj Li vin aŭs- 

kultos ;
Kaj viajn sanktajn promesojn vi 

plenumos;
28 Se vi ion decidos, ĝi plenumiĝos 

ĉe vi;
Kaj super viaj vojoj brilos lumo.

29 Ĉar tiujn, kiuj humiliĝis, Li 
altigos;

Kaj kiu mallevas la okulojn, tiu 
estos savita.

30 Ankaŭ tiun, kiu ne estis sen- 
kulpa, Li savos;

Tia estos savita pro la pureco de 
viaj manoj.

<*> O respondis kaj diris:
S 2 Eĉ hodiaŭ mia parolado 

“ restas maldolĉa ;
Mia suferado estas pli peza, ol 

miaj ĝemoj.
3 Ho, se mi scius, kiamaniere mi 

povas Lin trovi,
Veni al Lia trono !

4 Mi prezentus al Li juĝan aferon, 
Kaj mian buŝon mi plenigus per 

argumentoj.
5 Mi ekscius la vortojn, kiujn Li 

respondus al mi;
Mi komprenus, kion Li dirus al 

mi.
6 Ĉu en la grandeco de Sia forto 

Li luktus kontraŭ mi ?
Ne, Li nur atentu min ;

7 Tiam pravulo proces us kun Li, 
Kaj mi liberiĝus por ĉiam de mia 

J uĝanto.
8 Sed jen mi iras antaŭen, kaj Li 

tie ne estas;
Mi iras malantaŭen, kaj mi Lin 

ne rimarkas ;
9 Se Li faras ion maldekstre, mi 

Lin ne trovas;
Se Li kaśas Sin dekstre, mi Lin 

ne vidas.
10 Sed mian vojon Li konas ;

Se Li min elprovos, mi eliros 
kiel oro.

11 Sur Lia irejo forte teniĝas mia 
piedo;

Lian vojon mi konservis, kaj ne 
forkliniĝis.

12 Mi ne deturnas min de la ord- 
onoj de Liaj lipoj ;

Pli ol mian propran leĝon mi 
konservis la dirojn de Lia buśo.

13 Sed Li estas sola: kiu kon- 
traŭstaros al Li ?

Kion Lia animo deziras, tion Li 
faras.

14 Kio estas destinita por mi, tion 
Li plenumos;

Kaj Li havas multe da similaj 
aferoj.

15 Tial mi tremas antaŭ Lia viz- 
aĝo,

Mi primeditas, kaj mi timas Lin.
16 Dio senkuraĝigis mian koron, 

Kaj la Plejpotenculo min kon- 
fuzis.
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IJOB 23. 17—25. 3

17 Ĉar mi ne estas neniigita antaŭ 
la mallumo,

Kaj antaŭ mia vizaĝo Li ne kovris 
la mallumon.

y| Kial la Plejpotenculo ne 
destinis tempojn,

" * Kaj Liaj konantoj ne vidas 
Liajn tagojn ?

2 Oni forŝovas la limojn ;
Oni rabas la ŝafaron kaj paŝtas 

ĝin.
3 Oni forkondukas la azenon de 

orfoj,
Oni prenas kiel garantiaĵon la 

bovon de vidvino.
4 Oni forpuŝas malriĉulojn de la 

vojo;
La suferantoj sur la tero devas 

sin kaŝi.
5 Jen kiel sovaĝaj azenoj ili eliras 

al sia laboro, por serĉi kapt- 
aĵon;

La stępo donas al iii panon por 
iliaj infanoj.

6 Sur fremda kampo ili rikoltas, 
Kaj en vinberĝardeno de mał

pi ulo ili kolektas berojn.
7 Nudaj ili tradormas la nokton, 

ĉar ili ne havas veston,
Kaj dum la frosto ili havas nenion, 

por sin kovri.
8 De la pluvego de la montoj ili 

malsekiĝas,
Kaj pro nehavado de rifuĝejo ili 

ĉirkaŭprenas rokon.
9 Oni forŝiras orfon de la mam- 

oj,
Kaj oni ruinigas malriĉulon.

10 Ili iras nudaj, sen vestoj, 
Kaj malsataj ili portas garbojn ;

11 Inter iliaj muroj oni pretigas 
oleon;

Oni devigas ilin treti en vin- 
premejoj, dum ili mem estas 
soifantaj.

12 E1 la urbo aŭdiĝas ĝemoj de 
homoj,

Kaj la animoj de mortigatoj 
krias ;

Sed Dio ne atentas tiun blas- 
femadon.

13 Tiuj homoj estas kontraŭuloj 
de la lumo;

Ili ne konas Liajn vojojn, 
Ne revenas al Lia irejo.

14 Antaŭ tagiĝo leviĝas la mort- 
igisto,

Mortigas malriĉulon kaj senhav- 
ulon,

Kaj en la nokto li estas kiel 
ŝtelisto.

15 La okuło de adultulo atendas la 
krepuskon,

Dirante : Neniu okuło min vidu ; 
Kaj li kovras sian vizaĝon.

16 En mallumo oni faras subfoson 
sub domoj ;

Dum la tago oni kaśas sin će si, 
ne konante lumon.

17 ćar la mallumo estas matę no por 
ili ćiuj, 

ćar ili interkonatiĝis kun la 
teruroj de la mallumo.

18 Tia homo estas malpeza sur la 
suprajo de akvo;

Malgranda estas lia parto sur la 
tero;

Li ne iras laŭ la vojo de vin- 
berĝardenoj.

19 Kiel sęka tero kaj varmego en- 
glutas neĝan akvon, 

Tiel Ŝeol englutas la pekulojn.
20 Forgesu lin la interno de lia 

patrino;
La vermoj frandu lin ;
Oni lin ne plu rememoru ;
Li rompiĝu kiel malbona arbo—

21 Li, kiu premas seninfanulinon, 
kiu ne naskis,

Kaj kiu ne faras bonon al vidvino.
22 Kiu eĉ potenculojn maltrankvil- 

igas per sia forto,
Tiel ke oni ne estas certa pri sia 

vivo, kiam li leviĝis.
23 Dio donas al ili sendanĝerecon 

kaj apogon,
Kaj Liaj okuloj estas super iliaj 

vojoj.
24 Ili leviĝis alte; sed subite ili 

ne plu ekzistas ;
Ili falas kaj estas forkaptataj kiel 

ćiuj,
Kaj kiel la kapo de spiko ili 

dehakiĝas.
25 ĉu ne estas tiel ?

Kiu pruvos, ke mi mensogas, kaj 
senvalorigos mian parolon ?

pri EKPAROLIS Bildad, la ŝuĥ- 
ano, kaj diris :

™ 2 Regado kaj
će Li, 

Kiu faras pacon 
sferoj.

3 ću oni povas 
taćmentojn ?

Kaj super kiu ne leviĝas Lia 
lumo ?

timigo estas 

en Siaj altaj 

kalkuli Liajn
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25. 4—27. 20 IJOB
4 Kiel povas homo esti prava 

antaŭ Dio ?
Kaj kiel naskito de virino povas 

esti pura ?
5 Vidu, eĉ la luno ne estas hela 

Kaj la steloj ne estas puraj antaŭ 
Liaj okuloj :

6 Des pli homo, la vermo ! 
Kaj homido, la tineo !

f* z» IJOB respondis kaj diris :
2 Kiel vi helpas al tiu, kiu ne 

“ v havas forton !
Kiel vi subtenas tiun, kies brako 

estas senforta I
3 Kian konsilon vi donas al tiu, kiu 

ne havas saĝon,
Kaj kiel grandan prudenton vi 

montras !
4 A1 kiu vi parolas vortojn ? 

Kaj kies spirito eliras el vi ?
5 La mortintoj tremas sub la akvo, 

Kaj ankaŭ tiuj, kiuj vivas en ĝi.
6 Ŝeol estas malkovrita antaŭ Li, 

Kaj la abismo ne havas kovron.
7 Li etendis la nordon super la 

malpleno,
Li pendigis la teron sur nenio.

8 Li ligas la akvon en Siaj nuboj, 
Kaj nubo ne krevas sub tio.

9 Li kovras la tronon
Kaj etendas ĉirkaŭ ĝi Sian 

nubon.
io Li faris limon sur la akvo, 

Ois la loko, kie finiĝas la lumo 
kaj la mallumo.

u La kolonoj de la ĉielo ŝanceliĝas 
Kaj tremas de Lia krio.

12 Per Sia forto Li kvietigas la 
maron,

Kaj per Sia saĝo Li frakasas 
Rahabon.

13 Per Lia spirito belegiĝis la ćielo ; 
Lia mano trapikas la tordiĝantan 

serpenton.
14 Jen tio estas parto de Liaj vojoj ; 

Kaj nur iometon ni aŭdis pri Li. 
Kiu povas kompreni la tondron 

de Lia potenco ?

rw KAJ Ijob daŭrigis siajn sen- 
J / tencojn, kaj diris :
“ • 2 Kiel vivas Dio, kiu rifuzis 

al mi miajn rajtojn, 
Kaj la Plejpotenculo, kiu afliktas 

mian animon :
3 Tiel longe, kiel mia animo estas 

en mi
Kaj la spiro de Dio en mia nazo, i
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4 Miaj Hpoj ne eldiros malĝust- 
ajon,

Kaj mia lango ne diros mal- 
veraĵon.

5 Malproksime estas de mi, 
Rigardi vin kiel pravajn ;
Ĝis mia morto mi ne ćesos rigardi 

min kiel senkulpan.
6 Mian pravecon mi tenas forte, 

kaj mi ne ellasos ĝin ;
Dum mia tuta vivo mia koro ne 

faros al mi riproćon pri tio.
7 Mia malamiko estu rigardata 

kiel malvirtulo,
Kaj mia kontraŭulo kiel malpiulo.

8 Ćar kio estas la espero de hipo- 
kritulo,

Kiam Dio faras al li finon, elśiras 
lian animon ?

9 ću lian kriadon Dio aŭskultos, 
Kiam trafos lin malfelićo ?

10 ću li povas havi ĝuon de la 
Plejpotenculo,

Voki al Dio en ćiu tempo ?
11 Mi instruos vin pri la mano de 

Dio ;
Mi ne kaŝos antaŭ vi tion, kio 

estas će la Plejpotenculo.
12 Jen vi ĉiuj mem vidis ;

Kial do vi parolas senenhavaĵon ?
13 Tia estas la sorto de malbona 

homo će Dio,
Kaj la parto, kiun tiranoj ricevas 

de la Plejpotenculo :
14 Se li havos multe da filoj, iii iros 

sub la glavon;
Kaj lia devenantaro ne havos 

sate panon.
15 Tiujn, kiuj restos će li, enterigos 

la morto;
Kaj liaj vidvinoj ne ploros.

16 Se li kolektos arĝentop kiel 
polvon

Kaj pretigos al si vestojn kiel 
argilon,

17 Tiam li pretigos, sed justulo 
metos sur sin la vestojn,

Kaj senkulpulo dividos la ar- 
ĝenton.

18 Li konstruas sian domon kiel 
tineo,

Kaj kiel gardisto, kiu faras al si 
laŭbon.

19 Li kuŝiĝas riĉa, kaj nenion 
kunportas ;

Li malfermas la okulojn, kaj jam 
nenio ekzistas.

20 Teruro superfalos lin kiel akvo ;
En la nokto forportos lin ventego.



IJOB 27. 21—29. 6

2i Levos lin vento orienta, kaj 
foriros,

Kaj forblovos lin de lia loko.
22 Li tion jetos sur lin senkompate ; 

De Lia mano li kuros kaj kuros.
23 Oni kunfrapos pri li la manojn, 

Kaj oni fajfos pri li sur lia loko.

q LA arĝento havas lokon, 
kie oni ĝin elakiras ;

Kaj la oro havas lokon, kie 
oni gin fandas.

2 La fero estas ricevata el polvo, 
Kaj el śtono oni fandas la kupron.

3 Oni faras finon al la mallumo, 
Kaj rezulte oni trovas la śtonojn 

el grandega mallumo.
4 Oni fosas kavon tie, kie oni 

loĝas ;
Kaj tie, kie paśas neniu piedo, 

iii laboras pendante, forgesitaj 
de homoj.

5 La tero, el kiu devenas pano, 
Estas trafosata sube kvazaŭ per 

fajro.
6 Ĝiaj ŝtonoj estas loko de safiroj, 

Kaj terbuloj enhavas oron.
7 La vojon ne konas rabobirdo, 

Kaj la okuło de falko ĝin ne 
vidis.

8 Ne paśis sur ĝi sovaĝaj bestoj, 
Ne iris sur ĝi leono.

9 Sur rokon oni metas sian manon, 
Oni renversas montojn de ilia 

bazo.
10 En rokoj oni elhakas riverojn, 

Kaj ĉion grandvaloran vidis la 
okuło de homo.

u Oni haltigas la fluon de riveroj, 
Kaj kaŝitaĵon oni eltiras al la 

lumo.
12 Sed kie oni trovas la saĝon ? 

Kaj kie estas la loko de prud- 
ento ?

13 La homo ne scias ĝian prezon ; 
Kaj ĝi ne estas trovata sur la 

tero de vivantoj.
14 La abismo diras: Ne en mi ĝi 

estas;
La maro diras: Ĝi ne troviĝas 

će mi.
15 Oni ne povas doni por ĝi plej 

bonan oron,
Oni ne pesas arĝenton page por 

ĝi.
16 Oni ne taksas ĝin per oro Ofira, 

Nek per multekosta onikso kaj 
safiro.

17 Ne valoregalas al ĝi oro kaj vitro ;
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Kaj oni ne povas ŝanĝi ĝin 
kontraŭ vazoj el pura oro.

18 Koraloj kaj kristalo ne estas 
atentataj ;

Kaj posedo de saĝo estas pli 
valora ol perloj.

19 Ne valoregalas al ĝi topazo el 
Etiopujo ;

Pura oro ne povas esti ĝia prezo.
20 De kie venas la saĝo ?

Kaj kie estas la loko de prudento?
21 Kaŝita ĝi estas antaŭ la okuloj 

de ĉio vivanta,
Nevidebla por la birdoj de la 

ćielo.
22 La abismo kaj la morto diras :

Per niaj oreloj ni aŭdis nur famon 
pri ĝi-

23 Dio komprenas ĝian vojon, 
Kaj Li scias ĝian lokon ;

24 Car Li rigardas ĝis la fino de la 
tero,

Li vidas sub la tuta ćielo.
25 Kiam Li donis pezon al la vento 

Kaj aranĝis la akvon laŭ- 
mezure,

26 Kiam Li starigis leĝon por la 
pluvo

Kaj vojon por la fulmo kaj 
tondro:

27 Tiam Li vidis ĝin kaj anoncis 
£in,

Pretigis ĝin kaj esploris ĝin ;
28 Kaj Li diris al la homoj :

Vidu, timo antaŭ Dio estas saĝo, 
Kaj evitado de malbono estas 

prudento.

v KAJ plue Ijob parolis siajn 
r Kł sentencojn, kaj diris :
- 2 Ho, se estus al mi tiel, kieł

en la antaŭaj monatoj, 
Kieł en la tempo, kiam Dio min 

gardis;
3 Kiam Lia lumilo lumis super mia 

kapo;
Kaj sub Lia lumo mi povis iri en 

mallumo;
4 Kieł estis al mi en la tagoj de 

mia juneco,
Kiam la śirmado de Dio estis 

super mia tendo;
5 Kiam la Plejpotenculo estis an- 

koraŭ kun mi,
Kaj ĉirkaŭ mi estis miaj infanoj ;

6 Kiam miaj paŝoj laviĝadis en 
butero,

Kaj la roko verŝadis al mi fluojn 
da oleo 1



29. 7—30. 16 IJOB
7 Kiam mi eliris el la pordego al la 

urbo
Kaj aranĝis al mi sidon sur la 

placo,
8 Vidis min junuloj kaj kaŝis sin, 

Kaj maljunuloj leviĝis kaj staris;
9 Eminentuloj ĉesis paroli

Kaj metis la rnanon sur sian 
buŝon;

io La voĉo de altranguloj sin kaŝis, 
Kaj ilia lango algluiĝis al ilia 

palato.
ii Kiam orelo aŭdis, ĝi nomis min 

feliĉa;
Kiam okulo vidis, ĝi gloris min ;

12 Ĉar mi savadis kriantan malriĉ- 
ulon,

Kaj orfon, kiu ne havis help- 
anton.

13 Beno de pereanto venadis sur 
min,

Kaj la koro de vidvino estis 
ĝojigata de mi.

14 Virteco estis mia vesto,
Kaj mia justeco vestis min kiel 

mantelo kaj kapornamo.
15 Mi estis okuloj por la blindulo, 

Kaj piedoj por la lamulo ;
16 Mi estis patro por la malriĉuloj, 

Kaj juĝan aferon de homoj ne- 
konataj mi esploradis;

17 Mi rompadis la makzelojn al 
maljustulo,

Kaj el liaj dentoj mi elŝiradis la 
kaptitajon.

18 Kaj mi pensis: En mia nesto mi 
mortos,

Kaj grandnombraj kiel sablo 
estos miaj tagoj;

19 Mia radiko estas malkovrita por 
la akvo,

Kaj roso noktas sur miaj branĉoj.
20 Mia gloro estas ĉiam nova,

Kaj mia pafarko ĉiam refortiĝas 
en mia mano.

21 Oni aŭskultadis min kaj atend- 
adis,

Kaj silentadis, kiam mi donadis 
konsilojn.

22 Post miaj vortoj oni ne plu 
parolis ;

Kaj miaj vortoj gutadis sur ilin.
23 Oni atendadis min kiel la pluvon, 

Kaj malfermadis sian buśon, kiel 
por malfrua pluvo.

24 Se mi iam ridis al iii, iii ne kredis 
tion ;

Kaj la lumo de mia vizaĝo ne 
falis.
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25 Kiam mi iris al iii, mi sidis sur 
la ćefa loko;

Mi loĝis kiel reĝo inter taćmentoj, 
Kiel konsolanto de funebruloj.

r* SED nun ridas pri mi homoj 
KII pli junaj ol mi,

Kies patrojn mi ne volus 
starigi kun la hundoj de 
miaj śafaroj ;

2 Kies forto de la manoj estis 
senbezona por mi,

Kaj kiuj ne povis atingi mal- 
junecon ;

3 Kiuj pro malriĉeco kaj malsato 
solece kuris

En la dezerton mizeran kaj 
senvivan;

4 Kiuj elsiras atriplon apud la 
arbetajoj,

Kaj kies pano estas la radiko de 
genisto.

5 El meze de la homoj oni elpelas 
ilin;

Oni krias sur ilin, kiel sur śtel- 
iston;

6 En terfendoj će la valoj iii loĝas, 
En truoj de la tero kaj de rokoj ;

7 Inter la arbetajoj iii krias, 
Sub la kardoj iii kolektiĝas ;

8 Kiel infanoj de sentaŭguloj kaj 
sennomuloj,

Ili estas elpelitaj el la lando.
9 Kaj nun mi fariĝis objekto de ilia 

mokokanto,
Mi fariĝis por iii objekto de 

babilado.
10 Ili abomenas min, malproksim- 

iĝas de mi,
Ne timas kraći sur mian vizaĝon

11 Li malligis mian śnuron kaj 
turmentas min,

Kaj iii forjetis antaŭ mi la brid- 
on.

12 Dekstre buboj stariĝis, kaj puśas 
miajn piedoj n;

Ili ebenigis kontraŭ mi siajn 
pereigajn vojojn;

13 Ili disfosis mian vojon, facile 
pereigas min,

Ne bezonante helpanton;
14 Ili venas kiel tra larĝa brećo, 

Jetas sin tumulte.
15 Teruroj turnis sin kontraŭ min, 

Forpelis mian majeston kiel 
vento;

Kiel nubo foriris mia felićo.
16 Kaj nun elverŝiĝas mia animo ; 

Kaptis min tagoj de mizero.



IĴOB 30.17—31.21

17 En la nokto miaj ostoj traboriĝas 
en mi,

Kaj miaj mordetantoj ne dormas.
18 Kun granda malfacileco demet- ’ 

iĝas mia vesto;
Premas min la rando de mia 

ćemizo.
19 Oni komparas min kun koto ;

Mi similiĝis al polvo kaj cindro.
20 Mi krias al Vi, sed Vi ne re- 

spondas al mi;
Mi staras, ke Vi atentu min.

21 Vi fariĝis kruelulo por mi;
Per la forto de Via mano Vi 

montras al mi Vian malamon.
22 Vi levis min en la venton, 

Lasis min kaj neniigis min en la 
ventego.

23 Mi scias, ke Vi transdonos min 
al la morto,

En la kunvenejon de ĉio vivanta.
24 Sed ću oni povas ne deziri eltiri 

manon,
Kaj krii en sia malfelićo ?

25 Cu mi ne ploris pri tiu, kiu havis 
malfeliĉan tempon ?

ĉu mia animo ne afliktiĝis pri 
malriĉulo ?

26 Mi atendis bonon, sed venis 
malbono;

Mi esperis lumon, sed venis 
mallumo.

27 Miaj internajoj bolas kaj ne 
ćesas;

Atakis min tempo de mizero.
28 Mi estas nigra, sed ne de la 

suno;
Mi leviĝas en la komunumo kaj 

krias.
29 Mi fariĝis frato al la śakaloj 

Kaj kamarado al la strutoj.
30 Mia haŭto nigriĝis sur mi, 

Kaj miaj ostoj sekiĝis de varmego.
31 Mia harpo fariĝis plendilo, 

Kaj mia fluto fariĝis voĉo de 
plorantoj.

rw MI faris interligon kun miaj 
< I okuloj,

Ke mi ne atentu virgulinon.
2 Kia estas la parto, kiun donas 

Dio de supre ?
Kaj kion destinas la Plejpotenculo 

el la altaj sferoj ?
3 ĉu ne malfelićon al malpiulo, 

Kaj forpuson al malbonagantoj ?
4 Cu Li ne vidas mian konduton, 

Ne kalkulas ĉiujn miajn paśojn ?
5 Cu mi iradis en malvero,

Kaj miaj piedoj rapidisaltrompo?
6 Li pesu min per justa pesilo, 

Kaj tiam Dio konvinkiĝos pri 
mia senkulpeco.

7 Se mia paŝo forkliniĝis de la 
vojo,

Se mia koro sekvis miajn okul- 
ojn,

Kaj se al mia mano algluiĝis 
makulo:

8 Tiam mi semu kaj alia manĝu, 
Kaj mia idato elradikiĝu.

9 Se mia koro forlogiĝis al virino, 
Kaj mi kasę atendis će la pordo 

de mia arniko:
10 Tiam mia edzino estu adultigata 

de aliulo,
Kaj aliuloj kliniĝu super śi.

11 Car tio estus malvirto, 
Tio estus krimo, kiun devas puni 

juĝistoj.
12 Tio estas fajro, kiu ekstermas 

ĝis la abismo,
Kaj mian tutan akiritaĵon ĝi 

elradikigus.
13 Cu mi malŝatis la rajton de mia 

servisto aŭ de mia servistino, 
Kiam iii havis juĝan aferon kun 

mi ?
14 Tiam kion mi farus, kiam Dio 

leviĝus ?
Kaj kion mi respondus al Li, 

kiam Li esplordemandus ?
15 Lin kreis ja Tiu sama, kiu kreis 

min en la ventro,
Kaj Tiu sama pretigis en la 

ventro ankaŭ lin.
16 Cu mi rifuzis la deziron de 

senhavuloj ?
Aŭ ĉu mi turmentis la okuloj n 

de vidvino ?
17 Cu mian panpecon mi manĝis 

sola ?
Cu ne manĝis de ĝi ankaŭ orfo ?

18 Car detempe de mia juneco mi 
estis kieł patro,

Kaj de post la eliro el la ventro 
de mia patrino mi estis gvid- 
isto.

19 Kiam mi vidis malfeliĉulon sen 
vesto

Kaj malriĉulon sen kovro,
20 Cu tiam ne benis min liaj lumboj, 

Cu li ne estis varmigata per la 
lano de miaj śafoj ?

21 Se mi levis mian manon kontraŭ 
orf on,

Car mi vidis en la pordego 
helpon al mi,
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31.22-32.17 IJOB
22 En tia okazo mia ŝultro defalu 

de la dorso,
Kaj mia brako rompiĝu de kano.

23 ĉar mi timas la punon de Dio, 
Kaj ĝian pezon mi ne povus 

elteni.
24 Ĉu mi faris la oron mia espero, 

Kaj la orbulonmi nomis miafido?
25 Ĉu mi ĝojis, ke mia riĉeco estas 

granda
Kaj ke mia mano multe akiris ?

26 Kiam mi vidis la lumon brilantan 
Kaj la lunon majeste irantan,

27 Ĉu tiam sekrete forlogiĝis mia 
koro

Kaj mi sendis kisojn per mia 
mano ?

28 Ankaŭ tio estus krimo juĝinda, 
Ĉar mi forneus per tio Dion en 

la alto.
29 ću mi ĝojis pri malfelićo de mia 

malamiko ?
Aŭ ću mi estis ravita, se lin trafis 

malbono ?
30 Mi ne permesis al mia gorĝo pęki 

Per eldiro de malbeno kontraŭ 
lia animo.

31 Ću la homoj de mia tendo ne 
diris :

Ho, se oni ne satiĝus de lia karno!
32 Ne noktis fremdulo sur la strato ;

Miajn pordojn mi malfermadis 
al migrantoj.

33 Ću mi hommaniere kovradis 
miajn kulpojn,

Por kaśi en mia brusto miajn 
pekojn ?

34 En tia okazo mi timus grandan 
homamason,

Kaj malestimo de familioj min 
timigus ;

Mi silentus, kaj ne elirus ekster 
la pordon.

35 Ho, se iu aŭskultus min !
Jen estas mia signo; la Plej- 

potenculo respondu al mi.
Se mia akuzanto skribus libron,

36 Mi portus ĝin sur mia śultro, 
Mi metus ĝin sur min kieł kronon,

37 Mi raportus al li pri la nombro de | 
miaj paśoj ;

Mi alproksimiĝus al li kieł al 
princo.

38 Se mia lando kriis kontraŭ mi, 
Kaj ĝiaj sulkoj ploris,

39 Se ĝiajn fruktojn mi manĝis 
senpage,

Kaj mi afliktis la animon de ĝiaj 
mastroj ;
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40 Tiam anstataŭ tritiko kresku por 
mi kardo,

Kaj anstataŭ hordeo dornoj.

Finiĝis la paroloj de Ijob.

ty gy KAJ tiuj tri viroj ĉesis re- 
J spondi al Ijob, car li opiniis 
“ sin prava. 2 Tiam ekflamis 

la kolero de Elihu, filo de Barahel, 
Buzano, el la familio de Ram. Kon- 
traŭ Ijob ekflamis lia kolero pro tio, 
ke li opiniis sin pli prava ol Dio; 
3 kaj kontraŭ liaj tri amikoj ek
flamis lia kolero pro tio, ke iii ne 
trovis respondon kaj akuzis Ijobon. 
4 Elihu atendis, dum iii parolis kun 
Ijob, car iii estis pli aĝaj ol li. 5 Sed 
kiam Elihu vidis, ke ne troviĝas 
respondo en la buśo de la tri viroj, 
ekflamis lia kolero.

6 Kaj ekparolis Elihu, filo deBaraĥel, 
la Buzano, kaj diris :

Mi estas juna, kaj vi estas mal- 
junuloj;

Tial mi hezitis kaj timis eldiri 
al vi mian opinion.

7 Mi pensis : La ago parolu, 
Kaj la jarmulto montru saĝon.

8 Sed la spirito en la homoj kaj la 
spiro de la Plejpotenculo 

Donas al iii prudenton.
9 Ne la grandaj estas la plej 

prudentaj,
Kaj ne la maljunuloj sole scias 

juĝi,
10 Tial mi diras : Aŭskultu min ; 

Mi ankaŭ eldiros mian opinion.
11 Jen mi atendis viajn vortojn, 

Mi atentis vian kompetentecon, 
Gis vi trovos la ĝustan parolon.

12 Sed atentante vin, mi vidis, 
Ke neniu el vi donas al Ijob 

moralinstruon,
Respondante al liaj paroloj.

13 Ne diru : Ni trovis la saĝon , 
Dio instruu lin, ne homo.

14 Li ne direktis al mi siajn vortojn, 
Kaj per viaj diroj mi ne re- 

spondos al li.
15 Ili perdis la kuraĝon, iii ne plu 

respondis ;
Mankas al iii vortoj.

16 Mi atendis, ĝis iii ćesos paroli;
Sed ćar iii haltis kaj ne plu 

respondis,
17 Tial ankaŭ mi de mia flanko 

respondos,
Mi ankaŭ eldiros mian opinion.
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18 Ĉar mi estas plena de vortoj ;
La spirito de mia interno min 

premas.
19 Mia interno estas kieł vino 

śtopfermita,
Ktu krevigas novan felsakon.

20 Mi ekparolos, kaj tiam fariĝos 
al mi pli facile ;

Mi malfermos mian buśon, kaj 
mi respondos.

21 Mi ne atentos la vizaĝon de 
persono,

Kaj mi ne flatos al homo ;
22 ćar mi ne povoscias flati;

Aliokaze pereigu min mia Kre- 
into.

rj Aŭskultu do, Ijob, miajn 
< < parolojn,

Kaj atentu ćiujnmiajn vortojn. 
2 Jen mi malfermis mian buśon, 

Parolas mia lango en mia gorĝo.
3 Ĝuste el mia koro estas miaj 

paroloj,
Kaj puran scion eldiros miaj 

lipoj.
4 La spirito de D10 min kreis, 

Kaj la spiro de la Plejpotenculo 
min vivigas.

5 Se vi povas, respondu al mi; 
Armu vin kontraŭ mi, kaj stariĝu

6 Jen mi simile al vi estas de 
Dio;

Mi ankaŭ estas farita el argilo.
7 Vidu, vi ne bezonas timi min, 

Kaj mia ŝarĝo ne pezos sur vi.
8 Vi parolis antaŭ miaj oreloj, 

Kaj mi aŭdis la sonon de tiaj 
vortoj :

9 Mi estas pura, sen malbonagoj ; 
Senkulpa, mi ne havas pekon ;

10 Jen Li trovis ion riproćindan 
en mi,

Li rigardas min kieł Lian mal- 
amikon;

11 Li metis miaj’n piedojn en śtipon ; 
Li observas ćiujn miajn vojojn.

12 Sed en tio vi ne estas prava, mi 
respondas al vi;

ćar Dio estas pli granda ol homo. 
13 Kial vi havas pretendon kontraŭ 

Li pro tio,
Ke Li ne donas al vi kalkul- 

raporton pri ćiuj Siaj faroj ?
14 Cetere Dio parolas en unu man

iero kaj en alia maniero, 
Sed oni tion ne rimarkas.

15 En ŝongo, cn nokta vizio, 
Kiam sur la homojn falis dormo, 
Kiam iii dorinas sur la lito,
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32.18—33. 32

Tiam Li malfermas la orelon de 
la homoj,

Kaj, doninte instruon, sigelas ĝin, 
Por deturni homon de ia faro 
Kaj gardi viron kontraŭ fiereco, 
Por śirmi lian animon kontraŭ 

pereo
Kaj lian vivon kontraŭ falo sub 

glavon.
Ankaŭ per malsano sur lia lito 

Li avertas lin,
Kiam ćiuj liaj ostoj estas ankoraŭ 

fortaj.
Kaj abomenata fariĝas por li en 

lia vivo la manĝaĵo,
Kaj por lia animo la frandajo.
Lia karno konsumiĝas tiel, ke 

oni gin jam ne vidas ;
Kaj elstaras liaj ostoj, kiuj antaŭe 

estis nevideblaj.
Kaj lia animo alproksimiĝas al 

la pereo,
Kaj lia vivo al la mortigo.
Sed se li havas por si anĝelon 

proparolanton,
Kvankam unu el mil,
Kiu elmontrus pri la homo lian 

pravecon,
Tiam Li indulgas lin, kaj diras : 
Liberigu lin, ke li ne malsupren- 

iru en la tombon,
Ćar Mi trovis pardonigon.
Tiam lia kor po fariĝas denove 

freśa, kieł en la juneco ;
Li revenas al la tagoj de sia 

knabeco.
Li preĝas al Dio,
Kaj ĉi Tiu korfavoras lin,
Kaj montras al li Sian vizaĝon 

kun ĝojo,
Kaj rekompencas la homon laŭ 

lia virteco.
Li rigardas la homojn, kaj diras : 
Mi pekis, la veron mi kripligis, 
Kaj Li ne repagis al mi;
Li liberigis mian animon, ke ĝi 

ne iru en pereon,
Kaj mia vivo vidas la lumon.
Ćion ći tion Dio faras
Du aŭ tri fojojn kun homo,
Por deturni lian animon de pereo 
Kaj prilumi lin per la lumo de 

vivo.
Afentu, Ijob, aŭskultu min ; 
Silentu, kaj mi parolos.
Se vi havas, kion diri, respondu 

al mi;
Parolu, ćar mi dezirus, ke vi 

montriĝus prava.
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33. 33—34. 34 IJOB
33 Se ne, tiam aŭskultu min ;

Silentu, kaj mi instruos al vi 
saĝon.

y| ELIHU parolis plue, kaj 
diris :
2 Aŭskultu, saĝuloj, miajn 

vortojn;
Kaj vi, kompetentuloj, atentu 

min.
3 ĉar la orelo esploras la parolon, 

Kiel la palato gustumas la manĝ- 
aĵon.

4 Decidon ni elektu al ni;
Ni esploru inter ni, kio estas 

bona.
5 Car Ijob diris : Mi estas prava, 

Sed Dio forigis mian rajton ;
6 En mia juĝa afero mi estas refut- 

ata;
Turmentas min mia sago, kvan- 

kam mi estas senkulpa.
7 Kiu homo estas simila al Ijob, 

Kiu trinkas mokojn kiel akvon ?
8 Kaj li estas pręta aliĝi al mal-| 

bonaguloj
Kaj iri kun malpiuloj ;

9 ĉar li diras: Homo ne havas 
utilon,

Se li serĉas favoron de Dio.
io Tial aŭskultu min, ho saĝaj 

homoj :
Dio estas malproksima de mal- 

bonagoj,
Kaj la Plejpotenculo estas mal

proksima de maljusteco;
u Sed Li repagas al homo laŭ liaj 

agoj,
Kaj lań la vojo de ćiu Li ren- 

kontas lin.
12 Vere, Dio ne malbonagas, 

Kaj la Plejpotenculo ne kurbigas 
la veron.

13 Kiu komisiis al Li la teron ?
Kaj kiu starigis Lin super la 

tuta mondo ?
14 Se Li pensus nur pri Si,

Se Li prenus al Si Sian spiriton 
kaj spiron,

15 Tiam pereus absolute ćiu karno, 
Kaj homo refariĝus polvo.

16 Se vi havas prudenton, aŭskultu 
ĉi tion;

Atentu la voĉon de miaj paroloj.
17 Ĉu povas regi malamanto de 

justeco ?
Ĉu vi povas akuzi la Plejjustulon?

18 Ću oni povas diri al reĝo: Sen- 
taŭgulo;

Aŭ al altranguloj : Malpiulo ?
19 Sed Li ne atentas la vizaĝon de 

princoj,
Kaj ne preferas riĉulon antaŭ 

malriĉulo;
Ĉar ĉiuj estas faritaĵo de Liaj 

manoj.
20 Momente iii mortas, noktomeze 

iii tumultiĝas kaj malaperas ;
Ne de homa mano estas forigataj 

la potenculoj.
21 Car Liaj okuloj estas super la 

vojoj de homo,
Kaj ĉiujn liajn paśojn Li vidas.

22 Ne ekzistas mallumo nek ombr- 
ego,

Kie povus sin kaśi malbon- 
aguloj.

23 Li ne bezonas multe klopodi kun 
homo,

Ke li iru al Dio por juĝo.
24 Li pereigas la fortulojn sen- 

nombre
Kaj starigas sur ilia loko aliajn ;

25 Ćar Li scias iliajn farojn ;
Li renversas ilin en la nokto, 

kaj iii frakasiĝas.
26 Kiel malpiuloj n Li frapas ilin 

sur loko, kie ĉiuj vidas ;
27 Pro tio, ke iii forturniĝis de Li 

Kaj ne penis kompreni ćiujn
Liajn vojojn,

28 Sed venigis al Li la kriadon de 
malrićulo,

Kaj Li aŭdis la kriadon de 
mizeruloj.

29 Se Li kvietigas, tiam kiu povas 
ribeligi ?

Se Li kaŝas Sian vizaĝon, tiam 
kiu povas Lin vidi ?

Tiel estas egale kun nacio kaj 
kun aparta homo,

30 Por ke ne regu homo hipokrita, 
El la pekigantoj de popolo.

31 Al Dio oni devas diri:
Mi fieriĝis, mi ne plu faros mal- 

bonon;
32 Kion mi ne vidas, pri tio instruu 

min ;
Se mi faris maljustajon, mi ne plu 

faros.
33 Ću konforme al via opinio Li 

devas repagi ?
Al vi ja ne plaćis. Vi elektu, ne 

mi;
Kaj kion vi scias, tion diru.

34 Saĝaj homoj diros al mi, 
Kaj prudenta homo, kiu min 

aŭskultas:
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IJOB 34. 35—36. 16
35 Ijob parolas malsaĝe, 

Kaj liaj vortoj estas malprud- 
entaj.

36 Ho, se Ijob estus elprovita ĝis la 
fino,

Pro tio, ke li aliĝas al homoj 
pekaj ;

37 ĉar al sia peko li aldonas blas- 
femon ;

Inter ni li mokas, kaj multe 
parolas kontraŭ Dio.

r* p* ELIHU parolis plue, kaj 
j > diris:

2 Ĉu tion vi opinias justa, ke 
vi diras :

Mi estas pli prava ol Dio ?
3 Ĉar vi diras : Kiom tio utilas al 

vi ?
Kian profiton mi havas kompare 

kun tiu okazo, se mi pekus ?
4 Mi respondos al vi,

Kaj kune ankaŭ al viaj amikoj :
5 Rigardu la ĉielon, kaj vidu ;

Rigardu la nubojn, kiel tro alte 
iii estas por vi.

6 Se vi pekas, kiom vi malutilas 
al Li ?

Kaj se viaj malbonagoj estas 
multaj, kion vi faras al Li ?

7 Se vi estas virta, kion vi donas 
al Li ?

Aŭ kion Li prenas el via mano ?
8 Al homo, simila al vi, povas ion 

fari via malbonago,
Kaj via virteco havas signifon 

nur por homido.
9 Pro multe da premado oni krias ;

Oni ĝemas pro la brako de 
potenculoj.

10 Sed oni ne diras: Kie estas Dio, 
kiu min kreis,

Kiu donas kantojn en la nokto,
11 Kiu instruas nin pli ol la brutojn 

sur la tero,
Prudentigas nin pli ol la birdojn 

de la ĉielo ?
12 Tie ili krias pri la fiereco de la 

malbonuloj,
Sed Li ne respondas.

13 Tamen malvere estas, ke Dio 
ne aŭdas

Kaj ke la Plejpotenculo ne vidas.
14 Kvankam vi diras, ke vi Lin ne 

vidas,
Ekzistas tamen juĝo ĉe Li;
Kaj vi atendu Lin.

15 Sed ĉar Li nun ne montras Sian 
koleron

Kaj ne atentas la tro grandan 
malvirtecon,

16 Tial Ijob vante malfermis sian 
buŝon

Kaj tre multe parolas malprud- 
ente.

r* /■» KAJ plue parolis Elihu, kaj
■C diris:
” 2 Atendu ankoraŭ iom; mi 

montros al vi,
ĉar mi havas ankoraŭ kion paroli 

pro Dio.
3 Mi prenos mian scion de mal- 

proksime,
Kaj mi montros, ke mia Kreinto 

estas prava.
4 Ĉar vere miaj vortoj ne estas 

mensogaj ;
Homo sincera estas antaŭ vi.

5 Vidu, Dio estas potenca, kaj 
tamen Li neniun malśatas ;

Li estas potenca per la forto de 
la koro.

6 Al malpiulo Li ne permesas vivi, 
Kaj al mizeruloj Li donas just- 

econ.
7 Li ne forturnas de virtuloj Siajn 

okulojn,
Sed kun reĝoj sur trono Li sidigas 

ilin por ćiam,
Por ke iii estu altaj.

8 Kaj se iii estas ligitaj per ćenoj, 
Malliberigitaj mizere per śnuroj,

9 Tiam Li montras al iii iliajn farojn 
kaj kulpojn,

Kiel grandaj iii estas.
10 Li malfermas ilian orelon por la 

moralinstruo,
Kaj diras, ke iii deturnu sin de 

malbonagoj.
11 Se iii obeas kaj servas al Li, 

Tiam iii finas siajn tagojn en bono 
Kaj siajn jarojn en stato agrabla ;

12 Sed se iii ne obeas, 
Tiam iii pereas de glavo 
Kaj mortas en malprudento.

13 La hipokrituloj portas en si 
koleron ;

Ili ne vokas, kiam Li ilin ligis ;
14 Ilia animo mortas en juneco, 

Kaj ilia vivo pereas inter la 
pialćastuloj.

15 Li savas la suferanton en lia 
mizero,

Kaj per la sufero Li malfermas 
ilian orelon.

16 Ankaŭ vin Li elkondukus el la 
suferoj
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36. 17—37. 18 IJOB
En spacon vastan, kie ne ekzistas 

premateco ;
Kaj vi havus pacon ĉe via tablo, 

plena de grasaĵoj.
17 Sed vi fariĝis plena de kulpoj de 

malvirtulo;
Kulpo kaj juĝo tenas sin kunę.

18 Via kolero ne forlogu vin al 
mokado,

Kaj grandeco de elaĉeto ne de- 
klinu vin.

19 ĉu Li atentos vian riĉecon ?
Ne, nek oron, nek forton aŭ 

potencon.
20 Ne strebu al tiu nokto,

Kiu forigas popolojn de ilia 
loko.

21 Gardu vin, ne kliniĝu al mal- 
pieco;

ĉar tion vi komencis pro la 
mizero.

22 Vidu, Dio estas alta en Sia 
forto.

Kiu estas tia instruanto, kiel 
Li ?

23 Kiu povas preskribi al Li vojon ? 
Kaj kiu povas diri: Vi agis 

maljuste ?
24 Mernoru, ke vi honoru Liajn 

farojn,
Pri kiuj kantas la homoj.

25 ĉiuj homoj ilin vidas;
Homo rigardas ilin de malproks- 

ime.
26 Vidu, Dio estas granda kaj 

nekonata;
La nombro de Liaj jaroj estas 

neesplorebla.
27 Kiam Li malgrandigas la gutojn 

de akvo,
Ili verŝiĝas pluve el la nebulo ;

28 Verŝiĝas la nuboj
Kaj gutas sur multe da homoj.

29 Kaj kiam Li intencas etendi la 
nuboj n

Kiel tapiśojn de Sia tendo,
30 Tiam Li etendas sur ilin Sian 

lumon
Kaj kovras la radikojn de la 

maro.
31 ćar per iii Li juĝas la popolojn 

Kaj donas ankaŭ manĝaĵon 
abunde.

32 Per la manoj Li kovras la lumon 
Kaj ordonas al ĝi aperi de- 

nove.
33 Antaŭdiras pri ĝi ĝia bruo, 

Kaj eć la brutaroj, kiam ĝi 
alproksimiĝas.

gy Pri tio tremas mia koro 
y Kaj saltas de sia loko.
• 2 Auskultu atente en la bruo 

Lian voĉon,
Kaj la sonojn, kiuj eliras el Lia 

buśo.
3 Sub la tutan ćielon Li kurigas 

tion,
Kaj Sian lumon al la randoj de la 

tero.
4 Post ĝi ekbruas la tondro ;

Li tondras per Sia majesta voĉo,
Kaj oni ne povas tion haltigi, 

kiam aŭdiĝas Lia voĉo.
5 Mirinde tondras Dio per Sia 

voĉo;
Li faras ion grandan, sed ne 

konatan.
6 Al la neĝo Li diras: Fału sur la 

teron;
Ankaŭ al la pluvego, al Siaj 

for taj pluvegoj.
7 Sur la manon de ćiu homo Li 

metas sigelon,
Por ke ćiuj homoj sciu Lian 

faron.
8 La sovaĝa besto ira$ en sian 

kavon
Kaj restas en sia loĝejo.

9 El la sudo venas ventego, 
Kaj de la nordo venas malvarmo.

10 De la spiro de Dio venas frosto, 
Kaj vasta akvo fariĝas kvazaŭ 

fandaĵo.
11 La nuboj n Li pezigas per akvo, 

Kaj nubo disŝutas Lian lumon.
12 Li direktas ilin ĉirkaŭen, kien Li 

volas,
Por ke iii plenumu ćion, kion Li 

ordonas al iii, sur la tero :
13 Ću por puno de ia lando, 

ću por favorkoraĵo Li ilin di
rektas.

14 Atentu tion, Ijob ;
Staru, kaj konsideru la miraklojn 

de Dio.
15 Cu vi scias, kiamaniere Dio 

agigas ilin
Kaj aperigas lumon el Sia nubo ?

16 ću vi komprenas, će la distiro 
de nubo,

La miraklojn de Tiu, kiu estas la 
plej perfekta en la sciado ?

17 Kiamaniere viaj vestoj varm- 
iĝas,

Kiam la tero kvietiĝas de sude ?
18 Ĉu vi povas etendi kun Li la 

ćielon,
Firman kiel fandita spegulo ?

458



IJOB 37. 19—38. 29

19 Sciigu al ni, kion ni devas diri 
al Li;

Ni nenion povas elkonjekti pro 
mallumo.

20 ĉu estos rakontita al Li tio, kion 
mi parolas ?

Se iu parolos, li pereos.
21 Nun oni ne povas rigardi la 

lumon, kiu hele lumas en la 
ĉielo,

Kiam la vento pasas kaj purigas 
ĝin.

22 De norde venas oro ;
Ĉirkaŭ Dio estas terura brilo.

23 La Plejpotenculon ni ne povas 
kompreni.

Li estas granda en forto, justo, 
kaj vero;

Li neniun premas.
24 Tial respektegas Lin la homoj ;

Kaj Li atentas neniun el la 
saĝuloj.

«-j q LA Eternulo el ventego ek- 
parolis al Ijob, kaj diris :
2 Kiu estas tiu, kiu mal- 

lumigas la plej altan de- 
cidon

Per vortoj sensencaj ?
3 Zonu kiel viro viajn lumbojn ;

Mi vin demandos, kaj vi sciigu 
al Mi.

4 Kie vi estis, kiam Mi fondis la 
teron ?

Diru, se vi havas scion.
5 Kiu starigis ĝiajn mezurojn, se 

vi tion scias ?
Aŭ kiu etendis super ĝi rekto- 

ŝnuron ?
6 Sur kio estas enfortikigitaj ĝiaj 

bazoj,
Aŭ kiu kuŝigis ĝian angulŝtonon,

7 Dum komuna glorkantado de la 
matenaj steloj

Kaj ĝojkriado de ĉiuj filoj de Dio?
8 Kiu fermis la maron per pordoj, 

Kiam ĝi elpuŝiĝis kvazaŭ el
la ventro de patrino ;

9 Kiam Mi faris la nubon ĝia 
vesto

Kaj mallumon ĝiaj vindaĵoj,
10 Kaj starigis al ĝi limon

Kaj faris riglilojn kaj pordojn,
11 Kaj diris : Ĝis ĉi tie aliru, sed 

ne plu,
Kaj ĉi tie rompiĝados viaj 

majestaj ondoj ?
12 ĉu vi en via vivo iam ordonis 

al la mateno,

Montris al la matenruĝo ĝian 
lokon,

13 Ke ĝi kaptu la randojn de la 
tero,

Kaj ke la malpiuloj deskuiĝu el 
ĝi;

14 Ke ilia internaĵo renversiĝu kiel 
koto,

Kaj ke iii tutę konfuziĝu ;
15 Ke de la malpiuloj forpreniĝu 

ilia lumo,
Kaj ilia malhumila brako estu 

rompita ?
16 ću vi venis ĝis la fontoj de la 

maro ?
Kaj ću vi iradis sur la fundo de 

la abismo ?
17 ĉu malfermiĝis antaŭ vi la pord- 

ego de la morto ?
Kaj ĉu vi vidis la pordegon de 

la mallumego ?
18 ću vi pririgardis la larĝon de la 

tero ?
Diru, ću vi scias ĉion ci tion ? 

19 Kie estas la vojo al la loĝejo de 
la lumo,

Kaj kie estas la loko de la mal
lumo,

20 Ke vi konduku ĝin al ĝia limo, 
Kaj ke vi rimarku la vojetojn al 

ĝia domo ?
21 ću vi sciis, kiam vi naskiĝos

Kaj kiel granda estos la nombro 
de viaj tagoj ?

22 ću vi venis al la devenejo de la 
neĝo,

Kaj ĉu vi vidis la devenejon de la 
hajlo,

23 Kiujn Mi konservas por la tempo 
de suferado,

Por la tago de batalo kaj milito ? 
24 Kie estas la vojo, laŭ kiu dividiĝas 

la lumo,
Diskuras la orienta vento super 

la teron ?
25 Kiu destinis direkton por la 

fluo
Kaj vojon por la tondra fulmo, 

26 Por doni pluvon sur teron, kie 
neniu troviĝas,

Sur dezerton senhoman, 
27 Por nutri dezerton kaj stepon 

Kaj kreskigi verdan herbon ?
28 Ću la pluvo havas patron ?

Aŭ kiu naskigis la gutojn de 
roso ? .

29 El kies ventro eliris la glacio ?
Kaj kiu naskis la prujnon sub 

la ćielo ?
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30 Simile al ŝtono malmoliĝas la 
akvo, 

Kaj la supraĵo de la abismo 
kunfirmiĝas.

31 Ĉu vi povas iigi la ligilon de la 
Plejadoj ?

Aŭ ĉu vi povas malligi la ligon de 
Oriono ?

32 ĉu vi povas elirigi iliatempe la 
planedojn,

Kaj konduki la Ursinon kun ĝiaj 
infanoj ?

33 Ĉu vi konas la leĝojn de la 
ĉielo?

Aŭ ĉu vi povas aranĝi ĝian reg- 
adon super la tero ?

34 Ĉu vi povas levi al la nubo vian 
voĉon,

Ke abundo da akvo vin kovru ?
35 ĉu vi povas sendi fulmojn, 

Ke ili iru kaj diru al vi: Jen 
ni estas ?

36 Kiu metis en la internon la 
saĝon ?

Kaj kiu donis al la koro la prud- 
enton ?

37 Kiu estas tiel saĝa, ke li povu 
kalkuli la nubojn ?

Kaj kiu elverŝas la felsakojn de 
la ĉielo,

38 Kiam la polvo kunfandiĝas 
Kaj la terbuloj kungluiĝas ?

39 ĉu vi ĉasas kaptaĵon por la 
leonino,

Kaj satigas la leonidojn,
40 Kiam ili kuŝas en la nestegoj, 

Sidas embuske en la laŭbo ?
41 Kiu pretigas al la korvo ĝian 

manĝaĵon,
Kiam ĝiaj idoj krias al Dio,
Vagflugas, ne havante, kion 

mangi ?
O Ĉu vi scias la tempon, en 
■€ Vł kiu naskas la ibeksoj sur
U la rokoj ?

ĉu vi observis la akuŝiĝon de la 
cervinoj ?

2 Ĉu vi kalkulis la monatojn de ilia 
gravedeco ?

Aŭ ĉu vi scias la tempon, kiam ili 
devas naski ?

3 Ili fleksiĝas, elĵetas siajn idojn, 
Liberiĝas de siaj doloroj.

4 Iliaj infanoj fortiĝas, kreskas en 
libereco,

Foriras, kaj ne fevenas al ili.
5 Kiu donis liberecon al la sovaĝa 

azeno ?
Kaj kiu malligis ĝiajn ligilojn ?

6 La dezerton Mi faris ĝia domo, 
Kaj stepon ĝia loĝejo ;

7 Ĝi ridas pri la bruo de la urbo, 
La kriojn de pelanto ĝi ne 

aŭdas;
8 La produktaĵoj de la montoj estas 

ĝia manĝaĵo,
Kaj ĝi serĉas ĉian verdaĵon.

9 Ĉu bubalo volos servi al 
vi ?

Ĉu ĝi volos nokti ĉe via manĝ- 
ujo ?

10 ĉu vi povas alligi bubalon per 
ŝnuro al bedo ?

Ĉu ĝ ierpos post vi valojn ?
ri ĉu vi fidos ĝin pro ĝia granda 

forto ?
Kaj ĉu vi komisios al ĝi vian 

laboron ?
12 Ĉu vi havos konfidon al ĝi, ke ĝi 

reportos viajn semojn
Kaj kolektos en vian grenejon ?

13 La flugilo de struto leviĝas 
gaje,

Simile al la flugilo de cikonio kaj 
de akcipitro ;

14 ĉar ĝi lasas sur la tero siajn 
ovojn

Kaj varmigas ilin en la sablo ;
15 Ci forgesas, ke piedo povas ilin 

dispremi
Kaj sovaĝa besto povas ilin 

disbati.
16 Ci estas kruela por siaj idoj, 

kvazaŭ ili ne estus ĝiaj ;
Ĝi ne zorgas pri tio, ke ĝia laboro 

estas vana;
17 Ĉar Dio senigis ĝin je saĝo 

Kaj ne donis al ĝi prudenton.
18 Kiam ĝi leviĝas alten, 

Ci mokas ĉevalon kaj ĝian rajd- 
anton.

19 Cu vi donas forton al la ĉevalo ? 
Cu vi vestas ĝian kolon per kol- 

haroj ?
20 Cu vi povas saltigi ĝin kieł 

akrido ?
Terura estas la beleco de ĝia 

ronkado.
21 Ci fosas en la valo kaj estas gaja 

pro forteco;
Ci eliras kontraŭ armiton ;

22 Ci ridas pri timo kaj ne sen- 
kuraĝiĝas,

Kaj ne retiras sin de glavo.
23 Super ĝi sonoras la sagujo, 

Brilas lanco kaj ponardego.
24 Kun bruo kaj kolero ĝi glutas 

teron,
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12 Ekrigardu ciun fierulon kaj kon- 

fuzu lin;
Kaj frakasu la malpiulojn sur ilia 

loko;
13 Kaŝu ilin ćiujn en la tero ;

Ilian vizaĝon kovru per mal- 
lumo.

14 Tiam Mi gloros vin, 
Se via dekstra mano vin helpos.

15 Vidu la hipopotamon, kiun Mi 
kreis apud vi;

Herbon ĝi manĝas, kieł bovo.
16 Vidu, ĝia forto estas en ĝiaj 

lumboj,
Kaj ĝia fortikeco estas en la 

muskoloj de ĝia ventro.
17 Ĝi streĉas sian voston kieł 

cedron,
La tendenoj de ĝiaj femuroj estas 

interplektitaj.
18 ĉiaj ostoj estas kieł kupraj 

tuboj,
Ĝiaj ostoj estas kieł feraj stangoj.

19 Ĝi estas la komenco de la vojoj 
de Dio;

Ĝia Kreinto donis al ĝi ĝian 
glavon.

20 La montoj alportas al ĝi manĝ- 
aĵon,

Kaj ĉiuj bestoj de la kampo tie 
ludas

21 Sub ombroriĉaj arboj ĝi kuŝas, 
Sub kovro de kanoj kaj en ślimo.

22 Ombrorićaj arboj ŝirmas ĝin per 
sia ombro,

Ĉirkaŭas ĝin salikoj apud tor- 
entoj.

23 Se la rivero tumultas, ĝi ne 
konfuziĝas;

Ĝi staras trankvile, se eĉ Jordan 
enverŝiĝus en ĝian buŝon.

24 Ĉu iu povas preni ĝin antaŭ ĝiaj 
okuloj,

Cu iu povas trabori per ŝnuroj 
ĝian nazon ?

•« Ĉu vi povas eltiri levjat-
ZL I anon per fiŝhoko,

i Aŭ ligi per ŝnuro ĝianlangon?
2 ĉu vi povas trameti kanon tra 

ĝia nazo
Kaj trapiki ĝian vangon per 

pikilo ?
3 Cu ĝi multe petegos vin, 

Aŭ parolos al vi flataĵojn ?
4 ĉu ĝi faros interligon kun vi ?

Cu vi povas preni ĝin kiel por- 
ĉiaman sklavon ?

5 Ĉu vi amuziĝos kun ĝi kieł kun 
birdo ?

Kaj ne povas stari trankvilĜ ĉe 
sonado de trumpeto.

25 Kiam eksonas la trumpeto, ĝi 
ekkrias : Ho, ho !

Kaj de malproksime ĝi flarsentas 
la batalon,

Kriadon de la kondukantoj, kaj 
bruon.

26 Ĉu pro via saĝo flugas la 
akcipitro

Kaj etendas siajn flugilojn al 
sudo ?

27 Ĉu pro via ordono leviĝas la aglo 
Kaj faras alte sian neston ?

28 Sur roko ĝi loĝas,
Noktas sur dento de roko kaj de 

monta pinto.
29 De tie ĝi elrigardas por si manĝ- 

aĵon;
Malproksime vidas ĝiaj okuloj.

30 Ĝiaj idoj trinkas sangon ;
Kaj kie estas mortigitoj, tie ĝi 

estas.

yg KAJ la Eternulo plue parolis
ZLi I al Ijob, kaj diris :
x ” 2 Cu povas blasfemanto dis- 

puti kunia Plejpotenculo? 
La mallaŭdanto de Dio tion 

respondu.

3 Kaj Ijob respondis al la Eternulo, 
kaj diris:

4 Jen mi estis facilanima ; kion mi 
povas respondi al Vi ?

Mi metas mian manon sur mian 
buśon.

5 .Unu fojon mi parolis, kaj mi ne 
respondos;

Tion mi ne faros duan fojon.

6 Kaj la Eternulo respondis al Ijob 
el la ventego, kaj diris :

7 Zonu kieł viro viajn lumbojn ;
Mi vin demandos, kaj vi sciigu 

al Mi.
8 Ĉu vi volas senvalorigi Mian 

verdikton,
Akuzi Min, por ke vi montriĝu 

prava ?
9 Se vi havas tian brakon, kieł Dio, 

Kaj se vi povas tondri per voĉo 
simile al Li,

10 Tiam ornamu vin per majesto, 
kaj altiĝu,

Vestu vin per gloro kaj belegeco ;
11 Elverŝu la furiozon de via kolero ;

Ekrigardu ćion fieran kaj humil- 
igu ĝin;
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Aŭ ĉu vi ligos ĝin por viaj knab- 
inoj ?

6 Cu kamaradoj ĝin dishakos, 
Kaj dividos inter komercistoj ?

7 Cu vi povas plenigi per pikiloj 
ĝian haŭton

Kaj per fiŝistaj hokoj ĝian kapon ?
8 Mętu sur ĝin vian manon ;

Tiam vi bone memoros la batalon, 
kaj ĝin ne plu entreprenos.

9 Vidu, la espero ĉiun trompos ; 
Jam ekvidinte ĝin, li falos.

io Neniu estas tiel kuraĝa, por 
inciti ĝin;

Kiu do povas stari antaŭ Mi ?
u Kiu antaŭe ion donis al Mi, ke 

Mi redonu al li ?
Sub la tuta ĉielo ĉio estas Mia.

12 Mi ne silentos pri ĝiaj membroj, 
Pri ĝia forto kaj bela staturo.

13 Kiu povas levi ĝian veston ?
Kiu aliros al ĝia paro da mak- 

zeloj ?
14 Kiu povas malfermi la pordon 

de ĝia vizaĝo ?
Teruro ĉirkaŭas ĝiajn dentojn.

15 Giaj fieraj skvamoj estas kiel 
ŝildoj,

Interligitaj per fortika sigelo ;
16 Unu kuntuŝiĝas kun la alia tiel, 

Ke aero ne povas trairi tra ili;
17 Unu alfortikiĝis al la alia, 

Interkuniĝis kaj ne disiĝas.
18 Gia terno briligas lumon, 

Kaj ĝiaj okuloj estas kiel la 
palpebroj de la ĉielruĝo.

19 E1 ĝia buŝo eliras torĉoj, 
Elkuras flamaj fajreroj.

20 E1 ĝiaj nazotruoj eliras fumo, 
Kiel el bolanta poto aŭ kaldrono

21 Ĝia spiro ekbruligas karbojn, 
Kaj flamo eliras el ĝia buŝo.

22 Sur ĝia kolo loĝas forto, 
Kaj antaŭ ĝi kuras teruro.

23 La partoj de ĝia karno estas 
firmę kunligitaj inter si,

Tenas sin fortike sur ĝi, kaj ne 
ŝanceliĝas.

24 ĉia koro estas malmola kiel 
ŝtono,

Kaj fortika kiel suba muelśtono.
25 Kiam ĝi sin levas, ektremas 

fortuloj,
Konsternigas de teruro.

26 Glavo, kiu alproksimiĝas al ĝi, 
ne povas sin teni,

Nek lanco, sago, aŭ kiraso.
27 Feron ĝi rigardas kiel pajlon, 

Kupron kiel putran lignon.

28 'Ne forpelos ĝin sago ;
ŝtonoj el ŝtonjetilo fariĝas pajl- 

eroj antaŭ ĝi.
29 Bastonegon ĝi rigardas kiel 

pajlon,
Kaj ĝi mokas la sonon de lanco.

30 Sube ĝi havas akrajn pecetojn ; 
Kiel draŝrulo ĝi kuŝas sur la 

ślimo.
31 Kiel kaldronon ĝi ondigas la 

profundon;
La maron ĝi kirlas kiel ŝmiraĵon.

32 La vojo post ĝi lumas ;
La abismo aperas kiel grizajo.

33 Ne ekzistas sur la tero io simila 
. al ĝi;
Gi estas kreita sentima.

34 Gi rigardas malestime ćion altan ; 
Gi estas reĝo super ĉiuj sovaĝaj 

bestoj.

Ą IJOB respondis al la Etern-
ZJL ulo, kaj diris :

* " 2 Mi scias, ke Vi ĉion povas 
far i,

Kaj ke nenio, kion Vi entrepren- 
as, estas malfacila por Vi.

3 Kiu estas tiu, kiu kovras mal- 
kompetente la plej altan de- 
cidon ?

Jes, mi parolis sen komprenado 
pri aferoj,

Kiuj estas tro misteraj por mi, 
kaj kiujn mi ne konas.

4 Aŭskultu, kaj mi parolos ;
Mi demandos Vin, kaj Vi sciigu 

al mi.
5 Nur per la oreloj mi aŭdis pri 

Vi;
Sed nun mia okuło Vin vidis.

6 Tial mi faras al mi riproćon, 
Kaj mi pentas en polvo kaj 

cindro.

7 Post kiam la Eternulo parolis 
tiujn yortojn al Ijob, la Eternulo diris 
al Elifaz, la Temanano: Mia kolero 
ekflamis kontraŭ vi kaj kontraŭ viaj 
du amikoj, pro tio, ke vi ne parolis 
antaŭ Mi tiel ĝuste, kiel Mia servanto 
Ijob. 8 Prenu do nun al vi sep 
bovojn kaj sep śafojn, kaj iru al Mia 
servanto Ijob, kaj alportu bruloferon 
pro vi; kaj Mia servanto Ijob preĝos 
por vi; car nur lin Mi atentos, por 
ne fari al vi punon pro tio, ke vi ne 
parolis antaŭ Mi tiel ĝuste, kiel Mia 
servanto Ijob. 9 Kaj iris Elifaz, la 
Temanano, kaj Bildad, la ŝuĥano, kaj
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Cofar, la Naamano, kaj faris tion, 
kion diris al ili la Eternulo. Kaj la 
Eternulo atentis Ijobon. 10 Kaj la 
Eternulo redonis la forprenitaĵon al 
Ijob, kiam li preĝis por siaj amikoj. 
Kaj la Eternulo donis al Ijob duoble 
pli ol ĉio, kion li havis antaŭe. n Kaj 
venis al li ĉiuj liaj fratoj kaj ĉiuj 
liaj fratinoj kaj ĉiuj liaj antaŭaj kon- 
atoj, kaj ili manĝis kun li en lia domo, 
kaj esprimis al li sian kunsenton, kaj 
konsolis lin pri la tuta malbono, kiun 
la Eternulo venigis sur lin; kaj ĉiu 
el ili donis al li po unu kesito, kaj 
ĉiu po unu ora ringo. 12 Kaj la 
Eternulo benis la lastajn jarojn dc 

Ijob pli ol la komencajn; kaj li havis 
dek kvar mil śafojn kaj ses mil kamei- 
ojn kaj mil parojn da bovoj kaj mil 
azeninojn. 13 Kaj li havis sep filojn 
kaj tri filinojn. 14 Al unu el ci tiuj 
li donis la nomon Jemima, al la dua la 
nomon Kecia, kaj al la tria la nomon 
Keren-Hapuĥ. 15 Kaj en la tuta 
lando ne troviĝis virinoj tiel belaj, 
kieł la filinoj de Ijob ; kaj ilia patro 
donis al ili heredan posedajon inter 
iliaj fratoj. 16 Kaj post tio Ijob 
vivis cent kvardek jarojn, kaj li vidis 
siajn filojn kaj nepojn ĝis la kvara 
generacio. 17 Kaj Ijob mortis, mal- 
juna kaj satiĝinta de la vivo.

LA PSALMARO
LIBRO UNUA

1FELIĈA estas la homo, kiu 
ne iras laŭ konsilo de mal- 
piuloj,

Nek staras sur vojo de pekuloj, 
Kek sidas en kunsido de blas- 

femantoj ;
2 Sed li nur havas deziron por la 

leĝo de la Eternulo,
Kaj pri Lia leĝo li pensas tage 

kaj nokte.
3 Kaj li estos kieł arbo, plantita 

apud akvaj torentoj,
Donanta sian frukton en sia 

tempo,
Kaj kies folio ne velkas ;
Kaj enćio, kion li faras, li sukcesos.

4 Ne tiel estas la malpiuloj;
Sed ili estas kieł grenventumaĵo, 

kiun disblovas la vento.
5 Tial ne staros fortike la malpiuloj 

će la juĝo,
Nek la pekuloj en societo de piuloj.

6 Car la Eternulo konas la vojon de 
piuloj ;

Sed la vojo de malpiuloj pereos.

2 KI AL tumultas popoloj, 
Kaj gentoj pripensas van- 

ajon ?
2 Leviĝas reĝoj de la tero, 

Kaj eminentuloj konsiliĝas kunę, ! 
Kontraŭ la Eternulo kaj kontraŭ

Lia sanktoleito, dirante:

3 Ni disśiru iliajn ligilojn, 
Kaj ni dejetu de ni iliajn śnurojn !

4 La loĝanta en la cięło ridas, 
La Sinjoro mokas ilin.

5 Tiam Li parolos al ili en Sia 
kolero,

Kaj per Sia furiozo Li ilin ektim- 
igos, dirante :

6 Mi starigis ja Mian reĝon 
Super Cion, Mia sankta monto.

7 Mi raportos pri la decido :
La Eternulo diris al mi: Vi estas 

Mia filo,
Hodiaŭ Mi vin naskis.

8 Pętu Min, kaj Mi donos al vi pop- 
olojn por heredo,

Kaj por posedo limojn de tero.
9 Vi disbatos ilin per fera sceptro, 

Kieł potan vazon vi ilin dispec- 
igos.

10 Kaj nun, ho reĝoj, prudentiĝu ; 
Instruiĝu, juĝistoj de la tero !

11 Servu al la Eternulo kun timo, 
Kaj goju kun tremo.

12 Kisu la filon, ke Li ne koleru, kaj 
vi ne pereu sur la vojo,

Ĉar baldaŭ ekbrulos Lia kolero.
Felićaj estas ćiuj, kiuj fidas 

Lin.
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3. 1—6. 1 LA PSALMARO

3 Psalmo de David, kiam li ĵorkuris 
de sia filo Absalom.

i HO Eternulo, kieł multaj estas 
miaj premantoj,

Multaj leviĝis kontraŭ mi !
2 Multaj diradas pri mia animo :

Ne ekzistas por li savo de Dio. Sela.
3 Sed Vi, ho Eternulo, estas śildo 

por mi,
Mia honoro kaj levanto de mia kapo.

4 Per mia voĉo mi vokas al la 
Eternulo,

Kaj Li respondas al mi de Sia 
sankta monto. Sela.

5 Mi kuŝiĝas kaj endormiĝas, 
Kaj mi vekiĝas, ĉar la Eternulo 

min subtenas.
6 Mi ne timas miriadojn da kontraŭ- 

uloj,
Kiuj estas ĉirkaŭ mi.

7 Leviĝu, ho Eternulo, savu min, mia 
Dio;

Car Vi frapis al ciuj miaj mal- 
amikoj la vangojn,

La dentojn de la malpiuloj Vi 
frakasis.

8 Ce la Eternulo estas la savo ; 
Super Via popolo estu Via beno.

Sela.

4 Al la horestro. Por kordaj instru- 
mentoj. Psalmo de David.

i KIAM mi vokas, respondu al mi, 
justa mia Dio !

En premo Vi liberigas min ;
Korfavoru min, kaj aŭskultu mian 

preĝon.
2 Homidoj, ĝis kiam mia honoro 

estos malhonorata ?
Gis kiam vi amos vantaĵon kaj 

celos malveron ? Sela.
3 Sciu do, ke la Eternulo apartigis 

la piulon por Si;
La Eternulo aŭdas, kiam mi vokas 

al Li.
4 Tremu, kaj ne pęku ;

Meditu en viaj koroj, sur viaj 
kuśejoj, kaj estu fortikanim- 
aJ* Sela.

5 Oferdonu oferojn piajn, 
Kaj fidu la Eternulon.

6 Multaj diradas : Kiu montros al ni 
bonon ?

Direktu sur nin la lumon de Via 
vizaĝo, ho Eternulo I

7 Vi metis ĝojon en mian koron, pli 
ol dum ilia greno kaj ilia mosto 
plimultiĝas.

8 Pace mi kuŝiĝas kaj tuj endormiĝas; 
Car Vi, ho Eternulo, loĝigas min 

sola en sendanĝereco.

5 Al la horestro. Por blovaj instru- 
mentoj. Psalmo de David.

i MIAJN vortojn aŭskultu, ho 
Eternulo, 

Trapenetru miajn pensojn.
2 Aŭdu la voĉon de mia krio, mia 

Rego kaj mia Dio ;
Car al Vi mi preĝas.

3 Ho Eternulo, matene Vi aŭdas 
mian voĉon;

Matene mi eldiras mian preĝon al 
Vi, kaj mi atendas.

4 CarVi ne estas tia Dio, kiu amas 
malpiajon;

Malbonulo ne povas gasti će Vi.
5 Fanfaronuloj ne staros antaŭ Vi;

Vi malamas ćiujn, kiuj faras mal- 
bonon.

6 Vi pereigas tiujn, kiuj parolas 
malveron;

Sangavidan kaj malican la Etern
ulo abomenas.

7 Kaj mi, pro Via granda favoro, 
eniros en Vian domon ;

Mi kliniĝos en Via sankta templo 
kun respektego al Vi.

8 Ho Eternulo, gvidu min laŭ Via 
justeco;

Pro miaj insidantoj ebenigu antaŭ 
mi Vian vojon.

9 Car ne ekzistas vero en ilia 
buśo;

En ilia interno estas malvirteco ; 
Malfermita tombo estas ilia gorĝo ; 
Per sia lango iii hipokritas.

io Montru ilian kulpon, ho Dio, 
Ke iii fału per siaj intencoj ; 
Pro iliaj multaj krimoj jetu ilin 

malsupren,
Car iii ribelis kontraŭ Vi.

ii Kaj ekĝojos ĉiuj, kiuj fidas Vin ;
Ili eterne estos gajaj, kaj Vi ilin 

favoros;
Kaj triumfos pri Vi tiuj, kiuj amas 

Vian nomon.
12 Car Vi, ho Eternulo, benas piulon; 

Kieł per ŝildo Vi ĉirkaŭdefendas 
lin per favoro.

6 Al la horestro. Por kordaj instru- 
mentoj, por basuloj. Psalmo de 
David.

i HO Eternulo, ne en Via kolero 
min riprocu,
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Kaj ne en Via furiozo min punu.
2 Korfavoru min, ho Eternulo, car 

mi senfortiĝis ;
Sanigu min, ho Eternulo, car ek- 

tremis miaj ostoj.
3 Kaj mia animo forte ektremis ;

Kaj Vi, ho Eternulo, ĝis kiam ?
4 Returnu Vin, ho Eternulo, savu 

mian animon;
Helpu min pro Via favorkoreco.

5 ĉar en la morto ne ekzistas mem- 
oro pri Vi;

En Śeol, kiu gloros Vin ?
6 Mi laciĝis de mia ĝemado ;

Ciun nokton mi priverŝas mian 
liton;

Per miaj larmoj mi malsekigas 
mian kusej on.

7 Sekiĝis de malĝojo mia vizaĝo, 
Maljuniĝis de ćiuj miaj premantoj.

8 Foriĝu de mi, ćiuj, kiuj faras mal- 
bonon;

ĉar aŭdis la Eternulo la voĉon de 
mia ploro.

9 Aŭdis la Eternulo mian peton ;
La Eternulo akceptos mian preĝon.

io Hontigitaj kaj tre teruritaj estos 
ćiuj miaj malamikoj ;

Ili forturniĝos kaj tuj estos hont
igitaj.

7Senkulpiĝo deDavid, kiun li kantis 
al la Eternulo pri Kuś, la Ben- 
jamenido.

i HO Eternulo, mia Dio, će Vi mi 
rifuĝas ; helpu min kontraŭ ćiuj 
miaj persekutantoj, kaj savu 
min,

2 Por ke oni ne elśiru, kieł leono, 
mian animon,

Ĝin disŝirante, dum neniu savas.
3 Ho Eternulo, mia Dio I se mi faris 

ći tion,
Se ekzistas maljusteco en miaj 

manoj,
4 Se al mia arniko mi pagis per mal- 

bono,
Aŭ se mi difektis tiun, kiu premis 

min senkaŭze :
5 Tiam malamiko persekutu mian 

animon,
Li atingu kaj enpremu mian vivon 

en la teron,
Kaj mian honoron li mętu en la 

polvon. Sela.
6 Stariĝu, ho Eternulo, en Via 

kolero,
Leviĝu super la furiozon de miaj 

premantoj;
465

Kaj vekiĝu por mi, Vi, kiu ordonis 
fari juĝon.

7 Kaj amaso da popoloj Vin ćir- 
kaŭos;

Kaj super iii reiru supren.
8 La Eternulo juĝas popolojn.

Juĝu min, ho Eternulo, laŭ mia 
justeco kaj laŭ mia pieco.

9 Finiĝu la malboneco de malpiuloj, 
kaj Vi subtenu justulon,

Vi, kiu esploras korojn kaj intern- 
aĵojn, justa Dio 1

io Mia śildo estas će Dio, 
Kiu savas piajn korojn.

ii Dio estas juĝanto justa, 
Kaj Dio minacanta ćiutage.

12 Se oni ne reĝustiĝas, Li akrigas 
Sian glavon,

Streĉas Sian pafarkon kaj direktas 
gin.

13 Kaj Li pretigas por ĝi mortigilojn, 
Siajn sagojn Li faras bruligaj.

14 Jen tiu gravediĝis per malbono, 
Portis en si malicon, kaj naskis 

mensogon.
15 Li fosis kavon kaj profundigis ĝin, 

Kaj li falis en la kavon, kiun li 
pretigis.

16 Lia malico refalos sur lian kapon, 
Kaj sur lian verton falos lia krimo.

17 Mi gloros la Eternulon pro Lia 
justeco,

Kaj kantos la nomon dc la Etern
ulo Plejalta.

8 Al la ĥorestro. Por la gitito. 
Psalmo de David.

1 HO Eternulo, nia Sinjoro, 
Kieł majesta estas Via nomo sur 

la tuta tero I
Vi levis Vian gloron super la 

ćielon.
2 Per la buso de junaj infanoj kaj 

sućinfanoj
Vi fondis al Vi potencon kontraŭ 

Viaj malamikoj,
Por kvietigi la malamikon kaj la 

venĝemulon.
3 Kiam mi rigardas Vian ćielon, la 

faron de Viaj fingroj,
La lunon kaj la stełojn, kiujn Vi 

estigis:
4 Kio estas homo, ke Vi lin mem- 

oras ?
Kio estas homido, ke Vi pensas 

pri li ?
5 Vi malaltigis lin malmulte antaŭ 

Dio;
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Per honoro kaj beleco Vi lin 
kronis.

6 Vi faris lin reganto super la farit- 
aĵoj de Viaj manoj;

Ćion Vi metis sub liajn piedojn :
7 ŝafojn kaj bovojn ćiujn

Kaj ankaŭ la sovaĝajn bestojn, 
8 La birdojn de la ćielo kaj la fiśojn 

de la maro,
ćion, kio iras la vojojn de la maroj.

9 Ho Eternulo, nia Sinjoro,
Kieł majesta estas Via nomo sur la 

tuta tero!

9 Al la ĥorestro. Por mut-labeno. 
Psalmo de David.

i MI gioros Vin, ho Eternulo, per 
mia tuta koro;

Mi rakontos ĉiujn Viajn mirind- 
ajojn.

2 Mi ĝojos kaj triumfos pro Vi;
Mi kantos Vian nomon, ho Vi 

Plejalta.
3 ĉar miaj malamikoj turniĝas mal- 

antaŭen,
Ili falas kaj pereas antaii Vi.

4 Car Vi faris por mi juĝon kaj plen- 
umon de lego;

Vi sidiĝis sur la trono, Vijusta 
juĝanto.

5 Vi indignis kontraŭ la popoloj, 
Vi pereigis malpiulojn,

Ilian nomon Vi ekstermis por ćiam 
kaj eterne.

6 La malamikoj malaperis, ruiniĝis 
por ćiam;

Iliajn urbojn Vi renversis,
La memoro pri iii pereis kunę 

kun iii.
7 Sed la Eternulo restas eterne, 

Li pretigis Sian tronon por juĝo.
8 Kaj Li juĝos la mondon kun 

justeco,
Li plenumos leĝojn inter la 

popoloj kun senpartieco.
9 Kaj la Eternulo estos rifuĝo por 

la premato,
Rifuĝo en la tempo de mizero.

io Kaj esperos al Vi tiuj, kiuj konas 
Vian nomon,

Car Vi ne forlasas tiujn, kiuj 
serćas Vin, ho Eternulo.

ii Kantu al la Eternulo, kiu loĝas 
sur Cion,

Rakontu inter la popofloj Liajn 
farojn.

12 Car venĝante por la sango, Li 
memoras pri iii,

Li ne forgesas la krion de mal- 
felićuloj.

13 Estu favora al mi, ho Eternulo ;
Vidu, kion mi suferas de miaj 

malamikoj,
Vi, kiu suprenlevas min el la 

pordegoj de la morto,
14 Por ke mi rakontu Vian tutan 

gloron
En la pordegoj de la filino de 

Cion
Kaj miiĝoju pro Via savo.

115 Eniĝis la popoloj en la kavon, kiun 
iii elfosis;

, En la reton, kiun iii metis, enkapt- 
iĝis ilia piedo.

16 Oni ekkonas la Eternulon laŭ la 
juĝo, kiun Li faris ;

Per la faroj de siaj manoj estas 
kaptita la malpiulo.

Higajon. Sela.
17 La malbonuloj reiru en Śeolon, 

Ciuj popoloj, kiuj forgesas Dion.
18 Car ne por ćiam malrićulo estos 

forgesita,
Kaj la espero de mizeruloj ne 

pereos por eterne.
19 Leviĝu, ho Eternulo, ke homoj 

ne tro fortiĝu ;
La popoloj estu juĝataj antaŭ 

Via vizaĝo.
20 Mętu, ho Eternulo, timon sur ilin, 

La popoloj sciu, ko iii estas 
homoj. Sela.

WKIAL, ho Eternulo, Vi 
staras malproksime ?

Kial Vi kaśas Vin en la 
tempo de la mizero?

2 Pro la malhumileco de malbonulo 
suferas malrićulo;

Ili kaptiĝu per la artifikoj, kiujn 
iii elpensis.

3 Car malbonulo fanfaronas pri la 
kapricoj de sia animo ;

Rabanto forlasas, malśatas la 
Eternulon.

4 Malpiulo en sia malhumileco ne 
esploras ;

En ćiuj liaj pensoj Dio ne ekzistas.
5 Li ćiam iras forte laŭ siaj vojoj ;

Viaj juĝoj estas tro alte super li; 
Ciujn siajn malamikojn li forspitas.

6 Li diris en sia koro: Mi ne 
ŝanceliĝos,

De generacio al generacio neniam 
estos al mi malbone.

7 Lia buśo estas plena de malbenado, 
trompo, kaj mahco;
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Sub lia lango estas suferigo kaj 
malvero.

8 Inside li sidas en la vilaĝoj;
Kaŝe li mortigas senkulpulon ;
Liaj okuloj spionas malriĉulon.

9 Li sidas inside en kaśita loko, kieł 
leono en la kaverno ;

Li insidas, por kapti malriĉulon ;
Kaj li kaptas malrićulon, tirante 

lin en sian reton.
io Li insidas, alpremiĝas,

Kaj la malriĉulo falas en liajn 
fortajn ungegojn.

u Li diras en sia koro: Dio for- 
gesis,

Li kovras Sian vizaĝon, Li neniam ( 
vidos.

12 Leviĝu, ho Eternulo ; ho Dio, levu
Vian manon;

Ne forgesu mizerulojn.
13 Por kio malpiulo malśatas Dion, 

Kaj diras en sia koro, ke Vi ne 
postulos respondon ?

14 Vi vidas ja, car mizerojn kaj 
suferojn Vi rigardas, por redoni 
laŭ Via forto.

Al Vi fordonas sin malriĉulo ;
Por orfo Vi estas helpanto.

15 Rompu la brakon de malpiulo 
kaj malbonulo,

Por ke eĉ serćante lian malbonon, 
oni ĝin ne trovu.

16 La Eternulo estas Reĝo por eterne 
kaj ćiam,

Pereis la idolistoj de Lia tero.
17 Deziron de humiluloj Vi aŭdas, 

ho Eternulo;
Vi fortigas ilian koron, Vi atent- 

igas Vian orelon,
18 Por doni juĝon al orfo kaj premato, 

Por ke oni ćesu peli homon de la 
tero.

J £ Al la ĥorestro. De David.

1 CE la Eternulo mi rifuĝas. 
Kial vi diras al mia animo : 
Flugu kieł birdo sur vian monton ?

2 Car jen la malbonuloj strećis 
pafarkon,

Almetis sagon sian al la tendeno, 
Por pafi kaŝe kontraŭ la honestajn 

korojn.
3 Kiam la fundamentoj estas detru- 

itaj,
Kion povas far i la justulo ?

4 La Eternulo estas en Sia sankta 
templo;
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La trcno de la Eternulo estas en la 
ćielo;

Liaj okuloj vidas, Liaj palpebroj 
esploras la homidojn.

5 La Eternulo elprovas justulon ;
Sed malpiulon kaj perfortemulon 

Lia animo malamas.
6 Sur la malpiulojn Li pluvigos 

brulantajn karbojn, fajron kaj 
sulfuron;

Brula vento estos kaliko, destinita 
por iii.

7 Car la Eternulo estas justa, Li 
arnas justecon;

La piulo vidos Lian vizaĝon.

1 O Al la tiorestro. Por basuloj.
I Psalmo de David.
1 HELPU, ho Eternulo, car mal- 

aperis piuloj
Kaj maloftiĝis fideluloj inter la 

homidoj.
2 Malveron iii parolas unuj al aliaj, 

Vortojn flatajn el koro iiipokrita.
3 La Eternulo ekstermu ćiun fłatan 

buson
Kaj langon fanfaronantan,

4 Tiujn, kiuj diras : Per nia lango 
ni venkos,

Nia buso estas kun ni; kiu estas 
sinjoro super ni ?

5 Car prematoj estas ruinigataj kaj 
malfeliĉuloj ĝemas,

Tial nun Mi Min levos, diras la 
Eternulo;

Mi donos savon al tiuj, kiuj sopiras 
pri ĝi.

6 La paroloj de la Eternulo estas 
paroloj puraj,

Arĝento, purigita en tera fandujo 
kaj sepfoje refandita.

7 Vi, ho Eternulo, konservos iłin, 
Vi gardos nin kontraŭ ci tiu gen- 

eracio por eterne.
8 Cirkaŭe aperas multe da mal- 

piuloj,
Kiam malnobleco altiĝas inter la 

homidoj.

1 O Al la fiorestro. Psalmo de 
X O David.
1 ĜIS kiam, ho Eternulo, Vi tutę 

forgesos pri mi ?
Gis kiam Vi kaŝos Vian vizaĝon 

antaŭ mi ?
2 Gis kiam mi havos zorgojn en mia 

animo
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Kaj sopirojn en mia koro ćiutage ?
Gis kiam mia malamiko estos supre 

super mi ?
3 Rigardu kaj aŭdu min, ho 

Eternulo, mia Dio;
Lumigu miajn okulojn, ke mi ne 

ekdormu per morto;
4 Ke ne diru mia malamiko : Mi lin 

venkis;
Ke ne goju miaj premantoj, se mi 

falos.
5 Sed mi esperas al Via favor- 

koreco;
Mia koro ĝojas pro Via savo.

6 Mi kantos al la Eternulo, 
Gar Li faris al mi bonon.

Al la horestro. De David.

i LA sensaĝulo diris en sia koro: 
Dio ne ekzistas.
Ili sentaŭgiĝis, iii abomeniĝis pro 

siaj faroj ;
Ekzistas neniu, kiu far as bonon.

2 La Eternulo el la ćielo ekrigardis 
la homidojn,

Por vidi, ću ekzistas prudentulo, 
kiu serćas Dion.

3 ĉiuj devojiĝis, ĉiuj malvirtiĝis ;
Ekzistas neniu, faranta bonon, ne 

ekzistas eć unu.
4 Gu ne prudentiĝos ćiuj, kiuj faras 

malbonon,
Kiuj manĝas mian popolon, kieł 

oni manĝas panon,
Kaj kiuj ne vokas al la Eternulo ?

5 Tie iii forte ektimis, 
Car Dio estas en la generacio de 

la justuloj.
6 Vi malhonoris la konsilon de i 

malriĉulo,
Sed la Eternulo estas lia rifuĝejo.

7 Ho, ke venu el Cion savo al 
Izrael I

Kiam la Eternulo revenigos Sian 
forkaptitan popolon,

Tiam triumf os Jakob kaj ĝojos 
Izrael.

15 Psalmo de David.

i HO Eternulo, kiu povas gasti en 
Via tendo ?

Kiu povas loĝi sur Via sankta 
monto ?

2 Tiu, kiu vivas honeste, agas juste, 
Kaj parolas veron el sia koro ;

3 Kiu ne kalumnias per sia lango, 
Ne faras malbonon al sia kunulo, 
Kaj ne jetas malhonoron sur sian 

proksimulon;
4 Kiu abomenas malnoblulon

Kaj estimas la respektantojn de 
la Eternulo,

Kiu faris juron malprofite por si 
kaj ĝin ne rompas ;

5 Kiu sian monon ne donas pro- 
centege,

Kaj subaćetajn donacojn kontrau 
senkulpulo ne akceptas.

Kiu tiel agas, tiu neniam falos.

Ib Verko de David.

i GARDU min, ho Dio, car mi 
rifuĝas ĉe Vi.

2 Mi diris al la Eternulo: Vi estas 
mia Sinjoro;

Mi ne havas alian bonon krom Vi.
3 Al la sanktuloj, kiuj estas sur la 

tero,
Kaj al la majestuloj iras mia tuta 

deziro.
4 Multiĝos la malĝojoj de tiuj, kiuj 

sekvis alian ;
Mi ne verŝos iliajn sangajn verŝ- 

oferojn
Kaj ne metos iliajn nomojn en 

mian buśon.
5 La Eternulo estas mia sorta parto 

kaj kaliko; •
Vi subtenas mian sorton.

6 Loto agrabla trafis min, 
Garma estas mia heredo.

7 Mi gloras la Eternulon, kiu kon- 
silas min;

Eć en la nokto instruas min mia 
internajo.

8 Ciam mi vidas la Eternulon antaŭ 
mi;

Car Li estas će mia dekstra mano, 
mi ne falos.

9 Tial ĝojas mia koro, raviĝas mia 
animo;

Eć mia karno ripozas senzorge.
io Car Vi ne lasos mian animon al 

Seol;
Vi ne permesos, ke Via sanktulo 

forputru.
u Vi konigos al mi la vojon de la 

vivo;
Multe da ĝojoj estas antaŭ Vi, 
Carmoj estas en Via dekstra mano 

eterne.
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L { Pręgo de David.

i AŬSKULTU, ho Eternulo, la 
justulon, atentu mian krion,

Donu orelon al mia preĝo el ne 
malsincera buśo.

2 De Vi venos mia juĝo ;
Viaj okuloj rigardos la verem- 

econ.
3 Vi esploras mian koron, ekzam- 

enas ĝin en la nokto; Vi el- 
provas min,

Kaj Vi trovas nenion, kion mi 
intencus,

Sed kio ne volus eliri el mia buśo.
4 Pr i homaj faroj, konforme al la 

vortoj el Via buśo,
Mi gardis min de vojoj kontraŭ- 

leĝaj.
5 Miaj paśoj tuj sekvas en Viaj 

postesignoj, miaj piedoj ne 
sanceliĝas.

6 Mi vokas al Vi, car Vi respondos 
al mi, ho Dio ;

Klinu al mi Vian orelon kaj aŭdu 
mian parolon.

7 Montru Vian mirindan favor- 
korecon,

Vi, kiu per Sia dekstra mano helpas 
la fidantojn kontraŭ la atak- 
antoj.

8 Gardu min kieł la pupilon de la 
okuło,

Per la ombro de Viaj flugiloj kaśu 
min

9 De la malbonuloj, kiuj atakas min, 
De miaj malamikoj, kiuj ĉirkaŭe 

insidas kontraŭ mia animo.
io Sian koron iii fermis, 

Per sia buśo iii parolas fiere.
ii Kien ni iras, iii nin ĉirkaŭas ;

Siajn okulojn iii direktas, por jeti 
nin sur la teron.

12 Li similas leonon, kiu avidas 
akiron,

Kaj leonidon, kiu sidas en kaśita 
loko.

13 Leviĝu, ho Eternulo, antaŭvenu 
kaj renversu lin;

Savu mian animon kontraŭ la 
malbonulo per Via glavo, 

14 Kontraŭ la homoj, ho Eternulo, 
per Via mano,

Kontraŭ la homoj de ci tiu mondo, 
kiuj havas sian parton en la 
nuna vivo,

Kaj kies ventron Vi plenigis per 
Viaj trezoroj,

Ke iliaj filoj esios sataj kaj iii 
lasos restajon por siaj infanoj.

15 Kaj mi en pieco rigardos Vian 
vizaĝon;

Vekiĝante, mi satiĝos per Via 
bildo.

1 O ĥorestro. De la sklavo 
1 iS 1° Eternul°’ David, kiu 

eldiris al la Eternulo la 
vortojn de ci tiu kanio, kiam 
la Eternulo lin savis el la 
manoj de ciuj liaj malamik
oj kaj el la mano de Saul. 
Kaj li diris :

1 MI varmegeVinamas, ho Eternulo, 
mia forteco !

2 La Eternulo estas mia Roko, kaj 
mia fortikajo, kaj mia Savanto,

Mia Dio, mia forta Roko, kiun mi 
fidas,

Mia śildo kaj la korno de mia savo, 
mia rifuĝejo.

3 Mi vokas al la Eternulo, la glor- 
inda;

Kaj mi saviĝas de miaj mal
amikoj.

4 ĉirkaŭis min la ondoj de la morto, 
Kaj torentoj pereigaj min teruris ;

5 La śnuroj de Seol min ĉirkaŭis, 
La retoj de la morto min atingis.

6 En mia premiteco mi vokis la 
Eternulon,

Kaj al mia Dio mi kriis ;
El Sia templo Li aŭdis mian voĉon, 
Kaj mia krio al Li atingis Liajn 

orelojn.
7 Ektremis kaj ekskuiĝis la tero, 

La fundamentoj de la montoj 
ekmoviĝis

Kaj ekŝanceliĝis, ĉar Li koleris.
8 Leviĝis fumo el Lia nazo, 

Kaj ekstermanta fajro el Lia buśo ; 
Karboj ekflamis de ĝi.

9 Li klinis la ćielon kaj iris mal- 
supren;

Kaj densa mallumo estis sub Liaj 
piedoj.

10 Kaj Li ekrajdis sur kerubo kaj 
ekflugis,

Kaj Li portiĝis sur la flugiloj de 
la vento.

u El la mallumo Li faris al Si kovron, 
Tendon Li faris ĉirkaŭ Si el la 

mallumo de la akvo, densaj 
nuboj.

12 De la brilo antaŭ Li, tra Liaj densaj 
nuboj,

Flugis hajlo kaj brulantaj karboj.
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13 Kaj la Eternulo ektondris en la 

ćielo,
Kaj la Plejaltulo aŭdigis Sian 

voĉon;
Hajlon kaj brulantajn karbojn.

14 Li jetis Siajn sagojn, kaj dispelis 
ilin;

ĵetis multajn fulmojn, kaj konfuzis 
ilin.

15 Kaj malkovriĝis la kuśujoj de la 
akvoj,

Kaj nudiĝis la fundamentoj de la 
universo,

De Via minaca voĉo, ho Eternulo, 
De la kolera spirado de Via nazo.

16 Li etendas el supre la brakon, kaj 
prenas min;

Li eltiras min el grandaj akvoj ;
17 Li savas min de mia potenca 

malamiko,
Kaj de miaj malamantoj, car iii 

estas pli fortaj ol mi.
18 Ili atingis min en la tago de mia 

malfelićo;
Sed la Eternulo fariĝis mia sub- 

teno.
19 Kaj Li elkondukis min en vastan 

lokon ;
Li liberigis min, car Li estas 

favora al mi.
20 La Eternulo rekompencas min laŭ 

mia justeco;
Laŭ la pureco de miaj manoj Li 

repagas al mi.
21 Car mi min tenis je la vojoj de 

la Eternulo,
Kaj mi ne faris malbonon antaŭ 

mia Dio.
22 Ĉar ĉiuj Liaj leĝoj estis antaŭ mi, 

Kaj Liajn ordonojn mi ne forigis 
de mi.

23 Mi estis senkulpa antaŭ Li, 
Kaj mi gardis min, ke mi ne pęku.

24 Kaj la Eternulo rekompencis min 
laŭ mia justeco,

Laŭ la pureco de miaj manoj antaŭ 
Liaj okuloj.

25 Kun favorkorulo Vi estas favor- 
kora,

Kun piulo Vi estas pia,
26 Kun purulo Vi agas laŭ lia pureco, 

Kaj kun maliculo laŭ lia maliceco.
27 ćar humilan popolon Vi helpas, 

Sed altajn okuloj n Vi malaltigas.
28 Car Vi lumigas mian lumilon ;

La Eternulo, mia Dio, lumigas 
mian mallumon.

29 Car kun Vi mi forkurigas milit- 
istaron,

Kaj kun mia Dio mi transsaltas 
muron.

30 La vojo de Dio estas perfekta;
La parolo de la Eternulo estas 

tutę pura;
Li estas śildo por ćiuj, kiuj Lin 

fidas.
31 Car kiu estas Dio, krom la 

Eternulo ?
Kaj kiu estas Roko, krom nia Dio ?

32 Tiu Dio, kiu ĉirkaŭzonas min 
per forto

Kaj perfektigas mian vojon ;
33 Kiu similigas miajn piedojn al 

cervaj,
Kaj starigas min sur miaj altajoj;

34 Kiu instruas mian manon militi, 
Kaj miajn brakojn streći kupran 

pafarkon.
35 Vi donis al mi la śildon de Via 

savo;
Kaj Via dekstra mano subtenas 

min,
Kaj Via favoro min grandigas.

36 Vi larĝigas mian paśon sub mi, 
Por ke ne ŝanceliĝu miaj piedoj.

37 Mi persekutas miajn malamikojn, 
kaj mi atingas ilin ;

Kaj mi ne revenas, ĝis mi ilin 
pereigas.

38 Mi ilin frakasas, ke iii ne povas 
plu leviĝi;

Ili falas sub miajn piedojn.
39 Vi ĉirkaŭzonas min per forto por la 

milito;
Miajn atakintojn Viĵetas sub min.

40 Vi forkurigas de mi miajn mal
amikojn,

Kaj miajn malamantojn mi eks- 
termas.

41 Ili krias, sed ne venas helpanto;
Al la Eternulo, sed Li ne res- 

pondas al iii.
42 Mi disflugigas ilin, kieł polvon laŭ 

la vento;
Kieł stratan koton mi ilin forjetas.

43 Vi savas min de popola tumulto ;
Vi faras min ćefo de la nacioj ;
Popolo, kiun mi ne konas, servas 

min.
44 Per atentaj oreloj iii obeas min;

Aligentuloj respektegas min.
45 Aligentuloj senfortiĝas,

Kaj kuras terurite el siaj fortikajoj.
46 Vivas la Eternulo ; kaj benata estu 

mia Roko;
Kaj alte glorata estu la Dio de mia 

savo:
47 Tiu Dio, kiu donas al mi venĝon
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Kaj submetas al mi popolojn,
48 Kiu savas min de miaj malamikoj, 

Altigas min super miaj atakintoj, 
Kaj savas min de perfortulo.

49 Tial mi gloras Vin, ho Eternulo, 
inter la popoloj,

Kaj pri Via nomo mi kantas.
50 Li donas grandan helpon al Sia 

reĝo,
Kaj faras favoraĵon al Sia sankt- 

oleito,
Al David kaj al lia idaro, por eterne.

*| fl Al la ĥorestro. Psalmo de 
JL David.
1 LA ćieloj rakontas la gloron de 

Dio,
Kaj la farojn de Liaj manoj ra- 

portas la ĉiela firmaĵo.
2 Tago al tago transdonas diron, 

Kaj nokto al nokto faras sciigon.
3 Sen parolo kaj sen vortoj ; •

Oni ne aŭdas ilian voĉon.
4 Tra la tuta mondo iras ilia ordono, 

Kaj ĝis la fino de la universo iras 
iliaj vortoj ;

Por la suno Li aranĝis tendon 
inter iii.

5 Kaj ĝi eliras kieł flanco el sia 
baldakeno,

Ĝojas kieł heroo, trakuranta sian 
vojon.

6 Sur unu rando de la ĉielo estas ĝia 
leviĝo,

Kaj ĝia rondiro estas ĝis aliaj 
randoj ;

Kaj nenio kaŝiĝas antaŭ ĝia 
varmego.

7 La instruo de la Eternulo estas 
perfekta, ĝojigas la animon ;

La atesto de la Eternulo estas 
certa, ĝi saĝigas sensaĝulon.

8 La ordonoj de la Eternulo estas 
justaj, ĝojigas la koron ;

La ordondiro de la Eternulo estas 
klara, faras lumon antaŭ la 
okuloj.

9 La timo antaŭ la Eternulo estas 
pura, restas eterne ;

La juĝoj de la Eternulo estas 
veraj, kaj ćiuj estas justaj.

10 Ili estas pli dezirindaj, ol oro kaj 
ol multe da plej pura oro ;

Ili estas pli dolĉaj, ol mielo kaj 
ćelaraj mielgutoj.

11 Ankaŭ Via sklavo instruiĝis per 
iii;

Kiu ilin observas, tiu havas 
grandan rekompencon.

12 Kiu scias siajn erarojn ? Purigu 
min de eraroj kaśitaj.

13 Ankaŭ de intencaj eraroj detenu 
Vian sklavon,

Ke iii ne regu super mi.
Tiam mi estos perfekta, kaj pura 

de granda peko.
14 Akceptu favore la vortojn el mia 

buso kaj la parolon de mia koro 
antaŭ Vi,

Ho Eternulo, mia Roko kaj mia 
Liberiganto.

Ofl Al la ĥorestro. Psalmo de 
David.

1 LA Eternulo aŭskultu vin en tago 
de mizero;

Defendu vin la nomo de Dio de 
Jakob.

2 Li sendu al vi helpon el la sanktejo, 
Kaj el Cion Li vin fortigu.

3 Li rememoru ĉiujn viajn ofer- 
donojn,

Kaj via brulofero aperu grasa 
antaŭ Li. Sela.

4 Li donu al vi tion, kion deziras 
via koro;

Kaj ĉiujn viajn intencojn Li plen- 
umu.

5 Ni estos gajaj pro Via venko, 
Kaj pro la nomo de nia Dio ni levos 

standardon.
La Eternulo plenumu ĉiujn viajn 

petojn.
6 Nun mi ekscias, ke la Eternulo 

savas Sian sanktoleiton;
Li aŭskultas lin el Sia sankta ćielo, 
Forte savas lin per Sia dekstra 

mano.
7 Unuj fidas veturilojn, aliaj ĉeval- 

ojn;
Sed ni alvokas la nomon de la 

Eternulo, nia Dio.
8 Ili ŝanceliĝas kaj falas,

Kaj ni staras kaj te nas nin forte.
9 Ho Eternulo, savu;

La Reĝo respondu al ni, kiam ni 
vokas al Li.

O 1 Al la ĥorestro. Psalmo de 
JL David.

1 HO Eternulo, pro Via forto ĝojas 
la reĝo,

Kaj pro Via helpo kieł forte li 
triumfas 1
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2 Kion lia koro deziris, tion Vi 
donis al li;

Kaj la peton de lia buśo Vi ne 
rifuzis. Sela-

3 Vi antaŭvenas al li kun beno de 
bono;

Vi metis sur lian kapon kronon el1 
pura oro.

4 Vivon li petis de Vi;
Kaj Vi donis al li longan vivon por 

ćiam kaj eterne.
5 Granda estas lia honoro pro Via 

helpo;
Gloron kaj majeston Vi metis sur 

lin.
6 Vi donas al li eternajn benojn;

Vi gajigas lin per ĝojo antaŭ Via 
vizaĝo.

7 Car la reĝo fidas la Eternulon, 
Kaj pro favoro de la Plejaltulo li 

ne falos.
8 Trovos Via mano ĉiujn Viajn 

malamikojn,
Via dekstra trovos Viajn malam- 

antojn.
9 Vi similigos ilin al brulanta forno, 

kiam Vi koleros;
La Eternulo englutos ilin per Sia 

kolero,
Kaj fajro ilin formanĝos.

io Ilian naskitaron Vi ekstermos de 
sur la tero,

Kaj ilian semon el inter la homidoj. I 
u Car iii preparis malbonon por Vi, | 

Pripensis atencon, sed ne povis 
ĝin plenumi.

12 Vi devigos ilin turni al Vi la 
dorson,

Viajn tendenojn Vi direktos kon- 
traŭ iliajn vizaĝojn.

13 Leviĝu, ho Eternulo, en Via 
forto;

Ni kantos kaj gloros Vian potencon.

ty ty Al la horestro. Por ario:; 
J J Matenkrepuska Cervino. i 
™ Psalmo de David.
1 MIA Dio, mia Dio, kial Vi forlasis 

min,
Kaj estas malproksima de mia 

savo, de miaj plendaj paroloj ?
2 Mia Dio, mi vokas en la tago, kaj 

Vi ne respondas ;
En la nokto, kaj mi ne trovas 

trankvilon.
3 Sed Vi estas sankta,

Ho Vi, kiu loĝas inter la glorado 
de Izrael.

4 Vin fidis niaj patroj ;

5

6

7

8

9

10

11

12

13

14

15

16

17

18

19

20

21

22

Ili fidis, kaj Vi ilin helpis.
Al Vi iii kriadis kaj estis savataj ; 
Vin iii fidis, kaj iii ne devis honti. 
Sed mi estas vermo kaj ne homo ; 
Mokata de la homoj, malestimata 

de la popolo.
Ciuj, kiuj min vidas, insultas 

min,
Malfermegas la buśon, balancas 

la kapon, dirante :
Li apogis sin al la Eternulo: Tiu 

helpu lin ;
Tiu savu lin, se Li amas lin.
Vi eltiris ja min el la ventro,
Vi zorgis pri mi sur la brusto de 

mia patrino.
Al Vi mi estis ĵetita de post la 

momento de mia naskiĝo ;
De la ventro de mia patrino Vi 

estas mia Dio.
Ne malproksimiĝu de mi,
Car malfelićo estas proksima, kaj 

helpanton mi ne havas.
ĉirkaŭis min multaj bovoj,
Fortaj bovoj Baŝanaj stariĝis ĉir- 

kaŭ mi.
Ili malfermegis kontraŭ mi siajn 

buŝojn,
Kiel leono ŝiranta kaj krieganta. 
Kiel akvo mi disverŝiĝis, 
Kaj disiĝis ĉiuj miaj ostoj;
Mia koro fariĝis kiel vakso, 
Fandiĝis en mia interno.
Mia forto elsekiĝis kiel peco da 

poto;
Mia lango algluiĝis al mia palato ;
Kaj Vi metas min en tomban 

polvon.
Ĉar ĉirkaŭis min hundoj ;
Amaso da malbonuloj staras ĉir- 

kaŭ mi;
Ili mordas miajn manojn kaj 

piedojn.
Mi povas kalkuli ĉiujn miajn 

ostojn;
Ili rigardas kaj konstantę rigardas. 
Ili dividas miajn vestojn inter si, 
Pri mia tuniko ili lotas.
Sed Vi, ho Eternulo, ne mal- 

proksimiĝu ;
Mia forto, rapidu, por helpi min. 
Savu de la glavo mian animon, 
Mian solan savu de la hundo. 
Savu min de buśo de leono, 
Kaj helpu min kontraŭ kornoj 

de bubaloj.

Mi predikos Vian nomon al miaj 
fratoj ;
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En la mezo de popola kunveno 
mi Vin gloros.

23 Respektantoj de la Eternulo, gloru 
Lin;

Tuta semo de Jakob, honoru Lin ;
Tuta semo de Izrael, estimegu 

Lin.
24 Car Li ne malśatis kaj ne malest- 

imis la suferojn de premato,
Kaj ne kaŝis antaŭ li Sian vizaĝon ;
Sed aŭskultis lin, kiam tiu kriis 

al Li.
25 Vin mi gloros en granda komun- 

umo;
Mi plenumos miajn promesojn 

antaŭ Liaj respektantoj.
26 La humiluloj manĝu kaj satiĝu, ; 

Gloru la Eternulon Liaj serćantoj ; 1 
Via koro vivu eterne.

27 Rememoros kaj revenos al la 
Eternulo ćiuj finoj de la mondo ;

Kaj kliniĝos antaŭ Vi ĉiuj popolaj 
familioj.

28 Car al la Eternulo apartenas la 
reĝado;

Li reĝas super la popoloj.
29 Manĝos kaj kliniĝos ĉiuj grasuloj 

de la tero;
Antaŭ Li genufleksos ĉiuj for- 

irantaj al la tombo
Kaj nepovantaj konservi sian 

animon viva.
30 Naskotaro Lin servos ;

Oni predikos pri mia Sinjoro al la 
estonta generacio.

31 Al naskota popolo oni venos kaj 
predikos

Pri Lia justeco kaj pri Liaj faroj.

Psalmo de David.

1 LA Eternulo estas mia paŝtisto; 
mi mankon ne havos.

2 Sur verdaj herbejoj Li ripozigas 
min,

Apud trankvilaj akvoj Li kon-i 
dukas min.

3 Li kvietigas mian animon ;
Li kondukas min laŭ vojo de la 

vero, pro Sia nomo.
4 Eĉ kiam mi iros tra valo dc densa 

mallumo,
Mi ne timos malbonon, ĉar Vi estas 

kun mi;
Via bastono kaj apogiĝilo tran- 

kviligos min.
5 Vi kovras por mi tablon antaŭ miaj 

malamikoj ;

23

Vi ŝmiris per oleo mian kapon, 
mia pokalo estas plenigita.

6 Nur bono kaj favoro sekvos min 
en la daŭro de mia tuta vivo ;

Kaj mi restos en la domo de la 
Eternulo eterne.

Z4 Psalmo de David.

i AL la Eternulo apartenas la tero, 
kaj ćio, kio ĝin plenigas, 

La mondo kaj ĉiuj ĝiaj loĝantoj.
2 Car Li sur la maroj ĝin fondis 

Kaj sur la akvoj ĝin fortikigis.
3 Kiu supreniros sur la monton de 

la Eternulo ?
Kaj kiu staros će Lia sankta 

loko ?
4 Tiu, kiu havas purajn manojn kaj 

senmakulan koron,
Kiu ne fordonis sian animon al 

malvero
Kaj ne juras trompe.

5 Li ricevos benon de la Eternulo, 
Kaj bonfarojn de Dio, lia 

savanto.
6 Tio estas la gento de Liaj ador- 

antoj,
De la serćantoj de Via vizaĝo, ho 

Dio de Jakob. Sela.

7 Levu, pordegoj, viajn kapojn; 
Kaj leviĝu, pordoj antikvaj, 
Por ke eniru la Reĝo de gloro.

8 Kiu estas tiu Reĝo de gloro ? 
La Eternulo forta kaj potenca, 
La Eternulo, la potenculo de 

milito.
9 Levu, pordegoj, viajn kapojn ; 

Kaj leviĝu, pordoj antikvaj, 
Por ke eniru la Reĝo de gloro.

10 Kiu estas tiu Rego de gloro ? 
La Eternulo Cebaot,
Li estas la Reĝo de gloro. Sela.

De David.

1 AL Vi, ho Eternulo, mi levas mian 
animon.

2 Ho mia Dio, Vin mi fidas ;
Ne lasu min hontiĝi;
Ne lasu, ke miaj malamikoj moku 

pri mi.
3 Car neniu el tiuj, kiuj esperas al 

Vi, hontiĝos ;
Nur tiuj hontiĝos, kiuj forlasas 

Vin senpripense.
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4

5

6

7

8

9

10

ii

12

13

M

15

i6

17

18

19

20

Viajn vojojn, ho Eternulo, montru 
al mi;

Instruu min sekvi Vian iradon.
Gvidu min en Via vero kaj lernigu 

min,
Car Vi estas la Dio, kiu min 

helpas ;
A1 Vi mi esperas ĉiun tagon.
Rememoru, ho Eternulo, Vian 

kompatemecon kaj Vian favor- 
korecon,

Ĉar ili estis de ĉiam.
La pekojn de mia juneco kaj miajn 

krimojn ne rememoru ;
Laŭ Via favorkoreco rememoru 

min,
Pro Via boneco, ho Eternulo !
Bona kaj justa estas la Eternulo,
Tial Li montras al pekantoj la 

vojon.
Li gvidas la humilulojn en just- 

eco,
Kaj instruas al la humiluloj Siajn 

vojojn.
Ciuj vojoj de la Eternulo estas 

favorkoreco kaj fideleco al tiuj,
Kiuj observas Lian interligon kaj 

Liajn leĝojn.
Pro Via nomo, ho Eternulo, par

donu al mi mian pekon,
Car ĝi estas granda.
Al ćiu homo, kiu timas la Etern- 

ulon,
Li montras la vojon, kiun tiu devas 

elekti.
Lia animo ĝuos bonon,
Kaj liaj idoj posedos la teron.
Konfidon de la Eternulo havas 

Liaj timantoj ;
Kaj Sian aranĝon Li sciigas al iii.
Miaj okuloj estas ćiam direktitaj 

al la Eternulo,
Car Li eltiras el reto miajn piedojn.
Tur nu Vin al mi kaj korfavoru 

min,
Car mi estas soleca kaj mizera.
La suferoj de mia koro estas 

grandaj ;
El mia premateco elkonduku min.
Rigardu mian suferon kaj miz- 

eron,
Kaj pardonu ćiujn miajn pekojn.
Rigardu, kieł multaj estas miaj 

malamikoj
Kaj per kia kruela malamo iii min 

malamas.
Gardu mian animon kaj savu min ;
Ne lasu min hontiĝi, car Vin mi 

fidas.

2i Senkulpeco kaj justeco defendu 
min,

Car al Vi mi esperas.
22 Liberigu, ho Dio, 

Izraelon el ćiuj liaj suferoj.

26 De David.

i JUĜU min, ho Eternulo, car mi 
iris en sincereco kaj la Etern- 
ulon mi fidis;

Mi ne ŝanceliĝos.
2 Esploru min, ho Eternulo, kaj 

elprovu min ;
Refandu mian internajon kaj mian 

koron.
3 Car Via favorkoreco estas antaŭ 

miaj okuloj ;
Kaj mi marśas en Via vero.

4 Mi ne sidas kun homoj mal- 
veremaj,

Kaj kun falsemuloj mi ne iros.
5 Mi malamas societon de malbon- 

farantoj,
Kaj kun malpiuloj mi ne sidos.

6 Mi lavas miajn manojn per sen
kulpeco ;

Kaj mi moviĝas ĉirkaŭ Via altaro, 
ho Eternulo,

7 Por aŭdigi laŭte gloradon
Kaj famigi ĉiujn Viajn miraklojn.

8 Ho Eternulo, mi amas la ejon de 
Via domo,

Kaj la lokon, en kiu loĝas Via 
gloro.

9 Ne pereigu mian animon kunę kun 
la pekuloj,

Nek mian vivon kun la sangavid- 
uloj,

io En kies manoj estas krimo
Kaj kies dekstra mano estas plena 

de subacetaj donacoj.
ii Kaj mi iras en senkulpeco ;

Liberigu min kaj korfavoru min.
12 Mia piedo staras sur ebena loko ;

En kunvenoj mi benos la Etern- 
ulon.

27 De David.

i LA Eternulo estas mia lumo kaj 
mia savo ; kiun mi devas timi ?

La Eternulo estas la forto de mia 
vivo; kiu povas min teruri ?

2 Kiam alproksimiĝos al mi mai- 
bonfarantoj, por manĝi mian 
karnon,
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3

4

5

6

7

8

9

10 

u

12

13

14

Miaj kontraŭuloj kaj malamikoj, । 
iii surpuŝiĝos kaj falos.

Se elpaŝos kontraŭ min armeo, 
Mia koro ne ektimos ;
Se leviĝos kontraŭ min milito, 
Ankaŭ tiam mi havos fidon.
Nur unu aferon mi petas de la 

Eternulo, nur tion mi deziras :
Ko mi restu en la domo de la 

Eternulo en la daŭro de mia 
tuta vivo,

Por rigardi la ćarmon de la Etern
ulo, admiri Lian templon.

Car Li kovros min en Sia kabano 
en la tago de malbono ;

Li kaśos min en sekreta loko de 
Sia tendo;

Sur rokon Li levos min.
Kaj nun leviĝos mia kapo super 

miajn malamikoj n, kiuj min 
ĉirkaŭas ;

Kaj mi oferfaros en Lia tendo 
oferojn de danko;

Mi kantos kaj gloros la Etern- 
ulon.

Aŭskultu, ho Eternulo, mian voĉon, 
kiam mi vokas;

Korfavoru min, kaj respondu al 
mi.

De Vi diris al mi mia koro :
Sercu Mian vizaĝon.
Vian vizaĝon, ho Eternulo, mi 

serćas.
Ne kaŝu antaŭ mi Vian vizaĝon,
Ne forpuśu en kolero Vian 

sklavon;
Vi estis mia helpo,
Ne forpuśu kaj ne for lasu min, ho 

Dio de mia savo.
Car mia patro kaj mia patrino min 

forlasis,
Sed la Eternulo min akceptis.
Instruu al mi, ho Eternulo, Vian 

vojon,
Kaj konduku min sur gusta irejo, 

spite miajn insidantojn.
Ne fordonu min al la volo dc miaj 

premantoj ;
Car stariĝis kontraŭ mi falsaj 

atestantoj, plenaj de rabemeco.
Se mi ne esperus vidi la bonecon 

de la Eternulo
En la lando de vivantoj I
Esperu al la Eternulo ;
Tenu vin forte, forta estu via 

koro;
Jes, esperu al la Eternulo.

28 De David.

i AL Vi, ho Eternulo, mi vokas ;
Mia Roko, ne silentu al mi;
Se Vi silentos al mi, mi similiĝos 

al tiuj,
Kiuj iras en la tombon.

2 Aŭskultu la voĉon de mia petego, 
kiam mi krias al Vi,

Kiam mi levas miajn manojn al 
Via plejsanktejo.

3 Ne kunpereigu min kunę kun mal- 
piuloj, kaj kun krimfarantoj,

Kiuj parolas pace kun siaj prok- 
simuloj,

Dum malbono estas en ilia koro.
4 Redonu al iii laŭ iliaj faroj kaj 

laŭ iliaj malbonaj agoj ;
Laŭ la faroj de iliaj manoj redonu 

al iii;
Redonu al iii, kion iii meritas.

5 Car iii ne atentas la agojn de la 
Eternulo

Kaj la farojn de Liaj manoj,
Li disbatos ilin kaj ne rekonstruos.

6 Glorata estu la Eternulo,
Car Li aŭskultis la voĉon de mia 

petego.
7 La Eternulo estas mia forto kaj 

mia śildo;
Lin fidis mia koro, kaj Li helpis 

min;
Tial ekĝojas mia koro,
Kaj per mia kanto mi Lin gloros.

8 La Eternulo estas ilia forto,
Li estas savanta forto por Sia 

sanktoleito.
9 Helpu Vian popolon kaj benu Vian 

heredon,
Kaj paśtu kaj altigu ilin eterne.

zy Psalmo de David.

i TRIBUTU al la Eternulo, vi 
potenculoj,

Tributu al la Eternulo honoron kaj 
forton.

2 Tributu al la Eternulo la honoron 
de Lia nomo;

Kliniĝu antaŭ la Eternulo en 
sankta ornamo.

3 La voĉo de la Eternulo iras super 
la akvoj ;

La Dio de gloro tondras,
La Eternulo super grandaj akvoj.
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9 Kion utilos mia sango, se mi iros 

en la tombon ?
Cu gloros Vin polvo ? ĉu ĝi. aŭd- 

igos Vian veron ?
io Aŭskultu, ho Eternulo, kaj kor- 

favoru min;
Ho Eternulo, estu helpanto al mi. 

ii Vi anstataŭigis al mi mian plend- 
on per danco;

Vi deprenis de mi mian sakaĵon 
kaj zonis min per ĝojo,

12 Por ke mia animo kantu al Vi kaj 
ne silentiĝu.

Ho Eternulo, mia Dio, eterne mi 
Vin gloros.

Q 1 Al la ĥorestro. Psalmo deO 1 David.
i VIN, ho Eternulo, mi fidas, ke mi 

neniam estu hontigita;
Per Via justeco savu min.

2 Klinu al mi Vian orelon, rapide 
savu min !

Estu por mi forta roko, fortika 
kastelo, por helpi min.

3 Car Vi estas mia roko kaj mia 
kastelo;

Kaj pro Via nomo gvidu min kaj 
konduku min.

4 Eligu min el la reto, kiun iii metis 
kontrafi mi;

Car Vi estas mia fortikajo.
5 En Vian manon mi transdonas 

mian spiriton;
Vi savas min, ho Eternulo, Dio 

de la vero.
6 Mi malamas la adorantojn de 

vantaj idoloj,
Sed mi fidas la Eternulon.

7 Mi gajas kaj ĝojas pro Via favoro ;
Car Vi vidis mian mizeron,
Vi eksciis la suferojn de mia animo, 

8 Kaj Vi ne transdonis min en la 
manon de malamiko,

Vi starigis miajn piedojn sur vasta 
loko.

9 Korfavoru min, ho Eternulo, car 
mi suferas ;

Malfortiĝis de malĝojo mia okuło, 
mia animo, kaj mia korpo.

io Car mia vivo konsumiĝis de mal- 
ĝojo kaj miaj jaroj de ĝemado ;

Mia forto malaperis per mia kulpo, 
kaj miaj ostoj malfortiĝis.

ii Per ćiuj miaj malamikoj mi far- 
iĝis granda hontindajo por miaj 
najbaroj

Kaj teruraĵo por miaj konatoj ;

4 La voĉo de la Eternulo iras kun 
forto,

La voĉo de la Eternulo iras kun 
majesto.

5 La voĉo de la Eternulo rompas 
cedrojn,

La Eternulo rompas la cedrojn de 
Lebanon.

6 Li saltigas ilin kieł bovidon, 
Lebanonon kaj Sirjonon kieł bubal- 

idon.
7 La voĉo de la Eternulo elhakas 

fajran fiamon.
8 La voĉo de la Eternulo skuas 

dezerton,
La Eternulo skuas la dezerton 

Kadeś.
9 La voĉo de la Eternulo igas cerv- | 

inojnnaski, kaj nudigasarbarojn;
Kaj en Lia templo ćio parolas pri 

Lia gloro.

io La Eternulo regis en la tempo de 
la diluvo,

La Eternulo restos Reĝo eterne.
ii La Eternulo donos forton al Sia 

popolo,
La Eternulo benos Sian popolon 

per paco.

O Psalmo-kanto ĉe inaŭguro de 
la Dorno ; de David.

i MI gloros Vin alte, ho Eternulo, 
Car Vi levis min kaj Vi ne lasis mi- 

ajn malamikojn triumfi super mi.
2 Ho Eternulo, miaDio, mivokisalVi, 

Kaj Vi min sanigis. .
3 Ho Eternulo, Vi ellevis el Seol 

mian animon;
Vi vivigis min, ke mi ne iru en la 

tombon.
4 Kantu al la Eternulo, ho Liaj 

piuloj,
Kaj gloru Lian sanktan nomon.

5 Car nur momenton daŭras Lia 
kolero,

Sed tutan vivon daŭras Lia favoro ;
Vespere povas esti ploro, 
Sed matene venos ĝojego.

6 Kaj mi diris en la tempo de mia 
feliĉo:

• Mi neniam falos.
7 Ho Eternulo, per Via favoro Vi 

starigis mian monton fortike ;
Sed kiam Vi kaŝis Vian vizaĝon, 

mi konfuziĝis.
8 A1 Vi, ho Eternulo, mi vokis, 

Kaj al la Eternulo mi preĝis :
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Kiuj vidas min sur la strato, tiuj 
forkuras de mi.

12 Oni forgesis pri mi en la koro, 
kieł pri mortinto;

Mi fariĝis kieł rompita vazo.
13 Car mi aŭdas la insultojn de 

mułtaj ;
Cirkaŭe estas minacoj ;
Ili kunę konspiras kontraŭ mi, 
Ili intencas pereigi mian vivon.

14 Sed mi—mi fidas Vin, ho Eternulo ; 
Mi diras : Vi estas mia Dio.

15 En Via mano estas mia sorto ;
Savu min de la mano de miaj 

malamikoj kaj persekutantoj.
16 Lumu per Via vizaĝoal Viasklavo, 

Helpu min per Via boneco.
17 Ho Eternulo, ne hontigu min, car 

mi vokis al Vi;
Hontigitaj estu la malpiuloj, iii 

silentiĝu por Śeol.
18 Mutiĝu la mensogaj buśoj, 

Kiuj parolas arogante kontraŭ 
piulo,

Kun fiero kaj malestimo.
19 Kieł granda estas Via boneco, 

kiun Vi konservis por tiuj, kiuj 
Vin timas,

Kaj kiun Vi faris antaŭ la homoj 1 
por tiuj, kiuj Vin fidas 1

20 Vi kovras ilin per la kovro de 
Via vizaĝo kontraŭ homaj 
atencoj,

Vi kaśas ilin en tendo kontraŭ 
malamikaj langoj.

21 Glorata estu la Eternulo, 
Kiu aperigis al mi mirindan 

favoron en fortikigita urbo.
22 Kaj mi diris en mia konfuziĝo : 

Mi estas forpusita for de Viaj 
okuloj ;

Tamen Vi aŭskultis la voĉon de 
mia preĝo, kiam mi vokis al 1 
Vi.

23 Arnu la Eternulon, ćiuj Liaj piułoj ; 
La fidelulojn la Eternulo gardas, 
Kaj Li repagas sufićege al tiuj, 

kiuj agas malhumile.
24 Estu kuraĝaj, kaj forta estu via 

koro,
Vi ćiuj, kiuj esperas al la Etern

ulo 1

□Z Instruo de David.

1 FELIĈA estas tiu, kies krimo 
estas pardonita, kies peko estas 
kovrita.

2 Feliĉa estas la homo, al kiu la 
Eternulo ne kalkulas lian kulpon 

Kaj en kies spirito estas nenia 
malvero.

3 Kiam mi silentis, miaj ostoj sen- 
fortiĝis

De mia ćiutaga ploregado.
4 Car tage kaj nokte pezis sur mi 

Via mano;
La freśecon de miaj sukoj anstataŭ- 

is sekeco de somero. Sela.
5 Mian pekon mi konfesis al Vi, kaj 

mian kulpon mi no kaśis ;
Mi diris : Mi konfesos miajn krim- 

ojn al la Eternulo ;
Kaj Vi deprenis la kulpon de mia 

peko. Sela.
6 Pro tio preĝu antaŭ Vi ĉiu piulo 

en favora tempo,
Por ke će la disverŝiĝo de grandaj 

akvoj iii lin ne atingu.
7 Vi estas mia śirmo ;

Kontraŭ sufero Vi min gardos,
Per kantoj de savo Vi min ćir- 

kaŭos. Sela.
8 Mi prudentigos vin, kaj montros al 

vi la vojon, kiun vi devas iri;
Kun konsiloj Mi direktos sur vin 

Mian okulon.
9 Ne estu kieł ĉevalo, kieł senprud- 

enta mulo,
Al kiuj oni devas kateni la buśon 

per brido kaj buśpeco,
Alie iii ne venos al vi.

10 Multajn frapojn havas la mal- 
piulo;

Sed kiu fidas la Eternulon, tiun 
ĉirkaŭas favoro.

u Goju pro la Eternulo, kaj gaju, 
ho justuloj ;

Kaj triumfu ćiuj, kiuj havas pian 
koron I

a rj GOJE kantu, ho piuloj, antaŭ 
*4 la Eternulo ;

Al la justuloj konvenas 
glorado.

2 Gloru la Eternulon per harpo, 
Per dekkorda psaltero ludu al Li.

3 Kantu al Li novan kanton, 
Bonę ludu al Li kun trumpetado.

4 Car ĝusta estas la vorto de la 
Eternulo,

Kaj ćiu Lia faro estas fidinda.
5 Li amas justecon kaj juĝon ;

La tero estas plena de la boneco 
de la Eternulo.

6 Per la vorto de la Eternulo estiĝis 
la ćielo;
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Kaj per la spiro de Lia buśo est- 4 

iĝis ĝia tuta ekzistantaro.
7 Li kolektis kieł en tenujon la 

akvon de la maro,
Li metis la abismojn en kon- 5 

servejojn.
8 Timu la Eternulon la tuta tero ;

Tremu antaŭ Li ćiuj loĝantoj de 6 
la mondo.

9 Car Li diris, kaj tio fariĝis ;
Li ordonis, kaj tio aperis.

10 La Eternulo neniigas la interkon- 7 
senton de la popoloj,

Li detruas la intencojn de la nacioj.
11 La decido de la Eternulo restas 8 

eterne,
La pensoj de Lia koro restas de 

generacio al generacio.
12 Felića estas la popolo, kies Dio 9 

estas la Eternulo;
La gento, kiun Li elektis al Si kieł 

heredon. 10
13 El la ćielo la Eternulo rigardas, 

Li vidas ćiujn homidojn.
14 De la trono, sur kiu Li sidas,

Li rigardas ćiujn, kiuj loĝas sur la 11 
tero,

15 Li, kiu kreis la korojn de iii ćiuj, 
Kiu rimarkas ćiujn iliajn farojn. 12 

ió La reĝon ne helpos granda armeo, 
Fortulon ne savos granda forto.

17 Vana estas la ĉevalo por helpo, 13 
Kaj per sia granda forto ĝi ne 

savos.
18 Jen la okuło de la Eternulo estas 

sur tiuj, kiuj Lin timas, 14
Kiuj esperas Lian favoron,

19 Ke Li savu de morto ilian animon j 
Kaj nutru ilin en tempo de malsato. 15

20 Nia animo fidas la Eternulon ;
Li estas nia helpo kaj nia śildo.

21 Car pro Li ĝojas nia koro, 16
Car ni fidas Lian sanktan nomon. '

22 Via favoro, ho Eternulo, estu super 
ni,

Kieł ni esperas al Vi.
„ *7

ą De David, kiam li sajnigis sin
"SZL freneza antaii Abimeleĥ, kaj

* tiu lin for pelis kaj li foriris. 18
1 MI gloros la Eternulon en ćiu 

tempo;
Ciam lando por Li estos en mia 

buśo. 19
2 Per la Eternulo gloriĝas mia 

animo; 20
La humiluloj aŭdu kaj ĝoju.

3 Gloru la Eternulon kun mi, 21
Kaj ni altigu kunę Lian nomon.

Mi serćis la Eternulon, kaj Li 
respondis al mi,

Kaj de ĉiuj miaj danĝeroj Li savis 
min.

Kiuj rigardas al Li, ricevas lumon,
Kaj ilia vizaĝo ne kovriĝos per 

honto.
Jen ĉi tiu mizerulo vokis, kaj la 

Eternulo aŭdis,
Kaj de ćiuj liaj mizeroj Li savis 

lin.
Anĝelo de la Eternulo postenas 

ĉirkaŭ tiuj, kiuj Lin timas, 
Kaj Li ilin savas.
Provu kaj vidu, kieł bona estas 

la Eternulo;
Felića estas la homo, kiu Lin 

fidas.
Timu la Eternulon, Liaj sanktuloj ;
Car nenio mankas al tiuj, kiuj Lin 

timas.
Leonidoj estas senhavaj kaj mal- 

sataj ;
Sed kiuj serćas la Eternulon, tiuj 

havas mankon en nenia bono.
Venu, infanoj, aŭskultu min ;
Pri timo antaŭ la Eternulo mi vin 

instruos.
Kiu ajn vi estas, homo,
Kiu deziras vivon kaj amas multajn 

kaj bonajn tagojn:
Gardu vian langon kontraŭ mal- 

bono,
Kaj vian buŝon kontraŭ mensoga 

parolo ;
Dekliniĝu de malbono kaj faru 

bonon,
Sercu pacon kaj ĉasu ĝin.
La okuloj de la Eternulo estas 

turnitaj al la piuloj,
Kaj Liaj oreloj al iliaj krioj.
La vizaĝo de la Eternulo estas 

kontrau tiuj, kiuj faras mal- 
bonon,

Por ekstermi de la tero la momoron 
pri iii.

Oni krias, kaj la Eternulo aŭdas,
Kaj de ćiuj iliaj mizeroj Li ilin 

savas.
Proksima estas la Eternulo al tiuj, 

kies koro estas rompita,
Kaj la spirite suferantajn Li 

helpas.
Multaj estas la suferoj de piulo ;
Sed de ćiuj la Eternulo lin savas.
Li gardas ćiujn liajn ostojn ;
Eć unu el iii ne rompiĝos.
La malbonulon mortigos la mal

bono ;
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Kaj la malamantoj de piulo pereos.

22 La Eternulo liberigas la animon 
de Siaj sklavoj;

Kaj ne pereos ćiuj, kiuj Lin fidas.

De David.

i BATALU, ho Eternulo, kontraŭ 
tiuj, kiuj batalas kontraŭ mi;

Militu kontraŭ tiuj, kiuj militas 
kontrau mi.

2 Prenu śildon kaj armilojn, 
Kaj stariĝu, por helpi min.

3 Kaj nudigu ponardegon, kaj 
stariĝu kontraŭ miaj persekut- 
antoj;

Diru al mia animo: Via helpo Mi 
estas.

4 Hontigitaj kaj malhonoritaj estu 
tiuj, kiuj celas kontraŭ mia 
animo;

Turniĝu reen kaj estu hontigitaj 
tiuj, kiuj intencas malbonon 
kontraŭ mi.

5 Ili estu kieł grenventumaĵo antaŭ 
vento,

Kaj anĝelo de la Eternulo ilin 
forpelu.

6 Ilia vojo estu malluma kaj glitiga, 
Kaj anĝelo de la Eternulo ilin 

persekutu.
7 Car sen mia kulpo iii submetis 

por mi sian reton,
Sen mia' kulpo iii fosis sub mia 

animo.
8 Venu sur lin pereo neatendite, 

Kaj lia reto, kiun li kaśis, kaptu 
lin;

Por pereo li fału en ĝin.
9 Kaj mia animo ĝojos pro la Etern

ulo,
Triumf os pro Lia helpo.

io Ćiuj miaj ostoj diros : Ho Eternulo, 
kiu egalas Vin,

Kiu liberigas mizerulon dc lia 
perfortanto,

Mizerulon kaj malriĉulon de lia 
rabanto ?

U Stariĝas kontraŭ mi krimaj atest- 
antoj ;

Kion mi ne scias, pri tio iii min 
demandas.

12 Ili pagas al mi malbonon por bono, 
Atencon kontrau mia animo.

13 Kaj mi dum ilia malsano metis sur 
min sakajon,

Mi turmentis mian animon per 
fasto,

Kaj mi preĝis sincere, kieł pri mi 
mem.

14 Mi kondutis, kvazaŭ iii estus miaj 
amikoj, miaj fratoj ;

Kieł homo, kiu funebras pri sia 
patrino, mi profunde malĝojis.

15 Sed kiam mi difektiĝis, iii ĝojis, 
kaj iii kuniĝis;

Kuniĝis kontraŭ mi la senkoruloj, 
kiam mi ne atendis :

Ili śiris kaj ne ćesis.
16 Laŭ la maniero de malpiaj paraz- 

itoj,
Ili kunfrapis kontraŭ mi siajn 

dentojn.
17 Mia Sinjoro ! kieł longe Vi tion 

rigardos ?
Deturnu mian animon de iliaj 

atakoj,
Mian solan de la leonoj.

18 Mi gloros Vin en granda kunveno, 
Meze de multe da popolo mi Vin 

laŭdos.
19 Ne ĝoju pri mi miaj maljustaj mal- 

amikoj ;
Kaj tiuj, kiuj malamas min sen 

mia kulpo, ne moku per la 
okuloj.

20 ćar ne pri paco iii parolas,
Kaj kontrau la kvietuloj sur la 

tero iii pripensas malicajn in- 
tencojn.

21 Ili larĝe malfermis kontraŭ mi 
sian buśon,

Kaj diris : Ha, ha! nia okuło vidis.
22 Vi vidis, ho Eternulo ; ne silentu I 

Mia Sinjoro, ne malproksimiĝu 
dc mi.

23 Vekiĝu kaj leviĝu, por fari al 
mi juĝon,

Mia Dio kaj mia Sinjoro, pri mia 
disputo.

24 Juĝu min laŭ Via justeco, ho 
Eternulo, mia Dio;

Kaj iii ne ĝoju pri mi.
25 Ili ne diru en sia koro: Ha, ha I 

tio estas laŭ nia deziro ;
Ili ne diru : Ni lin englutis.

26 Ili estu hontigitaj kaj malhonor
itaj ćiuj, kiuj ĝojas pro mia 
malfelićo;

Vestiĝu per honto kaj malhonoro 
tiuj, kiuj fanfaronas kontrau mi.

27 Triumfu kaj ĝoju tiuj, kiuj deziras 
justecon por mi;

Kaj iii diru ćiam : Granda estas 
la Eternulo,

Kiu deziras bonstaton por Sia 
sklavo.
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28 Kaj mia lango rakontados pri Via 3 
justeco

Kaj ćiutage pri Via gloro.
4O Al la horestro. De David, OO sklavo de la Eternulo.

1 LA pekado de malpiulo parolas $ 
al lia koro;

Antaŭ liaj okuloj ne ekzistas timo 5 
antaŭ Dio.

2 Car ĝi flatas al li en liaj okuloj, 
Ĝis lia pekado eltroviĝos kaj li ~ 

malamiĝos.
3 La paroloj de lia buśo estas krimo 

kaj malvero;
Li ne volas kompreni, por fari § 

bonon.
4 Krimon li pripensas sur sia kuśejo ;

Li staras sur vojo ne bona;
Malbonon li ne abomenas. g

5 Ho Eternulo, ĝis la ćielo atingas 
Via boneco,

Via vereco ĝis la nuboj.
6 Via justeco estas kieł la montoj 

de Dio,
Viaj juĝoj estas granda abismo ;
Homon kaj bruton Vi helpas, ho 

Eternulo.
7 Kieł grandvalora estas Via favoro, 

ho Dio I
Kaj la homidoj ricevas rifuĝon en 

la ombro de Viaj flugiloj. 3
8 Ili satiĝas per la riĉa havo de Via 

domo, 4
Kaj el la rivero de Viaj bonajoj 

Vi ilin trinkigas.
9 Car će Vi estas la fonto de vivo, 

Kaj en Via łumo ni vidas lumon. J 
10 Venigu Vian favoron sur tiujn, , 

kiuj Vin konas,
Kaj Vian bonecon sur la honest- 

ulojn.
11 Ne pasu sur min piedo de fiereco, 

Kaj mano de malpiuloj ne renversu 17 
min.

12 Tie fału la farantoj de malbono ;
Ili estu renversitaj kaj ne povu R 

sin levi. 18

37 De David. 19

1 NE incitiĝu pro la malvirtuloj ;
Ne enviu tiujn, kiuj agas maljuste.

2 Car simile al herbo iii rapide 20 
dehakiĝas,

Kaj kieł verda vegetaĵo iii for- 
velkas.

Fidu la Eternulon kaj faru bonon ;
Logu sur la tero kaj konservu 

honestecon.
Serĉu plezuron će la Eternulo,
Kaj Li plenumos la dezirojn de via 

koro.
Transdonu al la Eternulo vian 

vojon kaj ńdu Lin,
Kaj Li faros.
Kaj Li aperigos vian pravecon 

kieł lumon,
Kaj vian justecon kieł tagmezon.
Silentu antaŭ la Eternulo kaj 

esperu al Li;
Ne incitiĝu, kiam sukcesas homo, 
Kiu plenumas małbonajn intencojn. 
Detenu vin de kolero kaj forlasu 

furiozon;
Ne incitiĝu, ke vi ne faru mal

bonon.
Car malbonfarantoj ekstermiĝos,
Kaj la esperantaj al la Eternulo 

heredosla teron.
Ankoraŭ malmulte da tempo pasos, 

kaj la malpiulo jam ne ekzistos ;
Vi rigardos lian lokon, kaj li ne 

estos.
Kaj la humiluloj heredos la teron 
Kaj ĝuos grandan pacon.
Malvirtulo malbonintencas kon- 

traŭ virtulo
Kaj frapas kontraŭ li per siaj dentoj.
Sed mia Sinjoro ridas pri li;
Car Li vidas, ke venas lia tago.
Glavon nudigas la malvirtuloj kaj 

strećas sian pafarkon,
Por faligi mizerulon kaj malrić- 

ulon kaj buĉi virtulon.
Ilia glavo trafos en ilian koron, 
Kaj iliaj pafarkoj rompiĝos.
Pli bona estas la malmulto, kiun 

havas virtulo,
Ol la granda havo de multaj mal

piuloj.
Car la brakoj de malpiuloj romp- 

iĝas;
Sed la virtulojn la Eternulo sub- 

tenas.
La Eternulo scias la tagojn de la 

virtuloj ;
Kaj ilia havo restos eterne.
Ili ne estos hontigitaj en tempo 

malbona,
Kaj en tagoj de malsato iii estos 

sataj.
Car la malvirtuloj pereos,
Kaj la malamikoj dc la Eternulo 

malaperos kieł beleco de la 
herbejoj,
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Ili malaperos kieł fumo.
2i Malpiulo prunteprenas kaj ne 

pagas;
Sed piulo korfavoras kaj donas.

22 Ćar Liaj benitoj heredos la teron, 
Kaj Liaj malbenitoj ekstermiĝos.

23 De la Eternulo fortikiĝas la paśoj 
de virta homo, 

Kaj lia vojo plaćas al Li.
24 Falante, li ne estos forjetita;

Car la Eternulo subtenos lian
manon.

25 Mi estis juna kaj mi maljuniĝis, 
Kaj mi ne vidis virtulon forlasita, 
Nek liajn infanojn petantaj panon.

26 Ciutage li korfavoras kaj prunte- 
donas,

Kaj liaj infanoj estos benitaj.
27 Forturniĝu de malbono kaj faru 

bonon,
Kaj vi vivos eterne.

28 Car la Eternulo amas justecon, 
Kaj ne forlasas Siajn fidelulojn ; 
Ciam iii estos gardataj;
Sed la semo de la malpiuloj estos 

ekstermita.
29 La virtuloj heredos la teron 

Kaj loĝos sur ĝi eterne.
30 La buśo de virtulo parolas saĝon, 

Kaj lia lango diras justecon.
31 La ordonoj de lia Dio estas en lia 

koro;
Liaj paŝoj ne ŝanceliĝas.

32 Malvirtulo subrigardas virtulon 
Kaj celas mortigi lin. .

33 Sed la Eternulo ne lasos lin en liaj 
manoj,

Kaj ne kondamnos lin, kiam li estos 
juĝata.

34 Esperu al la Eternulo kaj tenu vin 
je Lia vojo,

Kaj Li altigos vin, ke vi heredu 
la teron;

Vi vidos la ekstermon de la mal- 
virtuloj.

35 Mi vidis malpiulon, kiu estis spit- 
ema,

Kaj tenis sin larĝe, kieł sukplena 
multebranća arbo;

36 Sed apenaŭ mi preterpasis, li 
jam ne ekzistis;

Mi serćis lin, kaj li jam ne estis 
trovebla.

37 Konservu senkulpecon kaj celu 
veron,

Car estontecon havas homo pac- 
ema;

38 Sed la krimuloj ćiuj estos eksterm- 
itaj ;

La estonteco de la malpiuloj 
pereos.

39 La virtuloj havas helpon de la 
Eternulo;

Li estas ilia forto en tempo de 
mizero.

40 Kaj la Eternulo ilin helpos kaj 
savos;

Li savos ilin de malbonuloj kaj 
helpos ilin,

Car iii fidas Lin.

Psalrno de David. Pro memoro.

1 HO Eternulo, ne en Via kolero 
min riproću,

Kaj ne en Via furiozo min punu.
2 Car Viaj sagoj penetris en min, 

Kaj pezas sur mi Via mano.
3 Ekzistas neniu sana loko en mia 

korpo pro Via kolero, 
Nenio sendifekta ekzistas en miaj 

ostoj pro mia peko. .
4 Car miaj krimoj superas mian 

kapon;
Kieł peza ŝarĝo, iii estas tro pezaj 

por mi.
5 Malbonodoras kaj pusas miaj 

ulceroj
Pro mia malsaĝeco.

6 Mi kurbiĝis kaj kliniĝis treege, 
La tutan tagon mi iras malgaja.

7 Car miaj internajoj estas plenaj 
de brulumo,

Kaj ne ekzistas sana loko en mia 
korpo. . , . ...

8 Mi tutę senfortiĝis kaj kauukigis. 
Mi kriegas pro malkvieteco de mia 

koro. .
9 Mia Sinjoro, antaŭ Vi estas ciuj 

miaj deziroj,
Kaj mia ĝemo ne estas kasita 

antaŭ Vi. .
10 Mia koro tremegas, forlasis min 

mia forto; . .
Kaj eć la lumo de miaj okuloj ne 

estas ce mi*
11 Miaj amikoj kaj kamaradoj re- 

paśis pro mia pesto,
Kaj miaj proksimuloj stariĝis mal- 

proksime. .... , • •
12 Kaj insidis kontraŭ mi tiuj, kiuj 

celas mian vivon, .
Kaj miaj malbondezirantoj parol

as pri mia pereo,
Kaj malicojn iii pripensas ciutage.

13 Kaj mi estas kieł surdulo kaj ne 
aŭdas;
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Kieł mutulo, kiu ne malfermas 

sian buśon.
14 Mi estas kieł homo, kiu ne aŭdas 

Kaj kiu ne havas en sia buśo 
reparolon.

15 Sed al Vi, ho Eternulo, mi esperas ;
Vi aŭskultos, mia Sinjoro, mia 

Dio.
16 Car mi diris : Ili povus ĝoji pri mi;

Ili fanfaronus pri mi, kiam mia 
piedo ekŝanceliĝus.

17 Car mi estas pręta fali, 
Kaj mia sufero estas ĉiam antaŭ 

mi.
18 Car mi konfesas mian kulpon ;

Kaj min ćagrenas mia peko.
19 Kaj la malamikoj de mia vivo estas 

fortaj,
Kaj multaj estas miaj senkaŭzaj 

malamantoj.
20 Kaj tiuj, kiuj pagas al mi mal- 

bonon por bono,
Atakas min pro tio, ke mi celas 

bonon.
21 Ne forlasu min, ho Eternulo ;

Mia Dio, ne malproksimiĝu de mi.
22 Rapidu, por helpi min, 

Mia Sinjoro, mia helpo I

O O Al la ĥorestro Jedutun.
O Psalmo de David.

1 MI diris: Mi gardos min sur miaj 
vojoj, ke mi ne pęku per mia 
lango;

Mi bridos mian buśon, kiam mal- 
piulo staras kontraŭ mi.

2 Mi estis muta kaj silenta, mi 
silentis eć pri bono ;

Kaj mia sufero estis mordanta.
3 Ekbrulis mia koro en mia interno, 

En miaj pensoj ekflamis fajro, 
Mi ekparolis per mia lango :

4 Sciigu al mi, ho Eternulo, mian 
finon,

Kaj kia estos la daŭro de miaj 
tagoj,

Por ke mi sciu, kieł neniiĝa mi 
estas.

5 Jen Vi donis al mi tagojn larĝajn 
kieł manplato,

Kaj la daŭro de mia vivo estas 
antaŭ Vi kieł nenio ;

Absoluta vantaĵo estas ćiu homo, 
kieł ajn forte li starus. Sela.

6 Nur kieł fantomo iras la homo, nur 
vante li klopodas ;

Li kolektas, kaj ne scias, kiu ĝin 
ricevos.

7 Kaj nun kion mi devas esperi, mia 
Sinjoro ?

Mia espero estas al Vi.
8 De ćiuj miaj pekoj liberigu min, 

Ne lasu min fariĝi mokindajo por 
sensaĝulo.

9 Mi mutiĝis, mi ne malfermos mian 
buśon,

Car Vi tion faris.
10 Deturnu de mi Vian frapon ;

De Via batanta mano mi pereas.
11 Se Vi punas homon por lia krimo, 

Tiam lia beleco konsumiĝas kieł 
de tineoj.

Nur vantaĵo estas ćiu homo. Sela.
12 Aŭskultu mian preĝon, ho Etern

ulo, kaj atentu mian krion ;
Al miaj larmoj ne silentu ;
Car migranto mi estas će Vi, 
Enmigrinto, kieł ćiuj miaj patroj.

13 Lasu min, ke mi vigliĝu, 
Antaŭ ol mi foriros kaj ćesos 

ekzisti.

/S /A Al la ĥorestro. Psalmo de 
i \J David.

1 MI atende esperis al la Eternulo, 
Kaj Li kliniĝis al mi kaj aŭskultis 

mian krion.
2 Kaj Li eltiris min el la pereiga 

foso, el la ŝlima marćo,
Kaj Li starigis sur roko mian 

piedon kaj fortikigis miajn 
paśojn.

3 Kaj Li metis en mian buśon novan 
kanton, laŭdon al nia Dio.

Multaj tion vidos kaj ektimos, 
Kaj iii esperos al la Eternulo.

4 Felića estas la homo, kiu metis 
sian esperon sur la Eternulon 

Kaj ne turnis sin al la fieruloj kaj 
al la mensogemuloj.

5 Multon Vi faris, ho Eternulo, mia 
Dio J

Viaj mirakloj kaj pensoj estas pri ni. 
Neniu egalas Vin.
Mi rakontos kaj parolos, 
Sed iii estas super ćiu kalkulo.

6 Oferojn kaj donacojn Vi ne dezir- 
as ;

La orelojn Vi malfermis al mi;
Bruloferojn kaj pekoferojn Vi ne 

postulas.
7 Tiam mi diris : Jen mi venas ;

En la skribrulajo estas skribite 
pri mi.

8 Plenumi Vian volon, mia Dio, mi 
deziras,
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Kaj Viaj ordonoj estas en mia 
koro.

9 Mi predikas justecon en granda 
kunveno;

Jen mi ne fermas mian buśon, ho 
Eternulo, Vi tion scias.

io Vian justecon mi ne kaśis en mia 
koro,

Pri Via fideleco kaj Via helpo mi 
parolis;

Mi ne kaŝis Vian favorkorecon kaj 
Vian verecon antaŭ la granda 
kunveno.

ii Vi, ho Eternulo, ne fermu Vian 
favorkorecon antaŭ mi,

Via boneco kaj Via vereco ĉiam 
min gardu.

12 Ĉar ĉirkaŭis min suferoj sen- 
nombraj,

Atingis min miaj kulpoj, ke mi ne 
povas vidi;

Ili estas pli multenombraj, ol la 
haroj sur mia kapo, kaj mia koro 
min forlasis.

13 Volu, ho Eternulo, savi min ;
Ho Eternulo, rapidu helpi min.

14 Hontiĝu kaj konfuziĝu tiuj, kiuj 
volas pereigi mian animon ;

Retiriĝu kaj estu mokataj tiuj, 
kiuj deziras al mi malbonon.

15 Teruritaj estu de sia honto tiuj, 
Kiuj diras al mi: Ha, ha I

16 Gaju kaj ĝoju pro Vi ĉiuj Viaj 
serćantoj;

La amantoj de Via helpo diru 
ćiam:

Granda estas la Eternulo.
17 Kaj mi estas mizera kaj malriĉa ;

Mia Sinjoro pensu pri mi.
Vi estas mia helpo kaj mia sav- 

anto;
Ho mia Dio, ne malrapidu.

J 1 Al la ĥorestro. Psalmo de
HT 1 David.

1 FELIĈA estas tiu, kiu atentas 
senhavulon:

En tago de mizero savos lin la 
Eternulo.

2 La Eternulo lin gardos kaj vivigos ; 
Li estos felića sur la tero, 
Kaj Vi ne transdonos lin al la volo 

de liaj malamikoj.
3 La Eternulo fortigos lin sur la lito 

de malsano;
Lian tutan kuśejon Vi aliigas en 

la tempo de lia malsano.
4 Mi diris : Ho Eternulo, kompatu 

min ;
Sanigu mian animon, car mi pekis 

antaŭ Vi.
5 Miaj malamikoj parolas malbonon 

pri mi, dirante:
Kiam li mortos kaj lia nomo 

pereos ?
6 Kaj se iu venas, por vidi min, li 

parolas malsincere ;
Lia koro serćas malbonon ;
Kaj, elirinte eksteren, li ĝin dis- 

parolas.
7 Mallaŭte parolas inter si pri mi 

ćiuj miaj malamikoj ;
Ili pensas malbonon pri mi, dir

ante :
8 Afero pereiga atakis lin;

Kaj car li kuŝiĝis, li jam ne plu 
leviĝos.

9 Eĉ mia konfidato, kiun mi fidis, 
kiu manĝis mian panon, 

Levis kontraŭ min la piedon.
10 Sed Vi, ho Eternulo, korfavoru 

min kaj restarigu min, 
Por ke mi povu repagi al iii.

11 Per tio mi scios, ke Vi favoras min, 
Se mia malamiko ne triumfos 

super mi.
12 Kaj min Vi subtenos pro mia 

senkulpeco,
Kaj Vi starigos min antaŭ Via 

vizaĝo por ćiam.

Glorata estu la Eternulo, Dio de 
Izrael,

De eterne ĝis eterne.
Amen, kaj amen 1

LIBRO DUA

42 Al la ĥorestro. Instruo 
la Korahidoj.

de

1 KIEŁ cervo sopiras al fluanta akvo, 
Tiel mia animo sopiras al Vi, ho 

Dio.

2 Mia animo soifas Dion, la vivantan
Dion 5 . x .

Kiam mi venos kaj aperos antau la 
vizaĝo de Dio ?

3 Miaj larmoj fariĝis mia pano tago 
kaj nokte,

483



42. 4—44. 13 LA PSALMARO
Car oni diras al mi ćiutage : Kie 

estas via Dio ?
4 Elverŝiĝas mia animo, kiam mi 

rememoras,
Kieł mi iradis kun la granda hom- 

amaso, kaj kondukis ĝin en la I 
domon de Dio, 

će lauta kantado kaj glorado de 
festanta amaso.

5 Kial vi malĝojas, ho mia animo ? 
Kaj kial vi konsterniĝas en mi ? 
Esperu al Dio;
Car ankoraŭ mi dankos Lin,
La savanton de mia vizaĝo kaj 

mian Dion.

6 Malĝojas en mi mia animo ;
Tial mi rememoras pri Vi en la 

lando de Jordan kaj Ĥermon, 
Sur la monto Micar.

7 Abismo resonas al abismo per la 
bruo de Viaj falakvoj;

Ciuj Viaj akvoj kaj ondoj pasis 
super mi.

8 En la tago la Eternulo aperigas 
al mi Sian bonecon,

Kaj en la nokto mi havas kanton 
al Li,

Preĝon al la Dio de mia vivo.
9 Mi diras al Dio, mia Roko : Kial Vi 

min forgesis ?
Kial mi iradas malgaja pro la 

premado de la malamiko ?
io Kvazaŭ dispremante miajn ostoj n, 

mokas min miaj malamikoj, 
Dirante al mi ćiutage: Kie estas 

via Dio ?
u Kial vi malĝojas, ho mia animo ? 

Kaj kial vi konsterniĝas en mi ? 
Esperu al Dio;
Ĉar ankoraŭ mi dankos Lin,
La savanton de mia vizaĝo kaj 

mian Dion.

A ty ĴUĜU min, ho Dio, kaj de- 
ZL "y fendu mian aferon kontraŭ 

* popolo nepia ;
De homo malverema kaj maljusta 

savu min.
2 Car Vi estas la Dio de mia forto ; 

kial Vi forpuśis min ?
Kial mi iradas malĝoja pro la 

premado de la malamiko ?
3 Sendu Vian lumon kaj Vian veron, 

ke iii min gvidu,
Ke iii alvenigu min al Via sankta 

monto kaj al Via loĝejo.
4 Kaj mi venos al la altaro de Dio, 

Al la Dio de mia ĝojo kaj ĝuo ;

Kaj mi gloros Vin per harpo, ho 
Dio, mia Dio.

5 Kial vi malĝojas, ho mia animo ? 
Kaj kial vi konserniĝas en mi ? 
Esperu al Dio ;
Car ankoraŭ mi dankos Lin, 
La savanton de mia vizaĝo kaj 

mian Dion.

A A Al la ĥorestro. Instruo de 
łT4± la Koraĥidoj.
i HO Dio, per niaj oreloj ni aŭdis, 

niaj patroj rakontis al ni,
Kion Vi faris en iliaj tagoj, en 

tempo antikva.
2 Vi per Via mano forpelis popolojn, 

kaj ilin Vi enloĝigis ;
Popolojn Vi pereigis, kaj ilin Vi 

vastigis.
3 Car ne per sia glavo iii akiris la 

teron,
Kaj ne ilia brako helpis ilin ;
Sed nur Via dekstra mano kaj Via 

brako kaj la lumo de Via vizaĝo,
Car Vi ilin favoris.

4 Vi estas mia Rego, ho Dio ; 
Disponu helpon al Jakob.

5 Per Vi ni disbatos niajn malamik
oj n;

Per Via nomo ni piedpremos niajn 
kontraŭbatalantojn.

6 Car ne mian pafarkon mi fidas, 
Mia glavo min ne helpos.

7 Sed Vi helpas nin kontraŭ niai 
malamikoj,

Kaj niajn malamantojn Vi kovras 
per honto.

8 Dion ni gloros ćiutage, 
Kaj Vian nomon ni dankos 

eterne. Sela

9 Tamen Vi nin forlasis kaj hont- 
igis,

Kaj Vi ne eliras kun nia milit- 
istaro.

io Vi devigas nin forkuri de nia 
malamiko,

Ke niaj malamantoj nin prirabu ;
ii Vi fordonas nin por formanĝo, kieł 

śafojn,
Kaj inter la popolojn Vi disjetis 

nin;
12 Vi yendis Vian popolon por nenio, 

Kaj prenis por iii nenian prezon ;
13 Vi faris nin malestimatajo por niaj 

najbaroj,
Mokatajo kaj insultatajo por niaj 

ĉirkaŭantoj;
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14 Vi faris nin instrua ekzemplo por 
la popoloj,

Ke la nacioj balancas pri ni la
kapon.

ĉiutage mia malhonoro estas antaŭ 
mi,

Kaj honto kovras mian vizaĝon,
Pro la voĉo de mokanto kaj insult- 

anto,
Antaŭ la vizaĝo de malamiko kaj 

venĝanto.
Ĉio tio trafis nin, sed ni Vin ne 

forgesis,
Kaj ni ne pcrfidiĝis al Via interligo.
Ne retiriĝis nia koro,
Kaj niaj paŝoj ne deflankiĝis de 

Via vojo.
Kiam Vi batis nin sur loko de

15

16

17

18

19

20

21

22

23

24

25

26

śakaloj
Kaj kovris nin per ombro de morto, 
Tiam se ni forgesus la nomon de 

nia Dio
Kaj ni etendus niajn manojn al 

fremda dio :
Ću Dio tion ne trovus ?
Li ja scias la sekretojn de la koro.
Pro Vi ni ja estas mortigataj 

ćiutage;
Oni rigardas nin kieł śafojn por 

bućo.
Leviĝu, kial Vi dormas, mia 

Sinjoro ?
Vekiĝu, ne forpusu por ćiam.
Kial Vi kaŝas Vian vizaĝon, 
Forgesas nian mizeron kaj nian 

suferon ?
Nia animo estas ja jetita en la 

polvon;
Nia korpo kliniĝis al la tero.
Leviĝu; helpu kaj savu nin pro 

Via boneco.

ja Al la ĥorestro. Por sosanoj.
/I Instrua ama kanto de la

Ł*-, Korahidoj.
1 MIA koro pleniĝis per bona terno ;

Mi kantos pri reĝo ;
Mia lango estas kieł plumo de 

lerta skribisto.
2 Vi estas la plej bela el la hom- 

idoj ;
Ćarmo estas sur viaj lipoj ;
Tial Dio benis vin por ćiam.

3 Zonu vian lumbon per glavo, 
Vi, forta per via majesteco kaj 

beleco.
4 Kaj en via beleco prosperu, for- 

rajdu por la vero,
Por justeco al la humiluloj ;

Kaj via dekstra mano montros 
miraklojn.

5 Viaj sagoj estas akr aj ;
Kaj, faligante antaŭ vi la popolojn, 
Ili penetros en la koron de la 

malamikoj de la reĝo.
6 Via trono estas Dia trono por ćiam 

kaj eterne ;
La sceptro de via regno estas 

sceptro de justeco.
7 Vi amas virton kaj malamas mal- 

virton;
Tial Dio, via Dio, oleis vin per oleo 

de ĝojo pli ol viajn kamaradojn.
8 De mirho, aloo, kaj kasio odoras 

ĉiuj viaj vestoj ;
En palacoj eburaj ĝojigas vin 

muziko.
9 Reĝidinoj estas inter viaj karul- 

inoj ; .
Će via dekstra flanko staras edzino 

en Ofira oro.
10 Aŭdu, filino, rigardu, kaj klinu 

vian orelon,
Kaj forgesu vian popolon kaj la 

domon de via patro ;
11 Kaj kiam la reĝo deziros vian 

belecon,
Ćar li estas via sinjoro, tiam vi 

kliniĝu antaŭ li.
12 Kaj la filino de Tiro venos al vi 

kun donacoj ;
Petegos antaŭ vi la rićuloj de la 

popolo.
13 En sia plena ornamo estas interne 

la reĝidino;
El ora teksajo estas ŝia vesto.

14 En broditaj vestoj ŝi estas kon- 
dukata al la reĝo ;

Post śi estas kondukataj al vi 
knabinoj, śiaj koleginoj.

15 Ili estas kondukataj kun ĝojo kaj 
kantoj ;

Ili eniras en la palacon de la reĝo.
16 Anstataŭ viaj patroj estos viaj 

filoj;
Vi faros ilin princoj sur la tuta 

tero.
17 Mi memorigos vian nomon de 

generacio al generacio;
Tial gloros vin popoloj ćiam kaj 

eterne.
ja Al la horestro. De la 
ZLr> Kor aft idoj. Por sopranuloj.

Kanto.
1 DIO estas por ni rifuĝejo kaj 

forto,
Helpo en mizeroj, rapide trovata.
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2 Tial ninetimas, ećse pereuslatero 

Kaj la montoj falus en la internon 
de la maroj.

3 Bruu, bólu Liaj akvoj, 
Tremu la montoj de ilia fiera 

ondado. Sela.

4 Estas rivero, kies torentoj ĝojigas 
la urbon de Dio,

La sanktan loĝejon de la Plejaltulo.
5 Dio estas en ĝia mezo, ĝi ne 

ŝanceliĝos ;
Dio ĝin helpas en frua mateno.

6 Ekbruis popoloj, ekŝanceliĝis 
regnoj ;

Li sonigis Sian voĉon, kaj la tero I 
andiĝis.

7 La Eternulo Cebaot estas kun ni; 
Nia defendo estas la Dio de 

Jakob. Sela. I

8 Iru,rigardu la farojn de la Eternulo, 
Kiu faris detruojn sur la tero,

9 Kiu ĉesigas militojn ĝis la fino de 
la tero,

Rompas pafarkon, rompas ponard- | 
egon,

Forbruligas veturilojn per fajro.
io Cedu, kaj sciu, ke Mi estas Dio ;

Mi estas glora inter la popoloj, 
Mi estas glora sur la tero.

u La Eternulo Cebaot estas kun ni;
Nia defendo estas la Dio de■ 

Jakob. Sela. |

*7 Al la horestro. De la Korah- 
TT f idoj. Psalmo.
i ĈIUJ popoloj, plaŭdu per lamanoj, 

Kriu al Dio per voĉo de kanto.
2 Car la Eternulo Plejalta estas 

timinda;
Li estas granda Rego super la 

tuta tero.
3 Li subigas al ni popolojn 

Kaj metas gentojn sub niajn 
piedojn.

4 Li elektas por ni nian heredon, 
La majeston de Jakob, kiun Li 

amas. Sela.
5 Dio supreniras će sonoj de ĝojo, 

La Eternulo će trumpetado.
6 Kantu al Dio, kantu I 

Kantu al nia Rego, kantu !
7 Car Dio estas la Reĝo de la tuta 

tero:
Kantu edifan kanton !

8 Dio reĝas super la popoloj ; 
Dio sidas sur Sia sankta trono.

9 La princoj de la popoloj kolektiĝis, 
La popolo de la Dio de Abraham ; 
Car al Dio apartenas la śildoj de 

la tero;
Li estas tre alta.

Ą Q Kanto - psalmo de la Koraĥ- tu idoj.
i GRANDA estas la Eternulo, 

Kaj tre glora en la urbo de nia Dio, 
Sur Lia sankta monto.

2 Bela altaĵo, ĝojiga por la tuta tero 
Estas la monto Cion, en la norda 

regiono,
La urbo de la granda Reĝo.

3 Dio estas konata en ĝiaj palacoj, 
kieł rifuĝejo.

4 Jen kolektiĝis la reĝoj, 
Sed ćiuj kunę foriris.

5 Ili vidis kaj ekmiris, 
Konfuziĝis kaj forkuris.

6 Teruro ilin atakis, 
Tremo, kieł ĉe akuśantino.

7 Per orienta vento
Vi ruinigis la śipojn de Tarŝiŝ.

8 Kion ni aŭdis, tion ni vidis
En la urbo de la Eternulo Cebaot, 

en la urbo de nia Dio ;
Dio fortikigu ĝin por ćiam ! Sela.

9 Ni meditis, ho Dio, pri Via 
boneco,

Interne de Via templo.
io Kieł Via nomo, ho Dio,

Tiel Via gloro estas en la finoj de 
la tero;

Plena de justeco estas Via dekstra 
mano.

u Goju la monto Cion, 
Goju la filinoj de Jehuda, 
ProViaj juĝoj.

[2 Iru ĉirkaŭ Cion kaj ĉirkaŭrigardu 
ĝin,

Kalkulu ĝiajn turojn.
13 Atentu ĝiajn fortikajojn,

Vizitu ĝiajn palacojn,
Por ke vi rakontu al estonta 

generacio.
14 Gar jen estas Dio, nia Dio, por 

ćiam kaj eterne;
Li estos nia kondukanto ĝis la 

morto.

/1 Al la horestro. De la Korah- 
idoj. Psalmo.

1 AŬSKULTU ći tion, ćiuj popoloj ; 
Atentu, ćiuj loĝantoj de la mondo,

2 Kaj altrangulo kaj malaltrangulo,
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Riĉulo kaj malriĉulo kunę.
3 Mia buŝo diros saĝaĵon, 

Kaj la penso de mia koro prud- 
entaĵon.

4 Mi klinos mian orelon al sentenco ;
Sur harpo mi esprimos mian 

enigmom
5 Kial mi devus timi en tagoj de 

malbono,
Kiam min ĉirkaŭas la malboneco 

de miaj persekutantoj,
6 Kiuj fidas sian potencon 

Kaj fanfaronas per sia granda 
rićeco ?

7 Fraton tutę ne liberigos homo, 
Nek donos al Dio elaćeton por li

8 (Multekosta estus la elaćeto de 
ilia animo,

Kaj neniam tio estos),
9 Ke li restu viva eterne, 

Ke li ne vidu la tombon.
io Oni ja vidas, ke saĝuloj mortas, 

Kaj ankaŭ malsaĝulo kaj sensciulo 
pereas

Kaj lasas al aliaj sian havon.
ii Ilia deziro estas, ke iliaj domoj 

ekzistu por ćiam,
Kaj iliaj loĝejoj de generacio al 

generacio;
Ili nomas siajn bienojn laŭ siaj 

nomoj.
12 Sed homo ne restas longe en 

honoro;
Li egaliĝas al bruto bućota.

13 Tia estas ilia vojo, ilia espero, 
Kaj iliaj posteuloj aprobas ilian 

opinion. Sela.
14 Kielŝafoj iii estosmetataj enŚeolon.

La morto ilin paśtos ;
Kaj matene virtuloj ilin ekposedos, 
Kaj ilia bildo pereos en Śeol, 

perdinte loĝejon.
■15 Sed Dio liberigos mian animon el 

la mano de Śeol,
Car Li prenos min. Sela.

16 Ne timu, kiam homo riĉiĝas, 
Kiam grandiĝas la gloro de lia 

domo.
17 Car mortante li nenion prenos ;

Ne iros post li malsupren lia 
honoro.

18 Car kvankam li ĝuigas sian 
animon dum sia vivado,

Kaj oni vin laŭdas por tio, ke vi 
faras al vi bonę,

19 Tamen li iros al la generacio de 
siaj patroj,

Kiuj neniam vidos lumon.

20 Homo, kiu estas en honoro, sed 
ne havas prudenton, 

Estas egala al bruto bućota.

bU Psalmo de Asaf.

1 DIO de la dioj, la Eternulo, 
ekparolis,

Kaj vokis la teron de la sunleviĝo 
ĝis la sunsubiro.

2 El Cion, la perfektajo de beleco, 
Dio ekbrilis.

3 Nia Dio venas kaj ne silentas ; 
Fajro ekstermanta estas antaŭ Li, 
Cirkaŭ Li estas granda ventego.

4 Li vokas la ćielon supre kaj la 
teron.

Por juĝi Sian popolon :
5 Kolektu al Mi Miajn fidelulojn, 

Kiuj faris kun Mi interligon će 
oferdono.

6 Kaj la ćielo proklamis Lian just- 
econ,

Car Dio estas tiu juĝanto. Sela.
7 Aŭskultu, ho Mia popolo, kaj Mi 

parolos ;
Ho Izrael, Mi atestos pri vi;
Mi estas Dio, via Dio.

8 Ne pro viaj oferdonoj Mi vin 
riproćos,

Car viaj bruloferoj estas ĉiam antaŭ 
Mi.

9 Mi ne prenos el via domo bovidon, 
Nek el viaj kortoj kaprojn :

10 Car al Mi apartenas ćiuj bestoj en 
la arbaroj,

Miloj da brutoj sur la montoj ;
11 Mi konas ćiujn birdojn sur la 

montoj,
Kaj ćiuj bestoj de la kampoj estas 

antaŭ Mi.
12 Se Mi fariĝus malsata, Mi ne dirus 

al vi,
Car al Mi apartenas la mondo, kaj 

ćio, kio gin plenigas.
13 Cu Mi manĝas viandon de bovoj, 

Kaj ću Mi trinkas sangon de 
kaproj ?

14 Oferdonu al Dio dankon, 
Kaj plenumu antaŭ la Plejaltulo 

viajn promesojn.
15 Voku Min en la tago de mizero ; 

Mi vin liberigos, kaj vi Min gloros.

16 Sed al la malpiulo Dio diris : 
Por kio vi parolas pri Miaj leĝoj 
Kaj portas Mian interligon en via 

buso,
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17 Dum vi malamas moralinstruon 

Kaj ĵetas Miajn vortojn mal- 
antaŭen de vi ?

18 Kiam vi vidas ŝteliston, vi aliĝas 
al li,

Kaj kun adultuloj vi estas parto- 
prenanto;

19 Vian buśon vi uzas por malbono, 
Kaj yia lango plektas falsajon ;

20 Vi sidas kaj parolas kontraŭ via 
frato,

Pri la filo de via patrino vi kalum- 
nias.

21 Tion vi faris, kaj Mi silentis ;
Kaj vi pensis, ke Mi estas tia. 

kieł vi.
Mi punos vin, kaj Mi metos ćion 

antaŭ viajn okulojn.

22 Komprenu ci tion, vi, kiuj forgesas 
Dion ;

Alie Mi dissiros, kaj neniu savos.
23 Kiu oferdonas dankon, tiu Min 

honoras;
Kaj kiu estas singarda en la vojo, 
Al tiu Mi aperigos Dian helpon.

P* Al la horestro. Psalmo de 
*2) i David, kiam venis al li la
v * profeto Natan post Ha aliĝo

al Bat-Seba.
1 KORFAVORU min, ho Dio, laŭ Via 

boneco;
Laŭ Via granda kompatemeco 

elstreku miajn pekojn.
2 Lavu min tutę pure de mia krimo, 

Kaj purigu min de mia peko.
3 Ćar miajn kulpojn mi konsciadas ;

Kaj mia peko estas ĉiam antaŭ mi.
4 Antaŭ Vi sola mi pekis,

Kaj mi faris tion, kio estas malbona 
antaŭ Viaj okuloj ;

Tial Vi estas justa en Via vorto 
Kaj pura en Via juĝo.

5 Mi estas ja naskita en krimo ;
Kaj en peko gravediĝis per mi mia 

patrino.
6 Vi amas ja veron en la koro, 

Kaj en kaśiteco Vi aperigas al mi 
saĝon.

7 Senpekigu min per hisopo, kaj mi 
fariĝos pura;

Lavu min, kaj mi estos pli blanka 
ol neĝo.

8 Aŭdigu al mi ĝojon kaj gajecon, 
Kaj regajiĝos la ostoj, kiujn Vi 

batis.
9 Kaŝu Vian vizaĝon de miaj pekoj, 

Kaj ciujn miajn krimojn elstreku.
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10 Koron puran kreu al mi, ho Dio, 
Kaj spiriton fidelan novigu en mi.

11 Ne forpusu min de Via vizaĝo, 
Kaj Vian sanktan spiriton ne 

forprenu de mi.
12 Redonu al mi la ĝojon de Via 

helpo ;
Kaj spirito bonfara fortikigu min.

13 Mi instruos al la krimuloj Vian 
vojon;

Kaj pekuloj revenos al Vi.
14 Liberigu min de sango, ho Dio, Dio 

de mia savo;
Mia lango kantos Vian justecon.

15 Ho, mia Sinjoro, malfermu miajn 
lipojn;

Kaj mia buŝorakontos Vian gloron.
16 Car Vi ne deziras oferdonon, alie 

mi ĝin donus ;
Brulofero ne plaćas al Vi.

17 Oferdonoj al Dio estas spirito 
suferanta;

Koron suferantan kaj humilan Vi, 
ho Dio, ne malśatas.

18 Bonfaru al C.on laii Via favoro, 
Konstruu la murojn de Jerusalem ;

19 Tiam plaćos al Vi oferdonoj de 
pieco, brulofero kaj plenofero ;

Tiam oni metos sur Vian altaron 
junajn bovojn.

R* <■* Al la horestro. Instruo de 
X David, kiam venis Doeg, la
"" Edomido, kaj raportis al

Saul, kaj diris al li: David 
venis en la domon de Ahi- 
meleJi.

1 KIAL vi fanfaronas pro malbono, 
ho tirano ?

La boneco de Dio estas ćiama.
2 Pereon intencas via lango, 

Kieł akrigita raziło ĝi tranĉas 
malicon.

3 Vi pli amas malbonon, ol bonon ; 
Pli mensogi, ol diri veron. Sela.

4 Vi amas ćian parolon pereigan, 
Parolon malican.

5 Tial Dio pereigos vin por ćiam, 
Elśiros vin el via tendo, 
Kaj eljetos vin el la lando de la 

vivantoj. Sela.
6 Kaj virtuloj vidos kaj ektimos, 

Kaj pri li iii ridos, dirante :
7 Jen estas la viro, kiu ne en Dio 

vidis sian forton,
Sed fidis sian grandan rićecon, 
Sentis sin forta per sia malbon- 

povado.
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6 Kan volonteco mi faros al Vi 

oferdonon.
Mi gloros Vian nomon, ho Etern- 

alo, ćar ĝi estas bona ;
7 Ćar de ćiaj saferoj Li savis min, 

Kaj venĝon sar miaj malamikoj 
vidas mia okalo.

mi Al la ĥorestro. Por kordaj
instrumentoj. Instruo de

David.
i AŬSKULTU, ho Dio,mianpreĝon, 

Kaj ne kasa Vin de mia petego.
2 Atenta min, kaj responda al mi; 

Mi ĝemas en mia malĝojo, kaj mi 
ploregas,

3 Pro la kriado de la malamiko, 
Pro la premado de la malbonalo, 
ćar iii preparas kontraa mi mal- 

icon
Kaj kolere min malamas.

4 Mia koro tremas en mi;
Kaj teraroj de morto min atakis ;

5 Timo kaj tremo venissar min, 
Kaj konsternego min kovris.

6 Kaj mi diris: Ho, se mi havas 
flagilojn kieł kolombo I

Mi forflagas kaj mi ie ekloĝas ;
7 Malproksimen mi foriĝas, 

Mi ekloĝas en dezerto. Sela.
8 Mi rapidas al rifaĝejo

For de ventego kaj falmotondro.
9 Pereiga, ho mia Sinjoro, disiga 

ilian langon ;
Ćar mi vidas rabadon kaj mal- 

pacon en la arbo.
io Tage kaj nokte iii ĉirkaaas ĝiajn 

marojn ; .
Kaj malbonfaroj estas interne de gi; 

u Pereigemo estas interne de ĝi,
Kaj trompo kaj falso ne forlasas 

ĝian straton.
12 Ne malamiko min ja insaltas— 

mi tion toleras;
Ne mia malamanto tenas sin 

grandę kontraa mi—mi kaśas 
min de li;

13 Sed vi, kia estas tia sama homo, 
kieł mi,

Mia arniko, mia kamarado,
14 Vi, kan kia ni kane intime 

paroladis,
Iradis en la domon de Dio en la 

homamaso.
15 La morto ilin kapta, 

Ili ira vivaj en Seolon ;
Ćar malbonagado estas en iliaj 

loĝejoj, en ilia mezo.
16 Mi vokas al Dio,

8 Kaj mi, kieł verda olivarbo en la 
domo de Dio,

Fidas la bonecon de Dio ćiam kaj 
eterne.

9 Mi dankos Vin eterne por tio, kion 
Vi faris,

Kaj mi esperos al Via nomo, car Vi 
estas bona por Viaj fidelaloj.

t *5 Al la ĥorestro. Por mahal- 
O O at0- Instruo de David.
i LA sensaĝulo diris en sia koro: 

Dio ne ekzistas.
Ili sentaŭgiĝis, kaj abomeniĝis 

en la malvirto;
Ekzistas nenia, kia faras bonon.

2 Dio el la ćielo ekrigardis la 
homidojn,

Por vidi, ća ekzistas pradentalo, 
kia serćas Dion.

3 ĉia devojiĝis, ĉiaj malvirtiĝis ;
Ekzistas nenia, faranta bonon, ne 

ekzistas eć ana.
4 ĉa ne prndentiĝos tiaj, kiaj faras | 

malbonon,
Kiaj manĝas mian popolon, kieł 

oni manĝas panon,
Kaj kiaj ne vokas al Dio ? ,

5 Tie iii forte ektimis, kie timindaĵoj 
ne ekzistis ;

Car Dio disjetis la ostojn de tiaj, 
kiaj vin sieĝas ;

Vi hontigis ilin, car Dio ilin 
forpaśis.

6 Ho, ke vena el Cion savo al Izrael I
Kiam Dio revenigos Sian for- 

kaptitan popolon,
Tiam triamfos Jakob kaj ĝojos 

Izrael.
pd .g Al la horestro. Por kordaj
**>/|_ instrumentoj. Instruo de

* David, kiam venis la
Zifanoj, kaj diris al Saul: i 
Jen David kaŝiĝas ĉe ni.

i HO Dio, per Via nomo helpa min, , 
Kaj per Via forto dona al mi 

jastecon.
2 Ho Dio, afiskalta mian preĝon, 

Atenta la vortojn de mia baśo.
3 ĉar fremdaloj leviĝis kontraa mi, 

Kaj fortaloj serćas mian animon ; 
Ili ne havas Dion antaa si. Sela.

4 Jen Dio estas mia helpanto, 
Mia Sinjoro estas sabtenanto de 

mia animo.
5 Li retarnos la malbonon al miaj 

malamikoj :
Laa Via vereco eksterma ilin.
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Kaj la Eternulo min savos.

17 Vespere kaj matene kaj tagmeze 
mi plendas kaj ĝernas ;

Kaj Li aŭskultas mian voĉon.
18 Li liberigis pace mian animon de 

atako kontraŭ mi,
Kiam iii grandanombre estis kon- 

traŭ mi.
19 Dio aŭskultos, kaj Li humiligos ilin, 

La vivanto de eterne ; Sela.
Ĉar iii ne ŝanĝiĝas 
Kaj iii ne timas Dion.

20 Li metis sian manon sur siajn 
amikojn,

Li rompis sian interligon ;
21 Pli glata ol butero estas lia buśo, 

Sed milito estas en lia koro ;
Liaj vortoj estas pli delikataj ol 

oleo,
Sed iii estas nudigitaj glavoj.

22 Mętu vian ŝarĝon sur la Eternulon, 
Kaj Li vin subtenos ;
Neniam Li lasos fali piulon.

23 Vi, ho Dio, malsuprenigos ilin en 
la foson de pereo ;

La homoj de sango kaj falso ne 
atingos la duonon de siaj tagoj;

Sed mi fidas Vin.

Al la ĥorestro. Por Jonat- 
elem - reĥokim. Verko de 
David, kiam kaptis lin la 
Filiśtoj en Gat.

1 KORFAVORU min, ho Dio, car 
homo volas min engluti,

Dum la tuta tago malamiko min 
premas.

2 Miaj malamikoj volas min engluti 
ćiutage,

Ĉar multaj militas kontraŭ mi fiere.
3 En la tago, kiam mi timas, 

Mi fidas Vin.
4 Dion, kies vorton mi gloras, 

Tiun Dion mi fidas ; mi ne timas : 
Kion karno faros al mi ?

5 Dum la tuta tago iii atakas miajn 
vortojn;

Ĉiuj iliaj pensoj pri mi estas por 
malbono.

6 Ili kolektiĝas, embuskas, observas 
miajn paśojn,

Penante kapti mian animon.
7 Por ilia malbonago repagu al iii, 

En kolero faligu la popolojn, ho 
Dio I

8 Mian vagadon Vi kalkulis ;
Mętu miajn larmojn en Vian fel- 

sakon,
Ili estas ja en Via libro.

9 Tiam miaj malamikoj returniĝos 
malantaŭen en la tago, kiam mi 
vokos;

Tion mi scias, ke Dio estas kun mi.
10 Mi gloros vorton de Dio ;

Mi gloros vorton de la Eternulo.
11 Dion mi fidas, mi ne timas : 

Kion faros al mi homo ?
12 Mi faris al Vi, ho Dio, promesojn ; 

Mi plenumos al Vi dankoferojn.
13 Ĉar Vi savis mian animon de la 

morto,
Kaj miajn piedojn de falpuŝiĝo, 
Por ke mi iradu antaŭ Dio 
En la lumo de la vivo.

R* Al la ĥorestro. Por Al-taśliet.
rj / Verko de David, kiam li for- 

• kuris de Saul en la kavernon.
1 KORFAVORU min, ho Dio, kor- 

favoru min;
ĉar ĉe Vi rifuĝas mia animo,
Kaj sub la ombro de Viaj flugiloj 

mi min kaśas,
Gis pasos la mizeroj.

2 Mi vokas al Dio Plejalta, 
Al Dio, kiu decidas pri mi.

3 Li sendu el la ćielo kaj helpu min, 
Li, kiu hontigas mian persekut- 

anton; Sela.
Dio sendu Sian favoron kaj Sian 

veron.
4 Mia animo estas inter leonoj ;

Mi kuśas inter homidoj avidaj, kies 
dentoj estas ponardegoj kaj 
sagoj,

Kaj kies lango estas akra glavo.
5 Altiĝu super la ćielo, ho Dio;

Via gloro estu super la tuta tero.

6 Reton iii metis antaŭ miaj piedoj ;
Ili premis mian animon ;
Ili fosis antaŭ mi foson,
Sed iii mem falis en ĝin. Sela.

7 Fortika estas mia koro, ho Dio, 
fortika estas mia koro ;

Mi kantos kaj gloros.
8 Vekiĝu, mia honoro, vekiĝu, psal- 

tero kaj harpo;
Mi vekos la matenan ĉielruĝon.

9 Mi gloros Vin, ho mia Sinjoro, 
inter la popoloj ;

Mi prikantos Vin inter la gentoj.
10 Ćar granda ĝis la ćielo estas Via 

boneco,
Kaj ĝis la nuboj estas Via vero.

11 Altiĝu super la ćielo, ho Dio ;
Via gloro estu super la tuta tero.
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EZ C2 Al la ĥorestro. Por Al-tashet. , 
Kj C* Verko de David.
i ĈU efektive vi parolas veron, vi 4 

potenculoj ?
ĉu vi juste juĝas, homidoj ?

2 Kontraŭe, en la koro vi faras 
krimaĵojn, 5

Sur la tero vi pesas per manoj 
rabemaj.

3 De la momento de sia naskiĝo la 
malvirtuloj devojiĝis ;

De el la ventro de sia patrino la 
mensogantoj ekeraris. . 6

4 Ilia veneno estas simila al la 
veneno de serpento,

De surda aspido, kiu ŝtopas sian 7 
orelon,

5 Kiu ne aŭskultas la vortojn de 
sorĉistoj, 8

Kiel ajn lertaj en sia arto.
6 Ho Dio, frakasu iliajn dentojn en 

ilia buŝo; I 9
Frakasu la makzelojn de la junaj 1 

leonoj, ho Eternulo I
7 Hi forverŝiĝu kiel akvo, kiu mal- 10 

aperas;
Kiam Li ĵetos Siajn sagojn, ili 

estu kiel buĉitaj. n
8 Kiel limako konsumiĝanta ili mal- 

aperu,
Kiel abortaĵo virina, kiu ne vidis 

la sunon;
9 Antaŭ ol viaj kaldronoj eksentos 12 

la dornojn,
Ilin vivajn kaj freŝajn pereigu la 

ventego.
io Ĝojos la virtulo, kiam li vidos 

venĝon ;
Li lavos siajn piedojn en la sango 13 

de la malvirtulo.
U Kaj la homoj diros: Ekzistas 

rekompenco por la virtulo, 
Ekzistas Dio, juĝanto sur la 

tero. 14
. f I

Al la horestro. Por Al-tashet.
Verko de David, kiam Saul 15 
sendis, ke oni gardu la 
domon, por lin mortigi. 16 

i SAVU min de miaj malamikoj, j 
mia Dio ;

Defendu min kontraŭ tiuj, kiuj 
leviĝis kontraŭ mi.

2 Savu min de la krimuloj,
Kaj kontraŭ la sangaviduloj helpu 17 

min.
3 Car jen ili embuskas kontraŭ mia 

animo,

Fortuloj kolektiĝas kontraŭ mi, 
Ne por mia krimo kaj ne por mia 

peko, ho Eternulo.
Sen kulpo de mia flanko ili kun- 

kuras kaj armiĝas ;
Rapidu renkonte al mi, kaj 

rigardu.
Vi, ho Eternulo, Dio Cebaot, Dio 

de Izrael,
Vekiĝu, por punviziti ĉiujn pop- 

olojn;
Ne indulgu ćiujn kr imaj n mal- 

bonfarantojn. Sela.
Ili revenas vespere, bojas kiel 

hundoj,
Kaj iras ĉirkaŭ la urbo.
Jen ili parolaćas per siaj buśoj;
Glavoj estas sur iliaj lipoj ; car 

kiu, ili diras, aŭdas ?
Sed Vi, ho Eternulo, ridos pri 

ili;
Vi mokos ćiujn popolojn.
Ho mia forto, al Vi mi min 

turnas;
Ćar Dio estas mia rifuĝo.
Mia bona Dio rapidos al mi;
Dio vidigos al mi venĝon sur 

miaj malamikoj.
Ne mortigu ilin, por ke ne forgesu 

mia popolo;
Disbatu ilin per Via forto kaj faligu 

ilin,
Ho Sinjoro, nia śildo.
La parolo de iliaj lipoj estas peko 

de iliaj buśoj;
Ili kaptiĝu per sia malhumil- 

eco,
Ćar ili parolas nur pri jurrompo • 

kaj mensogo.
Ekstermu ilin en kolerego, eks- 

termu, ke ili ne plu ekzistu ;
Kaj ili eksciu, ke Dio regas će 

Jakob,
Cis la limoj de la mondo. Sela.
Ili revenas vespere, bojas kiel 

hundoj,
Kaj iras ĉirkaŭ la urbo.
Ili vagas pro manĝo,
Kaj sen satiĝo pasigas la nokton. 
Sed mi kantos Vian forton, 
Kaj matene mi gloros Vian bon- 

econ;
Car Vi estis por mi defendo kaj 

rifuĝo
En la tago de mia malfelićo.
Ho mia forto, al Vi mi kantos ;
Car Dio estas mia defendo, la 

Dio de mia favoro.
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Al la horestro. Por ŝuŝan- 
I eduto. Instrua nerko de

David, kiam li militis kun 
Sirio Mezopotamia kaj kun 
Sirio Coba, kaj kiam Joab, 
revenante, batis dek du mil 
Edomidojnenla Valo de Salo.

i HO Dio, Vi forlasis nin, Vi disbatis 
nin;

Vi koleris ; rekonsolu nin.
2 Vi ekskuis la teron kaj fendis ĝin ; ; 

Resanigu ĝiajn vundojn, ĉar ĝi 
ŝanceliĝas.

3 Vi sentigis al Via popolo pezan 
sorton;

Vi trinkigis al ni vinon senkonsci- 
igan.

4 Sed Vi donis standardon al tiuj, 
kiuj Vin timas,

Por ke ili ĝin levu pro la vero.
Sela.

5 Por ke liberiĝu Viaj amatoj, 
Helpu per Via dekstra mano, kaj 

aŭskultu min.
6 Dio diris en Sia sanktejo: Mi 

triumfos;
Mi dividos ŝeĥemon, kaj la valon 

Sukot Mi mezuros.
7 Al Mi apartenas Gilead, al Mi 

apartenas Manase ;
Efraim estas la forto de Mia kapo, 
Jehuda estas Mia sceptro.

8 Moab estas Mia lavopelvo ;
Sur Edomon Mi ĵetos Mian ŝucn; 
Super Filiŝtujo Mi triumfe krios.

9 Kiu enkondukos min en fortik- 
igitan urbon ?

Kiu alkondukos min ĝis Edom ? 
io ĉu ne Vi, ho Dio, forlasis nin ?

Vi ne eliras, ho Dio, kun niaj 
militistaroj.

u Donu al ni helpon kontraŭ la 
malamiko;

Vanta estas helpo de homo.
12 Kun Dio ni faros heroaĵojn ;

Kaj Li dispremos niajn mal- 
amikojn.

Z? 1 Al la ĥorestro. Por korda 
I instrumento. De David.

i AŬSKULTU, ho Dio, mian krion ; 
Atentu mian preĝon.

2 De la fino de la tero mi vokas al
Vi en la malĝojo de mia koro : 

Sur rokon tro altan por mi supren- 
konduku min.

3 Car Vi estis mia rifuĝejo,

Fortika turo kontraŭ malamiko.
4 Lasu min loĝi eterne en Via tendo, 

Havi rifuĝon sub la kovro de Viaj 
flugiloj. Sela.

5 ćar Vi, ho Dio, aŭdis miajn 
promesojn;

Vi donis al mi la heredon de tiuj, 
kiuj timas Vian nomon.

6 Aldonu tagojn al la tagoj de la 
reĝo,

Ke liaj jaroj daŭru multajn gener- 
aciojn.

7 Li restu eterne antaŭ Dio ;
Boneco kaj vero laŭ Via volo lin 

gardu.
8 Tiel mi prikantos Vian nomon 

eterne,
Plenumante miajn promesojn ćiu- 

tage.

/? O Al la horestro. Por Jedutun. 
Psalmo de David.

i NUR al Dio esperas mia animo; 
De Li venas mia savo.

2 Nur Li estas mia fortikajo kaj mia 
savo, mia rifuĝejo;

Mi ne tutę renversiĝos.
3 Ĝis kiam vi insidos koritraŭ viro 

kaj ĉiuj vi penos faligi lin, 
Kieł kliniĝintan muron, kieł 

barilon kadukan ?
4 Ili meditas nur pri tio, ke iii dejetu 

lin de lia altajo ;
Plaĉas al iii malvero ;
Per la buśo iii benas, kaj interne iii 

malbenas. Sela.
5 Nur Dion fidu, mia animo ;

Ćar Li estas mia espero.
6 Nur Li estas mia fortikajo kaj mia 

savo, mia rifuĝejo;
Mi ne renversiĝos.

7 En Dio estas mia savo kaj mia 
honoro;

Mia forta roko, mia śirmo estas en 
Dio.

8 Fidu Lin en ćiu tempo, ho popolo ; 
Elverŝu antaŭ Li vian koron : 
Dio estas nia defendo. Sela.

9 Nur vantajo estas la malaltranguloj, 
malveraĵo estas la altranguloj ; 

Metitaj sur pesilon, iii ćiuj estas 
malpli ol vantaĵo.

io Ne fidu perfortajon, kaj rabitajon 
ne fidu vane ;

Kiam kreskos rićeco, ne atentu 
ĝin per via koro.

ii Unu vorton diris Dio, 
Dufoje mi ĝin aŭdis,
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Ke la forto estas će Dio.

12 Kaj Vi, ho mia Sinjoro, havas 
favorkorecon;

Ĉar Vi redonas al homo laŭ liaj 
faroj.

Direktis vortojn maldolĉajn, 
kvazaŭ siajn sagojn,

4 Por pafi kaŝe kontraŭ senkulp- 
ulon;

Subite ili pafas kontraŭ lin kaj ne 
timas.

5 Ili fortikigas sin en malbona 
intenco,

Ili konsiliĝas, por meti sekrete 
retojn;

Ili diras : Kiu ilin vidos ?
6 Ili elpensas krimojn, kaŝas ilin 

tre zorge interne en si, 
En la profundeco de la koro.

7 Sed Dio pafos kontraŭ ilin ;
Per sago subita ili estos frapitaj.

8 Kaj ili falos per sia propra lango ; 
ĉiuj, kiuj ilin vidos, balancos la 

kapon.
9 Kaj ektimos ĉiuj hornoj, 

Kaj ili rakontos la agon de Dio 
Kaj komprenos Liajn farojn.

io La virtulo ĝojos per Ja Eternulo, 
kaj fidos Lin;

Kaj triumfos ćiuj, kiuj havas pian 
koron.

£2 E Al la ĥorestro. Psalmo de 
David. Kanto.

i VIN oni fidas kaj gloras, ho Dio, 
en Cion;

Kaj al Vi oni plenumas promesojn.
2 Al Vi, kiu aŭskultas preĝon, 

Venas ĉiu karno.
3 Krimajoj min premas ; 

Niajn pekojn Vi pardonos.
4 Feliĉa estas tiu, kiun Vi elektas 

kaj alproksimigas al Vi, 
Ke li loĝu en Viaj kortoj.
Ni satiĝu per la bonajoj de Via 

domo,
De Via sankta templo.

5 Per timindaĵoj Vi respondas al ni 
en justeco,

Ho Dio de nia savo,
Espero de ĉiuj finoj de la tero kaj 

de malproksimaj maroj,
6 Vi, kiu fortigas montojn per Sia 

forto,
Kiu estas zonita per potenco,

7 Kiu kvietigas la bruadon de maroj, 
la bruadon de iliaj ondoj, 

Kaj la tumulton de popoloj.
8 Kaj ektimos pro Viaj mirakloj la 

loĝantoj de la limoj ;
La lokojn de la sunleviĝo kaj 

sunsubiro Vi ĝojigas.
9 Vi memoras pri la tero,

O Psalmo de David, kiam li estis 
en la dezerto de Judujo.

i HO Dio, mia Dio, Vin mi fervore 
serĉas ;

Soifas pri Vi mia animo, sopiras 
pri Vi mia karno,

En lando sęka, sensuka, kaj sen- 
akva.

2 Mi volus vidi Vin en Via sanktejo, 
Vidi Vian forton kaj gloron.

3 ĉar Via favoro estas pli bona ol 
vivo;

Miaj lipoj Vin gloras.
4 Tiel mi Vin gloradus en la daŭro 

de mia vivo,
Levadus miajn manojn pro Via 

nomo.
5 Kvazaŭ de graso kaj oleo satiĝus 

mia animo,
Kaj per vortoj de kanto Vin glor

adus mia buŝo.
6 Kiam mi rememoras Vin sur mia 

lito,
En ĉiuj partoj de la nokto mi 

meditas pri Vi.
7 ĉar Vi estis por mi helpo,

Kaj en la ombro de Viaj flugiloj : 
mi ĝojas.

8 Mia animo algluiĝis al Vi;
Min subtenas Via dekstra mano.

9 Kaj tiuj, kiuj penas pereigi mian 
animon,

Iros en la profundon subteran.
io Ili estos mortigitaj per glavo, 

Fariĝos akiro de vulpoj.
U Kaj la reĝo ĝojos per Dio ;

Triumfos ĉiu, kiuĵuras al Li;
Ĉar ŝtopiĝos la buŝo de tiuj, kiuj 

parolas malveron.

C. A Al la ĥorestro. Psalmo de
VĴt' David.
i AŬDU, ho Dio, mian krion en mia 

malĝojo;
De la teruro pri malamiko gardu 

mian vivon.
2 ŝirmu min kontraŭ la konspiro de 

maliculoj,
Kontraŭ la amaso de krimuloj, 

3 Kiuj akrigis sian langon kiel 
glavon,
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14 Kiujn eligis miaj lipoj kaj elparolis 

mia buso, 
Kiam mi estis en premo.

15 Grasajn bruloferojn mi alportos 
al Vi kun fumo de virŝafoj ;

Mi oferos bovidojn kaj kapr- 
ojn. Sela.

16 Venu, aŭskultu, ćiuj, kiuj timas 
Dion;

Kaj mi rakontos, kion Li faris por 
mia animo.

17 Al Li mi vokis per mia buśo, 
Kaj Lia glorado estis sub mia 

। lango.
I 18 Se mi vidus maljustajon en mia 

koro,
Mia Sinjoro min ne aŭskultus ;

19 Sed Dio aŭskultis, 
Li atentis la voĉon de mia preĝo.

20 Glorata estu Dio, 
Kiu ne forpuśis mian preĝon kaj 

ne rifuzis al mi Sian bonecon.

Kaj Vi donas al ĝi akvon, kaj Vi 
forte ĝin riĉigas ;

La torento de Dio estas plena de 
akvo;

Vi pretigas ĝian panon, car tiel Vi | 
ĝin aranĝis.

io Vi donas trinkon al ĝiaj sulkoj, 
Vi ebenigas ĝiajn bulojn ;
Per pluvego Vi ĝin moligas, 
Vi benas ĝiajn kreskaĵojn.

u Vi kronas la jaron per Via bono ;
Kaj la signoj de Viaj piedoj gutas 

per graso.
12 La stepoj de dezerto grasiĝas, 

Kaj la montetoj zoniĝas per goj o.
13 La herbejoj kovriĝas per brut- 

aroj,
Kaj la kampoj vestiĝas per greno ;
Ili ĝojas kaj kantas.

fifi Al la ĥorestro. Kanto-psalmo.

1 ĜOJE kriu al Dio tuta la tero.
2 Muziku la gloron de Lia nomo, 

Faru honoron al Lia gloro.
3 Diru al Dio: Kieł timindaj estas 

Viaj far oj I
Pro Via granda forto kaŝiĝas 

antaŭ Vi Viaj malamikoj.
4 La tuta tero kliniĝas antaŭ Vi 

kaj kantas al Vi,
Kantas Vian nomon. Sela.

5 Venu, kaj rigardu la farojn de Dio, 
' Kiu estas timinda pro Siaj faroj 

inter la homidoj.
6 Li faris el maro sekan teron ;

Riveron oni transpasis piede ;
Tie ni ĝojis pro Li.

7 Li regas per Sia potenco eterne ;
Liaj okuloj rigardas la popolojn ;
La ribelantoj ne leviĝu. Sela.

8 Laŭdu, ho popoloj, nian Dion, 
Kaj laŭte aŭdigu Lian gloron.

9 Li donis vivon al nia animo, 
Kaj ne lasis falŝanceliĝi nian 

piedon.
10 Ćar Vi esploris nin, ho Dio ;

Vi refandis nin, kieł oni refandas 
arĝenton.

11 Vi enirigis nin en kaptilon,
Vi metis ŝarĝon sur niajn lumbojn ;

12 Vi rajdigis homojn sur niaj kapoj ;
Ni trapasis fajron kaj akvon, 
Sed Vi elirigis nin en bonstaton.

13 Mi eniros en Vian domon kun 
bruloferoj;

Mi plenumos al Vi miajn pro- 
mesojn,

/? *7 Al la horestro. Por kordaj 
13 f instrumentoj. Psalmo-kanto.

1 DIO nin korfavoru kaj benu ;
Li aperigu al ni Sian luman 

vizaĝon. Sela
2 Oni ekkonu sur la tero Vian vojon, 

En ćiuj popoloj Vian savon.
3 Danku Vin popoloj, ho Dio, 

Danku Vin ćiuj popoloj.
4 Goju kaj kantu gentoj, 

Gar Vi juĝas popolojn juste, 
Kaj gentojn sur la tero Vi 

regas. Sela-
5 Danku Vin popoloj, ho Dio, 

Danku Vin ćiuj popoloj.
6 La tero donis sian frukton ; 

Benos nin Dio, nia Dio.
7 Benos nin Dio ;

Kaj respektu Lin ćiuj limoj de la 
tero.

O Al la horestro. De David.
13 Psalmo-kanto.
1 LEVIĜU Dio, disĵetiĝu Liaj mal

amikoj,
Kaj forkuru Liaj malamantoj for 

de Li.
2 Kieł dispeliĝas fumo, tiel Vi ilin 

dispelu;
Kieł vakso fandiĝas de fajro, tiel 

pereu la malvirtuloj antaŭ Dio.
3 Sed la virtuloj ĝoj os, gajos antaŭ 

Dio,
Kaj triumfos ĝojege.
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4 Kantu al Dio, muziku al Lia 
nomo,

Gloru la veturantan sur la nuboj ;
Lia nomo estas jAH; ĝoju antaŭ Li.

5 Patro de la orf oj kaj juĝanto de la 
vidvinoj

Estas Dio en Sia sankta loĝejo.
6 Dio donas domon al soluloj, 

Elirigas malliberulojn en liber- 
econ;

Nur la ribeluloj restas en dezerto.

7 Ho Dio, kiam Vi iris antaŭ Via 
popolo,

Kiam Vi paśis en la dezerto, Sela.
8 La tero tremis kaj la ĉielo fandiĝis 

de la vizaĝo de Dio,
Tiu Sinaj tremis de la vizaĝo de 

Dio, Dio de Izrael.
9 Bonfaran pluvon Vi verŝis, ho Dio, 

sur Vian heredon,
Kaj kiam ĝi perdis la fortojn, Vi 

ĝin vigligis.
io Via gento ekloĝis tie ;

Vi pretigis per Via boneco ćion 
por la malriĉulo, ho Dio.

ii Mia Sinjoro elparolas vorton ;
Kaj grandega estas la nombro de 

la anoncantinoj.
12 Reĝoj de armeoj forkuras, for- 

kuras ;
Kaj la hejmesidantino dividas 

akiron.
13 Kiam vi kuśas inter brutejoj, 

La flugiloj de kolombo estas 
kovritaj de arĝento,

Kaj ĝiaj plumoj de brilanta oro.
14 Kiam la Plejpotenculo dismetis 

reĝojn sur la tero,
Ĝi brilis kieł neĝo sur Calmon.

15 Monto de Dio estas la monto 
Baśana,

Monto multepinta estas la monto 
Baśana.

16 Kial vi, montoj multepintaj, envie 
rigardas la monton,

Kiun Dio elektis, por sidi sur ĝi, 
Kaj sur kiu la Eternulo loĝos 

eterne ?
17 Da veturiloj de Dio ekzistas multaj 

miloj da miloj ;
Inter iii estas mia Sinjoro sur la 

sankta Sinaj.
18 Vi supreniris alten, alkondukis 

kaptitojn,
Prenis donacojn de homoj, 
Kaj eć ribeluloj povas loĝi ĉe la 

Eternulo, la Dio.

19 Glorata estu mia Sinjoro, ćiutage 
Li zorgas pri ni;

Dio estas nia savo. Sela.
20 Dio estas por ni Dio de savo, 

Kaj la Eternulo, mia Sinjoro, savas 
de la morto.

21 Jes, Dio frakasas la kapon de Siaj 
malamikoj,

La multeharan kranion de tiuj, 
kiuj obstinas en siaj pekoj.

22 Mia Sinjoro diris : El Baśan Mi 
alkondukos,

Mi alkondukos el la profundeco de 
la maro;

23 Por ke vi trempu vian piedon en 
sango,

Kaj la lango de viaj hundoj ĝuu 
de viaj malamikoj.

24 Oni vidis Vian iron, ho Dio, 
La iron de mia Dio, mia Reĝo, 

en la sanktejo.
25 Antaŭe iris kantistoj, poste kord- 

instrumentistoj, .
En la mezo de knabinoj tamburin- 

istinoj.
26 En la kunvenoj gloru Dion, mian 

Sinjoron,
Vi, devenantoj de Izrael.

27 Tie estas Benjamen, la plej juna, 
ilia reganto; ....

La princoj de Jehuda kaj iliaj 
amasoj;

La princoj de Zebulun kaj de 
Naftali.

28 Via Dio destinis vian forton. 
Fortikigu, ho Dio, tion, kion Vi 

faris por ni.
29 Pro Via templo en Jerusalem 

La reĝoj alportos al Vi don
acojn.

30 Kvietigu la beston en la kanoj, 
La aron da bovoj kun la bovidoj, 
Popoloj, kiuj humiliĝas pro pecoj 

da arĝento.
Li dispelas la popolojn, kiuj 

deziras batalojn.
31 Venos eminentuloj el Egiptujo; 

Etiopujo rapidos, por etendi siajn 
manojn al Dio.

32 Regnoj de la tero, kantu al Dio, 
Muziku al mia Sinjoro, Sela.

33 Kiu regas en la ćielo de la eternaj 
ćieloj. A , ,

Jen Li tondras per Sia voco, foita 
voĉo.

34 Gloru la forton de Dio I 
Super Izrael estas Lia majesto, 
Kaj Lia potenco estas en la nuboj.



68/35—69. 30 LA PSALMARO
35 Timinda Vi estas, ho Dio, en Via 

sanktejo.
Li estas la Dio de Izrael,
Li donas forton kaj potencon al la 

popolo.
Glorata estu Dio.

£2 Al la horestro. Por ŝoŝanoj. 
cZ De David.

i SAVU min, ho Dio ;
Ćar la akvoj venis ĝis mia animo.

2 Mi profundigis en profundan 
marćon, kaj mi ne havas, sur 
kio stari;

Mi enfalis en la profundon de la 
akvo, kaj la fluo min forportas.

3 Mi senfortiĝis de mia kriado, 
sekiĝis mia gorĝo ;

Laciĝis miaj okuloj de la atendado 
de mia Dio.

4 Pli multaj ol la haroj de mia kapo 
estas miaj senkaŭzaj malam- 
antoj ;

Fortiĝis miaj premantoj, miaj mal- 
justaj malamikoj ;

Kion mi ne rabis, tion mi devas 
fordoni.

5 Ho Dio, Vi scias mian malsaĝecon ; 
Kaj miaj kulpoj ne estas kaśitaj 

por Vi.
6 Ne hontiĝu per mi tiuj, kiuj 

esperas al Vi, ho mia Sinjoro, 
Eternulo Cebaot!

Ne hontiĝu per mi tiuj, kiuj Vin 
serćas, ho Dio de Izrael!

7 Car pro Vi mi portas malhonoron, 
Honto kovras mian vizaĝon.

8 Mi fariĝis fremda por miaj fratoj, 
Nekonato por la filoj de mia 

patrino.
9 ĉar fervoro pri Via domo min kon- 

sumis,
Kaj la insultoj de Viaj insultantoj 

falis sur min.
io Kaj mi ploras, mia animo estas en 

fasto,
Kaj pri tio oni min hontigas.

11 Kieł veston mi metis sur min sakon, 
Kaj mi fariĝis moka ekzemplo por 

iii.
12 Parolas pri mi la sidantoj će la 

pordego,
Kaj la drinkantoj kantas pri mi.

13 Kaj mi preĝas al Vi, ho Eternulo, 
en favora tempo;

Ho Dio, pro Via granda boneco 
respondu al mi per Via vera 
helpo

14 Eligu min el la ślimo, ke mi ne 
dronu;

Mi estu savita kontraŭ miaj mal- 
amantoj kaj el profunda akvo.

15 Ne fortiru min fluo de la akvo, 
Ne englutu min profundo, 
Kaj abismo ne fermu super mi sian 

buśon.
16 Aŭskultu min, ho Eternulo, car 

bona estas Via favorkoreco ;
Laŭ Via kompatemeco turnu Vin 

al mi.
17 Kaj ne kaŝu antaŭ Via sklavo Vian 

vizaĝon, ĉar mi suferas ;
Rapidu, aŭskultu min.

18 Alproksimiĝu al mia animo, savu 
ĝin;

Spite miajn malamikojn liberigu 
min.

19 Vi scias mian malhonoron kaj mian 
honton kaj mian mokatecon ;

Antaŭ Vi estas ćiuj miaj prem
antoj.

20 Honto rompis mian koron, kaj mi 
senfortiĝis ;

Mi atendis kompatantojn, sed iii 
forestis ;

Konsolantojn, sed mi ne trovis.
21 Kaj iii donis al mi por manĝo 

galon,
Kaj en mia soifo iii trinkigis al mi 

vinagron.
22 Ilia tablo antaŭ iii fariĝu reto, 

Kaj ilia prospero fariĝu kaptilo.
23 Mallumiĝu iliaj okuloj, ke iii ne 

vidu;
Kaj iliajn lumbojn malfortigu por 

ćiam.
24 Verŝu sur ilin Vian furiozon, 

Kaj la flamo de Via kolero ilin 
ataku.

25 Ilia loĝejo dezertiĝu, 
En iliaj tendoj ne ekzistu loĝ- 

anto.
26 Ćar tiun, kiun Vi frapis, iii perse- 

kutas,
Kaj la suferojn de Viaj batitoj iii 

rakontas.
27 Aldonu kulpon al ilia kulpo, 

Ke iii ne atingu Vian bonecon.
28 Ili estu elstrekitaj el la libro de 

vivantoj,
Kaj iii ne estu skribitaj kunę kun 

virtuloj.
29 Sed mi estas malriĉa kaj sufer- 

anta;
Via helpo min defendu, ho Dio.

30 Mi gloros la nomon de Dio per 
kanto,
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Kąj mi rakontos en danko Lian 

grandecon.
31 Kaj ĝi estos pli agrabla al la 5 

Eternulo,
Ol bovo aŭ bovido kun kornoj kaj 

fendohavaj hufoj.
32 Vidos humiluloj kaj ĝoj os ! 6

Ho serćantoj de Di o, via koro 
reviviĝu.

33 Ĉar la Eternulo aŭskultas humil
uloj n, 7

Kaj Siajn malliberulojn Li ne 
malśatas. 8

34 Gloru Lin la ćielo kaj la tero,
La maroj, kaj ćio, kio en iii 

moviĝas. 9
35 Car Dio helpos Cionon kaj kon- 

struos la urbojn de Judujo,
Ke oni tie loĝos kaj ilin heredos. i 

36 Kaj la idaro de Liaj sklavoj ĝin 10 
heredos,

Kaj la amantoj de Lia nomo loĝos 
en ĝi. 111

T7 Al la ĥorestro. De David. 
f Pro memoro. 12

1

2

3

4

VOLU, ho Dio, savi min ;
Ho Eternulo, rapidu helpi min. 13
Hontiĝu kaj konfuziĝu tiuj, kiuj 

serćas mian animon;
Retiriĝu kaj estu mokataj tiuj, i 

kiuj deziras al mi malbonon.
Kun honto iru returne tiuj, 14
Kiuj diras al mi: Ha, ha 1
Gaju kaj ĝoju pro Vi ĉiuj Viaj 15 

serćantoj ;
Kaj la amantoj de Via savo diru 

ćiam: 16
Granda estas Dio.
Kaj mi estas mizera kaj malriĉa ;
Ho Dio, rapidu al mi. 17
Vi estas mia helpo kaj mia sav- 

anto;
Ho Eternulo, ne malrapidu.

18
VIN, ho Eternulo, mi fidas : 
Mi neniam estu hontigita.
2 Per Via justeco savu min 

kaj liberigu min;
Klinu al mi Vian orelon, kaj helpu 19 

min.
3 Estu por mi fortika roko, kien mi 

povus ĉiam veni,
Kiun Vi destinis por mia savo ; 20
Car Vi estas mia roko kaj mia 

fortikajo.
4 Ho mia Dio, liberigu min el la 

mano de malbonulo,

71

El la mano de krimulo kaj prem- 
anto.

Ćar Vi estas mia espero, ho mia 
Sinjoro;

La Eternulo estas mia fido de post 
mia juneco.

Vin mi fidis de la embrieco,
De la ventro de mia patrino Vi 

estas mia protektanto ;
Vin mi ćiam gloros.
Mirindajo mi estis por multaj ;
Kaj Vi estas mia forta rifuĝejo.
Mia buśo estas plena de glorado 

por Vi, 
ćiutage de Via majesto.
Ne forpusu min en la tempo de 

maljuneco;
Kiam konsumiĝos miaj fortoj, tiam 

ne forlasu min.
Ćar miaj malamikoj parolas pri mi, 
Kaj tiuj, kiuj insidas kontraŭ mia 

animo, konsiliĝas inter si, 
Dirante : Dio lin forlasis ;
Persekutu kaj kaptu lin, ćar neniu 

lin savos.
Ho Dio, ne malproksimiĝu de mi;
Ho mia Dio, rapidu, por helpi 

min.
Estu hontigitaj kaj malaperu la 

persekutantoj de mia animo ;
De honto kaj malhonoro estu 

kovritaj tiuj, kiuj deziras al mi 
malbonon.

Kaj mi ćiam fidos
Kaj ćiam pligrandigos Vian gloron. 
Mia buśo rakontos Vian justecon, 
Ćiutage Vian helpon, 
ćar mi ne povus ĉion elkalkuli.
Mi gloros la fortojn de mia Sin

joro, la Eternulo;
Mi rakontos nur Vian justecon.
Ho Dio, Vi instruis min detempe 

de mia juneco;
Kaj ĝis nun mi predikas pri Viaj 

mirakloj.
Ankaŭ ĝis la maljuneco kaj grizeco 

ne forlasu min, ho Dio,
ćis mi rakontos pri Via brako al 

la estonta generacio,
Pri Via forto al ĉiuj venontoj.
Via justeco, ho Dio, estas tre alta ;
En la grandaj faroj, kiujn Vi plen- 

umis,
Ho Dio, kiu Vin egalas ?
Vi vidigis al mi grandajn kaj 

kruelajn suferojn,
Sed Vi denove min vivigis, 
Kaj el la abismoj de la tero Vi 

denove min eligis.
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2i Vi pliigas mian grandecon io
Kaj denove min konsolas.

22 Kaj mi gloros Vin per psaltero 
por Via fideleco, ho mia Dio ;

Mi kantos al Vi per harpo, u
Ho Sanktulo de Izrael !

23 ćojas miaj lipoj, kiam mi kantas 12 
al Vi;

Kaj mia animo, kiun Vi savis.
24 Kaj mia lango ćiutage rakontas 13

Vian justecon;
ćar hontigitaj kaj malhonoritaj 

estas tiuj, kiuj deziras al mi 
malbonon. J4

Pri Salomono.
15

1 HO Dio, Vian juĝon donu al la 
reĝo

Kaj Vian justecon al la reĝido.
2 Li juĝu Vian popolon kun vero 16 

Kaj Viajn prematojn kun justeco.
3 La montoj alportu al la popolo 

pacon,
Ankaŭ la montetoj, per justeco.

4 Li juĝu la prematojn en la popolo, 
Li savu la filojn de senhavulo, 17 
Kaj li dispremu la premanton.

5 Oni timu Vin tiel longe, kieł ek- 
zistos la suno kaj la luno, 

De generacioj al generacioj.
6 Li malleviĝu, kieł pluvo sur falć- 

itan herbejon ; 18
Kieł gutoj, kiuj malsekigas la 

teron.
7 En liaj tagoj floru virtulo kaj 19 

granda paco,
Ĝis ne plu ekzistos la luno.

8 Li regu de maro ĝis maro
Kaj de la Rivero ĝis la finoj de la 

tero.
9 Kliniĝu antaŭ li la dezertanoj, 20 

Kaj liaj malainikoj leku polvon. |

La reĝoj de Tarŝiŝ kaj de la insuloj 
alportu donacojn ;

La reĝoj de Śeba kaj Seba venigu 
donojn.

Kliniĝu antaŭ li ćiuj reĝoj ;
ćiuj popoloj lin servu.
Car li savos ploregantan mal- 

rićulon
Kaj senhelpan mizerulon.
Li estos favorkora por malriĉulo 

kaj senhavulo,
Kaj li savos la animojn de mizer- 

uloj.
De malico kaj krimo li savos iliajn 

animojn;
Kaj kara estos ilia sango en liaj 

okuloj.
Kaj li vivu, kaj oni donu al li el la 

oro de Śeba;
Kaj oni ĉiam preĝu por li, kaj 

ćiutage oni lin benu.
Estu multe da greno en la 

lando;
Sur la supro de la montoj ĝiaj 

spikoj ondiĝu kieł Lebanon ;
Kaj en la urboj ćio floru, kieł 

herbo sur la tero.
Lia nomo estu eterna ;
Tiel longe, kieł ekzistas la suno, 

kresku lia nomo;
Ćiuj popoloj sin benu per li kaj 

gloru lin.

Glorata estu Dio la Eternulo, Dio 
de Izrael,

Kiu sola faras miraklojn.
Kaj laŭdata estu Lia glora nomo 

eterne ;
Kaj Lia gloro plenigu la tutan 

teron.
Amen, kaj amen !

Finiĝis la preĝoj de David, filo de 
Jisaj.

LIBRO TRIA

73 Psalino de Asaf.

1 JES, bona estas Dio por Izrael, 
Por tiuj, kiuj havas puran koron.

2 Sed mi—apenaŭ ne falŝanceliĝis 
miaj piedoj,

Preskaŭ elglitis miaj paśoj.
3 Ćar mi ĉagreniĝis pro la fanfaron 

uloj,

Vidante la bonstaton de la mal- 
virtuloj.

4 ćar iii ne havas suferojn de 
morto,

Kaj iliaj fortoj estas fortikaj.
5 Ili ne partoprenas en la zorgoj de 

homoj,
Kaj iii ne suferas kun aliaj homoj.

6 Tial ilian kolon ĉirkaŭvolvis 
fiereco,
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27 Jen tiuj, kiuj malproksimiĝas de 
Vi, pereas ;

Vi ekstermas ĉiun, kiu perfidiĝis 
al Vi.

28 Sed al mi estas bonę, ke mi estas 
proksima al Dio ;

Sur mian Sinjoron, sur la Etern- 
ulon, mi metis mian fidon,

Por rakonti ĉiujn Viajn farojn.

4 Instruo de Asaf.

1 KIAL, ho Dio, Vi forpuśis nin por 
ćiam ?

Kial fumas Via kolero kontraŭ la 
śafoj de Via paśtejo ?

2 Rememoru Vian komunumon, kiun 
Vi aćetis en la tempo antikva, 

La genton de Via heredo, kiun Vi 
liberigis,

Ći tiun monton Cion, sur kiu Vi 
loĝiĝis.

3 Direktu Viajn paŝojn al la eternaj 
ruinoj,

Al ćio, kion detruis malamiko en 
la sanktejo.

4 Krias Viaj malamikoj en Via domo, 
Metis tie siajn signojn.

5 Oni vidas, kieł iii levas la hakilojn 
Kontraŭ la lignajn plektaj*ojn.

6 Kaj nun ĉiujn ĝiajn skulptajAojn
Ili dishakas per hakilo kaj 

marteloj.
7 Ili bruligis per fajro Vian sankt- 

ejon,
Malhonore alterigis la loĝejon de 

Via nomo.
8 Ili diris en sia koro : Ni ruinigos 

ilin tutę;
Ili forbruligis ćiujn domojn de Dio 

en la lando.
9 Niajn signojn ni ne vidis ; 

Jam ne ekzistas profeto, 
Kaj neniu će ni scias, kieł longe 

tio daŭros.
10 Kieł longe, ho Dio, mokos la 

premanto ?
Ću eterne la malamiko insuitos 

Vian nomon ?
11 Kial Vi retenas Vian brakon kaj 

Vian dekstran manon ?
Ekstermu ilin el Via basko.

12 Dio estas ja mia Reĝo de antikve, 
Li faras savon sur la tero.

13 Vi disśiris per Via forto la maron, 
Vi rompis la kapojn de balenoj en 

la akvo;

Kaj perforteco ilin vestas kieł 
ornamo.

7 Pro graso elmetiĝis iliaj okuloj, 
Superbordiĝis en ilia koro la 

intencoj.
8 Ili mokas, iii parolas malbon- 

intence pri premado;
Ili parolas de alte.

9 Kontraŭ la ĉielon iii levas sian 
buśon,

Kaj ilia lango promenas sur la 
tero.

io Tial tien ankaŭ iras Lia popolo, 
Kaj iii akvon ĉerpas abunde.

u Kaj iii diras : Kieł Dio scias ?
Kaj ću la Plejaltulo komprenas ?

i2 Jentiuj estas malvirtuloj, 
Kaj iii estas felićuloj de la mondo 

kaj atingis rićecon ! r
13 Nur vane mi purigis mian koron 

Kaj lavis per senkulpeco miajn 
manojn,

14 Kaj mi turmentiĝas ĉiutage 
Kaj mi suferas punon ćiumatene !

15 Se mi intencus paroli kieł iii, 
Tiam mi fariĝus perftda al la 

generacio de Viaj filoj.
16 Mi meditis, por kompreni ci tion : 

Sed ĝi estis malfacila en miaj 
okuloj,

17 ćis mi venis en la sanktejojn de 
Dio

Kaj ekkomprenis la finon de tio.
18 Vi starigas ilin sur glitiga loko ; 

Kaj Vi ĵetas ilin en pereon.
19 Kieł momente iii ruiniĝis I 

Pereis, malaperis de subita ter- 
uro !

20 Simile al sonĝo post la vekiĝo, 
Vi, ho mia Sinjoro, en kolero tutę 

sensignifigas ilian bildon.
21 Kiam bolis mia koro

Kaj turmentiĝis mia internaĵo,
22 Tiam mi estis senklerulo kaj mi ne 

komprenis;
Mi estis kieł bruto antaŭ Vi.

23 Sed mi ćiam estas apud Vi;
Vi tenas min je la dekstra mano.

24 Per Via konsilo Vi min kondukas, 
Kaj poste Vi akceptas min kun 

honor o.
25 Kiu estas por mi en la ćielo ? 

Kaj krom Vi mi nenion volas sur la 
tero.

26 Konsumiĝas mia karno kaj mia 
koro;

Sed la fortikaĵo de mia koro 
kaj mia parto estas Dio por 
eterne.
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14 Vi disbatis la kapojn de la levjat- 

ano,
Vi donis ĝin por mango al la 

bestoj de la dezerto ;
15 Vi elfendis fonton kaj torenton, 

Vi elsekigis potencajn riverojn.
16 Al Vi apartenas la tago, kaj al Vi 

apartenas la nokto;
Vi aranĝis lumon kaj sunon ;

17 Vi difinis ćiujn limojn de la tero ;
La someron kaj la vintron VI 

aranĝis.
18 Rememoru tion, ke malamiko 

insultas la Eternulon
Kaj popolo malsaĝa malhonoras 

Vian nomon.
19 Ne fordonu al sovaĝa besto la 

animon de Via turto ;
La anaron de Viaj mizeruloj ne 

forgesu por ćiam.
20 Rememoru la interligon, 

Ĉar ćiuj mallumaj lokoj de la tero 
estas plenaj de rabejoj.

21 La suferanto ne reiru hontigita ; 
Malrićulo kaj mizerulo gloru Vian 

nomon.
22 Leviĝu, ho Dio, defendu Vian 

aferon;
Rememoru la malhonoron, kiun 

malsaĝulo taras al Vi ćiutage.
23 Ne forgesu la krion de Viaj mal- 

amikoj ;
La bruo de tiuj, kiuj leviĝis 

kontraŭ Vi, konstantę kreskas.

*7 E Al la horestro. Por Al-tasĥet.
0 Psalrno de Asaf. Kanto.
1 NI gloras Vin, ho Dio, ni gloras 

Vin;
Proksima estas Via nomo ;
Oni rakontas Viajn miraklojn.

2 Kiam Mi elektos tempon, 
Mi faros justan juĝon.

3 Tremas la tero kaj ĉiuj ĝiaj loĝ- 
antoj ;

Mi fortikigis ĝiajn kolonojn. Sela.
4 Mi diras al la fanfaronuloj : Ne 

fanfaronu;
Kaj al la malvirtuloj: Ne levu 

kornon ;
5 Ne levu supren vian kornon, 

Ne parolu kun nefleksebla kolo ;
6 ćar ne de oriento kaj ne de okcid- 

ento
Kaj ne de la dezerto venas alteco.

7 Nur Dio estas juĝanto ;
Unu homon Li malaltigas, kaj 

alian Li altigas.

8 Ćar la pokalo estas en la mano de 
la Eternulo,

Kaj la vino ŝaŭmas, plena de 
aromajo, kaj Li verŝas el ĝi;

Sed nur ĝian feĉon elsuĉos kaj 
trinkos ĉiuj malvirtuloj do la 
tero.

9 Kaj mi eterne predikos, 
Mi kantos al la Dio de Jakob.

10 Kaj ćiujn kornojn de la malvirtuloj 
mi rompos;

Altiĝos la kornoj de virtulo.

fw Al la horestro. Por kordaj 
/ instrumentoj. Psalrno de
® Asaf. Kanto.
1 DIO estas konata en Judujo;

Granda estas Lia nomo en Izrael.
2 En Salem estas Lia tendo, 

Kaj Lia loĝejo sur Cion.
3 Tie Li rompis la sagojn de paf- 

arko,
Ŝildon, glavon, kaj militon. Sela.

4 Vi estas majesta kaj potenca sur la 
sovaĝbestaj montoj.

5 Senarmiĝis la fortkoruloj, endorm- 
iĝis ;

Kaj ćiuj militistoj restis kvazaŭ 
sen manoj.

6 De Via minaco, ho Dio de Jakob, 
Paraliziĝis rajdisto kaj ĉevalo.

7 Vi, Vi estas timinda ;
Kaj kiu restos staranta antaii Vi, 

kiam ekflamas Via kolero ?
8 El la ĉielo Vi aŭdigis juĝon ;

La tero ektimis kaj eksilentis,
9 Kiam Dio leviĝis, por juĝi,

Por savi ćiujn humilulojn sur la 
tero. . Sela.

10 ćar la kolero de homo fariĝas Via 
gloro,

Kiam Vi zonas Vin per la resto de 
Via kolero.

u Far u kaj plenumu promesojn al la 
Eternulo, via Dio;

Vi ćiuj, kiuj Lin ĉirkaŭas, alportu 
donacojn al la Timindulo.

12 Li humiligas la spiriton de 
potenculoj ;

Li estas timinda por la reĝoj de la 
tero.

7 7 Al la horestro. Por Jedutun.
S 0 Psalrno de Asaf.
1 MIA voĉo iras al Dio, kaj mi 

krias ;
Mia voĉo iras al Dio, ke Li aŭs- 

kultu min.
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2 En la tago de mia suferado mi 
serćas mian Sinjoron ;

En la nokto mia mano estas 
etendita kaj ne malleviĝas ;

Mia animo ne volas konsoliĝi.
3 Mi rememoras Dion, kaj mi ĝem- 

as;
Mi meditas, kaj mia spirito mal- 

ĝojas. Sela.
4 Vi retenas la palpebrojn de miaj 

okuloj ;
Mi estas frapita, mi ne povas 

paroli.
5 Mi meditas pri la tagoj antikvaj, 

Pri la jaroj antaŭlonge pasintaj.
6 Mi rememoras en la nokto mian 

kanton;
Mi parolas kun mia koro, 
Kaj mia spirito esploras.

7 ću por eterne mia Sinjoro for- 
puśis ?

Kaj ću Li ne plu favoros ?
8 ću por eterne ĉesiĝis Lia bon- 

eco ?
ću Lia promeso ne plenumiĝos 

por ćiuj generacioj ?
9 ću Dio forgesis indulgi ?

Ću Li fermis en kolero Sian favor- 
korecon ? Sela.

io Kaj mi diris : Tio estas mia aflikto, 
Ke aliiĝis la dekstra mano de la 

Plejaltulo.
u Mi rememoros la farojn de la 

Eternulo;
Jes, mi rememoros Viajn antikvajn 

miraklojn.
12 Mi meditos pri ĉiuj Viaj faroj, 

Kaj pri Viaj agoj mi parolos.
13 Ho Dio, en sankteco estas Via 

vojo;
Kiu estas tiel granda dio, kieł ma 

Dio ?
14 Vi estas tiu Dio, kiu faras mir

aklojn ;
Vi montris Vian forton inter la 

popoloj. ... w
15 Vi liberigis per via brako Vian 

popolon,
La filojn de Jakob kaj Jozef. Sela

16 Vidis vin akvoj, ho Dio,
Vidis Vin akvoj, kaj iii ektremis, 
Kaj abismoj skuiĝis.

17 Nubegoj verŝis akvon, 
La ĉielo eligis bruon, 
Kaj Viaj sagoj ekflugis.

18 La voĉo de Via tondro estis en la 
turnovento,

Fulmoj lumigis la mondon ;
Tremis kaj ŝanceliĝis la tero.

19 Sur la maro estis Via vojo, 
Kaj Via irejo sur grandaj akvoj, 
Sed Viaj paśosignoj ne estis 

videblaj.
20 Vi kondukis Vian popolon kieł 

śafojn,
Per la mano de Moseo kaj Aaron.

7o Instruo de Asaf.

1 ATENTU, ho mia popolo, mian in- 
struon ;

Klinu vian orelon al la paroloj de 
mia buśo.

2 Mi malfermos per sentenco mian 
buson;

Mi eldiros enigmojn el tempo 
antikva.

3 Kion ni aŭdis kaj sciiĝis, 
Kion rakontis al ni niaj patroj,

4 Tion ni ne kaŝos antaŭ iliaj 
infanoj,

Rakontante al venonta generacio 
la gloron de la Eternulo,

Kaj Lian potencon, kaj Liajn 
miraklojn, kiujn Li faris.

5 Li starigis ateston en Jakob, 
Kaj en Izrael Li fiksis leĝon, 
Pri kiu Li ordonis al niaj patroj, 
Ke iii sciigu ĝin al siaj infanoj,

6 Por ke sciu estonta generacio, la 
infanoj, kiuj naskiĝos,

Ili leviĝu kaj rakontu al siaj 
infanoj.

7 Ili mętu sian fidon sur Dion, 
Kaj iii ne forgesu la farojn de Dio, 
Kaj iii plenumu Liajn ordonojn ;

8 Kaj iii ne estu, kieł iliaj patioj, 
Generacio ribela kaj perfida, 
Generacio, kiu ne estis firma per 

sia koro,
Nek fidela al Dio per sia spirito.

9 La filoj de Efraim, armitaj, port- 
antaj pafarkon,

Turniĝis malantaŭen en tago de 
batalo;

10 Ili ne plenumis la interkonsenton 
de Dio,

Kaj rifuzis sekvi Lian instruon ;
11 Kaj iii forgesis Liajn farojn, 

Kaj Liajn miraklojn, kiujn Li 
aperigis al iii. ....

12 Antaŭ iliaj patroj Li faris mir
aklojn

En la lando Egipta, sur la kampo 
Coan.

13 Li fendis la maron kaj pasigis 
ilin,
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Kaj śtarigis la akvon kvazaŭ 
muron;

Kaj Li kondukis ilin tage en 
nubo

Kaj la tutan nokton en la lumo de 
fajro ;

Li fendis ŝtonojn en la dezerto,
Kaj trinkigis ilin kvazaŭ el granda 

abismo;
Li eligis riveretojn el roko, 
Kaj fluigis akvon kiel riverojn. 
Sed ili plue pekis antaŭ Li, 
Ĉagrenis la Plejaltulon en la 

dezerto;
Kaj iii incitis Dion en sia koro, 
Petante manĝon pro sia kaprico ; 
Kaj ili parolis kontraŭ Dio, 
Kaj diris: ĉu Dio povas kovri 

tablon en la dezerto ?
Jen Li frapis rokon,
Kaj verŝiĝis akvo kaj ekfluis ri- 

veroj :
Ĉu Li povas ankaŭ panon doni ?
Ĉu Li pretigos ankaŭ viandon por 

Sia popolo ?
Tial la Eternulo, aŭdinte, flamiĝis ; 
Kaj fajro ekbrulis kontraŭ Jakob, 
Kaj leviĝis kolero kontraŭ Izrael; 
ĉar ili ne kredis je Dio 
Kaj ne fidis Lian savon.
Kaj Li ordonis el supre al la nuboj, 
Kaj Li malfermis la pordojn de la 

ĉielo;
Kaj Li pluvigis al ili manaon, por 

manĝi,
Kaj Li donis al ili ĉielan grenon. 
Panon de potenculoj ĉiu manĝis ;
Li sendis al ili manĝon satege.
Li kurigis tra la ĉielo venton 

orientan,
Kaj per Sia forto Li aperigis 

venton sudan;
Kaj Li pluvigis sur ilin viandon 

kiel polvon,
Kaj flugilajn birdojn kiel apud- 

maran sablon;
Kaj Li faligis ĉion mezen de ilia 

tendaro,
Ĉirkaŭe de iliaj loĝejoj.
Kaj ili manĝis kaj tre satiĝis ;
Kaj Li venigis al ili tion, kion ili 

deziris.
Sed kiam ili ankoraŭ ne forlasis 

sian deziron
Kaj ilia manĝajo estis ankoraŭ 

en ilia buŝo,
La kolero de Dio venis sur ilin
Kaj mortigis la plej eminentajn el 

ili,
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Kaj la junulojn de Izrael ĝi fal
igis.

32 Malgraŭ ĉio ĉi tio ili plue ankoraŭ 
pekis

Kaj ne kredis je Liaj mirakloj.
33 Kaj Li finigis iliajn tagojn en 

vanteco
Kaj iliajn jarojn en teruro.

34 Kiam Li estis mortiganta ilin, 
tiam ili Lin ekserĉis, 

Returniĝis kaj fervore vokis Dion ;
35 Kaj ili rememoris, ke Dio estas ilia 

fortikaĵo
Kaj Diola Plejalta estas ilia Liber- 

iganto.
36 Sed ili flatis al Li per sia buŝo, 

Kaj per sia lango ili mensogis al 
li;

37 Car ilia koro ne estis firma al Li, 
Kaj ili ne estis fidelaj en Lia 

interligo.
38 Tamen Li, favorkora, pardonas 

pekon, kaj Li ne pereigas, 
Kaj Li ofte forklinis Sian koleron, 
Kaj Li ne eligis Sian tutan furi- 

ozon.
39 Kaj Li rememoris, ke ili estas 

karno,
Vento, kiu iras kaj ne revenas.

40 Kiom da fojoj ili ĉagrenis Lin en la 
dezerto

Kaj indignigis Lin en la stępo !
41 Ripete ili incitadis Dion

Kaj provokis la Sanktulon de 
Izrael.

42 Ili ne rememoris Lian manon, 
La tagon, en kiu Li liberigis ilin 

de premanto,
43 Kiam Li faris en Egiptujo Siajn 

signojn
Kaj Siajn miraklojn sur la kampo 

Coan;
44 Kiam Li ŝanĝis en sangon iliajn 

riverojn kaj torentojn, 
Ke ili ne povis trinki.

45 Li sendis sur ilin insektojn, kiuj 
ilin manĝis,

Kaj ranojn, kiuj ilin pereigis ;
46 Iliajn produktojn de la tero Li 

fordonis al vermoj
Kaj ilian laboron al akridoj ;

47 Per hajlo Li batis iliajn vinberojn, 
Kaj iliajn sikomorojn per frosto ;

48 Li elmetis al hajlo iliajn brutojn, 
Kaj iliajn paśtatarojn al fulmo ;

49 Li sendis sur ilin Sian flamantan 
koleron,

Furiozon, malbenon, kaj mizeron, 
Taćmenton da malbonaj anĝeloj.
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Eternan malhonoron Li donis al 
iii.

67 Kaj Li malśatis la tendon de Jozef, 
Kaj la tribon de Efraim Li ne 

elektis;
68 Sed Li elektis la tribon de Jehuda, 

La monton Cion, kiun Li ekamis ;
69 Kaj Li konstruis Sian sanktejon 

kieł monton,
Kaj kieł la teron Li fortikigis ĝin 

por ćiam.
70 Kaj Li elektis Davidon, Sian 

sklavon,
Kaj Li prenis lin el la staloj de 

śafoj.
71 De apud la śafinoj Li venigis lin, 

Por pasti Lian popolon Jakob kaj 
Lian heredon Izrael.

72 Kaj li paśtis ilin laŭ la fideleco de 
sia koro,

Kaj per lertaj manoj li ilin kon
dukis.

79 Psalmo de Asaf.

1 HO Dio i venis idolanoj en Vian 
heredon,

Malpurigis Vian sanktan templon, 
Faris el Jerusalem ruinojn.

2 La kadavrojn dc Viaj sklavoj iii 
donis kieł manĝon al la birdoj 
de la ćielo,

La karnon de Viaj fideluloj al la 
bestoj de la tero ;

3 Ili verŝis ilian sangon kieł akvon, 
ĉirkaŭ Jerusalem,

Kaj estis' neniu, kiu ilin enter- 
igus. . .

4 Ni fariĝis hontindajo por maj 
najbaroj,

Mokatajo kaj insultatajo por niaj 
ĉirkaŭantoj.

5 Ĝis kiam, ho Eternulo, Vi koleros 
senćesc ?

Kaj Via indigno brulos, kieł fajro ?
6 Elverŝu Vian koleron sur tiujn 

naciojn, kiuj Vin ne konas, 
Kaj sur la regnojn, kiuj ne vokas

Vian nomon;
7 ĉar iii formanĝis Jakobon 

Kaj dezertigis lian loĝejon.
' 8 Ne memoru niajn antaŭajn krim- 

°Ĵn>
Rapide atingu nin Via favor- 

koreco;
Ćar ni tre konsumiĝis.

9 Helpu nin, ho Dio de nia savo, 
pro la gloro de Via nomo;

50 Li donis liberan vojon al Sia 
kolero,

Ne ŝirmis kontraŭ la morto ilian 
animon,

Kaj ilian vivon Li transdonis al 
pesto;

51 Li mortigis ciun unuenaskiton en 
Egiptujo,

La komencajn fortojn en la tendoj 
de Ĥam.

52 Kaj Li kondukis kieł śafojn Sian 
popolon,

Kaj Li kondukis ilin kieł pastat- 
aron tra la dezerto ;

53 Li kondukis ilin en sendanĝereco, 
kaj iii ne timis,

Kaj iliajn malamikojn kovris la 
maro;

54 Kaj Li venigis ilin al Sia sankta 
limo,

Al tiu monto, kiun akiris Lia 
dekstra mano;

55 Li forpelis antaŭ iii popolojn, 
Lote disdonis ilian heredon, 
Kaj loĝigis en iliaj tendoj la tribojn 

de Izrael.
56 Sed iii incitis kaj ćagrenis Dion la 

Plejaltan,
Kaj Liajn leĝojn iii ne observis ;

57 Ili defalis kaj perfidiĝis, kieł iłiaj 
patroj,

Returniĝis, kieł malfidinda paf-

58 Ili kolerigis Lin per siaj altajoj, 
Kaj per siaj idoloj iii Lin incitis.

59 Dio aŭdis kaj flamiĝis, 
Kaj forte ekindignis kontraŭ

Izrael;
60 Li forlasis Sian loĝejon en Siło, 

La tendon, en kiu Li loĝis inter la 
homoj;

61 Kaj Li fordonis en malliberecon 
Sian forton,

Kaj Sian majeston en la manon de 
malamiko;

62 Kaj Li elmetis al glavo Sian pop
olon,

Kaj kontraŭ Sia heredo Li fiam- 
iĝis.

63 Ĝiajn junulojn formanĝis fajro, 
Kaj ĝiaj junulinoj ne estis pri- 

kantataj ;
64 Ĝiaj pastroj falis de glavo, 

Kaj ĝiaj vidvinoj ne ploris.
65 Sed mia Sinjoro vekiĝis kieł 

dormanto,
Kieł fortulo, vigligita de vino.

66 Kaj Li batis ĝiajn malamikojn 
malantauen;
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Kaj savu nin kaj pardonu al ni 
niajn pekojn pro Via nomo.

io Kial devas diri la popoloj : Kie 
estas ilia Dio ?

Fariĝu konata inter la popoloj 
antaŭ niaj okuloj

La venĝo por la verŝita sango de 
Viaj sklavoj.

n Venu al Vi la ĝemoj de la mal- 
liberuloj ;

Per la grandeco de Via brako 
liberigu tiujn, kiuj estas kon- 
damnitaj al morto;

12 Kaj redonu al niaj najbaroj sepoble 
en ilian sinon la malhonoron,

Per kiu iii malhonoris Vin, ho mia 
Sinjoro 1

13 Kaj ni, Via popolo kaj la śafoj de 
Via paśtataro,

Eterne Vin dankos,
De generacio al generacio ni ra- 

kontos Vian gloron.

O Al la horestro Por ŝoŝanoj.
Cj\J Atesto de Asaf. Psalmo.

1 HO Paśtisto de Izrael, aŭskultu ;
Vi, kiu kondukas Jozefon, kieł 

śafoj n,
Vi, kiu sidas sur keruboj, aperu I 

2 Antaŭ Efraim kaj Benjamen kaj 
Manase veku Vian forton, 

Kaj venu, por savi nin.
3 Ho Dio, revenigu nin kaj lumigu 

Vian vizaĝon,
Por ke ni estu savitaj.

4 Ho Eternulo, Dio Cebaot,
Ĝis kiam Vi kolere repuśos la 

preĝon de Via popolo ?
5 Vi manĝigis al iii panon larman, 

Kaj Vi trinkigis al iii larmojn per 
granda mezuro.

6 Vi faris nin objekto de disputo por 
niaj najbaroj ;

Kaj niaj malamikoj nin mokas.
7 Ho Dio Cebaot 1 revenigu nin kaj 

lumigu Vian vizaĝon,
Por ke ni estu savitaj.

8 Vinberbranĉon el Egiptujo Vi 
elportis,

Vi forpelis popolojn kaj ĝin 
plantis ;

9 Vi purigis lokon por ĝi;
Kaj ĝi profundigis siajn radikojn 

kaj plenigis la tutan landon ;
10 Montojn kovris ĝia ombro,

Kaj ĝiaj branĉoj fariĝis kieł cedroj 
de Dio.

11 Ĝi etendis siajn branĉojn ĝis la 
maro

Kaj siajn branĉetojn ĝis la Rivero. 
12 Kial Vi detruis ĝiajn barilojn,

Ke ĉiuj pasantoj ĝin ŝiras ?
13 Subfosas ĝin arbara apro, 

Kaj kampa besto ĝin mordas.
14 Ho Dio Cebaot, returniĝu ;

Rigardu el la ćielo kaj vidu, kaj 
rememoru tiun vinbertrunkon, 

15 Kaj śirmu tion, kion plantis Via 
dekstra mano,

Kaj la kreskajidon, kiun Vi fortik- 
igis por Vi.

16 Ĝi estas bruligita de fajro, krev- 
inta;

De Via minaca vizaĝo iii pereis.
17 Via brako estu super la viro de Via 

dekstra mano,
Super la homido, kiun Vi fortik- 

igis por Vi.
18 Kaj ni ne foriros de Vi;

Vivigu nin, kaj ni vokos Vian 
nomon.

19 Ho Eternulo, Dio Cebaot I reven- 
igu nin, lumigu Vian vizaĝon, 

Por ke ni estu savitaj.

Q 1 Al la horestro. Por la gitito.
O " De Asaf.

1 LAŬTE kantu al Dio, nia forto ; 
Goje kriu al la Dio de Jakob.

2 Sonigu kanton, donu tamburinon, 
Ćarman harpon, kaj psalteron.

3 Muziku per korno en novmonato, 
Je la plenluno, en la tago de nia 

festo.
4 Ĉar ĝi estas leĝo por Izrael

Kaj ordono de la Dio de Jakob.
5 Li aranĝis ĝin kieł ateston por 

Jozef,
Kiam Li eliris kontraŭ la landon 

Egiptan.
Lingvon, kiun mi ne konas, mi 

aŭdis :
6 Mi liberigis lian dorson de ŝarĝo, 

Liaj manoj liberigis de korboj.
7 En la mizero vi vokis, kaj Mi vin 

helpis ;
Mi respondis al vi en mistera loko 

de tondro;
Mi esploris vin ce la akvo de Mal- 

paco. Sela.
8 Aŭdu, ho Mia popolo, Mi atestos al 

vi;
Ho Izrael, se vi Min aŭskultus I

9 Ne estu će vi alia dio ;
Kaj ne adoru fremdan dion. 
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lo Mi es*as la Eternulo, v<a Dio, 
Kiu elkondukis vin el la lando 

Egipta;
Malfermu larĝe vian buŝon, kaj 

Mi ĝin plenigos.
ii Sed Mia popolo ne aŭskultis Mian 

voĉon,
Izrael ne obeis Min.

12 Kaj Mi lasis ilin al la kaprico de j 
ilia koro,

Ke iii iru laŭ siaj intencoj.
13 Ho, se Mia popolo aŭskultus Min, 

Se Izrael irus per Miaj vojoj !
14 Rapide Mi faligus iliajn mal- 

amikojn,
Kaj kontrań iliajn premantojn Mi 

direktus Mian manon.
15 La malamantoj de la Eternulo 

humiliĝus antaŭ Li, 
Kaj ilia bonstato estus eterna.

16 Kaj Mi manĝigus al iii grason de 
tritiko, 

Kaj Mi satigus vin per mielo el 
roko.

o Z Psalmo de Asaf.

1 DIO stariĝis en Dia anaro ;
Inter la dioj Li juĝas.

2 Ĝis kiam vi juĝos maljuste, 
Kaj privilegios la personojn de 

malvirtuloj ? Se,a
3 Estu justaj al malriĉulo kaj orfo ;

Rilate afiiktiton kaj senhavulon 
estu virtaj.

4 Liberigu malrićulon kaj mizerulon ; 
El la mano de malvirtulo ilin savu.

5 Ili ne scias kaj ne komprenas, 
En mallumo iii marśas ;
Ekŝanceliĝis ćiuj fundamentoj de 

la tero.
6 Mi diris : Vi estas dioj, 

Kaj ćiuj vi estas filoj de la Plej- 
altulo;

7 Sed vi mortos, kieł homoj, 
Kaj vi falos, kieł ćiu el la potenc- 

uloj.
8 Leviĝu, ho Dio, juĝu la teron ; 

Ĉar Vi heredas ćiujn popolojn.

g Kanto-psalmo de Asaf.

1 HO Dio, ne silentu ;
Ne estu senparola kaj ne restu 

trankvila, ho Dio !
2 Ćar jen Viaj malamikoj ekbruis, 

Kaj Viaj malamantoj levis la kapon.

3 Kontraŭ Via popolo iii sekrete 
konspiras,

Kaj iii konsiliĝas kontraŭ Viaj 
gardatoj.

4 Ili diris : Ni iru, kaj ni ekstermu 
ilin el inter la popołoj,

Ke oni ne plu rememoru la nomon 
de Izrael.

5 Ćar iii unuanime interkonsentis, 
Ili faris interligon kontraŭ Vi:

6 La tendoj de Edom kaj la IśmaeL 
idoj, 

Moab kaj la Hagaridoj,
7 Gebal kaj Amon kaj Amalek, 

La Filiśtoj kun la loĝantoj de Tiro ;
8 Ankaŭ Asirio aliĝis al iii

Kaj fariĝis helpo al la idoj de 
Lot. Sela.

9 Faru al iii, kieł al Midjan, 
Kieł al Sisera, kieł al Jabin će la 

torento Kiśon,
10 Kiuj estis ekstermitaj en En-Dor 

Kaj fariĝis sterko por la tero.
11 Agu kun iliaj princoj kieł kun 

Oreb kaj Zeeb,
Kaj kun ćiuj iliaj estroj kieł kun 

Zebaĥ kaj Calmuna,
12 Kiuj diris : Ni ekposedu la loĝ- 

ejojn de Dio 1
13 Ho mia Dio, similigu ilin al turn- 

iĝanta polvo,
Al pajlrestaĵo antaŭ vento.

14 Kieł fajro bruligas arbaron, 
Kaj kieł flamo bruldezertigas 

montojn,
15 Tiel pelu ilin per Via ventego, 

Kaj per Via fulmotondro ilin 
timigu.

16 Plenigu ilian vizaĝon per mal- 
honoro,

Por ke iii turniĝu al Via nomo, 
ho Eternulo.

17 Ili estu hontigitaj kaj timigitaj por 
ćiam,

Ili malhonoriĝu kaj pereu.
18 Kaj iii eksciu, ke Vi, kies nomo 

estas ETERNULO,
Estas sola Plejaltulo super la 

tuta tero.

Q A Al la horestro. Por la gitito. 
QHt Psalmo de la Korahidoj.

1 KIEŁ ćarrnaj estas Viaj loĝejoj, 
ho Eternulo Cebaot !

2 Mia animo deziras kaj sopiras al 
la kort oj de la Eternulo ;

Mia koro kaj mia korpo sentas 
ravon pri la viva Dio.
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3 Eĉ birdo trovas domon kaj hir- 
undo neston por si, 

En kiu ĝi tenas siajn idojn :
Viajn altarojn, ho Eternulo Ce- 

baot, mia Reĝo kaj mia Dio.
4 Feliĉaj estas tiuj, kiuj loĝas en

• Via donio:
Ili laŭdas Vin konstantę. Sela

5 Felićaj estas la homoj, kies forto 
estas en Vi,

Kaj en kies koro estas Viaj vojoj ;
6 Kiuj pasas tra la Valo dc Ploro 

kaj faras tie fontojn,
Kaj la printempa pluvo ĝin kovras 

per benoj;
7 Ili iras de forto al forto, 

Aperas antaŭ Dio sur Cion.
8 Ho Eternulo, Dio Cebaot, aŭdu 

mian preĝon;
Aŭskultu, ho Dio de Jakob 1 Sela.

9 Nia ŝildo, vidu, ho Dio, 
Kaj rigardu la vizaĝon de Via 

sanktoleito.
io ćar tago en Viaj kortoj estas pli 

bona, ol mibaliaj :
Mi preferas stari sur la sojlo de 

la domo de mia Dio,
Ol loĝi en tendoj de malvirto.

u Car Dio, la Eternulo, estas suno 
kaj śildo;

Favoron kaj honoron donas la 
Eternulo;

Li ne domaĝas bonon al tiuj, kiuj 
iras en virto.

12 Ho Eternulo Cebaot, bonę estas 
al la homo, kiu Vin fidas.

(2 E Al la ĥorestro.^ Psalmo de 
la Korahidoj.

,i VI korfavoris, ho Eternulo, Vian 
landon,

Vi revenigis la forkaptitojn de 
Jakob ;

2 Vi pardonis la kulpon de Via 
popolo,

Vi kovris ĉiujn ĝiajn pekojn. Sela.
3 Vi retenis Vian tutan koleron, 

Forlasis Vian furiozon.
4 Turnu Vin al ni, ho Dio de nia 

savo,
Kaj ĉesigu Vian koleron kontraŭ ni.

5 Ću eterne Vi nin koleros, 
Daŭrigos Vian koleron de gener- 

acio al generacio ?
6 ĉu Vi ne revivigos nin denove, 

Ke Via popolo ĝoju per Vi ?
7 Aperigu al ni, ho Eternulo, Vian 

favoron,

Kaj Vian helpon donu al ni.
8 Mi aŭdu, kion diras Dio, la Etern

ulo ;
Ćar Li deklaros pacon al Sia 

popolo kaj al Siaj fideluloj, 
Ke iii ne reiru al malsaĝeco.

9 Jam proksima estas Lia helpo al 
tiuj, kiuj Lin timas,

Por ke ekregu honoro en nia 
lando.

io Bono kaj vero renkontiĝas, 
Justeco kaj paco sin kisas.

ii Vero elkreskas el la tero, 
Kaj justeco rigardas el la ćielo.

12 Kaj la Eternulo donos bonon, 
Kaj nia tero donos siajn produktojn.

13 Justeco iros antaŭ Li
Kaj faros vojon por Liaj paśoj.

Preĝo de David.

1 KLINU, ho Eternulo, Vian orelon, 
aŭskultu min;

ćar mi estas mizera kaj malriĉa.
2 Konservu mian animon, ćar mi 

estas fidela;
Ho Vi, mia Dio, helpu Vian 

sklavon, kiu fidas Vin.
3 Korfavoru min, ho mia Sinjoro, 

Car mi vokas al Vi la tutan tagon.
4 ćojigu la animon de Via sklavo, 

ćar al Vi, ho mia Sinjoro, mi levas 
mian animon.

5 Ćar Vi, mia Sinjoro, estas bona kaj 
pardonema

Kaj tre favora por ćiuj, kiuj Vin 
vokas.

6 Aŭskultu, ho Eternulo, mian 
pregon,

Kaj atentu la voĉon de mia petego.
7 En tago de mia sufero mi Vin 

vokas,
Por ke Vi auskultu min.

8 Ne ekzistas simila al Vi inter la 
dioj, ho mia Sinjoro,

Kaj ne ekzistas faroj kieł Viaj.
9 ćiuj popoloj, kiujn Vi kreis, venos 

kaj kliniĝos antaŭ Via vizaĝo, 
ho mia Sinjoro, 

Kaj honoros Vian nomon.
10 ćar Vi estas granda kaj Vi faras 

miraklojn ;
Vi sola estas Dio.

11 Montru al mi, ho Eternulo, Vian 
vojon, por ke mi iru en Via 
vero;

Dediću mian koron al la res- 
pektado de Via nomo.
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12 Mi dankos Vin, ho mia Sinjoro, 

mia Dio, per mia tuta koro, 
Kaj mi honoros Vian nomon eterne.

13 Car granda estas Via bonecoal mi; 
Kaj Vi savis mian animon el la 

profundo de Śeol.
14 Ho Dio, fieruloj leviĝis kontraŭ mi, 

Kaj anaro da premantoj sercas 
mian animon

Kaj ne havas Vin antaŭ si.
15 Sed Vi, mia Sinjoro, estas Dio 

kompatema kaj favorkora, 
Longetolerema kaj tre bona kaj 

verama.
16 Turnu Vin al mi kaj korfavoru min, 

Donu Vian forton al Via sklavo, 
Kaj helpu la filon de Via sklavino.

17 Faru super mi signon por bono, 
Por ke miaj malamantoj vidu kaj 

hontiĝu,
Ćar Vi, ho Eternulo, min helpos 

kaj konsolos.

C3 *7 De la Korahidoj. Psalmo- 
O 8 kanto.

1 LIA fundamento estas sur la 
sanktaj montoj.

2 La Eternulo amas la pordegojn de 
Cion

Pli ol ĉiujn loĝejojn de Jakob.
3 Glorajojn Li rakontas pri vi, ho 

urbo de Dio. Sela.
4 Mi parolas al miaj konatoj pri 

Egiptujo kaj Babel,
Ankaŭ pri Filistujo kaj Tiro kun

Etiopujo :
Jen tiu tie naskiĝis.

5 Sed pri Cion oni diras: Tiu kaj ’ 
tiu tie naskiĝis,

Kaj Li, la Plejaltulo, ĝin fortikigas.
6 La Eternulo notos, enskribante la 

popolojn:
Ći tiu tie naskiĝis. Sela.

7 Kaj la kantistoj kaj muzikistoj : 
Ciuj miaj fontoj estas en Vi.

Q ęy Kanto-psalmo de la Korahidoj.
X X Al la horestro. Por mahalat- 

leanoto.^ Instruo de Heman, 
la Ezrahido.

1 HO Eternulo, Dio de mia savo! 
Tage kaj nokte mi krias antaŭ Vi.

2 Mia preĝo venu antaŭ Vian viz- 
aĝon ;

Klinu Vian orelon al mia ploro.
3 ĉar mia animo trosatiĝis de mal- 

bonoj
Kaj mia vivo atingis Ŝeolon.

4 Mi similiĝis al la forirantoj en la 
tombon ;

Mi fariĝis kiel viro sen fortoj, 
5 Etendita inter mortintoj ;

Kiel mortigitoj, kuŝantaj en la 
tombo,

Kiujn Vi jam ne rememoras
Kaj kiuj estas forigitaj for de Via 

mano.
6 Vi metis min en la plej profundan 

foson,
En mallumon, en abismon.

7 Pezas sur mi Via furiozo, 
Kaj per ĉiuj Viaj ondoj Vi min 

premas. Seia.
8 Vi malproksimigis de mi miajn 

konatojn,
Vi faris min abomenaĵo por ili;
Mi estas enŝlosita, kaj mi ne povas 

eliri.
9 Mia okulo mallumiĝis de malĝojo; 

Mi vokas Vin, ho Eternulo, ĉiutage, 
Mi etendas al Vi miajn manojn.

10 Cu por mortintoj Vi faros mir- 
aklojn ?

Ĉu malvivuloj leviĝos kaj gloros 
Vin ? • Sela.

11 Ĉu en la tombo estos rakontata 
Via boneco,

Kaj fidindeco en la abismo?
12 Ĉu en la mallumo estos konataj 

Viaj mirakloj,
Kaj Via justeco en la lando de 

forgeso ?
13 Sed mi vokas al Vi, ho Eternulo, 

Kaj matene mia pręgo Vin ren- 
kontas.

14 Kial, ho Eternulo, Vi forpuśas 
mian animon?

Kial Vi kaŝas Vian vizaĝon de mi?
15 Mi estas mizera kaj senforta 

detempe de la juneco ;
Mi portas Viajn terurojn, mi kon- 

sumiĝas.
16 Venis sur min Via furiozo, 

Viaj timigoj min dispremas.
17 Ili ĉirkaŭas min, kiel akvo, ćiutage ;

Ili tutę min ĉirkaŭsieĝas.
18 Vi malproksimigis de mi amanton 

kaj amikon ;
Miaj konatoj estas en mallumo.

89 Instruo de Etan, la Ezraĥido.

1 LA favorfarojn de la Eternulo mi 
kantos eterne ;

De generacio al generacio mi sci- 
igos Vian fidelecon per mia buśo.
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2 Ĉar mi diris: Por eterne estas 
fundamentita la boneco,

En la ćielo estas fortikigita Via 
fideleco.

3 Mi faris interligon kun Mia elektito. 
Mi ĵuris al David, Mia sklavo :

4 Por eterne Mi fortikigos vian 
semon,

Kaj Mi konstruis vian tronon por 
ćiuj generacioj. Sela.

5 Kaj la ĉielo gloras Viajn mir- 
aklojn, ho Eternulo,

Kaj Vian fidelecon en la anaro de 
la sanktuloj.

6 ćar kiu en la ćielo estas egala al 
la Eternulo ?

Kiu estas simila al la Eternulo inter 
la potenculoj ?

7 Dio estas potenca en la anaro de 
la sanktuloj,

Kaj timinda por ćiuj, kiuj Lin ćir- 
kauas.

8 Ho Eternulo, Dio Cebaot, 
Kiu estas potenca kieł Vi, ho 

Eternulo ?
Kaj Via fideleco estas en ćio, kio 

Vin ĉirkaŭas.
9 Vi regas la malkvietecon de la 

maro;
Kiam leviĝas ĝiaj ondoj, Vi ilin 

kvietigas.
io Vi faligis Rahabon, kieł mortigiton; 

Per Via forta brako Vi diskurigis 
Viajn malamikojn.

u Al Vi apartenas la ćielo, kaj ankaŭ 
al Vi apartenas la tero ;

La universon, kaj ćion, kio ĝin 
plenigas, Vi fondis.

12 La nordon kaj la sudon Vi kreis ; 
Tabor kaj Ĥermon prikantas Vian 

nomon.
13 Vi havas brakon kun forto ;

Potenca estas Via mano, alta estas 
Via dekstra.

14 Virto kaj justeco estas la funda- 
mento de Via trono ;

Boneco kaj vero iras antaŭ Via 
vizaĝo.

15 Felića estas la popolo, kiu konas 
trumpetadon;

Ho Eternulo, en la lumo de Via 
vizaĝo iii marśas ; 35

16 Pro Via nomo iii ĝojas la tutan 
tagon,

Kaj iii fieras pro Via justeco. 36
17 Ćar Vi estas la beleco de ilia forto ;

Kaj pro Via favoro altiĝas nia 
korno. 37
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18 ćar de la Eternulo estas nia 
śildo,

Kaj de la Sanktulo de Izrael estas 
nia reĝo.

19 Tiam Vi parolis en vizio al Viaj 
fideluloj,

Kaj Vi diris : Mi sendis helpon 
al heroo,

Mi altigis elektiton el la popolo.
20 Mi trovis Davidon, Mian sklavon, 

Per Mia sankta oleo Mi lin śmiris.
21 Mia mano lin subtenos, 

Kaj Mia brako lin fortikigos.
22 Ne venkos lin malamiko, 

Kaj malbonagulo lin ne premos.
23 Kaj Mi disbatos antaŭ lia vizaĝo 

liajn malamikojn, 
Kaj liajn malamantojn Mi frapos.

24 Kaj Mia fideleco kaj Mia favoro 
estas kun li;

Kaj per Mia nomoaltiĝos lia korno.
25 Kaj Mi etendos super la maron 

lian brakon
Kaj super la riverojn lian dekstran 

manon.
26 Li vokos Min : Vi estas mia patro, 

Mia Dio, kaj la roko de mia savo.
27 Kaj Mi faros lin unuenaskito, 

ćefo super la reĝoj de la tero.
28 Por ćiam Mi konservos al li Mian 

favoron;
Kaj Mia interligo kun li estos 

fidela.
29 Kaj lian semon Mi faros eterna, 

Kaj lian tronon longedaŭra kieł 
la ćielo.

30 Se liaj filoj forlasos Mian instruon 
Kaj ne iros laŭ Miaj leĝoj ;

31 Se Miajn decidojn iii malplenumos 
Kaj Miajn ordonojn iii ne ob- 

servos :
32 Tiam Mi per bastono punos ilian 

pekon
Kaj per batoj ilian krimon ;

33 Sed Mian favoron Mi ne forprenos 
de li,

Kaj Mian fidelecon Mi ne perfidos ;
34 Mi ne malplenumos Mian inter

ligon,
Kaj tion, kio eliris el Mia buśo, 

Mi ne ŝanĝos.
Unu aferon Mi ĵuris per Mia 

sankteco:
Mi ne perfidos al David ;
Lia semo estos eterna,
Kaj lia trono estos kieł la suno 

antaŭ Mi.
Kieł la luno, ĝi staros eterne,
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Kaj kieł la atestulo en la ĉielo ĝi 

estos fidinda. Seia.

38 Sed nun Vi forpuśis kaj malestimis, 
Vi koleris Vian sanktoleiton.

39 Vi disigis la interligon kun Via 
sklavo,

ĵetis sur la teron lian kronon.
40 Vi detruis ćiujn liajn barilojn, 

Ruinigis liajn fortikajojn.
41 Prirabas lin ćiuj pasantoj ;

Li fariĝis mokataĵo por siaj naj- 
baroj.

42 Vi altigis la dekstran manon de liaj 
malamikoj,

Vi ĝojigis ćiujn liajn kontraŭulojn.
43 Vi returnis la tranćon de lia glavo, 

Kaj ne subtenis lin en la milito.
44 Vi forigis lian brilon, 

Kaj lian tronon Viĵetis sur la teron.
45 Vi mallongigis la tagojn de lia 

juneco,
Vi kovris lin per honto. Seia.

46 Ĝis kiam, ho Eternulo, Vi kaśos 
Vin senćese

Kaj Via kolerego brulos kieł 
fajro ?

47 Ho, rememoru, kia estas la daŭro 
de mia vivo,

Por kia vantaĵo Vi kreis ćiujn 
homidojn.

48 Kiu homo vivas kaj neniam vidos 
morton,

Sayos sian animon de la mano de 
Śeol ? Seia.

49 Kie estas Viaj antaŭaj favorfaroj, 
mia Sinjoro,

Pri kiuj Vi ĵuris al David per Via 
fideleco ?

50 Rememoru, mia Sinjoro, la mal- 
honoron de Viaj sklavoj,

Kiun mi portas en mia brusto de 
ćiuj multaj popoloj,

51 Kaj per kiu malhonoras Viaj 
malamikoj, ho Eternulo,

Per kiu iii malhonoras la paśo- 
signojn de Via sanktoleito.

52 Glorata estu la Eternulo eterne.
Amen, kaj Amen !

LIBRO KVARA
Malaperis niaj jaroj, kieł sono.

10 La daŭro de nia vivo estas sepdek 
jaroj,

Kaj ĉe forteco okdek jaroj ;
Kaj ilia tuta majesto estas penado 

kaj suferado,
ĉar ĝi forkuras rapide kaj ni for- 

flugas.
11 Kiu scias la forton de Via kolero, 

Vian timindecon kaj Vian in- 
dignon ?

112 Instruu nin kalkuli niajn tagojn, 
Por ke ni akiru saĝan koron.

13 Returnu Vin, ho Eternulo ! Kieł 
longe ?

Kaj kompatu Viajn sklavojn.
14 Satigu nin matene per Via bon- 

eco;
Kaj ni kantos kaj ĝojos en la 

daŭro de nia tuta vivo.
15 Ĝojigu nin tiel longe, kieł Vi nin 

premis,
Tiom da jaroj, kiom ni vidis 

mizeron.
16 Al Viaj sklavoj aperu Viaj faroj, 

Kaj Via beleco al iliaj infanoj.
17 Kaj la favoro de la Eternulo, nia 

Dio, estu super ni;

yu Pręgo deMoseo, homo de Dio.

1 MIA Sinjoro, Vi estis por ni loĝejo 
De generacio al generacio.

2 Antaŭ ol la montoj naskiĝis 
Kaj Vi kreis la teron kaj la 

mondon,
Kaj de eterne ĝis eterne, Vi estas 

Dio.
3 Vi venigas homon al polvo ; 

Kaj Vi diras : Revenu, homidoj.
4 ćar mil jaroj estas en Viaj okuloj 

Kieł la hieraŭa tago, kiu pasis, 
Kaj kieł nokta gardoparto.

5 Vi forfluigas ilin torente, iii estas 
kieł sonĝo;

Matene iii renoviĝas kieł herbo :
6 Matene ĝi floras kaj ĝermas, 

Vespere ĝi dehakiĝas kaj sekiĝas.
7 Jes, ni pereas de Via kolero, 

Kaj de Via kolerego ni neniiĝas.
8 Vi metis niajn malbonagojn antaŭ 

Vin,
Nian kaŝitaĵon antaŭ la lumon de 

Via vizaĝo.
9 ĉar ĉiuj niaj tagoj pasis sub Via 

kolero,
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Kaj la faron de niaj manoj fortikigu 
al ni,

Kaj fortikigu la faron de niaj 
manoj.

KIU loĝas sub la śirmo de la 
Vł I Plejaltulo,

Tiu ripozas en la ombro de la 
Plejpotenculo.

2 Mi diras al la Eternulo: Mia 
rifuĝejo kaj mia fortikaĵo 

Estas Dio, kiun mi fidas.
3 Car Li savos vin de la reto de 

kaptisto,
De la pereiga pesto.

4 Per Siaj plumoj Li śirmos vin, 
Kaj sub Liaj flugiloj vi rifuĝos ; 
Lia fideleco estas śildo kaj kiraso.

5 Ne timu la teruron de nokto, 
Nek sagon, kiu flugas tage,

6 Nek peston, kiu iras en mallumo, 
Nek epidemion, kiu ekstermas 

tagmeze.
7 će via flanko falos milo, 

Kaj dek miloj će via dekstra flanko ; 
Sed vin ĝi ne tusos.

8 Vi nur rigardos per viaj okuloj, 
Kaj vi vidos la redonon al la mai-1 

virtuloj.
9 Car Vi, ho Eternulo, estas mia' 

defendo !
La Plejaltulon vi elektis kieł vian 

rifuĝejon.
io Ne trafos vin malbono, 

Kaj frapo ne atingos vian tendon.
u Car al Siaj anĝeloj Li ordonis pri 

vi, ........................
Ke iii vin gardu sur ciuj viaj vojoj.

12 Sur la manoj iii vin portos, 
Por ke vi ne falpuŝiĝu sur śtono 

per via piedo.
13 Sur leonon kaj aspidon vi paśos, 

Vi piedpremos leonidon kaj 
drakon.

14 Car li ekamis Min, tial Mi lin savos ; 
Mi defendos lin, car li konas Mian 

nomon.
15 Li vokos Min, kaj Mi lin aŭskultos ; 

Mi estos kun li en mizero ;
Mi lin liberigos kaj honoratigos.

16 Mi satigos lin per longa vivo, 
Kaj aperigos al li Mian helpon.

Q O Psalmo - kanto por la tago 
& £4 sabata.
1 BONĘ estas glori la Eternulon 

Kaj prikanti Vian nomon, ho Plej
altulo ;

2 Rakonti matene pri Via boneco 
Kaj nokte pri Via fideleco,

3 Sur dekkorda instrumento kaj sur 
psaltero,

Per solenaj sonoj de harpo.
4 Car Vi ĝojigis min, ho Eternulo, 

per Viaj agoj ;
La far oj n de Viaj manoj mi pri- 

kantos.
5 Kieł grandaj estas Viaj faroj, ho 

Eternulo 1
Tre profundaj estas Viaj pensoj.

6 Malklerulo ne scias,
Kaj malsaĝulo tion ne komprenas.

7 Kiam malvirtuloj verdestas kieł 
herbo

Kaj ciuj malbonaguloj floras,
Tio kondukas al ilia ekstermiĝo 

por eterne.
8 Kaj Vi estas alta eterne, ho 

Eternulo.
9 Car jen Viaj malamikoj, ho Etern

ulo,
JenViaj malamikoj pereas, 
Diskuras ciuj malbonaguloj.

10 Sed mian kornon Vi altigas kieł 
la kornon de bubalo ;

Mi estas oleita per freśa oleo.
11 Kaj mia okuło rigardas miajn 

malamikoj n;
Pri la malbonaguloj, miaj kon- 

traŭuloj, aŭdas miaj oreloj.
12 Virtulo verdestas, kieł palmo, 

Staras alte, kieł cedro sur Leb- 
anon.

13 Plantitaj en la domo de la Etern
ulo,

Ili verdestas en la kortoj de nia 
Dio.

14 Ili floras ankoraŭ en la maljuneco, 
Estas sukplenaj kaj fresaj,

15 Por sciigi, ke la Eternulo estas 
justa,

Mia fortikaĵo, kaj ne ekzistas en 
Li maljusteco.

ry LA Eternulo reĝas; Li estas 
"C vestita de majesto ;

La Eternulo estas vestita kaj 
zonita de potenco;

Kaj fortikigita estas la mondo, ke 
ĝi ne ŝanceliĝu.

2 De antikve estas fortika Via trono ; 
Vi estas de eterne.

3 Levas la riveroj, ho Eternulo, levas 
la riveroj sian voĉon, 

Levas la riveroj sian bruon ;
4 Pli ol la bruo de multego da akvo, 

01 la potencaj ondoj de la maro,
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Potenca estas la Eternulo en la 
altaĵo.

5 Viaj leĝoj estas tre fidindaj ;
Via domo estas ornamita de sankt- 

eco,
Ho Eternulo, por eterne.

y| DIO de venĝo, ho Eternulo, 
ZŁ Dio de venĝo, aperu I

2 Leviĝu, Juĝanto de la 
tero;

Redonu la meritaĵon al la fier- 
uloj.

3 Kieł longe la malvirtuloj, ho 
Eternulo,

Kieł longe la malvirtuloj triumfos ? 
4 Ili estas malhumilaj, parolas arog- 

antaĵon;
Fanfaronas ćiuj malbonaguloj.

5 Vian popolon, ho Eternulo, iii 
premas,

Kaj Vian heredon iii turmentas.
6 Vidvinon kaj fremdulon iii mort- 

igas,
Kaj orfojn iii bućas.

7 Kaj iii diras : La Eternulo ne vidas, 
Kaj la Dio de Jakob ne scias.

8 Komprenu, senprudentuloj en la 
popolo;

Kaj vi, malsaĝuloj, kiam vi saĝ- 
iĝos ?

9 Cu ne aŭdas Tiu, kiu aranĝis 
orelon ?

Cu ne vidas Tiu, kiu kreis 
okulon ?

io Cu ne punas la ĝustiganto de la 
popoloj,

Kiu instruas al homo scion ?
ii La Eternulo scias la pensojn de 

homo,
Ke iii estas vantaj.

12 Bonę estas al la homo, kiun Vi, 
ho Eternulo, ĝustigas,

Kaj al kiu Vi instruas Vian leĝon, 
13 Por trankviligi lin en la malbonaj 

. tagoj,
Gis estos pretigita la foso por la 

malvirtulo.
14 ĉar la Eternulo ne forpuśos Sian 

popolon,
Kaj Sian heredon Li ne forlasos.

15 Carjuĝo revenos al vero,
Kaj ĝin sekvos ĉiuj virtkoruloj.

16 Kiu helpas min kontraŭ mal- 
bonuloj ?

Kiu staras apud mi kontraŭ mal
bonaguloj ?

17 Se la Eternulo ne estus mia help- 
anto,

Mia animo preskaŭ kuŝus jam 
silenta.

18 Kiam mi diris, ke mia piedo 
ŝanceliĝas,

Via boneco, ho Eternulo, min 
subtenis.

19 Kiam mi havas interne multe da 
maltrankvilaj pensoj,

Viaj konsoloj karesas mian anim- 
on.

20 Cu aliĝos al Vi trono de mal- 
justeco,

Kiu aranĝas maljustaĵon en la 
nomo de la leĝo ?

21 Ili sin armas kontraŭ la animo 
de virtulo,

Kaj sangon senkulpan iii akuzas.
22 Sed la Eternulo estos mia rifuĝejo ;

Kaj mia Dio estos la roko de mia 
śirmo.

23 Kaj Li redonos al iii por iliaj mal- 
bonagoj,

Kaj por ilia malboneco Li ilin 
ekstermos ;

Ilin ekstermos la Eternulo, nia 
Dio.

f \ im VENU, ni kantu al la Etern- 
M ulo;

Ni ĝoje kriu al la rifuĝejo de 
nia helpo.

2 Ni venu antaŭ Lian vizaĝon kun 
glorado,

Per psalmoj ni ĝoje kriu al Li.
3 Car granda Dio estas la Eternulo 

Kaj granda Rego super ćiuj dioj,
4 Kiu havas en Sia mano la pro- 

fundajojn de la tero,
Kaj al kiu apartenas la altajoj de la 

montoj;
5 Al kiu apartenas la maro, kaj Li 

ĝin faris,
Kaj la sekteron Liaj manoj kreis.

6 Venu, ni kliniĝu, niĵetu nin teren, 
Ni genuu antaŭ la Eternulo, nia 

Kreinto.
7 Car Li estas nia Dio,

Kaj ni estas la popolo de Lia 
paśtejo kaj la śafoj de Lia 
mano.

Hodiaŭ, se vi aŭskultas Lian voĉon,
8 Ne obstinigu vian koron, kieł en 

Meriba,
Kieł en la tago de Masa en la 

dezerto,
9 Kiam viaj patroj Min incitis, 

Esploris kaj vidis Mian faron.
10 Kvardek jarojn Mi indignis kon- 

traŭ tiu generacio,
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Kaj Mi diris : Ili estas popolo kun 

koro malĝusta,
Kaj iii ne volas koni Miajn vojojn ; 

n Tial Miĵuris en Mia kolero,
Ke iii ne venos en Mian ripozejon.

KANTU al la Eternulo novan 
kanton;

Kantu al la Eternulo la tuta 
tero.

2 Kantu al la Eternulo, gloru Lian 
nomon,

Proklamu de tago al tago Lian 
savon.

3 Rakontu inter la popoloj Lian 
gloron,

Inter ćiuj gentoj Liajn miraklojn.
4 Ćar la Eternulo estas granda kaj 

tre glorinda,
Li estas timinda pli ol ćiuj dioj.

5 Car ćiuj dioj de la popoloj estas 
nur idoloj ;

Sed la Eternulo kreis la ćielon.
6 Gloro kaj majesto estas antaŭ Li, 

Forto kaj beleco estas en Lia 
sanktejo.

7 Tributu al la Eternulo, familioj 
de la popoloj ;

Tributu al la Eternulo gloron kaj 
potencon.

8 Tributu al la Eternulo la honoron 
de Lia nomo;

Alportu donacon kaj venu en 
Liajn kortojn.

9 Kliniĝu al la Eternulo en sankta 
ornamo;

Tremu antaŭ Li la tuta tero.
io Diru inter la popoloj : La Eternulo 

reĝas,
Kaj fortikigita estas la mondo, ke 

ĝi ne ŝanceliĝu;
Li juĝas la popolojn en justeco. 

11 Goju la ćielo, kaj estu gaja la tero,
Bruu la maro, kaj ćio, kio ĝin 

plenigas.
12 Coju la kampo, kaj ćio, kio estas 

sur ĝi;
Tiam kantu ćiuj arboj de la arbaro 

13 Antaŭ la Eternulo, ćar Li venas, 
Car Li venas, por juĝi la teron ; 
Li juĝos la mondon kun justeco 
Kaj la popolojn kun Sia fideleco.

w LA Eternulo reĝas; ĝoju la 
M / tero;

• Estu gajaj la multaj insuloj.
2 Nubo kaj mallumo estas ĉirkaŭ Li;

Vero kaj justeco estas la funda
menta de Lia trono.

3 Fajro iras antaŭ Li, 
Kaj bruligas ĉirkaŭe Liajn mal- 

amikojn.
4 Liaj fulmoj lumigas la mondon ; 

La tero vidas, kaj tremas.
5 Montoj fandiĝas kieł vakso antaŭ 

la vizaĝo de la Eternulo,
Antaŭ la vizaĝo de la Sinjoro de la 

tuta tero.
6 La ćielo rakontas Lian veron, 

Kaj ćiuj popoloj vidas Lian gloron.
7 Hontiĝu ćiuj, kiuj servas al idoloj, 

Kiuj laŭdas sin pro diaćoj.
Kliniĝu antaŭ Li ćiuj dioj.

8 Aŭdis kaj ekĝojis Cion, 
Kaj ektriumfis la filinoj de Jehuda 
Pro Viaj juĝoj, ho Eternulo.

9 Car Vi, ho Eternulo, estas Plejalta 
super la tuta tero,

Vi tre alte leviĝis super ćiuj dioj.
10 Amantoj de la Eternulo, malamu 

malbonon.
Li gardas la animojn de Siaj 

fideluloj;
Li savos ilin de la mano de mal- 

virtuloj.
11 Lumo verŝiĝas sur virtulon, 

Kaj ĝojo sur purkorulojn.
12 Coju, virtuloj, pro la Eternulo, 

Kaj gloru Lian sanktan nomon.

y» Psalmo.

1 KANTU al la Eternulo novan 
kanton,

Car miraklojn Li faris ;
Helpis Lin Lia dekstra mano kaj 

Lia sankta brako.
2 La Eternulo aperigis Sian savon ;

Antaŭ la okuloj de la popoloj Li 
malkaśis Sian justecon.

3 Li memoras Sian bonecon kaj 
Sian fidelecon al la domo de 
Izrael.

Vidis ćiuj finoj de la tero la helpon 
de nia Dio.

4 Coje kriu al la Eternulo la tuta 
tero;

Kantu, gloru, kaj muziku.
5 Muziku al la Eternulo per harpo, 

Per harpo kaj per sonoj de psalmo.
6 Per trumpetoj kaj per sono de 

korno
• Coje kriu antaŭ la Reĝo, la Etern

ulo.
7 Bruu la maro, kaj ćio, kio ĝin. 

plenigas,
La mondo kaj ĝiaj loĝantoj.
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8 La riveroj plaŭdu per la manoj, 
La montoj kunę kantu ĝoje,

9 Antaŭ la Eternulo, car Li venas, 
porjuĝila teron ;

Li juĝos la mondon kun justeco 
kaj la popolojn kun vereco.

xx xx LA Eternulo reĝas, tremas la*4 popoloj;
Li sidas sur ker ubój, śancel- 

iĝas la tero.
2 La Eternulo estas granda en 

Cion,
Kaj Li estas alte super ćiuj pop

oloj.
3 Oni gloru Vian grandan kaj tim- 

indan nomon:
Li estas sankta.

4 Kaj la forton de la reĝo, kiu amas 
justecon,

Vi fortikigis en praveco ;
Juĝon kaj justecon en Jakob Vi 

aranĝis.
5 Altigu la Eternulon, nian Dion, 

Kaj kliniĝu antaŭ la benketo de 
Liaj piedoj :

Li estas sankta.

6 Moseo kaj Aaron estas inter Liaj 
pastroj, . I

Kaj Samuel estas inter tiuj, kiuj 
vokas Lian nomon;

Ili vokis al la Eternulo, kaj Li ilin 
aŭskultis.

7 El nuba kolono Li parolis al iii;
Ili observis Liajn regulojn, kaj la 

leĝon, kiun Li donis al iii.
8 Ho Eternulo, nia Dio, Vi ilin 

aŭskultis;
Vi estis por iii Dio pardonanta, 

kvankam venĝanto por iliaj faroj.
9 Altigu la Eternulon, nian Dion, 

Kaj kliniĝu antaŭ Lia sankta 
monto;

ćar sankta estas la Eternulo, nia 
Dio.

100 Psalmo de dankado.

i ĜOJE kriu al la Eternulo la tuta 
tero I

2 Servu al la Eternulo kun ĝojo, 
Venu antaŭ Lian vizaĝon kun 

kanto.
3 Sciu, ke la Eternulo estas Dio ;

Li nin kreis, kaj al Li ni apart 
enas,

Lia popolo kaj śafoj de Lia paśtejo.
4 Eniru en Liajn pordegojn kun 

dankado,
En Liajn kortojn kun laŭdado.
Gloru Lin, benu Lian nomon ;

5 Ćar la Eternulo estas bona ;
Lia favorkoreco estas eterna, 
Kaj de generacio al generacio 

daŭras Lia fideleco.

101 Psalmo de David.

i BONECON kaj justecon mi pri- 
kantos ;

Al Vi, ho Eternulo, mi muzikos.
2 Mi penas iri prudente la vojon de 

pieco;
Kiam Vi venos al mi ?
Mi iras kun pura koro interne de 

mia domo.
3 Mi ne metas antaŭ miajn okulojn 

malbonan aferon;
Mi malamas faroj n de malfideleco, 
Ili ne aliĝas al mi.

4 Koro perversa foriĝu de mi; 
Malbonon mi ne volas koni.

5 Kiu sekrete kalumnias sian prok- 
simulon, tiun mi ekstermos ;

Kiu havas fieran okulon kaj mal- 
humilan koron, tiun mi ne 
toleros.

6 Miaj okuloj restas turnataj al la 
fideluloj de la tero, ke iii sidu 
kun mi;

Kiu iras la vojon de pieco, tiu 
servu al mi.

7 Ne loĝos interne de mia domo iu, 
kiu agas hipokrite ;

Kiu diras malveron, tiu ne staros 
antaŭ miaj okuloj.

8 Fervore mi ekstermos ćiujn mal- 
virtulojn de la lando,

Por elradikigi el la urbo de la 
Eternulo ćiujn krimulojn.

102 Preĝo de mizerulo, kiam 
li perdas la fortojn kaj 
elverŝas antaŭ la Etern
ulo sian malĝojon.

i HO Eternulo, aŭskultu mian
pre£on;

Kaj mia krio venu al Vi.
2 Ne kaŝu antaŭ mi Vian vizagon 

en la tago de mia sufcrado ;
Klinu al mi Vian orelon ;
En la tago, kiam mi vokas, rapide 

aŭskultu min.
3 Ćar pasis kieł fumo miaj tagoj,
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4

5

6

7

8

9

10

ii

12

13

14

15

ló

17

18

19

20

21

Kaj miaj ostoj ĉirkaŭbrulis kieł 
en forno.

Falĉiĝis kieł herbo kaj sekiĝis 
mia koro,

Car mi forgesis manĝi mian panon. 
De la voĉo de mia plorado 
Algluiĝis miaj ostoj al mia karno. 
Mi similiĝis al pelikano en la 

dezerto,
Mi fariĝis kieł noktuo en ruinoj.
Mi ne dormas,
Kaj mi estas kieł birdo solulo sur 

tegmento.
ćiutage insultas min miaj mal- 

amikoj,
Miaj mokantoj Juras per mi.
ćar cindron mi manĝis kieł panon, 
Kaj mian trinkaĵon mi miksis kun 

larmoj,
Kaŭze de Via kolero kaj in- 

digno;
ćar Vi min levis kaj ĵetis.
Miaj tagoj malaperas kieł ombro, 
Kaj mi sekiĝas kieł herbo.

Sed Vi, ho Eternulo, restas eterne ;
Kaj la memoro pri Vi restas de 

generacio al generacio.
Vi leviĝos, Vi korfavoros Cionon ;
ćar estas tempo por ĝin kompati, 

ĉar venis la tempo.
ćar Viaj sklavoj ekamis ĝiain 

śtonojn,
ćarma estas por iii ĝia polvo.
Kaj ektimos popoloj la nomon de 

la Eternulo,
Kaj ĉiuj reĝoj de la tero Vian 

gloron.
Car la Eternulo rekonstruis 

Cionon,
Kaj aperis en Sia gloro.
Li Sin turnis al la preĝo de la 

forlasitoj,
Kaj ne forpuśis ilian petegon.
Ci tio estos skribita por estontaj 

generacioj ;
Kaj rekreita popolo gloros la 

Eternulon.
Car Li rigardis malsupren el Sia 

sankta altajo,
El la ćielo la Eternulo direktis 

rigardon al la tero,
Por aŭdi la ĝemon de malliber- 

ulo,
Por liberigi la kondamnitajn al 

morto;
Por ke oni rakontu en Cion pri la 

nomo de la Eternulo
Kaj en Jerusalem pri Lia gloro,

22 Kiam kolektiĝos kunę la popoloj 
kaj regnoj,

Por servi al la Eternulo.

23 Li lacigis en la vojo miajn fortojn, 
Li mallongigis miajn tagojn.

24 Mi diras : Ho mia Dio, ne forprenu 
min en la mezo de miaj tagoj, 

Vi, kies jaroj estas de generacio 
al generacio.

25 En antikveco Vi fondis la teron ; 
Kaj la ćielo estas la faro de Viaj 

manoj.
26 Ili pereos, sed Vi restos ;

Kaj ĉiuj iii eluziĝos kieł vesto, 
Kieł veston Vi ilin ŝanĝos, kaj iii 

ŝanĝiĝos.
27 Sed Vi restas la sama, 

Kaj Viaj jaroj ne finiĝos.
28 La filoj de Viaj sklavoj restos, 

Kaj ilia semo fortikiĝos antaŭ Vi.

103 De David.

1 BENU, ho mia animo, la Etern
ulon,

Kaj mia tuta internajo Lian 
sanktan nomon.

2 Benu, ho mia animo, la Eternulon, 
Kaj ne forgesu ćiujn Liajn bon- 

farojn.
3 Li pardonas ćiujn viajn pekojn, 

Li sanigas ćiujn viajn malsanojn ;
4 Li savas de la tombo vian vivon, 

Li kronas vin per boneco kaj 
favorkoreco;

5 Li satigas per bonajoj vian mał- 
junan aĝon,

Ke via juneco renoviĝas kieł će 
aglo.

6 La Eternulo faras justecon kaj 
juĝon al ćiuj prematoj.

7 Li sciigis Siajn vojojn al Moseo, 
Siajn farojn al la Izraelidoj.

8 Favorkora kaj kompatema estas 
la Eternulo,

Longetolerema kaj tre bona.
9 Ne eterne Li indignas, 

Kaj ne por ćiam Li koleras.
10 Ne laŭ niaj pekoj Li agis kun ni, 

Kaj ne laŭ niaj krimoj Li redonis 
al ni.

11 Car kieł alte estas la ćielo super 
la tero,

Tiel granda estas Lia boneco por 
tiuj, kiuj Lin timas.

12 Kieł malproksime estas la oriento 
de la okcidento,
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Tiel Li malproksimigis de ni niajn 
pekojn.

13 Kieł patro korfavoras filojn, 
Tiel la Eternulo korfavoras tiujn, 

kiuj Lin timas.
14 Ćar Li scias nian esencon ;

Li memoras, ke ni estas polvo.
15 La tagoj de homo estas kieł herbo ; 

Kieł floro de kampo, tiel li floras.
16 Pasas super ĝi vento, kaj ĝi jam 

ne ekzistas;
Kaj ĝia loko ĝin jam ne rekonas.

17 Sed la boneco de la Eternulo 
daŭras eterne al tiuj, kiuj Lin 
timas,

Kaj Lia bonfaremeco iras ĝis la , 
pranepoj,

18 Kiuj observas Lian interligon 
Kaj memoras Liajn ordonojn por 

ilin plenumi.
19 La Eternulo starigis en la cięło | 

Sian tronon;
Kaj Lia reĝeco regas ćion.

20 Benu la Eternulon Liaj anĝeloj, 
potencaj per sia forto, 

Kiuj plenumas Lian vorton, 
Por ke oni obeu la voĉon de Lia 

vorto.
21 Benu la Eternulon ćiuj Liaj 

ĉirkaŭantoj,
Liaj servantoj, kiuj plenumas Lian 

volon.
22 Benu la Eternulon ćiuj Liaj kreit- 

ajoj,
En ćiuj lokoj de Lia regado.
Benu, ho mia animo, la Eternulon.

xx ą BENU, ho mia animo, la 
I I IZL Eternulon.

A Ho Eternulo, mia Dio, Vi 
estas tre granda,

De majesto kaj beleco Vi estas 
vestita;

2 Vi, kiu estas ĉirkaŭkovrita de 
lumo kieł de vesto,

Kiu sternas la ĉielon kieł tapiśon ;
3 Kiu aranĝas sur la akvo Siajn 

ćambrojn,
Kiu far as la nubojn Lia veturilo ;
Kiu iras sur la flugiloj de la vento ;

4 Kiu faras la ventojn Liaj senditoj, 
Flamantan fajron Liaj servantoj ;

5 Kiu fondis la teron sur ĝiaj funda- 
mentoj,

Ke ĝi neniam ŝanceliĝos.
6 La abismon Vi kovris kieł per 

vesto,
Sur la montoj staras akvo ;

7 De Via minaco ĝi kuras,

De la voĉo de Via tondro ĝi for- 
rapidas.

8 ĉi leviĝas sur montojn, malleviĝas 
sur valojn,

Al tiu loko, kiun Vi destinis por ĝi.
9 Vi faris limon, kiun ĝi ne super- 

pasos,
Por ke ĝi ne revenu por kovri la 

teron.
10 Vi sendas fontojn al la riveroj, 

Kiuj iras inter montoj ;
11 Ili trinkigas ćiujn kampajn bestojn;

Sovaĝaj azenoj kvietigas sian 
soifon.

12 Apud iii loĝas la birdoj ćielaj, 
El inter la branćoj iii sonigas sian 

voĉon.
13 Vi trinkigas la montojn el Viaj 

ćambroj;
Per la produktoj de Viaj faroj 

satiĝas la tero.
14 Vi kreskigas herbon por la bruto, 

Kaj verdaĵon, kiu servas al la 
homo,

Por elirigi panon el la tero.
15 Kaj la vino gajigas la koron de la 

homo,
La vizaĝo brilas de la oleo,
Kaj la pano fortikigas la koron de 

la homo.
16 Satiĝas la arboj de la Eternulo, 

La cedroj de Lebanon, kiujn Li 
plantis ;

17 Kaj tie nestas birdoj ;
Cikonio havas sian loĝejon sur 

abioj;
18 La altaj montoj estas por la 

ibeksoj,
La rokoj estas rifuĝejo por la 

hirakoj.
1 19 Li aranĝis la lunon laŭ la partoj 

de tempo;
La suno scias sian subiron.

20 Vi sendas mallumon, kaj fariĝas 
nokto,

Dum kiu vagas ćiuj arbaraj bestoj ;
21 La łeonidoj krias pri rabakiro, 

Por peti de Dio sian manĝajon.
22 Kiam leviĝas la suno,

Ili sin kaśas kaj kuŝiĝas en siaj 
loĝejoj.

23 Eliras homo por sia okupigo, 
Por sia laboro ĝis la vespero.

24 Kieł multaj estas Viaj faroj, ho 
Eternulo I

ćion Vi faris kun saĝo ;
La tero estas plena de Viaj 

faritajoj.
I 25 Jen la maro, granda kaj vasta :
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Tie estas rampaĵoj sennombraj, 
Bestoj malgrandaj kaj grandaj ;

26 Tie iras śipoj ;
Tie estas la leviatano, kiun Vi 

kreis, ke ĝi tie ludu.
27 Ćiuj iii atendas de Vi, 

Ke Vi donu al iii manĝon en ĝia 
tempo.

28 Vi donas al iii, iii kolektas ;
Vi malfermas Vian manon, kaj 

iii satiĝas de bonajo.
29 Vi kaŝas Vian vizaĝon, tiam iii 

ektimas ;
Vi forprenas ilian spiriton,
Tiam iii mortas kaj revenas al sia 

polvo.
30 Vi sendas Vian spiriton, tiam iii 

kreiĝas;
Kaj Vi renovigas la vizaĝon de la 

tero.
31 Gloro al la Eternulo estu eterne ; 

La Eternulo ĝoju pri Siaj faritajoj.
32 Li ekrigardas la teron, kaj ĝi 

tremas;
Li ektuśas la montojn, kaj iii 

fumiĝas.
33 Mi kantados al la Eternulo, dum 

mi vivos;
Mi muzikados al mia Dio, dum mi 

estos.
34 Agrabla estu al Li mia meditado ; 

Mi ĝojos pri la Eternulo.
35 Malaperu pekuloj de sur la tero, 

Kaj malvirtuloj ne plu ekzistu. 
Benu, ho mia animo, la Eternulon 
Haleluja 1

•« /\ p* GLORU la Eternulon, 
I 11*^ voku Lian nomon ;
*v Sciigu inter la popoloj 

Liajn farojn.
2 Kantu al Li, muziku al Li; 

Parolu pri ćiuj Liaj mirakloj.
3 Laŭdu Lian sanktan nomon ;

Ĝoju la koro de tiuj, kiuj serćas 
la Eternulon.

4 Turnu vin al la Eternulo kaj al Lia 
potenco;

Sercu ćiam Lian vizaĝon.
5 Memoru Liajn miraklojn, kiujn Li 

faris,
Liajn signomiraklojn kaj la juĝojn 

de Lia buśo ;
6 Vi, semo de Abraham, Lia sklavo, 

Filoj de Jakob, Liaj elektitoj.
7 Li estas la Eternulo, nia Dio ; 

Sur la tuta tero estas Liaj juĝoj.
8 Li memoras eterne Sian inter- 

ligon,

10

La vorton, kiun Li testamentis por 
mil generacioj,

9 Kiun Li interkonsentis kun Ab
raham

Kaj juris al Isaak.
Li metis ĝin por Jakob kieł leĝon, 
Por Izrael kieł eternan interligon,

11 Dirante : Al vi Mi donos la landon 
Kanaanan

Kieł vian parton heredan. _ 
12 Kiam iii estis malgrandnombraj, 

Malmultaj, kaj fremduloj en ĝi, 
13 Kaj iii iradis de popolo al popolo, 

El unu regno al alia gento, 
14 Tiam Li al neniu permesis premi 

ilin,
Kaj Li punis pro iii reĝojn, 

dirante :
15 Ne tusu Miajn sanktoleitojn, 

Kaj al Miaj profetoj ne faru mal- 
bonon.

16 Kaj Li sendis malsaton en la 
landon,

Rompis ćion, kio portis panon.
17 Li sendis antaŭ iii homon :

Jozef estis vendita kieł sklavo.
18 Oni enpremis liajn piedojn en 

katenojn,
Fero ŝarĝis lian korpon, 

19 Gis la tempo, kiam venis Lia vorto ;
La parolo de la Eternulo lin 

elprovis.
20 Reĝo sendis kaj malligis lin, 

Reganto super popoloj liberigis 
lin;

21 Li faris lin sinjoro super lia domo 
Kaj reganto super lia tuta havo,

22 Ke li submetu al si liajn emin- 
entulojn

Kaj saĝigu liajn maljunulojn.
23 Kaj Izrael venis en Egiptujon, 

Kaj Jakob enmigris en la landon 
de Ĥam.

24 Kaj Li tre kreskigis Sian popolon, 
Kaj faris ĝin pli forta ol ĝiaj mal- 

amikoj.
25 Li malĝustigis ilian koron,

Ke iii ekmalamis Lian popolon, 
ekruzis kontraŭ Liaj sklavoj.

26 Li sendis Moseon, Sian sklavon, 
Kaj Aaronon, kiun Li elektis.

27 Ili faris inter iii Liajn pruvo- 
signojn

Kaj miraklojn en la lando de Ham. 
28 Li sendis mallumon kaj mallum- 

igis;
Kaj iii ne atentis Liajn vortojn. 

29 Li ŝanĝis ilian akvon en sangon, 
Kaj senvivigis iliajn fiśojn.I
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30 Ilia tero eksvarmigis ranojn, 
En la ćambroj de iliaj reĝoj.

31 Li diris, kaj venis fiinsektoj, 
Pedikoj en ćiuj iliaj regionoj.

32 Anstataŭ pluvo Li donis al iii 
hajlon,

Flamantan fajron en ilia lando.
33 Li batis iliaj n vinbertrunkojn kaj 

iliajn figarbojn,
Kaj rompis la arbojn en iliaj limoj.

34 Li diris, kaj venis akridoj kaj 
skaraboj sennombraj

35 Kaj formanĝis la tutan herbon en 
ilia lando

Kaj formanĝis la produktojn de 
ilia tero.

36 Kaj Li mortigis ćiujn unuenask- 
itojn en ilia lando,

La komencajojn de ćiuj iliaj fortoj.
37 Sed ilin Li elkondukis kun arĝento 

kaj oro,
Kaj en iliaj triboj estis neniu 

kadukulo.
38 Ĝojis Egiptujo, ke iii eliris, 

ĉar atakis ĝin timo antaŭ iii.
39 Li etendis nubon, kieł kovron ;

Kaj fajron, por ke ĝi lumu en la 
nokto.

40 Ili petis, kaj Li sendis koturnojn, 
Kaj per pano cielą Li ilin satigis.

41 Li malfermis rokon, 
Kaj ekfluis akvo kaj ekiris kieł 

rivero en la dezerto.
42 ćar Li memoris Sian sanktan 

vorton
Al Abraham, Sia sklavo.

43 Kaj Li elkondukis Sian popolon 
en ĝojo,

Siajn elektitojn kun kantado.
44 Kaj Li donis al iii la landojn de 

popoloj,
Kaj la laboron de gentoj iii 

heredis;
45 Por ke iii plenumu Liajn leĝojn 

Kaj konservu Liajn instruojn. 
Haleluja !

106 HALELUJAI
Gloru la Eternulon, ćar Li 

estas bona;
Ćar eterna estas Lia boneco.

2 Kiu eldiros la potencon de la 
Eternulo,

Aŭdigos Lian tutan gloron ?
3 Bonę estas al tiuj, kiuj observas 

justecon,
Kiuj agas bonę en ćiu tempo.

4 Memoru min, ho Eternulo pro 
favoro al Via popolo ;

Sendu al mi Vian savon,
5 Por ke mi vidu la bonstaton de 

Viaj elektitoj,
Por ke mi ĝoju kun la ĝojo de Via 

popolo,
Por ke mi triumfu kun Via heredo.

6 Ni pekis kunę kun niaj patroj, 
Ni malbonagis, ni malvirtis.

7 Niaj patroj en Egiptujo ne kom- 
prenis Viajn miraklojn,

Ne memoris Vian grandan bon- 
econ;

Kaj iii ribelis apud la maro, apud 
la Ruĝa Maro.

8 Sed Li savis ilin pro Sia nomo, 
Por montri Sian potencon.

9 Kaj Li ekkriis al la Ruĝa Maro, kaj 
ĝi elsekiĝis ;

Kaj Li kondukis ilin tra la 
abismoj, kieł tra la dezerto.

10 Kaj Li savis ilin el la mano de la 
malamanto,

Kaj Li liberigis ilin el la mano de 
la malamiko.

11 Kaj la akvo kovris iliajn kontrau- 
ulojn;

Eć unu el iii ne restis.
12 Tiam iii ekkredis al Liaj vortoj, 

Ili ekkantis Lian gloron.
13 Sed baldaŭ iii forgesis Liajn 

farojn,
Ili ne fidis Lian konsilon.

14 Ili fordonis sin al siaj kapricoj 
en la dezerto,

Kaj iii incitis Dion en la stępo.
15 Kaj Li plenumis ilian deziron, 

Sed Li sendis pereon al iliaj 
animoj.

16 Ili enviis Moseon en la tendaro, 
Aaronon, sanktułon de la Eternulo.

17 Malfermiĝis la tero kaj englutis 
Datanon,

Kaj kovris la anaron de Abiram.
18 Kaj ekbrulis fajro en ilia anaro, 

Flamo forbruligis la malvirtulojn.
19 Ili faris bovidon ĉe Ĥoreb, 

Kaj adorkliniĝis antaŭ fandaĵo.
20 Ili ŝanĝis sian honoron

En bildon de bovo, kiu manĝas 
herbon.

21 Ili forgesis Dion, sian savanton, 
Kiu faris grandajn farojn en 

Egiptujo,
22 Miraklojn en la lando de Ham, 

Timindajojn apud la Ruĝa Maro.
23 Kaj Li decidis ekstermi ilin ;

Sed Moseo, Lia elektito, stariĝis 
antaŭ Li će la fendo,
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Por forklini Lian koleregon, ke Li 

ilin ne ekstermu.
24 Kaj iii malŝatis la dezirindan 

landon,
Ili ne kredis al Lia vorto.

25 Ili murmuris en siaj tendoj, 
Kaj ne aŭskultis la voĉon de la 

Eternulo.
26 Tial Li ĵuris al ili per levo de Sia 

mano,
Por faligi ilin en la dezerto,

27 Kaj por disfaligi ilian semon inter 
la popoloj,

Kaj disĵeti ilin en la landojn.
28 Kaj ili aliĝis al Baal-Peor, 

Kaj manĝis oferricevojn de mal- 
vivuloj.

29 Kaj ili kolerigis Lin per siaj faroj ; 
Kaj disvastiĝis inter ili epidemio.

30 Kaj stariĝis Pineĥas kaj aranĝis 
juĝon;

Kaj la epidemio haltis.
31 Kaj tio estas kalkulita al li kiel 

bonfaro,
Por ĉiuj generacioj kaj eterne.

32 Kaj ili kolerigis Lin ĉe la akvo de 
Meriba,

Kaj pro ili fariĝis malbono al 
Moseo;

33 Ćar ili maldolćigis lian spiriton, 
Kaj li eldiris ion nepripensitan 

per sia buśo.
34 Ili ne ekstermis la popolojn, 

Pri kiuj diris al ili la Eternulo ;
35 Sed ili miksiĝis kun la popoloj 

Kaj lernis iliajn farojn ;
36 Ili servis al iliaj idoloj, 

Kaj ĉi tiuj fariĝis reto por ili.
37 Kaj ili oferdonis siajn filojn kaj 

filinojn al demonoj ;

38 Kaj ili verŝis senkulpan sangon, 
la sangon de siaj filoj kaj filinoj, 

Kiujn ili oferportis al la Kanaanaj 
idoloj ;

Kaj la tero malpuriĝis de sango.
39 Kaj ili malpuriĝis per siaj faroj, 

Kaj malĉastiĝis per siaj agoj.
40 Kaj ekflamis la kolero de la 

Eternulo kontraŭ Lia popolo, 
Kaj Li abomenis Sian heredon ;

41 Kaj Li donis ilin en la manojn de 
idolanoj,

Kaj iliaj malamantoj ekregis super 
ili.

42 Kaj premis ilin iliaj malamikoj, 
Kaj sub la manoj de ći tiuj ili 

humiliĝis.
43 Multajn fojojn Li ilin savis ;

Sed ili ribeladis per siaj entre- 
prenoj,

Kaj ili senfortiĝis pro sia krimeco.
44 Sed Li ekrigardis ilian suferon, 

Kiam Li aŭdis ilian kriadon ;
45 Kaj Li rememoris Sian interligon 

kun ili,
Kaj Li ekbedaŭris laŭ Sia granda 

favorkoreco;
46 Kaj Li aperigis kompaton por ili 

Ĉe ćiuj iliaj malliberigintoj.

47 Savu nin, ho Eternulo, nia Dio, 
Kaj kolektu nin el inter la. pop

oloj,
Por glori Vian sanktan nomon, 
Por triumfi pro Via gloro.

48 Glorata estu la Eternulo, Dio de 
Izrael, de eterne ĝis eterne.

Kaj la tuta popolo diru : Amen. 
Haleluja !

LIBRO KVINA

107 GLORU la Eternulon, ćar 
Li estas bona;

Ćar eterna estas Lia bon-
eco:

2 Diru la liberigitoj de la Etern
ulo,

Kiujn Li liberigis el la mano de 
malamiko,

3 Kiujn Li kolektis el la landoj, 
De oriento kaj okcidento, 
De nordo kaj de la maro.

4 Ili vagis en la dezerto, laŭ vojo 
senviva,

Urbon loĝatan ili ne trovis ;

5 Ili malsatis kaj soifis, 
Ilia animo en ili senfortiĝis.

6 Sed ili ekkriis al la Eternulo en 
sia sufero,

Kaj Li liberigis ilin el ilia mizero.
7 Kaj Li kondukis ilin laŭ ĝusta 

vojo,
Ke ili venu al urbo loĝata.

8 Ili gloru la Eternulon por Lia 
boneco,

Kaj por Liaj mirakloj antaŭ la 
homidoj.

9 Ćar Li satigis animon soifantan, 
Kaj animon malsatan Li plenigis 

per bonajo.
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io Ili sidis en mallumo kaj en ombro 
de morto,

Katenitaj de mizero kaj fero ;
u ćar iii malobeis la vortojn de Dio 

Kaj malśatis la decidon de la 
Plejaltulo.

12 Kaj Li frapis ilian koron per 
sufero;

Ili falis, kaj neniu helpis.
13 Sed iii ekkriis al la Eternulo en sia 

sufero,
Kaj Li liberigis ilin el ilia mizero.

14 Li eligis ilin el mallumo kaj ombro 
de morto,

Kaj iliajn ligilojn Li disśiris.
15 Ili gloru la Eternulon por Lia 

boneco,
Kaj por Liaj mirakloj antaŭ la 

homidoj.
16 ćar Li rompis kuprajn pordojn, 

Kaj disbatis ferajn riglilojn.

17 La malsaĝuloj suferis pro siaj 
pękaj vojoj

Kaj pro siaj krimoj ;
18 ĉiujn manĝojn abomenis iha 

animo,
Kaj iii atingis la pordegon de la 

morto.
19 Sed iii ekkriis al la Eternulo en 

sia sufero,
Kaj Li liberigis ilin el ilia mizero.

20 Li sendis Sian vorton,
Kaj Li sanigis ilin kaj savis ilin de 

la tombo.
21 Ili gloru la Eternulon por Lia 

boneco,
Kaj por Liaj mirakloj antaŭ la 

homidoj.
22 Kaj iii oferdonu dankajn oferojn, 

Kaj rakontu Liajn farojn kun 
kantado.

23 Kiuj veturas per śipoj sur la maro, 
Kiuj komercas sur grandaj akvoj,

24 Tiuj vidis la farojn de la Eternulo 
Kaj Liajn miraklojn en la pro- 

fundo.
25 Li diris, kaj aperis granda vent- 

ego
Kaj alte levis ĝiajn ondojn :

26 Ili leviĝas ĝis la ĉielo, malleviĝas 
en la abismojn;

Ilia animo konsumi£as de sufero ;
27 Ili iras ĉirkaŭe kaj ŝanceliĝas kieł 

ebriulo,
Kaj ilia tuta saĝeco malaperas.

28 Sed iii ekkriis al la Eternulo en 
sia sufero,

Kaj Li eligis ilin el ilia mizero.
29 Li kvietigis la ventegon, 

Kaj ĝiaj ondoj silentigis.
30 Kaj iii ekĝojis, kiam fariĝis 

silente;
Kaj Li alkondukis ilin al la dezir- 

ata haveno.
31 Ili gloru la Eternulon por Lia 

boneco,
Kaj por Liaj mirakloj antaŭ la 

homidoj.
32 Kaj iii altigu Lin en popola kun- 

veno,
Kaj en kunsido de plejaĝuloj iii 

Lin laŭdu.

33 Li ŝanĝas riverojn en dezerton, 
Kaj fontojn de akvo en sekaĵon ;

34 Fruktoportan teron en salan dez
erton,

Pro la malboneco de ĝiaj loĝantoj.
35 Li ŝanĝas dezerton en lagon, 

Kaj sekan teron en fontojn de 
akvo;

36 Kaj Li loĝigas tie malsatulojn, 
Kaj iii konstruas urbon loĝatan.

37 Kaj iii prisemas kampojn, 
Plantas vinberujojn, kaj ricevas 

fruktojn.
38 Kaj Li ilin benas, kaj iii tre mult- 

iĝas,
Kaj brutoj ne mankas al iii.

39 Kaj kiam iii estas tre malmultaj 
kaj malfortaj

Pro la premanta malbono kaj 
mizero,

40 Li verŝas honton sur eminentulojn, 
Kaj erarvagigas ilin en dezerto 

senvoja.
41 Malriĉulon Li altigas el mizero, 

Kaj kreas familiojn kieł śafojn.
42 La virtuloj tion vidas, kaj ĝojas ;

Kaj ćia malboneco fermas sian 
buśon.

43 Kiu estas saĝa, tiu tion observu, 
Kaj oni komprenu la favoraĵojn 

de la Eternulo.

Kanto. Psalmo de David.

1 FORTIKA estas mia koro, ho 
Dio;

Mi kantos kaj gloros kun mia 
honoro.

2 Vekiĝu, psaltero kaj harpo;
Mi vekos la matenan ĉielruĝon.

3 Mi gloros Vin, ho Eternulo, inter 
la popoloj ;
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Kaj mi prikantos Vin inter la 9 

gentoj.
4 Car granda ĝis super la ćielo estas 10 

Via boneco,
Kaj ĝis la nuboj estas Via vero. |

5 Altiĝu super la ćielo, ho Dio ; 11
Kaj Via gloro estu super la tuta 

tero.
6 Por ke liberiĝu Viaj amatoj, 

Helpu per Via dekstra mano, kaj 12 
aŭskultu min.

7 Dio diris en Sia sanktejo: Mi 
triumf os; 13

Mi dividos Ŝeĥemon, kaj la valon 
Sukot Mi mezuros.

8 Al Mi apartenas Gilead, al Mi 
apartenas Manase; 14

Efraim estas la forto de Mia kapo, 
Jehuda estas Mia sceptro.

9 Moab estas Mia lavopelvo ;
Sur Edomon Mi ĵetos Mian śuon ; 15 

super Filistujo Mi triumfe krios.
10 Kiu enkondukos min en fortik- 

igitan urbon ? 16
Kiu alkondukos min ĝis Edom ?

11 ĉu ne Vi, ho Dio, forlasis nin ?
Vi ne eliras, ho Dio, kun niaj 

militistaroj.
12 Donu al ni helpon kontraŭ la 17 

malamiko;
Vanta estas helpo de homo.

13 Kun Dio ni faros heroajojn ;
Kaj Li dispremos niajn mai- 18 

amikojn.

1 Al la ĥorestro. Psalmo de
1 V <7 David.
1 HO Dio, mia gloro, ne silentu.
2 ĉar buŝon malvirtan kaj buśon 

malican iii malfermis kontraŭ 
mi,

Ili parolas kun mi per mensogema 
lango.

3 Per vortoj de malamo iii min 
ĉirkaŭis,

Kaj iii militas kontraŭ mi sen mia. 
kulpo.

4 Por mia amo iii min malamas ;
Sed mi preĝas.

5 Ili pagas al mi malbonon por bono 
Kaj malamon por mia amo.

6 Mętu malvirtulon super lin ;
Kaj kontraŭulo stariĝu ĉe lia 

dekstra mano.
7 Kiam li estos juĝata, li eliru kulpa ; 

Kaj lia preĝo estu peko.
8 Liaj tagoj estu malmultaj ;

Lian oficon ricevu alia.

Liaj infanoj estu orfoj, 
Kaj lia edzino estu vidvino. 
Liaj infanoj vagadu, 
Kaj iii pętu kaj sercu apud siaj 

ruinoj.
Kreditoro forprenu ćion, kion li 

havas;
Kaj fremduloj disrabu lian labor- 

on.
Neniu faru al li ion bonan ;
Kaj ne troviĝu kompatanto por 

liaj orfoj.
Lia idaro estu kondamnita al 

ekstermo;
En la dua generacio elviŝiĝu ilia 

nomo.
La malbonago de liaj patroj re- 

memoriĝu al la Eternulo,
Kaj la peko de lia patrino ne 

elviŝiĝu.
Ili estu ĉiam antaŭ la Eternulo, 
Kaj Li ekstermu la memoron pri 

iii de sur la tero.
Pro tio, ke li ne memoris fari 

bonfarojn,
Kaj ke li persekutis mizerulon kaj 

malriĉulon kaj korsuferanton, 
Por lin mortigi.
Li amis malbenon, kaj ĝi venis sur 

lin;
Li ne volis benon, kaj ĝi mal- 

proksimiĝis de li.
Li metis sur sin malbenon, kieł 

veston;
Kaj ĝi penetris en lian internon, 

kieł akvo,
Kaj en liajn ostojn, kieł ołeo.

19 Gi estu por li kieł vesto, per kiu li 
sin kovras,

Kaj kieł zono, kiun li ćiam portas 
ĉirkaŭ si.

20 Tia estas de la Eternulo la agado 
kontraŭ miaj kontraŭuloj,

Kaj kontrau tiuj, kiuj parolas mal
bonon kontraŭ mia animo.

21 Kaj Vi, ho Eternulo, mia Sinjoro, 
agu kun mi pro Via nomo ;

Car bona estas Via favorkoreco, 
savu min.

22 Ĉar mi estas malriĉulo kaj mizer- 
ulo,

Kaj mia koro estas rompita en mia 
interno.

23 Kieł ombro longiĝanta mi mal- 
aperas;

Oni forskuas min kieł akridon.
24 Miaj genuoj senfortiĝis de fast- 

ado,
Kaj mia karno perdis la grason.
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25 Kaj mi fariĝis mokataĵo por iii;
Kiam iii vidas min, iii balancas 

sian kapon.
26 Helpu min, ho Eternulo, mia Dio ; 

Savu min laŭ Via boneco.
27 Kaj oni sciu, ke tio estas Via mano ; 

Ke Vi, ho Eternulo, tion faris.
28 Ili malbenas, sed Vi benu ;

Ili leviĝis, sed iii estos hontigitaj, ; 
kaj Via sklavo ĝojos.

29 Miaj kontraŭuloj kovriĝu per mal- 
honoro,

Kaj iii envolviĝu en sian honton 
kieł en veston.

30 Mi forte gloros la Eternulon per 
mia buśo,

Kaj meze de multaj homoj mi Lin 
laŭdos.

31 ĉar Li staras će la dekstra flanko 
de malriĉulo,

Por savi lin de tiuj, kiuj juĝas lian 
animon.

110 Psalmo de David.

1 LA Eternulo diris al mia sinjoro : 
Sidu dekstre de Mi,

Ĝis Mi faros viajn malamikojn 
benketo por viaj piedoj.

2 La sceptron de via potenco la 
Eternulo sendos el Cion : 

Regu inter viaj malamikoj.
3 En la tago de via potenco via 

•popolo volonte sin donas al vi en 
sankta ornamo.

De la komenco de matenruĝo 
aliĝas al vi la roso de via jun- 
ularo.

4 La Eternulo juris, kaj ne pentos : 
Vi estas pastro por ćiam, 
Laŭ la maniero de Melkicedek.

5 La Sinjoro će via dekstra flanko 
Frapas reĝojn en la tago de Sia 

kolero.
6 Li juĝos inter la popoloj, inter 

plene da kadavroj ;
Li frakasos la ćefon de granda 

lando.
7 Li trinkos el rivero sur la vojo ; 

Tial li levos la kapon.

mHALELUĴA I
Mi gloras la Eternulon per 

mia tuta koro,
En rondo de piuloj kaj en kunveno.

2 Grandaj estas la faroj de la Etern
ulo,

Serćataj de ćiuj, kiuj ilin amas.

3 Bela kaj majesta estas Lia verko, 
Kaj Lia justeco restas eterne.

4 Memorindaj Li faris Siajn mir- 
aklojn;

Kompatema kaj favorkora estas 
la Eternulo.

5 Li donas manĝon al tiuj, kiuj Lin 
timas;

Li memoras eterne Sian interligon.
6 La potencon de Siaj fortoj Li 

aperigis al Sia popolo,
Doninte al iii la heredon de gentoj.

7 La faroj de Liaj manoj estas vero 
kaj justeco;

Perfektaj estas ćiuj Liaj ordonoj ;
8 Ili estas fortikaj por eterne, 

Faritaj per vero kaj honesto.
9 Liberigon Li sendis al Sia popolo ;

Li aranĝis por ćiam Sian inter
ligon.

Sankta kaj respektinda estas Lia 
nomo.

10 Komenco de saĝeco estas timo 
antaŭ la Eternulo;

Bonan prudenton havas ćiuj 
plenumantoj.

Lia gloro restas eterne.

« 4 H HALELUJA !
; Bonę estas al la homo, kiu

timas la Eternulon 
Kaj tre amas Liajn ordonoj n.

2 Forta sur la tero estos lia semo ; 
La gento de virtuloj estos benita.

3 Bonstato kaj rićeco estas en lia 
domo;

Kaj lia justeco restas eterne.
4 En mail urno leviĝas lumo por la 

virtulo.
Li estas kompatema, favorkora, 

kaj justa.
5 Bonę estas al la homo, kiu kom- 

patas kaj pruntedonas,
Kiu pesas siajn farojn per justeco.

6 ćar neniam li falos ;
Virtulo estos memorata eterne.

7 Malbonan famon li ne timos ;
Fortika estas lia koro, ĝi fidas 

la Eternulon.
8 Senŝanceliĝa estas lia koro ;

Li ne timas, ĝis li yidas la pereon 
de siaj malamikoj.

9 Li śutas kaj donas al la malrićuloj ; 
Lia justeco restas eterne, 
Lia korno altiĝos en honoro.

10 La malvirtulo vidas kaj ĉagreniĝas, 
Kunfrapas la dentojn kaj konsum- 

iĝas.
La deziro de malvirtuloj pereos.
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HALELUJA I
Gloru, sklavoj de la Etern- 

ulo, 
Gloru la nomon de la Eternulo.

2 La nomo de la Eternulo estu benata 
De nun kaj eterne.

3 De la leviĝejo de la suno ĝis ĝia 
malleviĝejo

Estas glorata la nomo de la Etern
ulo.

4 Alte super ćiuj popoloj estas la 
Eternulo;

Super la ćielo estas Lia gloro.
5 Kiu estas kieł la Eternulo, nia Dio, 

Kiu sidas alte,
6 Kiu kliniĝas, por rigardi 

La ćielon kaj la teron,
7 Kiuel la polvo restarigas mizerulon, 

El la koto levas malriĉulon,
8 Por sidigi lin kun eminentuloj, 

Kun la eminentuloj de lia popolo ?
9 Li donas familion al senfruktulino, 

Kaj faras śin goja patrino de 
infanoj.

Haleluja!

2

3

-| y| KIAM Izrael eliris el Egipt- 
I UJ°>

La domo de Jakob el 
fremda popolo,

Tiam Jehuda fariĝis Lia sanktaĵo, 
Izrael Lia regno.

4

5

La maro vidis kaj forkuris, 
Jordan turniĝis malantaŭen; 
La montoj saltis kieł śafoj, 
La montetoj kieł śafidoj.
Kio estas al vi, ho maro, ke vi for

kuris ?
Jordan, kial vi turniĝis malan- 

tauen ?
6 Montoj, kial vi saltas kieł śafoj, 

Montetoj, kieł śafidoj ?
7 Antaŭ la Sinjoro tremu, ho tero, 

Antaŭ la Dio de Jakob,
8 Kiu sanĝas rokon en lagon da akvo, 

Graniton en akvodonan fonton.

115 NE al ni, ho Eternulo, ne 
al ni,

Sed al Via nomo donu
honoron, 

Pro Via favorkoreco, pro Via 
vereco.

2 Kial devas diri la popoloj : 
Kie do estas ilia Dio ?

3 Sed nia Dio estas en la ćielo ; 
Cion, kion Li deziras, Li faras.

4 Iliaj idoloj estas arĝento kaj oro, 
Faritaĵo de homaj manoj.

5 Buŝon iii havas, sed no parolas ; 
Okulojn iii havas, sed ne vidas ;

6 Orelojn iii havas, sed ne aŭdas ; 
Nazon iii havas, sed ne flaras ;

7 Manojn iii havas, sed ne palpas ; 
Piedojn iii havas, sed ne iras ;
Ili ne donas sonon per sia gorĝo.

8 Kieł iii, tiel estos iliaj farantoj, 
Ćiuj, kiuj ilin fidas.

9 Ho Izrael, fidu la Eternulon ;
Li estas ilia helpo kaj śildo.

io Ho domo de Aaron, fidu la Etern
ulon ;

Li estas ilia helpo kaj śildo.
ii Ho timantoj de la Eternulo, fidu 

la Eternulon;
Li estas ilia helpo kaj śildo.

i2 La Eternulo nin memoras, Li 
benas,

Li benas la domon de Izrael, 
Li benas la domon de Aaron ;

13 Li benas la timantoj n de la Etern
ulo,

La malgrandajn kaj la grandajn.
14 La Eternulo vin multigu, 

Vin kaj viajn infanojn.
15 Vi estas benitaj de la Eternulo, 

Kiu faris la ćielon kaj la teron.
16 La ćielo estas ćielo de la Eternulo, 

Sed la teron Li donis al la homidoj.
17 Ne la mortintoj gloros la Etern

ulon,
Kaj ne tiuj, kiuj foriris en la silent- 

ejon.
18 Sed ni benos la Eternulon 

De nun kaj eterne.
Haleluja I

<f «J MI amas, ke la Eternulo 
1 O aŭdas mian voĉon

A Kaj mian petegon,
2 Ke Li klinis Sian orelon al mi; 

Kaj en miaj tagoj mi Lin vokos.
3 ĉirkaŭis min la ondoj de la morto, 

Kaj turmentoj de Śeol min trafis ; 
Suferon kaj ćagrenon mi trovis.

4 Sed la nomon de la Eternulo mi 
vokis :

Ho Eternulo, savu mian animon.
5 Favorkora estas la Eternulo kaj 

justa,
Kaj nia Dio estas kompatema.

6 La Eternulo gardas la simplanim- 
ulojn;

Mi estis en mizero, kaj Li min 
savis.

7 Revenu, ho mia animo, al via tran- 
kvileco,

ĉar la Eternulo faris al vi bonon.
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8 Car Vi savis mian animon de la 
morto,

Miajn okulojn de larmoj, 
Miajn piedojn de falpuŝiĝo.

9 Mi irados antaŭ la Eternulo 
En la lando de la vivo.

io Kun kredo mi diris : 
Mi estas tre afliktita.

ii Mi diris en mia konfuziĝo : 
Ĉiu homo mensogas.

12 Kion mi redonu al la Eternulo 
Por ćiuj Liaj bonfaroj al mi ?

13 Mi levos la pokalon de savo, 
Kaj mi vokos la nomon de la 

Eternulo.
14 Miajn promesojn al la Eternulo mi 

plenumos
Antaŭ Lia tuta popolo.

15 Grandvalora en la okuloj de la 
Eternulo

Estas la morto de Liaj fideluloj.
16 Ho Eternulo, mija estasViasklavo, 

Mi estas Via sklavo, filo dc Via 
sklavino;

Vi disigis miajn ligilojn.
17 Al Vi mi oferdonos dankan oferon, 

Kaj la nomon de la Eternulo mi 
vokos.

18 Miajn promesojn al la Eternulo mi 
plenumos

Antaŭ Lia tuta popolo,
19 En la kortoj de la domo de la 

Eternulo,
Interne de vi, ho Jerusalem.

« HALELUJA 1
= / Gloru la Eternulon ćiuj
* A • popoloj,

Laŭdu Lin ćiuj gentoj ;
2 Car granda estas Lia boneco al ni, 

Kaj la vero de la Eternulo restas
eterne.

118 HALELUJA !
Gloru la Eternulon, car 

estas bona;
Li

Car eterna estas Lia boneco.
2 Izrael diru, 

Ke eterna estas Lia boneco.
3 La domo de Aaron diru, 

Ke eterna estas Lia boneco.
4 La timantoj de la Eternulo diru, 

Ke eterna estas Lia boneco.
5 El premateco mi vokis al la Eternulo, 

Kaj per liberigo respondis al mi 
la Eternulo.

6 La Eternulo estas kun mi, mi ne
timas ;

Kion faros al mi homo ?

7 La Eternulo estas kun mi, kieł 
mia helpanto;

Kaj mi triumfos super miaj mal- 
amikoj.

8 Pli bonę estas fidi la Eternulon, 
Ol fidi homon.

9 Pli bonę estas fidi la Eternulon, 
Ol fidi eminentulojn.

10 Ćiuj popoloj min ĉirkaŭis, 
Sed per la nomo de la Eternulo 

mi ilin disbatos.
11 Ili ĉirkaŭis min de ćiuj flankoj, 

Sed per la nomo de la Eternulo mi 
ilin disbatos.

12 Ili ĉirkaŭis min kieł abeloj, 
Sed iii estingiĝas, kieł fajro en 

•dornoj ;
Per la nomo de la Eternulo mi ilin 

disbatos.
13 Oni min puśis, ke mi fału ; 

Sed la Eternulo min helpis.
14 La Eternulo estas mia forto kaj 

mia kanto,
Kaj Li fariĝis mia savo.

5 La voĉo de triumfo kaj de saviĝo 
sonas en la tendoj de la virtuloj : 

La dekstra mano de la Eternulo 
faras heroajojn;

16 La dekstra mano de la Eternulo 
estas alte,

La dekstra mano de la Eternulo 
faras heroajojn.

17 Mi ne mortos, sed mi vivos, 
Kaj mi rakontos la farojn de la

Eternulo.
Per forta puno punadis min la 

Eternulo,
Sed al la morto Li min ne donis.
Malfermu al mi la pordegojn de 

la vero;
Mi iros tra iii, mi gloros la 

Eternulon.
Jen estas la pordego de la 

Eternulo;
Virtuloj iras tra ĝi.
Mi dankas Vin, 
ĉar Vi aŭskultis min kaj fariĝis 

mia savo.
ŝtono, kiun malśatis la konstru- 

antoj,
Fariĝis ŝtono bazangula.
De la Eternulo ĉi tio fariĝis, 
Gi estas miraklo en niaj okuloj. 
Ci tiun tagon faris la Eternulo ; 
Ni ĝoju kaj gajiĝu en ĝi.
Ho Eternulo, helpu 1
Ho Eternulo, sukcesigu I
Estu benata tiu, kiu venas en la 

nomo de la Eternulo I

18

19

20

21

22

23

24

25

26
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Ni benas vin el la domo de la 

Eternulo.
27 La Eternulo estas Dio, kaj Li 

lumas al ni.
Aranĝu la festan procesion kun 

branĉoj ĝis la kornoj de la 
altaro.

28 Vi estas mia Dio, kaj mi Vin gloras ; 
Mia Dio, Vin mi altigas.

29 Gloru la Eternulon, car Li estas 
bona;

Ćar eterna estas Lia boneco.

N ALEF.
*a r\*  BONĘ estas al tiuj, kies 

I vojo estas senmakula, 
Kiuj iras Jaŭ la leĝo de la 

Eternulo.

* Ĉi tiu psalmo estas dividita en dudek du 
egalajn partoin. En la Hebrea originalo la 
nnuaj vortoj de la ok versoj en ćiu parto kom- 
enciĝas ĉin» per la litero supremontrita.

2 Bonę estas al tiuj, kiuj plenumas 
Liajn decidojn,

Kiuj serćas Lin per la tuta koro ;
3 Ili ne far as malbonagon, 

Ili iras laŭ Liaj vojoj.
4 Vi ordonis al ni, 

Forte observi Viajn leĝojn.
5 Ho, estu fortikaj miaj vojoj, 

Ke mi observu Viajn leĝojn I
6 Tiam mi ne bezonos honti, 

Kiam mi atentos ĉiujn Viajn ord- 
onojn.

7 Mi gloros Vin el pura koro, 
Lernante la juĝojn de Via justeco.

8 Viajn leĝojn mi observos ; 
Ne for lasu min tutę.

3 BET.

9 Per kio junulo povas purigi sian 
vojon ?

Per plenumado laŭ Viaj vortoj.
10 Per mia tuta koro mi Vin serĉas ;

Ne lasu min deflankiĝi de Viaj 
ordonoj.

11 En mia koro mi konservas Vian 
diron,

Por ke mi ne pęku antaŭ Vi.
12 Benata Vi estas, ho Eternulo ; 

Instruu al mi Viajn leĝojn.
13 Per miaj lipoj mi rakontas 

ćiujn decidojn de Via buśo.
14 Pri la vojo de Viaj leĝoj mi ĝojas, 

Kieł pri granda riceco.
15 Pri Viaj ordonoj mi meditas, 

Kaj mi rigardas Viajn vojojn.
16 Mi havas plezuron de Viaj leĝoj, 

Mi ne forgesas Vian vorton.

ĵ GIMEL.

17 Bonfaru al Via sklavo, 
Ke mi vivu kaj plenumu Vian vort- 

on.
18 Malfermu miajn okulojn, 

Ke mi vidu miraklojn de Via 
instruo.

19 Migranto mi estas sur la tero ;
Ne kaŝu antaŭ mi Viajn ordonojn.

20 Elturmentiĝis mia animo
De senĉesa sintirado al Viaj juĝoj.

21 Vi humiligas la malbenitajn fier- 
ulojn,

Kiuj dekliniĝas de Viaj ordonoj.
22 Forigu de mi honton kaj mal- 

honoron,
ćar mi observas Viajn decidojn.

23 Eĉ kiam sidas eminentuloj kaj 
parolas kontraŭ mi,

Via sklavo meditas pri Viaj leĝoj.
24 Viaj decidoj estas mia plezuro, 

Miaj konsilantoj.
T DALET.

25 Mia animo algluiĝis al la polvo ; 
Vivigu min laŭ Via vorto.

26 Mi raportis pri miaj vojoj, kaj Vi 
aŭskultis min;

Instruu al mi Viajn leĝojn.
27 Komprenigu al mi la vojon de Viaj 

ordonoj;
Kaj mi meditos pri Viaj mirakloj.

28 Konsumiĝis mia animo pro mal- 
£ojo;

Restarigu min laŭ Via vorto.
29 La vojon de malvero deturnu de 

mi,
Kaj donacu al mi Vian instruon.

30 La vojon de la vero mi elektis, 
Mi sopiris al Viaj leĝoj.

31 Mi alkroĉiĝis al Viaj ordonoj ; 
Ho Eternulo, ne hontigu min.

32 Mi kuras laŭ la vojo de Viaj leĝoj, 
Ĉar Vi larĝigas mian koron.

n he.
33 Montru al mi, ho Eternulo, la 

vojon de Viaj leĝoj,
Kaj mi ĝin sekvos ĝis la fino.

34 Komprenigu al mi, kaj mi sekvos 
Vian instruon,

Kaj mi konservos ĝin per la tuta 
koro.

35 Irigu min sur la vojeto de Viaj 
ordonoj,

ćar en ĝi mi havas plezuron.
36 Klinu mian koron al Viaj leĝoj, 

Sed ne al profito.
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37

38

39

40

4i

42

43

44

45

46

47

48

49

50

5i

52

53

54

55

56

Deturnu miajn okulojn, ke ili ne 
rigardu falsaĵon;

Vivigu min per Viaj vojoj.
Plenumu al Via sklavo Vian diron, 
Kiu koncernas respekton por

Vi.
Forigu mian malhonoron, kiun mi 

timas;
ĉar Viajjuĝoj estas bonaj.
Jen mi deziregas Viajn ordonojn ; 
Per Via justeco vivigu min.

1 VAV
Kaj venu al mi Viaj favoroj, ho 

Eternulo,
Via helpo, konforme al Via vorto, 
Ke mi povu doni respondon al mia 

insultanto;
ĉar mi fidas Vian vorton.
Ne forprenu tute de mia buŝo la 

vorton de vero, 
ĉar mi esperas al Viaj juĝoj.
Kaj mi konservos Vian instruon 
Ĉiam kaj eterne.
Kaj mi iros en libereco, 
Car mi serĉas Viajn ordonojn.
Kaj mi parolos pri Viaj leĝoj 

antaŭ reĝoj,
Kaj mi ne hontos.
Kaj mi havos plezuron de Viaj 

ordonoj,
Kiujn mi amas.
Kaj mi etendos miajn manojn al 

Viaj ordonoj, kiujn mi amas,
Kaj mi meditos pri Viaj leĝoj.

T ZAIN.
Rememoru la vorton al Via sklavo, 
Pri kio Vi min esperigis.
ĉi tio estas mia konsolo en mia 

mizero,
Ke Via vorto min revivigas. 
Fieruloj tre forte min mokas, 
Sed de Via instruo mi ne deklin- 

iĝis.
Mi rememoras Viajn juĝojn de 

tempoj tre antikvaj, ho Etern
ulo,

Kaj mi konsoliĝas.
Flama furiozo min kaptas pro la 

malvirtuloj,
Kiuj forlasas Vian leĝon.
Viaj leĝoj estas por mi kantoj 
En la domo de mia migrado.
Mi rememoras en la nokto Vian 

nomon, ho Eternulo,
Kaj mi plenumas Vian instruon. 
Tio fariĝis al mi, 
Ćar mi observas Viajn ordonojn.

n ĤET.

57 Mi diris: Mia sortajo estas, ho 
Eternulo,

Plenumi Viajn vortojn.
58 Mi petegas antaŭ Vi per la tuta 

koro:
Korfavoru min, konforme al Via 

vorto.
59 Mi esploris miajn vojojn 

Kaj direktis miajn paŝojn al Viaj 
leĝoj.

60 Mi rapidas kaj ne prokrastas, 
Por plenumi Viajn ordonojn.

61 Retoj de malvirtuloj min ĉirkaŭis ; 
Sed Vian instruon mi ne forgesis.

62 En la mezo de la nokto mi leviĝas, 
Por glori Vin por Viaj justaj 

juĝoj.
63 Mi estas kamarado por ciuj, 

Kiuj Vin timas kaj kiuj observas 
Viajn ordonojn.

64 De Via boneco, ho Eternulo, la 
tero estas plena;

Instruu al mi Viajn leĝojn.
U TET.

65 Bonon Vi faris al Via sklavo, ho 
Eternulo,

Konforme al Via vorto.
66 Bonaj n mor oj n kaj scion instruu al 

mi,
Ĉar al Viaj ordonoj mi kredas.

67 Antaŭ ol mi suferis, mi erarvagis, 
Sed nun mi observas Vian vorton.

68 Vi estas bona kaj bonfara; 
Instruu al mi Viajn leĝojn.

69 Fieruloj plektis mensogon pri mi; 
Sed mi per la tuta koro konservas 

Viajn ordonojn.
70 Grasiĝis kieł sebo ilia koro ;

Sed mi havas plezuron de Via 
instruo.

71 Bonę estas al mi, ke mi suferis, 
Por ke mi lernu Viajn leĝojn.

72 Pli bona estas por mi la instruo de 
Via buśo,

Ol miloj da oreroj kaj arĝenteroj.
* JOD.

73 Viaj manoj minkreis kaj fortikigis ; 
Prudentigu min, kaj mi lernu Viajn 

ordonojn. .
74 Viaj timantoj min vidos kaj gojos, 

Ćar mi fidis Vian vorton.
75 Mi scias, ho Eternulo, ke Viaj 

juĝoj estas justaj,
Kaj ke Vi juste min suferigis.

76 Via boneco estu do mia konsolo,
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Konforme al Via vorto al Via 

sklavo.
77 Venu sur min Via favorkoreco, ke 

mi vivu ;
Car Via instruo estas mia plezuro.

78 Hontiĝu la fieruloj, car maljuste 
iii min premis ;

Mi meditos pri Viaj ordonoj.
79 Turniĝu al mi Viaj timantoj 

Kaj la konantoj de Viaj leĝoj. -
80 Mia koro estu ĝusta, laŭ Viaj leĝoj, 

Por ke mi ne hontiĝu.
2 KAF.

81 Mia animo avidas Vian savon ;
Vian vorton mi fidas.

82 Miaj okuloj avidas Vian vorton, 
dirante :

Kiam Vi min konsolos ?
83 Ĉar mi fariĝis kiel felsako en 

fumo;
Sed Viajn leĝojn mi ne forgesas. 

84 Kiom estos la tagoj de Via sklavo ?
Kiam Vi faros juĝon super miaj 

persekutantoj ?
85 Fosojn fosis al mi la fieruloj, 

Kontraŭe al Viaj leĝoj.
86 Ĉiuj Viaj ordonoj estas vero ;

Maljuste oni min persekutas; 
helpu min.

87 Oni preskaŭ pereigis min de sur 
la tero,

Sed mi ne forlasis Viajn ordonojn. 
88 Laŭ Via boneco vivigu min,

Kaj mi observos la ordonojn de 
Via buśo.

LAMED.

89 Por eterne, ho Eternulo, 
Via vorto staras forte en la ćielo.

90 Por ćiuj generacioj restas Via 
vero;

Vi fortikigis la teron, kaj ĝi staras.
91 Laŭ Viaj leĝoj ĉio nun staras, 

Ĉar ĉio estas Viaj sklavoj.
92 Se Via instruo ne estus mia 

konsolo,
Mi pereus en mia mizero.

93 Neniam mi forgesos Viajn ord
onojn,

Ĉar per ili Vi min vivigas.
94 A1 Vi mi apartenas ;

Helpu min, ĉar mi serĉas Viajn 
ordonojn.

95 Pri mi embuskis malvirtuloj, por 
min pereigi;

Sed mi studas Viajn leĝojn.
96 Ĉe ĉiu afero mi vidis finon ;

Sed Via ordono estas tre vasta.

O MEM.
97 Kiel mi amas Vian instruon 1 

Latutan tagon mi meditas pri ĝi.
98 Via ordono faras min pli saĝa ol 

miaj malamikoj,
Ĉar ĝi restas al mi por ĉiam.

99 Mi fariĝis pli saĝa, ol ĉiuj miaj 
instruantoj,

ĉar Viaj leĝoj estas mia tuta 
meditado.

100 Mi estas pli scianta ol maljun- 
uloj,

Ĉar Viajn ordonojn mi konservas. 
101 De ĉiu malbona vojo mi detenas 

mian piedon,
Por plenumi Vian vorton.

102 De Viaj decidoj mi ne dekliniĝas, 
Ĉar Vi min gvidas.

103 Kiel dolĉa estas por mia palato 
Via vorto !

Pli ol mielo por mia buŝo !
104 De Viaj ordonoj mi prudentiĝas ;

Tial mi malamas ĉiun vojon de 
malvero.

ĵ NUN.
105 Via vorto estas lumilo por miaj 

piedoj,
Kaj lumo por mia vojo.

106 Mi ĵuris, kaj mi plenumos :
Observi Viajn justajn decidojn.

107 Mi estas tre senfortigita, ho 
Eternulo;

Vivigu min, konforme al Via 
vorto.

108 La oferdono de mia buŝo plaĉu 
al Vi, ho Eternulo,

Kaj pri Viaj decidoj instruu min.
109 Mia animo estas ćiam en mia 

mano,
Sed Vian instruon mi ne forgesas. 

110 La malvirtuloj metis reton por 
mi;

Sed de Viaj ordonoj mi ne deklin- 
iĝis.

ni Mi heredigis al miViajn ordonojn 
por ćiam,

ćar iii estas la ĝojo de mia koro. 
112 Mi klinis mian koron,

Por plenumi Viajn leĝojn eterne 
ĝis la fino.

D SAMEĤ.

113 Skeptikulojn mi malamas, 
Sed Vian instruon mi amas.

114 Vi estas mia śirmo kaj śildo ;
Vian vorton mi fidas.

115 Foriĝu de mi, malbonagantoj ;
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Mi observos la ordonojn de mia 
Dio.

116 Subtenu min laŭ Via diro, ke mi 
vivu;

Kaj ne hontigu min pri mia 
espero.

117 Fortikigu min, ke mi saviĝu, 
Kaj mi ĉiam havos plezuron de 

Viaj leĝoj.
118 ,Vi forpuśas ćiujn, kiuj deklin- 

iĝas de Viaj leĝoj, 
ĉar ilia falsaĵo estas mensoga.

119 Kieł skorion Vi forĵetas ćiujn 
malvirtulojn sur la tero ;

Tial mi amas Viajn decidojn.
120 De Via teruro tremas mia karno, 

Kaj Viajn juĝojn mi timas.
V AIN.

121 Mi faris juĝon kaj justecon ;
Ne transdonu min al miaj prem- 

antoj.
122 Garantie liberigu Vian sklavon 

por bono,
Por ke fieruloj min ne premu.

123 Miaj okuloj sopiras Vian helpon 
Kaj Vianj ustań vorton.

124 Agu kun Via sklavo laŭ Via 
boneco,

Kaj Viajn leĝojn instruu al mi.
125 Mi estas Via sklavo ;

Klerigu min, ke mi sciu Viajn 
decidojn.

126 Estas tempo, ke la Eternulo agu : 
Ili rompis Vian leĝon.

127 Tial mi amas Viajn ordonojn 
Pli ol oron, eć ol puran oron.

128 Tial mi estimas ćiujn Viajn ord
onojn,

Ĉiun vojon de malvero mi mal- 
amas.

B PE.

129 Mirindaj estas Viaj decidoj ;
Tial mia animo ilin konservas.

130 Malkaŝo de Via vorto klerigas, 
Gi prudentigas simplanimulojn.

131 Mi malfermas mian buśon kaj 
enspiras,

Gar mi deziregas Viajn ordonojn.
132 Turnu Vin al mi kaj korfavoru 

min,
Kieł Vi agas kun la amantoj de 

Via nomo.
133 Direktu miajn paŝojn laŭ Via 

promeso;
Kaj nenia malhonesteco ekregu 

super mi.
134 Liberigu min de homa premado;

Kaj mi observos Viajn ordonojn. 
135 Lumu per Via vizaĝo sur Vian 

sklavon,
Kaj instruu al mi Viajn leĝojn. 

136 Torentojn da akvo elverŝas miaj 
okuloj,

Pro tio, ke oni ne plenumas Vian 
instruon.

CADI.

137 Justulo Vi estas, ho Eternulo, 
Kaj justaj estas Viaj juĝoj.

138 Vi aperigis Viajn decidojn 
Kun justeco kaj plena vero.

139 Elturmentis min mia fervoro, 
Ĉar miaj malamikoj forgesis Viajn 

vortojn.
140 Tre pura estas Via vorto, 

Kaj Via sklavo ĝin amas.
141 Mi estas malgranda kaj malestim- 

ata;
Sed Viajn ordonojn mi ne for- 

gesas.
142 Via justeco estas justeco eter na, 

Kaj Via instruo estas vero.
143 Sufero kaj mizero min trafis ;

Sed Viaj ordonoj estas mia 
plezuro.

144 La justeco de Viaj decidoj estas 
eterna;

Klerigu min, por ke mi vivu.
p KOF.

145 Mi vokas el la tuta koro ; aŭs- 
kultu min, ho Eternulo ;

Mi plenumos Viajn leĝojn.
146 Mi vokas al Vi; savu min, 

Kaj mi konservos Viajn decidojn.
147 Antaŭ la matenruĝo mi vokas ;

Vian vorton mi fidas.
148 Antaŭ la noktaj gardopartoj miaj 

okuloj vekiĝas,
Por ke mi meditu pri Via vorto. 

149 Mian voĉon aŭskultu, laŭ Via 
boneco, ho Eternulo;

Ląu Via justeco lasu min vivi.
150 Alproksimiĝas malicaj persekut- 

antoj;
Malproksimaj iii estas deVia leĝo. 

151 Proksima Vi estas, ho Eternulo ;
Kaj ĉiuj Viaj ordonoj estas yero.

152 De longe mi scias pri Viaj 
decidoj,

Ke Vi fiksis ilin por ćiam.
i REŜ.

Rigardu mian mizeron, kaj liber
igu min,

Ĉar Vian instruon mi ne forgesis.

153
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154 Defendu mianaferon, kaj liberigu 

min;
Laŭ Via vorto lasu min vivi.

155 Malproksima de malvirtuloj estas 
savo,

Ĉar iii ne ŝatas Viajn leĝojn.
156 Via favorkoreco estas granda, ho 

Eternulo;
Laŭ Via justeco lasu min vivi.

157 Multaj estas miaj persekutantoj 
kaj premantoj,

Sed de Viaj decidoj mi ne deklin- 
iĝis.

158 Mi vidis perfidulojn, kaj mi ilin 
abomenis,

Ĉar Vian vorton iii ne observis.
*59 Rigardu, mi amas Viajn ordonojn ;

Ho Eternulo, laŭ Via boneco lasu 
min vivi.

i 60 La esenco de Via vorto estas 
vero,

Kaj eterna estas ĉiu juĝo de Via 
justeco.

e* śiN.
161 Princoj persekutas min senkaŭze ; 

Sed Vian vorton timas mia koro.
162 Mi ĝoj as pri Via vorto,

Kieł ricevinto de granda akiro.
163 Malveron mi malamas kaj 

abomenas;
Vian instruon mi amas.

164 Sepfoje ćiutage mi Vin gloras 
Por Viaj justaj juĝoj.

165 Grandan pacon havas la amantoj 
de Via instruo;

Kaj iii ne falpuŝiĝas.
166 Mi atendas Vian savon, ho 

Eternulo,
Viajn ordonojn mi plenumas.

167 Mia animo observas Viajn decid
oj n,

Kaj mi ilin forte amas.
168 Mi observas Viajn ordonojn kaj 

decidojn,
Car ĉiuj miaj vojoj estas antaŭ Vi.

n tav.
169 Mia krio venu al Vi, ho Etern

ulo ;
Laŭ Via vorto klerigu min.

170 Mia petego venu al Vi;
Laŭ Via diro savu min.

171 Miaj lipoj eldiru gloradon, 
Car Vi instruas al mi Viajn leĝojn.

172 Mia lango predikos pri Via vorto, 
Car ĉiuj Viaj ordonoj estas justaj.

173 Via mano estu al mi helpo,
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Ĉar Viajn ordonojn mi elektis.
174 Mi deziregas Vian savon, ho 

Eternulo,
Kaj Via instruo estas mia plez- 

uro.
175 Mia animo vivu kaj gloru Vin, 

Kaj Viaj juĝoj min helpu.
176 Mi erarvagis kieł perdita śafo ;

Elserĉu Vian sklavon, ĉar Viajn 
ordonojn mi ne forgesis.

120 Kanto de suprenirado.

1 AL la Eternulo mi vokis en mia 
sufero,

Kaj Li aŭskultis min.
2 Ho Eternulo, savu mian animon 

de mensoga parolo,
De falsa lango.

3 Kion Li donos al vi,
Kaj kion Li alportos al vi, ho falsa 

lango ?
4 Akrajn sagojn de fortulo 

Kun karboj genistaj.
5 Ve al mi, ke mi gastas en Meŝeĥ, 

Ke mi loĝas inter la tendoj de
Kedar I

6 Tro longe loĝis mia animo 
Inter malamantoj de paco.

7 Mi estas pacema ;
Sed kiam mi ekparolas, iii kom- 

encas militon.

121 Kanto de suprenirado.

1 MI levas miajn okulojn al la mont- 
oj:

De kie venas al mi helpo ?
2 Mia helpo venas de la Eternulo, 

Kiu kreis la ćielon kaj la teron.

3 Li ne lasos vian piedon falpuś- 
,iĝi;

Via gardanto ne dormetas.
4 Jen ne dormetas kaj ne dormas 

La gardanto de Izrael.
5 La Eternulo estas via gardanto ;

La Eternulo estas via ombro će 
via dekstra mano.

6 En la tago la suno vin ne frapos, 
Nek la luno en la nokto.

7 La Eternulo vin gardos de ćia 
malbono,

Li gardos vian animon.
8 La Eternulo gardos vian eliron kaj 

eniron,
De nun kaj eterne.



LA PSALMARO 122. 1—126. 6

1 O O Kanto de suprenirado. De 
X m M David.
i MI ekĝojis, kiam oni diris al mi: 

Ni iru en la domon de la Eternulo.
2 Niaj piedoj staris en viaj pordegoj, 

Ho Jerusalem,
3 Vi Jerusalem, konstruita kieł urbo, 

En kiu ĉio kuniĝis.
4 Tien supreniris la triboj, la triboj 

de la Eternulo,
Laŭ la moro de Izrael,
Por glori la nomon de la Eternulo.

5 Ćar tie staris tronoj de juĝo, 
Tronoj de la domo de David.

6 Deziru pacon al Jerusalem ; 
Bonan staton havu viaj amantoj.

7 Paco estu inter viaj muroj, 
Bonstato en viaj palacoj.

8 Pro miaj fratoj kaj amikoj mi do 
diru:

Paco estu al vi.
9 Pro la domo de la Eternulo, nia Dio, 

Mi deziras al vi bonon.

1ZÓ Kanto de suprenirado.

i AL Vi mi levas miajn okulojn, 
Ho Vi, kiu sidas en la ĉielo 1

2 Jen kieł la okuloj de sklavoj estas 
direktitaj al la mano de iliaj 
sinjoroj,

Kieł la okuloj de sklavino al la 
mano de śia sinjorino,

Tiel niaj okuloj estas direktitaj 
al la Eternulo, nia Dio,

ćis Li korfavoros nin.
3 Korfavoru nin, ho Eternulo, kor- 

favoru nin;
Ćar ni suferis sufiće da malestimo.

4 Tutę pleniĝis nia animo
De la insultado de arogantuloj, 
De la malhonorado de fieruloj.

1 O/1 Kanto de suprenirado. DeI Tl David.
i SE la Eternulo ne estus kun ni, 

Diru nun Izrael,
2 Se la Eternulo ne estus kun ni, 

Kiam homoj leviĝis kontraŭ ni:
3 Tiam iii englutus nin vivajn, 

Kiam ekflamis kontraŭ ni iliaj
kolero;

4 Tiam dronigus nin akvo, torento 
kovrus nian animon;

5 Tiam kovrus nian animon pereiga 
akvo.

6 Benata estu la Eternulo, 
Kiu ne fordonis nin kieł rabakiron 

al iliaj dentoj.
7 Nia animo liberiĝis, kieł birdo el la 

reto de kaptistoj ;
La reto disŝiriĝis, kaj ni liberiĝis.

8 Nia helpo estas en la nomo de la 
Eternulo,

Kiu kreis la ćielon kaj la teron.

125 Kanto de suprenirado.

i KIUJ fidas la Eternulon, 
Tiuj estas kieł la monto Cion, 
Kiu ne ŝanceliĝas, sed restas 

eterne.
2 Montoj estas ĉirkaŭ Jerusalem, 

Kaj la Eternulo ĉirkaŭas Sian pop- 
olon,

De nun kaj eterne.
3 ćar ne kuśos la sceptro de mal- 

virteco sur la sorto de la virtuloj ;
Por ke la virtuloj ne etendu siajn 

manojn al maljustajo.
4 Bonfaru, ho Eternulo, al tiuj, 

Kiuj estas bonaj kaj piaj per sia 
koro;

5 Sed tiujn, kiuj dekliniĝas al siąj 
malrektaj vojoj,

La Eternulo pereigos kunę kun la 
malbonaguloj.

Paco al Izrael!

126 Kanto de suprenirado.

i KIAM la Eternulo revenigis la 
forkaptitojn al Cion, 

Tiam ni estis kieł sonĝantoj.
2 Tiam nia buso estis plena de 

gajeco,
Kaj nia lango plena de kantado ;
Tiam oni diris inter la popoloj: 
łon grandan la Eternulo faris por 

ci tiuj.
3 łon grandan la Eternulo faris por 

ni:
Ni ĝojas. . .

4 Revenigu, ho Eternulo, niajn for
kaptitojn,

Kieł riveretojn en sudan landon.
5 Kiuj semas kun larmoj, 

Tiuj rikoltos kun kanto.
6 Iras kaj ploras la portanto de 

semotajo;
Venos kun kanto la portanto de 

siaj garboj.
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127 Kanto de suprenirado. 
Salomona.

De

i SE la Eternulo ne konstruas la 
domon,

Tiam vane laboras super ĝi ĝiaj 
konstruantoj ;

Se la Eternulo ne gardas urbon, 
Tiam vane maldormas la gard- 

anto.
2 Vane vi frue leviĝas, malfrue 

sidas,
Manĝas panon kun klopodoj :
Al Sia amato Li donas en dormo.

3 Jen, heredo de la Eternulo estas 
infanoj ;

Rekompenco estas la frukto de 
ventro.

4 Kieł sagoj en la mano de fortulo, 
Tiel estas junaj filoj.

5 Bonę estas al la homo, kiu plen- 
igis per iii sian sagujon ;

Ili ne estos hontigitaj,
Kiam iii parolos kun la malamikoj 

će la pordego.

128 Kanto de suprenirado.

i FELIĈA estas ćiu, kiu timas la 
Eternulon

Kaj iras laŭ Liaj vojoj.
2 Kiam vi manĝas la laborakiron de 

viaj manoj,
Feliće kaj bonę estas al vi.

3 Via edzino estas kieł fruktoporta 
vinberbranĉo interne en via 
domo;

Viaj filoj estas kieł olivaj branĉoj 
ĉirkaŭ via tablo.

4 Jen tiel estas benata tiu homo, 
Kiu timas la Eternulon.

5 Benos vin la Eternulo el Cion, 
Kaj vi vidos la bonstaton de Jeru- 

salem en la daŭro de via tuta 
vivo.

6 Kaj vi vidos la infanojn de viaj 
infanoj.

Paco al Izrael I

129 Kanto de suprenirado.

i MULTE oni afliktis min de post 
mia juneco,

Diras Izrael,
2 Multe oni afliktis min de post mia 

juneco,
Sed oni min ne pereigis.

3 Sur mia dorso plugis plugistoj, 
Faris siajn sulkojn longaj.

4 La Eternulo estas justa ;
Li dishakis la śnurojn de la mal- 

virtuloj.
5 Hontiĝu kaj turniĝu malantaŭen 

ĉiuj malamantoj de Cion.
6 Ili estu kieł tegmenta herbo, 

Kiu forvelkas, antaŭ ol oni ĝin 
elŝiris ;

7 Per kiu ne plenigas rikoltanto sian 
manon

Nek garbiganto sian baskon.
8 Kaj la preterirantoj ne diros : 

Beno de la Eternulo estu al vi, 
Ni benas vin per la nomo de la 

Eternulo.

130 Kanto de suprenirado.

i EL profundo mi vokas Vin, ho 
Eternulo.

2 Mia Sinjoro, aŭskultu mian voĉon ;
Viaj oreloj atentu la voĉon de mia 

petego.
3 Se vi, ho Eternulo, kalkulus la 

pekojn,
Kiu povus stari, ho mia Sinjoro ?

4 Sed Vi estas pardonema, 
Por ke Vi estu respektata.

5 Mi esperis al la Eternulo, esperis 
mia animo,

Kaj Lian vorton mi fidis.
6 Mia animo atendas mian Sinjoron 

pli,
Ol la gardantoj atendas la matenon, 
La gardantoj la matenon.

7 Izrael fidu la Eternulon ;
Car će la Eternulo estas favor- 

koreco
Kaj će Li estas granda liberigo.

8 Kaj Li liberigos Izraelon 
De ćiuj liaj pekoj.

131 Kanto de suprenirado.
David.

De

i HO Eternulo, ne tenas sin alte 
mia koro, kaj ne leviĝas alte 
miaj okuloj ;

Kaj mi ne okupas min per aferoj 
grandaj kaj neatingeblaj por 
mi.

2 Mi trankviligis kaj kvietigis mian 
animon;

Kieł infano formetita for de la 
mamo de sia patrino, kieł infano 
demamigita,
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Tiel estas en mi mia animo.
3 Ho Izrael, fidu la Eternulon, 

De nun kaj eterne.

132 Kanto de suprenirado.

i REMEMORU, ho Eternulo, 
Davidon kaj ćiujn liajn suferojn ;

2 Ke li juris al la Eternulo, 
Kaj donis sanktan promeson al la 

Potenculo de Jakob :
3 Mi ne eniros en la śirmejon de 

mia domo,
Mi ne supreniros sur la liton, pret- 

igitan por mi;
4 Mi ne donos dormon al miaj okuloj, 

Nek dormeton al miaj palpebroj,
5 Gis mi trovos lokon por la Etern

ulo,
Loĝejon por la Potenculo de Jakob.

6 Jen ni aŭdis, ke ĝi estas en Efrata ; ' 
Ni ĝin trovis sur arbara kampo.

7 Ni iru en Lian loĝejon, 
Ni kliniĝu antaŭ la benketo de Liaj 

piedoj.
8 Leviĝu, ho Eternulo, en Vian 

ripozejon,
Vi kaj la kesto de Via potenco.

9 Viaj pastroj vestiĝu per justeco, 
Kaj Viaj fideluloj triumfu.

io Pro David, Via sklavo, 
Ne forturnu la vizaĝon de Via 

sanktoleito.
ii La Eternulo juris al David veron, 

kaj Li ne dekliniĝos de ĝi:
Frukton de via ventro Mi sidigos 

sur via trono;
12 Se viaj filoj observos Mian inter- 

ligon kaj Mian leĝon, kiun Mi 
instruos al iii,

Tiam ankaŭ iliaj filoj eterne sidos 
sur via trono.

13 Ćar la Eternulo elektis Cionon, 
Kaj deziris, ke ĝi estu loĝejo por

Li:
14 ći tio estas Mia ripozejo por 

eterne ;
ći tie Mi loĝos, ĉar ĝin Mi ek- 

deziris.
15 Ĝian nutrajon Mi abunde benos, 

ćiajn malriĉulojn Mi satigos per
pano.

16 Kaj ĝiajn pastrojn Mi vestos per 
savo ;

Kaj ĝiaj fideluloj ĝojos kaj tri- 
umfos.

17 Tie Mi elkreskigos kornon al 
David,

Tie Mi aranĝos lumilon por Mia 
sanktoleito.

18 Liajn malamikojn Mi kovros per 
honto;

Sed sur li brilos lia krono.

1 O O Kanto de suprenirado. DeI O O David.
1 JEN, kieł bonę kaj ćarme estas, 

Se fratoj vivas kunę I
2 Kieł la bona oleo,

Kiu de la kapo defluas sur la 
barbon, la barbon de Aaron,

Kaj defluas sur la randon de lia 
vesto;

3 Kieł la roso,
Kiu de Ĥermon malleviĝas sur la 

montojn de Cion;
Car tie la Eternulo donas la benon, 
Vivon por eterne.

134 Kanto de suprenirado.

1 NUN benu la Eternulon, ćiuj 
sklavoj de la Eternulo,

Kiuj en la noktoj staras en la 
domo de la Eternulo.

2 Levu la manojn al la sanktejo, 
Kaj benu la Eternulon.

3 El Cion benu vin la Eternulo, 
La Kreinto de la ćielo kaj la tero.

4 r) HALELUJA!
I "4 Gloru la nomon de la
1 Eternulo,

Gloru, sklavoj de la Eternulo, 
2 Kiuj staras en la domo de la

Eternulo,
En la kortoj de la domo de nia 

Dio.
3 Gloru la Eternulon, ćar la Eternulo 

estas bona;
Prikantu Lian nomon, ĉar ĝi estas 

ćarma.
; 4 Ćar Jakobon la Eternulo elektis 

al Si,
Izraelon kieł Sian trezoron.

5 Ćar mi scias, ke la Eternulo estas 
granda

Kaj ke nia Sinjoro estas super 
ćiuj dioj.

6 ćion, kion la Eternulo deziras, 
Li far as,

En la cięło kaj sur la tero, sur la 
maroj kaj en ćiuj abismoj.

7 Li levas la nubojn de la randoj de 
la tero,
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Li aperigas fulmojn en la pluvo,
Li elirigas la venton el Siaj 

provizejoj.
8 Li batis la unuenaskitojn en Egipt- 

ujo,
De homo ĝis bruto.

9 Li aperigis signojn kaj miraklojn 
interne de vi, ho Egiptujo, 

Super Faraono kaj ĉiuj liaj sklavoj. 
io Li batis multajn popolojn, 

Kaj mortigis potencajn reĝojn : 
u Siĥonon, regon de la Amoridoj, 

Kaj Ogon, regon de Basan, 
Kaj ćiujn regnojn Kanaanajn.

12 Kaj Li donis ilian landon kieł 
heredon,

Heredon al Lia popolo Izrael.
13 Ho Eternulo, Via nomo estas 

eterna;
Ho Eternulo, la memoro pri Vi 

restas por ćiuj generacioj.
14 Ćar la Eternulo juĝos Sian pop- 

olon,
Kaj Li korfavoros Siajn sklavojn.

15 La idoloj de la popoloj estas 
arĝento kaj oro, 

Faritajo de homaj manoj.
16 Buŝon iii havas, sed ne parolas 

Okulojn iii havas, sed ne vidas ;
17 Orelojn iii havas, sed ne aŭdas ;

Kaj ne ekzistas spiro en ilia buso. 
18 Kieł iii, tiel estos iliaj farantoj, 

Ćiuj, kiuj ilin fidas.
19 Ho domo de Izrael, benu la

Eternulon;
Ho domo de Aaron, benu la

Eternulon;
20 Ho domo de Levi, benu la Etern

ulon ;
Ho timantoj de la Eternulo, benu 

la Eternulon.
21 El Cion estu benata la Eternulo, 

Kiu loĝas en Jerusalem.
Haleluja !

•") Z** GLORU la Eternulon, car
•C Li estas bona, 

Ćar eterna estas Lia bon-
eco.

2 Gloru la Dion de la dioj, 
ćar eterna estas Lia boneco.

3 Gloru la Sinjoron de la sinjoroj, 
ćar eterna estas Lia boneco.

4 La sola faranto de grandaj mir- 
akloj,

ćar eterna estas Lia boneco ;
5 Kiu saĝege kreis la ćielon, 

ćar eterna estas Lia boneco ;

6 Kiu etendis la teron super la 
akvo,

Ćar eterna estas Lia boneco ;
7 Kiu kreis grandajn lumojn, 

Ćar eterna estas Lia boneco ;
8 La sunon, por regi en la tago, 

Ćar eterna estas Lia boneco ;
9 La lunon kaj la stelojn, por regi 

en la nokto,
Ćar eterna estas Lia boneco ;

10 Kiu batis Egiptujon en ĝiaj 
unuenaskitoj,

Ćar eterna estas Lia boneco ;
11 Kaj elkondukis el ĝia mezo Izra- 

elon,
Ćar eterna estas Lia boneco ;

12 Per forta mano kaj etendita brako, 
ćar eterna estas Lia boneco ;

13 Kiu fendis la Ruĝan Maron en du 
partojn,

Car eterna estas Lia boneco ;
14 Kaj trairigis Izraelon tra ĝi, 

ćar eterna estas Lia boneco ;
15 Kaj enjetis Faraonon kaj lian 

militistaron en la Ruĝan Maron, 
ćar eterna estas Lia boneco ;

16 Kiu kondukis Sian popolon tra la 
dezerto,

Ćar eterna estas Lia boneco ;
17 Kiu batis grandajn reĝojn, 

Ćar eterna estas Lia boneco ;
18 Kaj mortigis reĝojn potencajn, 

ćar eterna estas Lia boneco ;
19 Siĥonon, regon de la Amoridoj, 

Ćar eterna estas Lia boneco ;
20 Kaj Ogon, regon de Basan, 

ćar eterna estas Lia boneco ;
21 Kaj donis ilian landon kieł her

edon,
Ćar eterna estas Lia boneco ;

22 Heredon al Lia sklavo Izrael, 
ćar eterna estas Lia boneco ;

23 Kiu rememoris nin, kiam ni estis 
humiligitaj,

ćar eterna estas Lia boneco ;
24 Kaj liberigis nin de niaj premantoj, 

Car eterna estas Lia boneco ;
25 Kiu donas panon al ćiu karno, 

ćar eterna estas Lia boneco.
26 Gloru la Dion de la ćielo, 

Ćar eterna estas Lia boneco.

4 <■$ » APUD la riveroj de Babel 
I ■€ / Ni sidis kaj ploris,

• Rememorante Cionon.
2 Sur la salikoj tie

Ni pendigis niajn harpojn.
3 Ćar tie niaj kaptintoj postulis de 

ni kantojn,
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Kaj niaj mokantoj ĝojon, dirante : 
Kantu al ni el la kantoj de Cion.

4 Kieł ni kantos sur fremda tero 
La kanton de la Eternulo?

5 Se mi forgesos vin, ho Jerusalem, 
Tiam forgesiĝu mia dekstra mano ;

6 Algluiĝu mia lango al mia palato, 
Se mi vin ne memoros, 
Se mi ne levos Jerusalemon en la 

supron de miaj ĝojoj.
7 Rememorigu, ho Eternulo, al la 

filoj de Edom
La tagon de Jerusalem, kiam iii 

diris:
Detruu, detruu ĝis ĝia fundamento.

8 Ho ruinigema filino de Babel I 
Bonę estos al tiu, 
Kiu repagos al vi por la faro, kiun 

vi faris al ni.
9 Bonę estos al tiu, 

Kiu prenos kaj frakasos viajn' 
infanetojn sur śtono.

138 De David.

i MI gloras Vin el mia tuta koro ; 
Antaŭ la dioj mi Vin prikantas.

2 Mi kliniĝaŝ antaŭ Via sankta 
templo,

Kaj mi gloras Vian nomon por Via 
boneco kaj vereco;

Car Vi grandigis pli ol ĉio Vian 
nomon per Via vorto.

3 En la tago, kiam mi vokis, Vi 
aŭskultis min,

Vi donis forton al mia animo.
4 Gloros Vin, ho Eternulo, ĉiuj reĝoj 

de la tero,
Car iii aŭdis la vortojn de Via buśo.

5 Kaj iii prikantos la vojojn de la 
Eternulo;

Car granda estas la gloro dc la 
Eternulo.

6 Car kvankam la Eternulo estas alte, 
tamen Li rigardas humilulon, 

Kaj fierulon Li rimarkas de mal- 
proksime.

7 Kvankam mi iras meze de suferoj, 
tamen Vi konservas mian vivon ;

Kontraŭ la kolero de miaj mal- 
amikoj Vi etendas Vian brakon, 

Kaj Via dekstra mano min helpas.
8 La Eternulo plenumos por mi.

Ho Eternulo, Via boneco estas 
eterna;

La kreitajojn de Viaj manoj ne 
forlasu.

139 Al la horestro. Psalmo de 
David.

i HO Eternulo, Vi min esploras kaj 
min konas.

2 Vi scias, kiam mi sidas kaj kiam 
mi leviĝas;

Vi komprenas mian penson de 
malproksime.

3 Kiam mi iras kaj kiam mi ripozas, 
Vi estas ĉirkaŭ mi,

Kaj ĉiujn miajn vojojn Vi konas.
4 Car antaŭ ol troviĝas vorto sur 

mia lango,
Jen, ho Eternulo, Vi cion jam 

scias.
5 De malantaŭe kaj de antaŭe Vi 

ĉirkaŭbaris min
Kaj metis sur min Vian manon.

6 Mirinda estas por mi tia sciado, 
tro alta;

Mi ĝin ne povas kompreni.
7 Kien mi iros for de Via spirito ? 

Kaj kien mi kuros for de Via 
vizaĝo ?

8 Semileviĝos al la ĉielo.Vi estas tie; 
Se mi kuŝiĝos en śeol, jen Vi tie 

estas.
9 Cu mi okupos la flugilojn de la 

matenruĝo,
Cu mi loĝiĝos sur la rando de la 

maro :
io Ankaŭ tie Via mano min kon- 

dukos,
Kaj Via dekstra mano min tenos.

n Se mi diros : Mallumo min kovros, 
Kaj la lumo ĉirkaŭ mi fariĝos 

nokto :
12 Eć mallumo ne mallumas antaŭ Vi, 

Kaj la nokto lumas kieł tago ; 
Mallumo fariĝas kieł lumo.

13 Car Vi kreis mian internajon, 
Formis min en la ventro de mia 

patrino.
14 Mi gloras Vin, car mi estas mirinde 

kreita;
Mirindaj estas Viaj kreitajoj, 
Kaj mia animo tion bonę konscias.

15 Ne estis kaŝitaj antaŭ Vi miaj 
ostoj,

Kiam mi estis kreata en kaśiteco, 
Kiam mi estis formata en la pro- 

fundo de la tero.
16 Mian embrion vidis Viaj okuloj, 

Kaj en Via libro estis enskribitaj 
ćiuj tagoj destinitaj, 

Kiam ankoraŭ eć unu ne ekzistis.
17 Kieł grandvaloraj estas por mi 

Viaj pensoj, ho Dio !
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Kieł granda estas ilia nombro I 

18 Se mi ilin kalkulus, iii estus pli 
multaj ol la sablo ;

Kiam mi vekiĝas, mi estas an- 
koraŭ kun Vi.

19 Mortigu, ho Dio, la malvirtulojn, 
Kaj sangaviduloj foriĝu de mi!

20 Ili parolas pri Vi malice, 
Kaj Viaj malamikoj leviĝas por 

trompo.
21 Viajn malamantojn, ho Eternulo, 

mi ja malamas,
Kaj Viajn kontraŭulojn mi abom- 

enas.
22 Per ekstrema malamo mi ilin 

malamas;
Ili fariĝis por mi malamikoj.

23 Esploru min, ho Dio, kaj konu mian 
koron;

Provu min kaj sciu miajn pensojn.
24 Kaj rigardu, ću mi estas sur mal

bona vojo,
Kaj gvidu min sur la vojo de 

eterneco.

1 /f Al la ĥorestro. Psalmo 
I^tV David.

de

1 LIBERIGU min, ho Eternulo, de 
malbona homo,

Gardu min kontraŭ perfortulo ;
2 Kontraŭ tiuj, kiuj elpensas mal- 

bonon en la koro,
Ĉiutage kaŭzas militojn;

3 Kiuj akrigas sian langon, kieł 
serpento ;

Veneno de vipuro estas sub iliaj 
lipoj. Sela.

4 Gardu min, ho Eternulo, kontraŭ 
la manoj de malvirtuloj,

Gardu min kontraŭ perfortuloj, 
Kiuj intencas renversi miajn paśojn.

5 Fieruloj kaśis kaptilon por mi kaj 
śnurojn,

Ili etendis reton će la vojo, implik- 
ilon iii metis por mi. Sela.

6 Mi diris al la Eternulo: Vi estas 
mia Dio;

Atentu, ho Eternulo, la voĉon de 
mia petego.

7 Ho Eternulo, mia Sinjoro, forto de 
mia savo,

Vi śirmas mian kapon en la tago 
de batalo.

8 Ne donu, ho Eternulo, al mal- 
virtulo lian dezirataĵon,

Lian intencon ne efektivigu, ke 
iii ne fieriĝu. Sela. I

9 La veneno de miaj ĉirkaŭantoj, 
La malicajo de iliaj lipoj kovru 

ilin.
10 Fału sur ilin brulantaj karboj ; 

Iliĵetiĝu en fajron. 
En abismojn, ke iii ne leviĝu.

11 Kalumnianto ne staros forte sur 
la tero;

Perfortulon la malbono entiros en 
pereon.

12 Mi scias, ke la Eternulo defendos 
la aferon de mizerulo,

La rajton de malriĉuloj.
13 Kaj virtuloj ja gloros Vian nomon ; 

Piuloj restos antaŭ Via vizaĝo.

Psalmo de David.

1 HO Eternulo, mi vokas al Vi; 
rapidu al mi;

Atentu mian voĉon, kiam mi vokas 
al Vi.

2 Mia preĝo valoru antaŭ Vi kieł 
incenso,

La levo de miaj manoj kieł vespera 
oferdono.

3 Mętu, ho Eternulo, gardon al mia 
buśo,

Gardu la pordon de miaj lipoj.
4 Ne klinu mian koron al io malbona, 

Al partoprenado en malbonagoj 
kun malbonaguloj ;

Mi ne manĝu iliajn bongustaĵojn.
5 Virtuloj min frapu favorkore kaj 

punu min:
Gi estos oleo por la kapo ;
Mia kapo ne rifuzos, se estos ec 

pli;
Kaj mi preĝas ĉe iliaj malfeliĉoj.

6 Disiĝis sur roko iliaj juĝantoj, 
Kaj iii aŭdis miajn vortojn, kieł 

amikaj iii estis.
7 Kieł iu plugas kaj dispecigas la 

teron,
Tiel estas disjetitaj iliaj ostoj ĝis 

la buśo de śeol.
8 ćar al Vi, ho Eternulo, mia Sinjoro, 

estas direktitaj miaj okuloj ;
Al Vi mi esperas : ne forpuśu mian 

animon.
9 Gardu min kontraŭ la reto, kiun 

oni metis al mi,
Kontraŭ la implikilo de la mal

bonaguloj.
10 La malvirtuloj fału en siajn retojn 

ćiuj,
Dum mi preteriros.
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1 Instruo de David, kiam li
A TT £4 estis en la kaverno. Pręgo.
i PER mia voĉo mi krias al la 

Eternulo,
Per mia voĉo mi preĝas al la 

Eternulo.
2 Mi elverŝas antaŭ Li mian peton, 

Mian suferon mi al Li rakontas.
3 Kiam senfortiĝis en mi mia spirito, 

tiam Vi sciis mian vojon :
Sur la vojo, kiun mi iras, iii kasis 

reton por mi.
4 Rigardu dekstren kaj vidu: neniu 

volas min koni;
Malaperis rifuĝejo por mi, neniu 

zorgas pri mia animo.
5 Mi krias al Vi, ho Eternulo ;

Mi diras : Vi estas mia rifuĝejo, 
Mia parto en la lando de la viv- 

antoj.
6 Atentu mian ploron, car mi tre 

senfortiĝis;
Savu min de miaj persekutantoj, 

car iii estas pli fortaj ol mi.
7 Eligu mian animon el malliberejo, 

por ke mi gloru Vian nomon.
Min ĉirkaŭos la virtuloj, kiam Vi 

bonfaros al mi.

143 Psalmo de David.

i HO Eternulo, auskultu mian 
preĝon,

Atentu mian petegon laŭ Via 
vereco,

Respondu al mi laŭ Via justeco.
2 Kaj ne eniru en juĝon kun Via 

sklavo,
ĉar neniu vivanta povos praviĝi 

antaŭ Vi.
3 ĉar malamiko persekutis mian 

animon,
Premis al la tero mian vivon ;
Li metis min en mallumon, kieł 

delonge mortintojn.
4 Senfortiĝas en mi mia animo, 

Konsumiĝas en mi mia koro.
5 Mi rememoras la tagojn antikvajn, 

Mi meditas pri ĉiuj Viaj faroj, 
Mi pensas pri la faritaĵoj de Viaj 

V manoj.
6 Mi etendas al Vi miajn manojn ;

Mia animo soifas Vin kiel seka 
tero. Sela.

7 Rapidu, aŭskultu min, ho Eternulo, 
mia spirito konsumiĝas ;

Ne kaŝu antaŭ mi Vian vizaĝon,

Ćar mi similiĝus al laforirantaj en 
la tombon.

8 Audigu al mi matene Vian bon-
econ,

Ĉar Vin mi fidas ;
Montru al mi la vojon, kiun mi 

devas iri,
Ĉar al Vi mi levas mian animon.

9 Savu min de miaj malamikoj, ho 
Eternulo;

Al Vi mi rifuĝas.
io Instruu al mi plenumi Vian volon, 

ĉar Vi estas mia Dio ;
Via bona spirito gvidu min sur 

ebena tero.
n Pro Via nomo, ho Eternulo, lasu 

min vivi;
Pro Via justeco eligu mian animon 

el mizero.
12 Kaj pro Via favorkoreco ekstermu 

miajn malamikojn
Kaj pereigu ćiujn premantojn de 

mia animo,
Car mi estas Via sklavo.

144 De David.

i BENATA estu la Eternulo, mia 
Roko,

Kiu instruas miajn manojn batali, 
miajn fingrojn militi:

2 Mia bono kaj mia fortikajo, 
Mia rifuĝejo kaj mia savanto, 
Mia śildo, Li, kiun mi fidas, 
Kiu submetas al mi mian pop- 

olon.
3 Ho Eternulo, kio estas homo, ke Vi 

lin konas,
Kaj homido, ke Vi lin atentas ?

4 Homo estas simila al spireto ;
Liaj tagoj estas kiel pasanta 

onbro.
5 Ho Eternulo, klinu Vian ćielon kaj 

iru malsupren;
Tuśu la montojn, kaj iii ekfumiĝos.

6 Ekbriligu fulmon, kaj dispelu 
ilin;

Sendu Viajn sagojn, kaj konfuzu 
ilin.

7 Etendu Vian manon el supre ; 
Liberigu min, kaj savu min el 

granda akvo,
El la mano de fremduloj,

8 Kies buŝo parolas malveraĵon 
Kaj kies dekstra mano estas mano 

de trompo.
9 Ho Dio, novan kanton mi kantos 

al Vi,
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Sur dekkorda psaltero mi muzikos 

al Vi, 
io Kiu donas helpon al la reĝoj,

Kiu savas Sian sklavon David 
de danĝera glavo.

u Liberigu min, kaj savu min el la 
mano de fremduloj,

Kies buŝo parolas malveraĵon
Kaj kies dekstra mano estas mano 

de trompo.
12 Niaj filoj kieł plantitaĵoj kreskas 

en sia juneco;
Niaj filinoj estas kieł skulptitaj 

kolonoj, ornamoj de palaco ;
13 Niaj grenejoj estas plenaj, enhavas 

sufiće da greno de ćiu speco ;
Niaj śafoj estas en la nombro de 

miloj kaj dekmiloj sur niaj 
paśtejoj ;

14 Niaj bovoj estas ŝarĝitaj ;
Ne ekzistas difekto, ne ekzistas 

perdo, ne ekzistas ploro sur 
niaj stratoj ;

15 Felića estas la popolo, kiu havas I 
tian staton;

Felića estas la popolo, kies Dio 
estas la Eternulo.

Glorkanto de David.

1 MI altigos Vin, mia Dio, ho Reĝo, 
Kaj mi benos Vian nomon ćiam 

kaj eterne.
2 ćiutage mi Vin benos, 

Kaj mi gloros Vian nomon ćiam 
kaj eterne.

3 Granda estas la Eternulo kaj tre 
glorinda,

Kaj Lia grandeco estas nemezur- 
ebla.

4 Generacio al generacio laŭdos 
Viajn farojn

Kaj rakontos pri Via potenco.
5 Pri la majesto de Via granda 

gloro
Kaj pri Viaj mirindaj faroj mi 

meditos.
6 La forton de Viaj timindaĵoj oni 

priparolos,
Kaj Vian grandecon mi rakontos.

7 Oni gloros la renomon de Via 
granda boneco,

Kaj oni prikantos Vian justecon.
8 Kompatema kaj favorkora estas 

la Eternulo,
Longetolera kaj kun granda bon

eco.
9 La Eternulo estas bona por ćiuj ;

Lia favorkoreco estas super ćiuj 
Liaj kreitaĵoj.

10 Gloros Vin, ho Eternulo, ćiuj Viaj 
kreitajoj,

Kaj Viaj fideluloj Vin benos.
11 Ili raportos pri la gloro de Via 

regno
Kaj parolos pri Via potenco, 

12 Por sciigi al la homidoj Lian 
potencon

Kaj la majestan gloron de Lia regno.
13 Via reĝeco estas reĝeco eterna,

Kaj Via regado estas por ćiuj 
generacioj.

14 La Eternulo subtenas ćiujn fal- 
antojn

Kaj restarigas ćiujn kurbigitojn.
15 ćies okuloj estas turnitaj al Vi,

Kaj Vi donas al iii ilian manĝon 
en ĝia tempo.

16 Vi malfermas Vian manon
Kaj satigas favore ĉion vivantan.

17 Justa estas la Eternulo en ćiuj 
Siaj vojoj

Kaj bona en ćiuj Siaj faroj.
18 Proksima estas la Eternulo por 

ćiuj, kiuj Lin vokas,
Por ćiuj, kiuj vokas Lin sincere.

19 La deziron de Siaj respektantoj
Li plenumas,

Kaj ilian krion Li aŭdas kaj helpas 
ilin.

20 La Eternulo gardas ćiujn Siajn 
amantojn,

Kaj ćiujn malvirtulojn Li eks- 
termas.

21 La gloron de la Eternulo eldiros 
mia buśo,

Kaj ćiu karno benu Lian sanktan 
nomon ćiam kaj eterne.

146 HALELUJA !
Gloru, ho mia animo, la 

Eternulon.
2 Mi gloros la Eternulon en la daŭro 

de mia tuta vivo,
Mi kantos al mia Dio tiel longe, 

kieł mi estos.
3 Ne fidu eminentulojn, 

Homidon, kiu ne povas helpi.
4 Eliras lia spirito, li reiras en sian 

teron;
Kaj en tiu tago neniiĝas ćiuj liaj 

intencoj.
5 Bonę estas al tiu, kies helpo estas 

la Dio de Jakob,
Kiu esperas al la Eternulo, lia Dio,

6 Kiu kreis la ćielon kaj la teron, 
La maron, kaj ćion, kio estas en iii,
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16 Li donas neĝon kieł lanon, 

Li śutas prujnon kieł cindron.
17 Lijetas Sian glacion kieł pecojn ; 

Kiu kontraŭstaros al Lia frosto ?
18 Li sendas Sian vorton, kaj ćio 

degelas;
Li blovas per Sia vento, kaj 

ekfluas akvo.
19 Li sciigas al Jakob Sian vorton, 

Siajn leĝojn kaj decidojn al Izrael.
20 Tiel Li ne faras al iu alia popolo ; 

Kaj Liajn decidojn iii ne scias.
Haleluja 1

4 J f) HALELUJA !I Gloru la Eternulon el la
ćielo,

Gloru Lin en la alto.
2 Gloru Lin, ćiuj Liaj anĝeloj ; 

Gloru Lin, ćiuj Liaj militistaroj.
3 Gloru Lin, suno kaj luno ; 

Gloru Lin, ćiuj lumaj. steloj.
4 Gloru Lin, plej supraj ćieloj, 

Kaj la akvo, kiu estas super la ćielo.
5 Ili gloru la nomon de la Eternulo; 

Car Li ordonis, kaj iii kreiĝis.
6 Kaj Li starigis ilin por ćiam, por 

eterne;
Li donis leĝon, kiun iii ne malobeos.

7 Gloru la Eternulon el la tero, 
Marmonstroj kaj ćiuj abismoj ;

8 Fulmo kaj hajlo, neĝo kaj nebulo, 
Ventego, kiu plenumas Lian 

vorton;
9 Montoj kaj ćiuj montetoj, 

Fruktoportaj arboj kaj ćiuj cedroj ;
10 Bestoj kaj ćiaj brutoj, 

Rampajoj kaj flugilaj birdoj ;
11 Reĝoj de la tero kaj ćiuj popoloj, 

Princoj kaj ćiuj juĝantoj sur la tero ;
12 Junuloj kaj junulinoj, 

Maljunuloj kaj knaboj.
13 Ili gloru la nomon de la Eternulo, 

Car sole Lia nomo estas alta, 
Lia majesto estas sur la tero kaj 

en la ćielo.
14 Kaj Li altigis la kornon de Sia 

popolo,
La gloron de ćiuj Liaj fidehiloj, 
De la filoj de Izrael, Lia plej 

proksima popolo.
Haleluja 1

ą fi HALELUJA !
I /1 V| Kantu al la Eternulo novan 

kanton,
Lian gloron en la anaro de fidel

uloj.
I 2 Izrael ĝoju pri sia Kreinto,

Kiu gardas la veron eterne ;
7 Kiu faras justecon al la prematoj, 

Donas panon al la malsataj.
La Eternulo liberigas la mal- 

liberulojn ;
8 La Eternulo malfermas la okulojn 

al la blinduloj ;
La Eternulo restarigas la kurb- 

igitojn;
La Eternulo amas la virtulojn ;

9 La Eternulo gardas la enmigrint- 
ojn, . . .

Subtenas orfon kaj vidvinon;
Sed la vojon de malvirtuloj Li 

pereigas.
io La Eternulo reĝas eterne,

Via Dio, ho Cion, por ćiuj gener- 
acioj.

Haleluja I

.i JM HALELUJA!
I /I / Car estas bonę kanti al nia

Car agrabla estas la glorkantado.
2 La Eternulo konstruas Jerusa- 

lemon,
La elpelitojn de Izrael Li kolektas.

3 Li sanigas la korprematojn 
Kaj bandaĝas iliajn vundojn.

4 Li kalkulas la stelojn, 
Kaj al iii ćiuj Li donas nomojn.

5 Granda estas nia Sinjoro kaj tre 
forta;

Lia saĝo estas nemezurebla.
6 La Eternulo altigas la humilulojn;

Sed la malvirtulojn Li malaltigas 
ĝis la tero.

7 Kantu al la Eternulo gloradon, 
Muziku al nia Dio per harpo.

8 Li kovras la ćielon per nuboj, 
Pretigas por la tero pluvon, 
Kreskigas sur la montoj herbon.

9 Li donas al la bruto ĝian nutraĵon, 
Kaj al la korvidoj, kiuj krias.

io Ne la forton de ĉevalo Li śatas ;
Ne la femuroj de homo al Li plaćas : 

u Plaćas al la Eternulo Liaj timantoj, 
Kiuj fidas Lian bonecon.

12 Laŭdu, ho Jerusalem, la Etern- 
ulon;

Gloru vian Dion, ho Cion.
13 Car Li fortikigis la riglilojn en viaj 

pordegoj,
Li benis viajn filojn interne de vi.

14 Li donas pacon al viaj limoj, 
Li satigas vin per la plej bona el la 

tritiko.
15 Li sendas Sian ordonon al la tero ; 

Tre rapide kuras Lia vorto.
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La filoj de Cion ĝoju pri sia Reĝo.

3 Ili gloru Lian nomon en danco, 
Per tamburino kaj harpo iii 

muziku al Li.
4 Car al la Eternulo plaćas Lia 

popolo;
Li ornamas humilulojn per savo.

5 La fideluloj ĝoju en honoro, 
Kantu ĝoje sur siaj kuśejoj.

6 Glorado al Dio estas en ilia buśo,
Kaj dutranĉa glavo en ilia mano, 

7 Por fari venĝon super la popoloj, 
Punkorektadon super la gentoj ;

8 Por malliberigi iliajn reĝojn per 
ćenoj

Kaj iliajn eminentulojn per feraj 
katenoj ;

9 Por fari super iii antaŭdestinitan 
juĝon.

Tio estas honoro por ćiuj Liaj 
fideluloj.

Haleluja !

4 ł*HALELUJA!
I I I Gloru Dion en Lia sanktejo, 
* Gloru Lin en la firmajo de 

Lia forto.
2 Gloru Lin pro Liaj potencaj faroj, 

Gloru Lin laŭ Lia granda majesto.
3 Gloru Lin per sonado de trumpeto, 

Gloru Lin per psaltero kaj harpo.
4 Gloru Lin per tamburino kaj danco, 

Gloru Lin per kordinstrumentoj 
kaj fluto.

5 Gloru Lin per laŭtaj cimbaloj, 
Gloru Lin per tintantaj cimbaloj.

6 ćio spiranta gloru la Eternulon. 
Haleluja I

LA SENTENCOJ DE 
SALOMONO

1 SENTENCOJ de Salomono, filo 9 
de David, reĝo de Izrael:

2 Por scii saĝon kaj moralin- 
struon; 10

Por kompreni parolojn de prud- 
ento; 11

3 Por ricevi instruon pri saĝo, 
Vero, justo, kaj honesto ;

4 Por doni al la malkleruloj spriton, 12 
Al la junulo scion kaj singard-

emon.
5 Saĝulo aŭdu kaj plimultigu sian 13 

scion,
Kaj prudentulo akiros gvidajn 

kapablojn,
6 Por kompreni sentencon kaj ret- 14 

oraĵon,
La vortojn de saĝuloj kaj iliajn 15 

enigmojn.

7 La timo antaŭ la Eternulo estas 
la komenco de sciado. 16

Saĝon kaj instruon malpiuloj mal- 
estimas. 17

8 Aŭskultu, mia filo, la instruon 
de via patro, 18

Kaj ne forjetu la ordonon de via 
patrino;

Car iii estas bela krono por via 
kapo,

Kaj ornamo por via kolo.
Mia filo, se pekuloj vin logos, 
Ne sekvu ilin.
Se iii diros : Iru kun ni,
Ni embuskos por mortigi,
Ni senkaŭze insidos senkulpulojn ;
Kieł śeol ni englutos ilin vivaj,
Kaj la piulojn kieł irantajn en la 

tombon;
Ni trovos diversajn grandvalor- 

aĵojn,
Ni plenigos niajn domojn per 

rabaĵo;
Vi lotos meze inter ni,
Unu monujo estos por ni ĉiuj :
Mia filo, ne iru la vojon kunę kun 

ili;
Gardu vian piedon de ilia voj- 

streko,
Ĉar iliaj piedoj kuras al malbono, 
Kaj rapidas, por verŝi sangon. 
ĉar vane estas metata reto 
Antaŭ la okuloj de ĉiu birdo.
Kaj ili embuskas sian propran 

sangon,
Ili insidas siajn proprajn animojn.
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19 Tiaj estas la vojoj de ĉiu, kiu avidas 
rabakiron;

Ĝi forprenas la vivon de sia posed- 
anto.

20 La saĝo krias sur la strato ;
Ĝi aŭdigas sian voĉon sur la 

placoj;
21 Ĝi vokas en la ĉefaj kunvenejoj, 

ĉe la pordegaj enirejoj ;
En la urbo ĝi diras siajn parolojn. 

22 ćis kiam, ho malkleruloj, vi amos 
nescion ?

Kaj al blasfemantoj plaćos blas- 
femado,

Kaj senprudentuloj malamos scion? 
23 Returnu vin al mia predikado ;

Jen mi eligos al vi mian spiriton, 
Mi sciigos al vi miajn vortojn.

24 Car mi vokis, kaj vi rifuzis ;
Mi etendis mian manon, kaj neniu 

atentis;
25 Kaj vi forĵetis ĉiujn miajn konsilojn, 

Kaj miajn predikojn vi ne deziris :
26 Tial ankaŭ mi ridos će via mal- 

felićo;
Mi mokos, kiam timo vin atakos.

27 Kiam la timo atakos vin kieł 
uragano,

Kaj via malfeliĉo venos kieł vent- 
ego,

Kiam venos al vi mizero kaj 
sufero:

28 Tiam iii min vokos, sed mi ne 
respondos;

Ili min serćos, sed min ne trovos. 
29 Tial ke iii malamis scion,

Kaj timon antaŭ la Eternulo iii ne 
deziris havi,

30 Ili ne deziris miajn konsilojn,
Ili malestimis ćiujn miajn pred

ikojn :
31 Ili manĝu la fruktojn de sia agado, 

Kaj iii satiĝu de siaj pripensoj.
32 Ćar la kapricoj de la malsaĝuloj 

ilin mortigas,
Kaj la senzorgeco de la senord- 

uloj ilin pereigas.
33 Sed kiu min atiskultas, tiu logos 

sendanĝere,
Kaj estos trankvila, kaj ne timos 

malbonon.

2 MIA filo ! se vi akceptos miajn 
parolojn

Kaj konservos ĉe vi miajn ord- 
onojn,

2 Ke via orelo atente aŭskultos 
saĝon
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Kaj vian koron vi inklinigos al 

komprenado;
3 Se vi vokos la prudenton

Kaj direktos vian voĉon al la saĝo ;
4 Se vi serĉos ĝin kieł arĝenton, 

Serĉegos kieł trezoron:
5 Tiam vi komprenos la timon antaŭ 

la Eternulo,
Kaj vi akiros konadon pri Dio.

6 ćar la Eternulo donas saĝon ;
El Lia buŝo venas scio kaj kom- 

preno.
7 Li havas helpon por la virtuloj ;

Li estas śildo por tiuj, kiuj vivas 
pie.

8 Li gardas la iradon de la justo, 
Kaj zorgas pri la vojo de Siaj 

piuloj.
9 Tiam vi komprenos veremon kaj 

juston
Kaj pion kaj ĉiun bonan vojon.

10 ĉar saĝo venos en vian koron, 
Kaj scio estos agrabla por via 

animo.
u Bona konscio vin gvidos, 

Prudento vin gardos,
12 Por savi vin de la vojo de malbono, 

De homo, parolanta kontraŭver- 
aĵon,

13 De tiuj, kiuj forlasas la ĝustan 
vojon,

Por iri la vojojn de mallumo,
14 Kiuj goj as, kiam iii faras mal

bonon,
Trovas plezuron en la malordo 

de la malboneco,
15 Kies vojoj estas malrektaj 

Kaj kies irado deflankigis ;
16 Por savi vin de fremda yirino, 

De edzino ne via, kies paroloj 
estas glataj,

17 Kiu forlasas la amikon de sia 
juneco,

Kaj forgesas la ligon de sia Dio ;
18 Ćar sia domo kondukas al morto, 

Kaj ŝiaj pasoj al la inferuloj ;
19 Ćiuj, kiuj eniras al ŝi, ne revenas, 

Kaj ne reatingas la vojon de la 
vivo;

20 Ke vi iru la vojon de bonuloj, 
Kaj sekvu la paśosignojn de 

piuloj.
| 21 Ćar la piuloj logos sur la tero, 

Kaj la senpekuloj restos sur gi;
22 Sed la malpiuloj estos ekstermitaj 

de sur la tero,
Kaj la maliculoj estos malaper- 

igitaj de tie.
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3 MIA filo I ne forgesu mian 
instruon,

Kaj via koro konservu miajn 
ordonojn.

2 Ĉar iii akirigos al vi longan vivon, 
Jarojn de vivo kaj paco.

3 Favoro kaj vero vin ne forlasu ; 
Alligu ilin al via kolo, 
Skribu ilin sur la tabeloj de via 

koro.
4 Kaj vi trovos favoron kaj bonan 

opinion
Će Dio kaj homoj.

5 Fidu la Eternulon per via tuta 
koro,

Kaj ne fidu vian prudenton.
6 Konsciu Lin en ĉiuj viaj vojoj, 

Kaj Li ĝustigos vian iradon.
7 Ne opiniu vin saĝa ;

Timu la Eternulon, kaj deturnu 
vin de malbono.

8 Ći tio estos saniga por via korpo, 
Kaj bona nutro por viaj ostoj.

9 Faru honoron al la Eternulo el via 
havo

Kaj el la unuavenaĵo de ćiuj \ 
rikoltoj :

io Tiam viaj grenejoj tutę pleniĝos 
Kaj viaj vinpremejoj superbor, 

igos moston.

u La instruon de la Eternulo, ho mi; 
filo, ne malśatu;

Kaj ne deturnu vin, kiam Li faras 
al vi punon;

12 Car kiun la Eternulo amas, tiun 
Li punkorektas,

Kieł patro la filon, en kiu li havas 
plezuron.

13 Felića estas la homo, kiu trovis 
saĝon,

Kaj la homo, kiu akiris prudenton ;
14 Car estas pli bonę ĝin aĉeti, ol 

aĉeti arĝenton,
Kaj ĝia rikoltaĵo estas pli bona, ol 

pura oro.
15 Ĝi estas pli kara, ol juveloj ;

Kaj nenio, kion vi povus deziri, 
povas esti komparata kun ĝi.

16 Longa vivo estas en ĝia dekstra 
mano;

Rico kaj gloro estas en ĝia mal- 
dekstra mano.

17 Oiaj vojoj estas vojoj agrablaj, 
Kaj ĉiuj ĝiaj vojetoj estas paco.

18 Ĝi estas arbo de vivo por tiuj, kiuj 
ĝin ekkaptis ;

Kaj felićaj estas tiuj, kiuj ĝin 
posedas.
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19 La Eternulo per sago fondis la 
teron ;

Per prudento Li aranĝis la ćielon.
20 Per Lia ĉionsciado disiĝis abismoj; 

Kaj la nuboj elverŝas roson.

21 Mia filo! iii ne foriru de viaj 
okuloj;

Konservu klarecon de la kapo kaj 
prudenton :

22 Ili estos vivo por via animo, 
Kaj ornamo por via kolo.

23 Tiam vi iros sendanĝere vian 
vojon,

Kaj via piedo ne falpuŝiĝos.
24 Kiam vi kuŝiĝos dormi, vi ne 

timos;
Kaj kiam vi kusos, via dormo 

estos agrabla.
25 Ne timu subitan teruron, 

Nek pereigon, kiu povus veni de 
malbonuloj ;

26 Ćar la Eternulo estos via helpo, 
Kaj gardos vian piedon kontraŭ 

reto.
I 27 Ne rifuzu bonon al la bezonantoj, 

Se via mano havas la forton por 
fari.

28 Kiam vi havas će vi, ne diru al via 
proksimulo:

Iru kaj revenu, kaj morgaŭ mi 
donos.

29 Ne pripensu malbonon kontraŭ 
via proksimulo,

Kiam li kun konfido loĝas će vi.
30 Ne malpacu kun iu senkaŭze, 

Se li ne faris al vi malbonon.
31 Ne enviu rabemulon, 

Kaj elektu neniun el liaj vojoj;
32 Car la perversulojn la Eternulo 

abomenas,
Kaj Sian intencon Li malkaśas al 

la piuloj.
33 Malbeno de la Eternulo estas en 

la domo de malbonulo,
Kaj la loĝejon de piuloj Li benas.

34 La mokantojn Li mokas, 
Kaj al la humiluloj Li donas 

favoron.
35 Honoron heredas saĝuloj ;

Sed malsaĝuloj forportas honton.

4AŬSKULTU, infanoj, la instruon 
de la patro,

Kaj atentu, por lerni prudenton ;
2 Ćar bonan instruon mi donis al vi; 

Mian leĝon ne forlasu.
3 Car mi estis filo de mia patro, 

Dorlotata kaj sola de mia patrino.
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4 Kaj li instruis min, kaj diris al mi: 
Via koro akceptu miajn vortojn; 
Observu miajn ordonojn, kaj vi 

vivos.
5 Akiru saĝon, akiru prudenton;

Ne forgesu, kaj ne deflankiĝu de 
la paroloj de mia buśo.

6 Ne for lasu ĝin, kaj ĝi vin gardos ; 
Arnu ĝin, kaj ĝi zorgos pri vi.

7 La komenco de saĝo estas : akiru 
saĝon;

Kaj por via tuta havo akiru prud
enton.

8 ŝatu ĝin alte, kaj ĝi vin altigos ;
Kaj ĝi donos al vi honoron, se vi 

ĝin enbrakigos.
9 Gi donos ćarman ornamon al via 

kapo;
Belan kronon ĝi donacos al vi.

io Aŭskultu, mia filo, kaj akceptu 
miajn vortojn;

Kaj multiĝos la jaroj de via vivo.
n Mi kondukos vin laŭ la vojo de 

saĝo;
Mi irigos vin sur rekta vojstreko.

12 Kiam vi iros, via irado ne estos 
malfaciligata;

Kaj kiam vi kuros, vi ne falpuŝiĝos.
13 Tenu forte la instruon, ne forlasu 

ĝin;
Konservu ĝin, ĉar ĝi estas via 

vivo.
14 La vojstrekon de malpiuloj ne 

iru,
Kaj ne ekpaŝu sur la vojo de mal- 

bonuloj;
15 Evitu ĝin, ne trapasu ĝin ; 

Flankiĝu de ĝi, kaj preterpasu.
16 ĉar ili ne ekdormas, se ili ne faris 

malbonon;
Kaj ili perdas la dorman ripozon, 

se ili ne pekigis ;
17 Ĉar ili manĝas panon de małpio 

Kaj trinkas vinon de krimo.
18 Kaj la vojo de piuloj estas kiel 

lumo leviĝanta,
Kiu ĉiam pli lumas ĝis plena 

tagiĝo.
19 La vojo de malpiuloj estas kiel 

mallumo;
Ili ne scias, je kio ili falpuŝiĝos.

20 Mia filo, atentu miajn vortojn ; 
Klinu vian orelon al miaj paroloj.

21 Ili ne foriĝu de viaj okuloj ; 
Gardu ilin en via koro.

22 Gar ili estas vivo por tiuj, kiuj ilin 
trovis,

Kaj sanigaj por ilia tuta korpo.
23 Pli ol ćion gardatan, gardu vian 

koron;
Gar el ĝi eliras la vivo.

24 Forigu de vi falsemon de la buśo, 
Kaj malicon de la lipoj malprok- 

simigu de vi.
25 Viaj okuloj rigardu rekte, 

Kaj viaj palpebroj direktiĝu rekte 
antaŭen.

26 Fortikigu la direkton de viaj 
piedoj,

Kaj ĉiuj viaj vojoj estu firmaj.
27 Ne ŝanceliĝu dekstren, nek mal- 

dekstren;
Forigu de malbono vian piedon.

5 MI A filo ! atentu mian saĝon ; 
Al mia prudento klinu vian 

orelon,
2 Por ke vi konservu prudenton 

Kaj via buśo tenu scion.
3 Gar la buśo de malĉastulino 

elverŝas mielon,
Kaj ŝia gorĝo estas pli glata ol 

oleo.
4 Sed ŝia sekvaĵo estas maldolĉa 

kiel absinto,
Akra kiel ambaŭtranĉa glavo.

5 ŝiaj piedoj iras malsupren al la 
morto;

śiaj paśoj atingas Seolon.
6 Śi ne iras rekte laŭ la vojo de 

vivo;
ŝiaj paśoj ŝanceliĝas, sed tion śi 

ne scias.
7 Kaj nun, infanoj, aŭskultu min, 

Kaj ne forkliniĝu de la vortoj de 
mia buśo.

8 Malproksimigu de śi vian vojon, 
Kaj ne proksimiĝu al la pordo de 

śia domo,
9 Por ke vi ne fordonu al aliaj vian 

honoron
Kaj viajn jarojn al la kruelulo, 

10 Por ke fremduloj ne satiĝu de via 
havo,

Kaj viaj laboroj ne estu en fremda 
domo,

11 Gis vi ĝemos en la fino, 
Kiam konsumiĝos via karno kaj 

via korpo,
12 Kaj vi diros : Ho, kiel mi malamis 

instruon,
Kaj mia koro malśatis moraligon !

13 Kaj mi ne aŭskultis la voĉon de 
miaj instruantoj,

Kaj mi ne klinis mian orelon al miaj 
lernigantoj.
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14 Mi estis preskaŭ en ćia malbono 

Meze de kunveno kaj societo.
15 Trinku akvon el via cisterno, 

Kaj fluantan el via puto.
16 Viaj fontoj disfluu eksteren, 

Akvaj torentoj en la stratojn.
17 Ili apartenu al vi sola, 

Sed ne al aliaj kun vi.
18 Via fonto estu benata ;

Kaj havu ĝojon de la edzino de via 
juneco.

19 ŝi estas ĉarma kieł cervino, 
Kaj aminda kieł ibeksino ;
Ŝiaj karesoj ĝuiguvinenĉiu tempo, 
Sia amo ćiam donu al vi plezuron. 

20 Kaj kial, mia filo, vi volas serĉi 
al -vi plezuron ĉe fremda virino

Kaj enbrakigi ne apartenantan al 
vi ?

21 ĉar antaŭ la okuloj de la Eternulo 
estas la vojoj de homo,

Kaj ćiujn liajn irojn Li pripensas.
22 Liaj propraj malbonfaroj enkaptos 

la malpiulon,
Kaj la śnuroj de lia peko lin tenos. 

23 Li mortos pro manko de eduko ;
Kaj la multo de lia senprudenteco 

lin devojigos.

6 MIA filo I se vi garantiis por via 
proksimulo

Kaj donis vian manon por aliulo, 
2 Tiam vi enretiĝis per la vortoj 

de via buśo,
Kaptiĝis per la vortoj de via buśo. 

3 Tiam, mia filo, agu tiel kaj saviĝu, 
Car vi falis en la manon de via 

proksimulo:
Iru, vigliĝu, kaj petegu vian prok- 

simulon;
4 Ne lasu viajn okulojn dormi 

Kaj viajn palpebrojn dormeti;
5 Savu vin, kieł gazelo, el la mano, 

Kaj kieł birdo el la mano de la 
birdokaptisto.

6 Iru al la formiko, vi maldiligentulo ; 
Rigardu ĝian agadon, kaj saĝiĝu.

7 Kvankam ĝi ne havas estron, 
Nek kontrolanton, nek reganton, 

8 Ĝi pretigas en la somero sian 
panon,

Ĝi kolektas dum la rikolto sian 
manĝon.

9 Gis kiam, maldiligentulo, vi 
kuśos ?

Kiam vi leviĝos de via dormo ?
10 łom da dormo, iom da dorm- 

eto,

łom da kunmeto de la manoj por 
kuśado;

11 Kaj venos via malriĉeco kieł 
rabisto,

Kaj via senhaveco kieł viro armita.

12 Homo sentaŭga, homo malbon- 
farema,

Iras kun buśo malica,
13 Donas signojn per la okuloj, aludas 

per siaj piedoj,
Komprenigas per siaj fingroj ;

14 Perverseco estas en lia koro, li 
intencas malbonon;

En ćiu tempo li semas malpacon.
15 Tial subite venos lia pereo ;

Li estos rompita subite, kaj neniu 
lin sanigos.

16 Jen estas ses aferoj, kiujn la 
Eternulo malamas,

Kaj sep, kiujn Li abomenegas :
17 Arogantaj okuloj, mensogema 

lango,
Kaj manoj, kiuj verŝas senkulpan 

sangon,
18 Koro, kiu preparas malbonfarajn 

intencojn,
Piedoj, kiuj rapidas kuri al malbono, 

19 Falsa atestanto, kiu elspiras men- 
sogojn;

Kaj tiu, kiu semas malpacon inter 
fratoj.

20 Konservu, mia filo, la ordonon 
de via patro,

Kaj ne forjetu la instruon de via 
patrino.

21 Ligu ilin por ćiam al via koro, 
Volvu ilin sur vian kolon.

22 Kiam vi iros, iii gvidos vin ;
Kiam vi kuŝiĝos, iii vin gardos ;
Kaj kiam vi vekiĝos, iii parolos 

kun vi.
23 Ćar moralordono estas lumingo, 

kaj instruo estas lumo,
Kaj edifaj predikoj estas vojo de 

vivo,
24 Por gardi vin kontrafi malbona 

virino,
Kontraŭ glata lango de fremdulino.

25 Ne deziregu en via koro sian 
belecon,

Kaj ne kaptiĝu per śiaj palpebroj.
26 Car la kosto de publikulino estas 

nur unu pano;
Sed fremda edzino forkaptas la 

grandvaloran animon.
27 Cu iu povas teni fajron en sia 

sino tiel,
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En ornamo de publikulino, ruzema 

je la koro.
11 Bruema kaj vagema ;

Ŝiaj piedoj ne loĝas en śia domo.
12 Jen si estas sur la strato, jen sur 

la placoj,
Kaj apud ćiu angulo śi embuskas.

13 Kaj śi kaptis lin, kaj kisis lin 
Kun senhonta vizaĝo, kaj diris 

al li:
14 Mi devis alporti dankan ofer- 

donon ;
Hodiaŭ mi plenumis mian solenan 

promeson.
15 Tial mi ełiris al vi renkonte, 

Por serĉi vian vizaĝon, kaj mi vin 
trovis.

16 Mi bele kovris mian liton
Per multkoloraj teksajoj el Egipt- 

ujo.
17 Mi parfumis mian kuśejon 

Per mirho, aloo, kaj cinamo.
18 Venu, ni ĝuu sufiĉe volupton ĝis 

la mateno,
Ni plezuriĝu per la amo.

19 ĉar mia edzo ne estas hejme, 
Li iris en malproksiman vojon ;

20 La sakon kun mono li prenis kun si;
Li revenos hejmen je la plenluno.

21 Si forlogis lin per sia multe- 
parolado,

Per sia glata buśo śi lin entiris.
22 Li tuj iras post śi,

Kieł bovo iras al la bućo
Kaj kieł katenita malsaĝulo al la 

puno;
23 Gis sago fendas al li la hepaton ; 

Kieł birdo rapidas al la kaptilo, 
Kaj ne scias, ke ĝi pereigas sian 

vivon.
24 Kaj nun, infanoj, aŭskultu min, 

Atentu la vortojn de mia buśo.
1 25 Via koro ne flankiĝu al śia vojo, 

Ne eraru sur śia irejo ;
26 ĉar multajn ŝi vundis kaj faligis, 

Kaj multegaj estas śiaj mortigitoj.
27 śia domo estas vojoj al Śeol, 

Kiuj kondukas malsupren al la 
ćambroj de la morto.

8ĈU ne vokas la ŝaĝo ?
Kaj ću la prudento ne aŭdigas 

sian voĉon ?
2 Gi staras sur la pinto de altajoj, 

Apud la vojo, će la vojkruciĝoj.
3 Apud la pordegoj, će la eniro en 

la urbon,
Ce la eniro tra la pordoj, ĝi 

kantas:

Ke liaj vestoj ne brulu ?
28 ĉu iu povas marŝi sur ardantaj 

karboj,
Ne bruligante siajn piedojn ?

29 Tiel ankaŭ estas kun tiu, kiu venas 
al la edzino de sia proksimulo ;

Neniu, kiu ŝin ektuśas, restas sen 
puno.

30 Oni ne faras grandan honton al 
śtelanto,

Se li śtelas por sin satigi, kiam li 
malsatas ;

31 Kaj kiam oni lin kaptas, li pagas 
sepoble ;

La tutan havon de sia domo li 
fordonas.

32 Sed kiu adultas kun virino, tiu 
estas sensaĝa;

Tiu, kiu faras tion, pereigas sian 
animon;

33 Batojn kaj malhonoron li ricevas, 
Kaj lia honto ne elviŝiĝas ;

34 ĉar furiozas la jaluzo de la edzo ; 
Kaj li ne indulgas en la tempo de 

la venĝo.
35 Li rigardas nenian kompenson, 

Kaj li ne akceptas, se vi volas eĉ 
multe donaci.

7MIA filo! konservu miajn vortojn, 
Kaj gardu će vi miajn moral- 

ordonojn.
2 Konservu miajn moralordonojn, 

kaj vivu;
Kaj mian instruon, kieł la pupilon 

de viaj okuloj.
3 Ligu ilin al viaj fingroj;

Skribu ilin sur la tabelo de via 
koro.

4 Diru al la saĝo: Vi estas mia 
fratino;

Kaj la prudenton nomu via parenc- 
ino;

5 Por ke vi estu gardata kontraŭ 
fremda edzino,

Kontraŭ fremdulino, kies paroloj 
estas glataj.

6 Car mi rigardis tra fenestro de mia 
domo,

Tra mia krado ;
7 Kaj mi vidis inter la naivuloj, 

Mi rimarkis inter la nematuruloj 
junulon senprudentan,

8 Kiu pasis sur la płaco preter śia 
angulo,

Kaj iris la vojon al śia domo,
9 En krepusko, en vespero de tago, 

Kiam fariĝis nokto kaj mallumo.
10 Kaj jen renkonte al li iras virino
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4

5

6

7

8

9

10

ii

12

13

M

15

ió

17

18

19

20

21

22

Al vi, ho viroj, mi vokas ;
Kaj mia voĉo sin turnas al la 

homoj :
Komprenu, naivuloj, la prudenton, 
Kaj sensprituloj prenu en la koron. 
Aŭskultu, ĉar mi parolos gravaĵon, 
Kaj ĝustaĵo eliros el mia buśo. 
Ćar mia lango parolos veron, 
Kaj malpiajon abomenas miaj 

lipoj.
Justaj estas ćiuj paroloj de mia 

buśo;
Ili ne enhavas falson kaj malicon.
Ćiuj iii estas ĝustaj por tiu, kiu 

ilin komprenas,
Kaj justaj por tiuj, kiuj akiris 

scion.
Prenu mian instruon, kaj ne 

arĝenton;
Kaj la scion śatu pli, ol plej puran 

oron.
ĉar saĝo estas pli bona ol multe- 

kostaj śtonoj ;
Kaj nenio, kion oni povas deziri, 

povas esti egala al ĝi.
Mi, saĝo, loĝas kun la prudento, 
Kaj mi trovas prudentajn kon- 

silojn.
Timo antaŭ la Eternulo malamas 

malbonon,
Fieron, malhumilon, kaj malbonan 

vojon;
Malsinceran buśon mi malamas.
De mi venas konsilo kaj bon- 

aranĝo;
Mi estas prudento ; al mi apartenas 

forto.
Per mi reĝas la reĝoj,
Kaj la estroj donas leĝojn de 

justeco.
Per mi regas la princoj
Kaj la potenculoj kaj ĉiuj juĝantoj 

sur la tero.
Mi amas miajn amantojn ;
Kaj miaj serćantoj min trovos.
Riĉo kaj gloro estas će mi, 
Daŭra havo kaj justo.
Mia frukto estas pli bona ol oro 

kaj ol plej pura oro ;
Kaj la rikolto de mi estas pli bona 

ol elektita arĝento.
Laŭ la vojo de vero mi iras, 
Laŭ la vojstreko de la justo ;
Por heredigi al miaj amantoj 

esencan bonon,
Kaj plenigi iliajn trezorejojn.
La Eternulo min formis en la 

komenco de Sia vojo,
Antaŭ Siaj kreitaĵoj, tre antikve.

23 Antaŭ eterno mi estis firmę fon- 
dita, en la komenco, 

Antaŭ la kreo de la tero.
24 Kiam ankoraŭ ne ekzistis la 

abismoj, mi estis jam naskita, 
Kiam ankoraŭ ne ekzistis fontoj, 

ŝprucigantaj akvon.
25 Antaŭ ol la montoj estis starigitaj, 

Antaŭ la altaĵoj mi estis kreita ;
' 26 Kiam la tero ankoraŭ ne estis 

farita, nek la kampoj,
Nek la komencaj polveroj de la 

mondo.
27 Dum Li firmigis la ćielojn, mi jam 

estis tie ;
Dum Li desegnis limojn sur la 

suprajo de la abismo,
28 Dum Li fortikigis la nubojn supre, 

Dum Li firmigis la fontoj n de la 
abismo,

29 Dum Li donis Sian leĝon al la 
maro,

Por ke la akvoj ne transpaśu siajn 
bordojn,

Kaj dum Li difinis la fundamentojn 
de la tero :

30 Tiam mi estis će Li kieł kon- 
struanto;

Mi estis la ĝojo de ćiuj tagoj, 
Ludante antaŭ Li ćiutempe.

31 Mi ludas sur Lia mondo-tero ;
Kaj mia ĝojo estas inter la hom- 

idoj.
32 Kaj nun, infanoj, aŭskultu min; 

Kaj feliĉaj estos tiuj, kiuj iras laŭ 
miaj vojoĵ.

33 Aŭskultu instruon kaj saĝiĝu, 
Kaj ne forĵetu ĝin.

34 Felića estas la homo, kiu min 
aŭskultas,

Kiu maldormas ćiutage će miaj 
pordoj,

Kiu staras gardę će la fostoj de 
miaj pordegoj.

35 ćar kiu min trovis, tiu trovis vivon, 
Kaj akiros favoron de la Eternulo.

36 Sed kiu maltrafas min, tiu difektas 
sian animon ;

ćiuj, kiuj min malamas, amas la 
mor ton.

9 LA saĝo konstruis sian domon, 
Ĉarpentis ĝiajn sep kolonojn.
2 Ĝi bućis sian bruton, verŝis 

sian vinon,
Kaj pretigis sian tablon.

3 Ĝi sendis siajn servantinojn, 
Por anonci sur la pintoj de la 

altajoj de la urbo :
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4 Kiu estas naiva, tiu sin turnu ći tienl 
Al la senspritulo ĝi diris :

5 Venu, manĝu de mia pano, 
Kaj trinku el la vino, kiun mi 

enverŝis.
6 Forlasu la malsaĝaĵon, kaj vivu ; 

Kaj iru lad la vojo de la prudento.

7 Kiu instruas blasfemanton, tiu 
prenas sur sin malhonoron ;

Kaj kiu penas ĝustigi malpiulon, 
tiu estas mokata.

8 Ne penu ĝustigi blasfemanton, ke 
li vin ne malamu :

Penu ĝustigi saĝulon, kaj li vin 
amos.

9 Donu al saĝulo, kaj li ankoraŭ pli 
saĝiĝos ;

Instruu justulon, kaj li lernos pli.
io La komenco de la saĝo estas timo 

antaŭ la Eternulo;
Kaj ekkono pri la Sanktulo estas 

prudento.
u ćar per mi plimultiĝos viaj tagoj, 

Kaj aldonigos al vi jaroj da vivo.
12 Se vi saĝiĝis, vi saĝiĝis por vi; 

Kaj se vi blasfemas, vi sola suferos.

13 Virino malsaĝa, bruema, 
Sensprita, kaj nenion scianta,

14 Sidas će la pordo de sia domo, 
Sur seĝo sur altajo de la urbo,

15 Por voki la pasantojn, 
Kiuj iras sian ĝustan vojon :

16 Kiu e-tas naiva, tiu sin turnu ći 
tien!

Kaj al la senspritulo śi diris :
17 Akvoj ŝtelitaj estas dolĉaj, 

Kaj pano kaśita estas agrabla.
18 Kaj li ne scias, ke tie estas mort- 

intoj
Kaj ke ŝiaj invititoj estas en la 

profundoj de Śeol.

£ SENTENCOJ de Salomono.

Saĝa filo estas ĝojo por sia 
patro,

Kaj filo malsaĝa estas malĝojo 
por sia patrino.

2 Maljustaj trezoroj ne donas utilon ; 
Sed bonfaremo savas de morto.

3 La Eternulo ne malsatigos animon 
de piulo;

Sed la avidon de malpiulo Li 
forpuśas.

4 Maldiligenta mano malrićigas ;
Sed mano de diligentuloj rićigas.

5 Kiu kolektas dum la somero, tiu 
estas filo saga ;

Sed kiu dormas en la tempo de 
rikolto, tiu estas filo hontinda.

6 Beno estas sur la kapo de piuloj 
Sed la buśo de malpiulo kaśas 

krimon.
7 La memoro de piulo estas benata ; 

Sed la nomo de malpiuloj for- 
putros.

8 Kiu havas saĝan koron, tiu ak- 
ceptos moralordonojn;

Sed kiu havas malsaĝan buŝon, 
tiu renversiĝos.

9 Kiu iras en senkulpeco, tiu iras 
sendanĝere;

Sed kiu kurbigas siajn vojojn, tiu 
estos punita.

10 Kiu grimacas per la okuło, tiu 
kaŭzas suferon ;

Kaj kiu havas malsaĝan buśon, tiu 
renversiĝos.

ii La buŝo de piulo estas fonto de 
vivo;

Sed la buśo de malpiulo kasas 
krimon.

12 Malamo kauzas malpacon ; 
Sed amo kovras ĉiujn pekojn.

13 Sur la lipoj de prudentulo troviĝas 
saĝo;

Sed vergo apartenas al la dorso 
de sensaĝulo.

14 Saĝuloj konservas la scion ;
Sed la buśo de malsaĝulo estas 

proksima al la pereo.
15 La havo de rićulo estas lia fortika 

urbo;
Sed pereo por la malrićuloj estas 

ilia malrico.
16 La laborpago de piulo estas por 

la vivo;
La enspezoj de malpiulo estas 

por peko.
17 Kiu konservas la instruon, tiu 

iras al vivo;
Sed kiu forĵetas atentigon, tiu 

restas en eraro.
18 Kiu kaśas malamon, tiu havas 

falseman buśon;
Kaj kiu elirigas kalumnion, tiu 

estas malsaĝulo.
19 ĉe multo da vortoj ne evitebla 

estas peko ĵ
Sed kiu reteńas siajn lipojn, tiu 

estas saĝa.
20 La lango de piulo estas plej bon- 

speca arĝento;
La koro de malpiuloj estas kieł 

nenio.
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10. 21—11. 24 LA SENTENCOJ DE SALOMONO
2i La lipoj de piulo gvidas multajn ; 

Sed malsaĝuloj mortas pro manko 
de sago.

22 La beno de la Eternulo rićigas, 
Kaj malĝojon Li ne aldonas al ĝi.

23 Por malsaĝulo estas ĝojo fari mal- 
bonon;

Kaj saĝo, por saĝulo.
24 Kio timigas malpiulon, tio trafos 

lin;
Kaj kion deziras piuloj, tio estos 

donita al iii.
25 Kieł pasanta ventego, tiel malpiulo 

rapide malaperas;
Sed piulo havas eternan funda

mentom
26 Kieł la vinagro por la dentoj kaj 

la fumo por la okuloj,
Tiel la maldiligentulo estas por 

tiuj, kiuj lin sendis.
27 La timo antaŭ la Eternulo multigas 

la tagojn ;
Sed la jaroj de malpiuloj estos 

mallongigitaj.
28 La atendo de piuloj fariĝos ĝojo; 

Sed la espero de malpiuloj pereos.
29 La vojo de la Eternulo estas 

defendo por la senpekulo, 
Sed pereo por la malbonfarantoj.

30 Piulo neniam falpuŝiĝos ;
Sed la malpiuloj ne restos sur la 

tero.
31 La buśo de piulo eligas saĝon ;

Sed lango falsema estos eksterm- 
ita.

32 La lipoj de piulo anoncas favor- 
aĵon,

Kaj la buśo de malpiuloj malic- 
ajon.

nMALVERA pesilo estas ab- 
omenaĵo por la Eternulo ;

Sed plena pezo placas al Li.
2 Se venis malhumileco, venos j 

ankaŭ honto;
Sed će la humiluloj estas saĝo.

3 La senkulpeco de la piuloj gvidos 
ilin;

Sed la falsemo pereigos la malic- 
ulojn.

4 Ne helpos rićo en la tago de 
kolero;

Sed bonfaremo savas de morto.
5 La justeco de piulo ebenigas lian 

vojon;
Sed malpiulo falos per sia 

malpieco.
6 La justeco de piuloj savos ilin ;

Sed la pasio de maliculoj ilin 
kaptos.

7 Kiam mortas homo pia, ne pereas 
lia espero;

Sed la atendo de la pekuloj pereas.
8 Piulo estas savata kontraŭ mizero, 

Kaj malpiulo venas sur lian lokon.
9 Per la buśo de hipokritulo 

difektiĝas lia proksimulo;
Sed per kompreno piuloj saviĝas.

10 Kiam al la piuloj estas bonę, la 
urbo ĝojas;

Kaj kiam pereas malpiuloj, ĝi 
estas gaja.

11 Per la beno de piuloj urbo altiĝas ;
Kaj per la buśo de malpiuloj ĝi 

ruiniĝas.
12 Kiu mokas sian proksimulon, tiu 

estas malsaĝulo ;
Sed homo prudenta silentas.

13 Kiu iras kun kalumnioj, tiu 
elperfidas sekreton;

Sed kiu havas fidelan spiriton, 
tiu konservas aferon.

14 Će manko de prikonsiliĝo popolo 
pereas;

Sed će multe da konsilantoj estas 
bonstato.

15 Malbonon faras al si tiu, kiu 
garantias por fremdulo;

Sed kiu malamas donadon de 
mano, tiu estas ekster danĝero. 

ió Aminda virino akiras honoron, 
Kaj potenculoj akiras rićon.

17 Bonkora homo donos bonon al sia 
animo,

Kaj kruelulo detruas sian karnon.
18 Malvirtulo akiras profiton mal- 

veran,
Kaj la semanto de virto veran 

rekompencon.
19 Bonfarado kondukas al vivo ;

Kaj kiu celas malbonon, tiu iras 
al sia morto.

20 Abomenajo por la Eternulo estas 
la malickoruloj ;

Sed placas al Li tiuj, kiuj iras 
vojon pian.

21 Oni povas esti certa, ke mal- 
virtulo ne restos senpuna ;

Sed la idaro de virtuloj estos 
savita.

22 Kieł ora ringo sur la nazo de 
porko,

Tiel estas virino bela, sed mal- 
bonkonduta.

23 La deziro de virtuloj estas nur 
bono;

Sed malvirtuloj povas esperi nur 
koleron.

24 Unu disdonas, kaj riĉiĝas ćiam pli;
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s

25

26

27

28

29

30

31

Alia tro avaras, kaj tamen nur 
malriĉiĝas.

Animo benanta ĝuos bonstaton ;
Kaj kiu trinkigas, tiu mem havos 

sufiĉe por trinki.
Kiu retenas grenon, tiun malbenas 

la popolo;
Sed beno venas sur la kapon de 

tiu, kiu disdonas.
Kiu celas bonon, tiu atingos 

plaćon;
Sed kiu serĉas malbonon, tiun ĝi 

trafos.
Kiu fidas sian rićecon, tiu falos ;
Sed virtuloj floros kieł juna folio.
Kiu detruas sian domon, tiu 

heredos venton;
Kaj malsaĝulo estas sklavo de 

saĝulo.
La frukto de virtulo estas arbo 

de vivo;
Kaj akiranto de animoj estas 

saĝulo.
Se virtulo ricevas redonon sur la

tero, 
Tiom pli malvirtulo kaj pekulo !

KIU amas instruon, tiu amas
X scion;

* " Sed kiu malamas atentigon, 
tiu estas malsaĝulo.

2

3

4

5

6

7

8

9

10

Bonulo akiras favoron de la Etern- 
ulo;

Sed homo malica estos kon- 
damnita.

Ne fortikiĝos homo per malvirto ;
Sed la radiko de virtuloj ne 

ŝanceliĝos.
Brava virino estas krono por sia 

edzo;
Sed senhonora estas kieł puso en 

liaj ostoj.
La pensoj de virtuloj estas justeco ;
La meditado de malvirtuloj estas 

malico.
La paroloj de malvirtuloj estas 

insido pri sango;
Sed la buśo de virtuloj ilin savas.
La malvirtuloj renversiĝos kaj 

malaperos;
Sed la domo de virtuloj staros 

forte.
Oni laŭdas homon laŭ lia sago ;
Sed perversulo estos hontigita.
Pli bona estas homo negrava, sed 

laboranta por si,
Ol homo, kiu serćas honoron, sed 

al kiu mankas pano.
Virtulo kompatas la vivon de sia 

bruto;

12

13

14

15

16

17

18

Sed la koro de malvirtuloj estas 
kruela.

Kiu prilaboras sian teron, tiu 
havos sate da pano;

Sed kiu serĉas vantaĵojn, tiu estas 
malsaĝulo.

Malvirtulo serĉas subtenon de 
malnobluloj;

Sed la radiko de virtuloj donas 
forton.

Per siaj pękaj vortoj kaptiĝas 
malbonulo;

Sed virtulo eliras el mizero.
Per la fruktoj de sia buśo homo 

bonę satiĝas ;
Kaj laŭ la merito de siaj manoj 

homo ricevas redonon.
La vojo de malsaĝulo estas gusta 

en liaj okuloj ;
Sed saĝulo aŭskultas konsilon.
Malsaĝulo tuj montras sian koler- 

on;
Sed saĝulo ignoras ofendon.
Kiu estas verama, tiu eldiras tion, 

kio estas ĝusta,
Sed falsama atestulo trompon.
Ofte nepripensita parolo vundas 

kieł glavo ;
Sed la lango de saĝuloj sanigas.
Parolo vera restas fortike por ćiam ;19

20

21

22

23

24

25

26

27

Sed parolo malvera nur por 
momento.

Malico estas en la koro de mal- 
bonintenculoj ;

Sed će la pacigantoj estas ĝojo.
Nenio malbona trafos virtulon ;
Sed la malvirtuloj havas plene da 

malbono.
Abomenajo por la Eternulo estas 

buśo mensogema;
Sed kiuj agas laŭ vero, tiuj plaćas 

al Li.
Saĝa homo kaśas scion ;
Sed la koro de malsaĝuloj elkrias 

malsaĝecon.
La mano de diligentuloj regos ;
Sed mano maldiligenta pagos 

tributon.
Zorgo en la koro de homo ĝin 

premas ;
Sed arnika vorto ĝin ĝojigas.
Al la virtulo estas pli bonę, ol al 

lia proksimulo;
Sed la vojo de malvirtuloj ilin 

erarigas.
Maldiligenteco ne pretigos al si 

manĝon;
Sed homo diligenta havas riĉ- 

econ.
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12. 28—14. 8 LA SENTENCOJ DE SALOMONO
28 Sur la vojo de virto estas vivo, 

Kaj ĝi estos ebenigita kontraŭ 
morto.

SAĜA filo lernas de la patro ;
1 Sed mokanto ne aŭskultas 

moralinstruon.
2 La frukto de la buśo donas al 

homo bonan manĝon;
Sed la deziro de krimuloj estas 

perforto.
3 Kiu gardas sian buśon, tiu gardas 

sian animon;
Kiu tro malfermas sian buśon, tiu 

pereas.
4 Laanimo de maldiligentulo dezir- 

as, kaj ne ricevas ;
Sed la animo de diligentuloj 

satiĝas.
5 Vorton malveran virtulo malamas ;

Sed malvirtulo agas abomene 
kaj venas al honto.

6 La virto gardas tiun, kiu iras 
ĝustan vojon ;

Sed la malvirto pereigas pek- 
ulon.

7 Unu ŝajnigas sin riĉa, havante 
nenion;

Alia ŝajnigas sin malriĉa, havante 
grandan riĉecon.

8 Per sia riĉeco homo savas sian 
animon;

Sed malriĉulo ne aŭskultas atent- 
igon.

9 La lumo de virtuloj brilegas ;
Sed la lumilo de malvirtuloj esting- 

iĝos.
10 Nur de malhumileco venas mal- 

paco;
Sed la akceptantaj konsilojn havas 

saĝon.
11 Riĉeco rapide akirita malgrand- 

iĝas;
Sed kion oni kolektas per laboro, 

tio multiĝas.
12 Espero prokrastata dolorigas la 

koron ;
Sed plenumita deziro estas arbo 

de vivo.
13 Kiu malśatas diron, tiu malutilas al 

si mem;
Sed respektanta ordonon estos 

rekompencita.
14 Instruo de saĝulo estas fonto de 

vivo.
Por evitigi la retojn de la morto.

15 Bona prudento plaćigas ;
Sed la vojo de perfiduloj estas 

malglata.
16 Ciu prudentulo agas konscie ;

Sed malsaĝulo elmontras malsaĝ- 
econ.

17 Malbona sendito falas en mal- 
felićon;

Sed sendito fidela sanigas.
18 Malriĉa kaj hontigata estos tiu, 

kiu forpuśas instruon;
Sed kiu observas instruon, tiu 

estos estimata.
19 Deziro plenumita estas agrabla 

por la animo;
Sed malagrable por la malsaĝuloj 

estas deturni sin de malbono.
20 Kiu iras kun saĝuloj, tiu estos saga;

Sed kamarado de malsaĝuloj 
suferos doloron.

21 Pekulojn persekutas malbono ; 
Sed virtulojn rekompencas bono.

22 Bonulo heredigas la nepojn;
Kaj por virtulo konserviĝas la havo 

de pekulo.
23 Multe da manĝaĵo estas sur la 

kampo de malriĉuloj ;
Sed multaj pereas pro manko de 

justeco.
24 Kiu śparas sian vergon, tiu mal

amas sian filon;
Sed kiu lin amas, tiu baldaŭ lin 

punas.
25 Virtulo manĝas, por satigi sian 

animon;
Sed la ventro de malvirtuloj 

havas mankon.
SAĜA virino konstruas sian 

domon;
Sed malsaĝa detruas ĝin per 

siaj manoj.
2 Kiu iras la ĝustan vojon, tiu timas 

la Eternulon;
Sed kiu iras vojon malĝustan, tiu 

Lin malestimas.
3 En la buśo de malsaĝulo estas 

vergo por lia malhumileco ;
Sed la buśo de saĝuloj ilin gardas.

4 Se ne ekzistas bovoj, la grenejoj 
estas malplenaj ;

Sed multe da profito estas de la 
forto de bovoj.

5 Verama atestanto ne mensogas ;
Sed atestanto falsama elspiras 

mensogojn.
6 Mokanto serĉas saĝecon kaj ĝin 

ne trovas;
Sed por saĝulo la sciado estas 

' facila.
7 Foriru de homo malsaĝa ; 

ĉar vi ne aŭdos parolon de saĝo.
8 La saĝeco de saĝulo estas kom- 

prenado de sia vojo ;

14
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LA SENTENCOJ DE SALOMONO 14. 9—15. 7
26 En la timo antaŭ la Eternulo estas 

forta fortikaĵo; .
Kaj Li estos rifuĝejo por Siaj 

infanoj.
27 La timo antaŭ la Eternulo estas 

fonto de vivo,
Por evitigi la retojn de la morto.

28 Grandeco de popolo estas gloro 
por reĝo; .

Kaj manko de popolo pereigas la 
reganton.

29 Pacienculo havas multe da saĝo ;
Sed malpacienculo elmontras mal- 

saĝecon.
30 Trankvila koro estas vivo por la 

korpo;
Sed envio estas puso por la ostoj. 

31 Kiu premas malriĉulon, tiu ofendas 
lian Kreinton ;

Kaj kiu Lin honoras, tiu kompatas 
malriĉulon.

32 Pro sia malboneco malvirtulo estos 
forpuśita;

Sed virtulo eĉ mortante havas 
esperon.

33 En la koro de saĝulo ripozas saĝo ;
Kaj kio estas en malsaĝuloj, tio 

elmontriĝas.
34 Virto altigas popolon ;

Sed peko pereigas gentojn.
35 Favoron de la reĝo havas sklavo

Sed kontrati malbonkonduta li 
koleras.

MILDA respondo kvietigas
I koleron;
* U Sed malmola vorto ekscitas 

koleron.
2 La lango de saĝuloj bonigas la 

instruon; .
Sed la buśo de malsaĝuloj el- 

parolas sensencaĵon.
3 Sur ćiu loko estas la okuloj de 

la Eternulo;
Ili vidas la malbonulojn kaj bon- 

ulojn.
4 Milda lango estas arbo de vivo ;

Sed malbonparola rompas la 
spiriton.

5 Malsaĝulo malśatas la instruon de 
sia patro;

Sed kiu plenumas la admonon, tiu 
estas prudenta.

6 En la domo de virtulo estas multe 
da trezoroj ; .

Sed en la profito de malvirtulo 
estas pereo.

7 La buśo de saĝuloj semas in
struon ;

Kaj la malsaĝeco de malsaĝuloj 
estas trompiĝado.

9 Malsaĝuloj ŝercas pri siaj kulpoj ;
Sed inter virtuloj ekzistas reci- 

proka favoro.
io Koro scias sian propran malĝojon ; 

Kaj en ĝia ĝojo ne partoprenas 
fremdulo.

u Dorno de malvirtuloj estos eks- 
termita;

Sed dometo de virtuloj floros.
12 lufoje vojo ŝajnas ĝusta al homo, 

Kaj tamen ĝia fino kondukas al 
la morto. .

13 Ankaŭ dum ridado povas dolori la 
koro; .

Kaj la fino de ĝojo estas malgojo.
14 Laŭ siaj agoj manĝos homo 

malbonkora;
Kaj homo bona satiĝos per siaj 

faroj.
15 Naivulo kredas ĉiun vorton ;

Sed saĝulo estas atenta pri sia 
vojo. ,

16 Saĝulo timas, kaj forkhmĝas de 
malbono;

Sed malsaĝulo estas incitiĝema 
kaj memfidema. a .

17 Malpacienculo faras malsaĝaĵojn; 
Kaj malbonintenculo estas mal- 

amata.
18 Naivuloj akiras malsaĝecon ;

Sed saĝuloj estas kronataj de 
klereco. „

19 Malbonuloj humiliĝos antaŭ bon- 
uloj; x - 1

Kaj malvirtuloj estos antau la 
pordego de virtulo.

20 Malriĉulo estas malamata eć de 
sia proksimulo;

Sed riĉulo havas multe da amikoj.
21 Kiu malśatas sian proksimulon, 

tiu estas pekulo;
Sed kiu kompatas malriĉulojn, tiu 

estas felića.
22 ću ne eraras malbonintenculoj ? 

Sed favorkoreco kaj vero estas će 
tiuj, kiuj havas bonajn intencojn.

23 De ćiu laboro estos profito ;
Sed de babilado venas nur sen- 

haveco.
24 Propra rićeco estas krono por la 

saĝuloj ;
Sed la malsaĝeco de la malsaguloj 

restas malsaĝeco.
25 Verparola atestanto savas anim- 

ojn;
Sed malverparola elspiras tronip- 

on.
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8

9

10

ii

12

13

14

i5

i6

i7

i8

19

20

21

22

23

Sed la koro de malsaĝuloj ne estas 
tia.

Oferdono de malvirtuloj estas ab- 
omenaĵo por la Eternulo ;

Sed la preĝo de virtuloj al Li 
plaĉas.

Abomenaĵo por la Eternulo estas 
la vojo de malvirtulo ;

Sed kiu celas virton, tiun Li amas.
Malbona puno atendas tiun, kiu 

forlasas la vojon ;
Kaj la malamanto de admono 

mortos.
Ŝeol kaj la abismo estas antaŭ la 

Eternulo:
Tiom pli la koroj de la homidoj.
Mokanto ne amas tiun, kiu lin 

admonas ;
A1 saĝuloj li ne iras.
Ĝoja koro faras la vizaĝon ĝoja ;
Sed ĉe ĉagreno de la koro la 

spirito estas malgaja.
La koro de saĝulo serĉas instruon ;
Sed la buŝo de malsaĝuloj nutras 

sin per malsaĝeco.
Ĉiuj tagoj de malfeliĉulo estas 

malbonaj ;
Sed kontenta koro estas festen- 

ado.
Pli bona estas malmulto kun timo 

antaŭ la Eternulo,
Ol granda trezoro kun maltran- 

kvileco ĉe ĝi.
Pli bona estas manĝo el verdaĵo, 

sed kun amo,
01 grasa bovo, sed kun malamo.
Kolerema homo kaŭzas mal- 

pacon;
Kaj pacienculo kvietigas dis- 

puton.
La vojo de maldiligentulo estas 

kiel dornarbeto;
Sed la vojo de virtuloj estas 

ebenigita.
Saĝa filo ĝojigas la patron ;
Sed homo malsaĝa estas mal- 

honoro por sia patrino.
Malsaĝeco estas ĝojo por mal- 

saĝulo;
Sed homo prudenta iras ĝustan 

vojon.
Kie ne estas konsilo, tie la entre- 

prenoj neniiĝas ;
Sed ĉe multe da konsilantoj ili 

restas fortikaj.
Plezuro por homo estas en la 

respondo de lia buŝo ;
Kaj kiel bona estas vorto en la 

gusta tempo I

24 La vojo de la vivo por saĝulo iras 
supren,

Por ke li evitu ŝeolon malsupre. 
25 La domon de fieruloj la Eternulo 

ruinigas ;
Sed Li gardas la limojn de vidvino. 

26 Abomenaĵo por la Eternulo estas 
la intencoj de malnoblulo ;

Sed agrablaj estas la paroloj de 
puruloj.

27 Profitemulo malĝojigas sian dom
on ;

Sed kiumalamas donacojn,tiu vivos.
28 La koro de virtulo pripensas res- 

pondon;
Sed la buśo de malvirtuloj elfluigas 

malbonon.
29 La Eternulo estas malproksima de 

la malvirtuloj ;
Sed la preĝon de la virtuloj Li 

aŭskultas.
30 Luma okuło ĝojigas la koron ;

Bona sciigo fortikigas la ostojn.
31 Orelo, kiu aŭskultas la instruon 

de la vivo,
Loĝos inter saĝuloj.

32 Kiu forpuśas admonon, tiu mal- 
estimas sian animon;

Sed kiu aŭskultas instruon, tiu 
akiras saĝon.

33 La timo antau la Eternulo instruas 
saĝon,

Kaj humileco troviĝas antau hon- 
oro.

«I AL la homo apartenas la 
I projektoj de la koro ;
* ” Sed de la Eternulo venas la 

vortoj de la lango.
2 ĉiuj vojoj de la homo estas puraj 

en liaj okuloj;
Sed la Eternulo esploras la spirit- 

ojn.
3 Transdonu al la Eternulo viajn 

farojn;
Tiam viaj entreprenoj staros forte. 

4 Ćiu faro de la Eternulo havas sian 
celon;

Eĉ malvirtulo estas farita por tago 
de malbono.

5 Ćiu malhumilulo estas abomenaĵo 
por la Eternulo ;

Kaj li certe ne restos ne punita. 
6 Per bono kaj vero pardoniĝas peko ;

Kaj per timo antau la Eternulo oni 
evitas malbonon.

7 Kiam ał la Eternulo plaćas la vojoj 
de homo,

Li eć liajn malamikojn pacigas 
kun li.
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DE SALOMONO 16. 8—17. 8
25 lufoje vojo ŝajnas ĝusta al homo, 

Kaj tamen ĝia fino kondukas al la
morto.

26 Kiu laboras, tiu laboras por si 
mem;

Car lin devigas lia buŝo.
27 Malbona homo kaŭzas malbonon j 

Kaj sur liaj lipoj estas kvazaŭ 
brulanta fajro.

28 Malica homo disvastigas mal- 
pacon;

Kaj kalumnianto disigas amikojn.
29 Rabemulo forlogas sian proks- 

imulon
Kaj kondukas lin sur vojo mal

bona. .
30 Kiu faras signojn per la okuloj, tiu 

intencas malicon; . .
Kiu faras signojn per la lipoj, tiu 

plenumas malbonon.
31 Krono de gloro estas la grizeco ; 

Sur la vojo de justeco ĝi estas 
trovata.

32 Pacienculo estas pli bona ol 
fortulo;

Kaj kiu regas sian spinton, tiu 
estas pli bona ol militakiranto 
de urbo.

33 Sur la baskon oni ĵetas loton ;
Sed ĝia tuta decido estas de la 

Eternulo.
p? PLI bona estas sęka peco da 
/ pano, sed kun trankvileco, 
• Ol domo plena de viando, kun 

mai paco.
2 Saĝa sklavo regos super filo 

hontinda,
Kaj dividos heredon kunę kun 

fratoj.
3 Fandujo estas por arĝento, kaj 

forno por oro;
Sed la korojn esploras la Eternulo.

4 Malbonfaranto obeas malbonajn 
buśojn;

Malveremulo atentas malpian 
langon.

5 Kiu mokas malriĉulon, tiu ofendas 
lian Kreinton;

Kiu ĝojas pri ies malfelico, tiu ne 
restos sen puno.

6 Nepoj estas krono por maljunuloj ; 
Kaj gloro por infanoj estas iliaj 

gepatroj. ,,
7 Al malsaĝulo ne konvenas alta 

parolado, .
Kaj ankoraŭ malpli al nobelo 

mensogado. .
8 Donaco estas juvelo en la okuloj 

de sia mastro;

8 Pli bona estas malmulto, sed kun 
justeco,

Ol granda profito, sed maljusta.
9 La koro de homo pripensas sian 

vojon;
Sed la Eternulo direktas han 

iradon.
io Sorĉo estas sur la lipoj de rego ; 

Lia buŝo ne peku ĉe la juĝo.
ii Ĝusta pesilo kaj ĝustaj pesiltasoj 

estas de la Eternulo ;
ĉiuj pezilŝtonoj en la sako estas

Lia faro. .
12 Abomenaĵo por reĝoj estas fari

maljustaĵon ;
Ĉar per justeco staras fortike la 

trono.
13 A1 la reĝoj plaĉas lipoj veramaj ;

Kaj ili amas tiun, kiu parolas la 
veron.

14 Kolero de reĝo estas kuriero de 
morto; .

Sed homo saĝa igas ĝin pardom.
15 Luma vizaĝo de reĝo estas vivo ;

Kaj lia favoro estas kieł nubo kun 
printempa pluvo.

16 Akiro de saĝeco estas multe ph 
bona ol oro;

Kaj akiro de prudento estas pre- 
ferinda ol arĝento.

17 La vcjo de virtuloj evitas mal- 
bonon;

Kiu gardas sian vojon, tiu kon- 
servas sian animon.

18 Antaŭ la pereo iras fiereco ;
Kaj antaŭ la falo iras malhumil- 

eco. „ ,
19 Pli bonę estas esti humila kun 

malriĉuloj,
01 dividi akiron kun fieruloj.

20 Kiu prudente kondukas aferon, 
tiu trovos bonon ;

Kaj kiu fidas la Eternulon, tiu 
estas feliĉa.

21 Kiu havas prudentan koron, tiu 
estas nomata saĝulo;

Kaj agrablaj paroloj plivalorigas 
la instruon.

22 Saĝo estas fonto de vivo por sia 
posedanto;

Sed la instruo de malsaĝuloj 
estas malsaĝeco.

23 La koro de saĝulo prudentigas 
lian buŝon,

Kaj en lia buŝo plivaloriĝas la 
instruo.

24 Agrabla parolo estas freŝa mielo, 
Dolĉa por la animo kaj saniga por 

la ostoj.
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Kien ajn li sin turnos, li sukcesos. ! 

9 Kiu kovras kulpon, tiu serćas 
amikecon;

Sed kiu reparolas pri la afero, tiu 
disigas amikojn.

io Pli efikas riproĉo ĉe saĝulo, 
Ol cent batoj ĉe malsaĝulo.

u Malbonulo serćas nur ribelon ;
Sed terura sendato estos sendita 

kontraŭ lin.
12 Pli bonę estas renkonti ursinon, 

al kiu estas rabitaj ĝiaj infanoj, 
Ol malsaĝulon kun lia malsaĝeco.

13 Kiu redonas malbonon por bono,
El ties domo ne malaperos mal- 

bono.
14 La komenco de malpaco estas kieł 

liberigo de akvo;
Antaŭ ol ĝi tro vastiĝis, forlasu la 

malpacon.
15 Kiu pravigas malvirtulon, kaj kiu 

malpravigas virtulon,
Ambaŭ estas abomenaĵo por la 

Eternulo.
16 Por kio servas mono en la mano 

de malsaĝulo ?
ĉu por aĉeti saĝon, kiam li prud- 

enton ne havas ?
17 En ćiu tempo arniko amas, 

Kaj li fariĝas frato en mizero.
18 Homo malsaĝa donas manon en 

manon,
Kaj garantias por sia proksimulo.

19 Kiu amas malpacon, tiu amas 
pekon;

Kiu tro alte levas sian pordon, tiu 
serćas pereon.

20 Malica koro ne trovos bonon ;
Kaj kiu havas neĝustan langon, 

tiu enfalos en malfelićon.
21 Kiu naskas malsaĝulon, tiu havas 

ćagrenon;
Kaj patro de malprudentulo ne 

havos ĝojon.
22 Ĝoja koro estas saniga ;

Kaj malĝoja spirito sekigas la 
ostoj n.

23 Kaśitajn donacojn akceotas mal- 
virtulo,

Por deklini la vojon de la justeco.
24 Antaŭ la vizaĝo de prudentulo 

estas saĝo;
Sed la okuloj de malsaĝulo estas 

en la fino de la tero.
25 Filo malsaĝa estas ćagreno por 

sia patro,
Kaj malĝojo por sia patrino.

26 Ne estas bonę suferigi virtulon, 
Nek bati noblulon, kiu agas juste.
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27 Kiu ŝparas siajn vortojn, tiu estas 
prudenta;

Kaj trankvilanimulo estas homo 
saĝa.

28 Eĉ malsaĝulo, se li silentas, estas 
rigardata kieł saĝulo ;

Kaj kieł prudentulo, se li tenas 
fermita sian buśon.

•ł O KIU apartiĝas, tiu serćas
I sian volupton

Kaj iras kontraŭ ćiu saĝa 
konsilo.

2 Malsaĝulo ne deziras prudenton, 
Sed nur malkovri sian koron.

3 Kiam venas malvirtulo, 
Venas ankaŭ malestimo kun honto 

kaj moko.
4 La vortoj de homa buŝo estas 

profunda akvo ;
La fonto de saĝo estas fluanta 

rivero.
5 Ne estas bone favori malvirtulon, 

Por faligi virtulon ĉe la juĝo.
6 La lipoj de malsaĝulo kondukas 

al malpaco,
Kaj lia buŝo venigas batojn.

7 La buŝo de malsaĝulo estas pereo 
por li,

Kaj liaj lipoj enretigas lian 
animon.

8 La vortoj de kalumnianto estas 
kiel frandaĵoj,

Kaj ili penetras en la profundon 
de la ventro.

9 Kiu estas senzorga en sia labor- 
ado,

Tiu estas frato de pereiganto.
10 La nomo de la Eternulo estas 

fortika turo :
Tien kuras virtulo, kaj estas 

śirmata.
11 La havo de rićulo estas lia fortika 

urbo,
Kaj kiel alta muro en lia imago.

12 Antaŭ la pereo la koro de homo 
fieriĝas,

Kaj antaŭ honoro estas humileco.
13 Kiu respondas, antaŭ ol li aŭdis, 

Tiu havas malsaĝon kaj honton.
14 La spirito de homo nutras lin en 

lia malsano ;
Sed spiriton premitan kiu povas 

elporti ?
15 La koro de saĝulo akiras prudenton, 

Kaj la orelo de saĝuloj serćas scion.
ió Donaco de homo donas al li vast- 

econ
Kaj kondukas lin al la grand- 

sinjoroj.
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Kaj kiu elspiras mensogojn, tiu 

pereos.
Al malsaĝulo ne konvenas agrabl- 

aĵo ;
Ankoraŭ malpli konvenas al sklavo 

regi super princoj.
Saĝo de homo faras lin pacienca ;
Kaj gloro por li estas pardoni 

pekon.
Kieł kriego de leono estas la kolero 

de reĝo ;
Kaj lia favoro estas kieł roso sur 

herbo.
Pereo por sia patro estas malsaĝa 

filo;
Kaj malpacema edzino estas kieł 

konstanta gutado.
Dorno kaj havo estas heredataj 

post gepatroj ;
Sed saĝa edzino estas de la 

Eternulo.
Mallaboremeco enigas en pro- 

fundan dormon,
Kaj animo maldiligenta suferos 

malsaton.
Kiu konservas moralordonon, tiu 

konservas sian animon ;
Sed kiu ne atentas Lian vojon, tiu 

mortos.
Kiu kompatas malriĉulon, tiu 

pruntedonas al la Eternulo,
Kaj Tiu redonos al li por lia 

bonfaro.
Punu vian filon, dum ekzistas 

espero,
Sed via koro ne deziru lian pereon.
Koleranto devas esti punata ;
ćar se vi lin indulgos, li fariĝos 

ankoraŭ pli kolerema.
Aŭskultu konsilon kaj akceptu 

admonon,
Por ke vi poste estu śaga.
Multaj estas la intencoj en la koro 

de homo,
Sed la decido de la Eternulo restas 

fortike.
Ornamo estas por la homo lia 

bonfaro;
Kaj pli bona estas malriĉulo, ol 

homo mensogema.
Timo antaŭ la Eternulo kondukas 

al vivo,
Al sateco, kaj al evito de malbono.
Mallaboremulo metas sian manon 

en la poton,
Kaj eć al sia buśo li ĝin ne 

relevas.
Se vi batos blasfemanton, sen- 

sciulo fariĝos atenta;
s 2

17 La unua estas prava en sia 
proceso;

Sed venas lia proksimulo kaj ĝin 10 
klarigas.

18 La loto ćesigas disputojn 
Kaj decidas inter potenculoj.

19 Malpaciĝinta frato estas pli ob- 11 
stina, ol fortikigita urbo ;

Kaj disputoj estas kieł rigliloj de 
turo. 12

20 De la fruktoj de la buśo de homo 
satiĝas lia ventro;

Li manĝas la produktojn de siaj 
lipoj. J3

21 Morto kaj vivo dependas de la 
lango;

Kaj kiu ĝin amas, tiu manĝos 
ĝiajn fruktojn. 14

22 Kiu trovis edzinon, tiu trovis 
bonon

Kaj ricevis favoron de la Eternulo.
23 Per petegado parolas malriĉulo ; 15

Kaj riculo respondas arogante.
24 Havi multajn amikojn estas em- 

barase ;
Sed ofte arniko estas pli sindona 16 

ol frato.
PLI bona estas malriĉulo, 

I kiu iras en sia senkulpeco,
Ol homo, kiu estas malicbuś- 17 

ulo kaj malsaĝulo.
2 Vivo sen prudento ne estas bona ;

Kaj kiu tro rapidas, tiu maltrafas 
la vojon. i18

3 Malsaĝeco de homo erarigas lian 
vojon,

Kaj lia koro koleras la Eternulon. 19 
4 Rićeco donas multon da amikoj ;

Sed malriĉulo estas forlasata de 
sia arniko. , 20

5 Falsa atestanto ne restos sen । 
puno;

Kaj kiu elspiras mensogojn, tiu 21 
ne saviĝos.

6 Multaj serĉas favoron de mal- 
avarulo;

Kaj ćiu estas arniko de homo, kiu | 22 
donas donacojn.

7 ćiuj fratoj de malriĉulo lin mal- 
amas ;

Tiom pli malproksimiĝas de li 23 
liaj amikoj !

Li havas esperon pri vortoj, kiuj 
ne estos plenumitaj. 24

8 Kiu akiras prudenton, tiu amas 
sian animon;

Kiu gardas saĝon, tiu trovas bonon.
9 Falsa atestanto ne restos sen 25 

puno;
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Se oni punas saĝulon, li komprenas 

la instruon.
26 Kiu ruinigas patron kaj forpelas 

patrinon,
Tiu estas filo hontinda kaj mal- 

beninda.
27 Cesu, mia filo, aŭskulti admonon 

Kaj tamen dekliniĝi de la vortoj 
de la instruo.

28 Fripona atestanto mokas juĝon ;
Kaj la buśo de malvirtuloj en- 

glutas maljustajon.
29 La blasfemantojn atendas punoj, 

Kaj batoj la dorson de mal- 
saĝuloj.

C\ LA vino estas blasfemanto, 
^| | ebriiga trinkajo estas sov- 

aĝa;
Kaj kiu delogiĝas per iii, tiu ne 

estas prudenta.
2 Minaco de reĝo estas kieł kriego 

de leono;
Kiu lin kolerigas, tiu pekas 

kontraŭ sia animo.
3 Estas honoro por homo ćesigi 

malpacon;
Sed ciu malsaĝulo estas mal- 

pacema.
4 En la malvarma tempo mallabor- 

ulo ne plugas;
Li petos en aŭtuno, kaj li nenion 

ricevos.
5 Intenco en la koro de homo estas 

profunda akvo;
Sed homo saĝa ĝin elĉerpos.

6 Multaj homoj proklamas pri sia 
boneco;

Sed kiu trovos homon fidelan ?
7 Virtulo iras en sia senpekeco ; 

Felicaj estas liaj infanoj post li.
8 Rego, kiu sidas sur trono de juĝo, 

Disventumas per siaj okuloj ćion 
malbonan.

9 Kiu povas diri: Mi purigis mian 
koron,

Mi estas libera de mia peko ?
10 Neegalaj peziloj, neegalaj mezur- 

oj,
Ambaŭ estas abomenaĵo por la 

Eternulo.
11 Eć knabon oni povas ekkoni laŭ 

liaj faroj,
ću estas pura kaj justa lia kon- 

duto.
12 Orelon audantan kaj okulon vid- 

antan :
Ilin ambaŭ kreis la Eternulo.

13 Ne amu dormon, por ke vi ne 
malriĉiĝu;

Malfermu viajn okulojn, kaj vi 
satiĝos de pano.

14 Malbona, malbona, diras la aćet- 
anto;

Sed kiam li foriris, tiam li fan- 
faronas.

15 Oni povas havi oron kaj multe da 
perloj ;

Sed buśo prudenta estas multe- 
valora ilo.

16 Prenu la veston de tiu, kiu garantiis 
por aliulo;

Kaj pro la fremduloj prenu de li 
garantiaĵon.

17 Malhonesta pano estas bongusta 
por homo;

Sed lia buśo poste estos plena de 
śtonetoj.

18 Intencoj fortikiĝas per konsilo ; 
Kaj militon oni faru prudente.

19 Kiu malkaśas sekreton, tiu estas 
kieł kalumnianto ;

Ne komunikiĝu kun tiu, kiu havas 
larĝan buŝon.

20 Kiu malbenas sian patron kaj 
sian patrinon,

Ties lumilo estingiĝos meze de 
profunda mallumo.

21 Heredo, al kiu oni komence tro 
rapidas,

Ne estas benata en sia fino.
22 Ne diru : Mi repagos malbonon ;

Fidu la Eternulon, kaj Li vin 
helpos.

23 Neegalaj peziloj estas abomenajo 
por la Eternulo,

Kaj malvera pesilo estas ne 
bona.

24 La irado de homo dependas de 
la Eternulo;

Kieł homo povus kompreni sian 
vojon ?

25 ĉi estas reto por homo, se li 
rapidas nomi ion sankta

Kaj esploras nur post faro de 
promeso.

26 Saĝa reĝo dispelas malvirtulojn, 
Kaj venigas radon sur ilin.

27 La animo de homo estas lumilo de 
la Eternulo ;

Ĝi esploras ĉiujn internajojn de la 
korpo.

28 Favorkoreco kaj veremeco hardas 
reĝon;

Kaj per favorkoreco li subtenas 
sian tronon.

29 Gloro por junuloj estas ilia forto, 
Kaj ornamo por maljunuloj estas 

grizeco,
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30 Vundoj de batoj devas penetri en 
malbonulon,

Kaj frapoj devas iri profunde en 
lian korpon.

<-> KIEŁ akvaj torentoj estas la 
J I koro de reĝo en la mano 
" de la Eternulo :

Kien Li volas, Li gin direktas.
2 ĉiuj vojoj de homo estas ĝustaj 

en liaj okuloj ;
Sed la Eternulo pesas la korojn.

3 Plenumado de vero kaj justeco 
Estas al la Eternulo pli agrabla 

ol oferado.
4 Fieraj okuloj kaj aroganta koro, 

Kulturajo de malvirtuloj, estas 
peko.

5 La entreprenoj de diligentulo 
donas nur profiton ;

Sed ćiu trorapidado kondukas 
nur al manko.

6 Akirado de trezoroj per lango 
mensogema

Estas vanta bloveto, retoj de 
mor to.

7 La rabo de malvirtuloj atakos ilin 
mem ;

ĉar iii ne volis fari justaĵon.
8 Malrekta estas la vojo de homo 

kulpa;
Sed la agado de purulo estas 

ĝusta.
9 Pli bonę estas loĝi sur angulo de 

tegmento,
Ol kun malpacema edzino en 

komuna domo.
10 La animo de malvirtulo deziras 

malbonon;
Lia proksimulo ne estas favorata 

de li.
11 Kiam blasfemanto estas punata, 

senspertulo fariĝas pli saĝa ;
Kaj kiam oni instruas saĝulon, li 

akiras prudenton.
12 La Justulo rigardas la domon de 

malvirtulo,
Kaj Li faligas malvirtulojn en mal

bonon.
13 Se iu ŝtopas sian orelon kontraŭ 

kriado de malriĉulo,
Li ankaŭ vokos kaj ne estos 

aŭskultata.
14 Sekreta donaco kvietigas kol- 

eron,
Kaj donaco en la sinon, fortan 

furiozon.
15 Farado de justajo estas ĝojo por 

la virtulo
Kaj teruro por la malbonaguloj.

16 Homo, kiu erarforiĝis de la vojo 
de prudento,

Ekloĝos en komunumo de mort- 
intoj.

17 Kiu amas gajecon, tiu havos 
mankon;

Kiu amas vinon kaj oleon, tiu ne 
estos rića.

18 La malvirtulo estos liberiga an- 
stataŭo por la virtulo,

Kaj malpiulo por piuloj.
19 Pli bonę estas logi en lando 

dezerta,
Ol kun malpacema kaj kolerema 

edzino.
20 Carma trezoro kaj oleo estas en la 

domo de saĝulo;
Sed homo malsaĝa ĉion englutas. 

21 Kiu celas justecon kaj bonecon, 
Tiu trovos vivon, justecon, kaj 

honoron.
22 Kontraŭ urbon de fortuloj eliras 

saĝulo,
Kaj li faligas ĝian fortan fortikajon. 

23 Kiu gardas sian buśon kaj sian 
langon,

Tiu gardas sian animon kontraŭ 
malfeliĉoj.

24 Fiera malbonulo, kiun oni nomas 
blasfemulo,

Agas kun kolero kaj malboneco.
25 La deziro de mallaborulo lin mort- 

igas,
Car liaj manoj ne volas labori.

26 Tuttage li forte deziras ;
Sed virtulo donas kaj ne rifuzas.

27 Oferdono de malvirtuloj estas 
abomenajo;

Kiom pli, kiam li ĝin alportas kieł 
pekoferon I

28 Mensoga atestanto pereos ;
Sed homo, kiu mem aŭdis, parolos 

por ćiam.
29 Malvirtulo tenas sian vizaĝon 

arogante ;
Sed virtulo zorgas pri sia vojo.

30 Ne ekzistas saĝo, ne ekzistas 
prudento,

Ne ekzistas konsilo kontraŭ la 
Eternulo.

31 ĉevalo estas preparata por la 
tago de milito;

Sed la helpo venas de la Eternulo.
NOMO bona estas pli prefer- 

inda, ol granda rićeco ;
Kaj bona estimo, ol arĝento 

kaj oro.
2 Rićulo kaj malriĉulo renkontiĝas; 

Ilin ambaŭ kreis la Eternulo.
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22. 3—23. 8 LA SENTENCOJ DE SAL0M0N0
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19 Ke al la Eternulo estu via fido, 
Tion mi instruis al vi hodiaŭ.

20 Ću mi ne skribis al vi tion trifoje 
Kun konsiloj kaj scio,

21 Por sciigi al vi la ĝustecon de la 
paroloj de vero,

Por ke vi transdonu la parolojn 
de vero al tiuj, kiuj vin sendis ?

22 Ne prirabu malriĉulon, pro tio, ke 
li estas malriĉa;

Kaj ne premu senhavulon ĉe la 
pordego;

23 ćar la Eternulo defendos ilian 
aferon

Kaj dispremos iliajn premantojn.
24 Ne amikiĝu kun homo kolerema, 

Kaj ne komunikiĝu kun homo 
flamiĝema ;

25 Ke vi ne lernu lian vojon
Kaj ne ricevu reton por via animo.

26 Ne estu inter tiuj, kiuj firmigas 
per mano,

Kiuj garantias por śuldoj.
27 Se vi ne havos per kio pagi, 

Oni ja prenos vian litajon de sub 
vi.

28 Ne forŝovu la antikvajn limojn, 
Kiujn faris viaj patroj.

29 Se vi vidas homon lertan en sia 
profesio, li staros antaŭ reĝoj;

Li ne staros antaŭ maleminentuloj.
KIAM vi sidiĝos, por manĝi 

J "C kun reganto,
Rigardu bonę, kio estas antaŭ 

vi;
2 Kaj vi mętu tranćilon al via gorgo, 

Se vi estas avidulo.
3 Ne deziru liajn bongustajn manĝ- 

_ ojn;
ćar ĝi estas trompa pano.

4 Ne penu riĉiĝi;
Forlasu vian pripensadon.

5 ĉu vi direktos viajn okulojn al ĝi ? 
ĝi jam ne ekzistos ;

ćar rićeco faras al si flugilojn kieł 
aglo, kaj forflugas al la ćielo.

6 Ne manĝu panon de malbon- 
deziranto,

Kaj no deziru liajn bongustajn 
manĝojn.

7 ćar kiaj estas la pensoj en lia 
animo, tia li ankaŭ estas : 

Manĝu kaj trinku, li diros al vi, 
Sed lia koro ne estas kun vi.

| 8 La pecon, kiun vi manĝis, vi 
elvomos ;

Kaj vane vi perdis viajn agrablajn 
vortojn.

Prudentulo antaŭvidas malbon- 
on, kaj kaŝiĝas ;

Sed naivuloj antaŭenpaŝas, kaj 
difektiĝas.

Por humileco kaj timo antaŭ la 
Eternulo

Oni ricevas riĉecon kaj honoron 
kaj vivon.

Dornoj kaj retoj estas sur la vojo 
de malbonagulo ;

Kiu gardas sian animon, tiu mal- 
proksimiĝas de ili.

Instruu knabon konforme al lia 
vojo,

Kaj eĉ maljuniĝinte li ne deklin- 
iĝos de ĝi.

Riĉulo regas super malriĉuloj,
Kaj kiu prunteprenas, tiu estas 

sklavo de la pruntedoninto.
Kiu semas maljustaĵon, tiu rikolt- 

os suferon,
Kaj la kano de lia krueleco romp- 

iĝos.
Bonokululo estos benata ;
Ĉar li donas el sia pano al malriĉulo.
Forpelu blasfemulon, kaj foriros 

malpaco,
Kaj ĉesiĝos malkonsento kaj 

ofendo.
Kiu amas purecon de koro kaj 

agrable parolas,
A1 tiu la reĝo estas arniko.
La okuloj de la Eternulo gardas la 

prudenton;
Sed la vortojn de maliculo Li 

renversas.
Mallaborulo diras: Leono estas 

ekstere,
Mi povus esti mortigita meze de la 

strato.
La buso de malĉastulino estas 

profunda foso;
Kiun la Eternulo koleras, tiu tien 

enfalas.
Malsaĝeco forte sidas en la koro 

de knabo;
Sed vergo punanta ĝin elpelas el ĝi.
Kiu premas malriĉulon, por pli- 

grandigi sian rićecon,
Tiu donas al rićulo, por ke li 

malriĉiĝu.

Klinu vian orelon kaj aŭskultu 
vortojn de saĝuloj,

Kaj direktu vian koron al mia 
instruo;

ćar iii estos agrablaj, se vi gardos 
ilin en via interno ;

Ili estos ćiuj pretaj sur viaj lipoj.
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LA SENTENCOJ DE SALOMONO 23. 9—24. 12
Ce kiu estas plendoj ? će kiu estas 

senkaŭzaj batoj ?
Ce kiu estas malklaraj okuloj ?

30 Ce tiuj, kiuj sidas malfrue će vino, 
Ce tiuj, kiuj venas, por gustumi 

aroman trinkaĵon.
31 Ne rigardu la vinon, kieł ruĝa ĝi 

estas,
Kieł ĝi brilas en la pokalo, kieł 

glate ĝi eniras :
32 En la fino ĝi mordas kieł serpento 

Kaj pikas kieł vipuro.
33 Viaj okuloj vidos fremdajojn, 

Kaj via koro parolos malĝustaĵojn.
34 Kaj vi estos kieł dormanto meze 

de la maro,
Kaj kieł dormanto sur la supro de 

masto.
35 Ili batis min, sed ĝi min ne doloris ; 

Ili frapis min, sed mi ne sentis ; 
Kiam mi vekiĝos, mi denove tion 

serćos.
y* NE sekvu malbonajn homojn, J zg Kaj ne deziru esti kun iii;

2 Car ilia koro pensas pri 
perfortajo,

Kaj ilia buśo parolas malbonajon.
3 Per saĝo konstruiĝas domo, 

Kaj per prudento ĝi fortikiĝas ;
4 Kaj per sciado la ćambroj plen- 

iĝas
Per ĉia havo grandvalora kaj 

agrabla.
5 Homo saĝa havas forton, 

Kaj homo prudenta estas potenca.
6 Kun pripenso faru militon ;

Kaj venko venas per multe da 
konsilantoj.

7 Tro alta estas la sago por mal- 
saĝulo;

Ce la pordego li ne malfermos sian 
buśon.

8 Kiu intencas fari malbonon, 
Tiun oni nomas maliculo.

9 Malico de malsaĝulo estas peko ; 
Kaj blasfemanto estas abomenaĵo 

por homo.
10 Se vi montriĝis malforta en tago 

de mizero,
Via forto estas ja malgranda.

11 Śavu tiujn, kiujn oni prenis por 
mortigi,

Kaj ne fortiriĝu de tiuj, kiuj estas 
kondamnitaj al morto.

12 Se vi diras : Ni tion ne sciis, 
La esploranto de koroj ja kom- 

prenas,
Kaj la gardanto de via anirno ja 

scias,

9 En la orelojn de malsaĝulo ne 
parolu;

Car li malśatos la saĝecon de viaj 
vortoj.

lo Ne forŝovu la antikvajn limojn, 
Kaj sur la kampon de orfoj ne iru.

ii Car ilia Liberiganto estas forta;
Li defendos ilian aferon kontraŭ 

vi.
12 Elmetu vian koron al instruo 

Kaj viajn orelojn al paroloj de 
prudento.

13 Ne malvolu puni knabon :
Se vi batos lin per kano, li ne 

mortos.
14 Vi batos lin per kano, 

Kaj lian animon vi savos de Seol.
15 Mia filo, se via koro estos saĝa, 

Tiam ĝoj os ankaŭ mia koro.
16 Kaj mia internaĵo ĝojos, 

Kiam viaj lipoj parolos ĝustaĵon.
17 Via koro sin tiru ne al pekuloj, 

Sed al timo antaŭ la Eternulo 
ćiutage.

18 Car ekzistas estonteco, * 
Kaj via espero ne perdiĝos.

19 Atiskultu vi, mia filo, kaj estu 
saĝa,

Kaj direktu vian koron al la ĝusta 
vojo.

20 Ne estu inter la drinkantoj de 
vino,

Inter tiuj, kiuj manĝas tro da 
viando;

21 Car drinkemulo kaj manĝegemulo 
malriĉiĝos,

Kaj dormemulo havos sur si ćifon- 
ajojn.

22 Aŭskultu vian patron, kiu vin 
naskigis,

Kaj ne malŝatu vian patrinon, kiam 
ŝi maljuniĝos.

23 Veron aĉetu, kaj ne vendu saĝon 
Kaj instruon kaj prudenton.

24 Grandan ĝojon havas patro de 
virtulo,

Kaj naskinto de saĝulo ĝojos pro li.
25 Via patro kaj via patrino ĝojos, 

Kaj via naskintino triumfos.
26 Donu, mia filo, vian koron al mi, 

Kaj al viaj okuloj plaĉu miaj vojoj.
27 Car malĉastulino estas profunda 

foso,
Kaj fremda edzino estas malvasta 

puto.
28 śi embuskas kieł rabisto, 

Kaj kolektas ĉirkaŭ si perfidulojn.
29 Ce kiu estas ploro ? će kiu estas 

ĝemoj ? ĉe kiu estas malpaco ?
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24. 13—25. 12 LA SENTENCOJ DE SALOMONO
Kąj Li redonas al homo laŭ liaj ! 

faroj.
13 Manĝu, mia filo, mielon, ĉar ĝi 

estas bona ;
Kaj la mieltavolo estas dolca por 

via gorĝo;
14 Tia estas por via animo la sciado 

de saĝo, se vi ĝin trovis,
Kaj ekzistas estonteco, kaj via 

espero ne pereos.
15 Ne insidu, ho malvirtulo, kontraŭ 

la domo de virtulo ;
Ne ataku lian ripozejon ;

ió ćar sep fojojn virtulo falos, kaj 
tamen leviĝos;

Sed malvirtuloj implikiĝas en la 
malfelićo.

17 Kiam falas via malamiko, ne ĝoju, 
Kaj će lia malfelićo via koro ne 

plezuriĝu;
18 Ĉar eble la Eternulo vidos, kaj 

tio ne plaćos al Li,
Kaj Li returnos de li Sian koleron.

19 Ne koleru kontraŭ malbonfar- 
antoj,

Kaj ne enviu la malvirtulojn;
20 ćar la malbonulo ne havos est-

ontecon ;
La lumilo de malvirtuloj esting- 

iĝos.
21 Timu, mia filo, la Eternulon kaj 

la reĝon;
Kun ribeluloj ne komunikiĝu.

22 Car subite venos ilia pereo ;
Kaj kiu scias, kiam venos la puno 

de ambaŭ ?

23 Ankaŭ ĉi tio estas vortoj de 
saĝuloj :

Konsideri personojn ĉe juĝado 
estas ne bonę.

24 Kiu diras al malvirtulo: Vi estas 
virtulo,

Tiun malbenos popoloj, tiun mal- 
amos gentoj.

25 Sed kiuj faras riproćojn, tiuj 
plaćas,

Kaj sur ilin venos bona beno.
26 Kiu respondas ĝustajn vortojn, 

Tiu kisas per la lipoj.
27 Plenumu vian laboron ekstere, 

Pretigu ćion sur via kampo ; 
Kaj poste aranĝu vian domon.

28 Ne atestu sen kaŭzo kontraŭ via 
proksimulo ;

Ću vi trompus per via buso ?
29 Ne diru: Kieł li agis kontraŭ mi, 

tiel mi agos kontraŭ li;

Mi reddnos al la homo laŭ lia 
faro.

30 Mi pasis tra kampo de homo mal- 
diligenta

Kaj tra vinberĝardeno de sen- 
saĝulo;

31 Kaj jen ćie elkreskis urtiko, 
Ćio estas kovrita de dornoj, 
Kaj la śtona muro estas detruita.

32 Kaj kiam mi vidis, mi prenis ĝin 
en mian koron,

Mi rigardis, kaj ricevis instruon : 
33 łom da dormo, iom da dormeto, 

łom da kunmeto de la manoj por 
kuśado;

34 Kaj venos via malriĉeco kieł 
rabisto,

Kaj via senhaveco kieł viro armita.

p* ANKAŬ ci tio estas sentencoj 
de Salomono, kiujn kolektis 
la viroj de Ĥizkija, reĝo 
de Judujo.

2 Honoro de Dio estas kasi aferon ;
Sed honoro de reĝoj estas esplori 

aferon.
3 La ćielo estas alta, la tero estas 

profunda,
Kaj la koro de reĝoj estas ne- 

esplorebla.
4 Forigu de arĝento la almiksajon, 

Kaj la puriganto ricevos vazon.
5 Forigu malvirtulon de la reĝo, 

Kaj lia trono fortikiĝos en justeco.
6 Ne montru vin granda antaŭ la 

reĝo,
Kaj sur la loko de eminentuloj 

ne stariĝu;
7 ćar pli bonę estas, se oni diros al 

vi: Leviĝu ći tien,
Ol se oni malaltigos vin antaŭ 

eminentulo,
Kiun vidis viaj okuloj.

8 Me komencu tuj disputi;
ćar kion vi faros poste, kiam via 

proksimulo vin hontigos ?
9 Faru disputon kun via proksim

ulo mem,
Sed sekreton de aliulo ne mal- 

kaśu ;
10 Ĉar alie aŭdanto vin riproćos, 

Kaj vian babilon vi jam ne povos 
repreni.

11 Vorto dirita en ĝusta tempo 
Estas kieł oraj pomoj sur retajc 

arĝenta.
12 Kieł ora orelringo kaj multekosta 

kolringo,
558



LA SENTENCOJ DE SALOMONO 25. 13—26. 16

Tiel estas saĝa admonanto por 
aŭskultanta orelo.

13 Kieł malvarmo de neĝo en la 
tempo de rikolto,

Tiel estas fidela sendito por siaj 
sendintoj :

Li revigligas la animon de sia 
sinjoro.

14 Kieł nuboj kaj vento sen pluvo, 
Tiel estas homo, kin fanfaronas 

per dono, kiun li ne faras.
15 Per pacienco oni altiras al si 

potenculon,
Kaj mola parolo rompas oston.

16 Kiam vi trovis mielon, manĝu, 
kiom vi bezonas,

Por ke vi ne fariĝu tro sata kaj 
ne elvomu ĝin.

17 Detenu vian piedon de la domo 
de via proksimulo ;

ćar alie vi tedus lin kaj li vin 
malamus.

18 Kieł martelo kaj glavo kaj akra 
sago

Estas tiu homo, kiu parolas pri sia 
proksimulo malveran ateston.

19 Kieł putra dento kaj malforta 
piedo

Estas nefidinda espero en tago de 
mizero.

20 Kieł demeto de vesto en tempo de 
malvarmo, kieł vinagro sur natro, 

Tiel estas kantado de kantoj al 
koro suferanta.

21 Se via malamanto estas malsata, 
manĝigu al li panon ;

Kaj se li estas soifa, trinkigu al li 
akvon;

22 Car fajrajn karbojn vi kolektos sur 
lia kapo,

Kaj la Eternulo vin rekompencos.
23 Norda vento kaŭzas pluvon, 

Kaj ĉagrenita vizaĝo kaŝatan 
parolon.

24 Pli bonę estas loĝi sur angulo de 
tegmento,

Ol kun malpacema edzino en 
komuna domo.

25 Kiel malvarma akvo por suferanto 
de soifo,

Tiel estas bona sciigo el lando 
malproksima.

26 Virtulo, kiu falas antaŭ malvirtulo, 
Estas malklara fonto kaj mal- 

bonigita puto.
27 Ne bonę estas manĝi tro multe 

da mielo;
Kaj ne glore estas serĉi sian 

gloron.

28 Homo, kiu ne povas regi sian 
spiriton,

Estas urbo detruita, kiu ne havas 
muron.

fk KIEL neĝo en somero, kaj 
kiel pluvo en tempo de 

« ” rikolto,
Tiel ne konvenas honoro por 

malsaĝulo.
2 Kiel birdo forleviĝas, kiel hirundo 

forflugas,
Tiel senkaŭza malbeno ne efektiv- 

iĝas.
3 Vipo estas por ĉevalo, brido por 

azeno,
Kaj bastono por la dorso de mal- 

saĝuloj.
4 Ne respondu al malsaĝulo laŭ ha 

malsaĝeco,
Por ke vi mem ne fangu egala al li.

5 Respondu al malsaĝulo laŭ lia 
malsaĝeco,

Por ke li ne estu saĝulo en siaj 
propraj okuloj.

6 Kiu komisias aferon al malsaĝulo, 
Tiu tranćas al si la piedojn kaj sin 

suferigas.
7 Kiel la kruroj de lamulo pendas 

peze,
Tiel estas sentenco en la buso de 

malsaĝuloj.
8 Kiel iu, kiu alligas śtonon al jetilo, 

Tiel estas tiu, kiu faras honoron 
al malsaĝulo.

9 Kiel dorna kano en la mano de 
ebriulo, , Ł . ,

Tiel estas sentenco en la buso de 
malsaĝuloj.

10 Kompetentulo ćion bonę faras ; 
Sed kiu dungas pasantojn, tiu 

dungas malsaĝulojn.
11 Kiel hundo revenas al sia vom- 

itajo,
Tiel malsaĝulo ripetas sian mal- 

saĝaĵon.
12 Cu vi vidas homon, kiu estas saga 

en siaj okuloj ?
Estas pli da espero por malsaĝulo 

ol por li.
13 Maldiligentulo diras : Leono estas 

sur la vojo,
Leono estas sur la stratoj.

14 Pordo turniĝas sur sia hoko, 
Kaj maldiligentulo sur sia lito.

15 Maldiligentulo ŝovas sian manon 
en la poton,

Kaj ne volas venigi ĝin al sia buŝo.
16 Maldiligentulo estas en siaj okuloj 

pli saĝa,
559



26. 17—27. 21 LA SENTENCOJ DE SALOMONO
Ol sep veraj saĝuloj.

17 Pasanto, kiu sin miksas en mal- 
propran disputon,

Estas kieł iu, kiu kaptas hundon 
je la oreloj.

18 Kieł frenezulo, kiu ĵetas fajron, 
Sagojn, kaj morton,

19 Tiel estas homo, kiu trompas sian 
proksimulon,

Kaj diras : Mi ja śercas.
20 Kie ne estas ligno, estingiĝas la 

fajro;
Kaj se ne estas kalumnianto, 

ĉesiĝas malpaco.
21 Karbo servas por ardajo, ligno por 

fajro,
Kaj homo malpacema por provoki 

malpacon.
22 La vortoj de kalumnianto estas 

kieł frandajoj,
Kaj iii penetras en la profundon 

de la ventro.
23 Varmegaj lipoj kun malica koro 

Estas nepurigita arĝento, kiu 
kovras argilajon.

24 Malamanto havas maskitajn parol- 
ojn,

Kaj en sia koro li preparas malic- 
on.

25 Kiam li ĉarmigas sian voĉon, ne 
kredu al li;

Car sep abomenajoj estas en lia 
koro.

26 Kiu trompe kaśas malamon, 
Tiu aperigos sian malbonecon en 

popola kunveno. \
27 Kiu fosas foson, tiu falos en ĝin ;

Kaj kiu rulas śtonon, al tiu ĝi 
revenos.

28 Mensogema lango malamas tiujn, 
kiujn ĝi dispremis;

Kaj hipokrita buŝo kaŭzas pereon.
O *7 NE fanfaronu pri la morgaŭa 
A / _ tago ;

Car vi ne scias, kion naskos la 
tago.

2 Alia vin laŭdu, sed ne via buśo ; 
Fremdulo, sed ne viaj lipoj.

3 Peza estas śtono, kaj sablo estas 
ŝarĝo;

Sed kolero de malsaĝulo estas pli 
peza ol ambaŭ.

4 Kolero estas kruelajo, kaj furiozo 
estas superakvego;

Sed kiu sin tenos kontraŭ envio ?
5 Pli bona estas riproĉo nekaśita, 

Ol amo kaśita.
6 Fidelkoraj estas la batoj de 

amanto;
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Sed tro multaj estas la kisoj de 
malamanto.

7 Sata animo malŝatas mieltavolon; 
Sed por malsata animo ćio mal- 

dolća estas dolca.
8 Kieł birdo, kiu forlasis sian 

neston,
Tiel estas homo, kiu forlasis sian 

lokon.
9 Oleo kaj odorfumaĵo ĝojigas la 

koron,
Kaj la * konsilo de arniko estas 

dolĉaĵo por la animo-.
10 Ne forlasu vian amikon kaj la 

amikon de via patro,
Kaj en la domon de via frato ne iru 

en la tago de via mizero ;
Pli bona estas najbaro proksima, 

ol frato malproksima.
11 Estusaĝa, mia filo, kaj ĝojigumian 

koron ;
Kaj mi havos kion respondi al mia 

insultanto.
12 Prudentulo antaŭvidas malbonon, 

kaj kaŝiĝas;
Sed naivuloj antaŭenpaŝas, kai 

difektiĝas.
13 Prenu la veston de tiu, kiu garantiis 

por aliulo;
Kaj pro la fremduloj prenu de li 

garantiajon.
14 Kiu frue matene benas sian proks

imulon per laŭta voĉo, 
Tiu estos opiniata malbenanto.

15 Defluilo en pluva tago
Kaj malpacema edzino estas 

egalaj.
16 Kiu sin retenas, tiu retenas venton 

Kaj volas kapti oleon per sia 
dekstra mano.

17 Fero akriĝas per fero, 
Kaj homon akrigas la rigardo de 

lia proksimulo.
18 Kiu gardas figarbon, tiu manĝos 

ĝiajn fruktojn;
Kaj kiu gardas sian sinjoron, tiu 

estos honorata.
19 Kieł en la akvo vizaĝo speguliĝas 

al vizaĝo,
Tiel la koro de homo estas 

kontraii alia koro.
20 Seol kaj la abismo neniam 

satiĝas ;
Kaj ankaŭ la okuloj de homo 

neniam satiĝas.
21 Kieł fandujo por arĝento kaj forno 

por oro,
Tiel estas por homo la buśo de lia 

laŭdanto.
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22 Se vi pistos malsaĝulon en pistujo 
inter griajo,

Lia malsaĝeco de li ne apartiĝos.

23 Bonę konu viajn ŝafojn, 
Atentu viajn brutarojn.

24 Ĉar riĉeco ne daŭras eterne, 
Kaj krcno ne restas por ćiuj 

generacioj.
25 Aperas herbo, montriĝas verdaĵo, 

Kaj kolektiĝas kreskaĵoj de la 
montoj.

26 śafidoj estas, por vesti vin, 
Kaj kaproj, por doni al vi la eblon 

aćeti kampon.
27 Estas sufiće da kaprina lakto, por 

nutri vin, por nutri vian domon, 
Kaj por subteni la vivon de viaj 

servantinoj.

(f-u q MALVIRTULO kuras, kiam
X neniu persekutas ;
«V-F Sed virtuloj estas sentimaj 

kieł leono.
2 Kiam lando pekas, ĝi havas multe 

da estroj ;
Sed se regas homo prudenta kaj 

kompetenta, li regas longe.
3 Homo malriĉa, kiu premas mal- 

rićulojn,
Estas kieł pluvo batanta, sed ne 

dononta panon.
4 Kiuj forlasis la leĝojn, tiuj laŭdas 

malvirtulon;
Sed la observantoj de la leĝoj 

indignas kontraŭ li.
5 Malbonaj homoj ne komprenas 

justecon ;
Sed la serćantoj de la Eternulo 

komprenas ćion.
6 Pli bona estas malriĉulo, kiu iras 

en sia senkulpeco,
Ol homo, kiu iras malĝustan vojon, 

kvankam li estas riĉa.
7 Kiu observas la leĝojn, tiu estas 

filo prudenta;
Sed kunulo de malĉastuloj hont- 

igas sian patron.
8 Kiu pligrandigas sian havon per 

procentegoj kaj troprofito, 
Tiu kolektas ĝin por kompatanto 

de malriĉuloj.
9 Kiu forklinas sian orelon de aŭd- 

ado de instruo,
Ties eĉ preĝo estas abomenaĵo.

10 Kiu forlogas virtulojn al vojo mal- 
bona,

Tiu mem falos en sian foson ;
Sed la senkulpuloj heredos bonon.
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u Rićulo estas saĝa en siaj okuloj ; 
Sed saĝa malriĉulo lin tutę tra- 

vidas.
12 Kiam triumfas virtuloj, estas 

granda gloro ;
Sed kiam altiĝas malvirtuloj, tiam 

homoj sin kaśas.
13 Kiu kaśas siajn pekojn, tiu ne 

estos felića;
Sed kiu ilin konfesas kaj forlasas, 

tiu estos pardonita.
14 Bonę estas al homo, kiu ćiam timas ;

Sed kiu havas malmolan koron, tiu 
falos en malfelićon.

15 Leono krieganta kaj urso avida 
Estas malvirta reganto super mal- 

rića popolo.
16 Se reganto estas neprudenta, tiam 

fariĝas multe da maljustajoj ;
Sed kiu malamas maljustań profit- 

on, tiu longe vivos.
17 Homo, kies konscienco estas ŝarĝ- 

ita de mortigo,
Kuros al foso; kaj oni lin ne 

haltigu.
18 Kiu iras en senpekeco, tiu estos 

savita;
Sed kiu iras malĝustan vojon, tiu 

subite falos.
19 Kiu prilaboras sian teron, tiu 

havos sate da pano ;
Sed kiu serĉas vantajojn, tiu havos 

plenan malriĉecon.
20 Homon fidelan oni multe benas ;

Sed kiu rapidas riĉiĝi, tiu nc 
restos sen puno.

21 Konsideri personojn ne estas 
bonę;

Pro peco da pano homo pekus.
22 Homo enviema rapidas al rićeco, 

Kaj li ne scias, ke malriĉeco lin 
atendas.

23 Kiu faras riproćojn al homo, tiu 
poste trovos pli da danko, 

Ol tiu, kiu flatas per la lango.
24 Kiu rabas de sia patro kaj patrino, 

kaj diras : Ĝi ne estas peko, 
Tiu estas kamarado de mortigisto.

25 Fierulo kaŭzas malpacojn ;
Sed kiu fidas la Eternulon, tiu 

estos bonstata.
26 Kiu fidas sin mem, tiu estas mal- 

saĝa ;
Sed kiu tenas sin prudente, tiu 

estos savita.
27 Kiu donas al malriĉulo, tiu ne 

havos mankon;
Sed kiu kovras siajn okulojn, tiu 

estas multe malbenata.
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18 Se ne ekzistas profetaj predikoj, 

tiam popolo fariĝas sovaĝa ;
Sed bono estas al tiu, kiu observas 

la leĝojn.
19 Per vortoj sklavo ne instruiĝas ; 

Ĉar li komprenas, sed ne obeas.
20 Ĉu vi vidas homon, kiu tro rapidas 

kun siaj vortoj ?
Estas pli da espero por malsaĝulo 

ol por li.
21 Se oni de infaneco kutimigas 

sklavon al dorlotiĝado,
Li poste fariĝas neregebla.

22 Kolerema homo kaŭzas mal- 
pacojn,

Kaj flamiĝema kaŭzas multajn 
pekojn.

23 La fiereco de homo lin malaltigos ; 
Sed humilulo atingos honoron.

24 Kiu dividas kun śtelisto, tiu mal
amas sian animon;

Li aŭdas laĵuron kaj nenion diras.
25 Timo antaŭ homoj faligas en 

reton;
Sed kiu fidas la Eternulon, tiu 

estas śirmita.
2Ó Multaj serĉas favoron de reganto ;

Sed la sorto de homo dependas de 
la Eternulo.

27 Maljusta homo estas abomenajo 
por virtuloj;

Kaj kiu iras la ĝustan vojon, tiu 
estas abbmenajo por malvirtulo.

9A VORTOJ de Agur, filo de OM Jake.
Profeta parolo de tiu viro al Itiel, 

al Itiel kaj Ukal.
2 Mi estas la plej malklera homo, 

Kaj homan prudenton mi ne 
posedas.

3 Kaj mi ne lernis saĝon,
Kaj pri la Sanktulo mi ne havas 

ekkonon.
4 Kiu leviĝis en la ćielon, kaj mal- 

leviĝis ?
Kiu kolektis la venton en siajn 

mankavojn ?
Kiu ligis la akvon en la veston ?
Kiu aranĝis ĉiujn limojn de la 

tero ?
Kia estas lia nomo ? kaj kia estas 

la nomo de lia filo ?
Ću vi scias ?

5 ćiu diro de Dio estas pura ;
Li estas sildo por tiuj, kiuj Lin 

fidas.

28 Kiam malvirtuloj altiĝas, homoj 
kaŝiĝas ;

Sed kiam iii pereas, tiam multiĝas 
virtuloj.

gy r\ SE homo ofte admonita restos 
obstina,

“ Li subite pereos sen ia helpo.
2 Kiam altiĝas virtuloj, la popolo 

ĝojas;
Sed kiam regas malvirtulo, la 

popolo ĝemas.
3 Homo, kiu amas saĝon, ĝojigas 

sian patron ;
Sed kiu komunikiĝas kun mal- 

ćastulinoj, tiu disperdas sian 
havon.

4 Reĝo per justeco fortikigas la 
landon;

Sed donacamanto ĝin ruinigas.
5 Homo, kiu flatas al sia proksim- 

ulo,
Metas reton antaŭ liaj piedoj.

6 Per sia pekado malbona homo sin 
implikas ;

Sed virtulo triumfas kaj ĝojas.
7 Virtulo penas ekkoni la aferon de 

malriĉuloj ;
Sed malvirtulo ne povas kompreni.

8 Homoj blasfemantaj indignigas 
urbon ;

Sed saĝuloj kvietigas koleron.
9 Se saĝa homo havas juĝan aferon 

kun homo malsaĝa,
Tiam, ću li koleras, ću li ridas, li 

ne havas trankvilon.
10 Sangaviduloj malamas senkulp- 

ulon;
Sed virtuloj zorgas pri lia vivo.

11 Sian tutan koleron aperigas mal- 
saĝulo;

Sed saĝulo ĝin retenas.
12 Se reganto atentas mensogon, 

Tiam ćiwj liaj servantoj estas 
malvirtuloj.

13 Malriĉulo kaj procentegisto ren-1 
kontiĝas ;

La Eternulo donas lumon al la 
okuloj de ambaŭ.

14 Se reĝo juĝas juste malriĉulojn, 
Lia trono fortikigas por ćiam.

15 Kano kaj instruo donas saĝon ;
Sed knabo, lasita al si mem, hont- 

igas sian patrinon.
16 Kiam altiĝas malvirtuloj, tiam 

multiĝas krimoj ;
Sed virtuloj vidos ilian falon.

17 Punu vian filon, kaj li vin trank- 
viligos,

Kaj li donos ĝojon al via animo.
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6 Ne aldonu al Liaj vortoj, 
Por ke Li ne punu vin, kaj por ke 

vi ne aperu mensoganto.

7 Du aferojn mi petis de Vi;
Ne rifuzu al mi, antaŭ ol mi 

mortos :
8 Falsaĵon kaj mensogaĵon forigu 

de mi;
Malrićecon kaj rićecon ne donu al 

mi;
Nutru min per tiom da pano, kiom 

mi bezonas.
9 Car alie mi eble trosatiĝus kaj 

neus, kaj dirus: Kiu estas la 
Eternulo ?

Aŭ eble mi malriĉiĝus kaj śtelus, 
Kaj malbonuzus la nomon de mia 

Dio.

io Ne kalumniu sklavon antaŭ lia 
sinjoro,

Por ke li ne malbenu vin kaj vi ne 
fariĝu kulpulo.

n Estas generacio, kiu malbenas 
sian patron

Kaj ne benas sian patrinon ;
12 Generacio, kiu estas pura en siaj 

okuloj
Kaj tamen ne laviĝis de siaj 

malpurajoj;
13 Generacio, kiu tiel alte tenas siajn 

okuloj n
Kaj tiel levas siajn palpebrojn ;

14 Generacio, kies dentoj estas glavoj 
kaj kies makzeloj estas tranć- 
iloj,

Por formanĝi la malriĉulojn de la 
tero kaj la mizerulojn inter la 
homoj.

15 Hirudo havas du filinojn, kiuj 
krias : Donu, donu ;

Ili tri neniam satiĝas.
Kvar objektoj ne diras : Sufice :

16 ŝeol; senfrukta ventro; la tero 
ne satiĝas de akvo; kaj la fajro 
ne diras : Sufice.

17 Okulon, kiu mokas la patron 
Kaj malśatas obeadon al la patrino, 
Elpikos korvoj ĉe la rivero kaj 

formanĝos aglidoj.

18 Tri aferoj estas nekompreneblaj 
por mi,

Kaj kvaran mi ne scias :
19 La vojon de aglo en la aero ;

La vojon de serpento sur roko ;
La vojon de śipo meze de la maro ; 
Kaj la vojon de viro ĉe virgulino.

20 Tia estas la vojo de virino adult- 
anta:

Ŝi manĝas, viŝas la buśon, 
Kaj diras : Mi faris nenian pekon.

21 Sub tri objektoj tremas la tero, 
Kaj kvar ĝi ne povas porti:

22 Sklavon, kiam li fariĝis reĝo ;
Malsaĝulon, kiam li tro satiĝis 

de pano ;
23 Malamatan virinon, kiam śi edzin- 

iĝis, . . .
Kaj sklavinon, kiam śi elpelis sian 

sinjorinon.

24 Kvar estas malgranduloj sur la 
tero,

Kaj tamen iii estas tre saĝaj :
25 La formikoj, popolo ne forta, 

Tamen iii en somero pretigas al 
si manĝaĵon;

26 La hirakoj, popolo senforta, 
Tamen iii faras siajn domojn en la 

roko;
27 La akridoj ne havas reĝon, 

Kaj tamen iii ćiuj eliras enyicoj;
28 La lacerto kroĉiĝas per siaj manoj, 

Tamen ĝi estas en reĝaj palacoj.

29 Ekzistas tri, kiuj bonę iras, 
Kaj kvar, kiuj marśas bele :

30 La leono, plej forta el la bestoj, 
Cedas al neniu;

31 Cervo kun bonaj lumboj; vir- 
kapro;

Kaj reĝo, kiun neniu povas kon- 
traŭstari.

32 Se vi agis malsaĝe pro via fiereco, 
Kaj se vi intencis malbonon, 
Tiam mętu la manon sur la buśon.

33 Car batado de lakto produktas 
buteron,

Ekbato de nazo aperigas sangon, 
Kaj incitado de kolero kaŭzas 

malpacon.

< VORTOJ de la reĝo Lemuel, 
■< I instruo, kiun donis al li lia 

patrino.

2 Ho mia filo, ho filo de mia ventro 1 
Ho filo de miaj promesoj !

3 Ne donu al la virinoj vian forton, 
Nek viajn agojn al la pereigantoj 

de reĝoj.
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4 Ne al la reĝoj, ho Lemuel, ne al la 

reĝoj konvenas trinki vinon, 
Nek al la princoj deziri ebri- 

igajojn.
5 Car drinkinte, iii povas forgesi la 

leĝojn,
Kaj iii malĝustigos la juĝon de 

ćiuj prematoj.
6 Donu ebriigaĵon al la pereanto, 

Kaj vinon al tiu, kiu havjis sufer- 
antan animon.

7 Li trinku, kaj forgesu sian mal- 
rićecon,

Kaj li ne plu rememoru sian mal- 
felićon.

8 Malfermu vian buśon por sen- 
voĉulo,

Por la defendo de ćiuj forlasitaj.
9 Malfermu vian buśon, por juĝi 

juste,
Por defendi malrićulon kaj sen- 

havulon.

io Se iu trovis kapablan edzinon, 
Ŝia valoro estas pli granda ol 

perloj.
n Fidas śin la koro de śia edzo, 

Kaj havo ne mankos.
12 Śi redonas al li bonon, sed ne 

malbonon,
En la daŭro de śia tuta vivo.

13 śi serćas lanon kaj linon, 
Kaj volonte laboras per siaj manoj.

14 śi estas kieł śipo de komercisto ;
De malproksime śi alportas sian 

panon.
15 śi leviĝas, kiam estas ankoraŭ 

nokto,
Kaj ŝi disdonas manĝon al sia 

domanaro
Kaj porciojn al siaj servantinoj ;

16 śi pensas pri kampo, kaj aćetas 
ĝin;

Per la enspezoj de sia mano śi 
plantas vinberĝardenon.

17 śi zonas siajn lumbojn per forto

Kaj fortikigas siajn brakojn.
18 śi komprenas, ke śia komercado 

estas bona;
śia lumilo ne estingiĝas en la 

nokto.
19 Śi etendas sian manon al la śpinilo, 

Kaj śiaj fingroj tenas la śpin- 
turnilon.

20 śi malfermas sian manon al la 
malrićulo

Kaj etendas siajn manojn al la 
senhavulo.

21 śi ne timas la neĝon por sia domo, 
Car śia tuta domanaro estas vest- 

ita per ruga teksajo.
22 śi faras al si kovrojn ;

Delikata tolo kaj purpuro estas śiaj 
vestoj.

23 śia edzo estas konata će la pord- 
ego,

Kie li sidas kunę kun la mal- 
junuloj de la lando.

24 śi faras teksajon kaj vendas, 
Kaj zonojn śi donas al la komerc

isto.
25 Fortika kaj bela estas śia vesto, 

Kaj śi ridas pri la venonta tago.
26 Sian buśon śi malfermas kun saĝo ;

Bonkora instruo estas sur śia 
lango.

27 Śi kontrolas la iradon de aferoj 
en sia domo,

Kaj śi ne manĝas panon en sen- 
laboreco.

28 Leviĝas śiaj filoj kaj śin gratulas ; 
śia edzo śin laŭdegas, dirante :

29 Multaj filinoj estas bravaj, 
Sed vi superas ćiujn.

30 ćarmeco estas trompa, kaj beleco 
estas vantaĵo;

Virino, kiu timas la Eternulon, 
estos glorata.

31 Donu al śi lau la fruktoj de śiaj 
manoj ;

Kaj śiaj faroj śin gloros će la 
pordegoj.

LA PREDIKANTO

1VORTOJ de la Predikanto, filo laboras sub la suno ? 4 Generacio
-de David, reĝo en Jerusalem. foriras kaj generacio venas, kaj la

2 Vantaĵo de vantaĵoj, diris la tero restas eterne. 5 Leviĝas la 
Predikanto ; vantaĵo de vantaĵoj, ćio suno kaj subiras la suno, kaj al sia 
estas vantaĵo. 3 Kian profiton havas Ĵ loko ĝi rapidas, kaj tie ĝi leviĝas 
la homo de ćiuj siaj laboroj, kiujn li 6 Iras al sudo kaj reiras al nordo, turn-
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iĝas, turniĝas en sia irado la vento, ‘ 
kaj al siaj rondoj revenas la vento. 
7 Ĉiuj riveroj iras al la maro, sed la 
maro ne pleniĝas ; al la loko, al kiu la 
riveroj alfluas, iii alfluas ĉiam denove. 
8 Ĉiuj aferoj estas lacigaj, ne povas 
homo tion eldiri; ne satiĝas la okuło 
de vidado, kaj ne pleniĝas la orelo de 
aŭdado. 9 Kio estis, tio estos ; kaj 
kio estis farata, tio estos farata; kaj 
ekzistas nenio nova sub la suno. 
io Ekzistas io, pri kio oni diras: 
Vidu, ći tio estas nova; sed ĝi estis 
jam en la eterna tempo, kiu estis 
antaŭ ni. n Ne restis memoro pri 
la antaŭuloj; kaj ankaŭ pri la poste- 
uloj, kiuj estos, ne restos memoro će 
tiuj, kiuj estos poste.

12 Mi, Predikanto, estis reĝo super 
Izrael en Jerusalem. 13 Kaj mi 
decidis en mia koro esplori kaj 
ekzameni per la saĝo ćion, kio fariĝas 
sub la ĉielo : ci tiun malfacilan okupon 
Dio donis al la homidoj, por ke iii 
turmentiĝu per ĝi. 14 Mi vidis ćiujn 
aferoj n, kiuj fariĝas sub la suno; 
kaj jen, ćio estas vantaĵo kaj entre- 
prenoj ventaj. 15 Kurbigitan oni 
ne povas rerektigi, kaj mankantan 
oni ne povas kalkuli. 16 Mi meditis 
kun mia koro tiele : Jen mi kreskigis 
kaj multigis en mi sciencon pli ol 
ćiuj, kiuj estis antaŭ mi en Jerusalem ; 
kaj mia koro penetris multon da saĝo 
kaj scio. 17 Sed kiam mi dedićis 
mian koron, por ekkoni la saĝecon 
kaj ekkoni la malsaĝecon kaj sensenc- 
econ, mi eksciis, ke ankaŭ ći tio estas 
ventaĵo. 18 Car ĉe multe da saĝeco 
estas multe da zorgemeco; kaj, kiu 
plimultigas siajn sciojn, tiu pli- 
multigas siajn dolorojn.

2 MI diris en mia koro: Lasu, mi 
elprovos vin per ĝojo, kaj vi 
ĝuu bonon; sed jen ankaŭ ĉi 

tio estas vantajo. 2 Pri la rido mi 
diris : Ĝi estas sensencaĵo I kaj pri la 
ĝojo : Kion ĝi havigas ? 3 Mi serĉis
en mia koro, kieł plezurigi mian 
korpon per vino, kaj, dum mia koro 
min gvidas per saĝeco, sekvi ankaŭ 
malsaĝecon, ĝis mi ekvidos, kio estas 
bona por la homidoj, kion iii povus 
fari sub la cięło en la kalkulitaj tagoj 
de sia vivo. 4 Mi entreprenis grand- 
ajn farojn : mi konstruis al mi domojn, 
mi plantis al mi vinberejojn; 5 mi
aranĝis al miĝardenojn kaj arbaretojn, 
kaj plantis en iii ćiafruktajn arbojn;

6 mi aranĝis al mi akvujojn, por 
akvumi el iii arbaretojn, kiuj kreskigas 
arbojn; 7 mi akiris al mi sklavojn 
kaj sklavinojn, kaj domanojn mi 
havis; ankaŭ da bruto granda kaj 
malgranda mi havis pli multe, ol ćiuj, 
kiuj estis antaŭ mi en Jerusalem; 
8 mi kolektis al mi ankaŭ arĝenton 
kaj oron, kaj juvelojn de reĝoj kaj 
landoj ; mi havigis al mi kantistojn kaj 
kantistinojn, kaj plezurojn de hom
idoj, kaj multajn amantinojn. 9 Kaj 
mi pligrandigis kaj plimultigis ćion 
pli ol ćiuj, kiuj estis antaŭ mi en 
Jerusalem, kaj mia saĝeco restis 
kun mi. 10 Kaj ćion, kion postulis 
miaj okuloj, mi ne rifuzis al iii; mi 
fortenis mian koron de nenia ĝojo, 
ĉar mia koro ĝojis pri ćiuj miaj labor- 
oj ; kaj ći tio estis mia rekompenco 
por ćiuj miaj laboroj. n Kaj mi 
ekrigardis ćiujn farojn, kiujn faris 
miaj manoj, kaj ćiujn laborojn, kiujn 
mi plenumis, por fari ilin: kaj jen, ćio 
estas vantaĵo kaj ventaĵo, kaj nenia 
profito estas de iii sub la suno.

12 Kaj mi turnis min, por rigardi 
saĝecon kaj malsaĝecon kaj sensenc- 
econ; car kion povas fari homo, ven- 
onta post reĝo, en komparo kun tio, 
kion tiu jam antaŭ longe faris ? 
13 Kaj mi vidis, ke havas superecon 
la saĝeco antaŭ la malsaĝeco, kieł 
havas superecon lumo antaŭ mallumo. 
14 La saĝulo havas siajn okulojn en 
la kapo, kaj la malsaĝulo iras en 
mallumo ; sed mi ankaŭ eksciis, ke 
unu sorto atingas ilin ćiujn. 15 Kaj 
mi diris en mia koro: Ankaŭ min 
atingos tia sama sorto, kieł la mal-

1 saĝulon ; por kio do mi estis pli saĝa ? 
Kaj mi diris en mia koro, ke ankaŭ 
ći tio estas vantaĵo. 16 Ĉar pri la 
saĝulo ne restos memoro eterne tiel 
same, kieł pri la malsaĝulo; en la 
tempoj estontaj ćio estos forgesita. 
Kaj ho ve, mortas saĝulo egale kieł 
malsaĝulo I 17 Kaj mi ekmalamis 
la vivon; ćar abomenindaj estas por 
mi la faroj, kiuj fariĝas sub la suno, 
ćar ćio estas vantaĵo kaj ventaĵo.

18 Kaj mi ekmalamis ćiun laboron, 
kiun mi laboris sub la śuno; ćar mi 
devos łasi ĝin al homo, kiu estos post 
mi. 19 Kaj kiu scias, ću estos saĝa 
aŭ malsaĝa tiu, kiu ekposedos mian 
tutan laboron, pri kiu mi penis kaj 
strećis mian saĝon sub la suno ? 
Ankaŭ ći tio estas vantaĵo. 20 Kaj
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mi decidis, ke mia koro atendu nen- 
ion de la tuta laboro, kiun mi laboris 
sub la suno. 21 Ćar ofte oni vidas 
homon, kiu laboras en saĝo, scienco, 
kaj talento, kaj li devas fordoni sian 
akiron al homo, kiu ne laboris por 
ĝi; ĉi tio ankaŭ estas vantaĵo kaj 
granda malbono. 22 Kaj kio restas 
al la homo de lia tuta laborado kaj de 
la zorgoj de lia koro, kion li laboras 
sub la suno ? 23 Ĉar ćiuj liaj tagoj
estas suferoj, kaj liaj okupoj estas 
maltrankvileco; eĉ en la nokto ne 
trankviliĝas lia koro; ankaŭ ci tio 
estas vantaĵo.
24 Ne ekzistas alia bono por la 

homo, krom manĝi kaj trinki kaj igi 
sian animon ĝui plezuron de lia labor
ado ; ankaŭ pri ci tio mi vidis, ke 
ĝi estas de la mano de Dio. 25 ćar 
kiu povas manĝi, kaj kiu povas ĝui, 
sen Li ? 26 Ćar al homo, kiu agas 
bonę antaŭ Li, Li donas saĝon kaj 
scion kaj ĝojon, kaj al la pekulo Li 
donas la zorgemecon amasigi kaj 
kolekti, por poste transdoni al tiu, kiu 
agas bonę antaŭ Dio; kaj ci tio estas 
vantaĵo kaj ventajo.

3 POR ćio estas sezono, kaj tempo 
difinita estas por ćiu afero sub la 
suno ; 2 estas tempo por nask-

iĝi, kaj tempo por morti; estas tempo 
por planti, kaj tempo por elśiri la 
plantitaĵon; 3 estas tempo por
mortigi, kaj tempo por kuraci; estas 
tempo por detrui, kaj tempo por 
konstrui; 4 estas tempo por plori, 
kaj tempo por ridi; estas tempo por 
ĝemi, kaj tempo por danci ; 5 estas
tempo por disĵeti śtonojn, kaj tempo 
por kolekti śtonojn; estas tempo por 
ĉirkaŭbraki, kaj tempo por foriri de 
ĉirkaŭbrakado ; 6 estas tempo por
serći, kaj tempo por perdi; estas 
tempo por konservi, kaj tempo por 
forĵeti; 7 estas tempo por disśiri, 
kaj tempo por kunkudri; estas tempo 
por silenti, kaj tempo por paroli; 
8 estas tempo por ami, kaj tempo por 
malami; estas tempo por milito, kaj 
tempo por paco. 9 Kian profiton 
havas faranto de tio, kion li laboras ? 
10 Mi vidis la penemecon, kiun Dio 
donis al la homidoj, por ke iii tur- 
mentiĝu per ĝi. 11 ćion Li kreis 
bela ĝiatempe ; kaj scion pri la mondo 
Li enmetis en ilian koron, sed tiel, 
ke homo ne povas kompreni la farojn, 
kiujn faris Dio de la komenco ĝis la 

fino. 12 Mi scias, ke ekzistas nenia 
bono por iii, krom ĝoji kaj fari bonon 
en sia vivo. 13 Kaj se homo manĝas 
kaj trinkas kaj ĝuas bonon de sia 
tuta laborado, tio estas dono de Dio. 
14 Mi scias, ke cio, kion faras Dio, 
restas eterne ; al ĝi oni nenion povas 
aldoni, kaj de ĝi oni nenion povas 
depreni; kaj Dio tion faris, ke oni Lin 
timu. 15 Kio fariĝis, tio ekzistas 
de longe ; kaj kio estas fariĝonta, tio 
antaŭ longe jam estis, kaj Dio revokas 
pasintajon.

16 Ankoraŭ mi vidis sub la suno : 
en la loko de juĝo, ke tie estas mal- 
justeco ; en la loko de vero, ke tie 
estas malico. 17 Mi diris en mia 
koro: Piulon kaj malpiulon juĝos 
Dio; ćar estas tempo por ćiu afero, 
kaj por cio, kio fariĝas tie. 18 Mi 
diris en mia koro : Ći tio estas pri la 
homidoj, ke Dio ilin elprovu, kaj ke 
iii vidu, ke iii estas bruto per si mem. 
19 ćar la sorto de homidoj kaj la 
sorto de bruto estas sorto egala: 
kieł ĉi tiuj mortas, tiel mortas ankaŭ 
tiuj, kaj sama spirito estas en ćiuj ; 
kaj supereco de homo kontraŭ bruto 
ne ekzistas, ćar cio estas vantaĵo. 
20 Ćiuj iras al unu loko : ćiuj fariĝis 
el polvo, kaj ćiuj refariĝos polvo. 
21 Kiu scias, ću la spirito de homidoj 
leviĝas supren, kaj ću la spirito de 
bruto malleviĝas malsupren en la 
teron ? 22 Kaj mi ekvidis, ke ek
zistas nenio pli bona, ol ke homo ĝuu 
plezuron de siaj faroj, ćar tia estas 
lia sorto ; ćar kiu alkondukos lin, por 
vidi, kio estas post li ?

4 KAJ mi returniĝis, kaj mi vidis 
ĉiujn premojn, kiuj estas farataj 
sub la suno : kaj jen estas larmoj 

de prematoj, kaj ne ekzistas por iii 
konsolanto; kaj perforteco de la 
mano de iliaj premantoj, kaj ne ek
zistas por iii konsolanto. 2 Kaj mi 
trovis, ke la mortintoj, kiuj jam antaŭ 
longe mortis, estas pli felićaj ol la 
vivantoj, kiuj vivas ĝis nun ; 3 kaj
pli feliĉa ol iii ambaŭ estas tiu, kiu 
ĝis nun ne ekzistis, kiu ne vidis la 
malbonajn farojn, kiuj estas farataj 
sub la suno.

4 Mi vidis ankaŭ, ke ĉia laboro kaj 
ćia lerteco en la faroj estas nur 
konkurado de unu kontraŭ alia; kaj 
ankaŭ ći tio estas vantaĵo kaj ventaĵo. 
5 Malsaĝulo kunmetas siajn manojn, 
kaj formanĝas sian korpon. 6 Pli
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vantaĵoj estas ankaŭ multe da vortoj ; 
sed vi timu Dion.

8 Se premadon de malriĉulo kaj 
rompadon de justeco kaj honesteco 
vi vidas en lando, ne miru ; car pli alta 
kontrolas pli altan, kaj plej altaj ilin 
kontrolas. 9 Kaj superecon en ćio 
havas tiu lando, en kiu la reĝo servas 
al la tero.

10 Kiu amas monon, tiu ne satiĝos 
per mono ; kaj kiu amas rićecon, al tiu 
ĝi ne donos utilon : ankaŭ ći tio estas 
vantaĵo. 11 Ju pli estas da havo, des 
pli multaj estas ĝiaj konsumantoj ; 
kaj kian profiton havas ĝia mastro, 
krom vidi ĝin per siaj okuloj ? 
12 Dolca estas la dormo de labor
anta, ću li manĝas malmulte aŭ 
multe; sed trosateco ne lasas la 
rićulon dormi.

13 Turmentan malbonon mi vidis 
sub la suno : riĉecon konservatan por 
la malutilo de ĝia propra mastro. 
14 Kaj pereas ci tiu rićeco en mal- 
favoraj cirkonstancoj ; naskiĝas filo, 
kaj li nenion havas en la mano. 
15 Kieł li eliris el la ventro de sia 
patrino, tiel nuda li foriras, kieł li 
venis ; kaj nenion li elportas el sia 

I laboro, kion li povus porti en la 
mano. 16 Kaj ći tio estas tur- 
menta doloro, ke kieł li venis, tiel li 
foriras ; kian do profiton li havas de 
tio, ke li laboras por la vento ? 
17 Kaj ćiujn siajn tagojn li konsumis 
en mallumo, en multe da^ ekscitiĝo, 
en malsano kaj malagrablajoj !

18 Jen, kion mi vidis: ke estas 
bonę kaj bele manĝi kaj trinki kaj 
ĝui plezurojn de ćiuj siaj laboroj, 
kiujn homo laboras sub la suno dum 

| la tagoj de sia vivo, kiujn donis al li 
Dio; ćar tio estas lia apartenajo. 
19 Kaj se al iu homo Dio donis 
rićecon kaj havon, kaj donis al li la 
povon konsumi ilin kaj preni sian 
parton kaj ĝui plezuron de siaj labor
oj, ći tio estas dono de Dio. 20 Car 
ne longe li memoros la tagojn de sia 
vivo; Dio donas al li ĝojon de lia 
koro.

6EKZISTAS malbono, kiun mi 
vidis sub la suno, kaj granda ĝi 
estas por la homo: 2 se al iu

homo Dio donas rićecon kaj havon 
kaj honoron, kaj al lia animo mankas 
nenio, kion ajn li dezirus, sed Dio 
ne donas al li la povon konsumi ĝin, 
nur fremda homo ĝin konsumas— 

bona estas plenmano da trankvil- 
animeco, ol ambaŭmano da penado 
kaj ventaĵo.

7 Kaj denove mi turniĝis, kaj vidis 
vantaĵon sub la suno: 8 jen estas
solulo, kaj neniun alian li havas ; nek 
filon nek fraton li havas ; kaj tamen 
ne havas finon lia laborado, kaj lia 
okuło ne povas satiĝi de riĉeco; por 
kiu do mi laboras kaj senigas mian 
animon de ĝuado ? Ĉi tio ankaŭ 
estas vantaĵo kaj malbona afero. 
9 Pli bonę estas al du ol al unu, car 
iii havas bonan rekompencon por sia 
laborado. ro Ćar se iii falos, unu 
levos la alian ; sed ve al solulo, se li 
falos, kaj se ne estas alia, kiu lin 
levus. u Ankaŭ se du kuŝiĝas, 
estas al iii varme; sed unu—kieł li 
varmiĝos ? 12 Kaj se iu montros
sin pli forta kontraŭ unu, tiam ambaŭ 
kontraŭstaros lin; eĉ fadeno triop- 
igita ne baldaŭ disŝiriĝos.

13 Pli bona estas knabo malriĉa sed 
saĝa, ol reĝo maljuna sed malsaĝa, 
kiu jam ne povas akiri scion. 14 Iu 
el malliberejo eliris, kaj fariĝis reĝo ; 
alia por reĝeco naskiĝis, kaj tamen 
estas malriĉa. 15 Mi vidis, ke ćiu 
vivanto iras sub la suno kun la jun- 
ulo : ĝi estas la alia, kiu okupos lian 
lokon. 16 Senfina estas la popolo, 
antaŭ kiu li estis, kaj tamen la poste- 
uloj ne ĝojos pri li; ankaŭ ĉi tio 
estas vantaĵo kaj ventaĵo.

5 GARDU vian piedon, kiam vi 
iros en la domon de Dio, kaj 
estu pręta pli por aŭskultado, ol 

por oferdonado de malsaĝuloj ; ĉar 
iii ne scias, ke iii agas malbone. 
2 Ne rapidu kun via buśo, kaj via 
koro ne rapidu elparoli vorton antaŭ 
Dio, ĉar Dio estas en la ćielo, kaj vi 
estas sur la tero ; tial malmultaj estu 
viajvortoj. 3 ĉar sonĝo prezentiĝas 
per multe da agado, kaj parolo de 
malsaĝulo konsistas el multe da 
vortoj. 4 Kiam vi faros promeson al 
Dio, ne prokrastu ĝin plenumi; ĉar 
malagrablaj al Li estas malsaĝuloj : 
kion vi proniesis, tion plenumu. 
5 Pli bonę estas, ke vi ne faru pro
meson, ol fari promeson kaj ne plen
umi. 6 Ne permesu al via buśo 
pekigi vian korpon, kaj ne diru al la 
sendito de Dio, ke ĝi estas eraro; 
kial fari, ke Dio koleru pro via parolo, 
kaj ke Li detruu la faron de viaj 
manoj ? 7 Ce multo da sonĝoj kaj
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ći tio estas vantaĵo kaj malfacila 
doloro. 3 Se iu homo naskigus 
cent infanojn kaj vivus multajn jarojn 
kaj atingus profundan aĝon, sed lia 
animo ne ĝuus sate la havon, kaj eć 
bonan enterigon li ne havus—tiam 
mi dirus : Pli felića ol li estas abort- 
ito. 4 Ĉar ći tiu vante venis kaj en 
mallumon foriris, kaj en mallumo 
kaŝiĝos lia jiomo. 5 Eć la sunon li 
ne vidis kaj ne konis— al li estas pli 
trankvile ol al tiu. 6 Kaj se tiu 
homo vivus du mil jarojn kaj la bonon 
ne ĝuus, ću ne al unu loko ćiuj iros ? 
7 Ćiuj laboroj de homo estas por lia 
buśo, kaj tamen lia animo ne estas 
satigebla. 8 Kaj kian superecon 
havas la saĝulo antaŭ malsaĝulo, la 
inteligenta malriĉulo antaŭ aliaj vivaj 
estajoj ? 9 Pli bonę estas vidi per la 
okuloj, ol imagi en la animo ; ankaŭ 
ĉi tio estas vantaĵo kaj ventaĵo.

10 Kio ajn ekzistas, tio de longe 
havas nomon ; kaj estas sciate, kia 
estas la homo, kaj ke li ne povas juĝe 
batali kun Tiu, kiu estas pli forta ol 
li. 11 Ćar ekzistas multe da aferoj, 
kiuj plimultigas la vantaĵon; kian do 
superecon havas la homo ? 12 Ćar
kiu scias, kio estas bona por la homo 
dum la tagoj de lia vanta vivo, kiun 
li pasigas kieł ombro ? kaj kiu diros 
al la homo, kio estos post li sub la 
suno ?

7 PLI bona estas bona nomo, ol 
bona oleo; kaj la tago de la 
morto estas pli bona, ol la tago 

de la naskiĝo. 2 Pli bonę estas iri 
en domon de funebro, ol iri en domon 
de festenado; ćar morto estas la fino 
de ćiu homo, kaj la vivanto notos ći 
tion en sia koro. 3 Pli bona estas 
plendo, ol rido ; ĉar ĉe malĝojo de la 
vizaĝo pliboniĝas la koro. 4 La 
koro de saĝuloj estas en domo de 
funebro, kaj la koro de malsaĝuloj 
en domo de ĝojo. 5 Pli bonę estas 
aŭskulti riproĉon de saĝulo, ol aŭs- 
kulti kanton de malsaĝuloj. 6 Ćar 
simila al la kraketado de dornoj sub 
poto estas la ridado de la malsaĝuloj ; 
kaj vantajo ĝi estas. 7 Ćar per- 
forteco forprenas la saĝon de saĝulo, 
kaj la prudenton malbonigas donaco. 
8 La fino de afero estas pli bona, ol 
ĝia komenco; pacienculo estas pli I 
bona, ol malhumilulo. 9 Ne rapidu 
koleri en via spirito; ćar koleremeco 
loĝas en la brusto de malsaĝuloj. 

'10 Ne diru: Kial la antaŭaj tagoj 
estis pli bonaj, ol la nunaj ? ćar ne 
el saĝeco vi ći tion demandus. 
11 Bona estas saĝeco kunę kun 
hereda havo, kaj ĝi estas profita al 
tiuj, kiuj vidas la sunon. 12 Ćar la 
saĝeco estas śirmo tiel same, kieł 
mono estas śirmo; sed la supereco 
de scienco konsistas en tio, ke la 
saĝeco donas vivon al sia posedanto. 
13 Rigardu la faron de Dio; ćar kiu 
povas tion rektigi, kion Li kurbigis ? 
14 En la tago de bonstato uzu la 
bonstaton, kaj en la tago de malfelićo 
atendu : ći tion kaj tion aranĝis Dio, 
por ke la homo nenion komprenu post 
Li.

15 Ćion tion mi vidis en miaj vantaj 
tagoj : okazas, ke virtulo pereas će 
sia virteco, kaj okazas, ke malvirtulo 
longe vivas će sia malvirteco. 16 Ne 
estu tro virta, kaj ne rezonu tro 
multe : kial vi devas vin konfuzi ? 
17 Ne malvirtu tro multe, kaj ne 
estu senprudenta : kial vi devas morti 
ne en via tempo ? 18 Bonę estas,
se vi tenos vin je unu afero kaj 
ankaŭ de alia afero vi ne forprenos 
vian manon ; ćar tiu, kiu timas Dion, 
penas płaci al ćiuj.

19 La saĝeco faras la saĝulon pli 
forta, ol dek potenculoj en la urbo. 
20 ćar ne ekzistas sur la tero virtulo, 
kiu farus nur bonon kaj ne pekus. 
21 Ne ĉiujn vortojn, kiujn oni diras, 
atentu en via koro, por ke vi ne aŭdu 
vian sklavon malbenanta vin : 22 ĉar 
multajn fojojn konsciis via koro, ke 
ankaŭ vi malbenis aliajn.
23 ĉion ĉi tion mi provis per mia 

saĝo ; mi diris al mi: Mi akiru saĝon ; 
tamen ĝi estas malproksima de mi. 
24 Kio estas malproksima kaj tre 
profunda, kiu tion komprenos? 25 Mi 
turnis min kun mia koro, por ekkoni, 
esplori, kaj traserĉi saĝecon kaj 
prudenton, kaj ekscii, ke la mal- 
virteco estas malsaĝeco kaj ke la 
senscieco estas sensenca. 26 Kaj 
mi trovas, ke pli malbona ol la morto 
estas la virino, kiu estas kaptilo, 
kaj kies koro estas reto, kaj kies 
manoj estas katenoj; tiu, kiu plaćas al 
Dio, sin savos de śi, sed pekulo 
estos kaptita de śi. 27 Jen, kion mi 
trovis, diris la Predikanto : oni devas 
kunigi unu fakton kun alia, por veni 
al konkludo. 28 Jen, kion ankoraŭ 
serĉis mia animo kaj ne trovis: viron
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en la tagoj de lia vivo, kiujn donis al 
li Dio sub la suno.

16 Kiam mi direktis mian koron, 
por ekkoni saĝecon, kaj por ĉirkaŭ- 
rigardi la aferojn, kiuj estas farataj 
sur la tero tiamaniere, ke nek tage 
nek nokte homo vidas dormon sur 
siaj okuloj ; kaj kiam mi rigardis ćiujn 
farojn de Dio : 17 tiam mi trovis, ke 
homo ne povas kompreni la aferojn, 
kiuj fariĝas sub la suno; kiom ajn la 
homo penus esplori, li ne kom- 
prenos ; kaj se eĉ saĝulo diras, ke li 
scias, li tamen ne povas kompreni. 9 Al ćio ći tio mi direktis mian 

koron, por esplori ćion ći tion, 
ke la virtuloj kaj saĝuloj kaj 

iliaj faroj estas en la mano de Dio ; 
kaj nek amon nek malamon scias la 
homo, kaj nenion, kio lin atendas. 
2 Al ćiuj estas la sama sorto: al la 
virtulo kaj al la malvirtulo, al la 
bona kaj pura kaj al la malpura, al la 
oferfaranto kaj al tiu, kiu ne ofer- 
faras, al la bonulo kaj al la pekulo, 
al la jur anto kaj al tiu, kiu timas 
juron. 3 Ci tio estas malbona en ćio, 
kio fariĝas sub la suno, ke la sama 
sorto ekzistas por ćiuj, kaj la koro de 
la homidoj estas plena de malbono, 
kaj sensencajo estas en ilia koro dum 
ilia vivado, kaj poste iii transiras al 
la mortintoj. 4 ćar kiu troviĝas 
inter la vivuloj, tiu havas ankoraŭ 
esperon; ĉar eĉ al hundo vivanta 
estas pli bonę, ol al leono mortinta. 
5 Ćar la vivantoj scias, ke iii mortos ; 
kaj la mortintoj scias nenion, kaj por 
iii jam ne ekzistas rekompenco, ćar 
la memoro pri iii estas forgesita. 
6 Kaj ilia amo, kaj ilia malamo, kaj 

I ilia jaluzo jam de longe malaperis ; 
kaj jam por neniam iii havas parto- 
prenon en io, kio fariĝas sub la suno. 
•7 Iru, manĝu ĝoje vian panon, kaj 
trinku kun gaja koro vian vinon, se 
Dio favoris viajn aferojn. 8 En ćiu 
tempo viaj vestoj estu blankaj, kaj 
oleo ne manku sur via kapo. 9 Guu 
la vivon kun la edzino, kiun vi amas 
en la tempo de via tuta vanta yivo, 
kaj kiun Dio donis al vi por ćiuj viaj 
vantaj tagoj ; ćar ći tio estas yia 
apartenajo en via vivo, kaj en viaj 
laboroj, kiujn vi laboris sub la suno. 
10 Kion ajn via mano povas fari laŭ 
via forto, tion faru; ćar ekzistas nek 
faro, nek kalkulo, nek scio, nek saĝo, 

1 en śeol, kien vi iros.

unu inter mil mi trovis, sed virinon 
inter ćiuj mi tutę ne trovis. 29 Nur 
ći tion mi trovis, ke Dio kreis la homon 
virtema; sed la homoj fordonis sin 
al multaj artifikoj.

8 KIU estas simila al saĝulo ? 
kaj kiu komprenas la sencon de 
la aferoj ? Saĝeco de homo 

lumigas lian vizaĝon, kaj la mal- 
delikateco de lia vizaĝo ŝanĝiĝas. 
2 Mi diras : La reĝan ordonon plen- 
umu, pro la ĵuro farita antaŭ Dio. 
3 Ne rapidu foriri de antaŭ li, kaj ne 
estu persistema en malbona afero ; car 
ćion, kion li volos, li povos fari. 
4 Ćar la vorto de reĝo estas potenca ; 
kaj kiu povas diri al li: Kion vi faras ? 
5 Kiu plenumas la ordonon, tiu 
spertos nenion malbonan ; tempon j 
kaj manieron de agado scias la koro 
de saĝulo. 6 Car por ćiu afero estas 
ĝia tempo kaj ĝia maniero ; kaj granda 
estas por la homo la malbono de tio, 
7 ke li ne scias, kio estos ; car kiu 
diros al li, kieł estos ? 8 Neniu homo 
povas regi la venton kaj reteni la 
venton, neniu povas regi la tagon de 
la morto ; ne ekzistas forpermeso en 
tiu milito, kaj malvirteco ne savas sian 
faranton. 9 Ćion ci tion mi vidis, kaj 
mi atentis ćiun aferon, kiu estas farata 
sub la suno, kaj tiun tempon, en kiu 
homo regas homon al lia malbono.

10 Kaj ankaŭ mi vidis, ke oni enter- 
igis malvirtulojn, kiuj venadis kaj 
eliradis el la sankta loko, kaj kiuj 
estis forgesitaj en la urbo, kie iii tiel 
agis ; kaj ĉi tio ankaŭ estas vantaĵo. 
11 ćar ne baldaŭ estas farata juĝo 
kontraŭ malbonaj faroj, tial plene 
kuraĝas la koro de homidoj fari mal- 
bonon. 12 Kvankam pekulo faras 
malbonon cent fojojn, kaj Dio estas 
pacienca al li, tamen mi scias, ke 
estos bonę al tiuj, kiuj timas Dion, kiuj 
respektas Lin. 13 Kaj ne estos 
bonę al malvirtulo, kaj ne tenos sin 
longe, simile al ombro, tiu, kiu ne 
timas Dion. 14 Ekzistas vantaĵo, 
kiu fariĝas sur la tero: ekzistas 
virtuloj, al kiuj fariĝas tio sama, kio 
fariĝas al malvirtuloj ; kaj ekzistas 
malvirtuloj, al kiuj fariĝas tio sama, 
kio al la virtuloj ; kaj mi diris al mi, ke 
ankaii ći tio estas vantajo. 15 Kaj 
mi eklaŭdis la gajecon, ćar ne ek
zistas io pli bona por homo sub la 
suno, ol manĝi, trinki, kaj gaj i, kaj 
ke ći tio akompanu lin en liaj laboroj
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9. 11—11. 9 LA PREDIKANTO

11 Aliflanke mi vidis sub la suno, 
ke ne de la rapiduloj dependas la 
kuro, ne de la fortuloj dependas la 
milito, kaj ne la saĝuloj havas panon, 
kaj ne la talentuloj havas riĉecon, 
kaj ne la kompetentuloj trovas 
aprobon; nur de la tempo kaj okazo 
iii ćiuj dependas. 12 Ĉar eć ne scias 
la homo sian sorton; kieł fiśoj, 
kaptitaj en pereigan reton, kaj kieł 
birdoj, implikiĝintaj en kaptilon, tiel 
kaptiĝas la homoj en tempo malbona, 
kiam ĝi atakas ilin neatendite.

13 Ankaŭ jenan saĝajon mi vidis 
sub la suno, kaj ĝj ŝajnis al mi 
granda : 14 estis urbo malgranda,

kaj malmulte da homoj ĝi havis ; i-------  —j . —j t--------j ___ a-----------
venis al ĝi granda reĝo, kaj sieĝis [ 17 Feliĉa vi estas, ho lando, se via 

,--------------a, , . ------ J !-i reĝO estas de nobla deveno kaj viajĝin, kaj konstruis ĉirkaŭ ĝi grandajn
sieĝajn fortikajojn; 15 sed trov-
iĝis en ĝi homo malriĉa sed saĝa, 
kaj li savis la urbon per sia saĝeco ; 
tamen neniu rememoris tiun malriĉan 
homon. 16 Kaj mi diris : Pli bona 
estas saĝo ol forto, tamen la saĝo de 
malriĉulo estas malrespektata, kaj 
liaj vortoj ne estas aŭdataj.

17 La vortoj de saĝuloj, tran- 
kvile aŭskultitaj, estas pli bonaj ol 
la kriado de reganto inter malsaĝ- 
uloj. 18 Pli bona estas saĝo, 
ol militaj instrumentoj;
pekulo ----- ■’— —1X*

kaj unu
multe da bono.pereigas

WVenenaj muśoj putrigas kaj 
haladzigas la oleon de par- 
fumisto ; pli ŝatata ol saĝo kaj 

honoro ofte estas malgranda mal- 
2 La koro de saĝulo estassaĝajo.

ĉe lia dekstra flanko, kaj la koro de
malsaĝulo će lia maldekstra. 3 Kaj 
eć en la vojo, laŭ kiu iras malsaĝulo, 
mankas al li saĝo, kaj al ćiu li diras, 
ke li estas malsaĝulo. 4 Se atakos 
vin kolero de reganto, ne forlasu vian 
lokon, ćar mildeco pardonigas eć 
grandajn krimojn. 5 Ekzistas mal- 
bono, kiun mi vidis sub la suno; ĝi 
estas kvazaŭ eraro, venanta de la 
reganto: 6 senscieco estas metata
tre alte, kaj la rićuloj sidas malalte. 
7 Mi vidis sklavojn sur ĉevaloj, kaj 
princojn, irantajn piede, kieł sklavoj. 
8 Kiu fosas kavon, tiu falos en ĝin ; 
kaj kiu detruas muron, tiun mordos 
serpento. 9 Kiu transmovas śton- 
ojn, tiu faras al si difekton per strećo ; 
kaj kiu hakas lignon, tiu sin vundas 
per ĝi. 10 Se malakriĝis la hakilo, | 
kaj oni ne akrigas la tranćan flankon,

oni devas streĉi la fortojn; kaj la 
ĉefaĵo estas prepari ĉion sagę. 11 Se 
mordis la serpento sen kuracparolo, 
tiam jam ne utilas kuracparolanto. 
12 Vortoj el buśo de saĝulo estas 
agrablaj, sed la buśo de malsaĝulo 
lin mem pereigas. 13 La komenco 
de la parolo de lia buśo estas mal- 
saĝaĵo, kaj la fino de lia parolo estas 
abomeninda sensencajo. 14 Mal- 
saguło multe parolas, kvankam homo 
ne scias, kio estos ; kaj kio estos post 
li ? kiu ci tion diros al li ? 15 Pen-
ado de malsaĝuloj lacigas ćiun, kiu 
ne scias eć la vojon al la urbo. 16 Ve 
al vi, ho lando, se via reĝo estas
infano kaj viaj princoj manĝas frue I

princoj manĝas en ĝusta tempo, por 
fortiĝi, ne por festeni! 18 De mal-
laboremeco falos la plafono ; kaj, se 
oni mallevas la manojn, tramalsek- 
iĝas la domo. 19 Por plezuro oni 
aranĝas festenojn, kaj vino gajigas 
la vivon, kaj mono respondas por ćio. 
20 Eć en viaj pensoj ne malbenu la 
regon, kaj en via dormoćambro ne 
malbenu rićulon; car birdo cielą 
transportos vian voĉon, kaj flugila 
estaĵo eldiros vian parolon.

UELSENDU vian panon sur la 
akvon ; ĉar post longa tempo 
vi ĝin retrovos. 2 Donu 

parton al sep, kaj eć al ok, car vi 
ne scias, ću ne estos malfelićo sur la 
tero. 3 Kiam la nuboj pleniĝos, 
iii verŝos pluvon sur la teron, kaj se 
falos arbo suden aŭ norden, ĝi tie 
restos, kien ĝi falis. 4 Kiu observ- 
as la venton, tiu ne semos; kaj 
kiu rigardas la nubojn, tiu ne ri- 
koltos. 5 Kieł vi ne scias, kian vojon 
iros la vento, kaj kieł formiĝas la 
ostoj en la ventro de gravedulino, 
tiel vi ne povas scii la faron de Dio, 
kiu ćion faras. 6 Matene semu vian 
semon, kaj vespere via mano ne 
ripozu ; car vi ne scias, ĉu tio aŭ alio 
estos pli ĝusta, aŭ ĉu ambaŭ egale 
estos bonaj. 7 Agrabla estas la 
lumo, kaj bonę estas al la okuloj vidi 
la sunon. 8 Ćar se eć multajn jarojn 
homo vivus, li ĝoju en iii ćiuj ; kaj li 
memoru pri la tagoj mallumaj, ćar 
estos multe da iii; ćio, kio venos, 
estas vantajo.
9 Ĝoju.junulo, en via infaneco; kaj 

via koro ĝuu plezuron en la tagoj de
570



LA PREDIKANTO—ALTA KANTO DE SALOMONO 11. 10-1. 8
sur la strato marśos plorantoj; 
6 ĝis disŝiriĝos la arĝenta ĉeneto, 
rompiĝos la ora lampeto, rompiĝos 
la kruĉo ĉe la fonto, kaj falos la rado 
en la puton; 7 kaj la polvo refar-
iĝos tero, kieł ĝi estis, kaj la spirito 
reiros al Dio, kiu ĝin donis. 8 Vant- 
ajo de vantaĵoj, diris la Predikanto ; 
ćio estas vantaĵo.

9 Krom tio, ke la Predikanto estis 
saĝulo, li ankoraŭ instruis scion al la 
popolo; li ćion pesis, esploris, kaj 
verkis multe da sentencoj. 10 Penis 
la Predikanto trovi agrablajn parol- 
ojn, kaj li skribis ĝuste vortojn de 
vero. . ,. ,

11 La paroloj de saĝuloj estas kieł 
akraj pintoj, kaj kieł enbatitaj najloj 
estas la vortoj de publikaj parolistoj ; 
iii estas donitaj de unu paśtisto. 
12 Kaj krom tio, mia filo, akceptu 
mian instruon, ke se oni volus verki 
multajn librojn, ne estus fino, kaj 
multe legi lacigas la korpon.

13 Ni aŭskultu la finon de ćio : timu 
Dion, kaj plenumu Liajn ordonojn, 

' car ći tio estas ćio por la homo.
14 Ćar ćiun faron Dio venigos al 
juĝo, eĉ ĉion kaŝitan, ĉu ĝi estas 

j bona aŭ malbona.

via juneco, kaj iru, kien kondukas 
vin via koro kaj kien rigardas viaj 
okuloj ; sed sciu, ke pri ĉio ci tio Dio 
venigos vin al juĝo. io Tial forpelu 
malĝojon de via koro, kaj forigu 
malagrablaĵon de via korpo; car la 
infaneco kaj la juneco estas vantaĵo.

Kaj memoru vian Kreinton 
J en la tagoj de via juneco, dum 
“ ankoraŭ ne venis la tagoj de 

malbono, kaj ne venis la jaroj, pri 
kiuj vi diros : Mi no havas plezuron 
de iii; 2 dum ne mallumiĝis la
suno, la lumo, la luno, kaj la steloj, 
kaj ne revenis nuboj post la pluvo; 
3 en la tago, kiam ektremos la gard- 
antoj de la domo, kaj malfortiĝos la 
militantoj, kaj ćesos mueli la muel- 
antinoj, car estos malmulte da iii, 
kaj senvidiĝos la rigardantinoj tra la 
fenestroj ; 4 kaj fermitaj estos la
pordoj al la strato, kiam eksilentos la 
sonado de la muelśtono; kaj homo 
leviĝados laŭ la krio de birdo, kaj 
mallaŭtiĝos la sonoj de kantoj ; 
5 kaj altaĵojn iii ektimos, kaj sur la 
vojo aperos teruroj, kaj ekfloros la 
migdalarbo, kaj peziĝos la lokusto, 
kaj malaperos deziro: tiam homo 
foriros en sian eternan domon, kaj

ALTA KANTO DE SALOMONO

1ALTA kanto de Salomono.

2 Ho, li kisu min per kisoj de 
sia buŝo !

Ĉar via amo estas pli bona, ol 
vino.

3 Ho, kieł bonodoras viaj aromaĵoj 1
Via nomo similas al elverŝita 

oleo;
Tial la fraŭlinoj amas vin.

4 Altiru min ; ni postkuros vin.
La reĝo envenigu min en siajn 

ĉambrojn ;
Ho, ni ĝojos kaj gajiĝos kun vi;
Ni memoros vian amon pli, oJ 

vinon ;
Sincere oni amas vin.

5 Mi estas nigra, tamen beleta, 
Ho filinoj de Jerusalem,

Kiel la tendoj de Kedar, 
Kiel la tapetoj de Salomono.

6 Ne rigardu min, ke mi estas 
nigreta:

La suno min brulkolorigis.
La filoj de mia patrino koleris 

kontraŭ mi;
Ili faris min gardistino de la 

vinberĝardenoj ;
Mian propran vinberĝardenon mi 

ne gardis.
7 Diru al mi, ho vi, kiun mia animo 

amas,
Kic vi paŝtas, kie vi ripozigas 

vian brutaron tagmeze:
Kial mi similu al vagistino 
ĉe la brutaroj de viaj kamaradoj ?

8 Se vi ne scias tion, ho belulino 
inter virinoj,
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1. 9—3. 2 ALTA KANTO DE SALOMONÓ
Sekvu la paŝojn de la ŝafaro, 
Kaj paŝtu viajn kapridojn ĉe la 

tendoj de la paŝtistoj.

9 A1 la ĉevalino en la ĉaroj de 
Faraono

Mi komparas vin, ho mia amatino.
io Belaj estas viaj vangoj sub la 

orelringoj,
Via kolo sub la laĉoj de perloj.

ii Orajn orelringojn ni faros al vi, 
Kun arĝentaj enkrustaĵoj.

12 Dum la reĝo sidas ĉe la festo- I 
tablo,

Mia nardo bonodoras.
13 Kiel fasko de mirho, restanta 

inter miaj mamoj,
Estas al mi mia amato.

14 Kiel floraro de kofero estas por 
mi mia amato,

En la vinberĝardenoj de En-Gedi.

15 Ho, vi estas bela, mia amatino ; ho, 
vi estas ja bela ;

Viaj okuloj estas kiel će kolomboj. I

16 Ho, vi estas bela, mia amato, kaj 
ćarma;

Nia lito estas kiel freśaj herboj ;
17 La traboj de nia domo estas cedraj, | 

Niaj ĉevronoj estas abiaj.

2 Mi estas la lilio de śaron, 
La rozo de la valoj.

2 Kiel rozo inter la dornoj, 
Tiel estas mia amatino inter la 

knabinoj.

3 Kiel pomarbo inter arboj ne- 
fruktaj,

Tiel estas mia amato inter la 
junuloj.

Mi sopiris al lia ombro, jen mi 
sidiĝis ;

Kaj liaj fruktoj estas bongustaj 
al mia palato.

4 Li enkonduku min en vindomon, 
Kaj lia standardo super mi estu 

la amo.
5 Plifortigu min per vinberkuko, 

Refreŝigu min per pomsuko ; 
Car mi estas malsana de amo.

6 Lia maldekstra mano estu sub 
mia kapo,

Lia dekstra ĉirkaŭprenu min.

7 Mi jurligas vin, ho filinoj de Jeru- 
salem,

Je la gazeloj aŭ la cervoj de la 
kampo:

Ne veku nek sendormigu la amat- 
inon, 

ĉis ŝi mem volos.

8 Ho, jen estas la voćo de mia amato ! 
Ho, jen li venas,

Rapidante sur la montoj, saltante 
sur la altajoj.

9 Mia amato similas al gazelo aŭ 
al cervo.

Ho, jen li staras post nia muro, 
Rigardante tra la fenestro, 
Sin montrante će la krado.

10 Mia amato vokas, li parolas al mi: 
Leviĝu, mia amatino, mia bel- 

ulino, ho venu ;
11 ćar la vintro jam forpasis, 

La pluvo pasis kaj malaperis ;
12 La floroj jam estas sur la tero ;

La kantosezono jam alvenis, 
Kaj la voĉo de la turto jam aŭd- 

iĝas en nia lando ;
13 La figar bo jam maturigas siajn 

fruktetojn,
La vinbertrunkoj siajn vinber- 

etojn,
Kiuj jam bonodoras.
Leviĝu, mia amatino, mia belulino, 

kaj venu.
14 Ho mia kolombino, en la krevaĵoj 

de la roko, en la kaśejo de la 
rokkrutajo,

Montru al mi vian aspekton, 
aŭdigu al mi vian voĉon ;

ĉar via voĉo estas dolca, kaj via 
aspekto estas bela.

15 Kaptu al ni la śakalojn, la mal- 
grandajn śakalojn,

La detruantojn de la vinber- 
ĝardenoj,

Kiam niaj vinberĝardenoj burĝon- 
as.

16 Mia amato apartenas al mi, 
Kaj mi apartenas al li, 
Kiu paśtas inter la rozoj.

17 ćis la tago malvarmetiĝos kaj la 
ombroj for kur os,

Turnu vin, ho amato, similiĝu al 
gazelo aŭ al cervo

Sur la montoj de aromajoj.

3 Sur mia kusej o dum la nokto mi 
serćis tiun, kiun mia animo 
amas ;

Mi serćis lin, sed mi lin ne trovis.
2 Mi leviĝos, kaj irados tra la urbo ; 

Sur la stratoj kaj placoj mi serćos 
tiun, kiun mia animo amas ;
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ALTA KANTO DE SALOMONO 3. 3-4. 13

Mi serĉis lin, sed mi lin ne trovis.
3 La gardistoj, kiuj iradas tra la urbo, 

renkontis min,
A1 ili mi demandis : ĉu vi vidis tiun, 

kiun mia animo amas ?
4 Kiam mi nur ekforiris de ili, 

Mi renkontis tiun, kiun mia animo 
amas ;

Mi tenis lin, kaj ne delasis lin, 
Ĝis mi enkondukis lin en la domon 

de mia patrino,
Kaj en la ĉambron de ŝi, kiu naskis 

min.

5 Miĵurligas vin, ho filinoj de Jeru- 
salem,

Je la gazeloj aŭ cervoj de la 
kampo :

Ne veku nek sendormigu la amat- 
inon,

Ĝis ŝi mem volos.

6 Kiu estas ŝi, kiu venas el la 
dezerto, kiel kolono de fumo 

Parfumita per mirho kaj olibano, 
Per ĉiaj pudroj de la parfum- 

isto ?
7 Jen estas la lito de Salomono ! 

Sesdek fortuloj ĉirkaŭas ĝin 
El la fortuloj de Izrael,

8 ĉiuj tenantaj glavojn, kompetentaj 
batalantoj ;

Ciu portas sian glavon. ĉo sia 
femuro,

Pro la teruro de la nokto.
9 Edziĝan liton el la ligno de 

Lebanon
Konstruis al si la reĝo Salomono.

ro Ĝiaĵn kolonojn li konstruis el 
arĝento,

La ĉarpentaĵon el oro, la tegaĵon 
el purpuro;

La interno estas pavimita per la 
amo de la filinoj de Jerusalem.

n Iru tien, ho filinoj de Cion, kaj 
vidu la reĝon Salomono,

Vestitan per la krono, per kiu lia , 
patrino kronis lin en la tago de 
lia edziĝofesto,

En la tago de la ĝojo de lia koro.

4 VI estas bela, mia amatino, vi 
estas bela;

Viaj okuloj estas kolombaj, mal- 
antaŭ via vualo.

Viaj haroj estas kiel aro da kapr- 
inoj,

Deirantaj sur la deklivo de la 
monto Gilead.
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2 Viaj dentoj estas kiel tondotaj 
śafinoj,

Kiuj elvenas el la lavejo ;
Ĉiuj estas en paroj,
Kaj ne mankas eć unu el ili.

3 Viaj lipoj estas kiel ruga fadeno, 
Kaj via elparolado estas bela ; 
Kiel peco de granato, viaj vangoj 

aspektas
Malantaŭ via vualo.

4 Via kolo estas kiel la turo de 
David, kiu estas konstruita kiel 
armiltenejo ;

Mil śildoj pendas sur ĝi, 
Ĉiuj śildoj de la potenculoj.

5 Viaj du mamoj estas kiel du cerv- 
idoj, ĝemeloj de gazelino, 

Kiuj sin paśtas inter la rozoj.
6 Ĝis la tago malvarmetiĝos kaj la 

ombroj forkuros,
Mi foriros al la monto de mirho 

kaj al la altajo de olibano.
7 Via tutajo estas bela, mia amatino ; 

Vi ne havas difekton.

8 Kun mi el Lebanon venu, ho mia 
fianćino,

Kun mi el Lebanon ;
Rigardu malsupren de la pinto de 

Amana,
De la pinto de Senir kaj Ĥermon, 
El la kavernoj de la leonoj, 
De la montoj de la leopardoj.

9 Vi kortuśis min, mia fratino, mia 
fianćino;

Vi kortuśis min per unu ekrigardo 
de viaj okuloj,

Per unu ceno de sur via kolo.
io Kiel bela estas via amo, mia 

fratino, mia fianćino 1
Ho, kiom pli bona estas via amo, 

ol vino I
Kaj la bonodoro de viaj parfurn- 

ajoj estas pli bona, ol ćiaj 
aromajoj I

ii Mielo gutadas el viaj lipoj, ho mia 
fianćino ;

Mielo kaj lakto kuśas sub via 
lango;

Kaj la bonodoro de viaj vestoj 
estas kiel la bonodoro de 
Lebanon.

12 Vi estas ĝardeno ŝlosita, ho mia 
fratino, mia fianćino ;

Vi estas fonto ślosita, puto sigelita.
13 Viaj kreskajoj estas paradizo 

de granatoj kun multevaloraj 
fruktoj,

Plena de koferoj kaj nardoj ;



4. 14—6. 3" ALT A KANTO DE SALOMONO
7 La gardistoj, kiuj ĉirkaŭiras la 

urbon, renkontis min, 
Ili batis kaj vundis min ;
La gardistoj de la muroj deprenis 

de mi la kovrotukon.
8 Mi ĵurligas vin, ho filinoj de 

Jerusalem, se vi renkontos mian 
amaton,

Ho, kion vi diros al li ? ke mi estas 
malsana de amo.

9 Per kio diferencas via amato de 
aliaj amatoj,

Ho belulino inter virinoj ?
Per kio diferencas via amato de 

aliaj amatoj,
Ke vi tieleĵurligas nin ?

10 Mia amato estas blanka kaj ruga, 
Distinginda inter dekmilo.

11 Lia kapo estas pura oro ;
Liaj haroj estas buklitaj, nigraj 

kiel korvo;
12 Liaj okuloj estas kiel kolomboj će 

la akvotorentoj ;
Lavitaj per lakto, orname enkadr- 

igitaj ;
13 Liaj vangoj estas kiel bedoj de 

aromajoj, kiel kesto de ŝmiraĵ- 
isto;

Liaj lipoj estas kiel rozoj, iii 
gutadas fluidan mirhon;

14 Liaj manoj estas kiel oraj ringoj, 
kadritaj per topazoj ;

Lia korpo estas ebura, enkrustita 
per safiroj ;

15 Liaj kruroj estas kiel marmoraj 
kolonoj, enfiksitaj en bazoj el 
pura oro;

Lia aspekto estas kiel Lebanon, 
majesta kiel cedroj ;

16 Lia palato estas dolĉaĵoj ; lia tutajo 
estas tre aminda.

Tia estas mia amato, kaj tia estas 
mia kamarado,

Ho filinoj de Jerusalem.

6KIEN foriris via amato, 
Ho belulino inter virinoj ? 
Kien forturnigis via amato, 

Por ke ni lin sercu kun vi ?

2 Mia amato iris en sian gardenon, 
al la bedoj de aromajoj,

Por pasti en la gardenoj kaj 
kolekti rozoj n.

3 Mi apartenas al mia amato, kaj 
mia amato apartenas al mi;

Tiu, kiu pastas inter la rozoj.

14 Nardo kaj safrano ;
Kano kaj cinamo, kun ćiuspecaj i 

olibanarboj ;
Mirho kaj aloo kaj la plej deli- 

kataj aromajoj ;
15 Ĝardenfonto, puto de vivanta 

akvo,
Kaj riveretoj elfluantaj el Lebanon.

16 Vekigu, ho norda vento, venu, ho 
suda vento ;

TrabloVu mian gardenon, ke giaj 
aromaĵoj elfluu.

Venu mia amato en sian gardenon ’
Kaj manĝu giajn multevaloraj n 

fruktojn.

5MI venis en mian gardenon, mia 
fratino, mia fianĉino;

Mi deŝiris mianmirhon kaj miajn 
aromaĵojn;

Mi mangis mian mielĉelaron, kiel 
ankaŭ mian mielon ;

Mi trinkis mian vinon, kiel ankaŭ 
mian lakton.

Mangu, ho miaj kamaradoj ;
Drinku kaj ebriigu, ho miaj 

amikoj.

2 Mi dormis, sed mia koro estis 
maldorma ;

Jen estas la voĉo de mia amato, 
jen li ekfrapas :

Malfermu al mi, ho mia fratino, 
mia amatino, mia kolombino, 
mia virtulino ;

Ĉar mia kapo estas plena de roso, 
Miaj harbukloj de la gutoj de la 

nokto.
3 Mijam demetis mian ĥitonon ; kial 

mi gin denove surmetu ?
Mi jam lavis miajn piedojn; kial 

mi ilin malpurigu ?
4 Mia amato etendis sian manon tra 

la truo,
Kaj mia interno kompatis lin.

5 Mi leviĝis, por malfermi al mia 
amato ;

Kaj de miaj manoj gutis mirho,
Kaj miaj fingroj estis malsekaj 

de mirha fluidajo,
Sur la riglilo de la seruro.

6 Mi malfermis al mia amato ;
Sed mia amato forturnigis kaj 

malaperis.
Mia animo tremis, dum li parolis ;
Mi lin serćis, sed mi lin ne trovis ;
Mi vokis lin, sed li ne respondis 

al mi.
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4 Ho mia amatino, vi estas bela 
kiel Tirca,

Agrabla kiel Jerusalem, 
Terura kiel batalantaj taĉmentoj.

5 Forturnu la okulojn for de mi, 
ĉar ili venkas min.
Viaj haroj estas kiel aro da kapr- 

inoj,
Deirantaj sur la deklivo de la 

monto Gilead.
6 Viaj dentoj estas kiel aro da 

ŝafinoj,
Kiuj elvenas el la lavejo ;
ĉiuj estas en paroj, 
Kaj ne mankas eĉ unu el ili.

7 Kiel peco de granato, viaj vangoj 
aspektas

Malantaŭ via vualo.
8 Da reĝinoj ekzistas sesdek, kaj 

okdeko da kromvirinoj,
Kaj la junulinoj estas sennombraj.

9 Sed unu sola estas mia kolombino, 
mia virtulino;

Ŝi estas la sola ĉe sia patrino, 
La elektita de sia naskintino ;
La filinoj vidis ŝin, kaj nomas ŝin 

feliĉulino ;
La reĝinoj kaj la kromvirinoj 

laŭdas ŝin, dirante:
io Kiu estas ŝi, kiu aspektas kiel la 

matenruĝo,
Bela kiel la luno,
Hela kiel la suno, !
Terura kiel batalantaj taĉmentoj ? I

n Mi iris en la nuksarban ĝardenon, 
Por trarigardi la verdajn kresk- 

aĵojn de la valo,
Por vidi, ću la vinbertrunko bur- 

ĝonas, ĉu la granatarboj floras.
12 Tiam mi ankoraŭ ne sciis,

Ke mia animo elektos min por la 
ćaroj de la nobeloj de mia 
popolo.

13 Turniĝu, turniĝu, ho ŝulamit; 
Turniĝu, turniĝu, ke ni rigardu vin.
Kial vi volas rigardi Ŝulamiton tiel, j 
Kiel oni rigardas la dancadon de 

la taćmentoj ?

7 KI EL belaj estas viaj paśoj en 
sandaloj, ho filino de princo !

La svingado de viaj femuroj estas 
kiel ćenringoj,

Majstre ellaboritaj.
2 Via umbiliko estas kiel ronda 

pokalo,

Al kiu trinkaĵo ne mankas ;
Via ventro estas kiel amaso da 

tritiko ĉirkaŭita de rozoj ;
3 Viaj du mamoj estas kiel du 

cervidoj,
Ĝemeloj dc gazelino;

4 V ia kolo estas kiel turo el eburo ;
Viaj okuloj kiel la lagetoj en 

Ĥeŝbon, će la pordego de Bat- 
Rabim ;

Via nazo estas kiel la turo de 
Lebanon rigardanta Damaskon;

5 Via kapo sur vi estas kiel Karmel, 
Kaj la harbukloj de via kapo kiel 

la purpura robo de la reĝo, falde 
kunligita.

6 Kiel bela kaj kiel ćarma estas mia 
amatino inter la plezuroj 1

7 Via staturo similas la palmo- 
trunkon,

Kaj viaj mamoj la vinberarojn.
8 Mi diris: Mi suprengrimpos la 

palmotrunkon kaj teniĝos je 
ĝiaj branćoj ;

Kaj viaj mamoj estu kiel la penikoj 
de la vinbertrunko,

Kaj la bonodoro de via nazo kiel 
la bonodoro de citronoj ;

9 Kaj via palato kiel vino bongusta, 
Kiu englitiĝas ćarmege kaj glate, 
Kiu paroligas la lipojn de la dorm- 

antoj.

10 Mi apartenas al mia amato, 
Kaj li sin tiras al mi.

11 Venu, mia amato, ni eliru sur la 
kamparon;

Ni enloĝiĝu en la vilaĝoj.
12 Frumatene ni iru al la vinber- 

ĝardenoj ;
Ni rigardu, ću la vinbertrunko 
_ jam burĝonis,
Ĉu ĝiaj floroj jam malfermiĝis, 
ĉu la granatarboj jam floras ; 
Tic mi donos al vi mian amon.

13 La mandragoroj jam bonodoras, 
Kaj apud nia enirejo troviĝas 

delikataj fruktoj ćiuspecaj, 
fruaj kaj malfruaj,

Kiujn mi provizis por vi, ho mia 
amato !

8 Ho, se vi estus al mi kiel frato, 
Kiu sućis la mamojn de mia 

patrino !
Se mi renkontus vin ekstere, mi 

kisus vin ;
Kaj tamen neniu malestimus min.

2 Mi gvidus vin, mi enkondukus 
vin en la domon de mia patrino ;
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8. 3—1. 7 ALT A KANTO DE
Vi instruus min,
Kaj mi trinkigus al vi la spicitan 

vinon kaj la granatsukon.
3 Lia maldekstra mano estu sub 

mia kapo,
Kaj lia dekstra ćirkatiprenu min !

4 Mi jurligas vin, ho filinoj de 
Jerusalem,

Ne veku nek sendormigu la 
amatinon,

Ĝis śi mem volos.

5 Kiu estas ŝi, kiu venas el la 
dezerto,

Sin apogante sur sia amato?

Sub la pomarbo mi vekis vin ; 
Tie, kie via patrino vin naskis, 
Kie vin naskis via naskintino.

6 Konservu min kieł sigelon en via 
koro, kieł sigelon sur via brako ; 

ćar la amo estas forta kieł la 
morto;

La jaluzo estas nefleksebla kieł 
Śeol;

Ĝiaj brulaĵoj estas brulaĵoj defajro, 
La flamo de la Eternulo.

7 Granda akvo ne povas estingi la 
amon,

Kaj riveroj ne povas superakvi ĝin;
Se homo proponus doni la tutan 

havaĵon de sia domo por la amo, 
Oni malestime lin forpuśus.

SALOMONO—JESAJA

8 Nia fratino ankoraŭ estas mal- 
granda,

Kaj mamojn ŝi ankoraŭ ne havas ; 
Kion ni faros al nia fratino, 
Kiam oni svatos ŝin ?

9 Se śi estos muro, ni konstruos 
sur ŝi arĝentan palacon ;

Kaj se śi estos pordo, ni ĉirkaŭ- 
baros sin per traboj el cedro.

io Mi estas muro, kaj miaj mamoj 
kieł turoj ;

Mijam estis al li kieł iu, kiu trovis 
favoron.

u Salomono posedis vinberĝardenon 
en Baal-Hamon;

Li luigis la vinberĝardenon al 
gardistoj ;

Ciu devas alporti milon da arĝentaj 
moneroj pro ĝiaj fruktoj.

i2 Mia propra vinberĝardeno estas 
antaŭ mi.

La milon al vi, ho Salomono, 
Kaj ducent al la gardistoj de ĝiaj 

fruktoj.

13 Ho vi, loĝantino de la ĝardenoj, 
La kamaradoj volas aŭskulti vian 

voĉon;
Al mi ĝin aŭdigu.

14 Forkuru, ho mia amato,
Kaj similiĝu al gazelo aŭ al 

cervo
Sur la montoj de aromajoj.

JESAJA

1VIZI0 de Jesaja, filo de Amoc, 
kiun li vidis pri Judujo kaj 
Jerusalem, en la tempo de Uzija, 

Jotam, Ahaz, kaj Ĥizkija, reĝoj de 
Judujo.
2 Aŭskultu, ho ćielo, kaj atentu, 

ho tero, car parolas la Eternulo: 
Filojn Mi edukis kaj altigis, kaj iii 
perfidis Min. 3 Bovo konas sian 
aćetinton, kaj azeno la manĝujon de 
sia mastro ; sed Izrael ne konas, Mia 
popolo ne komprenas. 4 Ve al la 
popolo pęka, al la gento ŝarĝita de 
malbonagoj, al la idaro krima, al la

filoj pereuloj 1 iii forlasis la Eternułon, 
iii malśatis la Sanktulon de Izrael, 
iii forturniĝis malantaŭen. 5 Kion 
oni ankoraŭ batu en vi, kiuj daŭrigas 
sian defaladon ? la tuta kapo estas 
malsana, kaj la tuta koro estas 
senforta. 6 De la plando de la 
piedo ĝis la kapo estas en ĝi nenio 
sendifekta, nur vundoj kaj tuberoj 
kaj ulceroj pusaj, kiuj ne estas pur- 
igitaj, nek ĉirkaŭligitaj, nek moligitaj 
per oleo. 7 Via lando estas dezerta, 
viaj urboj estas forbruligitaj per fajro, 
vian kampon antau vi formanĝas
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JESAJA 1. 8—2. 8

Eternulo Cebaot, la Potenculo de 
Izrael: Ho ve, Mi konsolos Min sur 
Miaj kontraŭuloj. kaj Mi venĝos al 
Miaj malamikoj. 25 Kaj Mi remetos 
Mian manon sur vin, kaj Mi forte 
purigos vian skorion, kaj Mi eligos 
vian tutan stanon. 26 Kaj Mi restar- 
igos viajn juĝistojn, kiel antaŭe, kaj 
viajn konsilistojn, kiel en la kom- 
enco ; post tio oni nomos vin urbo de 
virto, civito fidela. 27 Cion elaćet- 
iĝos per justeco, kaj ĝiaj revenintoj 
per virto. 28 La krimuloj kaj pek- 
uloj pereos kunę, kaj la forlasintoj 
de la Eternulo ekstermiĝos. 29 Car 
iii estos malhonoritaj pro la terebint- 
arboj, kiujn vi amis, kaj vi estos 
hontigitaj pro la ĝardenoj, kiujn vi 
elektis. 30 ćar vi estos kiel terebint- 
arbo, kies folioj velkis, kaj kiel 
ĝardeno, kiu ne havas akvon. 31 Kaj 
la fortulo fariĝos kiel stupo, kaj lia 
laboro kiel fajrero ; kaj ambau brulos, 
kaj neniu estingos.

2 AFERO, kiun Jesaja, filo de 
Amoc, vidis vizie pri Judujo kaj 
Jerusalem.

2 lam en la tempo estonta la monto 
de la domo de la Eternulo staros 
Kiel ćefo inter la montoj, kaj ĝi estos 
pli alta ol ĉiuj altajoj ; kaj fluos al ĝi 
ćiuj nacioj. 3 Kaj iros multaj pop- 
oloj, kaj diros : Venu, ni iru supren 
sur la monton de la Eternulo, al la 
domo de la Dio de Jakob, por ke Li 
instruu nin pri Siaj vojoj, kaj ni iru 
laŭ Lia irejo; ćar el Cion eliros la 
instruo, kaj la vorto de la Etern
ulo el Jerusalem. 4 Kaj Li juĝos 
inter la nacioj, kaj Li decidos pri 
multaj popoloj ; kaj iii forĝos el 
siaj glavoj plugilojn kaj el siaj 
lancoj rikoltilojn; ne levos nacio 
glavon kontraŭ nacion, kaj oni ne 
plu lernos militon.

5 Ho domo de Jakob, venu, kaj ni 
iru en la lumo de la Eternulo. 6 Sed 
Vi forlasis Vian popolon, la domon 
de Jakob, ćar iii pli pleniĝis ol antatie 
kaj iii sorćas kiel la Filiśtoj kaj aliĝis 
al infanoj de aligentuloj. 7 Kaj 
iiia lando pleniĝis de arĝento kaj 
oro, kaj senfinaj estas iliaj trezoroj ; 
kaj ilia lando pleniĝis de ćeyaloj, 
kaj sennombraj estas iliaj ćaroj. 
8 Kaj ilia lando pleniĝis de idoloj ; 
iii adorkliniĝas al la faritajo de siaj 
manoj, al tio, kion faris iliaj fingroj.

fremduloj, kaj dezerta ĝi estas, 
kiel ruinigita de fremduloj. 8 Kaj 
restis la filino de Cion kiel tendo en 
vinberĝardeno, kiel budo sur kukum- 
kampo, kiel urbo sieĝata. 9 Se la 
Eternulo Cebaot ne lasus al ni rest- 
aĵon, ni fariĝus preskaŭ kiel Sodom, 
ni similiĝus al Gomora.

10 Aŭskultu la vorton de la Eternulo, 
estroj de Sodom ; atentu la instruon 
de nia Dio, popolo de Gomora I 
11 Por kio Mi bezonas vian multegon 
da bućoferoj ? diras la Eternulo; Mi 
trosatiĝis de la bruloferoj de śafoj 
kaj de la sebo de grasigitaj brutoj, kaj 
la sangon de bovoj kaj safidoj kaj 
kaproj Mi ne deziras. 12 Kiam vi 
venas, por aperi antaŭ Mia vizaĝo, 
kiu postulas tion de viaj manoj, ke 
vi paśu sur Mian korton ? 13 Ne
plu alportu hipokritajn donacojn ; la 
incensado estas abomenindajo por 
Mi; monatkomencon, sabaton, kaj 
kunvokon de kunvenoj Mi ne toler- 
as— krimo kaj sankta kunveno 1 
14 Viajn monatkomencojn kaj festojn 
Mia animo malamas ; iii fariĝis por Mi 
ŝarĝo, tedis al Mi porti ilin. 15 Kiam 
vi etendas viajn manojn, Mi kaśas 
antaŭ vi Miajn okulojn ; eć kiam vi 
multe preĝas, Mi ne aŭskultas ; viaj 
manoj estas plenaj de sango. 16 Lavu 
vin, purigu vin; forigu la malbon- 
on de viaj faroj antaŭ Miaj okuloj, 
ćesu malbonagi. 17 Lernu agi bonę, 
celujustecon, helpu prematon, havigu 
juston al orfo, defendu aferon de 
vidvino.

18 Venu, kaj ni faru inter ni juĝan 
disputon, diras la Eternulo: se viaj 
pekoj estas sangoruĝaj, iii fariĝos 
blankaj kiel neĝo ; kaj se iii estas kiel 
skarlato, iii fariĝos kiel lano. 19 Se 
vi estos humilaj kaj obeemaj, vi 
manĝos la bonajon de la tero; 
20 sed se vi rifuzos kaj ribelos, glavo 
vin ekstermos ; car tiel diris la buśo 
de la Eternulo.

21 Kiamaniere la fidela urbo fariĝis 
malĉastulino 1 ĝi estis plena de 
justeco, virto en ĝi loĝis, sed nun 
mortigistoj. 22 Via arĝento fariĝis 
skorio, via vino miksiĝis kun akvo. 
23 Viaj estroj estas perfiduloj, kaj 
kolegoj de ŝtelistoj; iii ćiuj amas 
donacojn kaj ćasas profiton; al orfo 
iii ne donas juston, kaj la juĝa plendo 
de vidvino ne atingas ilin.

24 Pro tio diras la Sinjoro, la
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2. 9—3. 26 JESAJA

9 Kaj kliniĝis la homo, kaj malaltiĝis 
la viro; kaj Vi ne pardonos ilin. 
io Eniru en rokon kaj kaŝu vin en la 
tero, pro timo antaŭ la Eternulo kaj 
antaŭ la majesto de Lia grandeco. 
u La fieraj okuloj de homo mal- 
leviĝos, kaj la altaj homoj estos mal- 
altigitaj ; nur la Eternulo sola estos 
alta en tiu tago. 12 Ĉar la tago 
de la Eternulo Cebaot estos super 
ĉio malhumila kaj alta kaj super 
ĉio aroganta, kiu estos malaltigita ; ‘ 
13 kaj super ĉiuj cedroj de Lebanon, 
la altaj kaj malhumilaj, kaj super 
ĉiuj kverkoj de Baŝan ; 14 kaj super
ĉiuj altaj montoj, kaj super ĉiuj lev- 
iĝintaj montetoj ; 15 kaj super ĉiu
alta turo, kaj super ĉiu fortikigita 
muro; 16 kaj super ĉiuj ŝipoj de
Tarŝiŝ, kaj super ĉiuj belaspektaĵoj. I 
17 Kaj humiligita estos la fiereco de 
homo, kaj altaj homoj estos malalt- 
igitaj ; nur la Eternulo sola estos alta 
en tiu tago. 18 La idoloj estos tutę 
neniigitaj. 19 Kaj oni iros en la 
kavernojn de la rokoj kaj en la fend- 
ojn de la tero, pro timo antaŭ la 
Eternulo kaj antaŭ Lia majesta grand
eco, kiam Li leviĝos, por jeti teruron | 
sur la teron. 20 En tiu tago la homo ! 
jetos al la talpoj kaj vespertoj siajn 
arĝentajn kaj orajn idolojn, kiujn li 
faris al si por adorado ; 21 por eniri
en kavernojn de rokoj kaj en fendojn 
de śtonegoj, pro timo antaŭ la 
Eternulo kaj antaŭ Lia majesta 
grandeco, kiam Li leviĝos, por jeti 
teruron sur la teron. 22 Cesu zorgi 
pri homo, kies animo estas en liaj 
nazotruoj ; car kion li valoras ?

3ĈAR jen la Sinjoro, la Eternulo 
Cebaot, forprenos de Jerusalem 
kaj de Judujo la apogon kaj 

forton, ćian apogon de pano kaj ćian 
apogon de akvo; 2 heroon kaj
militiston, juĝiston kaj profeton, 
aŭguriston kaj plejaĝulon, 3 kvindek- 
estron kaj eminentulon, konsiliston, 
maj stron, kaj lertan sorćiston. 4 Kaj 
junulojn Mi faros iliaj estroj, kaj 
petoluloj regos ilin. 5 Kaj premos 
la popolo ćiu la alian kaj ćiu sian 
proksimulon; junulo estos aroganta 
kontraŭ maljunulo, kaj senvalorulo 
antaŭ eminentulo. 6 Homo ekkapt- 
os sian fraton en la domo de sia 
patro, dirante : Vi havas veston, estu 
do nia estro, kaj ci tiu ruino estu 
sub via mano. 7 Sed ĉi tiu laŭte

protestos, dirante : Mi ne volas esti 
kuracanto ; nek panon nek veston mi 
havas en mia domo ; ne faru min estro 
de la popolo. 8 Car malfortiĝis 
Jerusalem, kaj Judujo falis ; car iliaj 
paroloj kaj iliaj faroj estas kontraŭ la 
Eternulo kaj ofendas la okulojn de 
Lia majesto. 9 La signoj de iliaj 
vizaĝoj atestis kontraŭ iii, kaj sian 
pekon, simile al la Sodomanoj, iii 
proklamas, ne kaśas. Ve al iliaj 
animoj 1 car iii mem repagis al si 
malbonon. 10 Parolu pri la justulo, 
ke estas bonę al li; ĉar iii manĝas la 
fruktojn de siaj faroj. 11 Ve al la 
malbona malvirtulo 1 ĉar la faroj de 
liaj manoj estos repagitaj al li. 
12 Mian popolon premas infanoj, 
kaj virinoj regas ĝin. Mia popolo 1 
viaj gvidantoj erarigas vin kaj ruin- 
igas la vojon de via irado. 13 La 
Eternulo stariĝis, por juĝi; Li staras, 
por juĝi popolojn. 14 La Eternulo 
faros juĝan proceson kontraŭ la 
plejaĝuloj dc Lia popolo kaj kontraŭ 
ĝiaj estroj : Vi ruinigis la vinber- 
ĝardenon; havo, kiun vi rabis de 
malriĉuloj, estas en viaj domoj. 
15 Kial vi premas Mian popolon kaj 
ofendas la malriĉulojn ? diras la 
Sinjoro, la Eternulo Cebaot.

16 Kaj la Eternulo diras: Pro tio, ke 
la filinoj de Cion fieriĝis, kaj iras kun 
etendita kolo kaj kun malmodesta 
rigardo, iras kaj koketas, kaj tintas 
per ćenetoj sur la piedoj : 17 la 
Sinjoro senharigos la verton de la 
filinoj de Cion, kaj la Eternulo nudigos 
ilian hontindajon. 18 En tiu tago 
la Sinjoro forigos la ornamon de la 
ćenetoj kaj la steletojn kaj la lunetojn, 
19 la orelringojn, la ćenetojn kaj la 
ĉirkaŭligojn, 20 la brilajetojn kaj 
la bukojn kaj la laćojn kaj la parfum- 
ujojn kaj la talismanojn, 21 la ring- 
ojn kaj la nazringojn, 22 la multe; 
kostajn vestojn kaj la mantelojn kaj 
la vualojn kaj la saketojn, 23 la 
spegulojn kaj la delikatajn śtofojn kaj 
la kapornamojn kaj la kaptukojn. 
24 Kaj anstataŭ bonodoro estos mal- 
bonodoro, kaj anstataŭ zono estos 
śnuro, kaj anstataŭ krispaj haroj 
estos kalvo, kaj anstataŭ eleganta 
mantelo estos sako, anstataŭ beleco 
estos brulmakuloj. 25 Viaj viroj falos 
de glavo, kaj viaj fortuloj en la milito. 
26 Kaj ĝiaj pordegoj ploros kaj fune- 
bros, kaj mizere ĝi sidos sur la tero



JESAJA 4. 1—5. 24

4 En tiu tago ekkaptos sep virin- Lia plej amata plantaĵo ; kaj Li esperis 
oj unu viron, kaj diros: Ni justecon, sed montriĝis malnoblajo— 
manĝados nian panon, kaj ni bonagojn, sed montriĝis kriindaĵo.

portados niajn vestojn; nur permesu | 8 Ve al vi, kiuj aligas domon al 
al ni porti vian nomon, forigu de ni; domo, kanipon al kampo, ĝis restas 
nian malhonoron. , jam nenia loko, por ke vi solaj posedu

2 En tiu tago la markoto de la la landon ! 9 En miaj oreloj estas
Eternulo estos belo kaj honoro, kaj la la vortoj de la Eternulo Cebaot: 
frukto de la tero estos majesto kaj Multaj domoj fariĝos dezertaj, grandaj 
ornamo por la savitajo de Izrael, kaj bonaj estos sen loĝantoj. 10 Car 
3 Kaj la restintoj en Cion kaj la dek parceloj da vinberĝardeno donos 
reteniĝintoj en Jerusalem estos nom- nur unu bat’on, kaj homero da semoj 
ataj sanktuloj, ćiuj, al kiuj la sorto donos nur unu efon.
lasis vivon en Jerusalem, 4 se la 11 Ve al tiuj, kiuj leviĝas frue 
Sinjoro forlavos la malpurajon de laimatene, por fordoni sin al drinkado, 
filinoj de Cion, kaj forigos el Jeru- sidas malfrue nokte, por varmegigi 
salem la sangon, kiu estas interne sin per vino I 12 Harpo, psaltero, 
de ĝi, per la spirito de juĝo kaj per la jtamburino, fluto, kaj vino estas en 
spirito de fajro. 5 Kaj super ćiu iliaj festenoj ; sed la verkon de la 
loko de la monto Cion kaj super ćiuj Eternulo iii ne rigardas, kaj la faron 
ĝiaj kunvenejoj la Eternulo kreos de Liaj manoj iii ne vidas. 13 Tial 
nubon kaj fumon por la tago kaj mia popolo estas forkondukita en 
flamon de brulanta fajro por la nokto ; malliberecon pro nekomprenado, kaj 
super ćio honora estos śirmo. 6 Kaj ĝiaj eminentuloj konsumiĝis de mai- 
estos tendo, por ombri kontraŭ la sato, kaj ĝia popolamaso senfortiĝis 
varmegeco de la tago, kaj por rifuĝigi1 de soifo. 14 Pro tio Seol larĝigis 
kaj ŝirmi kontraŭ malbona vetero sian internon kaj eksterordinare mal- 
kaj pluvo. fermis sian faŭkon ; kaj malleviĝos

tien ĝia gloro kaj ĝia amaso kaj ĝia

5 MI kantos al mia amato la kanton bruantaro kaj ĝia gajularo. 15 Klin- 
de mia arniko pri lia vinber- iĝos homo kaj malaltiĝos viro, kaj la 
ĝardeno. Vinberĝardenon havis I okuloj de fieruloj humiliĝos. 16 Sed 

mia arniko sur grasa altajo ; 2 kaj la Eternulo Cebaot altiĝos en la juĝo, 
li ĉirkaŭfosis ĝin, senŝtonigis ĝin, kaj la sankta Dio estos sankta en la 
kaj plantis en ĝi plej bonspecajn justeco. 17 Tiam la ŝafidoj paŝtiĝos 
vinberbranĉojn ; kaj li konstruis turon en bona ordo, kaj fremduloj manĝos 
meze de ĝi, kaj ankaŭ vinpremejon li tion, kio restos de la fortuloj.
elhakis en ĝi; kaj li esperis, ke ĝi 18 Ve al tiuj, kiuj altiras malbonagon 
donos bonajn vinberojn, sed ĝi donis per śnuroj de vanteco kaj pekon 
senvalorajn berojn. 3 Nun, ho loĝ- kvazaŭ per ĉenoj de ćaroj ; 19 al
antoj de Jerusalem kaj Judujo, juĝu | tiuj, kiuj diras : Li rapidu, Li akcelu 
do inter mi kaj mia vinberĝardeno. Sian faron, por ke ni vidu ; la piano 
4 Kion oni povas ankoraŭ fari al mia de la Sanktulo de Izrael alproksimiĝu 
vinberĝardeno, kion mi ne faris por kaj venu, por ke ni ĝin ekkonu I 
ĝi ? kial mi esperis, ke ĝi donos j 20 Ve al tiuj, kiuj lamalbonon nomas 
bonajn vinberojn, kaj ĝi tamen donis bono kaj la bonon malbono, kiuj 
berojn senvalorajn ? 5 Nun mi mallumon faras lumo kaj la lumon
sciigos al vi, kion mi faros al mia mallumo, kiuj maldolćon faras dolco 
vinberĝardeno : forigita estos ĝia kaj la dolĉon maldolĉo 1
barilo, kaj ĝi estos ruinigata, ĝiaj 21 Ve al tiuj, kiuj estas saĝuloj en 
muroj estos disjetitaj, kaj ĝi siaj okuloj kaj antaŭ si mem estas 
estos piedpremata. 6 Mi lasos ĝin kompetentuloj 11
dezerta, ĝi ne estos pritranćata nek 22 Ve al tiuj, kiuj estas herooj, 
prifosata, kaj elkreskos en ĝi dornoj por trinki vinon, kaj bravuloj, por 
kaj pikarbustoj ; kaj al la nuboj mi miksi ebriigajon, 23 kiuj pravigas 
ordonos, ke iii ne verŝu sur ĝin malvirtulon pro subaĉeto, kaj de 
pluvon. 7 La vinberĝardeno de la pravulo forprenas lian pravecon 1 
Eternulo Cebaot estas la domo de 24 Pro tio, kieł la lango de fajro 
Izrael, kaj la viroj de Jehuda estas formanĝas pajlon kaj la flamo eks-
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termas f oj non, tiel ilia radiko fariĝos 
putraĵo, kaj ilia floro suprenflugos 
kiel polvo ; ĉar ili malŝatis la instruon 
de la Eternulo Cebaot, kaj la vortojn 
de la Sanktulo de Izrael ili malestimis.

25 Pro tio ekflamis la kolero de la 
Eternulo kontraŭ Lia popolo, kaj Li 
etendis Sian manon kontraŭ ĝin kaj 
frapis ĝin; kaj ektremis la montoj, 
kaj la kadavroj de la popolo estas kiel 
koto sur la stratoj ; kaj malgraŭ ĉio 
ĉi tio Lia kolero ne kvietiĝis, kaj Lia 
brako estas ankoraŭ etendita. 26 Kaj 
Li levos signon por la popoloj mal- 
proksimaj, kaj alvokos tian popolon 
de la ekstremaĵo de la tero, kaj ĝi 
venos rapide kaj facile. 27 Ne estos 
en tiu popolo laculo nek senfortulo, 
ĝi ne dormos nek dormetos, ne de- 
liberiĝos la zono de ĝia lumbo, kaj 
ne disŝiriĝos rimeno de ĝia ŝuo. 
28 Ĝiaj sagoj estas akraj, kaj ĉiuj 
ĝiaj pafarkoj estas streĉitaj ; la hufoj 
de ĝiaj ĉevaloj estas kiel granito, 
kaj la radoj de ĝiaj ĉaroj kiel ventego. 
29 Ĝia blokado estas simila al la 
leona; ĝi krias, kiel leonidoj; ĝi 
ekbruas, kaj ekkaptas la rabakir- 
on kaj forportas, kaj neniu savas. 
30 Kaj ĝi blekegos super li en tiu 
tago simile al la bruo de la maro ; kiam 
oni rigardos la teron, tie estos mal- 
lumo kaj mizero, kaj la lumo mal- 
aperos el la ćielo.

6 EN la jaro de la morto de la reĝo 
Uzija mi vidis la Sinjoron, sid- 
antan sur alta kaj levita trono, 

kaj Liaj baskoj plenigis la templon. 
2 Serafoj staris supre de Li; ćiu 
havis po ses flugiloj ; per du li kovris 
sian vizaĝon, per du li kovris siajn 
piedojn, kaj per du li flugis. 3 Kaj 
unu vokadis al alia, kaj diris ; Sankta, 
sankta, sankta estas la Eternulo 
Cebaot, la tuta tero estas plena de Lia 
gloro. 4 Ekŝanceliĝis de la vok- 
anta voĉo la kolonoj de la pordo, kaj 
la domo pleniĝis de fumo. 5 Kaj 
mi diris; Ve al mi ! car mi pereis ; 
car mi estas homo kun malpura buśo, 
kaj mi loĝas inter popolo malpurbuśa, 
kaj la Reĝon, la Eternulon Cebaot, 
vidis miaj okuloj. 6 Tiam alflugis 
al mi unu el la serafoj, havante en la 
mano ardantan karbon, kiun li per 
prenilo prenis de la altaro, 7 kaj 
li ektuśis mian buśon, kaj diris ; Jen 
ĉi tio ektuśis vian buśon, kaj foriĝis 

via malpieco, kaj via peko estas 
pardonita. 8 Kaj mi ekaŭdis la 

; voĉon de la Sinjoro, kiu diris ; Kiun 
Mi sendos, kaj kiu iros por ni ? Kaj 
mi diris; Jen mi estas, sendu min. 
9 Tiam Li diris : Iru kaj diru al tiu 
popolo: Vi aŭdos, sed ne komprenos; 
vi vidos, sed ne rimarkos. 10 Sen- 
sentigu la koron de tiu popolo, kaj 
ĝiajn orelojn surdigu, kaj ĝiajn 
okulojn blindigu, por ke ĝi ne vidu 
per siaj okuloj, kaj por ke ĝi ne aŭdu 
per siaj oreloj, por ke ĝi ne komprenu 
per sia koro, por ke ĝi ne konvertiĝu 
kaj ne saniĝu. n Mi diris: Ĝis 
kiam, ho Sinjoro ? Kaj Li respondis; 
Ĝis malpleniĝos la urboj pro nehavado 
de loĝantoj kaj la domoj pro nehavado 
de homoj, kaj ĝis la tero tutę dezert- 
iĝos. 12 Kaj la Eternulo forigos la 
homojn, kaj granda estos la forlas- 
iteco en la lando. 13 Se restos en 
ĝi dekono, ĝi ankaŭ ekstermiĝos, 
sed kiel terebintarbo aŭ kverko, de 
kiuj post la dehako restas ankoraŭ 
radiko ; sankta semo estos ĝia radiko.

7 EN la tempo de Aĥaz, filo de 
Jotam, filo de Uzija, reĝo de 
Judujo, eliris Recin, reĝo de 

Sirio, kaj Pekaĥ, filo de Remalja, 
reĝo de Izrael, kontraŭ Jerusalemon, 
por militi kontraŭ ĝi; sed ili ne povis 
konkeri ĝin. 2 Oni raportis al la 
domo de David, dirante : La Sirianoj 
stariĝis tendare en la lando de 
Efraim. Tiam ektremis lia koro kaj 
la koro de lia popolo, kiel la arboj de 
arbaro tremas de vento.

3 Sed la Eternulo diris al Jesaja: 
Iru renkonte al Afiaz, vi kaj via filo 
ŝear-ĵaŝub, al la fino de la akvotubo 
de la supra lageto, će la vojo al la 
kampo de fulistoj, 4 kaj diru al li: 
Gardu vin, kaj estu trankvila; ne 
timu, kaj via koro ne senkuraĝiĝu 
pro la du fumantaj brulśtipoj, pro la 
furiozo de Recin kun la Sirianoj kaj 
de la filo de Remalja. 5 La Siri
anoj, kun Efraim kaj kun la filo de 
Remalja, havas malbonan intencon 
kontraŭ vi, kaj diras: 6 Ni iru
kontrati Judujon, ni malgrandigu ĝin, 
malkovru ĝin por ni, kaj ni starigu 
kiel reĝon super ĝi la filon de Tabeel. 
7 Tiele diris la Sinjoro, la Eternulo : 
Tio ne plenumiĝos, kaj tio ne estos. 
8 Car la kapo de Sirio estas Damasko, 
kaj la kapo de Damasko estas Recin, 
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kaj post sesdek kvin jaroj Efraim 
ĉesos esti popolo. 9 Kaj la kapo 
de Efraim estas Samario, kaj la 
kapo de Samario estas la filo de 
Remalja. Se vi ne kredas, vi ne estas 
fidelaj.

10 Kaj plue diris la Eternulo : Diru 
alAĥazjene: 11 Pętu por vi signon 
de la Eternulo, via Dio, ću profunde 
malsupre, ću alte supre. 12 Sed 
Aĥaz diris: Mi ne petos, kaj mi ne 
incitos la Eternulon. 13 Kaj li diris: 
Aŭskultu, domo de David: ću ne 
sufićas al vi ćagreni homojn, ke vi 
ćagrenas eć mian Dion ? 14 Tial
la Sinjoro mem donos al vi signon: 
jen virgulino gravediĝis, kaj ŝi naskos 
filon, kaj śi donos al li la nomon 
Emanuel. 15 Buteron kaj mielon li 
manĝos, ĝis li povoscios forpuśi 
malbonon kaj elekti bonon. 16 Sed 
antaŭ ol la knabo povoscios forpuśi 
malbonon kaj elekti bonon, estos 
forlasita tiu lando, kiun vi timas pro 
ĝiaj du reĝoj. 17 La Eternulo ven- 
igos sur vin kaj sur vian popolon kaj 
sur la domon de via patro tiajn tagojn, 
kiuj ne venis de post la tempo, kiam 
Efraim defalis de Jehuda ; Li venigos 
la reĝon de Asirio.

18 En tiu tago la Eternulo alvokos 
la muśojn de la randoj de la lagoj de 
Egiptujo kaj la abelojn de la lando 
Asiria; 19 kaj iii venos kaj sidiĝos 
ćiuj en la dezertigitaj valoj kaj en la 
fendoj de la rokoj kaj sur ćiuj arbustoj 
kaj sur ćiuj pikarbetajoj.
20 En tiu tempo la Eternulo razos 

per dungita raziło, per la transriver- 
ancj, per la reĝo de Asirio, la kapon 
kaj la harojndc la piedoj, kaj forigos 
eć la barbon.

21 En tiu tempo homo nutros junan 
bovinon kaj du śafojn ; 22 kaj pro
la abundo de lakto li manĝos buteron ; 
car buteron kaj lakton manĝos ćiu, 
kiu restos en la lando.

23 En tiu tempo ćiu loko, kie estis 
mil vinberbranĉoj, havantaj la prezon 
de mil arĝentaj moneroj, kovriĝos 
per dornoj kaj pikarbustoj. 24 Kun 
sagoj kaj pafarkoj oni venos tien, car 
la tuta lando kovriĝos per dornoj kaj 
pikarbustoj. 25 Kaj sur ćiujn mont- 
ojn, kiujn oni prilaboradis per pioćoj, 
oni ne povos supreniri pro timo antaŭ 
la dornoj kaj pikarbustoj ; oni sendos 
tien bovojn, oni irigos tien śafojn.

8 KAJ la Eternulo diris al mi: 
Prenu al vi grandan skribtabul- 
on, kaj skribu sur ĝi per homa 

skribilo : Rapidu akiri, baldaŭ rabado. 
2 Kaj mi prenis al mi du fidindajn 
atestantojn: la pastron Urija, kaj 
Zeharjan, filon de Jebereĥja. 3 Kaj 
mi iris al la profetino, kaj ŝi graved- 
iĝis kaj naskis filon. Kaj la Eternulo 
diris al mi: Donu al li la nomon: 
Rapidu-Akiri-Baldaŭ-Rabado. 4 Ĉar 
antaŭ ol la knabo povoscios voki: Mia 
patro, kaj Mia patrino, la rićajon de 
Damasko kaj la rabakiron de Samario 
oni portos antaŭ la reĝo de Asirio.

5 Kaj plue la Eternulo parolis al mi, 
dirante : 6 Pro tio, ke ći tiu popolo
malśatis la akvon de Ŝiloaĥ, kiu fiuas 
kviete, kaj ĝojas pro Recin kaj pro 
la filo de Remalja: 7 pro tio la
Sinjoro jen venigos sur ilin la akvon 
de la Rivero, la forta kaj granda, 
la reĝon de Asirio kaj lian tutan 
gloron; kaj ĝi leviĝos super ćiujn 
siajn kuśujojn kaj iros super ćiujn 
siajn bordojn. 8 Kaj ĝi enpenetros 
en Judujon, inundos, leviĝos, kaj 
atingos ĝis la kolo; kaj ĝi etendos 
siajn flugilojn kaj plenigos vian tutan 
landon, ho Emanuel.

9 Koleru, ho popoloj, tamen vi 
ektimos; atentu, vi ćiuj en la mal- 
proksimaj landoj ; armu vin, sed vi 
ektimos ; armu vin, sed vi ektimos. 
10 Pripensu entreprenon, sed ĝi 
neniiĝos ; parolu vortojn, sed iii ne 
plepumiĝos, ćar kun ni estas Dio. 
11 ćar tiel diris al mi la Eternulo, ten- 
ante la manon sur mi, kaj Li instruis 
al mi, ke mi ne iru la vojon de tiu 
popolo, kaj Li diris : 12 Ne nomu
konspiro ćion tion, kion tiu popolo 
nomas konspiro; kaj tion, kion ĝi 
timas, ne timu, kaj tio vin ne teruru. 
13 La Eternulo Cebaot estu por vi 
sankta; Lin vi timu, kaj Li estu por 
vi terura. 14 Li estos sanktajo kaj 
śtono de falpuŝiĝo kaj roko de al- 
frapiĝo por la du dornoj de Izrael, 
kaptilo kaj falilo por la loĝantoj de 
Jerusalem. 15 Kaj multaj falpuś- 
iĝos, kaj falos kaj rompiĝos, kaj 
enretiĝos kaj kaptiĝos.

16 Ligu la ateston, sigelu la leĝon 
će Miaj lernantoj. 17 Kaj mi atend- 
as la Eternulon, kiu kaśis Sian 
vizaĝon antaŭ la domo de Jakob, 
kaj mi esperas al Li. 18 Jen, mi kaj 
la infanoj, kiujn la Eternulo donis al
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mi, estas kiel signoj kaj atentigiloj 
en Izrael de la Eternulo Cebaot, kiu 
loĝas sur la monto Cion.

19 Kaj se oni diros al vi: Demandu 
la antaŭdiristojn kaj la sorĉistojn, 
la flustristojn kaj la murmuretistojn, 
ĉar popolo ja demandas sian Dion, per 
la mortintoj por la vivantoj : 20 tiam
al la instruo kaj al la atesto ! se ili 
ne diros konforme al tio, ili ne havos 
matenan ĉielruĝon. 21 Ili irados 
sur ĝi premataj kaj malsataj ; kaj 
kiam ili estos malsataj, ili koleros kaj 
insultos sian reĝon kaj sian Dion, kaj 
rigardos supren. 22 Kaj la teron 
ili rigardos, kaj ili vidos mizeron kaj 
mallumon, premantan mallumon, kaj 
en la mallumon ili estos puŝataj. 
9Sed ne restos la mallumo 

super tiuj, kiuj estas premataj : 
kiel la antaŭa tempo humiligis 

la landon de Zebulun kaj la landon de 
Naftali, la sekvonta tempo glorigos 
la apudmaran vojon, la transan 
flankon de Jordan, la Galileon de la 
nacioj. 2 Popolo, kiu iris en mal
lumo, ekvidis grandan lumon ; super 
homoj, sidantaj en lando de morta 
ombro, ekbrilis lumo. 3 Vi mult- 
igis la popolon, Vi grandigis ĝian 
ĝojon; ili ĝojas antaŭ Vi, kiel oni 
ĝojas dum la rikolto, kiel oni ĝoj as 
ĉe dividado de rabakiro. 4 Ĉar la 
jugon de ilia ŝarĝo, la kanon de ilia 
śultro, kaj la bastonon de ilia prem- 
anto Vi rompis, kiel en la tempo de 
Midjan. 5 Ĉar ćiu armajo de tiuj, 
kiuj sin brue armis, kaj la vestoj, 
kiuj ruliĝis en sango, estos forbrul- 
igitaj, ekstermitaj per fajro. 6 Ćar 
infano naskiĝis al ni, filo estas donita 
al ni, kaj la regado estos sur lia 
śultro, kaj lia nomo estos : Mirinda, 
Konsilisto, Potenculo, Patro de Etern- 
eco, Princo de Paco; 7 por pli-
grandigi la regadon kaj por paco 
senfina sur la trono de David kaj en 
lia regno, por fortikigi ĝin kaj fortigi 
ĝ-in per justeco kaj vero de nun ĝis 
eterne. La fervoro de la Eternulo 
Cebaot tion faros.

8 Vorton sendis la Sinjoro al Jakob, 
kaj ĝi falis en Izrael. 9 Tion sciu 
la tuta popolo, Efraim kaj la loĝantoj 
de Samario, kiuj diras kun fiereco 
kaj kun malhumila koro : 10 Brikoj
falis, sed el hakitaj śtonoj ni kon- 
struos; sikomoroj estas dishakitaj, 
sed ni anstataŭigos ilin per cedroj.f
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11 La Eternulo fortigos kontraŭ ili 
la malamikojn de Recin, kaj liajn 
kontraŭulojn Li ekscitos, 12 la Siri- 
anojn de antafie kaj la Filiśtojn de 
malantaŭe ; kaj ili formanĝos Izraelon 

j per la tuta buŝo. Malgraŭ ĉio ci 
tio ne kvietiĝis Lia kolero, kaj Lia 
brako estas ankoraŭ etendita.

13 Sed la popolo ne turnas sin al 
Tiu, kiu ĝin batas, kaj la Eternulon 
Cebaot ili ne serćas. 14 Tial la 
Eternulo dehakos će Izrael la kapon 
kaj la voston, branĉon kaj kanon, en 
unutago. 15 Maljunulo kaj eminent- 
ulo estas la kapo; kaj profeto, kiu 
instruas malveraĵon, estas la vosto. 
16 La gvidantoj de tiu popolo erarigas, 
kaj la gvidatoj pereos. 17 Tial la 
Sinjoro ne ĝojos pro iliaj junuloj, 
kaj iliajn orfojn kaj vidvinojn Li ne 
kompatos; ĉar ćiuj estas hipokrit- 
uloj kaj malbonaguloj, kaj ĉiu buśo 
parolas malnoblaĵon. Malgraŭ ćio ći 
tio ne kvietiĝis Lia kolero, kaj Lia 
brako estas ankoraŭ etendita.

18 Car la malbonageco ekbrulis 
kiel fajro, dornojn kaj pikarbustojn 
ĝi formanĝas, ĝi brulas en densejo 
de arbaro, kaj leviĝas kolonoj da fumo. 
19 De la kolero de la Eternulo Cebaot 
ekbrulis la tero, kaj la popolo fariĝis 
manĝaĵo por la fajro ; neniu kompatas 
sian fraton. 20 Oni tranćas dekstre 
kaj restas malsataj, oni manĝas mal- 
dekstre kaj ne satiĝas ; ĉiu manĝas 
la karnon de sia brako. 21 Manase 
estas kontraŭ Efraim, kaj Efraim 
kontraŭ Manase, ambaŭ kunę kontraŭ 
Jehuda. Malgraŭ ćio ći tio Lia 
kolero ne kvietiĝis, kaj Lia brako 
estas ankoraŭ etendita.

WVE al la leĝdonantoj, kiuj 
starigas maljustajn leĝojn, 
kaj al tiuj, kiuj skribas 

maljustajn verdiktojn, 2 por forpuśi 
malrićulojn de la leĝo kaj forrabi la 
justecon de senhavuloj de Mia popolo, 
por ke la vidvinoj fariĝu ilia rabakiro, 
kaj por prirabi la orfojn I 3 Sed 
kion vi faros en la tago de puno kaj 
de pereo, kiu venos de malproksimc ? 
al kiu vi kuros, por serći helpon ? 
kaj kie vi lasos vian honoron, 4 por 
ne fleksiĝi inter la kaptitoj kaj ne fali 
inter la mortigitoj ? Malgraŭ ćio ći 
tio Lia kolero ne kvietiĝis, kaj Lia 
brako estas ankoraŭ etendita.

5 Ve al la Asiriano, la vergo de Mia
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kolero I la bastono en iliaj manoj estas 
Mia indigno. 6 Kontraŭ popolon 
hipokritan Mi lin sendos, kaj pri la 
popolo de Mia kolero Mi donos al li 
ordonon, ke li prenu militakiron, kc 
li rabu rabaĵon, kaj ke li piedpremu 
ĝin kieł koton sur la stratoj. 7 Sed 
li ne tiel tion komprenas, kaj lia koro 
ne tiel intencas ; li intencas ekstermi 
kaj dispremi ne malmulte da popoloj; 
8 ĉar li diras : Ĉu miaj princoj ĉiuj 
ne estas reĝoj ? 9 ĉu Kalno ne
estas kiel Karkemiŝ ? ĉu Ĥamat ne 
estas kiel Arpad ? ĉu Samario ne estas 
kiel Damasko ? 10 ĉar mia mano
trafis la regnojn idolistajn, kies 
idoloj estas pli multaj ol en Jerusalem 
kaj en Samario, n tial, kiel mi agis 
kun Samario kaj ĝiaj idoloj, tiel mi 
agos kun Jerusalem kaj ĝiaj idoloj.

12 Sed kiam la Sinjoro plenumos 
Sian tutan faron sur la montoCion 
kaj en Jerusalem, Mi rememoros la 
frukton de la malhumila reĝo de 
Asirio kaj la majeston de liaj arogantaj 
okuloj ; 13 car li diris : Mi tion faris
per la forto de mia mano kaj per mia 
saĝeco, ĉar mi estas saĝa ; mi forigis 
la limojn de la popoloj, rabis iliajn 
provizojn, kaj mi dejetis kiel potenc- 
ulo la sidantojn ; 14 kaj mia mano
trovis la riĉaĵon de la popoloj kiel 
neston ; kaj kiel oni enkolektas for- 
lasitajn ovojn, mi enkolektis la tutan 
teron ; kaj neniu movis flugilon, mal- 
fermis la buśon, nek krietis. 15 Ću 
povas hakilo fanfaroni antaŭ tiu, kiu 
hakas per ĝi ? ĉu povas segilo fieri 
antaŭ tiu, kiu ĝin tiras ? kvazaŭ 
vergo svingus tiun, kiu ĝin levas ! 
kvazaŭ bastono levus tiun, kiu ne 
estas el ligno !

16 Tial la Sinjoro, la Eternulo 
Cebaot, venigos malgrasecon sur 
liajn grasulojn, kaj sub lia gloro 
ekbrulos fajro, kiel flamo. 17 Kaj 
la lumo de Izrael fariĝos fajro, kaj 
lia Sanktulo fariĝos flamo; kaj ĝi 
forbruligos kaj ekstermos liajn pik- 
arbustojn kaj dornojn en unu tago, 
18 kaj ekstermos la majeston de lia 
arbaro kaj de lia fruktoĝardeno, de 
la animo ĝis la karno ; kaj li fariĝos 
kiel senfortigita kadukulo. 19 La 
restaĵo de la arboj de lia arbaro 
estos malgrandnombra, kaj knabo 
povos ilin registri.

20 En tiu tago la restintoj de Izrael 
kaj la savitoj de la dom o de Jakob ne 

plu fidos sian batanton, sed fidos fidele 
la Eternulon, la Sanktulon de Izrael.
21 Konvertiĝosla restintoj, la restintoj 
de Jakob, al la Dio potenca. 22 Car 
se via popolo, ho Izrael, eć estos kiel la 
apudmara sablo, nur la restintoj kon- 
vertiĝos ; ĉar estas decidita ekstermo 
per inunda justeco. 23 Ćardeciditan 
ekstermon la Sinjoro, la Eternulo 
Cebaot, faros en la tuta lando.

24 Tial tiele diras la Sinjoro, la 
Eternulo Cebaot: Ne timu la Asiri- 
anon, ho Mia popolo, kiu loĝas en 
Cion ; per vergo li vin frapos, kaj sian 
bastonon li levos kontraŭ vin, kiel 
la Egiptoj ; 25 ĉar ankoraŭ tre mal
multe daŭros, kaj finiĝos la kolero 
kaj Mia furiozo pro iliaj malbonagoj ; 
26 kaj la Eternulo Cebaot aperigos 
vipon super li, kiel Li frapis la 
Midjanidojn će la roko Oreb kaj kiel 
Lia bastono estis super la maro, kaj 
Li levos ĝin, kiel kontraŭ la Egiptojn. 
27 Kaj en tiu tago lia ŝarĝo estos 
deprenita de sur viaj śultroj kaj lia 
jugo de sur via kolo, kaj la jugo 
krevos pro la graseco.

28 Li venas Ajaton, trapasas Migron- 
on, revizias siajnarmilojn enMiĥmaŝ ; 
29 iii trapasis la pasejon, tradormas 
la nokton en Gęba; Rama tremas, 
Gibea de Saul forkuras. 30 Kriu 
laŭte, filino de Galim 1 atentu, Lais ! 
ho malriĉa Anatot ! 31 Madmena
cedas, la loĝantoj de Gebim forkuras. 
32 Jam hodiaŭ li restos en Nob ; li 
etendas sian manon kontraŭ la monton 
de la filino de Cion, kontraŭ la mont- 
eton de Jerusalem.

33 Jen la Sinjoro, la Eternulo 
Cebaot, kun forto dehakos branćojn ; 
la alte leviĝintaj estos dehakitaj, kaj 
la fieraj estos humiligitaj. 34 Kaj 
Li pereigos la densajn partojn de la 
arbaro per fero, kaj Lebanon falos 
de la Potenculo.

nELIROS markoto el la trunko 
de Jiśaj, kaj branćo elkreskos 
el ĝiaj radikoj. 2 Kaj estos 

sur li la spirito de la Eternulo, spirito 
de saĝo kaj prudento, spirito de 
konsilo kaj forto, spirito de sciado 
kaj de timo antaŭ la Eternulo. 
3 Kaj agrabla estos al li la timo antaŭ 
la Eternulo; kaj ne laŭ la rigardo de 
siaj okuloj li juĝados, ne laŭ la aŭdo 
de siaj oreloj li eldirados verdiktojn; 
4 sed li juĝados malriĉulojn laŭ vero, 
kaj laŭ justeco li eldirados verdiktojn
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11. 5—13. 15 JESAJA
vi ćerpos kun ĝojo akvon el la fontoj 
de la savo. 4 Kaj vi diros en tiu 
tago : Danku la Eternulon, voku Lian 
nomon, sciigu Liajn farojn inter la 
popoloj, memorigu, ke Lia nomo estas 
alta. 5 Kantu al la Eternulo, ćar 
rnajestajon Li faris; tio estu sciata 
sur la tuta tero. 6 Ĝojkriu kaj 
kantu, loĝantino de Cion ; ćar granda 
estas inter vi la Sanktulo de Izrael.

r* PROFETAĴO pri Babel, kiun 
I "C viziis Jesaja, filo de Amoc.

2 Sur senarba monto levu 
standardon, laŭte voku al iii, faru 
signon per la mano, ke iii eniru en la 
pordegon de la eminentuloj. 3 Mi 
ordonis al Miaj sanktigitoj, Mi kun- 
vokis al Mia kolero Miajn fortulojn, 
kiuj ĝojas pro Mia majesteco. 4 Bruo 
de amaso estas sur la montoj, kvazaŭ 
de grandnombra popolo I bruo de 
la regnoj de nacioj kolektiĝintaj 1 la 
Eternulo Cebaot ĉirkaŭrigardas la 
batalontan militistaron. 5 Ili venis 
el lando malproksima, de la rando de 
la ćielo, la Eternulo kaj la iloj de Lia 
kolero, por ruinigi la tutan landon. 
6 demu, ćar proksima estas la tago 
de la Eternulo; kieł katastrofo ĝi 
venos de la Plejpotenculo. 7 Tial 
ĉiuj manoj senfortiĝas kaj ćiu homa 
koro senkuraĝiĝas. 8 Ili estas terur- 
ataj, spasmoj kaj doloroj ilin atakas, 
iii sin tordas, kieł naskantino; kun 
miro iii rigardas unu alian, iliaj vizaĝoj 
flamas. 9 Jen venis la tago de la 
Eternulo, kruela kaj kolera kaj 
furioza, por fari la landon dezerto 
kaj ekstermi el ĝi ĝiajn pekulojn. 
10 La steloj de la ćielo kaj ĝiaj 
stelfiguroj ne donas sian lumon, la 
suno mallumiĝis leviĝante, kaj la 
luno ne briligos sian lumon. 11 Mi 
repagos al la mondo la malbonon kaj 
al la malpiuloj ilian kulpon; Mi 
ćesigos la fierecon de la malhumiluloj, 
kaj la arogantecon de la potenculoj 
Mi malaltigos. 12 Mi faros, ke viro 
estos pli kara, ol oro, kaj homo estos 
pli kara, ol la ora metalo el Ofir. 
13 Por tio Mi ektremigos la ćielon, 
kaj la tero skuiĝos el sia loko, pro la 
kolero de la Eternulo Cebaot kaj en 
la tago de Lia flama kolero. 14 Ili 
estos kieł gazelo persekutata, kieł 
śafo forlasita; ćiu sin turnos al sia 
popolo, kaj ćiu kuros al sia lando. 
15 ćiu renkontita estos trapikita, kaj

por humiluloj de la lando ; kaj li frapos 
la teron per la vergo de sia buśo, kaj 
per la spiro de siaj lipoj li mortigos 
malpiulon. 5 Vero estos la zono de 
lia lumbo, kaj fideleco la zono de liaj 
koksoj. 6 Kaj loĝos lupo kun śafido, 
kaj leopardo kuśos kun kaprido; kaj 
bovido kaj leonido kaj grasigita bruto 
estos kunę, kaj malgranda knabo ilin 
kondukos. 7 Kaj bovino paŝtiĝos kun 
urso, kaj iliaj idoj kuśos kunę ; kaj 
leono simile al bovo manĝos pajlon. 
8 Kaj sućinfano ludos super la truo de 
aspido, kaj demamigita infano metos 
sian manon sur la neston de vipuro. 
9 Oni ne malbonagos kaj ne difektos 
sur Mia tuta sankta monto, car la tero 
estos tiel plena de konado de la Etern- 
ulo, kieł la akvo plenigas la maron.

io En tiu tempo al la radiko de 
Jisaj, kiu staros kieł standardo por 
la popoloj, celados la naci oj ; kaj lia 
ripozejo estos honoro.
u En tiu tempo la Sinjoro denove 

etendos Sian manon, por akiri la 
restajon de Sia popolo, kiu restis de 
Asirio kaj de Egiptujo kaj de Patros 
kaj de Etiopujo kaj de Elam kaj de 
śinar kaj de Ĥamat kaj de la insuloj de 
la maro. 12 Kaj Li levos standardon 
inter la nacioj kaj kolektos la dis- 
pelitojn de Izrael, kaj la disĵetitojn 
de Jehuda Li kolektos de la kvar 
finoj de la tero. 13 Kaj malaperos 
la envio kontraŭ Efraimon, kaj la 
premantoj de Jehuda ekstermiĝos ; 1 
Efraim ne envios Jehudan, kaj 
Jehuda ne premos Efraimon. 14 Sed 
iii flugos kunę al la Filiśtoj okci- 
denten, prirabos la filojn de la 
oriento, sur Edomon kaj Moabon iii 
metos sian manon; kaj la Amonidoj 
ilin obeos. 15 Kaj la Eternulo sek- 
igos la golfon de Egiptujo, kaj svingos 
Sian manon kun forta vento super la 
Rivero, kaj dividos ĝin en sep river- 
etojn, kiujn oni povos transiri en śuoj. i 
16 Kaj estos vojo por la restaĵo de 
Lia popolo, kiu restos de Asirio, kieł 
estis al Izrael en la tempo, kiam li 
eliris el la lando Egipta.

EN tiu tago vi diros: Mi 
dankas Vin, ho Eternulo ; car 
kvankam Vi koleris min, Via 

kolero jam foriĝis, kaj Vi konsolas 
min. 2 Jen Dio estas mia savo: mi 
fidas, kaj mi ne timas ; ćar Dio, la 
Eternulo, estas mia forto kaj mia 
kanto, kaj Li fariĝis mia savo. 3 Kaj
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JESAJA 13. 16—14. 27

ćiu kaptita falos de glavo. 16 Iliaj similiĝis al ni; 
infanoj estos frakasitaj antaŭ iliaj
okuloj ; iliaj domoj estos prirabitaj , 
kaj iliaj edzinoj estos malhonoritaj. 
17 Mi vekos kontraŭ ilin la Medojn, 
kiuj ne ŝatas arĝenton kaj oron ne 
avidas, 18 sed per pafarkoj mort- 
igas junulojn, frukton de ventro ne 
kompatas; infanojn ne indulgas ilia 
okuło. 19 Kaj Babel, la plej bela el 
la regnoj, la majesta belajo de la 
Ĥaldeoj, estos kiel Sodom kaj Gomora, 
ruinigitaj de Dio ; 20 neniu iam tie
sidos, kaj por eterne ĝi restos ne- 
loĝata; Arabo ne starigos tie sian 
tendon, kaj pastistoj tie ne ripozos.
21 Ripozos tie sovaĝaj bestoj, kaj w nuj, k-iuj vm viuua, iigaiuuo „u 
iliaj domoj estos plenaj de gufoj,!,atente, kaj miros: Cu ći tio estas 

la viro, kiu tremigis la teron, teruris 
regnojn, 17 kiu faris la mondon 
dezerto kaj ruinigis ĝiajn urbojn, kiu 
siajn kaptitojn ne liberigis hejmen ? 
18 ĉiuj reĝoj de popoloj kuśas kun 
honoro, ćiu en sia domo ; 19 sed vi
estas forjetita el via tombo, kiel 
malŝatata branĉo, kovrita de mort- 
igitoj, trapikitaj per glavo, ĵetitaj 
malsupren en kavon, kiel kadavro 
piedpremata. 20 Vi ne estos kun

kaj strutoj tie loĝos, kaj virkaproj 
tie saltados. 22 Kaj śakaloj bruos
en iliaj palacoj, kaj strigoj en la 
salonoj de amuzo. Kaj baldaŭ venos
ĝia tempo, kaj ĝiaj tagoj ne daŭros. 
“1 A Lar la Eternulo ekkom- 
I ZL patos Jakobon, kaj denove 

elektos Izraelon, kaj reloĝigos 
ilin en ilia lando. Kaj fremduloj 
kuniĝos kun iii, kaj aliĝos al la domo
de Jakob. 2 Kaj popoloj prcnos rr----------
ilin kaj venigos ilin sur ilian lokon, iii en tombo, ĉar vian landon vi ruin- 
kaj la domo de Izrael ekposedos ilin “—------ 1
en la lando de la Eternulo kiel
sklavojn kaj sklavinojn. Kaj iii mal- 
liberigos siajn malliberigintojn kaj 
regos siajn premintojn.

3 Kaj en tiu tago, kiam la Eternulo 
ripozigos vin de via suferado kaj 
de via mizero, kaj de la malfacila ------ ------------ ------ , .
laborado, per kiu oni laborigis vin, I ekstermos de Babel la nomon kaj 
4 vi eldiros ći tiun mokokanton pri restajon kaj filon kaj nepon, diras la 
la reĝo de Babel, kaj diros: Kiel ’* “ a,...
kvietiĝis la premanto, ĉesiĝis la 
tributo 1 5 La Eternulo rompis la
bastonon de la maljustuloj, la vergon 
de la regantoj, 6 kiu kolere batadis 
popolojn per batoj senćesaj, kolere 
regadis popolojn, senćese persekut- 
ante. 7 Ekripozis, trankviliĝis la 
tuta tero, ĝojkrias, kantante. 8 EĈ 
la cipresoj ĝojas pri vi, la cedroj de 
Lebanon: De tiu tempo, kiam vi 
ekkuśis, neniu hakanto venas al ni. 
9 ŝeol sube ekskuiĝis pro vi, ren- 
kontante vin venantan ; ĝi vekis 
por vi la mortintojn, ćiujn potenculojn 
de la tero ; ĝi levis por vi de iliaj 
tronoj ćiujn reĝojn de la popoloj. 
10 Ili ćiuj ekparolos kaj diros al vi: 
Vi ankaŭ senfortiĝis, kiel ni, vi

ii en ŝeolon estas
ĵetita via majesto kaj la bruo de viaj 
psalteroj ; sub vi sterniĝos vermoj, 
kaj vermoj estos via kovrilo. 12 Kiel 
vi falis de la ĉielo, ho brilo, filo de la
matenruĝo ! hakita sur la teron vi 
estas, ho turmentinto de la popoloj. 
13 Kaj vi diris en via koro: Mi 
supreniros en la ĉielon, pli alten 
ol la steloj de Dio mi levos mian 
tronon, kaj mi sidos sur la monto de 
kunveno, ĉe la rando de nordo;
14 mi supreniros sur la altajon de 
la nuboj, mi similiĝos al la Plej- 
altulo. 15 Sed en Śeolon vi estos mal- 
levita, en la profundon de la tombo 1 
16 Tiuj, kiuj vin vidos, rigardos vin

igis, vian popolon vi mortigis; la 
semon de malbonaguloj oni neniam 
nomos. 21 Preparu liajn filojn por 
buĉo pro la pekoj de iliaj patroj, por 
ke ili ne leviĝu kaj ne heredu la 
landon kaj ne plenigu la mondon per 
urboj. 22 Mi leviĝos kontraŭ ilin, 
diras la Eternulo Cebaot; kaj Mi

Eternulo. 23 Kaj Mi faros ĝin hered- 
aĵo de botaŭroj, kaj akvaj marĉoj, kaj 
Mi balaos ĝin per balailo de pereigo, 
diras la Eternulo Cebaot.

24 ĵuris la Eternulo Cebaot, dir- 
ante : Kiel Mi intencis, tiel fariĝos; 
kaj kiel Mi decidis, tiel efektiviĝos ;
25 frakasita estos la Asiriano en Mia 
lando, kaj sur Miaj montoj Mi lin 
dispremos, por ke foriĝu de iii lia jugo 
kaj lia ŝarĝo estu deprenita de sur iliaj 
śultroj. 26 Tio estas la decido, farita 
pri la tuta tero ; kaj tio estas la mano, 
etendita super ćiujn popolojn. 27 Car 
la Eternulo Cebaot decidis, kaj kiu 
malhelpos? kaj Lia mano estas 
etendita, kiu do ĝin returnos ?
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14. 28—17. 3 JESAJA
3 Aranĝu konsilon, faru decidon; 
simile al nokto faru vian ombron 
meze de la tago ; kaśu la elpelitojn, 
ne malkaśu la vaganton. 4 Miaj 
elpelitaj Moabidoj loĝu ĉe vi; estu 
por iii ŝirmo kontraŭ la rabanto, ĝis 
ĉesiĝos la premado, finiĝos la rabado, 
malaperos la piedpremanto el la 
lando. 5 Kaj fortikiĝos trono per 
favorkoreco, kaj sur ĝi kun justeco 
en la tendo de David sidos juĝ- 
isto, celanta justecon, akcelanta la 
veron.

6 Ni aŭdis pri la fiereco de Moab, 
ke ĝi estas tre granda; lia mal- 
humileco kaj fiereco kaj furiozado 
estas pli granda, ol lia forto. 7 Tial 

I ĝemkrios Moab pri si mem, ćiuj 
ĝemkrios; pri la fundamentoj de 
Kir-Ĥareset iii ploras, profunde frap- 
itaj. 8 Car la kampoj de Ĥeŝbon 
dezertiĝis, ankaŭ la vinberĝardenoj 
de Sibma; la estroj de la popoloj 
dishakis la plej bonajn branćojn, kiuj 
atinĝis ĝis Jazer, etendiĝis en la 

j dezerton; ĝiaj markotoj disĵetiĝis, 
transiris la maron. 9 Tial per la 
ploro de Jazer mi ploros pri la vin- 
ĝardeno de Sibma; mi priverŝos vin 
per miaj larmoj, ho Ĥeŝbon kaj 
Eleale; ćar krioj de triumfo falis 
sur viajn somerajn fruktojn kaj sur 

| vian grenrikolton. 10 Foriĝis de la 
kampo ĝojo kaj gajeco, kaj en la 
vinberĝardenoj oni ne kantas nek 
ĝojkrias; vinon en la vinpremejoj 
oni ne premas; la ĝoj krioj n Mi 
ćesigis. 11 Tial mia interno sonas 
pri Moab kieł harpo, kaj mia koro 
pri Kir-Ĥeres. 12 Kaj kiam montr- 
iĝos, ke Moab senfortiĝis sur la altajo, 
kaj eniros en sian templon, por preĝi, 
li nenion atingos.

13 Tio estas la vorto, kiun la 
Eternulo diris pri Moab antaŭ longe. 
14 Sed nun la Eternulo diris jene : 
Post tri jaroj, kieł estas la jaroj de 
dungito, malaltiĝos la gloro de Moab 
kun la tuta grandnombreco, kaj 
restos tre malmulte, malgrandnombre.

■4 fw PROFETAĴO pri Damasko :
I / Jen Damasko ne plu estos 

A • urbo, sed ĝi estos amaso da 
ruinajoj. 2 Forlasitaj estos la urboj 
de Aroer ; brutaroj tie paŝtiĝos, kaj 
neniu ilin fortimigos. 3 Kaj de- 
truita estos la fortikajo de Efraim, 
kaj la regno de Damasko kaj la rest- 

28 En la jaro de la morto de la reĝo 
Ahaz estis farita la sekvanta profetajo:

29 Ne ĝoju, tuta Filiśtujo, ke romp- 
ita estas la vergo, kiu vin batadis ; 
car el la radiko de serpento eliros 
vipuro, kaj ĝia produkto estos flug- 
anta serpento. 30 Kaj la unue- 
naskitoj de malriĉuloj paŝtiĝos, kaj 
senhavuloj ripozos sendangere ; kaj 
Mi pereigos per malsato vian radik- 
on, kaj via restajo estos mortigita. 
31 Gemploru, ho pordego; kriu, ho 
urbo; perdis la kuraĝon la tuta 
Filiśtujo; car de nordo venas fumo, kaj 
neniu restas sola en iliaj taćmentoj. 
32 Kaj kion oni respondos al la send- 
itoj de la popolo ? Ke la Eternulo 
fortikigis Cionon, kaj en ĝi trovos 
defendon la malriĉuloj de Lia popolo.

« PROFETAĴO pri Moab :
I En nokto ruiniga pereis Ar- 

Moab, en nokto ruiniga pereis 
Kir-Moab. 2 Ili iris en la domon kaj 
sur la altajojn dc Dibon, por plori; 
pri Nebo kaj Medba ĝemploras Moab; 
ciuj kapoj estas kalvaj, ĉiuj barboj 
estas razitaj. 3 Sur siaj stratoj iii 
ĉirkaŭzonis sin per sakajoj ; sur iliaj 
tegmentoj kaj placoj ĉiuj ĝemkrias, 
konsumiĝas per plorado. 4 Krias 
Ĥeŝbon kaj Eleale, ĝis Jahac oni aŭdas 
ilian voĉon ; tial ĝemploras la armitoj 
de Moab, lia animo tremas en li. 
5 Mia koro krias pro Moab; liaj 
forkurintoj kuras ĝis Coar, ĝis la 
tria Eglat; ĉar laŭ la vojo supren al 
Luĥit iii iras plorante, car sur la vojo 
al Ĥoronaim leviĝas kriado de mal- 
felićo. 6 Ćar la akvo de Nimrim 
sekforiĝis, ĉar sekigps la herbo, 
malaperis kreskaĵoj, verdaĵo jam ne 
ekzistas. 7 Tial la abundajon, kiun 
iii kolektis, kaj sian ŝparitaĵon iii 
transportas trans la riveron de la 
salikoj. 8 ćar la kriado ĉirkaŭas 
la limojn de Moab, ĝis Eglaim 
atingas lia plorado, kaj ĝis Beer-Elim 
atingas lia plorado. 9 ćar la akvo 
de Dimon estas plena de sango; ćar 
Mi ankoraŭ pli multe venigos sur 
Dimonon, leonon sur la saviĝintojn de 
Moab kaj sur la restajon de la lando. 
<« SENDU śafidon al la reganto 
IK de la tero el Sela en la dezerto 
” sur la monton de la filino de 

Cion. 2 Kieł vaganta birdo, el- 
pelita el la nesto, tiel estos la filinoj 
de Moab će la transirejoj de Arnon.
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JESAJA 17. 4—19. 9
kiuj troviĝas en la mondo kaj loĝas 
sur la tero I rigardu, kiam oni levos 
standardon; kaj aŭskultu, kiam oni 
ekblovos per trumpeto. 4 Car tiel 
diris al mi la Eternulo : Mi restos 
trankvila kaj rigardos en Mia loĝejo, 
kiel serena varmego će hela lumo, 
kiel rosa nubo ĉe varmego de rikolto. 
5 Car antaŭ la rikolto, kiam la florado 
finiĝis kaj la floro fariĝas^ matura 
bero, Li detranćos la branćojn per 
tranćiloj kaj deprenos la vinber- 
branćojn. 6 Cio kunę estos lasita 
por la rabobirdoj de la montoj kaj 
por la bestoj de la tero ; kaj la rabo
birdoj loĝos super ĝi en somero, kaj 
ćiaj bestoj de la tero super ĝi vintros. 
7 En tiu tempo sur la lokon de la 
nomo dc la Eternulo Cebaot, sur la 
monton Cion, alportos donacojn al la 
Eternulo Cebaot la popolo grand
kreska kaj glathaŭta, la popolo, kiu 
estas pli terura, ol kia ajn alia, la 
popolo laŭregulara kaj piedpremanta, 
kies landon tratranĉas riveroj.

4 PROFETAĴO pri Egiptujo : 
I Ił Jen la Eternulo veturos sur 
* *■' malpeza nubo kaj venos 
Egiptujon. Kaj ektremos antaŭ Li 
la idoloj de Egiptujo, kaj la koro de la 
Egiptoj senkuraĝiĝos mterne de iii. 
2 Kaj Mi tumultigos Egiptojn kontraŭ 
Egiptoj n; kaj militos ĉiu kontraŭ 
sia frato kaj ĉiu kontraŭ sia arniko, 
urbo kontraŭ urbo, regno kontraŭ 
regno. 3 Kaj malaperos la kuraĝo 
de la Egiptoj interne de iii, kaj Mi 
detruos iliajn intencojn; kaj iii 
demandos la idoloj n kaj la sorćistojn 
kaj la aŭguristojn kaj la antaŭdir- 
istojn. 4 Kaj Mi transdonos la 
Egiptojn en la manon de kruela 
sinjoro, kaj senkompata reĝo regos 
super iii, diras la Sinjoro, la Eternulo 
Cebaot. 5 Kaj sekforiĝos la akvo 
el la maro, kaj la rivero senakviĝos 
kaj sekiĝos. 6 Kaj senhaviĝos la 
riveroj, tlĉerpiĝos kaj sekiĝos la 
kanaloj de Egiptujo, kano kaj junko 
velkos. 7 La herbejoj apudakvaj, 
super la akvo mem, kaj ćio semita 
apud lą akvo velkos, sekiĝos, kaj 
malaperos. 8 Kaj malĝojos la^ fiś- 
kaptistoj, kaj ploros ćiuj, kiuj jetas 
fiśhokojn en la akvon, kaj la etend- 
antoj dc retoj- surakvaj estos mal- 
felićaj. 9 Kaj hontos la prilabor- 
istoj de lino kombita kaj la teksistoj
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aĵo de Sirio estos kiel la gloro de la 
Izraelidoj, diras la Eternulo Cebaot.

4 En tiu tempo maldikiĝos la gloro 
de Jakob, kaj lia grasa korpo mal- 
grasiĝos. 5 Kaj estos tiel, kiel kiam 
rikoltanto enkolektis la grenon kaj lia 
mano rikoltis la spikojn, kaj estos kiel 
post la rikolto de spikoj en la valo 
Refaim. 6 Kaj restos tie postrikolt- 
aĵo, kiel će la skuado de olivarbo : j 
du, tri olivoj sur la supro de alta 
branĉo, kvar, kvin sur la branćoj 
fruktoportaj, diras la Eternulo, Dio 
de Izrael. 7 En tiu tempo la homo 
sin turnos al sia Kreinto, kaj liaj 
okuloj ekrigardos al La Sanktulo de 
Izrael. 8 Kaj li ne turnos sin al L 
altaroj, faritaj de liaj manoj, kaj ne 
rigardos al la faritajo de siaj fingroj, 
al la sanktaj stangoj kaj la idoloj | 
de la suno. 9 En tiu tempo liaj । 
urboj fortikigitaj estos kiel ruinoj en 
arbaro aŭ sur altajo, kiujn oni forlasis 
pro la Izraelidoj, kaj iii estos dezertaj. 
10 Car vi forgesis la Dion de via savo 
kaj ne memoris la Rokon de via 
forteco; tial vi plantis plantajojn 
plezurigajn kaj kreskigis fremdan 
vinberbranĉon ; 11 en la tago, kiam j
vi plantis, vi zorgis pri la kreskado, 
kaj en la mateno, kiam vi semis, vi 
zorgis pri la floroj ; sed en la tago de 
ricevado estas ne rikolto, sed doloro. 
suferiga. . ;

12 Ho ve I bruo de multe da popoloj ;' 
iii bruas sLnile al la bruo de maroj; I 
kaj tumulto do gentoj, kiel tumulto 
de grandaj akvoj. 13 Gentoj bruas 1 
simile al la bruado de grandaj akvoj ; 
sed Li minace ekkrios al iii, kaj iii 
forkuros malproksimen, kaj iii estos 
pelataj, kiel grenventumaĵo sur la 
montoj estas pelata de la vento, kaj 
kiel polvo estas pelata de ventego. 
14 Dum la vespero jen estas teruro ; 
sed antaŭ la mateno iii jam ne 
ekzistas. Tia estas la sorto de niaj 
premantoj kaj la loto de niaj rabantoj.

VE al la lando flankę ombr- 
1 ata, kiu troviĝas transc de 

la riveroj Etiopaj, 2 kiu
sendas senditojn per la maro kaj per 
kanaj śipoj sur la akvo 1 Iru, rapidaj 
senditoj, al la popolo grandkreska 
kaj glathauta, al la popolo, kiu estas 
pli terura, ol kia ajn alia, al la popolo 
laŭregulara kaj piedpremanta, kies 
landon tratranĉas riveroj. 3 Vi ĉiuj,



19. 10—21. 8 JESAJA
de blanka tolo. io Kaj la pilastroj 
de la lando estos disbatitaj ; ćiuj 
dungatoj estos malgajaj. ii Mal- 
saĝaj estas la princoj de Coan; la 
saĝaj konsilistoj de Faraono fariĝis 
senkonsilaj. Kieł vi diros al Faraono : 
Mi estas filo de saĝuloj, ido de 
antikvaj reĝoj ? 12 Kie do nun
estas viaj saĝuloj ? iii do diru al vi 
kaj sciigu, kion la Eternulo Cebaot 
decidis pri Egiptujo. 13 Malsaĝiĝis 
la princoj de Coan, trompiĝis la 
princoj de Nof, erarigis Egiptujon, 
la funcjamenton de siaj gentoj. 14 La 
Eternulo verŝis en ilin spiriton de 
konfuzo; kaj iii erarigis Egiptujon 
en ĉiuj ĝiaj faroj, kieł ebriulo śancel- 
iĝas vomante. 15 Kaj estos en 
Egiptujo nenia faro, kiun farus kapo 
aŭ vosto, branĉo aŭ kano.

16 En tiu tempo Egiptujo estos kieł 
virinoj ; ĝi tremos kaj timos antau 
la moviĝo de la mano de la Eternulo 
Cebaot, kiun Li svingos super ĝi. 
17 Kaj la lando de Jehuda fariĝos 
terurajo por la Egiptoj ; ćiu, kiu re- 
memoros ĝin, ektimos, pro la decido 
de la Eternulo Cebaot, kiun Li decidis 
pri iii.

18 En tiu tempo estos en la lando 
Egipta kvin urboj, parolantaj la 
lingvon Kanaanan kaj jurantaj per 
la Eternulo Cebaot; unu havos la 
nomon Urbo de Detruo.

19 En tiu tempo estos altaro por la 
Eternulo meze de la lando Egipta, 
kaj monumento por la Eternulo apud 
ĝia limo ; 20 kaj ĝi estos signo kaj
atesto pri la Eternulo Cebaot en la 
lando Egipta; car iii krios al la 
Eternulo pro la premantoj, kaj Li 
sendos al iii savanton kaj potenculon, 
kiu savos ilin. 21 Kaj la Eternulo 
fariĝos konata al la Egiptoj ; kaj la 
Egiptoj tiam ekkonos la Eternulon, 
kaj alportos bućoferojn kaj farunofer- 
ojn, kaj faros sanktajn promesojn al 
la Eternulo kaj plenumos. 22 La 
Eternulo frapos la Egiptojn, frapos 
kaj resanigos; kaj iii returnos sin al 
la Eternulo, kaj Li aŭskultos ilian 
peton kaj resanigos ilin.

23 En tiu tempo estos vojo de 
Egiptujo al Asirio; kaj la Asirianoj 
venados en Egiptujon kaj la Egiptoj 
en Asirion, kaj la Egiptoj servados 
kunę kun la Asirianoj.

24 En tiu tempo Izrael estos triope 
kun Egiptujo kaj Asirio; estos beno
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sur la tero. 25 La Eternulo Cebaot 
benos ilin, dirante: Benataj estu Mia 
popolo la Egiptoj, kaj Asirio, verko 
de Miaj manoj, kaj Mia heredajo 
Izrael.

EN la jaro, kiam Tartan 
venisAŝdodon,kienlinsendis 

v Sargon, reĝo de Asirio, kaj 
li militis kontraŭ Aŝdod kaj prenis 
ĝin, 2 en tiu tempo la Eternulo 

; parolis per Jesaja, filo de Amoc, dir
ante : Iru, kaj demetu la sakajon de 
via lumbo, kaj demetu la śuojn de 
viaj piedoj. Kaj li faris tiel; li iris 
nuda kaj nudpreda. 3 Kaj la Etern
ulo diris : Kieł Mia servanto Jesaja 
iris nuda kaj nudpieda por trijara 
montrado kaj antaŭdirado pri Egipt
ujo kaj Etiopujo, 4 tiel la reĝo de 
Asirio kondukos la kaptitajn Egiptojn 
kaj la ekzilitajn Etiopojn, junulojn 
kaj maljunulojn, nudajn kaj nudpied- 
ajn kaj kun nudaj hontaj partoj, 
malhonore por la Egiptoj. 5 Kaj iii 
havos teruron kaj honton pro Etiopujo, 
kiun iii fidis, kaj pro Egiptujo, pri 
kiu iii fanfaronis. 6 Kaj en tiu 
tempo diros ła loĝantoj de tiu apud- 
mara lando: Jen kia estas nia fidita 
lando, kien ni kuris, por serći helpon, 
por savi nin kontraŭ la reĝo de 
Asirio; kiamaniere ni nun savos nin ?

« PROFETAĴO pri la apud- 
S I mara dezerto :
" Kieł renversanta de vent- 
ego de sudo, li venas el la dezerto, 
el lando terura. 2 Kruela vizio 
estas montrita al mi: rabanto rabas, 
kaj ruiniganto ruinigas. Supreniru, 
ho Elam; sieĝu, ho Medujo; ćiun 
ĝemadon mi ćesigis. 3 Tial mia 
lumbo estas plena de doloro; tur- 
mentoj kaptis min, kieł turmentoj de 
naskantino; mi tordiĝis, kiam mi 
aŭdis; mi sentis teruron, kiam mi 
vidis. 4 Konsterniĝas mia koro, ter- 
uro min frapis ; la ćarma nokto far- 
iĝis por mi teruro. 5 Preparu tabl- 
on, starigu gardostarantojn, manĝu, 
trinku. Leviĝu, princoj, śmiru la 
śildon. 6 Car tiele diris al mi mia 
Sinjoro : Iru, starigu observanton; 
kion li vidos, li diru. 7 Kaj li vidis 
vicojn da ĉevaloj duope, vicojn da 
azenoj, vicojn da kameloj ; kaj li 
aŭskultis atente, kun granda atento. 
8 Kaj li ekkriis kieł leono: Mia
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sinjoro, mi staris konstantę sur mia aranĝis antaŭ la pordego. 8 Kaj 
observejo dum la tago, kaj sur mia oni formetis la kurtenon de Jehuda; 
gardejo mi staris tutajn noktojn ; kaj vi rigardis en tiu tago la armilojn 
9 kaj jen venis viro, veturanta sur de la arbara domo, 9 kaj vi vidis, 
duĉevala ĉaro, kaj li ekkrias kaj ke estas multe da fendoj en la urbo de 
diras : Falis,falis Babel, kaj ĉiuj idoloj David ; kaj vi kolektis la akvon de la 
de ĝiaj dioj rompiĝis sur la teron. | malsupra lageto. 10 Kaj vi kalkulis 
10 Mia draŝaĵo, kaj filo de mia garb- la domojn de Jerusalem; kaj vi 
ejo 1 kion mi aŭdis de la Eternulo detruis la domojn, por fortikigi la 
Cebaot, Dio de Izrael, tion mi diris muron. n Kaj inter la du muroj vi 
al vi. faris basenon por la akvo de la

malnova lageto. Sed vi ne direktis
11 Profetajo pri Duma: vian rigardon al Tiu, kiu tion faris,
Oni krias al mi e! Seir: Gardisto, kaj ĝian antikvan Kreinton vi ne 

kiom da nokto restas ? gardisto, rigardis. 12 Kaj en tiu tago la
kiom da nokto restas ? 12 La gard- Sinjoro, la Eternulo Cebaot, vokis, ke
isto diris : Venis la mateno, kaj tamen oni pióru kaj kriu, kaj detranću siajn 
estas nokto; se vi volas demandi, harojn kaj surmetu sur sin sakajon. 
demandu, revenu denove. i 13 Jen estas ĝojo kaj gajeco : oni

mortigas bovojn, buĉas ŝafojn; oni
13 Profetajo pri Arabujo : manĝas viandon kaj trinkas vinon,
En la arbaro Arabuja pasigu la dirante: Ni manĝu kaj trinku, car 

nokton, karavanoj Dedanaj ! 14 El- morgaŭ ni mortos. 14 Sed al mia
portu akvon renkonte al la soifanto, orelo malkasis la Eternulo Cebaot: 
vi, loĝantoj de la lando Tema, kun ći tiu małbonagado ne estos pardonita 
pano renkontu la forkurinton ; 15 ĉar al vi, ĝis vi mortos, diris la Sinjoro, 
oni forkuras de glavo, de akrigita la Eternulo Cebaot.
glavo, kaj de pafarko strećita, kaj
de kruela batalo. 16 Ćar tiele diris 15 Tiele diris la Sinjoro, la Eternulo 
al mi la Sinjoro : Post unu jaro, kieł Cebaot: Iru, venu al tiu administr- 
la jaro de dungito, malaperos la tuta anto, al Śebna, la palacestro, kaj 
gloro de Kedar; 17 kaj la restajo diru : 16 Kion vi havas ĉi tie ?
de la heroaj arkpafistoj de Kedar kaj kiun vi havas ći tie, ke vi elhak- 
estos malgranda ; car la Eternulo, Dio igis al vi ći tie tombon ? Li elhak- 
de Izrael, diris. igas alte sian tombon, li elćizigas en

la roko loĝejon por si. 17 Jen la
PROFETAJO pri la valo de Eternulo forte vin ĵetos kaj forte vin 

9 9 vizio : kaptos ; 18 Li volvos vin kaj rulos
“ “ Kio nun estas al vi, ke vi kieł globon en vastan landon; tie yi 
ćiuj iris sur la tegmentojn ? 2 Vi, mortos, tie restos la ćaroj de via
plena de bruo, urbo tumulta, urbo gloro, yi, malhonoro de la domo de 
gaja, viaj mortigitoj ne estas mortig- via sinjoro 1 19 Kaj Mi depuśos vin
itaj per glavo kaj ne mortis en batalo; de via posteno, kaj el via ofico vi 
3 ĉiuj viaj ćefoj kunę forkuris de' estos forigita. 20 Kaj en tiu tago 
pafarko; ćiuj, kiujn oni trovis ĉe Mi alvokos Mian servanton Eljakim, 
vi, estas ligitajligitaj estas kunę filon de Hilkija, • 21 kaj Mi vestos 
ćiuj, kiuj forkuris malproksimen. lin per via nitono kaj zonos per via 
4 Tial mi diris : Forturnu vin de mi, zono, kaj yian regadon Mi trans- 
mi ploros maldolće ; ne penu konsoli donos en lian manon; kaj li estos 
min pri la malfelićo de la filino de mia patro por la loĝantoj de Jerusalem 
popolo 5 ćar tio estas tago de kaj por la domo de Jehuda. 22 Kaj 
konsterno kaj de piedpremado kaj Mi metos la slosilon de la domo de 
de konfuzo antaŭ la Sinjoro, la David sur lian śultron ; kaj li malferm- 
Eternulo Cebaot, en la valo de vizio ; j os, kaj neniu fermos ; kaj li fermos, 
detruado de muroj kaj vokado al la kaj neniu malfermos. 23 Kaj Mi 
montoj. 6 Kaj Elam portis sagujon fortikigos lin kieł najlon sur loko 
en vico da rajdantoj, kaj Kir briligis fidinda, kaj li estos trono de honoro 
śildon. 7 Kaj viaj plej bonai valoj en la domo de sia patro. 24 Kaj 
pleniĝis de ćaroj, kaj rajdantoj sin pendos sur li la tuta gloro de la domo
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de lia patro, la infanoj kaj idoj, ćiuj kun Tiro tio, kion oni kantas pri 
malgrandaj vazoj, de la vazoj por malĉastistino: 16 Prenu la harpon,
manĝado ĝis la vazoj por trinkado. ĉirkaŭiru la urbon, ho forgesita 
25 En tiu tago, diras la Eternulo 1 malĉastistino ; ludu bonę, kantumulte, 
Cebaot, estos forigita la najlo, fortik- por ke oni rememoru vin. 17 Kaj 
igita sur loko fidinda; ĝi estos romp- post la fino de la sepdek jaroj la 
ita kaj falos, kaj pereos la ŝarĝo, kiu Eternulo vizitos Tiron, kiu denove 
estis sur ĝi; ĉar la Eternulo diris. ricevados promalĉastajn donacojn kaj 

! malĉastados kun ćiuj regnoj de la 
r* PROFETAĴO pri Tiro : mondo sur la suprajo de la tero.

/ *4 Plorkriu, ho śipoj de Tar- 18 Kaj ĝia komercenspezo kaj ĝiaj 
ŝiŝ; ĉar ĝi estas detruita tiel, promalćastaj donacoj estos konsekr- 

ke restis neniu domo, neniu pordo. itaj al la Eternulo; iii ne estos 
El la lando de la Kitidoj tio estas sciig- kolektataj en trezorejon nek kon- 
ita al iii. 2 Silentu, ho loĝantoj de servataj ; sed por tiuj, kiuj loĝas antaŭ 
la apudmara lando. Komercistoj de la vizaĝo de la Eternulo, estos ĝia 
Cidon, transveturantaj la maron, vin komercenspezo, por ke iJi manĝu 
plenigadis ; 3 sur granda akvo oni
venigadis al ĝi semojn de ŝiĥor, 
rikoltaĵon de Nilo; kaj ĝi estis 
komercejo de la popoloj. 4 Hontu, 
Cidon ; car la maro, la mara fortikaĵo

sate kaj havu belajn vestojn.

ą JEN la Eternulo dezertigas 
/ ZL la landon kaj ruinigas ĝin kaj 
“ * ŝanĝas ĝian aspekton kaj 
disĵetas ĝiajnloĝantojn. 2 Kaj estosdiris ; Mi ne havis dolorojn, mi ne ui:sjd.<x:>&ia|uiugauiuju.

naskis, mi ne edukis knabojn, mi ne al la popolo kiel al la pastro, al la 
kreskigis knabinojn. 5 Kiam oni servisto kiel al lia mastro, al la serv- 
tion aŭdos en Egiptujo, oni ektremos1 istino kiel al śia mastrino, al la aćet- 
će la sciigo pri Tiro. 6 Transiru al anto kiel al la vendanto, al la prunte- 
Tarśiś, plorkriu, ho loĝantoj de la donanto kiel al la prunteprenanto,
apudmara lando. 7 Cu tio estas al la śuldanto kiel al la kreditoro.
via gaja urbo, la tre antikva ? ĝiaj 3 Tutę dezertigita estos la lando kaj
piedoj forportas ĝin, por loĝi mai- tutę prirabita; car la Eternulo tion
proksime. 8 Kiu decidis tion pri diris. 4 Funebras kaj velkas la 
Tiro, la kronita, kies komercistoj lando, senfortiĝas kaj velkas la 
estas princoj kaj kies negocistoj mondo, senfortiĝas la eminentuloj de 
estas eminentuloj de la lando ? la popolo de la lando. 5 Kaj la tero 
9 La Eternulo Cebaot tion decidis, I estas malpurigita de siaj loĝantoj ; ĉar 
por malaperigi la majeston de ćiu iii malobeis la instruon, ŝanĝis la 
gloro, por humiligi ćiujn eminentulojn leĝon, detruis la eternan interligon. 
de la lando. 10 Trapasu vian landon 6 Pro tio malbeno konsumis la teron, 
kiel rivero, ho filino de Tarśiś ; jam kaj kulpiĝis tiuj, kiuj loĝas sur ĝi; 
nenio vin zonas. n Sian manon Li pro tio forbrulis la loĝantoj de la

anto kiel al la vendanto, al la prunte- 

etendis super la maron, Li skuis lando kaj restis malmulte da homoj. 
regnojn; la Eternulo faris ordonon 7 Malgaja estas la mosto, sensukiĝis 
pri Kanaan, por ekstermi liajn fortik- la _ vinbero, ĝemas ĉiuj ĝojintoj. 
aĵojn. 12 Kaj Li diris: Vi ne plu 8 Ĉesiĝis la gajeco de tamburinoj, 
estos gaja, vi, senhonorigita virg- malaperis la bruo de gajuloj, ĉesiĝis 
ulino, filino de Cidon I Leviĝu, trans- la gajeco de harpo. 9 Oni ne 
iru al Ja Kitidoj ; sed ankaŭ tie vi ne trinkas vinon ĉe kantado; maldolĉa 
havos trankvilecon. 13 Jen la lando estas ebriigaĵo por siaj trinkantoj. 
de la Ĥaldeoj ; ĉi tiu popolo ne ek-, 10 Ruinigita estas la dezerta urbo; 
zistis ; la Asiriano ĝin fondis por la | ćiuj domoj estas fermitaj tiel, ke oni 
loĝantoj de la dezerto ; iii starigis ne póvas eniri. n Oni ploras sur la 
sieĝajn turojn, detruis ĝiajn palacojn, stratoj pri vino; mallumiĝis ĉia ĝojo, 
faris ĝin ruino. 14 Plorkriu, ho malaperis la gajeco de la lando, 
śipoj de Tarŝiŝ ; ĉar detruita estas via 12 En Ja urbo restis dezerteco, kaj la 
potenco. 15 En tiu tempo Tiro pordegoj disbatitaj estas ruinigitaj. 
estos forgesita dum sepdek jaroj, 13 Car tiel estos meze de la lando, 
kiuj estas kiel la tempo de unu reĝo; meze de la popoloj : kiel post frukto- 
post la fino de la sepdek jaroj estos I skuo de olivarbo, kiel estas al la 
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restintaj beroj post la fino de la Cebaot faros por ĉiaj popoloj sur tiu 
vinberrikolto. 14 Ili levos sian voĉon monto festenon el grasajoj, festenon 
kaj ĝojkrios, pri la majesto de la el bona vino, 
Eternulo iii krios de la maro. 15 Tial *’ -- r
en la regionoj orientaj gloru la 
Eternulon, sur la insuloj de la maro 
la nomon de la Eternulo, Dio de 
Izrael.

16 De la rando de la tero ni aŭdis 
kantadon: Gloro al la justulo ; sed 
mi diras: Ho mi malfelića, ho mi 
malfelića, ve al mi I rabis rabistoj, 
kaj per granda rabado iii rabis. 
17 Teruro, kavo, kaj kaptilo trafos 
vin, ho loĝantoj de la tero. 18 Kaj 
tiu, kiu forkuros de la voĉo de la 
teruro, falos en kavon ; kaj kiu eliros 
el la kavo, trafos en la kaptilon ; car 
la aperturoj de alte malfermiĝis kaj la 
fundamento de la tero ekskuiĝis. | 
19 Forte diskrevis la tero, forte 
dispeciĝis la tero, forte skuiĝis la 
tero. 20 ŝanceliĝas la tero kieł 
ebriulo, kaj balanciĝas kieł hamako ; 
kaj pezas sur ĝi ĝia krimeco; kaj ĝi 
falis, kaj ne plu leviĝos.

21 Kaj en tiu tempo punos la 
Eternulo la taćmentojn de la alto en 
la ćielo kaj la reĝojn de la tero sur la 
tero. 22 Kaj iii estos kolektitaj 
kunę, lięitaj en malliberejo, kaj iii 
estos enslositaj en ślositejo, kaj post 
longa tempo iii estos punitaj. 23 Kaj 
ruĝiĝos la luno, kaj hontos la suno, 
kiam la Eternulo Cebaot ekreĝos 
sur la monto Cion kaj en Jerusalem, 
kaj Lia gloro aperos antaŭ Liaj plej- 
aĝuloj.

HO Eternulo, Vi estas mia 
Dio ; mi gloros Vin, mi laŭdos 

" Vian nomon; car Vi faris 
miraklon; decidoj antikvaj fariĝis 
efektivaĵoj kaj veraĵoj. 2 ĉar Vi 
faris el urbo amason da ŝtonoj ; urbon 
fortikigitan Vi faris ruino ; la kasteloj 
de la barbaroj ne plu prezentas urbon 
kaj neniam rekonstruiĝos. 3 Pro 
tio gloros Vin popolo potenca, urbo 
de fortaj gentoj Vin timos. 4 ćar 
Vi fariĝis fortikajo por senhavulo, 
fortikajo por malriĉulo en lia miz- 
ero, rifuĝejo kontraŭ pluvego, ombro 
kontraŭ varmego; ĉar la spirito de 
potenculoj estas kiel pluvego kontraŭ 
muron. 5 Kieł varmegon en dezerto 
Vi kvietigis la malhumilecon de la 
barbaroj ; kiel varmego per ombro de 
nubo estas mallaŭtigita la kantado de 
la potenculoj. 6 Kaj la Eternulo

>, el grasajoj sukoplenaj, 
el vinoj ne fermentintaj. 7 Kaj Li 
forigos sur tiu monto la kovrilon, kiu 
kovras ĉiujn popolojn, kaj la kurtenon, 
kiu estas etendita super ĉiuj gentoj. 
8 Li neniigos la morton por ĉiam ; kaj 
la Sinjoro, la Eternulo, forviŝos la 
larmojn de ĉiuj vizaĝoj, kaj la honton 
de Sia popolo Li forigos de la tuta 
tero ; ĉar la Eternulo tion diris.

9 Kaj oni diros en tiu tago: Jen 
estas nia Dio, al kiu ni esperis, kaj 
Li nin savis; jen estas la Eternulo, 
al kiu ni esperis, ni ĝoju kaj estu 
gajaj pro Lia savo. 10 Car haltos la 
mano de la Eternulo sur tiu monto ; 
tiam Moab estos dispremita sur sia 
loko, kiel pajlo estas dispremata en 
sterka koto, u Kaj se li etendos 
siajn manojn meze de ĝi, kiel naĝanto 
etendas, por naĝi, tiam humili^os lia 
fiereco kunę kun la lerteco de liaj 
manoj. 12 Kaj viajn altajn fortikajn 
murojn Li renversos, malaltigos, ĵetos 
sur la teron al la polvo.

EN tiu tago la jena kanto 
J estos kantata en la lando 
“V Juda : Ni havas urbon potenc- 
an ; savon Li starigas kiel murojn kaj 
remparon. 2 Malfermu la pordeg- 
ojn, por ke eniru la popolo justa, 
konservanta la fidelecon. 3 Por la 
fidmensulo Vi konservos pacon ab- 
solutan ; car Vin li fidas. 4 Fidu la 
Eternulon por ćiam ; car en Dio. la 
Eternulo, estas roko eterna. 5 Lar 
Li ĵetis malsupren loĝantojn de la 
altajo, urbon alte leviĝintan; Li 
malaltigis ĝin, malaltigis ĝis la tero, 
ĵetis ĝin al la polvo. 6 Piedo ĝin 
premas, la piedoj de malriĉuloj, la 
plandoj de senhavuloj. 7 La vojo 
de justulo estas rekta; Vi, Pravulo, 
ebenigas la vojon de justulo. 8 EĈ 

I sur la vojo de Via juĝo, ho Eternulo, 
ni esperis al Vi; Vian nomon kaj la 
memoron pri Vi sopiris nia animo. 
9 Per mia animo mi sopiris Vin en la 
nokto, per mia spirito en mia interno 
mi sercis Vin matene ; ćar dum Via 
juĝado sur la tero la loĝantoj de la 
mondo lernis justecon. 10 Se mal- 
virtulo estas indulgata, li ne lernas 
justecon ; en lando de justeco li agas 
maljuste kaj ne rigardas la majeston 
de la Eternulo.

11 Ho Eternulo, levita estis Via
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6 En la estonteco Jakob enradikiĝos ; 
Izrael ekfloros kaj ellasos verdajn 
branĉojn; kaj ili plenigos la mondon 
per fruktoj.

7 Cu li estis frapata tiel, kieł estis 
frapataj liaj frapantoj ? aŭ ću li estas 
mortigita tiel, kieł estas mortigitaj 

' liaj mortigitoj ? 8 Nur kiam la
mezuro tro pleniĝis, Vi punis lin per 
ekzilo : Li elpelis lin per Sia potenca 
blovo en la tago de orienta vento. 
9 Tial tiamaniere estos forviŝita la 
malbonagado de Jakob ; kaj la tuta 
frukto de la forigo de lia peko kon- 
sistos en tio, ke li faros ćiujn śtonojn 
de la altaroj kieł dispeciĝintaj kalk- 
śtonoj, ke ne plu restu la sanktaj 
stangoj kaj la idoloj de la suno. 
10 Ćar urbo fortikigita estos solec- 
igita, loĝloko estos forlasita kaj 
forrcstigita kieł dezerto ; tie paŝtiĝos 
bovido, tie ĝi ripozos kaj formanĝos 

Iĝiajn kreskajojn. 11 Kiam sekiĝos 
ĝiaj branćoj, oni ilin rompos ; venos 
virinoj kaj forbruligos ilin. Car tio 

' ne estas popolo prudenta, tial ĝia 
Kreinto ne kompatos ĝin, kaj ĝia 
Farinto ĝin ne indulgos.

12 Kaj en tiu tago la Eternulo 
debatos la fruktojn, komencante de 
la fluo de la Rivero ĝis la torento de 
Egiptujo; kaj vi, ho Izraelidoj, estos 
kolektitaj unu post unu.

13 Kaj en tiu tago oni ekblovos per 
granda trumpeto, kaj venos tiuj, kiuj 

1 perdiĝis en la lando Asiria kaj kiuj 
estis elpelitaj en la landon Egiptan, 
kaj ili adorkliniĝos antaŭ la Eternulo 
sur la sankta monto en Jerusalem.

O O VE al la fiera krono de la 
ebriuloj de Efraim ! ilia bela 
majesto estas velkinta floro; 

' sur la supro de grasa kampo ili estas 
senkonsciigitaj de vino. 2 Jen la 
Sinjoro havas fortulon kaj potenculon ; 
kieł hajla pluvego, kieł pereiga vent- 
ego, kieł inundo de forta disverŝ- 

■ iĝinta akvo, li potence jetos ilin sur la 
teron. 3 Per piedoj estos premata 
la fiera krono de la ebriuloj de Efraim. 
4 Kaj ilia bela majesto fariĝosvelk- 
inta floro sur la supro de grasa 
kampo, kieł figo antaŭ la somero; 
kiam la vidanto ĝin ekvidas, li, apenaŭ 
preninte ĝin en la manon, tuj ĝin 
englutas. 5 En tiu tago la Eternulo 
Cebaot estos majesta krono kaj bela 
d iademo por la restajo de Sia popolo, 

mano, sed ili ne vidis tion ; ili ekvidos 
kun honto Vianĵaluzon pri la popolo ; 
Via flama kolero kontraŭ Viaj mal- 
amikoj formanĝos ilin. 12 Ho Etern- 
ulo, Vi starigos por ni pacon; ĉar 
ankaŭ ĉiujn niajn aferojn Vi faris 
por ni. 13 Ho Eternulo, nia Dio ! 
regis super ni sinjoroj krom Vi, sed 
nur per Vi ni gloras Vian nomon. 
14 Ili mortis kaj ne reviviĝos, ili estas 
malvivuloj kaj ne releviĝos ; ĉar Vi 
ilin punis kaj ekstermis, kaj Vi mal- 
aperigis ĉiun memoron pri ili. 15 Vi 
multigis la popolon, ho Eternulo, 
Vi multigis la popolon; Vi gloriĝis 
vaste sur ĉiuj finoj dc la tero.

16 Ho Eternulo, en mizero ili re- 
memoris Vin, ili preĝis mallaŭte, 
kiam Vi ilin punis. 17 Kieł graved- 
ulino će la alproksimiĝo de la naskado 
turmentiĝas kaj krias en siaj doloroj, 
tiel ni estis antaŭ Vi, ho Eternulo. 
18 Ni estis gravedaj, ni turmentiĝis, 
ni naskis kvazaŭ venton ; savon ni 
ne venigis al la tero, kaj ne falis la 
loĝantoj de la mondo. 19 Reviviĝos 
Viaj mortintoj, miaj kadavroj relev- 
iĝos. Vekiĝu kaj ĝoju vi, kuŝantaj 
en la tero; ĉar roso sur kreskaĵoj 
estas Via roso, kaj la tero elĵetos la 
mortintoj n.

ao Iru, mia popolo, eniru en viajn 
ćambrojn kaj slosu viajn pordojn 
post vi; kaśu vin por mallonga 
momento, ĝis pasos la kolero. 21 ćar 
jen la Eternulo eliros el Sia loko, 
por puni la malbonagojn de la loĝ- 
antoj de la tero ; kaj la tero malkaśos 
sian sangon kaj ne plu kovros siajn 
mortigitojn.

pw EN tiu tago la Eternulo 
/ punos per Sia peza kaj 

“ • granda kaj forta glavo la 
levjatanon, la serpenton eltordiĝ- 
eman, kaj la levjatanon, la serpenton 
kurbiĝantan; kaj Li mortigos la 
drakon, kiu estas en la maro.
2 En tiu tago kantu pri ĝi, pri 

la kara vinberĝardeno: 3 Mi, la 
Eternulo, estas ĝia gardanto; ćiu- 
momente Mi trinkigas ĝin; por ke 
neniu ĝin difektu, Mi gardas ĝin tage 
kaj nokte. 4 ću Mi ne havas 
koleron ? ću iu elmetus batale kon- 
traŭ Mi dornojn kaj pikarbustojn ? 
Mi elpaŝus kontraŭ ilin, kaj ćiujn 
kunę forbruligus. 5 Nur enlaokazo, 
se oni serćus Mian defendon, por fari 
pacon kun Mi, oni farus kun Mi pacon.
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6 kaj spirito de justeco por la sid- 
antoj en la juĝejo, kaj forto por tiuj, 
kiuj rebatas la batalon al la pordego. 
7 Sed ankaŭ ĉi tiuj ŝanceliĝas de 
vino kaj balanciĝas de drinkaĵo; 
pastro kaj profeto ŝanceliĝas de 
drinkaĵo, senkonsciiĝas de vino, vagas 
pro drinkaĵo, eraras en la vidado, 
falpuŝiĝas ĉe la juĝa verdikto. 8 ĉar 
ĉiuj tabloj estas plenaj de vomajo 
kaj malpuraĵo, mankas jam loko. 
9 Al kiu li instruas scion, kaj al kiu 
li aŭdigas predikon ? ĉu al forpren- 
itaj for de lakto, al demamigitoj ? 
io Car ordono post ordono, ordono 
post ordono; reguło post reguło, i 
reguło post reguło ; iom tie, iom ci tie. 
u Per balbutantaj lipoj kaj per 
lingvo fremda Li parolos al iii, 
12 Tiu, kiu diris al iii: Jen estas 
ripozejo, lasu la laculon ripozi; kaj 
jen estas trankviligo ; sed iii ne volis 
aŭskulti. 13 Kaj aperos al iii la 
vorto de la Eternulo, ordono post 
ordono, ordono post ordono, reguło 
post reguło, reguło post reguło, iom 
tie, iom ci tie; por ke iii iru kaj fału 
dorsen kaj rompiĝu kaj enretiĝu kaj 
kaptiĝu.

14 Tial aŭskultu la vorton de la 
Eternulo, vi, mokistoj, regantoj de 
tiu popolo, kiu estas en Jerusalem. 
15 Car vi diras : Ni faris interligon 
kun la morto, kaj kun Śeol ni faris 
interkonsenton; kiam la frapanta 
vipo estos trapasanta, ĝi nin ne 
atingos, car mensogon ni faris nia 
rifuĝejo kaj per malvero ni nin kovros. 
16 Pro tio tiele diris la Sinjoro, la 
Eternulo: Jen Mi por fundamento 
kuŝigas śtonon en Cion, śtonon 
elprovitan, bazangulan, valoregan, 
fortikigitan fundamenton; la fidanto 
ne maltrankviliĝu. 17 Kaj Mi faros 
justecon la mezurśnuro, kaj veron 
la vertikalo; kaj hajlo forbatos la 
rifuĝejon de mensogo, kaj la kaś- 
ejon forportos akvo. 18 Kaj forigita 
estos via interligo kun la morto, kaj 
via interkonsento kun śeol ne ten- 
iĝos; kiam la frapanta vipo estos 
trapasanta, vi estos frakasata de ĝi. 
19 ĉiufoje, kiam ĝi trairos, ĝi kaptos 
vin; ĉar ĉiutage ĝi trairos, tage kaj 
nokte, kaj terura estos la klarigo, kiun 
£i donos. 20 Car tro mallonga estos 
la lito, por sin etendi; kaj la litkovrilo 
estos tro mallarĝa, por sin enkovri. 
21 Car la Eternulo leviĝos, kieł sur 

la monto Peracim, Li koleros, kieł en 
la valo Gibeona, por plenumi Sian 
faron, Sian eksterordinaran faron, 
kaj fari Sian laboron, Sian ekster
ordinaran laboron. 22 Kaj nun ne 
moku, por ke viaj katenoj ne plifort- 
iĝu ; ĉar mi aŭdis, ke de la Sinjoro, la 
Eternulo Cebaot, tio estas neŝanĝ- 
ebłe decidita pri la tuta lando.

23 Atentu, kaj aŭskultu mian voĉon ; 
konsideru, kaj aŭskultu mian parolon. 
24 Cu ćiutage la plugisto plugas por 
semado, sulkaranĝas kaj erpas sian 
kampon ? 25 Kiam li ebenigis ĝian 
supraĵon, li disśutas ja nigelon kaj 
disjetas kuminon kaj metas tritikon 
laŭ vicoj kaj hordeon en la difinitan 
lokon kaj spelton će la limoj. 26 Tian 
ordon lernigis al li lia Dio, Li instruis 
lin. 27 Car ne per fera draśilo oni 
draśas nigelon, kaj oni ne rulas radon 
de ćaro sur kumino; sed per 
bastono oni elbatas nigelon, kaj 
kuminon per vergo. 28 Greno estas 
draśata ; sed ne eterne oni ĝin draśas ; 
oni frapas ĝin per la rado de sia ćaro, 
sed per siaj ĉevaloj oni ĝin ne dis- 
premas. 29 Ankaŭ ći tio venas de la 
Eternulo Cebaot; mirinda estas Lia 
decido, granda estas Lia saĝeco.

xx VE al Ariel, al Ariel, al la 
J urbo, en kiu sidis David 1 
“ aldonu jaron al jaro, la festoj 
faru sian ciklon. 2 Mi premos Ariel- 
on, kaj estos ĝemado kaj malĝojo; 
kaj li estos al Mi vera Ariel. 3 Kaj 
Mi sieĝos vin ĉirkaŭe, kaj Mi premos 
vin per remparo, kaj Mi starigos 
kontraŭ vi turojn. 4 Kaj vi parolos 
malalte el sub la tero, kaj el sub la 
polvo vi murmuros viajn vortojn ; kaj 
via voĉo estos kieł voĉo de ventro- 
parolisto el sub la tero, kaj el sub la 
polvo vi flustros viajn vortojn. 5 Sed 
la multego de viaj malamikoj estos 
kieł subtila polvo, kaj la multo de la 
premantoj estos kieł disfluganta gren- 
ventumaĵo ; kaj tio fariĝos subite, ne- 
atendite. 6 De la Eternulo Cebaot 
vi estos punata kun tondro kaj ter- 
tremo kaj granda bruo, kun ventego 
kaj turnovento kaj konsumeganta 
fajra flamo. 7 Kaj kieł sonĝo, kieł 
nokta vizio estos la multo de la 
popoloj, kiuj bataios kontraŭ Ariel 
kaj kontraŭ ĉiuj liaj fortikaĵoj kaj 
kiuj premos lin. 8 Kieł malsatanto 
sonĝas, ke li manĝas, sed li vekiĝas,
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kaj lia interno estas malplena; kaj 
kiel soifanto sonĝas, ke li trinkas, 
sed li vekiĝas, kaj li estas senforta 
kaj lia animo forte soifas : tiel estos 
kun la multego de ĉiuj popoloj, kiuj 
batalos kontraŭ la monto Cion.

9 Haltu kaj miru, ŝajnigu vin blindaj 
kaj blindiĝu. Ili ebriiĝis, sed ne de 
vino ; ili ŝanceliĝas, sed ne de drink- 
aĵo. io Ĉar la Eternulo verŝis sur 
vin spiriton de profunda dormo kaj 
fermis viajn okulojn, vualis la profet- 
ojn kaj viajn estrojn, la viziistojn. 
11 Kaj ĉia vizio estos por vi kiel la' 
vortoj de libro sigelita, kiun oni donas 
al homo, kiu povoscias legi, dirante 
al li: Volu legi ĉi tion: sed li 
respondas : Mi ne povas, ĉar ĝi estas 
sigelita. 12 Sed kiam oni donas la 
libron al homo, kiu ne povoscias legi, 
dirante al li: Volu legi ći tion, li 
respondas: Mi ne povoscias legi.

13 Kaj la Sinjoro diris : Ĉar ci tiu 
popolo alproksimiĝas per sia buśo kaj 
honoras Min per siaj lipoj, sed ilia 
koro estas malproksime de Mi, kaj 
ilia timo antaŭ Mi estas nur lernita 
ordono de homoj : 14 tial Mi plue
agos mirinde kun ći tiu popolo, Mi 
agos tre mirinde ; kaj pereos la saĝeco 
de ĝiaj saĝuloj, kaj la kompetenteco 
de ĝiaj kompetentuloj malaperos.

15 Ve al tiuj, kiuj profunde kaśas 
antaŭ la Eternulo la intencojn, kaj 
kies faroj estas en mallumo, kaj kiuj 
diras : Kiu nin vidas ? kaj kiu scias 
pri ni ? 16 Ho, via perverseco I ću i 
la potfaristo estas rigardata kiel egala' 
al la argilo ? ću faritajo diras pri sia, 
farinto : Li min ne faris ? kaj ću kre- 
itajo diras pri sia kreinto : Li ne estas 
kompetenta? 17 Sed jen baldaŭ, 
post mallonga tempo, Lebanon ali- 
formiĝos en fruktoportan kampon, kaj 
la fruktoporta kampo estos rigard
ata kiel arbaro. 18 Kaj en tiu tago 
la surduloj aŭdos la vortojn de la libro, 
kaj la okuloj de la blinduloj ekvidos 
tra mallumo kaj nokto. 19 Kaj la 
mizeruloj havos grandan ĝojon en la 
Eternulo, kaj la homoj malrićaj tri- 
umfos en la Sanktulo de Izrael. 
20 ćar malaperos premanto, kaj ne 
plu ekzistos blasfemanto, kaj eks^ 
termitaj estos ćiuj zcrgantoj pri mal- 
bonagoj, 21 kiuj pekigas homojn 
per vorto kaj faras insidojn kon- | 
traŭ juĝopetanto će la pordego kaj 
trompe forpuśas justulon. 22 Pro'

tio tiele diris pri la domo de Jakob 
la Eternulo, kiu elaćetis Abrahamon : 
Nun Jakob ne hontos, kaj nun lia 
vizaĝo ne paliĝos. 23 ćar kiam li 
vidos meze de si siajn infanojn, la 
far on de Miaj manoj, ili honoros Mian 
nomon kaj honoros la Sanktulon de 
Jakob kaj respektos la Dion de 
Izrael. 24 Kaj la spirite-erarantoj 
ricevos prudenton, kaj la malpac- 
emuloj akceptos instruon.

ty VE al la filoj malobeemaj, 
■SI I diras la Eternulo, kiuj faras
v interkonsilojn, sed sen Mi, 

kaj aranĝas interkonsentojn, sed sen 
Mia spirito, por aligi pekon al peko, 
2 kaj kiuj iras Egiptujon, ne de- 
mandinte Mian buśon, por defendi 
sin per defendo de Faraono kaj kasi 
sin en la ombro de Egiptujo I 3 Sed 
la defendo de Faraono estos por vi 
honto, kaj la kaŝiĝo en la ombro 
de Egiptujo—malhonoro. 4 ćar liaj 
princoj estis en Coan, kaj liaj senditoj 
venis en Ĥaneson. 5 ćiuj hontos 
pro la popolo, kiu ne servis al ili por 
helpo, nek por utilo, sed nur por 
honto kaj malhonoro.

6 Jen oni vidas ŝarĝojn sur bestoj 
en sudo, en lando de mizero kaj 
suferoj, kie estas leonino kaj leono, 
vipuro kaj fluganta serpento; ili 
forportas sur la dorso de junaj azenoj 
siajn rićajojn kaj sur la ĝibo de 
kameloj siajn trezorojn al popolo, 
kiu ne povas utili. 7 La helpo de la 
Egiptoj estas vanta kaj vana ; tial Mi 
diris pri tio: Ili fanfaronas, sidante 
hejme. 8 Nun iru, skribu tion al ili 
sur tabelo kaj desegnu tion en libro, 
por ke tio restu por la tempo estonta, 
por ćiam, por eterne. 9 ćar tio 
estas popolo malobeema, filoj mensog- 
aj, filoj, kiuj ne volas aŭskultiinstruon 
de la Eternulo. 10 Ili diras al la 
antaŭvidistoj : Ne antaŭvidu ; kaj al la 
profetoj : Ne profetu al ni la veron, 
parolu al ni flatajojn, profetu al ni 
gajajon ; u flankigu for de la vojo, 
dekliniĝu de la irejo, forigu de 
antaŭ ni la Sanktulon de Izrael. 
12 Tial tiele diras la Sanktulo dc 
Izrael: ćar vi malŝatas tiun vorton 
kaj fidas maljustajon kaj trompon 
kaj apogas vin sur ći tio: 13 tial
ći tiu kulpo estos por vi kiel fendo, 
minacanta disfalon kaj montranta 
sin sur alta muro, kies falo estos
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subita, neatendita. 14 Kaj Li frakas- 
os ĝin, kieł oni frakasas argilan vazon, 
frakasos senindulge, tiel ke en ĝiaj 
1’ompopecoj ne troviĝos vazopeco, por 
preni fajron de la fajrujo aŭ ĉerpi 
akvon el akvujo. 15 ĉar tiele diras 
la Sinjoro, la Eternulo, la Sanktulo 
de Izrael: Per pento kaj trankvileco 
vi saviĝus, en kvieteco kaj fido estus 
via forto; sed vi ne volis. 16 Vi 
diris : Ne, ni for kuros sur ĉevaloj ; 
tial vi forkuros; kaj : Sur rapiduloj 
ni forrajdos ; tial rapidaj estos viaj 
persekutantoj. 17 De la minaco de 
unu forkuros tuta milo, de la minaco 
de kvin vi ćiuj forkuros, ĝis vi restos 
kieł signo sur la supro de monto kaj 
kieł flago sur monteto. 18 Tial la 
Eternulo atendos, antaŭ ol Li vin 
korfavoros, kaj tial Li leviĝos, antaŭ 
ol Li vin kompatos ; car la Eternulo i 
estas Dio de juĝo ; feliĉaj estas ćiuj, 
kiuj fidas Lin.

19 Ćar, ho popolo de Cion, loĝantoj 
de Jerusalem, vi ne plu ploros; Li 
korfavoros vin, kiam vi plorkrios; 
kiam Li aŭdos vin, Li respondos al 
vi. 20 Kaj la Sinjoro donos al vi 
panon en la mizero kaj akvon en la 
premado; kaj ne plu kaŝiĝos viaj 
instruantoj, kaj viaj okuloj vidos viajn 
instruantojn. 21 Kaj kiam vi de- 
kliniĝos ĉu dekstren, ĉu maldekstren, 
viaj oreloj aŭdos vortojn diratajn 
malantaŭ vi: Jen estas la vojo, iru 
laŭ ĝi. 22 Kaj vi rigardos kieł 
malpuran la arĝentan tegon de viaj | 
statuoj kaj la oran kovron de viaj 
idoloj ; vi forjetos ilin kieł malpur- 
ajon, vi diros al iii: For ! 23 Kaj Li 
donos pluvon al via semo, kiun vi 
semos sur la kampo, kaj panon, 
produkton de la tero, kaj ĝi estos 
sukoplena kaj grasa ; sur vasta paŝt- 
ejo paŝtiĝos tiam viaj brutoj. 24 Kaj 
la bovoj kaj junaj azenoj, kiuj pri- 
laboros la teron, manĝos miksitan 
nutraĵon, śutitan per kribrilo kaj 
ŝovelilo. 25 Kaj sur ćiu alta monto 
kaj sur ćiu alta monteto estos riveroj, ■ 
torentoj da akvo, en la tago de la j 
granda mortigado, kiam falos la 
turoj. 26 Kaj la lumo de la luno 
estos kieł la lumo de la suno, kaj la 
lumo de la suno estos sepoble pli 
granda, kieł la lumo de sep tagoj, en 
tiu tempo, kiam la Eternulo bandaĝos 
la difektojn de Sia popolo kaj resan- 
igos ĝiajn vundojn.

27 Jen la nomo de la Eternulo 
venas de malproksime; Lia kolero 
flamas kaj estas pezega; Lia buśo 
estas plena de indigno, kaj Lia lango 
estas kieł fajro ekstermanta ; 28 kaj
Lia spiro estas kieł torento disverŝiĝ- 
inta, kiu atingas ĝis la kolo, por tra- 
kribri la popolojn per kribrilo de 
pereo ; kaj erariga brido estos sur la 
makzeloj de la popoloj. 29 Kantado 
estos će vi, kieł en la nokto de 
celebrado de festo; kaj kora ĝojo, 
kieł će tiu, kiu iras kun fluto, por veni 
sur la monton de la Eternulo al la 
Roko de Izrael. 30 Kaj la Eternulo 
aŭdigos Sian majestan voĉon, kaj la 
pezon de Sia brako Li vidigos en 
bolanta kolero kaj en flamo de eks
termanta fajro, en ventego kaj pluv- 
ego kaj śtona hajlo. 31 ćar ek- 
tremos la Asiriano de la voĉo de la 
Eternulo, kiu frapos lin per la vergo. 
32 Kaj penetranta estos ćiu ekbato 
per la bastono, kiun la Eternulo 
faligos sur lin kun tamburinoj kaj 
harpoj ; kaj per bataloj senhaltaj Li 
batalos kontraŭ li. 33 ćar delonge 
estas preparita la bruligejo ; ĝi estas 
pręta ankaŭ por la reĝo, profundig- 
ita, vastigita; ĝia lignaro enhavas 
multe da fajro kaj ligno ; la blovo de la 
Eternulo ekbruligos ĝin kieł torenton 
da sulfuro.

« VE al tiuj, kiuj iras Egipt- 
I ujon, por serći helpon, kaj 

esperas je ĉevaloj, kaj fidas 
ćarojn, ćar estas multe da iii, kaj 
rajdantojn, ćar iii estas fortaj ; sed iii 
ne rigardas al la Sanktulo de Izrael 
kaj ne demandas la Eternulon. 
2 Sed Li estas saĝa, kaj Li venigas 
malfelićon, kaj Siajn vortojn Li ne 
reprenas; kaj Li leviĝos kontraŭ la 
domo de la malpiuloj kaj kontraŭ 
la helpanto de malbonagantoj. 3 La 
Egiptoj estas ja homoj, ne Dio; kaj 
iliaj ĉevaloj estas karno, ne spirito. 
Kiam la Eternulo etendos Sian manon, 
tiam falpuŝiĝos la helpanto kaj falos 
la helpato, kaj ćiuj kunę pereos. 
4 ćar tiele diris al mi la Eternulo : 
Kieł leono aŭ leonido blekegas super 
sia rabajo, kaj, se eć oni kunevokus 
kontraŭ ĝin multon da paŝtistoj, 
ĝi ne timas ilian voĉon kaj ne humil- 
iĝas antaŭ ilia bruado, tiel la Eternulo 
Cebaot malsupreniros, por batali pro 
la monto Cion kaj pro ĝia altaĵo.
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5 Kieł birdoj per siaj flugiloj, tiel la 
Eternulo Cebaot defendos Jeru- 
salemon, defendos kaj savos, indulgos 
kaj liberigos. 6 Revenu al Tiu, de 
kiu tiel profunde defalis la filoj de 
Izrael. 7 Ĉar en tiu tago ĉiu for- 
ĵetos siajn idolojn arĝentajn kaj siajn 
idolojn orajn, kiujn viaj manoj faris 
al vi por peko. 8 Kaj la Asiriano 
falos de glavo ne vira, kaj glavo ne 
homa lin ekstermos ; kaj li forkuros 
de glavo, kaj liaj junuloj fariĝos tri- 
buto. 9 Kaj lia forto forkuros pro 
timo, kaj liaj princoj ektremos antau 
standardo, diras la Eternulo, kies 
fajro estas sur Cion kaj kies fajrejo 
estas en Jerusalem.

4-^ JEN kun justeco regos reĝo, 
■C J kaj princoj administros laŭ-
“ leĝe. 2 Kaj ćiu estos kieł 

ŝirmilo kontraŭ vento, kieł rifuĝejo 
kontraŭ pluvego, kieł torentoj da 
akvo en la stępo, kieł ombro de peza 
roko en lando dezerta. 3 La okuloj 
de vidantoj ne estos fermitaj, kaj la 
oreloj de aŭdantoj atentos. 4 Kaj 
la koro de senprudentuloj lernos 
scion, kaj la lango de balbutantoj 
parolos rapide kaj klare. 5 Oni ne 
plu nomos malnoblulon noblulo, kaj 
pri avarulo oni ne plu diros, ke li 
estas bonfaranto. 6 ćar malnoblulo 
parolas malnoblaĵon, kaj lia koro faras 
malbonagojn, agante hipokrite kaj 
parolante pri la Eternulo malverajon, 
senmanĝigante la animon de mal- 
satanto kaj forprenante trinkajon de 
soifanto. 7 La iloj de malpiuło estas 
malbonaj ; li havas intencojn malvirt- 
ajn, por pereigi malriĉulojn per vortoj 
mensogaj, eć kiam la senhavulo diras 
pravaĵon. 8 Sed noblulo havas 
intencojn noblajn, kaj li restas en 
nobleco.

9 Virinoj senzorgaj, leviĝu, aŭs- 
kultu mian voĉon; filinoj ne pens- 
antaj pri danĝero, atentu miajn 
vortojn. 10 Post tagoj kaj jaro vi 
ektremos, ho senzorgulinoj ; car finita 
estos la vinberrikolto, ne plu estos 
enkolektado de fruktoj. 11 Mal- 
trankviliĝu, ho senzorgaj ; ektremu, 
ne pensantaj pri danĝero ; senvestigu 
kaj nudigu vin kaj zonu la lumbojn. 
12 Oni ploros pri la abundo, pri la 
ćarmaj kampoj, pri la fruktorićaj 
vinberĝardenoj. 13 Sur la tero de

mia popolo kreskos pikarbustoj kaj 
dornoj, ankaŭ sur ćiuj domoj de gajeco 
de la brua urbo. 14 ćar la palacoj 
estos forlasitaj, la bruo de la urbo 
malaperos, la fortikajoj kaj turoj 
fariĝos por ĉiam anstataŭaĵo de 
kavernoj, ĝojloko por sovaĝaj azenoj, 
paŝtiĝejo por brutaroj ; 15 ĝis verŝ- 
iĝos sur nin spirito de supre kaj la 
dezerto fariĝos fruktodona kampo kaj 
la fruktodona kampo estos rigardats 
kieł arbaro. 16 Kaj justeco ekloĝos 
en la dezerto, kaj vero sidos sur 
la fruktodona kampo. 17 Kaj pro- 
dukto de justeco estos paco, kaj 
akiro de justeco estos trankvileco kaj 
sendanĝereco por ćiam. 18 Kaj mia 
popolo loĝos en loĝejo paca kaj en 
sidejoj sendanĝeraj kaj en ripozejoj 
senzorgaj, 19 kaj disŝutiĝos kieł 
hajlo sur la deklivoj dc arbaro, kaj 
malsupre en la valo etendiĝos la 
urbo. 20 Felićaj estas vi, kiuj semas 
super ĉiu akvo, kiuj lasas en liber- 
eco la piedojn de la bovo kaj de la 
azeno.

rj ry VE al vi, kiu rabas kaj mem 
> j ne estas prirabita, kaj kiu 

*** perfidas kaj mem ne estas 
perfidita ! Kiam vi finos la rabadon, 
vi mem estos prirabita; kiam vi 
ćesos perfidi, vi mem estos perfidita. 
2 Ho Eternulo, korfavoru nin I je Vi 
ni esperas ; estu ilia brako ćiumatene 
kaj nia savo en la tempo de mizero. 
3 De la sono de tondro forkuris 
popoloj, de Via majesto diskuris 
gentoj. 4 Kaj kolektita estos via 
rabakiro, kieł kolektas vermoj ; kaj 
oni kuros*post ĝi, kieł kuras akridoj. 
5 La Eternulo altiĝis, ćar Li loĝas 
alte ; Li plenigas Cionon per justeco 
kaj vero. 6 Saĝo kaj scio, forto de 
via savo, estos la garantiajo de via 
estonteco; timo antaŭ la Eternulo 
estos lia trezoro.

7 Jen iliaj fortuloj plorkrias ekstere, 
la anoncantoj de paco ploras mal- 
dolće ; 8 la vojoj senhomiĝis, voj-
iranto jam ne pasas; li rompis la 
interligon, malestimis la urbojn, ne 
satis la homojn. 9 Funebras, mal- 
ĝojas la tero ; hontfgita estas Lebanon 
kaj velkas ; ŝaron fariĝis kieł dezerto ; 
Baŝan kaj Karmel senfoliiĝis. 
10 Nun Mi stariĝos, diras la Eternulo ; 
nun Mi altiĝos, nun Mi leviĝos. 
11 Vi, gravedaj per fojno, naskos
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pajlon; via spiro estos fajro, kiu 
vin ekstermos. 12 Kaj la popoloj 
estos kieł bruligita kalko, kiel dornoj 
dehakitaj ili forbrulos en fajro.

13 Aŭskultu, malproksimuloj, kion 
Mi faris; kaj ekkonu, proksimuloj, 
Mian forton. 14 Ektimos la pekul- 
oj sur Cion, tremo kaptos la hipokrit- 
ulojn: Kiu el ni eltenos ĉe la eks- 
termanta fajro ? kiu el ni eltenos ĉe 
la eter na ardego ? 15 Kiu agasjuste 
kaj parolas veron, abomenas profit- 
on rabitan, forskuas siajn manojn, 
por ne preni subaĉeton, śtopas siajn 
orelojn, por ne aŭskulti aferojn 
sangajn kaj fermas siajn okulojn, 
por ne rigardi malbonon, 16 tiu 
loĝos sur la altaĵoj ; fortikaĵoj el 
rokoj estos lia defendo ; pano estos 
donita al li, akvon li havos konstantę. 
17 Viaj okuloj vidos la reĝon en lia 
majesto, iii rigardos landon vastan. 
18 Via koro rememoros la teruraĵon : 
Kie estas la kalkulanto ? kie estas la 
pesanto ? kie estas la kontrolanto de 
la turoj? 19 La popolon arogant- 
an vi ne vidos, la popolon kun 
lingvo malklara kaj nedistingebla, 
kun lingvo balbuta kaj nekompren- 
ebla. 20 Rigardu Cionon, la urbon 
de niaj kunvenoj ; viaj okuloj vidos 
Jerusalemon, loĝlokon trankvilan, 
tendon ne forigotan; neniam estos 
eltirataj ĝiaj stangoj, kaj neniu el 
ĝiaj ŝnuroj disŝiriĝos. 21 ćar tie 
la forto de la Eternulo estos por 
ni anstataŭ riveroj, larĝaj lagoj ; 
ŝipo kun remiloj ne iros sur iii, 
kaj potenca śipo ilin ne trapasos. 
22 ćar la Eternulo estas nia juĝanto, 
la Eternulo estas nia leĝdonanto, 
la Eternulo estas nia reĝo; Li 
helpos nin. 23 Viaj śnuregoj mal- 
fortiĝis; iii jam ne alfortikigas la 
maston, no strećas la velon. Tiam 
estos dividata la granda rabakiro ; eć 
lamuloj iros kapti rabaĵon. 24 Kaj 
ne diros la loĝanto: Mi estas mal- 
sana ; al la popolo, kiu tie loĝas, estas 
pardonita la kulpo.

q ą ALPROKSIMIĜU, popoloj, 
por aŭskulti; kaj atentu, ho 

* gentoj ; aŭskultu la tero, kaj 
ćio, kio ĝin plenigas, la mondo kaj 
ĉiuj ĝiaj produktoj. 2 Ćar indignas 
la Eternulo kontraŭ ćiuj popoloj kaj 
flame koleras kontraŭ ilia tuta anaro ; 
Li kondamnis ilin, eldonis ilin al 

bućado. 3 Kaj iliaj mortigitoj estos 
disĵetitaj, kaj iliaj kadavroj eligos 
malbonodoron, kaj la montoj tra- 
penetriĝos de ilia sango. 4 Kaj 
velkos la tuta estaĵaro de la ćielo, kaj 
la ĉielo kuneruliĝos kiel skribrulaĵo ; 
kaj ĝia tuta estaĵaro defalos, kiel 
defalas folio de vinberbranĉo kaj 
velkintaĵo de figarbo. 5 Ćar Mia 
glavo ebriiĝis en la ćielo; jen ĝi 
malsupreniras sur Edomon kaj sur 
Mian kondamnitan popolon, por fari 
juĝon. 6 La glavo de la Eternulo 
estas plena de sango, grasiĝis de sebo, 
de sango de śafoj kaj kaproj, de sebo 
de śafaj renoj ; ćar bućoferadon la 
Eternulo aranĝos en Bocra kaj grand- 
an bućadon en la lando de Edom. 
7 Kaj falos bubaloj kun iii, kaj bovoj 
junaj kun bovoj grasigitaj, kaj ilia 
tero estos saturita de sango, kaj ilia 
polvo estos grasigita de sebo. 8 Ćar 
tio estas tago de venĝo de la Eternulo, 
jaro de repago pro la juĝafero de 
Cion. 9 Kaj liaj riveroj aliformiĝos 
en pećon kaj lia polvo en sulfuron, 
kaj lia tero fariĝos brulanta pećo. 
10 Nek tage nek nokte ĝi estingiĝos, 
eterne leviĝados ĝia fumo ; de gener- 
acio al generacio ĝi restos dezerta, 
en eterneco neniu iros sur ĝi. n Ek- 
posedos ĝin pelikano kaj botaŭro, 
kaj gufo kaj korvo loĝos sur ĝi ; kaj 
Li etendos super ĝi rektoŝnuron de 
ruinigo kaj vertikalon de detruo. 
12 ći ne havos potenculojn, kiuj 
povus tie proklami regnon, kaj ćiuj 
ĝiaj princoj malaperos. 13 Kaj en 
ĝiaj palacoj kreskos dornoj kaj urtikoj, 
kaj sur ĝiaj fortikaĵoj kreskos pik- 
arbustoj ; kaj ĝi estos 'oĝejo de śakal- 
oj, spaco por strutoj. 14 Kaj ren- 
kontiĝos tie sovaĝaj katoj kun sovaĝaj 
hundoj, kaj virkaproj krios unu al 
alia; nur strigo tie nestos kaj trovos 
por si ripozejon. 15 Tie nestos salt- 
anta serpento kaj metos ovojn kaj 
kovos kaj kolektos en sia ombro; 
tie milvoj kolektiĝos unu al alia. 
16 Sercu en la libro de la Eternulo, 
kaj lęgu : eć unu el iii ne mankos, 
unu ne sentos foreston de alia; ćar 
Lia buśo tion ordonis kaj Lia spirito 
tion kolektas. 17 Kaj Li mem lotum- 
is por iii, kaj Lia mano dividis por iii 
laŭ rektoŝnuro; iii heredos tion por 
ćiam, de generacio al generacio iii 
loĝos tie.
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la apogon de Egiptujo, tiu kano romp- 
ita, kiu, se iu sin apogas sur ĝi, 
eniras en lian manon kaj trapikas 
ĝin. Tia estas Faraono, reĝo de 
Egiptujo, por ćiuj, kiuj fidas lin. 
7 Eble vi diros al mi: La Eternulon, 
nian Dion, ni fidas ? Sed Li estas 
ja Tiu, kies altajojn kaj altarojn 
Ĥizkija forigis, dirante al Judujo 
kaj J erusalem : Antaŭ ĉi tiu altaro 
adorkliniĝu. 8 Nun provu konkuri 
kun mia sinjoro, la reĝo de Asirio; 
mi donos al vi du mil ĉevalojn—ĉu 
vi povas trovi rajdantojn por ili ? 
9 Kiel vi povas forigi estron, unu el la 
plej malgrandaj servantoj de mia 
sinjoro, kaj fidi Egiptujon pro la ĉaroj 
kaj rajdistoj ? 10 Cetere, ĉu sen la 
volo de la Eternulo mi iris kontraŭ 
ĉi tiun landon, por ruinigi ĝin ? La 
Eternulo diris al mi : Iru kontraŭ ĉi 
tiun landon kaj ruinigu ĝin. u Tiam 
Eljakim kaj śebna kaj Joaĥ diris al 
Rabŝake : Volu paroli al viaj sklavoj 
en la lingvo Siria, car ni komprenas ; 
sed ne parolu al ni Jude antaŭ la 
oreloj de la popolo, kiu estas sur la 
murego. 12 Sed Rabśake diris : Cu 
al via sinjoro kaj al vi sendis min mia 
sinjoro, por diri tiujn vortojn ? ĉu 
ne al la homoj, kiuj sidas sur la 
murego, por manĝi sian ekskrementon 
kaj trinki sian urinon kunę kun vi ? 
13 Kaj Rabŝake stariĝis, kaj ekkriis 
per laŭta voĉo Jude, dirante: Aŭs- 
kultu la vortojn de la granda reĝo, 

i la reĝo de Asirio. 14 Tiele diras la 
|reĝo: Ĥizkija ne forlogu vin ; car li 
ne povos savi vin. 15 Kaj Ĥizkija 
ne fidigu vin per la Eternulo, dirante : 
La Eternulo certe nin savos, ĉi tiu 
urbo ne estos transdonita en la 
manojn de la reĝo de Asirio. 16 Ne 
aŭskultu Ĥizkijan ; ĉar tiele diras la 
reĝo de Asirio : Faru kun mi pacon 
kaj eliru al mi, kaj manĝu ćiu el sia 
vinberĝardeno kaj ćiu de sia figarbo 

1 kaj trinku ćiu la akvon el sia puto;
17 ĝis mi venos kaj prenos vin en 
landon similan al via lando, en landon 
de greno kaj mosto, en landon de 
pano kaj vinberĝardenoj. 18 Ĥizkija 
ne forlogu vin per la vortoj : La 
Eternulo nin savos. Cu la dioj de la 
nacioj savis ćiu sian landon el la manoj 
de la reĝo de Asirio ? 19 Kie estas
la dioj de Ĥamat kaj Arpad ? kie estas 
la dioj de Sefarvaim ? kaj ću ili sayis 
Samarion el miaj manoj ? 20 Kiu

EKĜOJOS la dezerto kaj la 
•< senakvejo, triumfos la stepo 

VJ kaj ekfloros kieł lilio. 2 Ci 
forte ekfloros kaj triumfos, triumfos 
kaj kantos ; la gloro de Lebanon estos 
donita al ĝi, la beleco de Karmel kaj 
Saron; iii vidos la gloron de la 
Eternulo, la majeston de nia Dio.

3 Fortigu lasenfortiĝintajn manojn, 
kaj fortikigu la ŝanceliĝantajn genu- 
ojn. 4 Diru al tiuj, kiuj estas sen- 
kuraĝigitaj en la koro: Tenu vin 
forte, ne timu; jen estas via Dio 1 
venos venĝo, repago de Dio ; Li mem 
venos kaj helpos vin. 5 Tiam mal- 
kovriĝos la okuloj de la blinduloj, 
kaj la oreloj de la surduloj malferm- 
iĝos. 6 Tiam la lamulo eksaltos 
kieł cervo, kaj la lango de la mutulo 
ekkantos ; car en la dezerto elfend- 
iĝos akvo kaj en la stępo riveroj. 
7 Kaj la fantoma lago fariĝos reala, 
kaj la tero senakva fariĝos fonto de 
akvo ; la loĝloko de ŝakaloj fariĝos 
loko por kano kaj junko. 8 Kaj 
estos tie irejo kaj vojo, kaj ĝi estos 
nomata Vojo Sankta; malpurulo ne 
iros sur ĝi, ĉar nur al iii ĝi apartenas ; 
irante sur tiu vojo, eĉ malsaĝuloj ne 
eraros. 9 Ne estos tie leono, kaj 
rabobesto ne aperos sur ĝi, ne trov- 
iĝos tie ; iros nur savitoj. 10 Kaj la 
elaćetitoj de la Eternulo revenos kaj 
iros sur Cionon kun kantado, kaj 
ĝojo eterna estos super ilia kapo; 
ĝojon kaj gajecon iii atingos, kaj 
forflugos afliktoj kaj ĝemado.

TIO estis en la dek-kvara 
jaro de la reĝo Ĥizkija, eliris 

vJVJ Sanĥerib, reĝo de Asirio, 
kontraŭ ĉiujn fortikigitajn urbojn de 
Judujo, kaj venkoprenis ilin. 2 Kaj 
la reĝo de Asirio sendis Rabŝaken el 
Laĥiŝ en Jerusalemon al lareĝoĤiz- 
kija kun granda militistaro ; kaj li star- 
iĝis ĉe la akvotubo de la supra lageto, 
ĉe la vojo de la kampo de fulistoj. 
3 Kaj eliris al li Eljakim, filo de 
Ĥilkija, la palacestro, kaj Sebna, 
la skribisto, kaj Joaĥ, filo de Asaf, la 
kronikisto. 4 Kaj Rabŝake diris al 
ili: Diru al Ĥizkija : Tiele diras la 
granda reĝo, la reĝo de Asirio : Kio 
estas la fido, kiun vi fidas ? 5 Mi
opinias, ke tio estas nur buśa babil- 
ado; por milito oni bezonas konsilon 
kaj forton. Nun kiun vi fidas, ke vi 
ribelis kontraŭ mi ? 6 Jen vi fidas
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de Gozan kaj Ĥaran kaj Recef kaj 
la filojn de Eden en Telasar ? 13 Kie 
estas la reĝo de Ĥamat kaj la reĝo 
de Arpad kaj la reĝo de la urbo 
Sefarvaim, de Hena kaj Iva ?
14 Hizkija prenis la leteron el la 
manoj de la senditoj kaj legis ĝin, 
kaj li iris en la domon de la Eternulo, 
kaj Ĥizkija disvolvis ĝin antaŭ la 
Eternulo. 15 Kaj Ĥizkija ekpreĝis 
al la Eternulo, dirante: 16 Ho
Eternulo Cebaot, Dio de Izrael, 
sidanta sur la keruboj I Vi estas la 
sola Dio super ćiuj regnoj de la tero, 
Vi kreis la ćielon kaj la teron; 
17 klinu, ho Eternulo, Vian orelon, 
kaj aŭskultu ; malfermu, ho Eternulo, 
Viajn okulojn, kaj rigardu ; kaj aŭdu 
ĉiujn vortojn de Sanĥerib, kiujn li 
sendis, por insulti la Dion vivantan. 
18 Estas vero, ho Eternulo, la reĝoj 
de Asirio ruinigis ćiujn regnojn kaj 
ilian teron, 19 kaj jetis iliajn diojn 
en fajron; car tio estis ne dioj, sed 
faritaĵoj de homaj manoj, ligno kaj 
śtono, iii ekstermis ilin. 20 Sed 
nun, ho Eternulo, nia Dio, savu nin 
kontraŭ liaj manoj, por ke ćiuj regnoj 
de la tero eksciu, ke Vi, ho Eternulo, 
estas sola.

21 Kaj Jesaja, filo de Amoc, sendis 
al Hizkija, por diri: Tiele diras la 
Eternulo, Dio de Izrael: Koncerne 
tion, kion vi preĝis al Mi pri Sanherib, 
reĝo de Asirio, 22 jen estas tio, 
kion diris pri li la Eternulo: Mal- 
estimas vin, mokas vin la virga filino 
de Cion, balancas post vi la kapon 

। la filino de Jerusalem. 23 Kiun vi 
blasfemis kaj insultis ? kaj kontraŭ 
kiun vi laŭtigis voĉon kaj alte levis 
viajn okulojn ? Kontraŭ la Sankt- 
ulon de Izrael 1 24 Per viaj serv-
antoj vi blasfemis la Sinjoron, kaj 
vi diris : Kun mia multo da ćaroj mi 
supreniris sur la supron de montoj, 
sur la randon de Lebanon, kaj mi 
dehakis ĝiajn altajn cedrojn, ĝiajn 
plej bonajn cipresojn, kaj mi atingis 
ĝian plej altan pinton, ĝian ĝarden- 
similan arbaron. 25 Mi fosis kaj 
trinkis akvon, kaj mi sekigos per la 
plandoj de miaj piedoj ćiujn riverojn 
de Egiptujo. 26 ĉu vi ne aŭdis, ke 
Mi jam de longe tion decidis, de 
tempo antikva tion destinis ? nun Mi 
tion plenumis, ke la fortikigitaj urhoj 
fariĝis amaso da ruinstonoj. 27 Kaj 
iliaj loĝantoj senfortigitaj ektremis
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eJ ĉiuj dioj de tiuj landoj savis sian 
landon el miaj manoj, ke la Eternulo , 
savu Jerusalemon el miaj manoj ? 
2i Kaj ili silentis kaj nenion respond- 
is al li; ĉar estis ordono de la reĝo : j 
Ne respondu al li. 22 Kaj Eljakim, ' 
filo de Ĥilkija, la palacestro, kaj 
Sebna, la skribisto, kaj Joaĥ, filo de 
Asaf, la kronikisto, venis al Ĥizkija 
en disŝiritaj vestoj, kaj raportis al li 
la vortojn de Rabŝake.

w KIAM la reĝo Ĥizkija tion 
"S / aŭdis, li disŝiris siajn vestojn

• kaj ĉirkaŭkovris sin per sako, 
kaj iris en la domon de la Eternulo. 
2 Kaj li sendis Eljakimon, la palac- 
estron, kaj ŝebnan, la skribiston, kaj 
la plejaĝulojn de la pastroj, ĉirkaŭ- 
kovritajn per sakoj, al la profeto' 
Jesaja, filo de Amoc. 3 Kaj iii diris 
al li: Tiele diras Ĥizkija : ĉi tiu tago 
estas tago de malfelićo, de puno, 
kaj de malhonoro ; car infanoj atingis 
la aperturon de la utero, sed forestas 
forto por naski. 4 Eble aŭdos la 
Eternulo, via Dio, la vortojn de 
Rabśake, kiun sendis la reĝo de 
Asirio, lia sinjoro, por blasfemi la 
vivantan Dion, kaj insulti per la 
vortoj, kiujn aŭdis la Eternulo, via 
Dio. Levu do preĝon por la rest- 
intoj, kiuj ankoraŭ ekzistas. 5 Kaj 
la servantoj de la reĝo Ĥizkija venis 
al Jesaja. 6 Kaj Jesaja diris al iii: 
Tiele parolu al via sinjoro : Tiele diras 
la Eternulo : Ne timu la vortojn, kiujn 
vi aŭdis kaj per kiuj blasfemis Min 
la servantoj de la reĝo de Asirio. 
7 Jen Mi metos en lin spiriton, ke, 
aŭdinte sciigon, li reiros en sian 
landon; kaj Mi faligos lin per glavo 
en lia lando.

8 Kaj Rabŝakc revenis, kaj trovis 
la reĝon de Asirio militanta kontraŭ 
Libna; car li aŭdis, ke li foriris de 
Laĥiŝ. 9 Kaj venis sciigo pri Tir- 
haka, reĝo de Etiopujo, nome : Li 
eliris, por militi kontraŭ vi. Kiam 
li tion aŭdis, li sendis senditojn al 
Ĥizkija kun la sekvanta komisio: 
10 Tiele diru al Ĥizkija, reĝo de 
Judujo : Ne forlogu vin via Dio, kiun 
vi fidas, dirante : Jerusalem ne estos 
transdonita en la manojn de la reĝo 
de Asirio. 11 Vi aŭdis ja, kion faris 
la reĝoj de Asirio al ćiuj łandoj, 
ruiniginte ilin; ću vi do saviĝos ? 
12 ĉu ilin savis la dioj de la nacioj, 
kiujn ekstermis miaj patroj, la naciojn
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laŭte ekploris. 4 Tiam aperis la 
vorto de la Eternulo al Jesaja jene : 
5 Iru, kaj diru al Ĥizkija : Tiele diras 
la Eternulo, Dio de via patro David: 
Mi aŭdis vian preĝon, Mi vidis viajn 
larmojn ; jen Mi aldonos al via vivo 
dek kvin jarojn. 6 Kaj kontraŭ la 
mano de la reĝo de Asirio Mi savos 
vin kaj ĉi tiun urbon, kaj Mi defendos 
ci tiun urbon. 7 Kaj jen estas por 
vi la pruvosigno de la Eternulo, ke 
la Eternulo plenumos tion, kion Li 
diris : 8 jen la hormontran ombron, 
kiu malsupriĝis sur la suną hor- 
montrilo de Aĥaz, Mi retiros mal- 
antaŭen je dek gradoj. Kaj la suno 
retiriĝis je dek gradoj laŭ la gradaro, 
laŭ kiu ĝi malsupriĝis.

9 Jen estas la skribo de Hizkija, 
reĝo de Judujo, kiam li malsaniĝis 
kaj eliris viva el sia malsano :

10 Mi pensis, ke en la mezo de mia 
vivo mi malsupreniros en la 
pordegon de śeol,

Ke mi estos senigita je la resto 
de miaj jaroj ;

11 Mi pensis, ke mi ne plu vidos 
Dion, la Eternulon, sur la tero 
de la vivantoj,

Ke mi ne plu rigardos homon 
inter la loĝantoj de la vantejo ;

12 Ke mia estado demoviĝas, kaj 
forportiĝas de mi kiel tendo de 
pastisto;

Ke mi finteksis mian vivon kiel 
teksisto, kaj Li detranćos min 
de la teksbazo;

Ke antaŭ ol la tago cedos al la 
nokto, Vi faros al mi finon.

13 Mi atendis ĝis mateno, ke simile 
al leono Li frakasos ćiujn 
miajn ostoj n,

Ke antaŭ ol la tago cedos al la 
nokto, Vi faros al mi finon.

14 Kiel hirundo plendanta mi plor- 
pepis, mi ĝemis kiel kolombo ;

Miaj okuloj estis direktitaj mal- 
supren:

Ho Eternulo, mi suferas, pro- 
tektu min !

15 Kion mi diru ? Li promesis ja 
al mi, kaj Li faris.

Nunmi pasigos ćiujn miajn jarojn, 
memorante la premitecon de 
mia animo.

16 Ho Sinjoro, per tio vivas la 
homoj,

Kaj en ćio ći tio estas la vivo de 
mia spirito:

kaj kovriĝis per honto ; ili fariĝis kiel 
herbo de kampo, kiel malgrava verd- 
aĵo, kiel musko sur tegmentoj, kaj 
kiel sunbruligita greno antaŭ la 
spikiĝo. 28 Sed vian sidon kaj vian 
eliron kaj vian venon Mi scias, ankaŭ 
vian koleron kontraŭ Mi. 29 Pro 
tio, ke vi koleris kontraŭ Mi kaj via 
aroganteco venis al Miaj oreloj, Mi 
metos Mian ringon en viajn nazo- 
truojn kaj Mian buŝbridaĵon en vian 
buŝon, kaj Mi reirigos vin per la sama 
vojo, per kiu vi venis. 30 Kaj jen 
estas por vi la pruvosigno : vi manĝos 
en ĉi tiu jaro grenon memsemiĝintan, 
en la dua jaro grenon sovaĝan, sed en 
la tria jaro vi semos kaj rikoltos kaj 
plantos vinberĝardenojn kaj manĝos 
iliajn fruktojn. 31 Kaj la restaĵo de 
la domo de Jehuda denove enradik- 
iĝos malsupre kaj donos fruktojn 
supre. 32 Ĉar el Jerusalem deven- 
os restaĵo, kaj savitaĵo de la monto 
Cion ; lafervoro de la Eternulo Cebaot 
tion faros. 33 Tial tiele diras la 
Eternulo pri la reĝo de Asirio : Li ne 
eniros en ĉi tiun urbon kaj ne ĵetos 
tien sagon kaj ne aliros al ĝi kun ŝildo 
kaj ne ŝutos kontraŭ ĝi remparon. 
34 Per la sama vojo, per kiu li venis, 
li reiros, kaj en ĉi tiun urbon li ne 
eniros, diras la Eternulo. 35 Mi 
defendos ĉi tiun urbon, por savi ĝin 
pro Mi kaj pro Mia servanto David.

36 Kaj eliris anĝelo de la Eternulo 
kaj frapis en la tendaro de la Asirianoj 
cent okdek kvin mil. Kiam oni 
leviĝis matene, oni ekvidis, ke iii 
ćiuj estas kadavroj senvivaj. 37 Kaj 
Sanĥerib, la reĝo de Asirio, elmoviĝis 
kaj iris kaj rehejmiĝis kaj restis en 
Nineve. 38 Kaj kiam li adorkliniĝis 
en la domo de sia dio Nisroĥ, liaj 
filoj Adrameleĥ kaj śarecer mortigis 
lin per glavo, kaj mem iii forkuris 
en la landon Araratan. Kaj ekreĝis 
anstataŭ li lia filo Esar-Ĥadon.
rj q EN tiu tempo Hizkija morte 1 
< malsaniĝis; kaj venis al li

la profeto Jesaja, filo de 
Amoc, kaj diris al li: Tiele diras la 
Eternulo : Faru testamenton pri via 
domo, car vi mortos kaj ne vivos. 
2 Tiam Ĥizkija turnis sian vizaĝon 
al la muro, kaj ekpreĝis al la Eternulo, 
3 kaj diris : Mi petas, ho Eternulo, 
rememoru, ko mi iradis antaŭ Vi 
kun vero kaj koro fidela, kaj mi faradis 
tion, kio placas al Vi. Kaj Ĥizkija
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Vi resanigis min, kaj konservis Eternulo, kiun vi diris. Kaj li diris 
al mi la vivon. plue : Estu nur paco kaj vero en mia

17 Jen en bonon aliformiĝis mia tempo.
sufero;

Vi ame eltiris mian animon el ą gy. KONSOLU, konsolu Mian
pereo, ■ g popolon, diras via Dio.

Ĉar Vi ĵetis malantaŭ Vin ĉiujn * ” 2 parolu al la koro de Jeru-
miajn pekojn. salem, kaj voku al ĝi, ke finiĝis la

18 Ĉar ne Ŝeol Vin gloros, ne la tempo de ĝia batalado, ke pardonita 
morto Vin laŭdos ; estas ĝia kulpo, ke ĝi ricevis el la

La irantaj en la terinternon ne mano de la Eternulo duoble pro ćiuj 
esperos Vian verecon. siaj pekoj.

19 La vivanto, nur la vivanto Vin 3 Sonas voĉo de krianto : Pretigu en 
gloros, kieł mi hodiaŭ; la dezerto la vojon de la Eternulo,

Patro al la filoj konigos Vian rektigu en la stępo irejon por nia Dio.
verecdn. 4 ćiu valo leviĝu, kaj ĉiu monto kaj

20 La Eternulo min helpas ; monteto malaltiĝu, kaj la malebenajo
Kaj miajn kantojn ni kantados fariĝu ebenaĵo, kaj la montaro fariĝu 
Dum nia tuta vivo en la domo de valo. 5 Kaj aperos la majesto de la 

la Eternulo. Eternulo ; kaj ćiu karno kunę vidos,
21 Kaj Jesaja diris: Oni alportu ke la buśo de la Eternulo parolis. 

dispremitan figon kaj mętu sur la 6 V0Ĉ0 diras : Proklamu ! sed li diras : 
syelajon, kaj li estos sanigita. 22 Kaj Kion mi proklamu ? Ćiu karno estas 
Hizkija diris : Kia estas la signo, ke herbo, kaj ĉiu ĝia ĉarmo estas kieł 
mi iros en la domon de la Eternulo ? kampa floreto. 7 Sekiĝas herbo, 

EN tiu tempo Merodaĥ-Bala- velkas floreto, kiam la spiro de 
dan, filo de Baladan, reĝo de la Eternulo blovetas sur ĝin ; vere, 
Babel, sendis leteron kaj la popolo estas herbo. 8 Sekiĝas 

donacojn al Hizkija ; car li aŭdis, ke herbo, velkas floreto ; sed la vorto de 
li estis malsana kaj resaniĝis. 2 Kaj nia Dio restas eterne.
Hizkija ĝojis pri iii, kaj montris al 9 Sur altan monton supreniru, ho 
iii sian trezorejon, la arĝenton kaj predikantino de Cion ; laŭtigu potence 
la oron kaj la aromaĵojn kaj la karan vian voĉon, ho predikantino de 
oleon kaj sian tutan armilejon, kaj Jerusalem, laŭtigu, ne timu ; diru al la 
cion, kio troviĝis en liaj trezorejoj ; urboj de Judujo: Jen estas via Dio 1 
estis nenio, kion Hizkija ne montrus 10 Jen ła Sinjoro, la Eternulo, venas 
al iii en sia domo kaj en sia tuta kun potenco, kaj Lia brako regas; 
posedajo. 3 Kaj yenis la profeto jen Lia rekompenco estas kun Li, 
Jesaja al la reĝo Hizkija, kaj diris al kaj Lia repago antaŭ Li. 11 Kieł 
li : Kion parolis tiuj homoj ? kaj de paśtisto Li paśtos Sian śafaron, per 
kie iii venis al vi ? Kaj Hizkija Sia brako Li kolektos la śafidojn kaj 
diris : El lando malproksima iii venis portos ilin sur Sia brusto ; la suć- 
al mi, el Babel. 4 Kaj li diris : Kion igantinojn Li kondukos.
iii vidis en yia domo ? Kaj Hizkija 12 Kiu mezuris per sia mankavo la 
respondis: Cion, kio estas en mia akvon kaj difinis la ćielon per la 
domo, iii vidis ; estis nenio, kion mi manlarĝo kaj metis en mezurilon la 
ne montrus al iii en miaj trezorejoj. polvon de la tero kaj pesis per pesilo 
5 Tiam Jesaja diris al Hizkija : | la montojn kaj la montetojn per pesil- 
Aŭskultu la diron de la Eternulo taso ? 13 Kiu gvidis la spiriton
Cebaot: 6 Jen venos tagoj, kaj de la Eternulo, kaj kiu donis al Li 
ćio, kio estas en via domo kaj kion sian konsilon ? 14 De kiu Li petis
kolektis viaj patroj ĝis la nuna tago, konsilon, ke tiu komprenigu Lin kaj 
estos forportata en Babelon ; nenio instruu Lin pri la vojo de justeco kaj 
restos, diras la Eternulo. 7 Kaj el instruu al Li scion kaj konigu al Li la 
viaj filoj, kiuj devenos de vi, kiujn vi vojon de saĝeco ? 15 Jenlapopoloj
naskigos, oni prenos ; kaj iii estos estas kieł guto el sitelo kaj kalkulataj 
korteganoj en la palaco de la reĝo kieł polvero sur pesiltaso; jen Li 
de Babel. 8 Kaj Hizkija diris al disśutas la insulojn, kieł polveretojnj 
Jesaja: Bona estas la vorto de la 16 Lebanon ne sufićus por fajro, ka.
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40. 17—41. 19 JESAJA
ĝia bestaro ne sufićus por bruloferoj,, al lia glavo, kieł disflugantajn pajl- 
17 Ciuj nacioj estas antaŭ Li kieł | erojnalliapafarko. 3 Lipersekutas 
nenio, estas rigardataj de Li kieł ilin, transiras en paco la vojon, sur 
nulo kaj senvaloraĵo. 18 Kun kiu vi kiu liaj piedoj ne haltas. 4 Kiu tion 
komparos Dion ? kaj kian similajon faris kaj estigis ? kiu vokis la gener- 
yi kontraŭstarigos al Li ? 19 Ću I aciojn de la komenco ? Mi, la
idolon, kiun fandis artisto kaj kiun' i-—
oraĵisto kovras per oro kaj ornamas 
per arĝentaj ćenoj ? 20 Kiu estas
tro malrića por la oferdono, tiu elekt- 
as lignon ne putrantan, serćas kom-

Eternulo, la unua, kaj kun la lastaj 
Mi estas la sama. < Vidis tion la
insuloj kaj ektimis ; la finoj de la tero 
ektremis; ili alproksimiĝis kaj al- 
venis. 6 Ĉiu helpas sian proksim- 
ulon, kaj diras al sia frato: Estu 
kuraĝa ! 7 Kaj la skulptisto kuraĝ-
igas la fandiston, la ladfaristo la 
forĝiston, kaj li diras: La kuniĝo 
estas bona; kaj li fortikigas tion per 
najloj, ke ĝi ne ŝanceliĝu.

8 Sed vi, ho Mia servanto Izrael, 
ho Jakob, kiun Mi elektis, ho idaro de 
Abraham, Mia amato, 9 vi, kiun Mi 
prenis de la finoj de la tero kaj vokis 
de ĝiaj randoj, kaj al kiu Mi diris : 
Vi estas Mia servanto, Mi vin elektis 
kaj ne forpuśis—10 ne timu, car Mi

petentan skulptiston, por fari idolon 
fortikan. 21 Ću vi ne scias ? ću vi 
ne aŭdis ? ću ne estis dirite al vi 
antafilonge ? ću vi ne komprenas 
detempe de la fondado de la tero ? 
22 Li sidas super la rondo de la tero, 
kaj ĝiaj loĝantoj estas kieł lokustoj ; 
Li etendas la ćielon kieł maldikan 
teksajon kaj distiras ĝin kieł tendon 
por loĝado ; 23 Li faras la princojn 
neniajo, la juĝistojn de la tero Li faras 
neekzistajo, 24 kvazaŭ iii ne estus 
plantitaj, kvazaŭ iii ne estus semitaj, 
kvazaŭ ilia trunko ne havus radikon 
en la tero: apenaŭ Li blovetis sur 
ilin, iii velkis, kaj la ventego forport- 
as ilin kieł pajlerojn. 25 Kaj al kiu 
do vi volas egaligi Min, ke Mi estu 
simila al li ? diras la Sanktulo. 
26 Levu alten viajn okulojn, kaj 
rigardu, kiu kreis tion ? Li, kiu 
elkondukas iliajn taĉmentojn lad 
kalkulo, kiu ilin ĉiujn vokas laŭ la 
nomo; antaŭ la Plejpotenculo kaj 
Plejfortulo neniu kaŝiĝos.

27 Kial vi parolas, ho Jakob, kaj 
diras, ho Izrael: Mia vojo estas kaśita 
antaŭ la Eternulo, kaj mia afero ne 
atingas Dion ? 28 ću vi ne scias,
ću vi ne aŭdis, ke la Eternulo estas 
Dio eterna, la Kreinto de la finoj de 
la tero ? Li ne laciĝas kaj ne sen- 
fortiĝas ; Lia saĝeco estas neesplor- 
ebla. 29 Lidonasfortonallalaculo, I 
kaj al la senfortuło Li plifortigas la 
poyon. 30 Knaboj senfortiĝas kaj 
laciĝas, junuloj ofte falas ; 31 sed
tiuj, kiuj fidas la Eternulon, ricevas 
novan forton, iii levas la flugilojn kieł 
agloj, iii kuras kaj ne laciĝas, iii iras 
kaj ne senfortiĝas.A 1 SILENTU antaŭ Mi, ho insul- 
ZL I oj, kaj la popoloj refortiĝu ;

* iii alproksimiĝu kaj parolu ; 
nikuneirualjuĝo. 2 Kiu vekis el la 
oriento la justulon, vokis lin, ke li iru ? 
Li transdonis al li naciojn kaj de- 
tronigis reĝojn, transdonis kieł polvon

estas kun vi ; ne maltrankviliĝu, ĉar 
Mi estas via Dio; Mi vin fortigos, Mi 
yin helpos, Mi vin subtenos per Mia 
justa dekstra mano, n Jen hont- 
iĝos kaj malhonoriĝos ĉiuj, kiuj 
koleras kontraŭ vi; viaj kontraŭuloj 
fariĝos neniajo kaj pereos. 12 Vi 
serĉos ilin, sed vi ilin ne trovos, la 
homojn, kiuj kverelas kontraŭ vi; 
la homoj, kiuj batalas kontraŭ vi, 
fariĝos neniajo kaj neekzistajo. 
13 Car Mi, la Eternulo, via Dio, fort- 
igas vian dekstran manon, dirante al 
vi: Ne timu, Mi vin helpos. 14 Ne 
timu, vermo Jakob, malmultulo Izrael! 
Mi vin helpos, diras la Eternulo ; kaj 
via Liberiganto estas la Sanktulo 
de Izrael. 15 Jen Mi faros vin 
draśilo akra, nova, dentohava; vi 
drasos montojn kaj disfrotos, kaj 
montetojn vi faros kieł grenvent- 
umajo. 16 Vi disjetos ilin, kaj la 
yento ilin disportos, kaj la ventego 
ilin disblovos; sed vi ĝojos en la 
Eternulo, vi havos gloron en la 
Sanktulo de Izrael. 17 La malrić- 
uloj kaj senhavuloj serĉas akvon, sed 
ĝi ne troviĝas ; ilia lango sekiĝas de 
soifo. Mi, la Eternulo, aŭskultos 
ilin ; Mi, la Dio de Izrael, ne forlasos 
ilin. 18 Sur nudaj montetoj Mi 
malfermos riverojn kaj meze de valoj 
fontojn, dezerton Mi faros lago da 
akvo kaj sensukan teron fontoj de 
akvo. 19 En dezerto Mi aperigos
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cedron, akacion, mirton, kaj oliv- 
arbon ; Mi starigos en stepo cipreson, 
abion, kaj bukson kune ; 20 por ke
ĉiuj vidu kaj eksciu kaj rimarku kaj 
komprenu, ke łamano de la Eternulo 
tion faris kaj la Sanktulo de Izrael 
tion kreis.

21 Prezentu vian juĝaferon, diras 
la Eternulo ; antaŭmetu viajn argu- 
mentojn, diras la Reĝo de Jakob. 
22 Ili alvenu, kaj diru al ni, kio far- 
iĝos ; diru al ni, kion signifas tio, kio 
estis en la komenco, tiam ni pi ipensos 
kaj ekscios la finon; aŭ sciigu al ni 
tion, kio estos. 23 Diru al ni tion, 
kio venos poste, por ke ni eksciu, 
ke vi estas dioj ; ću vi far os bonon, ću 
malbonon, ni miros kaj vidos kune. 
24 Sed jen vi estas neniajo, kaj via 
agado estas neniajo ; abomenindajon 
oni elektas en vi.

25 lun Mi vekis el nordo, kaj li 
venis ; de la leviĝejo de la suno li 
proklamas Mian nomon; li paśas sur 
potenculoj kieł sur koto, kaj kieł pot- 
faristo piedpremas argilon. 26 Kiu 
tion diris antaŭe, por ke ni sciu? 
kaj antaŭlonge, por ke ni diru : Li 
estas prava ? Sed neniu diris, kaj 
neniu sciigis, kaj neniu aŭdis viajn 
vortojn. 27 Mi la unua diris al Cion : 
Jen iii estas; kaj al Jerusalem Mi 
donis sciiganton. 28 Mi rigardis, 
kaj neniu estis ; inter iii estis neniu 
konsilanto, ke Mi povu demandi kaj 
iii respondu. 29 Jen iii ćiuj estas 
vantaĵo, neniajo estas ilia faro, vento 
kaj senenhavaĵo estas iliaj fanditaj 
idoloj.
ą JEN estas Mia servanto, kiun 

/B yr Mi apogas.Mia elektito, kiun 
“ favoras Mia animo. Mi metis 

Mian spiriton sur lin; li disportos 
justecon al la nacioj. 2 Li ne krios 
nek bruos, kaj ne aŭdigos sur la 
stratoj sian voĉon. 3 Kanon romp- 
etitan li ne rompos, kaj mećon sen- 
fajriĝantan li ne estingos. Laŭ la 
vero li faros juĝon. 4 Li ne lac- 
iĝos nek fleksiĝos, ĝis li starigos 
sur la tero justecon ; kaj lian instruon 
atendas la insuloj. 5 Tiele diras 
Dio, la Eternulo, kiu kreis la ćielon 
kaj etendis ĝin, kiu disvastigis la 
teron kaj ĝiajn produktojn, kiu donis 
animon sur ĝiaj loĝantoj , kaj spiriton 
al tiuj, kiuj iras sur ĝi : 6 Mi, la
Eternulo, alvokis vin por la.vero, kaj 
Mi prenos vin je la mano kaj gardos

vin, kaj faros vin interligo por la 
popolo, lumo por la nacioj, 7 por 
malfermi okulojn blindajn, por el- 
konduki el malliberejo malliberulojn, 
el domo slosita sidantajn en mail urno. 
8 Mi estas la Eternulo, tia estas Mia 
nomo ; kaj Mian honoron Mi ne donos 
al alia, nek Mian gloron al idoloj. 
9 Kio antaŭlonge estis profetita, 
jen ĝi plenumiĝis, kaj novajn aferojn 
Mi anoncas ; antaŭ ol iii elkreskos, 
Mi anoncos al vi.

10 Kantu al la Eternulo kanton 
novan, Lian gloron de la rando de la 
tero, vi, kiuj ŝipveturas sur la maro, 
kaj ćio, kio ĝin plenigas, insuloj 
kaj iliaj loĝantoj. n Laŭtigu vian 
voĉon, ho dezerto kaj ĝiaj urboj, la 
vilaĝoj, en kiuj loĝas Kedar ; ĝojkriu 
la loĝantoj de Sela, de la supro de 
montoj iii voku. 12 Ili donu honor
on ai la Eternulo, kaj Lian gloron 
iii proklamu sur la insuloj. 13 La 
Eternulo eliros kieł heroo, kieł homo 
de milito Li vekos fervoron, Li vokos 
kaj aŭdigos militan krion, Li montros 
Sian potencon sur Siaj malamikoj. 
14 Longc Mi silentis, estis kvieta, 
kaj detenis Min; nun Mi krios kieł 
naskantino, Mi neniigos kaj englutos 
cion. 15 Mi dezertigos montoj n kaj 
montetojn, kaj ilian tutan verdaĵon 
Mi elsekigos; Mi faros la riverojn 
insuloj, kaj la lagojn Mi elsekigos. 
16 Mi kondukos la błindulojn laŭ 
vojo, kiun iii ne konas, laŭ irejoj 
por iii ne konataj Mi irigos ilin; la 
mallumon antaŭ iii Mi faros lumo, 
kaj la vojojn kur baj n rektaj. Tiajn 
aferojn Mi faros por iii, kaj Mi ilin ne 
forlasos. 17 Retiros sin malantaŭen, 
kovriĝos per honto tiuj, kiuj fidas 
idolojn, kaj kiuj diras al fanditajoj : 
Vi estas niaj dioj.

18 Aŭskultu, ho surduloj ; kaj vi, 
blinduloj, rigardu, por ke vi vidu. 
19 Sed kiu estas tiel blinda, kieł Mia 
servanto, kaj surda, kieł la sendato, 
kiun Mi sendas ? kiu estas tiel blinda, 
kieł Mia elaćetito, kaj blinda, kieł la 
servanto de la Eternulo ? 20 Vi
vidis multe, sed vi ne konservis; 
viaj oreloj estas malfermitaj, sed ne 
aŭdas. 21 La Eternulo deziris pro 
Sia justeco, ke Li faru la leĝon granda 
kaj glora. 22 Sed tio estas popolo 
prirabita kaj senhavigita ; iii ćiuj estas 
ligitaj en kavernoj kaj kasitaj en 
malliberejoj ; iii fariĝis rabakiro, kaj
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42. 23—44. 2 JESAJA
neniu ilin savas, kaptitaĵo, kaj neniu 
diras : Redonu. 23 Kiu el vi atent- 
os ĉi tion, komprenos kaj aŭs- 
kultos por la tempo estonta? 24 Kiu 
fordonis Jakobon por ruinigo kaj 
Izraelon al la rabistoj ? ĉu ne la Etern- 
ulo, kontraŭ kiu ni pekis, ne volis iri 
laŭ Liaj vojoj kaj ne aŭskultis Lian 
instruon ? 25 Kaj Li elverŝis sur 
lin la ardon de Sia kolero kaj la 
potencon de la milito; kaj Li faris 
brulon ĉirkaŭe de li, sed li ne kom- 
prenis; Li ĵetis flamojn sur lin, sed 
li ne prenis tion al sia koro.

SED nun tiele diras la Etern- 
/h ulo, kiu vin kreis, ho Jakob, 
* kaj kiu vin estigis, ho Izrael: 

Ne timu, ĉar Mi vin savos ; Mi vokos 
vin laŭ via nomo, vi estas Mia. 
2 Kiam vi transiros akvon, Mi estos 
kun vi, kaj trans riverojn, ili vin 
ne dronigos ; kiam vi iros en fajron, 
vi ne brulvundiĝos, kaj flamo vin 
ne bruligos. 3 Ĉar Mi estas la 
Eternulo, via Dio, la Sanktulo de 
Izrael, via Savanto; Egiptujon Mi 
donos kiel vian elaĉeton, Etiopujon 
kaj Seban anstataŭ vi. 4 Ĉar vi 
estas kara en Miaj okuloj, vi estis 
honorita kaj Mi vin amas ; tial Mi 
fordonos aliajn homojn anstataŭ vi 
kaj gentojn anstataŭ via animo. 
5 Ne timu, ĉar Mi estas kun vi; de 
la oriento Mi venigo» vian idaron, 
kaj de la okcidento Mi vin kolektos. 
6 Mi diros al la nordo: Redonu ! 
kaj al la sudo : Ne retenu ! venigu 
Miajn filojn de malproksime kaj Miajn 
filinojn de la randoj de la tero, 
7 ĉiun, kiu estas nomata per Mia 
nomo kaj kiun Mi kreis por Mia 
gloro, faris, kaj estigis. 8 Elirigu 
la popolon blindan, kiu tamen havas 
okulojn, kaj la surdulojn, kiuj tamen 
havas orelojn. 9 ĉiuj nacioj kolekt- 
iĝu kune, kaj la popoloj kunvenu; 
kiu el ili tion antaŭdirus aŭ anoncus 
al ni antaŭlonge ? ili starigu siajn 
atestantojn kaj pravigu sin, por ke 
oni aŭdu, kaj diru: Estas vero 1 
10 Vi estas Miaj atestantoj, diras la 
Eternulo, kaj Mia servanto, kiun Mi 
elektis ; por ke vi sciu kaj kredu al 
Mi, kaj komprenu, ke tio estas Mi ; 
antaŭ Mi estis kreita nenia Dio, kaj 
post Mi ne ekzistos. n Mi, Mi estas 
la Eternulo; kaj krom Mi ekzistas 
nenia savanto. 12 Mi promesis kaj 
savis kaj anoncis ; kaj ne estis inter 

vi iu fremda ; kaj vi estas Miaj atest
antoj, diras la Eternulo, kaj Mi estas 
Dio. 13 De la komenco de la tempo 
Mi estas la sama, kaj neniu povas savi 
kontraŭ Mia mano; kiam Mi faras, 
kiu tion ŝanĝos ?

14 Tiele diras la Eternulo, via 
Liberiganto, la Sanktulo de Izrael: 
Pro vi Mi sendis en Babelon kaj pelis 
malsupren ćiujn forkurantojn, kaj 
la ĝojadon de la Ĥaldeoj Mi aliform- 
igis en ploradon. 15 Mi estas la 
Eternulo, via Sanktulo, la Kreinto 
de Izrael, via Rego. 16 Tiele diras 
la Eternulo, kiu faris vojon sur la 
maro kaj vojeton sur potenca akvo, 
17 kiu elirigis ćarojn kaj ĉevalojn, 
militistaron kaj potencon, kiuj ćiuj 
kune falis kaj ne leviĝos, senfajriĝis, 
estingiĝis kiel meĉo: 18 Ne re-
memoru tion, kio estis antaŭlonge, 
kaj ne meditu pri tio, kio estis en la 
tempo antikva. 19 Jen Mi faras ion 
novan, nun ĝi elkreskas ; ću vi tion 
ne komprenas ? Mi faros vojon en 
la dezerto, riverojn en senakva lando. 
20 Gloros Min la bestoj de la kampo, 
sakaloj kaj strutoj ; car Mi donis 
akvon en la dezerto, riverojn en sen- 
akva lando, por trinkigi la popolon, 
kiun Mi elektis, 21 tiun popolon, 
kiun Mi kreis por Mi, por ke ĝi 
rakontu pri Mia gloro. 22 Sed ne 
Min vi vokis, ho Jakob, kaj ne por 
Mi vi laboris, ho Izrael. 23 Vi ne 
alportadis al Mi viajn ŝafidojn de 
brulofero kaj ne honoradis Min per 
viaj bućoferoj ; Mi ne servigis vin per 
farunoferoj kaj ne lacigis vin per 
olibano. 24 Vi ne aćetis por Mi 
per mono bonodoran kanon kaj ne 
satigis Min per la sebo de viaj 
bućoferoj ; vi nur laborŝarĝis Min 
per viaj pekoj, lacigis Min per 
viaj malbonagoj. 25 Mi, Mi forviŝas 
viajn krimojn pro Mi mem, kaj viajn 
pekojn Mi ne rememoros. 26 Re- 
memorigu al Mi, kaj ni far u juĝon 
inter ni; rakontu vi, por ke vi vin 
pravigu. 27 Via prapatro pekis, kaj 
viaj profetoj defalis de Mi. 28 Tial 
Mi sensanktigis la estrojn de la 
sanktejo, kaj Mi elmetis Jakobon al 
anatemo kaj Izraelon al malhonoro. 
y| y| Sed nun aŭskultu, ho 
ZŁ Za. Jakob, Mia servanto, kaj 

* * Izrael, kiun Mi elektis.
2 Tiele diras la Eternulo, kiu vin 
kreis kaj formis kaj helpas vin de
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JESAJA 44. 3-28
16 Parton el ĝi li forbruligas en fajro, 
super parto li manĝas viandon, 
rostas rostaĵon, kaj satiĝas ; li ankaŭ 
varmigas sin, kaj diras : Ha, ha, far- 
iĝis al mi varme, mi eksentis fajron ! 
17 Kaj ĝian restaĵon li faris dio, li 
faris el ĝi sian idolon ; li adoras ĝin, 
adorkliniĝas kaj preĝas al ĝi, kaj 
diras : Savu min, car vi estas mia dio. 
18 Ili ne scias kaj ne komprenas, car 
gluitaj estas iliaj okuloj, por ke iii ne 
vidu, por ke ilia koro ne komprenu. 
19 Kaj li ne primeditas en sia koro, 
ne havas scion nek komprenon, por 
diri: Duonon de ĝi mi forbruligis en 
fajro, mi ankaŭ bakis sur ĝiaj karboj 
panon, mi rostis viandon baj manĝis ; 
ću do el la restajo mi faros abomen- 
indaĵon ? ću stipon da ligno mi 
adoros ? 20 Li postkuras polvon,
la trompita koro lin erarigas, kaj li 
ne savas sian animon, kaj ne diras : 
Ĉu ne malverajon mi havas en mia 
dekstra mano ?

21 Memoru tion, ho Jakob, kaj 
Izrael, car vi estas Mia servanto; 
Mi kreis vin Mia servanto; vi, ho 
Izrael, ne estos forgesita de Mi. 
22 Mi forviŝis viajn kulpojn kieł 
nubon, kaj viajn pekojn kieł nebulon ; 
revenu al Mi, car Mi savis vin. 
23 ćojkriu, ho ćielo, car la Eternulo 
tion faris ; voku, profundo de la tero ; 
sonigu kanton, ho montoj, arbaro kaj 
ćiuj arboj en ĝi; ĉar la Eternulo 
liberigis Jakobon, kaj faris Sin glora 
per Izrael.

24 Tielc diras la Eternulo, via 
Liberiginto, kiu formis vin de la 
momento de via naskiĝo : Mi estas la 
Eternulo, kiu ćion faras, kiu sola 
etendis la ćielon, per Sia propra 
potenco disvastigis la teron ; 25 kiu
neniigas la signojn de divenistoj kaj 
ridindigas la sorĉistojn, repuśas la 
saĝulojn malantaŭen kaj malsaĝigas 
ilian scion; 26 kiu konfirmas la
vorton dc Sia servanto kaj plenumas 
la decidojn de Siaj senditoj ; kiu diras 
pri Jerusalem: ći havos multe da 
loĝantoj ; kaj pri la urboj de Judujo : 
Ili estos rekonstruitaj, kaj iliaj n 
ruinojn Mi restarigos ; 27 kiu diras
al la maro : Estu sęka, kaj Mi sekigos 
viajn riverojn; 28 Liu diras pri
Ciro: Li estas Mia paśtisto, kaj li 
plenumos ćiujn Miajn dezirojn, dir- 
ante al Jerusalem: Esturekonstruata, 
kaj la templo estu refondata.

post via naskiĝo: Ne timu, ho Jakob, 
Mia servanto, kaj vi, ho Jeŝurun, kiun 
Mi elektis. 3 ĉar Mi verŝos akvon 
sur la soifantaĵon kaj torentojn sur la 
sekan teron ; Mi verŝos Mian spiriton 
sur vian idaron kaj Mian benon sur 
viajn devenontojn, 4 por ke ili1 
kresku inter herbo, kieł salikoj super 
torentoj da akvo. 5 Unu diros: 
Mi apartenas al la Eternulo; alia 
nomos sin per la nomo de Jakob ; 
alia skribe konsekros sin al la 
Eternulo kaj prenos al si la alnomon 
Izrael.

6 Tiele diras la Eternulo, la Reĝo 
de Izrael, kaj lia Liberiganto, la 
Eternulo Cebaot: Mi estas la unua, 
kaj Mi estas la lasta, kaj ne ekzistas 
Dio krom Mi. 7 Kaj kiu estas 
simila al Mi ? li diru kaj anoncu, kaj 
elmetu antaŭ Mi ćion, kio estis de 
post la tempo, kiam Mi kreis la 
popolon eternan ; iii anoncu tion, kio , 
estos kaj kio venos. 8 Ne timu kaj 
ne maltrankviliĝu ; Mi aŭdigis ja al vi 
kaj antaŭdiris antaŭlonge; kaj vi 
estas Miaj atestantoj. Ću ekzistas 
Dio krom Mi ? ne ekzistas Roko, 
Mi iun ne konas. 9 Ćiuj, kiuj faras 
idolojn, estas vantaĵo, kaj iliaj amat- 
ajoj estas senutilaj, kaj iii mem estas 
atestantoj ; iii ne vidas kaj ne kom- 
prenas, tial iii estos hontigataj. 
10 Kiu faris dion, kaj fandis idolon, 
kiu nenion utilas ? 11 ćiuj parto-
prenintoj estos hontigataj, car la 
maj strój estas ja el homoj ; iii ćiuj 
kolektiĝu kaj stariĝu, iii ektimos, kaj : 
ćiuj kuno estos hontigataj. 12 Unu 
tranćas la feron per ćizilo, laboras 
per karboj, formas ĝin per marteloj, 
kaj prilaboras ĝin per la forto de sia 
brako ; li eć malsatas kaj perdas la 
fortojn, ne trinkas akvon kaj laciĝas. 
13 Alia hakas lignon, mezuras gin 
per śnuro, faras konturojn per grifelo, 
rabotas per rabotilo, ĉirkaŭsignas per 
cirkelo, kaj faras el ĝi bildon de 
homo, de bela homo, por ke ĝi loĝu 
en la domo. 14 Li hakas por si 
cedrojn, prenas ilekson kaj kverkon, 
preparas al si provizon de arbaraj 
arboj, plantas pinon, kiun la pluvo 
kreskigas. 15 Kaj tio servas al la 
homo kieł hejtilo; li prenas el tio kaj 
varmigas sin, li ankaŭ faras fajron 
kaj bakas panon ; el tio sama li faras 
dion kaj adorkliniĝas antaŭ ĝi, li 
faras el ĝi idolon kaj adoras ĝin.
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45. 1—46. 5 JESAJA
y| Mri TIELE diras la Eternulo pri 
ZL Sia sanktoleito Ciro: Mi pren- 
* is lin je lia dekstra mano, 

por faligi antaŭ li popolojn, kaj la 
lumbojn de reĝoj Mi senzonigos, por 
malfermi antaŭ li la pordojn, kaj por 
ke la pordegoj neestu ŝlositaj. 2 Mi 
iros antaŭ vi kaj ebenigos altaĵojn; 
kuprajn pordojn Mi disbatos, kaj 
ferajn riglilojn Mi rompos. 3 Kaj Mi 
transdonos al vi trezorojn sekretajn 
kaj riĉaĵojn kaŝitajn, por ke vi eksciu, 
ke Mi, la Eternulo, vokis vin laŭ via 
nomo, Mi, Dio de Izrael. 4 Pro Mia 
servanto Jakob kaj pro Mia elektito 
Izrael Mi vokis vin laŭ via nomo, Mi 
altigis vin, kvankam vi Min ne konis. 
5 Mi estas la Eternulo, kaj ne ekzistas 
alia; ne ekzistas Dio krom Mi; Mi 
zonis vin, kvankam vi Min ne konis ; 
6 por ke oni sciu oriente kaj okci- 
dente, ke ne ekzistas kroin Mi; Mi 
estas la Eternulo, kaj ne ekzistas alia, 
7 kiu faras lumon kaj kreas mallumon, 
faras pacon kaj estigas malbonon; 
Mi, la Eternulo, faras ĉion ci tion.

8 Gutigu, ho ćielo, de supre, kaj 
la nuboj verŝu virton; malfermiĝu 
la tero kaj produktu savon, kaj virto 
kunę elkresku. Mi, la Eternulo, 
tion kreis.

9 Ve al tiu, kiu malpacas kun sia 
Kreinto! potpeco el la potpecoj de 
la tero ! Cu diras argilo al sia pot- 
faristo : Kion vi faras ? via faritajo 
estas malforta ? 10 Ve al tiu, kiu
diras al la patro: Por kio vi naskigas ? 
kaj al la patrino : Por kio vi turmentas 
vin per naskado ? u Tiele diras 
la Eternulo, la Sanktulo de Izrael 
kaj lia Kreinto: Pri la estonteco 
demandu Min; la zorgon pri Miaj 
filoj kaj pri la faritajo de Miaj manoj 
lasu al Mi. 12 Mi faris la teron kaj 
kreis la homon sur ĝi; Mi per Miaj 
manoj etendis la ćielon kaj aranĝis 
ĉiujn ĝiajnapartenaĵojn. 13 Mistar- 
igis lin por justeco, kaj ćiujn liajn 
vojojn Mi ebenigos; li rekonstruos 
Mian urbon kaj forliberigos Miajn 
ekzilitojn, ne pro elaćeto nek pro 
donacoj, diras la Eternulo Cebaot.

14 Tiele diras la Eternulo : La labor- 
akiro de Egiptujo kaj la komercajo 
de Etiopujo kaj de Seba, de tiuj 
altkreskaj viroj, transiros al vi kaj 
estos viaj ; iii iros post vi, en katenoj 
iii preteriros, kaj iii kliniĝos antaŭ vi, 
kaj preĝos al vi: Nur ĉo vi estas Dio, 

kaj ne ekzistas alia Dio. 15 Vere 
Vi estas Dio Sin kaśanta, Dio de 
Izrael, Savanto. 16 Hontigataj kaj 
malhonorataj iii ćiuj estas ; kunę kun 
iii iros en honto la farantoj de idoloj. 
17 Sed Izrael estas savita de la 
Eternulo per savo eterna; vi ne estos 
hontigataj nek malhonorataj ĝis^tern- 
eco.

18 Car tiele diras la Eternulo; la 
kreinto de la ćielo, Li estas Dio; 
la farinto kaj estiginto de la tero, 
Li ĝin aranĝis ; Li kreis gin, ne por 
ke ĝi estu malplena; Li faris ĝin, 
por ke ĝi estu loĝata : Mi estas la 
Eternulo, kaj ne ekzistas alia. 19 Ne 
sekrete Mi parolis, sur malluma loko 
de la tero ; Mi ne diris al la idaro 
de Jakob : Vane vi Min serćas. Mi 
estas la Eternulo, kiu parolas justajon 
kaj anoncas veraĵon. 20 Kolektiĝu 
kaj venu, alproksimiĝu kunę, ĉiuj 
savitoj el la nacioj. Senprudentaj 
estas tiuj, kiuj portas siajn lignajn 
idolojn, kaj preĝas al dio, kiu ne povas 
helpi. 21 Diru, eĉ interproksimiĝu 
kaj interkonsiliĝu : kiu anoncis tion 
en la antikva tempo, kaj diris tion 
antaŭlonge ? ću ne Mi, la Eternulo? 
kaj ne ekzistas alia Dio krom Mi, la 
Dio vera kaj la helpanto; ekzistas 
neniu krom Mi. 22 Turnu vin al 
Mi, ćiuj finoj de la tero, kaj estu sav- 
itaj ; car Mi estas Dio, kaj ne ekzistas 
alia. 23 Mijuris per Mi, el Mia buśo 
eliris vero, vorto ne retirota, ke antaŭ 
Mi kliniĝos ĉiu genuo, ĵuros ĉiu lango. 
24 Nur la Eternulo, oni diros pri Mi, 
hayas veron kaj potencon ; al Li venos 
kaj hontos ćiuj, kiuj koleris kontraŭ 
Li. 25 Per la Eternulo praviĝos kaj 
gloriĝos la tuta idaro de Izrael.
ą KLINIĜIS Bel, falis Nebo ; 
Zlr) iliaj idoloj estas transdonitaj 
* al bestoj kaj brutoj ; tio, kion 

vi portadis, fariĝis ŝarĝo por lacaj 
bestoj. 2 Ili kliniĝis kaj falis kunę, 
ne povis savi sian ŝarĝon, kai mem 
iris en malliberecon.

3 Aŭskultu Min, domo de Jakob 
kaj la tuta restajo de la domo de 
Izrael, kiuj estis ŝarĝitaj sur Mi de 
post via naskiĝo, kiuj estis portataj 
de Mi de post via eliro el la ventro. 
4 Ankaŭ ĝis via maljuneco Mi estos 
la sama, kaj ĝis via griziĝo Mi vin 
portos ; Mi vin kreis kaj Mi portos, 
Mi ŝarĝos sur Min kaj Mi savos. 
5 Al kiu vi Min egaligos kaj komparos
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JESAJA 46. 6—48. 7
krom mi; mi ne fariĝos vidvino, kaj mi 
ne konos perdon de infanoj. ęYenos 
do sur vin tiuj du aferoj subite, en 
unu tago ; seninfaneco kaj vidvineco 
en plena mezuro trafos vin, malgraŭ 
viaj multaj sorĉoj, malgraŭ la granda 
forto de viaj magiajoj. 10 Vi sentis 
vin sendanĝera en via malboneco; 
vi diris : Neniu min vidas ; via saĝeco 
kaj via scio estis viaj delogantoj ; kaj 
vi diris en via koro : Mi estas, kaj ne 
ekzistas alia krom mi. 11 Tial venos 
sur vin malbono, kies komencon vi ne 
scios, kaj falos sur vin malfelićo, el 
kiu vi ne povos vin elaćeti, kaj sur- 
prizos vin pereo, kiun vi ne antaŭ- 
vidis. 12 Restu do ĉe viaj magiajoj, 
kaj ĉe viaj multaj sorćoj, super kiuj 
vi laboris de via juneco; eble vi 
povos profiti, eble vi fortiĝos. 13 Vi 
laciĝis de la multo de viaj konsiliĝoj ; 
nun iii stariĝu, la mezurantoj de la 
ćielo, la esplorantoj de la steloj, la 
antaŭdiristoj laŭ la luno, kaj iii sayu 
vin kontraŭ tio, kio trafos vin. 
14 Jen, iii fariĝos kieł pajlo ; la fajro 
forbruligos ilin; iii ne savos sian 
animon el la forto de la flamo ; ne 
estos ia karbo, će kiu sin varmigi, nek 
fajro, antaŭ kiu sidi. 15 Tiaj far- 
iĝis por vi tiuj, kun kiuj vi multe 
penis, kun kiuj vi interrilatis de via 
juneco ; ĉiu forvagis siaflanken, neniu 
vin savos.

a o AŬSKULTU tion, ho domo 
/I de Jakob, vi, kiuj estas nom- 

ataj per la nomo de Izrael, 
kiuj devenis el la fonto de Jehuda, 

I kiuj Juras per la nomo de la Eternulo 
kaj citas la Dion de Izrael, ne en vero 
kaj ne en justeco. 2 Laŭ la sankta 
urbo iii sin nomas, kaj je la Dio de 
Izrael iii sin apogas ; Eternulo Cebaot 
estas Lia nomo. 3 La estintajn 
okazintajojn Mi anoncis antaulonge, 
el Mia buso tio eliris, kaj Mi ĝin 

I aŭdigis ; Mi agis subite, kaj ćio plen- 
umiĝis. 4 Car Mi sciis, ke vi estas 
obstina kaj via kolo estas fera tendeno 
kaj via frunto estas kupra, 5 tial Mi 
anoncis al vi antaulonge, Mi aŭdigis 
al vi, antaŭ ol tio plenumiĝis, por ke 
vi ne diru : Mia idolo tion faris, mia 
statuo kaj mia fanditajo tion ordonis. 
6 Vi aŭdis ; rigardu do ćion ; ću vi ne 
devas mem tion konfesi ? Mi aŭd- 
igis al vi nun aferojn novajn kaj 
kaśitajn, kiujn vi ne sciis. 7 Nun 

liii estas kreitaj, ne antaulonge; eć

kaj similigos Min, ke ni estu similaj ? 
6 Tiuj, kiuj ŝutas oron el la saketo 
kaj pesas arĝenton sur pesilo, dungas 
oraĵiston, ke li faru el tio dion, antaŭ 
kiu ili kliniĝas kaj ĵetas sin teren, 
7 levas lin sur la ŝultron, portas kaj 
starigas lin sur lia loko ; kaj li staras, 
ne moviĝas dc sia loko ; eĉ se oni 
krias al li, li ne respondas kaj neniun 
savas el lia malfeliĉo.

8 Memoru tion kaj estu viroj, prenu 
tion al via koro, ho pekantoj. 
9 Memoru tion, kio estis en la kom- 
enco de la tempo ; car Mi estas Dio, 
kaj ne ekzistas alia ; Mi estas Dio, 
kaj ne ekzistas simila al ML io Mi 
anoncas antaŭe la estontajon, kaj 
antaulonge tion, kio ankoraŭ ne 
okazis ; kiam Mi diras, Mia decido 
plenumiĝas, kaj ćion, kion Mi deziras, 
Mi faras. n Mi vokas de oriento 
aglon, ei lando malproksima viron de 
Mia destino. Kion Mi diris, tion Mi 
venigos ; kion Mi pripensis, tion Mi 
plenumos. 12 Aŭskultu Min, vi, kiuj 
havas malhumilan koron, kiuj estas 
malproksimaj de la vero: 13 Mi
alproksimigis Mian veron, por ke ĝi 
ne estu malproksima, kaj Mia savo 
ne prokrastiĝos; kaj Mi donos al 
Cion savon, al Izrael Mian gloron.

* IRU malsupren kaj sidiĝu 
/1 / sur polvo, ho virgulino filino
* • de Babel; sidiĝu sur la tero, 

sentronigita filino de la Ĥaldeoj; ĉar 
oni ne plu nomos vin delikata kaj 
dorlotata. 2 Prenu manan muelilon 
kaj muelu farunon ; forigu vian vualon, 
levu vian vestrandon, malkovru vian 
kruron, transiru riverojn. 3 Mal- 
kovriĝos via nudajo, kaj montriĝos 
via honto. Mi faros venĝon, kaj Mi 
neniun indulgos. 4 Nia Liberiganto 
—Lia nomo estas Eternulo Cebaot, 
Sanktulo de Izrael. 5 Sidu silente 
kaj iru en mallumon, ho filino de la 
Ĥaldeoj, ĉar oni ne plu nomos vin 
estrino de regnoj. 6 Kiam Mi koler- 
is Mian popolon, malhonoris Mian 
heredajon, kaj transdonis ilin en 
viajn manojn, vi ne montris al iii 
kompaton, sur maljunulon vi metis 
tre peze vian jugon; 7 vi diris :
Eterne mi estos estrino ; vi ne prenis 
tion al via koro, ne pensis pri la 
sekvoj.

8 Aŭskultu do nun, ho voluptulino, 
kiu sidas senzorge, kiu diras en sia 
koro : Mi estas, kaj ne ekzistas alia
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48. 8—49. 15 JESAJA
unu tagon antaŭe vi ne aŭdis pri tio, 
por ke vi ne diru : Jen, mi sciis pri ili. 
8 Vi ne aŭdis, vi ne sciis, kaj via orelo 
antaŭe ne estis malfermita; ĉar Mi 
sciis, ke vi perfidos, de la momento de 
via naskiĝo oni ja nomas vin nefid- 
indulo. 9 Pro Mia nomo Mi pro- 
krastas Mian koleron, kaj pro Mia 
gloro Mi detenas Min, ke Mi ne eks-
termuvin. io JenMi vinrefandis, sed 
ne rezultis arĝento ; Mi elprovis vin en 
la forno de mizero. ii Por Mi, por Mi 
Mi tion faras; ĉar kial oni blasfemu ? 
Mian gloron Mi ne donos al iu alia.

12 Aŭskultu Min", ho Jakob kaj Mia 
alvokito Izrael: tio estas Mi; Mi 
estas la unua, kaj Mi estas la lasta. 
13 Nur Mia mano fohdis la teron, kaj 
Mia dekstra mano etendis la ĉielon ; 
se Mi vokos ilin, ili stariĝos kune. 
14 Kolektiĝu vi ĉiuj kaj aŭskultu: 
kiu inter ili anoncis tion ? tiu, kiun 
la Eternulo ekamis, plenumos Lian 
volon en Babel kaj aperigos Lian 
potencon super la Ĥaldeoj. 15 Mi, 
Mi tion diris, Mi lin alvokis, venigis, 
kaj sukcesigis lian vojon. 16 Al- 
proksimiĝu al Mi, aŭskultu tion ; de la 
komenco Mi ne parolis sekrete ; de 
la momento, kiam la afero komenciĝis, 
Mi tie estis. Kaj ankaŭ nun sendis 
min la Sinjoro, la Eternulo, kaj Lia 
spirito. 17 Tiele diras la Eternulo, 
via Liberiganto, la Sanktulo de 
Izrael: Mi estas la Eternulo, via Dio, 
kiu instruas vin por via utilo, kiu 
kondukas vin lau la vojo, kiun vi 
devas iri. 18 Ho, se vi atentus 
Miajn ordonojn ! tiam via paco estus 
kieł rivero, kaj via justeco kieł la 
ondoj de la maro; 19 kaj via idaro
estus kieł sablo, kaj viaj devenantoj 
kieł ĝiaj graj net oj ; lia nomo ne estus 
ekstermita nek pereigita antaŭ Mi.

20 Eliru el Babel, kuru el Ĥaldeujo, 
anoncu kun voĉo ĝojkria, aŭdigu 
tion, disportu ĝin ĝis la fino de la 
tero, diru : La Eternulo liberigis Sian 
servanton Jakob. 21 Kaj ili ne soifis 
en la dezertoj, tra kiuj Li kondukis 
ilin ; Li elfluigis por ili akvon el roko, 
Li disfendis rokon, kaj ekfluis akvo. 
22 Sed por la malpiuloj, diras la 
Eternulo, ne ekzistas paco.
yfl AŬSKULTU min, ho insuloj, 

ZjL'*“4 kaj atentu, ho malproksimaj
** gentoj : la Eternulo min al- 

vokis el la ventro, el la interno de mia 
patrino Li vokis mian nomon. 2 Kaj

Li faris mian buśon simila al akra 
glavo, kovris min per la ombro de 
Śia mano, kaj faris min polurita sago, 
kaśis min en Sia sagujo. 3 Kaj Li 
diris al mi: Vi estas Mia servanto, 
ho Izrael, per kiu Mi gloriĝos. 
4 Mi opiniis, ke vane mi penis, ke 
sencele kaj vane mi konsumis mian 
forton; sed vere mia rajto estas 
će la Eternulo, kaj mia rekompenco 
će mia Dio. 5 Kaj nun diris la
Eternulo, kiu el la patrina ventro 
kreis min Lia servanto, por ke mi 
revenigu al Li Jakobon kaj por ke 
Izrael kolektiĝu ĉe Li (ĉar mi estas 
honorata antaŭ la okuloj de la 
Eternulo, kaj mia Dio estas mia 
forto)—6 Li diris : Ne sufićas, ke vi 
estas Mia servanto, por restarigi la 
tribojn de Jakob kaj revenigi la 
konservitojn de Izrael; sed Mi faros 
vin lumo por la nacioj, por ke Mia 
savo etendiĝu ĝis la fino de la tero. 
7 Tiele diras la Eternulo, la Liber
iganto de Izrael, lia Sanktulo, al la 
malestimata animo, al la abomenato 
de la popoloj, al la sklavo de la reg- 
antoj : Reĝoj ekvidos kaj leviĝos; 
princoj, kaj ili adorkliniĝos ; pro la 
Eternulo, kiu estas fidinda, pro la 
Sanktulo de Izrael, kiu vin elektis. 
8 Tiele diras la Eternulo: En la tempo 
de favoro Mi aŭskultos vin, kaj en la 
tago de savo Mi helpos vin, kaj Mi 
konservos vin kaj faros vin interligo 
por la popoloj, por restarigi la teron, 
por ekposedi dezertigitajn posedaĵojn, 
9 por diri al la malliberigitoj : Eliru I 
al la troviĝantoj en mallumo : Montr- 
iĝu ! Ĉe la vojoj ili paŝtiĝos, kaj sur 
ĉiuj nudaj montetoj estos ilia paśtejo. 
10 Ili ne malsatos nek soifos, ne 
frapos ilin siroko nek la suno ; ćar ilia 
Kompatanto ilin kondukos, kaj al 
fontoj de akvo Li ilin gvidos. 11 Kaj 
Mi faros ćiujn Miajn montojn vojo, 
kaj Miaj vojetoj estos ebene altigitaj. 
12 Jen tiuj venos de malproksime, 
kaj aliaj de nordo kaj de okci- 
dento, kaj aliaj el la lando Sinim. 
13 Gojkriu, ho ćielo, kaj ĝoju, 
ho tero, sonigu kanton, ho montoj ; 
car la Eternulo konsolis Sian pop- 
olon kaj kompatis Siajn mizer- 
ulojn.

14 Sed Cion diris: La Eternulo min 
forlasis, kaj mia Sinjoro min forgesis. 
15 Ĉu povas virino forgesi sian infan- 
eton kaj ne kompati la idon de sia
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JESAJA 49. 16—51. 3
mano fariĝis tro mallonga, por liber- 
igi ? kaj ću ne ekzistas en Mi forto, 
por savi ? Jen per Mia severa vorto 
Mi sekigas maron, Mi faras el riveroj 
dezerton ; iliaj fisoj putras pro sen- 
akveco kaj mortas de soifo. 3 Mi 
vestas la ćielon per mallumo, kaj 
sakajon Mi faras ĝia kovrilo.

4 La Sinjoro, la Eternulo, donis al 
mi langon instruitan, por ke mi povo- 
sciu vigligi per vorto senfortigiton; 
Li vekas, ĉiumatene vekas mian 
orelon, por ke mi aŭskultu kiel in- 
struatoj. 5 La Sinjoro, la Eternulo, 

| malfermis mian orelon, kaj mi ne 
kontraŭstaris, mi ne turnis min 
malantaŭen. 6 Mian dorson mi el- 
metis al la batantoj kaj miajn vangojn 
al la harśirantoj ; mian vizaĝon mi ne 
kovris kontraŭ insultoj kaj kraćado. 
7 Sed la Sinjoro, la Eternulo, helpas 
al mi, tial mi ne estas hontigata; tial 
mi faris mian vizaĝon kiel siliko, kaj 
mi scias, ke mi ne estos senhonor- 
igata. 8 Proksima estas mia prav- 
iganto ; kiu procesos kontraŭ mi ? ni 

j stariĝu kunę; kiu postulas juĝon 
kontraŭ mi, li alproksimiĝ.u al mi. 
9 Jen la Sinjoro, la Eternulo, helpas 
al mi; kiu do malpravigos min ? 
jen iii ĉiuj elfrotiĝos kiel vesto, tineoj 
ilin tramanĝos.

10 Kiu inter vi timas la Eternulon, 
aŭskultas la voĉon de Lia servanto ? 
Kvankam li iras en mallumo kaj nenio 
brilas al li, tamen li fidu la nomon de 
la Eternulo kaj apogu sin sur sia Dio. 
u Jen vi ćiuj, kiuj ekbruligas fajron, 
ĉirkaŭas sin per flamoj, iru en la 
lumon de via fajro, kaj en la flamoj n, 
kiujn vi ekbruligis. Per Mia mano 
tio fariĝos al vi; en doloro vi 
kusos.
pd 1 AŬSKULTU Min, vi, kiuj

I postkuras la veron, kiuj 
! serćas la Eternulon : rigardu
la rokon, el kiu vi estas elhakitaj, kaj 
en la profundon de la kavo, el kiu vi 
estas elfositaj. 2 Rigardu Abraham- 
on, vian patron, kaj Saran, vian 
naskintinon ; car Mi alvokis lin, kiam 
li estis sola, kaj Mi benis lin kaj 
multigis lin. 3 Ćar la Eternulo 
konsolos Cionon, konsolos ĉiujn ĝiajn 
ruinojn, kaj ĝian dezerton Li faros 
kiel Eden, kaj ĝian stepon kiel la 
ĝardeno de la Eternulo; ĝojo kaj 
gajeco troviĝos en ĝi, dankado kaj 
laŭta kantado.

ventro ? eĉ se ili forgesos, Mi vin ne 
forgesos. 16 Jen sur Miaj manoj 
Mi vin gravuris; viaj muroj estas 
ĉiam antaŭ Mi. 17 Rapidos viaj 
konstruantoj ; viaj detruantoj kaj viaj 
ekstermantoj eliros for de vi. 18 Levu 
ĉirkaŭen viajn okulojn, kaj rigardu : 
ĉiuj kolektiĝis, venas al vi. Kiel Mi 
vivas, diras la Eternulo, vi ĉiujn metos 
sur vin kiel ornamon, kaj vi ĉirkaŭ- 
ligos vin per iii kiel fianĉino. 19 Ĉar 
viaj dezertigitaj kaj senhomigitaj 
lokoj kaj via ruinigita lando estas tro 
malvastaj por la loĝantoj, kaj viaj 
ekstermantoj estos malproksimigitaj. 
20 Viaj malaperintaj infanoj ankoraŭ 
diros en viajn orelojn : Tro malvasta 
estas por mi la loko ; cedu al mi, ke 
mi povu loĝi. 21 Tiam vi diros en 
via koro : Kiu naskis al mi ĉi tiujn ? 
mi estis ja seninfana kaj soleca, el- 
pelita kaj forpuŝita; kiu do edukis 
ilin ? mi restis ja sola ; kie do estis 
ĉi tiuj ?

22 Tiele diras la Sinjoro, la Etern
ulo : Jen Mi levos Mian manon al la 
nacioj, kaj antaŭ la gentoj Mi elmetos 
Mian standardon; kaj iii venigos 
viajn filojn en la baskoj, kaj viajn 
filinojn iii portos sur la śultroj. 
23 Kaj reĝoj estos viaj vartistoj, kaj 
iliaj princinoj estos viaj nutristinoj ; 
vizaĝaltere iii kliniĝos antaŭ vi, kaj 
la polvon de viaj piedoj iii lekos ; kaj 
tiam vi ekscios, ke Mi estas la 
Eternulo, ke Miaj fidantoj ne hontos. 
24 ću de fortulo oni povas forpreni 
la akiritaĵon ? aŭ ĉu oni povas liber- 
igi la kaptitojn de venkinto ? 25 Sed
tiele diras la Eternulo : Eć la kaptitoj 
estos forprenitaj for de la fortulo, kaj 
la akiritajo de la potenculo formal- 
aperos; kaj kontraŭ viaj kverelantoj 
Mi kverelos, kaj viajn filojn Mi savos. 
26 Kaj al viaj premantoj Mi manĝigos 
ilian propran karnon, kaj kiel de 
mosto iii ebriiĝos de sia propra sango; 
kaj ekscios ćiu karno, ke Mi, la 
Eternulo, estas via Savanto kaj via 
Liberiganto, la Potenculo de Jakob. 
p* xv TIELE diras la Eternulo:

I Kie estas la eksedziga letero 
” de via patrino, per kiu Mi sin 

forpuŝis ? aŭ al kiu el Miaj kreditoroj 
Mi vendis vin ? Jen pro viaj pekoj 
vi estas venditaj, kaj pro viaj krimoj 
estas forpusita via patrino. 2 Kial 
neniu estis, kiam Mi venis? kial neniu 
respondis, kiam Mi vokis ? ĉu Mia

609 u



51. 4—52. 9 JESAJA
4 Atentu Min, ho Mia popolo, kaj vi, 

Mia gento, aŭskultu Min ; ĉar instruo 
eliros el Mi, kaj Mian leĝon Mi star- 
igos kieł lumon por la popoloj. 
5 Proksima estas Mia vero, eliris Mia 
helpo, kaj Miaj brakoj juĝos popolojn ; 
al Mi esperas insuloj kaj atendas 
Mian brakon. 6 Levu al la ĉielo 
viajn okulojn, kaj rigardu la teron 
malsupre; ĉar la ĉielo disneniiĝos 
kieł fumo, kaj la tero elfrotiĝos kiel 
vesto, kaj ĝiaj loĝantoj mortos kiel 
kuloj ; sed Mia savo restos eterne, 
kaj Mia vero ne difektiĝos.

7 Aŭskultu Min, vi, kiuj konas la 
veron, popolo, havanta Mian instruon 
en sia koro: ne timu ofendon de 
homoj, kaj de iliaj insultoj ne sen- 
kuraĝiĝu. 8 Ĉar kiel veston tra- 
manĝos ilin tineoj, kaj kiel lanaĵon 
tramanĝos ilin vermoj ; sed Mia vero 
restos eterne, kaj Mia savo por ĉiuj 
generacioj.
9 Leviĝu, leviĝu, vestu vin per forto, 

ho brako de la Eternulo ; leviĝu, kiel 
en la tempo antikva, en la generacioj 
de antaŭlonge. ĉu ne vi dishakis 
Rahabon, trapikis la drakon ? io ću 
ne vi elsekigis la maron, la akvon de 
grandega abismo, faris la maran pro- 
fundon vojo por transiro de la liber- 
igitoj ? u Kaj la elaćetitoj de la 
Eternulo revenos kaj iros sur Cionon 
kun kantado, kaj ĝojo eterna estos 
super ilia kapo ; ĝojon kaj gajecon iii 
atingos, kaj forflugos afliktoj kaj 
ĝemado. .

i2 Mi, Mi mem estas via konsolanto. 
Kiu vi estas, ke vi timas homon mort- 
eman, kaj homidon, kiu estas egala 
al herbo; 13 kaj vi forgesis la
Eternulon, vian Kreinton, kiu etendis 
la ćielon kaj fondis la teron; kaj 
konstantę, ćiutage, vi timas la furi- 
ozon de la premanto, kiu celas eks- 
termi ? Sed kie estas la furiozo de 
la premanto ? 14 Baldaŭ la kaptito
estos liberigita, ke li ne mortu en la 
kavo kaj ne manku al li pano. 15 Mi 
estas la Eternulo, via Dio, kiu kviet- 
igas la maron, kiam bruas ĝiaj ondoj, 
kaj kies nomo estas Eternulo Cebaot. 
16 Mi metis Miajn vortojn en vian 
buśon kaj kovris vin per la ombro 
de Mia mano, por aranĝi la ćielon kaj 
doni fundamenton al la tero, kaj por 
diri al Cion: Vi estas Mia popolo.

17 Vekiĝu, vekiĝu, leviĝu, ho Jeru- 
salem, vi, kiu trinkis el la mano de la

Eternulo la kalikon de Lia kolero; 
la ŝaŭmantan ebriigantan kalikon 
vi eltrinkis ĝis la fundo. 18 El ćiuj 
filoj, kiujn ŝi naskis, neniu ŝin gvidis ; 
el ćiuj filoj, kiujn śi edukis, neniu 
tenis śin je la mano. 19 Tio ambaŭ 
vin trafis ; kiu kompatis vin ? ruinado 
kaj malfelićo, malsato kaj glavo; per 
kiu mi povus konsoli vin ? 20 Viaj
filoj senfortiĝis, kuŝis ĉe la komenco 
de ćiuj stratoj kiel cervo en reto, 
plenaj de la kolero de la Eternulo, 
de la indigno de via Dio. 21 Tial 
aŭskultu ĉi tion, vi, mizerulino kaj 
ebriulino, sed ne de vino : 22 tiele 
diras via Sinjoro, la Eternulo, kaj 
via Dio, kiu defendas Sian popolon: 
Jen Mi prenis el via mano la ebriigan 
kalikon, la ŝaŭmantan kalikon de Mia 
kolero ; vi ne plu trinkos ĝin ; 23 kaj 
Mi transdonos ĝin en la manon de 
viaj turmentantoj, kiuj diris al via 
animo : Klinu vin, por ke ni transiru ; 

| kaj vi faris el via dorso kvazaŭ teron, 
kvazaŭ straton por pasantoj.

VEKIĜU, vekiĝu, vestu vin 
per via forto, ho Cion ; sur- 
mętu sur vin la vestojn de via 

majesto, ho Jerusalem, sankta urbo ; 
car ne plu eniros en vin necirkum- 
cidito kaj malpurulo. 2 Forskuu de 
vi la polvon, leviĝu, sidiĝu, ho Jeru
salem ; disigu la ligilojn de via kolo, 
ho kaptita filino de Cion.

3 Car tiele diras la Eternulo: 
Senpage vi estis vendita, kaj ne per 
arĝento vi estos elaćetita. 4 Car 
tiele diras la Sinjoro, la Eternulo: 
En Egiptujon iam iris Mia popolo, por 
loĝi tie kelktempe, kaj la Asiriano 
pro nenio ĝin premis ; 5 kion do Mi
nun ĉi tie devas fari, diras la Etern
ulo, kiam Mia popolo estas prenita 
pro nenio ? ĝiaj regantoj triumfe 
krias, diras la Eternulo, kaj kon
stantę, ćiutage, Mia nomo estas 
insultata. 6 Tial Mia popolo ek- 
konos Mian nomon; tial ĝi ekscios 
en tiu tago, ke Mi estas Tiu sama, 
kiu diras : Jen Mi estas.

7 Kiel ćarmaj estas sur la montoj la 
piedoj de anoncanto, kiu proklamas 
pacon, anoncas bonon, sciigas pri 
helpo, diras al Cion : Reĝas via Dio 1 
8 Jen eksonis la voĉo de viaj gardo- 
starantoj ; iii levas la voĉon kaj kunę 
ĝojkrias, ćar per siaj propraj okuloj 
iii vidas, kiel la Eternulo revenas al 
Cion. 9 Triumfu, ĝojkriu kunę, ho
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JESAJA 52. 10—54. 10

ruinoj de Jerusalem ; car la Eternulo inter rićuloj post lia morto, kvankam 
konsolis Sian popolon, liberigis Jeru- li ne faris maljustajon kaj trompo 
salemon. 10 La Eternulo malkovris ne estis en lia buŝo.

‘ ‘ 10 Sed la Eternulo vohs tiel linSian sanktan brakon antaŭ la okuloj ----- . — —------- .
de ćiuj nacioj ; kaj ćiuj finoj de la tefro turmenti. Kiamhaanimobstospieii- 
vidaslahelpondeniaDio. iiForiru, inta sur sin elaćetan punon, li vidos 
foriru, eliru el tie, ile tuśu malpur- idaron, li longe vivos, kaj la intenco 
ajoh ; eliru el ĝia mezo ; purigu vin, de la Eternulo sukcesos per lia mano, 
ho portantoj de la vazoj de la Eternulo. 11 La laborfrukton de sia animo li 
12 Tamen ne rapidante vi eliros, kaj yidos, kaj satiĝos. Per komgo de 
ne forkurante vi iros ; ĉar iros antaŭ li Mia virtulo-servanto virtigos mult- 
vi la Eternulo, kaj gardos vin mai- ajn; kaj iliajn pekojn li portos sur si.
antaŭe la Dio de Izrael. 12 Tial Mi donos al li multaj n  kiel

13 Jen Mia servanto havos sukceson, lian parton, kaj la potenculojn h 
li altiĝos kaj gloriĝos kaj staros tre dividos kiel akiron; pro tio, ke li
alte. 14 Kiel multaj estis teruritaj, ełmetis sian animon al la morto kaj
rigardante vin (tiele lia aspekto estis estis alkalkulita al krimuloj, dum li 
malbeligita pli ol ĉe ćiu alia kaj lia portis sur li la pekon de multaj kaj 
eksterajo pli ol će iu ajn homo), petis por la krimuloj. ....
15 tiel li saltigos pri si multe da, pf * ĜOJU, ho senfruktuhno, kiu 
popoloj ; reĝoj fermos antaŭ li sian ne naskis ; sonigu kanton kaj
buŝon, ĉar iii vidos ion, kio ne estis! ĝojkriu, ho vi, kiu ne suferis
dirita al iii, kaj iii rimarkos ion, pri doloron ; car la forlasitino havos pli 
kio iii ne aŭdis. da infanoj, ol la havanta edzon, diras

KIU kredus al tio, kion ni la Eternulo. 2 Vastigu la spacon 
aŭdis ? kaj super kiu mai- de via tendo, disetendu la tapisojn de 
kaŝiĝis la brako de la Etern- viaj loĝejoj, ne retenu ; etendu pli 

ulo ? 2 Car li elkreskis antaŭ Li longe viajn ŝnurojn, kaj viajn palisojn
kiel juna branćo kaj kiel radiko el fortikigu. 3 Car dekstren kaj mal- 
tero senakva; li ne havis staturon dekstren vi disvastiĝos, kaj via idaro 
nek belecon ; ni rigardis lin, sed li ne ekposedos naciojn kaj ekloĝos en 
havis aspekton, per kiu li plaćus al urboj dezertigitaj. 4 Ne timu, car 
ni. 3 Li estis malestimata kaj evit- vi ne estos malhonorata; ne kaśu 
ata de homoj, viro suferanta kaj mai- vin honte, car vi ne estos hontigata, 
sana; kaj kiel iganta deturni de li la kaj car la honton de via juneco yi 
vizaĝon, li estis malestimata, kaj li forgesos kaj la malhonoron de via 
havis por ni nenian valoron. vidvineco vi ne plu rememoros.

4 Vere, niajn malsanojn li portis sur 5 Car via Kreinto estas via edzo, 
si, kaj per niaj suferoj li sin ŝarĝis ; Eternulo Cebaot estas Lia nomo ; kaj 
sed ni opiniis lin plagita, frapita de via Liberiginto estas la Sanktulo de 
Dio, kaj humiligita. 5 Tamen li Izrael, kiun oni nomas Dio de la tuta 
estis vundita pro niaj pekoj, disprem- tero. 6 Car kiel virinon forlasitan 
ita pro niaj krimoj ; puno por nia 1"’s «=niritn la
bono estis sur li, kaj per lia vundo ni 
saniĝis. 6 Ni ĉiuj erarvagis kiel 
śafoj, ćiu iris sian vojon; kaj la

ni.

via Liberiginto estas la Sanktulo de

kaj afliktitan en la spirito la Eternulo 
vin alvokis; kaj kiel edzinon de la
juneco, kvankam forpuŝitan, diras 

saroj ciu iris siuu vujuu, n.aj la via Dio. 7 P°r malgranda momento 
Eternulo ĵetis sur lin la kulpon de ni Mi vin forlasis, kaj kun granda 
ĉiu; kompato Mi vin reprenos al Mi.

7 Li estis turmentata, tamen li humil- 8 En eksplodo de kolero Mi forturnis 
iĝis kaj ne malfermis sian buŝon; de vi Mian vizaĝon por momento, 
kiel ŝafido kondukata al buĉo kaj sed per eterna favorkoreco Mi vin 
kiel ŝafo muta antaŭ siaj tondantoj, li kompatis, diras via Libenginto, la 
ne malfermis sian buŝon. 8 De Eternulo. 9 Car tio estas por Mi 
malliberigo kaj dejuĝoli estas pren- kiel la akvo de Noa; kiel Mi ĵuris, 
ita ; kaj pri lia generacio kiu ra- ke Mi ne plu venigos la akvon de Noa 
kontos ? De sur la tero de vivantoj sur la teron, tiel Mi ĵuris, ke Mi ne 
li estas fortranćita, pro la kulpo de koleros vin nek insultos vin. . 10 Car 
mia popolo li estas frapita. 9 Inter montoj forŝoviĝos kaj altaĵoj śancel- 
malbonaguloj oni donis al li tombon, iĝos; sed Mia favorkoreco ne for-

9 Car tio estas por Mi
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54. 11—56. 10 JESAJA
Eternulo. 9 Kiom la ćielo estas pli 
alte ol la tero, tiom Miaj vojoj estas 

| pli alte ol viaj vojoj, kaj Miaj pensoj 
ol viaj pensoj. 10 ćar kieł la pluvo 

> kaj la neĝo falas de la ćielo kaj ne 
revenas tien, sed malsoifigas la teron 
kaj naskigas kaj produktigas ĝin kaj 
donas semon al la semanto kaj panon 
al la manĝanto: 11 tiel estos Mia
vorto, kiu eliras el Mia buŝo; ĝi ne 
revenos al Mi vane, sed plenumos 
Mian volon, kaj sukcesos en tio, por 
kio Mi ĝin sendis. 12 Kun ĝojo vi 
eliros, kaj kun paco vi estos konduk- 
ataj ; la montoj kaj montetoj sonigos 
antaŭ vi kanton, kaj ćiuj arboj de la 
kampo plaŭdos per la manoj. 13 An- 
stataŭ pikarbetaĵo elkreskos cipreso, 
anstataŭ urtiko elkreskos mirto; kaj 
tio estos gloro por la Eternulo, eterna 
signo, kiu ne ekstermiĝos.

TIELE diras la Eternulo: 
Gardu justecon kaj faru 
bonon ; ćar baldaŭ venos Mia 

savo kaj malkaŝiĝosMiavero. 2 Fełića 
estas la homo, kiu tion faras, kaj la 
homido, kiu sin tenas je tio, kaj 
observas sabaton, por ne malsanktigi 
ĝin, kaj gardas sian manon, por fari 
nenian malbonon. 3 La fremdulo, 
kiu aliĝis al la Eternulo, ne diru : La 
Eternulo elapartigos min de Sia 
popolo ; kaj la eŭnuko ne diru : Jen 
mi estas arbo velkinta. 4 ćar tiele 
diras la Eternulo pri la eŭnukoj, kiuj 
observas Miajn sabatojn, elektas 
tion, kio plaćas al Mi, kaj tenas sin 
je Mia interligo : 5 Al iii Mi donos
en Mia domo kaj inter Miaj muroj 

\ lokon kaj nomon pli bonan ol al filoj 
kaj filinoj ; Mi donos al iii nomon 
eternan, kiu ne ekstermiĝos. 6 Kaj 
la fremdulojn, kiuj aliĝis al la Etern
ulo, por servi al Li kaj ami la nomon 
de la Eternulo, por esti Liaj sklavoj, 
ćiujn, kiuj observas sabaton, por ne 
malsanktigi ĝin, kaj kiuj tenas sin 
je Mia interligo, 7 Mi venigos sur 
Mian sanktan monton kaj ĝojigos en 
Mia preĝejo; iliaj bruloferoj kaj 
bućoferoj estos favore akceptataj 
sur Mia altaro; ćar Mia domo estos 
nomata preĝejo por ćiuj popoloj. 

i 8 La Sinjoro, la Eternulo, kiu kolekt- 
as la dispelitojn de Izrael, diras : Al 
liaj kolektitoj Mi kolektos ankoraŭ 
pii.

9 Venu por manĝi, ho ćiuj bestoj 
kampaj, ćiuj bestoj arbaraj. 10 Liaj

iĝos de vi, kaj la interligo de Mia paco 
ne ŝanceliĝos, diras la Eternulo, via 
Kompatanto.
u Ho mizera, suferanta de ventego, 

senkonsola! jen Mi donos brilon 
al viaj ŝtonoj, kaj vian fundamenton 
Mi faros el safiroj. 12 Kaj Mi faros 
viajn murdentojn el rubenoj kaj viajn 
pordegojn el kristaloj kaj ĉiujn viajn 
limojn el multekostaj ŝtonoj. 13 Kaj 
ĉiuj viaj infanoj estos instruitaj de la 
Eternulo, kaj granda estos la bon- 
stato de viaj filoj. 14 Per vero vi 
fortikiĝos ; estu malproksima de prem- 
iteco, car vi ne bezonas timi, kaj de 
teruro, ĉar ĝi ne alproksimiĝos al vi. 
15 Certe, oni sin armos kontraŭ vi, 
sed tio ne estos de Mi; kiu sin armos 
kontraŭ vi, tiu falos antaŭ vi. 16 Jen 
Mi kreis la forĝiston, kiu blovaŝ 
fajron sur karboj kaj ellaboras ilojn 
por siaj faroj ; kaj Mi ankaŭ kreis 
ekstermanton por detruado. 17 Nen
ia ilo, kreita kontraŭ vi, havos 
sukceson ; kaj ćiun langon, kiu batal- 
os kontraŭ vi en la juĝo, vi malprav- 
igos. Tio estas la heredajo de la 
servantoj de la Eternulo, kaj ilia 
praveco antaŭ Mi, diras la Eternulo. 
■rf pf HO vi, ćiuj soifantoj, iru al 

la akvo, kaj vi, kiuj ne 
havas monon; iru, aćetu, 

kaj manĝu; iru, aćetu sen mono kaj 
sen pago vinon kaj lakton. 2 Kial 
vi donas monon por tio, kio ne estas 
pano ? kaj vian laboron por tio, kio 
ne satigas ? aŭskultu do Min, kaj 
manĝu bonaĵon, kaj via animo ĝuu 
grasaĵon. 3 Klinu vian orelon, kaj 
venu al Mi; aŭskultu, por ke vivu via 
animo ; kaj Mi faros kun vi interligon 
eternan pri la fidindaj korfavoroj, 
promesitaj al David. 4 Jen Mi star- 
igis lin kieł atestanton por la naci oj, 
kieł princon kaj ordonanton por la 
gentoj. 5 Jen vi vokos popolon, 
kiun vi ne konas ; kaj popolo, kiu 
vin ne konas, alkuros al vi, pro la 
Eternulo, via Dio, kaj pro la Sanktulo 
de Izrael, car Li faris vin glora.

6 Sercu la Eternulon, dum Li estas 
trovebla; voku Lin, dum Li estas 
proksime. 7 Malpiulo forlasu sian 
vojon, kaj krimulo siajn intencojn, 
kaj li returnu sin al la Eternulo, kaj 
ći Tiu lin kompatos, kaj al nia Dio, 
car Li multe pardonas. 8 Car Miaj 
pensoj ne estas viaj pensoj, kaj viaj 
vojoj ne estas Miaj vojoj, diras la
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gar dis t oj ĉiuj estas blindaj, sen- 
komprenaj ; ili ĉiuj estas hundoj 
mutaj, kiuj ne povas boji, dormemaj, 
kuŝemaj, amantaj dormeti. n Tam- 
en iii estas hundoj avidaj, kiuj ne 
povas satiĝi; kaj iii estas paŝtistoj, 
kiuj nenion komprenas; ĉiu iras 
sian vojon, ĉiu siaflanke serĉas 
sian profiton, dirante : 12 Venu,
mi prenos vinon, kaj ni trinku ebri- 
igaĵon; kaj kieł estas hodiaŭ.tiel estos 
morgaŭ, multe kaj ankoraŭ rnulte pli. 
p* m LA virtulo pereis, kaj neniu

i prenis tion al sia koro ; kaj 
• piaj homoj estas forkaptataj, 

kaj neniu komprenas, ke for de mal- 
bono estas forkaptita la virtulo. 
2 Kiu iras ĝustan vojon, tiu venas al 
paco, ripozas sur sia kuŝejo.

3 Sed venu ĉi tien vi, ho filoj de 
sorĉistino, idoj de adultulo kaj mal- 
ĉastulino! 4 Kiun vi mokegas ? kon- 
traŭ kiu vi malfermegas la buŝon 
kaj elŝovas la langon ? ĉu vi ne estas 
infanoj de krimo, idoj de mensogo, 
5 kiuj varmiĝas en la arbaretoj, sub 
ĉiu verdbranĉa arbo ; kiuj buĉas la 
infanojn en la valoj, sub la elstar- 
antaj rokoj ? 6 Inter la glatajoj
de la valo estas via parto ; iii, iii estas 
via loto ; al iii vi verŝis verŝoferojn, 
alportis farunoferojn; ću Mi povas 
esti kontenta pri tio ? 7 Sur monto
alta kaj levita vi starigis vian kuśejon, 
vi tien supreniris, por bući oferojn. 
8 Kaj malantaŭ la pordo kaj la fostoj 
vi starigis vian simbolon; car vi 
forturnis vin de Mi kaj supreniris, 
lar£igis vian kuśejon, kaj ligis vin 
kun iii; vi ekamis ilian kuśejon, 
elrigardis por vi oportunan lokon. 
9 Oleita vi pilgrimis al la reĝo, uzis 
multe da aromajoj, kaj vi sendis 
malproksimen viajn senditojn, kaj 
malaltiĝis ĝis ŝeol. 10 Pro la mult- 
eco de viaj vojoj vi laciĝis, tamen vi 
ne diris : Mi perdis la esperon; vi 
trovis ankoraŭ vivon en via mano, 
kaj pro tio vi ne laciĝis. n Sed kiu 
kaŭzis al vi zorgojn, kaj kiun vi 
timis, ke vi ekmensogis kaj Min ne 
memoris kaj ne prenis al via koro ? 
ću pro tio, ke Mi silentas tre longe, 
vi Min ne timas ? 12 Se Mi montros
vian pravecon kaj viajn farojn, iii ne 
helpos vin. 13 Kiam vi krios, viaj 
idolamasoj vin savu; sed ilin ćiujn 
disportos la vento, forpelos la blovo ; 
kaj kiu fidas Min, tiu ekposedos la 

teron kaj heredos Mian sanktan 
monton. 14 Kaj Li diras: Faru 
vojon, faru vojon, ebenigu irejon, 
forigu malhelpojn de la vojo de Mia 
popolo.
* 15 ćar tiele diras la Plejalta kaj 
Plejsupra, kiu restas eterne kaj kies 
nomo estas Sanktulo: Alte kaj en 
sankta loko Mi loĝas, sed ankaŭ 
apud afliktito kaj humilulo, por re- 
vigligi la spiriton de humiluloj kaj 
revivigi la koron de afliktitoj. 16 ćar 
ne eterne Mi malpacas kaj ne sen- 
fine Mi koleras ; alie tutę senfortiĝus 
antaŭ Mi la spirito kaj la animoj, kiujn 
Mi kreis. 17 Pro la peko de lia 
avideco Mi koleris kaj frapis lin, Mi 
deturnis Min kaj koleris ; sed li iris 
perfide, iris lau la vojo de sia koro. 
18 Mi vidis liajn vojojn, kaj Mi lin 
sanigos; Mi kondukos lin kaj re- 
donos konsolon al li kaj al liaj plor- 
antoj. 19 Mi kreos diron de la 
buśo: Paco, paco al malproksimaj 
kaj al proksimaj, diras la Eternulo ; 
kaj Mi sanigos lin. 20 Sed la mal- 
piuloj estas kieł malkvieta maro, 
kiu ne povas trankviliĝi kaj kies 
akvo eljetas ślimon kaj koton. 21 Ne 
ekzistas paco por la malpiuloj, diras 
mia Dio.

z-j KRIU per la tuta gorĝo. ne 
> Cb ketenu vin, laŭtigu vian voĉon 

simile al fanfaro, kaj eldiru 
al Mia popolo ĝian krimon kaj al la 
domo de Jakob ĝiajn pekojn. 2 Min 
iii ĉiutage serćas, kaj iii deziras 
ekkoni Miajn vojojn ; kieł popolo, kiu 
faras bonon kaj ne forlasis la leĝon 
de sia Dio, iii postulas de Mi justan 
juĝon, deziras proksimecon de Dio : 
3 Kial ni fastas, kaj Vi ne vidas ? 
turmentas nian animon, kaj Vi ne 
scias ? Sed jen en la tago de via 
fastado vi plenumas viajn dezirojn, 
kaj ĉiujn viajn laborantojn vi premas 
per postuloj. 4 Jen vi fastas por 
kverelo kaj malpaco, kaj por bati per 
małpia pugno ; kieł nun, vi ne fastas 
tiel, ke en la alteco estu aŭdata via 
voĉo. 5 Cu tia estas fasto, kiu plaćas 
al Mi, kiam homo turmentas sian 
animon, klinas sian kapon kieł kanon, 
kaj sternas sub si sakajon kaj cindr- 
on ? ću tion vi nomas fasto kaj tago 
plaćanta al la Eternulo ? 6 Ja nur
tio estas fasto, kiu plaćas al Mi, se vi 
disśiros la ligilojn de malpieco, dis- 
batos la katenojn de sklaveco, liber-
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igos la prematojn, disbatos ĉian 
jugon ; 7 se vi derompos vian panon 
por malsatulo kaj senhejmajn mal- 
riĉulojn enkondukos en vian domon; 
se, vidante nudulon, vi lin vestos, 
kaj antaŭ viaj samkarnuloj vi vin ne 
kaŝos. 8 Tiam via lumo ekbrilos 
kiel matenruĝo, kaj via saniĝo rapide 
progresos ; via virto iros antaŭ vi; 
la gloro de la Eternulo gardos vin 
malantaŭe. 9 Tiam vi vokos, kaj 
la Eternulo respondos ; vi krios, kaj 
Li diros : Jen Mi estas I Se vi for- 
igos el inter vi premadon, montradon 
per fingro, kaj paroladon malbonan, 
10 kaj malfermos antaŭ malsatulo 
vian koron, kaj satigos suferantan 
animon, tiam via lumo brilos en mal- 
lumo kaj via krepusko estos kiel tag- 
mezo ; n kaj la Eternulo kondukos 
vin ĉiam kaj satigos vian animon en 
tempo de senpluveco, kaj Li fortikigos 
viajn ostojn ; kaj vi estas kiel ĝardeno 
akvumata, kaj kiel akva fonto, kies 
akvo ne mankas. 12 Kaj oni re- 
konstruos ĉe vi la antikvajn ruinojn ; 
la fundamentojn de antaŭ multaj 
generacioj vi restarigos ; kaj oni no- 
mos vin riparanto de breĉoj, rebonig- 
anto de vojoj por loĝado. 13 Se vi 
retenos vian piedon en sabato, por 
ke vi ne plenumu viajn dezirojn en 
Mia sankta tago ; kaj vi nomos sabat- 
on plezuro, la sanktigitan tagon de 
la Eternulo vi nomos honorata ; kaj 
vi honoros ĝin per nefarado de viaj 
ordinaraj aferoj, per neplenumado 
de viaj deziroj, kaj per neparolado 
de vantaĵoj : 14 tiam vi ĝuos per la
Eternulo, kaj Mi sidigos vin sur la 
altaĵoj de la tero, kaj Mi nutros vin 
per la heredajo de via patro Jakob ; 
car tion diras la buśo de la Eternulo.
fi z\ VIDU, ne mallongiĝis la 

mano de la Eternulo, por 
ke ĝi ne povu helpi; kaj ne 

malakriĝis Lia orelo, por ke Li ne 
aŭdu. 2 Nur viaj krimoj estis dis- 
igilo inter vi kaj via Dio, kaj viaj 
pekoj kovris antaŭ vi Lian vizaĝon, 
por ke Li ne aŭdu. 3 Ĉar viaj manoj 
estas makulitaj per sango, kaj viaj 
fingroj per krimo ; via buśo parolas 
malveron, via lango esprimas mal- 
justajon. 4 Neniu procesas honeste, 
kaj neniu juĝas juste ; oni fidas vant- 
ajon kaj parolas malveron, gravediĝas 
per malhonestajo kaj naskas krimon. 
5 Oni kovas ovojn de vipuro, kaj oni

teksas araneaĵon. Kiu manĝas iom 
el tiuj ovoj, tiu mortas ; kiam oni ilin 
disrompas, elaperas vipuro. 6 Ilia 
teksaĵo ne taŭgos por vesto, kaj iii 
ne kovros sin per sia faritaĵo; iliaj 
faroj estas faroj pękaj, kaj agoj de 
rabo estas en iliaj manoj. 7 Iliaj 
piedoj kuras al malbono, kaj iii rapid- 
as, por verŝi senkulpan sangon ; iliaj 
pensoj estas pensoj pękaj ; ruinigo 
kaj pereigo estas sur ilia vojo. 
8 Vojon de paco iii ne konas, kaj sur 
iliaj irejoj ne troviĝas justeco; siajn 
vojetojn iii kurbigis al si; ćiu, kiu 

। iras sur iii, ne konas pacon. 9 Tial 
malproksimiĝis de ni justeco, kaj 
vero ne atingis nin ; ni atendas lumon, 
sed jen estas mallumo ; brilon, sed ni 
iras en mallumo. 10 Ni palpas la 
muron kiel blinduloj, kaj ni palpas 

| kiel senokululoj; en tagmezo ni 
faletas kiel en krepusko, en mallumo 

[kiel mortintoj. u Ni ćiuj blekegas 
kiel ursoj, kaj ni ĝemas kiel kolomboj ; 
ni atendas justecon, sed ĝi forestas ; 
savon, sed ĝi estas malproksime de 
ni. 12 ĉar multiĝis niaj krimoj 
antaŭ Vi, kaj niaj pekoj atestas 

[ kontraŭ ni; car niaj krimoj estas kun 
ni, kaj niajn pekojn ni konas. 13 Ni 
krimis kaj mensogis kontraŭ la 
Eternulo, kaj ni forturnis nin de nia 
Dio ; ni parolis pri rabado kaj malbon- 
agado, ni preparis kaj eligis el la 
koro vortojn mensogajn. 14 Kaj for- 
turniĝis malantaŭen la justeco, kaj 
la virto staras malproksime ; car la 
vero faletis sur la strato, kaj la ĝust- 
eco ne povas veni. 15 Kaj la vero 
estas forigita ; kaj prirabata estas tiu, 
kiu detenas sin de malbono. Kaj la 

[ Eternulo vidis, kaj Li indignis, ke 
forestas justeco. 16 Kaj Li vidis, 
ke ne troviĝas viro, kaj Li miris, ke 
ne troviĝas defendanto; kaj helpis 
Lin Lia brako, kaj Lia justeco Lin 
subtenis. 17 Kaj Li surmetis sur 
Sin la veron kiel kirason, kaj la 
kaskon de savo sur Sian kapon ; kaj 
Li metis sur Sin veston de venĝo, kaj 
envolvis Sin en severecon kiel en 
mantelon. 18 Laŭ la faroj Li re- 
pagos: koleron al Siaj malamikoj, 
honton al Siaj malamantoj ; al la 
insuloj Li repagos, kion iii meritas. 
19 Kaj oni timos en la okcidento la 
nomon de la Eternulo kaj en la ori- 
ento Lian majeston ; car la malamiko 
venos kiel rivero, pelata de la spirado
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de la Eternulo. 20 Kaj venos Liber- kaj la lokon de Miaj piedoj Mi faros 
iganto por Cion, kaj por tiuj el Jakob, honorata. 14 Kaj humile venos al 
kiuj retiriĝis de malbonagoj, diras la vi la filoj de viaj premantoj, kaj ĵetos 
Eternulo. 21 Kaj Mi faras kun iii sin antau viajn piedojn ćiuj, kiuj vin 
jenan interligon, diras la Eternulo : malestimis ; kaj oni nomos vin urbo de 
Mia spirito, kiu estas sur vi, kaj Miaj la Eternulo, Cion de la Sanktulo de 
vortoj, kiujn Mi metis en vian buśon, Izrael. 1" A u. «
ne foriĝos de via buśo nek de la'"' ' 
buśo de viaj infanoj nek de la buśo de

_____  15 Anstataŭ tio, ke vi estis 
forlasita kaj malamata kaj neniu volis 
preterpasi vin, Mi faros vin fierindaĵo 
de la mondo, ĝojo de ĉiuj generacioj. 
16 Kaj vi nutros vin per la lakto de la 
popoloj kaj per la abundaĵo de la 
reĝoj ; kaj vi ekscios, ke Mi, la 
Eternulo, estas via Savanto kaj 
via Liberiganto, la Potenculo de 
Jakob. 17 Anstataŭ kupro Mi al- 
portos oron, kaj anstataŭ fero Mi 
alportos arĝenton, anstataŭ ligno 
kupron, kaj anstataŭ ŝtonoj feron ; kaj 
Mi faros via estraro la. pacon kaj viaj 
administrantoj la justecon. 18 Oni 
ne plu aŭdos pri perforto en via lando, 
pri malfeliĉo kaj pereigo inter viaj 
limoj ; kaj viajn murojn vi nomos savo 
kaj viajn pordegojn laŭda kanto.
19 La suno ne plu estos por vi lumo 
de la tago, kaj la brilo de la luno ne 
lumos al vi; sed la Eternulo estos 
por vi lumo eterna, kaj via Dio estos 
via gloro. 20 Via suno ne * plu 
subiros, kaj via luno ne kaŝiĝos; 
ĉar la Eternulo estos por vi lumo 
eterna, kaj la tagoj de via funebro 
finiĝos. 21 Kaj via popolo tuta 

! estos justuloj, por eterne iii ekposedos 
la teron; tio estas markoto de Mia 
plantado, faro de Miaj manoj, per kiu 
Mi Min gloros. 22 El la plej mal- 
granda fariĝos milo, kaj el la plej 
sensignifa fariĝos potenca popolo; 
Mi, la Eternulo, rapide faros tion en

via plua idaro, de nun ĝis eterne, 
diras la Eternulo.
f* f\ LEVIĜU, lumiĝu; ĉar venas 
l"h ( | via lumo, kaj la majesto de la 
W Eternulo ekbrilas super vi.
2 Car jen mallumo kovros la teron, 
kaj krepusko la popolojn ; sed super 
vi brilos la Eternulo, kaj Lia majesto 
aperos super vi. 3 Kaj popoloj 
iros al via lumo, kaj reĝoj al la brilo 
de viaj radioj. 4 Levu ĉirkaŭenj 
viajn okulojn, kaj rigardu: ćiuj iii 
kolektiĝas kaj iras al vi; viaj filoj 
venas de malproksime, kaj viaj filinoj 
estas portataj sur la brako. 5 Tiam 
vi vidos kaj estos ravita, ektremos 
kaj vastiĝos via koro ; ĉar turniĝos 
al vi la abundajo de la maro, la riĉaĵoj 
de la popoloj venos al vi. 6 Multo 
da kameloj kovros vin, junaj kameloj 
el Midjan kaj Efa ; ćiuj iii venos el 
śeba, portos oron kaj olibanon, kaj 
proklamos laŭdon al la Eternulo. ! 
7 Ćiuj śafoj de Kedar kolektiĝos ĉe 
vi; la virŝafoj de Nebajot servos al 
vi; favore akceptotaj iii iros sur Mian 
altaron, kaj la domon de Mia gloro Mi 
majestigos. 8 Kiuj iii estas, kiuj 
flugas kieł nuboj, kaj kieł kolomboj 
al siaj kolombujoj ? 9 Al Mi celas
la insuloj, kaj la śipoj de Tarśiś estas 
antaue, por venigi viajn filojn de mal
proksime, ilian arĝenton kaj oron 
kunę kun iii, pro la nomo de la 
Eternulo, via Dio, kaj de la Sanktulo 
de Izrael, car Li faris vin glora. 
10 Kaj fremduloj konstruos viajn 
murojn, kaj iliaj reĝoj servos al vi; 
car en Mia kolero Mi vin frapis, sed 
en Mia favoro Mi vin kompatas. 
u Kaj ćiam nefermitaj estos viaj 
pordegoj, nek tage nek nokte iii 
estos ślosataj ; por ke oni venigu al vi 
la potencon de la popoloj kaj konduku 
iliajn reĝojn. 12 Ĉar popolo aŭ 
regno, kiu ne servos al vi, pereos, kaj 
tiaj popoloj estas tutę ekstermotaj. 
13 La majesto de Lebanon venos al 
vi; cipreso, abio, kaj bukso kuniĝos, 
por omami U lokon de Mia sanktejo ;

ĝia tempo.
। LA spirito de la Sinjoro, la

| Eternulo, estas sur mi, car 
” la Eternulo min sanktoleis, 
por bonanonci al mizeruloj ; Li sendis 
min, por bandaĝi tiujn, kies koro 
estas vundita, por anonci liberecon 
al kaptitoj kaj malśloson al malliber- 
igitoj, 2 por proklami favorjaron 
de la Eternulo kaj venĝotagon de nia 
Dio, por konsoli ĉiujn malĝojulojn, 
3 por fari al la afliktitoj de Cion, ke 
oni donu al iii ornamon anstataŭ 
cindro.oleon de ĝojo anstataŭ funebro, 
veston de gloro anstataŭ spirito 
afliktita, kaj ke oni nomu ilin kverkoj 
de justeco, plantajo de la Eternulo 
por Lia gloro. 4 Kaj iii rekonstruos
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la antikvajn ruinojn, restarigos la tutan tagon kaj la tutan nokton ili ne
detruitajojn de la antaŭa tempo, kaj 
renovigosla ruinigitajn urbojn, dezert- 
igitajn antaŭ multe da generacioj. 
5 Stariĝos fremduloj kaj paŝtos viajn 
ŝafojn, kaj aligentuloj estos yiaj 
plugistoj kaj vinberistoj. 6 Kaj vi 
estos nomataj pastroj de la Eternulo, 
servantoj de nia Dio oni nomos vin ; 
la riĉaĵon de popoloj vi manĝos, kaj 
per ilia gloro vi gloriĝos. 7 Pro via 
honto vi ricevos duoble, pro la mal- 
honoro iii ĝojkantos sur siaj partoj : 
duoblajon iii ekposedos en sia landoj 
ĝojo eterna estos će iii. 8 Ćar Migojo eterna estos ce 111. o ivn, 10 Pasu, pasu tra la pordegpj, pret- 
la Eternulo, amas justecon, malamas igu vojon por la popolo; ebenigu, 
rabadon kaj maljustecon; kaj Mi ebenigu la vojon, libengu ĝin de 
fidele donos al iii ilian rekompencon, śtonoj ; levu standardon super la 
kaj interligon eternan Mi faros kun popoloj. 11 Jen la Eternulo aud- 
ili. 9 Kaj ilia idaro estos fama inter igas ĝis la fino de la tero : Diru al la 
la popoloj, kaj iliaj posteuloj inter la i filino de Cion: Jen venas via Sav- 
nacioj ; ćiuj, kiuj ilin vidos, konos anto; jen Lia rekompenco estas kun 
ilin, ke iii estas semo benita de la Li, kaj Lia repago antaŭ Li. 12 Kaj 
Eternulo. i oni nomos ilin la sankta popolo, la

10 Mi forte ĝojas pri la Eternulo, liberigitoj de la Eternulo; kaj vin oni 
mia animo ĝojas pri mia Dio; ćar nomos urbo multevizitata kaj ne for- 
Li vestis min per vestoj de savo, per lasata.
mantelo de justeco Li min kovris,
kiel fianćon, kiu sin ornamas per 
belajo, kaj kiel fianćinon, kiu metas------ y
sur sin siajn ornamajojn. n Car yestoj, 
kiel la tero elirigas siajn kreskaĵojn 
kaj kiel ĝardeno elkreskigas siajn 
semojn, tiel la Sinjoro, la Eternulo, 
elkreskigos justecon kaj gloron antaŭ
ćiuj popoloj.

PRO Cion mi ne silentos, 
J kaj pro Jerusalem mi ne 

” haltos, ĝis ĝia praveco eliĝos 
kiel brilo kaj ĝia savo kiel brulanta 
torĉo. 2 Kaj la popoloj vidos vian 
feliĉon, kaj ĉiuj reĝoj vian honoron; 
kaj oni nomos vin per nomo nova, 
kiun eldiros la buŝo de la Eternulo. 
3 Kaj vi estos belega krono en la 
mano de la Eternulo, kaj reĝa kap- 
ornamo en la manplato de via Dio. 
4 Oni ne plu nomos vin forlasita, kaj 
pri via lando oni ne plu diros, ke ĝi 
estas dezerta ; sed oni nomos vin Mia 
Favorata kaj vian landon Edzinigit- 
ino ; ćar la Eternulo vin favoras kaj 
via lando havos edzon. 5 Kieljunulo 
prenas por kunvivado junulinon, tiel 
kunvivos kun vi viaj filoj ; kaj kiel 
fianĉo ĝojas pri la fianĉino, tiel ĝojos 
pri vi via Dio.

6 Sur viaj muregoj, ho Jerusalem, 
Mi starigis gardistojn, por ke la

eksilentu; vi, kiuj memorigas pri la 
Eternulo, ne faru al vi ripozon, 
7 kaj al Li ne donu ripozon, ĝis Li 
aranĝos kaj faros Jerusalemon gloro 
sur la tero. 8 La Eternulo ĵuris per
Sia dekstra mano kaj per Sia potenca 
brako : Mi ne plu donos vian grenon 
kiel manĝaĵon al viaj malamikoj, kaj 
fremduloj ne trinkos vian moston, 
por kiu vi laboris; 9 sed ĝiaj
rikoltantoj ĝin manĝos, kaj laŭdos 
la Eternulon ; kaj ĝiaj kolektantoj ĝin 
trinkos en la korto de Mia sanktejo.

KIU estas tiu, kiu venas el
“C Edom, en ruĝaj vestoj el 

V/ O Bocra ? tiu majesta en siaj
klinanta sin sub la grandeco

de sia forto ? Tio estas Mi, anonc- 
anta la veron, potenca por helpi. 
2 Kial Via drapirajo estas ruĝa, kaj 
Viaj vestoj kiel će tretanto en vin- 
premejo ? 3 La premilon Mi sola
tretis, kaj el la popoloj neniu estis 
kun Mi; Mi tretis ilin en Mia kolero 
kaj piedpremis ilin en Mia furiozo ; 
kaj śprucis ilia sango sur Mian 
veston, kaj Mian tutan drapirajon 
Mi malpurigis. 4 ćar la tago de 
venĝo estas en Mia koro, kaj la jaro 
de Miaj liberigotoj yenis. 5 Mi 
rigardis, sed Mi ne trovis helpanton ; 
Mi miris, sed Mi ne trovis subten- 
anton ; tiam helpis Min Mia brako, 
kaj Mia furiozo Min subtenis. 6 Kaj 
Mi dispremis popolojn en Mia kolero 
kaj ebriigis ilin per Mia furiozo, kaj 
Mi elverŝis sur la teron ilian sangon.

7 Mi proklamos la favorkorecon de 
la Eternulo, la laŭdon al la Eternulo, 
pro ćio, kion la Eternulo faris por 
ni, kaj pro la multe da bono, kiun Li 
faris al la domo de Izrael konforme 
al Sia kompatemeco kaj granda favor- 
koreco. 8 Kaj Li diris : Ili estas 
ja Mia popolo, fil oj, kiuj ne perfidas :
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kaj Li fariĝis ilia Savanto. <, 
ĉiuj iliaj suferoj Li ankaŭ suferis, 
kaj anĝelo de ĉe Li helpis ilin ; en 
Sia amo kaj en Sia kompato Li liber- 
igis ilin ; Li prenis ilin sur Sin kaj 
portis ilin en ĉiuj tempoj de la antikv- 
eco. 10 Sed ili ribelis, kaj indign-

9 En renkontis tiujn, kiuj ĝoje faris justaĵon 
- kąj memoris Vin sur Viaj vojoj;

kvankam Vi koleris, kiam ni pekis, 
tamen per ili ni ćiam estis savataj. 
6 Ni ĉiuj fariĝis kiel malpuruloj, 
kaj nia tuta virto estas kiel makulita 
vesto; ni ćiuj velkas kiel folio, kaj 
niaj pekoj portas nin kiel vento. 
7 Kaj neniu vokas Vian nomon, nek 
vekiĝas, por forte sin teni je Vi; 
ĉar Vi kovris Vian vizaĝon antaŭ ni 
kaj lasas nin perei per niaj pekoj. 
8 Sed nun, ho Eternulo, Vi estas nia 
Patro; ni estas la argilo, kaj Vi estas 
nia formanto, kaj ni ćiuj estas la 
produkto de Via mano. 9 Ne koleru, 
ho Eternulo, tro forte, kaj ne eterne 
memoru la kulpon; ho, rigardu, ni 
ćiuj estas Via popolo. 10 Viaj sankt- 
aj urboj fariĝis dezertp, Cion fariĝis 
dezerto, Jerusalem ruino. 11 Nia 
sankta kaj belega domo, en kiu niaj 
patroj Vin laŭdadis, estas forbruligita 
per fajro, kaj ćiuj niaj dezirindajoj 
fariĝis ruinoj. 12 ĉu malgraŭ ĉio 
ĉi tio Vi retenos Vin, ho Eternulo ? 
ĉu Vi silentos kaj tiel forte nin

igis Lian sanktan spiriton; tial Li 
fariĝis ilia malamiko kaj mem batalis 
kontraŭ ili. n Kaj Lia popolo re- 
memoris la tempon antikvan de 
Moseo, dirante : Kie estas Tiu, kiu 
elkondukis ilin el la maro kunę kun la 
paŝtanto de Liaj ŝafoj ? kie estas Tiu, 
kiu metis internen de iii Sian sanktan
spiriton ? 12 Tiu, kiu gvidis per
Sia majesta brako la dekstran manon 
de Moseo ? Tiu, kiu disfendis antaŭ
ili la akvon, por fari al Si nomon 
eternan ? 13 Tiu, kiu kondukis ilin
tra la abismoj kiel ĉevalon tra la 
dezerto, kaj ili ne falpuŝiĝis ? 14 Kiel 
brutaro malsupreniras en la valon 
kaj la spirito de la Eternulo donas 
al ĝi ripozon, tiel Vi kondukis Vian 
popolon, por fari al Vi gloran nomon. 
15 Rigardu el la ĉielo kaj vidu el Via 
sankta kaj majesta loĝejo : kie estas 
Via fervoro kaj potenco? Via granda 
interno kaj Via kompato fortiriĝis de 
mi. 16 Vi estas ja nia patro; 
Abraham ja ne scias pri ni, kaj Izrael 
nin ne rekonas ; Vi, ho Eternulo, estas 
nia patro; nia Liberiganto—tia estas 
de eterne Via nomo. 17 Kial, ho 
Eternulo, Vi permesis al ni forvagi 
de Viaj vojoj, obstinigis nian koron, 
ke ni Vin ne respektu ? Returnu 
Vin pro Viaj servantoj, pro Viaj 
heredaj triboj. 18 Ne longe posedis 
Via sankta popolo; niaj malamik- 
oj dispremis per la piedoj Vian 
sanktejon. 19 Ni fariĝis kiel tiuj, 
kiujn Vi neniam regis, kiuj neniam
estis nornataj per Via nomo. 

ą Ho, se Vi disfendus la 
f%ZB ćielon kaj malsuprenirus, 

* antaŭ Vi ektremus la montoj ;

| premos ?
m* MI estis pręta respondi al 

tiuj, kiuj tion ne petis ; Mi 
” estis trovebla por tiuj, kiuj 
Min ne serćis ; al popolo, kiu ne vokis 
Mian nomon, Mi diris : Jen Mi estas, 
jen Mi estas. 2 Ćiutage Mi etendis 
Miajn manojn al popolo obstina, al 
tiuj, kiuj iras vojon malbonan, laŭ 
siaj intencoj ; 3 al popolo, kiu kon
stantę indignigas Min antaŭ Mia 
vizaĝo ; al homoj, kiuj bućas oferojn 
en ĝardenoj kaj incensas sur brikoj ; 
4 al homoj, kiuj sidas inter la tomboj 
kaj noktas en kavernoj, manĝas 
viandon de porko, kaj havas abomen- 
indan supon en siaj vazoj; 5 kiuj
diras: Iru for, ne alproksimiĝu al 

l mi, car mi estas pli sankta ol vi. Tiuj 
, estas fumo por Mia nazo, fajro brul- 
; anta la tutan tagon. 6 Tio estas 
• enskribita antaŭ Mi: Mi ne ek- 
, silentos, ĝis Mi repagos ; kaj Mi re- 

pagos sur ilian bruston 7 viajn 
i kulpojn kaj kunę ankaŭ la kulpojn 
- de viaj patroj, diras la Eternulo, kiuj 
i incensis sur la montoj kaj ofendis 
l Min sur la montetoj ; kaj Mi remezuros 

al ili iliaj n antaŭajn far oj n sur ilian

estis

2 aperu kiel fajro, kiu bruligas lign- 
erojn, kiel akvo, kiu bolas de fajro, 
por konigi Vian nomon al Viaj mal- 
amikoj ; antaŭ Via vizaĝo ektremu 
la popoloj 1 3 Kiam Vi faris mir-
aklojn, kiujn ni ne atendis, kiam Vi 
malsupreniris, antaŭ Vi ektremis la 
tnontoj. 4 Neniam oni tion aŭdis, 
ne eksciis per la orelo, nek okulo 
tion vidis, ke iu dio krom Vi tion faras 
por tiuj, kiuj esperas je li. 5 Vi

bruston.
8 Tiele diras la Eternulo : Kiel se en 

vinberaro troviĝas mosto, oni diras:
u 2617
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Ne difektu ĝin, ĉar en ĝi estas beno, 
tiel Mi agos pro Miaj servantoj, ke 
Mi ne pereigu ĉiujn. 9 Kaj Mi elir- 
igos el Jakob semon kaj el Jehuda 
heredanton de Miaj montoj, kaj 
heredos ilin Miaj elektitoj, kaj Miaj 
servantoj tie loĝos. 10 Kaj Ŝaron 
estos paŝtejo de ŝafoj, kaj la valo 
Aĥor kuŝejo de bovoj por Mia popolo, 
kiu serĉas Min. 11 Sed vin, kiuj 
forlasis la Eternulon, forgesis Mian 
sanktan monton, aranĝas tablon por 
la Feliĉo, kaj faras verŝon por la 
Destino— 12 vin Mi destinos por 
la glavo, kaj ĉiuj vi genuos por la 
buĉo, pro tio, ke Mi vokis kaj vi ne 
respondis, Mi parolis kaj vi ne aŭs- 
kultis, kaj vi faris malbonon antaŭ 
Miaj okuloj, kaj elektis tion, kio ne 
plaĉis al Mi.

13 Tial tiele diras la Sinjoro, la 
Eternulo : Jen Miaj servantoj manĝos, 
kaj vi malsatos; Miaj servantoj 
trinkos, kaj vi soifos ; Miaj servantoj 
ĝojos, kaj vi hontos ; 14 Miaj serv-j
antoj kantos pro kora gajeco, kaj vi 
krios pro kora doloro kaj ploros pro 
aflikto de spirito. 15 Kaj vi donos 
vian nomon al Miaj elektitoj por mal- 
beno, kaj la Sinjoro, la Eternulo, vin 
mortigos; sed Siajn servantojn Li 
nomos per alia nomo. 16 Kiu sin 
benos sur la tero, tiu benos sin per la 
Dio vera ; kaj kiuĵuros sur la tero, tiu 
ĵuros per la Dio vera ; ĉar forgesitaj 
estos la antaŭaj suferoj kaj forkaŝiĝos 
antaŭ Miaj okuloj. 17 Ĉar jen Mi 
kreos novan ĉielon kaj novan teron ; 
kaj la antaŭajo ne estos rememorigata, 
kaj oni ne pensos pri ĝi. 18 Kaj vi 
nur ĝojos kaj estos gajaj ĉiam pri tio, 
kion Mi kreos; ĉar jen Mi kreos 
Jerusalemon por ĝojo kaj ĝian popol- 
on por gajeco. 19 Kaj Mi ĝojos pri 
Jerusalem, kaj Mi estos gaja pri Mia 
popolo; kaj oni ne plu aŭdos en ĝi 
voĉon de ploro, nek voĉon de plendo. 
20 Ne plu estos tie infano aŭ mal- 
jtunulo, kiu ne atingus la plenecon 
de siaj tagoj ; car junulo mortos en 
la aĝo de cent jaroj, kaj pekulo estos 
malbenata per aĝo centjara. 21 Ili 
konstruos domojn kaj loĝos en iii; iii 
plantos vinberĝardenojn kaj manĝos 
iliajn fruktojn. 22 Ili ne konstruos, 
ke alia loĝu ; iii ne plantos, ke alia 
manĝu; ĉar kieł la tagoj de arbo 
estos la tagoj de Mia popolo, kaj Miaj 
elektitoj eluzos la produktojn de

siaj manoj ĝis plena malnoviĝo. 
23 Ili ne laboros vane kaj ne naskos 
por pereo ; car iii estos semo de ben- 
itoj de la Eternulo, kaj iliaj posteuloj 
kun iii. 24 Kaj estos tiel, ke antaŭ 
ol iii vokos, Mi respondos ; iii estos 
ankoraŭ parolantaj, kaj Mijam aŭdos. 
25 Lupo kaj ŝafido paŝtiĝos kunę, 
leono simile al bovo manĝos pajlon, 
kaj manĝaĵo de serpento estos polvo. 
Ili ne faros malbonon nek difekton 
sur Mia tuta sankta monto, diras la 
Eternulo.

TIELE diras la Eternulo: 
fi’"* La ćielo estas Mia trono, kaj 

” la tero estas Mia piedbenk- 
eto ; kie do estos la domo, kiun vi 
konstruos por Mi ? kaj kie estos la 
loko por Mia ripozo ? 2 Ćion tion
faris ja Mia mano, kaj tiel ĉio fariĝis, 
diras la Eternulo. Nur tion Mi 
rigardas : humilulon kaj spirite-aflikt- 
iton, kiu respektegas Mian vorton. 
3 Unu buĉas bovon, alia mortigas 
homon ; unu bućoferas śańdon, alia 
rompas la kolon al hundo ; unu al- 
portas farunoferon, alia sangon de 
porko; unu incensas olibanon, alia 
preĝas al idolo. Sed kieł iii elektis 
al si siajn vojojn kaj ilia animo ĝuas 
ilian abomenindajon, 4 tiel ankaŭ 
Mi elektos por iii petolantojn kaj 
venigos sur ilin tion, kion iii timis; 
car Mi vokis, kaj neniu respondis ; 
Mi parolis, kaj iii ne aŭskultis ; sed 
iii faris malbonon antaŭ Miaj okuloj, 
kaj elektis tion, kio ne plaćis al Mi.

5 Aŭskultu la parolon de la Eternulo, 
vi, kiuj respektegas Lian parolon: 
Viaj fratoj, kiuj vin malamas kaj 
forpuśas pro Mia nomo, diras : La 
Eternulo montru Sian gloron, por ke 
ni vidu vian ĝojon ! Sed iii estos 
hontigitaj. 6 Aŭdiĝas brua voĉo el 
la urbo, voĉo el la templo, voĉo de la 
Eternulo, kiu repagas merititajon al 
Siaj malamikoj. 7 Antaŭ ol śi ek- 
sentis dołorojn, ŝi naskis; antaŭ ol 
venis al śi la akuŝiĝaj suferoj, śi 
elfaligis filon. 8 Kiu aŭdis ion 
similan ? kiu vidis ion similan ? ću 
la tero naskas en unu tago ? ću nask- 
iĝas popolo jier unu fojo, kieł, apenaŭ 
eksentinte naskajn dołorojn, tuj naskis 
Cion siajn filojn ? 9 Ću Mi, mal-
fermante la uteron, ne lasus naski ? 
diras la Eternulo. ću Mi, kiu pretigis 
la naskon, mem ĝin haltigus ? diras 
via Dio.
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io Ĝoju kun Jerusalem kaj estu 
gajaj pri ĝi ĉiuj ĝiaj amantoj ; forte 
ĝoju pri ĝi ĉiuj, kiuj ploris pri ĝi. 
ii Suĉu kaj satiĝu el la brusto de 
ĝiaj konsoloj ; suĉu kaj ĝuu la 
abundon de ĝia gloro. 12 Ĉar tiele 
diras la Eternulo: Jen Mi fluigos 
sur ĝin pacon kiel riveron, kaj la 
riĉaĵon de la popoloj kiel disverŝiĝ- 
intan torenton, por ke vi suĉu ; sur 
la brakoj vi estos portataj, kaj sur la 
genuoj vi estos dorlotataj. 13 Kiel 
homon, kiun konsolas lia patrino, 
tiel Mi vin konsolos; kaj en Jeru
salem vi estos konsolataj. 14 Kaj 
vi vidos, kaj ĝojos via koro, kaj viaj 
Ostoj vigliĝos kiel freŝa verdaĵo; kaj 
la mano de la Eternulo fariĝos konata 
al Liaj servantoj, kaj Lia kolero 
al Liaj malamikoj. 15 ćar jen la 
Eternulo venos en fajro, kaj Lia ćaro 
estos kiel ventego, por elverŝi en 
ardo Sian koleron kaj en flama fajro 
Sian indignon. 16 ćar per fajro kaj 
glavo la Eternulo faros juĝon super 
ćiu karno ; kaj multaj estos la frapitoj 
de la Eternulo. 17 Tiuj, kiuj sankt- 
igas kaj purigas sin por la ĝardenoj, 
starante post unu en la mezo, kiuj 
manĝas viandon de porko kaj abomen- 
indajon kaj musojn, ćiuj kunę estos 
ekstermitaj, diras la Eternulo. 18 Kaj 
por Mi, pro iliaj faroj kaj intencoj, 

venis la tempo kolekti ćiujn popolojn 
kaj gentojn, por ke iii venu kaj vidu 
Mian gloron. 19 Kaj Mi faros sur 
iii signon, kaj la savigintojry el iii 
Mi sendos al la popoloj Tarŝiŝ, Pul, 
kaj Lud, al la strećantoj de pafarkoj, 
al Tubal kaj Javan, sur la mal- 
proksimajn insulojn, kiuj ne aŭdis 
la famon pri Mi kaj ne yidis Mian 
gloron ; kaj iii proklamos Mian gloron 
inter la popoloj. 20 Kaj iii venigos 
ĉiujn viajn fratojn el inter ćiuj 
popoloj kiel donacon al la Eternulo, 
sur ĉevaloj kaj ćaroj, en veturiloj, 
kaj sur muloj kaj kameloj, sur Mian 
sanktan monton en Jerusalemon, 
diras la Eternulo, simile al tio, kiel 
la Izraelidoj alportadis la donacojn 
en la domon de la Eternulo en pura 
vazo. 21 Kaj el iii Ml prenos al Mi 
pastrojn kaj Levidojn, diras la Etern
ulo. 22 Car kiel la nova ćielo kaj 
la nova tero, kiujn Mi kreos, staros 
antaŭ Mi, diras la Eternulo, tiel staros 
via idaro kaj via nomo. 23 Kaj regule 
en ćiu monatkomenco kaj en ćiu 
sabato venos ćiu karno, por ador- 
kliniĝi antaŭ Mi, diras la Eternulo. 
24 Kaj iii eliros kaj vidos lakadavrojn 
de la homoj, kiuj malbonagis kontraŭ 
Mi; ĉar ilia vermo ne mortos kaj ilia 
fajro ne estingiĝos, kaj iii estos 
abomenindajo por ćiu karno.

JEREMIA

1PAROLOJ de Jeremia, filo de 
Ĥilkija, el la pastroj, kiuj estis 
en Anatot, en la lando de Ben- 

jamen; 2 al kiu aperis la vorto de 
la Eternulo en la tempo de ĵoŝija, 
filo de Amon, reĝo de Judujo, en la 
dek-tria jaro de lia reĝado, 3 kaj 
poste en la tempo de Jehojakim, filo 
de Joŝija, reĝo de Judujo, gis la fino 
de la dek-unua jaro de Cidkija, filo 
de Joŝija, reĝo de Judujo, gis la 
forkonduko de la Jerusalemanoj en 
la kvina monato.

4 Aperis al mi la vorto de la Etern
ulo, dirante : 5 Antau ol Mi formis
vin en la utero, Mi vin konis, kaj 
antaŭ q! vi eliris el la ventro, Mi vin 

sanktigis, Mi faris vin profeto por la 
popoloj. 6 Mi diris : Ho ve, Sinjoro, 
ho Eternulo I mi ne povoscias paroli, 
ćar mi estas juna. 7 Sed la Eternulo 
diris al mi: Ne diru, ke vi estas juna ; 
sed cień, kien Mi sendos vin, iru, 
kaj ćion, kion Mi ordonos al vi, 
parolu. 8 Ne timu ilin; ćar Mi estas 
kun vi, por savi vin, diras la Etern
ulo. 9 Kaj la Eternulo etendis Sian 
manon kaj ektusis mian buśon, 
kaj la Eternulo diris al mi: Jen Mi 
enmetis Miajn vortojn en vian buśon. 
10 Vidu, Mi starigas vin hodiaŭ 
super la popoloj kaj super la 
regnoj, por elśiri, rompi, pereigi, kaj 
detrui, por konstrui kaj plantj.
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u Kaj aperis al mi la vorto de la 
Eternulo, dirante: Kion vi vidas, 
Jeremia? Kaj mi diris: Mi vidas 
bastonon maldormantan. 12 Kaj la! 
Eternulo diris al mi: Vi vidis bonę ; 
ĉar Mi maldormos pri Mia vorto, por 
plenumi ĝin. 13 Kaj duafoje aperis 
al mi la vorto de la Eternulo, dirante : 
Kion vi vidas ? Kaj mi diris : Mi 
vidas flame bolantan poton, kaj ĝi 
rigardas de norde. 14 Kaj la Etern
ulo diris al mi: De norde venos la 
malfelićo sur ĉiujn loĝantojn de la 
lando. 15 ćar jen Mi alvokos ĉiujn 
gentojn de la nordaj regnoj, diras la 
Eternulo, kaj iii venos kaj starigos 
ćiu sian tronon antaŭ la pordegoj de 
Jerusalem kaj ĉirkaŭ ĝiaj muregoj 
kaj antaŭ ćiuj urboj de Judujo. 
16 Kaj Mi eldiros Mian verdikton pri 
iii pro ćiuj iliaj malbonagoj, pro tio, 
ke iii forlasis Min kaj incensis al 
aliaj dioj kaj adorkliniĝis antau la 
faritajo de siaj manoj. 17 Kaj vi 
zonu viajn lumbojn, leviĝu, kaj diru 
al iii ćion, kion Mi ordonas al vi; ne 
tremu antaŭ iii, por ke Mi ne tremigu 
vin antaŭ iii. 18 Jen Mi faras vin 
hodiaŭ fortikigita urbo, fera kolono, 
kaj kupraj muroj en la tuta lando, 
kontraŭ la reĝoj de Judujo, kontraŭ 
ĝiaj princoj, kontraŭ ĝiaj pastroj, kaj 
kontraŭ la popolo de la lando. 19 Ili 
batalos kontraŭ vi, sed ne venkos 
vin ; car Mi estas kun Vi, diras la 
Eternulo, por savi vin.

2 KAJ aperis al mi la vorto de la 
Eternulo, dirante: 2 Iru kaj
prediku al la oreloj de Jeru

salem, dirante : Tiele diras la Etern
ulo : Mi memoras la piecon de via 
juneco, la amon de via fianćineco, 
kiam vi sekvis Min en la dezerto, 
en lando ne prisemita. 3 Izrael 
tiam estis sanktajo de la Eternulo, 
Lia unua frukto; ĉiuj, kiuj manĝis 
ĝin, estis kondamnitaj, malbono venis 
sur ilin, diras la Eternulo.

4 Aŭskultu la vorton de la Eternulo, 
ho domo de Jakob kaj ćiuj familioj 
de la domo de Izrael. 5 Tiele diras 
la Eternulo: Kian maljustajon viaj 
patroj trovis en Mi, ke iii malproksim- 
iĝis de Mi kaj sekvis vantaĵon kaj 
mem vantiĝis ? 6 Kaj iii ne diris:
Kie estas la Eternulo, kiu elkondukis 
nin el la Egipta lando, kiu kondukis 
nin tra dezerto, tra lando de stepoj

kaj kavoj, tra lando sęka kaj malluma, 
tra lando, kiun neniu trapasis kaj kie 
neniu loĝis ? 7 Kaj Mi venigis vin
en landon fruktodonan, por ke vi 
manĝu ĝiajn fruktojn kaj bonaĵojn; 
sed vi venis kaj malpurigis Mian 
landon, kaj Mian heredajon vi faris 
abomenindajo. 8 La pastroj ne 
diris: Kie estas la Eternulo ? la 
leĝokompetentuloj ne atentis Min, 
la paśtistoj perfidis Min, la profetoj 
profetis per Baal kaj sekvis idolojn. 
9 Pro tio Mi ankoraŭ procesos kun 
vi, diras la Eternulo, kaj kun la filoj 
de viaj filoj Mi procesos. 10 Car 
iru sur la insulojn de la Kitidoj kaj 
rigardu, sendu al la Kedaridoj kaj 
esploru bonę kaj rigardu, ću tie estas 
farita io simila. 11 Ću ia popolo 
ŝanĝis siajn diojn, kvankam iii ne 
estas dioj ? sed Mia popolo ŝanĝis 
sian gloron je idoloj. 12 Miregu 
pri tio, ho ćielo, sentu teruron kaj 
forte konsterniĝu, diras la Eternulo.
13 ćar du malbonagoj n faris Mia 

| popolo: Min iii forlasis, la fonton 
de viva akvo, por elhaki al si putojn, 
truhavajn putojn, kiuj ne povas teni 
!akvon. 14 Cu Izrael estas sklavo, 
aŭ ću li estas infano de la domo ? 
kial li fariĝis rabitaĵo ? 15 Kontraŭ
li blekegis leonidoj, forte kriis, kaj 
iii faris lian landon dezerto; liaj 
urboj estas bruligitaj, kaj neniu 
loĝas en iii. 16 Eć la filoj de Nof 

i kaj de Taĥpanĥes frakasis vian 
; verton. 17 Vi ja mem tion faris al
vi, ćar vi forlasis la Eternulon, vian 
Dion, en la tempo, kiam Li gvidis 
vin sur la vojo. 18 Kaj nun por kio 
vi bezonas la vojon al Egiptujo ? ću 
por trinki la akvon de Nilo ? Kaj 
por kio vi bezonas la vojon al Asirio ? 
ću por trinki la akvon de Eŭfrato ? 
19 Via malboneco vin punos, kaj viaj 
malbonagoj faros al vi riproćojn, por 
ke vi sciu kaj vidu, kieł malbone kaj 
maldolće estas, ke vi forlasis la 
Eternulon, vian Dion, kaj ne timas 
Min, diras la Sinjoro, la Eternulo 
Cebaot. 20 Car antaŭ longe yi 
rompis vian jugon kaj disŝiris viajn 
ŝnurojn, kaj vi diris: Mi ne plu 
malbonagos ; tamen sur ćiu alta loko 
kaj sub ćiu verda arbo vi kuśigis vin 
kieł malćastistino. 21 Mi plantis vin 
kieł bonegan vinberbranĉon, port- 
ontan plej ĝustajn fruktojn ; kieł do 
vi ŝanĝiĝis će Mi je vinberbranĉo
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sovaĝa ? 22 Se vi eĉ lavus vin per
natro kaj uzus por vi multe da sapo, 
via malvirto tamen restos makula 
antaŭ Mi, diras la Sinjoro, la Eternulo. 
23 Kiel vi povas diri: Mi ne malpur- 
igis min, mi ne sekvis Baalojn ? 
rigardu vian agadon en la valo, pri- 
pensu, kion vi faris, juna kamelino 
rapidpieda, petolanta sur sia vojo. 
24 Kiu povas reteni sovaĝan azen- 
inon, alkutimiĝintan al la dezerto, 
kiam ĝi sopiregas de sia volupta 
celado ? ĉiuj, kiuj ĝin serĉas, ne 
bezonas laciĝi, en la sama stato ili 
ĝin trovos. 25 Detenu viajn piedojn 
de nudeco kaj vian gorĝon de soifo. 
Sed vi diras : Ne, mi ne volas, ĉar mi 
amas fremdulojn kaj mi sekvos ilin. 
26 Kiel ŝtelinto hontas, kiam oni lin 
trovas, tiel estas hontigita la dorno 
de Izrael, ili, iliaj reĝoj, iliaj princoj, 
iliaj pastroj, kaj iliaj profetoj, 27 kiuj 
diras al ligno : Vi estas mia patro ; kaj 
al ŝtono: Vi min naskis. Ili turnis 
al Mi la nukon, ne la vizaĝon ; sed en 
la tempo de sia malfeliĉo ili diras: 
Leviĝu, kaj savu nin. 28 Kie do estas 
viaj dioj, kiujn vi faris al vi? ili leviĝu, 
se ili povas vin savi en la tempo de 
viamalfeliĉo ; ĉar kiom da urboj, tiom 
da dioj vi havas, ho Jehuda.

29 Kial vi volas disputi kun Mi ? vi 
ćiuj defalis de Mi, diras la Eternulo. 
30 Vane Mi frapis viajn infanojn, ili 
ne akceptis la moralinstruon; via 
glavo ekstermis viajn profetojn, kiel 
furioza leono. 31 Ho generacio, 
atentu la vorton de la Eternulo! 
Ću Mi estis por Izrael dezerto aŭ 
lando malluma ? Kial do Mia popolo 
diras: Ni mem estas sinjoroj, ni ne 
plu iros al Vi ? 32 ĉu virgulino
forgesas sian ornamon, aŭ fianĉino 
sian ĉirkaŭligon ? sed Mia popolo 
Min forgesis jam de tempo nekalkul- 
ebla. 33 Kiel vi beligas vian vojon, 
por serći amon I al agoj malbonaj vi 
ja alkutimigis. 34 Eć sur viaj baskoj 
oni trovas sangon de malriĉuloj, sen- 
kulpuloj ; ne en foskavoj Mi tion 
trovis, sed sur ćiuj tiuj lokoj. 35 Vi 
diras: Mi estas senkulpa, Lia kolero 
deturnu sin de mi. Sed Mi postulos 
juĝon inter ni pro tio, ke vi diras : Mi 
ne pekis. 36 Kiel malestiminda vi 
fariĝis, ŝanĝante vian vojon 1 De 
Egiptujo vi estos tiel same hontigita, 
kiel vi estas hontigita de Asirio. 
37 Ankaŭ el tie vi eliros kun la manoj 

sur la kapo, car la Eternulo forpusis 
viajn esperojn kaj vi ne sukcesos 
kun ili.

3 ONI diras: Se viro forigas sian 
edzinon, kaj śi foriras de li kaj 
edziniĝas kun alia viro, ću li tiam 

povas reveni al ŝi denove ? ĉu ne 
malpuriĝus per tio tiu lando ? Kaj 
vi malćastis kun multaj amantoj ; 
tamen revenu al Mi, diras la Eternulo. 
2 Levu viajn okulojn al la altajoj, 
kaj rigardu ; kie vi ne adultis ? Ce 
la vojoj vi sidis por ili, kiel Arabo en 
la dezerto, kaj vi malpurigis la landon 
per via malćastado kaj malbonagoj. 
3 Pro tio estas retenitaj la pluyoj, 
kaj la printempa pluvo ne aperis; 
sed vi havas frunton de malćastistino, 
vi ne plu volas honti. 4 Tamen vi 
kriis al Mi: Mia patrd, Vi, gvidinto 
de mia juneco ! 5 ću Vi koleros
eterne kaj konservos la koleron por 
ćiam ? Tiel vi parolas, kaj tamen vi 
faras malbonon kaj kontraŭstaras.

6 La Eternulo diris al mi en la 
tempo de la reĝo Joŝija : Ĉu vi vidis, 
kion faris la defalinta Izrael ? ŝi iris 
sur ĉiun altan monton kaj sub ĉiun 
verdan arbon kaj tie malćastis. 
7 Kaj post kiam ŝi faris ĉion ĉi tion, 
Mi diris : Revenu al Mi; sed ŝi ne 
revenis. Kaj tion vidis ŝia perfid- 
ema fratino Judujo. 8 Mi vidis 
ĉiujn adultaĵojn de la defalinta Izrael, 
kaj Mi forpelis ŝin kaj donis al śi 
eksedzigan leteron; tamen ne ektimis 
śia perfidema fratino Judujo, sed śi 
iris kaj ankau malćastis. 9 Kaj de 
la bruo de śia malćastado malpuriĝis 
la lando, kaj śi adultis kun śtono kaj 
kun ligno. 10 Kaj malgraŭ ćio śia 
perfidema fratino Judujo revenis al 
Mi ne per sia tuta koro, sed nur 
hipokrite, diras la Eternulo. 11 Kaj 
la Eternulo diris al mi: La defalinta 
Izrael estas piulino en komparo kun 
la perfidema Judujo. 12 Iru, kaj 
proklamu ĉi tiujn vortojn norden, kaj 
diru : Revenu, defalinta Izrael, diras 
la Eternulo ; Mi ne forturnos de vi 
Mian vizaĝon, ćar Mi estas kompat- 
ema, diras la Eternulo, Mi ne koleros 
eterne. 13 Nur konfesu vian kulpon, 
ke vi pekis kontraŭ la Eternulo, via 
Dio, kaj kuradis al aliaj sub ćiun 
verdan arbon, kaj Mian voĉon vi 
ne aŭskultis, diras la Eternulo. 
14 Revenu, defalintaj infanoj, diras 
la Eternulo, ćar Mi estas via sinjoro, 
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kaj Mi prenos vin po unu el urbo kaj 
po du el tribo kaj venigos vin en 
Cionon. 15 Kaj Mi donos al vi 
paŝtistojn laŭ Mia koro, kiuj paŝtos 
vin kun sciado kaj saĝeco. 16 Kaj 
kiam vi kreskos kaj multiĝos en la 
lando en tiu tempo, diras la Eternulo, 
oni ne plu parolos pri la kesto de 
interligo de la Eternulo; ĝi ne venos 
en la koron, oni ne rememoros ĝin, 
oni ne serĉos ĝin, oni ne faros ĝin 
denove. 17 En tiu tempo oni nomos 
Jerusalemon trono de la Eternulo, 
kaj tie kolektiĝos ĉiuj popoloj en la 
nomo de la Eternulo, en Jerusalem, 
kaj iii ne plu sekvos la logojn de sia 
malbona koro. 18 En tiu tempo la 
domo de Jehuda iros al la domo de 
Izrael, kaj iii kunę iros el la norda 
lando en la landon, kiun Mi donis 
kieł heredaĵon al viaj patroj. 19 Mi 
diris : Kiamaniere Mi alkalkulos vin 
al la filoj, kaj donos al vi la ćarman 
landon, la plej belan heredajon inter 
multe da popoloj ? Kaj Mi diris: 
Vi nomos Min patro, kaj vi ne for- 
deturnos vin de Mi. 20 Sed kieł 
virino, kiu perfidis sian amanton, tiel 
vi perfidis Min, ho domo de Izrael, 
diras la Eternulo. 21 Voĉo estas 
aŭdata sur la altajoj, plenda plorado 
de la filoj de Izrael, ĉar iii malvirtigis 
sian vojon, forgesis la Eternulon, 
sian Dion. 22 Revenu, defalintaj 
infanoj ; Mi resanigos vian defalon. 
Jen ni venis al Vi, car Vi estas 
la Eternulo, nia Dio. 23 Vere, 
mensogo estis en la altajoj, en la 
multo da montoj ; nur en la Eternulo, 
nia Dio, estas la savo de Izrael. 
24 La hontindaĵo formanĝis la pen- 
adon de niaj patroj de post nia 
juneco: iliajn ŝafojn, iliajn bovojn, 
iliajn filojn, kaj iliajn filinojn. 25 Ni 
kuśu en nia abomenindajo, kaj nia 
hontindajo nin kovru ; ĉar kontraŭ la 
Eternulo, nia Dio, ni pekis, ni kaj 
niaj patroj, de nia juneco ĝis la nuna 
tago, kaj ni ne aŭskultis la voĉon de 
la Eternulo, nia Dio.

4 SE vi volas rekonverti vin, ho 
Izrael, diras la Eternulo, re- 
konvertu vin al Mi; kaj se vi 

forigos viajn abomenindaĵojn de antaŭ 
Mia vizaĝo, kaj ne plu vagados, 
2 kaj se vi en vero, bonordo, kaj pieco 
juros: Kieł la Eternulo vivas, tiam 
ankaŭ la popoloj benos sin per Li kaj 
gloros sin per Li.

3 Ćar tiele diras la Eternulo al la 
viroj de Judujo kaj al Jerusalem: 
Pługu al vi novan plugokampon, kaj 
ne semu inter dornajo. 4 Cirkum- 
cidu vin al la Eternulo kaj forigu la 
prepucion de via koro, ho viroj de 
Judujo kaj loĝantoj de Jerusalem, 
por ke Mia kolero ne eliru kieł fajro 
kaj ne brulu pro viaj malbonagoj tiel, 
ke neniu ĝin estingos. 5 Proklamu 
en Judujo, aŭdigu en Jerusalem, 
prediku kaj trumpetu en la lando ; 
voku per plena voĉo, kaj diru: 
Kolektiĝu, kaj ni iru en la fortikig- 
itajn urbojn. 6 Levu standardcn 
en Cion, kuru, ne haltu; car mal- 
felićon Mi venigas de nordo kaj 
grandan pereon. 7 Leono leviĝas 
el sia densejo, kaj pereiganto de 
popoloj elmoviĝas kaj eliras el sia 
loko, por fari vian landon dezerto; 
viaj urboj estos detruitaj, kaj neniu 
logos en iii. 8 Pro tio zonu vin per 
sakajo, pióru kaj ĝemu, ĉar la fiama 
kolero de la Eternulo ne foriĝas de 
ni. 9 En tiu tago, diras la Eternulo, 
senviviĝos la koro de la reĝo kaj la 
koro de la princoj, konsterniĝos la 
pastroj, kaj la profetoj konfuziĝos. 
10 Kaj mi diris: Ho Sinjoro, ho 
Eternulo! ĉu Vi erarigis ci tiun 
popolon kaj Jerusalemon, dirinte: 
Vi havos pacon—kaj durne la glavo 
atingis jam la animon ? 11 En tiu
tempo oni diros al tiu popolo kaj al 
Jerusalem : Sęka vento de la altajoj 
en la dezerto venas sur la vojon de la 
filino de Mia popolo, ne por ventumi 
kaj ne por purigi; 12 vento pli
forta ol iii venos al Mi; tiam Mi diros 
Mian verdikton kontraŭ iii. 13 Jen 
ĝi leviĝas kieł nuboj, kaj ĝiaj ĉaroj 
estas kieł ventegoj, ĝiaj ĉevaloj estas 
pli rapidaj ol agloj ; ve al ni! ni estos 
ruinigitaj. 14 Lavu de la malbono 
vian koron, ho Jerusalem, por ke vi 
saviĝu; ĝis kiam logos en vi viaj 
malbonaj pensoj ? 15 Venas voko
el la regiono de Dan, kaj malbona 
sciigo de la monto de Efraim: 
16 Sciigu al la popoloj, aiidigu 
pri Jerusalem, ke sieĝontoj venas 
el lando malproksima kaj sonigas 
sian voĉon kontraŭ la urboj de 
Judujo. 17 Kieł kampogardistoj iii 
ĉirkaŭas ĝin, ĉar ĝi ribelis kontraŭ 
Mi, diras la Eternulo. 18 Via 
konduto kaj viaj faroj kaŭzis tion 
al vi, tiu via malboneco, ĉar ĝi
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estas maldolĉa, ĉar ĝi penetris ĝis 
via koro.

19 Mia internaĵo, mia internaĵo min 
doloras, batas mia kcro, mi ne povas 
silenti; ĉar vi, mia animo, aŭdis 
sonon de korno, trumpetadon de! 
batalo. 20 Estas proklamata mal- 
feliĉo post malfeliĉo, ĉar la tuta lando 
estas ruinigata, subite estas detru- 
ataj miaj domoj, momente miaj tendoj. 
21 Kiel longe ankoraŭ mi vidos 
standardon, aŭdos sonadon de 
korno ? 22 Car Mia popolo estas
freneza, Min iii ne rekonas; iii estas 
malsaĝaj infanoj, iii ne komprenas : 
saĝaj iii estas por fari malbonon, sed 
fari bonon iii ne povoscias.

23 Mi rigardas la teron, kaj jen ĝi 
estas malplena kaj dezerta ; la ćielon, 
kaj jen ĝi estas senluma. 24 Mi 
rigardas la montojn—iii tremas, kaj 
ćiuj montetoj ŝanceliĝas. 25 Mi 
rigardas—troviĝas neniu homo, kaj 
ćiuj birdoj de la ćielo disflugis. 
26 Mi rigardas-—la fruktorića lando 
fariĝis dezerto, kaj ĉiuj ĝiaj urboj 
estas detruitaj de la Eternulo, de la 
flamo de Lia kolero. 27 Car tiele 
diras la Eternulo : Dezertigita estos 
la tuta lando, sed plenan ekstermon 
Mi ne faros. 28 Pro tio la tero ploros 
kaj la ĉielo supre malĝojos ; ćar Mi 
eldiris Mian decidon, kaj Mi ne 
bedaŭras, kaj Mi ne reprenos ĝin. 
29 Pro la bruo de la rajdantoj kaj 
pafantoj forkuras la tuta urbo; oni 
kuras en densajn arbarojn, grimpas 
sur rokojn; ćiuj urboj malpleniĝis, 
kaj neniu en iii loĝas. 30 Kaj vi, 
dezertigita, kion vi faros ? Eć se vi 
metos sur vin purpuron, se vi ornamos 
vin per oraj ornamoj, se vi ruĝe 
kolorigos vian vizaĝon, vi ornamos 
yin vane : viaj amantoj vin malestimos, 
iii volos vin mortigi. 31 Car Mi 
aŭdas krion kiel de naskantino, 
ĝemegadon kiel de virino naskanta 
la unuan infanon, krion de la filino de 
Cion; ŝi ĝemas, kaj etendas siajn 
manojn : Ho ve al mi! ćar mia animo 
pereas de la mortigantoj.

5TRAIRU la stratojn de Jeru- 
salem kaj rigardu, esploru kaj 
sercu sur ĝiaj placoj, ĉu vi trovos 

homon, kiu agas juste, kiu serćas la 
veron—tiam Mi pardonos al ĝi. 
2 Eć se iii diras : Mi juras per la 
Eternulo—iii tamen juras mensoge. 
3 Ho Eternulo, Viaj okuloj rigardas

ja la fidelecon; Vi batas ilin, sed iii 
ne sentas doloron; Vi preskaŭ 
pereigas ilin, sed iii ne volas preni 
moralinstruon ; sian vizaĝon iii faris 
pli malmola ol roko, iii ne volas 
konvertiĝi. 4 Mi diris al mi: Eble 
iii estas malrićuloj, malkleruloj, iii 
ne konas la vojon de la Eternulo, 
la leĝojn de sia Dio; 5 mi iros al
la eminentuloj, kaj mi parolos kun 
iii : iii ja konas la vojon de la Eternulo, 
la leĝojn de sia Dio ; sed ankaŭ iii 
ćiuj kunę rompis la jugon, disśiris 
la snurojn. 6 Pro tio mortigos ilin 
leono el la arbaro, lupo el la stępo 
ilin prirabos, leopardo atendos ilin 
apud iliaj urboj; ćiw, kiu eliros el 
tie, estos disśirata. Car multaj fariĝis 
iliaj krimoj, fortaj fariĝis iliaj perfidoj. 
7 Kiel Mi tion pardonus al vi? viaj 
ńloj Min forlasis kaj juris per ne-dioj. 
Mi jurigis ilin, sed iii adultas kaj 
iras amase en malćastejojm 8 Ili 
fariĝis kiel voluptemaj pasiaj ĉevaloj ; 
ćiu blekas al la edzino de sia proksim- 
ulo. 9 Cu Mi povas ne puni pro tio ? 
diras te Eternulo ; kaj ću al tia pcpolo 
Mia animo povas ne venĝi ? 10 Iru
sur ĝiajn muregojn kaj detruu ilin, 
tamen ne tutę ekstermu ; forigu ĝiajii 
branćojn, ćar ne por la Eternulo iii 
estas. 11 Car forte perfidis Min la 
domo de Izrael kaj la domo de 
Jehuda, diras la Eternulo. 12 Ili 
neis la ekzistadon de la Eternulo, 
kaj diris : Li ne ekzistas, kaj ne venos 
sur nin malbono, kaj glavon kaj 
malsaton ni ne vidos. 13 Kaj la 
profetoj estas kiel vento, ne troviĝas 
en iii la vorto de Dio; tiel fariĝu al 
iii. 14 Pro tio tiele diras la Etern
ulo, Dio Cebaot: Pro tio, ke vi parolas 
tiajn vortojn, jen Mi metos Miajn 
vortojn en vian buśon kiel fajron, kaj 
ći tiu popolo estos kiel ligno, kiun ĝi 
konsumos. 15 Jen Mi venigos sur 
vin, sur la domon de Izrael, popolon 
de malproksime, diras la Eternulo, 
popolon fortan, popolon antikvan, 
popolon, kies lingvon vi ne scias; 
kaj vi ne komprenos, kion ĝi parolas. 
16 Cia sagujo estas kiel malfermita 
tombo; ćiuj iii estas herooj. 17 Ci 
formanĝos vian rikolton kaj vian 
panon, ekstermos viajn filojn. kaj 
viajn filinojn, formanĝos viajn ŝafojn 
kaj viajn bovojn, formanĝos \iajn 
vinberojn kaj viajn figojn, detruos 
per glavo viajn fortikigitajn uibojn,
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kiujn vi fidas. 18 Sed eĉ en tiu 
tempo, diras la Eternulo, Mi ne 
pereigos vin tute. 19 Kaj kiam oni 
demandos : Pro kio la Eternulo, nia 
Dio, faras al ni ĉion ĉi tion ? tiam 
diru al ili: Kiel vi forlasis Min kaj 
servas al fremdaj dioj en via lando, 
tiel vi servos al fremduloj en lando, 
kiu ne apartenas al vi.

20 Anoncu tion en la domo de Jakob 
kaj aŭdigu en Judujo, dirante: 
21 Aŭskultu ĉi tion, ho popolo mal- 
saĝa kaj senkora, kiu havas okulojn, 
sed ne vidas, havas orelojn, sed ne 
aŭdas. 22 ĉu vi ne timas Min ? 
diras la Eternulo; ĉu vi ne tremas 
antaŭ Mi, kiu faris sablon limo por la 
maro, aranĝo eterna, kiun ĝi ne trans- 
paśas ? kiom ajn ĝi skuiĝas, ĝi nenion 
povas fari; kiom ajn bruas ĝiaj ondoj, 
iii ne povas ĝin transpaŝi. 23 Sed 
ĉi tiu popolo havas koron defaleman 
kaj neobeeman, iii defalis kaj foriris. 
24 Kaj iii ne diris en sia koro : Ni 
timu la Eternulon, nian Dion, kiu 
donas al ni pluvon frusezonan kaj 
malfrusezonan en ĝia tempo, kiu 
gardas por ni la semajnojn, destinitajn 
por la rikolto. 25 Viaj malbonagoj 
tion forklinis, kaj viaj pekoj forigis de 
vi la bonon. 26 Ćar inter Mia 
popolo troviĝas malvirtuloj, kiuj faras 
insidojn, starigas pereigajn kaptilojn, 
kaptas la homojn. 27 Kiel birdejo 
estas plena de birdoj, tiel iliaj domoj 
estas plenaj de trompakirajoj ; tial iii 
fariĝis grandaj kaj rićaj. 28 Ili far- 
iĝis grasaj, iii fariĝis dikaj ; iii faris 
malbonajn agojn; juĝon iii ne faras, 
juĝon pri orfo, sed iii ĝuas la vivon; 
justecon al malriĉuloj iii ne faras. 
29 Ću Mi povas łasi tion sen puno ? 
diras la Eternulo; ću al tia popolo 
Mia animo ne venĝos ?

30 lo konsterna kaj terura fariĝis 
en la lando : 31 la profetoj profetas
malveraĵon, kaj la pastroj regas per 
iii; kaj al mia popolo tio plaćas. Kaj 
kion vi faros en la estonteco ?

6 KU RU rapide, ho filoj de Ben- 
jamen, el Jerusalem, kaj en 
Tekoa sonigu la trumpeton kaj 

super Bet-Kerem faru signalon; ćar 
de nordo aperas malbono kaj granda 
pereo. 2 Al bela kaj delikata virino 
Mi similigis la filinon de Cion. 3 Al 
ŝi venos paŝtistoj kun siaj brutaroj, 
ĉirkaŭ ŝi iii starigos tendojn, kaj ćiu 
paśtos sur sia loko. 4 Aranĝu mil-

iton kontraŭ ŝi; leviĝu, ni iru en 
tagmezo. Ho ve al ni! ĉar baldaŭ 
vesperiĝos, etendiĝas la ombroj de 
vespero. 5 Leviĝu, ni iru nokte, 
kaj ni detruu śiajn palacojn. 6 ćar 
tiele diras la Eternulo Cebaot: Haku 
śiajn arbojn kaj aranĝu remparon 
ĉirkaŭ Jerusalem; ći tiun urbon oni 
devas puni, ĝi estas tute plena de 
malbonagoj. 7 Kiel fonto elfluigas 
sian akvon, tiel ĝi elfluigas el 
si malbonon; nur perforteco kaj 
rabado estas aŭdataj en ĝi, antaŭ Mi 
estas ćiam turmentado kaj batado. 
8 Prudentiĝu, ho Jerusalem, por ke 
ne foriĝu de vi Mia animo, por ke Mi 
ne faru vin dezerto, lando ne loĝata.

9 Tiele diras la Eternulo Cebaot: 
Oni kolektu la restajon de Izrael kiel 
restaĵon de vinberoj ; ettiru kaj retiru 
vian manon, kiel śirkolektanto de 
vinberoj super la korboj. 10 Kun 
kiu Mi parolu, kiun Mi admonu, ke 
oni Min aŭskultu ? ilia orelo ne estas 
cirkumcidita, kaj iii ne povas audi. 
Jen la vorton de la Eternulo iii 
malśatas ; iii ne deziras ĝin. 11 Tial 
Mi pleniĝis de kolero de la Eternulo, 
Mi ne plu povas toleri; elverŝu ĝin 
sur la infanojn sur la strato kaj sur la 
inter konsiliĝon de la junuloj ; kiel 
viro, tiel ankaŭ virino estos kaptita, 
maljunulo kaj profundaĝulo. 12 Iliaj 
domoj transiros al aliuloj, ankaŭ la 
kampoj kaj la edzinoj ; ćar Mi etendos 
Mian manon sur la loĝantojn de la 

' lando, diras la Eternulo. 13 Ćar 
ćiuj, de la malgrandaj gis la grandaj, 
estas profitavidaj ; kaj de la profetoj 
ĝis la pastroj ćiuj faras malhonestajon. 
14 Kaj la vundojn de Mia popolo iii 
kuracas per facilanimigo, dirante, ke 
ćio estas en bona stato, kvankam ne 
estas bona stato. 15 ću iii hontas, 
ke iii faras abomenindajon ? iii tute 
ne hontas, iii eĉ ne povoscias ruĝiĝi; 
tial iii falos inter la falantoj, iii 
renversiĝos, kiam Mi vizitos ilin, 
diras la Eternulo.

16 Tiele diras la Eternulo: btariĝu 
sur la vojoj kaj rigardu, kaj demandu 
pri la vojoj antikvaj, kia estas la 
bona vojo, kaj iru laŭ ĝi kaj trovu 
ripozon por via animo. Sed iii diris : 
Ni ne iros. 17 Kaj Mi starigis 
gardistojn super vi, dirante: Atentu 
la sonadon de la trumpeto. Sed iii 
diris : Ni ne atentos. 18 Tial aŭdu, 
ho popoloj, kaj sciu, ho komunumoj,I 
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JEREMIA 6. 19—7. 20

templo de la Eternulo, la templo de la 
Eternulo. 5 Nur se vi plibonigos 
vian vojon kaj vian konduton, se vi 
agos juste unu rilate la alian, 6 se 
vi ne premos fremdulon, orfon, kaj 
vidvinon, se vi ne verŝos senkulpan 
sangon sur ći tiu loko, kaj ne sekyos 
aliajn diojn por via malfelićo : 7 tiam 
Mi loĝigos vin sur ći tiu loko, en la 
lando, kiun Mi donis al viaj patroj, 
ćiam kaj eterne. 8 Jen vi fidas 
la mensogajn vortojn, kiuj neniom 
helpas. 9 Śtelante, mortigante, 
adultante, jurante mensoge, incens- 
ante al Baal, kaj sekvante aliajn 
diojn, kiujn vi ne konas, 10 vi 
poste venas kaj stariĝas antaŭ Mi 
en ći tiu domo, kiu estas nomata per 
Mia nomo, kaj vi diras : Ni saviĝis— 
kvankam vi plue faras ćiujn tiujn 
abomenindajojn 1 n Ĉuĉitiundomon, 
kiu estas nomata per Mia nomo, 
vi rigardas kieł neston de rabistoj? 
Mi bonę vidas tion, diras la Eternulo. 
12. Iru do al Mia loko en Śilo, kie Mi 
antaŭe loĝigis Mian nomon, kaj 
rigardu, kion Mi faris al ĝi pro la 
malbonagoj de Mia popolo Izrael. 
13 Kaj nun, car vi faras ćiujn tiujn 
farojn, diras la Eternulo, kaj Mi de 
frua mateno ćiam parolas al yi, kaj 
vi ne aŭskultas, Mi vokas vin, kaj 
vi ne respondas : 14 tial al la domo,
kiu estas nomata per Mia nomo kaj 
kiun vi fidas, kaj al la loko, kiun Mi 
donis al vi kaj al viaj patroj, Mi faros 
tiel, kieł Mi faris al Śilo. 15 Mi 
forpuśos vin de antaŭ Mi, kieł Mi 
forpuśis ćiujn viajn fratojn, la tutan 
idaron de Efraim.

16 Kaj vi ne preĝu por ći tiu popolo 
kaj ne direktu por ili supren krion 
kaj preĝon kaj ne klopodu antaŭ Mi, 
car Mi ne aŭskultos vin. 17 Cu vi 
ne vidas, kion ili faras en la urboj 
de Judujo kaj sur la stratoj de 
Jerusalem ? 18 La filoj kolektas
la lignon, kaj la patroj ekbruligas la 
fajron, kaj la virinoj knedas la paston, 
por fari kukojn por la reĝino de la 
ćielo, kaj ili faras verŝoferojn al aliaj 
dioj, por ćagreni Min. 19 Sed ću 
Min ili ćagrenas ? diras la Eternulo ; 
ću ne sin mem, por hontigi sian viz- 
aĝon? 20 Tial tiele diras la Sinjoro, 
la Eternulo: Jen Mia kolero kaj 
indigno elverŝiĝos sur ći tiun lokon, 
sur la homojn kaj sur la brutojn kaj 
sur la arbojn de la kampo kaj sur la

kio fariĝas ĉe ili. 19 Aŭskultu, ho 
tero I jen Mi venigas malfeliĉon sur 
ĉi tiun popolon, frukton de iliaj 
pensoj ; ĉar ili ne atentisMiajnvortojn, 
kaj Mian instruon ili forpuŝis. 20 Por 
kio Mi bezonas la olibanon venantan 
el Ŝeba, kaj la bonodoran kanon el 
malproksima lando ? viaj bruloferoj 
ne plaĉas al Mi, kaj viaj buĉoferoj 
ne estas agrablaj al Mi. 21 Tial 
tiele diras la Eternulo: Jen Mi 
metos antaŭ ĉi tiu popolo falpuŝ- 
ilon, kaj sur ĝi falpuŝiĝos kune 
patroj kaj filoj, najbaro kaj amiko 
pereos.

22 Tiele diras la Eternulo: Jen 
venos popolo el norda lando, kaj 
granda nacio leviĝos de la randoj de 
la tero. 23 Pafarkon kaj lancon ili 
tenas forte; kruelaj ili estas kaj 
senkonipataj ; ilia voĉo bruas kieł 
maro; sur ĉevaloj ili rajdas, armite 
por la batalo kieł unu homo, kontraŭ 
vin, ho filino de Cion. 24 Kiam 
ni aŭdis pri ili, malleviĝis niaj manoj, 
teruro kaj doloro nin atakis kieł 
naskantinon. 25 Ne eliru sur la 
kampon, ne iru sur la vojon, ĉar la 
glavo de la malamiko vekas teruron 
ĉirkaŭe. 26 Ho filino de Mia popolo! 
zonu vin per sakajo, rulu vin en 
cindro, funebru kieł pro sola filo, 
pióru maldolĉe, ĉar subite venos sur 
nin la pereiganto. 27 Kieł esplor- 
anton Mi starigis vin inter Mia popolo, 
fortan, ke vi ekkonu kaj esploru 
ilian vojon. 28 ĉiuj ili estas obstinaj 
defalintoj, kalumniantoj, kupro kaj 
fero; ćiuj ili estas degenerintoj. 
29 La blovilo bruldifektiĝis, la plumbo 
malaperis en la fajro ; vane fandis la 
fandisto: la malbonuloj ne apartiĝis. 
30 Arĝento rifuzita oni nomos ilin, 
car la Eternulo forrifuzis ilin.

7 JEN estas la vorto, kiu aperis 
al Jeremia de la Eternulo: 
2 Stariĝu en la pordego de la 

domo de la Eternulo, kaj tie proklamu 
ći tiun vorton, kaj diru : Aŭskultu la 
vorton de la Eternulo, ćiuj Judoj, 
kiuj venas en ći tiun pordegon, por 
adorkliniĝi al la Eternulo. 3 Tiele 
diras la Eternulo Cebaot, Dio de 
Izrael: Plibonigu vian vojon kaj vian 
konduton; tiam Mi loĝigos vin sur ći 
tiu loko. 4 Ne fidu la mensogajn 
vortojn, kiam oni diras al vi: Ći tie 
estas la templo de la Eternulo, la
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7. 21- 8. 12 JEREMIA
fruktojn de la tero; ĝi ekflamos kaj 
ne estingiĝos.

21 Tiele diras la Eternulo Cebaot, 
Dio de Izrael: Aldonu viajn brul- 
oferojn al viaj buĉoferoj, kaj manĝu 
la viandon; 22 ĉar Mi ne parolis 
al viaj patroj kaj Mi ne ordonis al ili 
pri bruloferoj kaj buĉoferoj en la 
tago, kiam Mi elkondukis ilin el la 
lando Egipta; 23 nur ĉi tion Mi 
ordonis al ili: Aŭskultu Mian voĉon, 
kaj Mi estos via Dio, kaj vi estos Mia

profetoj kaj la ostojn de la loĝantoj 
de Jerusalem; 2 kaj oni disjetos 

popolo, kaj iru laŭ la tuta vojo, kiun ilin antaŭ la suno kaj antaŭ la luno 
kaj antaŭ la tuta armeo de la ćielo, 
kiujn ili amis, al kiuj ili servis, kiujn 
ili sekvis, kiujn ili serćis, kaj al kiuj

Mi montros al vi, por ke estu al vi 
bone. 24 Sed ili ne aŭskultis kaj
ne alklinis sian orelon, ili agis laŭ 
siaj propraj pensoj, lau la obstineco 
de sia malbona koro, kaj ili iris mal- 
antaŭen, ne antaŭen. 25 De post 
la tago, kiam viaj patroj eliris el la 
lando Egipta, gis la nuna tago Mi 
sendadis al vi ĉiujn Miajn servantojn, 
la profetojn, ćiutage Mi sendis; 
26 sed ili ne auskultis Min kaj ne 
alklinis sian orelon, ili obstinigis 
sian nukon, agis pli malbone ol iliaj 
patroj.

27 Kaj kiam vi diros al ili ćion ći 
tion, ili ne aŭskultos vin; kiam vi 
vokos ilin, ili ne respondos al vi. 
28 Diru do al ili: Jen estas popolo, 
kiu ne aŭskultas la voĉon de la 
Eternulo, sia Dio, kaj ne akceptas 
moralinstruon; la kredo malaperis 
kaj estas ekstermita el ilia buso.
29 Detondu viajn harojn kaj forĵetu 

ilin, kantu funebran kanton sur la 
altajoj ; car la Eternulo forrifuzis kaj 
forpuśis la generacion, kiun Li 
koleras. 30 Car la filoj de Jehuda 
faras malbonon antaŭ Miaj okuloj, 
diras la Eternulo; siajn abomen- 
indaĵojn ili metis en la domon, kiu 
estas nomata per Mia nomo, por 
malpurigi gin. 31 Ili aranĝis altaj- 
ojn de Tofet en la valo de la filo de 
Hinom, por bruligi siajn filojn kaj 
siajn filinojn en fajro, kion Mi ne 
ordonis kaj kio neniam estis en Miaj 
pensoj. 32 Pro tio jen venos tempo, 
diras la Eternulo, kiam oni jam nomos 
tion ne Tofet kaj valo de la filo de Ĵ
Hinom, sed valo de mortigado, kaj 
en Tofet oni enterigos mortintojn, 
car mankos alia loko. 33 Kaj la 
kadavroj de ći tiu popolo estos

r - . j de la ćielo kaj
por la bestoj de la tero, kiujn neniu 
fortimigos. 34 Kaj Mi ćesigos en

manĝajo por la birdoj

la urboj de Judujo kaj sur la stratoj 
de Jerusalem la sonojn de ĝojo kaj 
la sonojn de gajeco, la voĉon de 
fianćo kaj la voĉon de fianćino; car 
la lando fariĝos dezerto.

8 EN tiu tempo, diras la Eternulo, 
oni eljetos el iliaj tomboj la 
ostojn de la reĝoj de Judujo kaj 

la ostojn de ĝiaj princoj kaj la ostojn 
de la pastroj kaj la ostojn de la 

ili adorkliniĝis ; oni ne kolektos ilin 
kaj ne enterigos ilin, sed ili estos kiel 
sterko sur la supraĵo de la tero. 
3 Kaj preferos la morton ol la vivon 
ĉiuj restintoj, kiuj restos el tiu 
malbona gento, kiuj restos en ĉiuj 
lokoj, sur kiujn Mi dispelis ilin, diras 
la Eternulo Cebaot.

4 Kaj diru al ili: Tiele diras la 
Eternulo: Cu se oni falis, oni ne 
leviĝas ? ĉu se oni devojiĝis, oni ne 
volas reveni ? 5 Kial do ći tiu 
popolo en J erusalem defalis per defalo 
obstina ? ili forte sin tenas je la 
malveraĵo kaj ne volas sin konverti. 
6 Mi atentis kaj auskultis, sed ili 
parolas nenion ĝustan; neniu pentas 
sian malbonecon, dirante : Kion mi 
faris ? Ćiu fordonis sin al sia kurado, 
kiel ĉevalo, kiu flugrapide kuras en 
la batalon. 7 Eć cikonio sub la ćielo 
scias sian tempon, turto, hirundo, 
kaj gruo observas la tempon, kiam ili 
devas veni; sed Mia popolo ne scias 
la leĝon de la Eternulo. 8 Kiel vi 
diras : Ni estas saĝuloj, kaj ni havas 
antaŭ ni la instruon de la Eternulo ? 
Ci fariĝis ja mensogaĵo per la mensoga 
skribilo de la skribistoj. 9 Per honto 
kovris sin la saĝuloj, konfuziĝis kaj 
implikiĝis ; jen ili forrifuzis la vorton 
de la Eternulo, kian do saĝecon ili 
havas ? 10 Tial Mi for donos iliajn
edzinojn al aliuloj, iliajn kampojn 
al venkintoj ; ĉar de malgrandulo ĝis 
grandulo ili ćiuj estas profitavidaj, 
de profeto gis pastro ili ćiuj faras 
malhonestaĵon. 11 Kaj la vundojn 
de la filino de Mia popolo ili kuracas 
per facilanimigo, dirante, ke ćio 
estas en bona stato, kvankam ne 
estas bona stato. 12 Ću ili hontas, 
ke ili faras abomenindajon ? ili tutę
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JEREMIA 8. 13—9. 19

ne hontas, ili eĉ ne povoscias ruĝiĝi; 
tial ili falos inter la falantoj, ili 
renversiĝos, kiam Mi vizitos ilin, 
diras la Eternulo. 13 Mi plene ŝir- 
kolektos ilin, diras la Eternulo; ne 
restos beroj sur la vinberbranĉo nek 
figoj sur la figarbo, kaj la folioj for- 
velkos, kaj Mi donos al ili plenan 
pereon. 14 Por kio ni sidas ? kol- 
ektiĝu, kaj ni iru en la fortikigitajn 
urbojn, kaj ni tie pereu; ĉar la 
Eternulo, nia Dio, pereigas nin kaj 
trinkigas al ni akvon maldolĉan pro 
tio, ke ni pekis antaŭ la Eternulo. 
15 Ni esperis pacon, sed venas nenio 
bona ; ni esperis tempon de resaniĝo, 
sed jen estas teruro. 16 El la 
regiono de Dan oni aŭdas spiregadon 
de iliaj ĉevaloj ; de la blekegado de 
iliaj fortaj ĉevaloj tremas la tuta tero ; 
ili iras, kaj ili formangos la teren, kaj 
tion, kio estas sur ĝi, la urbon kaj 
ĝiajn loĝantojn. 17 Ĉar jen Mi 
sendos sur vin serpentojn, vipurojn, 
kiujn oni ne povas sorĉligi, kaj ili 
pikos vin, diras la Eternulo.

18 Mia malĝojo estas super ćiuj 
malĝojoj, mia koro en mi doloras. 
19 Jen mi aŭdas kriadon de la filino 
de mia popolo el lando malproksima: 
ću jam ne ekzistas la Eternulo en 
Cion ? ĉu ĝia Reĝo ne estas en 
ĝi ? Sed kial ili kolerigis min per 
siaj idoloj, per fremdaj vantaĵoj ? 
20 Pasis la rikolto, finiĝis la somero, 
sed ni ne ricevis helpon. 21 La 
malfelićo de mia popolo min afliktas, 
mi malĝojas, mi sentas teruron. 
22 Cu ne ekzistas balzamo en Gilead? 
ću ne ekzistas tie kuracisto ? kial do 
ne venas resaniĝo al la filino de mia 
popolo ?

9 HO, se mia kapo havus sufiĉe 
da akvo kaj miaj okuloj estus 
fonto da larmoj I tage kaj nokte 

mi priplorus la mortigitojn el mia 
popolo. 2 Ho, se mi havus en la 
dezerto rifuĝejon por migrantoj ! 
tiam mi forlasus mian popolon kaj 
forirus de ili, car ili ćiuj estas adultuloj, 
amaso da perfiduloj. 3 Per siaj 
langoj ili pafas mensogon kieł per 
pafarko, ne por vero ili fortiĝas sur 
la tero; ili iras de malbonago al 
malbonago, kaj Min ili ne konas, 
diras la Eternulo. 4 Gardu vin unu 
kontraŭ alia, kaj fidu neniun fraton ; 
car ćiu trato insidas, kaj ćiu proksim- 
ulo disportas kalumniojn. 5 Unu

trompas alian, kaj veron ili ne parolas ; 
ili lernigis sian langon paroli malveron, 
ili laciĝas de malbonagado. 6 Vi 
loĝas meze de malhonesteco; pro 
malhonesteco ili ne volas koni Min, 
diras la Eternulo.

7 Tial tiele diras la Eternulo Cebaot: 
Jen Mi fandos kaj elprovos ilin ; car 
kieł alie Mi povas agi kun la filino 
de Mia popolo ? 8 Ilia lango estas
vundanta sago, ĝi parolas trompe; 
per sia buśo ili afable salutas sian 
proksimulon, sed en sia koro ili 
taras insidon kontraŭ li. 9 ću pro 
tio Mi povas ne puni ilin ? diras la 
Eternulo; ću al tia popolo Mia animo 
ne venĝos ?

10 Pri la montoj Mi ploros, kaj pri 
la kabanoj en la dezerto Mi kantos 
funebre ; car ili estas tiel bruligitaj, 
ke jam neniu migranto en ilin eniras, 
kaj oni jam ne aŭdas blekadon de 
brutoj; de la birdoj de la ĉielo ĝis la 
brutoj ćio diskuris, foriris. n Mi 
faros Jerusałemon amaso da śtonoj, 
loĝejo de śakaloj ; kaj la urbojn de 
Judujo Mi dezertigos tiel, ke estos 
en ili neniu loĝanto. 12 Ću ekzistas 
homo saga, kiu komprenus tion kaj 
klarigus tion, kion diras al li la buśo 
de la Eternulo, pro kio la lando pereis 
kaj estas bruldetruita kieł dezerto 
tiel, ke neniu iras tra ĝi?

13 Kaj la Eternulo diris : Pro tio, 
ke ili forlasis Mian instruon, kiun Mi 
donis al ili, kaj ne aŭskultis Mian 
voĉon kaj ne sekvis ĝin, 14 sed 
sekvis la obstinecon de sia koro kaj 
la Baalojn, kieł lernigis al ili iliaj 
patroj : 15 tial tiele diras la Etern
ulo Cebaot, Dio de Izrael: Jen Mi 
manĝigos al tiu popolo vermuton kaj 
trinkigos al ili akvon maldolĉan; 
16 kaj Mi dissemos ilin inter popoloj, 
kiujn ne konis ili nek iliaj patroj ; 
kaj Mi sendos post ilin glavon, ĝis 
Mi tutę ekstermos ilin.

17 Tiele diras la Eternulo Cebaot: 
Sercu kaj voku ploristinojn, ke ili 
venu; sendu voki lertulinojn en tia 
afero, ke ili venu. 18 Ili rapidu kaj 
komencu funebran ploradon pri ni, 
por ke el niaj okuloj ekfiuu larmoj 
kaj de niaj palpebroj ekverŝiĝu akvo. 
19 Voĉo de funebra plorado estos 
audata el Cion: Kiele ni estas ruin- 
igitaj 1 kiele ni estas kovritaj de 
honto I ćar ni forlasis nian landon 
kaj estas eljetitaj el niaj loĝejoj.

627



9. 20—10. 25 JEREMIA
Tarŝiŝ kaj oro el Ufaz, laboritajo de 
artisto kaj de la manoj de fandisto; 
blua kaj purpura śtofo estas ilia 
vesto, ĉio estas faritaĵo de lertuloj. 
10 Sed la Eternulo estas Dio vera, 
Li estas Dio vivanta kaj Rego 
eterna ; de Lia kolero tremas la tero, 
kaj la nacioj ne povas elteni Lian 
indignon.

11 Diru do al iii: La dioj, kiuj ne 
kreis la ćielon kaj la teron, pereos 
de sur la tero kaj sub la ćielo.

12 Li kreis la teron per Sia forto, 
aranĝis la mondon per Sia sago, kaj 
per Sia prudento etendis la ćielon. 
13 Kiam Li eksonigas Sian voĉon, 
kolektiĝas multego da akvo en la 
ćielo ; Li levas la nubojn de la randoj 
de la tero, Li aperigas fulmojn inter 
la pluvo, kaj elirigas la venton el Siaj 
trezorejoj. 14 Malsaĝiĝis ćiu homo 
kun sia sciado, per honto kovriĝis 
ćiu fandisto kun sia statuo ; ćar lia 
fanditajo estas malveraĵo, ĝi ne havas 
en si spiriton. 15 Tio estas vantaĵo, 
faro de eraro ; kiam iii estos vizititaj, 
iii pereos. 16 Ne simila al iii estas 
Tiu, kiun havas Jakob ; ćar Li estas 
la kreinto de ćio, kaj Izrael estas 
la gento de Lia heredo; Eternulo 
Cebaot estas Lia nomo.

17 forprenu de la tero vian komerc- 
ajon, vi, kiu loĝas en fortikaĵo; 
l8_ ćar tiele diras la Eternulo: Jen 
Mi ći tiun fojon eljetos la loĝantojn 
de la lando, kaj Mi premos ilin, ke iii 
sentos kaj diros : 19 Ho ve al mi
en mia malfelićo! neresanigebla estas 
mia vundo. Kaj mi pensis, ke tio 
estas mia malsano, kiun mi devas 
elporti. 20 Mia tendo estas ruin- 
iąita, kaj ćiuj miaj śnuroj estas dis- 
śiritaj ; miaj infanoj foriris de mi kaj 
forestas ; estas jam neniu, kiu povus 
starigi mian tendpn kaj pendigi miajn 
kurtenojn. 21 Ćar la paśtistoj mal- 
saĝiĝis kaj ne serćis la Eternulon; 
tial iii nenion komprenas kaj ilia tuta 
paśtataro estas dispelita. 22 Jen 
venas laŭta krio kaj granda bruo el 
norda lando, por fari la urbojn de 
Judujo ruinoj, loĝejo de śakaloj. 
23 Mi scias, ho Eternulo, ke la vojo 
de homo estas ne laŭ lia volo, ke homo 
iranta ne povas libere direkti siajn 
paśojn. 24 Punu min, ho Eternulo, 
sed laŭjuĝe, ne en Via kolero, por ke 
Vi min ne tro dispremu. 25 Elverŝu 
Vian koleron sur tiujn naciojn, kiuj

2o Aŭskultu do, ho virinoj, la vorton 
de la Eternulo, kaj via orelo enprenu 
la yorton el Lia buśo: Lernigu al 
viaj filinoj funebran ploradon kaj 
unu al alia funebran kantadon. 
2i Ćar la morfo eniras en niajn 
fenestrojn kaj venas en niajn palacojn, 
por ekstenni infanojn de ekstere, 
junulojn de la stratoj. 22 Diru, ke 
tiele diras la Eternulo : La kadavroj 
de homoj falos kieł sterko sur la 
kampojn kaj kieł garboj malantaŭ la 
rikoltanto, kaj neniu ilin enkolektos.

23 Tiele diras la Eternulo : Ne fieru 
saĝulo pri sia saĝeco, ne fieru fortulo 
pri sia forteco, ne fieru rićulo pri sia 
rićeco ; 24 sed kiu volas fieri, tiu fieru 
nur pri tio, ke li komprenas kaj konas 
Min, ke Mi estas la Eternulo, kiu 
faras korfavorajon, juĝon, kaj justaĵon 
sur la tero; ĉar ĉi tio plaćas al Mi, 
diras la Eternulo. 25 Jen venos 
tagoj, diras la Eternulo, kiam Mi 
punvizitos ćiujn cirkumciditajn kaj 
necirkumciditajn, 26 Egiptujon, 
Judujon, Edomon, la Amonidojn, 
Moabon, kaj ćiujn, kiuj tondas la 
harojn sur la tempioj kaj kiuj loĝas 
en la dezerto ; ĉar ćiuj popoloj havas 
necirkumciditan prepucion, sed la tuta 
domo de Izrael havas necirkumciditan 
koron.

WAUSKULTU la vorton, kiun 
diras pri vi la Eternulo, ho 
domo de Izrael ! 2 Tiele 

diras la Eternulo: Ne lernu la 
konduton de la nacioj, kaj ne timu la 
signojn de la ćielo, kieł la nacioj ilin 
timas. 3 Ćar la aranĝoj de la nacioj 
estas vantaĵo : iii dehakas arbon en la 
arbaro, kaj ćarpentisto prilaboras gin 
per hakilo; 4 iii ornamas ĝin per 
arĝento kaj oro, fortikigas per najloj 
kaj marteloj, por ke gi ne disfalu. 
5 Ili estas kieł kolono ĉirkaŭforĝita; 
iii ne parolas, oni portas ilin, car iii 
ne povas iri. Ne timu ilin, ćar iii 
ne faras malbonon, tiel same, kieł iii 
ne povas fari bonon. 6 Sed simila 
al Vi, ho Eternulo, ekzistas neniu ; 
granda Vi estas, kaj granda estas Via 
nomo en potenco. 7 Kiu povas ne 
tiini Vin, ho Reĝo de la popoloj ? 
al Vi tio decas, ĉar inter ćiuj saĝuloj 
de la nacioj kaj en ćiuj iliaj regnoj 
ekzistas neniu simila al Vi. 8 Ćiuj 
iii malsaĝiĝis kaj idiotiĝis, ćar ligno 
donas ja nur vantaĵan instruon. 
9 Foliigita arĝento estas venigita el
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Vin ne konas, kaj sur la gentojn, 
kiuj ne vokas Vian nomon; ĉar ili 
formanĝis Jakobon, englutis lin, 
ekstermis lin, kaj dezertigis lian 
loĝejon.

UJEN estas la vorto, kiu 
aperis al Jeremia de la 
Eternulo: 2 Aŭskultu la

vortojn de ĉi tiu interligo, kaj raportu 
ilin al la Judoj kaj al la loĝantoj de 
Jerusalem. 3 Kaj diru al ili: Tiele 
diras la Eternulo, Dio de Izrael: 
Malbenita estu la homo, . kiu ne 
aŭskultos la vortojn de ĉi tiu interligo, 
4 kiun Mi donis al viaj patroj, kiam > 
Mi elkondukis ilin el la lando Egipta, 
el la fera forno, dirante : Obeu Mian 
voĉon, kaj faru ĉion, kion Mi ordonas 
al vi; kaj vi estos Mia popolo, kaj Mi 
estos via Dio ; 5 Por plenumiĝu j
la ĵuro, kiun Mi ĵuris al viaj patroj, 
ke Mi donos al ili landon, kie fluas 
lakto kaj mielo, kiel tio estas nun. 
Kaj mi respondis kaj diris : Tiel estu, 
ho Eternulo. I

6 Kaj la Eternulo diris al mi: 
Proklamu ĉiujn ĉi tiujn vortojn en 
la urboj de Judujo kaj sur la stratoj 
de Jerusalem, dirante : Aŭskultu la 
vortojn de ci tiu interligo kaj plenumu 
ilin. 7 Car Mi klare avertis viajn 
patrojn, kiam Mi elkondukis ilin el 
la lando Egipta, ĝis la nuna tago, Mi 
konstantę avertadis ilin, dirante: Aŭs- 
kultu Mian voĉon. 8 Sed ili ne 
aŭskultis kaj ne alklinis sian orelon, 
ĉiu sekvis la obstinecon de sia 
malbona koro ; kaj tial Mi venigis sur 
ilin ćion, kio estas dirita en ci tiu 
interligo, kiun Mi ordonis plenumi, 
sed kiun ili ne plenumis.

9 Kaj la Eternulo diris al mi: 
Fariĝis ribelo će la Judoj kaj će la 
loĝantoj de J erusalem; 10 ili re- 
turnis sin al la malbonagoj de siaj 
prapatroj, kiuj ne volis obei Miajn 
vortojn kaj sekvis aliajn diojn, serv- 
ante al ili; la domo de Izrael kaj la 
domo de Jehuda rompis Mian inter- 
ligon, kiun Mi faris kun iliaj patroj. 
11 Tial tiele diras la Eternulo: Jen 
Mi venigos sur ilin malfelićon, el kiu 
ili ne povos liberiĝi; kaj ili krios al 
Mi, sed Mi ne aŭskultos ilin. 12 Tiam 
la urboj de Judujo kaj la loĝantoj de 
Jerusalem iros kaj krios al tiuj dioj, 
al kiuj ili incensas, sed tiuj ne helpos 
ilin en la tempo de ilia malfelićo.

13 Ćar kiom da urboj, tiom da dioj vi 
havas, ho Jehuda ; kaj kiom da stratoj 
estas en Jerusalem, tiom da hontindaj 
altaroj vi starigis, por incensi al 
Baal. 14 Kaj vi ne preĝu por ći tiu 
popolo kaj ne direktu por ili supren 
peton kaj preĝon; ćar Mi ne aŭs- 
kultos, kiam ili vokos al Mi en la 
tempo de sia malfelićo.

15 Por kio, Mia kara, vi faras en 
Mia domo la multajn artifikojn kaj 
alportas la sanktan viandon, se vi 
fariĝas ĉiam pli malbona kaj ankoraŭ 
ĝojaspritio? 16 La Eternulo nomis 
vin verda, bela, fruktoriĉa olivarbo; 
sed kun granda bruo ekbruligis ĝin 
fajro, kaj ĝiaj branĉoj difektiĝis. 
17 La Eternulo Cebaot, kiu plantis 
vin, dekretis por vi malbonon pro la 
malbono de la domo de Izrael kaj 
de la domo de Jehuda, kiun ili faris, 
kolerigante Min per la incensado al 
Baal.

18 Vi, ho Eternulo, sciigis tion al mi, 
por ke mi sciu ; Vi montris al mi iliajn 
farojn. 19 Kaj mi, kiel milda safido, 
kondukata al la bućo, ne sciis, ke 
ili havas malbonajn intencojn kontraŭ 
mi, dirante : Ni ekstermu la arbon 
kun ĝiaj fruktoj, ni elhaku ĝin el la 
tero de la vivo, por ke lia nomo ne 
plu estu rememorata. 20 Sed Vi, ho 
Eternulo Cebaot, kiu juĝas juste, 
kiu esploras la internon kaj la koron, 
vidigu al mi Vian venĝon kontraŭ 
ili, ćar al Vi mi transdonis mian 
proceson. 21 Tial tiele diras la 
Eternulo pri la loĝantoj de Anatot, 
kiuj serĉas vian animon, kaj diras: 
Ne profetu al ni en la nomo de la 
Eternulo, por ke vi ne mortu de niaj 
manoj ; 22 tiele diras la Eternulo
Cebaot: Jen Mi punvizitos ilin; la 
junuloj mortos de glavo, iliaj filoj kaj 
ńlinoj mortos de malsato. 23 Kaj 
neniu restos el ili, ćar Mi venigos 
malfelićon sur la loĝantojn de Anatot 
en la jaro, kiam Mi punvizitos ilin.

VI estos prava, ho Eternulo, 
J kiam mi procesos kun Vi;

*■ “ tamen mi parolos kun Vi pri 
justeco: kial la vojo de malpiuloj 
estas sukcesa kaj ĉiuj perfiduloj vivas 
trankvile ? 2 Vi plantis ilin, kaj ili
ricevis fortajn radikojn, ili kreskas 
kaj donas fruktojn; proksima Vi 
estas en ilia buso, sed malproksima 
de ilia interno. 3 Sed min, ho 
Eternulo, Vi konas; Vi vidiś kaj
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esploris, kia estas mia koro koncerne 
Vin. Pelu ilin, kiel ŝafojn al la buĉo, 
kaj apartigu ilin por la tago de 
mortigo. 4 Kiel longe Vi tenos la 
landon en malĝojo kaj la herbo 
sur ĉiuj kampoj velkos ? Brutoj kaj 
birdoj pereas pro la malboneco de 
ĝiaj loĝantoj, kiuj diras : Li ne scias, 
kio estos al ni. 5 Se vi kuras kun 
piedirantoj kaj ili vin lacigas, kiel do 
vi povas konkuri kun ĉevaloj ? se vi 
esperas trovi sendanĝerecon en lando 
paca, kion vi faros ĉe la majesta 
Jordan ? 6 Car eĉ viaj fratoj kaj 
la domo de via patro agas perfide 
kontraŭ vi, krias post vi plenvoĉe. Ne 
fidu ilin, eĉ se ili parolos al vi bone.

7 Mi forlasis Mian domon, Mi foriris 
de Mia heredaĵo; tion, kio estis kara 
por Mia animo, Mi fordonis en la 
manojrj de ĝiaj malamikoj. 8 Mia 
heredaĵo fariĝis por Mi kiel leono en 
la arbaro : ĝi ekblekegis kontraŭ Mi, 
tial Mi ĝin ekmalamis. 9 Mia hered- 
aĵo fariĝis kiel diverskolora rabo- 
birdo, kiun ĉirkaŭe atakis aliaj rabo- 
birdoj. Venu, kolektiĝu, ĉiuj bestoj 
de la kampo, venu, por formanĝi 
ĝin. 10 Multo da paśtistoj ruinigis 
Mian vinberĝardenon, dispremis per 
la piedoj Mian kampoparton, Mian 
plej amatan kampoparton ili faris 
senfrukta dezerto. 11 Ili faris ĝin 
dezerto, kaj ĝia dezerteco plendas 
antaŭ Mi; la tuta lando estas dezert- 
igita, kaj neniu zorgas pri tio. 12 Sur 
ćiujn altajojn en la dezerto venis 
ruinigantoj, car la glavo de la Etern- 
ulo ekstermas ćion de unu rando de 
la lando ĝis la alia ; neniu karno estas 
indulgata. 13 Ili semis tritikon, sed 
rikoltis dornojn; ili elspezis, sed ne 
profitis; viaj enspezoj estos hont- 
indaj, pro la flama kolero de la) 
Eternulo.

14 Tiele diras la Eternulo pri ćiuj 
malbonaj najbaroj, kiuj tuśis la 
posedajon, kiun Mi heredigis al Mia 
popolo Izrael: Jen Mi elśiros ilin el 
ilia lando, kaj la domon de Jehuda 
Mi eltiros el inter ili. 15 Kaj kiam 
Mi estos elśirinta ilin, Mi denove 
kompatos ilin kaj revenigos ĉiun al 
lia heredajo kaj ciun en lian landon. 
16 Kaj se ili lernos la agmanieron de 
Mia popolo, por juri per Mia nomo :) 
Kiel vivas la Eternulo, simile al tio, 
kiel ili lernigis al Mia popolo juri 
per Baal, tiam ili estos konstrue

I aranĝitaj inter Mia popolo. 17 Sed 
se ili ne aŭskultos, tiam Mi tutę 
elśiros tiun popolon kaj ekstermos 
ĝin, diras la Eternulo.

«I TIELE diris al mi la Etern-
I ulo: Iru, aćetu al vi tolan
v zonon kaj mętu ĝin sur viajn 

lumbojn, sed en akvon ĝin ne mętu. 
2 Kaj mi aćetis la zonon konforme 
al la vorto de la Eternulo kaj metis ĝin 
sur miajn lumbojn. 3 Kaj duafoje 
aperis al mi la vorto de la Eternulo, 
dirante : 4 Prenu la zonon, kiun vi 
aćetis, kiu estas sur viaj lumboj, 
leviĝu kaj iru al Eŭfrato, kaj kaśu 
ĝin tie en fendo de roko. 5 Kaj mi 
iris kaj kaŝis ĝin apud Eŭfrato, kiel 
la Eternulo al mi ordonis. 6 Post 
longa tempo la Eternulo diris al mi: 
Leviĝu, iru al Eŭfrato, kaj prenu de 
tie la zonon, pri kiu Mi ordonis al vi, 
ke vi kaśu ĝin tie. 7 Kaj mi iris al 
Eŭfrato, elfosis kaj prenis la zonon 
el la loko, kie mi ĝin kaŝis ; kaj jen 
montriĝis, ke la zono tutę putriĝis 
kaj jam por nenio taŭgas. 8 Kaj 
aperis al mi la vorto de la Eternulo, 
dirante : 9 Tiele diras la Eternulo : 
Tiele Mi putrigos la fieron de Jehuda 
kaj la grandan fieron de Jerusalem. 
10 Tiu malbona popolo, kiu ne volas 
obei Miajn vortojn, kiu sekvas la 
obstinecon de sia koro, kaj sekvas 
aliajn diojn, servante al ili kaj 
adorkliniĝante al ili, fariĝos kiel ći 
tiu zono, kiu jam taŭgas por nenio. 
11 Kiel zono estas alligata al la 
lumboj de homo, tiel Mi alligis al Mi 
la tutan domon de Izrael kaj la tutan 
domon de Jehuda, diras la Eternulo, 
por ke ili estu Mia popolo, Mia nomo, 
gloro, kaj ornamo; sed ili ne obeis. 
12 Kaj diru al ili ći tion : Tiele diras 
la Eternulo, Dio de Izrael: Ciu 
vinkruĉo estos plenigata de vino. 
Ili diros al vi: Cu ni ne scias, ke ćiu 
vinkruĉo estos plenigata de vino ? 
13 Sed vi diru al ili: Tiele diras la 
Eternulo: Jen Mi plenigos ĝis ebri- 
eco ćiujn loĝantojn de ći tiu lando, 
la reĝojn, kiuj sidas sur la trono 
de David, la pastrojn, la profetojn, 
kaj ćiujn loĝantojn de Jerusalem; 
14 kaj Mi interfrapigos ilin reci- 
proke, la patrojn kaj la filojn kunę, 
diras la Eternulo, Mi ne kompatos, 
ne preterlasos, ne indulgos, eksterm- 
ante ilin.
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15 Aŭskultu kaj atentu; ne tenu 
vin alte, ĉar la Eternulo parolas. 
16 Donu honoron al la Eternulo, via 
Dio, antaŭ ol Li venigos mallumon, 
kaj antaŭ ol viaj piedoj falpuŝiĝos 
sur la mallumaj montoj ; tiam vi 
atendos lumon, sed Li donos anstataŭ 
ĝi ombron de morto, densan nebulon. 
17 Se vi ne aŭskultos, tiam mia 
animo kaŝe ploros pro via fiero, 
ĝi ploros maldolĉe, kaj el miaj okuloj 
fluegos larmoj, ĉar kaptita estos la 
paŝtataro de la Eternulo. 18 Diru 
al la reĝo kaj al la reĝino : Sidiĝu pli 
malalte, ĉar la krono de via majesto 
defalis de via kapo. 19 La sudaj 
urboj estas fermitaj, kaj neniu ilin 
malfermos; la tuta Judujo estas 
forkondukita en kaptitecon, ĝi tuta 
estas forkondukita.

20 Levu viajn okuloj n, kaj rigardu 
tiujn, kiuj venas de nordo. Kie 
estas la paŝtataro, kiu estas komisiita 
al vi, via bela ŝafaro ? 21 Kion vi
diros, kiam Li punvizitos vin ? vi 
lernigis ja ilin esti kontraŭ vi, esti 
ĉefoj kaj ordonantoj. Ĉu ne atakos 
vin doloroj kiel naskantan virinon ? 
22 Eble vi diros en via koro : Pro kio 
trafis min ĉi tio ? Pro la multo de 
viaj malbonagoj estas levitaj la randoj 
de viaj vestoj kaj malhonoritaj viaj 
kalkanoj. 23 ĉu negro povas ŝanĝi 
sian haŭton aŭ leopardo siajn makul- 
ojn ? tiel ankaŭ vi, ĉu vi povas fari 
bonon, alkutimiĝinte al malbono ? 
24 Tial Mi disblovos ilin kiel pajlo- 
pecetojh, kiujn dispelas la vento el 
la dezerto. 25 Tio estos via sorto, 
via parto, destinita de Mi, diras la 
Eternulo, pro tio, ke vi forgesis Min 
kaj fidis malveraĵon. 26 Kaj Mi 
levos la randojn de viaj vestoj ĝis 
yia vizaĝo, kaj montriĝos via hont- 
indaĵo, 27 via adulto, via volupt- 
egeco, viaj malĉastaj pensoj. Sur la 
niontetoj de la kampo Mi vidis viajn 
abomenindaĵojn. Ve al vi, ho Jeru- 
salem I ĉu vi ne puriĝos ? kiam do 
fine ?

y| VORTO de la Eternulo, kiu 
I ZL aperis al Jeremia koncerne la 
* *’ senpluvecon.
2 Judujo funebras, ĝiaj pordegoj 

malĝoje nigriĝis, klinite al la tero, 
kaj plora kriado leviĝas el Jeru- 
salem. 3 Ĝiaj potenculoj sendas 
siajn subulojn, por alporti akvon; ĉi

tiuj venas al la putoj, sed ne trovas 
akvon ; ili alportas returne siajn vazojn 
malplenajn, ili hontas, konsterniĝas, 
kaj kovras sian kapon. 4 Ĉar la 
tero dezertiĝis pro tio, ke ne estis 
pluvo, tial konsterniĝis la terkultiv- 
istoj kaj kovris sian kapon. 5 Eĉ 
cervino, naskinta sur la kampo, for- 
lasas sian idon, ĉar ne ekzistas 
verdajo. 6 Sovaĝaj azenoj staras 
sur montetoj, glutas aeron kiel 
ŝakaloj ; senbriliĝis iliaj okuloj, ĉar 
ne ekzistas herbo.

7 Se niaj malbonagoj akuzas nin, 
ho Eternulo, tiam agu pro Via nomo ; 
ĉar granda estas nia perfido, ni pekis 
antaŭ Vi. 8 Ho espero de Izrael 
kaj lia savanto en tempo de mal- 
feliĉo I kial Vi estas kiel fremdulo 
en la lando, kiel pasanto, kiu eniris 
nur por tradormi la nokton ? 9 Kial
Vi estas kiel homo konfuzita, kiel 
fortulo, kiu ne povas helpi? Vi estas 
ja meze de ni, ho Eternulo, kaj ni 
portassur ni Vian nomon ; ne forlasu 
nin.

10 Tiele diras la Eternulo pri ci tiu 
popolo: Ili amas vagi, ili ne retenas 
siajn piedojn; tial la Eternulo ne 
estas favora al ili, nun Li memoras 
iliajn malbonagojn kaj punas iliajn 
p?kojn. 11 Kaj la Eternulo diris al 
mi: Ne preĝu por ci tiu popolo, por 
ĝia bono. 12 Se ili fastos, Mi ne 
aŭskultos ilian preĝon, kaj se ili 
alportos bruloferojn kaj farunoferojn, 
Mi ne estos favora al ili; sed Mi eks- 
termos ilin per glavo, per malsato, 
kaj per pesto. 13 Tiam mi diris : Ho 
Sinjoro, ho Eternulo I jen la profetoj 
diras al ili: Vi ne vidos glavon, 
kaj malsato ne estos ĉe vi, ĉar veran 
pacon Mi donos al vi sur ci tiu loko. 
14 Sed la Eternulo diris al mi: Mal- 
veraĵon profetas tiuj profetoj en Mia 
nomo; Mi ne sendis ilin, ne donis al 
ili ordonojn, kaj ne parolis al ili; ili 
profetas al vi viziojn mensogajn, 
sorĉaĵon, idolaĵon, kaj trompaĵon de 
sia koro. 15 Tial tiele diras la 
Eternulo pri la profetoj : ćar ili 
profetas en Mia nomo, kvankam Mi 
ne sendis ilin, kaj ili diras, ke glavo 
kaj malsato ne estos en ci tiu lando— 
per glavo kaj malsato estos eksterm- 
itaj tiuj profetoj ; 16 kaj la popolo,
al kiu ili profetas, estos disjetita sur 
la stratojn de Jerusalem per malsato 
kaj glavo, kaj neniu ilin enterigos
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-iii, iliaj edzinoj, iliaj filoj, kaj I la Eternulo, vi iris malantaŭen; tial 
iliaj filinoj ; kaj Mi elverŝos sur ilin Mi etendas Mian manon sur vin kaj 
ilian malbonecon. 17 Kaj diru al ili pereigas vin ; Mi laciĝis de kompatado. 
jenon: Miaj okuloj fluigas larmojn 7 Mi disŝutis ilin per ŝutilo tra la 
nokte kaj tage kaj ne ĉesas, ĉar pordegojn de la lando, Mi seninfan- 
granda malfeliĉo trafis la virgulinon, igis kaj pereigis Mian popolon; kaj 
la filinon de mia popolo, frapo tre tamen iii ne returnis sin de sia vojo. 
doloriga. 18 Kiam mi eliras sur la 8 Mi faros, ke da vidvinoj ĉe ili estos 
kampon, mi vidas homojn, rnortigitajn pli ol da sablo ĉe la maro; en ilian 
per glavo; kiam mi eniras en la ćefurbon Mi venigos junan militiston, 
urbon, mi vidas homojn, senfortigitajn kiu ruinigas meze de la tago; Mi 
de malsato ; ankaŭ la profetoj kaj jetos sur gin subite timon kaj teruron. 
pastroj formigris en landon, kiun ili 9 Naskintino de sep infanoj estas 
ne konas. senforta, eliras śia animo; subiras

19 ĉu Vi tutę forpuŝis Jehudan ? śia suno, kiam estas ankoraŭ tago; 
ću Via animo eksentis abomenon śi estas kovrita de honto kaj de 
kontraŭ Cion ? kial Vi frapis nin tiel, malhonoro. Kaj tiujn, kiuj restis, 
ke neniu povas nin resanigi ? Ni Mi transdonos al glavo antaŭ iliaj 
esperis pacon, sed venis nenio bona; malamikoj, diras la Eternulo.
ni esperis tempon de resaniĝo, sed 10 Ho ve al vi, mia patrino, ke vi 
ni havas nur teruron. 20 Ni konfes- naskis min kieł homon, kontraŭ kiu 
as, ho Eternulo, nian malpiecon kaj ćiu malpacas kaj kiun ćiu atakas sur 
la malbonagojn de niaj patroj ; car la tuta tero ! Mi ne pruntedonis 
m pekis antaŭ Vi. 21 Pro Via nomo procentege, mi ne prenis prunte ; 
ne malestimegu nin, ne malaltigu la tamen ćiuj min malbenas. 11 La 
tronon de Via gloro; memoru kaj Eternulo diris : Mi liberigos vin por 
ne rompu Vian interligon kun ni. bono, Mi helpos vin en la tempo 
22 Cu inter la idoloj de la nacioj malbona kaj en la tempo de premado 
ekzistas tiaj, kiuj povas doni pluvon ? kontraŭ la malamiko.
ću la ćielo per si mem donas pluv- 12 Ću oni rompas feron per fero el 
egon ? Vi estas ja la Eternulo, nia nordo kaj per kupro ? 13 Vian
Dio, kaj ni esperas al Vi, ĉar Vi faras riĉaĵon kaj viajn trezorojn Mi for- 
ĉion ci tion. donos al rabado, sen ia pago, pro ćiuj
1 t KN la Eternulo diris al mi: viaj pekoj en ćiuj viaj limoj. 14 Kaj 
| Eĉ se stariĝus antaŭ Mi Mi transirigos vin al viaj malamikoj en

Moseo kaj Samuel, eć tiam landon, kiun vinekonas; carfajro,kiu 
Mia animo ne estos kun tiu popolo; ekflamis en Mia kolero, brulos sur vi. 
forpelu ilin de antaŭ Mia vizaĝo, 15 Vi scias, ho Eternulo; rememoru 
ili foriru. 2 Kaj se ili diros al vi: min, kaj vizitu min, kaj venĝu pro 
Kien ni iru ? tiam diru al ili, ke tiele mi al miaj persekutantoj ; pro Via 
diras la Eternulo : Kiu estas destinita toleremeco ne pereigu min ; sciu, 
por la morto, tiu iru al la morto ; kiu ke pro Vi mi suferas malhonoron. 
estas destinita por la glavo, tiu iru 16 Kiam mi trovis Viajn vortojn, mi 
al la glavo ; kiu estas destinita por la ilin englutis ; kaj Via vorto fariĝis 
malsato, tiu iru al la malsato; kiu mia ĝojo kaj gajeco de mia koro; car 
estas destinita por kaptiteco, tiu iru mi portas sur mi Vian nomon, ho 
en kaptitecon. 3 Mi punos ilin per Eternulo, Dio Cebaot. 17 Mi ne 
kvar specoj, diras la Eternulo : per sidis en interkonsiliĝo de mokantoj 
glavo, por mortigi; per hundoj, por kaj ne ĝojis kun ili; mi sidis solece 
treni; per birdoj de la ćielo kaj per antaŭ Via mano, car Vi plenigis min 
bestoj de la tero, por formanĝi kaj per indigno. 18 Kial mia malsano 
ekstermi. 4 Mi faros ilin objekto estas senfina, kaj mia vundo tiel mal- 
de teruro por ćiuj regnoj de la tero, facila, ke ĝi ne povas resaniĝi ? Vi 
pro Manase, filo de Hizkija, reĝo de fariĝis por mi kieł malaperanta fonto 
Judujo, pro tio, kion li faris en de akvo nefidebla.
Jerusalem. 5 Ćar kiu kompatos vin, 19 Tial tiele diras la Eternulo: Se 
ho Jerusalem, kaj kiu afliktiĝos pri vi revenos, tiam Mi denove starigos 
vi ? kiu sin turnos, por demandi pri vin antaŭ Mi; se el senvaloraĵo vi 
via farto ? 6 Vi forlasis Min, diras eltiros la valoraĵon, vi fariĝos kieł
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JEREMIA 15. 20- 17. 4
obeis ; 12 kaj vi agas ankorau pli
malbone ol viaj patroj, kaj ćiu el vi 
sekvas la obstinecon de sia malbona 
koro, ne aŭskultante Min ; 13 tial
Mi elĵetos vin el ći tiu lando en 
landon, kiun ne konis vi nek viaj

Mia buŝo; iii revenos al vi, sed vi ne 
revenos al iii. 20 Kaj Mi starigos 
vin por tiu popolo kieł fortikan kupran 
muron; iii batalos kontraŭ vi, sed
ne venkos vin; car Mi estas kun vi, 
por vin helpi kaj savi, diras la landon, Kiun ne Konis vi w» vi«j 
Eternulo. 21 Mi savos vin el la patroj, kaj vi servos tie al aliaj dioj 
mano de malbonuloj, kaj Mi liberigos tage kaj nokte, car Mi ne donos al vi 
vin el la mano de tiranoj. indulgon. ..

| 14 Pro tio jen venos tempo, diras 
« X» KAJ aperis al mi la vorto de la Eternulo, kiam oni ne plu diros: 
I la Eternulo, dirante : 2 Ne Vivas la Eternulo, kiu elkondukis la

prenu al vi edzinon, kaj ne Izraelidojn el la lando Egipta; 
havu filojn nek filinojn, sur ći tiu 15 sed: Vivas la Eternulo, kiu el- 
loko. 3 Car tiele diras la Eternulo kondukis la Izraelidojn el la lando 
pri la filoj kaj filinoj, kiuj naskiĝas norda, kaj el ćiuj landoj, kien Li 
sur ći tiu loko, pri iliaj patrinoj, kiuj dispelis ilin ; car Mi reyenigos 11 
naskas ilin, kaj pri iliaj patroj, kiuj en ilian landon, kiun Mi doms al iliaj 
naskigas ilin en ći tiu lando : 4 Per patroj. 16 Jen Mi sendos multe
diversaj doloraj mortoj iii mortos ; da fiśkaptistoj, diras la Eternulo, por 
iii ne estos priplorataj nek enterigitaj, kapti ilin ; poste Mi sendos multe da 
iii estos kieł sterko sur la suprajo de ćasistoj, por casi ilin de ciu monto, 
la tero • de glavo kaj de malsato iii de ćiu monteto, kaj el la fendoj de la 
pereos,’ kaj iliaj kadavroj estos rokoj. 17 Car Miaj okuloj vidas ciujn 
manĝaĵo por la birdoj de la ćielo kaj iliajn vojojn; iii ne estas koyn aj 
por la bestoj de la tero. 5 Car tiele antaŭ Mi, kaj iliaj malbonagoj ne 
diras la Eternulo: Ne eniru en la estas kaśitaj anta u Miaj o u j. 
domon de plorado, ne iru funebri, kaj 18 Antaŭ ćio Mi duoble pagos P 
ne konsolu ilin; car Mi forprenis de iliaj malbonagoj kaj iliaj Pe“-°J» P . 
tiu popolo Mian pacon, diras la tio, ke iii malpurigis .Mian łan . 
Eternulo, la favorkorecon kaj la per la kadayroj de siaj idoloj kaj per

tio, ke iii malpurigis Mian landon:

siaj abomenindajoj iii plenigis Mian 
heredajon. 19 Ho Eternulo, mia forto 
kaj mia fortikeco kaj mia rifuĝo en 
tempo de malfelićo 1 al Vi venos

kompatoń. 6 Mortos la granduloj 
kaj la malgranduloj en tiu lando; iii 
ne estos enterigitaj nek priplorataj; 
oni ne faros al si tranĉojri nek kalv-7 Oni ne disdonos inter nacioj de la randoj de la tero, kaj 

funebro, por konsoli ^ros: Nur ma^erajn d.ojn herod.

patro kaj pri ilia patrino. - 
en la domon de festeno ne iru, por sidi 
kun iii, por manĝi kaj trinki. 9 Car 
tiele diras la Eternulo Cebaot, Dio de
Izrael: Jen Mi forigos de ci tiu loko 
antaŭ viaj okuloj kaj dum via viyo 
la sonojn de ĝojo kaj la sonojn 
de gajeco, la voĉon de fianćo kaj 
la voĉon de fianćino. 10 Kiam yi 
diros al tiu popolo ĉiujn ci tiujn 
vortojn, kaj iii diros al vi: Pro 
kio la Eternulo eldiris pri ni tiun 
tutan grandan malfełićon ? kia estas 
nia krimo, kaj kia estas nia peko, 
kiun ni pekis antaŭ la Eternulo, nia 
Dio ?—ii tiam diru al iii: Pro tio,

ajonproili. 7 Oni ne disdonos inter nacioj ae la ranaoj ue * 
iii panon de funebro, por konsoli diros: Nur malverajrl diojn heredm
ilin pri la mortinto, kaj oni ne tnnk- maj patroj , ih estas n’OVas
igos al iii kalikon de konsolo pri ilia taugas por nenio. pJts ia

- -  8 Ankaŭ homo fan al si diojn ? 1I1 ne estas ja
dioj. 21 Tial jen Mi prudentigos 
ilin; tiun fojon Mi sentigos al iii 
Mian manon kaj Mian forton; kaj iii 
ekscios, ke Mia nomo estas Eternulo.

» LA peko de Jehuda estas 
1 / skribita per fera skribilo, per 
X • diamanta pinto, sur la tabelo 
de ilia koro kaj sur la kornoj de iliaj 
altaroj. 2 Iliaj filoj bonę memoras 
iliajn altarojn kaj iliajn sanktajn 
stangojn će la verdaj arboj sur la 
altaj montetoj. 3 ću Mia monto 
estas sur la kampo ? yian havon kaj 
ĉiujn viajn trezorojn Mi for donos por 
disrabo, viajn altajojn pro la pekoj 
en ĉiuj viaj limoj. 4 J$aĴ yj. estoske viaj patroj forlasis Min, diras la en ciuj viaj hmoj. 4 £aJ estos 

Eternulo, kaj sekvis aliajn diojn kaj elpi^taeUą herezjo, kiun Ml dontó 
servis kkj adorklinifcis al iii, J— 1 cprv,£ros vm al via' mal

J1I1 Koli I ClUUO.ru ------ --- -j - > . , • • ,
dum al vi, kaj Mi servigos vm al viaj mal- 

amikoj en lando, kiun vi ne konas;Min iii forlasis kaj Mian instruon ne
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17.5—18.7 JEREMIA

kaj ćiuj Judoj kaj ćiuj loĝantoj de 
Jerusalem, kiuj iras tra ći tiuj pord- 

' egoj. 21 Tiele diras la Eternulo : 
Gardu viajn animojn, kaj ne portu 
ŝarĝojn en la tago sabata, kaj 
ne enportu ilin tra la pordegoj 
de Jerusalem; 22 kaj ne elportu 
ŝarĝon el viaj domoj en la tago 
sabata, kaj faru nenian laboron, sed 
sanktigu la tagon sabatan, kieł Mi 
ordonis al viaj patroj. 23 Sed iii ne 
aŭskultis kaj ne alklinis sian orelon, 
sed obstinigis sian nukon, por ne 
auskulti kaj por ne akcepti moral- 
instruon. 24 Se vi aŭskultos Min, 
diras la Eternulo, kaj ne portos 
ŝarĝon tra la pordegoj de ći tiu urbo 
en la tago sabata, sed vi sanktigos 
la tagon sabatan, farante en ĝi 
nenian laboron: 25 tiam tra la
pordegoj de ći tiu urbo irados reĝoj 
kaj princoj, sidantaj sur la trono de 
David, veturantaj sur car oj kaj 
ĉevaloj, iii kaj iliaj princoj, la Judoj 
kaj la loĝantoj de Jerusalem, kaj ći tiu 
urbo estos loĝata eterne. 26 Kaj 
oni venados el la urboj de Judujo, 
el la ĉirkaŭaĵoj de Jerusalem, el la 
lando de Benjamen, de la ebenajo, 
de la montoj, kaj de sudo, alportante 
bruloferojn kaj bućoferojn kaj farun- 
oferojn kaj olibanon kaj dankajn 
donacojn en la domon de la Eternulo. 
27 Sed se vi ne obeos Min, ke vi 
sanktigu la tagon sabatan kaj ne 
portu ŝarĝon, irante tra la pordegoj 
de Jerusalem en la tago sabata: 
tiam Mi ekbruligos en ĝiaj pordegoj 
fajron, kiu ekstermos la palacojn 
de Jerusalem kaj ne estingiĝos.

.a q JEN estas la vorto, kiu I C> aperis al Jeremia de la 
Eternulo: 2 Leviĝu kaj iru

en la domon de la potisto, kaj tie Mi 
aŭdigos al vi Miajn vortojn. 3 Kaj 
mi iris en la domon de la potisto, kaj 
jen li laboras sur la stablo. 4 Kaj 
kiam difektiĝis en la mano de la 
potisto la vazo, kiun li estis faranta 
el argilo, li faris denove alian vazon, 
kian al li plaćis fari.

5 Tiam aperis al mi la jena vorto de 
la Eternulo : 6 Ću Mi ne povas agi
kun vi, ho domo de Izrael, kieł tiu 
potisto ? diras la Eternulo; jen kieł 
la argilo en la mano de la potisto, 
tiel vi estas en Mia mano, ho domo 
de Izrael. 7 Unu momenton Mi

ĉar vi ekbruligis fajron de Mia kolero, 
ĝi flamos eterne.

5 Tiele diras la Eternulo: Malbenita 
estas la homo, kiu fidas homon kaj 
faris karnon lia apogo kaj kies koro 
forturnis sin de la Eternulo. 6 Li 
estos kieł nuda arbo en la dezerto ; 
li ne vidos, kiam venos bono; li 
loĝos sur sunbruligita loko, en lando 
senfrukta kaj ne loĝata. 7 Benita 
estas la homo, kiu fidas la Eternulon, 
kaj la Eternulo estos lia apogo. 
8 Li estos kieł arbo, plantita ĉe akvo 
kaj etendanta siajn radikojn al tor- 
ento; ĝi ne timas, kiam venas 
varmego; ĝiaj folioj restas verdaj, 
kaj en tempo de sekeco ĝi ne zorgas 
kaj ne ćesas doni fruktojn. 9 Malica 
estas ćies koro, kaj nefidinda; kiu 
povas ĝin ekkoni ? 10 Sed Mi, la
Eternulo, trapenetras la koron, 
esploras la internon, por redoni al 
ĉiu laŭ lia konduto, laŭ la fruktoj de 
liaj agoj. 11 Perdriko kovas ovojn, 
kiujn ĝi ne naskis ; tia estas tiu, kiu 
akiras rićecon per rimedoj maljustaj : 
en la mezo de sia vivo li ĝin perdos, 
kaj en la fino li restos malsaĝulo.

12 Sed la loko de nia sanktejo 
estas trono de gloro, alta de tempo 
antikva. 13 Ho Eternulo, espero 
de Izrael 1 ćiuj, kiuj forlasas Vin, 
estos hontigitaj, la defalintoj estos 
skribitaj sur la tero ; car iii forlasis la 
Eternulon, la fonton de viva akvo. 
14 Sanigu min, ho Eternulo, kaj mi! 
estos sanigita ; savu min, kaj mi estos 
savita; ĉar Vi estas mia gloro. 
15 Jen iii diras al mi: Kie estas la 
vorto de la Eternulo ? ĝi plenumiĝu. 
16 Sed mi ne forkhnis min de tio, 
esti paśtisto lau Via montro; la 
tagon de malfelićo mi ne deziris, tion 
Vi scias ; kio eliris el mia buśo, tio 
estis ĝnsta antaŭ Via vizaĝo. 17 Ne 
estu por mi terura, Vi, mia rifuĝejo 
en la tago de mizero I 18 Miaj 
persekutantoj estu hontigitaj, sed 
mi ne estu hontigita; iii tremu, sed 
mi ne tremu ; venigu sur ilin tagon de 
mizero, kaj frapu ilin per duobla 
frapo.

19 Tiele diris al mi la Eternulo: 
Iru kaj stariĝu en la pordego de la 
simpla popolo, tiu pordego, tra kiu 
eniras kaj eliras la reĝoj de Judujo, 
kaj en ćiuj pordegoj de Jerusalem ; 
20 kaj diru al iii: Aŭskultu la vorton 
de la Eternulo, ho reĝoj de Judujo,
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JEREMIA 18. 8—19. 10

decidas pri popolo kaj pri regno, ke Mi iliaj domoj, kiam Vi subite vemgos 
Ł!- **• “ ' ’ — -1 sur ilin amasojn, pro tio, ke ili fosis

foson, por kapti min, kaj reton ili 
metis antaŭ miajn piedojn. 23 Vi,

ĝin elŝiros, disfrapos, kaj pereigos ; 
8 sed se tiu popolo pentas sian 
malbonecon, pro kiu Mi decidis pri 
ĝi, tiam Mi ankaŭ pentas pri la mal- 
feliĉo, kiun Mi intencis fari al ĝi.

ho Eternulo, scias ĉiujn iliajn intenc- 
ojn kontraŭ mi, por mortigi min; ne 
pardonu ilian malbonagon, kaj ilian 
pekon antaŭ Vi ne elviŝu ; faligu ilin 
antaŭ Vi; agu kontraŭ iii en la tempo 
de Via kolero.

9 Alian fojon Mi decidas pri popolo 
kaj pri regno, ke Mi ĝin fortikigos kaj 
enradikigos; 10 sed se ĝi faras
malbonon antaŭ Miaj okuloj, ne aŭs- 
kultante Mian voĉon, tiam Mi pentas 
pri la bono, kiun Mi intencis fari al 
ĝi. 11 Kaj nun diru al la Judoj kaj 
al la loĝantoj de Jerusalem jene : i 
Tiele diras la Eternulo: Jen Mi 

TIELE diris la Eternulo : Iru 
I VI kaj aćetu argilan krućon de 
•V potisto, kaj, preninte kelkajn 
el la plejaĝuloj de la popolo kaj el la 
plejaĝuloj de la pastroj, 2 iru en la 
valon de la filo de Hinom, kiu estas

preparas por vi malbonon kaj havas 
intencon kontraŭ vi; revenu do ĉiu 
de sia malbona vojo, kaj rebon- 
igu vian konduton kaj viajn agojn.
12 Sed ili diras: Vane, ni sekvos

antaŭ la Pordego de Argilaĵoj, kaj 
proklamu tie la vortojn, kiujn Mi

... ____ _ T .._ —_________ diros al vi. 3 Kaj diru: Aŭskultu
niajn intencojn, kaj ćiu el ni agos laŭ la vorton de la Eternulo, ho reĝoj de 
la obstineco de sia malbona koro. Judujo kaj loĝantoj de Jerusalem i 

13 Tial tiele diras la Eternulo:' tiele diras la Eternulo Cebaot, Dio
Demandu inter la nacioj, ĉu iu aŭdis de Izrael: Jen Mi venigos sur ći tiun
ion similan; multe da abomenindaĵoj lokon tian malfelićon, ke al ćiu, kiu 
faris la filino de Izrael. 14 Ću la aŭdos pri ĝi, eksonoros liaj oreloj.

- ' .... pro tio, ke m forlasis Min, kaj
malpurigis ći tiun lokon, kaj incensis 
sur ĝi al aliaj dioj, kiujn ne konis 
ili nek iliaj patroj nek la reĝoj de 
Judujo, kaj plenigis ći tiun lokon 
per sango de senkulpuloj; 5 kaj
konstruis altaĵojn al Baal, por for-

neĝo de Lebanon ĉesas liveri akvon 
al Miaj kampoj ? ĉu ĉesigas sian 
iradon la malvarma akvo, fluanta de 
malproksime ? 15 Sed Mia popolo
forgesis Min, incensas al idoloj ; per 
sia konduto ili senordigas la vojojn
eternajn, por iri laŭ vojo ne ebenigita, 
16 por fari sian landon dezerto, 
eterna mokataĵo, tiel, ke ćiu, kiu 
trapasas ĝin, miras kaj balancas —J — _______ 
la kapon. 17 Kiel per orienta vento 6 pro tio jen venos tempo, diras la 
Mi disblovos ilin antaŭ la malamiko ; Eternulo, kiam oni jam nomos ći tiun 
lanukonkaj ne la vizaĝon Mi montros lokon ne Tofet kaj valo de la filo de 
al ili en la tago de ilia pereo.

18 Ili diris : Ni iru kaj interkonsiliĝu 
kontraŭ Jeremia ; ćar ne malaperis la 
leĝinstruo će la pastro, nek konsilo 
će la saĝulo, nek parolo će la profeto ; 
venu, ni batu lin per la lango, kaj 
ni ne atentu liajn vortojn.

19 Atentu min, ho Eternulo, kaj

bruligi siajn filojn kiel bruloferojn al 
Baal, kion Mi ne ordonis kaj ne diris,
kaj kio eĉ ne venis en Mian kapon :

aŭskultu la voĉon de miaj kontraŭuloj. 
20 ĉu oni devas repagi bonon per 
malbono ? ĉar ili fosis foson por mia 
animo. Memoru, kiel mi staris antaŭ 
Vi, por paroli bonon pri ili, por for- 
klini de ili Vian koleron. 21 Tial 
elmetu iliajn filojn al malsato kaj 
transdonu ilin al glavo ; iliaj edzinoj 
farigu seninfanaj kaj vidvinoj, iliaj 
yiroj estu frapitaj de morto, iliaj 
junuloj estu mortigitaj de glavo en 
milito. 22 Kriado estu aŭdata el

Hinom, sed valo de mortigado. 
7 Kaj Mi detruos sur ći tiu loko la 
planon de Judujo kaj Jerusalem; 
kaj Mi faligos ilin de glavo antaŭ 
iliaj malamikoj, kaj de la mano de 
tiuj, kiuj serćas ilian animon, kaj Mi 
donos iliajn kadavrojn kiel manĝaĵon 
al la birdoj de la ćielo kaj al la bestoj 
de la tero. 8 Kaj Mi faros ci tiun 
urbon dezerto kaj mokataĵo ; ćiu, kiu 
preterpasos ĝin, miros kaj mokos 
ĉiujn ĝiajn frapojn. 9 Kaj Mi manĝ- 
igos al ili la karnon de iliaj filoj kaj 
la karnon de iliaj filinoj, kaj ćiu 
manĝos la karnon de sia proksimulo, 
dum la siego, kaj en la premado, per 
kiu premos ilin iliaj malamikoj kaj la 
serćantoj de iliaj animoj. 10 Kaj 
disrompu la kruĉon antaŭ la okuloj 
de tiuj viroj, kiuj venis kun vi;
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19. 11—21. 2 JEREMIA
ii kaj diru al ili: Tiele diras la 
Eternulo Cebaot: Tiele Mi disrompos 
ĉi tiun popolon kaj ĉi tiun urbon, kiel 
oni disrompas vazon de potisto, ke 
ĝi ne povas esti tutaĵigita; kaj oni 
enterigos en Tofet, ĉar ne ekzistos 
alia loko por enterigado. 12 Tiele 
Mi agos kun ĉi tiu loko, diras la 
Eternulo, kaj kun ĝiaj loĝantoj, kaj 
Mi faros ći tiun lokon simila al Tofet. 
13 Kaj la domoj de Jerusalem kaj la 
domoj de la reĝoj de Judujo estos 
malpuraj, kiel la loko Tofet, ćiuj 
domoj, sur kies tegmentoj oni incensis 
al la tuta armeo de la ćielo kaj verŝis 
verŝoferojn al aliaj dioj.

14 Kaj Jeremia venis de Tofet, kien 
sendis lin la Eternulo por profeti; 
kaj li stariĝis sur la korto de la domo 
de la Eternulo, kaj diris al la tuta 
popolo: 15 Tiele diras la Eternulo
Cebaot, Dio de Izrael: Jen Mi 
yenigos sur ći tiun urbon kaj sur ćiujn 
ĝiajn vilaĝojn la tutan malfelićon, kiun 
Mi eldiris pri ĝi; ĉar iii obstinigis sian 
nukon kaj ne aŭskultas Miajn vortojn. 
<-> /"k KIAM la pastro Paŝĥur, filo

II de Imer, la ćefa oficisto en 
“v la domo de la Eternulo, 
aŭdis, kiel Jeremia profetis ćion 
diritan, 2 Paŝĥur batis la profeton 
Jeremia, kaj metis lin en karceron, 
kiu estis en la supra Pordego de 
Benjamen će la domo de la Eternulo. 
3 La sekvantan tagon Paŝĥur ellasis 
Jeremian el la karcero; tiam Jere- 
mia diris al li: La Eternulo nomas 
vin ne Paŝĥur, sed Teruro-ĉirkaŭe. 
4 ĉar tiele diras la Eternulo: Jen 
Mi faros vin teruro por vi mem kaj 
por ĉiuj viaj amikoj, kaj iii falos de la 
glavo de siaj malamikoj ; viaj okuloj 
tion vidos; kaj la tutan Judujon Mi 
transdonos en la manojn de la reĝo 
de Babel, kiu ekzilos ilin en Babelon 
kaj mortigos ilin per la glavo. 5 Kaj 
la tutan havon de ći tiu urbo kaj ĝian 
tutan laborakiron kaj ĉiujn ĝiajn 
valoraĵojn kaj ćiujn trezorojn de la 
reĝoj de Judujo Mi transdonos en 
la manon de iliaj malamikoj, kiuj 
prirabos kaj prenos kaj forportos ilin 
en Babelon. 6 Kaj vi, Paŝĥur, kaj 
ĉiuj loĝantoj de via domo iros en 
kaptitecon, venos Babelon, kaj tie vi 
mortos, kaj tie vi estos enterigitaj, 
vi kaj ĉiuj viaj amikoj, al kiuj vi 
profetis malvere.

7 Ho Eternulo, Vi fortiris min post

Vi, kaj mi lasis fortiri min; Vi estas 
pli forta ol mi kaj venkis min; kaj mi 
fariĝis objekto de ćiutaga mokado, 
ćiu mokas min. 8 Car de la tempo, 
kiam mi ekparolis, kriis pri maljusteco, 
vokis pri rabado, la vorto de la 
Eternulo fariĝis por mi kaŭzo de 
honto kaj de ćiutaga mokado. 9 Mi 
diris al mi: Mi ne rememorigos pri 
Li, mi ne plu parolos en Lia nomo ; 
sed tio fariĝis en mia koro kiel Sam
anta fajro, penetrinta en miajn 
ostojn, kaj mi laciĝis de retenado kaj 
ne plu povis elteni. 10 ćar mi 
aŭdas la insultadon de multaj kaj 
minacadon ĉirkaŭe : Akuzu, ni akuzu 
lin ! ćiuj, kiuj vivas pace kun mi, 
observas min de flankę : Eble li for- 
logiĝos, tiam ni venkos lin kaj venĝos 
al li. 11 Sed la Eternulo estas kun 
mi kiel potenca heroo, tial miaj 
persekutantoj falos kaj ne venkos ; iii 
estos forte hontigitaj pro tio, ke iii 
agis tiel malprudente ; la honto estos 
eterna, ne forgesiĝos. 12 Ho Etern
ulo Cebaot, kiu elprovas virtulon kaj 
vidas la internon kaj la koron I far u, 
ke mi vidu Vian venĝon sur iii, ćar 
al Vi mi transdonis mian proceson. 
13 Kantu al la Eternulo, gloru la 
Eternulon ; ćar Li savas la animon de 
malrićulo el la mano de malbon- 
aguloj.

14 Malbenita estu la tago, en kiu mi 
naskiĝis ; la tago, en kiu mia patrino 
min naskis, ne estu benita. 15 Mal
benita estu la homo, kiu sciigis al mia 
patro kaj diris : Virseksa infano estas 
naskita al vi, kaj per tio li faris al li 
grandan ĝojon. 16 Tiu homo estu 
kiel la urboj, kiujn la Eternulo sen- 
kompate ruinigis; li aŭdu kriadon 
matene kaj ploregadon tagmeze. 
17 Kial mi ne estis mortigita en la 
utero, ke mia patrino estu mia tombo 
kaj ŝia ventrorestu graveda por ćiam? 
18 Kial mi eliris el la utero, por vidi 
malfacilan penadon kaj mizeron kaj 
por ke mia vivo pasu en honto ?

JEN estas la vorto, kiu 
I aperis al Jeremia de la 

Eternulo, kiam la reĝo Cid- 
kija sendis al li Paŝĥuron, filon de 
Malkija, kaj la pastron Cefanja, filo de 
Maaseja, por diri: 2 Volu demandi
pri ni la Eternulon, ćar Nebukad- 
necar, reĝo de Babel, militas kontraŭ 
ni; eble la Eternulo faros al ni ion
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similan al ĉiuj Liaj mirakloj, kaj tiu 
foriros de ni.

3 Kaj Jeremia diris al ili: Tiele diru 
al Cidkija: 4 Tiele diras la Etern
ulo, Dio de Izrael: Jen Mi returnos la 
batalilojn, kiuj estas en viaj manoj 
kaj per kiuj vi batalas kontraŭ la 
reĝo de Babel, kaj kontraŭ la Ĥaldeoj, 
kiuj sieĝas vin ekstere de la murego, 
kaj Mi kolektos ilin meze de ĉi tiu 
urbo. 5 Kaj Mi batalos kontraŭ vi 
per mano etendita kaj per forta 
brako, en kolero, furiozo, kaj granda 
indigno. 6 Kaj Mi frapos la loĝ- 
antojn de ĉi tiu urbo, la homojn kaj la 
brutojn; de granda pesto ili mortos. 
7 Kaj post tio, diras la Eternulo, 
Cidkijan, reĝon de Judujo, kaj liajn 
servantojn, kaj la popolon, kaj tiujn, 
kiuj en ĉi tiu urbo restis de la pesto, 
de la glavo, kaj de la malsato, Mi 
transdonos en la manon de Nebu- 
kadnecar, reĝo de Babel, en la manon 
de iliaj malamikoj, kaj en la manon 
de tiuj, kiuj deziras ilian morton; 
kaj li mortigos ilin per glavo; li ne 
hezitos, ne indulgos, kaj ne kompatos. 
8 Kaj al ći tiu popolo diru: Tiele 
diras la Eternulo: Jen Mi proponas 
al vi vojon de vivo kaj vojon de 
morto : 9 kiu restos en ći tiu urbo,
tiu mortos de glavo aŭ de malsato aŭ 
de pesto ; kaj kiu eliros kaj transdonos 
sin al la Ĥaldeoj, kiuj vin sieĝas, 
tiu restos vivanta, kaj lia animo estos 
lia akiro. 10 Car Mi turnis Mian 
vizaĝon kontraŭ ći tiun urbon por 
malbono, ne por bono, diras la 
Eternulo ; en la manon de la reĝo de 
Babel ĝi estos transdonita, kaj li 
forbruligos ĝin per fajro.

11 Kaj koncerne la domon de la 
feĝo de Judujo aŭskultu la vorton 
de la Eternulo : 12 Dorno de David !
diras la Eternulo : Frue matene faru 
juĝon kaj savu prematon el la mano 
de premanto, por ke Mia kolero ne 
aperu kieł fajro kaj ĝi ne ekflamu pro 
viaj malbonagoj tiel, ke neniu povos 
ĝin estingi. 13 Jen Mi iras kontraŭ 
vin, kiu staras en la valo, roko sur la 
ebenajo, diras la Eternulo, kontraŭ 
vin, kiuj diras : Kiu atakos nin ? kaj 
kiu eniros en niajn loĝejojn ? 14 Kaj 
Mi punos vin laŭ la fruktoj de viaj 
agoj, diras la Eternulo; kaj Mi 
ekbruligos fajron en ĝia arbaro, por 
ke ĝi ekstermu ĝian tutan ĉirkaŭajon.

q TIELE diris la Eternulo : Iru 
en la domon de la reĝo de 

““ Judujo, kaj diru tie jenon: 
2 diru: Aŭskultu la vorton de la 
Eternulo, ho reĝo de Judujo, kiu 
sidas sur la trono de David, vi, kaj 
viaj servantoj, kaj via popolo, kiu 
iras tra ći tiuj pordegoj. 3 Tiele 
diras la Eternulo: Faru juĝon kaj 
juston, kaj savu prematon el la mano 
de premanto ; ne ofendu kaj ne premu 
fremdulon, orfon, aŭ vidvinon, kaj 
sangon senkulpan ne verŝu sur ći tiu 
loko. 4 Car se vi plenumos ći tiun 
diron, tiam tra la pordegoj de ći tiu 
domo irados reĝoj, sidantaj sur la 
trono de David, veturantaj sur ĉaroj 
kaj sur ĉevaloj, li mem kaj liaj serv- 

! antoj kaj lia popolo. 5 Sed se vi 
ne obeos tiujn vortojn, tiam—Mi 
Juras per Mi, diras la Eternulo-ći 
tiu domo fariĝos ruino. 6 Car tiele 
diras la Eternulo koncerne la domon 
de la reĝo de Judujo: Vi estas al Mi 
Gilead, supro de Lebanon ; kaj tamen 
Mi faros vin dezerto, urboj ne 
loĝataj. 7 Mi starigos kontraŭ vi 
ekstermantojn, ćiun kun liaj bataliloj, 
kaj ili dehakos viajn plej bonajn 
cedrojn kaj jetos en fajron. 8 Kaj 
multe da nacioj preterpasos ći tiun 

1 urbon, kaj ili diros unu al la alia: 
Pro kio la Eternulo agis tiele kun 
ći tiu granda urbo ? 9 Kaj oni
respondos : Pro tio, ke ili forlasis la 
interligon de la Eternulo, ilia Dio, 
kaj adorkliniĝis al aliaj dioj kaj servis 
al ili.

10 Ne pióru pri mortinto kaj ne 
funebru pri li; sed pióru forte pri tiu, 
kiu foriras, car li ne plu revenos kaj 
ne revidos la landon de sia naskiĝo. 
11 Car tiele diras la Eternulo pri 
Śalum, filo de Joŝija, reĝo de Judujo, 
kiu reĝis post sia patro Josija kaj 
foriris de ći tiu loko: Li ne plu 
revenos ći tien; 12 sed sur la
loko, kien oni transloĝigis lin en 
kaptitecon, tie li mortos, kaj ći tiun 

| landon li ne plu vidos.
13 Ve al tiu, kiu konstruas sian 

domon per malbonagoj kaj sjajn 
ćambrojn en maljusteco ; kiu devigas 
sian proksimulon labori vane kaj ne 
donas al li lian prolaboran pagon; 
14 kiu diras: Mi konstruos al nu 
grandan domon kaj vastajn ćambrojn ; 
kaj trahakas al si fenestrojn kaj 
kadras ilin per cedro kaj kolorigas
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22. 15—23. 13 JEREMIA
per cinabro. 15 Ĉu vi regos per tio, 
ke vi ĉirkaŭis vin per cedraĵo? via 
patro ja ankaŭ mangis kaj trinkis, 
sed li agis laŭjuĝe kaj juste, kaj tiam 
estis al li bonę. 16 Li jugadis la 
aferojn de premito kaj malriĉulo, kaj 
tiam estis bonę. Ću ne tio signifas 
koni Min ? diras la Eternulo. 17 Sed 
viaj okuloj kaj via koro celas nur 
malhonestan profiton, verŝadon de 
senkulpa sango, faradon de rabado 
kaj de premado. 18 Tial tiele diras 
la Eternulo pri Jebojakim, filo de 
Joŝija, rego de Judujo: Oni ne 
lamentos pri li: Ho ve, mia frato ! 
ho ve, fratino ! oni ne lamentos pri 
li: Ho ve, sinjoro I ho ve, glorulo ! 
19 Per enterigo de azeno li estos 
enterigita: oni trenos lin kaj jetos 
malproksimen de la pordegoj de 
Jerusalem.

20 Supreniru sur Lebanonon kaj 
kriu, kaj en Baŝan laŭtigu vian 
voĉon, kaj kriu de Abarim; car dis- 
batitaj estas ĉiuj viaj amantoj. 21 Mi 
parolis al vi, kiam vi estis ankoraŭ 
en bona stato, sed vi diris: Mi ne 
volas aŭskulti. Tia estis via konduto 
detempe de via juneco, ke vi ne 
aŭskultis Mian voĉon. 22 Ćiujn 
viajn paŝtistojn forblovos la vento, 
kaj viaj amantoj iros en kaptitecon; 
tiam vin kovros honto kaj malhonoro 
pro ĉiuj. viaj malbonagoj. 23 Vi 
sidas sur Lebanon, vi faris al vi
neston inter cedroj ; kiel mizera vi 
estos, kiam atakos vin doloroj, kiel 
doloroj de naskantino ! 24 Kiel Mi
vivas, diras la Eternulo, se Konja, filo 
de Jehojakim, rego de Judujo, eĉ 
estus sigelringo sur Mia dekstra 

nor da, kaj el ciuj landoj, kien Mi dis- 
x - ---------- i pelis ilin ; kaj iii eklogos en sia lando,

mano, ec de tie Mi vin deśirus. 9 Pri la profetoj. Disŝiriĝas en mi 
25 Kaj Mi transdonos vin en la manon mia koro, ciuj miaj ostoj tremas ; mi 
de tiuj, kiuj celas vian morton, kaj farigis kiel ebriulo, kiel homo, sen- 
en la manon de tiuj, kiujn vi timegas, | fortigita de vino, antafi la Eternulo 
en la mano'n de Nebukadnecar, rego ■ kaj antaŭ Liaj sanktaj vortoj. 10 ĉar 
de Babel, kaj en la manon de la la lando estas plena de adultuloj, 
Haldeoj. 26 Kaj Mi jAetos vin, kaj car la lando ploras de malbeno; 
vian patnnon, kiu naskis vin, en sekigis la paśtejoj de la stępo; ilia 
alian landon, kie vi ne naskigis ; kaj celado estas małpia, kaj ilia forto estas 
tie vi mortos. 27 Sed en la landon, en malvereco. 11 Car profeto kaj 
kien iii tre dezirus reveni, tien iii ne 
revenos. 28 ĉu ĉi tiu homo, Konja, 
estas objekto malestimata, forpuśita ? 
ću li estas vazo neamata ? kial iii
estas forĵetitaj, li kaj lia idaro, 
jetitaj en landon, kiun ili ne konis ?
29 Ho tero, tero, tero ! aŭskultu la 
vorton de la Eternulo I 

diras la Eternulo: Enskribu ci tiun 
homon kiel seninfanan, kiel homon, 
kiu ne havos sukceson en sia vivo; 
car neniu el lia idaro sukcesos sidi 
sur la trono de David aŭ regos iam 
en Judujo.
<-* ry VE al la paśtistoj, kiuj pere- 

igas kaJ diskurigas la śafojn 
““ de Mia paśtataro ! diras la 
Eternulo. 2 Tial tiele diras la 
Eternulo, Dio de Izrael, pri la paśt
istoj, kiuj paśtas Mian popolon : Vi 
diskurigis Miajn śafojn kaj dispelis 
ilin kaj ne observis ilin ; jen Mi punos 
sur vi viajn malbonajn agojn, diras 
la Eternulo. 3 Sed Mi kolektos la 

I restajon de Miaj ŝafoj el ciuj landoj, 
kien Mi dispelis ilin, kaj Mi revenigos 
ilin sur ilian paśtejon; kaj iii donos 
fruktojn kaj multigos. 4 Kaj Mi 
starigos super iii paśtistojn, por ke 
iii paśtu ilin; kaj iii jam ne timos kaj 
ne tremos kaj ne estos atakataj, 
diras la Eternulo.

5 Jen venos tempo, diras la Etern
ulo, kaj Mi aperigos de David 
markoton virtan, kaj ekregos rego, 
kaj li estos prudenta, kaj li farados 
jugon kaj justecon sur la tero. 6 En 
lia tempo Jehuda estos savita kaj 
Izrael loĝos sendangere; kaj jen 
estas la nomo, per kiu oni lin nomos : 
La Eternulo estas nia justeco. 7 Pro 
tio jen venos tempo, diras la Eternulo, 
kiam oni ne plu diros: Vivas la 
Eternulo, kiu elkondukis la Izraelid- 
ojn el la lando Egipta ; 8 sed : Vivas 
la Eternulo, kiu elirigis kaj venigis la 
idaron de la domo de Izrael el la lando

11 ĉar profeto kaj 
pastro hipokritas ; eĉ en Mia domo Mi
trovas iliajn malbonagojn, diras la 
Eternulo. 12 Pro tio ilia vojo estos 
kiel glitigaj lokoj en mallumo: iii 
glitos tie kaj falos; car Mi venigos 
sur ilin malfelićon en la jaro, kiam Mi 

—- punvizitos ilin, diras la Eternulo.
30 Tiele |13 Ce la profetoj de Samario Mi vidis
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stultecon: ili profetis en la nomo de 
Baal, kaj erarigis Mian popolon 
Izrael; 14 sed ĉe la profetoj de
Jerusalem Mi vidis ion teruran : ili 
adultas, iras vojon de mensogoj, 
kaj subtenas la manojn de malbon- 
aguloj, por ke neniu el ili konvertu 
sin de sia malboneco ; ili ĉiuj fariĝis 
por Mi kieł Sodom, kaj la loĝantoj 
de la urbo kieł Gomora.

15 Tial tiele diras la Eternulo 
Cebaot pri la profetoj : Jen Mi manĝ- 
igos al ili vermuton kaj trinkigos al ili 
akvon maldolĉan; ĉar de la profetoj 
de Jerusalem disvastiĝas malpieco en 
la tuta lando. 16 Tiele diras la 
Eternulo Cebaot: Ne aŭskultu lal 
vortojn de la profetoj, kiuj profetas 
al vi; ili trompas vin; ili predikas 
vizion de sia koro, sed ne el la buśo 
de la Eternulo. 17 Ili diras al Miaj 
malśatantoj : La Eternulo diris, ke al 
vi estos paco; kaj al ĉiu, kiu sekvas 
la obstinecon de sia koro, ili diras: 
Ne traf os vin malfelićo. 18 Sed kiu 
staris en la konsilo de la Eternulo, 
kaj vidis kaj aŭdis Lian vorton ? kiu 
aŭdis Lian vorton kaj komprenis ? 
19 Jen eliros ventego de la Eternulo 
en kolero, ventego turniĝanta; ĝi 
falos sur la kapon de la malpiuloj. 
20 Ne kvietiĝos la kolero de lal 
Eternulo, ĝis Li estos farinta kaj ĝis 
Li estos plenuminta la intencojn de 
Sia koro ; en la tempo estonta vi tion 
komprenos. 21 Mi ne sendis tiujn 
profetojn, sed ili mem kuris; Mi 
nenion diris al ili, tamen ili profetas. 
22 Se ili estus starintaj en Mia 
konsilo, ili aŭdigus Miajn vortojn 
al Mia popolo kaj deturnus ilin de ilia 
malbona vojo kaj de iliaj malbonaj 
ag oj. 23 Cu Mi estas nur Dio de 
proksime ? diras la Eternulo ; ću Mi 
ne estas ankaŭ Dio de malproksime ? 
24 Cu homo povas kaŝi sin en tia 
sekreta loko, kie Mi lin ne vidus ? 
diras la Eternulo ; ću ne Mi plenigas 
la ćielon kaj la teron ? diras la 
Eternulo. 25 Mi aŭdas, kion diras 
la profetoj, kiuj en Mia nomo profetas 
malveraĵon; ili diras: Mi sonĝis, mi 
sonĝis. 26 Kieł longe tio daŭros 
en la koro de la profetoj, kiuj profetas 
malveraĵon, profetas la trompajon 
de sia koro ? 27 Ili pensas, ke ili
forgesigos al Mia popolo Mian nomon 
per siaj sonĝoj, kiujn ili rakontas unu 
al la alia, tiel same, kieł iliaj patroj

forgesis Mian nomon pro Baal. 
28 Profeto, kiu vidis sonĝon, rakontu 
sonĝon; kaj tiu, al kiu aperis Mia 
vorto, raportu Mian vorton vere. Kio 
komuna estas inter pajlo kaj greno ? 
diras la Eternulo. 29 ću Mia vorto 
ne estas kieł fajro, diras la Eternulo, 
kaj kieł martelo, kiu disbatas rokon ?

30 Tial jen Mi turnos Min kontraŭ 
la profetojn, diras la Eternulo, kiuj 
śtelas Miajn vortojn unu de la alia. 
31 Jen Mi turnos Min kontraŭ la 
profetojn, diras la Eternulo, kiuj 
esprimas sian propran parolon, kaj 
diras: Li diris. 32 Jen Mi turnos 
Min kontraŭ tiujn, kiuj profetas mal- 
verajn sonĝojn, diras la Eternulo, kaj 
rakontas ilin kaj erarigas Mian 
popolon per siaj mensogajoj kaj per 
sia senprudenteco, dum Mi ne sendis 
ilin kaj ne donis al ili ordonojn, kaj 
ili ja alportas al ći tiu popolo nenian 
utilon, diras la Eternulo. 33 Se ći 
tiu popolo aŭ profeto aŭ pastro 
demandos vin, dirante : Kia estas la 
śargo de la Eternulo ? tiam diru al ili 
koncerne la ŝarĝon: Mi forlasos vin, 
diras la Eternulo. 34 Kaj se iu el la 
profetoj aŭ pastroj aŭ el la popolo 
diros : Ŝarĝo de la Eternulo, Mi punos 
tiun homon kaj lian domon. 35 Nur 
tiel diru ćiu al sia proksimulo kaj 
ćiu al sia frato : Kion respondis la 
Eternulo ? aŭ : Kion diris la Etern
ulo ? 36 Kaj la esprimon: Sarĝo
de la Eternulo, ne plu uzu; car por 
ćiu homo lia vorto fariĝos ŝarĝo, pro 
tio, ke vi malĝustigas la vortojn de 
la vivanta Dio, de la Eternulo 
Cebaot, nia Dio. 37 Tiele diru al la 
profeto: Kion respondis al vi la 
Eternulo ? kion diris La Eternulo ? 
38 Sed se vi diros: ŝarĝo de la 
Eternulo, tiam tiele diras la Eternulo : 
Car vi eldiris tiujn vortojn: Ŝarĝo 
de la Eternulo, dum Mi sendis, por 
diri al vi, ke vi ne uzu la esprimon : 
Ŝarĝo de la Eternulo : 39 tial jen Mi 
tutę forlasos kaj forpelos de antaŭ Mia 
vizaĝo vin, kaj la urbon, kiun Mi donis 
al vi kaj al viaj patroj ; 40 kaj Mi metos 
sur vin eternan honton kaj eternan 
malhonoron, kiu ne forgesiĝos.

n J LA Eternulo montris al mi: 
/ /I jen estas du korboj kun figoj, 

starigitaj antaŭ la templo de 
la Eternulo, post kiam Nebukad- 
necar, reĝo de Babel, forkondukis el 

639



24. 2—25. 17 JEREMIA
Jerusalem Jeĥonjan, filon de Jeho- 
jakim, reĝon de Judujo, kaj la princ- 
ojn de Judujo kaj la ĉarpentistojn 
kaj seruristojn, kaj venigis ilin en 
Babelon. 2 Unu korbo estis kun 
figoj tre bonaj, kiel estas la figoj plej 
frue maturiĝintaj ; la dua korbo estis 
kun figoj tre malbonaj, kiujn pro ilia 
malboneco oni ne povas manĝi. 
3 Kaj la Eternulo diris al mi: Kion 
vi vidas, Jeremia ? Kaj mi respond- 
is: Figojn; la bonaj figoj estas tre 
bonaj, kaj la malbonaj estas tre mal
bonaj, tiel, ke pro ilia malboneco oni 
ne povas ilin manĝi. 4 Tiam aperis 
al mi la vorto de la Eternulo, dirante : 
5 Tiele diras la Eternulo, Dio de 
Izrael: Simile al ći tiuj bonaj figoj, 
Mi distingos por bono la forkonduk- 
itajn Judojn, kiujn Mi forsendis de 
ći tiu loko en la landon Ĥaldean; 
6 kaj Mi direktos sur ilin Miajn 
okulojn por bono, kaj Mi revenigos 
ilin en ći tiun landon, kaj Mi aranĝos 
ilin, ne ruinigos. Mi plantos ilin, ne 
elsiros. 7 Kaj Mi donos al iii koron, 
ke iii konu Min, ke Mi estas la 
Eternulo; iii estos Mia popolo, kaj 
Mi estos ilia Dio; ĉar iii konvertiĝos' 
al Mi per sia tuta koro. 8 Sed 
koncerne la malbonajn figojn, kiujn < 
oni ne povas manĝi pro ilia malbon
eco, tiele diras la Eternulo: Al iii Mi 
similigos Cidkijan, reĝon de Judujo, 
kaj liajn princojn, kaj la restintajn 
Jerusalemanojn, kiuj restis en ći tiu 
lando kaj kiuj loĝas en la lando 
Egipta ; 9 kaj Mi donos al iii sufer- 
adon kaj mizeron en ćiuj regnoj de la । 
tero, Mi faros ilin objekto de honto, 
de ekzemplo, de moko, kaj de mal- 
beno sur ćiuj lokoj, kien Mi dispelos 
ilin ; 10 kaj Mi sendos sur ilin glavon, 
malsaton, kaj peston, ĝisMi ekstermos 
ilin el la lando, kiun Mi donis al iii 
kaj al iliaj patroj.

O JEN estas la vorto, kiu 
aperis al Jeremia pri la tuta 

“ Juda popolo en la kvara jaro 
de Jehojakim, filo de Joŝija, reĝo de 
Judujo, tio estas en la unua jaro de 
Nebukadnecar, reĝo de Babel, 2 kaj 
kiun la profeto Jeremia proklamis al 
la tuta J uda popolo kaj al ćiuj loĝantoj 
de Jerusalem, dirante : 3 De post 
la dek-tria jaro de Jośija, filo de 
Amon, reĝo de Judujo, ĝis la nuna 
tago, en la daŭro de dudek tri jaroj,

aperadis al mi la vorto de la Eternulo, 
kaj mi paroladis al vi, konstantę 
paroladis ; sed vi ne aŭskultis. 4 La 
Eternulo sendis al vi ćiujn Siajn 
servantojn, la profetojn; ćiutage Li 
sendadis; sed vi ne aŭskultis, vi ne 
alklinis vian orelon, por aŭskulti. 
5 Ili diris: Deturnu vin ćiu de sia 
malbona vojo kaj de viaj malbonaj 
agoj, kaj logu sur la tero, kiun la 
Eternulo donis al vi kaj al viaj patroj 
de ćiam kaj por ćiam; 6 kaj ne 
sekvu aliajn diojn, servante kaj 
adorkliniĝante al iii, kaj ne kolerigu 
Min per la faritajo de viaj manoj, por 
ke Mi ne faru al vi malbonon. 7 Sed 
vi ne aŭskultis Min, diras la Eternulo; 
vi kolerigis Min per la faritajo de viaj 
manoj por via malbono. 8 Tial tiele 
diras la Eternulo Cebaot: Pro tio, ke 
vi ne aŭskultis Miajn vortojn, 9 jen 
Mi sendos kaj kolektos ćiujn nordajn 
gentojn, diras la Eternulo, kaj Mian 
servanton Nebukadnecar, reĝo de 
Babel, kaj Mi venigos ilin sur ći tiun 
landon kaj sur ĝiajn loĝantojn kaj sur 
ćiujn naciojn ĉirkaŭe ; kaj Mi elmetos 
ilin al ekstermo, kaj Mi faros ilin 
ruinoj, mokatajo, kaj eterna dezert- 
ajo. 10 Kaj Mi ćesigos će iii la 
sonojn de ĝojo kaj la sonojn de 
gajeco, la voĉon de fianćo kaj la 
voĉon de fianćino, la bruon de 
muelilo kaj la lumon de lucerno. 
11 Kaj ći tiu tuta lando fariĝos ruino 
kaj dezerto; kaj tiuj nacioj servos 
al la reĝo de Babel dum sepdek jaroj. 
12 Sed kiam finiĝos la sepdek jaroj, 
Mi punos la reĝon de Babel kaj tiun 
nacion, diras la Eternulo, pro ĝiaj 
malbonagoj, kaj la landon Haldean, 
kaj Mi faros ĝin eterna dezerto. 
13 Kaj Mi plenumos super tiu lando 
ćiujn Miajn vortojn, kiujn Mi diris 
pri ĝi, ćion, kio estas skribita en ći 
tiu libro, kion Jeremia profetis pri 
ćiuj nacioj. 14 ĉar ankaŭ ilin sklav- 
igos potencaj nacioj kaj grandaj 
reĝoj, kaj Mi repagos al iii laŭ iliaj 
agoj kaj laŭ la far oj de iliaj manoj.

15 Car tiele diras al mi la Eternulo, 
Dio de Izrael: Prenu el Mia mano 
ći tiun pokalon de la vino de furiozo, 
kaj trinkigu el ĝi ćiujn naciojn, al kiuj 
Mi sendas vin. 16 Ili trinku, iii 
ŝanceliĝu kaj freneziĝu antaŭ la 
glavo, kiun Mi sendos sur ilin. 
17 Kaj mi prenis la pokalon el la 
mano de la Eternulo, kaj trinkigis
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al ĉiuj popoloj, al kiuj sendis min la 
Eternulo: 18 al Jerusalem kaj al 
la urboj de Judujo, al iliaj reĝoj kaj 
al iliaj eminentuloj, por fari ilin 
dezertaĵo kaj ruino, mokataĵo kaj 
malbenataĵo, kiel tio estas nun;
19 al Faraono, reĝo de Egiptujo, kaj 
al liaj servantoj kaj al liaj eminentuloj 
kaj al lia tuta popolo; 20 kaj al
ĉiuj diversgentaj popoloj kaj al ćiuj 
reĝoj de la lando Uc kaj al ćiuj reĝoj 
de la lando Filiśta kaj al Aśkelon 
kaj al Gaza kaj al Ekron kaj al la 
restajo de Aśdod ; 21 al Edom kaj 
al Moab kaj al la Amonidoj ; 22 kaj
al ĉiuj reĝoj de Tiro kaj al ćiuj reĝoj 
de Cidon kaj al la reĝoj de la insuloj 
trans la maro; 23 al Dedan, al
Tema, al Buz, kaj al ćiuj, kiuj tondas 
la harojn sur la tempioj ; 24 kaj al
ĉiuj reĝoj de Arabujo, kaj al ĉiuj reĝoj, 
de la diversgentaj popoloj, loĝantaj 
en la dezerto; 25 kaj al ćiuj reĝoj I 
de Zimri kaj al ćiuj regoj de Elam kaj 
al ĉiuj reĝoj de Medujo; 26 kaj al
ćiuj reĝoj de la nordo, la proksimaj 
kaj la malproksimaj, unu kontraŭ la 
alia, kaj al ćiuj regnoj de la mondo, 
kiuj troviĝas sur la tero ; kaj la reĝo 
de ŝeĝaĥ trinkos post iii. 27 Kaj 
diru al iii: Tiele diras la Eternulo 
Cebaot, Dio de Izrael: Trinku kaj 
ebriiĝu, vomu kaj fału, kaj ne leviĝu 
antaŭ la glavo, kiun Mi sendas sur vin.
28 Kaj se iii ne volos preni la pokalon 
el via mano, por trinki, tiam diru al 
iii: Tiele diras la Eternulo Cebaot: 
Vi nepre devas trinki. 29 ćar jen 
sur la urbon, kiu portas sur si Mian 
nomon, Mi komencas sendi suferojn; 
ću vi do restos senpunaj ? vi ne restos 
sen puno, ćar Mi vokas glavon sur 
ĉiujn loĝantojn de la tero, diras la 
Eternulo Cebaot. 30 Profetu al iii 
ćion ći tion, kaj diru al iii: La Eternulo 
ekbruos de alte, kaj el Sia sankta 
loĝejo Li aŭdigos Sian voĉon; Li 
forte ekbruos kontraŭ Sian restad- 
ejon; kanton de vinpremantoj Li 
eksonigos super ćiuj loĝantoj de la 
tero. 31 La bruo atingos ĝis la fino 
de la tero ; ćar la Eternulo havos juĝon 
kontraŭ la popoloj, Li juĝos ćiun 
karnon; la malpiułojn Li transdonos 
al glavo, diras la Eternulo.

32 Tiele diras la Eternulo Cebaot: 
Jen plago iros de popolo al popolo, 
kaj granda ventego leviĝos de la 
randoj de la tero. 33 Kaj la mort-

igitoj de la Eternulo en tiu tago estos 
de unu fino de la tero ĝis la alia fino 
de la tero; iii ne estos priplorataj, 
ne estos kolektataj, nek enterigataj ; 
iii fariĝos sterko sur la suprajo de la 
tero. 34 Pióru, ho paśtistoj, kriu 
kaj rulu vin en polvo, ho regantoj 
de la ŝafoj ; ćar venis por vi la tempo 
de bućo; Mi disjetos vin, kaj vi dis- 
falos, kiel multekosta vazo. 35 Kaj 
ne ekzistos forkuro por la paśtistoj, 
nek forsaviĝo por la regantoj de la 
śafaro. 36 Estos aŭdata kriado de 
la paśtistoj kaj plorado de la regantoj 
de la śafaro, ćar la Eternulo faros 
ekstermon en ilia śafaro. 37 Disfalos 
la pacaj loĝejoj antaŭ la flama kolero 
de la Eternulo. 38 Li forlasis Sian 
laŭbon kiel leono; ilia lando fariĝis 
dezerto de la kolero de la atakanto 
kaj de Lia flama kolero.

EN la komenco de la reĝado 
X h de Jehojakim, filo de Jośija, 

reĝo de Judujo, aperis jena 
vorto de la Eternulo : 2 Tiele diras 
la Eternulo : Stariĝu sur la korto de 
la domo de la Eternulo, kaj parolu 
pri ćiuj urboj de Judujo, kiuj venas 
en la domon de la Eternulo por 
adorkliniĝi, ĉiujn vortojn, kiujn Mi 
ordonis al vi diri al iii; ne mankigu 
eć unu vorton. 3 Eble iii aŭskultos 
kaj returnos sin ćiu de sia malbona 
vojo; kaj tiam Mi fordecidos la mal- 
bonon, kiun Mi intencas fari al iii 
pro iliaj malbonaj agoj. 4 Kaj diru 
al iii: Tiele diras la Eternulo: Se vi 
ne obeos Min, por agadi laŭ Mia 
instruo, kiun Mi donis al vi, 5 Por 
obei la vortojn de Miaj servantoj, la 
profetoj, kiujn Mi sendas al vi, kiujn 
Mi konstantę sendadis, sed vi ilin ne 
aŭskultis: 6 tiam Mi agos kun ći
tiu domo kiel kun Śilo, kaj ći tiun 
urbon Mi faros malbeno por ćiuj 
popoloj de la tero. 7 Kaj aŭdis la 
pastroj kaj la profetoj kaj la tuta 
popolo, kiel Jeremia parolis tiujn 
vortojn en la domo de la Eternulo. 
8 Kiam Jeremia finis la paroladon 
de ćio, kion la Eternulo ordonis diri 
al la tuta popolo, tiam kaptis lin la 
pastroj kaj la profetoj kaj la tuta 
popolo, dirante: Vi devas morti I 
9 Kial vi profetas en la nomo de la 
Eternulo, dirante: Ći tiu domo 
fariĝos kiel śilo, kaj ći tiu urbo 
dezertiĝos tiel, ke estos en ĝi neniu 
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loĝanto ? Kaj la tuta popolo amas- la reĝo intencis mortigi lin ; sed Urija 
iĝis ĉirkaŭ Jeremia en la domo de la tionaŭdis, kaj ektimis, kaj forkuris kaj
Eternulo.

io Kiam la eminentuloj de Judujo 
aŭdis pri tio, ili iris el la reĝa domo 
en la domon de la Eternulo kaj 
sidiĝis ĉe la enirejo de la nova 
pordego de la domo de la Eternulo. 
u Kaj la pastroj kaj la profetoj diris 
al la eminentuloj kaj al la tuta popolo 
jene: Al morto estas kondamninda 
ci tiu homo, car li profetis kontraŭ ci 
tiu urbo, kieł vi aŭdis per viaj oreloj. 
12 Tiam Jeremia diris al ćiuj eminent
uloj kaj al la tuta popolo jene : La 
Eternulo sendis min, por profeti ■ 
kontraŭ ći tiu domo kaj ci tiu urbo 
ĉion, kion vi aŭdis. 13 Plibonigu 
do nun viajn vojojn kaj vian kondut- 
on, kaj obeu la voĉon de la Eternulo, 
via Dio; kaj tiam la Eternulo for- 
decidos la malbonon, kiun Li diris 
pri vi. 14 Kaj mi estas nun en viaj 
manoj ; faru kun mi tion, kion vi 
trovas bona kaj justa. 15 Sed sciu, ke 
se vi min mortigos, vi ŝarĝos per sen- 
kulpa sango vin kaj ci tiun urbon kaj 
ĝiajn loĝantojn ; ĉar vere la Eternulo 
sendis min al vi, por diri en viajn 
orelojn ĉiujn tiujn vortojn. 16 Tiam 
la eminentuloj kaj la tuta popolo 
diris al la pastroj kaj al la profetoj : | 
Ći tiu homo ne estas kondamninda al 
morto, car li parolis al ni en la nomo 
de la Eternulo, nia Dio. 17 Kaj 
leviĝis kelkaj el la plejaĝuloj de la 
lando, kaj diris al la tuta amaso de 
la popolo jene : 18 Miha, la More- 
śetano, profetis en la tempo de 
Ĥizkija, reĝo de Judujo, kaj diris 
al la tuta Juda popolo jene : Tiele 
diras la Eternulo Cebaot: Cion 
estos plugita kieł kampo, Jerusalem 
fariĝos ruinaĵo, kaj la monto de la 
templo fariĝos arbara altajo. 19 Cu 
mortigis lin Ĥizkija, reĝo de Judujo, 
kaj ćiuj Judoj ? li timis ja la Etern- 
ulon kaj preĝis antaŭ la Eternulo, 
kaj la Eternulo fordecidis la mal
bonon, kiun Li diris pri iii. Kaj ni 
farus grandan malbonon kontraŭ 
niaj animoj. 20 Ankaŭ alia homo 
profetis en la nomo de la Eternulo, 
Urija, filo de śemaja, el Kirjat- 
Jearim ; li profetis kontraŭ ći tiu urbo 
kaj ći tiu lando, simile al ćio, kion 
diris Jeremia. 21 Kaj liajn vortojn 
aŭdis la reĝo Jehojakim kaj ćiuj liaj 
potenculoj kaj ćiuj eminentuloj, kaj

venis en Egiptujon. 22 Kaj la reĝo 
Jehojakim sendis homojn en Egipt
ujon : Elnatanon, filon de Anbor, 
kunę kun aliaj homoj li sendis en 
Egiptujon; 23 kaj iii elkondukis
Urijan el Egiptujo kaj venigis lin al la 
reĝo Jehojakim; kaj ći tiu mortigis 
lin per glavo kaj jetis lian kadavron 
inter la tombojn de la simpla popolo. 
24 Tamen la mano de Aĥikam, filo de 
Śafan, protektis Jeremian, ne lasante 
transdoni lin en la manojn de la 
popolo, por mortigi lin.

r* EN la komenco de la reĝado
/ de Jehojakim, filo de Josija, 

“ • reĝo de Judujo, aperis de la 
Eternulo jena vorto al Jeremia: 
2 Tiele diras al mi la Eternulo : Faru 
al vi ligilojn kaj jugon, kaj mętu tion 
sur vian kolon; 3 kaj sendu tion
al la reĝo de Edom kaj al la reĝo de 
Moab kaj al la reĝo de la Amonidoj 
kaj al la reĝo de Tiro kaj al la reĝo de 
Cidon, per la senditoj, kiuj venis 
Jerusalemon al Cidkija, reĝo de 
Judujo; 4 kaj komisiu al iii, ke iii 
diru al siaj sinjoroj jene : Tiele diras 
la Eternulo Cebaot, Dio de Izrael: 
Tiele diru al viaj sinjoroj : 5 Per
Mia granda forto kaj per Mia etendita 
brako Mi kreis la teron, la homojn 
kaj la bestojn, kiuj estas sur la tero ; 
kaj Mi donas tion al tiu, kiu plaćas 
al Mi. 6 Kaj nun Mi transdonas 

’ ćiujn tiujn landojn en la manon de 
Mia servanto Nebukadnecar, reĝo 
de Babel, kaj eć la bestojn de la 
kampo Mi transdonas al li, por ke iii 
servu al li. 7 Kaj servos al li ćiuj 
popoloj, ankaŭ al lia filo kaj al la 
filo de lia filo, ĝis venos la tempo 
ankaŭ por lia lando kaj lin sklavigos 
potencaj popoloj kaj grandaj reĝoj. 
8 Kaj se ia popolo kaj regno ne servos 
al li, al Nebukadnecar, reĝo de 
Babel, kaj ne metos sian kolon sub la 
jugon de la reĝo de Babel, Mi punos 
tiun popolon per glavo kaj malsato 
kaj pesto, diras la Eternulo, ĝis Mi 
ekstermos ilin per lia mano. 9 Ne 
aŭskultu do viajn profetojn, nek viajn 
magiistojn, nek viajn sonĝoklarig- 
istojn, nek viajn aŭguristojn, nek viajn 
sorĉistojn, kiuj diras al vi jene : Ne 
servu al la reĝo de Babel. 10 Car 
iii profetas al vi malveraĵon, por
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malproksimigi vin de via lando, por 
ke Mi elpelu vin kaj vi pereu. 11 Sed 
tiun popolon, kiu metos sian kolon 
sub la jugon de la reĝo de Babel kaj 
servos al li, tiun Mi restigos trankvile 
sur ĝia tero, diras la Eternulo, por 
prilaboradi ĝin kaj loĝi sur ĝi.

12 Kaj al Cidkija, reĝo de Judujo, 
mi diris tiajn samajn vortojn, nome :  „  ,  
Metu vian kolon sub la jugon de la Izrael: Mi rompos la jugon de la 
reĝo de Babel, kaj servu al li kaj al lia ieĝo de Babel; 3 post du jaroj Mi
popolo, kaj restu vivantaj. 13 Por revenigos sur ći tiun lokon ćiujn 
kio vi volus morti, vi kaj via popolo, 
de glavo, de malsato, kaj de pesto, 
kieł la Eternulo decidis pri popolo, 
kiu ne servos al la reĝo de Babel ?
14 Ne aŭskultu la vortojn de la 
profetoj, kiuj diras al vi, ke vi ne servu 
al la reĝo de Babel; car iii profetas 
al vi malveraĵon. 15 Ĉar Mi ne 
sendis ilin, diras la Eternulo, kaj iii 
malvere profetas en Mia nomo, por 
ke Mi elpelu vin, kaj por ke vi pereu, 
vi kaj la profetoj, kiuj profetas al vi. 
16 Kaj al la pastroj kaj al la tuta ći 
tiu popolo mi diris jene : Tiele diras 
la Eternulo: Ne aŭskultu la vortojn 
de viaj profetoj, kiuj profetas al vi 
jene : Jen la vazoj de la domo de la 
Eternulo nun baldaŭ estos revenigitaj 
el Babel; ĉar malveraĵon iii profetas 
al vi. 17 Ne aŭskultu ilin; servu 
al la reĝo de Babel, por ke vi vivu ; 
por kio ći tiu urbo fariĝu dezerto ? 
18 Se iii estas profetoj kaj se iii havas 
la vorton de la Eternulo, iii elpetegu 
de la Eternulo Cebaot, ke la vazoj, 
kiuj restis en la domo de la Eternulo 
kaj en la domo de la reĝo de Judujo 
kaj en Jerusalem, ne transiru en 
Babelon. 19 Ćar tiele diras la 
Eternulo Cebaot pri la kolonoj, pri la 
maro, pri la bazoj, kaj pri la ceteraj 
vazoj, kiuj restis en ći tiu urbo 
20 kaj kiujn ne prenis Nebukad
necar, reĝo de Babel, kiam li for- 
kondukis Jefionjan, filon de Jeho
jakim, reĝon de Judujo, el Jerusalem 
en Babelon, kaj ankaŭ ćiujn eminent- 
ulojn de Judujo kaj Jerusalem;

tiele diras la Eternulo Cebaot, 
Dio de Izrael, pri la vazoj, kiuj restis 
en la domo de la Eternulo kaj en la 
domo de la reĝo de Judujo kaj en 
Jerusalem: 22 En Babelon iii estos 
forportitaj, kaj tie iii restos, ĝis la 
tago, kiam Mi rememoros ilin, diras la 
Eternulo, kaj prenigos kaj reportigos 
ilin sur ći tiun lokon.

q EN tiu sama jaro, en la 
komenco de la reĝado de 
Cidkija, reĝo de Judujo, en 

la kvara jaro, en la kvina monato, 
Ĥananja, filo de Ażur, profeto el 
Gibeon, diris al mi en la domo de la
Eternulo, antaŭ la okuloj de la pastroj
kaj de la tuta popolo, jene : 2 Tiele
diras la Eternulo Cebaot, Dio de

vazojn de la domo de la Eternulo, 
kiujn Nebukadnecar, reĝo de Babel, 
prenis de ĉi tiu loko kaj forportis 
en Babelon. 4 Kaj Jeĥonjan, filon 
de Jehojakim, reĝon de Judujo, kaj 
ĉiujn forkondukitajn Judojn, kiuj 
venis en Babelon, Mi revenigos sur
ći tiun lokon, diras la Eternulo; ćar 
Mi rompos la jugon de la reĝo de 
Babel. 5 Tiam la profeto Jeremia 
respondis al la profeto Hananja 
antaŭ la okuloj de la pastroj, kaj de la 
tuta popolo, kiu staris en la domo 
de la Eternulo; 6 kaj la profeto
Jeremia diris : Amen, tiel la Eternulo 
faru; la Eternulo plenumu viajn 
vortojn, kiujn vi profetis, kaj Li re- 
venigu el Babel sur ći tiun lokon 
la vazojn de la domo de la Eternulo 
kaj ćiujn forkondukitojn. 7 Tamen 
aŭskultu la vorton, kiun mi diros en 
viajn orelojn kaj en la orelojn de la 
tuta popolo: 8 La profetoj, kiuj 
de antikva tempo estis antaŭ mi kaj 
antaŭ vi, profetis al multaj landoj 
kaj al grandaj regnoj militon, mal- 
feliĉon, aŭ peston. 9 Se profeto 
antaŭdiris pacon, tiam post la plenum- 
iĝo de la vorto de la profeto oni 
ekkonis lin kieł profeton, kiun vere 
sendis la Eternulo. 10 Kaj la 
profeto Ĥananja deprenis la jugon 
de la kolo de la profeto Jeremia kaj 
rompis ĝin. 11 Kaj Ĥananja diris 
antaŭ la okuloj de la tuta popolo jene : 
Tiele diras la Eternulo: Simile al 
ći tio Mi rompos la jugon de Nebu
kadnecar, reĝo de Babel, post du 
jaroj, deprenante ĝin de la kolo de 
ćiuj popoloj. Kaj la profeto Jeremia 
iris sian vojon. 12 Kaj aperis jena 
vorto de la Eternulo al Jeremia, 
post kiam la profeto Ĥananja for- 
rompis la jugon de la kolo de la 
profeto Jeremia: 13 Iru kaj diru 
al Ĥananja jene: Tiele diras la 
Eternulo: Jugon lignan vi rompis,
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28. 14—29. 23 JEREMIA
sed vi faru anstataŭ ĝi jugon feran. bonan vorton, revenigante vin sur ĉi 
14 Car tiele diras la Eternulo Cebaot, tiun lokon. 11 Ĉar Mi scias la 
Dio de Izrael: Feranjugon Mi metis intencojn, kiujn Mi havas koncerne 
sur la kolon de ćiuj tiuj popoloj, ke vin, diras la Eternulo, intencojn al 
iii servu al Nebukadnecar, reĝo de bono kaj ne al malbono, por doni al 
Babel, kaj iii servos al li; eć la j vi estontecon kaj esperon. 12 Vi 
bestojn de la kampo Mi transdonis vokos al Mi, kaj vi iros, kaj vi preĝos 
al li 15 Tiam la profeto Jeremia al Mi; kaj Mi aŭskultos vin. 13 Vi 
diris al la profeto Ĥananja : Aŭskultu, serĉos Min, kaj trovos, se vi serćos 
Ĥananja; la Eternulo vin ne sendis, Min per via tuta koro. 14 Kaj Mi 
kaj vi kredigas al ĉi tiu popolo estos trovita de vi, diras la Eternulo, 
malverajon. 16 Pro tio tiele diras kaj Mi revenigos viajn kaptitojn, kaj 
la Eternulo: Jen Mi forigos vin de Mi kolektos vin el ćiuj popoloj kaj 
sur la tero; en ći tiu jaro vi mortos, de ćiuj lokoj, kien Mi forpelis yin, 
ĉar vi parolis kontraŭ la volo de diras la Eternulo; kaj Mi revenigos 
la Eternulo. 17 Kaj la profeto vin sur la lokon, de kiu Mi transloĝigis 
Ĥananja mortis en tiu jaro, en la vin. 15 Vane vi diras : La Eternulo 
sępa monato. ' starigis al ni profetojn en Babel.
4"^ JEN estas la vortoj de la 16 Ćar tiele diras la Eternulo pri la 
.X *4 letero, kiun la profeto Jeremia reĝo, kiu sidas sur la trono de David, 

sendis al Jerusalem al la plej kaj pri la tuta popolo, kiu loĝas en ci 
gravaj plejaĝuloj, kiuj estis for- tiu urbo, pri viaj fratoj, kiuj ne iris 
kondukitaj, kaj al la pastroj, al la kun vi en ekzilon; 17 tiele diras
profetoj, kaj al la tuta popolo, kiujn la Eternulo Cebaot: Jen Mi sendos 
Nebukadnecar forkondukis el Jeru- sur ilin glavon kaj malsaton kaj 
salem en Babelon 2 (post kiam la peston, kaj Mi similigos ilin al mal- 
reĝo Jeĥonja, kaj la reĝino, kaj la bonaj figoj, kiujn oni ne povas manĝi 
korteganoj, la eminentuloj de Judujo pro ilia malboneco; 18 Mi per-
kaj Jerusalem, la ćarpentistoj kaj sekutos ilin per glavo, per malsato, 
forĝistoj foriris el Jerusalem); 3 per kaj per pesto, kaj Mi faros ilin 
Eleasa, filo de śafan, kaj Gemarja, objekto de teruro por ćiuj regnoj de 
filo de Ĥilkija (kiujn Cidkija, reĝo de la tero, objekto de malbeno, mirego, 
Judujo, sendis en Babelon, al Nebu- moko, kaj malhonoro inter ćiuj 
kadnecar, reĝo de Babel), li sendis popoloj, kien Mi dispelos ilin ; 19 pro 
jenajn vortojn : 4 Tiele diras la tio, ke iii ne aŭskultis Miajn yortojn,
Eternulo Cebaot, Dio de Izrael, al diras la Eternulo ; Mi sendadis al iii 
ćiuj elpelitoj, kiujn Mi elpelis el Miajn servantojn, la profetojn, Mi 
Jerusalem en Babelon: 5 Konstruu konstantę sendadis, sed vi ne aŭs-
domojn kaj loĝu, plantu ĝardenojn kultis, diras la Eternulo. 20 Kaj 
kaj manĝu iliajn fruktojn; 6 prenu vi, ćiuj forkondukitoj, kiujn Mi for- 
edzinojn kaj naskigu filojn kaj filin- irigis el Jerusalem en Babelon, 
ojn, prenu edzinojn por viaj filoj kaj aŭskultu la vorton de la Eternulo. 
edzinigu viajn filinojn, por ke iii | 21 Tiele diras la Eternulo Cebaot, 
nasku filojn kaj filinojn ; multiĝu tie \ Dio de Izrael, pri Afiab, filo de Kolaja, 
kaj ne malmultiĝu. 7 Zorgu pri la kaj pri Cidkija, filo de Maaseja, kiuj 
bonstato de tiu urbo, kien Mi trans- profetis al vi en Mia nomo malver- 
loĝigis vin, kaj preĝu por ĝi al la aĵon: Jen Mi transdonos ilin en la 
Eternulo; ćar ĉe ĝia bonstato vi manon de Nebukadnecar, reĝo de 
ankaŭ havos bonstaton. 8 Car tiele Babel, kaj li mortigos ilin antaŭ viaj 
diras la Eternulo Cebaot, Dio de okuloj. 22 Kaj će ćiuj ekzilitoj de 
Izrael: Viaj profetoj, kiuj estas inter Judujo, kiuj estas en Babel, ilia nomo 
vi, kaj viaj magiistoj ne forlogu vin; ifariĝos objekto de malbeno, kaj oni 
kaj ne atentu viajn sonĝojn, kiujn vi dirados : La Eternulo faru al yi tion, 
sonĝas ; 9 ĉar malveraĵon iii profet- kion al Cidkija kaj Aĥab, kiujn la 
as al vi en Mia nomo; Mi ne sendis reĝo de Babel rostigis sur fajro— 
ilin, diras la Eternulo. 10 Ćar tiele 23 pro tio, ke iii faris abomenind- 
diras la Eternulo: Kiam en Babel ajon en Izrael, adultis kun la edzinoj 
pasos sepdek jaroj, Mi remernoros de siaj proksimuloj, kaj parolis en 
vin kaj plenumos super vi Mian Mia nomo malveraĵon, kiun Mi ne
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ordonis al ili. Tion Mi scias kaj 
atestas, diras la Eternulo.

24 Kaj al ŝemaja, la Neĥelamano, 
diru jene : 25 Tiele diras la Etern
ulo Cebaot, Dio de Izrael: Pro tio, 
ke vi sendis en via nomo leterojn al la 
tuta popolo, kiu estas en Jerusalem, 
kaj al la pastro Cefanja, filo de 
Maaseja, kaj al ĉiuj pastroj, kun la 
sekvanta enhavo: 26 La Eternulo
starigis vin pastro anstataŭ la pastro 
Jehojada, por ke vi estu kontrolanto 
en la domo de la Eternulo super ćiu 
frenezulo, kiu prezentas sin kieł 
profeto, kaj vi mętu lin en malliber- 
ejon kaj karcer on ; 27 kial do vi ne
faris punparolon al Jeremia, la Anatot- 
ano, kiu prezentas sin al vi kieł 
profeto ? 28 ĉar ankaŭ al ni en 
Babelon li sendis, por diri: La kaptit- 
eco estos longa ; konstruu domojn kaj 
loĝu, plantu ĝardenojn kaj manĝu 
iliajn fruktojn. 29 Kaj la pastro Ce
fanja tralegis tiun leteron en la orel- 
ojn de la profeto Jeremia. 30 Tial 
aperis jena vorto de la Eternulo al 
Jeremia: 31 Sendu al ćiuj ekzilitoj, 
por diri: Tiele diras la Eternulo pri 
Śemaja, la Neĥelamano: Pro tio, ke 
Semaja profetis al vi, kvankam Mi ne 
sendis lin, kaj li fidigis vin per mal- 
veraĵo—32 pro tio tiele diras la 
Eternulo: Jen Mi punos śemajan, la 
Neĥelamanon, kaj lian idaron : neniu 
restos će li meze de ci tiu popolo, 
kaj li ne vidos la bonon, kiun Mi faros 
al Mia popolo, diras la Eternulo; 
car li parolis kontraŭ la volo de la 
Eternulo.

JENA vorto aperis de la "CII Eternulo al Jeremia : 2 Tiele 
w ” diras la Eternulo, Dio de 
Izrael : Enskribu al vi en libron ćiujn 
yortojn, kiujn Mi diris al vi. 3 Car 
jen venos tempo, diras la Eternulo, 
kiam Mi revenigos la kaptitojn de Mia 
popolo Izrael kaj Jehuda, diras la 
Eternulo, kaj Mi revenigos ilin en la 
landon, kiun Mi donis al iliaj patroj, 
kaj iii ĝin posedos.

4 Kaj jen estas la vortoj, kiujn diris 
la Eternulo pri Izrael kaj Jehuda: 
5 Tiele diras la Eternulo: Voĉon de 
tumulto kaj de teruro ni aŭdas, ne 
de paco. 6 Demandu kaj rigardu, 
ĉu viro naskas ? kial do Mi vidas, ke 
ĉiu viro tenas siajn manojn će siaj 
lumboj, kieł naskantino, kaj ćies

vizaĝoj verdiĝis ? 7 Ho ve, kieł
granda estas tiu tago ! ne ekzistas 
simila al ĝi; tempo de mizero ĝi 
estas por Jakob, sed li estos savita el 
ĝi. 8 En tiu tempo, diras la Etern
ulo Cebaot, Mi forrompos lian jugon 
de via kolo, kaj viajn ligilojn Mi 
disśiros, kaj fremduloj ne plu serv- 
igos lin. 9 Sed iii servos al la 
Eternulo, sia Dio, kaj al David, sia 
reĝo, kiun Mi restarigos al iii. 
10 Kaj vi ne timu, ho Mia servanto 
Jakob, diras la Eternulo, kaj ne 
tremu, ho Izrael; car jen Mi savos vin 
el malproksime kaj vian idaron el la 
lando de ilia kaptiteco, kaj Jakob 
revenos kaj vivos trankvile kaj pace, 
kaj neniu lin timigós. 11 Car Mi 
estos kun vi, diras la Eternulo, por 
savi vin; car Mi ekstermos ćiujn 
popolojn, inter kiujn Mi disĵetis vin, 
sed vin Mi ne ekstermos; Mi nur 
punos vin modere, por ke Mi ne lasu 
vin tutę sen puno.

12 Car tiele diras la Eternulo: 
Danĝera estas via vundo, kaj via 
ulcero estas dolorplena. 13 Neniu 
juĝos vian aferon, por sanigi vian 
vundon; bona kuracado ne ekzistas 
por vi. 14 ĉiuj viaj amikoj forgesis 
vin, iii vin ne serćas ; car per frapo de 
malamiko Mi frapis vin, per kruela 
puno, pro viaj multaj malbonagoj, 
pro la forteco de viaj pekoj. 15 Kial 
vi krias pri via vundo, pri via danĝera 
malsano ? Mi tion faris al vi pro viaj 
multaj malbonagoj, pro la forteco 
de viaj pekoj. 16 Tamen ĉiuj viaj 
manĝegantoj estos manĝegitaj ; kaj 
ćiuj viaj premantoj, ćiuj, iros en 
kaptitecon; viaj ruinigintoj estos 
ruinigitaj ; kaj ćiujn viajn rabintojn 
Mi faros rabitaj. 17 Mi donos al vi 
kuracon, kaj Mi resanigos vin de viaj 
vundoj, diras la Eternulo; car iii 
nomis vin forpuśitino, ho Ćion, pri 
kiu neniu demandas. 18 Tiele diras 
la Eternulo: Jen Mi revenigos el 
kaptiteco la tendojn de Jakob, kaj liajn 
loĝejojn Mi kompatos; kaj la urbo 
estos konstruita sur sia monteto, 
kaj la templo estos starigita laŭ sia 
ordo. 19 Kaj eliros el iii dankado kaj 
voĉo de gajuloj ; Mi multigos ilin, kaj 
iii ne malmultiĝos ; Mi donos al iii 
honoron, kaj iii ne malaltiĝos. 20 Kaj 
iii havos filojn kieł antaue, kaj ilia 
komunumo forte staros antaŭ Mi, 
kaj Mi punos ćiujn iliajn premintojn.
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30 21- 31. 24 JEREMIA
2i Kaj ilia potenculo estos el ili mem, 
kaj ilia reganto devenos el ilia propra 
mezo; Mi alproksimigos lin, kaj li 
aliros al Mi; ĉar kiu alia kuraĝos en 
sia koro alproksimiĝi al Mi ? diras 
la Eternulo. 22 Kaj vi estos Mia 
popolo, kaj Mi estos via Dio.

23 Jen eliros ventego de la Eternulo 
en kolero, ventego detruanta; ĝi 
falos sur la kapon de la malpiuloj. 
24 Ne kvietiĝos la flama kolero de la 
Eternulo, ĝis Li estos farinta kaj ĝis 
Li estos plenuminta la intencojn de 
Sia koro ; en la tempo estonta vi tion 
komprenos.
ty 4 EN tiu tempo, diras la Etern- 

I ulo, Mi estos Dio de ćiuj 
* familioj de Izrael, kaj iii 

estos Mia popolo. 2 Tiele diras la 
Eternulo : En la dezertotrovis favoron 
popolo, kiu restis ne ekstermita de la 
glavo; Izrael iras al sia trankviliĝo. 
3 De malproksime aperis al mi la 
Eternulo, dirante : Mi ekamis vin per 
amo eterna, tial Mi altiris vin favorkore. 
4 Denove Mi aranĝos vin, kaj vi 
estos aranĝita, ho virgulino de Izrael; 
denove vi ornamos vin per viaj 
tamburinoj kaj eliros en dancrondojn 
de gajuloj. 5 Denove vi plantos 
vinberĝardenojn sur la montoj de 
Samario; oni plantos kaj ricevos 
fruktojn. 6 ĉar venos la tempo, 
kiam gardistoj sur la monto de 
Efraim vokos: Leviĝu, kaj ni iru sur 
Cionon al la Eternulo, nia Dio. 
7 ćar tiele diras la Eternulo: Kantu 
ĝojon al Jakob kaj ĝojkriu antaŭ la 
kapoj de la nacioj, proklamu, gloru, 
kaj diru: Savu, ho Eternulo, Vian 
popolon, la restajon de Izrael. 8 Jen 
Mi venigos ilin el la lando norda, kaj 
kolektos ilin de la randoj de la tero, 
kunę kun la blinduloj kaj lamuloj, 
gravedulinoj kaj naskintinoj ; en 
granda amaso iii revenos ĉi tien. 
9 Kun ploro iii venos, kun preĝoj 
Mi kondukos ilin ; Mi irigos ilin apud 
torentoj da akvo, laŭ vojo ĝusta, sur 
kiu iii ne falpuŝiĝos ; ĉar Mi fariĝis 
patro por Izrael, kaj Efraim estas Mia 
unuenaskito.

10 Aŭskultu la vorton de la Eternulo, 
ho nacioj, kaj sciigu al la mal- 
proksimaj insuloj, kaj diru: La 
disĵetinto de Izrael kolektos lin kaj 
gardos lin, kieł paŝtanto sian paśt- 
ataron. n Ćar la Eternulo elaćetis 
Jakobon kaj liberigis lin el la mano

de plifortulo. 12 Kaj iii venos kaj 
kantos sur la altajo de Cion; kaj iii 
rapidos al la bonajoj de la Etern
ulo, al la greno, al la mosto, al 
la oleo, al la safidoj kaj bovidoj ; 
kaj ilia animo estos kieł akvoriĉa 
ĝardeno, kaj iii ne plu havos malĝojon. 
13 Tiam virgulino gaj os en la danc- 
rondo, kaj kunę ankaŭ junuloj kaj 
maljunuloj ; kaj Mi ŝanĝos ilian mal- 
ĝojon en ĝojon, Mi konsolos ilin kaj 
gajigos ilin post ilia aflikto. 14 Kaj 
ła animon de la pastroj Mi satigos per 
grasajoj, kaj Mia popolo satiĝos per 
Miaj bonajoj, diras la Eternulo.

15 Tiele diras la Eternulo: Voĉo 
estas aŭdata en Rama, ĝemado kaj 
maldolĉa plorado: Rahel priploras 
siajn filojn, ne volas konsoliĝi pri siaj 
infanoj, car iii forestas. 16 Tiele 
diras la Eternulo : Detenu vian voĉon 
de plorado kaj viajn okulojn de 
larmoj ; ćar ekzistas rekompenco por 
via laboro, diras la Eternulo, kaj iii 
revenos el ła lando de la malamiko. 
17 Kaj ekzistas espero por via idaro, 
diras la Eternulo, kaj la filoj revenos 
en siajn limojn. 18 Mi aŭdis, kieł 
Efraim diras pentante : Vi punis min, 
kaj mi estas punita, kieł bovido ne 
dresita; konvertu min, kaj mi kon- 
vertiĝos ; ćar Vi, ho Eternulo, estas 
mia Dio. 19 Kiam mi konvertiĝis, 
mi pentis; kaj kiam mi estis punita, 
mi batis min sur la femurojn; mi 
hontis kaj mi ruĝiĝ-is, ćar mi portas la 
malhonoron de mia juneco. 20 ću 
Efraim ne estas Mia kara filo, Mia 
amata infano ? car kion ajn Mi 
parolis pri li, Mi tamen ankoraŭ 
rememoras lin; tial Mia interno 
afliktiĝas pri li; Mi certe korfavoros 
lin, diras la Eternulo.

21 Starigu al vi gvidajn ŝtonojn, 
aranĝu al vi vojsignojn, atentu la 

j vojon, laŭ kiu vi iris ; revenu, virg- 
ulino de Izrael, revenu en ĉi tiujn 
viajn urbojn. 22 Ĝis kiam vi turn- 
ados vin, ho defalinta filino ? ĉar la 
Eternulo kreis ion novan sur la tero : 
virino ĉirkaŭos viron.

23 Tiele diras la Eternulo Cebaot, 
Dio de Izrael: Ankoraŭ oni parolos 
jenajn vortojn en la Juda lando kaj 
en ĝiaj urboj, kiam Mi revenigos iliajn 
kaptitojn: La Eternulo vin benu, ho 
loĝejo de justeco, sankta monto 1 
24 Kaj loĝos apud ĝi Jehuda kunę kun 
ćiuj siaj urboj, la terkultivistoj kaj
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la vagantoj kun paśtataroj. 25 Car 
Mi sensoifigos animon lacan, kaj 
ćiun animon malĝojan Mi satigos. 
26 Ce tio mi vekiĝis kaj ekrigardis, 
kaj mia sonĝo estis agrabla por mi. 
27 Jen venos la tempo, diras la 
Eternulo, kiam Mi prisemos la domon 
de Izrael kaj la domon de Jehuda 
per semo de homo kaj semo de 
bruto. 28 Kaj tiel same, kieł Mi 
maldormis super iii, por elradikigi, 
elśiri, detrui, pereigi, kaj malfelićigi, 
tiel Mi maldormos super iii, por 
konstrui kaj planti, diras la Eternulo.
29 En tiu tempo oni ne plu diros : La 
patroj manĝis nematurajn vinberojn, 
kaj la dentoj de la filoj agaciĝis; 
30 sed ćiu mortos pro sia propra 
kulpo, la dentoj agaciĝos ĉe tiu, kiu 
manĝis la nematurajn vinberojn.

31 Jen venos la tempo, diras la 
Eternulo, kiam Mi faros kun la domo 
de Izrael kaj la domo de Jehuda 
interligon novan: 32 ne tian, kieł
la interligo, kiun Mi faris kun iliaj 
patroj, en la tago, kiam Mi prenis [ 
ilian manon, por elkonduki ilin el la 
lando Egipta, la interligo, kiun iii 
malobeis kaj Mi devis altrudi al iii, 
diras la Eternulo ; 33 sed jen estas
la interligo, kiun Mi faros kun la 
domo de Izrael post tiu tempo, diras 
la Eternulo: Mi metos Mian leĝon j
en ilian internon, kaj sur ilia koro Mi । 
ĝin skribos, kaj Mi estos ilia Dio, 1 
kaj ili estos Mia popolo. 34 Kaj ne 
plu instruos ĉiu sian proksimulon kaj 
ciu sian fraton, dirante: Ekkonu 
la Eternulon; ĉar ĉiuj Min konos, de 
iliaj malgranduloj ĝis iliaj granduloj, 
diras la Eternulo; ĉar Mi pardon- [
os iliajn kulpojn, kaj iliajn a _ 
Mi ne plu rememoros. 35 Tiele 
diras la Eternulo, kiu donas la 
sunon por lumo en la tago, leĝojn al 
la luno kaj al la stełoj por lumo en 
la nokto; kiu kvietigas la maron, 
kiam bruas ĝiaj ondoj ; kaj kies nomo 
estas Eternulo Cebaot: 36 Se ci
tiuj leĝoj neniiĝos antaŭ Mi, diras la 
Eternulo, tiam ankaŭ la idaro de 
Izrael ćesos esti eterne popolo antaŭ 
Mi. 37 Tiele diras la Eternulo: 
Se oni povos mezuri la ćielon supre 
kaj esplori la fundamenton de la tero 
malsupre, tiam Mi forpuśos la tutan 
idaron de Izrael pro ćio, kion iii faris, u»vuu**i —TV ”•
diras la Eternulo. 38 Jen venos la 10 Kaj mi skribis dokumenton kaj 
tempo, diras la Eternulo, kiam denove sigelis ; kaj mi invitis atestantojn,

konstruiĝos la urbo al la Eternulo, 
de la turo Ĥananel ĝis la Pordego 
Angula. 39 Kaj la mezura śnuro 
iros pluen ĝis la monteto Gareb kaj 
turniĝos al Goa. 40 Kaj la tuta valo 
de kadavroj kaj de cindro, kaj ćiuj 
kampoj ĝis la torento Kidron, ĝis la 
angulo de la Pordego de Cevaloj 
oriente, estos sanktaj al la Eternulo, 
ne detruiĝos kaj ne plu ruiniĝos 
eterne.

m JEN estas la vorto, kiu aperis 
</ al Jeremia de la Eternulo en 
“ la deka jaro de Cidkija, reĝo 

de Judujo, tio estas en la dek-oka jaro 
de Nebukadnecar. 2 Tiam la milit- 
istaro de la reĝo de Babel sieĝis 
Jerusalemon, kaj la profeto Jeremia 
estis malliberigita sur la korto de la 
malliberejo, kiu estis apud la domo 
de la reĝo de Judujo. 3 Tie mal- 
liberigis lin Cidkija, reĝo de Judujo, 
dirante : Kial vi profetas, parolante, 
ke tiele diras la Eternulo: Jen Mi 
transdonos ci tiun urbon en la manon
de la reĝo de Babel, kiu ĝin venko- 
prenos; 4 kaj Cidkija, reĝo de 
Judujo, ne saviĝos el la manoj de la 
Haldeoj, sed li estos transdonita en la 
manon de la reĝo de Babel, kies buśo 
parolos kun lia buśo kaj kies okuloj 
rigardos liajn okulojn; 5 kaj en
Babelon li forkondukos Cidkijan, 
kaj ci tiu restos tie, ĝis Mi vizitos 
lin, diras la Eternulo; se vi militos 
kontraŭ la ttaldeoj, vi ne sukcesos ?
6 Kaj Jeremia diris : Aperis al mi 

la vorto de la Eternulo, dirante: 
7 Jen Ĥanamel, filo de via onklo 

jaraon- । Salum, iras al vi, por diri: Aćetu al vi 
pekojn mian kampon, kiu estas en Anatot, 

— * car al vi apartenas la rajto de parenco, 
por aćeti. 8 Kaj venis al mi Ha
namel, filo de mia onklo, konforme 
al la vorto de la Eternulo, sur la 
korton de la malliberejo, kaj li diris
al mi: Aĉetu, mi petas, mian kampon, 
kiu estas en Anatot, en la lando de 
Benjamen; ĉar al vi apartenas la 
rajto de heredo kaj la rajto de el- 
aĉeto; aĉetu al vi. Tiam mi kom- 
prenis, ke tio estas vorto de la Etern
ulo. 9 Kaj mi aĉetis de Hanamel, 
filo de mia onklo, la kampon, kiu 
estis en Anatot, kaj mi pesis al li la 
monon, dek sep siklojn da arĝento.
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32. 11-37 JEREMIA
kaj pesis la arĝenton per pesilo. 
ii Kaj mi prenis la dokumenton de 
aĉeto, la sigelitan laŭ juro kaj leĝo, 
kaj la nefermitan. 12 Kaj mi donis 
la dokumenton de aĉeto al Baruĥ, 
filo de Nerija, filo de Maĥseja, antaŭ 
la okuloj de mia kuzo Ĥanamel, kaj 
antaŭ la okuloj de la atestantoj, kiuj 
subskribis la dokumenton de aćeto, 
kaj antaŭ la okuloj de ćiuj Judoj, 
kiuj sidis sur la korto de la malliber- 
ejo. 13 Kaj mi ordonis al Baruĥ 
antaŭ iliaj okuloj, dirante : 14 Tiele
diras la Eternulo Cebaot, Dio de 
Izrael: Prenu ći tiujn dąjcumentojn, 
ći tiun dokumenton de aćeto, la sigel- 
itan, kaj ći tiun nefermitan, kaj 
mętu ilin en argilan vazon, por ke 
iii konserviĝu dum longa tempo. 
15 Car tiele diras la Eternulo Cebaot, 
Dio de Izrael: Oni denove aĉetos 
domojn, kampojn, kaj vinberĝarden- 
ojn en ći tiu lando.

16 Kaj, transdoninte la dokumenton 
de aćeto al Baruĥ, filo de Nerija, 
mi ekpreĝis al la Eternulo, dirante : 
17 Ho Sinjoro, ho Eternulo 1 Vi 
kreis la ćielon kaj la teron per Via 
granda forto kaj per Via etendita 
brako; nenia afero estas nefarebla 
por Vi; 18 Vi faras favorkoraĵon
al miloj, kaj pro la malbonagoj de la 
patroj Vi repagas al iliaj filoj post iii. 
Vi, Dio granda, potenca, kies nomo 
estas Eternulo Cebaot, 19 granda 
en Siaj decidoj kaj potenca en Siaj 
agoj ; Vi, kies okuloj estas majferm- 
itaj super ćiuj vojoj de la homidoj, 
por redoni al ĉiu laŭ lia konduto kaj 
lau la fruktoj de liaj agoj; 20 Vi,
kiu faris signojn kaj miraklojn en la 
lando Egipta ĝis la nuna tago super 
Izrael kaj super la aliaj homoj, kaj 
faris al Vi gloran nomon, kieł ĝi estas 
nune; 21 kaj Vi elkondukis Vian
popolon Izrael el la lando Egipta per 
signoj kaj per mirakloj, per forta 
mano, per etendita brako, kaj per 
granda teruro; 22 kaj Vi donis al
iii ći tiun landon, pri kiu Vi juris al 
iliaj patroj, ke Vi donos al iii, landon, 
en kiu fluas lakto kaj mielo ; 23 kaj
iii venis kaj ekposedis ĝin, tamen iii 
ne aŭskultis Vian voĉon kaj ne sekvis 
Vian instruon, ne faris ćion, kion Vi 
ordonis al iii; kaj Vi venigis sur ilin 
ći tiun tutan malfelićon. 24 Jen 
remparoj alproksimiĝas al la urbo, 
por venkopreni ĝin, kaj la urbo pro 

la glavo, malsato, kaj pesto estas 
transdonata en la manojn de la 
Haldeoj, kiuj militas kontraŭ ĝi; 
kion Vi diris, tio fariĝas, kaj Vi tion 
vidas. 25 Kaj Vi, Sinjoro, ho Etern
ulo, diris al mi: Aćetu al vi la kampon 
pro mono, kaj starigu atestantoj n; 
durne la urbo estas transdonata en 
la manojn de la Ĥaldeoj. f

26 Tiam la vorto de la Eternulo 
aperis al Jeremia, dirante : 27 Jen
Mi, la Eternulo, estas Dio de ćiu 
karno; ću ekzistas por Mi io nefar
ebla ?

28 Tial tiele diras la Eternulo: Jen 
Mi transdonas ći tiun urbon en la 
manojn de la Ĥaldeoj, kaj en la manon 
de Nebukadnecar, reĝo de Babel, kaj 
li venkoprenos ĝin. 29 Kaj venos 
la Ĥaldeoj, kiuj militas kontraŭ ći tiu 
urbo, kaj ekbruligos ći tiun urbon 
per fajro, kaj forbruligos ĝin, kaj‘ 
la domojn, sur kies tegmentoj oni 
incensadis al Baal kaj faradis verŝ- 
oferojn al aliaj dioj, por kolerigi Min. 
30 Car la Izraelidoj kaj la Judoj 
faradis nur malbonon antaŭ Miaj 
okuloj detempe de sia juneco ; car la 
Izraelidoj nur kolerigadis Min per la 
farty de siaj manoj, diras la Eternulo. 
31 Car nur por Mia kolero kaj por 
Mia ćagreno ekzistis ći tiu urbo de la 
tago, kiam oni konstruis ĝin, ĝis la 
nuna tago, tiel, ke Mi devas forpuŝi 
ĝin de antaŭ Mia vizaĝo, 32 pro 
ćiuj malbonajoj de la Izraelidoj kaj 
Jehudaidoj, kiujn iii faris, por Min 
kolerigi, iii, iliaj reĝoj, iliaj princoj, 
iliaj pastroj, iliaj profetoj, la Judoj, 
kaj la loĝantoj de Jerusalem. 33 Ili 
turnis al Mi la dorson, ne la vizaĝon ; 
Mi instruadis ilin, konstantę instruad- 
is, sed iii ne aŭskultis, ne akceptis 
admonon. 34 Siajn abomenindajojn 
iii metis en la domon, kiu estas 
nomata per Mia nomo, kaj iii mal- 
purigis gin. 35 Kaj iii aranĝis la 
altajojn de Baal, kiuj estas en la valo 
de la filo de Hinom, por bruligi siajn 
filojn kaj filinojn al Moleĥ, kion Mi 
ne ordonis al iii, kaj pri kio ne venis 
al Mi en la kapon, ke iii faros tiun 
abomenindajon, por pekigi Judujon.

36 Kaj tamen tiele diras la Eternulo, 
Dio de Izrael, pri ći tiu urbo, pri kiu 
vi diras, ke ĝi estas transdonata en 
la manon de la reĝo de Babel per 
glavo, malsato, kaj pesto : 37 Jen Mi 
kolektos ilin el ćiuj landoj, kien Mi

648



JEREMIA 32. 38- 33. 18

dispelis ilin en Mia kolero, en Mia 
furiozo, kaj en granda indigno ; kaj 
Mi revenigos ilin sur ĉi tiun lokon 
kaj loĝigos ilin sendanĝere. 38 Kaj 
ili estos Mia popolo, kaj Mi estos ilia 
Dio. 39 Kaj Mi donos al ili unu 
koron kaj unu vojon, ke ili ĉiam timu 
Min, por ke estu bone al ili kaj al 
iliaj idoj post ili. 40 Kaj Mi faros 
kun ili interligon eternan, ke Mi ne 
dekliniĝos de ili en Mia bonfarado । 
al ili; kaj timon je Mi Mi metos en 
ilian koron, ke ili ne forturniĝu de j 
Mi. 41 Kaj Mi ĝojos pri ili, bon- 
farante al ili, kaj Mi plantos ilin en 
ći tiu lando fidele, per Mia tuta koro 
kaj per Mia tuta animo. 42 Car 
tiele diras la Eternulo: Kieł Mi 
venigis sur ći tiun popolon tiun tutan 
grandan malbonon, tiel Mi venigos 
sur ilin la tutan bonon, kiun Mi 
eldiris pri ili. 43 Kaj kampoj estos 
aćetataj en ći tiu lando, pri kiu vi 
diras, ke ĝi estas dezerta, ke ne 
troviĝas en ĝi homoj nek brutoj, ke 
ĝi estas transdonita en la manojn de 
la Ĥaldeoj. 44 Oni aćetos kampojn 
per mono, oni enskribos en dokument- 
ojn kaj sigelos, kaj starigos atest- 
antojn, en la lando en Benjamen, en la 
ĉirkaŭaĵo de Jerusalem, en la urboj 
de Judujo, en la urboj de la montoj, 
en la urboj de lavaloj, kaj en la urboj 
de la sudo ; car Mi revenigos ilin el la 
kaptiteco, diras la Eternulo.

o LA vorto de la Eternulo < "C aperis al Jeremia duafoje, 
** kiam li estis ankoraŭ tenata 

sur la korto de la malliberejo, nome : 
2 Tiele diras la Eternulo, kiu ćion 
faris, la Eternulo, kiu ćion kreis, por 
ĝin fortikigi, kaj kies nomo estas 
Eternulo: 3 Voku al Mi, kaj Mi
respondos al vi, kaj Mi sciigos al yi 
grandajn kaj gravajn aferojn, kiujn 
vi ne scias. 4 Ćar tiele diras la 
Eternulo, Dio de Izrael, pri la domoj 
de ći tiu urbo, kaj pri la domoj de la 
reĝoj de Judujo, kiuj estas detruitaj 
por remparoj kaj por glavoj 5 de 
tiuj, kiuj venis, por batali kontraŭ la 
Ĥaldeoj kaj plenigi ilin per kadavroj 
de homoj, kiujn Mi frapis en Mia 
kolero kaj en Mia indigno; ćar Mi 
kaśis Mian vizaĝon for de ći tiu urbo 
pro ćiuj iliaj malbonagoj : 6 Jen
Mi redonos al ĝi bonstaton kaj 
kuracon, kaj Mi resanigos ilin, kaj 
Mi malkovros por ili abundon da

paco kaj vero. 7 Kaj Mi revemgos 
la kaptitojn de Jehuda kaj la kaptitojn 
de Izrael, kaj Mi aranĝos ilin kieł 
antaŭe. 8 Kaj Mi purigos ilin de 
ćiuj iliaj malbonagoj, per kiuj ili 
pekis antaŭ Mi; kaj Mi pardonos 
ćiujn iliajn krimojn, per kiuj ili pekis 
antaŭ Mi kaj defalis de Mi. 9 Kaj 
tio fariĝos por Mi agrabla nomo, 
laŭdo kaj gloro antaŭ ćiuj nacioj de 
la tero, kiuj aŭdos pri la tuta bono, 
kiun Mi faras al ili, kaj ili ektimos 
kaj ektremos pro la tuta bono kaj la 
tuta bonstato, kiun Mi donos al ĝi. 
10 Tiele diras la Eternulo: Sur ći 
tiu loko—pri kiu vi diras, ke ĝi estas 
dezertigita tiel, ke jam ne ekzistas 
homoj nek brutoj en la urboj de 
Judujo kaj sur la stratoj de Jerusalem, 
kiuj fariĝis malplenaj pro foresto de 
homoj kaj de loĝantoj kaj de brutoj— 
11 ankoraŭ estos aŭdata sonoj de 
ĝojo kaj sonoj de gajeco, voĉo de 
fianćo kaj voĉo de fianĉino, voĉo 
de homoj, kiuj parolos: Laŭdu la 
Eternulon Cebaot, ćar la Eternulo 
estas bona, ćar eterna estas Lia 
favorkoreco ; kaj kiuj alportados dank- 
oferojn en la domon de la Eternulo;

1 ćar Mi revenigos la forkaptitojn de la 
lando kieł antaŭe, diras la Eternulo.
12 Tiele diras la Eternulo Cebaot: 
Sur ći tiu loko, kiu dezertiĝis tiel, 
ke tie ne troviĝas homo nek bruto, 
kaj en ćiuj ĝiaj urboj denove troviĝos 
loĝejoj de paŝtistoj, kiuj ripozigos tie 
siajn śafojn; 13 en la urboj de la

I montoj, en la urboj de la valoj, en la 
urboj de la sudo, en la lando de 
Benjamen, en la ĉirkaŭaĵo de Jeru
salem, kaj en la urboj de Judujo 
denove pasados safoj sub la mano de 
kalkulanto, diras la Eternulo.

14 Jen venos tempo, diras la Etern
ulo, kiam Mi plenumos la bonan 
vorton, kiun Mi diris pri la domo de 
Izrael kaj pri la domo de Jehuda. 
15 En tiuj tagoj kaj en tiu tempo 
Mi elkreskigos al David markoton 
virtan, kiu faros juĝon kaj justecon 
sur la tero. 16 En tiu tempo Judujo 
estos savita, kaj Jerusalem ekvivos 
sendanĝere, kaj oni nomos gin 
jene : La Eternulo estas nia justeco. 
17 Car tiele diras la Eternulo: Ne 
mankos ĉe David viro, sidanta sur 
la trono de la domo de Izrael. 18 Kaj 
će la pastroj Levidoj neniam mankos 
antaŭ Mi viro, alportanta bruloferon
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33. 19—34. 17 JEREMIA

kaj fumiganta farunoferon kaj faranta 
buĉoferon. 19 Kaj aperis vorto de 
la Eternulo al Jeremia, dirante: 
20 Tiele diras la Eternulo: Se oni 
povos ĉesigi Mian interligon pri la 
tago kaj Mian interligon pri la nokto, 
ke la tago kaj nokto ne estu en sia | 
tempo : 21 tiam povos esti ĉesigita
Mia interligo kun Mia servanto David, 
ke ne estu ĉe li filo, reĝanta sur lia 
trono, kaj kun la Levidoj pastroj, 
Miaj servistoj. 22 Kiel nekalkul- 
ebla estas la armeo de la ĉielo kaj 
nemezurebla la sablo de la maro, tiel 
Mi multigos la idaron de Mia servanto 
David, kaj la Levidojn, kiuj faras 
servadon al Mi. 23 Kaj aperis vorto 
de la Eternulo al Jeremia, dirante: 
24 Ĉu vi ne vidas, kiel ĉi tiu popolo 
parolas kaj diras: La du gentojn, 
kiujn la Eternulo elektis, Li forpuŝis ? 
Kaj iii malestimas Mian popolon, 
kvazaŭ ĝi jam ne estus popolo antaŭ 
ili. 25 Tiele diras la Eternulo: 
Se Mi ne farus interligon pri tago kaj 
nokto kaj Miajn leĝojn pri la ćielo 
kaj la tero, 26 tiam Mi forpuśus 
la idaron de Jakob kaj de Mia serv- 
anto David, ne prenante el lia idaro 
regantojn super la idaro de Abraham, 
Isaak, kaj Jakob; car Mi revenigos 
iliajn forkaptitojn kaj kompatos ilin.

r* y| JEN estas la vorto, kiu “SZL aperis al Jeremia de la
* Eternulo, kiam Nebukad- 

necar, reĝo de Babel, kaj lia tuta 
militistaro, kaj ćiuj regnoj de la tero, 
kiuj estis sub la regado de lia mano, 
kaj ĉiuj popoloj militis kontraŭ 
Jerusalem kaj kontraŭ ĉiuj ĝiaj 
urboj : 2 Tiele diras la Eternulo, 
Dio de Izrael: Iru kaj parolu al 
Cidkija, reĝo de Judujo, kaj diru al li: 
Tiele diras la Eternulo: Jen Mi 
transdonos ći tiun urbon en la manon 
de la reĝo de Babel, kaj li forbruligos 
ĝin per fajro; 3 kaj vi ne saviĝos
el lia mano, sed vi estos kaptita kaj 
transdonita en lian manon, kaj viaj 
okuloj rigardos la okulojn de la reĝo 
de Babel, kaj lia buśo parplos kun 
via buśo, kaj vi iros en Babelon. 
4 Tamen aŭskultu la vorton de la 
Eternulo, ho Cidkija, reĝo de Jud
ujo : Tiele diras la Eternulo pri vi: 
Vi ne mortos de glavo ; 5 vi mortos
en paco; kaj kiel oni faris brulon al 
viaj patroj, la antaŭaj reĝoj, kiuj

estis antaŭ vi, tiel oni faros brulon al 
vi, kaj oni priploros vin: Ho ve, 
sinjoro I Car Mi parolis la vorton, 
diras la Eternulo. 6 Kaj la profeto 
Jeremia raportis al Cidkija, reĝo de 
Judujo, ĉiujn tiujn vortojn en Jeru
salem, 7 dum la militistaro de la 
reĝo de Babel militis kontraŭ Jeru
salem, kaj kontrafi ćiuj restintaj 
urboj de Judujo, kontraŭ Laĥiŝ kaj 
kontrafi Azeka ; car iii restis ankorafi 
el la fortikajaj urboj de Judujo.

8 Jen estas la vorto, kiu aperis al 
Jeremia de la Eternulo, post kiam la 
reĝo Cidkija faris interligon kun la 
tuta popolo de Jerusalem, proklam- 
ante al iii liberecon; 9 ke ćiu
forliberigu sian sklavon kaj sian 
sklavinon, Hebreon kaj Hebreinon, 
por ke inter iii neniu el la Judoj tenu 
sian fraton en sklaveco. 10 Kaj 
obeis ćiuj potenculoj kaj la tuta 
popolo, kiuj aliĝis al la interligo, 
por ke ćiu forliberigu sian sklavon 
kaj sian sklavinon, por ne plu teni 
ilin en sklaveco; iii obeis kaj for- 
liberigis. 11 Sed poste iii denove 
reprenis la sklavojn kaj la sklavinojn, 
kiujn iii forliberigis, kaj devigis ilin 
fariĝi sklavoj kaj sklavinoj. 12 Tiam 
aperis la vorto de la Eternulo al 
Jeremia, dirante : 13 Tiele diras la
Eternulo, Dio de Izrael: Mi faris 
interligon kun viaj patroj en la tempo, 
kiam Mi elkondukis ilin el la lando 
Egipta, el la domo de sklaveco, 
dirante : 14 En ćiu sępa jaro for
liberigu ćiu sian fraton Hebreon, kiu 
estas vendita al vi kaj servis al vi ses 
jarojn, kaj permesu al li foriri de vi 
tutę libera; sed viaj patroj ne afis- 
kultis Min kaj ne alklinis sian 
orelon. 15 Nun vi pentis, kaj faris 
bonon antafi Miaj okuloj, proklam- 
ante liberecon unu por la alia, kaj 
vi faris interligon antafi Mi en la 
domo, kiu estas nomata per Mia 
nomo; 16 sed vi ŝanĝiĝis, kaj mal- 
sanktigis Mian nomon, kaj reprenis al 
vi ćiu sian sklavon kaj sian sklavinon, 
kiujn vi forliberigis, ke iii estu mem- 
staraj, kaj vi devigis ilin, ke iii estu 
por vi sklavoj kaj sklavinoj. 17 Tial 
tiele diras la Eternulo: Vi ne obeis 
Min, ke vi proklamu liberecon ćiu al 
sia frato kaj unu al la alia; jen Mi 
proklamas koncerne vin liberecon al 
la glavo, pesto, kaj malsato, kaj Mi 
faros vin objekto de teruro por ćiuj
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JEREMIA 34. 18—35. 18

regnoj de la tero. 18 Kaj Mi trans- 
donos la homojn, kiuj malobeis 
Mian interligon, kiuj ne plenumis la 
vortojn de la interligo, kiun iii faris 
antaŭ Mi, kiam iii dishakis la bovidon 
en du partojn kaj trairis tra la dis- 
hakitaj partoj : 19 la eminentulojn
de Judujo kaj la eminentulojn de 
Jerusalem, la korteganojn kaj la 
pastrojn, kaj la tutan popolon de la j 
lando, kiuj trairis tra la dishakitaj 
partoj de la bovido ; 20 Mi trans-
donos ilin en la manojn de iliaj mal- 
amikoj, kaj en la manojn de tiuj, kiuj 
celas ilian morton ; kaj iliaj kadavroj 
estos manĝaĵo por la birdoj de la ćielo 
kaj por la bestoj de la tero. 21 Kaj 
Cidkijan, reĝon de Judujo, kaj liajn 
eminentulojn Mi transdonos en la 
manojn de iliaj malamikoj, kaj en la 
manojn de tiuj, kiuj celas iliąn 
morton, kaj en la manojn de la milit
istaro de la reĝo de Babel, kiu foriris 
de vi. 22 Jen Mi faros ordonon, 
diras la Eternulo, kaj Mi revenigos 
ilin al ci tiu urbo, kaj iii atakos ĝin 
kaj venkoprenos ĝin kaj forbruligos 
ĝin per fajro, kaj la urbojn de 
Judujo Mi faros dezerto tiel, ke 
neniu en ĝi loĝos.

O p- JEN estas la vorto, kiu 
aperis al Jeremia de la Etern- 
ulo en la tempo de Jeho- 

jakim, filo de Joŝija, reĝo de Judujo : 
2 Iru en la domon de la Renabidoj, kaj

posedu, sed loĝu en tendoj dum 
via tuta vivo, por ke vi vivu longan 
tempon sur la tero, sur kiu vi loĝas 
fremdule. 8 Kaj ni obeis la voĉon 
de nia patro Jonadab, filo de Reĥab, 
en ĉio, kion li ordonis al ni, ne trink- 
ante vinon dum nia tuta vivo, nek ni, 
nck niaj edzinoj, nek niaj filoj, nek 
niaj filinoj, 9 kaj ne konstruante 
domojn por nia loĝado, kaj ne havante 
por ni vinberĝardenon, nek kampon, 
nek semadon; 10 sed ni loĝas en
tendoj, kaj obeas, kaj faras ĉion tiel, 
kieł ordonis al ni nia patro Jonadab. 
11 Kaj kiam Nebukadnecar, reĝo de 
Babel, venis kontraŭ la landon, ni 
diris : Venu, ni iru en Jerusalemon, 
for de la militistaro de la Ĥaldeoj kaj 
de la militistaro de Sirio; kaj ni restis 
en Jerusalem.

I 12 Kaj aperis vorto de la Eternulo al 
i Jeremia, dirante: 13 Tiele diras 
la Eternulo Cebaot, Dio de Izrael: 
Iru kaj diru al la Judujanoj kaj al 
la loĝantoj de Jerusalem: Cu vi 
ne akceptos moralinstruon, obeante 
Miajn vortojn ? diras la Eternulo. 
14 Plenumataj estas la vortoj de 
Jonadab, filo de Reĥab, kiujn li 
ordonis al siaj filoj, ke iii ne trinku 
vinon, kaj iii ne trinkas ĝis nun, car 
iii obeas la ordonon de sia patro;

parolu al ili, kaj venigu ilin en la

sed Mi diris al vi, konstantę diradis, 
kaj vi ne obeis Min. 15 Mi sendis 
al vi ćiujn Miajn servantojn, la 
profetojn, Mi konstantę sendadis, 

paroiu ai 111, «.aj vcmgu *** dirante : Deturnu yin ćiu de sia mai
domon de la Eternulo en unu el la bona vojo, plibomgu vian konduton, 

.............. ne sekvu aliajn diojn, servante al 1I1, 
tiam vi restos sur la tero, kiun Mi

ćambroj, kaj trinkigu al iii vinon. 
3 Kaj mi prenis Jaazanjan, filon de 
Jeremia, filo de Ĥabacinja, kaj liajn 
fratojn kaj ćiujn liajn filojn kaj la 
tutan domon de la Renabidoj; 4 kaj 
mi venigis ilin en la domon de la 
Eternulo, en la ćambron de la filoj de 
Ĥanan, filo de Jigdalja, homo de Dio, 
kiu estas apud la ćambro de la princoj, 
super la ćambro de Maaseja, filo de 
Salum, gardisto de pordego. 5 Kaj 
mi starigis antaŭ la filoj de la domo 
de la Reĥabidoj pokalojn plenajn de 
vino, kaj kalikojn, kaj mi diris al iii: 
Trinku vinon. 6 Sed iii diris : Ni 
ne trinkas vinon, ĉar nia patro 
Jonadab, filo de Reĥab, ordonis al ni, 
dirante : Ne trinku vinon, vi kaj viaj 
infanoj, eterne; 7 kaj domon ne
konstruu, kaj semon ne semu, kaj 
vinberĝardenon ne plantu kaj ne

donis al vi kaj al viaj patroj ; sed vi ne 
alklinis vian orelon kaj ne obeis Min. 
16 La filoj de Jonadab, filo de Rehab, 
plenumis la ordonon de sia patro, 
kiun li donis al iii; sed ći tiu popolo 
ne obeis Min. 17 Tial tiele diras la 
Eternulo, Dio Cebaot, Dio de Izrael: 
Jen Mi venigos sur Judujon kaj sur 
ćiujn loĝantojn de Jerusalem la tutan 
malbonon, kiun Mi eldiris pri iii, 
pro tio, ke Mi parolis al iii kaj iii ne 
auskultis, Mi vokis al iii kaj iii ne 
respondis. 18 Sed al la domo de la 
Renabidoj Jeremia diris: Tiele diras 
la Eternulo Cebaot, Dio de Izrael: 
Pro tio, ke vi obeis la ordonon de via 
patro Jonadab kaj observis ćiujn 
liajn ordonojn, kaj agis konforme 
al ćio, kion li rekomendis al vi,
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35. 19—36. 26 JEREMIA
19 pro tio tiele diras la Eternulo 12 kaj li iris en la domon de la reĝo, 
Cebaot, Dio de Izrael: Neniam en la ĉambron de la kanceliero. Kaj 
mankos ĉe Jonadab, filo de Reĥab, jen tie sidis ĉiuj eminentuloj : la 
viro, staranta antaŭ Mi. kanceliero Eliŝama, Delaja, filo de

| ŝemaja, Elnatan, filo de Aĥbor,
EN la kvara jaro de ĵeho- Gemarja, filo de Ŝafan, Cidkija, filo 

•Cl** jakim, filo de ĵoŝija, reĝo de de Ĥananja, kaj ćiuj eminentuloj.
Judujo, aperis jena vorto al 13 Kaj Miĥaja raportis al ili ĉiujn 

Jeremia de la Eternulo: 2 Prenu | vortojn, kiujn li aŭdis, kiam Baruĥ 
al vi libron-rulaĵon, kaj skribu en ĝin legis el la libro en la orelojn de la 
ĉiujn vortojn, kiujn Mi diris al vi popolo. 14 Tiam ćiuj eminentuloj 
pri Izrael kaj pri Jehuda kaj pri sendis al Baruĥ Jehudin, filon de 
ciuj nacioj, de la tago, en kiu Mi Netanja, filo de śelemja, filo de Kuśi, 
parolis al vi, de la tempo de Jośija por diri: La skribrulajon, el kiu vi 
ĝis la nuna tago. 3 Eble la domo legis en la orelojn de la popolo, prenu 
de Jehuda aŭdos pri la tuta mai- en vian manon, kaj venu. Kaj 
bono, kiun Mi intencas fari al iii, Baruĥ, filo de Nerija, prenis kun si la 
kaj iii returniĝos ćiu de sia malbona skribrulajon, kaj venis al iii. 15 Kaj 
vojo, por ke Mi pardonu ilian mai- iii diris al li: Sidiĝu, kaj voĉlegu ĝin 
bonagon kaj ilian pekon. 4 Kaj al ni. Kaj Baruĥ voĉlegis al iii. 
Jeremia alvokis Baruĥon, filon de 16 Kiam iii aŭdis ĉiujn vortojn, iii 
Nerija; kaj Baruĥ enskribis en eksentis teruron unu antaŭ la alia, 
libron-rulajon sub diktado de Jeremia kaj iii diris al Barufi : Ni raportos al 
ĉiujn vortojn de la Eternulo, kiujn Li la reĝo ćiujn ĉi tiujn vortojn. 17 Kaj 
diris al li. 5 Kaj Jeremia donis iii demandis Baruĥon, dirante: Diru 
jenan ordonon al Barufi : Mi estas al ni, kiamaniere vi skribis ćiujn tiujn 
malliberigita, mi ne povas iri en la vortojn el lia buśo ? 18 Kaj Barufi
domon de la Eternulo; 6 iru do vi, respondis al iii: El sia buśo li el-
kaj lęgu laŭ la libro, kiun vi skribis parolis al mi ćiujn tiujn vortojn, kaj 
sub mia diktado, la vortojn de la mi skribis en la libron per inko. 
Eternulo en la orelojn de la popolo en 19 Kaj la eminentuloj diris al Barufi : 
la domo de la Eternulo en tago de Iru kaj kaŝiĝu, vi kaj Jeremia, ke 
fasto ; kaj ankaŭ en la orelojn de ćiuj neniu sciu, kie vi estas. 20 Ili 
Judoj, kiuj venis el siaj urboj, lęgu venis al la reĝo en la palacon; kaj la 
tion. 7 Eble falos ilia preĝo antaŭ skribrulajon iii restigis en la ćambro 
la Eternulo, kaj iii returniĝos ćiu de la kanceliero Eliśama; kaj iii 
de sia malbona vojo; car granda raportis al la reĝo ćiujn vortojn. 
estas la kolero kaj indigno, kiujn la 21 Tiam la reĝo sendis Jehudin, por 
Eternulo esprimis pri ći tiu popolo. preni la skribrulajon; kaj Jehudi 
8 Kaj Barufi, filo de Nerija, plenumis prenis ĝin el la ćambro de la kan- 
ćion, kion ordonis la profeto Jeremia, celiero Eliśama, kaj voĉlegis ĝin al la 
kaj li voĉlegis el la libro la vortojn reĝo, kaj al ćiuj eminentuloj, kiuj 
de la Eternulo en la domo de la staris apud la reĝo. 22 La reĝo 
Eternulo. sidis en la vintra domo en la naŭa

9 En la kvina jaro de Jehojakim, filo monato, kaj antaŭ li brulis fajrujo. 
de Joŝija, reĝo de Judujo, en la naŭa 23 Kaj ćiufoje, kiam Jehudi tralegis 
monato, oni proklamis faston antaŭ tri aŭ kvar kolumnojn, la reĝo dę
ła Eternulo al la tuta popolo en tranćis ilin per tranćileto de skribisto, 
Jerusalem, kaj al la tuta popolo, kiu kaj jetis en la fajron, kiu estis en la 
venis el la urboj de Judujo en Jeru- fajrujo, ĝis la tuta skribrulajo for- 
salemon. 10 Kaj Barufi voĉlegis el brulis sur la fajro, kiu estis en la 
la libro la vortojn de Jeremia en la fajrujo. 24 Kaj ne timis kaj ne 
domo de la Eternulo, en la ćambro de disŝiris siajn vestojn la reĝo, nek ćiuj 
Gemarja, filo de la kanceliero Ŝafan, liaj servantoj, kiuj aŭdis ćiujn tiujn 
sur la supra korto, će la nova pordego vortojn. 25 Kvankam Elnatan kaj 
de la domo de la Eternulo, laŭte al la Delaja kaj Gemarja petis la reĝon, 
tuta popolo. 11 Kaj Mifiaja, filo de ke li ne forbruligu la skribrulajon, li 
Gemarja, filo de ŝafan, aŭdis el la ne obeis ilin. 26 Kaj la reĝo ordonis 
libro ćiujn vortojn de la Eternulo ; 1 al Jerafimeel, filo de la reĝo, al Seraja, 
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JEREMIA 36. 27—37. 20

sieĝis Jerusalemon, tion aŭdis, 1I1 
foriris de Jerusalem. 6 Kaj apens 
vorto de la Eternulo al la profeto 
Jeremia, dirante: 7 Tiele diras la 
Eternulo, Dio de Izrael: Tiele diru 
al la reĝo de Judujo, kiu sendis vin 
al Mi, por demandi Min: Jen la 
militistaro de Faraono, kiu eliris 
kun helpo al vi, iros returne en sian 
landon Egiptujo. 8 Kaj la Haldeoj 
revenos kaj militos kontraŭ ĉi tiu urbo, 
kaj prenos ĝin kaj forbruligos gin 
per fajro. 9 Tiele diras la Eternulo . 
Ne trompu vin mem, dirante: La 
Haldeoj foriros de ni; car iii ne foriros.
10 Car se vi eĉ venkobatus la tutan 
militistaron de la Haldeoj, kiu militas 
kontraŭ vi, kaj restus el iii nur kelkaj 
vunditoj, ĉi tiuj leviĝus ĉiu el sia 
tendo kaj forbruligus ci tiun urbon 
per fajro. ~

11 Kiam la militistaro de la Haldeoj, 
timante la militistaron de Faraono, 
foriris de Jerusalem, 12 tiam Jere- 
mia eliris el Jerusalem, por iri en 
la landon de Benjamen, por ricevi 
sian tiean heredajon inter la popolo. 
13 Sed kiam li estis će la Pordego 
de Benjamen, tie estis la gardistestro, 
kies nomo estis Jirija, filo de Śelemja, 
filo de Hananja ; li kaptis la profeton 
Jeremia, dirante : Vi volas transkuri 
al la Haldeoj. 14 Jeremia diris : T10 
estas malvero, mi ne volas transkuri 
al la Haldeoj. Sed tiu ne aŭskultis 
lin ; kaj Jirija kaptis Jeremian kaj al- 
kondukis lin al laeminentuloj._ 15 La 
eminentuloj ekkoleris kontraŭ Jere- 
mia, kaj batis lin, kaj metis lin en 
malliberejon, en la domo de la skrib
isto Jonatan, car tiun domon oni faris 
malliberejo. 16 Post kiam Jeremia 
venis en la malliberejon kaj en 
karceron, kaj Jeremia estis sidinta 
tie longan tempon, 17 la rego Cid- 
kija sendis kaj prenis lin, kaj la 
reĝo sekrete en sia domo demandis 
lin, dirante : Cu estas ia yorto de la 
Eternulo? Kaj Jeremia diris: Estas. 
vi estos transdonita en la manon de 
la re£o de Babel. 18 Kaj Jeremia 
diris al la reĝo Cidkija: Per kio mi 
pekis antaŭ vi aŭ antaŭ viaj servantoj 
aŭ antaŭ ći tiu popolo, ke vi metis 
min en malliberejon ? 19 Kaj kie
estas viaj profetoj, kiuj profetis al 
vi ke la reĝo de Babel ne venos 
kontraŭ vin kaj kontraŭ ći tiun 
landon ? 20 Nun aŭskultu, mia

filo de Azriel, kaj al Śelemja, filo de 
Abdeel, kapti la skribiston Baruh 
kaj la profeton Jeremia; sed la 
Eternulo ilin kaśis.

27 Kaj aperis jena vorto de la 
Eternulo al Jeremia, post kiam la 
reĝo forbruligis la skribrulajon, kaj 
la vortojn, kiujn Baruĥ skribis sub 
diktado de Jeremia: 28 Prenu al 
vi denove alian skribrulajon, kaj 
skribu sur ĝi ĉiujn antaŭajn yortojn, 
kiuj estis sur la unua skribrulajo, 
kiun forbruligis Jehojakim, reĝo de 
Judujo. 29 Kaj pri Jehojakim, reĝo 
de Judujo, diru: Tiele diras la 
Eternulo: Vi forbruligis tiun skrib
rulajon, dirante : Kial vi skribis sur 
ĝi, ke venos la reĝo de Babel kaj 
ruinigos ci tiun landon kaj ekstermos 
sur ĝi homojn kaj brutojn ? 30 Tial 
tiele diras la Eternulo pri Jehojakim, 
reĝo de Judujo: Ne estos će li 
sidanto sur la trono de David, kaj lia 
kadavro estos jetita al la varmego 
de la tago kaj al la malvarmo de la
nokto ; 31 kaj Mi punos lin kaj lian
idaron kaj liajn servantojn, pro ilia 
malbonago; kaj Mi venigos sur ilin [ 
kaj sur la loĝantojn de Jerusalem kaj 
sur la Judujanojn la tutan malbonon, 
pri kiu Mi diris al iii, sed iii ne aŭs- 
kultis. 32 Kaj Jeremia prenis alian 
skribrulajon, kaj donis gin al la 
skribisto Baruĥ, filo de Nerija; kaj 
tiu skribis sur ĝi sub diktado de 
Jeremia ĉiujn vortojn de la libro, 
kiun Jehojakim, reĝo de Judujo, 
forbruligis per fajro; kaj al iii estis 
aldonitaj ankoraŭ multaj similaj 
vortoj.

r> w KAJ ekreĝis la reĝo Cidkija, 
< / filo de Joŝija, anstataŭ Konja,

• filo de Jehojakim, car Nebu- 
kadnecar, reĝo de Babel, faris lin 
reĝo en la J uda lando. 2 Li kaj liaj 
servantoj kaj la popolo de la lando 
ne obeis la vortojn de la Eternulo, 
kiujn Li diris per la profeto Jeremia.

3 Tamen la reĝo Cidkija sendis 
Jehuĥalon, filon de Śelemja, kaj 
Cefanjan, filon de la pastro Maaseja, 
al la profeto Jeremia, por diri: 
Preĝu, mi petas, por ni al la Etern
ulo, nia Dio. 4 Jeremia tiam iradis 
libere inter la popolo, kaj oni ne 
metis lin en malliberejon. 5 Durne 
la militistaro de Faraono eliris el 
Egiptujo, kaj kiam la Haldeoj, kiuj
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37. 21—38. 23 JEREMIA

sinjoro, ho reĝo, mia petego falu 
antaŭ vi: ne revenigu min en la 
domon de la skribisto Jonatan, mi ne 
inortu tie. 21 Tiam la reĝo Cidkija 
ordonis, ke oni tenu Jeremian sur la 
korto de la malliberejo; kaj oni 
donadis al li bulon da pano ĉiutage 
el la strato de la bakistoj, ĝis konsum- 
iĝis la tuta pano en la urbo. Tia- 
maniere Jeremia restis sur la korto 
de la malliberejo.

n ŜEFATJA, filo de Matan, 
Gedalja, filodePaŝĥur, Juĥal, 
filo de ŝelemja, kaj Paŝĥur, 

filo de Malkija, aŭdis lavortojn, kiujn 
Jeremia parolis al la tuta popolo, 
dirante : 2 Tiele diras la Eternulo :
Kiu restos en ĉi tiu urbo, tiu mortos 
de glavo, de malsato, aŭ de pesto; 
sed kiu eliros al la Ĥaldeoj, tiu restos 
vivanta, lia animo estos lia akiro, 
kaj li vivos. 3 Tiele diras la Etern
ulo : ĉi tiu urbo estos transdonita en 
la manojn de la militistaro de la reĝo 
de Babel, kaj li venkoprenos ĝin. 
4 Tiam la eminentuloj diris al la 
reĝo: Oni devas mortigi ĉi tiun 
homon, ĉar li senfortigas la manojn 
de la militistoj, kiuj restis en ĉi tiu 
urbo, kaj la manojn de la tuta popolo, 
parolante al ili tiajn vortojn; ĉar ĉi 
tiu homo deziras al ĉi tiu popolo ne 
pacon, sed nur malbonon. 5 Kaj 
la reĝo Cidkija diris : Jen li estas en 
viaj manoj, ĉar la reĝo nenion povas 
fari kontraŭ via volo. 6 Tiam ili 
prenis Jeremian, kaj jetis lin en la 
kavon de Malkija, filo de la reĝo, kiu 
troviĝis sur la korto de la malliberejo, 
kaj oni mallevis Jeremian per śnuroj ; 
en la kavo ne estis akvo, sed nur 
ślimo, kaj Jeremia eniĝis en la 
ślimon. 7 Kaj Ebed-Meleh, Etiopo, 
eŭnuko, kiu estis en la domo de la 
reĝo, aŭdis, ke oni jetis Jeremian 
en la kavon; la reĝo tiam sidis će 
la Pordego de Benjamen. 8 Tiam 
Ebed-Meleh eliris el la domo de la 
reĝo, kaj ekparolis al la reĝo, dirante : 
9 Mia sinjoro, ho reĝo ! malbone agis 
tiuj homoj, ke ili tion faris al la profeto 
Jeremia, ke ili jetis lin en la kavon : 
li mortos tie de malsato, car jam ne 
ekzistas pano en la urbo. 10 Tiam 
la reĝo ordonis al la Etiopo Ebed- 
Meleh, dirante: Prenu kun vi de ci 
tie tridek homojn, kaj eltiru la 
profeton Jeremia el la kavo, antaŭ 
ol li mortos. 11 Kaj Ebed-Meleĥ

prenis kun si la homojn kaj iris en la 
do non de la reĝo sub la trezorejon, 
kaj prenis de tie malnovajn kaj el- 
uzitajn ćifonojn kaj mallevis ilin per 
śnuroj al Jeremia en la kavon. 
12 Kaj la Etiopo Ebed-Meleĥ diris al 
Jeremia: Mętu la eluzitajn ćifonojn 
sub viajn akselojn sub la śnurojn; 
kaj Jeremia tiel faris. 13 Kaj oni 
ektiris Jeremian per la śnuroj kaj 
eltiris lin el la kavo; kaj Jeremia

i restis sur la korto de la malliberejo.
14 Kaj la reĝo Cidkija sendis, kaj 

venigis la profeton Jeremia al si, 
al la tria enirejo de la domo de la 
Eternulo ; kaj la reĝo diris al Jeremia : 
Mi demandos de vi ion, kaŝu antaŭ 
mi nenion. 15 Kaj Jeremia diris al 
Cidkija : Se mi diros al vi, vi ja mort- 
igos min; kaj se mi donos al vi kon- 
silon, vi ja ne obeos min. 16 Tiam la 
reĝo Cidkija sekretejuris al Jeremia, 
dirante : Mi Juras per la Eternulo, kiu 
kreis al ni ci tiun animon, ke mi ne 
mortigos vin, kaj ne transdonos vin 
en la manojn de tiuj homoj, kiuj celas 
vian morton. 17 Kaj Jeremia diris 
al Cidkija: Tiele diras la Eternulo, 
Dio Cebaot, Dio de Izrael: Se vi 
eliros al la eminentuloj de la reĝo de 
Babel, via animo restos vivanta, kaj 
ći tiu urbo ne estos forbruligita per 
fajro, kaj vi kaj via domo vivos; 
18 sed se vi ne eliros al la eminentuloj 
de la re£o de Babel, tiam ći tiu urbo 
estos transdonita en la manojn de la 
Ualdeoj, kaj ili forbruligos ĝin per 
fajro, kaj vi ne saviĝos el iliaj manoj. 
19 Kaj la reĝo Cidkija diris al 
Jeremia: Mi timas la Judojn, kiuj 
transkuris al la Ĥaldeoj, ke oni ne 
transdonu min en iliajn manojn, por 
ke ili mokturmentu min. 20 Tiam 

| Jeremia diris: Oni ne transdonos 
vin ; aŭskultu la voĉon de la Eternulo 
pri tio, kion mi diras al vi; tiam 
estos bonę al vi, kaj via animo restos 
vivanta. 21 Sed se vi ne volos 
eliri, en tia okazo jen estas tio, kion 
la Eternulo vidigis al mi: 22 Jen
ĉiuj virinoj, kiuj restis en la domo 
de la reĝo de Judujo, estos elkonduk- 
itaj al la eminentuloj de la re£o de 
Babel, kaj ili diros : Viaj konsolantoj 
forlogis vin kaj superfortis vin; viaj 
piedoj enprofundiĝis en koton, kaj 
tiuj foriĝis de vi. 23 Kaj ćiujn 
viajn edzinojn kaj viajn filojn oni 
forkondukos al la Ĥaldeoj, kaj vi ne
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saviĝos el iliaj manoj ; vi estos kaptita 
en la manojn de la reĝo de Babel, kaj 
ći tiu urbo estos forbruligita per 
fajro. 24 Kaj Cidkija diris al Jere- 
mia: Neniu devas scii tiujn vortojn, 
alie vi mortos. 25 Se la eminent
uloj aŭdos, ke mi parolis kun vi, 
kaj iii venos al vi, kaj diros al vi: 
Sciigu al ni, kion vi diris al la reĝo, 
ne kaŝu antaŭ ni, por ke ni ne 
mortigu vin, kaj kion la reĝo diris al 
vi: 26 tiam respondu al iii: Mi
humile petegis la reĝon, ke li ne 
revenigu min en la domon de Jonatan, 
mi ne mortu tie. 27 Kaj venis ćiuj 
eminentuloj al Jeremia kaj demandis 
lin, kaj li respondis al iii konforme 
al ćiuj vortoj, kiujn ordonis la reĝo; 
kaj iii silente foriris de li, ćar 
iii nenion eksciis. 28 Kaj Jeremia 
restis sur la korto de la malliberejo

Ĥaldeoj forbruligis per fajro, kaj la 
muregojn de Jerusalem ili detruis. 
9 Kaj la ceteran popolon, kiu restis 
en la urbo, kaj la transkurintojn, kiuj 
transkuris al li, kaj la tutan reston 
de la popolo Nebuzaradan, estro de 
la korpogardistoj, forkondukis en 
Babelon. io Sed la malriĉulojn el 
la popolo, kiuj nenion havis, Nebu
zaradan, estro de la korpogardistoj, 
restigis en la lando Juda kaj donis al 
iii tiam vinberĝardenojn kaj kampojn. 
u Sed pri Jeremia Nebukadnecar, 
reĝo de Babel, ordonis al Nebu
zaradan, la estro de la korpogardistoj, 
jene : 12 Prenu lin, kaj atentu pri
li, kaj faru al li nenion malbonan, 
sed agu kun li nur tiel, kieł li diros 
al vi. 13 Kaj sendis Nebuzaradan, 
estro de la korpogardistoj, kaj Nebu- 
śazban Rab - saris, kaj Nergal- 
śarecer Rab-mag, kaj ćiuj estroj de 
la reĝo de Babel; 14 iii sendis, kaj , 
prenis Jeremian el la korto de la 
malliberejo, kaj transdonis lin al 
Gedalja, filo de Ahikam, filo de 
Safan, ke li konduku lin en sian 
domon ; kaj li ekvivis inter la popolo.

15 Kaj al Jeremia aperis jena vorto 
de la Eternulo, kiam li estis ankoraŭ 
tenata sur la korto de la malliberejo : 

' 16 Iru kaj diru al la Etiopo Ebed- 
Meleĥ jene : Tiele diras la Eternulo 

I Cebaot, Dio de Izrael: Jen Mi 
plenumos Miajn vortojn pri ci tiu 
urbo al malbono, ne al bono, kaj iii 
plenumiĝos antaŭ via vizaĝo en tiu 

j tempo. 17 Sed vin Mi savos en tiu 
tempo, diras la Eternulo, kaj yi ne 
estos transdonita en la manojn de 
tiuj homoj, kiujn vi timas. 18 Car 
Mi forsavos vin, kaj vi ne falos de 

I glavo, kaj via animo estos via akiro ;
car vi fidis Min, diras la Eternulo.

ĝis la tago, en kiu Jerusalem estis 
venkoprenita; kaj li tie estis, kiam 
Jerusalem estis venkoprenita.

EN la naŭa jaro de Cid- 
kija, reĝo de Judujo, en la 
deka monato, venis Nebukad

necar, reĝo de Babel, kun sia tuta 
militistaro al Jerusalem, kaj eksieĝis 
ĝin. 2 En la dek-unua jaro de 
Cidkija, en la kvara monato, en la 
naŭa tago de la monato, oni faris 
enrompon en la urbon. 3 Kaj eniris 
ćiuj eminentuloj de la reĝo de Babel, 
kaj haltis će la Meza Pordego: 
Nergal-Śarecer, Samgar^Nebu, Sar- 
seĥim Rab-saris, Nergal-Sarecer Rab- 
mag, kaj ćiuj ceteraj eminentuloj de 
la reĝo de Babel. 4 Kiam ilin ek- 
vidis Cidkija, reĝo de Judujo, kaj 
ćiuj militistoj, iii forkuris, kaj eliris 
en la nokto el la urbo tra la ĝardeno 
de la reĝo, tra la pordego inter la du 
muregoj, kaj iii iris sur la vojon, kiu 
kondukas al la stępo. 5 Sed la 
Ĥaldea militistaro postkuris ilin, kaj 
atingis Cidkijan sur la stępo de 
Jerino kaj kaptis lin, kaj alkondukis 
lin al Nebukadnecar, reĝo de Babel, 
en Riblan, en la lando Ĥamat, kaj ci 
tiu eldiris verdikton kontraŭ li. 
6 Kaj la reĝo de Babel bućis la filojn 
de Cidkija en Ribla antaŭ liaj okuloj, 
kaj ćiujn eminentulojn de Judujo la 
reĝo de Babel bućis. 7 Ra.i la 
okulojn de Cidkija li blindigis, kaj li 
ligis lin per katenoj, por forkonduki 
lin en Babelon. 8 Kaj la domon de 
la reĝo kaj la domojn de la popolo la

j A JEN estas la vorto, kiu 
/1 I 1 aperis al Jeremia de la 

Eternulo, post kiam Nebu
zaradan, estro de la korpogardistoj, 

i forliberigis lin el Rama, .kiam 11 
prenis lin, ligitan per ćenoj, inter ciuj 
kaptitoj de Jerusalem kaj Judujo, 
forkondukataj en Babelon. 2 Kaj 
la estro de la korpogardistoj prenis 
Jeremian, kaj diris al li: La Eternulo, 
via Dio, eldiris ći tiun malfehcon 
kontrafi ći tiu loko ; 3 kaj la Etern
ulo tion venigis,kaj faris, kieł Li diris, 
ćar vi pekis antafi la Eternulo kaj
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40. 4—41. 9 JEREMIA
ne aŭskultis Lian voĉon; pro tio 
fariĝis al vi tia afero. 4 Kaj nun 
jen hodiaŭ mi liberigis vin de la 
katenoj, kiuj estis sur viaj manoj ; 
se plaĉas al vi iri kun mi en Babelon, 
iru, kaj mi zorgos pri vi; se ne plaĉas 
al vi iri kun mi en Babelon, ne faru 
tion; yidu, la tuta lando estas antaŭ 
vi; kien plaĉas al vi iri, tien iru. 
5 (Dutn li ankoraŭ ne foriris,) Iru al 
Gedalja, filo de Ahikam, filo de Ŝafan, 
kiun la reĝo de Babel starigis kieł 
estron super la urboj de Judujo, kaj 
restu kun li inter la popolo; aŭ kien 
plaćas al vi iri, tien iru. Kaj la estro 
de la korpogardistoj donis al li manĝ- 
ajon kaj donacon kaj forliberigis lin. 
6 Kaj Jeremia venis al Gedalja, filo 
de Ahikam, en Micpan, kaj ekloĝis 
kun li inter la popolo, kiu restis en 
la lando.

7 Kiam ćiuj militestroj, kiuj estis 
sur la kanapo, iii kaj iliaj homoj, 
aŭdis, ke la reĝo de Babel starigis 
Gedaljan, filon de Aĥikam, kieł estron 
de la lando, kaj ke li metis sub lian 
regadon la virojn, virinojn, infanojn, 
kaj malrićulojn de la lando, kiuj 
ne estis transloĝigitaj en Babelon, 
8 tiam iii venis al Gedalja en 
Micpan: Iśmael, filo de Netanja, 
Johanan kaj Jonatan, filoj de Kareah, 
Seraja, filo de Tanĥumet, la filoj de 
Efaj, Netofaano, kaj Jezanja, filo de 
Maahatano, iii kaj iliaj homoj. 9 Kaj 
Gedalja, filo de Aĥikam, filo de 
Śafan, ĵuris al iii kaj al iliaj homoj, 
dirante : Ne timu servi al la Ĥaldeoj, 
restu en la lando kaj servu al la reĝo 
de Babel, kaj tiam estos al vi bonę. 
10 Mi restas en Micpa, por ke mi 
povu stariĝi antaŭ la vizaĝo de la 
Haldeoj, kiuj venos al ni; sed vi 
enkolektu vinon kaj somerajn fruktojn 
kaj oleon kaj mętu en viajn vazojn, 
kaj restu en viaj urboj, kiujn vi 
okupis. 11 Ankaŭ ćiuj Judoj, kiuj 
estis će la Moabidoj, će la Amonidoj, 
će la Edomidoj, kaj en ćiuj landoj, 
aŭdis, ke la reĝo de Babel restigis 
parton de la Judoj, kaj ke li starigis 
kieł reganton super iii Gedaljan, 
filon de Ahikam, filo de śafan. 
12 Kaj ćiuj tiuj Judoj revenis de 
ćiuj lokoj, kien iii estis dispelitaj, 
kaj venis en la landon Judan al 
Gedalja en Micpan, kaj iii enkolektis 
tre multe da vino kaj da somerai 
fruktoj.

13 Sed Johanan, filo de Kareafi, 
kaj ćiuj militestroj, kiuj estis sur la 
kampo, venis al Gedalja en Micpan. 
14 Kaj iii diris al li: Ću vi scias, ke 
Baalis, reĝo de la Amonidoj, sendis 
Iśmaelon, filon de Netanja, por ke li 
mortigu vin ? Sed Gedalja, filo de 
Ahikam, ne kredis al iii. 15 Tiam 
Joĥanan, filo de Kareah, diris sekrete 
al Gedalja en Micpa jene : Permesu, 
ke mi iru kaj mortigu Iśmaelon, filon 
de Netanja, kaj neniu tion scios ; kial 
li vin mortigu, ke ćiuj Judoj, kiuj 
kolektiĝis al vi, diskuru, kaj la restajo 
de la Judoj pereu ? 16 Sed Gedalja,
filo de Ahikam, diris al Joĥanan, filo 
de Kareah : Ne faru tion, ĉar malveron 
vi parolas pri Iśmael.
ą 4 EN la sępa monato Iśmael, 
ĆL I filo de Netanja, filo de Eli- 
* x śama, el la reĝa idaro, unu 

el la eminentuloj de la reĝo, kaj kun 
li dek viroj, venis al Gedalja, filo de 
Aĥikam, en Micpan, kaj iii kunę tie 
manĝis en Micpa. 2 Kaj leviĝis 
Iśmael, filo de Netanja, kaj la dek 
viroj, kiuj estis kun li, kaj frapis 
Gedaljan, filon de Ahikam, filo de 
Śafan, per glavo, kaj mortigis lin, 
kiun la reĝo de Babel starigis kieł 
reganton super la lando. 3 Kaj 
ćiujn Judojn, kiuj estis kun li, Gedalja, 
en Micpa, kaj la Ĥaldeojn, kiuj tie 
troviĝis, la militistojn, Iśmael mort
igis. 4 En la dua tago post la 
mortigo de Gedalja, kiam neniu 
ankoraŭ sciis pri tio, 5 venis viroj 
el Ŝeĥem, el śilo, kaj el Samario, 
o^dek homoj, kun razitaj barboj kaj 
disŝiritaj vestoj, kun tranćoj sur la 
korpo, kaj en iliaj manoj estis 
donacoj kaj olibano, por alporti ilin 
en la domon de la Eternulo. 6 Kaj 
Iśmael, filo de Netanja, eliris al iii 
renkonte el Micpa, irante kaj plorante; 
kaj kiam li atingis ilin, li diris al iii: 
Iru al Gedalja, filo de Ahikam. 
7 Sed kiam iii venis en la mezon de 
la urbo, Iśmael, filo de Netanja, kunę 
kun la homoj, kiuj estis kun li, bućis 
ilin kaj jetis en kavon. 8 Tamen 
troviĝis inter iii dek homoj, kiuj diris 
al Iśmael: Ne mortigu nin, car ni 
havas sur la kampo abundajn proviz- 
ojn da tritiko, hordeo, oleo, kaj 
mielo. Kaj li haltis, kaj ne mortigis 
ilin kunę kun iliaj fratoj. 9 La kavo, 
en kiun Iśmael jetis ĉiujn kadavrojn 
de la homoj, kiujn li mortigis sam-
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Mi aŭdis ; jen mi preĝos al la Eternulo, 
via Dio, konforme al viaj vortoj, kaj 
ĉion, kion la Eternulo respondos al 
vi, mi raportos al vi; mi nenion kaŝos 
antaŭ vi. 5 Kaj ili diris al Jeremia : 
La Eternulo estu inter ni atestanto 
vera kaj fidela, ke ni agos konforme

tempe kieł Gedaljan, estis tiu, kiun 
faris la reĝo Asa kontraŭ Baaŝa, 
reĝo de Izrael; ĝin Iśmael, filo 
de Netanja, plenigis per mortigitoj. 
10 Kaj Iśmael kaptis la tutan rest- 
ajon de la popolo, kiu estis en Micpa, 
la reĝidinojn, kaj la tutan popolon, —j —nin
kiu restis en Micpa, kaj super kru al ero, kun kro la Eternulo, via Dro, 
Nebuzaradan, la estro de la korpo- sendos vin al nr; 6 cuestos oone, 
gardistoj, estrigis Gedaljan, filon de CUA estos malbone, nl £
Aĥikam ; ilin kaptis Iśmael, filo de vocon de la Eternulo, ma Dro, al kru 
Netanja, kaj li pretiĝis, por transiri ni vin sendas, por ke estu al nr bo , 
al la Amonidoj. se ni aŭskultos la vocon de la Etern
it Sed Toĥanan, filo de Kareah, ulo, ma Dro.

kaj ćiuj militestroj, kiuj estis kun li, 7 Post dek tagoj.^ensXv°rf° d* 
aŭdis pri la tuta malbono, kiun fans । Eternulo al Jeremia ,8 kaj ^?^8 
Iśmael, filo de Netanja; 12 kaj iii' Joĥananon, filon de Kareah, kaj ciujn 
prenis ĉiujn virojn, kaj iris, por batali militestrojn, kiuj estis kun li, kaj 
kontraŭ Iśmael, filo de Netanja; kaj tutan popolon, de la malgra^ndaj grs 
iii trovis lin će la granda akvo, kiu la grandaj 9 kaj d ns al 1I1. Trele 
estas en Gibeon. 13 Kiam la tuta drras la Eternulo, Dio de J^rael, al 
popolo, kiu estis će Iśmael, ekvidis kru vr min sendis, por fahgi_ vran 
Johananon, filon de Kareaĥ, kaj ciujn petegon antau Li. 10 Se: vi restos
militestrojn, kiuj estis kun li, ĝi ek- en ci tiu lando, Mi yrn aranĝos kaj ne 
ĝojis. 14 Kaj la tuta popolo, kiun ruimgos, Mi vin plantos k^J "e ej" 
Iśmael forkondukis el Micpa, deturnis radikigos; car .Mijjentas^n lamal- 
sin, kaj iris al Joĥanan, filo de 
Kareaĥ. 15 Sed Iśmael, filo de 
Netanja, forkuris de Joĥanan kun 
ok homoj kaj iris al la Amonidoj. 
16 Joĥanan, filo de Kareah, kaj ćiuj 
militestroj, kiuj estis kun li, prenis 
la tutan restajon de la popolo, kiun 
li revenigis de Iśmael, filo de Netanja, 
el Micpa, post kiam ći tiu mortigis 
Gedaljan, filon de Aĥikam: virojn, 
militistojn, virinojn, infanojn, kaj 
eŭnukojn, kiujn li revenigis el Gibeon.
17 Kaj iii iris kaj haltis će la 
gastejo Kimham, apud Bet-Lehem, 
por direkti sin al Egiptujo, 18 for 
de la Ĥaldeoj ; ćar iii timis ilin pro 
tio, ke Iśmael, filo de Netanja, 
mortigis Gedaljan, filon de Aĥikam, 
kiun la reĝo de Babel estrigis super 
la lando.
Ą KAJ aliris ćiuj militestroj,4 J kaj Joĥanan, filo de Kareah, 
* kaj Jezanja, filo de Hośaja,

kaj la tuta popolo, de la malgrandaj 
ĝis la grandaj, 2 kaj diris al la 
profeto Jeremia: Ni humile petegas 
vin, preĝu por ni al la Eternulo, via 
Dio, por ci tiu tuta restajo ; car el 
multaj ni restis malmultaj, kieł viaj 
okuloj nin vidas. 3 Kaj la Eternulo, 
via Dio, sciigu al ni la vojon, kiun ni 
devas iri, kaj kion ni devas fari. 
4 Kaj la profeto Jeremia diris al iii:

bono, &kiun Mi faris al vi. ii Ne 
timu la reĝon de Babel, kiun vi nun 
timas ; ne timu lin, diras la Eternulo, 
ĉar Mi estas kun vi, por helpi vin kaj 
por savi vin el lia mano. 12 Mi estos 
favorkora al vi, ke li vin kompatu 
kaj vin loĝigu sur via tero. i3A.sęd 
se vi diros : Ni ne volas loĝi en ĉi tiu 
lando, kaj vi ne obeos la voĉon de la 
Eternulo, via Dio, 14 dirante: Ne, 
ni iros en la landon Egiptan, kie ni ne 
vidos militon kaj ne aŭdos sonon de 
trumpeto kaj ne malsatos koncerne 

I panon, kaj tie ni restos: 15 tiam
aŭskultu la vorton de la Eternulo, 
ho restaĵo de Jehuda : tiele diras la 
Eternulo Cebaot, Dio de Izrael : Se 
vi turnos vian vizaĝon, por iri en 
Egiptujon, kaj vi iros, por tie ekloĝi: 
16 tiam la glavo, kiun vi timas, 

’ atingos vin tie, en la lando Egipta, 
kaj la malsato, pri kiu yi zorgas, 
persekutos vin tie en Egiptujo, kaj 
tie vi mortos. 17 Tiamaniere ciuj 
homoj, kiuj turnis sian vizaĝon, por rri 
en Egiptujon, por tie ekloĝi, mortos de 
^lavo, de malsato, kaj de pesto, kaj 
neniu el iii restos, nek forsaviĝos 
de la malbono, kiun Mi vemgos syr 
ilin. 18 Car tiele diras la Eternulo 
Cebaot, Dio de Izrael: Kieł elverŝ- 
iĝis Mia kolero kaj indigno sur la 
loĝantojn de Jerusalem, tiel Mia
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42. 19-44. 8 JEREMIA

kolero elverŝiĝos sur vin, kiam vi 
venos en Egiptujon, kaj vi fariĝos 
objekto de Juro, de teruro, de mal- 
beno, kaj de honto, kaj vi ne plu vidos 
ći tiun lokon. 19 Pri vi, ho restajo 
de Jehuda, la Eternulo parolis : Ne 
iru en Egiptujon; sciu, ke Mi avertis 
vin hodiaŭ. 20 Vi fariĝis kulpaj 
kontraŭ viaj propraj animoj ; car vi 
sendis min al la Eternulo, via Dio, 
dirante : Preĝu por ni al la Eternulo, 
nia Dio, kaj ćion, kion diros la 
Eternulo, nia Dio, sciigu al ni, por 
ke ni tion far u. 21 Kaj mi sciigis 
al vi hodiaŭ, sed vi ne aŭskultis la 
voĉon de la Eternulo, via Dio, nek 
ćion, kun kio Li sendis min al vi; 
22 sciu do, ke vi mortos de glavo, de 
malsato, kaj de pesto, sur la loko, 
kien vi volas iri, por tie ekloĝi.y| rj KIAM Jeremia finis antaŭ la ZŁ "C tuta popolo la raportadon pri

* ćiuj vortoj de la Eternulo, 
ilia Dio, pri ćiuj vortoj, kun kiuj la 
Eternulo, ilia Dio, sendis lin al ili, 
2 tiam Azarja, filo de Hośaja, kaj 
Joĥanan, filo de Kareaĥ, kaj ćiuj 
malhumilaj homoj diris al Jeremia: 
Malveron vi parolas; la Eternulo, nia 
Dio, ne sendis vin, por diri: Ne iru 
en Egiptujon, por tie ekloĝi; 3 sed
nur Baruĥ, filo de Nerija, instigas 
vin kontraŭ ni, por transdoni nin en 
la manojn de la Ĥaldeoj, por ke ili 
mortigu nin aŭ transloĝigu nin en 
Babelon. 4 Tiamaniere Joĥanan, filo 
de Kareah, kaj ćiuj militestroj, kaj 
la tuta popolo, ne obeis la voĉon 
de la Eternulo, por resti en la | 
lando Juda. 5 Kaj Joĥanan, filo de 
Kareaĥ, kaj ćiuj militestroj prenis la 
tutan restaĵon de la Judoj, kiuj revenis 
el ćiuj nacioj, kien ili estis dispelitaj, 
por loĝi en la lando Juda: 6 la 
virojn, la virinojn, la infanojn, la 
reĝidinojn, kaj ćiujn, kiujn Nebu- 
zaradan, estro de la korpogardistoj, 
restigis kun Gedalja, filo de Ahikam, 
filo de Śafan, kaj la profeton Jeremia, 
kaj Baruĥon, filon de Nerija. 7 Kaj 
ili iris en la landon Egiptan, ne 
obeante la voĉon de la Eternulo, kaj 
venis ĝis Taĥpanĥes. 8 Kaj aperis 
vorto de la Eternulo al Jeremia en 
Taĥpanĥes, dirante: 9 Prenu en
vian manon grandajn śtonojn, kaj 
antaŭ la okuloj de la Judaj viroj kaŝu 
ilin en la kalko en la brikfarejo, kiu 
troviĝas će la enirejo de la domo 

de Faraono en Taĥpanĥes; io kaj 
diru al ili: Tiele diras la Eternulo 
Cebaot, Dio de Izrael: Jen Mi sendos, 
kaj venigos Nebukadnecaron, reĝon 
de Babel, Mian servanton, kaj Mi 
starigos lian tronon supre de ĉi tiuj 
ŝtonoj, kiujn Mi kaŝis, kaj li starigos 
sur ili sian tendon. n Kaj li venos, 
kaj frapos la landon Egiptan: kiu 
estas destinita al la morto, tiu ricevos 
la morton; kiu estas destinita al 
kaptiteco, tiu iros en kaptitecon; kaj 
kiu estas destinita al glavo, tiun trafos 
glavo. 12 Kaj Mi ekbruligos fajron 
en la domoj de la dioj de Egiptujo, 
kaj ĝi bruligos ilin kaj forkaptos. 
Kaj li ĉirkaŭkovros sin per la havo 
de la lando Egipta, kiel paŝtisto 
kovras sin per sia vesto, kaj li eliros 
el tie bonstate. 13 Kaj li rompos la 
statuojn de la templo de la suno en 
la lando Egipta, kaj la domojn de 
la dioj de Egiptujo li forbruligos per 
fajro.

ą ą JEN estas la vorto, kiu aperis Z1ZL al Jeremia pri ćiuj Judoj, kiuj
* * loĝas en la lando Egipta, 

kiuj loĝas en Migdol, en Taĥpanhes, 
en Nof, kaj en la lando Patros: 
2 Tiele diras la Eternulo Cebaot, 
Dio de Izrael: Vi vidis la tutan mal- 
bonon, kiun Mi venigis sur Jeru- 
salemon kaj sur ćiujn urbojn de 
Judujo; jen ili estas nun dezertaj, 
kaj neniu loĝas en ili, 3 pro iliaj 
malhonagoj, kiujn ilifaris, kolerigante 
Min, irante incensi kaj servi al aliaj 
dioj, kiujn ne konis ili, nek vi, nek 
viaj patroj. 4 Mi sendis al vi ćiujn 
Miajn servantojn, la profetojn, Mi 
konstantę sendadis, dirante : Ne faru 
tiun abomenindan aferon, kiun Mi 
malamas. 5 Sed ili ne obeis, kaj 
ne alklinis sian orelon, por deturni 
sin de siaj malbonagoj, por ne incensi 
al aliaj dioj. 6 Pro tio elverŝiĝis 
Mia indigno kaj kolero, kaj ĝi ek- 
brulis en la urboj de Judujo kaj sur la 
stratoj de Jerusalem, kaj ili ruiniĝis 
kaj dezertiĝis, kiel oni nun vidas. 
7 Kaj nun tiele diras la Eternulo, 
Dio Cebaot, Dio de Izrael: Kial vi 
faras grandap malbonon al viaj 
propraj animoj, por ke ekstermiĝu 
ĉe vi viroj kaj virinoj, infanoj kaj 
sućinfanoj en Judujo, por ke nenio 
restu će vi ? 8 Kial vi kolerigas
Min per la faroj de viaj manoj, incens-
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glavo kaj de malsato. 19 Kaj kiam 
ni incensas al la reĝino de la ćielo 
kaj verŝas al ŝi verŝoferojn, ću sen la 
scio de niaj edzoj ni faras al śi kukojn 
kun sia bildo kaj verŝas al ŝi verŝ- 
oferojn ? 20 Tiam Jeremia diris al
la tuta popolo, pri la viroj kaj virinoj, 
kaj pri ćiuj el la popolo, kiuj respond
is al li: 21 Ĝuste tiun incensadon,
kiun vi faradis en la urboj de Judujo 
kaj sur la stratoj de Jerusalem, yi kaj 
viaj patroj, viaj reĝoj kaj viaj eminent
uloj kaj la popolo de la lando—ĝuste 
tion la Eternulo ja rememoris, kaj 
ĝi atingis Lian koron. 22 Kaj la 
Eternulo ne plu povis toleri yiajn 
malbonajn agojn, la abomenindajojn, 
kiujn vi faris; tial via lando fariĝis 
dezerto, objekto de teruro kaj de 
malbeno, kaj neniu loĝas en ĝi, kieł 
oni nun vidas. 23 Pro tio, ke vi 
incensadis kaj pekadis antaŭ la 
Eternulo kaj ne obeis la voĉon de la 
Eternulo kaj ne agadis laŭ Lia instruo, 
laŭ Liaj leĝoj kaj ordonoj—pro tio 
trafis vin tiu malbono, kieł vi nun 
vidas.

j 24 Kaj Jeremia diris al la tuta 
popolo kaj al ćiuj virinoj : Aŭskultu la 
vorton de la Eternulo, ćiuj Judoj, kiuj 
estas en la lando Egipta! 25 Tiele 
diras la Eternulo Cebaot, Dio de 
Izrael: Vi kaj viaj edzinoj parolis 
per via buśo kaj plenumis per viaj 
manoj tion, kion vi diris : Ni plenumos 
nian solenan promeson, kiun ni faris, 
incensi al la reĝino de la ćielo kaj 
verŝi al ŝi verŝoferojn; vi efektive 
plenumas viajn promesojn, kaj faras, 
kion vi promesis. 26 Tial aŭs- 
kultu la vorton de la Eternulo, ćiuj 
Judoj, kiuj loĝas en la lando Egipta: 
Jen Mi juris per Mia granda nomo, 
diras la Eternulo, ke la buśo de neniu 
J udo en la tuta lando Egipta plu vokos 
Mian nomon, dirante : Kieł vivas la 
Sinjoro, la Eternulo. 27 Jen Mi 
viglos super iii por malbono, ne por 
bono ; kaj ćiuj Judoj, kiuj estas en la 
lando Egipta, pereos de glavo kaj 
de malsato, ĝis iii tutę ekstermigos. 
28 Nur malgranda nombro da homoj, 

1 kiuj saviĝos de glavo, revenos el la 
lando Egipta en la landon Judan; 
kaj la tuta restaĵo de la Judoj, kiuj 
venis en la landon Egiptan, por tie 
loĝi, ekscios, kies vorto plenumiĝas, 
Mia aŭ ilia. 29 Kaj jen estas por vi 
la pruvosigno, diras la Eternulo, ke

antę al aliaj dioj en la lando Egipta, 
kien vi venis, por tie loĝi, por ke 
vi ekstermiĝu kaj por ke vi fariĝu 
objekto de malbeno kaj de honto 
inter ĉiuj nacioj de la tero ? 9 Ĉu vi 
forgesis la malbonaĵojn de viaj patroj 
kaj la malbonaĵojn de la reĝoj de 
Judujo, la malbonajojn de iliaj 
edzinoj, viajn malbonaĵojn, kaj la 
malbonajojn de viaj edzinoj, kiujn ili 
faris en la lando Juda kaj sur la 
stratoj de Jerusalem ? 10 Ili ne
humiliĝis ĝis la nuna tago, iii ne 
timas kaj ne agas laŭ Mia instruo kaj 
laŭ Miaj leĝ^pj, kiujn Mi donis al vi kaj 
al viaj patroj. 11 Tial tiele diras la 
Eternulo Cebaot, Dio de Izrael: Jen 
Mi turnos Mian vizaĝon kontraŭ vin 
por malfelićo kaj por ekstermi la 
tutan Judujon. 12 Kaj Mi prenos la 
restajon de la Judoj, kiuj turnis sian 
vizaĝon, por iri en la landon Egiptan, 
por tie ekloĝi, kaj iii ćiuj ekstermiĝos 
en la lando Egipta; iii falos de glavo, 
de malsato iii ekstermiĝos, de la 
malgrandaj ĝis la grandaj; de glavo 
kaj de malsato iii mortos, kaj iii 
fariĝos objekto de Juro, de teruro, de 
malbeno, kaj de honto. 13 Kaj Mi 
punos tiujn, kiuj loĝas en la lando 
Egipta, kieł Mi punis Jerusalemon, 
per glavo, per malsato, kaj per pesto. 
14 Kaj neniu saviĝos nek restos el 
la restaĵo de la Judoj, kiuj yenis en 
la landon Egiptan, por loĝi tie kelk- 
tempe kaj por poste reiri en la landon 
Judan, kien iii sopiras per sia animo 
reveni kaj tie loĝi; iii ne revenos, 
krom tiuj, kiuj forkuros. ,

15 Tiam respondis al Jeremia ćiuj 
viroj, kiuj sciis, ke iliaj edzinoj 
incensas al aliaj dioj, kaj ćiuj virinoj, 
kiuj staris en granda amaso, kaj la ■ 
tuta popolo, kiu loĝis en la lando 
Egipta, en Patros ; iii diris : 16 Tion, 
kion vi diris al ni en la nomo de la 
Eternulo, ni ne obeos al vi; 17 se<^
ni faros ĉion laŭ la vortoj, kiuj eliras 
el nia buśo, ni incensos al la reĝino 
de la ćielo, ni verŝos al ŝi verŝoferojn, 
kieł faris ni kaj niaj patroj, niaj reĝoj 
kaj niaj eminentuloj, en la urboj de 
Judujo kaj sur la stratoj de Jeru
salem ; tiam ni havis abundan panon, 
kaj estis al ni bonę, kaj malbonon 
ni ne vidis. 18 Sed de tiu tempo, 
kiam ni ćesis incensi al la reĝino de 
la ćielo kaj verŝi al ŝi verŝoferojn, 
ĉio mankas al ni, kaj ni pereas de
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Mi punos vin sur ĉi tiu loko, por ke vi 
sciu, ke plenumiĝos Miaj vortoj sur 
vi por malbono : 30 tiele diras la
Eternulo : Jen Mi transdonos Fara- 
onon Ĥofran, reĝon de Egiptujo, en 
lamanojn de liaj malamikoj, kaj en 
la manojn de tiuj, kiuj celas lian 
morton, kiel Mi transdonis Cidkijan, 
reĝon de Judujo, en la manon de 
Nebukadnecar, reĝo de Babel, lia 
malamiko kaj celanto de lia morto.

ą JEN estas la vorto, kiun 
/1- la profeto Jeremia diris al
* Baruĥ, filo de Nerija, kiam 

ĉi tiu skribis tiujn vortojn en libron 
sub diktado de Jeremia, en la 
kvara jaro de Jehojakim, filo de 
Joŝija, reĝo de Judujo: 2 Tiele 
diras la Eternulo, Dio de Izrael, pri 
vi, ho Baruh : 3 Vi diris : Ve al mi! 
car la Eternulo aldonis malĝojon al 
mia suferado; mi laciĝis de mia 
ĝemado, kaj mi ne trovas ripozon. 
4 Tiele diru al li: Tiele diras la 
Eternulo : Jen tion, kion Mi konstruis, 
Mi detruas, kaj kion Mi plantis, tion 
Mi elradikigas, ci tiun tutan Mian 
landon; 5 kaj vi postulas por vi
grandajon ! Ne postulu ; car jen Mi 
venigos malbonon sur ćiun karnon, 
diras la Eternulo, sed al vi Mi donos 
vian animon kiel akiron sur ćiuj lokoj, 
kien vi iros.

ą JEN estas la vorto de la 
Eternulo, kiu aperis al la

* ” profeto Jeremia pri la nacioj : 
2 Pri Egiptujo, pri la militistaro de 

Faraono Neĥo, reĝo de Egiptujo, kiu 
estis će la rivero Eŭfrato en Kar- 
kemiś, kaj kiun venkobatis Nebu
kadnecar, reĝo de Babel, en la kvara 
jaro de Jehojakim, filo de Jośija, 
reĝo de Judujo:

3 Pretigu śildon kaj kirason, kaj 
iru en batalon. 4 Jungu la ĉevalojn 
kaj surĉevaligu la rajdistojn, stariĝu 
en kaskoj, akrigu la lancojn, surmetu 
sur vin armajojn. 5 Kial Mi vidas, 
ke iii ektimis kaj kuras malantaŭen ? 
iliaj herooj estas frapitaj, kaj for- 
kuras rapide, ne deturnante sin; 
teruro estas ĉirkaŭe, diras la Eternulo. 
6 Ne for kuros la rapidpiedulo, ne 
forsaviĝos la heroo; norde, će la 
rivero Eŭfrato, iii falpuŝiĝos kaj 
falos. 7 Kiu estas tiu, kiu leviĝas 
kiel Nilo kaj kies akvo ondiĝas kiel

torentoj ? 8 Egiptujo leviĝas kiel
Nilo, kaj kiel torentoj, en kiuj ondiĝas 
la akvo ; kaj ĝi diras : Leviĝante, mi 
kovros la teron, mi pereigos urbon 
kun ĝiaj loĝantoj. 9 Leviĝu sur la 
ĉevalojn, kaj kuru rapide sur la 
ćaroj ; eliru la herooj, la Etiopoj kaj 
la Putidoj, tenantaj śildon, kaj la 
Ludidoj, tenantaj kaj strećantaj 
pafarkon. 10 Kaj tiu tago estos 
će la Sinjoro, la Eternulo Cebaot, 
tago de venĝo, por venĝi al Liaj 
malamikoj ; kaj la glavo manĝegos 
kaj satiĝos kaj ebriiĝos de ilia sango; 
car bućofero estos al la Sinjoro, la 
Eternulo Cebaot, en la lando norda, 

I će la rivero Eŭfrato. 11 Iru en 
Gileadon kaj prenu balzamon, ho 
virga filino de Egiptujo; vane vi 
multigas la kuracilojn; ne ekzistas 
por vi resaniĝo. 12 La nacioj aŭdis 
vian malhonoron, kaj via plorado 
plenigis la teron; car fortulo falpuś- 
iĝis kontraŭ fortulo, kaj ambaŭ kunę 
falis.

13 Jen estas la vorto, kiun la Etern
ulo diris al la profeto Jeremia pri la 
veno de Nebukadnecar, reĝo de 
Babel, por frapi la landon Egiptan :

14 Sciigu en Egiptujo, proklamu en 
Migdol, proklamu en Nof kaj en Taĥ- 
panĥes, diru: Stariĝu kaj pretiĝu, 
ĉar la glavo ekstermas vian ĉirkaŭ- 
aĵon. 15 Kial estas forpuŝita via 
fortulo, ne povis stari ? ĉar la Etern
ulo lin renversis. 16 Li multigis la 
falpuŝiĝantojn ; falis unu sur la alian ; 
kaj iii diras : Leviĝu, ni reiru al nia 
popolo kaj al la lando de nia naskiĝo, 
for de la glavo de la tirano. 17 Oni 
kriis tie : Faraono, reĝo de Egiptujo, 
estas nur bruo ; li preterlasis la difin- 
itan tempon. 18 Kiel Mi vivas, 
diras la Reĝo, kies nomo estas 
Eternulo Cebaot, li venos kiel Tabor 
inter la montoj kaj kiel Karmel će 
la maro. 19 Pretigu al vi ćion, kio 
estas necesa por elmigro, ho loĝant- 
ino, filino de Egiptujo; car Nof estos 
ruinigita kaj dezertigita, ke neniu 
en ĝi loĝos. 20 Tre bela bovidino 
estas Egiptujo; sed de nordo venas 
jam la bućonto. 21 Ankaŭ ĝiaj 
dungitoj interne de ĝi estas kiel 
bonę nutritaj bovidoj ; sed iii ankaii 
turnis sin malantaŭen, kunę forkuris, 
ne povis kontraŭstari; ĉar la tago 
de ilia malfeliĉo venis sur ilin, la 
tempo de ilia puno. 22 Gia voĉo
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Eternulo, kiel longe vi ne kvietiĝos ? 
eniru en vian ingon, haltu kaj 
silentu. 7 Sed kiel vi povas kviet- 
iĝi ? la Eternulo donis al ĝi ordonon 
kontraŭ Aśkelon kaj kontrau la bordo 
de la maro ; tien Li destinis ĝin.

A o PRI Moab : Tiele diras la 
/I Eternulo Cebaot, Dio de

Izrael: Ve al Nebo ! car ĝi 
estas ruinigita; hontigita kaj venko- 
prenita estas Kirjataim ; hontigita kaj 
tremigita estas la fortikajo. 2 Jam 
ne ekzistas la gloro de Moab; en 
Ĥeŝbon oni intencas kontraŭ ĝi 
malbonon, dirante: Ni iru, kaj ni 
ekstermu ĝin, ke ĝi ne plu estu 
popolo. Ankaŭ vi, ho Madmen, ek- 
silentu ; vin persekutos glavo. 3 Kri- 
adon oni aŭdas de Horonaim, tie 
estas ruinigado kaj granda malfelićo. 
4 Disbatita estas Moab; ĝiaj infanoj 
laŭte krias. 5 KiuJ supreniras al 
Luĥit, tiuj iras kun plorado; ce la 
malsuprenirado de Horonaim la mal- 
amikoj aŭdas kriadon de malfelićo. 
6 Forkuru, savu vian vivon, kaj estu 
kiel seknudiĝinta arbo en la dezerto. 
7 ĉar vi fidis viajn faritajojn kaj 
viajn trezorojn, vi ankaŭ estos venko- 
prenita ; kaj Kemoś iros en kaptitecon 
kunę kun siaj pastroj kaj eminentuloj. 
8 Venos ruiniganto en ćiun urbon, 
neniu urbo saviĝos ; pereos la valo 
kaj dezertiĝos la ebenaĵo, kiel diris 
la Eternulo. 9 Donu flugilojn al 
Moab, car li devas forflugi; liaj urboj 
dezertiĝos tiel, ke neniu en ili loĝos. 
10 Malbenita estu tiu, kiu plenumas 
malĝuste la faron de la Eternulo, kaj 
malbenita estu tiu, kiu detenas sian 
glavon de sango. 11 De sia juneco 
Moab havis trankvilecon kaj ripozadis 
sur sia fećo, li ne estis transverŝata 
el unu vazo en alian, kaj en kaptit
econ li ne iris ; tial lia gusto restis 
en li kaj lia odoro ne ŝanĝiĝis. 

112 Tial jen venos tempo, diras la 
i Eternulo, kiam Mi sendos al li verŝ- 
I istojn, kaj ili verŝos lin, malplenigos 
i liajn vazojn, kaj disrompos liajn 
i krućojn. 13 Kaj Moab estos hont
igita pro Kemoś, kiel la domo de 

i Izrael estis hontigita pro Bet-El, 
kiun ili fidis. 14 Kjel vi povas din : 
Ni estas herooj kaj kapabluloj por 
lamilito? 15 Ruinigita estas Moab, 
liaj urboj falis, kaj liaj plej bravaj 
junuloj iris al bućo, diras la Reĝo,

sonos kiel voĉo de serpento; ĉar ili 
iros kun militistaro, kaj kun hakiloj 
ili venos al ĝi, kiel lignohakistoj. 
23 Ili elhakos ĝian arbaron, diras la 
Eternulo, kvankam ĝi estas nekalkul- 
ebla; ĉar ili estas pli multenombraj 
ol akridoj, kaj oni ne povas ilin kalkuli.: 
24 Hontigita estas la filino de Egipt- 
ujo, transdonita en la manojn de 
norda popolo. 25 La Eternulo 
Cebaot, Dio de Izrael, diras: Jen Mi 
punvizitos Amonon en No, kaj Fara- 
onon, kaj Egiptujon kaj ĝiajn diojn 
kaj ĝiajn reĝojn, Faraonon mem, kaj 
tiujn, kiuj fidas lin. 26 Kaj Mi 
transdonos ilin en la manojn de tiuj, 
kiuj celas ilian morton, kaj en la 
manojn de Nebukadnecar, reĝo de 
Babel, kaj en la manojn de liaj serv- 
antoj ; sed poste ĝi estos loĝata, kiel 
en la tempo antaŭa, diras la Eternulo. 
27 Sed vi ne timu, ho Mia servanto 
Jakob, kaj ne tremu, ho Izrael; car 
jen Mi savos vin el malproksime kaj 
vian idaron el la lando de ilia kapt- 
iteco, kaj Jakob revenos kaj vivos 
trankvile kaj pace, kaj neniu lin 
timigos. 28 Vi ne timu, ho Mia 
servanto Jakob, diras la Eternulo, 
car Mi estas kun vi; car Mi ekstermos 
ciujn popolojn, inter kiujn Mi dispelis 
vin, sed vin Mi ne ekstermos ; Mi nur 
punos vin modere, por ke Mi ne lasu 
vin tutę sen puno.

ja JEN estas la vorto de la 
ZL 7 Eternulo, kiu aperis al la

* profeto Jeremia pri la Filistoj, 
antaŭ ol Faraono venkobatis Gazan:

2 Tiele diras la Eternulo: Jen 
venos akvo de norde, kaj ĝi fariĝos 
inundanta torento, kaj ĝi inundos la 
landon, kaj ćion, kio estas en ĝi, la 
urbon kaj ĝiajn loĝantojn; ekkrios 
la homoj, kaj ekploregos ĉiuj loĝantoj 
de la lando. 3 Pro la sonado de la 
hufoj de la fortaj ĉevaloj, pro la bruo 
de la ćaroj, pro la bruego de la radoj 
la patroj ne atentos siajn infanojn, 
senforte malleviĝos iliaj manoj ; 
4 pro la tago, kiu venos, kiam oni 
prirabos ĉiujn Filiśtojn, ekstermos 
će Tiro kaj Cidon ciujn restintajn 
helpantojn; car la Eternulo ruinigos 
la Filiśtojn, la restaĵon de la insulo 
Kaftor. 5 Kalveco trafos Gazan, 
pereos Aśkelon kaj la restajo de ilia 
valo. Kiel longe ankoraŭ vi faros 
al vi tranćojn ? 6 Ho glavo de la
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kies nomo estas Eternulo Cebaot. 
16 Baldaŭ venos pereo al Moab, kaj 
lia malfeliĉo tre rapidas. 17 Bedaŭru 
lin ĉiuj liaj ĉirkaŭantoj, kaj ĉiuj, kiuj 
konas lian nomon, diru: Kiele dis- 
rompiĝis la forta vergo, la belega 
bastono I 18 Iru malsupren de via' 
majesto, sidu en senakva loko, ho 
loĝantino, filino de Dibon; ĉar la 
ruiniganto de Moab elpaŝis kontraŭ 
vin kaj detruis viajn fortikaĵojn. 
19 Staru ĉe la vojo kaj rigardu, ho loĝ- 
antino de Aroer ; demandu la forkur- 
anton kaj la forsaviĝanton, kaj diru : 
Kio fariĝis ? 20 Hontigita estas
Moab, ĉar li estas frapita ; ploru kaj 
kriu, sciigu en Amon, ke Moab estas 
ruinigita. 21 J uĝo venis kontraŭ la 
lando de la ebenaĵo, kontraŭ Ĥolon, 
Jahac, kaj Mefaat, 22 kontraŭ 
Dibon, Nebo, kaj Bet-Diblataim, 
23 kontraŭ Kirjataim, Bet-Gamul, kaj 
Bet-Meon, 24 kontraŭ Keriot kaj 
Bocra, kaj kontraŭ ĉiuj urboj de la 
lando de Moab, la malproksimaj kaj 
la proksimaj. 25 Dehakita estas la 
korno de Moab, kaj lia brako estas 
rompita, diras la Eternulo. 26 Ebri- 
igu lin, car li leviĝis kontraŭ la 
Eternulo; Moab plaŭdos en sia 
vomaĵo, kaj li mem estos objekto de 
mokado. 27 ću vi ne mokis Izrael- 
on ? ću oni trovis lin inter śtelistoj, 
ke ćiufoje, kiam vi parolas pri li, vi 
balancas la kapon ? 28 Forlasu la 
urbojn kaj ekloĝu sur roko, ho loĝ- 
antoj de Moab, kaj fariĝu kieł kolomb- 
oj, kiuj nestas en truoj de kavernoj. 
29 Ni aŭdis pri la fiereco de Moab, 
granda fiereco, pri lia malmodesteco, 
fiereco, aroganteco, kaj pri la mal- 
humileco de lia koro. 30 Mi konas, 
diras la Eternulo, lian koleremecon, 
la nesincerecon de liaj vortoj kaj la 
nesincerecon de liaj agoj. 31 Tial 
Mi devas plori pri Moab, ĝemi pri 
ćiuj Moabidoj, priplori la loĝantojn 
de Kir-Ĥeres. 32 Per pli ol la plorado 
de Jazer Mi ploros pri vi, ho vinber- 
ĝardeno de Sibma; viaj branćoj 
etendiĝis trans la maron, atingis la 
maron de Jazer; rabisto atakis viajn 
somerajn fruktojn kaj vian rikolton. 
33 Foriĝis ĝoj o kaj gajeco de la 
fruktodona kampo kaj de la lando 
de Moab ; Mi malaperigis vinon en la 
vinpremejoj, oni ne premos tie kun 
ĝojo vinon, triumfaj kantoj ne plu 
sonos. 34 Pro la kriado, kiu aŭdiĝas 

de Ĥeŝbon ĝis Eleale kaj gis Jahac, 
iii laŭte ekploris de Coar ĝis Horo- 
naim kaj ĝis la tria Eglat; ĉar ankaŭ 
la akvo de Nimrim sekmalaperis. 
35 Mi ekstermos će Moab, diras la 
Eternulo, ćiun, kiu supreniras sur 
altajon kaj incensas al siaj dioj. 
36 Tial Mia koro ĝemas pri Moab 
kieł fluto, kaj pri la loĝantoj de Kir- 
Ĥeres Mia koro ĝemas kieł fluto; car 
la abundajo, kiun iii akiris, pereis. 
37 Ĉar ćiu kapo kalviĝis, kaj ćiu 
barbo estas fortondita, sur ćiuj manoj 
estas tranćoj, kaj sur la lumboj estas 
sakajo. 38 Sur ćiuj tegmentoj de 
Moab kaj sur liaj stratoj ćie estas 
plorado; car Mi disrompis Moabon 
kieł senvaloran vazon, diras la Etern
ulo. 39 Kiele disbatita li estas, kiele 
iii ploregas ! kiele Moab turnis sian 
nukon, estas hontigita, kaj Moab 
fariĝis objekto de mokado kaj de 
teruro por ćiuj siaj ĉirkaŭantoj ! 
40 Car tiele diras la Eternulo: Jen 
li alflugos kieł aglo kaj etendos siajn 
flugilojn super Moab. 41 Prenita 
estas Keriot, kaj la fortikigitaj urboj 
estas kaptitaj; kaj la koro de la herooj 
de Moab en tiu tago estos kieł la koro 
de virino dum la doloroj de naskado. 
42 Kaj Moab estos ekstermita, ke li 
ne plu estos popolo, car li leviĝis 
kontraŭ la Eternulo. 43 Teruro, 
kavo, kaj kaptilo trafos vin, ho loĝ- 
anto de Moab, diras la Eternulo. 
44 Kiu forkuros de la teruro, tiu falos 
en la kavon ; kaj kiu eliros el la kavo, 
tiu trafos en kaptilon ; car Mi venigos 
sur lin, sur Moabon, la jaron de lia 
puno, diras la Eternulo. 45 Sub la 
ombro de Ĥeŝbon stariĝos tiuj, kiuj 
forkuros de la forto ; sed fajro eliros 
el Ĥeŝbon kaj flamo el la mezo de 
Siĥon, kaj ĝi manĝegos la flankon 
de Moab kaj la verton de la filoj 
malkvietaj. 46 Ve al vi, ho Moab ! 
pereis la popolo de Kemoŝ; ĉar viaj 

; filoj estas prenitaj en kaptitecon 
kaj viaj filinoj estas forkondukitaj. 
47 Sed en la tempo estonta Mi re- 
venigos la kaptitojn de Moab, diras 
la Eternulo. Cis ći tie estas la 
verdikto pri Moab.

y| PRI la Amonidoj : Tiele 
ZL diras la Eternulo : Cu Izrael
* ne havas filoj n ? ću li ne

havas heredanton ? kial do Malkam 
heredis Gadon kaj lia popolo loĝas
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humileco kaj la fiereco de via koro 
trompis vin, kiu loĝas en la fendegoj 
de la rokoj kaj okupas suprojn de 
montoj ; sed se vi eĉ aranĝus vian 
neston tiel alte, kieł aglo, eć de tie 
Mi jetos vin malsupren, diras la 
Eternulo. 17 Edom fariĝos objekto 
de teruro; ćiu, kiu pasos preter li, 
miros kaj fajfos pri ćiuj liaj vundoj. 
18 Kieł renversitaj estas Sodom kaj 
Gomora kaj iliaj najbarlokoj, diras la 
Eternulo, tiel ankaŭ tie neniu restos, 
neniu homido tie logos. 19 Jen kie! 
leono li supreniras de la majesta 
Jordan kontraŭ la fortikan loĝejon; 
ćar Mi rapide forpelos ilin de tie, kaj 
Mi estrigos tie tiun, kiu estas elekt- 
ita. Car kiu estas simila al Mi ? 
kiu donos al Mi decidojn ? kiu estas 
la paśtisto, kiu povas kontraŭstari al 
Mi ? 20 Tial aŭskultu la decidon
de la Eternulo, kiun Li decidis pri 
Edom, kaj Liajn intencojn, kiujn Li 
havas pri la loĝantoj de Teman: la 
knaboj-paśtistoj ilin fortrenos kaj 
detruos super iii ilian loĝejon. 21 De 
la bruo de ilia falo ektremos la tero, 
ilian kriadon oni aŭdos će la Ruĝa 
Maro. 22 Jen li leviĝos kieł aglo, 
ekflugos kaj etendos siajn flugilojn 
super Bocra; kaj la koro de la herooj 
de Edom en tiu tago estos kieł la 
koro de virino će la naskodoloroj.

23 Pri Damasko: Hontigitaj estas 
Ĥamat kaj Arpad, ĉar, aŭdinte mal- 
bonan sciigon, iii senkuraĝiĝis; će 
la maro iii tiel ektremis, ke iii ne 
povas trankviliĝi. 24 Damasko sen- 
kuraĝiĝis, turnis sin, por forkuri; 
tremo atakis ĝin, doloro kaj turmentoj 
gin kaptis, kieł naskantinon. 25 Kial 
ne estas riparita la glora urbo, la 
gaja urbo ? 26 Tial ĝiaj junuloj
falos sur ĝiaj stratoj, kaj ćiuj militistoj 
pereos en tiu tago, diras la Eternulo 
Cebaot. 27 Kaj Mi ekbruligos fajron 
sur la murego de Damasko, kaj ĝi 
ekstermos la palacojn de Ben-Hadad.

28 Pri Kedar, kaj pri la regnoj de 
Ĥacor, kiujn venkobatis Nebukad- 
necar, reĝo de Babel:
Tiele diras la Eternulo: Leviĝu, 

iru kontraŭ Kedaron, kaj ruinigu la 
filojn de la oriento. 29 Iliaj tendoj 
kaj śafaroj estos prenitaj; iliajn 
tapiśojn kaj ĉiujn iliajn vazojn kaj 
iliajn kamelojn oni forprenos, kaj

en la urboj de ci tiu ? 2 Tial jen 
venos tempo, diras la Eternulo, kaj 
Mi eksonigos militan trumpetadon 
super Raba de la Amonidoj ; kaj ĝi 
fariĝos amaso da ruinoj, kaj ĝiaj 
filinoj forbrulos en fajro, kaj Izrael 
ekposedos siajn posedintojn, diras la 
Eternulo. 3 Ploregu, ho Ĥeŝbon, 
ĉar Aj estas ruinigita. Kriu, ho 
filinoj de Raba, zonu vin per sakajo, 
pióru kaj vagadu inter la bariloj ; 
car Malkam iras en kaptitecon kunę 
kun siaj pastroj kaj eminentuloj. 
4 Kial vi fanfaronas pri viaj valoj ? 
sangon fluigas via valo, ho filino 
malobeema, kiu fidas siajn trezorojn, 
kaj diras: Kiu povas veni al mi ? 
5 Jen Mi venigos sur vin timon, diras 
la Sinjoro, la Eternulo Cebaot, de 
ćiuj viaj ĉirkaŭajoj; kaj vi estos dis- 
pelitaj ćiu aparte, kaj neniu kolektos 
la vagantojn. 6 Tamen poste Mi 
revenigos la forkaptitajn Amonidojn, 
diras la Eternulo.

7 Pri Edom : Tiele diras la Etern
ulo Cebaot: Ću jam ne ekzistas saĝo 
en Teman ? ću la filoj jam ne hayas 
konsilon ? ĉu ilia sageco malaperis ? 
8 Forkuras, turnis sian dorson, kaj 
profunde sin kaśas la loĝantoj de 
Dedan; car malfelićon de Esav Mi 
venigis sur lin, la tempon de lia puno. 
9 Kiam venos al vi vinberkolekt- 
antoj, iii ne restigos forgesitajn 
berojn ; se venos ŝtelistoj en la nokto, 
iii rabos plenan kvanton. 10 Car 
Mi nudigis Esavon, Mi malkaśis liajn 
sekretajn rifuĝejojn, por ke li ne 
povu sin kaśi; ekstermitaj estas lia 
idaro, liaj fratoj, kaj liaj najbaroj, 
kaj li jam ne ekzistas. 11 Restigu 
viajn orfojn, Mi konservos ilian vivon ; 
kaj viaj vidvinoj fidu Min. 12 Car 
tiele diras la Eternulo : Jen tiuj, kiuj 
ne meritis trinki la pokalon, tamen ĝin 
trinkos; ću vi do povas resti nepun- 
ita ? vi ne restos nepunita, sed vi 
nepre trinkos. 13 ćar Mi ĵuris per 
Mi, diras la Eternulo, ke Bocra fariĝos 
objekto de teruro, honto, ruinigo, kaj 
malbeno; kaj ćiuj ĝiaj urboj fariĝos 
ruinoj por eterne. 14 Diron mi 
aŭdis de la Eternulo, kaj kuriero 
estas sendita al la nacioj : Kolektiĝu 
kaj iru kontraŭ ĝin, kaj leviĝu por 
batalo. 15 Ćar jen Mi faris vin 
malgranda inter la nacioj, malestim- 
ata inter la homoj. 16 Via mal-
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oni kriados al ili: Teruro ĉirkaŭe. 
30 Forkuru, foriĝu rapide, kaŝu vin 
profunde, ho loĝantoj de Ĥacor, diras 
la Eternulo ; ĉar Nebukadnecar, reĝo 
de Babel, faras pri vi decidon kaj havas 
intencon kontraŭ vi. 31 Leviĝu, 
iru kontraŭ popolon trankvilan, 
kiu sidas en sendanĝereco, diras la 
Eternulo; ĝi ne havas pordojn nek 
riglilojn, ili vivas izolite. 32 Kaj 
iliaj kameloj estos forrabitaj, kaj la 
multo de iliaj brutoj fariĝos rabakiro ; 
kaj Mi dispelos ilin al ĉiuj ventoj, 
ilin, kiuj tondas la harojn sur la 
tempioj, kaj de ĉiuj flankoj Mi venigos 
ilian malfeliĉon, diras la Eternulo. 
33 Kaj Ĥacor fariĝos loĝejo de 
ŝakaloj, eterna dezerto; neniu tie 
restos, kaj neniu homido tie loĝos.

34 Jen estas la vorto de la Eternulo, 
kiu aperis al la profeto Jeremia pri 
Elam, en la komenco de la reĝado 
de Cidkija, reĝo de Judujo : 35 Tiele 
diras la Eternulo Cebaot: Jen Mi 
rompos la pafarkon de Elam, ilian 
ćefan forton. 36 Kaj Mi venigos 
sur Elamon kvar ventojn de la kvar 
finoj de la ćielo, kaj Mi dispelos ilin 
al ĉiuj tiuj ventoj ; kaj ne ekzistos 
popolo, al kiu ne venus la dispelitoj 
el Elam. 37 Kaj Mi senkuraĝigos 
Elamon antaŭ iliaj malamikoj, kaj 
antaŭ tiuj, kiuj celas ilian morton; 
kaj Mi venigos sur ilin malbonon, la 
flamon de Mia kolero, diras la 
Eternulo, kaj Mi persekutos ilin per 
la glavo, ĝis Mi ekstermos ilin. 
38 Kaj Mi starigos Mian tronon en 
Elam, kaj Mi pereigos tie la reĝon kaj 
la eminentulojn, diras la Eternulo. 
39 Tamen en la tempo estonta Mi 
revenigos la forkaptitojn de Elam, 
diras la Eternulo.

p* xx JEN estas la vorto, kiun la 
1 Eternulo diris per la profeto 

jeremia pri Babel kaj pri la 
lando de la Ĥaldeoj :

2 Sciigu al la nacioj kaj proklamu, 
levu standardon, proklamu, ne kaśu, 
diru : Prenita estas Babel, hontigita 
estas Bel, frakasita estas Merodaĥ, 
hontigitaj estas ĝiaj idoloj, frakas- 
itaj estas ĝiaj statuoj. 3 Ćar eliris 
kontraŭ ĝin popolo el la nordo, kiu 
faros ĝian landon dezerto, kaj ne 
Ślu estos loĝanto en ĝi : de homo ĝis

ruto ĉio foriĝos kaj foriros. 4 En 

tiuj tagoj kaj en tiu tempo, diras la 
Eternulo, venos la idoj de Izrael kunę 
kun la idoj de Jehuda; ili iros kaj 
ploros, kaj serćos la Eternulon, sian 
Dion. 5 Pri la vojo al Cion ili 
demandos, tien estos turnita ilia 
vizaĝo : Venu, ni aliĝos al la Etern
ulo per interligo eterna, neforgesebla.
6 Mia popolo estis kieł erarvagant- 

aj śafoj : iliaj paśtistoj delogis ilin, 
erarvagigis ilin sur la montoj ; de 
monto sur monteton ili vagis, ili 
forgesis sian śafejon. 7 Ciuj, kiuj 
renkontis ilin, manĝis ilin; kaj iliaj 
malamikoj diris : Ni ne estas kulpaj, 
car ili pekis antaŭ la Eternulo, la 
loĝejo de la vero, antaŭ la espero de 
iliaj patroj, la Eternulo. 8 Kuru el 
Babel kaj eliru el la lando de la 
Ĥaldeoj, kaj estu kieł virkaproj antaŭ 
la śafoj. 9 ćar jen Mi vekos kaj 
venigos sur Babelon amason da 
grandaj popoloj el lando norda, kaj 
ili aranĝos sin kontraŭ ĝi, kaj ĝi 
estos venkoprenita; iliaj sagoj, kieł 
lerta heroo, ne revenas vane. 10 Kaj 
Ĥaldeujo fariĝos militakiro; ĉiuj ĝiaj 
prirabantoj satiĝos, diras la Eternulo. 
ii ĉar vi ĝojis, ĉar vi triumfis, ho 
rabintoj de Miaheredaĵo, ĉarvi saltis, 
kiel bovidino sur herbo, kaj blekis, 
kiel fortaj ĉevaloj, 12 tre hontigita 
estas via patrino, mokata estas via 
naskintino; jen estas la estonteco 
de la nacioj : dezerto, neloĝata tero, 
kaj stępo. 13 De la kolero de la 
Eternulo ĝi fariĝos neloĝata, kaj ĝi 
tuta fariĝos dezerta; ĉiu, kiu iros 
preter Babel, miros kaj fajfos pri ciuj 
ĝiaj vundoj. 14 Pretigu vin kontraŭ 
Babel ĉirkaŭe, ĉiuj streĉantoj de 
pafarkoj, pafu sur ĝin, ne domaĝu 
sagojn ; ĉar ĝi pekis antaŭ la Eternulo. 
15 Triumfe kriu kontraŭ ĝi ĉirkaŭe ; 
malleviĝis ĝia mano, falis ĝia funda- 
mento, detruiĝis ĝiaj muregoj ; ĉar 
tio estas venĝo de la Eternulo ; venĝu 
al ĝi; kiel ĝi agis, tiel agu kontraŭ 
ĝi. 16 Ekstermu el Babel semanton 
kaj rikoltanton en la tempo de rikolt- 
ado ; de la glavo de la tirano ĉiu sin 
tumu al sia popolo, kaj ĉiu forkuru en 
sian landon.

17 Izrael estas kiel disjetita śafaro ; 
leonoj lin dispelis: la unua manĝis 
lin la reĝo de Asirio, kaj ci tiu lasta, 
Nebukadnecar, reĝo de Babel, rompis 
al li la ostojn. 18 Tial tiele diras la 
Eternulo Cebaot, Dio de Izrael: Jen
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33 Tiele diras la Eternulo Cebaot: 
Turmentataj estas la idoj de Izrael 
kunę kun la idoj de Jehuda; kaj ćiuj 
iliaj kaptintoj forte ilin tenas, ne 
volas forliberigi ilin. 34 Sed ilia 
Liberiganto estas forta, Eternulo 
Cebaot estas Lia nomo ; Li defendos 
ilian aferon tiel, ke la tero skuiĝos 
kaj la loĝantoj de Babel ektremos. 
35 Glavo fału sur la Ĥaldeojn, diras 
la Eternulo, sur la loĝantojn de Babel, 
sur ĝiajn eminentulojn kaj saĝulojn ; 
36 glavo sur la antaŭdiristojn, ke iii 
malsaĝiĝu; glavo sur ĝiajn heroojn, 
ke iii senkuraĝiĝu; 37 glavo sur 
ĝiajn ĉevalojn kaj sur ĝiajn ĉarojn, 
kaj sur ĉiujn diversgehtajn loĝantojn, 
kiuj estas en ĝi, ke iii fariĝu kieł 
virinoj; glavo sur ĝiajn trezorojn, ke 
iii estu disrabitaj. 38 Sekeco trafu 
ĝiajn akvojn, ke iii malaperu ; ĉar tio 
estas lando de idoloj, kaj pri siaj 
monstroj iii fanfaronas. 39 Tial tie 
ekloĝos stepaj bestoj kaj sakaloj, kaj 
strutoj en ĝi loĝos; ĝi neniam plu 
estos loĝata, kaj neniu tie hayos 
domon en ĉiuj venontaj generacioj. 
40 Kieł Dio renversis Sodomon kaj 
Gomoran kaj iliajn najbarlokojn, diras 
la Eternulo, tiel ankaŭ tie restos 
neniu kaj loĝos neniu homido. 41 Jen 
venas popolo el nordo, granda nacio 
kaj multe da reĝoj leviĝas de la 
randoj de la tero. 42 Pafarkon kaj 
lancon iii tenas forte; kruelaj iii 
estas kaj senkompataj; ilia yoćo 
bruas kieł maro ; sur ĉevaloj iii rajdas, 
armite por la batalo kieł unu homo, 
kontraŭ vin, ho filino de Babel.
43 Aŭdis la reĝo de Babel la sciigon 
pri iii, kaj senfortiĝis łiaj manoj ; 
suferego atakis lin, doloro kieł će 
naskantino. 44 Jen kieł leono li 
supreniras de la majesta Jordan 
kontraŭ la fortikan loĝejon; ĉar Mi 
rapide forpelos ilin de tie, kaj Mi 
estrigos tie tiun, kiu estas elektita. 
Ćar kiu estas simila al Mi ? kiu donos 
al Mi decidojn ? kaj kiu estas la 
paśtisto, kiu povas kontraŭstari al 
Mi ? 45 Tial aŭskultu la decidon de 
la Eternulo, kiun Li decidis pri Babel, 
kaj Liajn intencojn, kiujn Li havas 
pri la lando de la Ĥaldeoj : la knaboj- 
paśtistoj ilin fortrenos, kaj detruos 
super iii ilian loĝejon. 46 De la famo 
pri la preno de Babel ektremos la 
tero, kaj krio estos aŭdata ĉe la nacioj.

Mi punos la reĝon de Babel kaj lian 
landon, kieł Mi punis la reĝon de 
Asirio. 19 Kaj Mi revenigos Izrael- 
on en lian loĝejon, kaj li paŝtiĝos sur 
Karmel kaj Basan, kaj sur la monto de 
Efraim kaj en Gilead lia animo satiĝos.
20 En tiuj tagoj kaj en tiu tempo, diras 
la Eternulo, oni serćos malbonagon 
de Izrael, sed ĝi ne estos, kaj pekon de 
Jehuda, sed ĝi ne troviĝos; ĉar Mi 
pardonos al tiuj, kiujn Mi restigos.

21 Iru kontraŭ la landon de la mal- 
dolĉigantoj, kontraŭ ĝin kaj kontraŭ 
la loĝantojn de la punejo; ruinigu 
kaj ekstermu ćion post iii, diras la 
Eternulo, kaj faru ćion tiel, kieł Mi 
ordonis al vi. 22 Bruo de batalo 
estas en la lando, kaj granda frakas- 
ado. 23 Kiele rompita kaj frakas- 
ita estas la martelo de la tuta tero ! 
kiele dezertiĝis Babel inter la nacioj ! 
24 Mi starigis reton por vi, kaj vi 
estas kaptita, ho Babel, .antaŭ ol vi 
tion rimarkis; vi estas trovita kaj 
kaptita, ĉar vi leviĝis kontraŭ la 
Eternulon. 25 La Eternulo mal- 
fermis Sian trezorejon, kaj elprenis 
el tie la ilojn de Sia kolero; car ion 
por fari havas la Sinjoro, la Eternulo 
Cebaot, en la lando de la Ĥaldeoj. 
26 Iru kontraŭ ĝin de plej mal- 
proksime, malfermu ĝiajn grenejojn, 
piedpremu ĝin kieł amasajon, eks
termu ĝin, ke nenio de gi restu. 
27 Dishaku per glavo ĉiujn ĝiajn 
bovojn; ili estu buĉataj. Ve al iii ! 
ĉar venis ilia tago, la tempo de ilia 
puno. 28 Aŭdiĝas voĉo de forkur- 
antoj kaj forsaviĝantoj el la lando 
Babela, por sciigi en Cion pri la venĝo 
de la Eternulo, nia Dio, pri la venĝo 
pro Lia templo. 29 Alvoku multajn 
kontraŭ Babelon, ĉiujn, kiuj streĉas 
pafarkon; stariĝu tendare ĉirkaŭ ĝi, 
ke neniu povu forsaviĝi el ĝi; repagu 
al ĝi laŭ ĝiaj agoj : ĉion, kion ĝi faris, 
faru al ĝi; ĉar ĝi estis malhumila 
kontraŭ la Eternulo, kontraŭ la 
Sanktulo de Izrael. 30 Pro tio ĝiaj 
junuloj falos sur ĝiaj stratoj, kaj ĉiuj 
£iaj militistoj pereos en tiu tago, diras 
la Eternulo. 31 Jen Mi estas 
kontraŭ vi, ho malhumilulo, diras la 
Sinjoro, la Eternulo Cebaot; car 
venis via tago, la tempo de via puno. 
32 Kaj la malhumilulo falpusi^os kaj 
falos, kaj neniu lin levos; kaj Mi 
ekbruligos fajron en łiaj urboj, kaj 
ĝi ekstermos ĉiujn liajn ĉirkaŭaĵojn.



51. 1-30 JEREMIA
f*i -• TIELE diras la Eternulo: 

I Jen Mi vekos pereigan 
* venton kontraŭ Babelon, kaj 

kontraŭ ĝiajn loĝantojn, kiuj leviĝis 
kontraŭ Min. 2 Kaj Mi sendos 
ventumistojn kontraŭ Babelon, kaj 
ili ĝin disventumos, kaj dezertigos 
ĝian landon; ĉar en la tago de la 
malfeliĉo ili estos ĉirkaŭ ĝi ĉiuflanke. 
3 La pafarkisto streĉu sian pafarkon, 
kaj sin levu en sia kiraso ; ne kompatu 
ĝiajn junulojn, ekstermu ĝian tutan 
militistaron. 4 Kaj falu mortigitoj 
en la lando de la Ĥaldeoj, kaj tra- 
pikitoj sur iliaj stratoj. 5 ĉar Izrael 
kaj Jehuda ne estas vidvigitaj de 
sia Dio, de la Eternulo Cebaot; ĉar 
ilia lando estas plena de kulpoj 
kontraŭ la Sanktulo de Izrael. 
6 Forkuru el interne de Babel, kaj 
savu ćiu sian animon, ke vi ne pereu 
pro ĝiaj malbonagoj ; car tio estas 
tempo de venĝo por la Eternulo, Li 
donas al ĝi repagon. 7 En la mano 
de la Eternulo Babel estis ora kaliko, 
ebriiganta la tutan teron : el ĝi trinkis 
vinon la nacioj, kaj tial ili freneziĝis. 
8 Subite falis Babel kaj frakasiĝis ; 
pióru pri ĝi, prenu balzamon por ĝia 
yundo ; eble ĝi saniĝos. 9 Ni kurac- 
is Babelon, sed ĝi ne saniĝis; lasu 
ĝin, kaj ni iru ćiu en sian landon; 
ćar la juĝo kontraŭ ĝi atingis la ĉielon 
kaj leviĝis ĝis la nuboj. 10 La 
Eternulo elaperigis nian pravecon; 
venu, kaj ni rakontu en Cion la faron 
de la Eternulo, nia Dio. 11 Akrigu 
la sagojn, pretigu la ŝildojn I la 
Eternulo vekis la spiriton de la reĝoj 
de Medujo, ćar Lia intenco estas 
kontraŭ Babel, por pereigi ĝin; ćar 
tio estas venĝo de la Eternulo, venĝo 
pro Lia templo. 12 Kontraŭ la 
muregojn de Babel levu standard- 
on, plifortigu la gardistaron, starigu 
observistojn, pretigu embuskon ; ćar 
kieł la Eternulo intencis, tiel Li faris 
tion, kion Li diris pri la loĝantoj de 
Babel. 13 Ho vi, kiu loĝas ĉe 
granda akvo kaj havas grandajn 
trezorojn ! venis via fino, finiĝis via 
avideco. 14 La Eternulo Cebaot 
ĵuris per Sia animo : Mi plenigos vin 
de homoj kieł de skaraboj, kaj ili 
eksonigos kontraŭ vi triumfan kanton.

15 Li kreis la teron per Sia forto, 
aranĝis la mondon per Sia sago, kaj 
per Sia prudento etendis la ćielon. 
16 Kiam Li eksonigas Sian voĉon, 

kolektiĝas multego da akvo en la 
ćielo; Li levas la nubojn de la randoj 
de la tero, Li aperigas fulmojn inter 
la pluvo, kaj elirigas la venton el Siaj 
trezorejoj. 17 Malsaĝiĝis ćiu homo 
kun sia sciado, per honto kovriĝis 
ćiu fandisto kun sia statuo; ćar lia 
fanditaĵo estas malveraĵo, ĝi ne havas 
en si spiriton. 18 Tio estas vantaĵo, 
faro de eraro ; kiam ili estos vizititaj, 
ili pereos. 19 Ne simila al ili estas 
Tiu, kiun havas Jakob; ćar Li estas 
la kreinto de ćio, kaj Izrael estas 
la gento de Lia heredo; Eternulo 
Cebaot estas Lia nomo.

20 Vi estis por Mi martelo, ilo de 
batalo, kaj per vi Mi frakasis naciojn, 
kaj per vi Mi ekstermis regnojn; 
21 Mi frakasis per vi ĉevalon kaj ĝian 
rajdanton, Mi frakasis per vi ćaron 
kaj ĝian veturanton ; 22 Mi frakasis 
per vi viron kaj virinon, Mi frakasis 
per vi maljunulon kaj junulon, Mi 
frakasis per vi junulon kaj junulinon ; 
23 Mi frakasis per vi pastiston kaj 
lian śafaron, Mi frakasis per vi ter- 
laboriston kaj lian jungajon, Mi 
frakasis per vi komandantojn kaj 
estrojn. 24 Kaj Mi repagos al Babel 
kaj al ĉiuj loĝantoj de Ĥaldeujo pro 
ilia tuta malbono, kiun ili faris en 
Cion antaŭ viaj okuloj, diras la 
Eternulo.

25 Jen Mi iras kontraŭ vin, ho 
pereiga monto, pereiganto de la tuta 
tero, diras la Eternulo; Mi etendos 
Mian manon kontraŭ vin, Mi ruljetos 
vin de la rokoj kaj faros vin monto 
de brulo. 26 Oni ne prenos el vi 
angulŝtonon, nek śtonon por funda- 
mento, sed vi estos eterna ruino, diras 
la Eternulo. 27 Levu standardon 
en la lando, blovu per trumpeto inter 
la nacioj, armu kontraŭ ĝin popolojn, 
kunvoku kontraŭ ĝin la regnojn de 
Ararat, Mini, kaj Aśkenaz; starigu 
kontraŭ ĝin militestron, alkonduku 
ĉevalojn kieł pikantajn skarabojn. 
28 Armu kontraŭ ĝin popolojn, la 
reĝojn de Medujo, ĝiajn komandant
ojn kaj ĉiujn ĝiajn estrojn, kaj la 
tutan landaron, super kiu ĝi regas. 
29 Kaj la tero skuiĝas kaj tremas, ćar 
plenumiĝas super Babel la intencoj 
de la Eternulo, por fari la landon de 
Babel dezerto, en kiu neniu loĝas. 
30 La herooj de Babel ćesis batali, 
ili restis en la fortikajoj ; malaperis 
ilia forto, ili fariĝis kieł virinoj ; ĝiaj
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eco, unu reganto kontraŭ alia reg- 
anto. 47 Tial jen venos tempo, kaj 
Mi vizitos la idolojn en Babel, kaj ĝia 
tuta lando estos hontigita, kaj ćiuj 
ĝiaj mortigitoj falos meze de ĝi. 
48 Kaj ĝojkantos pri Babel la ćielo 
kaj la tero, kaj ćio, kio estas sur iii; 
car el la nordo venos al ĝi ruinigantoj, 
diras la Eternulo. 49 Kieł Babel 
fałigis la mortigitojn de Izrael, tiel 
ankaŭ en Babel falos mortigitoj el la 
tuta lando. 50 Vi, kiuj forsaviĝis de 
glavo, iru, ne haltu; en malproksim- 
eco rememoru la Eternulon, kaj 
Jerusalem sin levu en via koro. 
51 Ni hontis, kiam ni aŭdis la insult- 
on; honto kovris nian vizaĝon, kiam 
fremduloj eniris en la sanktejon de 
la domo de la Eternulo. 52 Tial 
jen venos tempo, diras la Eternulo, 
kiam Mi vizitos ĝiajn idolojn, kaj en la 
tuta lando ĝemos morte-vunditoj. 
53 Eĉ se Babel leviĝus al la ćielo 
kaj se ĝi fortikigus alte sian forton, 
tamen al ĝi venus de Mi ruinigantoj, 
diras la Eternulo. 54 Kriado estas 
aŭdata el Babel, kaj granda lament- 
ado el la lando de la Ĥaldeoj; 
55 ĉar la Eternulo ruinigas Babelon 
kaj pereigas ĝin kun ĝia granda 
bruo; iliaj ondoj bruas kieł granda 
akvo, aŭdiĝas ilia malkvieta voĉo. 
56 ĉar venos sur ĝin, sur Babelon, 
ruiniganto, kaj kaptitaj estos ĝiaj 
herooj, rompitaj estos iliaj pafarkoj ; 
car la Eternulo, Dio de repagado, 
nepre repagos. 57 Mi ebriigos ĝiajn 
eminentulojn, saĝulojn, komandant- 
ojn, estrojn, kaj heroojn, kaj iii ek- 
dormos per eterna dormo kaj ne 
vekiĝos, diras la Reĝo, kies nomo 
estas Eternulo Cebaot. 58 Tiele 
diras la Eternulo Cebaot: La larĝaj 
muregoj de Babel estos subfositaj, 
kaj ĝiaj altaj pordegoj estos forbrulig- 
itaj per fajro; kaj vana fariĝos la 
penado de la popoloj, kaj gentoj 
estos lacigintaj sin por fajro.

59 Jen estas la vorto, kiun ordonis 
la profeto Jeremia al Seraja, filo de 
Nerija, filo de Maĥseja, kiam tiu iris 
kun Cidkija, reĝo de Judujo, en 
Babelon, en la kvara jaro de ha 
reĝado; Seraja estis la ripozejestro. 
60 Kaj Jeremia enskribis en unu 
libron la tutan malbonon, kiu venos 
sur Babelon, ĉiujn tiujn vortojn, 
skribitajn pri Babel. 61 Kaj Jeremia

loĝejoj ekbrulis, ĝiaj rigliloj estas 
rompitaj. 31 Kuranto kuras ren- 
konte al kuranto, sciiganto renkonte 
al sciiganto, por raporti al la reĝo 
de Babel, ke lia urbo estas venko- 
prenita ĉe ĉiuj flankoj, 32 ke la 
transirejoj estas okupitaj, la fortikaĵoj 
brulas per fajro, kaj la militistojn 
atakis teruro.

33 Car tiele diras la Eternulo Cebaot, 
Dio de Izrael: La filino de Babel estas 
kieł draŝejo dum la draśado; tre 
baldaŭ venos la tempo de ĝia rikolto. 
34 Manĝis min, frakasis min Nebu- 
kadnecar, reĝo de Babel, li faris min 
mai plena vazo, glutis min kieł drako, 
plenigis sian ventron per miaj dolć- 
ąjoj, kaj forpelis min. 35 La mal- 
justeco kontraŭ mi kaj mia karno 
estu nun sur Babel, diras la loĝantino 
de Cion; kaj mia sango sur la loĝ- 
antoj de Ĥaldeujo, diras Jerusalem. 
36 Tial tiele diras la Eternulo: Jen 
Mi juĝos vian aferon kaj Mi faros 
venĝon pro vi, Mi sekigos ĝian maron 
kaj Mi senakvigos ĝian fontom 
37 Kaj Babel fariĝos amaso da 
ŝtonoj, loĝejo de śakaloj, objekto de 
teruro kaj mokado, kaj neniu en ĝi 
logos. 38 Ili ćiuj blekegos kieł junaj 
leonoj, krios kieł leonidoj. 39 Dum 
ilia varmegiĝo Mi faros al iii festenon, 
kaj Mi ebriigos ilin, por ke iii fariĝu 
gajaj kaj ekdormu per eterna dormo 
kaj ne vekiĝu, diras la Eternulo. 
40 Mi kondukos ilin malsupren, kieł 
śafidojn al la buĉo, kieł śafojn 
kun kaproj. 41 Kiele prenita estas 
Ŝeŝaĥ ! kaj kaptita la gloro de la tuta 
mondo ! kiele Babel fariĝis objekto 
de teruro inter la popoloj ! 42 Lev-
iĝis kontraŭ Babelon la maro kaj 
kovris ĝin per la multego de siaj 
ondoj. 43 Giaj urboj fariĝis dezerto, 
tero sęka kaj senviva, tero, sur kiu 
neniu loĝas kaj tra kiu neniu homido 
trairas. 44 Kaj Mi punos Belon en 
Babel, Mi eltiros el lia buśo tion, kion 
li englutis, kaj ne plu kolektiĝos al li 
popoloj; ankaŭ la muregoj de Babel 
falos.

45 Eliru el ĝia interno, Mia popolo, 
kaj ĉiu savu sian animon antaŭ la 
dama kolero de la Eternulo, 46 por 
ke yia koro ne senkuraĝiĝu kaj vi ne 
ektimu, kiam oni aŭdos la famon en 
la lando ; ĉar venos famo en unu jaro, 
kaj post ĝi venos famo en la sekvanta 
jaro, kaj sur la tero estos perfort-
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diris al Seraja: Kiam vi venos en 
Babelon, tiam rigardu kaj tralegu 
ĉiujn tiujn vortojn, 62 kaj diru: 
Ho Eternulo ! Vi diris pri ĉi tiu 
loko, ke Vi ekstermos ĝin tiel, ke 
estos en ĝi neniu loĝanto, nek homo, 
nek bruto, sed ĝi estos eterna 
dezerto. 63 Kaj kiam vi finos la 
legadon de ĉi tiu libro, alligu al ĝi 
ŝtonon, kaj ĵetu ĝin en la mezon de 
Eŭfrato ; 64 kaj diru : Tiele dronos
Babel, kaj ĝi ne releviĝos de la mal- 
feliĉo, kiun Mi venigos sur ĝin, kaj 
ili pereos.

Ĝis ĉi tie estas la vortoj de Jeremia.

LA aĝon de dudek unu jaroj 
havis Cidkija, kiam li fariĝis 
reĝo, kaj dek unu jarojn li 

reĝis en Jerusalem. La nomo de lia 
patrino estis Ĥamutal, filino de 
Jeremia, el Libna. 2 Li agadis mal- 
bone antaŭ la Eternulo, kiel ĉio, kion 
faris Jehojakim. 3 Ĉar la kolero 
de la Eternulo estis kontraŭ Jeru
salem kaj kontraŭ Judujo, ĝis Li 
forĵetis ilin de antaŭ Sia vizaĝo. 
Kaj Cidkija defalis de la reĝo de 
Babel. 4 En la naŭa jaro de lia 
reĝado, en la deka monato, en la deka 
tago de la monato, venis Nebukad- 
necar, reĝo de Babel, li kaj lia tuta 
militistaro, kontraŭ Jerusalemon, kaj 
eksieĝis ĝin, kaj oni konstruis ĉirkaŭ 
ĝi bastionojn. 5 Kaj la urbo restis 
sieĝata ĝis la dek-unua jaro de la 
reĝo Cidkija. 6 En la kvara monato, 
en la naŭa tago de la monato, kiam la 
malsato tiel fortiĝis en la urbo, ke la 
popolo de la lando ne havis panon, 
7 tiam oni faris enrompon en la 
urbon; kaj ćiuj militistoj forkuris, 
kaj eliris el la urbo nokte, laŭ la vojo 
de la pordego inter la du muregoj 
apud la ĝardeno de la reĝo, kaj 
foriris laŭ la vojo al la stępo. Kaj la 
ttaldeoj staris ĉirkaŭ la urbo. 8 Kaj 
la militistaro de la Ĥaldeoj postkuris 
la regon kaj kuratingis Cidkijan sur la 
stępo de Jeriĥo, kaj lia tuta milit
istaro diskuris for de li. 9 Kaj iii 
kaptis la reĝon kaj forkondukis lin 
al la reĝo_ de Babel, en Riblan, en 
la lando Ĥamat, kaj oni faris pri li 
jugon. 10 Kaj la reĝo de Babel 
bućis la filojn de Cidkija antaŭ liaj 
okuloj, kaj ankaŭ ćiujn eminentulojn 
de Judujo li bućis en Ribla. 11 Kaj 
al Cidkija li blindigis la okulojn, kaj

ligis lin per kupraj katenoj ; kai la 
reĝo de Babel venigis lin en Babelon, 
kaj metis lin en malliberejon ĝis la 
tago de lia morto.

12 En la kvina monato, en la deka 
tago de la monato, tio estas en la 
dek-naŭa jaro de la reĝo Nebu- 
kadnecar, reĝo de Babel, venis 
Nebuzaradan, estro de la korpo- 
gardistoj, kiu ćiam estis apud la reĝo 
de Babel, en Jerusalemon. 13 Kaj li 
forbruligis la domon de la Eternulo 
kaj la domon de la reĝo kaj ćiujn 
domojn de Jerusalem ; ćiujn grandajn 
domojn li forbruligis per fajro. 14 Kaj 

1 ćiujn muregojn de Jerusalem ĉirkaŭe 
detruis la tuta militistaro de la 
Ĥaldeoj, kiu estis kun la estro de la 
korpogardistoj. 15 La malrićulojn el 
la urbo, kaj la ceteran popolon, kiu 
restis en la urbo, kaj la transkur- 
intojn, kiuj transkuris al la reĝo de 
Babel, kaj la ceteran popolamason 
forkondukis Nebuzaradan, la estro 
de la korpogardistoj. 16 Sed iom 
el la malrićuloj de la lando Nebu
zaradan, la estro de la korpogardistoj, 
restigis, ke iii estu vinberistoj kaj 
terkultivistoj. 17 La kuprajn kolon- 
ojn, kiuj estis en la domo de la 
Eternulo, kaj la bazaĵojn kaj la kupran 
maron, kiuj estis en la domo de la 
Eternulo, la fialdeoj disrompis kaj 
forportis ilian tutan kupron en 
Babelon. 18 Kaj la potojn kaj la 
ŝovelilojn kaj la tranćilojn kaj la 
aspergajn kalikojn kaj la kulerojn 
kaj ćiujn kuprajn vazojn, kiuj estis 
uzataj će la servado, iii forprenis. 
19 Kaj la tasojn kaj la karbujojn kaj 
la aspergajn kalikojn kaj la potojn 
kaj la lucernojn kaj la kulerojn kaj la 
verŝilojn, kiuj estis aŭ el oro aŭ el 
arĝento, prenis la estro de la korpo
gardistoj. 20 Koncerne la du kolon- 
ojn, la unu maron, la dek du kuprajn 
bovojn, kiuj servis kiel subtenilo, 
kiujn faris la reĝo Salomono por la 
domo de la Eternulo : la kvanto da 
kupro en ćiuj tiuj iloj estis nemezur- 
ebla. 21 La kolonoj bavis ćiu la 
alton de dek ok ulnoj, kaj ĝin ĉirkaŭis 
ŝnuro, havanta la longon de dek du 
ulnoj ; ĝia diko estis kvar fingroj, 
kaj interne ĝi estis malplena. 22 Gi 
havis sur si kupran kronon, kaj la 
alto de unu krono estis kvin ulnoj ; 
kaj ĉirkaŭ la krono estis kradajo kaj 
granatoj, ćio el kupro ; tiel same estis
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29 en la dek-oka jaro de Nebukad
necar okcent tridek du homojn el 
Jerusalem; 30 en la dudek-tria 
jaro de Nebukadnecar la korpogard
istestro Nebuzaradan elhejmigis 
sepcent kvardek kvin homojn el la 
Judoj : la kvanto de ćiuj estis kvar 
mil sescent homoj.

31 En la tridek-sepa jaro post la 
elpatrujigo de Jehojaĥin, reĝo de 
Judujo, en la dek-dua monato, en la 
dudek-kvina tago de la monato, Evil- 
Merodafi, reĝo de Babel, en la unua 
jaro de sia reĝado, levis la kapon de 
Jehojaĥin, reĝo de Judujo, kaj el- 
irigis lin el la malliberejo ; 32 kaj li
parolis kun li afable, kaj starigis lian 
tronon pli alte ol la tronoj de la aliaj 
reĝoj, kiuj estis će li en Babel; 33 kaj 
li ŝanĝis liajn vestojn de malliberejo ; 
kaj li manĝadis ĉiam ĉe li dum sia 
tuta vivo. 34 Kaj liaj vivrimedoj, 
vivrimedoj konstantaj, estis donataj al 
li de la reĝo de Babel ćiutage dum 

I lia tuta vivo, ĝis la tago de lia morto.

ĉe la dua kolono, ankaŭ kun granatoj. 
23 Da granatoj estis sur ĉiu flanko 
naŭdek ses ; la nombro de la granatoj 
ĉirkaŭ la krono estis cent. 24 Kaj 
la korpogardistestro prenis la ĉef- 
pastron Seraja kaj la duan pastron 
Cefanja kaj la tri pordogardistojn.
25 Kaj el la urbo li prenis unu kort- 
eganon, kiu estis super la militistoj, 
kaj sep virojn el la adjutantoj de la 
reĝo, kiuj troviĝis en la urbo, kaj la 
skribiston de la militestro, kiu en- 
registradis militistojn el la popolo 
de la lando, kaj sesdek homojn el la 
popolo de la lando, kiuj troviĝis en 
la urbo. 26 Ilin prenis Nebuzaradan, 
la estro de la korpogardistoj, kaj for- 
kondukis al la reĝo de Babel en 
Riblan. 27 Kaj la reĝo de Babel 
frapis ilin kaj mortigis ilin en Ribla, 
en la lando Ĥamat. Tiamaniere 
Jehuda estis elhejmigita el sia lando. 
28 Jen estas la kvanto de la popolo, 
kiun Nebukadnecar elhejmigis: en 
la sępa jaro tri mil dudek tri Judojn ;

PLORKANTO DE JEREMIA

1KIEL solece sidas la urbo, kiu 
estis tiel multehoma 1

La estrino de la nacioj fariĝis kieł 
vidvino,

La princino de landoj fariĝis 
tributulino !

2 Senĉese śi ploras en la nokto, 
kaj śiaj larmoj estas sur śiaj 
vangoj;

Ŝi havas neniun konsolanton inter 
ćiuj siaj amintoj,

ćiuj śiaj amikoj sin perfidis, 
fariĝis śiaj malamikoj.

3 Elmigris Jehuda pro mizero kaj 
tro malfacila laborado;

Li ekloĝis inter la nacioj, sed ne 
trovas ripozon;

ćiuj liaj persekutantoj atingis lin 
en malvastaj lokoj.

4 La vojoj de Cion estas malĝojaj, 
car neniu iras al festoj ;

ćiuj ĝiaj pordegoj dezertiĝis, ĝiaj 
pastroj ĝemas;

ćiaj virgulinoj ploras, kaj al ĝi 
mem estas tre maldolće.

5 ćiaj kontraŭuloj fariĝis ĉefoj, 
ĝiaj malamikoj ĝuas bonstaton;
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Ĉar la Eternulo ĵetis sur ĝin 
mizeron pro la multo de ĝiaj 
malbonagoj ;

Ĝiaj infanoj iris en kaptitecon, 
pelataj de la malamiko.

6 Foriĝis de la filino de Cion ŝia 
tuta beleco;

Ŝiaj princoj fariĝis kiel cervoj, 
kiuj ne trovas paŝtejon,

Kaj ili iras senforte antaŭ la 
pelanto.

7 En la tagoj de sia mizero kaj 
suferoj Jerusalem rememoras 
ĉiujn ĉarmaĵojn, kiujn ŝi havis 
en la tempoj pasintaj ;

Dumę nun sia popolo enfalis en la 
manon de premanto, kaj neniu 
ŝin helpas,

La malamikoj ŝin rigardas kaj ridas 
pri ŝia ruiniĝo.

8 Pekis, pekis Jerusalem, tial ŝi 
fariĝis kiel hontindulino;

ćiuj, kiuj ŝin estimis, nun mal- 
estimas ŝin, ĉar ili vidas ŝian 
malhonoron;

Kaj ŝi mem ĝemas kaj turnas sin 
malantaŭen.



1. 9—2. 3 PLORKANTO DE JEREMIA
9 ŝia malpuraĵo estas sur la rando 

de ŝia vesto; ŝi ne pensis pri 
sia estonteco;

Tial ŝi terure malaltiĝis, kaj ŝi 
havas neniun konsolanton:

Rigardu, ho Eternulo, mian mizer- 
on, ĉar la malamiko forte 
fieras.

io La malamiko etendis sian manon 
sur ĉiujn ŝiajn grandvaloraĵojn ;

Si vidas, kiel en ŝian sanktejon 
eniras nacioj,

Pri kiuj Vi ordonis, ke ili ne eniru 
en Vian komunumon.

n Sia tuta popolo ĝemas, ili serĉas 
panon,

Ili fordonas siajn grandvaloraĵojn 
pro manĝaĵo, por revigligi sian 
animon:

Rigardu, ho Eternulo, kaj vidu, 
kiel malestimata mi fariĝis !

12 Ho vi, ĉiuj, kiuj preteriras la vojon, 
rigardu kaj vidu,

Ĉu ekzistas sufero simila al mia 
sufero,

Kiu trafis min kaj kiun la Eternulo 
ĵetis sur min en la tago de Lia 
flama kolero.

13 De supre Li ĵetis fajron en miajn 
ostojn, kaj ĝi ekregis en ili;

Li etendis reton antaŭ miaj piedoj, 
renyersis min malantaŭen;

Li ruinigis min, faris min dolor- 
plena dum la tuta tago.

14 Kunplektiĝis per Lia mano la jugo 
de miaj pekoj ;

Ili kunplektiĝis, suriris sur mian 
kolon ; Li faligis mian forton ;

La Sinjoro transdonis min en tiajn 
manojn, el kiuj mi ne povas 
leviĝi.

15 La Sinjoro dispremis per la piedoj 
ćiujn miajn fortulojn interne de 
mi;

Li kunvokis festan kunvenon 
kontraŭ min, por disbati miajn 
junulojn;

Kiel en vinpremejo la Sinjoro 
piedpremis la virgulinon-filinon 
de Jehuda.

16 Pro tio mi ploras kaj miaj ambaŭ 
okuloj abunde fluigas akvon ;

Car malproksime de mi estas 
konsolanto, kiu povus revigligi 
mian animon;

Miaj infanoj pereis, car la mal
amiko venkis.

17 Cion etendas siajn manojn, sed 
ĝi ne trovas konsolanton ;

La Eternulo vokis kontraŭ Jakobon 
liajnmalamikojnde ćiuj flankoj ;

Jerusalem fariĝis inter ili kiel 
hontindulino.

18 Justa Li estas, la Eternulo, car mi 
malobeis Liajn vortojn.

Aŭskultu, ho ćiuj popoloj, kaj 
rigardu mian suferadon :

Miaj virgulinoj kaj junuloj iris en 
kaptitecon.

19 Mi vokis miajn amikojn, sed ili min 
trompis ;

Miaj pastroj kaj miaj plejaĝuloj 
estas mortantaj en la urbo,

Ili serćas por si panon, por re- 
vigligi sian animon.

20 Rigardu, ho Eternulo, en kia 
mizero mi estas 1

Miaj internajoj ŝvelis, mia koro 
renversiĝis en mi, car mi forte 
malobeis.

Ekstere seninfanigis min la glavo, 
kaj en la domo la morto.

21 Oni aŭdas, kiel mi ĝemas, sed 
neniu min konsolas ;

Ćiuj miaj malamikoj aŭdis pri mia 
malfelićo, kaj ekĝojis, ĉar Vi 
tlon faris;

Venigu do la tagon, kiam Vi pro- 
klamos, ke ili fariĝu kiel mi.

22 Ilia tuta malboneco venu antaŭ 
Vin;

Kaj agu kun ili tiel, kiel Vi agis 
kun mi pro ćiuj miaj pekoj ;

Car granda estas mia ĝemado, kaj 
mia koro doloras.

2KIELE la Sinjoro en Sia 
kolero kovris per mallumo 
la filinon de Cion 1

De la ćielo sur la teron Li jetegis 
la belecon de Izrael,

Kaj ne rememoris Sian piedbenk- 
eton en la tago de Sia kolero.

2 Senindulge ekstermis la Sinjoro 
ĉiujn loĝejojn de Jakob ;

Li detruis en Sia kolero la fortik- 
ajojn de la filino de Jehuda, 
alniveligis ilin al la tero ;

Li frapis la regnon kaj ĝiajn reg- 
antojn.

3 En flama kolero Li rompis ćiujn 
kornojn de Izrael;

Li tiris Sian dekstran manon mal- 
antaŭen, kiam venis la mal
amiko ;

Kaj Li ekbruligis en Jakob kvazaŭ 
flamantan fajron, kiu ekstermas 
ĉion ĉirkaŭe.
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PLORKANTO DE JEREMIA 2. 4-20

4 Li streĉis Sian pafarkon kiel 
malamiko, direktis Sian dekstran 
manon kiel atakanto,

Kaj mortigis ĉion, kio estis ĉarma 
por la okuloj;

En la tendo de la filino de Cion Li 
elverŝis Sian koleron kiel fajron.

5 La Sinjoro fariĝis kiel malamiko,
Li ekstermis Izraelon, ekstermis 

ĉiujn liajn palacojn, detruis liajn 
fortikaĵojn;

Kaj al la filino de Jehuda Li donis i 
multe da plorado kaj ĝemado.

6 Kiel ĝardenon Li ruinigis lian 
tendon, detruis lian kunvenejon ;

La Eternulo forgesigis en Cion 
feston kaj sabaton,

Kaj forpuŝis en la indigno de Sia 
kolero reĝon kaj pastron.

7 La Sinjoro forlasis Sian altaron, 
abomenis Sian sanktejon, 

Transdonis en la manojn de mal- 
amikoj la murojn de ĝiaj palacoj ;

Ili faris bruon en la domo de la 
Eternulo kiel en tago de festo.

8 La Eternulo decidis ekstermi la 
muregon de la filino de Cion ;

Li eltiris la mezurśnuron, ne 
detenis Sian manon de eksterm- 
ado;

Li funebrigis la fortikaĵon kaj 
muregon, ambaŭ havas nun 
mizeran aspekton.

9 Enprofundiĝis en la teron ĝiaj 
pordegoj ; Li detruis kaj rompis 
ĝiajn riglilojn;

Ĝia reĝo kaj ĝiaj princoj estas inter 
la nacioj ;

La leĝoj jam ne ekzistas, kaj ĝiaj 
profetoj ne plu ricevas vizion | 
de la Eternulo.

Silente sidas sur la tero la plej- 
aĝuloj de la filino de Cion ;

Polvon iii metis sur sian kapon, 
zonis sin per sakajo ;

Al la tero klinis sian kapon la virg- 
ulinoj de Jerusalem.

H Konsumiĝis de larmoj miaj okuloj, 
ŝvelis miaj internajoj,

Elverŝiĝis sur la teron mia hepato, 
pro la pereo de la filino de mia 
popolo,

Kiam infanoj kaj sućinfanoj sen- 
fortiĝis de malsato sur la stratoj 
de la urbo.

12 Al siaj patrinoj iii diris : Kie estas 
pano kaj vino ?

Ili falis kiel vunditaj sur la stratoj 
de la urbo,
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Kaj eligis sian animon sur la 
brusto de siaj patrinoj.

13 Kiun mi povas montri al vi, kun 
kiu mi povas kompari vin, ho 
filino de Jerusalem ?

Kiun similan mi povas montri al vi, 
por konsoli vin, ho virgulino- 
filino de Cion ?

Car granda kieł la maro estas via 
malfelićo ; kiu vin resanigos ?

14 Viaj profetoj profetis al vi mal- 
veraĵon kaj sensencajon,

Kaj ne montris al vi viajn mal- 
bonagojn, por antaŭgardi vin 
kontraŭ kaptiteco;

Ili predikis al vi vizjojn malverajn, 
kiuj alportis al vi elpelon.

15 Kunfrapas pri vi siajn manojn ćiuj 
preterirantoj;

Ili fajfas kaj balancas la kapon pri 
la filino de Jerusalem, dirante : 

ću tio estas la urbo, kiun oni nomis 
perfektajo de beleco, ĝojo de la 
tuta tero ?

16 Malfermegas kontraŭ vi sian buśon 
ĉiuj viaj malamikoj ;

Ili fajfas kaj grincigas la dentojn, 
dirante : Ni englutis sin ;

ći tiun tagon ni atendis, ni ĝin 
atingis, ni ĝin vidas.

17 La Eternulo plenumis tion, kion 
Li intencis;

Li plenumis Sian vorton, kiun Li 
eldiris antaŭ longa tempo ;

Li detruis senindulge, Li ĝojigis 
pri vi la malamikon, Li altigis 
la kor non de viaj kontraŭuloj.

x8 Ilia koro krias al la Sinjoro :
Ho murego de la. filino de Cion, 

verŝu larmojn kiel torento tage 
kaj nokte ;

Ne ripozu, la pupilo de via okuło 
ne silentu.

19 Leviĝu, ploregu en la nokto en la 
komenco de ćiu gardoparto ;

Elverŝu kiel akvon vian koron 
antati la vizaĝo de la Sinjoro ;

Levu al Li viajn manojn pro 
la animo de viaj infanoj, kiuj 
senfortiĝas de malsato en la 
komenco de ćiuj stratoj.

20 Rigardu, ho Eternulo, kaj vidu, 
kun kiu Vi agis tiamaniere I 

ĉu ie aliloke manĝis virinoj sian 
frukton, siajn dorlotitajn infan- 
ojn ?

ću ie estis mortigataj en la sankt- 
ejo de la Sinjoro pastroj kaj 
profetoj ?



2. 21—3. 38 PLORKANTO DE JEREMIA
2i Surtere sur la stratoj kuŝis junuloj 

kaj maljunuloj ;
Miaj junulinoj kaj junuloj falis de 

glavo;
Vi mortigis en la tago de Via 

kolero, bućis kaj ne kompatis.
22 Kieł por festa tago Vi kunvokis de 

• ĉirkaŭetniajnterurajnnajbarojn, 
Kaj en la tago de la kolero de la 

Eternulo neniu saviĝis, neniu 
restis;

Tiujn, kiujn mi dorlotis kaj edukis, 
ćiujn ekstermis mia malamiko.

3 MI estas la viro, kiu spertis 
suferon sub la vergo de Lia 
kolero.

2 Min Li kondukis kaj irigis en 
mallumon, ne en lumon.

3 Nur sur min Li turnas Sian manon 
ĉiutage denove.

4 Li maljunigis mian kar non kaj 
haŭton, rompis miajn ostojn.

5 Li konstruis ĉirkaŭ mi, ĉirkaŭis 
min per maldolĉaĵoj kaj mal- 
facilajoj.

6 En mallumon Li lokis min, kieł 
porćiamajn mortintojn.

7 Li ĉirkaŭbaris min, ke mi ne povu 
eliri; Li ligis min per pezaj 
ćenoj.

8 Kvankam mi krias kaj vokas, Li 
kovras Siajn orelojn antaŭ mia 
preĝo.

9 Li baris miajn vojojn per hakitaj 
śtonoj ; Li kurbigis miajn voj- 
etojn.

io Li estas por mi kieł urso en 
embusko, kieł leono en kaśita 
loko.

n Li depuŝis min de miaj vojoj, kaj 
dissiris min; Li faris min ob- 
jekto de teruro.

12 Li strećis Sian pafarkon, kaj star- 
igis min kieł celon por Siaj sagoj.

13 En miajn renojn Li pafis la filojn 
de Sia sagujo.

14 Mi fariĝis mokataĵo por mia tuta 
popolo, ilia ĉiutaga rekantaĵo.

15 Li satigis min per maldolĉaĵo, 
trinkoplenigis min per vermuto.

16 Li disrompis miajn dentojn en 
malgrandajn pecojn, Li enpuśis 
min en cindron.

17 Mia animo estas forpuśita for de 
paco ; bonstaton mi forgesis.

18 Kaj mi diris : Pereis mia forto kaj 
mia espero al la Eternulo.

19 La memoro pri mia mizero kaj miaj 
suferoj estas vermuto kaj galo.

20 Konstantę rememorante tion, sen- 
fortiĝas en mi mia animo.

21 Sed tion mi respondas al mia koro, 
kaj tial mi esperas :

22 Ĝi estas favorkoreco de la Etern
ulo, ke ni ne tutę pereis ; car Lia 
kompatemeco ne finiĝis,

23 Sed ĉiumatene ĝi renoviĝas; 
granda estas Via fideleco.

24 Mia parto estas la Eternulo, diras 
mia animo ; tial mi esperas al Li.

25 La Eternulo estas bona por tiuj, 
kiuj esperas al Li, por la animo, 
kiu serćas Lin.

26 Bonę estas esperi pacience helpon 
de la Eternulo.

27 Bonę estas ąl la homo, kiu portas 
jugon en sia juneco ;

28 Li sidas solece kaj silentas, kiam 
li estas ŝarĝita;

29 Li metas sian buśon en polvon, 
kredante, ke ekzistas espero ;

30 Li donas sian vangon al tiu, kiu 
lin batas; li satigas sin per 
malhonoro.

31 ćar ne por eterne forlasas la 
Sinjoro;

32 Se Li iun suferigas, Li ankaŭ 
kompatas pro Sia granda favor- 
koreco;

33 Ćar ne el Sia koro Li sendas mizer- 
on kaj suferon al la homoj.

34 Kiam oni premas sub siaj piedoj 
ćiujn malliberulojn de la tero,

35 Kiam oni forklinas la rajtonde 
homo antaŭ la vizaĝo de la 
Plejaltulo,

36 Kiam oni estas maljusta kontraŭ 
homo en lia juĝa afero—

ću la Sinjoro tion ne vidas ?

37 Kiu povas per sia diro atingi, ke 
io fariĝu, se la Sinjoro tion ne 
ordonis ?

38 Ću ne el la buśo de la Plejaltulo 
eliras la decidoj pri malbono kaj 
pri bono ?
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39 Kial murmuras homo yiyanta ? 
Ciu murmuru kontraŭ siaj pekoj.

40 Ni trarigardu kaj esploru nian 
konduton, kaj ni revenu al la 
Eternulo;

41 Ni levu nian koron kaj niajn 
manojn al Dio en la ĉielo.

42 Ni pekis kaj malobeis, kaj Vi ne 
pardonis.

43 Vi kovris Vin per kolero kaj 
persekutis nin; Vi mortigis, 
Vi ne kompatis.

44 Vi kovris Vin per nubo, por ke ne 
atingu Vin la preĝo.

45 Vi faris nin balaindaĵo kaj abomen- 
indaĵo inter la popoloj.

46 Malfermegis kontraŭ ni sian buŝon 
ĉiuj niaj malamikoj.

47 Teruro kaj pereo trafis nin, ruinigo 
kaj malfeliĉo.

48 Torentojn da akvo verŝas mia 
okulo pri la malfeliĉo de la filino 
de mia popolo.

49 Mia okulo fluigas kaj ne ĉesas, ne 
ekzistas por ĝi halto,

50 Ĝis la Eternulo ekrigardos kaj 
ekvidos de la ĉielo.

51 Mia okulo suferigas mian ani- 
mon pri ĉiuj filinoj de mia 
urbo.

52 Senkaŭze ĉasas min kiel birdon 
miaj malamikoj ;

53 Ili pereigas mian vivon en kavo, 
ili ĵetas sur min ŝtonojn.

54 Akvo leviĝis kontraŭ mian kapon, 
kaj mi diris : Mi tute pereis.

55 Mi vokis Vian nomon, ho Eternulo, 
el la profunda kavo ;

56 Vi aŭdis mian voĉon; ne kovru 
Vian orelon antaŭ mia vokado 
pri liberigo.

57 Vi alproksimiĝis, kiam mi vokis ;
al Vi; Vi diris: Ne timu.

58 Vi, ho Sinjoro, defendis mian 
juĉĵaferon; Vi liberigis mian 
vivon.

59 Vi vidis, ho Eternulo, la maljust- 
aĵon, kiun mi suferas ; juĝu mian 
aferon.

60 Vi vidis ilian tutan vengon, 
ĉiujn iliajn intencojn kontraŭ 
mi.
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61 Vi aŭdis ilian insultadon, ho 
Eternulo, ćiujn iliajn intencojn 
kontraŭ mi,

62 La parolojn de tiuj, kiuj leviĝis 
kontraŭ min, kaj iliajn pensojn 
kontraŭ mi dum la tuta tago.

63 Rigardu, kiam ili sidas kaj kiam 
ili leviĝas; mi ĉiam estas ilia 
rekantaĵo.

64 Redonu al ili repagon, ho Etern
ulo, laŭ la faroj de iliaj manoj.

65 Donu al ili doloron en la koro, 
sentigu al ili Vian malbenon.

66 Persekutu ilin en kolero, kaj 
ekstermu ilin el sub la ĉielo de 
la Eternulo.

4KIELE senbriliĝis la oro, ŝanĝ- 
iĝis la bonega metalo I

La ŝtonoj dela sanktejo kuŝas 
disĵetitaj en la komenco de 
ĉiuj stratoj 1

2 La karaj filoj de Cion, havantaj la 
valoron de plej pura oro,

Kiele ili similiĝis al argilaj potoj, 
faritaĵo de potisto!

3 Eĉ ŝakaloj donas siajn mamojn kaj 
nutras siajn idojn;

Sed la filino de mia popolo fariĝis 
kruela, kiel strutoj en la dezerto.

4 La lango de suĉinfano algluiĝis 
al ĝia palato pro soifo ;

Infanoj petas panon, sed neniu 
donas al ili. A .

5 Kiuj antaŭe manĝadis frandaĵojn, 
tiuj senfortiĝas nun pro mal- 
sato sur la stratoj;

Kiuj estis edukitaj sur purpuro, 
tiuj ruliĝas nun sur sterko.

6 La pekoj de la filino de mia popolo 
estas pli grandaj.ol la pekoj de 
Sodom,

Kiu estis renversita momente, kaj 
manoj ĝin ne turmentis.

7 ŝiaj princoj estis pli puraj ol neĝo, 
pli klaraj ol lakto ;

Ilia vizaĝo estis pli ruĝa ol 
koraloj, ili aspektis kiel safiro ;

8 Nun ilia vizaĝo estas pli nigra ol 
karbo; oni ne rekonas ilin sur 
la stratoj;

Ilia haŭto alpendiĝis al ihaj ostoj, 
velksekiĝis kiel ligno.

9 Pli bonę estis al tiuj, kiuj mortis 
de glavo, ol al tiuj, kiuj mortas 
de malsato,

Kiuj senfortiĝas kaj pereas pro 
manko de produktaĵoj de kampo.
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4. 10-5. 18 PLORKANTO DE JEREMIA
io La manoj de kompatemaj virinoj 22 

kuiris iliajn infanojn;
Kaj ĉi tiuj fariĝis ilia manĝaĵo 

en la mizerego de la filino de 
mia popolo.

11 La Eternulo plene elĉerpis Sian 
koleron, Li elverŝis la flamon 
de Sia indigno;

Li ekbruligis en Cion fajron, 
kiu ekstermis ĝiajn fundament- 
ojn.

12 Ne kredis la reĝoj de la tero, nek 
ĉiuj loĝantoj de la mondo, 

Ke malamiko kaj kontraŭulo 
eniros en la pordegojn de 
Jerusalem.

13 Tio fariĝis pro la pekoj de ĝiaj 
profetoj, pro la malbonagoj de 
ĝiaj pastroj,

Kiuj verŝadis en ĝi sangon de 
virtuloj.

14 Kiel blinduloj ili vagadis sur la 
stratoj, 

Malpurigis sin per sango tiel, 
ke oni ne povis tuśi iliajn 
vestojn.

15 Oni kriis al iii: For, malpuruloj I 
for, for, ne altuŝiĝu !

Kiam ili foriĝadis kaj vagadis, 
oni diradis inter la nacioj ; Ili 
ne plu loĝos tie.

16 La vizaĝo de la Eternulo ilin 
disĵetis, kaj jam ne volas rigardi 
ilin;

Pastrojn ili ne respektis, plejaĝul- 
ojn ili ne kompatis.

17 Ankoraŭ laciĝadis niaj okuloj, 
atendante senvaloran helpon ;

Streĉe ni atendis nacion, kiu ne 
povas helpi.

18 IJi glitigis niajn paŝojn, ke ni ne 
povu iri sur niaj stratoj.

Alproksimiĝis nia fino; pleniĝis 
nia tempo, ĉar venis nia fino.

19 Pli rapidaj ol agloj de la ĉielo 
estis niaj persekutantoj ;

Sur la montoj ili postkuris nin, 
en la dezerto ili faris embuskojn 
kontraŭ ni.

20 La spiro de nia vivo, la sanktoleito 
de la Eternulo, kaptiĝis en iliajn 
kavojn,

Pri kiu ni diris : Sub lia ombro ni 
vivos inter la nacioj.

21 Ĝoju kaj estu gaja, ho filino de 
Edom, kiu loĝas en la lando 
Uc;

Ankaŭ al vi venos la kaliko, vi 
ebriiĝos kaj nudiĝos.

Finiĝis viaj malbonagoj, ho filino 
de Cion; Li vin ne plu 
forkondukigos ;

Sed viajn malbonagojn, ho filino 
de Edom, Li punos, Li mal- 
kovros viajn pekojn.

5REMEM0RU, ho Eternulo, kio 
fariĝis al ni;

Rigardu kaj vidu nian mal- 
honoron 1

2 Nia heredajo transiris al fremduloj, 
Niaj domoj al aligentuloj.

3 Ni fariĝis orfoj senpatraj, 
Niaj patrinoj estas kiel vidvinoj.

4 Nian akvon ni trinkas pro mono ;
Nian lignon ni ricevas nur pro 

pago.
5 Oni pelas nin je nia kolo ;

Ni laciĝis, sed oni ne permesas al 
ni ripozi.

6 Al Egiptujo ni etendis la manon, 
Al Asirio, por satiĝi per pano.

7 Niaj patroj pekis, sed ili jam ne 
ekzistas;

Kaj ni devas suferi pro iliaj mal
bonagoj.

8 Sklavoj regas super ni;
Kaj neniu liberigas nin el iliaj 

manoj.
9 Kun danĝero por nia vivo ni akiras 

nian panon,
Pro la glavo en la dezerto.

10 Nia haŭto varmegiĝis kiel forno, 
Pro la kruela malsato.

11 La virinojn en Cion ili senhonor- 
igis,

La virgulinojn en la urboj de 
Judujo.

12 La princoj estas pendigitaj je 
siaj manoj ;

La maljunulojn oni ne respektis.
13 La junuloj devas porti muelśton- 

ojn;
La knaboj falas sub la ligno- 

ŝarĝoj.
14 La maljunuloj jam ne sidas će la 

pordegoj,
La junuloj jam ne kantas.

15 Malaperis la gajeco de nia koro ;
Niaj dancrondoj aliformiĝis en 

funebron.
16 Defalis la krono de nia kapo ;

Ho ve al ni, ke ni pekis 1
17 Pro tio senfortiĝis nia koro, 

Pro tio senlumiĝis niaj okuloj :
18 Pro la monto Cion, ke ĝi fariĝis 

dezerta,
Ke vulpoj vagas sur ĝi
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*9 Sed Vi, ho Eternulo, kiu restas 

eterne
Kaj kies trono staras de generacio 

al generacio,
20 Kial Vi forgesis nin kvazaŭ por 

eterne,
Forlasis nin por longa tempo ?

2i Reirigu nin, ho Eternulo, al Vi, 
ke ni revenu;

Renovigu niajn tagojn kiel en la 
tempo antaŭa.

22 ĉar ĉu Vi nin tute forpuŝis ?
Vi tre forte ekkoleris kontraŭ 

ni.

JEĤEZKEL

1EN la trideka jaro, en la kvina 
tago de la kvara monato, kiam 
mi estis inter la elpatrujigitoj 

ĉe la rivero Kebar, malfermiĝis la 
ĉielo, kaj mi ekvidis viziojn de Dio. 
2 En la kvina tago de tiu monato, 
tio estas, en la kvina jaro post la 
elpatrujigo de la reĝo Jehojaĥin, 
3 aperis la vorto de la Eternulo al 
la pastro Jeĥezkel, filo de Buzi, en 
la lando Ĥaldea, će la rivero Kebar, 
kaj tie aperis sur li la mano de la 
Eternulo. 4 Kaj mi vidis, jen mal- 
kvieta vento venis el la nordo kun 
granda nubo kaj flamanta fajro; 
brilo estis ĉirkaŭe de ĝi, kaj el 
interne, el la mezo de la fajro, iris 
tre hela lumo. 5 El la mezo vidiĝis 
bildo de kvar kreitajoj, kaj ilia 
aspekto estis kiel aspekto de homo. 
6 Kaj ĉiu havis kvar vizaĝojn, kaj 
ĉiu el iii havis kvar flugilojn. 7 Iliaj 
piedoj estis piedoj rektaj, kaj la 
plandoj de iliaj piedoj estis kiel 
plando de bovido kaj brilis kiel hela 
pura kuprc. 8 Kaj homaj manoj 
estis sub iliaj flugiloj će iliaj kvar 
flankoj ; ćiuj kvar havis siajn vizaĝojn 
kaj siajn flugilojn. 9 Iliaj flugiloj 
estis kuntuŝiĝantaj unu kun la alia; 
irante, iii sin ne deturnadis, sed ćiu 
iradis laŭ la direkto de sia vizaĝo. 
10 La aspekto de iliaj vizaĝoj estis 
kiel vizaĝo homa, kaj kiel vizaĝo 
leona sur la dekstra flanko de ćiuj 
kvar, kiel vizaĝo bova sur la mal- 
dekstra flanko de ĉiuj kvar, kaj kiel 
vizaĝo agla ĉe ĉiuj kvar. n Iliaj 
yizaĝoj kaj flugiloj supre estis dis- 
igitaj ; će ćiu el iii du flugiloj tuśis 
unu la alian kaj du kovris ilian 
korpon. 12 ćiu iradis laŭ la direkto 
de sia vizaĝo ; kien tiris ilin la spirito, 

tien iii iradis, ńe deturnante sin dum 
sia irado. 13 La aspekto de la 
kreitajoj estis kiel aspekto de ard- 
antaj kaj brulantaj karboj, kiel 
aspekto de torćoj, irantaj inter tiuj 
kreitajoj; brilon havis la fajro, kał 
el la fajro eliradis fulmoj. 14 Kaj 
la kreitajoj kuradis tien kaj reen 
kiel fulmoj. 15 Rigardante la kreit- 
ajojn, mi ekvidis, ke sur la tero apud 
la kreitajoj troviĝis po unu rado će 
la kvar vizaĝoj. 16 La aspekto de 
la radoj kaj ilia prilaboriteco estis 
kiel aspekto de turkiso, ćiuj kvar 
havis la saman aspekton ; ilia aspekto 
kaj prilaboriteco estis tiel, kvazaŭ unu 
rado troviĝus en la alia. 17 Irante, 
iii sin movadis sur siaj kvar flankoj ; 
iii ne deturnadis sin dum la irado. 
18 Iliaj radrondoj estis altaj kaj 
teruraj ; la radrondoj de ćiuj kvar 
estis plenaj de okuloj ĉirkaŭe. 
19 Kaj kiam la kreitajoj iris, la radoj 
iradis apud iii; kaj kiam la kreitajoj 
leviĝis de la tero, leviĝadis ankaŭ la 
radoj. 20 Kien la spirito instigis 
ilin iri, tien iii iradis ; kien la spirito 
instigis ilin iri, la radoj leviĝadis 
kunę kun iii, car la spirito de la 
kreitajoj estis en la radoj. 21 Kiam 
tiuj iris, iii ankaŭ iradis ; kiam tiuj 
staris, iii ankaŭ staris; kiam tiuj 
leviĝis de la tero, la radoj leviĝadis 
apud iii, car la spirito de la kreitajoj 
estis en la radoj. 22 Super la kapoj 
de la kreitajoj estis io simila al 
firmamento, kvazaŭ terura kristalo, 
etendita super iliaj kapoj supre. 
23 Sub la firmamento estis etenditaj 
iliaj flugiloj, rekte unu apud la alia; 
la korpon de ćiu el iii kovris du 
flugiloj. 24 Mi aŭdis, kiel iliaj 
flugiloj dum ilia irado bruis kiel
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granda akvo, kieł la voĉo de la 
Plejpotenculo, granda bruo, kieł bruo 
de tendaro; kiam ili haltis, iliaj 
flugiloj malleviĝis. 25 Kiam aŭdiĝis 
voĉo el super la firmamento, kiu estis 
super iliaj kapoj, ili haltadis kaj 
mallevadis siajn flugilojn. 26 Supre 
de la firmamento, kiu estis super 
iliaj kapoj, estis io, aspektanta kieł 
safiro, havanta la formon de trono; 
kaj super la bildo de la trono estis 
kvazaŭ bildo de homo, sidanta sur ĝi. 
27 Kaj mi vidis kvazaŭ helegan 
brilon, kvazaŭ fajron interne kaj 
ĉirkaŭe, de la bildo de liaj lumboj 
supren kaj de la bildo de liaj lumboj 
malsupren; mi vidis aspekton de 
fajro kaj brilon ĉirkaŭe de li. 28 Kieł 
la aspekto de ćielarko, kiu montriĝas 
en la nuboj en la tempo de pluvo, tia 
estis la aspekto de la brllo ĉirkaŭe. 
Tio estis la aspekto de la majesto 
de la Eternulo. Kiam mi tion vidis, 
mi ĵetis min vizaĝaltere, kaj mi aŭdis 
voĉon de parolanto.

2 KAJ Li diris al mi: Ho filo de 
homo, stariĝu sur viaj piedoj, 
kaj Mi parolos al vi. 2 Kaj 

kiam Li parolis al mi, venis en min 
spirito kaj starigis min sur miaj 
piedoj ; kaj mi aŭskultis Tiun, kiu 
parolis al mi. 3 Kaj Li diris al mi: 
Ho filo de homo, Mi sendas vin al la 
Izraelidoj, al la defalintaj gentoj, 
kiuj defalis de Mi; ili kaj iliaj patroj 
perfidis Min ĝis la nuna tago. 4 La 
filoj havas malmolan vizaĝon kaj 
obstinan koron; Mi sendas vin al ili, 
por ke vi diru al ili: Tiele diras la 
Sinjoro, la Eternulo. 5 ću ili aus- 
kultos, ću ili ne aŭskultos (ćar ili 
estas domo malobeema), ili almenaŭ 
sciu, ke profeto estis inter ili. 6 Kaj 
vi, ho filo de homo, ne timu ilin, kaj 
ne timu iliajn parolojn; kvankam ili 
estas por vi dornoj kaj pikiloj kaj vi 
loĝas inter skorpioj, tamen ne timu 
iliajn vortojn, kaj ne sentu teruron 
antaŭ ilia vizaĝo, ĉar ili estas domo 
malobeema. 7 Kaj diru al ili Miajn 
vortojn, ću iii aŭskultos aŭ ću ili ne 
aŭskultos, ćar ili estas malobeemaj. 
8 Kaj vi, ho filo de homo, aŭskultu 
tion, kion Mi diras al vi; ne estu 
malobeema, kieł la malobeema domo ; 
malfermu vian buśon, kaj manĝu 
tion, kion Mi donos al vi. 9 Kaj 
mi ekvidis, jen mano estas etend- 
ita al mi, kaj en ĝi estas skrib-

rulajo. 10 Kaj Li disvolvis ĝin 
antaŭ mi, kaj ĝi estis skribkovrita 
interne kaj ekstere, kaj sur ĝi estis 
skribitaj lamentoj, ĝemoj, kaj veoj. 3 Kaj Li diris al mi: Ho filo de 

homo, manĝu tion, kion vi trovas, 
manĝu ĉi tiun skribrulajon, kaj 

iru kaj parolu al la domo de Izrael. 
2 Kaj mi malfermis mian buśon, kaj 
Li manĝigis al mi tiun skribrulajon. 
3 Kaj Li diris al mi: Ho filo de homo, 
en vian ventron manĝu, kaj vian 
internaĵon plenigu per ći tiu skrib- 
rulajo, kiun Mi donas al vi. Kaj mi 
manĝis, kaj en mia buŝo ĝi estis 
dolca, kieł mielo.

4 Kaj Li diris al mi: Ho filo de 
homo, iru al la domo de Izrael, kaj 
parolu al ili per Miaj vortoj. 5 Ćar 
ne al popolo kun nekomprenebla 
lingvo kaj malfacila parolado vi estas 
sendata, sed al la domo de Izrael; 
6 ne al multaj popoloj kun ne
komprenebla lingvo kaj malfacila 
parolado, kies vortojn vi ne kom- 
prenas ; cetere, se eć al ili Mi sendus 
vin, eć ili aŭskultus vin. 7 Sed la 
domo de Izrael ne volos aŭskulti vin, 
ćar ili ne volas aŭskulti Min; ĉar la 
tuta domo de Izrael havas malmolan
frunton kaj obstinan koron. 8 Jen 
Mi faris vian vizaĝon forta kontraŭ 
iliaj vizaĝoj kaj vian frunton forta 
kontraŭ iliaj fruntoj. 9 Mi faris vian 
frunton kieł diamanto pli forta ol 
siliko; ne timu ilin, kaj ne sentu 
teruron antaŭ ili, ĉar ili estas domo 
malobeema. 10 Kaj Li diris al mi: 
Ho filo de homo, ĉiujn Miajn vortojn, 
kiujn Mi parolos al vi, prenu en vian 
koron kaj aŭskultu per viaj oreloj. 
11 Kaj iru al la elpelitoj, al la filoj de 
via popolo, kaj parolu al ili, kaj 
diru al ili: Tiele diras '
Eternulo—tute egale, 
kultos aŭ ne aŭskultos.

12 Kaj levis min la 
mi ekaŭdis malantaŭ

la Sinjoro, la
ću ili aŭs-

spirito, kaj
--- ---------------  mi grandan 

bruon: Benita estu la majesto de 
'a Eternulo sur sia loko I 13 Kaj 
aŭdiĝis bruo de la flugiloj de la 
kreitaĵoj, kiuj kunfrapiĝadis unuj 
kun la aliaj, kaj bruo de la radoj 
apud ili, kaj bruo de granda tertremo. 
14 Kaj la spirito levis min kaj for- 
portis min; kaj mi iris kun afliktita 
kaj maltrankvila koro; kaj la mano 
de la Eternulo tenis min forte.
15 Kaj mi venis en Tel-Abibon, al
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la elpelitoj, kiuj loĝis ĉe la rivero 
Kebar; kaj mi haltis tie, kie ili loĝis, 
kaj mi restis tie inter iii sep tagojn 
malĝoje.

16 Post paso de la sep tagoj aperis 
al mi vorto de la Eternulo, dirante : 
17 Ho filo de homo I Mi starigis 
vin kieł observiston super la domo 
de Izrael; kaj kiam vi aŭdos vorton 
el Mia buŝo, tiam instruu ilin de Mi. 
18 Kiam Mi diros al la malpiulo : Vi 
devas morti, kaj vi ne admonos lin, 
kaj vi ne parolos, por averti malpiulon 
kontraŭ lia malbona vojo, por kon- 
servi al li la vivon—tiam li, malpiulo, 
mortos pro sia malpieco, sed lian 
sangon Mi repostulos el via mano. 
19 Sed se vi avertis malpiulon, kaj 
li ne returnis sin de sia malpieco kaj 
de sia malbona vojo, tiam li mortos 
pro sia malpieco, kaj vi estos savinta 
vian animon. 20 Kaj se virtulo 
deturnos sin de sia virteco kaj agos 
nialbone, tiam Mi metos antafi lin 
falpuśilon, kaj li mortos ; car vi lin ne 
avertis, li mortos pro sia peko, kaj 
ne estos rememorataj la bonaj agoj, 
kiujn li faris; sed lian sangon Mi 
repostulos el via mano. 21 Sed se 
vi avertos virtulon, ke la virtulo 
ne pęku, kaj li ne pekos, tiam li 
restos vivanta pro tio, ke li akceptis 
averton, kaj vi estos savinta vian 
animon.
22 Kaj venis sur min tie la mano de 

la Eternulo, kaj Li diris al mi: Leviĝu, 
kaj iru en la valon, kaj tie Mi parolos 
al vi. 23 Kaj mi leviĝis, kaj eliris 
en la valon; kaj jen tie staras la 
majesto de la Eternulo, simile al la 
majesto, kiun mi vidis ĉe la rivero 
Kebar. Kaj mi ĵetis min vizaĝaltere. 
24 Kaj eniris en min la spirito kaj 
starigis min sur miaj piedoj. Kaj Li 
ekparolis al mi, kaj diris al mi: Iru, 
enslosu vin en via domo. 25 Kaj 
vidu, ho filo de homo, oni metos sur 
vjn śnurojn kaj ligos vin per iii, kaj 

ne povos eliri inter ilin; 26 kaj
vian langon Mi algluos al via palato, 
kaj vi mutiĝos kaj ne estos admon- 
anto por iii; car iii estas domo 
nialobeema. 27 Sed kiam Mi ek- 
parolos al vi, Mi malfermos vian 
buśon, kaj vi diros al iii: Tiele diras 
la Sinjoro, la Eternulo: Kiu volas 
aŭskulti, tiu aŭskultu, kaj kiu ne 
volas, tiu rifuzu; car iii estas domo 
nialobeema.

4 KAJ vi, ho filo de homo, prenu 
al vi brikon kaj kuŝigu ĝin 
antaŭ vi, kaj desegnu sur ĝi 

urbon, nome Jerusalemon. 2 Kaj 
faru ĉirkaŭ ĝi sieĝon, aranĝu kontraŭ 
ĝi bastionon, surŝutu kontraŭ ĝi 
remparon, faru kontraŭ ĝi tendaron, 
kaj starigu ĉirkaŭ ĝi muregrompilojn. 
3 Kaj prenu al vi feran paton kaj 
starigu ĝin kiel feran muron inter vi 
kaj la urbo, kaj direktu vian vizaĝon 
kontraŭ ĝin ; ĝi estu sub sieĝo, kaj 
vi sieĝu ĝin. Tio estu signo por la 
domo de Izrael.

4 Kaj vi kuŝiĝu sur vian mal- 
dekstran flankon, kaj mętu sur ĝin 
la malpiecon de la domo de Izrael; 
dum tiom da tagoj, kiom vi kuŝos sur 
ĝi, vi portos sur vi ilian malpiecon. 
5 La jarojn de ilia malpieco Mi 
kalkulos al vi kiel tagojn : dum tricent 
naŭdek tagoj vi portos sur vi la 
malpiecon de la domo de Izrael. 
6 Kiam vi tion plenumos, tiam denove 
kuŝiĝu sur vian dekstran flankon, 
kaj portu sur vi la malpiecon de la 
domo de Jehuda dum kvardek tagoj ; 
ciun tagon Mi kalkulos al vi kiel 
jaron. 7 Kaj kontraŭ la sieĝatan 
Jerusalemon direktu vian vizaĝon kaj 
vian etenditan brakon, kaj profetu 
kontraŭ ĝi. 8 Kaj jen Mi metos sur 
vin śnurojn, ke vi ne povu turni vin de 
unu flanko sur la alian, ĝis vi finos la 
tagojn de via sieĝado. 9 Kaj prenu 
al vi tritikon kaj hordeon, fabojn kaj 
lentojn, milion kaj spelton, kaj śutu 
tion en unu vazon, kaj faru al vi el 
tio panon laŭ la nombro de la tagoj, 
dum kiuj vi kuśos sur via flanko : dum 
tricent naŭdek tagoj manĝu ĝin. 
10 Kaj vian manĝaĵon, kiun vi 
manĝos, uzu laŭpeze, po dudek 
sikloj ĉiutage; de tempo al tempo 
manĝu ĝin. n Kaj akvon trinku 
laŭmezure, po sesono de hino trinku 
de tempo al tempo. 12 En formo 
de hordeaj platkukoj manĝu tion, kaj 
sur ekskrementoj de homoj baku 
ilin antaŭ iliaj okuloj. 13 Kaj la 
Eternulo diris: Tiele la Izraelidoj 
manĝados sian panon malpure inter 
la popoloj, al kiuj Mi ilin dispelos. 
14 Kaj mi diris: Ho Sinjoro, ho 
Eternulo! jen mia animo ne mal- 
puriĝis, kadavraĵon aŭ disŝiritaĵon 
mi ne manĝis de mia juneco ĝis nun, 
kaj nenia abomeninda viando eniris 
iam en mian buśon. 15 Kaj Li diris
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al mi: Jen Mi permesas al vi uzi 
ekskrementojn de brutoj anstataŭ 
ekskrementoj de homoj, kaj sur iii 
pretigu vian panon. ió Kaj Li 
diris al mi: Ho filo de homo 1 jen Mi 
rompos la panan apogon en Jeru- 
salem, kaj oni manĝos panon laŭpeze 
kaj en zorgoj, kaj akvon oni trinkos 
laŭmezure kaj kun afliktoj ; 17 car
mankos al iii pano kaj akvo, kaj iii 
kun teruro rigardos unu la alian, kaj 
iii konsumiĝos pro sia malpieco.

5 KAJ vi, ho filo de homo, prenu 
al vi glavon akran, kieł raziło 
de barbiroj, prenu ĝin al vi, kaj 

pasigu ĝin sur via kapo kaj sur via 
barbo, kaj prenu al vi pesilon, kaj 
disdividu la harojn : 2 trionon for-
bruligu meze de la urbo, kiam finiĝos 
la tagoj de la sieĝado ; trionon prenu, 
kaj dishaku ĝin per la glavo en la 
ĉirkaŭaĵo de la urbo; kaj trionon 
disblovu en la venton, kaj Mi elingigos 
post iii la glavon. 3 Kaj prenu el 
tio malgrandan kvanton, kaj ligu ĝin 
en la randon de via vesto. 4 Kaj 
ankoraŭ iom prenu el tio, kaj jetu en 
fajron, kaj forbruligu ilin per fajro; 
el tie ełiros fajro sur la tutan domon 
de Izrael.

5 Tiele diras la Sinjoro, la Eternulo : 
Jen estas Jerusalem; Mi starigis 
ĝin meze de la nacioj, kaj ĉirkaŭ ĝi 
estas diversaj landoj. 6 Sed ĝi 
agis kontraŭ Miaj decidoj pli małpie, 
ol la nacioj, kaj kontraŭ Miaj leĝoj 
pli malbone, ol la landoj, kiuj estas 
ĉirkaŭ ĝi; ĉar iii malestimis Miajn 
decidojn, kaj Miajn leĝojn iii ne 
sekvis. 7 Tial tiele diras la Sin
joro, la Eternulo: Ćar via amaso 
estas pli malbona, ol la nacioj, kiuj 
estas ĉirkaŭ vi, car Miajn leĝojn vi 
ne sekvis kaj Miajn decidojn vi ne 
plenumis, kaj vi ne agis eĉ laŭ la 
justeco de la nacioj, kiuj estas 
ĉirkaŭ vi, 8 tial tiele diras la 
Sinjoro, la Eternulo: Jen Mi ankaŭ 
iros kontraŭ vin, kaj Mi faros inter 
vi juĝon antaŭ la okuloj de la nacioj. 
9 Kaj Mi agos kun vi tiel, kieł Mi 
neniam agis kaj kieł Mi neniam plu 
agos simile, pro ĉiuj viaj abomenind- 
ajoj. 10 Tial gepatroj manĝos ge- 
filojn inter vi, kaj gefiloj manĝos 
siajn gepatrojn ; kaj Mi faros kontraŭ 
vi juĝon, kaj Mi disblovos vian tutan 
restaĵon al ĉiuj ventoj. n Tial, 
kieł Mi vivas, diras la Sinjoro, la 

Eternulo, pro tio, ke vi malpur- 
igis Mian sanktejon per ĉiuj viaj 
abomenindajoj kaj per ĉiuj viaj fiajoj, 
Mi vin malgrandigos, kaj Mia okuło 
ne indulgos, kaj Mi ne kompatos. 
12 Triono el vi mortos de pesto kaj 
pereos de malsato meze de vi; triono 
falos de glavo en viaj ĉirkaŭajoj ; 
kaj trionon Mi dispelos al ĉiuj ventoj, 
kaj Mi elingigos post iii la glavon. 
13 Mi plene agigos Mian koleron, kaj 
Mi ripozigos Mian indignon sur iii, 
kaj Mi faros al Mi kontentecon, por 
ke iii eksciu, ke Mi, la Eternulo, 
parolis en Mia fervoro, kiam Mi 
konsumos Mian koleron sur iii. 
14 Kaj Mi vin dezertigos kaj hontigos 
inter la nacioj, kiuj estas ĉirkaŭ vi, 
antaŭ la okuloj de ćiu pasanto. 
15 Kaj vi estos hontindajo kaj mokat- 
ajo, ekzemplo kaj teruro por la nacioj, 
kiuj estas ĉirkaŭ vi, kiam Mi faros 
kontraŭ vi juĝon en kolero kaj indigno 
kaj kun indigna moralinstruo. Mi, 
la Eternulo, tion diris. 16 Kiam Mi 
jetos sur ilin Miajn kruelajn sagojn 
de malsato, kiuj estos pereigaj kaj 
kiujn Mi sendos por ekstermado, 
tiam Mi faros će vi la malsaton ćiam 
pli granda, kaj Mi rompos će vi la 
panan apogon. 17 Mi sendos sur 
vin malsaton, kaj sovaĝajn bestojn, 
kiuj faros vin seninfanaj ; kaj pesto 
kaj sangoverŝado trairos vin, kaj 
glavon Mi venigos sur vin. Mi, la 
Eternulo, tion diris.

6 KAJ aperis al mi vorto de la 
Eternulo, dirante: 2 Ho filo
de homo, direktu vian vizaĝon 

al la montoj de Izrael, kaj profetu 
pri iii; 3 kaj diru : Ho montoj de
Izrael, aŭskultu la vorton de la 
Sinjoro, la Eternulo : Tiele diras la 
Sinjoro, la Eternulo, al la montoj kaj 
al la montetoj, al la intermontoj kaj 
al la valoj : Jen Mi venigos sur vin 
glavon, kaj Mi detruos viajn altaĵojn. 
4 Kaj dezertigitaj estos viaj altaroj, 
kaj rompitaj estos viaj sunkolonoj ; 
kaj Mi faligos viajn mortigitojn antaŭ 
viaj idoloj. 5 Kaj Mi faligos la 
kadavrojn de la Izraelidoj antaŭ iliaj 
idoloj, kaj Mi disĵetos viajn ostoją 
ĉirkaŭ viaj altaroj. 6 En ĉiuj viaj 
loĝlokoj la urboj estos ruinigitaj kaj 
la altajoj estos dezertigitaj, por ke 
estu ruinigitaj kaj dezertigitaj viaj 
altaroj, por ke estu rompitaj kaj 
detruitaj viaj idoloj, viaj sunkolonoj 
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estu disbatitaj, kaj viaj faritaĵoj 
estu ekstermitaj. 7 Kaj falos mort- 
igitoj inter vi, kaj tiam vi ekscios, ke 
Mi estas la Eternulo. 8 Sed Mi 
restigos al vi kelkan kvanton, kiu 
saviĝos de la glavo inter la nacioj, 
kiam vi estos disĵetitaj en la landojn. 
9 Kaj viaj saviĝintoj rememoros Min 
inter la nacioj, kien iii estos for- 
kondukitaj, kiam Mi disbatos ilian 
malćastan koron, kiu defalis de Mi, 
kaj iliajn okulojn, kiuj malĉastis kun 
siaj idoloj ; kaj iii mem pentos pri 
la malbonagoj, kiujn iii faris per 
ĉiuj siaj abomenindajoj. 10 Kaj iii 
ekscios, ke Mi, la Eternulo, ne vane 
diris, ke Mi faros al iii tiun malbonon.
u Tiele diras la Sinjoro, la Etern

ulo : Plaŭdu per viaj manoj, frapu per 
via piedo, kaj diru : Ve pro ćiuj mal- 
bonaj abomenindajoj de la domo de 
Izrael, pro kiuj iii falos de glavo, de 
malsato, kaj de pesto. 12 Kiu estas 
malproksime, tiu mortos de pesto; 
kiu estas proksime, tiu falos de glavo ; 
kiu restis kaj konserviĝis, tiu mortos 
de malsato. Tiel Mi konsumos Mian 
koleron sur iii. 13 Kaj vi ekscios, 
ke Mi estas la Eternulo, kiam iliaj 
rnortigitoj kuśos inter siaj idoloj 
ĉirkaŭ iliaj altaroj sur ćiu alta monteto, 
sur ćiuj suproj de la montoj, sub ćiu 
verda arbo, kaj sub ćiu densfolia 
kverko, tie, kie iii faradis bonodorajn 
incensojn al ćiuj siaj idoloj. 14 Kaj 
Mi etendos Mian manon sur ilin, 
kaj en ćiuj iliaj loĝlokoj Mi dezert- 
igos la teron pli ol en la dezerto 
Dibla ; kaj iii ekscios, ke Mi estas la 
Eternulo.

7 KAJ aperis al mi vorto de la 
Eternulo, dirante: 2 Ho filo
de homo, tiele diras la Sinjoro, 

la Eternulo, pri la tero de Izrael: 
Fino venis, la fino por ćiuj kvar 
randoj de la lando. 3 Nun venos 
al vi la fino; kaj Mi sendos sur vin 
Mian koleron, kaj Mi juĝos vin laŭ 
via konduto, kaj Mi metos sur vin 
ĉiujn viajn abomenindaĵojn. 4 Ne 
indulgos vin Mia okuło, kaj Mi ne 
kompatos; ĉar vian konduton Mi 
fekompencos sur vi, kaj viaj abomen
indajoj estos meze de vi; kaj vi 
ekscios, ke Mi estas la Eternulo.

5 Tiele diras la Sinjoro, la Eternulo : 
Malbono, unu malbono nun venas; 
6 fino venas, venas la fino, ĝi 
vekiĝis kontraŭ vin, jen ĝi venas. 

7 Venas matenruĝo kontraŭ vi, ho 
loĝanto de la lando ; venas la tempo, 
proksima estas la tago de tumulto, 
kiam oni ne plu kantos sur la montoj.
8 Nun Mi baldaŭ elverŝos Mian 
indignon sur vin, Mi plene kontent- 
igos Mian koleron sur vi, Mi juĝos 
vin laŭ via konduto, kaj Mi metos sur 
vin ĉiujn viajn abomenindajojn. 9 Ne 
indulgos Mia okuło, kaj Mi ne kompat
os ; laŭ via konduto Mi redonos al 
vi, kaj viaj abomenindajoj estos meze 
de vi; kaj vi ekscios, ke Mi, la 
Eternulo, estas la batanto. 10 Jen 
estas la tago, jen ĝi venas, leviĝis 
la matenruĝo, la vergo elkreskis, 
la fiero ekfloris. 11 La perforteco 
leviĝis kieł vergo kontraŭ la mal- 
piecon; nenio restos de iii, nek de 
ilia amaso, nek de ilia popola bruo, 
neniu ĝemos ĉe iii. 12 Venas la 
tempo, alproksimiĝas la tago; la 
aćetanto ne goju, kaj la vendanto ne 
malĝoju; car la kolero trafis ilian 
tutan amason. 13 ćar la vendanto 
ne plu revenos al la venditaĵo, eĉ 
se iii ankoraŭ estus vivantaj ; ćar la 
vizio pri ilia tuta amaso ne retiriĝos, 
kaj neniu fortikigos sian vivon 
per sia malpieco. 14 Eksonigu la 
trumpeton, kaj ĉiu armiĝu; neniu 
tamen iros en la militon, ćar Mia 
kolero estas super ilia tuta amaso.
15 La glavo estas ekstere, la pesto 
kaj la malsato interne ; kiu estas sur 
la kampo, tiu mortos de la glavo, kaj 
kiu estas en la urbo, tiun ekstermos 
malsato kaj pesto. 16 Kaj tiuj el 
iii, kiuj forsaviĝos, estos sur la 
montoj, kieł kolomboj el la valoj, 
ćiuj iii ĝemos, ćiu pro siaj malbon
agoj- 17 Ćiuj manoj malleviĝos sen- 
forte, kaj ćiuj genuoj moviĝos kieł 
akvo. 18 Ili zonos sin per sakajo; 
teruro ilin kovros; sur ĉiu vizaĝo 
estos honto, kaj ćiuj kapoj estos 
senharaj. 19 Sian arĝenton iii jetos 
sur la stratojn, kaj ilia oro fariĝos 
malpurajo; ilia arĝento kaj ilia oro 
ne povos savi ilin en la tago de la 
kolero de la Eternulo, ne satigos ilian 
animon, kaj ne plenigos ilian intern- 
ajon ; ćar tio estis instigilo por iliaj 
malbonagoj. 20 Sian plej belan 
ornamon iii faris objekto de fiereco, 
siajn abomenindajn statuojn kaj idol- 
ojn iii starigis en ĝi ; tial Mi faros ĝin 
malpurajo por iii. 21 Kaj Mi trans- 
donos ĝin en la manojn de fremduloj
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por disrabi, kaj al la malpiuloj de la 
tero kiel militakiron, kaj ili malsankt- 
igos ĝin. 22 Mi deturnos Mian 
vizaĝon de iii, por ke ili malsanktigu 
Mian misterejon; kaj rabistoj tien 
venos kaj malsanktigos ĝin. 23 Faru 
ĉenon; ĉar la lando estas plena de 
sangaj krimoj kaj la urbo estas plena 
de perforteco. 24 Mi venigos la 
plej malbonajn el la nacioj, kaj ili 
ekposedos iliajn domojn; Mi neni- 
igos la fierecon de la fortuloj, kaj 
iliaj sanktaĵoj estos malsanktigitaj. 
25 Pereo venas; oni serĉos panon, 
sed ne trovos ĝin. 26 Malfeliĉo post 
malfeliĉo venos, sciigo post sciigo ; 
oni serĉos vizion ĉe profeto; mal- 
aperos la instruo ĉe la pastro, kaj 
konsilo ĉe la maljunuloj. 27 Lareĝo 
malĝojos, la princo estos kovrita 
de teruro, kaj la manoj de la 
simpla popolo malkuraĝiĝos. Laŭ 
ilia konduto Mi agos kun ili, laŭ iliaj 
meritoj Mi juĝos ilin ; kaj ili ekscios, 
ke Mi estas la Eternulo.

8EN la sesa jaro, en la kvina 
tago de la sesa monato, mi 
sidis en mia domo, kaj la 

plejaĝuloj de Jehuda sidis antań mi; 
kaj falis sur min la mano de la Sinjoro, 
la Eternulo. 2 Kaj mi vidis, jen 
estas bildo, kiu aspektas kiel fajro ; 
de la bildo de liaj lumboj malsupren 
estis fajro, kaj supre de liaj lumboj 
estis hela brilo, tre hela lumo. 
3 Kaj li etendis la bildon de mano, 
kaj kaptis min je la buki oj de mia 
kapo ; kaj la spirito ekportis min inter 
la tero kaj la cielo, kaj venigis min en 
Dia vizio en Jerusalemon, al la 
enirejo de la interna pordego, turnita 
al nordo, kie staris statuo de koleriga 
jaluzo. 4 Kaj jen tie estas la 
majesto de Dio de Izrael, simile al 
la vizio, kiun mi vidis en la valo. 
5 Kaj Li diris al mi: Ho filo de homo, 
levu viajn okulojn en la direkto al 
nordo ! Kaj mi levis miajn okulojn 
en la direkto al nordo, kaj jen norde 
de la pordego de la altaro, će la 
enirejo, staras tiu statuo de jaluzo. 
6 Kaj Li diris al mi: Ho filo de homo, 
ĉu vi vidas, kion ili faras ? la grand- 
ajn abomenindajojn, kiujn la domo 
de Izrael faras ci tie, por malproksim- 
igi Min de Mia sanktejo ? sed 
vi ankoraŭ denove vidos grandajn 
abomenindajojn. 7 Kaj Li venigis 
min al la enirejo de la korto, kaj mi

ekvidis, ke jen estas unu truo en la 
muro. 8 Kaj Li diris al mi: Ho filo 

| de homo, trafosu la muron. Kaj mi 
trafosis la muron, kaj jen estas ia 
pordo. 9 Kaj Li diris al mi: Eniru, 
kaj rigardu la malbonajn abomen
indajojn, kiujn ili faras ci tie. 10 Kaj 
mi eniris kaj ekrigardis, kaj jen 
diversaj bildoj de rampajoj kaj 
abomenindaj brutoj kaj diversaj idoloj 
de la domo de Izrael estas skulptitaj 
sur la muro ĉirkaŭe, sur ćiuj flankoj. 
11 Kaj antaŭ ili staras sepdek viroj 
el la plejaĝuloj de la domo de Izrael, 
kaj Jaazanja, filo de śafan, staras 
meze de ili; kaj ĉiu havas en la mano 
sian incensilon, kaj de la incensoj 
leviĝas densa nubo. 12 Kaj Li 
diris al mi: Ho filo de homo, ću vi 
vidas, kion la plejaĝuloj de la domo 
de Izrael faras en mallumo, ćiu en sia 
ćambro de pentrajoj ? ćar ili diras: 
La Eternulo ne vidas nin, la Eternulo 
forlasis la landon. 13 Kaj Li diris 
al mi: Vi denove ankoraŭ vidos 
grandajn abomenindajojn, kiujn ili 
faras. 14 Kaj Li venigis min al la 
enirejo de la norda pordego de la 
domo de la Eternulo, kaj jen tie sidas 
virinoj, kiuj ploras pri Tamuz. 
15 Kaj Li diris al mi: Ĉu vi vidas, ho 
filo de homo ? vi vidos ankoraŭ pli 
grandajn abomenindajojn ol tiuj. 
16 Kaj Li venigis min en la internan 
korton de la domo de la Eternulo, 
kaj jen će la enirejo de la templo de 
la Eternulo, inter la portiko kaj la 
altaro, staras ĉirkaŭ dudek kvin 
homoj, kun la dorso al la templo de 
la Eternulo kaj kun la vizaĝo al la 
ąriento, kaj adorkliniĝas orienten, al 
la suno. 17 Kaj Li diris al mi: ću 
vi vidas, ho filo de homo ? ću ne 
sufićas al la domo de Jehuda, ke ili 
faras la abomenindajojn, kiujn ili 
faras ći tie ? ili ankoraŭ plenigis la 
landon per perforteco, kaj ripete 
kolerigas Min ; kaj jen ili direktas la 
vergon al sia vizaĝo. 18 Tial Mi 
ankaŭ agos en kolero ; ne indulgos 
Mia okuło, kaj Mi ne kompatos ; eć se 
ili krios al Miaj oreloj per laŭta voĉo, 
Mi ne aŭskultos ilin.

9 KAJ Li vokis al miaj oreloj 
per laŭta voĉo, dirante: Al- 
proksimiĝu la punantoj de la 

urbo, kaj ĉiu havu en sia mano sian 
pereigilon. 2 Kaj jen ses homoj 
venis per la vojo de la supra pordego,
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kiu estas turnita norden, kaj ĉiu 
havis en la mano sian detruilon, kaj 
inter ili estis unu vestita per tolo, kaj 
li havis skribilon ĉe siaj lumboj. 
Ili venis, kaj stariĝis apud la kupra 
altaro. 3 Kaj la majesto de Dio de 
Izrael leviĝis de la kerubo, sur kiu 
ĝi estis, al la sojlo de la domo. Kaj 
Li alvokis la homon, kiu estis vestita

kaj ĵetu ilin sur la urbon. Kaj li 
eniris antaii miaj okuloj. 3 La
keruboj staris dekstre de la domo, 
kiam la viro eniris, kaj nubo plenigis 
la internan korton. 4 Kaj leviĝis la 
majesto de la Eternulo de la kerubo 
al la enirejo de la domo, kaj la domo 
pleniĝis de la nubo, kaj la korto 
pleniĝis de brilo de la majesto de la 
Eternulo. 5 Kaj bruo de la flugiloj 
de la keruboj estis aŭdata ĝis la 
ekstera korto, kieł bruo de Dio, la 
Plejpotenculo, kiam Li parolas. 
6 Kaj kiam Li ordonis al la viro, 
vestita per tolo, dirante: Prenu 
fajron el inter la radoj, el inter la 
keruboj, kaj ci tiu eniris kaj stariĝis 
apud la rado, 7 tiam unu el la 
keruboj etendis sian manon el inter 

Lun, juituiMŁi, la keruboj al la fajro, kiu estis inter la 
kaj virinojn keruboj, kaj prenis kaj metis sur

per tolo kaj havis skribilon će siaj 
lumboj. 4 Kaj la Eternulo diris al 
li: Trairu la urbon Jerusalem, kaj 
rnarku per litero Tav la fruntojn de 
tiuj homoj, kiuj ĝemas kaj malĝojas 
pri ĉiuj abomenindaĵoj, kiuj estas 
farataj en la urbo. 5 Kaj al la 
aliaj Li diris tiel, ke mi poyis audi: 
Iru tra la urbo post li, kaj frapu ; 
via okuło ne indulgu, kaj vi ne 
kompatu. 6 Maljunulon, junulon, 
junulinon, infanojn, kcy । -j> —j r-—-~ -j -----
eksterme mortigu ; sed ćiun homon, la manplatojn de la tolvestito kaj 
sur kiu estas la litero Tav, ne tuŝu ; ci tiu prenis kaj eliris. 8 Kaj će la 
kaj komencu de Mia sanktejo. keruboj montriĝis similaĵo de homa 
Kaj ili komencis de la maljunaj mano sub iliaj flugiloj. 9 Kaj mi 
homoj, kiuj estis antaŭ la domo. vidis, jen estas kvar radoj apud la 
7 Kaj Li diris al ili: Malpurigu keruboj, po unu rado apud ciu kerubo, 
la domon, kaj plenigu la kortojn kaj la aspekto de la radoj estis kieł 
per mortigitoj ; eliru ! Kaj ili turkiso. 10 Kaj laŭ aspekto la kvar 
eliris, kaj komencis frapadi en la radoj havis unu formon, kvazaŭ unu 
urbo. 8 Kiam ili finis la mortigadon rado estus en la alia. 11 Irante, 1I1 
kaj mi restis, tiam mi ĵetis minvizaĝ- moviĝadis sur ĉiujn kvar flankojn, 
altere, ekkriis, kaj diris : Ho Sinjoro, ili ne deturniĝadis dum la irado; al 
ho Eternulo 1 ću Vi ekstermos la la loko, al kiu estis direktita la kapo, 
tutan restaion de Izrael, elverŝante ili sekvadis ĝin, ili ne deturniĝadis 
Vian koleron sur Jerusalemon ? dum la irado. 12 Kaj 1 ha tuta kor po, 
9 Kaj Li diris al mi: La malpieco de ilia dorso, iliaj manoj, iliaj flugiloj, 
la domo de Izrael kaj de Jehuda estas 1"‘‘1 
tre, tre granda, kaj la lando estas 
plena de sango, kaj la urbo estas 
plena de maljusteco; car ili diras : 
La Eternulo forlasis la landon, kaj 
la Eternulo ne vidas. 10 Tial ankaŭ 
Miaflanke Mia okuło ne indulgos, kaj 
Mi ne kompatos; ilian agadon Mi 
metos sur ilian kapon. n Kaj jen 
la viro, kiu estis vestita per tolo kaj 
havis skribilon će siaj lumboj, al- 
portis respondon, dirante : Mi faris 
tion, kion Vi ordonis al mi.

W KAJ mi vidis: jen sur la 
firmamento, kiu estis super 
la kapoj de la keruboj, io 

simila al safiro, aspektanta kieł 
bildo de trono, aperis super ili. 
2 Kaj Li diris al la viro, vestita per 
tolo, jene : Eniru inter la radojn sub 
la kerubon, kaj prenu plenmanojn da 
ardantaj karboj el inter la keruboj,

kieł ankaŭ la radoj, estis ĉirkaŭe 
plenaj de okuloj ; ĉiuj kvar havis 
siajn radojn. 13 La radoj estis 

I nomataj turnovento, kieł mi povis 
tion audi. 14 ĉiu havis kvar vizaĝ-
ojn: unu vizaĝo estis vizaĝo de 
kerubo, la dua vizaĝo estis vizaĝo 
de homo, la tria estis vizaĝo de 
leono, kaj la kvara estis vizaĝo de 
aglo. 15 Kaj leviĝis la keruboj. 
Tio estis tiu kreitąio, kiun mi vidis 
ĉe la rivero Kebar. 16 Kaj kiam la 
keruboj iris, la radoj iradis apud ili; 
kaj kiam la keruboj levis siajn flugil- 
ojn, por leviĝi de la tero, tiam ankau 
la radoj ne deturniĝadis de ili. 
17 Kiam tiuj staris, ili ankau staris, 
kaj kiam tiuj leviĝis, ili ankaŭ leviĝ- 
adis; car la spirito de la kreitajoj 
estis en ili. 18 Kaj la majesto de la 
Eternulo foriĝis de la sojlo de la 
domo kaj stariĝis super la keruboj.
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19 Kaj la keruboj levis siajn flugilojn, decidojn vi ne plenumis, sed vi agis 
kaj suprenflugis de la tero antaŭ laŭ la maniero de la nacioj, kiuj estas 
miaj okuloj, kaj la radoj kunę kun ĉirkaŭ vi. 13 Kiam mi eldiris mian 
ili; kaj ili stariĝis će la enirejo de la profetajon, Pelatja, filo de Benaja, 

mortis ; kaj mi jetis min vizaĝaltere, 
kaj ekkriis per laŭta voĉo, kaj diris : 
Ho Sinjoro, ho Eternulo 1 Vi faras

orienta pordego de la domo de la 
Eternulo; kaj la majesto de Dio de 
Izrael aperis supre super ili. 20 Tio 
estis la kreitaĵo, kiun mi vidis sub 
Dio de Izrael ĉe la rivero Kebar; 
kaj mi eksciis, ke tio estas keruboj. 
21 Ĉiu el ili havis kvar vizaĝojn, kaj 
ĉiu havis kvar flugilojn, kaj similaĵo 
de homaj manoj estis sub iliaj 
flugiloj. 22 Kaj la aspekto de iliaj 
vizaĝoj estis kiel tiuj vizaĝoj, kiujn 
mi vidis ĉe la rivero Kebar, ilia 
aspekto kaj ili mem. ĉiu moviĝis 
laŭ la direkto de sia vizaĝo.

UKAJ levis min la spirito, kaj 
venigis min al la orienta 
pordego de la domo de la 

Eternulo, al tiu, kiu rigardas orienten. 
Kaj jen ĉe la enirejo de la pordego 
staras dudek kvin homoj, kaj inter 
ili mi vidas Jaazanjan, filon de Azur, 
kaj Pelatjan, filon de Benaja, estrojn 
de la popolo. 2 Kaj Li diris al mi: 
Ho filo de homo, ĉi tiuj homoj havas 
malpiajn intencojn kaj donas mal- 
bonajn konsilojn en ći tiu urbo. 
3 Ili diras: Ankoraŭ ne baldaŭ; 
ni konstruu domojn; ĝi estas la 
kaldrono, kaj ni estas la viando. 
4 Tial profetu pri ili, profetu, ho filo 
de homo. 5 Kaj malleviĝis sur min 
la spirito de la Eternulo, kaj diris al 
mi: Diru : Tiele diras la Eternulo : 
Tiel vi parolis, ho domo de Izrael, 
kaj la pensojn de via koro Mi scias. 
6 Multajn vi mortigis en ći tiu urbo, 
kaj ĝiajn stratojn vi plenigis per 
mortigitoj. 7 Tial tiele diras la 
Sinjoro, la Eternulo: Viaj mortigitoj, 
kiujn vi faligis en ĝi, estas la viando, 
kaj ĝi mem estas la kaldrono ; sed vi 
estos elkondukitaj el ĝi. 8 Glavon; 
vi timas, kaj glavon Mi venigos sur 
vin, diras la Sinjoro, la Eternulo. 
9 Mi elkondukos vin el ĝi kaj trans- 
donos vin en la manojn de fremduloj, 
kaj Mi faros super vi juĝon. 10 De 
glavo vi falos ; će la limoj de Izrael 
Mi juĝos vin; kaj vi ekscios, ke Mi 
estas la Eternulo. u La urbo ne 
estos por vi kaldrono, nek vi estos 
en ĝi kiel viando; će la limoj de 
Izrael Mi juĝos vin. 12 Kaj vi 
ekscios, ke Mi estas la Eternulo, 
kies leĝojn vi ne sekvis kaj kies

finon al la restajo de Izrael I
14 Kaj aperis al mi vorto de la 

Eternulo, dirante: 15 Ho filo de
homo ! al viaj fratoj, jes al viaj 
fratoj, al viaj parencoj, kaj al la tuta 
domo de Izrael parolas la loĝantoj 
de Jerusalem : Foriĝu de la Etern
ulo, al ni estas donita ći tiu lando 
kiel hereda posedajo. 16 Tial diru : 
Tiele diras la Sinjoro, la Eternulo: 
Kvankam Mi forigis ilin al la nacioj 
kaj disjetis ilin en diversajn landojn, 
Mi tamen baldaŭ estos ilia sanktejo' 
en la landoj, kien ili venis. 17 Tial 
diru : Tiele diras la Sinjoro, la Etern
ulo : Mi kolektos vin el inter la 
nacioj, Mi kolektos vin el la landoj, 
kien vi estas disjetitaj, kaj Mi donos 
al vi la landon de Izrael. 18 Kaj 
kiam ili venos tien, ili forigos el ĝi 
ĉiujn ĝiajn fiaĵojn kaj ĉiujn ĝiajn 
abomenindaĵojn. 19 Kaj Mi donos 
al ili unu koron, kaj novan spiriton 
Mi enmetos en vin, kaj Mi elprenos 
el ilia korpo la koron ŝtonan kaj 
donos al ili koron karnan, 20 por 
ke ili sekvu Miajn leĝojn kaj observu 
Miajn decidojn kaj plenumu ilin; 
kaj ili estos Mia popolo, kaj Mi estos 
ilia Dio. 21 Sed al tiuj, kiuj sin 
fordonas al la fiaĵoj kaj abomenind- 
aĵoj de sia koro, Mi turnos ilian 
konduton kontraŭ ilian kapon, diras 
la Sinjoro, la Eternulo. 22 Tiam 
la keruboj levis siajn flugilojn, kaj 
la radoj estis apud ili; kaj la majesto 
de Dio de Izrael estis supre super ili. 
23 Kaj la majesto de la Eternulo 
leviĝis el meze de la urbo, kaj haltis 
sur la monto, kiu estas oriente de la 
urbo. 24 Kaj la spirito min levis, kaj 
venigis min en la vizio kaj en la inspiro 
de Dio en Ĥaldeujon, al la forkonduk- 
itoj. Kaj malaperis de mi la vizio, 
kiun mi vidis. 25 Kaj mi rakontis al 
la forkondukitoj ĉiujn vortojn de la 
Eternulo, kiujn Li aperigis al mi.
4 <-* KAJ aperis al mi vorto de

I la Eternulo, dirante : 2 Ho 
x " filo de homo I meze de domo 

malobeema vi loĝas ; ili havas okulojn, 
por vidi, sed ili ne vidas; ili havas
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orelojn, por aŭdi, sed ili ne aŭdas ; 
ĉar ili estas domo malobeerna.
3 Tial, ho filo de homo, faru al vi 
objektojn de migrado, kaj migru tage 
antaŭ iliaj okuloj, formigru antaŭ 
iliaj okuloj el via loko en alian lokon ; 
eble ili vidos, ke ili estas domo 
malobeema. 4 Kaj elportu viajn 
necesajojn, kiel necesaĵojn de migr- 
anto, tage antaŭ iliaj okuloj ; kaj vi 
fflem eliru antaŭ iliaj okuloj vespere, 
kiel eliras migrantoj. 5 Antaŭ iliaj 
okuloj trabatu al vi aperturon en la 
muro kaj eliru tra ĝi. 6 Antaŭ iliaj 
okuloj mętu la necesajojn sur la 
śultron, elportu ilin en mallumo, 
kovru vian vizaĝon, por ke vi ne vidu 
la teron ; car Mi faris vin antaŭsigno 
por la domo de Izrael. 7 Kaj mi 
agis tiel, kiel estis ordonite al mi: 
miajn necesajojn mi elportis, kiel 
necesajojn de migranto, će lataglumo ; 
kaj vespere mi trabatis al mi per la 
mano aperturon en la muro, en mal
lumo mi elportis, kaj levis sur mian 
ŝultron antaŭ iliaj okuloj. 8 Kaj 
matene aperis al mi vorto de la 
Eternulo, dirante: 9 Ho filo de 
homo l.ću la domo de Izrael, la domo 
malobeema, ne demandis vin, kion 
vi faras ? 10 Diru al ili: Tiele diras
la Sinjoro, la Eternulo : Ći tiu portajo 
koncernas la princon de Jerusalem, 
kaj la tutan domon de Izrael, kiu 
estas en ĝi. 11 Diru : Mi estas via 
antaŭsigno: kiel mi agis, tiel oni 
agos kun ili: en elhejmiĝon, en 
kaptitecon ili iros. 12 Kaj la princo, 
kju estas inter ili, en mallumo prenos 
siajn ajojn sur la śultron kaj eliros; 
oni trarompos en la muro aperturon, 
Por elkonduki lin; li kovros sian 
vizaĝon, por ke li ne vidu per la 
okuło la teron. 13 Kaj Mi sternos 
Mian reton kontraŭ li, kaj li estos 
kaptita en Mian kaptilon, kaj Mi 
forkondukos lin en Babelon, en la 
landon de la Haldeoj ; sed li ĝin ne 
yidos, kvankam tie li mortos. 14 Kaj 
ĉiujn liajn ĉirkaŭantojn, liajn help- 
antojn, kaj ćiujn liajn taćmentojn Mi 
dispelos al ĉiuj ventoj, kaj Mi eling- 
igos post ili glavon. 15 Kaj ili 
ekscios, ke Mi estas la Eternulo, 
kiam Mi dispelos ilin inter la naciojn 
kaj disjetos ilin en la landojn. 16 Sed 
malgrandan nombron el ili Mi rest- 
igos de la glavo, malsato, kaj pesto, 
por ke ili rakontu pri ćiuj siaj abomen- 

indajoj, inter la nacioj, al kiuj ili 
venos ; kaj oni ekscios, ke Mi estas 
la Eternulo.

17 Kaj aperis al mi vorto de la 
Eternulo, dirante: 18 Ho filo de
homo ! manĝu vian panon kun tremo, 
kaj trinku vian akvon kun ćagreno 
kaj zorgoj. 19 Kaj diru al la popolo 
de la lando : Tiele diras la Sinjoro, 
la Eternulo, pri la loĝantoj de 
Jerusalem, pri la lando de Izrael : 
Sian panon ili manĝos en zorgoj, kaj 
sian akvon ili trinkos en teruro; car 
la lando dezertiĝos de sia abundo pro 
la maljustaĵoj de ĉiuj siaj loĝantoj. 
20 Kaj la loĝataj urboj estos ruinigitaj, 
kaj la lando estos dezertigita ; kaj vi 
ekscios, ke Mi estas la Eternulo.

21 Kaj aperis al mi vorto de la 
Eternulo, dirante: 22 Ho filo de
homo ! kian proverbon vi havas en 
la lando de Izrael, dirantan: Pasos 
multe da tempo, kaj ĉiu antaŭdiro 
malaperos ? 23 Tial diru al ili:
Tiele diras la Sinjoro, la Eternulo: 
Mi neniigos ĉi tiun proverbon, kaj 
oni ne plu uzos tian proverbon en 
Izrael; sed diru al ili: Proksima jam 
estas la tempo kaj la plenumiĝo de 
ĉiu antaŭdiro. 24 ĉar neniu profet- 
ajo estos plu vana, kaj neniu antaŭ- 
diro estos dusenca en la domo de 
Izrael. 25 Ćar Mi, la Eternulo, 
parolas ; kaj vorto, kiun Mi parolas, 
plenumiĝos, ne plu estos prokrastata ; 
en via tempo, ho domo malobeema, 
Mi parolas vorton, kaj Mi ĝin plenum- 
os, diras la Sinjoro, la Eternulo.

26 Kaj aperis al mi vorto de la 
Eternulo, dirante: 27 Ho filo de 
homo I jen la domo de Izrael diras : 
La profetajo, kiun li profetas, venos 
ankoraŭ post longa tempo; pri 
tempoj malproksimaj li profetas. 
28 Tial diru al ili: Tiele diras la 
Sinjoro, la Eternulo : Neniu el Miaj 
vortoj plu prokrastiĝos; vorto, kiun 
Mi diros, plenumiĝos, diras la Sin
joro, la Eternulo.

ry KAJ aperis al mi vorto de 
la Eternulo, dirante : 2 Ho
filo de homo I profetu pri la 

profetoj de Izrael, kiuj profetas, kaj 
diru al tiuj, kiuj profetas laŭ sia 
propra bontrovo: Aŭskultu la vorton 
de la Eternulo I 3 Tiele diras la 
Sinjoro, la Eternulo: Ve al la sen- 
prudentaj profetoj, kiuj gvidas sin 
per sia propra spirito kaj nenion
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vidis ! 4 Kiel vulpoj en ruinoj estas 
viaj profetoj, ho Izrael. 5 Vi ne 
eliras al la breĉoj, nek baras baron 
ĉirkaŭ la domo de Izrael, por stari 
en la batalo en la tago de la Eternulo. 
6 Ilia vizio estas senenhava, ilia 
antaŭdiro estas mensogo. Ili diras : 
La Eternulo diris—sed la Eternulo 

17 Kaj vi, ho filo de homo, direktu
vian vizaĝon al la filinoj de via 
popolo, kiuj profetas laŭ elpenso de 
sia koro; kaj profetu pri ili, 18 kaj 
diru : Tiele diras la Sinjoro, la Etern
ulo : Ve al tiuj, kiuj kudras kusenojn 
sub ćiujn kubutojn kaj faras kaptuk- 

I ojn por kapoj de ćia alteco, por kapti 
animojn I kaptante la animojn de Mia 
popolo, vi volas konservi viajn 
animojn. 19 Kaj vi malsanktigas 
Min antaŭ Mia popolo pro plenmano 
da hordeo kaj pro peco da pano, 

- . . mortigante animojn, kiuj ne devas
8 Tial tiele diras la Sinjoro, la | morti, kaj konservante la vivon al tiaj 

Eternulo: Pro tio, ke vi predikas animoj, kiuj ne devas vivi, mensog- 
senbaze kaj antaŭdiras malveraĵon, antę al Mia popolo, kiu volonte aŭs- 
jen Mi iras kontraŭ vin, diras la kultas mensogon. 20 Tial tiele diras 
Sinjoro, la Eternulo. 9 Kaj Mia la Sinjoro, la Eternulo: Jen Mi iros 
mano estos kontraŭ la profetoj, kiuj ’ « - • • • • ....
profetas senbaze kaj antaŭdiras mal- 
yerajon ; en la konsilo de Mia popolo 
ili ne estos, kaj en la registro de la 
domo de Izrael ili ne estos enskrib-

ilin ne sendis ; kaj ili asertas, ke ilia 
vorto plenumiĝos. 7 Vi vidis ja 
vizion senenhavan, kaj vi eldiras 
antaŭdiron mensogan ; vi diras : Tiel
parolas la Eternulo—kvankam Mi ne 
parolis.

itaj, kaj en la landon de Izrael ili ne
venos; kaj vi ekscios, ke Mi estas 
la Sinjoro, la Eternulo. 10 Pro tio, 
ĝuste pro tio, ke iii erarigas Mian

kontraŭ viajn kusenojn, per kiuj vi 
kaptas tie la animojn flugemajn, Mi 
elŝiros ilinelviaj brakoj, kaj forliber- 
igos la animojn, kiujn vi allogas, ke 
ili flugu. 21 Kaj Mi disŝiros viajn 
kaptukojn, kaj savos Mian popolon 
el viaj manoj, kaj ili ne plu estos 
kaptotaĵo por viaj manoj ; kaj vi 

o—  t— ... imali ekscios, ke Mi estas la Eternulo.
popolon, antaŭdirante pacon, kvan- 22 ćar vi mensoge afliktas la koron 
kam paco ne estos, kaj kiam la popolo de virtulo, kiun Mi ne afliktis, kaj 
konstruas barilon, ili ŝmiras ĝin per vi fortigas la manojn de malvirtulo, 
maltaŭga mortero— 11 diru al tiuj, por ke li ne returnu sin de sia mal- 
kiuj śmiras per maltaŭga mortero, ke bona vojo, per kio li konservus sian 
ĝi defalos; estos pluvego, kaj vi, vivon— 23 tial vi ne plu havos 
stonoj de grandega hajlo, falos sur senbazajn viziojn kaj ne faros antaŭ- 
ĝin, kaj forta vento ĝin krevigos. dirojn ; kaj Mi savos Mian popolon el 
12 Kaj jen la muro falis ; ću oni ne viaj manoj ; kaj vi ekscios, ke Mi 
diros al vi: Kie estas la mortero, estas la Eternulo.
per kiu vi śmiris ? 13 Tial tiele ą VENIS al mi kelkaj el la
diras la Sinjoro, la Eternulo: Mi I 4I, plejaĝuloj de Izrael, kaj sid- 
elpusos fortan venton en Mia indigno * iĝis antaŭ mi. 2 Kaj aperis 
kaj pluyegon en Mia kolero kaj al mi vorto de la Eternulo, dirante: 
stonojn de hajlo en Mia furiozo, por 3 Ho filo de homo I ci tiuj homoj 
cion ekstermi. 14 Mi detruos la levis siajn idolojn en sian koron, kaj 
muron, kiun vi śmiris per maltaŭga allogilon de sia malpieco ili starigis 
mortero, Mi disŝutos ĝin sur la teron antaŭ sia vizaĝo ; ću Mi nun respondu 
tiel ke nudiĝos ĝia fundamento; kaj al ili, kiam ili Min demandas? 
gi disfalos, kaj vi pereos meze de ĝi; 4 Tial parolu kun ili, kaj diru al 
kaj vi ekscios, ke Mi estas la Eternulo. ‘ “ 

al iii, kiam iii Min demandas ?

15 Kaj Mi plene kontentigos Mian 
koleron sur la muro, kaj sur tiuj, kiuj 
ŝmiris ĝin per maltaŭga mortero, kaj 
Mi diros al vi: Jam ne ekzistas la 
muro, kaj jam ne ekzistas tiuj, kiuj 
ŝmiris ĝin. 16 Tiaj estas la profetoj 
de Izrael, kiuj profetas pri Jerusalem, 
kaj predikas al ĝi vizion pri paco, 
kyankam paco ne estos, diras la 
Sinjoro, la Eternulo.

iii: Tiele diras la Sinjoro, la Eternulo : 
Se iu el la domo de Izrael levis siajn 
idolojn en sian koron kaj starigis
antaŭ si la allogilon de sia malpieco, 
kaj poste venas al la profeto, tiam Mi, 
la Eternulo, respondos al li tiel, kiel 
li meritas per sia granda idolisteco, 
5 por ke la domo de Izrael estu 
kaptata konforme al sia koro, kiun . 
ili defaligis de Mi per ćiuj siaj 
idoloj. 6 Tial diru al la domo de
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Izrael: Tiele diras la Sinjoro, la 
Eternulo : Pentu, kaj deturnu vin de 
yiaj idoloj, kaj de ćiuj viaj abomen- 
indajoj deturnu vian vizaĝon. 7 Ĉar 
Se iu el la domo de Izrael, aŭ el la 
fremduloj, kiu loĝas će Izrael, defalas 
de Mi, levas siajn idolojn en sian 
koron, starigas antaŭ sia vizaĝo la 
allogilon de sia malpieco, kaj poste 
venas al la profeto, por fari per li 
demandojn al Mi, tiam Mi, la Eternulo, 
ręspondos al li per Mi mem ; 8 Mi
direktos Mian vizaĝon kontraŭ tiun 
homon kaj faros lin avertilo kaj 
ekzemplo, kaj Mi ekstermos lin el 
inter Mia popolo; kaj vi ekscios, ke 
Mi estas la Eternulo. 9 Kaj se la 
Pjofeto estos delogita kaj ion parolos, 
tiam Mi, la Eternulo, malsaĝigis tiun 
profeton, kaj Mi etendos Mian manon 
sur lin kaj ekstermos lin el inter 
Mia popolo Izrael. 10 Tiamaniere iii 
estos punitaj pro sia malpieco: la 
Puno de la demandanto kaj la puno 
de la profeto estos egalaj ; ri por 
ke iii ne plu forerarigu de Mi la 
dornon de Izrael kaj iii ne plu mal- 
Purigu sin per ćiuj siaj krimoj ; sed 
lH estu Mia popolo kaj Mi estu ilia 
Dio, diras la Sinjoro, la Eternulo.

12 Kaj aperis al mi vorto de la 
Eternulo, dirante: 13 Ho filo de
homo 1 se lando pekos kontraŭ Mi, 
forte kulpiĝante antaŭ Mi, tiam Mi 
etendos Mian manon sur ĝin, kaj 
rompos al ĝi la panan apogon, venigos 
sur ĝin malsaton, kaj ekstermos en

la homojn kaj brutojn. 14 Kaj se 
jueze de ĝi troviĝus tiaj tri homoj, 
kieł Noa, Daniel, kaj Ijob, iii pro sia 
virteco savus sian vivon, diras la 
Sinjoro, la Eternulo. 15 Se Mi
venigus en la landon sovaĝajn 
bęstojn, por ĝin senhomigi, por ke 
&i fariĝu dezerta kaj neniu povu iri 
tra ĝi pro la bestoj— 16 kieł Mi
vivas, diras la Sinjoro, la Eternulo, 
eć tiuj tri homoj en ĝi ne savus la 
filojn nek filinojn; nur iii mem 
saviĝus, sed la lando fariĝus dezerta. 
x7 Aŭ se Mi venigus glavon sur tiun 
landon, kaj dirus: Glavo, trairu la 
landon; kaj Mi ekstermus en ĝi 
homojn kaj brutojn— 18 kieł Mi 
V1vas, diras la Sinjoro, la Eternulo, 
ec tiuj tri homoj en ĝi ne savus la 
hlojn nek filinojn; nur iii mem 
saviĝus. 19 Aŭ se Mi venigus pest
on sur tiun landon, kaj Mi elverŝus

sur ĝin Mian koleron en sango, por 
ekstermi en ĝi homojn kaj brutojn, 
2o kaj Noa, Daniel, kaj Ijob estus en 
ĝi—kieł Mi vivas, diras la Sinjoro, 
la Eternulo, iii ne savus filon nek 
filinon; nur iii pro sia virteco savus 
sian animon. 21 ćar tiele diras la 
Sinjoro, la Eternulo: Eć se Mi 
venigus sur Jerusalemon la kvar 
malbonajn punojn, la glavon, mal- 
saton, sovaĝajn bestojn, kaj peston, 
por ekstermi en ĝi homojn kaj 
brutojn— 22 tamen restos en ĝi 
restaĵo da mortevitintaj filoj kaj 
filinoj, kaj jen iii eliros al vi, kaj vi 
vidos ilian konduton kaj iliajn agojn, 
kaj vi konsoliĝos pri la malbcn®, 
kiun Mi venigis sur Jerusalemon, pri 
ćio, kion Mi venigis sur ĝin. 23 Kaj 
iii vin konsolos, kiam vi vidos ilian 
konduton kaj iliajn agojn, kaj ekscios, 
ke ne vane Mi faris ćion, kion Mi 
faris kontraŭ ĝi, diras la Sinjoro, la 
Eternulo.

k* KAJ aperis al mi vorto de I la Eternulo, dirante : 2 Ho
filo de homo ! por kio taŭgas 

la ligno de vinberbranĉo inter ćiuj 
branĉoriĉaj arboj, kiuj estas inter la 
arboj de arbaro ? 3 Ću oni prenas
de ĝi pecon, por ion fari el ĝi ? ću 
oni faras el ĝi almenaŭ hokon, por 
pendigi sur ĝi ian objekton? 4 Jen 
ĝi estas transdonata al la fajro por 
forbruligo; ambaŭ finojn formanĝas 
la fajro, forbrulas ankaŭ la mezo; 
ĉu ĝi taŭgas por laboro ? 5 Jen,
kiam ĝi estis ankoraŭ nedifektita, 
oni ne povis ion fari el ĝi; des pli 
kiam la fajro ĝin difektis kaj bruligis, 
ću oni povas ion fari el ĝi ? 6 Tial
tiele diras la Sinjoro, la Eternulo: 
Kieł la vinberarbon inter la arboj 
de la arbaro Mi transdonis al la 
fajro, ke ĝi ĝin forbruligu, tiel Mi 
agos kun la loĝantoj de Jerusalem. 
7 Mi direktos Mian vizaĝon kontraŭ 
ilin; el fajro iii eliris, kaj fajro ilin 
ekstermos; kaj vi ekscios, ke Mi 
estas la Eternulo, kiam Mi direktos 
Mian vizaĝon kontraŭ ilin. 8 Kaj 
Mi faros la landon dezerto pro tio, 
ke iii forte kulpiĝis, diras la Sinjoro, 
la Eternulo.
4 KAJ aperis al mi vorto de
1 la Eternulo, dirante: 2 Ho■l V filo de homo, montru al Jeru
salem ĝiajn abomenindajojn ; 3 kaj

i diru : Tiele diras la Sinjoro, la Etern-
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ulo, al Jerusalem : Via deveno kaj kaj neniam estos. 17 Vi prenis viajn 
via naskiĝlando estas en la lando ornamaĵojn el oro kaj el arĝento, 
Kanaana ; via patro estas Amorido, kiujn Mi donis al vi, kaj vi faris al 
kaj via patrino estas Hetidino. 4 Ĉe vi bildojn de virseksuloj kaj malćastis 
via naskiĝo, kiam vi estis naskita, kun ili. 18 Vi prenis viajn broditajn 
oni ne detranĉis vian umbilikon, oni vestojn kaj kovris per tio ilin, kaj 
ankaŭ ne lavis vin purige per akvo, Mian oleon kaj Mian incenson vi 
ne frotis vin per salo, kaj ne vindis donis al iii. 19 Mian panon, kiun 
pervindaĵoj. 5 Nenies okuło favoris Mi donis al vi, la plej delikatan 
vin, por fari al vi pro* kompato unu farunon, oleon, kaj mielon, per kiuj 
el tiuj faroj, sed oni eljetis vin sur la Mi nutris vin, vi metis antaŭ ilin kieł 
kampon pro abomeno kontraŭ vi agrablan odorajon. Jes, tiel estis, 
en r-a ta£o> . kiam vi estis naskita. diras la Sinjoro, la Eternulo. 20 Vi 
6 Mi preteriris preter vi, kaj Mi prenis viajn filojn kaj viajn filinojn, 
yiais, ke yi baraktas en via sango, I kiujn vi naskis al Mi, kaj vi bućis ilin 
kaj Mi diris al vi en via sango : Vivu ; al iii kieł manĝaĵon. Ĉu malgranda 
jes, Mi diris al vi en via sango : Vivu. estas via malĉasteco ? 21 Vi bućis
7 Mi grandigis vin, kieł kampan Miajn infanojn kaj pasigis ilin tra 
kreskaĵon; vi fariĝis plena kaj fajro por iii. 22 Kaj en ćiuj viaj 
granda, vi fariĝis tutę bela; viaj abomenindajoj kaj malĉastaĵoj vi ne 
mamoj formiĝis, viaj haroj abunde rememoris la tagojn de via juneco, 
kreskis; sed yi estis nuda kaj ne- kiam vi estis nuda kaj nekovrita, 
koyrita. 8 Mi preteriris preter vi baraktanta en via sango. 23 Kaj 
kaj ekvidis yin, kaj Mi vidis, ke estas post ćiuj viaj malbonagoj (ho ve, ve 
via tempo, la tempo de amo ; kaj Mi al vi ! diras la Sinjoro, la Eternulo) 
etendis Mian mantelon sur yin kaj 24 vi konstruis al vi malćastejon, 
kovris vian nudecon; kaj Mi juris al kaj faris al vi fialtajojn sur ćiu strato, 
yi, kaj Mi faris interligon kun vi, 25 En la komenco de ćiu vojo vi 
diras la Sinjoro, la Eternulo, kaj vi konstruis viajn fialtajojn, vi abomen- 
farigis Mia. 9 Mi lavis vin per indigis vian belecon, vi etendis 
akyo, Mi forlavis de vi vian sangon, viajn piedojn al ćiu pasanto, kaj vi 
kaj Mi smiris vin per oleo. 10 Mi malćastis. 26 Vi malćastis kun la 
vestis vin per brodita vesto, sur viajn filoj de Egiptujo, viaj grandkorpaj 
piedojn Mi metis delikatledajn śuojn, najbaroj, kaj vi multe malćastis, 
Mi zonis vin per bisino, kaj Mi kolerigante Min. 27 Kaj jen Mi 
kovris vin per silka kovrotuko. etendis Mian manon kontraŭ vin 
11 Mi ornamis vin per ornamajoj, kaj malgrandigis vian destinitajon, 
Mi metis braceletojn sur viajn manojn, kaj Mi transdonis vin al la volo de 
kaj kolćenon sur vian kolon. 12 Mi viaj malamikinoj, la filinoj de Filiśtujo, 
metis nazringon sur vian nazon, kaj kiuj hontis pri via malvirta konduto. 
orelnngojn sur yiajn orelojn, kaj 28 Kaj vi malćastis kun la filoj de 
belan kronon sur vian kapon. 13 Vi Asirio, ne povante satiĝi; vi malćastis 
ornamiĝis per oro kaj arĝento, viaj kun iii, kaj tamen ne kontentiĝis. 
yestoj estis el bisino, silko, kaj 29 Vi multigis viajn malćastajojn 
broditajo ; plej delikatan farunon, gis la lando de komercado, Ĥaldeujo, 
mielon, kaj oleon vi manĝis ; kaj vi sed ankaŭ tio vin ne kontentigis. 
fariĝis tre kaj tre bela kaj atingis 3° Per kio Mi povas purigi vian 
reĝecon. 14 Kaj disvastiĝis via koron, diras la Sinjoro, la Eternulo, 
renomo inter la nacioj pro via beleco, se vi faras ćion ći tion, farojn de plej 
car ĝi estis perfekta per la ornamajo, senhonta malćastistino ? 31 Kiam 
kiun Mi metis sur vin, diras la vi aranĝis viajn malĉastejojn će la 
Sinjoro, la Eternulo. komenco de ćiu vojo kaj faris viajn

15 Sed vi fidis vian belecon, kaj vi fialtaj’ojn sur ćiu strato, vi estis ne 
komencis malćasti, apogante vin sur kieł malćastistino, kiu satas donac- 
via renomo, kaj vi malćastis kun ćiu ojn ; 32 sed kieł malĉastanta virino, 
pasanto, fordonante vin al li. 16 Vi kiu anstatau sia edzo akceptas 
prenis viajn vestojn kaj faris al vi fremdulojn. 33 Al ćiuj malćastist- 
mikskolorajn oferaltajAojn, kaj sur inoj oni donas donacojn, sed vi mem 
Hi vi malćastis, kieł neniam estis donas viajn donacojn al ćiuj viaj
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amantoj, kaj vi subaĉetas ilin, ke ili 
de ĉiuj flankoj venu malĉasti kun vi. 
34 Ĉe via malĉastado fariĝas kun vi 
la mało de tio, kion oni vidas ĉe 
aliaj virinoj : oni ne postkuras vin 
por malĉastado, sed vi mem pagas, 
kaj al vi oni ne donas pagon ; tia- 
maniere vi estas la malo de aliaj.

35 Tial, ho malĉastistino, aŭskultu la 
vortondela Eternulo 36Tielediras 
la Sinjoro, la Eternulo : Pro tio, ke vi 
malŝparas vian metalon kaj via nudeco 
estas malkovrata en via malĉastado al 
viaj amistoj kaj al ĉiuj viaj abomen- 
indaj idoloj, kaj pro la sango de viaj 
infanoj, kiujn vi fordonas al ili— 
37 pro tio Mi kolektos ĉiujn viajn 
arnistojn, kun kiuj vi ĝuis, kaj ĉiujn, 
kiujn vi amis, kaj ĉiujn, kiujn vi 
malamis, kaj Mi kolektos ilin kontraŭ 
yi de ĉirkaŭe, kaj Mi malkovros antaŭ 
ili vian nudecon, kaj ili vidos vian 
tutan hontindaĵon. 38 Kaj Mi juĝos 
vin laŭ la juĝoj kontraŭ adultulinoj 
kaj kontraŭ sangoverŝantinoj, kaj 
Mi transdonos vin al sangoverŝo 
kruela kaj severa. 39 Mi trans
donos vin en iliajn manojn, kaj ili 
detruos vian malĉastejon kaj disbatos 
viajn fialtajojn, ili deprenos de vi 
viajn vestojn, prenos viajn ornam- 
aĵojn, kaj restigos vin nuda kaj 
nekovrita. 40 Kaj ili venigos kontraŭ 
vin homamason, kiu mortigos vin 
per ŝtonoj kaj dishakos per siaj 
glavoj. 41 Kaj ili forbruligos viajn 
domojn per fajro, kaj faros al vi 
juĝon antaŭ la okuloj de multaj 
virinoj ; kaj Mi ĉesigos vian mal- 
ĉastadon, kaj vi ne plu donos 
donacojn. 42 Mi kontentigos sur vi 
Mian koleron, kaj Mia severeco 
trankviliĝos sur vi tiel, ke Mi trankvil- 
I&os kaj ne plu koleros. 43 Pro 
tio, ke vi ne rememoris la tagojn de 
v.la juneco, sed incitis Min per ĉio 
tio, Mi ankaŭ metos vian konduton 
sur vian kapon, diras la Sinjoro, la 
Eternulo, por ke vi ne plu faru la 
nialĉastaĵon kun ĉiuj viaj abomen- 
indajoj.

44 Jen ĉiu proverbisto diros pri vi 
proverbon: Kia la patrino, tia la 
“lino. 45 vi estas filino de via 
Patrino, kiu malśatis sian edzon kaj 
siąjn infanojn, kaj vi estas fratino 
de vjaj fratinoj, kiuj malśatis siajn 
edzojn kaj siajn infanojn. Via patrino 
estas Hetidino, kaj via patro estas
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Amor ido. 46 Via pli maljuna fratino 
estas Samario kun siaj filinoj, kiu 
loĝas maldekstre de vi; kaj via pli 
juna fratino, kiu loĝas dekstre de vi, 
estas Sodom kun siaj filinoj. 47 Sed 
eĉ ne laŭ ilia vojo vi iris, kaj ne iliajn 
abomenindajojn vi faris; tio estis 
malmulta por vi, kaj vi malboniĝis 
pli ol ili en ĉiuj viaj agoj. 48 Kieł 
Mi vivas, diras la Sinjoro, la Eternulo, 
via fratino Sodom kaj siaj filinoj ne 
faris tion, kion faris vi kaj viaj 
filinoj. 49 Jen kio estis la kulpo 
de via fratino Sodom : malmodesteco, 
trosatiĝo per manĝado, kaj senzorg- 
eco, kiun havis ŝi kaj ŝiaj filinoj ; 
kaj la manon de malrićulo kaj sen- 
havulo śi ne subtenis. 50 Kaj ili 
fieriĝis kaj faris abomenindaĵon antaŭ 
Mi, kaj Mi forpuśis ilin, kiam Mi tion 
vidis. 51 Samario ne faris eĉ duonon 
de viaj pekoj ; vi faris pli da abomen- 
indajoj, ol ili; per ĉiuj viaj abomen- 
indajoj, kiujn vi faris, vi faris viajn 
fratinojn preskaŭ virtulinoj. 52 Tial 
ankaŭ vi nun portu vian malhonoron, 
kiun vi kondamnis en viaj fratinoj, 
pro viaj pekoj, per kiuj vi abomen- 
indiĝis pli ol ili; ili estas virtulinoj 
en komparo kun vi; bontu kaj portu 
vian malhonoron, ĉar vi kvazaŭ 
pravigis viajn fratinojn. 53 Tamen 
kiam Mi revenigos iliajn forkaptitojn, 
la forkaptitojn de Sodom kaj de siaj 
filinoj kaj la forkaptitojn de Samario 
kaj de siaj filinoj, tiam Mi revenigos 
ankaŭ viajn forkaptitojn kunę kun 
ili, 54 por ke vi portu vian mal
honoron kaj hontu pri ćio, kion vi 
faris, estante konsolo por ili. 55 Viaj 
fratinoj, Sodom kaj siaj filinoj reyenos 
al sia antaŭa stato, kaj Samario kaj 
siaj filinoj revenos al sia antaŭa 
stato; ankaŭ vi kaj viaj filinoj 
revenos al via antaŭa stato. 56 Cu 
via fratino Sodom ne estis objekto 
de rezonado en via buśo en la tempo 
de via fiereco, 57 antaŭ ol elmontr- 
iĝis via malboneco, kieł en la tempo 
de la malhonoro de la filinoj de Sirio 
kaj ĉiuj ĝiaj ĉirkaŭaĵoj, kaj de la 
filinoj de Filistujo, kiuj malestimis 
vin ĉirkaŭe ? 58 Suferu do pro via
malĉasteco kaj pro viaj abomenind- 
ajoj, diras la Eternulo. 59 Car tiele 
diras la Sinjoro, la Eternulo: Mi 
agos kun vi tiel, kieł vi agis, mal- 
śatante la juron kaj rompante la 
interligon. 60 Tamen Mi rememor-
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os Mian interligon kun vi en la ĝi forvelkos sur la bedoj, kie ĝi 
tempo de via juneco, kaj Mi restar- kreskis.
igos kun vi interligon eternan. n Kaj aperis al mi vorto de la 
6i Kaj vi rememoros vian konduton, Eternulo, dirante : 12 Diru do al 
kaj hontos, kiam vi akceptos al vi la domo malobeema : Ću vi ne scias, 
viajn plej maljunajn kaj plej junajn kion tio signifas ? Diru: Jen venis 
fratinojn ; kaj Mi donos ilin al vi kieł la reĝo de Babel en Jerusalemon, kaj 
filinojn, sed ne pro via interligo. prenis ĝian regon kaj ĝiajn eminent- 
62 Mi restarigos Mian interligon kun ulojn kaj venigis ilin al si en Babelon; 
vi, kaj vi ekscios, ke Mi estas la 13 kaj li prenis iun el la reĝa idaro 
Eternulo ; 63 por ke vi memoru kaj faris kun li interligon kaj prenis 
kaj hontu, kaj por ke vi ne plu povu de li juron, kaj la potenculojn de la 
malfermi vian buśon pro honto, kiam lando li forprenis, 14 por ke la 
Mi pardonos al vi ćion, kion vi faris, regno estu humila kaj ne altigu sin, 
diras la Sinjoro, la Eternulo. | kaj por ke ĝi konservu lian interligon
«I m KAJ aperis al mi vorto de kaj povu sin teni. 15 Sed tiu defalis

/ la Eternulo, dirante: 2 Ho de li, kaj sendis siajn senditojn en
* filo de homo, proponu enigm- Egiptujon, por ke oni donu al li 

on kaj parabolon al la domo de ĉevalojn kaj multe da homoj. Ću li 
Izrael; 3 kaj diru: Tiele diras povas havi sukceson ? ĉu povas
la Sinjoro, la Eternulo : Granda aglo saviĝi tiu, kiu tiel agas ? ću li saviĝos, 
kun grandaj flugiloj kaj grandaj se li rompis la interligon ? 16 Kieł
korpomembroj, plene kovrita de Mi vivas, diras la Sinjoro, la Etern- 
diverskoloraj plumoj, venis sur Le- ulo, sur la loko de tiu reĝo, kiu faris 
banonon kaj prenis pinton de cedro ; lin reĝo kaj antaŭ kiu li malśatis sian 
4 ĝi deŝiris ĝian supran junan juron kaj rompis lian interligon, će 
branćeton kaj alportis ĝin en la li, en Babel, li mortos. 17 Kaj 
landon de komercado kaj kuŝigis ĝin Faraono kun granda forto kaj multe- 
en urbo de komercistoj. 5 Ĝi prenis nombra anaro ne helpos al li en la 
iom el la semoj de la lando, plantis milito, kiam estos surśutitaj remparoj 
ĝin sur prisemebla kampo, aranĝis kaj estos konstruitaj bastionoj, por 
ĝin apud abunda akvo, tre singarde. ekstermi multe da homoj. 18 Kaj 
6 Kaj ĝi elkreskis kaj fariĝis vasta ĉar li malśatis la juron kaj rompis la 
vinberkreskajo kun malalta trunko ; interligon, car li donis sian manon 
ĝiaj flankobranćoj fleksiĝis al ĝi mai- kaj tamen faris ćion ći tion, tial li 
supren, kaj ĝiaj radikoj estis sub ĝi; ne saviĝos. 19 Tial tiele diras la 
kaj ĝi fariĝis vinbertrunko kaj el- Sinjoro, la Eternulo : Kieł Mi vivas, 
kreskigis branćojn kaj branćetojn. Mian juron, kiun li malśatis, kaj Mian 
7 Kaj estis alia granda aglo kun interligon, kiun li rompis, Mi metos 
grandaj flugiloj kaj abundaj plumoj ; sur lian kapon. 20 Mi jetos sur lin 
kaj jen tiu yinbertrunko tiris sin per Mian reton, kaj li kaptiĝos en Mian 
siaj radikoj al ĝi kaj etendis al ĝi kaptilon; kaj Mi forkondukos lin en 
siajn branćojn, por ke ĝi trinkigu gin, Babelon, kaj tie Mi faros sur li juĝon 
de la bedoj, kie ĝi estis plantita. pro la krimo, kiun li faris kontraŭ 
8 Sur bona kampo, apud abunda Mi. 21 Kaj ćiuj liaj forkurintoj el 
akvo, ĝi estis plantita, por ke ĝi | ćiuj liaj taćmentoj falos de glavo, kaj 
elkreskigu branćojn kaj portu frukt- la restintoj estos dispelitaj al ćiuj 
ojn kaj estu belega vinbertrunko. ventoj ; kaj vi ekscios, ke Mi, la 
9 Diru : Tiele diras la Sinjoro, la Eternulo, tion diris.
Eternulo : Ĉu ĝi havos sukceson ? 22 Tiele diras la Sinjoro, la Etern- 
oni ja elŝiros ĝiajn radikojn, oni ulo: Mi mem prenos branćon de 
deŝiros ĝiajn fruktojn, kaj ĝi velkos ; alta cedro kaj metos ĝin ; el la supraj 
ćiuj ĝiaj elkreskintaj folioj velkos, junaj branćetoj Mi deśiros la plej 
kaj oni ne bezonos grandan forton delikatan, kaj Mi plantos ĝin sur 
kaj multon da homoj, por deśiri gin monto alta kaj eminenta. 23 Sur 
de ĝiaj radikoj. 10 Kaj jen, kvan- la alta monto de Izrael Mi ĝin plantos, 
kam ĝi estas plantita, ću ĝi havos kaj ĝi elkreskigos branćojn kaj donos 
sukceson ? ću ĝi ne tutę forvelkos, fruktojn kaj fariĝos belega cedro; 
kiam la orienta vento ĝin tuŝos ? kaj loĝos sub ĝi ćiaspecaj birdoj,
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ĉiaspecaj flugiluloj nestcs en la ombro 
de ĝiaj branĉoj. 24 Kaj ekscios 
ĉiuj arboj de la kampo, ke Mi, la 
Eternulo, malaltigas arbon altan kaj 
ąltigas arbon malaltan, ke Mi velk- 
igas arbon sukoplenan kaj verdigas 
arbon velkintan; Mi, la Eternulo, 
tion diris, kaj Mi tion plenumos.
1 q KAJ aperis al mi vorto de 
I la Eternulo, dirante : 2 Kial
* vi uzas ĉe vi en la lando de 
Izrael ĉi tiun proverbon kaj diras: i 
La patroj manĝis nematurajn vin- 
berojn, kaj la dentoj de la filoj 
agaciĝis ? 3 Kiel Mi vivas, diras
la Sinjoro, la Eternulo, neniu plu 
uzos ĉe vi tiun proverbon en Izrael.
4 Jen ĉiuj animoj apartenas al Mi: 
kiel la animo de la patro, tiel ankaŭ 
la animo de la filo apartenas al Mi; 
tiu animo, kiu pekas, ĝi mortos.
5 Sed se iu estas virta kaj agas 
laŭleĝe kaj juste; 6 ne manĝas
sur la montoj kaj ne levas siajn 
okulojn al la idoloj de la domo de 
Izrael, ne malpurigas la edzinon de 
sia proksimulo kaj ne alproksim- 
iĝas al virino en la tempo de sia 
monatajo ; 7 neniun perfortas, re-
donas al la śuldanto lian garanti- 
ajon, ne taras rabon, donas sian 
panon al malsatulo kaj nudulon 
kovras per vesto; 8 ne donas kon-
traŭ procentegoj kaj ne prenas tro- 
profiton, detenas sian manon de 
maljustajo, taras inter homo kaj 
homo juĝon justań; 9 sekvas
Miajn leĝojn kaj observas Miajn 
ordonojn, por plenumi ilin ĝuste: 
tiu estas virtulo, kaj li certe vivos, 
diras la Sinjoro, la Eternulo. 10 Sed 
se li naskigis filon, kiu estas rabisto, 
verŝas sangon, au taras ion similan ; 
u kaj ćion diritan li mem ne taras, 
sed li manĝas sur la montoj, mal- 
purigas la edzinon de sia proksim
ulo ; 12 perfortas malriĉulon kaj
senhavulon, taras rabadon, ne 
redonas garantiajon, levas siajn 
okulojn al idoloj, taras abomenind- 
ajon ; 13 donas kontrafi procenteg
oj, prenas troprofiton : ĉu tia povas 
yivi ? li ne devas vivi: ĉar li taras 
ĉiujn tiujn abomenindajojn, li devas 
piorti; lia sango estu sur li. 14 Sed 
jen li naskigis filon, kiu vidas ĉiujn 
Pekojn de sia patro, kiujn ci tiu taras, 
kaj li timas, kaj ne taras ion similan : 
15 sur la montoj li ne manĝas, siajn

okulojn li ne levas al la idoloj de la 
domo de Izrael, la edzinon de sia 
proksimulo li ne malpurigas; 16 li
neniun perfortas, garantiajon ne 
prenas, rabadon ne faras, sian panon 
li donas al malsatulo kaj nudulon li 
kovras per vesto ; 17 de premado
de malriĉulo detenas sian manon, 
procentegon kaj troprofiton ne prenas, 
plenumas Miajn ordonojn kaj sekvas 
Miajn leĝojn: li ne mortos pro la 
pekoj de sia patro, sed li nepre vivos. 
18 Kaj lia patro, car li faris kruelaj- 
ojn, prirabis fraton, kaj faris inter sia 
popolo tion, kio estas nebona: li 
mortos pro siaj malbonagoj. 19 Vi 
diros: Kial filo ne estas punata pro 
la malbonagoj de la patro ? La filo 
agis ĝuste kaj juste, observis ĉiujn 
Miajn leĝojn kaj plenumis ilin; tial 
li nepre vivos. 20 Tiu animo, kiu 
pekas, ĝi mortos; filo ne suferos pro 
la malbonagoj de la patro, kaj patro 
ne suferos pro la malbonagoj de la 
filo ; la virteco de virtulo estos sur 
li, kaj la malpieco de malpiulo estos 
sur li. 21 Sed se malpiulo deturnas 
sin de ćiuj siaj pekoj, kiujn li faris, 
kaj li observos ĉiujn Miajn leĝojn kaj 
agados ĝuste kaj juste, tiam li vivos, 
li ne mortos. 22 Ćiuj liaj malbon
agoj, kiujn li faris, ne estos rememor- 
ataj ; pro siaj bonaj agoj, kiujn li 
faris, li vivos. 23 Cu Mi deziras la 
morton de malpiulo ? diras la Sinjoro, 
la Eternulo; kiam li deturnos sin de 
sia konduto, li ja vivos. 24 Kaj se 
virtulo deturnos sin de sia virteco 
kaj faros malbonagojn, agos simile 
al ćiuj abomenindajoj, kiujn faras 
malpiulo: ću li tiam povas vivi ? 
Ćiuj bonaj agoj, kiujn li faris, ne 
estos rememorataj ; pro siaj krimoj, 
kiujn li faris, kaj pro siaj pekoj, 
kiujn li faris, pro iii li mortos. 25 Vi 
diros: Ne ĝusta estas la maniero 
de agado de la Sinjoro. Aŭskultu 
do, ho domo de Izrael: Ću Mia 
maniero de agado estas ne gusta ? 
Ne, via konduto estas ne ĝusta. 
26 Kiam virtulo deturnas sin de sia 
virteco kaj faras malbonagojn kaj 
mortas pro tio, tiam li mortas pro 
siaj malbonagoj, kiujn li faris. 
27 Kaj kiam malpiulo deturnas sin 
de siaj malbonagoj, kiujn li faris, 
kaj li agas ĝuste kaj juste, tiam li 
donas vivon al sia animo. 28 Ćar 

iii rigardis, kaj retiris sin de ćiuj
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siaj malbonagoj, kiujn li faris, tial 
li nepre vivos, li ne mortos. 29 La 
domo de Izrael diros : Ne ĝusta estas 
la agadmaniero de la Sinjoro. Ĉu 
Mia agadmaniero estas ne ĝusta, ho 
domo de Izrael ? Ne, via agad
maniero estas ne ĝusta. 30 Tial 
Mi juĝos vin, ho domo de Izrael, 
ĉiun laŭ lia konduto, diras la Sinjoro, 
la Eternulo. Pentu kaj retiru vin 
de ĉiuj viaj krimoj, por ke la mal
bonagoj ne estu por vi falilo. 31 For- 
jetu de vi ĉiujn viajn krimojn, per 
kiuj vi pekis, kaj faru al vi novan 
koron kaj novan spiriton. Kial vi 
mortu, ho domo de Izrael ? 32 Ćar 
Mi ne deziras la morton de mort- 
anto, diras la Sinjoro, la Eternulo; 
konvertu vin kaj vivu.
*« KAJ vi eksonigu funebran 
I kanton pri la princoj de

** Izrael; 2 kaj diru : Kial via 
patrino kieł leonino kuśis inter 
leonoj, inter leonidoj edukis siajn 
idojn ? 3 śi edukis unu el siaj
idoj, ĝi fariĝis leonido, kaj ĝi lernis 
disŝiri kaptaĵon, ĝi manĝis homojn. 
4 Kaj aŭdis pri ĝi popoloj ; ĝi estas 
kaptita en ilian kavon, kaj iii for- 
kondukis ĝin en ćenoj en la landon 
Egiptan. 5 Kiam ŝi vidis, ke śia 
espero malaperis, śi prenis alian el 
siaj idoj kaj faris ĝin leonido. 
6 Irante meze de leonoj, ĝi fariĝis 
leonido, lernis disŝiri kaptaĵon, manĝis 
homojn. 7 Ĝi difektis iliajn loĝ- 
ejojn, dezertigis iliajn urbojn; kaj 
la lando, kun ćio, kio estis en ĝi, 
eksentis teruron antaŭ la voĉo de 
ĝia blekegado. 8 Tiam kolektiĝis 
kontraŭ ĝi la popoloj el la ĉirkaŭaj 
landoj kaj jetis sur ĝin sian reton, 
kaj ĝi kaptiĝis en ilian kavon. 
9 Kaj oni metis ĝin en ćenoj en 
kaĝegon kaj forportis gin al la reĝo 
de Babel; kaj oni metis ĝin en fortik- 
igitan lokon, por ke oni ne plu 
aŭdu ĝian voĉon sur la montoj de 
Izrael.

10 Via patrino estis, simile al vi, 
kieł vinberkreskaĵo, plantita apud 
akvo, fruktorića kaj branćorića pro 
la abundo de akvo. 11 Kaj el- 
kreskis al ĝi branĉoj tiel fortikaj, 
ke iii taŭgis kieł sceptroj de regantoj, 
kaj alte leviĝis ĝia trunko inter la 
branćaro; kaj ĝi estis bonę videbla 
Ero sia alteco kaj pro la multo de siaj 
ranćoj. 12 Sed en kolero oni ĝin

elśiris kaj jetis sur la teron, kaj la 
orienta vento elsekigis ĝiajn fruktojn ; 
derompiĝis kaj velksekiĝis la fortikaj 
branćoj, fajro ilin konsumis. 13 Kaj 
nun ĝi estas transplantita en la 
dezerton, en landon sekan kaj sen- 
akvan. 14 Kaj eliris fajro el unu 
el ĝiaj branćoj kaj forkonsumis 
ĝiajn fruktojn; kaj jam ne restis 
sur ĝi fortika branćo por sceptro 
de regado. Funebra kanto tio estas, 
kaj ĝi restos funebra kanto.

/\ EN la sępa jaro, en la deka 
J tago de la kvina monato, 

“ ” venis kelkaj el la plejaĝuloj 
de Izrael, por demandi la Eternulon, 
kaj iii sidiĝis antaŭ mi. 2 Kaj 
aperis al mi vorto de la Eternulo, 
dirante : 3 Ho filo de homo, parolu 
al la plejaĝuloj de Izrael, kaj diru 
al iii: Tiele diras la Sinjoro, la 
Eternulo: Cu por demandi Min vi 
venis ? kieł Mi vivas, Mi ne respondos 
al via demando, diras la Sinjoro, la 
Eternulo. 4 Se vi volas juĝi ilin, 
se vi volas juĝi, ho filo de homo, 
tiam montru al iii la abomenindajojn 
de iliaj patroj, 5 kaj diru al iii: 
Tiele diras la Sinjoro, la Eternulo: 
En la tago, kiam Mi elektis Izraelon 
kaj levis Mian manon al la idaro de 
la domo de Jakob, kiam Mi konigis 
Min al iii en la lando Egipta, kaj, 
levante al iii Mian manon, diris : Mi 
estas la Eternulo, via Dio— 6 en 
tiu tago Mi per levo de la mano 
promesis al iii, ke Mi elkondukos ilin 
el la lando Egipta en landon, kiun 
Mi elektis por iii, kie fluas lakto kaj 
mielo, kaj kiu estas la plej bela el 
ćiuj landoj. 7 Kaj Mi diris al iii: 
ćiu el vi forjetu la fiajojn, kiuj estas 
antaŭ liaj okuloj, kaj ne malpurigu 
vin per la idoloj de Egiptujo: Mi, la 
Eternulo, estas via Dio. 8 Sed iii 
malobeis Min kaj ne volis aŭskulti 
Min, kaj neniu el iii forjetis la fiajojn, 
kiuj estis antaŭ liaj okuloj, kaj la 
idolojn de Egiptujo iii ne forlasis. 
Kaj Mi intencis elverŝi sur ilin Mian 
koleron, kontentigi sur iii Mian 
indignon meze de la lando Egipta. 
9 Tamen pro Mia nomo, por ke ĝi ne 
malsanktiĝu antaŭ la okuloj de la 
nacioj, inter kiuj iii estis kaj antaŭ 
kies okuloj Mi konigis Min al iii, 
Mi agis tiel, ke Mi elkondukis ilin el 
la lando Egipta. 10 Kaj Mi el
kondukis ilin el la lando Egipta kaj
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venigis ilin en la dezerton. n Kaj■ 
Mi donis al ili Miajn leĝojn, kaj Mi 
konigis al iii Miajn decidojn, per kies 
plenumado homo vivas. 12 Ankaŭ 
Miajn sabatojn Mi donis al ili, por 
ke iii estu signo inter Mi kaj iii, por 
ke ili sciu, ke Mi, la Eternulo, ilin 
sanktigas. 13 Sed la domo de Izrael 
ribelis kontraŭ Mi en la dezerto: ili 
ne sekvis Miajn leĝojn, kaj ili mal- 
ŝatfs Miajn decidojn, per kies plenum
ado homo vivas, kaj Miajn sabatojn 
ili tre malsanktigis. Kaj Mi intencis 
elverŝi sur ilin Mian koleron en la 
dezerto, por ekstermi ilin. 14 Tamen 
Mi agis pro Mia nomo, por ke ĝi 
ne malsanktiĝu antaŭ la okuloj de 
la nacioj, antaŭ kies okuloj Mi el- 
kondukis ilin. 15 Mi levis kontraŭ 
ilin Mian manon en la dezerto, por 
ne venigi ilin en la landon, kiun Mi 
destinis, en kiu fluas lakto kaj mielo 
kaj kiu estas la plej bela el ćiuj 
landoj ; 16 pro tio, ke ili malśatis
Miajn decidojn, ne sekvis Miajn 
ieĝojn, kaj malsanktigis Miajn sabat
ojn ; ćar ilia koro sekvis iliajn idolojn. 
17 Tamen Mia okuło indulgis ilin, 
por ne pereigi ilin, kaj Mi ne faris al 
ili finon en la dezerto. 18 Kaj Mi 
diris al iliaj infanoj en la dezerto : 
Ne sekvu la leĝojn de viaj patroj, ne 
observu iliajn morojn, kaj ne mal- 
purigu vin per iliaj idoloj. 19 Mi, 
la Eternulo, estas via Dio; Miajn 
leĝojn sekvu, kaj Miajn decidojn 
observu, kaj plenumu ilin; 20 kaj
tenu sankte Miajn sabatojn, por ke 
ilj.estu signo inter Mi kaj vi, por ke 
vi sciu, ke Mi, la Eternulo, estas via 
Dio. 21 Sed la infanoj malobeis 
Min: Miajn leĝojn ili ne sekvis, ili 
ne observis kaj ne plenumis Miajn 
decidojn, per kies plenumado homo 
vivas, malsanktigis Miajn sabatojn. 
Kaj Mi intencis elverŝi Mian koleron 
sur ilin, kontentigi Mian indignon sur 
ili en la dezerto. 22 Tamen Mi 
retiris Mian manon kaj agis pro Mia 
nomo, por ke ĝi ne malsanktiĝu antaŭ 
la okuloj de la nacioj, antaŭ kies 
okuloj Mi elkondukis ilin. 23 Sed, 
levinte Mian manon, Mi diris al ili 
en la dezerto, ke Mi disjetos ilin inter 
la naciojn kaj dispelos ilin en divers- 
ajn landojn 24 pro tio, ke ili ne 
plenumis Miajn decidojn, malśatis 
Miajn leĝojn, malsanktigis Miajn 
sabatojn, kaj direktis siajn okulojn

al la idoloj de siaj patroj. 25 Tial 
Mi donis al ili instituciojn nebonajn, 
kaj aranĝojn, per kiuj ili ne povas 
vivi; 26 kaj Mi permesis al ili
malpurigi sin per siaj oferoj, trair- 
igante tra fajro ćiun unuenaskiton, 
por ke Mi ruinigu ilin, por ke ili 
eksciu, ke Mi estas la Eternulo.

27 Tial parolu al la domo de Izrael, 
ho filo de homo, kaj diru al ili, ke 
tiele diras la Sinjoro, la Eternulo: 
Ankoraŭ plue viaj patroj malhonoris 
Min per la pekoj, kiujn ili faris 
kontraŭ Mi: 28 Mi venigis ilin en
la landon, pri kiu Mi per leyo de 
mano promesis, ke Mi donos ĝin al 
ili; sed ćie, kie ili vidis ian altan 
monteton aŭ ian branĉoriĉan arbon, 
ili bućis tie siajn oferojn kaj alportis 
tien siajn kolerigantajn donojn, metis 
tien siajn agrablajn odorajojn kaj 
verŝis tie siajn verŝoferojn. 29 Kaj 
Mi diris al ili: Kio estas tiu altajo, 
sur kiun vi iras ? Kaj oni donis al 
tiu loko la nomon Altaĵo ĝis la nuna 
jtago. 30 Tial diru al la domo de 
Izrael: Tiele diras la Sinjoro, la 
Eternulo : Vi malpurigas vin konforme 
al la konduto de viaj patroj, kaj vi 
malĉaste sekvas iliajn abomenind- 
ajojn; 31 alportante viajn donac-
ojn, trairigante viajn infanojn tra 
fajro, vi malpurigas vin per ćiuj viaj 
idoloj ĝis la nuna tempo ; ću do Mi 
povas respondi al viaj demandoj, 
ho domo de Izrael ? Kieł Mi vivas, 
diras la Sinjoro, la Eternulo, Mi ne 
respondos al viaj demandoj. 32 Kaj 
kio venas en vian kapon, kiam vi 
diras : Ni estu kieł la nacioj, kieł la 
gentoj de la landoj, servante al ligno 
kaj al śtonoj—tio ne efektiviĝos.
33 Kieł Mi vivas, diras la Sinjoro, 
la Eternulo, per forta mano, per 
etendita brako, kaj per elverŝado de 
kolero Mi reĝos super vi; 34 kaj
per forta mano, per etendita brako, 
kaj per elverŝado de kolero, Mi 
elkondukos vin el inter la popoloj, 
kaj kolektos vin el la landoj, kien vi 
estas disjetitaj ; 35 kaj Mi yenigos 
vin en la dezerton de la popoloj, kaj 
tie Mi procesos kun vi vizaĝon 
kontraŭ vizaĝo. 36 Kieł Mi procesis 
kun viaj patroj en la dezerto de la 
lando Egipta, tiel Mi procesos kun 
vi, diras la Sinjoro, la Eternulo. 
37 Kaj Mi pasigos vin sub vergo kaj 
venigos vin en la ligilojn de la inter-
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ligo; 38 kaj Mi eligos el inter vi KAJ aperis al mi vorto de la 
tiujn, kiuj ribeliskaj pekis kontraŭMi, I Eternulo, dirante : 2 Ho filo 
el la lando de ilia loĝado Mi elirigos de homo, turnu vian vizaĝon
ilin, sed en la landon de Izrael ili ne al Jerusalem, prediku pri la sankt- 
eniros. Kaj vi ekscios, ke Mi estas aĵoj, kaj profetu pri la lando de Izrael, 
la Eternulo. 39 Kaj pri vi, ho domo 3 Kaj diru al la lando de Izrael: 
de Izrael, tiele diras la Sinjoro, la Tiele diras la Eternulo: Jen Mi iras 
Eternulo: Ciu el vi iru kaj servu al kontraŭ vin, Mi eltiros Mian glavon 
siaj idoloj, se vi ne aŭskultas Min; el ĝia ingo, kaj Mi ekstermos inter 
sed Mian sanktan nomon ne plu mai- vi virtulojn kaj malpiulojn. 4 ćar 
honoru per viaj donoj kaj per viaj Mi ekstermos inter vi virtulojn kaj 
idoloj. 40 CarsurMiasanktamonto, malpiulojn, tial Mia glavo eliros el 
sur la alta monto de Izrael, diras sia ingo kontraŭ ćiun karnon de la 
la Sinjoro, la Eternulo, tie servos al sudo ĝis la nordo. 5 Kaj ciu karno 
Mi la tuta domo de Izrael, ćiuj, kiuj ekscios, ke Mi, la Eternulo, eltiris 
estos en la lando ; tie Mi akceptos Mian glavon el ĝia ingo, kaj ĝi ne plu 
ilin favore, kaj tie Mi akceptos viajn revenos tien. 6 Kaj vi, ho filo de 
oferdonojn kaj la unuaajojn de viaj homo, ĝemu, kun doloro de la lumboj, 
donoj, kun ĉio, kion vi dedićas al Mi. kaj maldolĉe ĝemu antaŭ iliaj okuloj. 
41 Mi akceptos yin favore ĉe la 7 Kaj kiam iii demandos vin, pro kio 
agrabla odorajo, kiam Mi elkondukos vi ĝemas, respondu : Pro la sciigo, 
vin el inter la popoloj, kaj kolektos kiu venis, kaj de kiu ciu koro disfand- 
yin el la landoj, kien vi estis disĵet- iĝos, ĉiuj manoj senfortiĝos, ciu 
itaj ; kaj Mi sanktiĝos per vi antaŭ spirito senkuraĝiĝos, kaj ćiuj genuoj 
la okuloj de la nacioj. 42 Kaj vi fariĝos kieł akvo; jen tio venas kaj 
ekscios, ke Mi estas la Eternulo, plenumiĝos, diras la Sinjoro, la 
kiam Mi venigos vin en la landon de Eternulo.
Izrael, en la landon, pri kiu Mi levis 8 Kaj aperis al mi vorto de la Etern- 
Mian manon, ke Mi donos ĝin al viaj ulo, dirante : 9 Ho filo de homo, 
patroj. 43 Kaj yi rememoros tie profetu, kaj diru: Tiele diras la 
vian konduton kaj ĉiujn viajn agojn, Eternulo: Proklamu : Glavo, glavo 
per kiuj vi malpurigis yin, kaj vi estas akrigita kaj purigita; 10 ĝi
sentos abomenon antau vi mem estas akrigita, por buĉi; ĝi estas 
kontrau ćiuj malbonagoj, kiujn vi purigita, por brili. Ću oni povas 
faris. 44 Kaj vi ekscios, ke Mi ĝoji, kiam la sceptron de Mia filo 
estas la Eternulo, kiam Mi agos kun malśatas ćia ligno ? n Li donis 
vi pro Mia nomo, ne konforme al via ĝin, por purigi, por ke oni povu preni 
malbona konduto kaj al viaj pereigaj gin en la manon; la glavo estas 
agoj, ho domo de Izrael, diras la akrigita kaj purigita, por doni ĝin 
Sinjoro, la Eternulo. ; en la manon de mortiganto. 12 Kriu

45 Kaj aperis al mi vorto de la kaj pióru, ho filo de homo, ĉar ĝi 
Eternulo, dirante : 46 Ho filo de iras kontraŭ Mian popolon, kontraŭ 
homo, direktu yian vizaĝon al la ćiujn eminentulojn de Izrael, kiuj 
vojo suden, prediku al la sudo, kaj estas kolektitaj kunę kun Mia popolo 
profetu pri la arbaro de la suda sub la glavon. Pro tio batu viajn 
kampo. 47 Kaj diru al la suda lumbojn. 13 ćar estis farita provo, 
arbaro: Auskultu la vorton de la sed kion ĝi helpis ? eĉ malśatata la 
Eternulo ! Tiele diras la Sinjoro,, sceptro ne povas ekzisti, diras la 
la Eternulo : Jen Mi ekbruligos en Sinjoro, la Eternulo. 14 Kaj vi, ho 
yi fajron, kaj ĝi formanĝegos en vi filo de homo, profetu, kaj interfrapu 
ĉiun arbon verdan kaj ćiun arbon la manojn; ćar la glavo duobliĝos, eĉ 
velksekiĝintan; ne estingiĝos la triobliĝos; ĝi estas glavo por mort- 
flamanta fajro, kaj forbrulos ĉio, kio igado, glavo de granda mortigado ĝi 
troviĝas de la sudo ĝis la nordo. estas, kiu penetros al ili en la ĉambr- 
48 Kaj ĉiu karno vidos, ke Mi, la ojn. 15 Mi sendos glavon teruran, 
Eternulo, tion ekbruligis tiel, ke oni por ke la koroj ektremu, kaj por ke 
ne povas estingi. 49 Kaj mi diris: multaj falu ĉe ĉiuj iliaj pordegoj. 
Ho Sinjoro, ho Eternulo ! ili diras Ha, kieł ĝi brilas, kieł akrigita ĝi 
pri mi: Li parolas ja nur parabolojn. estas por la buĉado 1 16 Kolektiĝu
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dekstren, metu vin maldekstren. kien 
ajn via vizaĝo sin tiras. 17 Mi 
plaŭdos per Miaj manoj, kaj Mi 
kontentigos Mian indignon; Mi, la 
Eternulo, tion diris.

18 Kaj aperis al mi vorto de la 
Eternulo, dirante: 19 Vi, ho filo
de homo, marku al vi du vojojn, per 
kiuj venos la glavo de la reĝo de 
Babel; ambaŭ devas eliri el unu 
lando ; elektu lokon sur la ĉefa vojo, 
elektu urbon. 20 Marku vojon, per 
kiu devas veni glavo en Raban de 
la Amonidoj, kaj en Judujon, en la 
fortikigitan Jerusalemon. 21 Car la 
reĝo de Babel haltis će la disvojiĝo, 
ĉe la komenco de du vojoj ; por ricevi 
antaŭdirojn, liĵetas sagojn, demandas 
la domajn diojn, esploras hepaton. 
22 Sur la dekstra flanko la sorto- 
demandado montras Jerusalemon, por 
starigi muregrompilojn, malfermi la 
buśon por mortigado, sonigi militajn 
trumpetojn, direkti muregrompilojn 
kontraŭ la pordegojn, ŝuti rempar- 
on, konstrui bastionon. 23 Sed tio 
aperas al iii kieł antaŭdiro malvera, 
iii faras jurojn, kaj li rememorigas la 
krimojn, por ke iii estu kaptitaj.

24 Tial tiele diras la Sinjoro, la 
Eternulo: Pro tio, ke vi rememoras 
viajn krimojn, elmontras viajn kulpojn 
en ĉiuj viaj agoj—pro tio, ke vi re
memoras, vi estos kaptitaj per mano. 
25 Kaj vi, ho senhonora kaj małpia 
estro de Izrael, kies tago alvenis 
nun, kiam devas ĉesiĝi liaj krimoj— 
26 tiele diras la Sinjoro, la Eternulo : 
Deprenu la cidaron kaj demetu la 
kronon ; ne plue estos tiel; kiu estis 
humila, tiu altiĝ-os, kaj kiu estis 
fiera, tiu malaltiĝos. 27 Mi forigos, 
forigos, forigos ĝin ; kaj ĝi ne ekzist- 
os, ĝis venos tiu, kiu havas rajton je 
ĝi, kaj al li Mi ĝin donos.

28 Kaj vi, ho filo de homo, profetu, 
kaj diru: Tiele diras la Sinjoro, la 
Eternulo, pri la Amonidoj kaj pri 
iłia hontindeco, kaj diru: Glavo, 
glavo estas nudigita por bućado, 
akrigita por ekstermado, ke ĝi brilu ; 
29 pro tio, ke oni prezentas al vi 
malverajn viziojn, ke oni antaŭdiras 
al vi mensogajon, por meti vin sur 
la kolojn de mortigotaj malpiuloj, 
kies tago alvenis nun, kiam devas 
ĉesiĝi iliąj krimoj. 30 Remetu ĝin 
en ĝian ingon. Sur la loko, kie vi 
estas kreita, en la lando de via 

naskiĝo, Mi juĝos vin. 31 Kaj Mi 
elverŝos sur vin Mian indignon, Mi 
blovos sur vin la fajron de Mia 
kolero, kaj Mi transdonos vin en la 
manojn de homoj furiozaj, lertaj 
ekstermistoj. 32 Vi fariĝos manĝ- 
aĵo por la fajro; via sango elverŝiĝos 
en la lando ; oni ne rememoros vin; 
car Mi, la Eternulo, tion diris.
cy KAJ aperis al mi vorto de la 
J Eternulo, dirante : 2 ću vi, 
“ ho filo de homo, volas juĝi 
la urbon de sango kaj montri al ĝi 
ĉiujn ĝiajn abomenindaĵojn ? 3 Diru, 
ke tiele diras la Sinjbro, la Eternulo : 
Ho urbo, kiu elverŝas sangon en sia 
mezo, por ke venu ĝia tempo, kaj 
kiu faras al si idolojn, por malpuriĝi ! 
4 Per la sango, kiun vi elverŝis, vi 
kulpiĝis, kaj per viaj idoloj, kiujn vi 
faris, vi malpuriĝis ; vi alproksimigis 
vian tempon kaj alvenigis vian jaron. 
Pro tio Mi faros vin hontindajo inter 
la nacioj kaj mokatajo por ćiuj land oj. 
5 Tiuj, kiuj estas proksimaj, kaj tiuj, 
kiuj estas malproksimaj de vi, mokos 
vin, kiu havos malpuran nomon kaj 
grandan maltrankvilecon. 6 Jen la 
estroj de Izrael, ĉiu el iii laŭ sia 
potenco, estis će vi, por verŝi sangon. 
7 Patron kaj patrinon oni malśatis 
će vi, fremdulon oni premis inter vi, 
al orfo kaj vidvino oni faris maljust- 
ajon će vi. 8 Miajn sanktaĵojn vi 
malestimis, kaj Miajn sabatojn vi 
malsanktigis. 9 Kalumniantoj estis 
ĉe vi, j>or verŝi sangon ; sur la montoj 
oni manĝis ĉe vi, malćastajojn oni 
faris meze de vi. 10 Nudaĵon de 
patro oni malkovris će vi, perfortis 
virinon dum ŝia monatajo. n Oni 
faris abomenindajon kun la edzino 
de sia proksimulo, oni malpurigis 
sian bofilinon per malćastajo, oni 
perfortis će vi sian fratinon, filinon 
de sia patro. 12 Subaćeton oni 
prenis će vi, por verŝi sangon, pro- 
centegon kaj troprofiton vi prenis, 
pro avideco vi premis viajn proksim- 
ulojn, kaj Min vi forgesis, diras la 
Sinjoro, la Eternulo. 13 Kaj jen 
Mi interfrapis Miajn manojn pro via 
profitemeco, kiun vi montris, kaj pro 
la verŝado de sango, kiu estis meze 
de vi. 14 Ću via koro rezistos, kaj 
ću viaj manoj konservos sian forton, 
en la tempo, kiam Mi komencos Mian 
faradon kontraŭ vi ? Mi, la Etern
ulo, tion diris, kaj Mi faros. 15 Kaj
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Mi disĵetos vin inter la naciojn, kaj 
Mi dispelos vin en diversajn landojn, 
kaj Mi tute deprenos de vi vian mal- 
purecon. 16 Kaj vi humiligos vin 
antaŭ la okuloj de la nacioj ; kaj vi 
ekscios, ke Mi estas la Eternulo.

17 Kaj aperis al mi vorto de la 
Eternulo, dirante: 18 Ho filo de
homo ! la domo de Izrael fariĝis por 
Mi kieł skorio : iii ćiuj, kupro, stano, 
fero, kaj plumbo, interne de la forno 
fariĝis skorio de arĝento. 19 Tial 
tiele diras la Sinjoro, la Eternulo: 
Ĉar vi ĉiuj fariĝis skorio, tial jen 
Mi kolektos vin en Jerusalemon. 
20 Kieł oni kolektas arĝenton, kupr- 
on, feron, plumbon, kaj stanon en 
forno, por blovi sur ilin fajron kaj 
fandi ilin, tiel Mi kolektos en Mia 
kolero kaj en Mia indigno, kuśigos, 
kaj fandos vin. 21 Mi kunigos vin 
kaj blovos sur vin la fajron de Mia 
kolero, kaj vi fandiĝos en ĝi. 22 Kieł 
fandiĝas arĝento en la forno, tiel 
vi fandiĝos en ĝi; kaj vi ekscios, 
ke Mi, la Eternulo, elverŝis sur vin 
Mian koleron.

23 Kaj aperis al mi vorto de la 
Eternulo, dirante: 24 Ho filo de
homo, diru al ĝi: Vi estas lando ne 
purigata, ne pripluvata en la tago de 
kolero. 25 La amasiĝintaj profetoj 
en ĝi estas kieł blekeganta leono, 
kiu disŝiras kaptitaĵon; iii manĝas 
animojn, forprenas valorajojn kaj 
multekostajojn, multigas en ĝi la 
nombron de ĝiaj vidvinoj. 26 Ĝiaj 
pastroj kripligas Mian instruón kaj 
malsanktigas Miajn sanktajojn; iii 
ne distingas inter sanktajo kaj 
nesanktajo, ne montras la diferencon 
inter malpurajo kaj purajo; kaj de 
Miaj sabatoj iii forturnis siajn okulojn, 
kaj Mi estas malsanktigata inter iii. 
27 Ĝiaj potenculoj en ĝi estas kieł 
lupoj, kiuj disŝiras kaptitaĵon, verŝas 
sangon, pereigas animojn, por akiri 
profitom 28 Ĝiaj profetoj śmiras 
ilin per maltaŭga mortero, predikas 
malverajn viziojn, faras al iii mensog- 
ajn antaŭdirojn, dirante, ke tiele 
diris la Sinjoro, la Eternulo, kvankam 
la Eternulo ne parolis. 29 La popolo 
de la lando faras perfortajojn, senćese 
rabas, premas malriĉulon kaj sen- 
havulon, perfortas la fremdulon sen 
ia justeco. 30 Mi serćis inter iii 
homon, kiu aranĝus barilon kaj 
stariĝus antaŭ Mi će la brećo, por 

defendi la landon, ke Mi ne pereigu 
ĝin; sed Mi ne trovis. 31 Kaj Mi 
elverŝos sur ilin Mian koleron, Mi 
ekstermos ilin per la fajro de Mia 
indigno ; ilian konduton Mi metos sur 
ilian kapon, diras la Sinjoro, la 
Eternulo.

rj KAJ aperis al mi vorto de 
la Eternulo, dirante: 2 Ho

“ filo de homo I estis du virinoj, 
filinoj de unu patrino. 3 Kaj iii 
malćastis en Egiptujo, en sia juneco 
iii malĉastis ; tie premiĝis ilia brusto, 
kaj tie palpiĝis iliaj virgaj mamoj. 
4 Iliaj nom oj estas : la nomo de la 
pli aĝa, Ohola; kaj la nomo de sia 
fratino, Oholiba. Ili fariĝis Miaj 
edzinoj, kaj iii naskis filojn kaj 
filinojn. Ohola estas Samario, kaj 
Oholiba estas Jerusalem. 5 Ohola, 
estante jam Mia, malĉastis, kaj 
volupte amis siajn amistojn, siajn 
najbarojn, la Asirianojn, 6 kiuj 
portas vestojn purpurajn, la estrojn 
kaj urboregantojn, kiuj ćiuj estas 
ćarmaj junuloj, lertaj rajdistoj. 7 Kaj 
śi malćastis kun iii, kun ćiuj plej 
ćarmaj filoj de Asirio; kaj śi mal- 
purigis sin per ćiuj idoloj de tiuj, 
kiujn śi volupte amis. 8 Kaj śi 
ne forlasis ankaŭ sian malćastadon 
kun la Egiptoj, kiuj kuśadis kun śi 
dum sia juneco, palpadis śiajn virgajn 
mamojn, kaj verŝadis sur śin sian 
malćastajon. 9 Tial Mi transdonis 
śin en la manojn de śiaj amistoj, en 
la manojn de la filoj de Asirio, al 
kiuj ŝi havis voluptan pasion. 10 Ili 
malkovris ŝian nudaĵon, prenis śiajn 
filojn kaj śiajn filinojn, kaj śin mem 
iii mortigis per glavo. Kaj śi ricevis 
malhonoran nomon inter la virinoj, 
kiam pri śi estis farita juĝo. 11 Tion 
vidis śia fratino Oholiba, kaj en siaj 
voluptaĵoj śi agis ankoraŭ pli malbone 
ol śi, kaj śia malćastado estis ankoraŭ 
pli granda, ol la malćastado de śia 
fratino. 12 śi amis volupte la filojn 
de Asirio, estrojn kaj urboregantojn, 
siajn najbarojn, kiuj portis belajn 
vestojn, estis lertaj rajdistoj, kaj 
ćiuj estis ćarmaj junuloj. 13 Mi 
vidis, ke śi malpuriĝis, kaj ke ambaŭ 
havas la saman konduton. 14 Sed 
ĉi tiu malćastis ankoraŭ pli. Kiam 
śi vidis pentritajn virojn sur la muro, 
bildojn de ttaldeoj, kolore pentritajn, 
15 kun zonoj ĉirkaŭ siaj lumboj, kun 
longaj kapkovroj sur siaj kapoj,
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ili agos kun vi malame, kaj forprenos 
ćion, kion vi laborakiris, kaj ili lasos 
vin nuda kaj senkovra; kaj malkas- 
iĝos la nudeco de via malćastado, kaj 
viaj malvirtoj kaj viaj malĉastaĵoj. 
30 Tio estos farita al vi pro tio, ke 
vi malĉastis laŭ la ekzemplo de la 
nacioj kaj malpurigis vin per iliaj 
idoloj. 31 Vi iris laŭ la vojo de via 
fratino, tial Mi donos sian kalikon 
en vian manon. 32 Tiele diras la 
Sinjoro, la Eternulo: Vi trinkos la 
kalikon de via fratino, la profundan 
kaj larĝan; vi estos mokata kaj 
insultata pli, ol oni povas elporti. 
33 Vi fariĝos plena de ebrieco kaj 
malĝojo, ĉar kaliko de teruro kaj 
ruinigo estas la kaliko de via fratino 
Samario. 34 Kaj vi eltrinkos ĝin 
ĝisfunde, kaj vi ĉirkaŭlekos ĝiajn 
rompopecetojn, kaj vi disŝiros vian 
bruston; car Mi tion parolis, diras 
la Sinjoro, la Eternulo. 35 Tial 
tiele diras la Sinjoro, la Eternulo: 
Pro tio, ke vi forgesis Min kaj for- 

Ijetis Min malantaŭ vian dorson, tial 
suferu nun pro viaj malvirtoj kaj pro

Iviaj malĉastaĵoj.
1 36 Kaj la Eternulo diris al mi: Ho 
filo de homo 1 ĉu vi volas juĝi Oholan 
kaj Oholiban kaj montri al ili iliajn 
abomenindaĵojn ? 37 ĉar ili adultis,
kaj sango estas sur iliaj manoj ; ili 

| adultis kun siaj idoloj ; kaj siajn 
infanojn, kiujn ili naskis al Mi, ili 
trairigis por ili tra fajro, kiel manĝaĵon 
por ili. 38 Ankoraŭ ći tion ili faris 
al Mi: ili malpurigis Mian sanktejon 
en tiu tempo, kaj malsanktigis Miajn 
sabatojn; 39 kaj, bućinte siajn
infanojn por siaj idoloj, ili en la sama 
tago venis en Mian sanktejon, por 
malsanktigi ĝin ; jen tiel ili agis en 
Mia domo. 40 Ili ankaŭ sendis, por 
inviti homojn el malproksime, al kiuj 
sendito estis sendita; kaj ili venis, 
tiuj, por kiuj vi vin lavis, kolorigis 
viajn okulojn, kaj ornamis vin per 
ornamajoj, 41 kaj sidiĝis sur luksa 
lito, antaŭ kiu estis aranĝita tablo, 
kaj sur ĝin vi metis Mian incenson 
kaj Mian oleon. 42 Kaj tie estis 
aŭdata ĝojkriado de homamaso, kaj 
al la granda amaso da homoj venis 
ankaŭ ebriuloj el la dezerto, kaj 
metis braceletojn sur iliajn manojn 
kaj belajn kronojn sur iliajn kapojn. 
43 Mi diris pri la maljuniĝinta en 
adultado: ŝi alkutimiĝis al la mal-

aspektantajn kiel herooj, prezent- 
antajn la bildon de Babelanoj el 
Ĥaldeujo, ilia naskiĝlando, 16 tiam 
ŝi volupte ekamis ilin, kiam ŝi vidis 
ilian bildon, kaj ŝi sendis al ili send- 
itojn en Ĥaldeujon. 17 Kaj la Babel
anoj venis al ŝi, por ame kuŝi kun ŝi, 
kaj ili malpurigis ŝin per sia malĉast- 
aĵo, kaj ŝi malpuriĝis per ili; kaj 
poste ŝia animo trosatiĝis de ili. 
18 Kaj kiam ŝia malĉastado kaj ŝia 
hontindeco fariĝis tro malkaŝa, tiam 
Mia animo tediĝis de ŝi, kiel Mia 
animo tediĝis de ŝia fratino. 19 Sed 
ŝi malĉastadis ĉiam pli, rememorante 
la tagojn de sia juneco, kiam ŝi mal- 
ĉastadis en la lando Egipta. 20 Kaj 
ŝi volupte ekamis pli ol iliaj krom- 
virinoj ilin, kies karno estas kiel 
karno de azenoj kaj kies elfluo estas 
kiel elfluo de ĉevaloj. 21 Kaj vi 
ripetis la malĉastadon de via juneco, 
kiam la Egiptoj palpadis vian bruston 
pro viaj junaj mamoj.
22 Tial, ho Oholiba, tiele diras la 

Sinjoro, la Eternulo : Jen Mi instigos 
kontraŭ vin viajn amistąjn, de kiuj 
via animo tediĝis, kaj Mi venigos ilin 
sur vin de ĉirkaŭe : 23 la Babelan-
ojn, kaj ĉiujn Ĥaldeojn el Pekod, el 
śoa, kaj el Koa, kunę kun ćiuj filoj 
de Asirio, la ćarmajn junulojn, la 
estrojn kaj urboregantojn, la potenc- 
ulojn kaj eminentulojn, ćiujn lertajn 
rajdistojn. 24 Kaj ili venos kontraŭ 
vin kun hakiloj, sur ĉevaloj kaj sur 
ćaroj, kaj kun granda amaso da 
popolo; ili ĉirkaŭos vin de ćiuj 
flankoj en kirasoj, kun śildoj kaj 
kaskoj ; kaj Mi transdonos vin al 
ilia juĝo, kaj ili juĝos vin laŭ sia 
maniero. 25 Kaj Mi direktos kon- 
traii vin Mian indignon, kaj ili agos 
kun vi kolere, ili detranĉos vian 
nazon kaj viajn orelojn, kaj via 
ręstajo falos de glavo ; ili forprenos 
viajn filojn kaj viajn filinojn, kaj yia 
restaĵo estos ekstermita per fajro. 
26 Ili deprenos de vi viajn vestojn 
kaj forprenos viajn ornamaĵojn. 
27 Kaj Mi faros finon al via malćast- 
ado kaj al viaj malvirtoj el la lando 
Egipta, kaj vi ne plu levos al ili 
viajn okulojn, kaj Egiptujon vi ne 
Plu rememoros. 28 Car tiele diras 
la Sinjoro, la Eternulo : Jen Mi trans
donos vin en la manojn de tiuj, kiujn 
vi ekmalamis, en la manojn de tiuj, 
de kiuj via animo tediĝis. 29 Kaj
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ĉastado kaj ne povas ĉesi. 44 Oni 
venadis al ŝi, kieł oni venas al mal- 
ĉastistino; tiel oni venadis al Ohola 
kaj al Oholiba, la malĉastulinoj. 
45 Sed la homoj virtaj juĝos ilin laŭ 
la juĝo kontraŭ adultulinoj kaj laŭ 
la juĝo kontraŭ sangoverŝantinoj ; 
ĉar iii estas adultulinoj, kaj sango 
estas sur iliaj manoj. 46 Ĉar tiele 
diras la Sinjoro, la Eternulo : Venigu 
kontraŭ ilin homamason, kaj oni 
elmetu ilin al ruinigo kaj rabado. 
47 Kaj la amaso mortigu ilin per 
ŝtonoj kaj haku ilin per siaj glavoj ; 
iliajn filojn kaj iliajn filinojn oni 
mortigu, kaj iliajn domojn oni for- 
bruligu per fajro. 48 Kaj Mi faros 
finon al la malĉastado en la lando, 
kaj tio estos averto por ĉiuj virinoj, 
ke ili ne agu simile al via malĉastado. 
49 Kaj oni metos vian malĉastadon 
sur vin, kaj vi portos sur vi la pekojn 
pri viaj idoloj ; kaj vi ekscios, ke Mi 
estas la Sinjoro, la Eternulo.

ą KAJ aperis al mi vorto de 
/ /fl la Eternulo en la naŭa jaro, 
« * en la deka monato, en la deka 
tago de la monato, dirante : 2 Ho
filo de homo ! enskribu al vi la nomon 
de ĉi tiu tago, ĝuste de ci tiu tago ; la 
reĝo de Babel atingis Jerusalemon 
ĝuste en ci tiu tago. 3 Kaj prezentu 
parabolon al la domo malobeema, kaj 
diru al iii: Tiele diras la Sinjoro, la 
Eternulo : Starigu kaldronon, starigu, 
kaj verŝu en ĝin akvon. 4 En- 
kolektu en ĝin ĝiajn pecojn, ĉiujn 
bonajn pecojn, la lumbojn kaj sultr- 
ojn ; per plej bonaj ostoj plenigu ĝin. 
5 Prenu plej bonan ŝafaĵon, mętu 
suben vicon da ostoj ; boligu bonę, 
ke ankaŭ la ostoj kuiriĝu en ĝi.

6 Tial tiele diras la Sinjoro, la 
Eternulo : Ve al la sangavida urbo, 
al la kaldrono, kies sedimento restas 
en ĝi kaj kies sedimento ne eliras 
el ĝi ! pecon post peco elĵetu el £i, 
ne elektu lote. 7 Ĉar ĝia sango 
estas en ĝi; sur nudan rokon ĝi 
verŝis ĝin, ne verŝis ĝin sur la teron, 
kie polvo povus ĝin kovri. 8 Por 
venigi sur ĝin Mian koleron, por fari 
venĝon, Mi verŝos ĝian sangon sur 
nudan rokon, por ke ĝi ne estu 
kovrita. 9 Tial tiele diras la Sinjoro, 
la Eternulo: Ve al la sangavida 
urbo ! Mi ankaŭ aranĝos grandan 
brulolignaron. 10 Multigu la lignon, 
ekbruligu la fajron, plenkuiru la

viandon, bone spicu, ke eĉ la ostoj 
brulu. 11 Kaj starigu la malplenan 
kaldronon sur ĝiaj karboj, por ke ĝi 
fariĝu varmega, por ke ĝia kupro 
brulruĝiĝu kaj ĝia malpuraĵo en ĝi 
fandiĝu kaj ĝia sedimento malaperu. 
12 Sed obstina estas la sedimento, 
ne eliras el ĝi; multe estas da sedi
mento, eć en la fajro restas ĝia 
sedimento. 13 En via malpurajo 
estas malvirtaĵo; kieł ajn Mi penis 
purigi vin, vi tamen ne puriĝis de via 
malpurajo ; ankaŭ vi ne plu puriĝos, 
ĝis Mi kvietigos sur vi Mian koleron. 
14 Mi, la Eternulo, parolis, kaj tio 
venos, kaj Mi tion plenumos ; Mi ne 
prokrastos, ne indulĝos, ne kompatos ; 
laŭ via konduto kaj laŭ viaj agoj Mi 
juĝos vin, diras la Sinjoro, la Eternulo.

15 Kaj aperis al mi vorto de la 
Eternulo, dirante: 16 Ho filo de
homo ! jen per plago Mi forprenos 
de vi tion, kio estas plej kara por 
viaj okuloj ; sed vi ne plendu, kaj 
ne pióru, kaj ne elfluigu larmojn. 
17 Ĝemu mallaŭte; funebran 
ceremonion ne faru, sed vian kap- 
ornamon mętu sur vin, kaj viajn 
ŝuojn mętu sur viajn piedojn, ne 
kovru vian buŝon, kaj ne manĝu 
panon de funebrantoj. 18 Mi parolis 
al la popolo matene, kaj vespere 
mortis mia edzino; kaj en la sekv- 
anta tago mi agis tiel, kieł estis 
ordonite al mi. 19 Kaj la popolo 
diris al mi: Cu vi ne diros al ni, kion 
signifas por ni tio, kion vi faras ? 
20 Kaj mi diris al iii: Aperis al 
mi vorto de la Eternulo, dirante: 
21 Diru al la domo de Izrael: Tiele 
diras la Sinjoro, la Eternulo: Jen 
Mi malsanktigos Mian sanktejon, 
la forton de via gloro, la ĝuon de 
viaj okuloj, kaj la ĉarmaĵon de via 
animo; kaj viaj filoj kaj viaj filinoj, 
kiujn vi forlasis, falos de glavo. 
22 Kaj vi agos, kieł mi agis: vian 
buŝon vi ne kovros, kaj panon de 
funebrantoj vi ne manĝos. 23 Kaj 
via kapornamo estos sur via kapo, 
kaj viaj śuoj estos sur viaj piedoj ; 
vi ne funebros kaj ne ploros, sed 
vi konsumiĝados pro viaj malbonagoj 
kaj ĝemados unu al alia. 24 Kaj 
Jeĥezkel estos por vi antaŭsigno: 
ĉion, kion li faris, vi ankaŭ faros ; 
kiam tio venos, vi ekscios, ke Mi 
estas la Sinjoro, la Eternulo.

25 Kaj koncerne vin, ho filo de
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homo : en la tago, kiam Mi forprenos 
de iii ilian forton, la ĝojon de ilia 
beleco, la ĝuon de iliaj okuloj, la 
ćarmajon de ilia animo, iliajn filoj n 
kaj iliajn filinojn— 26 en tiu tago 
venos al vi forsaviĝinto, por transdoni 
sciigon al viaj oreloj; 27 en tiu
tago malfermiĝos via buŝo antaŭ 
la forsaviĝinto, kaj vi ekparolos, kaj 
vi ne plu silentos, kaj vi estos antaŭ- 
signo por iii; kaj iii ekscios, ke Mi 
estas la Eternulo.

<■> p* KAJ aperis al mi vorto de 
la Eternulo, dirante : 2 Ho
filo de homo, turnu vian 

vizaĝon al la Amonidoj, kaj profetu 
pri iii; 3 kaj diru al la Amonidoj :
Aŭskultu la vorton de la Sinjoro, la 
Eternulo: Tiele diras la Sinjoro, 
la Eternulo : Pro tio, ke vi diras pri 
Mia sanktejo : Ha, ha 1 ĝi estas mal- 
sanktigita ; kaj pri la lando de Izrael: 
Ci estas dezertigita; kaj pri la domo 
de Jehuda: Ili estas forkondukitaj 
en kaptitecon— 4 pro tio jen Mi
transdonos vin kieł posedajon al la 
filoj de la oriento, kaj iii starigos će 
vi siajn tendarojn kaj aranĝos ĉe vi 
siajn loĝejojn; iii manĝos viajn 
fruktojn, kaj ili trinkos vian lakton. 
5 Kaj Mi faros el Raba stalon por 
kameloj, kaj el la lando de la Amon
idoj ripozejon por śafoj; kaj vi 
ekscios, ke Mi estas la Eternulo. 
6 Car tiele diras la Sinjoro, la Etern
ulo : Pro tio, ke vi aplaŭdis per la 
uianoj kaj frapis per la piedoj kaj 
kun plena kora malestimo ĝojis pri 
la lando de Izrael— 7 pro tio jen 
Mi etendos Mian manon kontraŭ vin 
kaj transdonos vin al la nacioj por 
disrabo, kaj Mi ekstermos vin el 
inter la popoloj, malaperigos vin el 
inter la landoj, kaj pereigos vin; 
kaj vi ekscios, ke Mi estas la Etern
ulo.

8 Tiele diras la Sinjoro, la Eternulo : 
Ero tio, ke Moab kaj Seir diras : Jen 
la domo de Jehuda estas kieł Ciuj 
nacioj— 9 pro tio Mi malfermos la 
flankon de Moab en la urboj, en ĝiaj 
limaj urboj, la belan landon de 
Ęet - Jeśimot, Baal - Meon, kaj Kir- 
Jataim; 10 kaj Mi donos tion kunę
kun la Amonidoj al la filoj de la 
oriento kieł posedajon, por ke la 
Amonidoj ne plu estu rememorataj 
inter la popoloj. n Kaj kontraŭ

Moab Mi faros juĝon ; kaj iii ekscios, 
ke Mi estas la Eternulo.

12 Tiele diras la Sinjoro, la Etern
ulo : Pro tio, ke Edom faris venĝon 
al la domo de Jehuda kaj forte 
kulpiĝis per sia venĝo kontraŭ iii— 
13 pro tio tiele diras la Sinjoro, la 
Eternulo: Mi etendos Mian manon 
kontraŭ la landon de Edom, kaj 
ekstermos en ĝi la homojn kaj 
brutojn, kaj faros gin dezerto; de 
Teman ĝis Dedan iii falos de glavo. 
14 Kaj Mi faros Mian venĝon kontraŭ 
Edom per la mano de Mia popolo 
Izrael; kaj iii agos kun la Edomidoj 
konforme al Mia kolero kaj indigno, 
por ke ci tiuj ekkonu Mian venĝon, 
diras la Sinjoro, la Eternulo.

15 Tiele diras la Sinjoro, la Etern
ulo : Pfo tio, ke la Filiŝtoj agis venĝe 
kaj faris la venĝon kun plena kora 
malbondeziro kaj faris ekstermon 
lau sia eter na malamo— 16 pro tio 
tiele diras la Sinjoro, la Eternulo: 
Jen Mi etendos Mian manon kontraŭ 
la Filiśtojn, ekstermos la Keretidojn, 
kaj pereigos la restintojn će la bordo 
de la maro. 17 Kaj Mi faros kontraŭ 
iii grandan venĝon kun kolerega 
puno; kaj iii ekscios, ke Mi estas la 
Eternulo, kiam Mi faros Mian venĝon 
kontraŭ iii.

EN la dek-unua jaro, en la 
/ri unua tago de la monato, 
“ ” aperis al mi vorto de la 
Eternulo, dirante: 2 Ho filo de
homo 1 pro tio, ke Tiro diras pri 
Jerusalem : Ha, ha 1 ĝi estas frakas- 
ita, la pordo de la popoloj, ĝi turnas 
sin al mi, mi pleniĝos de ĝia dezert- 

' igo— 3 pro tio tiele diras la Sinjoro, 
la Eternulo : Jen Mi iras kontraŭ vin, 
ho Tiro, kaj Mi levos kontraŭ vin 
multe da nacioj, kieł maro levas 
siajn ondojn. 4 Kaj iii detruos la 
muregojn de Tiro kaj disrompos 
ĝiajn turojn; kaj Mi forbalaos de ĝi 
ĝian polvon, kaj Mi faros ĝin nuda 
roko. 5 Loko por sternado de retoj 
ĝi fariĝos meze de la maro, car Mi 
tion parolis, diras la Sinjoro, la 
Eternulo; kaj ĝi fariĝos rabaĵo por 
la nacioj. 6 Kaj ĝiaj filinoj, kiuj 
estas sur la kampo, estos mortigitaj 
per glavo ; kaj iii ekscios, ke Mi estas 
la Eternulo. 7 Car tiele diras la 
Sinjoro, la Eternulo : Jen Mi venigos 
kontraŭ Tiron de norde Nebukad- 
necaron, reĝon de Babel, la reĝon de
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reĝoj, kun ĉevaloj, ĉaroj, kaj rajdistoj, 
kun homamaso kaj multe da popolo. 
8 Viajn filinojn sur la kampo li 
mortigos per glavo ; li faros kontraŭ 
vi bastionojn, li ŝutaranĝos ĉirkaŭ vi 
remparojn, kaj starigos kontraŭ vi 
siajn ŝildojn; 9 kaj li starigos
siajn muregrompilojn kontraŭ viaj 
muregoj, kaj viajn turojn li detruos 
per siaj hakiloj. 10 Pro la multo 
de siaj ĉevaloj li kovros vin per 
polvo; de la bruo de la rajdistoj, 
radoj, kaj ĉaroj ektremos viaj muregoj, 
kiam li eniros en viajn pordegojn, 
kieł oni eniras en urbon trarompitan. 
11 Per la hufoj de siaj ĉevaloj li 
dispremos ĉiujn viajn stratojn; vian 
popolon li mortigos per glavo,^ kaj 
la monumentojn de via forto li ĵetos 
sur la teron. 12 Ili disrabfls vian 
havon kaj diskaptos viajn komercaĵ- 
ojn; iii detruos viajn murojn, iii 
disrompos viajn belajn domojn ; viajn 
ŝtonojn, vian lignon, kaj vian teron 
iii jetos en la akvon. 13 Mi ćesigos 
la laŭtan sonadon de viaj kantoj, kaj 
la voĉo de viaj harpoj ne plu estos 
ańdata. 14 Mi faros vin nuda roko ; 
vi fariĝos loko por sternado de retoj, 
vi ne plu estos rekonstruata; car Mi, 
la Eternulo, tion parolis, diras la 
Sinjoro, la Eternulo.

15 Tiele diras la Sinjoro, la Etern
ulo, pri Tiro : Vere, de la bruo de 
via falado, de la ĝemado de viaj 
vunditoj, kiam meze de vi estos 
farata mortigado, ektremos la insuloj. 
16 Kaj malsupreniros de siaj tronoj 
ćiuj princoj de la maro, iii demetos de 
si sian purpuron kaj siajn broditajn 
vestojn; timo ilin atakos; iii sidiĝos 
sur la tero, tremos ćiuminute, kaj 
eksentos teruron pro vi. 17 Kaj iii 
ekkantos pri vi funebran kanton, kaj 
diros pri vi: Kiele vi pereis, vi, 
loĝata de maristoj, glora urbo, kiu 
estis forta sur la maro, ĝi kaj ĝiaj 
loĝantoj, kiuj ĵetadis timon sur ćiujn 
loĝantojn de la mara regiono I 
18 Nun ektremos la maraj regionoj 
en la tago de via falo, kaj la insuloj 
sur la maro konsterniĝos pro via 
finiĝo. 19 Ĉar tiele diras la Sinjoro, 
la Eternulo: Kiam Mi faros vin urbo 
dezerta simila al la urboj neloĝataj, 
kiam Mi levos sur vin la abismon kaj 
granda akvo vin kovros, 20 tiam 
Mi mallevos vin al tiuj, kiuj iris en 
la tombon, al la popolo eterna, kaj

Mi puśos vin en la profundon sub- 
teran, en la eternan dezerton, al 
tiuj, kiuj iris en la tombon, por ke 
vi ne plu estu loĝata; tiam Mi 
restarigos belecon sur la tero de la 
vivantoj. 21 Mi neniigos vin, kaj 
vi ne plu ekzistos ; oni serćos vin, 
sed ne plu trovos en eterneco, diras 
la Sinjoro, la Eternulo.

m KAJ aperis al mi vorto de la 
1 1 Eternulo, dirante : 2 Vi, ho 
“ • filo de homo, ekkantu funebr
an kanton pri Tiro ; 3 kaj diru al 
Tiro, kiu sidas će la enirejo de la 
maro kaj kiu komercas kun la 
popoloj sur multaj insuloj : Tiele 
diras la Sinjoro, la Eternulo: Ho 
Tiro, vi diras: Mi estas perfektajo 
de beleco I 4 En la koro de la 
maro estas viaj limoj ; viaj konstru- 
intoj faris vin perfekte bela. 5 El 
cipresoj de Senir iii konstruis por vi 

। ĉiujn viajn tabulojn, cedrojn de 
Lebanon iii prenis, por fari viajn 
mastojn. 6 El kverkoj de Baśan 
iii faris viajn remilojn, viajn benkojn 
iii faris el eburo kaj el bukso de la 
insuloj de la Kitidoj. 7 El delikata 
brodita tolo Egipta estis viaj veloj, 
kaj tio estis ankaŭ via standardo; 
blua kaj purpura śtofo de la insuloj 
de Eliśa estis viaj kovrotukoj. 8 La 
loĝantoj de Cidon kaj Arvad estis viaj 
remistoj ; viajn proprajn koinpetent- 
ulojn vi havis, ho Tiro, kaj iii estis 
viaj ŝipgvidistoj. 9 La plejaĝuloj 
de Gebal kaj ĝiaj kompetentuloj 
estis ĉe vi kalfatristoj ; ĉiaj śipoj de 
la maro kaj iliaj śipistoj estis će 
vi, por servi al via komercado. 
10 Persoj, Ludidoj, kaj Putidoj estis 
en via armeo, kieł viaj militistoj, 
pendigis će vi siajn śildojn kaj 
kaskojn, kaj estis via beleco. 11 La 
filoj de Arvad kaj via militistaro 
staris sur viaj muregoj ĉirkaŭe kaj 
estis gardistoj sur viaj tur oj ; siajn 
śildojn iii pendigis ĉirkaŭe sur viaj 
muregoj, kaj iii perfektigis vian 
belecon. 12 Tarśiś komercis kun 
vi per multo da diversaj valoraĵoj ; 
arĝenton, feron, stanon, kaj plumbon 
ĝi alportadis al via komercejo. 
13 Javan, Tubal, kaj Meŝeĥ komercis 
kun vi, alportante al vi kieł komerc- 
ajojn homajn animojn kaj kuprajn 
vazojn. 14 El Togarma oni alport
adis al via komercejo ĉevalojn, rajdo- 

; ĉevalojn, kaj mulojn. 15 La filoj
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sia ĝemado ili ekkantos pri vi funebr- 
an kanton, kaj diros : Kiu iam fariĝis 
tiel silenta sur la maro, kieł Tiro ? 
33 Kiam viaj komercajoj venadis de 
la maroj, vi satigadis multajn popol- 
ojn; per la abundo de viaj rićajoj 
kaj viaj komercajoj vi rićigadis la 
reĝojn de la tero. 34 Sed kiam sur 
la maroj vi estis jetegata en la 
profundon de la akvo, falis će vi via 
komercado kaj via tuta homomulto. 
35 Ĉiuj loĝantoj de la insuloj eksentis 
teruron pri vi, iliaj reĝoj ektremis, kaj 
konsterno estas sur ilia vizaĝo. 
36 La komercistoj de la aliaj popoloj 
ekfajfis pri vi; vi neniiĝis, kaj neniam 
plu ekzistos.z-j KAJ aperis al mi vorto de X »4 Eternulo, dirante : 2 Ho 
« filo de homo, diru al la reganto 
de Tiro: Tiele diras la Sinjoro, la 
Eternulo: Pro tio, ke via koro 
fieriĝis, kaj vi diris : Mi estas dio, mi 
sidas sur dia trono en la mezo de la 
maroj ; dum vi estas homo, sed ne 
dio, kvankam vi rigardas vian koron 
kieł koron de dio; 3 kvazaŭ vi
estus pli saĝa ol Daniel kaj nenio 
estus kaŝita antaŭ vi; 4 kvazaŭ
per via saĝeco kaj via kompetenteco 
vi akirus al vi la potencon kaj kolektus 
oron kaj arĝenton en vian trezorejon ; 
5 kvazaŭ per via granda saĝeco en 
via komercado vi grandigus vian 
rićecon, kaj via koro fieriĝis pro via 
rićeco: 6 pro tio tiele diras la
Sinjoro, la Eternulo: Ćar vi rigardas 
vian koron kieł koron de dio, 7 tial 
jen Mi venigos kontraŭ vin fremdul- 
ojn, la plej terurajn el la popoloj ; 
kaj ili nudigos siajn glavojn kontraŭ 
la belajojn de via saĝeco kaj malaper- 
igos vian brilon. 8 En pereon ili 
puśos vin, kaj vi mortos en la mezo 
de la maro per morto de bućitoj. 
9 Ĉu antaŭ via mortiganto vi diros : 
Mi estas dio ; dum vi estas ne dio, 
sed homo en la mano de via 
mortiganto ? 10 Per morto de ne- 
cirkumciditoj vi mortos de la manoj 
de fremduloj ; ćar Mi tion parolis, 
diras la Sinjoro, la Eternulo.

11 Kaj aperis al mi vorto de la 
Eternulo, dirante: 12 Ho filo de
homo, ekkantu funebran kanton pri 
la reĝo de Tiro, kaj diru al li: Tiele 
diras la Sinjoro, la Eternulo : Vi estas 
sigelo de perfekteco, plena de sago 
kaj plej alta grado de beleco. 13 Vi

de Dedan komercis kun vi; sur 
niultaj insuloj estis viaj komercaĵoj ; 
eburon kaj ebonon ili vendadis al 
vi siaflanke. 16 Sirio prenadis de 
vi komerce la multon de viaj farit- 
aĵoj ; rubenojn, purpurajn kaj brod- 
itajn ŝtofojn, delikatan tolon, koral- 
°jn, kaj kristalojn ili alportadis al via 
komercejo. 17 Judujo kaj la lando 
de Izrael komercis kun vi; pro viaj 
komercajoj ili alportadis al vi tritikon 
de Minit, vakson, mielon, oleon, kaj 
balzamon. 18 Damasko donadis al 
Vi komerce kontraŭ la multo de viaj 
faritajoj multe da diversaj valoraĵoj, 
vinon el Helbon, kaj plej blankan 
lanon. 19 Dan, ĵavan, kaj Meuzal 
alportadis al via komercejo ŝtalaĵ- 
Qjn, kasion, kaj bonodoran kanon.
20 Dedan komercis kun vi per belaj' 
yestoj por rajdado. 21 Arabujo kaj 
ćiuj princoj de Kedar komercis kun 
vi, donante al vi ŝafidojn, śafojn, kaj 
kaprojn kontraŭ viaj komercajoj.
22 La komercistoj el Śeba kaj Raama 
komercis kun vi; la plej bonajn 
aromaĵojn, ĉiajn multekostajn ŝtonojn, 
kaj oron ili alportadis al via komerc
ejo. 23 Ĥaran, Kane, kaj Eden, la 
komercistoj el śeba, Asirio, kaj 
Kilmad komercis kun vi; 24 ili
komercis kun vi per belegaj śtofoj, 
Purpuraj kaj broditaj tukoj, kestoj da 
rnultekostaj ŝtofoj, ĉirkaŭligitaj per 
śnuroj kaj cedrokovritaj. 25 ŝipoj 
el Tarŝiŝ estis la ćefaj en via 
komercado; kaj vi fariĝis tre rića 
kaj Honorata sur la maro. 26 Sur 
grandaj akvoj kondukadis vin viaj 
ręmistoj ; sed orientavento disrompos 
vin meze de la maro. 27 Viaj 
riĉaĵoj, viaj komercajoj, viaj foirajoi, 
viaj śipanoj kaj viaj ŝipestroj, viaj 
kalfatristoj, la kondukantoj de via 
komercado, ĉiuj militistoj, kiuj estas 
ĉe vi, kaj la tuta homamaso, kiu estas 
ĉe vi, falos en la mezon de la maro 
en la tago de via pereo. 28 De la 
lailta kriado de viaj śipestroj ek- 
skuiĝos viaj ĉirkaŭaĵoj. 29 Kaj de 
siaj ŝipoj malsupreniros ćiuj remistoj, 
la śipanoj, ćiuj śipestroj, kaj stariĝos 
sur la tero, 30 kaj ili laŭte krios 
Pri vi, kaj ploros maldolće kaj metos 
polvon sur siajn kapojn kaj rulos sin 
en ciudro; 31 kaj ili faros al si 
pro vi kalvajon, ĉirkaŭzonos sin per 
sakajo, kaj ploros pri vi kun maldolća 
koro maldolćan ploron. 32 Kaj en
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28. 14—29 12 JEĤEZKEL

estis en Eden, la ĝardeno de Dio; la nacioj, tiam iii loĝos sur sia tero, 
ĉiaspecaj multekostaj śtonoj vin kiun Mi donis al Mia servanto Jakob. 
kovris: rubeno, topazo, diamanto, 26 Kaj iii loĝos sur ĝi sendanĝere, 
sukceno, berilo, jaspiso, safiro, kaj konstruos domojn kaj plantos 
smeraldo, ametisto, kaj oro estis la vinberĝardenojn; jes, iii loĝos en 
ornamo de viaj tamburinoj kaj flutoj ; sendanĝereco, kiam Mi faros juĝon 
ĉio estis pręta en la tago de via kontraŭ ćiuj iliaj malbondezirantoj 
kreiĝo. 14 Vi estas kerubo, kiu sin ĉirkaŭ iii; kaj iii ekscios, ke Mi, la 
etendas kaj protektas ; kaj Mi metis Eternulo, estas ilia Dio.
vin sur la sanktan monton de Dio, 4^ /\ EN la deka jaro, en la deka
kie vi iradis inter fajraj śtonoj. monato, en la dek-dua. tago
15 Vi estis perfekta en via konduto “ de la monato, aperis al mi
de post la tago de via kreiĝo, ĝis vorto de la Eternulo, dirante:
troviĝis en vi malbonago. 16 Pro 2 Ho filo de homo, turnu vian vizaĝon 
la grandeco de via komercado via al Faraono, reĝo de Egiptujo, kaj 
interno pleniĝis de maljusteco, kaj vi profetu pri li kaj pri la tuta Egiptujo. 
pekis ; tial Mi dejetos vin de la monto 3 Parolu, kaj diru : Tiele diras la 
de Dio, kaj malaperigos vin, ho Sinjoro, la Eternulo: Jen Mi iras 
kerubo protektanto, el inter la fajraj kontraŭ vin, ho Faraono, reĝo de 
śtonoj. 17 De via beleco fieriĝis Egiptujo, granda drako, kiu kuśas 
via koro, pro via majesteco vi perdis meze de siaj riveroj, kaj diras : La 
vian saĝon ; tial Mi jetos vin sur la rivero estas mia, kaj mi faris ĝin por 
teron kaj faros vin mokataĵo antaŭ mi. 4 Mi metos hokojn en vian 
la reĝoj. 18 Per la multo de viaj buśon, Mi alkroćos la fiśojn de viaj 
malbonagoj kaj per via malhonesta riveroj al via skyamaro, kaj Mi 
komercado vi malhonoris vian sankt- eltiros vin el yiaj riveroj kunę kun 
ejon ; kaj Mi elirigos el vi fajron, kiu ćiuj fiśoj de viaj riveroj, kiuj estas 
ekstermos vin, kaj Mi faros vin alkroĉitaj al via skvamaro. 5 Mi 
cindro sur la tero antau la okuloj jetos vin en la dezerton, vin kaj 
de ĉiuj viaj vidantoj. 19 ĉiuj, kiuj ĉiujn fiśojn de viaj riveroj ; sur la 
konas vin inter la popoloj, eksentos kampon vi falos, oni vin ne levos 
teruron pri vi; vi neniiĝis, kaj neniam kaj ne enkolektos ; al la bestoj de la 
plu ekzistos. tero kaj al la birdoj de la cielo Mi

20 Kaj aperis al mi vorto de la transdonos vin kieł manĝaĵon. 6 Kaj 
Eternulo, dirante: 21 Ho filo de ekscios ĉiuj loĝantoj de Egiptujo,
homo, turnu vian vizaĝon al Cidon, ke Mi estas la Eternulo; pro tio, ke 
kaj profetu pri ĝi, 22 kaj diru : iii estis kana apogo por la domo de 
Tiele diras la Sinjoro, la Eternulo : Izrael: 7 kiam iii kaptis vin per
Jen Mi iras kontraŭ vin, ho Cidon ; la mano, vi fendiĝis kaj trapikis al 
kaj Mi gloriĝos inter vi, kaj oni iii la tutan flankon; kaj kiam iii 
ekscios, ke Mi estas la Eternulo, kiam apogis sin sur vi, vi rompiĝis kaj 
Mi faros kontraŭ ĝijuĝon kaj montros traboris al iii la tutajn lumbojn. 
sur ĝi Mian sanktecon. 23 Mi 8 Tial tiele diras la Sinjoro, la 
sendos sur ĝin peston, kaj sango- Eternulo: Jen Mi venigos sur vin 
verŝadon sur ĝiajn stratojn, kaj glavon kaj ekstermos će yi la homojn 
falos en ĝi mortigitoj de glavo, kiu kaj la brutojn. 9 Kaj la lando 
estos direktita kontraŭ ĝin de ĉiuj Egipta fariĝos dezerto kaj ruinoj ; 
flankoj ; kaj oni ekscios, ke Mi estas kaj oni ekscios, ke Mi estas la Etern- 
la Eternulo. 24 Kaj ĝi ne plu estos ulo ; pro tio, ke li diris : La rivero 
por la domo de Izrael pikanta dorno estas mia, kaj mi ĝin faris. 10 Tial 
nek doloriganta pikilo pli ol ćiuj jen Mi iras kontraŭ vin kaj kontraŭ 
malbondezirantaj najbaroj ; kaj oni viajn riverojn, kaj Mi faros el la lando 
ekscios, ke Mi estas la Sinjoro, la Egipta ruinojn, absolutajn ruinojrt, 
Eternulo. de Migdol ĝis Sevene, ĝis la limo de

25 Tiele diras la Sinjoro, la Etern- Etiopujo. n Ne trairos ĝin piedo 
ulo : Kiam Mi kolektos la domon de de homo, nek piedo de bruto trairos 
Izrael el la popoloj, inter kiujn ĝi ĝin, kaj ĝi ne estos loĝata dum 
estis disjetita, kaj montros sur ĝi kvardek jaroj. 12 Kaj Mi faros la 
Mian sanktecon antaŭ la okuloj de i landon Egiptan dezerto inter la
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JEĤEZKEL 29. 13—30. 19

kun iii falos de glavo.
6 Tiele diras la Eternulo: Falos la 

helpantoj de Egiptujo, kaj malałtiĝos 
la fiereco de ĝia forto ; de Migdol ĝis 
Sevene oni falos en ĝi de glavo, diras

aliaj dezertaj landoj, kaj ĝiaj urboj prenos ĝiajn riĉaĵojn kaj detruos 
inter la aliaj ruinigitaj urboj estos ĝiajn fundamentojn. 5 La Etiopoj, 
dezertaj dum kvardek jaroj ; kaj Mi la Putidoj, kaj la Ludidoj, kaj ćiuj 
disjetos la Egiptojn inter la popolojn diversgentaj popoloj, kaj Kub, kaj 
kaj dispelos ilin en diversajn landojn. la filoj de la lando de interligo kunę 
£3 Car tiele diras la Sinjoro, la 
Eternulo : Post paso de kvardek jaroj 
Mi kolektos la Egiptojn el inter la 
Popoloj, kien iii estis disjetitaj ;
Pł kaj Mi revenigos la forkaptitajn
Egiptojn, kaj revenigos ilin en la la Sinjoro, la Eternulo. 7 Kaj ĝi 
landon Patros, en la landon de ilia dezertiĝos kieł la aliaj dezertaj 
deveno, kaj iii tie estos humila regno. landoj, kaj ĝiaj urboj estos inter la 
*5 Ci estos humila inter la aliaj regnoj, aliaj ruinigitaj urboj. 8 Kaj oni 
kaj ĝi ne plu sin tenos alte super la ekscios, ke Mi estas la Eternulo, kiam 
nacioj ; Mi faros ĝin malgranda, por Mi aperigos fajron en Egiptujo kaj 
ke ĝi ne regu super la nacioj. 16 Kaj ĉiuj ĝiaj helpantoj estos frakasitaj. 
ĝi ne plu estos por la domo de Izrael 9 En tiu tempo senditoj de Mi iros 
fidatajo, rememoriganta iliajn mai- sur śipoj, por ektimigi Etiopujon, kiu 
bonagojn, kiam iii sin turnadis 

; kaj oni ekscios, ke Mi estas
Sinjoro, la Eternulo.

8 Kaj oni

al estis ekster danĝero; kaj tremo ilin
la atakos, kieł en la tempo de Egiptujo ; 

| car la tempo venas.
la 10 Tiele diras la Sinjoro, la Etern-*7 En la dudek-sepa jaro, en
la ulo: Mi neniigos la homomulton en
la Egiptujo per Ńebukadnecar, reĝo de 

“ 11 Li kunę kun sia popolo,

Mi ruinigos la landon, kaj ćion, kio 
estas en ĝi, per la manoj de fremd- 
uloj ; Mi, la Eternulo, tion parolis.

13 Tiele diras la Sinjoro, la Etern
ulo : Mi ekstermos la idolojn kaj

nnua monato, en la unua tago de 
nionato, aperis al mi vorto de _ o r 4 .
Eternulo, dirante : 18 Ho filo de Babel. 11 Li kunę kun sia popolo,
homo I Ńebukadnecar, reĝo de Babel, la plej terura el la nacioj, estos ven- 
sarĝis sian militistaron per granda igitaj, por pereigi la landon; kaj iii 
laboro kontraŭ Tiro, tiel, ke ĉiuj nudigos siajn glavojn kontraŭ Egipt- 
kapoj senhariĝis kaj ĉiuj śultroj ujon kaj plenigos la landon per mort- 
defrotiĝis ; kaj tamen nek li nek lia 
militistaro ricevis rekompencon antaŭ 
Tiro pro la laboro, kiun li faris antaŭ 
ĝi. 19 Tial tiele diras la Sinjoro, 
|a Eternulo: Jen Mi donos al Nebu- 
kadnecar, reĝo de Babel, la landon 
Egiptan, por ke li forportu ĝiajn 
riĉaĵojn kaj faru en ĝi rabadon kaj . .... — --—j- —j
diskapton; kaj tio estos rekompenco neniigos la malverajn diojn en Nof, 
P°r lia militistaro. 20 Rekompence | kaj ne plu estos princo el la lando 
Pro la laboro, kiun li faris, Mi donis Egipta, kaj Mi venigos timon sur 
a‘ li la landon Egiptan ; ćar iii laboris la landon Egiptan. 14 Mi ruinigos 
Por Mi, diras la Sinjoro, la Eternulo. Patroson, Mi ekbruligos fajron en 

21 En tiu tempo Mi elkreskigos Coan, kaj Mi faros juĝon en No. 
kornon al la domo de Izrael, kaj al 15 Mi elverŝos Mian koleron sur la 
V1 Mi donos liberecon de parolado Egiptan fortikajon Sin, kaj Mi 
inter iii; kaj jij ekscios, ke Mi estas i ekstermos la homomulton en No. 
la Eternulo. 16 Mi ekbruligos fajron en Egiptujo ; 

iĝitoj. ' 12 Kaj la riverojn Mi faros 
sektero, kaj la landon Mi transdonos 
en la manojn de homoj malbonaj ; kaj

O Z\ KAJ aperis al mi vorto de forte ektremos Sin, No estos tra- 
«j I I la Eternulo, dirante : 2 Ho i rompita, kaj Nof havos ĉiutagan

v filo de homo, profetu, kaj 'angoron. 17 La junuloj de Aven 
diru : Tiele diras la Sinjoro, la Etern- kaj de Pi-Beset falos de glavo, kaj 
U‘O : Plorkriu : Ve al la tago 1 3 ćar la virinoj iros en forkaptitecon. 
proksima estas la tago, jes, proksima 18 En Taĥpanĥes mallumiĝos la 
estas la tago de la Eternulo, malluma tago, kiam Mi rompos tie la jugon 
tago; venas la tempo de la nacioj. de Egiptujo, kaj malaperos en ĝi la 
4 Venos glavo sur Egiptujon, kaj fiereco de ĝia forto; mallumo ĝin 
tremo atakos Etiopujon, kiam mort-; kovros, kaj ĝiaj filinoj iros en for- 
igitoj falos en Egiptujo kaj oni for- kaptitecon. 19 Kaj Mi faros juĝon
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kontraŭ Egiptujo; kaj oni ekscios, 
ke Mi estas la Eternulo.

20 En la dek-unua jaro, en la unua 
monato, en la sępa tago de la monato, 
aperis al mi vorto de la Eternulo, 
dirante : 21 Ho filo de homo ! Mi
rompis la brakon de Faraono, reĝo de 
Egiptujo ; kaj jen ĝi ne estas bandaĝ- 
ita, por resaniĝi, kaj ĝi ne estas 
ĉirkaŭligita, ke ĝi ricevu forton, por 
teni glavon. 22 Tial tiele diras la 
Sinjoro, la Eternulo: Jen Mi iros 
kontraŭ Faraonon, reĝon de Egipt
ujo, kaj Mi frakasos liajn brakojn, 
la sanan kaj la rompitan, kaj Mi el- 
faligos la glavon el lia mano. 23 Kaj 
Mi disjetos la Egiptojn inter la 
naciojn, kaj Mi dispelos ilin en 
diversajn landojn. 24 Kaj Mi fort- 
igos la brakojn de la reĝo de Babel 
kaj metos Mian glavon en lian manon ; 
sed la brakojn de Faraono Mi frakas
os, kaj ĉi tiu ĝemos antaŭ li, kieł 
ĝemas morte-vundito. 25 Mi fort- 
igos la brakojn de la reĝo de Babel, 
sed la brakoj de Faraono falos ; kaj 
oni ekscios, ke Mi estas la Eternulo, 
kiam Mi metos Mian glavon en la 
manon de la reĝo de Babel kaj li 
eltiros ĝin kontraŭ la landon Egiptan. 
26 Kaj Mi disjetos la Egiptojn inter 
la naciojn kaj dispelos ilin en divers- 
ajn landojn; kaj iii ekscios, ke Mi 
estas la Eternulo.

EN la dek-unua jaro, en la 
I tria monato, en la unua tago 

de la monato, aperis al mi 
vorto de la Eternulo, dirante : 2 Ho
filo de homo, diru al Faraono, reĝo 
de Egiptujo, kaj al lia tuta popolo: 
Al kiu vi similigas vin en via grand- 
eco ? 3 Jen Asirio estis kieł cedro
sur Lebanon, kun belaj brancoj, kun 
densa foliaro, kun alta kresko, kaj 
ĝia supro estis inter la nuboj. 
4 Akvo elkreskigis ĝin, la profundo 
altigis ĝin, ĉirkaŭante ĝian junan 
trunkon per siaj riveroj kaj sendante 
siajn fluojn al ćiuj arboj de la kampo. 
5 Tial ĝi fariĝis pli alta ol ćiuj arboj 
de la kampo; ĝi ricevis multe da 
brancoj, kaj ĝiaj brancoj longiĝis, 
ĉar ĝi havis multe da akvo, por dis- 
etendiĝi. 6 Sur ĝiaj brancoj havis 
siajn nestojn ćiaj birdoj de la ćielo, 
sub ĝiaj brancoj naskis idojn ćiaj 
bestoj de la kampo, kaj sub ĝia 
ombro loĝis ćiaj grandaj popoloj.j 
7 Kaj ĝi estis bela per sia grandeco

kaj per la longeco de siaj brancoj> 
ĉar ĝiaj radikoj troviĝis apud abunda 
akvo. 8 La cedroj en la ĝardeno 
de Dio ne estis pli altaj ol ĝi^ la 
cipresoj ne estis egalaj al ĝiaj brancoj, 
la platanoj ne povis sin kompari kun 
ĝiaj brancoj ; neniu arbo en la ĝardeno 
de Dio estis simila al ĝi per sia 
beleco. 9 Mi faris ĝin bela per la 
multo de ĝiaj brancoj ; kaj ćiuj 
Edenaj arboj, kiuj estas en la ĝardeno 
de Dio, enviis ĝin.

10 Tial tiele diras la Sinjoro, la 
Eternulo : Pro tio, ke ĝi tro altiĝis 
kaj levis sian supron inter la nubojn 
kaj ĝia koro fieriĝis pro ĝia alteco— 
11 pro tio Mi transdonos ĝin en la 
manon de la plej potenca el la nacioj, 
kiu agos kun ĝi konforme al ĝia mal- 
boneco kaj elpuŝos ĝin. 12 Kaj 
elhakos ĝin fremduloj, la plej teruraj 
el la nacioj, kaj disjetos ĝin; sur la 
montojn kaj sur ĉiujn valojn falos 
ĝiaj brancoj, kaj ĝiaj branćetoj romp- 
iĝos sur ćiuj torentoj de la lando, kaj 
ćiuj popoloj de la tero foriros el sub 
ĝia ombro kaj forlasos ĝin. 13 Kaj 
sur ĝia renversiĝinta trunko sidos 
ćiaj birdoj de la ćielo, kaj sur ĝiaj 
brancoj sidos ćiaj bestoj de la kampo, 
14 por ke neniu el la arboj apud- 
akvaj fieriĝu pri sia alteco, nek levu 
sian supron inter la nubojn, kaj por 
ke neniu akvonutrata arbo leviĝu 
super ilin; car ćiuj iii estas destinitaj 
al la morto, en la profundon subteran, 
kunę kun la homoj, kiuj iris en la 
tombon.

15 Tiele diras la Sinjoro, la Etern
ulo : En la tago, kiam ĝi iros en 
śeolon, Mi faros funebron, Mi fermos 
pro ĝi la abismon, Mi haltigos ĝiajn 
riverojn, ke stariĝu la grandaj akvoj, 
Mi mallumigos pro ĝi Lebanonon, 
kaj ćiuj arboj de la kampo estos 
afliktitaj. 16 Per la bruo de ĝia 
falo Mi ektremigos la naciojn, kiam 
Mi puŝos ĝin en Śeolon al tiuj, kiuj 
iris en la tombon; kaj konsoliĝos 
en la profundo subtera ćiuj arboj 
de Eden, la plej elektitaj kaj plej 
bonaj de Lebanon, ćiuj akvonutrataj. 
17 Ĉar ankaŭ iii iros en Śeolon, al 
tiuj, kiuj estis mortigitaj de glavo, 
kaj ĝiaj kunuloj, kiuj sidis sub ĝia 
ombro inter la nacioj.

18 Al kiu el la arboj de Eden vi 
estis simila per majesto kaj grand
eco ? tamen kunę kun la arboj de
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JEĤEZKEL 32. 1-26
Eden vi estos ĵetita en la profundon 1 14 TiamMiripozpurigosiliajnakvojn, 
subteran; kaj vi kuŝos meze de kaj iliajn riverojn Mi fluigos kiel 
necirkumciditoj kunę kun tiuj, kiuj oleon, diras la Sinjoro, la Eternulo. 
niortis de glavo. Tio estas dirita 15 Kiam Mi faros la landon Egiptan
pn Faraono kaj pri lia tuta granda dezerto, kaj la lando perdos ĉion,
Popolo., diras la Sinjoro, la Eternulo. kion ĝi havis, kiam Mi mortigos

EN la dek-dua jaro, en la ĉiujn, kiuj loĝas en ĝi, tiam oni
dek-dua monato, en la unua ekscios, ke Mi estas la Eternulo.

™ tago de la monato, aperis al 16 Tio estas funebra kanto, kiun oni 
mi vorto de la Eternulo, dirante: kantos; la filinoj de la nacioj ĝin 
2 Ho filo de homo, ekkantu funebran kantos, pri Egiptujo kaj pri ĝia tuta 
kanton pri Faraono, reĝo de Egipt- grandnombra popolo iii ĝin kantos, 
ujo, kaj diru al li: Vi estas kiel leonido diras la Sinjoro, la Eternulo.
inter la nacioj, vi estas kiel drako en 17 En la dek-dua jaro, en la dek
la maroj, vi saltas en viaj riveroj , kvina tago de la sama monato, aperis 
vi movmalklarigas la akvon per viaj al mi vorto de la Eternulo, dirante : 
Piedoj, vi malkvietigas iliajn riverojn. 18 Ho filo de homo, priploru la 
3 Tiele diras la Sinjoro, la Eternulo : popolon de Egiptujo, kaj puŝu ĝin 
Mi ĵetos sur vin Mian reton per kaj la filinojn de potencaj nacioj en 
granda amaso da popoloj, kaj iii la profundon subteran kunę kun 
eltiros vin per Mia reto. 4 Kaj Mi tiuj, kiuj iris en la tombon. 19 Cu 
jetos vin sur la teron, sur nekovr- vi estas pli bona ol iu? fału, kaj kuśu 
itan kampon Mi vin jetos, kaj Mi kun la necirkumciditoj. 20 Inter 
sidigos sur vi ćiajn birdojn de la tiuj, kiuj mortis de glavo, iii falos; 
ćielo, kaj Mi satigos de vi la bestojn ' al la glavo ĝi estas transdonita ; 
de la tuta tero. 5 Mi disĵetos vian oni tiros ĝin kaj ĝian tutan grand- 
karnon sur la montojn, kaj Mi pleń- nombran popolon. 21 Ekparolos al 
^os la valojn per via kadavraĵo. ĝi la potencaj herooj el meze de Śeol, 
6 La landon de via naĝado Mi kiuj kunę kun ĝiaj helpantoj mal- 
malsekigos per via sango ĝis la supreniris kaj ekkuśis necirkumcid- 
montoj, kaj la valoj estos plenaj de vi. itaj, mortigitaj de glavo. 22 Tie 
7 Kiam vi estingiĝos, Mi kovros la estas Asirio kaj ĝia tuta homomulto ; 
ćielon kaj senlumigos ĝiajn stelojn, iĉirkaŭe de ĝi estas ĝiaj tomboj ; ćiuj 
la sunon Mi kovros per nubo, kaj la iii estas mortigitaj, falis de glavo. 
luno ne havos sian lumon. 8 ćiujn 23 Ĝiaj tomboj estas en la profundo 
font oj n de lumo en la ćielo Mi sen- de la terinterno, kaj ĝia homomulto 
lutnigos pro vi, kaj mallumon Mi estas ĉirkaŭ ĝia tombo; ćiuj iii estas 
metos sur vian landon, diras la mortigitaj, falintaj de glavo, iii, kiuj 
Sinjoro, la Eternulo. 9 Mi mai- ĵetadis ĉirkaŭ si teruron sur la tero 
trankviligos la korojn de multaj de la vivantoj. 24 Tie estas Elam 
Popoloj, kiam Mi venigos la scion kaj ĝia tuta homomulto, ĉirkaŭe estas 
Pri via pereo inter la naciojn, en ĝiaj tomboj ; ćiuj iii estas mortigitoj, 
landojn, kiujn vi ne konis. 10 Mi kiuj falis de glavo kaj necirkumcid- 
teruros pro vi multajn popolojn, kaj ite malsupreniris en la profundon 
iliaj reĝoj ektremos pro'vi, kiam Mi subteran, la samaj, kiuj jetadis ĉirkaŭ 
svingos Mian glavon antaŭ iliaj si teruron sur la tero de la vivantoj ; 
vizaĝoj, kaj ĉiu elilićiuminute tremos iii portis sian honton kunę kun tiuj, 
Pri sia vivo en la tago de via falo, kiuj iris en la tombon. 25 Meze

Car tiele diras la Sinjoro, la Etern- de mortigitoj estas donita kusejo al 
ul° : La glavo de la reĝo de Babel ĝi kun ĝia tuta homomulto; ĉirkaŭe 
^enos sur vin. 12 Per la glavo de estas iliaj tomboj; ćiuj iii estas ne- 
fortuloj Mi faligos vian multenombran cirkumciditaj, mortigitaj de glavo ; 
Popolon ; ćiuj iii estas la plej teruraj car iii jetadis ĉirkaŭ si teruron sur 
el la nacioj, kaj iii neniigos la belecon la tero de la vivantoj, tial iii portis 
de Egiptujo, kaj ĝia tuta homomulto sian honton kun tiuj, kiuj iris en la 
estos ekstermita. 13 Mi pereigos tombon, kaj iii estas metitaj inter la 
ciujn ĝiajn brutojn apud la abundaj mortigitojn. 26 Tie estas Meŝeĥ 
akvoj.kajilinneplumalklarigospiedo kaj Tubal kaj ilia tuta homomulto, 
ŭe homo nek la hufoj de bruto.1 ĉirkaŭe estas iliaj tomboj; ćiuj iii estas 
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32. 27—33. 18 JEHEZKEL
necirkumciditaj, mortigitaj de glavo, avertita, kaj laglavovenos kaj prenos 
ĉar ili ĵetadis ĉirkaŭ si teruron sur la vivon de iu: tiam ĉi tiu estos 
la tero de la vivantoj. 27 Ili ne prenita pro sia peko, sed lian sangon 
kuśas kun la herooj, kiuj falis de Mi repostulos el la mano de la 
necirkumciditoj kaj iris en Ŝeolon observanto. 7 Kaj nun, ho filo de 
kun siaj bataliloj kaj metis siajn homo, Mi starigis vin kieł observ- 
glavojn sub siajn kapojn; iliaj mai- anton por la domo de Izrael; kaj 
bonagoj restis sur iliaj ostoj, ĉar kieł kiam vi aŭdos el Mia buŝo vorton, 
fortuloj iii j*etadis ĉirkaŭ si teruron | avertu ilin en Mia nomo. 8 Kiam 
sur la tero de la vivantoj. 28 Kaj Mi diros pri la malvirtulo : Malvirtulo, 
vi ankaŭ estos frakasita meze de la vi devas morti; kaj vi ne parolos, por 
necirkumciditoj, kaj kuŝos kun tiuj, averti la malvirtulon kontraŭ lia 
kiuj estas mortigitaj de glavo. 29 Tie ! konduto : tiam li, la malvirtulo, 
estas Edom kun siaj reĝoj kaj kun mortos pro sia malvirteco, sed lian 
ĉiuj siaj princoj, kiuj malgraŭ sia sangon Mi repostulos el via mano, 
forteco estas ĵetitaj al tiuj, kiuj falis i9 Sed se vi avertis la malvirtulon 
de glavo ; ili kuśas kun la necirkumcid-j kontraŭ lia konduto, ke li deturnu 
itoj, kaj kun tiuj, kiuj iris en la Isin de ĝi, kaj li ne deturnis sin. de sia 
tombon. 30 Tie estas ĉiuj princoj konduto : tiam li mortos pro sia mal- 
de la nordo, kaj ćiuj Cidonanoj, kiuj virteco kaj vi savos vian vivon.
malsupreniris kunę kun la mortig- ’ 10 Kaj vi, ho filo de homo, diru al 
itoj; ili hontas pri la teruro, kiun la domo de Izrael: Vi diras: Niaj 
ĵetadis ilia forto ; ili kuśas ne-j kulpoj kaj pekoj estas sur ni, kaj de 
cirkumciditaj kun tiuj, kiuj falis de ili ni konsumiĝas ; kieł do ni povas 
glavo, kaj ili portas sian honton kun vivi ? 11 Diru do al ili: Kieł Mi
tiuj, kiuj iris en la tombon. 31 Ilin vivas, diras la Sinjoro, la Eternulo, 
Faraono vidos, kaj li konsoliĝos pri Mi deziras ne la morton de malvirt- 
sia tuta popolo, mortigita de glavo, ulo, sed ke la malvirtulo deturnu sin 
Faraono kaj lia tuta militistaro, diras de sia vojo kaj restu vivanta. Deturnu 
la Sinjoro, la Eternulo. 32 Ćar Mi vin, deturnu vin de viaj malbonaj 
ĵetos Mian teruron sur la teron de la vojoj I kial vi mortu, ho domo de 
vivantoj ; kaj inter la necirkumcidit- Izrael ? 12 Kaj vi, ho filo de homo,
ojn, kunę kun tiuj, kiuj estas mort- diru al la filoj de via popolo : La 
igitaj de glavo, estos metita Faraono virteco de virtulo ne savos lin en la 
kun sia tuta homomulto, diras la tago de lia krimo, kaj malvirtulo ne 

falos pro sia malvirteco en la tago, 
kiam li deturnos sin de sia malvirt- 

f

s

1
1

Sinjoro, la Eternulo.

4-^ KAJ aperis al mi vorto de eco ; tiel same virtulo en la tago de
< la Eternulo, dirante: 2 Ho sia peko ne povas resti vivanta kun

filo de homo, parolu al la ĝi. 13 Se Mi diros al la virtulo, ke
filoj de via popolo, kaj diru al ili: li vivos, kaj li, fidante sian virtecon,
Se Mi venigos glavon kontraŭ iun faros krimon: tiam lia tuta virteco 
landon, kaj la popolo de la lando ne estos memorata, kaj li mortos pro 
prenos el sia mezo unu viron kaj sia krimo, kiun li faris. r * 
starigos lin ĉe si kieł observanton ; Mi diros al la malvirtulo, ke li mortos, 
3 kaj se li, vidante la glavon, kiu sed li deturnos sin de sia peko kaj 
iras kontraŭ la landon, ekblovos per ’ ! »—s ,o

14 Kaj se

agados juste kaj virte ; 15 se, la
trumpeto «.aj aveiiub ia pupuwu, malvirtulo redonos la garantiajon, 
4 kaj se iu, aŭdinte la sonon de la repagos la rabitajon, agados laŭ la 
trumpeto, ue akcepios ia avcrioji, leĝoj de la vivo, ne farante malbon- 
kaj la glavo venos kaj prenos lin, agojn : tiam li restos vivanta kaj ne 
'• " • mortos. 16 Ciuj liaj pekoj, kiujn

trumpeto kaj avertos la popolon;

trumpeto, ne akceptos la averton.

tiam lia sango estos sur lia kapo: ------ -- —„ —. ,.
5 li aŭdis la sonon de la trumpeto li faris, ne estos rememorataj : li agas 
kaj tamen ne atentis la averton, tial juste kaj virte, kaj tial li restos 
lia sango estos sur lia kapo ; sed kiu vivanta. 17 Durne la filoj de via 
atentos la averton, tiu savos sian popolo diras: Ne gusta estas la vojo 
vivon. 6 Sed se la observanto vidos de la Sinjoro! Sed en efektiveco 
la venantan glavon kaj ne blovos ilia vojo estas ne ĝusta. 18 Se 
per trumpeto, kaj la popolo ne estos i virtulo deturnas sin de sia virteco kaj
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JEĤEZKEL 33. 19—34. 12

faras malbonagojn, li mortas pro ili; 'voluptajn kantojn ili faras el tio en 
19 kaj se malvirtulo deturnas sin deĵsiaj buŝoj, kaj ilia koro celas nur 
sia malvirteco kaj agas juste kaj virte, profiton. 32 Vi estas por ili kiel 
pro tio li restas vivanta. 20 Kaj volupta kanto, kiel homo kun bela 
vi diras : Ne ĝusta estas la vojo de voĉo kaj bonę kantanta ; ili aŭskultas 
la Sinjoro I Ćiun el vi Mi juĝas viajn vortojn, sed ne plenumas ilin. 
konforme al lia konduto, ho doino 33 Sed kiam plenumigos tio, kio 
de Izrael. devas plenumiĝi, tiam ili ekscios, ke

21 En la dek-dua jaro de nia for- profeto estis meze de ili.
kaptiteco, en la kvina tago de la yf KAJ aperis al mi vorto de
deka monato, venis al mi forsaviĝinto /I la Eternulo, dirante : 2 Ho
el Jerusalem, kaj diris : La urbo estas filo de homo, profetu pri la
disbatita. 22 Sed la mano de la paśtistoj de Izrael, profetu, kaj diru 
Eternulo aperis super mi en la vespero al ili, al la paśtistoj : Tiele diras la 
antaŭ la veno de la forsaviĝinto, kaj Sinjoro, la Eternulo : Ve al la paśt- 
malfermis mian buŝon, antaŭ ol tiu istoj de Izrael, kiuj paśtas sin mem I 
venis al mi matene; kaj mia buŝo ću ne la ŝafojn devas paŝti la paŝt- 
malfermiĝis, kaj mi ne plu devis istoj ? 3 La grasaĵon vi manĝas,
silenti. 23 Kaj aperis al mi vorto per la lano vi vin vestas, la grasigitan 
de la Eternulo, dirante : 24 Ho ŝafon vi bućas ; sed la śafojn vi ne
filo de homo! la loĝantoj de tiuj paśtas. 4 Lamalfortajnvineflegas, 
dezertaj lokoj sur la tero de Izrael malsanan vi ne kuracas, vunditan 
parolas tiele : Abraham estis unu vi ne bandaĝas, forerarintan vi. ne 
sola homo, kaj ricevis herede la revenigas, perditan vi ne serćas; 
landon; sed ni estas multo, des pli sed vi regas super ili maldelikate kaj 
apartenas al ni la lando kiel heredajo. kruele. 5 Kaj ili diskuris, car ili 
25 Tial diru al ili: Tiele diras la ne havas paśtiston; kaj ili fariĝis 
Sinjoro, la Eternulo: Vi manĝas kun manĝaĵo por ćiuj bestoj de la kampo, 
sango, kaj viajn okulojn vi levas al ili diskuris. 6 Eraryagas Miaj śafoj 
viaj idoloj, kaj sangon vi verŝas ; kaj sur ćiuj montoj kaj sur ćiuj altaj 
tamen vi volas posedi la landon ? montetoj, kaj sur la tutan teron dis- 
26 Vi apogas vin sur via glavo, vi kuris Miaj śafoj, kaj neniu demandas 
faras abomenindaĵon, vi malpurigas pri ili, neniu ilin serćas. 7 Tial, ho 
unu la edzinon de la alia; kaj tamen paśtistoj, aŭskultu la vorton de la 
vi volas posedi la landon ? 27 Diru Eternulo : 8 Kiel Mi vivas, diras
al ili jenon: Tiele diras la Sinjoro, la Sinjoro, la Eternulo: pro tio, ke 
la Eternulo: Kiel Mi vivas, tiuj, kiuj Miaj śafoj fariĝis rabatajo, kaj pro 
troviĝas sur la ruinoj, falos de glavo ; foresto de paśtisto Miaj śafoj fangi s 
kiu estas sur la kampo, tiun Mi trans- manĝaĵo por ćiuj bestoj de la kampo, 
donos kiel manĝaĵon al la bestoj; kaj Miaj paśtistoj ne serćis Miajn 
kaj tiuj, kiuj estas en fortikaĵoj kaj śafojn, kaj la paśtistoj paśtis sin mem, 
en kavernoj, mortos de pesto. sed Miajn śafojn. ili ne paśtis—— 
28 Kaj Mi faros la landon absoluta 9 pro tio, ho paśtistoj, aŭskultu la 
dezerto, kaj malaperos ĝia fiera forto ; vorton de la Eternulo : 10 Tiele
kaj la montoj de Izrael dezertiĝos diras la Sinjoro, la Eternulo: Jen 
tiel, ke neniu tie pasos. 29 Kaj oni Mi iras kontraŭ la paśtistojn, kaj Mi 
ekscios, ke Mi estas la Eternulo, kiam elpostulos Miajn śafojn el iliaj manoj, 
Mi plene dezertigos la landon pro kaj Mi forprenos de ili la paśtadon de 
ćiuj iliaj abomenindajoj, kiujn ili śafoj, kaj la paśtistoj jam ne plu 
faris. 30 Kaj koncerne vin, ho filo i paśtps sin mem, kaj Mi savos Miajn 
de homo, la filoj de via popolo inter- śafojn el ilia buśo, por ke ili ne plu 
Parolas pri vi će la muroj kaj će la estu manĝaĵo por ili. u Car tiele 
pordoj de la domoj, kaj unu al la alia diras la Sinjoro, la Eternulo : Jen Ml 
parolas jene : Iru, kaj aŭskultu, kia venos, kaj Mi serćos Miajn satojn 
estas la vorto, kiu eliris de la Etern- kaj esploros ilin. 12 Kieł pastisto 
ulo i 31 Kaj ili venas al vi kiel al esploras sian śafaron, kiam li alvenas 
popola kunveno, kaj Mia popolo al siaj diskurintaj śafoj, tiel Mi 
sidiĝas antaŭ vi, kaj aŭskultas viajn esploros Miajn śafojn ; kaj Mi savos 
vortojn, sed ne plenumas ilin; car ilin el ćiuj lokoj, kien ili diskuris en
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34, 13—35. 11 JEHEZKEL

la tago nuba kaj malluma. 13 Mi 
elkondukos ilin el inter la popoloj, 
Mi kolektos ilin el la diversaj landoj, 
Mi revenigos ilin sur ilian teron ; kaj 
Mi paŝtos ilin sur la montoj de Izrael, 
en la valoj, kaj sur ĉiuj loĝeblaj lokoj 
de la tero. 14 Sur bona paśtejo Mi 
ilin paśtos, kaj sur la altaj montoj de 
Izrael estos ilia loĝloko ; tie iii ripozos 
en bona restejo, kaj paŝtiĝos sur 
grasa paśtejo, sur la montoj de Izrael. 
15 Mi paśtos Miajn śafojn, kaj Mi 
ripozigos ilin, diras la Sinjoro, la 
Eternulo. 16 La ŝafon perdiĝintan 
Mi elserćos, la forpelitan Mi reven- 
igos, la vunditan Mi bandaĝos, la 
malsanan Mi fortigos; sed la grasan 
kaj fortan Mi ekstermos; Mi paśtos 
kun justeco. 17 Kaj pri vi, ho Miaj 
śafoj, tiele diras la Sinjoro, la Etern
ulo: Jen Mi faros juĝon inter śafo 
kaj śafo, al virŝafoj kaj virkaproj. 
18 Ĉu ne sufiĉas al vi, ke vi paŝtiĝas 
sur bona paśtejo ? la restajon sur via 
paśtejo vi dispremas per viaj piedoj i 
ĉu ne sufićas, ke vi trinkas puran 
akvon? la restajon vi movmalklarigas 
per viaj piedoj I 19 Kaj Miaj śafoj 
devas manĝi tion, kio estas dis- 
premita per viaj piedoj, kaj trinki 
tion, kio estas malklarigita per viaj 
piedoj.

20 '*ial tiele diras al iii la Sinjoro, 
la Eternulo: Jen Mi venos, kaj Mi 
faros juĝon inter śafo grasa kaj śafo 
malgrasa. 21 Ćar vi puśas per la 
flanko kaj per la śultro kaj frapas per 
viaj kornoj ĉiujn malfortajn, ĝis vi 
forpelas ilin eksteren, 22 Mi helpos 
al Miaj śafoj, kaj iii ne plu estos 
prirabataj, kaj Mi faros juĝon inter 
safo kaj śafo. 23 Kaj Mi starigos 
super iii unu paśtiston, kiu paśtos 
ilin, Mian servanton David ; li paśtos 
ilin, kaj li estos por iii paśtisto. 
24 Kaj Mi, la Eternulo, estos por iii 
Dio, kaj Mia servanto David estos 
princo inter iii; Mi, la Eternulo, tion 
parolis. 25 Kaj Mi faros kun iii 
interligon de paco, kaj Mi malaper- 
igos ĉiujn sovaĝajn bestojn el la 
lando, por ke oni povu loĝi en la 
dezerto sendanĝere kaj dormi en la 
arbaroj. 26 Kaj Mi faros ilin kaj la 
ĉirkaŭaĵon de Mia monteto objekto 
de beno, kaj Mi sendados pluvon en 
ĝia tempo, tio estos pluvoj de beno. 
27 Kaj la arbo de la kampo donados 
siajn fruktojn, kaj la tero donados

siajn produktajojn, kaj iii estos sur 
sia tero ekster danĝero; kaj iii 
ekscios, ke Mi estas la Eternulo, 
kiam Mi rompos la stangojn de ilia 
jugo, kaj savos ilin el la manoj de 
tiuj, kiuj sklavigis ilin. 28 Kaj iii ne 
plu estos prirabataj de la nacioj, kaj 
la bestoj de la tero ne manĝegos ilin ; 
kaj iii logos sendanĝere, kaj neniu 
teruros ilin. 29 Kaj Mi aranĝos por 
iii gloran plantadon, kaj iii ne plu 
estos ekstermataj de malsato en la 
lando, kaj iii ne plu havos malhonoron 
inter la nacioj. 30 Kaj oni ekscios, 
ke Mi, la Eternulo, ilia Dio, estas kun 
iii, kaj ke iii, la domo de Izrael, 
estas Mia popolo, diras la Sinjoro, 
la Eternulo. 31 Kaj vi, homoj, estas 
Miaj śafoj, la śafoj de Mia paśtejo, 
kaj Mi estas via Dio, diras la Sinjoro, 
la Eternulo.

prf KAJ aperis al mi vorto de 
•C la Eternulo, dirante : 2 Ho 

filo de homo, turnu vian 
vizaĝon al la monto Seir, kaj profetu 
pri ĝi; 3 kaj diru al ĝi: Tiele
diras la Sinjoro, la Eternulo : Jen Mi 
iras kontraŭ vin, ho monto Seir, kaj 
Mi etendos Mian manon kontraŭ 
vin kaj faros vin absoluta dezerto. 
4 Viajn urbojn Mi ruinigos, kaj vi 
mem dezertiĝos ; kaj vi ekscios, ke 
Mi estas la Eternulo. 5 Car vi 
havis eternan malamon, kaj elmetadis 
la Izraelidojn al glavo en la tempo de 
ilia malfelićo, kiam iliaj malbonagoj 
finiĝis: 6 tial, kieł Mi vivas, diras 
la Sinjoro, la Eternulo, Mi faros vin 
sanganta, kaj sanga venĝo vin 
persekutos ; car vi ne malamis sangon, 
tial sanga venĝo vin persekutos. 
7 Kaj Mi faros la monton Seir 
absoluta dezerto, kaj Mi malaperigos 
sur ĝi ĉian pasanton. 8 Mi plenigos 
ĝiajn altajojn de mortigitoj : sur viaj 
montetoj, en viaj valoj, kaj en ćiuj 
viaj terfendoj kuśos falintoj, mortig- 
itaj de glavo. 9 Mi faros vin eterna 
dezerto, kaj viaj urboj ne estos 
loĝataj ; kaj vi ekscios, ke Mi estas la 
Eternulo. 10 Pro tio, ke vi diris : Tiuj 
du popoloj kaj du landoj apartenos 
al mi, kaj ni ekposedos ilin, kvankam 
tie estas la Eternulo: 11 tial, 
kieł Mi vivas, diras la Eternulo, Mi 
agos kun vi konforme al via kolero, 
kaj al via envio, kiun vi elmontris 
en via malamo kontraŭ iii; kaj oni 
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ekkonos Min ĉe ili, kiam Mi juĝos vin. 
12 Kaj vi ekscios, ke Mi, la Eternulo, 
aŭdis ĉiujn viajn insultojn, kiujn vi 
eldiris pri la montoj de Izrael, dirante :' 
Hi estas dezertigitaj kaj transdonitaj 
al ni, por ke ni konsumu ilin. 13 Vi 
faris vin grandaj antaŭ Mi per via 
buŝo, kaj vi multe parolis kontraŭ 
Mi; Mi tion aŭdis. 14 Tiele diras la 
Sinjoro, la Eternulo : Kiam la tuta tero 
ĝojos, Mi faros vin dezerto. 15 Kiel 
vi ĝojis pri la heredaĵo de la domo 
de Izrael, kiam ĝi dezertiĝis, tiel Mi 
agos kun vi: vi fariĝos dezerto, ho 
monto Seir kaj la tuta Edomujo ; kaj 
°ni ekscios, ke Mi estas la Eternulo.

KAJ vi, ho filo de homo, 
profetu pri la montoj de 
Izrael, kaj diru : Ho montoj 

de Izrael, aŭskultu la vorton de la 
Eternulo 1 2 Tiele diras la Sinjoro,
la Eternulo: Car la malamiko diras 
pri vi: Ha, ha I ankaŭ la eternaj 
altajoj fariĝis niaj posedajoj ; 3 tial
profetu, kaj diru: Tiele diras la 
Sinjoro, la Eternulo : Pro tio, ĝuste 
pro tio, ke oni dezertigis vin kaj 
premis vin de ćiuj flankoj, por ke 
vi fariĝu heredajo por la aliaj nacioj, 
kaj oni prenis vin sur sian langon kaj 
la popoloj vin kalumnias, 4 tial, ho 
montoj de Izrael, aŭskultu la vorton : 
de la Sinjoro, la Eternulo: Tiele 
diras la Sinjoro, la Eternulo, al la 
montoj kaj al la montetoj, al la ter- 
fendoj kaj al la valoj, al la dezertig
itaj ruinoj kaj al la forlasitaj urboj, kiuj 
fariĝis rabatajo kaj mokatajo por la 
aliaj nacioj ĉirkaŭe; 5 tiele diras 
la Sinjoro, la Eternulo: Kredu, ke 
en la fajro de Mia fervoro Mi parolis 
pri la aliaj nacioj kaj pri la tuta 
Edomujo, kiuj alproprigis al si Mian 
landon kun tutkora ĝojo kaj kun 
mokado, por prirabi ĝiajn produkt- 
aĴojn; 6 tial profetu pri la lando
de Izrael, kaj diru al la montoj kaj 
al la montetoj, al la terfendoj kaj al 
la valoj : Tiele diras la Sinjoro, la 
Eternulo: Jen Mi parolis en Mia 
fervoro kaj en Mia kolero, pro tio, 
ke yi suferas malhonoron de la nacioj ; 
1 tial tiele diras la Sinjoro, la Etern
ulo : Mi juras per levo de Mia mano, 
ke la nacioj, kiuj estas ĉirkaŭ vi, 
suferos malhonoron; 8 sed vi,
montoj de Izrael, elkreskigos viajn 
branĉojn kaj alportados viajn fruktojn

al Mia popolo Izrael; car iii baldaŭ 
venos. 9 Car jen Mi venos al vi, 
Mi turnos Mian vizaĝon al vi, kaj vi 
estos prilaborataj kaj prisemataj; 
10 kaj Mi aperigos sur vi multe da 
homoj, la tutan domon de Izrael, ilin 
ćiujn; kaj la urboj fariĝos loĝataj, 
kaj la ruinoj estos rekonstruataj ; 
11 Mi aperigos sur vi multe da homoj 
kaj brutoj, kaj iii multiĝos kaj 
fruktoriĉiĝos ; kaj Mi faros vin loĝataj, 
kiel en via antaŭa tempo, kaj Mi 
bonfarados alvi pli ol envia kcmenco; 
kaj vi ekscios, ke Mi estas la Eternulo. 
12 Mi venigos sur vin homojn, Mian 
popolon Izrael; kaj iii posedos vin, 
kaj vi estos ilia heredajo, kaj vi ne 
plu seninfanigos ilin. 13 Tiele diras 
la Sinjoro, la Eternulo : Pro tio, ke 
oni diras al vi: Vi formanĝas homojn, 
kaj vi seninfanigis vian popolon— 
14 pro tio vi nun ne plu manĝos 
homojn, kaj vian popolon vi ne plu 
seninfanigos, diras la Sinjoro, la 
Eternulo. 15 Kaj Mi ne plu aŭdigos 
kontraŭ vi insultadon de la nacioj, 
kaj vi ne plu havos malhonoron de la 
flanko de popoloj, kaj vian popolon vi 
ne plu seninfanigos, diras la Sinjoro, 
la Eternulo.

16 Kaj aperis al mi vorto de la 
Eternulo, dirante: 17 Ho filo de
homo 1 la domo de Izrael, loĝante sur 
sia tero, malpurigis ĝin per sia 
konduto kaj per siaj agoj ; kiel la 
malpurajo de virino dum śia monatajo 
estis antaŭ Mi ilia konduto. 18 Kaj 
Mi elverŝis sur ilin Mian koleron pro 
la sango, kiun iii verŝadis sur la 
teron, kaj pro tio, ke iii malpurigadis 
ĝin per siaj idoloj ; 19 kaj Mi dis-
jetis ilin inter la naciojn, kaj iii estis 
dispelitaj en la diversajn landojn; 
konforme al ilia konduto kaj al iliaj 
agoj Mi faris juĝon kontraŭ iii. 
20 Kaj iii aliĝis al la nacioj, al kiuj 
iii venis, kaj malsanktigis Mian 
sanktan nomon tiel, ke oni diris pri 
iii: Cu tio estas la popolo de la Etern
ulo, kiu devis eliri el Lia lando ? 
21 Sed Mi domaĝis Mian sanktan 
nomon, kiun la demo de Izrael mal
sanktigis inter la nacioj, kien iii 
venis. 22 Tial diru al la domo de 
Izrael: Tiele diras la Sinjoro, la 
Eternulo: Ne pro vi Mi agas, ho 
domo de Izrael, sed nur pro Mia 
sankta nomo, kiun vi malsanktigis 
inter la nacioj, kien vi venis. 23 Kaj
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Mi sanktigos Mian grandan nomon, 
malsanktigitan ĉe la nacioj, kiun vi 
malsanktigis inter iii; kaj la nacioj 
ekscios, ke Mi estas la Eternulo, diras 
la Sinjoro, la Eternulo, kiam Mi 
montros sur vi Mian sanktecon antaŭ 
iliaj okuloj. 24 Mi prenos vin el 
inter la nacioj, Mi kolektos vin el 
ĉiuj landoj, kaj Mi venigos vin en vian 
landon. 25 Kaj Mi aspergos vin per 
pura akvo, kaj vi puriĝos de ĉiuj 
viaj malpurajoj, kaj de ĉiuj viaj 
idoloj Mi purigos vin. 26 Kaj Mi 
donos al vi koron novan, kaj spiriton 
novan Mi metos en vin; Mi eligos el 
via korpo la ŝtonan koron, kaj Mi 
donos al vi koron karnan. 27 Kaj 
Mian spiriton Mi metos en vin, kaj 
Mi faros, ke vi agados laŭ Miaj leĝoj, 
kaj Miajn ordonojn vi observados kaj 
plenumados. 28 Kaj vi loĝos en la 
lando, kiun Mi donis al viaj patroj ; 
kaj vi estos Mia popolo, kaj Mi estos 
via Dio. 29 Kaj Mi liberigos vin de 
ĉiuj viaj malpurajoj ; Mi vokos la 
grenon kaj multigos gin, kaj Mi ne 
venigos sur vin malsaton. 30 Mi 
multigos la fruktojn de la arboj kaj 
la produktajojn de la kampo, por ke 
vi ne plu havu antaŭ la nacioj honton 
pri malsato. 31 Tiam vi rememoros 
vian malbonan konduton kaj viajn 
nebonajn agojn, kaj vi faros al vi 
mem riproćojn pro viaj malbonagoj 
kaj pro viaj abomenindajoj. 32 Ne 
pro vi Mi agas, diras la Sinjoro, la 
Eternulo; tion vi sciu. Hontu kaj 
ruĝiĝu pri via konduto, ho domo de 
Izrael 1 33 Tiele diras la Sinjoro,
la Eternulo: En la tempo, kiam 
Mi purigos vin de ĉiuj viaj malbon
agoj kaj loĝatigos la urbojn, kaj la 
ruinoj estos rekonstruitaj, 34 kaj la 
dezertigita tero estos prilaborata 
anstataŭ tio, ke ĝi estis dezerto 
antaŭ la okuloj de ćiu pasanto: j 
35 tiam oni diros: ći tiu dezertigita 
tero fariĝis kieł la ĝardeno Eden, 
kaj la urboj ruinigitaj, dezertigitaj, 
kaj detruitaj estas nun fortikigitaj kaj 
loĝataj. 36 Kaj ekscios la nacioj, 
kiuj restos ĉirkaŭ vi, ke Mi, la Etern
ulo, rekonstruis la detruitajon, pri- 
plantis la dezertigitajon; Mi, la 
Eternulo, tion diris, kaj Mi tion 
plenumos.

37 Tiele diras la Sinjoro, la Etern
ulo : Ankoraŭ en tio Mi trovigos Min 
al la domo de Izrael, kaj faros al iii: i

Mi multigos će iii la homojn kieł 
śafojn. * 38 Kieł la sanktaj śafoj, 
kieł la śafoj de Jerusalem dum ĝiaj 
festoj, tiel la dezertigitaj urboj plen- 
iĝos de amasoj da homoj ; kaj oni 
ekscios, ke Mi estas la Eternulo. 
rj w APERIS super mi la mano 
■C / de la Eternulo, kaj elirigis

“ min en la inspiro de la Etern
ulo, kaj starigis min meze de ebenaĵo, 
kiu estis plena de ostoj. 2 Kaj Li 
kondukis min ĉirkaŭe ĉirkaŭ iii; 
estis tre multe da iii sur la ebenaĵo, 
kaj iii estis tre sekaj. 3 Kaj Li 
diris al mi: Ho filo de homo! ću re- 
viviĝos ći tiuj ostoj ? Mi respondis : 
Ho Sinjoro, ho Eternulo, nur Vi tion 
scias. 4 Kaj Li diris al mi: Profetu 
pri ći tiuj ostoj, kaj diru al iii: 
Ho sekaj ostoj, aŭskultu la vorton 
de la Eternulo ! 5 Tiele diras la 
Sinjoro, la Eternulo, al ći tiuj ostoj : 
Jen Mi venigos en vin spiriton, kaj 
vi reviviĝos; 6 kaj Mi donos al vi
tendenojn, Mi kreskigos ĉirkaŭ vi 
karnon, Mi kovros vin per haŭto, 
Mi enmetos en vin spiriton, kaj vi 
reviviĝos ; kaj vi ekscios, ke Mi estas 
la Eternulo. 7 Kaj mi profetis, 
kieł estis ordonite ał mi; kaj kiam 
mi eldiris mian profetaĵon, fariĝis 
bruo kaj tumulto, kaj la ostoj komencis 
alproksimiĝadi, ćiu osto al sia osto. 
8 Kaj mi vidis: jen sur iii estas 
tendenoj, kaj elkreskis karno, kaj 
haŭto kovris ilin supre ; sed spirito 
en iii ne estis. 9 Kaj Li diris al mi: 
Profetu al la spirito, profetu, ho filo 
de homo, kaj diru al la spirito : Tiele 
diras la Sinjoro, la Eternulo: El la 
kvar ventoj venu, ho spirito, kaj 
ekblovu sur ći tiujn mortigitojn, por 
ke iii reviviĝu. 10 Kaj mi profetis, 
kieł Li ordonis al mi; kaj eniris en 
ilin spirito, kaj iii reviviĝis kaj star- 
iĝis sur siaj piedoj, tre, tre granda 
armeo. 11 Kaj Li diris al mi: Ho 
filo de homo 1 ći tiuj ostoj estas la 
tuta domo de Izrael. Jen iii diras: 
Sekiĝis niaj ostoj, kaj pereis nia 
espero, decidita estas nia sorto. 
12 Tial profetu, kaj diru al iii: Tiele 
diras la Sinjoro, la Eternulo : Jen Mi 
malfermos viajn tombojn kaj elirigos 
vin el viaj tomboj, ho Mia popolo, 
kaj Mi venigos vin en la landon de 
Izrael. 13 Kaj vi ekscios, ke Mi 
estas la Eternulo, kiam Mi malfermos 
viajn tombojn kaj elirigos vin el viaj
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tomboj, ho Mia popolo. 14 Kaj Mi 
enmetos Mian spiriton en vin, kaj vi 
reviviĝos, kaj Mi aranĝos vin en via 
lando ; kaj vi ekscios, ke Mi, la Etern
ulo, tion parolis kaj faris, diras la 
Eternulo.

15 Kaj aperis al mi vorto de la 
Eternulo, dirante: 16 Vi, ho filo
de homo, prenu al vi lignon, kaj 
skribu sur ĝi: De Jehuda, kaj de la 
Izraelidoj, aliĝintaj al li. Poste prenu 
ankoraŭ unu lignon, kaj skribu sur 
ĝi: De Jozef, ligno de Efraim, kaj 
de la tuta domo de Izrael, kiu aliĝis 
al li. 17 Kaj aligu ilin al vi unu al 
la alia kieł unu lignon, ke iii fariĝu 
unu en via mano. 18 Kaj kiam la 
filoj de via popolo demandos vin: 
Cu vi ne klarigos al ni, kion tio 
signifas će vi ? 19 tiam diru al
iii: Tiele diras Ja Sinjoro, la Eternulo: 
Jen Mi prenos la lignon de Jozef, kiu 
estas en la manoj de Efraim kaj de 
la triboj de Izrael, kiuj aliĝis al li; 
kaj Mi aligos ĝin kun iii al la ligno 
de Jehuda, kaj Mi faros ilin unu 
ligno, kaj iii estos unu en Mia mano. 
20 Kaj la lignoj, sur kiuj vi estos 
skribinta, estu en via mano antaŭ 
iliaj okuloj. 21 Kaj diru al iii: 
Tiele diras la Sinjoro, la Eternulo : 
Jen Mi prenos la Izraelidojn el inter 
la nacioj, kien iii iris, kaj Mi kolektos 
ilin de ĉirkaŭe kaj venigos ilin en 
ilian landon. 22 Kaj Mi faros ilin 
unu nacio en la lando, sur la montoj 
de Izrael, kaj unu reĝo estos reĝo 
por iii ćiuj ; kaj iii ne plu estos du 
popoloj kaj ne plu estos dividitaj en 
du regnojn. 23 Kaj iii ne plu 
sin malpurigos per siaj idoloj kaj 
per siaj abomenindajoj kaj per ćiuj 
siaj krimoj ; kaj Mi liberigos ilin el 
ćiuj iliaj loĝlokoj, en kiuj iii pekis, 
kaj Mi purigos ilin ; kaj iii estos Mia 
popolo, kaj Mi estos ilia Dio. 24 Kaj 
Mia servanto David estos reĝo super 
di, kaj unu pastisto estos por iii 
ćiuj ; kaj iii sekvos Miajn decidojn, 
kaj Miajn leĝojn iii observos kaj 
plenumos. 25 Kaj iii loĝos en la 
lando, kiun Mi donis al Mia servanto 
Jakob kaj en kiu loĝis viaj patroj ; 
kaj iii loĝ-os en ĝi, iii kaj iliaj infanoj, 
kaj la infanoj de iliaj infanoj, eterne ; 
kaj Mia servanto David estos por iii 
princo eterne. 26 Kaj Mi faros kun 
iii interligon de paco ; ĝi estos eterna 
interligo kun iii; Mi aranĝos kaj

multigos ilin, kaj Mi starigos Mian 
sanktejon inter iii por eterne. 27 Kaj 
Mi loĝos inter iii; kaj Mi estos 
ilia Dio, kaj iii estos Mia popolo. 
28 Kaj la nacioj ekscios, ke Mi, 
la Eternulo, sanktigas Izraelon, 
car Mia sanktejo estos inter iii por 
eterne.

rj q KAJ aperis al mi vorto de 
la Eternulo, dirante : 2 Ho
filo de homo, turnu vian 

vizaĝon al Gog, en la lando Magog, 
ćefa princo de Meŝeĥ kaj Tubal, kaj 
profetu pri li; 3 kaj diru: Tiele
diras la Sinjoro, la Eternulo : Jen Mi 
iras kontraŭ vin, ho Gog, ćefa princo 
de Meŝeĥ kaj .Tubal. 4 Kaj Mi 
vagigos vin, Mi metos buŝbridaĵon en 
vian buśon, kaj Mi elirigos vin kaj 
vian tutan militistaron, ĉevalojn kaj 
rajdistojn, ćiujn en belegaj vestoj, 
grandan anaron, en kirasoj kaj kun 
sildoj, kun glavo en la mano; 5 Pers- 
ojn, Etiopojn, kaj Putidojn, ćiujn 
kun śildoj kaj kaskoj ; 6 Gomeron 
kun ćiuj ĝiaj taćmentoj, la domon 
de Togarma, de la nordaj randoj, 
kun ćiuj ĝiaj taćmentoj; multaj 
popoloj estos kun vi. 7 Pretigu vin 
kaj aranĝu vin, vi kaj ćiuj homamasoj, 
kiuj kolektiĝis al vi, kaj vi estu ilia 
gvidanto. 8 Post longa tempo vi 
estos elvokita; en la lastaj jaroj vi 
venos en la landon liberigitan el 
glavo, al la popolo, kolektita el inter 
multaj gentoj, sur la montojn de 
Izrael, kiuj ćiam estis dezertaj, al la 
popolo, kiu estos elkondukita el inter 
la gentoj kaj nun tuta loĝas ekster 
danĝero. 9 Kaj vi leviĝos, kaj venos 
kieł ventego; vi estos kieł nubego, 
kiu volas kovri la teren, vi kaj ćiuj 
viaj taćmentoj kaj la multaj popoloj 
kun vi. 10 Tiele diras la Sinjoro, 
la Eternulo: En tiu tempo venos 
en vian koron diversaj deziroj, kaj 
vi pripensos malbonajn intencojn. 
11 Kaj vi diros: Mi iros kontraŭ la 
landon nebaritan, mi iros kontrau 
la trankvilulojn, kiuj pensas, ke iii 
loĝas ekster danĝero, kiuj loĝas ćiuj 
sen muroj kaj ne havas riglilojn nek 
pordojn ; 12 por ke mi faru rabadon
kaj kaptu kaptaĵon, kaj mętu la manon 
sur la denove loĝatajn ruinojn, kaj 
sur la popolon, kiu estas rekolektita 
el inter la nacioj, okupas sin per 
brutedukado kaj komercado, kaj
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loĝas sur la centro de la tero. 
13 Śeba kaj Dedan, kaj la komerc- 
istoj de Tarŝiŝ, kaj ćiuj ĝiaj potenc- 
uloj diros al vi: ću ne por fari rabadon 
vi venis ? ĉu ne por kapti kaptaĵon vi 
kolektis vian homomulton, por for- 
porti arĝenton kaj oron, por preni 
brutojn kaj havaĵojn, por fari grandan 
rabadon ?

14 Tial profetu, ho filo de homo, 
kaj diru al Gog : Tiele diras la Sinjoro, 
la Eternulo : Ću vi ne scias pri tiu 
tempo, kiam Mia popolo Izrael devas 
loĝi sendanĝere ? 15 Vi venos de
via loko, de la nordaj randoj, vi kaj 
multaj popoloj kun vi, ćiuj rajd- 
ante sur ĉevaloj, granda homomulto 
kaj potenca armeo,; 16 kaj vi iros 
kontraŭ Mian popolon Izrael kieł 
nubo, por kovri la landon. Tiookazos 
en la lasta tempo. Mi permesos al 
vi veni en Mian landon, por ke la 
nacioj ekkonu Min, kiam Mi montros 
sur vi Mian sanktecon antaŭ iliaj 
okuloj, ho Gog. 17 Tiele diras la 
Sinjoro, la Eternulo : Vi estas ja tiu, 
pri kiu Mi parolis en la antikva tempo 
per Miaj servantoj, la profetoj de 
Izrael, kiuj en tiu tempo antaŭdiris 
la jarojn, kiam Mi venigos vin sur 
ilin. 18 En tiu tempo, kiam Gog 
venos sur la teron de Izrael, diras la 
Sinjoro, la Eternulo, leviĝos Mia 
kolero kaj Mia indigno. 19 Kaj en 
Mia fervoro, en la fajro de Mia 
kolero Mi decidis, ke en tiu tempo 
estos granda tumulto sur la tero de 
Izrael; 20 kaj ektremos antaŭ Mi
la fiśoj de la maro, la birdoj de la 
ćielo, la bestoj de la kampo, ćiuj 
rampajoj, kiuj rampas sur la tero, 
kaj ćiuj homoj, kiuj estas sur la tero ; 
kaj renversiĝos la montoj, falos la 
rokkrutajoj, kaj ćiuj muroj falos 
sur la teron. 21 Kaj Mi vokos 
kontraŭ lin glavon sur ćiuj Miaj 
montoj, diras la Sinjoro, la Etern
ulo ; ĉiu prenos glavon kontraŭ sian 
fraton. 22 Kaj Mi faros kontraŭ 
li juĝon per pesto kaj sangoverŝado ; 
Mi sendos pluvegon, ŝtonan hajlon, 
fajron, kaj sulfuron sur lin kaj 
sur liajn taćmentojn, kaj sur la 
multajn popolojn, kiuj estos kun li. 
23 Kaj Mi montros Mian grandecon 
kaj sanktecon, kaj Mi konatigos Min 
antaŭ la okuloj de multaj popoloj ; 
kaj iii ekscios, ke Mi estas la 
Eternulo.

KAJ vi, ho filo de homo, 
■C profetu pri Gog, kaj diru:

Tiele diras la Sinjoro, la 
Eternulo: Jen Mi iras kontraŭ vin, 
ho Gog, ćefa princo de Meŝeĥ kaj 
Tubal. 2 Kaj Mi vagigos vin, al- 
logos vin, levos vin de la nordaj 
randoj, kaj venigos vin sur la montojn 
de Izrael. 3 Kaj Mi elbatos vian 
pafarkon el via maldekstra mano, 
kaj Mi elfaligos viajn sagojn el via 
dekstra mano. 4 Sur la montoj de 
Izrael vi falos, vi kaj ćiuj viaj taćment- 
oj, kaj la popoloj, kiuj estos kun vi; 
al ćiaspecaj rabobirdoj kaj al la 
bestoj de la kampo Mi transdonos 
vin kieł manĝaĵon. 5 Sur la kampo 
vi falos; car Mi tion decidis, diras 
la Sinjoro, la Eternulo. 6 Kaj Mi 
sendos fajron sur Magogon kaj sur 
la eksterdanĝerajn loĝantojn de la 
insuloj ; kaj oni ekscios, ke Mi estas 
la Eternulo. 7 Kaj Mian sanktan 
nomon Mi konatigos meze de Mia 
popolo Izrael, kaj Mi ne plu permesos 
malhonori Mian sanktan nomon; kaj 
la popoloj ekscios, ke Mi estas la 
Eternulo, la Sanktulo en Izrael. 
8 Jen tio venos kaj plenumiĝos, diras 
la Sinjoro, la Eternulo; tio estos la 
tempo, pri kiu Mi parolis. 9 Kaj 
eliros la loĝantoj de la urboj de 
Izrael, faros fajron, kaj bruligos la 
armilojn, la śildojn kaj kirasojn, la 
pafarkojn kaj sagojn, la ponardojn 
kaj lancojn; kaj iii bruligados per tio 
fajron en la daŭro de sep jaroj. 
10 Ili ne alportados lignon de la 
kampo, ne hakados el la arbaroj, 
sed per la armiloj iii farados fajron; 
iii prirabos siajn rabintojn, kaj prenos 
kaptajon de tiuj, kiuj prenis kaptajon 
de iii, diras la Sinjoro, la Eternulo.

11 En tiu tempo Mi donos al Gog 
tombolokon en Izrael, la valon, tra 
kiu oni iras orienten de la maro, kaj 
ĝi fortimigos la pasantojn, kaj tie oni 
enterigos Gogon kaj lian tutan 
homomulton, kaj oni nomos ĝin Valo 
de la Homomulto de Gog. 12 Kaj 
la domo de Izrael enterigos ilin, 
por purigi la landon; en la daŭro de 
sep monatoj. 13 Kaj la enterigadon 
faros la tuta popolo de la lando; kaj 
glora estos por iii tiu tempo, kiam 
Mi montros Mian majeston, diras 
la Sinjoro, la Eternulo. 14 Kaj iii 
destinos konstantajn homojn, kiuj 
irados tra la lando, kaj kunę kun la 
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trairantoj ili enterigados tiujn, kiuj 
restis sur la supraĵo de la tero, por 
purigi ĉi tiun; post paso de sep 
monatoj iii komencos la serćadon.
15 Kaj kiam iu el la trairantoj de la 
lando vidos oston de homo, li starigos 
ĉe ĝi signon, ĝis la enterigantoj 
enterigos ĝin en la Valo de la Homo- 
multo de Gog. 16 Kaj eć la nomo 
de la urbo estos Homomulto. Kaj 
oni purigos la landon.

17 Kaj vi, ho filo de homo, tiele diras 
la Sinjoro, la Eternulo: Diru al la 
ćiaspecaj birdoj kaj al ćiuj bestoj 
de la kampo: Kolektiĝu kaj venu, 
kunvenu de ĉirkaŭe al la bućado, 
kiun Mi faras por vi, al la granda 
bućado sur la montoj de Izrael; kaj 
vi manĝos karnon kaj trinkos sangon. 
18 Karnon de fortuloj vi manĝos, 
kaj sangon de princoj de la tero vi 
trinkos, kieł de virŝafoj, ŝafidoj, 
kaproj, kaj bovoj, ćiuj bonę grasigitaj. 
19 Kaj vi manĝos grasaĵon ĝissate, 
kaj vi trinkos sangon ĝisebrie de Mia 
bućofero, kiun Mi bućis por vi. 
20 Kaj ĉe Mia tablo vi satiĝos de1 
ĉevaloj kaj rajdantoj, de fortuloj kaj 
ćiaspecaj militistoj, diras la Sinjoro, 
la Eternulo. 21 Kaj Mi montros 
Mian majeston inter la nacioj, kaj 
ćiuj nacioj vidos Mian juĝon, kiun Mi 
faris, kaj Mian manon, kiun Mi metis 
sur ilin. 22 Kaj la domo de Izrael 
ekscios, ke Mi estas la Eternulo, ilia 
Dio, de tiu tempo kaj plue. 23 Kaj 
la nacioj ekscios, ke la domo de 
Izrael estis forkondukita en kaptit- 
econ pro siaj malbonagoj ; pro tio, 
ke iii perfidis Min, Mi kaśis Mian 
vizaĝon antaŭ iii kaj transdonis ilin 
en la manojn de iliaj malamikoj, kaj 
iii ćiuj falis de glavo. 24 Konforme 
al ilia malpureco kaj al iliaj krimoj 
Mi agis kun iii, kaj Mi kaśis antafi 
iii Mian vizaĝon.

25 Tial tiele diras la Sinjoro, la 
Eternulo : Nun Mi revenigos la for- 
kaptitojn de Jakob, Mi kompatos 
la tutan domon de Izrael, kaj 
Mi fervoros pri Mia sankta nomo. 
26 Kaj iii konscios sian malhonoron, 
kaj ćiujn siajn perfidojn, kiujn iii 
faris kontraŭ Mi, kiam iii sidos sen- 
danĝere sur sia tero kaj neniu ilin 
timigos ; 27 kiam Mi revenigos ilin el 
inter la popoloj kaj kolektos ilin 
el la landoj de iliaj malamikoj kaj 
montros sur iii Mian sanktecon antaŭ 

la okuloj de la multaj popoloj. 
28 Kaj iii ekscios, ke Mi, la Eternulo, 
estas ilia Dio, kiam, dispelinte ilin 
inter la naciojn, Mi rekolektos ilin 
en ilian landon kaj neniun plu rest- 
igos tie. 29 Kaj Mi ne plu kaśos 
Mian vizaĝon antaŭ iii, kiam Mi 
elverŝos Mian spiriton sur la domon 
de Izrael, diras la Sinjoro, la Eternulo.

)
EN la dudek-kvina jaro de nia ZL( I forkaptiteco, en la komenco 

* de la jaro, en, la deka tago de 
la monato, en la dek-kvara jaro post 
la disbato de la urbo, ĝuste en tiu 
tago aperis super mi la mano de 
la Eternulo kaj venigis min tien. 
2 En Dia vizio Li venigis min en la 
landon de Izrael, kaj starigis min 
sur tre alta monto, sur kiu sude 
estis kvazaŭ konstruajoj de urbo. 
3 Kaj Li venigis Min tien, kaj jen 
mi ekvidis viron, kies aspekto estis 
kieł aspekto de kupro; en la mano 
li havis fadenan śnureton kaj mezur- 
stangon, kaj li staris će pordego. 
4 Kaj tiu viro ekparolis al mi: Ho 
filo de homo, rigardu per viaj okuloj, 
aŭskultu per viaj oreloj, kaj atentu 
per via koro ćion, kion mi montros 
al vi; car vi estas venigita ĉi tien, 
por ke mi tion montru al vi. ćion, 
kion vi vidos, raportu al la domo de 
Izrael.

5 Kaj jen mi ekvidis muron ekster 
la domo ĉirkaŭe, kaj en la mano de 
la viro estis mezurstango, havanta 
la longon de ses ulnoj kun aldono po 
manlarĝo por ćiu ulno ; kaj li mezuris 
sur tiu konstruaĵo unu stangon laŭ- 
larĝe kaj unu stangon laŭalte. 6 Kaj 
li aliris a! la pordego, kiu estis 
turnita orienten, kaj supreniris sur 
ĝia ŝtuparo; kaj li mezuris sur unu 
sojlo de la pordego la larĝon de unu 
stango kaj sur la dua sojlo la larĝon 
de unu stango. 7 Kaj en la flankaj 
ćambretoj li mezuris unu stangon da 
longo kaj unu stangon da larĝo, kaj 
inter la ćambretoj kvin ulnojn; kaj 
sur la sojlo de la pordego apud la 
portiko, kondukanta al la interna 
pordego, ankaŭ unu stangon. 8 Kaj 
en la portiko de la interna pordego 
li mezuris unu stangon. 9 En la 
portiko de la pordego li mezuris ok 
ulnojn kaj sur ĝiaj kolonoj du ulnojn ; 
la portiko de la pordego estis interne 
de la konstruajo. 10 Da flankaj
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kolonojn kiaj vestiblojn, kaj ilia 
mezuro estis la sama, kieł će la 
aliaj. 25 Kaj fenestrojn kaj vestiblojn 
ĉirkaŭe ĝi havis tiajn samajn, kiel 
tiuj fenestroj ; la longo de la pordego 
estis kvindek ulnoj, kaj la larĝo dudek 
kvin ulnoj. 26 Kaj por supreniri ĝi 
havis sep śtupojn, kaj iliaj vestibloj 
estis antaŭ iii, kaj palmornamojn 
ĝiaj kolonoj havis po unu sur unu 
flanko kaj unu sur la alia flanko. 
27 Ankaŭ će la interna korto estis 
pordego turnita suden ; kaj li mezuris 
de unu pordego al la alia, turnita 
suden, cent ulnojn.

28 Kaj li venigis min sur la internan 
korton tra la suda pordego; kaj li 
mezuris će la suda pordego la saman 
mezuron. 29 Kaj ĝiaj ćambretoj kaj 
kolonoj kaj portikoj havis la saman 
mezuron, kiel tiuj ; kaj fenestrojn ĝi 
kaj ĝiaj portikoj havis ĉirkaŭe ; ĉio 
havis la longon de kvindek ulnoj kaj 
la larĝon de dudek kvin ulnoj. 
30 Kaj la portikoj ĉirkaŭe havis la 
longon de dudek kvin ulnoj kaj la 
larĝon de kvin ulnoj. 31 Estis ankaŭ 
portiko al la ekstera korto, kaj palm- 
ornamoj sur la kolonoj, kaj ok śtupoj 
por leviĝo. 32 Kaj li venigis min 
sur la internan korton al la orienta 
flanko; kaj li mezuris će la pordego 
la samajn mezurojn, kiel će la aliaj. 
33 Kaj ĝiaj ćambretoj kaj kolonoj kaj 
portikoj havis la samajn mezurojn; 
kaj fenestrojn ĝi kaj ĝiaj portikoj 
havis ĉirkaŭe; ĉio havis la longon 
de kvindek ulnoj kaj la larĝon de 
dudek kvin ulnoj. 34 Estis ankaŭ 
portiko al la ekstera korto, kaj palm- 
ornamoj sur la kolonoj ambaŭflanke, 
kaj ok śtupoj por leviĝo. 35 Kaj 
li venigis min al la norda pordego; 
kaj li mezuris tie tiajn samajn mezur
ojn. 36 Ĝi havis ćambretojn, kolon
ojn, kaj portikojn, kaj fenestrojn 
ĉirkaŭe; ĉio havis la longon de 
kvindek ulnoj kaj la larĝon de dudek 
kvin ulnoj. 37 Kaj ĝiaj kolonoj 
staris en la direkto al la ekstera 
korto, kaj palmornamoj estis sur la 
kolonoj ambaŭflanke, kaj ok śtupoj 
por leviĝo.

38 Estis ankau ćambro kun sia 
enirejo apud la kolonoj će la pordegoj ; 
tie oni lavadis la bruloferon. 39 En 
la portiko de la pordego staris du 
tabloj sur unu flanko kaj du tabloj sur 
la dua flanko, pór bući sur iii la brul-

ćambretoj ĉe la orienta pordego estis 
tri sur unu flanko kaj tri sur la alia 
flanko; ĉiuj tri havis unu mezuron, 
kaj ankaŭ la ambaŭflankaj kolonoj 
havis unu mezuron. n Li mezuris 
la larĝon de la enirejo de la pordego, 
dek ulnojn; laŭlonge de la pordego 
li mezuris dek tri ulnojn. 12 La 
spaco antaŭ la ĉambretoj estis po 
unu ulno sur ambaŭ flankoj, kaj la 
ĉambretoj havis po ses ulnoj sur 
ambaŭ flankoj. 13 Kaj li mezuris 
la pordegon de la tegmento de unu 
ĉambreto ĝis la tegmento de la dua 
ĉambreto, dudek kvin ulnojn laŭ- 
larĝe; unu pordo estis kontraŭ la 
alia pordo. 14 Kaj en la kolonoj 
li kalkulis sesdek ulnojn, en la 
kolonoj de la korto kaj de la pordego 
ĉirkaŭe. 15 Kaj de la antaŭo de la 
pordego de la eniro ĝis la antaŭo 
de la interna portiko de la pordego 
estis kvindek ulnoj. 16 Kaj kovritaj 
fenestroj estis en la flankaj ćambretoj 
kaj en la vestibloj kun direkto intern- 
en, ĉirkaŭe de la pordego ; tiel ankaŭ 
en la vestibloj la fenestroj estis 
direktitaj ĉe ćiuj flankoj internen, kaj 
sur la kolonoj estis pentritaj palmoj. i

17 Kaj li venigis min sur la korton 
eksteran ; kaj tie mi ekvidis ĉambrojn 
kaj pavimon, faritan ĉirkaŭe ĉe la 
korto; tridek ćambroj estis sur la 
pavimo. 18 La pavimo estis flankę de 
la pordegoj ; laŭlonge de la pordegoj 
la pavimo estis pli malalte. 19 Kaj 
li mezuris la larĝon deloke de la 
malsupra pordego gis la ekstera rando 
de la interna korto, cent ulnojn 
orienten kaj norden. 20 Li mezuris 
ankaŭ la longon kaj la larĝon de la 
norden turnita pordego de la ekstera 
korto. 21 Kaj da flankaj ćambretoj 
estis ambaŭflanke po tri; kaj ĝiaj 
kolonoj kaj portikoj havis la saman 
mezuron, kieł će la unua pordego : ■ 
kvindek ulnojn da longo kaj dudek 
kvin ulnojn da largo. 22 Ĝiaj 
fenestroj kaj vestibloj kaj palmornam- 
oj havis la saman mezuron, kieł la 
pordego turnita orienten; per sep 
śtupoj oni leviĝadis sur gin ; kaj antaŭ 
ĝi estis ĝia vestiblo. 23 Kaj la 
pordegoj de la interna korto estis 
kontraŭ la pordegoj nordakaj orienta ; 
kaj li mezuris de pordego ĝis pordego 
cent ulnojn. 24 Kaj li kondukis 
min suden; kaj jen estis pordego 
turnita suden; kaj li mezuris ĝiajn
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oferon, pekoferon, kaj kulpoferon 
40 Ĉe la ekstera flanko apud la 
enirejo de la norda pordego staris 
du tabloj, kaj ĉe la dua flanko, apud 
la portiko de la pordego, staris ankaŭ 
du tabloj. 41 Kvar tabloj unu- 
flanke kaj kvar tabloj aliaflanke 
staris ĉe la flankoj de la pordego : ok 
tabloj, sur kiuj oni buĉadis. 42 Kaj 
kvar tabloj por bruloferoj estis el 
ĉirkaŭhakitaj ŝtonoj, kaj havis la 
longon de unu ulno kaj duono kaj 
la larĝon de unu ulno kaj duono kaj 
la alton de unu ulno; sur iii oni 
kusigadis la ilojn, per kiuj oni 
bućadis la bruloferon kaj aliajn 
oferojn. 43 Kaj listeloj, havantaj 
la larĝon de unu manplato, estis će 
la muroj de la domo ĉirkaŭe; kaj 
sur la tablojn oni metadis la viandon 
de la ofero. 44 Ekstere de la 
interna pordego estis ćambroj por 
kantistoj, će la interna korto, flankę 
de la norda pordego; iii estis turn- 
itaj per sia vizaĝa flanko suden, sed 
unu, flankę de la orienta ćambro, 
estis turnita norden. 45 Kaj li diris 
al mi: Ci tiu ćambro, kiu estas turnita 
suden, estas por la pastroj, kiuj 
plenumas la servadon en la demo; i 
46 kaj la ćambro, kiu estas turnita 
per sia vizaĝa flanko norden, estas I 
Por la pastroj, kiuj plenumas la 
servadon će la altaro : tio estas la 
filoj de Cadok, kiuj solaj el la idoj 
de Levi povas alproksimiĝi al la 
Eternulo, por servi al Li. 47 Kaj li 
niezuris la korton : ĝi havis la longon 
de cent ulnoj kaj la larĝon de cent 
ulnoj, ĝi estis kvadrata; kaj la altaro 
staris antaŭ la domo.

48 Kaj li venigis min en la vestiblon 
de la domo; kaj li mezuris će kolono 
de la portiko kvin ulnojn će unu 
flanko kaj kvin ulnojn će la dua 
flanko; kaj la larĝo de la pordego 
estis tri ulnoj će unu flanko kaj tri 
ulnoj će la dua flanko. 49 La longo 
de la portiko estis dudek ulnoj, kaj 
la larĝo dek unu ulnoj, kaj ĝi havis 
stupojn por supreniri; kaj la kolonoj 
hayis bazaĵojn, unu će unu flanko 
kaj unu će la alia flanko.A *| KAJ li venigis min en la 
ĆL I templon; kaj li mezuris će

* la kolonoj ses ulnojn da 
larĝo će unu flanko kaj ses ulnojn 
da larĝo će la alia flanko, laŭlarĝe 
de la tabernaklo. 2 La larĝo de
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la pordo estis dek ulnoj, kaj la 
flankoj de la pordo havis la larĝon 
de kvin ulnoj će unu flanko kaj 
kvin ulnoj će la alia flanko; kaj 
li mezuris la longon de la templo, 
kvardek ulnojn, kaj la larĝon, dudek 
ulnojn. 3 Kaj li eniris internen, 
kaj mezuris sur la kolono de la pordo 
du ulnojn kaj sur la pordo mcm ses 
ulnojn ; kaj la largo de la pordo estis 
sep ulnoj. 4 Kaj li mezuris en la 
longo de la templo dudek ulnojn kaj 
en la larĝo dudek ulnojn en la interna 
parto de la templo ; kaj li diris al mi: 
Ci tio estas la plejsanktejo. 5 Kaj 
li mezuris la muron de la domo, kiu 
havis ses ulnojn da diko, kaj la larĝo 
de la flanka galerio ĉirkaŭe de la 
tuta domo estis kvar ulnoj. 6 Kaj 
la flankaj galerioj, unu apud la alia, 
havis la longon de tridek tri futoj, 
kaj limiĝis per la muro, kiu estis će 
la domo por la galerioj ĉirkaŭe, per 
ke iii estu kunigitaj inter si, sed ne 
kunigitaj kun la muro de la domo. 
7 Kaj la larĝo kaj amplekso de la 
flankaj galerioj estis des pli grandaj 
ju pli alte ; ĉar ankaŭ la domo estis 
ju pli alte des pli ampleksa ćiuflanke, 
kaj supre la domo estis pli larĝa; kaj 
el la malsupra galerio oni povis iri 
en la supran tra la meza. 8 Kaj mi 
vidis će la domo ĉirkaŭe altaĵon, kiu 
estis la fundamento por la galerioj 
kaj havis la larĝon de tuta stango de 
ses ulnoj. 9 La larĝo de la muro 
de la galerio ekstere estis kvin ulnoj, 
kaj libera loko kondukis al la galerioj 
de la domo. 10 Kaj la interspaco 
inter la oficaj ćambroj, kiuj estis 
ćiuflanke ĉirkaŭ la domo, estis dudek 
ulnoj. 11 Kaj estis pordoj el la 
galerioj al la libera loko, unu pordo 
turnita norden kaj unu pordo suden; 
la larĝo de la libera loko estis kvin 
ulnoj ĉirkaŭe. 12 La konstruajo, kiu 
es<is turnita al la płaco okcidenten,

( havis la larĝon de sepdek ulnoj ; kaj 
la muro de la konstruajo havis la 
larĝon de kvin ulnoj ćiuflanke, kaj 
ĝia longo estis naŭdek ulnoj. 13 Kaj 
li mezuris la longon de la domo, cent 
ulnojn ; kaj la płaco kaj la konstruajo 
kaj ĝiaj muroj havis ankaŭ la longon 
de cent ulnoj. 14 Kaj la larĝo de la 
antaŭa flanko de la domo kaj la płaco 
orienta havis ankaŭ cent ulnojn.

15 Kaj li mezuris la longon de la 
konstruajo kontraŭ la płaco, kiu estis
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malantaŭe, kun ĝiaj flankaj partoj 
ambaŭflanke, cent ulnojn; ankaŭ la 
internan templon kaj la portikojn de 
la korto. 16 La sojloj kaj la kovr- 
itaj fenestroj kaj la galerioj ĉirkaŭe 
en siaj tri etaĝoj kontraŭ ĉiu sojlo 
estis tabulkovritaj per ligno ĉiuflanke, 
ankaŭ la tero ĝis la fenestroj ; kaj la 
fenestroj estis kovritaj. 17 De la 
supra parto de la pordo ĝis la internaj 
kaj eksteraj partoj de la domo lafi la 
tuta muro ĉirkaŭe, interne kaj ekstere 
ćio estis laŭmezura. 18 Kaj estis 
faritaj ker ubój kaj palmornamoj ; 
inter unu kerubo kaj la alia estis 
palrnornamo, kaj ćiu kerubo havis du 
vizaĝojn. 19 Kaj homa vizaĝo estis 
turnita al la palrnornamo de unu 
flanko, kaj al la palrnornamo de la dua 
flanko estis turnita vizaĝo leonida; 
tiel estis farite en la tuta domo 
ćirkafie. 20 De la tero ĝis la supro 
de la pordo estis skulptitaj la keruboj 
kaj la palmornamoj, ankafi sur la 
muro de la templo. 21 La templo 
havis kvarangulajn fostojn, kaj la 
tuta aspekto de la sanktejo estis 
simetria. 22 La ligna altaro havis 
la alton de tri ulnoj kaj la longon de 
du ulnoj ; ĝiaj anguloj kaj ćiuj ĝiaj 
flankoj estis el ligno. Kaj li diris 
al mi: Ci tio estas la tablo, kiu staras 
antafi la Eternulo. 23 Kaj du pordoj 
estis en la templo kaj en la sanktejo. 
24 Ciu pordo havis du fermoplatojn, 
kiuj ambafi estis moveblaj ; du fermo
platojn havis unu pordo, kaj du 
fermoplatojn havis la dua. 25 Kaj 
sur iii, sur la pordoj de la templo, 
troviĝis keruboj kaj palmornamoj 
similaj al tiuj, kiuj estis sur la muroj ; 
kaj antafi la portiko ekstere estis 
ligna podio. 26 Kaj kovritaj fenestr
oj kaj palmornamoj estis će ambaŭ 
flankoj de la portiko kaj flankpartoj 
de la domo kaj podioj.
yg KAJ li elkondukis min sur 

la korton eksteran, kiu estis 
* en norda direkto; kaj li 

venigis min al la ofica ćambro, kiu 
estis kontrafi la płaco kaj kontraŭ 
la konstruajo norde. 2 Ĝia longo 
ĝis la norda pordo estis cent ulnoj, 
kaj la larĝo kvindek ulnoj. 3 Kon
trafi la dudek ulnoj de la interna 
korto kaj kontraŭ la pavimo de la 
ekstera korto estis galerio apud 
galerio trietaĝe. 4 Kaj antafi la 
oficaj ćambroj estis pasejo, havanta 

la largon de dek ulnoj kaj internen 
unu ulnon ; iliaj pordoj malfermiĝadis 
norden. 5 La supraj ćambroj estis 
malpli ampleksaj, car la galerioj iom 
deprenis de iii kompare kun la mal- 
supraj kaj mezaj partoj de la konstru
ajo. 6 Car iii estis trietaĝaj kaj iii 
ne havis kolonojn kieł la kolonoj de 
la kortoj, tial iii estis malgrandigitaj 
kompare kun la malsupraj kaj mezaj, 
komence de la tero. 7 Kaj la muro 
ekster la oficaj ćambroj, en la direkto 
al la ekstera korto, havis antaŭ la 
ćambroj la longon de kvindek ulnoj. 
8 Car la longo de la ćambroj, turnitaj 
al la ekstera korto, estis kvindek 
ulnoj, tial la spaco antaŭ la templo 
estis cent ulnoj. 9 Kaj malsupre por 
tiuj ćambroj estis enirejo de oriente, 
por ke oni povu veni al iii el la ekstera 
korto. 10 Laŭlarĝe de la muro de 
la korto en la direkto al oriento, antaii 
la płaco kaj antafi la konstruajo estis 
ćambroj. u Kaj pasejo antaŭ iii 
estis tia sama, kieł antaŭ la ćambroj, 
kiuj estis norde, kaj tiaj samaj estis 
ilia longo kaj larĝo, ćiuj iliaj eliroj 
kaj ilia aranĝo kaj iliaj pordoj. 
12 Kaj simile al la pordoj de la 
ćambroj turnitaj suden ankaŭ će la 
orientaj ćambroj estis enira pordo će 
la komenco de la vojo, de tiu vojo, kiu 
iris lafilonge de la muro. 13 Kaj 
li diris al mi: La ćambroj nordaj kaj 
la ćambroj sudaj, kiuj estas antafi 
la płaco, estas ćambroj sanktaj, en 
kiuj la pastroj, starantaj proksime al 
la Eternulo, konsumas la plej sankt- 
ajn oferojn; tie iii kuśigas la plej 
sanktajn oferojn kaj la farunoferon 
kaj pekoferon kaj kulpoferon, car 
la loko estas sankta. 14 Kiam la 
pastroj eniris ĉi tien, iii devas ne 
eliri el la sanktejo sur la eksteran 
korton, antafi ol iii restigis ći tie siajn 
yestojn, en kiuj iii faris la servadon, 
ćar tiuj vestoj estas sanktaj ; iii mętu 
sur sin aliajn vestojn, kaj tiam iii 
povas iri al lokoj de la popolo.

15 Kiam li finis la mezuradon de la 
interna domo, li elkondukis min tra 
la pordego, kiu estis turnita orienten, 
kaj mezuris la domon će ćiuj flankoj. 
16 Li mezuris la orientan flankon per 
la mezura stango, kvincent mezurajn 
stangojn ćirkafie. 17 Li mezuris 
la nordan flankon, ankaŭ kvincent 
mezurajn stangojn ćirkafie. 18 La 
sudan flankon li mezuris, ankafi
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JEĤEZKEL 42. 19—43. 24

ĝiajn instrukciojn kaj leĝojn kaj 
plenumu ilin. 12 Jen estas la leĝo 
por la domo: la tuta spaco sur la 
supro de la monto ĉirkaŭe estas plej- 
sanktejo; tio estas la lego por la 
domo.

13 Kaj jen estas la mezuroj de la 
altaro laŭ ulnoj, kun aldono po 
manlarĝo por ćiu ulno: la bazo havu 
unu ulnon kaj la largo unu ulnon, 
kaj la listelo ĉe ĝia rando ĉirkaŭe 
havu la larĝon de unu manstrećo; 
kaj tia estu la dorso de la altaro. 
14 Kaj de la bazo sur la tero ĝis la 
malsupra elstarajAo devas esti du 
ulnoj, kaj la larĝo estu unu ulno; 
kaj de la malgranda elstaraĵo ĝis la 
granda elstarajo estu kvar ulnoj, kaj 
la largo unu ulno. 15 Kaj la altaro 
mem havu kvar ulnojn, kaj de la 
altaro leviĝu supren kvar kornoj. 
16 Kaj la altaro havu dek du ulnojn 
da longo kaj dek du ulnojn da larĝo, 
ĝi estu kvadrata sur ĉiuj siaj kvar 
flankoj. 17 Kaj la elstarajo havu 
dek kvar ulnojn da longo kaj dek 
kvar ulnojn da larĝo sur ćiuj siaj 
kvar flankoj, kaj la listelo ĉirkaŭ ĝi 
havu duonon de ulno, kaj ĝia bazo 
ĉirkaŭe havu unu ulnon; kaj ĝiaj 
ŝtupoj devas esti će la orienta flanko.

18 Kaj Li diris al mi: Ho filo de 
homo 1 tiele diras la Sinjoro, la 
Eternulo : Tio estas la leĝoj por la 
altaro por tiu tago, kiam oni konstruos 
ĝin, por alportadi sur ĝi bruloferojn 
kaj aspergadi ĝin per sango. 19 Kaj 
al la pastroj Levidoj el la idaro de 
Cadok, kiuj alproksimigos al Mi, por 
servi al Mi, diras la Sinjoro, la Etern
ulo, donu bovidon kieł pekoferon. 
20 Kaj prenu iom el ĝia sango, kaj 
śprucigu sur ĝiajn kvar kornoj n kaj 
sur la kvar angulojn de la elstarajo 
kaj sur la listelon ĉirkaŭe; kaj per 
tio vi ĝin purigos kaj pekliberigos. 
21 Poste prenu la pekoferan bovidon, 
kaj forbruligu ĝin sur aparta loko de 
la domo ekster la sanktejo. 22 Kaj 
en la sekvanta tago alportu virkapron 
sendifektan kieł pekoferon; kaj oni 
pekliberigu la altaron tiel same, kieł 
oni pekliberigis per la bovido. 
23 Kiam vi finos la pekliberigon, 
alportu bovidon sendifektan,^ kaj 
sendifektan virŝafon el la śafoj ; 
24 kaj alportu ilin antaŭ la Etern- 
ulon, kaj la pastroj jetu sur ilin salon 
kaj faru el iii bruloferon al la Etern-

kvincent mezurajn stangojn. 19 Li 
turnis sin al la okcidenta flanko, 
kaj tie ankaŭ mezuris kvincent 
mezurajn stangojn. 20 De kvar 
flankoj li mezuris; la muro ĉirkaŭe 
havis kvincent stangojn da longo kaj 
kvincent stangojn da larĝo, por 
apartigi la sanktajon de la nesanktajo. 
y| KAJ li venigis min al la; 
ZŁ \ pordego, al tiu pordego, kiu 

estas turnita orienten. 2 Kaj 
jen la majesto de la Dio de Izrael estis 
venanta laŭ la orienta vojo ; kaj Lia 
voĉo estis kieł la bruo de granda 
akvo; kaj la tero lumiĝis de Lia 
majesto. 3 Tio estis vizio simila 
al tiu vizio, kiun mi vidis antaŭe, 
kiam mi iris, por antaŭdiri pereon 
al la urbo, kaj vizio simila al tiu, 
kiun mi vidis ĉe la rivero Kebar. 
Kaj mi ĵetis min vizaĝaltere. 4 Kaj 
la majesto de la Eternulo eniris en 
la domon tra la pordego, kiu estis 
turnita orienten. 5 Kaj levis min 
la spirito, kaj venigis min sur la 
internan korton ; kaj jen la majesto 
de la Eternulo plenigis la demon. 
6 Kaj mi aŭdis, ke lu parolas al mi 
en la domo, kaj viro staris apud mi. 
7 Kaj estis dirite al mi: Ho filo de 
homo ! jen estas la loko de Mia trono, 
kaj la loko de la plandoj de Miaj 
piedoj, kie Mi loĝos eterne inter la 
Izraelidoj ; kaj la domo de Izrael ne 
plu malpurigos Mian sanktan nomon, 
nek iii nek iliaj reĝoj, per sia mal- 
castado kaj per la kadavrajoj de siaj 
reĝoj sur iliaj altajoj. 8 Ili starigis 
sian sojlon apud Mia sojlo kaj siajn 
fostojn apud Miaj fostoj, tiel ke nur 
muro estis inter Mi kaj iii; kaj iii 
malpurigis Mian sanktan nomon per 
siaj abomenindajoj, kiujn iii faris; 
tial Mi pereigis ilin en Mia kolero. 
9 Sed nun iii forigos de Mi sian 
malĉastajon kaj la kadavraĵojn de 
siaj reĝoj, kaj Mi logos inter iii 
eterne.

10 Vi, ho filo de homó, montru al 
la domo de Izrael ci tiun domon, por 
ke iii ekhontu pri siaj malbonagoj 
kaj alkonformigu sin al ĝia aranĝo. 
ii Kaj se iii ekhontos pri ćio, kion iii 
faris, tiam montru al iii la bildon de 
la domo, ĝiap aranĝon, ĝiajn elirojn 
kaj enirojn, ĉiujn ĝiajn manierojn 
kaj leĝojn, ĉiujn ĝiajn morojn kaj 
instrukciojn, kaj priskribu ĉion antaŭ 
iliaj okuloj, por ke iii observu ĉiujn
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43. 25—44. 22 JEHEZKEL

ulo. 25 Dum sep tagoj alportu 
ĉiutage pekoferan kapron;*kaj ili 
alportu po unu bovido el la bovoj kaj 
po unu virŝafo el la ŝafoj, sendifekt- 
ajn. 26 Dum sep tagoj oni pekliber- 
igu la altaron kaj purigu ĝin kaj 
konsekru ĝin. 27 Kiam finiĝos tiuj 
tagoj, komencante de la oka tago kaj 
plue, la pastroj farados sur la altaro 
viajn bruloferojn kaj viajn pacofer- 
ojn; kaj Mi estos favora al vi, diras 
la Sinjoro, la Eternulo.
A A KAJ li venigis min denove al 
/1 /I la ekstera pordego de la 
• * ■* sanktejo, al tiu, kiu estis 

turnita orienten ; sed ĝi estis ŝlosita. 
2 Kaj la Eternulo diris al mi: Ĉi 
tiu pordego estos ŝlosita, kaj oni ĝin 
ne malfermu, kaj neniu iru tra ĝi; 
ĉar la Eternulo, Dio de Izrael, eniris 
tra ĝi, tial ĝi restu ŝlosita. 3 Nur 
la princo, la princo povas sidi en ĝi, 
por manĝi panon antaŭ la Eternulo; 
tra la portiko de la pordego li eniru, 
kaj laŭ la sama vojo li eliru. 4 Kaj 
li venigis min al la domo tra la norda 
pordego; kaj mi ekvidis, ke jen la 
majesto de la Eternulo plenigis la 
domon de la Eternulo ; kaj mi jetis 
min vizaĝaltere. 5 Kaj la Eternulo 
diris al mi: Ho filo de homo, atentu 
per via koro, rigardu per viaj okuloj, 
kaj aŭskultu per viaj oreloj ćion, 
kion Mi diras al vi pri ćiuj leĝoj de la 
domo de la Eternulo kaj pri ćiuj 
ĝiaj instrukcioj ; kaj atentu la eniron 
en la domon kaj ćiujn elirojn el la 
sanktejo. 6 Kaj diru al la mal- 
obeema domo de Izrael : Tiele diras 
la Sinjoro, la Eternulo : Sufićaj estu 
por vi ĉiuj viaj abomenindajoj, ho 
domo de Izrael. 7 Vi venigis ali- 
gentulojn kun necirkumcidita koro 
kaj necirkumcidita karno, ke iii estu 
en Mia sanktejo, por malsanktigi 
Mian domon; vi alportadis Mian 
panon, grasajon, kaj sangon, kaj 
rompadis Mian interligon per ćiuj 
viaj abomenindajoj. 8 Vi ne plenum- 
adis mem Mian sanktan servadon, 
sed vi faris ilin plenumantoj de 
Mia servado en Mia sanktejo. 
9 Tiele diras la Sinjoro, la Eternulo : 
Neniu aligentulo kun necirkumcidita 
koro kaj necirkumcidita karno eniru 
en Mian sanktejon, eć el tiuj aligent- 
uloj, kiuj loĝas inter la Izraelidoj. 
10 Sed la Levidoj, kiuj malproksim- 
iĝis de Mi, kiam la Izraelidoj erar- 

vagis, kaj kiuj perfidis Min, por sekvi 
siajn idolojn, iii estu punataj pro siaj 
malbonagoj. 11 Ili estos en Mia 
sanktejo servistoj, havantaj sian 
oficon će la pordegoj de la domo, 
simplaj servistoj en la domo; iii 
bućados por la popolo la bruloferon 
kaj bućoferon, kaj iii staros antaŭ 
la homoj, por servi ilin. 12 Pro 
tio, ke iii servis ilin antaŭ iliaj idolcj 
kaj estis por la Izraelidoj logilo al 
malbonagoj, pro tio Mi levis Mian 
manon sur ilin, diras la Sinjoro, la 
Eternulo, kaj iii estu punataj pro siaj 
malbonagoj. 13 Ili ne alproksimiĝu 
al Mi, por fari pastran servadon 
antaŭ Mi kaj por aliri al ćiuj Miaj 
sanktajoj, al la plejsanktejo ; iii portu 
sur si sian malhonoron, kaj siajn 
abomenindajojn, kiujn iii faris. 14 Mi 
destinis por iii esti servistoj en la 
domo por ćiuj laboroj en ĝi, kaj por 
ćio, kio estas farata en ĝi.

15 Sed la pastroj Levidoj, filoj de 
Cadok, kiuj plenumadis la servadon 
en Mia sanktejo en la tempo, kiam la 
Izraelidoj defalis de Mi, iii alproksim- 
iĝadu al Mi, por servi al Mi; iii staru 
antaŭ Mi, por alporti al Mi grasajon 
kaj sangon, diras la Sinjoro, la 
Eternulo. 16 Ili eniradu en Mian 
sanktejon, iii alproksimiĝadu al Mia 
tablo, por servi al Mi, kaj iii plenum- 
adu antaŭ Mi la servan oficon. 
17 Kiam iii eniros en la pordegon 
de la interna korto, iii mętu sur sin 
tolajn vestojn ; kaj lanaĵo ne devas 
esti sur iii, kiam iii servos en la 
pordego de la interna korto kaj en la 
domo. 18 Tola kapornamo estu sur 
ilia kapo, kaj linaj pantalonoj sur 
iliaj lumboj ; iii ne zonu sin en ŝvito. 
19 Kaj kiam iii devos eliri sur la 
eksteran korton, sur la eksteran 
korton al la popolo, iii demetu de si 
siajn vestojn, en kiuj iii servis, kaj 
deponu ilin en la sanktaj ćambroj, 
kaj iii mętu sur sin aliajn vestojn, por 
ke iii ne sanktigu la popolon per siaj 
vestoj. 20 Sian kapon iii ne razu, 
kaj iii ankaŭ ne lasu libere kreski 
siajn harojn, sed iii pritondu sian 
kapon. 21 Vinon trinku neniu el 
la pastroj, kiam iii devas iri en la 
internan korton. 22 Vidvinon aŭ 
eksedzinon iii ne prenu al si kieł 
edzinon; sed nur virgulinon el la 
idaro de la domo de Izrael, aŭ vidvin- 
on, kiu vidviniĝis de pastro, iii prenu.
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JEĤEZKEL 44. 23—45. 19
23 Mian popolon ili devas instrui 
distingi inter sanktaĵo kaj nesankt- 
ajo, inter malpuraĵo kaj puraĵo. 
?4 En disputa afero ili stariĝu por 
Juĝi, kaj ili juĝu laŭ Mia juro ; Mian 
instruon kaj Miajn leĝojn pri ĉiuj 
Miaj festoj ili observu, kaj Miajn 
sabatojn ili tenu sankte. 25 A1 
homo mortinta ili ne aliru, por ne 
fariĝi malpura; nur por la patro aŭ 
la patrino, por filo aŭ filino, por frato 
aŭ needzinigita fratino ili povas sin 
°ialpurigi. 26 Kaj kiam tia pastro 
repuriĝos, oni kalkulu al li sep 
tagojn. 27 Kaj en la tago, kiam li 
Venos en la sanktejon, en la internan 
korton, por servi en la sanktejo, li 
alportu sian pekoferon, diras la 
Sinjoro, la Eternulo. 28 Kaj ilia 
heredajo estu tio, ke Mi estas ilia 
heredaĵo; terposedaĵon ne donu al 

en Izrael: Mi estas ilia posedaĵo.
29 La farunoferojn, pekoferojn, kaj 
kulpoferojn ili manĝu ; kaj ćio anatem- 
ita en Izrael apartenu al ili. 30 Kaj 
lą unuaaĵo el ćio unuenaskita, kaj 
ciaj oferdonoj el ĉiuj viaj oferdonoj 
apartenu al la pastroj ; kaj la unuaajon 
de via pasto donu al la pastroj, por 
ke beno estu super via domo. 
3i Ĉian kadavraĵon aŭ disŝiritajon 
el la birdoj aŭ el la brutoj la pastroj 
he manĝu.
y| KIAM vi lote dividos la teron 
CL "A en heredajojn, tiam apartigu 

oferdonon al la Eternulo, 
sanktan terpecon, havantan la longon 
de dudek kvin mil mezurstangoj kaj 
la larĝon de dek mil; tiu loko estu 
sankta en ĉiuj siaj limoj ĉirkaŭe. 
2 E1 ĝi devas esti por la sanktejo 
kvadrato de kvincent mezuroj ĉiu- 
flanke, kaj kvindek ulnoj ĉirkaŭe 
kieł libera płaco por ĝi. 3 Per tiu 
niezuro mezuru la longon de dudek 
kvin mil kaj la larĝon de dek mil; 
sur tiu loko estos la sanktejo, la 
plejsanktajo. 4 La cetera parto de 
Ja sankta tero apartenu al la pastroj, 
kiuj servas en la sanktejo, kiuj al- 
Proksimiĝas al la Eternulo, por servi 
al Li; ĝi estu por ili kieł loko por 
domoj, kaj estu konsekrita al la 
sanktejo. 5 Dudek kvin mil ulnoj 
da longo kaj dek mil ulnoj da larĝo 
®stu por la Levidoj, kiuj servas en 
Ja domo; dudek ćambroj estu tie 
dia posedajo. 6 Kaj kieł posedajon 
de la urbo apartigu kvin mil da larĝo 

kaj dudek kvin mil da longo kontraŭ 
la sankta terpeco : ĝi apartenu al la 
tuta domo de Izrael. 7 Kaj al la 
princo donu parton ambaŭflanke apud 
la sankta terpeco kaj apud la urba 
posedajo, sur la okcidenta flanko 
okcidenten kaj sur la orienta flanko 
orienten; ĝia longo devas esti tia 
sama, kieł de unu el tiuj partoj de la 
okcidenta limo ĝis la orienta. 8 Tio 
estos lia tero, lia terposedajo en 
Izrael, por ke Miaj princoj ne plu 
premu Mian popolon ; kaj la ceteran 
teron oni donu al la domo de Izrael 
laŭ iliaj triboj.

9 Tiele diras la Sinjoro, la Eternulo : 
Sufiće estas por vi, ho princoj de 
Izrael; forigu la perfortadon kaj 
rabadon, agu juste kaj virte, ĉesigu 
vian persekutadon kontraŭ Mia 
popolo, diras la Sinjoro, la Eternulo. 
10 Ĝusta pesilo, ĝusta ŝutmezurilo, 
kaj ĝusta verŝmezurilo estu će vi. 
11 La efo kaj la bat’o devas havi 
egalan amplekson, tiel, ke la bat’o 
entenu dekonon de ĥomero kaj la 
efo ankaŭ dekonon de ĥomero : laŭ 
la ĥomero oni fiksu ilian amplekson. 
12 La siklo devas enteni dudek 
gerojn; dudek sikloj, dudek kvin 
sikloj, kaj dek kvin sikloj estu por vi 
unu min’o. 13 Jen estas la ofer- 
dono, kiun vi devas alportadi: sesono 
de efo el ĥomero da tritiko, kaj sesono 
de efo el ĥomero da hordeo. 14 Kaj 
la leĝo pri la oleo estas : bat’o da 
oleo; bat’o estas dekono de kor’o; 
dek bafoj faras ĥomeron, ĉar ĥomero 
entenas dek bafojn. 15 Kaj unu 
śafidon oni donu el ducento da 
śafoj de paśtejo de Izrael. Tio estos 
farunofero, brulofero, kaj pacofero, 
por pekliberigo por ili, diras la Sin
joro, la Eternulo. 16 La tuta popolo 
de la lando alportadu tian oferdonon 
al la princo de Izrael. 17 Kaj la 
princo devas zorgi pri la bruloferoj, 
farunofero, kaj verŝofero en la festoj, 
monatkomencoj, kaj sabatoj, en 
ćiuj festoj de la domo de Izrael; li 
devas alportadi la pekoferon, la 
farunoferon, la bruloferon, kaj la 
pacoferon, por atingi pekliberigon 
poi’ la domo de Izrael.

18 Tiele diras la Sinjoro, la Etern
ulo : En la unua tago de la unua 
monato prenu sendifektan bovidon, 
kaj pekliberigu la sanktejon. 19 Kaj 
la pastro prenu iom el la sango de la
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45. 20—46. 18 JEHEZKEL

pekofero, kaj ŝprucigu sur la fostojn 
de la domo kaj sur la kvar angulojn 
de la elstaraĵo de la altaro kaj sur la 
fostojn de la pordego de la interna 
korto. 20 Tion saman faru en la 
sępa tago de la monato por ĉiu, kiu 
pekis pro eraro aŭ pro naiveco ; kaj 
tiamaniere pekliberigu la domon. 
2i En la dek-kvara tago de la unua 
monato estu ĉe vi Pasko, festo 
septaga, en kiu oni devas manĝi 
macojn. 22 Kaj la princo en tiu 
tago devas alporti pro si kaj pro la 
tuta popolo de la lando bovon kiel 
propekan oferon. 23 Kaj dum la 
sep tagoj de la festo li alportadu 
bruloferon al la Eternulo, po sep 
bovoj kaj po sep virŝafoj sendifektaj 
ĉiutage dum la sep tagoj, kaj po unu 
virkapro kiel pekoferon ĉiutage. 
24 Kaj da farunofero li alportos po 
unu efo por ĉiu bovo, kaj po unu efo 
por ĉiu virŝafo, kaj po unu hino 
da oleo por ĉiu efo. 25 En la 
dek-kvina tago de la sępa monato, 
en la festo, li faru tion saman 
dum sep tagoj : tian saman pek
oferon, bruloferon, farunoferon, kaj 
oleon.
ą TIELE diras la Sinjoro, la
/1 Eternulo: La pordego de la

interna korto, kiu estas 
turnita al oriento, estu ślosita dum 
la ses laboraj tagoj, sed en la 
tago sabata ĝi estu malfermita, kaj 
ankaŭ en la monatkomenco ĝi estu 
malfermita. 2 Kaj la princo eniros 
tra la portiko de la pordego el 
ekstere, kaj stariĝos će la fosto de la 
pordego; kaj la pastroj faros lian 
bruloferon kaj lian pacoferon; kaj li 
adorkliniĝos sur la sojlo de la pordego 
kaj eliros; sed la pordego ne estos 
ŝlosita ĝis vespero. 3 La popolo de 
la lando adorkliniĝos antaŭ la Etern
ulo će la enirejo de tiu pordego en 
la sabatoj kaj en la monatkomencoj. 
4 La brulofero, kiun la princo al
portos al la Eternulo en sabato, estos : 
ses sendifektaj śafidoj kaj unu sen- 
difekta virŝafo; 5 kaj da farun
ofero unu efo por la virŝafo, kaj da 
farunofero por la śafidoj tiom, kiom 
povas doni lia mano, kaj po unu hino 
da oleo por ćiu efo. 6 En la tago 
de la monatkomenco: sendifekta 
bovido kaj ses śafidoj kaj sendifekta 
virŝafo ; 7 kaj farunoferon li faru :
unu efon por la bovido, kaj unu efon

por la virŝafo, kaj por la śafidoj tiom, 
kiom povas doni lia mano, kaj po unu 
hino da oleo por ćiu efo. 8 Kiam 
la princo venos, li devas eniri tra la 
portiko de la pordego, kaj laŭ la 
sama vojo li devas eliri. 9 Kaj 
kiam la popolo de la lando venos 
antaŭ la Eternulon en la festoj, tiam 
tiuj, kiuj eniris tra la norda pordego, 
por adorkliniĝi, devas eliri tra la 
suda pordego, kaj tiuj, kiuj eniris tra 
la suda pordego, devas eliri tra la 
norda pordego; oni devas ne iri 
returne tra tiu pordego, tra kiu oni 
eniris, sed oni devas eliri tra la 
kontraŭa. 10 Kaj la princo estos 
inter iii: kiam iii eniros, li ankaŭ 
eniros, kaj kiam iii eliros, li ankaŭ 
eliros. 11 En la festoj kaj en la 
solenaj tagoj la farunofero devas 
esti unu efo por la bovido, kaj unu 
efo por la virŝafo, kaj por la śafidoj 
tiom, kiom povas doni lia mano, kaj 
po unu hino da oleo por ćiu efo. 
12 Kiam la princo alportos al la 
Eternulo memvolan bruloferon aŭ 
memvolan pacoferon, tiam oni devas 
malfermi antaŭ li la pordegon, 
turnitan al oriento, kaj li faros sian 
bruloferon aŭ sian pacoferon tiel, 
kiel li faras ĝin en la tago sabata; 
poste li eliros, kaj post lia eliro oni 
ślosos la pordegon. 13 Unujaran 
śafidon sendifektan li alportu kiel 
bruloferon ćiutage al la Eternulo; 
ćiumatene li alportu ĝin. 14 Kaj 
farunoferon li alportu kunę kun ĝi 
ćiumatene: sesonon de efo, kaj 
trionon de hino da oleo, por śprucigi 
sur la farunon; tio devas esti la 
porĉiama leĝo pri la farunofero al 
la Eternulo. 15 Tiamaniere oni 
alportu ćiumatene la śafidon kaj 
la farunoferon kaj la oleon, kiel 
konstantan bruloferon.

16 Tiele diras la Sinjoro, la Etern
ulo : Se la princo donos donacon al iu 
el siaj filoj, ĝi fariĝu heredaĵo por 
liaj filoj ; tio estu ilia hereda posedajo. 

' 17 Sed se li donos donacon el sia 
heredajo al unu el siaj sklavoj, ĝi 
apartenu al li ĝis la jaro de libereco, 
kaj poste ĝi revenu al la princo; nur 
la heredajo donacita al liaj filoj devas 
resti će iii. 18 La princo ne prenu 
ion el la heredajo de la popolanoj, 
elpremante ilin el ilia terposedajo: 
nur el sia terposedajo li povas doni 
heredon al siaj filoj, por ke neniu el
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Mia popolo estu elpuSita el sia ter- 
posedajo.

19 Kaj li venigis min tra la enirejo, 
kiu estis flankę de la pordego, al la 
sanktaj ćambroj, kiuj apartenas al la 
pastroj kaj kiuj estas turnitaj norden ; 
kaj jen mi tie vidis lokon će la rando 
okcidente. 20 Kaj li diris al mi: 
Ci tie estas la loko, kie la pastroj 
devas kuiri la kulpoferon kaj la 
pekoferon kaj kie iii devas baki la 
farunoferon, ne alportante tion sur la 
eksteran korton, por ne sanktigi la 
popolon. 21 Kaj li elkondukis min 
sur la eksteran korton, kaj alkondukis 
min al la kvar anguloj de la korto; 
kaj mi vidis, ke en ćiu angulo de la 
korto troviĝas ankoraŭ korto. 22 En 
la kvar anguloj de la korto troviĝis 
aldonaj kortetoj, havantaj la longon 
de kvardek ulnoj kaj la larĝon de 
tridek; la saman mezuron havis 
ĉiuj kvar kortetoj. 23 Kaj mureto 
estis ćir kafle, ĉirkaŭ ĉiuj kvar, kaj 
kuirlokoj estis aranĝitaj malsupre 
ĉe tiuj muretoj ĉirkaŭe. 24 Kaj li 
diris al mi: Jen estas la kuirejoj, 
kie la servistoj de la domo devas 
kuiri la oferojn de la popolo.
y| pw KAJ li revenigis min al la 
Z| / pordo de la domo; kaj mi

* • ekvidis, ke jen el sub la 
sojlo de la domo fluas akvo orienten, 
car la vizaĝa flanko de la domo estis 
turnita orienten; kaj la akvo fluis el 
sub la dekstra flanko de la domo.al 
la suda flanko de la altaro. 2 Kaj li 
elkondukis min tra la norda pordego, 
kaj kondukis min laŭ ekstera vojo al 
la ekstera pordego, turnita orienten ; 
kaj jen la akvo fluas el la dekstra 
flanko. 3 Kiam la viro iris orienten, 
li havis en sia mano mezurśnuron, 
kaj li mezuris mil ulnojn, kaj trans-
pasigis min trans la akvon, kiu estis 
alta ĝis la maleoloj. 4 Kaj li mezuris 
ankorafl mil ulnojn, kaj transpasigis 
min trans la akvon ; la akvo estis alta 
ĝis la genuoj. Kaj li meziiris ankorafl 
mil, kaj transpasigis min trans la 
akvon, kiu estis alta £is la lumboj. 
5 Kiam li mezuris ankorafl mil, 
estis jam torento, kiun mi ne povis 
transiri; car la akvo estis tro alta, 
oni devis ĝin transnaĝi, sed transiri 
la torenton oni ne povis. 6 Kaj li 
diris al mi: Cu vi vidis, ho filo de 
homo ? Kaj li kondukis min returne 
al la bordo de la torento. 7 Kiam
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mi revenis, mi vidis, ke sur la bordo 
de la torento estas jam tre multe da 
arboj sur ambafl fiankoj. 8 Kaj li 
diris al mi: Ci tiu akvo, kiu eliras el 
la orienta regiono, iros malsupren en 
la stepon, kaj venos en la maron; 
kiam ĝi troviĝos en la maro, tiam 
saniĝos la akvo. 9 Kaj ĉiu vivanta 
estajo, kiu rampas tie, kie pasas la 
torentoj, reviviĝos, kaj estos tre 
multe da fisoj ; ĉar tien venos ĉi tiu 
akvo, kaj ĉio saniĝos kaj reviviĝos, 
kien venos la torento. 10 Kaj staros 
apud ĝi fiŝkaptistoj de En-Gedi ĝis 
En-Eglaim, kaj iii etendos tie 
retojn; iliaj fisoj estos tiaspecaj, kieł 
la fiśoj de la Granda Maro, kaj tre 
multe. ix Sed ĝiaj marćoj kaj marć- 
etoj ne saniĝos, iii estos destinitaj 
por salo. 12 Kaj apud la torento 
sur ambafl bordoj kreskos ćiaspecaj 
manĝaĵdonantaj arboj ; ne velkos 
iliaj folioj, kaj ne forfiniĝos iliaj 
fruktoj ; ćiumonate iii donos novajn 
fruktojn, car la akvo por iii fluas el 
la sanktejo; kaj iliaj fruktoj estos 
uzataj kieł manĝajo, kaj iliaj folioj 
kieł kuracilo.

13 Tiele diras la Sinjoro, la Etern- 
ulo: Jen estas la limoj, lafl kiuj vi 
devas dividi heredige la teron al la 
dek du triboj de Izrael: al Jozef 
duoblan parton. 14 Kaj dividu ĝin 
al ćiuj egale ; car per levo de la mano 
Mi promesis doni ĝin al viaj patroj, 
tial ći tiu tero fariĝos via hereda 
posedajo. 15 Jen estas la limo de 
la lando : sur la norda rando, komenc- 
ante de la Granda Maro, ĝi iras tra 
Ĥetlon en la direkto al Cedad; 
16 tra Ĥamat, Berota, Sibraim, kiu 
estas inter la limo de Damasko kaj 
la limo de Ĥamat, ĝis Ĥacer-Tihon, 
kiu troviĝas će la limo de Havran. 
17 Kaj la limo estos de la maro ĝis 
Ĥacar-Enan apud la limo de Damasko, 
kaj ĝis la norda Cafon kaj la limo de 
Śamat. Tio estas la rando norda. 
18 Kaj la orientan randon mezuru 
inter Havran kaj Damasko, inter 
Gilead kaj la lando de Izrael, lafl 
Jordan, de la limo ĝis la orienta 
maro; tio estas la rando orienta. 
19 La suda rando estas de Tamar 
£is la Akvo de Malpaco apud Kadeś, 
lafl la torento ĝis la Granda Maro; 
tio estas la rando suda. 20 La 
okcidenta rando estas la Granda 
Maro, ĝis la komenco de Ĥamat; tio
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47. 21—48. 27 JEĤEZKEL

estas la rando okcidenta. 21 Kaj 
dividu inter vi ĉi tiun landon laŭ la 
triboj de Izrael. 22 Kaj dividu ĝin 
lote al vi, kaj ankaŭ al la fremduloj, 
kiuj loĝas inter vi kaj kiuj naskis 
infanojn inter vi; ili devas esti por 
vi kiel indiĝenoj inter la Izraelidoj, 
kunę kun vi ili devas ricevi lote 
heredan posedaĵon inter la triboj de 
Izrael. 23 En tiu tribo, inter kiu 
ekloĝis la fremdulo, tie donn al li 
lian heredan posedajon, diras la 
Sinjoro, la Eternulo.

q JEN estas la nomoj de la 
0.^4 triboj : de la norda rando laŭ
* la vojo al Ĥetlon, en la 

direkto al Ĥamat, Ĥacar-Enan, norde 
de la limo de Damasko ĝis Ĥamat; ĉi 
tiu regiono de oriente ĝis okcidente 
apartenos sole al Dan. 2 Kaj apud 
la limo de Dan, de la orienta rando 
ĝis la okcidenta, havos sian parton 
Aśer. 3 Apud la limo de Aśer, de 
la orienta rando ĝis la okcidenta, 
havos sian parton Naftali. 4 Apud 
la limo de Naftali, de la orienta rando 
ĝis la okcidenta, havos sian parton 
Manase. 5 Apud la limo de Manase, 
de la orienta rando gis la okcidenta, 
havos sian parton Efraim. 6 Apud 
la limo de Efraim, de la orienta rando 
ĝis la okcidenta, havos sian parton 
Ruben. 7 Apud la limo de Ruben, 
de la orienta rando ĝis la okcidenta, 
havos sian parton Jehuda.

8 Apud la limo de Jehuda, de la 
orienta rando ĝis la okcidenta, estos 
la konsekrita terpeco, kiun vi apart- 
igos, kaj kiu havos la larĝon de dudek 
kvin mil mezurstangoj kaj la longon 
kiel unu el la partoj de la orienta 
rando ĝis la okcidenta, kaj en kies 
mezo estos la sanktejo. 9 La apart- 
igita terpeco, kiun vi konsekros al la 
Eternulo, havos la longon de dudek 
kvin mil kaj la larĝon de dek mil. 
10 Kaj la sankta terpeco estos por 
la pastroj, havante norden dudek 
kvin mil, kaj okcidenten la larĝon 
de dek mil, orienten la larĝon de dek 
mil, kaj suden la longon de dudek 
kvin mil; kaj en ĝia mezo estos la 
sanktejo de la Eternulo. 11 Ĝi estu 
sanktigita por la pastroj el la fdoj de 
Cadok, kiuj plenumadis Mian serv- 
adon kaj ne defalis de Mi dum la 
defalo de la Izraelidoj, kiel defalis 
la Levidoj. 12 Kaj al ili estos 
apartigita parto el la konsekrita,

terpeco, kiel plejsanktajo, apud 
la limo de la Levidoj. 13 Kaj la 
Levidoj havos apud la limo de la 
pastroj dudek kvin mil da longo kaj 
dek mil da largo; la tuta longo estos 
dudek kvin mil, kaj la largo estos dek 
mil. 14 Ili nenion devas vendi el 
tio, nek interŝanĝi; la unuaajo de la 
lando devas ne transiri, ĉar ĝi estas 
konsekrita al la Eternulo. 15 La 
ceteraj kvin mil da largo kun dudek 
kvin mil da longo estas nekonsekrita 
apartenajo de la urbo, kiel logatęjo 
kaj antaŭurbo ; kaj la urbo estos en la 
mezo. 16 Jen estas ĝiaj dimensioj : 
la norda rando havos kvar mil kvin- 
cent, la suda rando kvar mil kvincent, 
la orienta rando kvar mil kvincent, 
kaj la okcidenta rando kvar mil 
kvincent. 17 La antaŭurbo de la 
ŭrbo havos norde ducent kvindek, 
kaj sude ducent kvindek, kaj oriente 
ducent kvindek, kaj okcidente ducent 
kvindek. 18 Koncerne la ceteran 
parton de la longo kontraŭ la sankta 
terpeco, nome dek mil oriente kaj 
dek mil okcidente, kiu troviĝas kon- 
traŭ la sankta terpeco, ĝiaj produkt- 
aĵoj devas servi kiel manĝaĵo por la 
laboristoj de la urbo. 19 En la urbo 
laboros laboristoj el ćiuj triboj de 
Izrael. 20 La tuta apartigita terpeco 
devas havi dudek kvin mil kontraŭ 
dudek kvin mil; kvaronon de la 
sankta terpeco apartigu kiel posed- 
aĵon de la urbo.

21 Kio restas de la sanktigita 
terpeco kaj de la posedaĵo de la 
urbo, de la dudek kvin mil, apartigitaj 
oriente kaj okcidente, kontraŭ tiuj 
partoj, tio apartenu al la princo; kaj 
la sankta terpeco kaj la sankta domo 
estos en la mezo. 22 Kio troviĝas 
inter la apartenajo de la Levidoj kaj 
la apartenajo de la urbo, inter la 
limo de Jehuda kaj la limo de Ben- 
jamen, tio apartenu al la princo.

23 La ceteraj triboj de la rando 
orienta ĝis la rando okcidenta : Ben- 
jamen havos unu parton. 24 Apud 
la limo de Benjamen, de la orienta 
rando ĝis la okcidenta, havos 
sian parton Simeon. 25 Apud la 
limo de Simeon, de la orienta rando 
ĝis la okcidenta, havos sian parton 
Isanar. 26 Apud la limo de Isaĥar, 
de la orienta rando ĝis la okcidenta, 
havos sian parton Zebulun. 27 Apud 
la limo de Zebulun, de la orienta
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ĴEHEZKEL—DANIEL 48. 28—1. 16
rando ĝis la okcidenta, havos sian 
parton Gad. 28 Apud la limo de 
Gad, ĉe la rando suda, estos la limo 
de Tamar ĝis la Akvo de Malpaco 
apud Kadeŝ, laŭlonge de la torento 
ĝis la Granda Maro. 29 Tio estas 
la lando, kiun vi lote dividos kieł 
heredan posedajon al la triboj de 
Izrael, kaj tio estas iliaj partoj, diras 
la Sinjoro, la Eternulo.

30 Kaj jen estas la randoj de la 
urbo: sur la norda flanko kvar mil 
kvincent mezurstangoj ; 31 kaj la
pordegoj de la urbo estos nomataj 
laŭ la nomoj de la triboj de Izrael; 
tri pordegoj norde : unu Pordego de 
Ruben, unu Pordego de Jehuda, unu

Pordego de Levi. 32 Ankaŭ sur 
la orienta flanko kvar mil kvincent 
mezurstangoj; kaj tri pordegoj : unu 
Pordego de Jozef, unu Pordego de 
Benjamen, unu Pordego de Dan. 
33 Ankaŭ sur la suda flanko kvar 
mil kvincent mezurstangoj ; kaj tri 
pordegoj : unu Pordego de Simeon, 
unu Pordego de Isaĥar, unu Pordego 
de Zebulun. 34 Ankaŭ sur la 
okcidenta flanko kvar mil kvincent; 
pordegojn ĝi havas tri: unu Pordego 
de Gad, unu Pordego de Aśer, unu 

; Pordego de Naftali. 35 La tuta 
ĉirkaŭo havas dek ok mil. Kaj la 
nomo de la urbo de post tiu tago 
estos: Eternulo-Tie.

DANIEL

1EN la tria jaro de la reĝado de 
Jehojakim, reĝo de Judujo, venis 
Nebukadnecar, reĝo de Babel, al 

Jerusalem, kaj eksieĝis ĝin. 2 Kaj 
la Sinjoro transdonis en lian manon 
Jehojakimon, reĝon de Judujo, kaj 
parton de la vazoj de la domo de 
Dio; kaj li venigis ilin en la landon 
Sinar, en la domon de sia dio, kaj la 
vazojn li metis en la trezorejon de 
sia dio. 3 Kaj la reĝo diris al 
Aśpenaz, la estro de liaj korteganoj, 
ke el la Izraelidoj, el la reĝa idaro kaj 
el la nobelaro, li venigu 4 knabojn 
sendifektajn, belaspektajn, kompren- 
emajnpor ĉiu saĝaĵo, klerajn, scienc- 
komprenantajn, kaj kapablajn servi 
en la palaco de la reĝo, kaj ke oni 
Jernigu al iii la skribadon kaj la 
hngvon Ĥaldean. 5 Kaj la reĝo 
uestinis por iii por ĉiu tago manĝajojn 
de la reĝa tablo, kaj vinon el tiu, kiun 
Ii mcm trinkadis, kaj li ordonis eduki 
ilin dum tri jaroj, post kies finiĝo iii 
estis komencontaj la servadon antaŭ 
la reĝo. 6 El la idoj de Jehuda estis 
inter iii Daniel, Ĥananja, Miŝael, kaj 
Azarja. 7 La estro de la korteganoj 
donis al iii aliajn nomojn ; kaj li donis

Daniel la nomon Beltśacar; al 
Hananja, Sadraĥ ; al Miŝael, Meŝaĥ ; 
kaj al Azarja, Abed-Nego. 8 Daniel 
metis en sian koron, ke li ne malpur- 

igos sin per la manĝaĵoj de la reĝo, 
nek per la vino, kiun ci tiu trinkas ; 
tial li petis la korteganestron, ke al 
li estu permesite ne malpurigi sin. 
9 Dio donis al Daniel favoron kaj 
simpation će la korteganestro. 
10 Kaj la korteganestro diris al 
Daniel: Mi timas mian sinjoron, la 
reĝon, kiu mem destinis por vi, kion 
vi devas manĝi kaj trinki; se li 
vidos, ke viaj vizaĝoj estas malpli 
grasaj, ol ĉe aliaj knaboj, viaj samaĝ- 
uloj, tiam vi farus mian kapon kulpa 
antaŭ la reĝo. 11 Tiam Daniel diris 
al la inspektisto, al kiu la korteg
anestro komisiis Danielon, Ĥanan- 
jan, Miśaelon, kaj Azarjan : 12 Faru, 
mi petas, provon kun viaj servantoj 
dum dek tagoj ; oni donadu al ni por 
manĝi legomojn, kaj por trinki akvon ; 
13 poste montriĝu al vi nia aspekto, 
kaj la aspekto de la knaboj, kiuj 
manĝas la manĝaĵon de la reĝo; kaj 
poste agu kun viaj servantoj laŭ tio, 
kion vi vidos. 14 Li obeis ilin en tio 
kaj faris kun iii provon dum dek tagoj. 
15 Post paso de la dek tagoj montr- 
iĝis, ke iii estas pli bonaspektaj kaj 

: pli bonkorpaj, ol ćiuj knaboj, kiuj 
manĝis la manĝajon de la reĝo. 
16 Tial la inspektisto forportadis 
ilian manĝaĵon, kaj la vinon, kiu 
estis destinita al iii por trinki, kaj 
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1. 17—2. 25 DANIEL

donadis al iii legcmojn. 17 Kaj al 
tiuj kvar knaboj Dio donis kapablojn 
kaj komprenemecon pri ćiuj libroj 
kaj saĝaĵo, kaj Daniel estis ankaŭ 
kompetenta pri ĉiaj vizioj kaj sonĝoj. 
18 Kiam pasis la tempo, kiun la reĝo 
difinis por ilia venigo, la kortegan- 
estro prezentis ilin al Nebukad- 
necar. 19 La reĝo parolis kun iii, 
kaj el iii ĉiuj troviĝis neniu egala al 
Daniel, Ĥananja, Miŝael, kaj Azarja. 
Kaj iii komencis servadi antaŭ la 
reĝo. 20 Kaj koncerne ćiujn aferojn 
de sago kaj scio, pri kiuj la reĝo ilin 
demandis, li trovis ilin dekoble pli 
saĝaj, ol ćiuj astrologoj kaj magi- 
istoj, kiuj estis en lia tuta regno 
21 Daniel estis tie ĝis la unua jaro 
de la reĝo Ciro.

2 EN la dua jaro de la reĝado de 
Nebukadnecar aperis al Nebu- 
kadnecar sonĝoj ; kaj konfuziĝis 

lia spirito, kaj li ne povis dormi. 
2 Kaj la reĝo ordonis alvoki la 
astrologojn, magiistojn, sorćistojn, 
kaj Ĥaldeojn, por ke iii diru al la 
reĝo liajn sonĝojn. Kaj iii venis kaj 
stariĝis antaŭ la reĝo. 3 Kaj la 
reĝo diris al iii: Mi havis sonĝon, 
kaj mia spirito maltrankviliĝis, dezir- 
ante scii, kio estis tiu sonĝo. 4 La 
Ĥaldeoj respondis al la reĝo en la 
lingvo Siria: Ho reĝo, vivu eterne ! 
diru la sonĝon al viaj servantoj, kaj 
ni klarigos ĝian signifon. 5 Sed la 
reĝo respondis kaj diris al la Haldeoj : 
La enhavon mi forgesis. Tamen, 
se vi ne diros al mi la sonĝon kaj 
ĝian signifon, vi estos dishakitaj en 
pecojn kaj viaj dom oj estos ruinigitaj. 
6 Sed se vi rakontos al mi la sonĝon 
kaj ĝian signifon, vi ricevos de mi 
donacojn, rekompencon, kaj grandan 
honoron. Tial diru al mi la sonĝon 
kaj ĝian signifon. 7 Ili denove 
respondis : La reĝo diru sian sonĝon 
al siaj servantoj, kaj ni klarigos ĝian 
signifon. 8 La reĝo diris : Mi scias 
bonę, ke vi deziras gajni tempon, car 
vi vidas, ke la afero malaperis el mia 
memoro. 9 Se vi ne diros al mi la 
sonĝon, tio montros, ke vi havas unu 
intencon: vi preparas vin, por doni 
al mi mensogan kaj sentaŭgan 
respondon, ĝis la tempo pasos. Tial 
rakontu al mi la sonĝon, tiam mi 
konvinkiĝos, ke vi povas klarigi al mi 
ankaŭ ĝian signifon. 10 La Ĥalde- 
oj respondis al la reĝo kaj diris:

Ne ekzistas sur la tero tia homo, kiu 
povus plenumi la deziron de la reĝo ; 
tial neniu reĝo, kieł ajn granda kaj 
potenca li estus, postulis iam similan 
respondon de iu astrologo, magiisto, 
aŭ Ĥaldeo; 11 la afero, kiun la
reĝo postulas, estas tiel ekster- 
ordinara, ke neniu povas tion plenumi 
al la reĝo, krom la dioj, kiuj ne vivas 
inter karnuloj. 12 Tiam la reĝo 
forte indignis kaj koleris, kaj ordonis 
pereigi ĉiujn saĝulojn de Babel. 
13 Kiam la dekreto eliris, oni 
komencis lamortigadon de la saĝuloj, 
kaj oni volis mortigi ankaŭ Daniel- 
on kaj liajn kamaradojn. 14 Tiam 
Daniel faris sagan kaj prudentan 
rediron al Arjoĥ, la estro de la reĝaj 
korpogardistoj, kiu eliris, por mortigi 
la saĝulojn de Babel; T5 li demand
is Arjoĥon, la potenculon de la reĝo, 
dirante : Pro kio eliris de la reĝo 

। tia severa ordono ? Tiam Arjoĥ 
I rakontis al Daniel la tutan aferon.

16 Daniel iris kaj petis la reĝon, ke li 
donu al li templimon, kaj li prezentos 
al la reĝc la klarigon.

j 17 Poste Daniel iris en sian domon, 
kaj rakontis la aferon al siaj kamarad- 
oj Ĥananja, Miŝael, kaj Azarja, 

' 18 por ke iii petegu la kompateman 
) Dion de la ĉielo malkaŝi tiun kaśitan 
aferon, por ke Daniel kaj liaj kam- 
aradoj ne pereu kun la aliaj saĝuloj

I de Babel. 19 Kaj tiam la kaŝitaĵo 
malkaŝiĝis al Daniel en nokta vizio, 
kaj Daniel dankis pro tio Dion de la 
ćielo. 20 Kaj Daniel ekparolis, kaj 
diris : Estu benata la nomo de Dio de 
eterne ĝis eterne ; car al Li apartenas 

| saĝo kaj forto; 21 Li ŝanĝas la 
tempojn kaj jarojn ; Li faligas reĝojn 
kaj starigas reĝojn ; Li donas saĝon 
al la saĝuloj kaj prudenton al la 
prudentuloj; 22 Li malkaśas la pro- 
fundajon kaj kaŝitaĵon; Li scias, kio 
estas en la mallumo, kaj lumo estas 
en Li. 23 Vin, ho Dio de miaj 
patroj, mi dankas kaj gloras; car Vi 
donis al mi saĝon kaj forton, kaj mal- 
kaśis al mi tion, pri kio ni Vin petis ;

I ĉar Vi malkaśis al ni la aferon de la 
: reĝo. 24 Poste Daniel iris al Arjofi, 
al kiu la reĝo komisiis mortigi la 
saĝulojn de Babel; li venis, kaj diris 
al li tiel: Ne mortigu la saĝulojn de 
Babel, konduku min al la reĝo, kaj 
mi diros al la reĝo la klarigon.

25 Tiam Arjoĥ tuj enkondukis

I 
t 
J c 
e 
1 
I
r 
l 
1 
1 
1 
( 
I 
t 
i 
1 
1 1 
1 
1 
1 
1 
1 1

1 
!



DANIEL 2. 26—3. 3

Danielon al la reĝo, kaj diris al ci tiu 
tiele : Inter la transloĝigitaj filoj de 
Judujo mi trovis homon, kiu povas 
doni al la reĝo klarigon. 26 Tiam 
ekparolis la reĝo, kaj diris al Daniel, 
kies nomo estis nun Beltŝacar: Ću vi 
povas sciigi al mi la sonĝon, kiun mi 
vidis, kaj ĝian signifon ? 27 Daniel 
respondis al la reĝo kaj diris: La 
kaŝitaĵon, pri kiu la reĝo demandas, 
ne povas malkaŝi al la reĝo la saĝuloj, 
nek la sorćistoj, nek la astrologoj, 
nek la divenistoj ; 28 sed en la ćielo 
ekzistas Dio, kiu malkaŝas kaŝitaĵon ; 
Li malkaśis al la reĝo Nebukadnecar 
tion, kio estos en tempo estonta. Via 
sonĝo kaj la vizioj de via kapo sur via 
lito estis jenaj : 29 vi, ho reĝo,
meditis sur via lito pri tio, kio estos 
poste ; kaj la Malkaśanto de kaŝitaĵoj 
montris al vi, kio estos. 30 Kaj al 
mi tiu kaŝitaĵo malkaŝiĝis ne pro tio, 
ke mi kvazaŭ estus pli saĝa ol ćiuj 
vivantoj, sed por tio, ke la reĝo 
ricevu klarigon kaj ke vi eksciu la 
pensojn de via koro. 31 Vi, ho 
reĝo, havis vizion : jen staris granda 
statuo ; grandega statuo tio estis ; en 
eksterordinara brilo ĝi staris antaŭ 
vi, kaj ĝia aspekto estis terura. 
32 La kapo de tiu statuo estis el pura 
oro; ĝiaj brusto kaj manoj estis el 
arĝento, la ventro kaj femuroj el 
kupro; 33 ĝiaj kruroj estis el fero, 
ĝiaj piedoj estis parte el fero, parte 
el argilo. 34 Vi vidis poste, ke 
ŝtono deŝiriĝis sen ago de ia mano, 
frapis la statuon, ĝiajn ferajn kaj 
argilajn piedojn, kaj frakasis ilin. 
35 Tiam ĉio kunę frakasiĝis : la fero, 
argilo, kupro, arĝento, kaj oro fariĝis 
kieł grenventumaĵo sur somera 
draśejo, kaj la vento ilin forportis, 
kaj ne restis postesigno post iii; sed la 
śtono, kiu frakasis la statuon, fariĝis 
granda monto kaj plenigis la tutan 
teron. 36 Tio estas la sonĝo. Nun ni 
diros al la reĝo la signifon. 37 Vi, ho 
feĝo, estas reĝo super reĝoj, al kiu 
Dio de la ćielo donis regnon, potenc- 
on, forton, kaj gloron; 38 kaj ćie, 
kie ajn loĝas homoj, Li transdonis en 
viajn manojn la bestojn de la kampo 
kaj la birdojn de la ćielo, kaj faris vin 
reganto super iii ćiuj. Vi estas la 
ora kapo. 39 Post vi aperos nova
regno, malpli alta ol via, kaj ankoraŭ 
tria regno, kupra, kiu regos super la 
tuta tero. 40 La kvara regno estos

malmola, kieł fero ; ćar kieł fero dis- 
batas kaj frakasas ĉion, tiel ankaŭ 
ĝi, simile al ćiofrakasanta fero, dis- 
batados kaj frakasados. 41 Kaj ke 
vi vidis la piedojn kaj la fingrojn parte 
el potargilo kaj parte el fero—tio 
estos regno de miksita konsisto, kaj 
ĝi enhavos parte la malmolecon de 
fero, ćar vi vidis feron miksitan kun 
potargilo. 42 Sed kieł la fingroj de 
la piedoj estis parte el fero, parte el 
argilo, tiel ankaŭ la regno estos 
parte fortika, parte rotnpebla. 43 Kaj 
ke vi vidis feron, miksitan kun pot
argilo, tio signifas, ke iii estos kun- 
igitaj per forto homa, sed ne kun- 
fandiĝos inter si, kieł fero ne kun- 
fandiĝas kun argilo. 44 Sed en la 
tempo de tiuj reĝoj Dio de la ćielo 
starigos regnon,kiu neniam detruiĝos, 
kaj ĝia reĝado ne transiros al alia 
popolo ; ĝi frakasos kaj detruos ćiujn 
regnojn, sed ĝi mem staros eterne. 
45 Vi vidis, ke śtono sen ia mano 
deŝiriĝis de monto, kaj frakasis feron, 
kupron, argilon, arĝenton, kaj oron; 
la granda Dio montris al la reĝo, kio 
estos poste. Tia estas precize la 
sonĝo kaj ĝia gusta klarigo. 46 Tiam 
la reĝo Nebukadnecar ĵetis sin 
vizaĝaltere kaj adorkliniĝis al Daniel 
kaj ordonis alporti al li donacojn kaj 
bonodorąjn incensojn. 47 La reĝo 
ekparolis al Daniel, kaj diris : Vere, 
via Dio estas Dio de la dioj kaj 
Reganto de la reĝoj, malkaŝanta 
kaŝitaĵojn, kaj tial vi povis malkaŝi 
tiun kaŝitaĵon. 48 Tiam la reĝo 
altigis Danielon, donis al li grandajn 
kaj rićajn donacojn, kaj faris lin 
reganto super la tuta lando de Babel 
kaj ćefo super ćiuj saĝuloj de Babel. 
49 Daniel petis la reĝon, kaj ći tiu 
starigis Ŝadraĥon, Meŝaĥon, kaj 
Abed-Negon super la aferoj de la 
lando Babela ; kaj Daniel mem restis 
će la kortego de la reĝo.

3 LA reĝo Nebukadnecar faris 
oran statuon, kiu havis la alton 
de sesdek ulnoj kaj la larĝon 

de ses ulnoj ; kaj li starigis ĝin en la 
valo Dura en la lando Babela. 2 Kaj 
la reĝo Nebukadnecar sendis al 
la satrapoj, regionestroj, militestroj, 
ĉefaj juĝistoj, urbestroj, leĝistoj, ofic- 
istoj, kaj potenculoj de la lando, ke 
iii venu al la solena malkovro de 
la statuo, kiun starigis la reĝo 
Nebukadnecar. 3 Tiam kunvenis
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3. 4-28 DANIEL

la satrapoj, regionestroj, militestroj, 
ĉefaj juĝistoj, urbestroj, leĝistoj, 
oficistoj, kaj potenculoj de la lando, 
al la solena malkovro de la statuo, 
kiun la reĝo Nebukadnecar star- 
igis ; kaj iii starigis antaŭ la statuo, 
kiun Nebukadnecar starigis. 4 Kaj 
heroldo laŭte proklamis: Estas sci- 
igate al vi, ho popoloj, gentoj, kaj 
lingvoj : 5 kiam vi aŭdos la sonon
de korno, fluto, harpo, sabeko, 
psaltero, sakfajfilo, kaj diversaj 
muzikaj instrumentoj, tiam faligu 
vin kaj adorkliniĝu al la ora statuo, 
kiun starigis la reĝo Nebukadnecar 
6 Kiu ne faligos sin kaj ne adorklin.- 
iĝos, tiu tuj estos jetita en ardantan 
fornon. 7 Tial, kiam ćiuj popoloj 
ekaŭdis la sonon de korno, fluto, 
harpo, sabeko, psaltero, kaj diversaj 
muzikaj instrumentoj, iii faligis sin 
kaj adorkliniĝis al la ora statuo, 
kiun starigis la reĝo Nebukadnecar. 
8 En tiu tempo tuj aliris kelkaj 
Ĥaldeoj kaj akuzis la Judojn. 9 Ili 
ekparolis, kaj diris al la reĝo Nebu
kadnecar : Ho reĝo, vivu eterne 1 
10 Vi, ho reĝo, ordonis, ke ćiu homo, 
kiu aŭdos la sonon de korno, fluto, 
harpo, sabeko, psaltero, sakfajfilo, 
kaj diversaj muzikaj instrumentoj, 
faligu sin kaj adorkliniĝu al la ora 
statuo; 11 kaj kiu ne faligos sin 
kaj ne adorkliniĝos, tiu estu jetita 
en ardantan fornon. 12 Ekzistas 
tamen viroj Judaj, kiujn vi starigis 
super la aferoj de la lando Babela, 
ŝadraĥ, Meŝaĥ, kaj Abed-Nego; kaj 
tiuj homoj ne obeas vian ordonon, 
ho reĝo, ne servas al viaj dioj, kaj ne 
adorkliniĝas al la ora statuo, kiun vi 
starigis. 13 Tiam Nebukadnecar en 
kolero kaj furiozo ordonis venigi 
ŝadraĥon.Meŝaĥon, kaj Abed-Negon; 
kaj oni tuj venigis tiujn virojn al la 
reĝo. 14 Nebukadnecar ekparolis, 
kaj diris al iii: Ću intence vi, ho 
Ŝadrafi, Meŝaĥ, kaj Abed-Nego, ne 
servas almiaj dioj, kaj ne adorkliniĝas 
al la ora statuo, kiun mi starigis ? 
15 De nun, kiam vi ekaŭdos la sonon 
de korno, fluto, harpo, sabeko, 
psaltero, sakfajfilo, kaj diversaj 
muzikaj instrumentoj, estu pretaj tuj 
faligi vin kaj adorkliniĝi al la statuo, 
kiun mi faris; se vi ne adorkliniĝos, 
tiam vi tuj estos jetitaj en ardantan 
fornon; kaj tiam kia dio savos vin 
el miaj manoj ? 16 Ŝadraĥ, Meŝaĥ, 

kaj Abed-Nego respondis kaj diris 
al la reĝo: Ho Nebukadnecar, ne 
estas al ni malfacile respondi al vi 
pri tio. 17 Ni havas Dion, al kiu ni 
servas; Li povas savi nin el la ardanta 
forno kaj ankaŭ savi nin el via mano, 
ho reĝo. 18 Kaj se Li eć tion ne 
faros, vi tamen sciu, ho reĝo, ke al 
viaj dioj ni ne servos, kaj al la ora 
statuo, kiun vi starigis, ni ne ador- 

j kliniĝos. 19 Tiam Nebukadnecar 
pleniĝis de furiozo, kaj la aspekto de 
lia vizaĝo ŝanĝiĝis pro kolero kontraŭ 
Ŝadraĥ, Meŝaĥ, kaj Abed-Nego; kaj 
li ordonis ardigi la fornon sepoble 
pli forte, ol oni faradis ordinare. 
20 Kaj al la plej fortaj militistoj el sia 
militistaro li ordonis ligi ŝadraĥon, 
Meŝaĥon, kaj Abed-Negon, kaj jeti 
ilin en la ardantan fornon. 21 Tiam 
oni ligis tiujn virojn en ilia suba kaj 
supra vesto, en iliaj kapkovroj kaj 
aliaj vestoj, kaj oni jetis ilin en la 
ardantan fornon. 22 Kaj car la 
ordono de la reĝo estis severa kaj la 
forno estis ardigita treege, tial tiujn 
homojn, kiuj jetis Ŝadraĥon, Meŝanon, 
kaj Abed-Negon, mortigis la flamo 
de la fajro. 23 Kaj tiuj tri viroj, 
Ŝadraĥ, Meŝaĥ, kaj Abed-Nego, 
falis ligitaj en la ardantan fornon. 
24 Tiam la reĝo Nebukadnecar ek- 
miregis, kaj en teruro li leviĝis, ek
parolis, kaj diris al siaj konsilistoj : 
Ću ne tri virojn ni jetis ligitajn en la 
fajron ? Ili respondis al la reĝo: 
Tiel estas, ho reĝo. 25 Sed li 
parolis plue, kaj diris: Jen mi vidas 
kvar virojn, ne ligitajn, kiuj iras meze 
de la fajro kaj estas sendifektaj ; kaj 
la kvara aspektas kvazaŭ filo de la 
dioj. 26 Kaj Nebukadnecar aliris 
al la aperturo de la ardanta forno, 
ekparolis, kaj diris: Ho Śadran, 
Meŝaĥ, kaj Abed-Nego, servantoj 
de Dio la Plejalta ! eliru, kaj aliru. 
Tiam ŝadraĥ, Meŝaĥ, kaj Abed- 
Nego eliris el meze de la fajro. 
27 Kaj la satrapoj, regionestroj, milit
estroj, kaj konsilistoj de la reĝo 
kunvenis, kaj pririgardis tiujn virojn, 
super kies korpoj la fajro havis 
nenian forton, tiel, ke eć haro sur 
ilia kapo ne bruldifektiĝis, iliaj vestoj 
ne ŝanĝiĝis, kaj eć odoron de fajro 
oni ne sentis sur iii. 28 Nebukad
necar ekparolis, kaj diris: Benata 
estu Dio de ŝadraĥ, Meŝaĥ, kaj 
Abed-Nego, kiu sendis Sian anĝelon, 



DANIEL 3. 29— 4. 23
kaj savis Siajn servantojn pro tio, 
ke iii fidis je Li, ne obeis la ordonon 
de la reĝo, kaj oferis siajn korpojn, 
por ne servi kaj adorkliniĝi al alia 
dio, krom sia Dio. 29 Nun mi donas 
ordonon: Se iu el ia popolo, gento, 
aŭ lingvo eldiros blasfemon kontraŭ 
Dio de Ŝadraĥ, Meŝaĥ, kaj Abed- 
Nego, tiu estos hakita en pecojn kaj 
Ha domo estos ruinigita; car ne 
ekzistas alia dio, kiu povus savi 
tiamaniere. _ 30 Kaj la reĝo denove 
tre altigis Ŝadraĥon, Meŝaĥon, kaj 
Abed-Negon en la lando Babela.

4 LA reĝo Nebukadnecar al ćiuj 
popoloj, gentoj, kaj lingvoj, kiuj 
estas sur la tuta tero: Kresku 

via bonstato I 2 Mi trovas bona 
konigi la pruvosignojn kaj miraklojn, 
kiujn faris sur mi Dio la Plejalta. 
3 Kieł grandaj estas Liaj pruvo- 
signoj, kaj kieł potencaj estas Liaj 
mirakloj 1 Lia reĝado estas eterna, 
kaj Lia regado estas en ćiuj gen- 
eracioj.

4 Mi, Nebukadnecar, estis tran- 
kvila en mia domo kaj bonfarta en 
mia palaco. 5 Sed mi vidis sonĝon, 
kiu teruris min, kaj la meditado sur 
mia lito kaj la vizioj de mia kapo 
min konsternis. 6 Kaj mi donis 
ordonon venigi al mi ĉiujn saĝulojn 
de Babel, por ke iii diru al mi la 
signifon de la sonĝo. 7 Tiam venis 
la astrologoj, sorĉistoj, Ĥaldeoj, kaj 
divenistoj; mi rakontis al iii la sonĝon, 
sęd iii ne povis klarigi al mi ĝian 
signifon. 8 Fine venis al mi Daniel, 
al kiu estis donita la nomo Beltśacar, 
laŭ la nomo de mia dio, kaj kiu havas 
eą si la spiriton de la sanktaj dioj ; 
mi rakontis al li la sonĝon : 9 Ho 
Beltśacar, ćefo de la astrologoj, pri 
kiu mi scias, ke en vi estas la spirito 
de la sanktaj dioj kaj nenia kaśitajo 
vjn embarasas: klarigu al mi la 
vizion de mia sonĝo kaj ĝian signifon. 
10 La vizio de mia kapo sur mia lito 
estis jena : mi vidis, ke jen meze de 
la tero staras arbo tre alta ; n tiu 
arbo estas bonkreska kaj forta, kaj 
sja alto atingas la ćielon, kaj oni ĝin 
vidas ĝis la randoj de la tuta tero ; 
12 ĝia foliaro estas bela, kaj multe 
da fruktoj estas sur ĝi, kaj sur ĝi 
troviĝas manĝajo por ćiuj ; en la 
ombro sub ĝi kaŝas sin bestoj de la 
kampo, kaj sur ĝiaj branćoj sidas 
birdoj de la ćielo, kaj ćiu karno 

nutras sin de ĝi. 13 Kaj mi vidis 
' en la vizioj de mia kapo sur mia lito, 
ke jen sankta prizorganto malsupren- 
iris de la ćielo, 14 kaj per laŭta 
voĉo li diris : Dehaku ći tiun arbon, 
ĉirkaŭhaku ĝiajn branĉojn, deprenu 
de ĝi la foliaron, kaj disjetu ĝiajn 
fruktojn, por ke foriĝu la bestoj, kiuj 
estas sub ĝi, kaj la birdoj forflugu 
de ĝiaj branćoj. 15 Sed ĝian ćefan 
radikon restigu en la tero, en ćenoj 
feraj kaj kupraj, meze de la herbo 
de la kampo ; ĝin trinkigu la roso de la 
ćielo, kaj kunę kun la bestoj ĝi nutru 
sin per la herboj de la tero. 16 La 
homa koro estos prenita for de ĝi, 
kaj ĝi ricevos koron bestan, kaj tiel 
pasos super ĝi sep jaroj. 17 Per la 
ordono de la prizorgantoj tio estas 
decidita, kaj per la dekreto de la 
sanktuloj tio estas destinita, por ke la 
vivantoj sciu, ke la Plejaltulo regas en 
la regno de la homoj, kaj donas ĝin 
al tiu, al kiu Li volas, kaj starigas 
super ĝi la plej humilan el la homoj. 
18 Tian sonĝon vidis mi, reĝo Nebu
kadnecar. Kaj vi, ho Beltśacar, diru 
ĝian signifon ; car neniu el la saĝuloj 
en mia regno povas klarigi ĝian 
signifon, sed vi povas, ĉar vi havas en 
vi la spiriton de la sanktaj dioj.

19 Tiam Daniel, kiu havis la nomon 
Beltśacar, en la daŭro de unu hcro 
staris konsternite, kaj liaj penscj lin 
malĝojigis. La reĝo ekparolis, kaj 
diris : Ho Beltśacar, ne embarasu vin 
la sonĝo kaj ĝia signifo. Beltśacar 
respondis kaj diris : Ho mia sinjcro, 
por viaj malamikoj estu tiu sonĝo, kaj 
por viaj malamantoj estu ĝia signifo. 
20 La arbo, kiun vi vidis, kiu el- 
kreskis alte kaj forte, atingis per 
sia pinto la ćielon, kaj estis videbla 
sur la tuta tero, 21 kaj sur kiu estis 
bela foliaro, multe da fruktoj kaj 
manĝaĵo por ćiuj, sub kiu sidis bestcj 
de la kampo, kaj sur kies branćoj 
sidis birdoj de la ćielo— 22 tio estas 
vi, ho reĝo altiĝinta ; via grandeco 
kreskis kaj atingis ĝis la ćielo, kaj via 
potenco ĝis la randoj de la tero. 
23 Kaj ke la reĝo vidis sanktan 
prizorganton, kiu malsupreniris de la 
ćielo, kaj diris : Dehaku la arbon kaj 
ekstermu ĝin, sed nur ĝian ćefan 
radikon restigu en la tero, en ćenoj 
feraj kaj kupraj, meze de la herbo de 
la kampo, ĝin trinkigu la roso de la 
ćielo, kaj ĝi havu la sorton de la
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bestoj de la kampo, ĝis pasos super 
ĝi sep jaroj— 24 jen estas la signifo 
de tio, ho reĝo: tio estas dekreto de 
la Plejaltulo, kiu trafos mian sinjoron, 
la reĝon. 25 Vi estos elpusita el 
meze de la homoj, kaj vi vivos kun la 
bestoj de la kampo ; per herbo oni vin 
nutros, kieł bovojn ; roson de la ćielo 
oni trinkigos al vi; kaj sep jaroj pasos 
super vi, ĝis vi ekscios, ke super la 
regno de homoj regas la Plejaltulo, 
kaj donas ĝin al tiu, al kiu Li volas. 
26 Kaj ke estas ordonite restigi la 
ćefan radikon de la arbo—tio signifas, 
ke via regno estos redonita al vi, 
kiam vi konfesos la potencon de la 
ćielo. 27 Tial, ho reĝo, volu favore 
akcepti mian konsilon : liberigu vin 
de viaj pekoj per justeco kaj de viaj 
malbonagoj per favorkoreco al mal- 
rićuloj ; per tio via bonstato fariĝos 
longedaŭra. 28 Ĉio ĉi tio efektiv- 
iĝis sur la reĝo Nebukadnecar. 
29 Post paso de dek du monatoj, 
promenante tra la reĝa palaco en 
Babel, 30 la reĝo ekparolis, kaj 
diris: ću tio ne estas la majesta 
Babel, kiun por restado de la reĝo mi 
aranĝis per la forto de mia potenco 
kaj por la gloro de mia majesto ? 
31 Kiam ĉi tiu parolo estis ankoraŭ 
en la buśo de la reĝo, eksonis voĉo 
el la ćielo: Al vi, ho reĝo Nebu
kadnecar, estas dirate: La regno 
estas prenata for de vi; 32 kaj vi
estas elpuśata el meze de la homoj, 
kaj vi vivos kun la bestoj de la kampo , 
per herbo oni vin nutros, kieł bovojn , 
kaj sep jaroj pasos super vi, ĝis vi 
ekscios, ke super la regno de homoj 
regas la Plejaltulo, kaj donas ĝin 
al tiu, al kiu Li volas. 33 Tuj 
plenumiĝis tiu verdikto sur Nebu
kadnecar ; li estis elpuśita el meze de 
la homoj, li komencis manĝi herbon, 
kieł bovoj, lia kor po estis trinkigata 
de la roso de la ćielo, tiel, ke liaj 
haroj kreskis kieł la plumoj de aglo 
kaj liaj ungoj fariĝis kieł će birdo. 
34 Post paso de la difinita tempo, mi, 
Nebukadnecar, levis miajn okulojn 
al la ćielo, kaj mia prudento revenis 
al mi; kaj mi benis la Plejaltulon, 
mi laŭdis kaj gloris Tiun, kiu vivas 
eterne, kies regado estas regado 
eterna kaj kies regno daŭras en ćiuj 
generacioj. 35 Ĉiuj, kiuj vivas sur 
la tero, estas kalkuleblaj kieł nenio. 
Laŭ Sia voło Li agas, kieł kun la

armeo de la ćielo, tiel kun la vivantoj 
sur la tero; kaj ekzistas neniu, kiu 
povus kontraŭstari al Lia mano, aŭ 
demandi Lin : Kion Vi faras ? 36 En 
tiu tempo revenis al mi mia prudento, 
kaj mi ricevis denove mian reĝan 
honoron, mian majeston, kaj’ mian 
antaŭan aspekton ; tiam elserćis min 
miaj konsilistoj kaj miaj altranguloj, 
mi estis denove starigita super mia 
regno, kaj mia majesto fariĝis ankoraŭ 
pli granda. 37 Nun mi, Nebukad
necar, laŭdas, altigas, kaj gloras la 
Reĝon de la ćielo, kies ćiuj faroj 
estas veraj kaj kies vojoj estas 
ĝustaj, kaj kiu la fierulojn povas 
humiligi.

5 LA reĝo Belśacar faris grandan 
festenon por siaj mil eminent- 
uloj kaj multe drinkis kun tiuj 

mil. 2 Fariĝinte ebria, Belśacar 
ordonis alporti la orajn kaj arĝentajn 
vazojn, kiujn lia patro Nebukad
necar venigis el la templo de Jeru- 
salem, por ke el iii trinku la reĝo kaj 
liaj eminentuloj, liaj edzinoj kaj 
kromvirinoj. 3 Tiam oni alportis la 
orajn vazojn, kiuj estis prenitaj el la 
sanktejo de la domo de Dio en 
Jerusalem ; kaj trinkis el iii la re£o 
kaj liaj eminentuloj, liaj edzinoj kaj 
kromvirinoj. 4 Hi trinkis vinon, kaj 
gloris la diojn orajn kaj arĝentajn, 
kuprajn, ferajn, łignajn, kaj śtonajn. 
5 En tiu momento aperis fingroj de 
hcma mano kaj komencis skribi 
kontraŭ la kandelabro sur la kalkita 
muro de la reĝa salono ; kaj la reĝo 
vidis la manon, kiu skribis. 6 Tiam 
ŝanĝiĝis la vizaĝaspekto de la reĝo, 
liaj pensoj konfuziĝis, la ligiloj de 
liaj lumboj malstreĉiĝis, kaj liaj 
genuoj tremante kunfrapiĝadis. 7 .La 
re£o laŭtege ekkriis, ke oni venigu 
la magiistojn, Ĥaldeojn, kaj diven- 
istojn. La reĝo ekparolis, kaj diris 
al la saĝuloj de Babel: Kiu ajn tra- 
legos ći tiun surskribon kaj klarigos 
al mi £ian signifon, tiu ricevos purpur- 
an veston, ora ceno estos sur lia 
kolo, kaj li estos la tria reganto en la 
regno. 8 Tiam venis ćiuj saĝuloj 
de la re£o; sed iii ne povis tralegi 
la surskribon, nek klarigi al lareĝo 
ĝian signifon. 9 La reĝo Belśacar 
forte maltrankviliĝis, kaj lia vizaĝ- 
aspekto ŝanĝiĝis, kaj ankaŭ liaj 
eminentuloj konfuziĝis. xo Ce tiu 
okazintajo, kiu fariĝis al la reĝo kaj
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DANIEL 5: 11—6. 4

al liaj altranguloj, en la salonon de la 
festeno eniris la reĝino. La reĝino 
ekparolis, kaj diris: Ho reĝo, vivu 
eterne I Ne konsternu vin viaj 
pensoj, kaj ne ŝanĝiĝu via vizaĝ- 
aspekto. 11 En via regno ekzistas 
viro, kiu havas en si la spiriton de la 
sanktaj dioj ; en la tempo de via patro 
oni trovis en li lumon, prudenton, kaj 
saĝon, similan al la saĝo de la dioj ; 
kaj la reĝo Nebukadnecar, via patro, 
la reĝo mem, via patro, faris lin ćefo 
de la astrologoj, sorĉistoj, Haldeoj, 
kaj divenistoj ; 12 ĉar en li oni
trovis altan spiriton, scion, kaj prud
enton, por klarigi sonĝojn, koment- 
arii sentencojn, kaj malkaŝi kaśit- 
ajojn. Tio estas Daniel, al kiu la 
reĝo donis la nomon Beltśacar. 
Tial oni voku Danielon, kaj li klar- 
igos la signifon.

13 Tiam oni alkondukis Danielon 
antaŭ la reĝon ; kaj la reĝo ekparolis, 
kaj diris al Daniel: ću vi estas Daniel, 
unu el la forkaptitaj filoj de Judujo, 
kiujn mia patro, la reĝo, venigis el 
Judujo ? 14 Mi aŭdis pri vi, ke la
spirito de la dioj estas en vi, kaj ke 
lumo, prudento, kaj eksterordinara 
saĝo troviĝas en vi. 15 Nun estis 
alkondukitaj al mi la saĝuloj kaj 
niagiistoj, por tralegi ći tiun sur
skribon kaj klarigi al mi ĝian signifon ; 
sed iii ne povis klarigi al mi la sencon 
de ĉi tiuj vortoj. 16 Sed mi aŭdis 
pri vi, ke vi povoscias klarigi signifon 
kaj malkaŝi kaśitajon. Tial, se vi 
povas tralegi ći tiun surskribon kaj 
klarigi al mi ĝian signifon, vi ricevos 
purpuran veston, ora ceno estos sur 
via kolo, kaj vi estos la tria reganto 
en la regno. 17 Tiam Daniel respond- 
is kaj diris al la reĝo : Viaj donacoj 
restu ĉe vi, viajn rekompencojn 
donu al iu alia; mi tamen tralegos 
al la reĝo la surskribon, kaj mi 
klarigos al li la signifon. 18 Ho 
reĝo 1 Dio la Plejalta donis al via 
Patro Nebukadnecar regnon, potenc- 
°n, honoron, kaj gloron. 19 Pro la 
potenco, kiun Li donis al li, ćiuj 
popoloj, gentoj, kaj lingvoj tremis kaj 
aavis timon antaŭ li; kiun li volis, li 
niortigis, kaj kiun li volis, li lasis vivi; 
kiun li volis, li altigis, kaj kiun li volis, 
h malaltigis. 20 Sed kiam lia koro 
neriĝis kaj lia spirito malhumiliĝis, 
H estis deĵetita el sia reĝa trono kaj 
senigita je sia gloro; 21 kaj li

estis elpuśita el meze de la homoj, 
kaj lia koro fariĝis simila al koro 
de besto, kaj li vivis kun sovaĝaj 
azenoj ; li manĝis herbon, kieł la 
bovoj, kaj lia korpo estis trinkigata 
per la roso de la ĉielo; ĝis li eksciis, 
ke super la regno de homoj regas 
Dio la Plejalta, kaj donas ĝin al tiu, 
al kiu Li volas. 22 Vi, lia filo, ho 
Belŝacar, ne humiligis vian koron, 
kvankam vi sciis ćion tion ; 23 sed
vi levis vin kontraŭ la Reganton 
de la ćielo, tiel, ke la vazojn el Lia 
domo oni alportis al vi, kaj vi kun viaj 
eminentuloj, kun viaj edzinoj kaj 
kromvirinoj, trinkis vinon el iii; kaj 
vi gloris la diojn arĝentajn kaj orajn, 
kuprajn, ferajn, lignajn, kaj śtonajn, 
kiuj ne vidas, ne aŭdas, kaj ne pensas ; 
kaj Dion, en kies mano estas la spiro 
de via vivo kaj ĉiuj viaj vojoj, vi ne 
gloris. 24 Pro tio estas sendita de 
Li la mano kaj skribita ći tiu sur- 
skribo. 25 Jen estas la surskribo, 
kiu estas desegnita: mene, mene, 
TEKEL, UFARSIN. 26 Jen estas 
la signifo de la vortoj : MENE: Dio 
kalkulis la tempon de via reĝado kaj 
metis al ĝi finon; 27 TEKEL: vi
estas pesita sur pesilo kaj trovita 

’tro malpeza ; 28 PERES: via regno
estas dividita kaj donita al la Medoj 
kaj Persoj. 29 Tiam laŭ ordono de 
Belśacar oni metis purpuran veston 
sur Danielon kaj oran ćenon sur lian 
kolon, kaj oni proklamis lin la tria 
reganto en la regno. 30 En tiu 
sama nokto Belśacar, reĝo de la 
Ĥaldeoj, estis mortigita. 31 Dario, 
la Medo, ricevis la regnon, havante 
la aĝ-on de sesdek du jaroj.

6 KAJ Dario bonvolis starigi super 
sia regno cent dudek satrapojn, 
por administri lian tutan regnon ;

2 kaj super iii tri ćefajn estrojn, inter 
kiuj estis ankaŭ Daniel, por ke la 
satrapoj donadu al ilikalkulraportojn, 
kaj por ke la reĝo ne havu mal- 
profiton. 3 Sed Daniel superis la 
aliajn ćefajn estrojn kaj satrapojn, 
car li havis eksterordinaran saĝon ; 
kaj la reĝo havis jam la intencon 
starigi lin super la tuta regno. 
4 Tiam la ćefaj estroj kaj la satrapoj 
komencis serći pretekston, por akuzi 
Danielon koncerne la aferojn de la 
regno. Sed iii povis trovi nenian 
pretekston nek kulpon ; car li estis 
fidela, kaj nenia kulpo nek krimo



6. 5—7. 2 DANIEL
estis trovebla en li. 5 Tiam tiuj 
homoj diris: Ni ne povos trovi kulpon 
en tiu Daniel, se ni ne trovos ion 
kontraŭ li en la leĝoj de lia Dio.
6 Kaj tiuj ćefaj estroj kaj satrapoj 
venis al Dario, kaj diris al li tiel:1 
Ho reĝo Dario, vivu eterne I 7 Ćiuj 
ćefaj estroj de la regno, regionestroj, 
satrapoj, konsilistoj, kaj militestroj 
interkonsentis, ke oni devas elirigi 
reĝan dekreton kaj severe ordoni, 
ke ćiun, kiu en la daŭro de tridek 
tagoj petos ion de ia dio aŭ hcmo 
anstataŭ de vi, ho reĝo, oni jetu en 
kavon de leonoj. 8 Tial konfirmu, 
ho reĝo, ći tiun decidon, kaj subskribu 
la ordonon, por ke ĝi ne estu mal- 
obeata, kieł lego de Medujo kaj 
Persujo, kiun neniu povas senvalor- 
igi. 9 La reĝo Dario subskribis la 
dekreton. 10 Kiam Daniel eksciis, 
ke estas subskribita tia ordono, li iris 
en sian demon, kaj antaŭ la fenestroj 
de sia ćambro, malfeimitaj en la 
direkto al Jerusakm, li tri fojojn 
ćiutage genuis kaj preĝis al sia Dio 
kaj gloradis Lin, kieł li faradis 
antaŭe. n Tiam tiuj hemoj ĉirkaŭis 
Danielon, kaj trovis lin preĝanta kaj 
petanta favorkorecon antaŭ sia Dio. 
12 Kaj iii iris, kaj diris al la reĝo 
koncerne la reĝan dekreton : ću vi ne 
ordonis per dekreto, ke ćiun hemon, 
kiu en la daŭro de tridek tagoj 
petos ion de ia dio aŭ homo krem vi, 
ho reĝo, oni jetu en kavon de leonoj ? 
La reĝo respondis kaj diris : Jes, tio 
efektive estas dekretita, kieł nefer- 
igebla leĝo de Medujo kaj Persujo. 
13 Tiam iii respondis kaj diris al la 
reĝo: Jen Daniel, kiu estas el la 
transloĝigitaj filoj de Judujo, ne 
atentas vin, ho reĝo, nek la dekreton, 
subskribitan de vi, sed tri fojojn 
ćiutage li preĝas siajn preĝojn. 
14 Aŭdinte tion, la reĝo forte aflikt- 
iĝis en sia animo, kaj, dezirante savi 
Danielon, li multe klopodis ĝis la 
subiro de la suno, por liberigi lin. 
15 Sed tiuj hemoj ĉirkaŭis la reĝon, 
kaj diris al li: Sciu, ho reĝo, ke łau 
la leĝoj de Medujo kaj Persujo ćiu 
malpermeso aŭ ordono, konfirmita 
de la reĝo, devas resti neŝanĝebla. 
16 Tiam la reĝo ordonis, kaj oni al- 
kondukis Danielon, kaj jetis lin en 
kavon de leonoj. Sed la reĝo diris al 
Daniel: Via Dio, al kiu vi senćese 
servas, savu vin I 17 Kaj oni al-

portis śtonon kaj metis ĝin sur la 
aperturon de la kavo; kaj la re£o 
sigelis ĝin per sia ringo kaj per la 
ringo de siaj altranguloj, por ke ne 
fariĝu ia ŝanĝo koncerne Danielon. 
18 Poste la reĝo iris en sian palacon, 
pasigis la nokton en fastado, eć ne 
permesis alporti al li manĝaĵon; kaj 
ankaŭ dormi li ne povis. 19 Matene 
la reĝo leviĝis će la tagiĝo kaj iris 
rapide al la kavo de la leonoj. 20 Kaj 
kiam li alvenis al la kavo, li vokis per 
malĝoja voĉo Danielon ; kaj ekparol- 
inte, la reĝo diris al Daniel: Ho 
Daniel, servanto de la vivanta Dio I 
ću via Dio, al kiu vi senĉese servas, 
povis savi vin de la leonoj ? 21 Tiam 
Daniel respondis al la reĝo : Ho reĝo, 
vivu eterne ! 22 Mia Dio sendis
Sian anĝelon, kaj baris la buśon de 
la leonoj, kaj iii faris al mi nenian 
difekton; car mi estis trovita pura 
antaŭ Li; kaj ankaŭ antaŭ vi, ho 
reĝo, mi ne faris krimon. 23 Tiam 
la reĝo tre ekĝojis pri li kaj crdonis 
levi Danielon el la kavo. Kaj oni 
eligis Danielon el la kavo, kaj nenia 
difekto montriĝis sur li; ćar li kredis 
al sia Dio. 24 Kaj la reĝo ordonis 
alkonduki tiujn virojn, kiuj per sia 
akuzo volis pereigi Danielon, kaj 
jeti en la kavon de la leonoj ilin mcm, 
kaj ankaŭ iliajn infanojn kaj iliajn 
edzinojn; kaj ankoraŭ antaŭ ol iii 
atingis la fundon de la kavo, la leoncj 
kaptis ilin kaj frakasis ćiujn iliajn 
ostoj n.

25 Post tio la reĝo Dario skribis al 
ćiuj popoloj, gentoj, kaj lingvoj de la 
tuta tero: Kresku via bonfarto 1 
26 Mi donas ordonon, ke en ćiu 
regiono de mia regno oni timu kaj 
respektu Dion de Daniel; ćar Li estas 
Dio vivanta kaj eterne restanta, Lia 
regno estas nedetruebla, kaj Lia 
regado estas senfina. 27 Li liber- 
igas kaj savas, Li faras miraklojn 
kaj pruvosignojn en la ćielo kaj sur 
la tero; Li savis Danielon kontraŭ 
leonoj. 28 Kaj Daniel havis sukces- 
on dum la reĝado de Dario, kaj 
dum la reĝado de Ciro, la Perso.

7 EN la unua jaro de Belśacar, 
reĝo de Babel, Daniel havis 
sonĝon kaj vizion de sia kapo 

sur sia lito. Li enskribis tiun sonĝon, 
prezentinte la esencon de la afero. 
2 Daniel kcmencis sian rakonton, 
dirante : Mi vidis en mia nokta vizio,
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DANIEL 7. 3-28

ke jen kvar ventoj de la ćielo batalas 
inter si sur granda maro. 3 Kaj 
eliris el la maro kvar grandegaj 
bestoj malsimilaj unu al alia. 4 La 
unua estis kieł leono, sed ĝi havis 
flugilojn de aglo ; mi vidis, kieł fine 
oni deśiris de ĝi la flugilojn, oni levis 
ĝin de la tero, kaj starigis sur piedoj, 
kieł homon, kaj homa koro estis 
donita al ĝi. 5 Jen ankaŭ dua 
besto, simila al urso, staris ĉe ĝia 
flanko, kaj tri kojnodentojn ĝi havis 
en sia buśo, inter siaj dentoj. Kaj 
estis dirite al ĝi: Leviĝu, kaj manĝu 
niulte da karno. 6 Poste mi vidis 
ankoraŭ unu beston, similan al leo- 
pardo; sur sia dorso ĝi havis kvar 
flugilojn de birdo, kaj kvar kapojn 
havis tiu besto, kaj potenco estis 
donita al ĝi. 7 Poste mi vidis en 
ła nokta vizio beston kvaran, teruran, 
monstran, kaj tre fortan; ĝi havis 
grandajn ferajn dentojn ; ĝi manĝegis 
kaj frakasis, kaj la restajon ĝi dis- 
premis per la piedoj ; ĝi estis mal- 
simila al ćiuj antaŭaj bestoj kaj havis 
dek kornojn. 8 Mi rigardis tiujn 
kornojn, kaj jen inter iii aperis alia 
korno, malgranda ; kaj tri el la antaŭaj 
kornoj estis elŝiritaj antaŭ ĝi kun la 
radiko; kaj jen montriĝis, ke tiu 
korno havas okulojn, kieł okuloj de 
homo, kaj buśon, kiu parolas mal- 
humile. 9 Fine mi vidis, ke estas 
starigitaj tronoj, kaj sidiĝis la Antaŭ- 
tempulo. Lia vesto estis blanka 
kieł neĝo, kaj la haroj sur Lia kapo 
estis kieł pura lano; Lia trono estis 
brilantaj flamoj, ĝiaj radoj estis 
Samanta fajro. 10 Fajra rivero el- 
fluis kaj disverŝiĝis antaŭ Li; miloj 
da miloj servis al Li, kaj dekmiloj 
da dekmiloj staris antaŭ Li. La 
juĝantoj sidiĝis, kaj la libroj mal- 
fermiĝis. 11 Tiam mi vidis, kieł 
fine, pro la malhumilaj vortoj, kiujn 
parolis la korno, la besto estis mort- 
igita, kaj ĝia korpo estis frakasita, 
kaj jetita en fajron, por forbruli. 
*2 Ankaŭ de la aliaj bestoj oni for- 
prenis ilian potencon, kaj daŭro de 
la vivo estis donita al iii nur por 
difinita tempo kaj ĝis difinita temp- 
hino. 13 Poste mi vidis en la nokta 
yizio, ke jen en la nuboj de la ćielo 
Iris kvazaŭ filo de homo, venis al la 
Antaŭtempulo, kaj estis alkondukita 
ai Li. 14 Kaj al li estis donita 
potenco, gloro, kaj regno, por ke ćiuj 
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popoloj, gentoj, kaj lingvoj servu al li; 
lia regado estas regado eterna, kiu ne 
ĉesiĝos, kaj lia regno ne detruiĝos.

15 ĉe mi, Daniel, ektremis mia 
spirito en mia korpo, kaj la vizio de 
mia kapo konsternis min. 16 Mi 
aliris al unu el la antaŭstarantoj kaj 
demandis lin pri la vera signifo de 
ćio ći tio, kaj li komencis paroli al 
mi kaj klarigis al mi la sencon de la 
diritajo. 17 Tiuj kvar grandaj bestoj 
signifas, ke kvar regnoj formiĝos 
sur la tero. ł8 Poste prenos la 
regnon la sanktuloj de la Plejalt- 
ulo, kaj iii posedos la regnon eterne, 
en eterna eterneco. 19 Tiam mi 
deziris havi precizan klarigon pri 
la kvara besto, kiu estis malsimila 
al ćiuj, kaj terura, kun feraj dentoj 
kaj kupraj ungegoj, manĝegis kaj 
frakasis kaj la restajon dispremis per 
la piedoj ; 20 kaj pri la dek kornoj, 
kiuj estis sur ĝia kapo, kaj pri la alia, 
kiu poste eliris kaj antaŭ kiu elfalis 
tri, pri tiu sama korno, kiu havis 
okulojn kaj buśon parolantan mal- 
humile, kaj kiu laŭ sia aspekto 
estis pli granda ol la aliaj. 21 Mi 
vidis, kieł tiu korno komencis batal- 
adon kontraŭ la sanktuloj kaj estis 
jam venkanta ilin, 22 ĝis venis la 
Antaŭtempulo; tiam la juĝo estis 
farita por la sanktuloj de la Plej- 
altulo, kaj venis la tempo, kiam 
la regnon ekposedis la sanktuloj. 
23 Kaj li diris: La kvara besto estas 
la kvara regno, kiu estos sur la tero, 
malsimila al ćiuj regnoj, kaj ĝi manĝ- 
egos la tutan teron, piedpremos kaj 
frakasos ĝin. 24 La dek kornoj 
signifas, ke el tiu regno aperos dek 
reĝoj, kaj post iii eliros alia, malsimila 
al la antaŭaj, kaj faligos tri reĝojn. 
25 Li blasfemos kontraŭ la Plejaltulo 
kaj frapos la sanktulojn de la Plej
altulo ; li eĉ arogos al si ŝanĝi la 
tempojn kaj leĝojn. Ili estos trans- 
donitaj en lian manon ĝis paso de 
unu tempo kaj du tempoj kaj duono 
de tempo. 26 Poste aperos juĝo, 
kaj ĝi forprenos de li la potencon, 
por lia pereo kaj plena ekstermiĝo. 
27 Sed la regado, potenco, kaj grand- 
eco de la regnoj sub la tuta ćielo 
estos donita al la sankta popolo de la 
Plejaltulo, kies regno estas regno 
eterna, kaj ćiuj potencuioj servados 
kaj obeados al Li. 28 Ci tie finiĝas 
la parolo. Mi, Daniel, estis tre 
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konsternita de mia meditado, kaj mia 
vizaĝaspekto ŝanĝiĝis sur mi; sed la 
parolon mi konservis en mia koro.

8 EN la tria jaro de reĝado de la 
reĝo Belŝacar aperis al mi, al 
Daniel, vizio, post tiu, kiu 

aperis al mi en la komenco. 2 Kiam 
mi vidis la vizion, mi estis en la 
kastelurbo ŝuŝan, kiu troviĝas en la 
lando Elam ; sed en la vizio mi vidis, 
ke mi estas će la rivero Ulaj. 3 Mi 
levis miajn okulojn, kaj mi ekvidis: 
jen unu virŝafo staras će la rivero ; ĝi 
havas du kornojn, kaj ambaŭ kornoj 
estas altaj, sed unu estas pli alta ol la 
dua, kaj la pli alta elkreskis poste. 
4 Mi vidis, ke tiu virŝafo kornopuŝas 
okcidenten, norden, kaj suden, kaj 
nenia besto povas kontraŭstari al ĝi, 
kaj neniu povas savi kontraŭ ĝia 
forto ; kaj ĝi faras ĉion, kion ĝi volas, 
kaj ĝi estas granda. 5 Dum mi 
atente ĝin rigardis, jen de okcidente 
iras virkapro sur la tutan teron, kaj 
ĝi ne tuśas la teron. Tiu virkapro 
havis bonę videblan kornon inter siaj 
okuloj. 6 Kaj ĝi iris al tiu korno- 
hava virŝafo, kiun mi vidis starantan 
će la rivero, kaj jetis sin sur ĝin kun 
furioza forto; 7 kaj mi vidis, ke, 
alproksimiĝinte al la virŝafo, ĝi 
furioziĝis kontraŭ ĝi, frapis la vir- 
ŝafon, kaj rompis ambaŭ ĝiajn kornojn; 
kaj la virŝafo ne havis la forton, por 
kontraŭstari al ĝi, kaj ĉi tiu ĵetis ĝin 
sur la teron kaj disbatis ĝin per la 
piedoj; kaj neniu povis savi la vir- 
ŝafon kontraŭ ĝia forto. 8 Tiam la 
virkapro forte grandiĝis. Kiam ĝi 
fariĝis tre forta, rompiĝis la granda 
korno, kaj anstataŭ ĝi eliris kvar 
aliaj en la direkto al la kvar ventoj 
de la ĉielo. 9 El unu el iii eliris alia 
korno malgranda, kiu forte kreskis 
suden kaj orienten kaj al la plej bela 
lando. 10 Kaj ĝi kreskis ĝis la 
armeo de la ĉielo, kaj ĝi jetis sur la 
teron parton de tiu armeo kaj de la 
steloj, kaj dispremis i lin per la piedoj. 
11 Kaj eĉ kontraŭ la armeestron ĝi 
leviĝis, forprenis de li la ćiutagajn 
oferojn, kaj ruinigis lian sanktan 
loĝejon. 12 Forto estis donita al ĝi 
kontraŭ la ĉiutagaj oferoj pro peko; 
kaj ĝi jetis la veron sur la teron kaj 
laboris kun sukceso. 13 Kaj mi 
aŭdis unu sanktulon, kiu parolis, kaj 
tiu sanktulo diris al iu, kiu demandis : 
Gis kiam havos forton la profetajo I

pri la ćiutagaj oferoj kaj pri la terura 
peko, ke la sanktejo kaj la armeo estos 
piedpremataj ? 14 Kaj li diris al mi: 
Ĝis pasos du mil tricent vesperoj kaj 
matenoj; tiam la sanktejo denove 
estos sanktigita.

15 Dum mi, Daniel, estis rigardanta 
tiun vizion kaj serĉanta ĝian signifon, 
jen stariĝis antaŭ mi bildo de viro. 
16 Kaj el meze de Ulaj mi aŭdis 
homan voĉon, kiu vokis kaj diris: 
Gabriel, klarigu al li la vizion. 
17 Kaj li aliris al tiu loko, kie mi 
staris; kaj kiam li venis, mi eksentis 
teruron kaj falis vizaĝaltere; kaj li 
diris al mi: Sciu, ho homido, ke la 
vizio koncernas la finon de la tempo. 
18 Kiam li parolis al mi, mi kuśis 
senkonscie sur la tero ; sed li ektuśis 
min kaj starigis min sur mia loko. 
19 Kaj li diris : Jen mi sciigas al vi, 
kio estos će la fino de la kolero; car 
tio koncernas la finan tempon. 20 La 
virŝafo, kiun vi vidis kun la du kornoj, 
estas la reĝoj de Medujo kaj Persujo ; 
21 kaj la vila virkapro estas la reĝo 
de Grekujo; la granda korno inter 
ĝiaj okuloj estas la unua reĝo ; 22 ĝi 
rompiĝis, kaj anstataŭ ĝi eliris kvar 
aliaj ; kvar regnoj formiĝos el la 
nacio, sed ne tiel fortaj, kiel ĝi estis 
antaŭe. 23 En la fina tempo de tiuj 
regnoj, kiam la perfiduloj havos 
sukceson, aperos reĝo malinodesta, 
lerta ruzulo. 24 Li fariĝos potenca, 
sed ne per sia forto ; li faros grandan 
dezertigadon, li havos sukceson en 
siaj faroj, li pereigos fortulojn kaj la 
popolon de la sanktuloj. 25 Kaj pro 
lia saĝeco liaj ruzajoj sukcesos en lia 
mano, kaj li fieriĝos, kaj meze de 
paco li multajn pereigos, kaj li leviĝos 
kontraŭ la Princon de la princoj ; sed 
li estos frakasita, kvankam ne per 
mano. 26 La vizio pri la vespero 
kaj la mateno, kiu estas dirita al vi, 
estas vera ; sed tenu la vizion sekrete, 
ĉar ĝi rilatas tempon malproksiman. 
27 Kaj mi, Daniel, senfortiĝis, kaj 
estis malsana dum kelke da tagoj. 
Poste mi leviĝis kaj komencis 
okupadi min per la aferoj de la 
reĝo. Mi estis konsternita de la 
vizio, sed neniu tion rimarkis.

9 EN la unua jaro de Dario, filo de 
Aĥaŝveroŝ, el la gento Meda, kiu 
fariĝis reĝo super la regno de la 

Ĥaldeoj, 2 en la unua jaro de lia 
reĝado, mi, Daniel, rimarkis en la
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libroj la nombron de la jaroj, pri kiuj mano, kaj faris al Si gloran nomon, 
la Eternulo parolis al la profeto kieł ĝi nun estas, ni. pekis, ni estis 
Jeremia, ke devas finiĝi sepdek jaroj malpiaj. 16 Ho Sinjoro, konforme 
de la dezerteco de Jerusalem. 3 Kaj al Via tuta bonfaremeco deturniĝu 
mi turnis mian vizaĝon al Dio, la nun Via kolero kaj Via indigno de 
Sinjoro, por preĝi kaj petegi, en Via urbo Jerusalem, de Via sankta 
fastado, sakajo, kaj cindro. 4 Kaj monto; car pro niaj pekoj kaj pro la 
mi preĝis al la Eternulo, mia Dio, mi malbonagoj de niaj patroj Jerusalem 
faris konfeson, kaj mi diris : Mi petas kaj Via popolo estas hontindajo.antafi 
Vin, ho Sinjoro, Dio granda kaj ćiuj niaj ĉirkaŭantoj. 17 Kaj nun 
timinda, kiu konservas la interligon aŭskultu, ho nia Dio, la preĝon de 
kaj favorkorecon al Liaj amantoj kaj Via servanto kaj lian petegon, kaj 
al la plenumantoj de Liaj ordonoj I lumu per Via vizaĝo sur Vian 
5 Ni pekis, ni malbonagis, ni estis dezertigitan sanktejon, pro la Sinjoro. 
malpiaj, ni ribelis, kaj ni defalis 18 Klinu, ho mia Dio, Vian orelon, 
de Viaj ordonoj kaj decidoj ; 6 ni kaj aŭskultu ; malfermu Viajnokulojn,
ne aŭskultis Viajn servantojn, la kaj vidu nian ruinigitecon, kaj la 
profetojn, kiuj parolis en Via nomo urbon, kiu estas nomata per Via 
al niaj reĝoj, estroj, kaj patroj, kaj al nomo; car ne pro nia praveco, sed 
la tuta popolo de la lando. 7 Vi, pro Via granda kompatemeco, ni 
ho Sinjoro, estas prava, kaj ni devas fałigas antaŭ Vi nian preĝon. 19 Ho 
honti, kieł nun, ćiu Judo, la loĝantoj Sinjoro, aŭskultu I ho Sinjoro, par- 
de Jerusalem kaj la tuta Izrael, la donu I ho Sinjoro, atentu kaj agu, ne 
proksimaj kaj la malproksimaj, en prokrastu, pro Vi mem, ho mia Dio, 
ćiuj landoj, kien Vi dispelis iłin pro ĉar Vian nomon portas Via urbo kaj 
iliaj malbonagoj, kiujn iii faris kon- Via popolo.
cerne Vin. 8 Ho Sinjoro ! ni hontas 20 Dum mi ankoraŭ parolis kaj 
pro niaj reĝoj, estroj, kaj patroj, kiuj preĝis kaj konfesis miajn pekojn 
pekis antaŭ Vi. 9 Sed la Sinjoro, kaj la pekojn de mia popolo Izrael 
nia Dio, havas kompatemon kaj kaj metis mian petegon antau la 
pardonemon, kvankam ni defalis de Eternulon, mian Dion, pri la sankta 
Li 10 kaj ne aŭskultis la voĉon de monto de mia Dio; 21 dum mi
la Eternulo, nia Dio, por iradi laŭ ankoraŭ parolis preĝante, la viro 
Liaj instruoj, kiujn Li donis al ni per Gabriel, kiun mi vidis antaŭe en la 
Siaj servantoj, la profetoj. 11 Lajvizio, alflugis, kaj ektusis min ĉirkaŭ 
tuta Izrael malobeis Vian instruon, la tempo de la vespera ofero ; 22 kaj, 
kaj deturnis sin, por ne aŭskulti Vian klarigante, li ekparolis al nu, kaj 
voĉon; pro tio trafis nin la malbeno diris : Ho Daniel, nun mi eliris, por 
kaj la juro, pri kiuj estas skribite en komprenigi al vi la aferon. 23 Ce 
la instruo de Moseo, servanto de Dio ; la komenco de via preĝado ehns 
car ni pekis kontraŭ Li. 12 Kaj Li ordono, kaj mi venas, por sciigi gin, 
plenumis Sian vorton, kiun Li diris car vi estas homo agrabla al Dio; 
pri ni, kaj pri niaj juĝistoj, kiuj faradis atentu la vorton, kaj komprenu la 
juĝon ĉe ni, kaj Li venigis sur nin I vizion. 24 Sepdek jarsepoj estas 
grandan malfelićon ; sub la tuta ćieloj destinitaj por via popolo kaj por via 
nenie fariĝis tio, kio fariĝis al sankta urbo, por ke kovriĝu la kulpo, 
Jerusalem. 13 Kieł estas skribite sigeliĝu la pekoj, kaj pardoniĝu la 
en la instruo de Moseo, tiel trafis nin malbonagoj, por ke yenu justeco 
fiu tuta malfelićo ; ni tamen ne preĝis eterna, sigeliĝu la vizio kaj profet- 
antaii la Eternulo, nia Dio, deturn- ajo, kaj sanktoleiĝu Plejsanktulo. 
antę nin de niaj malbonagoj kaj pen- 25 Sciu, kaj komprenu : de la 
antę kompreni Vian veron. 14 Kaj momento, kiam -eliros la ordono, ke 
la Eternulo viglis super la malfelićo Jerusalem estu denove konstruata, 
kajvenigisĝin sur nin; ćarjustaestas ĝis la sanktoleado de la estro pasos 
la Eternulo, nia Dio, en ćiuj Siaj sep jarsepoj kaj sesdek du jarsepoj ; 
faroj, kiujn Li faras, sed ni ne aŭs- kaj denove estos konstruitaj lastratoj 
kultis Lian voĉon. 15 Kaj nun, ho kaj muroj, kvankam en tempo mal- 
Sinjoro, nia Dio, kiu elkondukis Sian facila. 26 Post la sesdek du jar- 
popolon el la lando Egipta per forta 1 sepoj la sanktoleito estos pereigita
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9. 27—11. 5 DANIEL
kaj jam ne ekzistos ; kaj la urbon kun 
£ia sanktejo pereigos popolo de 
estro, kiu venos, kaj ĝia fino estos 
kieł de inundego; kaj ĝis la fino 
de la milito ĝi estos tutę dezert- 
igita. 27 En la daŭro de unu jarsepo 
estos konfirmita la interligo kun 
multaj, kaj meze de la jarsepo estos 
ĉesigitaj bućoferoj kaj farunoferoj ; 
sur la flugiloj de la sanktejo 
estos abomeninda dezerteco, ĝis la 
fina destinita pereo falos sur la 
ruinojn.

WEN la tria jaro de Ciro, reĝo 
de Persujo, vorto estis mal- 
kaśita al Daniel, kiu havis | 

la nomon Beltśacar ; kaj vera estis 
tiu vorto kaj tre grava. Li kom- 
prenis la vorton kaj komprenis bonę 
lavizion. 2 En tiu tempo mi, Daniel, 
funebris dum tri semajnoj. 3 Bon- 
gustan manĝaĵon mi ne manĝis, 
viando kaj vino ne venis en mian 
buśon, kaj per oleo mi min ne śmiris, 
ĝis la fino de la tri semajnoj. 4 En 
la dudek-kvara tago de la unua 
monato mi estis sur la bordo de 
granda rivero, nome de Ĥidekel. 
5 Kaj levinte miajn okulojn, mi 
ekvidis : jen staras unu viro, vestita 
per tolaj vestoj, kaj liaj lumboj 
estas zonitaj per pura oro el Ufaz. 
6 Lia korpo estas kieł turkiso, lia 
vizaĝo aspektas kieł fulmo, liaj 
okuloj kieł fajraj flamoj, liaj brakoj 
kaj kruroj kieł brilanta kupro, 
kaj la voĉo de lia parolado estas 
kieł voĉo de atnaso da homoj. 7 Nur 
mi sola, Daniel, vidis tiun vizion; 
la homoj, kiuj estis kun mi, ne 
vidis la vizion; tamen granda timo 
falis sur ilin, kaj iii forkuris, por 
sin kaśi. 8 Mi restis sola, kaj mi 
rigardis tiun grandan vizion; ne 
restis en mi forto, mia vizaĝaspekto 
ŝanĝiĝis terure, kaj mi ne povis 
rekolekti miajn fortojn. 9 Kaj mi 
ekaŭdis la voĉon de liaj vortoj ; kaj 
kiam mi ekaŭdis la voĉon de liaj 
vortoj, mi senkonscie falis vizaĝ- 
altere. 10 Sed jen mano ektuśis 
min kaj levis min sur miajn genuojn 
kaj manplatojn. 11 Kaj li diris al 
mi: Ho Daniel, viro agrabla al Dio I 
atentu la vortojn, kiujn mi diros al 
vi, kaj stariĝu sur via loko, car mi 
nun estas sendita al vi. Kiam li tion 
parolis al mi, mi staris tremante. 
12 Li diris al mi: Ne timu, Daniel,!

car de la unua tago, kiam vi sincere 
penis kompreni kaj pentofari antaŭ 
via Dio, viaj vortoj estis aŭditaj ; kaj 
mi venis laŭ via pęto. 13 Sed la 
protektanto de la Persa regno kon- 
traŭstaris al mi dum dudek unu 
tagoj, kaj, ĝis Miĥael, unu el la plej 
ĉefaj protektantoj, venis kun helpo 
al mi, mi restis tie apud la reĝoj de 
Persujo. 14 Nun mi venis, por 
informi vin, kio estos kun via popolo 
en la estonta tempo, car la vizio 
koncernas tempon estontan. 15 Dum 
li parolis al mi tiujn vortojn, mi 
almetis mian vizaĝon al la tero kaj 
silentis. 16 Sed jen iu, simila al 
homido, ektuśis miajn lipojn, kaj mi 
malfermis mian buśon, ekparolis kaj 
diris al tiu, kiu staris kontraŭ mi: 
Ho mia sinjoro, de ci tiu vizio kurb- 
iĝis mia vizaĝo, kaj mi jam ne havas 
fortojn. 17 Kaj kieł ia sklavo de 
mia sinjoro povas paroli kun tia mia 
sinjoro, se mi jam ne havas forton 
kaj mijam ne havas spiron ? i8Tiam 
denove ektuśis min tiu bildo de homo 
kaj refortigis min. 19 Kaj li diris : 
Ne timu, ho simpatia homo, paco estu 
al vi, kaj estu kuraĝa. Kaj dum li 
parolis al mi, mi kuraĝiĝis, kaj diris : 
Parolu, ho mia sinjoro, car vi min 
refortigis. 20 Tiam li diris : ću vi 
scias, por kio mi venis al vi ? nun mi 
iras denove, por batali kontraŭ la 
protektanto de Persujo ; sed kiam mi 
foriros, venos la protektanto de Grek- 
ujo. 21 Tamen mi sciigos al vi, kio 
estas notita en la vera skribo; kaj 
estas neniu, kiu subtenus min kontraŭ 
tiuj, krom Miĥael, via protektanto.

U En la unua jaro de Dario, la 
Medo, mi staris, por subteni 
kaj fortigi lin.

2 Kaj nun mi sciigos al vi la veron : 
jen ankoraŭ tri reĝoj estos en 
Persujo; la kvara superos ćiujn per 
sia rićeco; kaj kiam li fariĝos forta 
per sia rićeco, li ekscitos ćiujn 
kontraŭ la regnon Grekan. 3 Aperos 
reĝo potenca, kiu regos kun granda 
forto, kaj faros ćion, kion li volos. 
4 Sed dum lia starado lia regno 
disrompiĝos kaj dividiĝos laŭ la 
kvar ventoj de la ćielo, kaj ĝi transiros 
ne al liaj idoj, kaj ne kun tiu potenco, 
kun kiu li regis ; lia regno estos dis- 
śirita kaj transiros al homoj fremdaj. 
5 Fortiĝos unu el liaj princoj, la. reĝo 
suda, kaj fariĝos pli forta ol li, kaj
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regos; lia potenco estos granda. 
6 Sed post kelke da jaroj iii kuniĝos 
inter si; kaj la filino de la suda reĝo 
venos al la norda reĝo, por aranĝi la 
aferon inter iii; sed śi ne retenos la 
forton en sia mano, kaj ankau li kun 
sia forto ne restos ; śi kaj śiaj akom- 
panantoj kaj śia infano kaj sia kelk- 
tempa fortiganto estos transdonitaj. 
7 Tamen el ŝia trunko aperos branćo, 
venos kun militistaro, venos al la 
fortikajo de la norda reĝo, kaj venkos. 
8 Ankaŭ iliajn diojn, kun iliaj statuoj, 
kaj kun iliaj grandvaloraj vazoj 
arĝentaj kaj oraj, li forportos en 
Ęgiptujon, kaj por kelke da jaroj 
li restos malproksima de la norda 
reĝo. 9 Ci tiu iros al la regno de la 
suda reĝo, sed revenos en sian 
landon. 10 Poste liaj filoj sin armos 
kaj kolektos grandan militistaron ; kaj 
unu iros rapide, disverŝiĝos kieł 
inundo, kaj denove faros miłiton ĝis 
lia fortikajo. 11 Tiam la suda reĝo 
Indignos, eliros kaj militos kontraŭ li, 
kontraŭ la norda reĝo, kaj starigos 
grandan homomulton, kaj tiu hom- 
amaso estos transdonita en lian 
rnanon. 12 Li forkondukos tiun 
homamason, kaj fieriĝos lia koro; 
sed kvankam li venkos multajn 
niilojn, li tamen ne fariĝos pli forta. 
x3 La norda reĝo denove starigos 
homomulton, pli grandan ol la antaŭa, 
kaj post kelka tempo li eliros kun 
granda militistaro kaj kun granda 
rićeco. 14 En tiu tempo multaj 
stariĝos kontraŭ la suda reĝo, kaj 
nialkvietaj filoj de via popolo leviĝos, 
Por ke plenumiĝu la profetajo, sed iii 
falos. 15 Kaj venos la norda reĝo, 
sutaranĝos remparon, kaj venko- 
Prenos la fortikigitan urbon; kaj la 
forto de la sudo ne povos kontraŭ- 
stari, kaj ĝia plej bona militistaro ne 
havos forton, por rezisti. 16 Kaj 
«u, kiu venos al li, faros tion, kion li 
Postulos, neniu povos kontraŭstari 
al li; li stariĝos en la plej bela lando, 
kaj pereigos ĝin per sia mano. 
*7 Kaj li intencos veni kun la potenco 
?e.s/.a tutaregno kaj kun siaj bravuloj, 
KaJ li tion faros ; kaj la urbo de virinoj 
estos donita al li por ekstermi; kaj

ne povos kontraŭstari; sed ĝi 
nnkaŭ ne fariĝos lia. 18 Kaj li 
nirektos sian vizaĝon al la insuloj kaj 
enkoprenos multajn ; sed unu princo 
esigos lian malhonoradon, ke li ne i

plu malhonoru. 19 Tiam li denove 
turnos sin al la fortikajoj de sia lando ; 
sed li falpuŝiĝos, falos, kaj oni lin 
jam ne trovos. 20 Sur lia loko 
stariĝos tia, kiu sendos impost- 
iston tra la tuta glora regno ; sed post 
kelke da tagoj li pereos, kvankam 
ne per kolero kaj ne per batalo. 
21 Sur lia loko stariĝos homo mal- 
estimata, sur kiun oni ne metos la 
reĝan ornamon; sed li venos kun 
trankvileco, kaj ekposedos la regnon 
per flataĵoj. 22 Kaj la dronigantaj 
taćmentegoj estos dronigitaj kaj 
frakasitaj de li, kaj ankaŭ la princo, 
kun kiu estis farita la interligo. 
23 Kaj post la interamikiĝo li faros 
kontraŭ li malicaĵon, iros, kaj super- 
fortos lin per malmulte da homoj. 
24 En la pacajn kaj plej bonstatajn 
urbojn de la lando li venos, kaj faros 
tion, kion ne faris liaj patroj nek liaj 
prapatroj; la kaptajon, rabajon, kaj 
havaĵon li disjetos; kaj li direktos 
siajn intencojn kontraŭ la fortikig- 
itajn urbojn, sed nur ĝis certa tempo. 
25 Poste li ekscitos sian forton kaj 
sian koron kontraŭ la reĝon sudan 
kun grandega militistaro, kaj la suda 
reĝo eliros milite kun granda kaj 
tre forta militistaro ; sed li ne eltenos, 
car estos faritaj atencoj kontraŭ 
li. 26 Tiuj, kiuj manĝas ĉe lia 
tablo, pereigos lin, kaj lia armeo 
disverŝiĝos, kaj falos multe da 
mortigitoj. 27 Ambaŭ reĝoj havos 
en sia koro malbonajn intencojn, kaj 
će la sama tablo iii parolos malver- 
ajon; sed iii ne sukcesos, car la fino 
estas ankoraŭ prokrastita ĝis certa 
tempo. 28 Li iros returne al sia 
lando kun granda havajo, kaj kun 
intencoj kontraŭ la sankta interligo; 
kaj li płenumos, kaj venos en sian 
landon. 29 En difinita tempo li 
denove iros suden; sed la lasta fojo 
ne estos tia, kieł la unua. 30 Ćar 
venos kontraŭ lin ŝipoj de la Kitidoj, 
kaj li perdos la kuraĝon ; kaj li denove 
fariĝos kolera kontraŭ la sankta 
interligo, kaj denove agos kaj inter- 
konsentos kun la forlasintoj de la 
sankta interligo. 31 Helpantoj estos 
starigitaj de li; iii malsanktigos 
la fortodonan sanktejon, ćesigos la 
ciutagajn oferojn, kaj faros abomen- 
indan ruinigon. 32 Tiujn, kiuj mal- 
bonagas kontraŭ la interligo, li allog- 
os per flatajoj. Sed la homoj, kiuj
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11. 33—12. 13 DANIEL
konas sian Dion, fariĝos kuraĝaj kaj 
komencos agi. 33 La klerigantoj de 
la popolo klerigos multajn, kvankam 
dum kelka tempo iii falados de glavo, 
fajro, mallibereco, kaj prirabado. 
34 Dum sia falado iii ricevos kelkan 
helpon, sed multaj aliĝos al iii hipo- 
krite. 35 Kelkaj el la klerigantoj 
falos por tio, ke iii refandiĝu, puriĝu, 
kaj blankiĝu ĝis la fina tempo; car 
estas ankoraŭ tempo. 36 La reĝo 
farados, kion li volos, kaj li fieriĝos, 
kaj rigardos sin kieł pli altan ol ćiu 
dio, kaj pri Dio de la dioj li parolos 
terurajojn, kaj li havos sukceson, ĝis 
pleniĝos la kolero; car kio estas 
decidita, tio plenumiĝos. 37 Kaj 
pri la dioj de siaj patroj li ne pensos, 
li ne atentos ćarmon de virinoj, nek 
ian dion, sed li tenos sin pli alte ol 
ćio. 38 Nur la dion de fortikajoj 
sur sia loko li honoros, kaj tiun dion, 
kiun ne konis liaj patroj, li honoros 
per oro, arĝento, multekostaj śtonoj, 
kaj juveloj. 39 Kaj li konstruos por 
la urboj fortikajojn sub la nomo de 
fremda dio ; kiu akceptos ci tiun, al tiu 
li plimultigos la honorojn kaj donos 
potencon super multaj kaj rekompence 
disdonos teron. 40 Fine ekbatalos 
kontrau li la suda reĝo, kaj jetos 
sin sur lin la nor da reĝo kun ćaroj, 
rajdistoj, kaj multe da śipoj, atakos 
la regionojn, inundos, kaj trairos. 
41 Kaj li venos en la plej belan 
landon, kaj multaj pereos; saviĝos 
kontrau lia mano nur jenaj : Edom, 
Moab, kaj la ćefaj el la Amonidoj. 
42 Kaj li etendos sian manon kontraŭ 
diversajn landojn; ankaŭ la lando 
Egipta ne saviĝos. 43 Kaj li fariĝos 
mastro super la trezoroj de oro, 
arĝento, kaj ĉiuj grandvaloraĵoj de 
Egiptujo ; Luboj kaj Etiopoj sekvos 
liajn paśojn. 44 Sed ektimigos lin 
famoj de oriento kaj de nordo, 
kaj li eliros kun granda furiozo, 
por pereigi kaj ekstermi multajn. 
45 Kaj li starigos sian belegan 
tendon inter la maro kaj la monto 
de la bela sanktejo; sed li venos 
al sia fino, kaj neniu helpos al li.

I En tiu tempo leviĝos Miĥael, 
I la granda protektanto, kiu 
" defendas la filojn de via 

popolo ; kaj venos tempo malfacila, 
kia ne ekzistis de tiu tempo, kiam 
aperis homoj, ĝis la nuna tempo; 
sed saviĝos en tiu tempo el via 
popolo ĉiuj, kiuj troviĝos enskrib- 
itaj en la libro. 2 Kaj multaj el 
tiuj, kiuj dormas en la tero, vekiĝos, 
unuj por vivo eterna, aliaj por eterna 
malhonoro kaj honto. 3 Kaj la kler
igantoj brilos, kieł la brilo de la ćielo ; 
kaj la virtigantoj de multaj, kieł stełoj 
por ćiam kaj eterne. 4 Kaj vi, ho 
Daniel, kaśu la vortojn kaj sigelu la 
libron ĝis la fina tempo; multaj ĝin 
tralegos, kaj multiĝos la scio.

5 Tiam mi, Daniel, ekrigardis, kaj 
jen staras du aliaj, unu sur unu 
bordo de la rivero kaj la dua sur la 
alia bordo de la rivero. 6 Kaj li 
diris al la viro en la tolaj vestoj, kiu 
staris super la akvo de la rivero: 
Kiam estos la fino de la mirindajoj ? 
7 Kaj mi aŭskultis la viron en la 
tolaj vestoj, kiu staris super la akvo 
de la rivero ; li levis sian dekstran 
manon kaj sian maldekstran manon 
al la ćielo, kaj ĵuris per Tiu, kiu vivas 
eterne, ke tio estos post la paso de 
tempo kaj tempoj kaj duono de tempo ; 
kaj kiam finiĝos la dissemiteco de la 
sankta popolo, tiam plenumiĝos ćio 
ći tio. 8 Mi aŭdis, sed mi ne 
komprenis; kaj mi diris: Ho mia 
sinjoro, kio estos post tio ? 9 Kaj
li respondis : Iru, Daniel, car tio estas 
kaśita kaj sigelita ĝis la fina tempo. 
10 Multaj estos purigitaj, blankig- 
itaj, kaj elprovitaj; la malpiuloj 
faros malpiaiojn, kaj ćiuj malpiuloj 
ne komprcaos; sed la klerigantoj 
komprenos. 11 Kaj de la tempo, 
kiam ĉesiĝos la ćiutagaj oferoj kaj 
fariĝos abomeninda ruiniĝo, pasos 
mil ducent naŭdek tagoj. 12 Felića 
estas tiu, kiu atendas kaj atingos la 
tempon de mil tricent tridek kvin 
tagoj I 13 Kaj vi, ho Daniel, foriru 
ĝis la fino ; kaj ripozu, kaj vi stariĝos 
por via sorto en la fino de la tempoj.
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HOSEA

IVORTO de la Eternulo, kiu 
aperis al Ĥoŝea, filo de Beeri.en 
la tempo de Uzija, Jotam, Aĥaz, 

kaj Ĥizkija, reĝoj de Judujo, kaj en 
la tempo de Jerobeam, filo de Joaś, 
reĝo de Izrael.

2 Kiam la Eternulo komencis paroli 
al Hośea, la Eternulo diris al Hośea : 
Iru, prenu al vi edzinon malĉastulinon 
kaj naskigu infanojn malĉastajn, ĉar 
la lando malĉastiĝis for de la Eternulo. 
3 Kaj li iris, kaj prenis Gomeron, 
filinon de Diblaim; kaj śi gravediĝis 
kaj naskis al li filon. 4 Kaj la 
Eternulo diris al li: Donu al li la 
nomon Jizreel; ĉar baldaŭ Mi punos 
pro la sango de Jizreel la domon de 
Jehu, kaj Mi metos finon al la regno 
de la domo de Izrael. 5 En tiu 
tempo Mi rompos la pafarkon de 
Izrael en la valo Jizreel. 6 Kaj śi 
denove gravediĝis kaj naskis filinon ; 
kaj Li diris al li: Donu al śi la nomon 
Lo-Ruĥama; ĉar Mi ne plu kompatos 
la domon de Izrael, sed postulos de 
iii pagon. 7 Tamen la domon de 
Jehuda Mi kompatos, kaj Mi helpos 
al iii per la Eternulo, ilia Dio; Mi ne 
helpos al iii per pafarko, glavo, kaj 
batalo, nek per ĉevaloj kaj rajdantoj. 
8 Kiam ŝi demamigis Lo-Ruĥaman, 
ŝi gravediĝis kaj naskis filon. 9 Kaj 
Li diris : Donu al li la nomon Lo-Ami; 
ćar vi ne estas Mia popolo, kaj Mi 
ne estos por vi.

10 Tamen la nombro de la Izraelidoj 
estos kieł la sablo će la maro, ne 
mezurebla kaj ne kalkulebla. Kaj 
sur la sama loko, kie estis dirite 
al iii: Vi ne estas Mia popolo, oni 
difos al iii: Infanoj de la vivanta 
yio. u Kolektiĝos kunę la idoj de 
Jehuda kaj la idoj de Izrael, kaj faros 
al si unu cefon, kaj iros el la lando; 
car granda estos la tago de Jizreel. 2 Nomu viajn fratojn Mia popolo, 

kaj viajn fratinojn Kompatataj.
2 Havu juĝon kontraŭ via patr- 

‘no, havu juĝon, ĉar śi ne estas Mia 
edzino, kaj Mi ne estas śia edzo; śi 
torigu la malĉastecon de sia vizaĝo 
kaj la adultemecon de siaj mamoj,

3 por ke Mi ne senvestigu ŝin ĝis 
nudeco, kaj ne prezentu śin tia, kia 
śi estis en la tago de sia naskiĝo, 
ke Mi ne faru śin kieł dezerto, ne 
faru śin kieł tero senakva, kaj ne 
mortigu śin per soifo. 4 Ankaŭ 
śiajn infanojn Mi ne kompatus, car 
iii estas infanoj de malĉasto; 5 ĉar
ilia patrino malĉastis, ilia naskintino 
malhonoris sin ; car śi diris : Mi sekvos 
miajn amistojn, kiuj donas al mi mian 
panon kaj mian akvon, miajn lan- 
ajojn kaj miajn linajojn, mian oleon 
kaj miajn drinkajojn. 6 Pro tio Mi 
baros vian vojon per dornoj, Mi 
ĉirkaŭbaros śin, ke śi ne trovos 
siajn vojojn. 7 ŝi postkuros siajn 
amistojn, sed śi ne kuratingos ilin; 
śi serćos ilin, sed ne trovos ; kaj śi 
diros: Mi iros returne al mia unua 
edzo, car pli bonę estis al mi tiam, 
ol nun. 8 Kaj śi ne sciis, ke Mi 
estis tiu, kiu donadis al śi panon kaj 
moston kaj oleon, Mi donis al śi multe 
da arĝento kaj oro, kiun iii uzis por 
Baal. 9 Tial Mi prenos returne 
Mian panon kaj Mian moston ilia- 
tempe, Mi forprenos Mian lanajon 
kaj Mian linajon, per kiu śi kovris 
sian nudecon. 10 Kaj nun Mi mal- 
kaŝos ŝian hontindaĵon antaŭ la 
okuloj de śiaj amistoj, kaj neniu savos 
śin el Mia mano. 11 Mi ĉesigos ćian 
śian gajecon, śiajn festojn, monat- 
komencojn, kaj sabatojn, kaj ćiujn 
śiajn solenajn kunvenojn. 12 Mi 
dezertigos śiajn vinbertrunkojn kaj 
śiajn figarbojn, pri kiuj śi diras: Tio 
estas donaco, kiun donis al mi miaj 
amistoj ; Mi faros ilin arbaro, kaj la 
bestoj de la kampo ilin manĝos. 
13 Mi punos śin pro la tagoj de la 
Baaloj, al kiuj śi incensis, ornaminte 
sin per siaj ringoj kaj siaj ĉirkaŭ- 
koloj, kaj sekvante siajn amistojn, 
dum Min śi forgesis, diras la Eternulo. 
14 Tial jen Mi allogos śin, kondukos 
śin en dezerton, kaj parolos al śi 
agrablajn vortojn ; 15 kaj Mi donos
al śi śiajn vinberĝardenojn el tie, kaj 
la valon de malĝojo Mi faros pordo 
de espero; kaj tie śi kantos, kieł en



2. 16—4. 19 HOŜEA

la tagoj de sia juneco kaj kiel en la 
tempo de sia elirado el la lando 
Egipta. 16 En tiu tempo, diras la 
Eternulo, ŝi nomos Min: Mia edzo; 
ŝi ne plu nomos Min: Mia mastro. 
17 Mi forigos de ŝia buŝo la nomojn 
de la Baaloj, kaj oni ne plu rememoros 
ilin laŭ ilia nomo. 18 Kaj Mi faros 
por iii en tiu tempo interligon kun la 
bestoj de la kampo, kun la birdoj de 
la ĉielo, kaj kun la rampaĵoj de la 
tero; pafarkon, glavon, kaj militon 
Mi ekstermos el la lando, kaj Mi 
donos al iii la eblon dormi ekster- 
danĝere. 19 Mi fianĉiĝos kun vi 
por ćiam, Mi fianĉiĝos kun vi en vero 
kaj justo, en favorkoreco kaj kompat- 
emeco. 20 Mi fianĉiĝos kun vi en 
fideleco, kaj vi ekkonos la Eternulon. 
21 En tiu tempo Mi favoros, diras la 
Eternulo, Mi favoros la ćielon, kaj 
ĝi favoros la teron; 22 kaj la tero 
favoros la grenon, moston, kaj oleon, 
kaj ĉi tiuj favoros Jizreelon. 23 Mi 
faros śin al Mi fruktoporta sur la 
tero, kaj Mi kompatos la nekompat- 
itinon; kaj al tiu, kiu estis ne Mia 
popolo, Mi diros: Vi estas Mia 
popolo ; kaj ĝi diros : Vi estas mia Dio. 3 KAJ la Eternulo diris al mi plue :

Iru, kaj komencu amajon kun 
virino, kiun amas sia edzo, sed 

kiu adultas, simile al tio, kiel la 
Eternulo amas la Izraelidojn, sed iii 
turnas sin al aliaj dioj kaj amas iliajn 
vinberkukojn. 2 Kaj mi akiris sin 
al mi per dek kvin arĝentaj moneroj 
kaj ĥomero kaj duono da hordeo. 
3 Kaj mi diris al śi: Longan tempon 
restu će mi; ne malĉastu, kaj fordonu 
vin al neniu viro; tiel same mi agos 
kun vi. 4 Ćar dum longa tempo la 
Izraelidoj restos sen reĝo, sen estro, 
sen oferoj, sen statuo, sen efodo, 
kaj sen domaj dioj; 5 poste la
Izraelidoj returnos sin, kaj serćos la 
Eternulon, sian Dion, kaj Davidon, 
sian reĝon, kaj iii respektegos la 
Eternulon kaj Lian bonon en la fina 
tempo.

4AŬSKULTU la vorton de la 
Eternulo, ho Izraelidoj; car la 
Eternulo havas juĝan disputon 

kun la loĝantoj de la tero; car sur la 
tero ne ekzistas vero, nek amo, nek 
konado de Dio. 2 Malbenado kaj 
trompado, mortigado, śtelado, kaj 
adultado tre disvastiĝis, kaj sango-

verŝo sekvas sangoverŝon. 3 Pro 
I tio ekploros la tero, kaj malfelićo 
j trafos ĉiujn ĝiajn loĝantojn kaj la 
bestojn de la kampo kaj la birdojn 
de la ĉielo; eć la fisoj de la maro 
malaperos. 4 Sed neniu malpacu, 
neniu riproću ; via popolo estas kiel 
insultantoj de pastro. 5 Vi falos 
meze de la tago, kaj ankaŭ la 
profeto falos kun vi en la nokto; kaj 
Mi pereigos vian patrinon. 6 Mia 
popolo pereos pro tio, ke ĝi ne havas 

। scion. ĉar vi forpuśis la scion, tial 
Mi vin forpuśos, ke vi ne plu estu Mia 
pastro. ćar vi forgesis la instruon 

j de via Dio, tial ankaŭ Mi forgesos 
viajn infanojn. 7 Ju pli iii multiĝas, 
des pli iii pekas kontraŭ Mi; ilian 
honoron Mi faros senhonoreco. 8 Per 
la pekoj de Mia popolo iii sin nutras, 
kaj al ĝia małpieco strebas ilia animo. 
9 Kaj fariĝos al la popolo tiel same, 
kiel al la pastroj: Mi punos ĝin pro 
ĝia konduto, kaj Mi repagos al ĝi pro 
ĝiaj agoj. 10 Ili manĝos kaj ne 
satiĝos, iii malćastos kaj ne disvast- 
iĝos; ćar iii forlasis la Eternulon kaj 
ne atentas Lin. 11 Malĉastado, vino, 
kaj mosto forprenas la prudenton. 
12 Mia popolo demandas sian lignon, 
kaj ĝia bastono donas al ĝi respond- 
on; ćar la spirito de malćasteco erar- 
igas ilin, kaj iii malĉastas kontraŭ 
sia Dio. 13 Sur la supro de montoj 
iii alportas oferojn, kaj sur montetoj 
iii incensas sub kverko, poplo, kaj 
terebintarbo, ćar bona estas ilia 
ombro. Tial malĉastos viaj filinoj, 
kaj viaj bofilinoj adultos. 14 ću Mi 
povas ne puni viajn filinojn, se iii 
malćastas, kaj viajn bofilinojn, se iii 
adultas, se iii apartiĝas kunę kun la 
malćastistinoj kaj alportas oferojn 
kunę kun la publikaj virinoj, kaj la 
malklera popolo pereas ? 15 Se mal
ćastas vi, ho Izrael, tiam almenaŭ 
Jehuda ne kulpiĝu ; ne iru en Gilgal- 
on, ne iru en Bet-Avenon, kaj ne 
ĵuru : Kiel vivas la Eternulo. 16 ćar 
Izrael obstinas, kiel obstina bovino; 
ću nun la Eternulo povas paŝti ilin, 
kiel safidon sur vasta paŝtejo ? 
17 Efraim aliĝis al idoloj ; lasu lin. 
18 Abomeninda fariĝis ilia drinkado ; 
iii fordonis sin al malćastado kaj mal- 
honora amo; honto al iliaj protekt- 
antoj. 19 La vento forportos ilin 
per siaj flugiloj, kaj iii hontos pri 
siaj oferoj.
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HOŜEA 5. 1—7. 10

7KIAM Mi komencis kuraci 
Izraelon, malkaŝiĝis la malbon- 
agoj de Efraim kaj la malboneco 

de Samario; ĉar ili agas mensoge,

5AŬSKULTU tion, ho pastroj, ruĝo; Li venos al ni, kiel pluvo, kiel 
atentu, ho domo de Izrael, kaj printempa pluvo, kiu malsekigas la 
prenu en viajn orelojn, ho reĝa teron.

domo; ĉar vin trafos juĝo pro tio, 4 Kion Mi faru al vi, ho Efraim ? 
ke vi estis kaptilo en Micpa kaj Kion Mi faru al vi, ho Jehuda ? Via 
etendita reto sur Tabor. 2 Per pieco estas kiel matena nebulo, kaj 
premado iii profundigis la pekojn ; kiel roso, kiu frue malaperas. 5 Tial 
Mi punos ĉiujn. 3 Mi konas Efraim- Mi hakas per la profetoj, Mi mortigas 
on, kaj Izrael ne estas kaŝita antaŭ ilin per la vortoj el Mia buśo; kaj 
Mi: vi nun malĉastas, ho Efraim, kaj justeco koncerne vin eliros kiel lumo. 
Izrael malpuriĝis. 4 Iliaj agoj ne 6 Car Mi deziras bonfaradon, sed ne 
Permesas al iii reveni al ilia Dio, car oferon, kaj konadon de Dio Mi 
spirito de malĉasteco estas en iii kaj preferas ol bruloferojn. 7 Sed iii 
la Eternulon iii ne konas. 5 La rompis la interligon, kiel Adam, kaj 
malmodesteco de Izrael parolas iii defalis de Mi. 8 Gilead estas 
kontraŭ li antaŭ lia vizaĝo; tial urbo de malbonaguloj, makulita de 
Izrael kaj Efraim falos pro siaj sango. 9 Kiel bando da embusk- 
pialbonagoj; ankau Jehuda falos kun antoj la anaro de la pastroj pereigas 
iii. 6 Kun siaj śafoj kaj bovoj iii tiujn, kiuj iras al Sehem; abomen- 
iros serći la Eternulon, sed ne trovos ; indajon iii faras. 10 En la domo de 
Li foriĝis de iii. 7 Ili perfidis al la Izrael Mi vidas terurajon: tie mal- 
Eternulo, kaj naskis fremdajn infan- ćastas Efraim, malpuriĝas Izrael. 
°jn; tial ekstermos ilin la monato n Sed ankad Jehuda havos rikolton, 
kunę kun ilia havaĵo. kiam Mi revenigos la forkaptitojn
8 Blovu per korno en Gibea, de Mia popolo. 

Per trumpeto en Rama; bruu en ।— 
Bet-Aven, post vi, ho Benjamen I 
9 Efraim fariĝos dezerto en la tago 
de la puno; inter la triboj de Izrael ae oaiu<uiu, <-<xi *** a6aa..*v..uvbv, 
Mi avertis fidele. 10 La princoj de śtelistoj eniras. kaj ba^idoj rabas sur 
Jehuda fariĝis similaj al forŝovantoj 1- _ I” “
de limo; Mi elverŝos sur ilin Mian koro, ke Mi memoras ciujn ihąjn 
koleron kiel akvon. u Efraim estas malbonagojn ; nun ćirkadas ilin iliaj 
Premata, frapita de la juĝo; car li agoj kaj staras antad Mia yizago. 
uiemvole sekvis homan ordonon. 13 Per sia malboneco iii gajigas la 
12 Mi estos por Efraim kiel tineo, regon kaj per siaj trompoj la pnncojn. 
kiel putro por la domo de Jehuda. 4 ćiuj iii adultas, kiel forno, forte 
*3 Efraim vidis sian malsanon, kaj hejtita de la bakisto, kiu cesas hejti 
Jehuda sian vundon; tiam Efraim nur de post la knedado de sia pasto 
iris al Asirio, kaj sendis al reĝo, kiu ĝis ĝia fermentiĝo. 5 Hodiad estas 
venĝus pro li; sed li ne povas sanigi festo de nia reĝo ; kaj la princoj 
vin, ne forigos de vi la vundon. komencas fariĝi frenezaj de la vino, 
14 Car Mi estas kiel leono por Efraim, I kaj li etendas sian manon kun la 
kiel leonido por la domo de Jehuda ; blasfemantoj. 6 111 armas sian
Mi, Mi disśiros kaj foriros; Mi for- koron per malico, kiel fornon, kaj 
Portos, kaj neniu povos savi. 15 Mi kvankam la bakisto dormas dum la 
iros returne sur Mian lokon, ĝis iii tuta nokto, ĝi tamen matene brulas 
konfesos sian kulpon kaj serćos Mian kiel flamanta fajro. 7 Ciuj 1I1 ardas, 
vizaĝon; kiam iii suferos, iii Min kiel forno, kaj formanĝas siajn jug- 
serćos, kaj diros : istojn; ćiuj iliaj reĝoj falis, kaj nemu6 NI iru, ni revenu al la Eternulo ; el iii vokas al Mi. 8 Efraim miksis 

car Li disśiris, sed Li ankad sin kun la popoloj, Efraim farigis 
resanigos nin, Li frapis, kaj Li kiel platkuko, bakita sen renvers- 

ankaŭ bandaĝos niajnvundojn. 2 Li ado. 9 Fremduloj konsumis liajn 
revivigos nin post du tagoj; en la fortojn, kaj li ne rimarkis; ec grizaj 
tria tago Li restarigos nin, kaj ni haroj lin kovris, kaj li tion ne scias. 
vivos antad Li. 3 Kaj ni havos 10 La malmodesteco de Izrael atestas 
scion, kaj ni penos koni la Etern- kontrad li, sed iii ne turnas sin al la 
ulon. Li eliros, kiel bela maten- Eternulo, sia Dio, kaj ne sercas Lin 

2 Ili ne pensis en siala strato.

ĝis ĝia fermentiĝo. 5 Hodiaŭ estas 
festo de nia reĝo; kaj la princoj
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7. 11—9. 12 HOSEA
malgraŭ ĉio. ii Efraim fariĝis kiel Eternulo ne deziras ilin; nun Li 
naiva, senprudenta kolombo : ili vokas rememoros iliajn malbonagojn kaj 
la Egiptojn, iii iras en Asirion. punos iliajn pekojn; ili revenos en 
12 Kiam ili iros, Mi ĵetos sur ilin Egiptujon. 14 Izrael forgesis sian 
Mian reton; kiel birdojn de la ĉielo Kreinton, kaj konstruas palacojn; 
Mi tiros ilin malsupren ; Mi ilin punos, Jehuda konstruis multe da fortik- 
kiel estis predikate en iliaj kunvenoj. igitaj urboj ; sed Mi sendos fajron 
13 Ve al ili, ke ili foriĝis de Mi; sur liajn urbojn, kaj ĝi ekstermos liajn 
malfeliĉaj ili estas, ke ili defalis de palacojn.
Mi. Mi volas savi ilin, kaj ili parolas NE ĝoju, ho Izrael, ne estu gaja, 
kontraŭ Mi mensogojn. 14 Kaj ili kiel la popoloj, ĉar vi malĉaste 
ne vokas al Mi en sia koro, kiam ili foriĝis de via Dio, vi preferas 
ĝemas sur siaj litoj ; pro pano kaj proamaĵajn donacojn ol ćiujn gren- 
mosto ili kunvenas, sed de Mi ili ejojn plenajn de greno. 2 Tial 
foriĝas. 15 Mi instruis ilin, fortigis drasejo kaj vinpremejo ne nutros 
ilian brakon, kaj ili pensas malbonon ilin, la mosto mankos en ĝi. 3 Ili 
pri Mi. 16 Ili returnas sin, sed ne ne logos en la lando de la Eternulo; 
al la Plejaltulo; ili fariĝis kiel mai- Efraim revenos en Egiptujon, kaj en 
ĝusta pafarko; falos de glavo iliaj Asirio ili manĝos malpurajon. 4 Ili 
estroj pro sia kolerema lango; tio ne verŝoferos al la Eternulo vinon, 
estos moko kontraŭ ili en la lando kaj ne estos agrablaj al Li; iliaj 
Egipta. oferoj estos kiel pano de suferantoj :8 MĘTU trumpeton al via buśo 1 [ ĉiuj ĝiaj manĝantoj fariĝos malpuraj ;

Li flugas kiel aglo al la domo de car ilia pano devas esti nur por ili 
la Eternulo, pro tio, ke ili agis mem, ĝi ne devas veni en la domon 

kontraŭ Mia interligo kaj defalis de de la Eternulo. 5 Kion vi faros en 
Mia instruo. 2 Al Mi ili vokos: Ho la tago de solena kunveno kaj en la 
mia Dio, ni, Izraelidoj, ekkonis Vin. tago de festo de la Eternulo ? 6 ćar 
3 Izrael forpuśis la bonon ; malamiko vidu, ili forkuras de malfelićo ; 
lin persekutos. 4 Ili starigis reĝojn, Egiptujo ilin kolektos, Memfis ilin 
sed ne de Mi; ili starigis princojn, enterigos; sur la loko, kie troviĝis 
sed sen Mia scio ; el sia arĝento kaj ihaj amataj arĝentaĵoj, kreskos urtiko, 
oro ili faris al si idolojn, por pereigi dornoj estos en iiiaj tendoj. 7 Venis 
sin. 5 Forpusita estas via bovido, la tempo de punvizito, venis la tagoj 
ho Samario ; ekflamis kontraŭ ili Mia de repago ; Izrael ekscios, ĉu malsaĝa 
kolero; kiel longe ankoraŭ ili ne estis la profeto, ću freneza estis la 
povos puriĝi ? 6 Ĉar ĝi estas far- viro inspirita, parolante pri viaj
itajo de Izrael; artisto ĝin faris, kaj multaj malbonagoj kaj pri la granda 
ĝi ne estas dio; dispecetiĝ-os la bovido malboneco. 8 La gardisto de 
de Samario. 7 Ćar ili semas venton, Efraim estis antaŭe kun mia Dio ; 
ili rikoltos ventegon; grenon li ne nun profeto metas kaptilojn sur ćiuj 
havos; la kreskantajo ne donos liaj vojoj, kaj malamo estas en la 
farunon; se ĝi eĉ donos, fremduloj domo de lia Dio. 9 Profunde ili 
ĝin formanĝos. 8 Izrael estas for- malboniĝis, kiel en la tagoj de Gibea ; 
manĝata; nun ili fariĝis inter la Li rememoros iliajn malbonagojn, Li 
popoloj kiel senvalora vazo. 9 Ćar punos iliajn pekojn. 10 Kiel vin- 
ili iris en Asirion, kiel sovaĝa azeno berojn en la dezerto Mi trovis Izrael- 
solece vaganta ; la Efraimidoj donis on ; kiel unuan frukton sur la figarbo 
amajn donacojn. 10 Kvankam ili en la komenco de ĝia matureco Mi 
donis donacojn al la nacioj, Mi nun vidis viajn patrojn; sed ili iris al 
kolektus ilin, por ke ili iom ripozu de Baal-Peor, kaj konsekris sin al la 
la ŝarĝo de la reĝo de la princoj. hontindajo, kaj fariĝis abomenind- 
ii Sed multe da altaroj konstruis uloj, kiel ilia amato. n La honoro 
Efraim, por pęki; ili fariĝis por li de Efraim forflugos kiel birdo; ne 
altaroj pekigaj. 12 Mi skribis por estos nasko, nek gravedeco, nek 
li la multon de Miaj leĝoj ; sed li gravediĝo. 12 Kaj se ili eć edukus 
rigardas ilin kiel fremdajon. 13 La siajn infanojn, Mi tamen seninfan- 
oferojn, donacatajn al Mi, ili bućas igos ilin, ke ili ne havu homojn; ćar 
nur pro viando, por ĝin manĝi; la ' ve al ili, kiam Mi forigos Min de ili.
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HOŜEA 9. 13—11. 12

13 Efraim, kieł Mi vidas, estas plant- Efraim, Jehuda plugos, Jakob erpos. 
ita sur bela loko, kieł Tiro; tamen 12 Semu al vi justecon, tiam vi 
Efraim elirigos siajn infanojn al la 
mortiganto. 14 Donu al iii, ho 
Eternulo, tion, kion Vi promesis 
doni; donu al iii ventron aborteman 
kaj mamojn sekiĝintajn. 15 Ilia tuta 
malboneco estas en Gilgal; tie Mi 
ekmalamis ilin; pro iliaj malbonaj

tiam vi
rikoltos amon ; pługu al vi plugotaĵon ; 
estas tempo, por turni sin al la Etern- 
ulo, ĝis Li venos kaj verŝos sur vin
justecon. 13 Vi plugas malpiaĵon,

agoj Mi elpelos ilin el Mia domo ; Mi 
ne plu amos ilin; ćiuj iliaj princoj 
estas defalintoj. 16 Efraim estas 
bat ita; ilia radiko sekiĝis ; iii ne plu 
donos fruktojn ; eć se iii naskos, Mi 
mortigos la karan frukton de ilia 
yentro. 17 Mia Dio ilin forpuśos, 
ćar iii ne aŭskultis Lin ; kaj iii vagados 
inter la nacioj.

W IZRAEL estas vasta vin- 
berujo, portas siajn fruktojn ; 
sed ju pli multiĝis łiaj fruktoj, 

des pli li multigis siajn altarojn; ju 
pli bona estis lia lando, des pli

vi rikoltas malbonagojn, vi manĝas 
frukton de mensogo ; ĉar vi fidas vian 
vojon, la multon de viaj herooj. 
14 Sed fariĝos tumulto en via popolo, 
kaj ĉiuj viaj fortikaĵoj estos detruitaj, 
kieł Śalman detruis Bet-Arbelon dum 
la milito; mortigita estos la patrino
kunę kun siaj infanoj. 15 Tion 
faros al vi Bet-El pro via granda 
malpieco. Frue pereos, pereos la 
reĝo de Izrael.

U KIAM Izrael estis junulo, Mi 
lin ekamis, kaj el Egiptujo 
Mi vokis Mian filon. 2 Sed 

nun oni vokas ilin, kaj iii sin deturnas ; 
al la Baaloj iii oferas, kaj al idoloj 
iii incensas. 3 Mi instruis al Efraim
la iradon ; Mi prenis ilin je la brako,belajn statuojn li starigis. 2 Ilia la iradon ; Mi prenis ilin je la brako, 

koro estas dividita, tial nun iii estas kaj iii ne rimarkis, ke Mi ilin kuracas. 
kondamnitaj ; Li rompos iliajn altar- 4 Per śnuroj de homoj Mi tiris ilin, 
ojn, frakasos iliajn statuojn. 3 Nun per ligiloj de amo; Mi estis por iii 
iii diras : Ni ne havas reĝon ; ĉar ni ne kieł levanto de la jugo, kaj Mi metis 
timas la Eternulon, kion do povas antaŭ iii la manĝaĵon. 5 Ili ne 
fari por ni reĝo ? 4 Ili parolas revenos en la landon * Egiptan, sed
vanajn vortojn, Juras mensoge, kiam Asirio estos ilia reĝo, ĉar iii ne volis 
iii faras interligon ; tial juĝo super iii penti. 6 Glavo falos sur liajn urbojn 
aperos, kieł venena herbo sur la kaj ekstermos liajn idojn kaj for- 
sulkoj de la kampo. 5 Pri la bovidoj manĝos ilin pro iliaj entreprenoj. 
de Bet-Aven ektremos la loĝantoj de 7 Mia popolo rigidiĝis en la defalo 
Samario ; ĉar ĝia popolo ekploros pri de Mi; kaj kvankam oni ĝin vokas al 
fei, kaj la pastraĉoj, kiuj ĝojis pri ĝi, la Plejaltulo, ĝi ne levas sin. 8 Kieł 
ploros pri £ia gloro, kiu foriĝis de Mi agu kun vi, ho Efraim ? kieł Mi 
ĝi. 6 La bovido mem estos forport- protektu vin, ho Izrael ? Cu Mi 
ita en Asirion, kieł donaco al la faru al vi, kieł al Adma ? ću Mi 
reĝo-venĝonto; malhonoron ricevos egaligu vin al Ceboim ? Renvers- 
Efraim, kaj Izrael hontos pro sia iĝis en Mi Mia koro, varmegiĝjs 
entrepreno. 7 Malaperos Samario Mia tuta kompato. 9 Mi ne agos 
kun sia reĝo, kieł ŝaŭmo sur la laŭ Mia flama kolero, Mi ne plu 
suprajo de akvo. 8 Detruitaj estos *------- ---------------
la altajoj de Aven, la peko de Izrael; 
kardo kaj domoj kreskos sur iliaj 
altaroj ; iii diros al la montoj : Kovru 
ilin ; kaj al la montetoj : Fału sur nin.
9 Pli ol en la tempo de Gibea vi

ekstermos Efraimon; ĉar Mi estas
Dio, ne homo, Mi estas Sanktulo 
inter vi; Mi ne venos en furiozo. 
10 La Eternulon iii sekvos, kieł

Pekis, ho Izrael; tiam oni leviĝis, sed 
nun milito en Gibea ne atingas la 
nialbonagulojn. 10 Konforme al Mia 
intenco Mi punos ilin, kaj kolekt- 
i&os kontraŭ iii popoloj, kiam iii 
estos punataj pro siaj du krirnoj. 
11 Efraim estas kieł bovido dresita,

kriantan leonon; kiam Li krios, 
tiam timigite venos la filoj de okcid- 
ente. u Timigite kieł birdo iii 
venos el Egiptujo, kaj kieł kolombo 
el la lando Asiria; kaj Mi enloĝ- 
igos ilin en iliaj domoj, diras la
Eternulo.

12 Kun mensogoj ĉirkaŭis Min
Efraim, kaj kun falsaĵo la domo de 

......  __..................... ....... __ Izrael; sed Jehuda ankoraŭ tenis sin 
sur lian belan kolon, Mi rajdos sur je Dio kaj estis fidela al la Sanktulo.
amanta draŝi. Mi metos jugon
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Egipta ; kaj alian Dion krom Mi vi ne 
devas koni, kaj ne ekzistas alia 

. Savanto krom Mi. 5 Mi konis vin 
, en la dezerto, en la lando de sekeco. 
. 6 Kiam iii havis paŝtejon, iii satiĝis ; 
. kaj kiam iii satiĝis, tiam fieriĝis ilia 

koro, kaj tial iii forgesis Min. 7 Tial 
, Mi estos por iii kieł leono, kieł leo- 

pardo, kiu embuskas će la vojo. 
8 Mi atakos ilin, kieł ursino, kiu perdis 
la infanojn, Mi disŝiros ilian ślos- 
itan koron, Mi manĝegos ilin tie, 
kieł leono; sovaĝaj bestoj ilin dis- 
śiros. 9 Vi pereigis vin, ho Izrael, 
ĉar via savo estas nur en Mi. 10 Kie 
estas via reĝo ? li savu vin en ćiuj 
viaj urboj. Kie estas viaj juĝistoj, 
pri kiuj vi diris : Donu al mi regon kaj 
estrojn ? 11 Mi donis al vi regon
en Mia kolero, kaj Mi forprenos lin 
en Mia indigno. 12 Kunpakitaj 
estas la malbonagoj de Efraim, lia 
peko estas konservita. 13 Doloroj 
de naskantino atakos lin. Li estas 
infano sensaĝa; alie li ne starus 
longe en la pozicio de naskiĝantaj 
infanoj. 14 El śeol Mi savos ilin, 
de la morto Mi liberigos ilin ; kie estas 
via veneno, ho morto ? kie estas via 
pereigeco, ho śeol ? Sed la konsolo 
estas ankoraŭ kaŝita antaŭ Miaj 
okuł oj. 15 Kvankam li estas frukto- 
rića inter la fratoj, venos tamen vento 
orienta, vento de la Eternulo, blovanta 
el la dezerto, kaj tiam elsekiĝos lia 
fonto, dezertiĝos lia devenejo; kaj li 
disrabos la trezorejon de ćiuj grand- 
yalorajoj. 16 Samario suferos, car 
ĝi ribelis kontraŭ sia Dio. De glavo 
iii falos ; iliaj malgrandaj infanoj estos 
frakasitaj, iliaj gravedulinoj estos 
dishakitaj.

UREVENU, ho Izrael, al la 
Eternulo, via Dio; car vi 
falis pro viaj malbonagoj.

2 Prenu kun vi vortojn kaj revenu al 
la Eternulo ; diru al Li: Pardonu ćiun 
pekon kaj akceptu bonon; anstataŭ 
bovoj ni alportos ofere niajn lipojn. 
3 Asirio ne savos nin; ni ne rajdos 
sur ĉevaloj, ni ne plu nomos nia dio la 
faritajon de niaj manoj ; nur će Vi la 
orfo trovas kompaton. 4 Mi sanigos 
ilin de la defalo, Mi volonte ilin amos, 
car pasis Mia kolero koncerne ilin. 
5 Mi estos por Izrael kieł roso; li 
ekfloros kieł rozo, li profundigos 
siajn radikojn kieł Lebanon. 6 Liaj 
branĉoj disvastiĝos, li estos bela kieł

Efraim paŝtas venton, post- 
I kuras la orientan venton;
“ kun ĉiu tago li faras pli da 

mensogaĵoj kaj da idolaĵoj ; li faras 
interligon kun Asirio, kaj portas 
oleon en Egiptujou. 2 Sed ankaŭ 
kun Jehuda la Eternulo havasjuĝon, 
kaj Li punos Jakobonlaŭ lia konduto, 
laŭ liaj agoj Li repagos al li. 
3 Ankorŭŭ en la ventro li retenis 
sian fraton, kaj viriĝinte li luktis 
kun Dio. 4 Li luktis kun anĝelo 
kaj venkis, li tamen petegis lin kun 
ploro; en Bet-El Li nin trovos, kaj tie 
Li parolos kun ni. 5 La Eternulo 
estas Dio Cebaot, Eternulo estas Lia 
nomo. 6 Returnu do vin al via Dio, 
konservu favorkorecon kaj justecon, 
kaj fidu ĉiam vian Dion.

7 Kanaanido havas en sia mano 
falsan pesilon, li amas trompi; 8 kaj 
Efraim diras : Mi riĉiĝis, mi akiris al 
mi havaĵon, sed en ĉiuj miaj laboroj 
oni ne trovos ĉe mi malbonagon, per 
kiu mi estus pekinta. 9 Mi, la 
Eternulo, estas via Dio de post la 
lando Egipta; Mi ankoraŭ denove 
loĝigos vin en tendoj, kieł en la tagoj 
de festo. 10 Mi parolis per la 
profetoj, Mi donis multe da vizioj, 
kaj per la profetoj Mi parolis alegorie, 
u En Gilead estis idoloj, sed iii 
fariĝis senvaloraĵo; en Gilgal oni 
oferbuĉis bovojn, sed iliaj altaroj 
fariĝis kieł śtonamasoj sur la sulko 
de la kampo. 12 Jakob forkuris 
sur la kampojn de Sirio, Izrael servis 
por edzino, kaj por edzino li devis 
gardi. 13 Kaj per profeto la Etern
ulo elkondukis Izraelon el Egipt- 
ujo, kaj per profeto Li gardis lin. 
14 Forte kolerigis Lin Efraim, tial 
lia sango venos sur lin, kaj lia Sinjoro i 
redonos al li pro liaj hontindajoj.

KIAM Efraim parolis, oni
■C timis; li altiĝis en Izrael. 

* Sed li fariĝis kulpa per Baal, 
kaj mortis. 2 Nun iii ankoraŭ pli 
pekas; iii faris al si el sia arĝento 
statuojn, idolojn laŭ sia kompreno, 
kiuj estas ja ćiuj faritajo de forĝistoj; 
iii parolas pri iii; Tiuj, kiuj oferbućas 
homojn, povas kisi la bovidojn. 
3 Pro tio iii estos kieł matena nebulo, 
kieł roso, kiu frue malaperas, kieł 
grenventumaĵo, kiun la vento for- 
blovas de la draśejo, kaj kieł fumo el 
la kamentubo. 4 Sed Mi, la Etern
ulo, estas via Dio de post la lando
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olivarbo, li bonodoros kiel Lebanon. 
7 Revenos tiuj, kiuj sidis en lia 
ombro; ili reviviĝos kiel greno, ili 
floros kiel vinberbranĉo; li estos 

kiel la vino de Lebanon. 8 Ho 
Efraim, per kio interesas Min plue 
‘a idoloj ? Mi aŭskultos lin kaj gvid- 

os lin; Mi estos kiel verda cipreso; 
ĉe Mi oni trovos viajn fruktojn. 
9 Kiu estas saĝa, tiu komprenu ĉi 
tion; kiu estas prudenta, tiu sciu 
ĉi tion ; ĉar ĝustaj estas la vojoj de la 
Eternulo, virtuloj iras sur ili, kaj 
malpiuloj falas sur ili.

JOEL

servistoj de mia Dio; car malaperis 
el la domo de via Dio la farunoferoj 
kaj verŝoferoj. 14 Sanktigu faston, 
proklamu solenan kunvenon, kunvoku 
la maljunulojn kaj ĉiujn loĝantojn de 
la lando en la domon de la Eternulo, 
via Dio, kaj kriu al la Eternulo: 
15 Ho ve, kia tago ! Car proksima 
estas la tago de la Eternulo; kiel 
katastrofo ĝi venos de la Plejpotenc- 
ulo. 16 Antaŭ niaj okuloj ja mal
aperis la ma n gajo, el la domo de 
nia Dio la ĝojo kaj gajeco. 17 For- 
putris la grajnoj sub siaj terbuloj, 
malpleniĝis la grenejoj, detruitaj 
estas la garbejoj, car la greno difekt- 
iĝis. 18 Ho, kiel ĝemas la brutoj, 
kiel suferas la bovaroj I car ili ne 
havas paŝtaĵon; ankaŭ la ŝafaroj 
turmentiĝas. 19 Al Vi, ho Eternulo, 
mi vokas; ĉar fajro ekstermis la 
herbejojn de la stępo, kaj flamo bruł- 
difektis ćiujn arbojn de la kampo. 
20 Eć la bestoj de la kampo sopiras 
al Vi; ĉar elsekiĝis la torentoj da 
akvo, kaj fajro ekstermis la herbejojn 
de la stępo.

2BLOVU per korno en Cion, kaj 
kriu alarmon sur Mia sankta 
monto; ektremu ćiuj loĝantoj de 

la lando; ĉar venas la tago de la 
Eternulo, ĝi estas jam proksima; 
2 tago de mallumo kaj senlumeco, 
tago de nuboj kaj nebulo; simile al la 
matena ĉielruĝo disvastiĝas sur la 
montoj popolo grandnombra kaj forta ; 
tia neniam ekzistis ĝis nun, kaj 
ankaŭ post ĝi ne plu ekzistos tia, en 
iu ajn generacio. 3 Antaŭ ĝi eksterm- 
as fajro, kaj post ĝi bruligas flamo; 
antaŭ ĝi la lando estas kiel la Edena 
ĝardeno, kaj post ĝi absoluta dezerto;

1V0RT0 de la Eternulo, kiu 
aperis al Joel, filo de Petuel.
2 Aŭskultu ĉi tion, ho maljun- 

uloj, kaj atentu, ho ĉiuj loĝantoj de la 
lando 1 ĉu estis ĉi tio en via tempo, 
aŭ en la tempo de viaj patroj ? 
3 Rakontu pri tio al viaj infanoj, kaj 
yiaj infanoj al siaj infanoj, kaj iliaj 
infanoj al la sekvanta generacio. 
4 Kio restis de la raŭpoj, tion manĝis 
la akridoj ; kio restis de la akridoj, 
tion manĝis la skaraboj ; kaj kio restis 
de la skaraboj, tion manĝis la vermoj. 
5 Vekiĝu, ho ebriuloj, kaj pióru, ĝemu 
vi, ćiuj drinkantoj, pri la suko vinbera, 
kiu estas prenita for de via buśo. 
6 Car venis sur mian landon nacio 
forta kaj nekalkulebla; ĝiaj dentoj 
estas dentoj de leono, kaj makzelojn 
de leonino ĝi havas. 7 Ci dezertigis 
rnian vinberujon, ĉirkaŭŝiris mian 
figąrbon, tutę senŝeligis ĝin kaj 
forjetis; blankiĝis ĝiaj branĉoj. 
8. Cemu, kiel junulino, kiu metis sur 
sin sakajon pro sia flanco. 9 For 
estas la farunoferoj kaj verŝoferoj el 
*a domo de la Eternulo ; funebras la 
Pastroj, servistoj de la Eternulo. 
10 Dezertigita estas la kampo,funebr
as la tero; car ekstermita estas la 
grenOj elsekiĝis la mosto, velkis la 
°livoj. 11 Konsternitaj estas la 
Plugistoj, plorĝemas la vinberkultiv- 
lstoj, pro la tritiko kaj hordeo, pro la 
Pereo de la rikolto sur la kampo. 
12 Elsekiĝis la vinberbranĉo, velkis 
la figarbo; la granatarbo, la palmo, 
kaj la pomarbo, ćiuj arboj de la kampo 
elsekiĝis; malaperis gajeco će la 
homoj. 13 Zonu vin kaj pióru, ho 
Pastroj ; ĝemegu, ho servistoj de la 
altaro; iru kaj kuś u en sakajoj, ho



2. 4—3.2 JOEL
Mi ne phi permesos al la nacioj mai- 
honori vin. 20 Kaj la nordulon Mi 
malproksimigos de vi, kaj forpelos 
lin en landon senakvan kaj dezertan, 
lian antaŭan parton al la maro orienta, 
kaj lian malantaŭan parton al lą 
maro okcidenta; kaj li putros kaj 
malbonodoros, ćar li faris multe da 
malbono. 21 Ne timu, ho tero, ĝoju 
kaj estu gaja, ćar la Eternulo faros 
ion grandan. 22 Ne timu, ho bestoj 
de la kampo, ĉar verdiĝos la paśtejoj 
de la stepoj ; la arboj portos siajn 
fruktojn, la figarbo kaj vinberujo 
donos sian riĉaĵon. 23 Kaj vi, ho 
infanoj de Cion, ĝoju kaj estu gajaj 
pri la Eternulo, via Dio ; ćar Li donos 
al vi instruanton pri virteco, kaj Li 
sendos al vi pluvon, fruan kaj mai; 
fruan, kiel antaŭe. 24 La grenejoj 
pleniĝos de greno, kaj la premejoj 
superpleniĝos de mosto kaj de oleo. 
25 Kaj Mi rekompencos vin pro tiuj 
jaroj, kiam ĉion formanĝis la akridoj, 
skaraboj, vermoj, kaj raŭpoj, Mia 
granda armeo, kiun Mi sendis sur 
vin. 26 Kaj vi povos manĝi sate, 
kaj vi gloros la nomon de la Eternulo, 
via Dio, kiu agis kun vi mirinde ; kaj 
Mia popolo neniam plu havos mal- 
honoron. 27 Kaj vi ekscios, ke Mi 
estas meze de Izrael, ke Mi, la 
Eternulo, estas via Dio, kaj alia ne 
ekzistas; kaj Mia popolo neniam plu 
havos malhonoron.

28 Post tio Mi elverŝos Mian spiriton 
sur ĉiun karnon; viaj filoj kaj viaj 
filinoj profetos, viaj maljunuloj havos 
sonĝojn, viaj junuloj havos viziojn. 
29 Eĉ sur la sklavojn kaj sur la 
sklavinojn Mi en tiu tempo elverŝos 
Mian spiriton. 30 Kaj Mi donos 
miraklajn signojn en la ćielo kaj sur 
la tero: sangon, fajron, kaj kolonojn 
da fumo. 31 La suno fariĝos mal- 
luma, kaj la luno fariĝos sanga, antaii 
ol venos la granda kaj timinda tago 
de la Eternulo. 32 Kaj ćiu, kiu 
vokos la nomon de la Eternulo, 
saviĝos ; ćar sur la monto Cion kaj 
en Jerusalem estos savo, kiel diris 
la Eternulo, ankaŭ por la rest- 
intoj, kiujn la Eternulo alvokos. 3 Ćar jen en tiuj tagoj kaj en 

tiu tempo, kiam Mi revenigos 
la forkaptitojn de Judujo kaj 

de Jerusalem, 2 Mi kolektos ćiujn 
naciojn kaj venigos ilin en la valon 
de Jehosafat; kaj tie Mi faros super

kaj neniu saviĝos de ĝi. 4 Ili 
aspektas kiel ĉevaloj, ili kuras kiel 
rajdantoj. 5 Ili saltas sur la montoj, 
kiel bruantaj ĉaroj, kiel krakado de 
fajro, kiam ĝi ekstermas pajlon, 
kiel popolo potenca, pretiĝinta por 
batalo. 6 Popoloj tremas antaŭ ĝi, 
ĉiuj vizaĝoj paliĝas. 7 Kiel herooj 
ili kuras, kiel kuraĝaj batalistoj ili 
grimpas sur la muregon ; ĉiu iras sian 
vojon, ne foreraras de sia vojo.
8 Unu alian ne puŝas, ĉiu iras en sia 
vico; sur la glavojn ili sin ĵetas, sed 
restas sendifektaj. 9 Ili trakuras la 
urbon, kuras sur lamuregoj, eniras en 
la domojn, grimpas tra la fenestroj, 
kiel ŝtelisto. 10 Antaŭ ili skui^as 
la tero, tremas la ĉielo; la suno kaj 
la luno senlumiĝas, kaj la steloj 
perdas sian brilon. n Kaj la 
Eternulo ektondras per Sia voĉo 
antaŭ Sia armeo; ćar Lia militistaro 
estas tre granda, kaj la plenumantoj 
de Lia vorto estas potencaj; car 
granda kaj tre timinda estos la tago 
de la Eternulo ; kiu povos ĝin elteni ? 
12 Sed eĉ nun ankoraŭ la Eternulo 
diras : Returnu vin al Mi per via tuta 
koro, kun fastado, plorado, kaj 
ĝemegado; 13 disŝiru vian koron,
ne viajn vestojn, kaj returnu vin al la 
Eternulo, via Dio ; car Li estas favor- 
kora kaj kompatema, longepacienca 
kaj indulgema, kaj Li bedaŭras mal- 
felićon. 14 Kiu scias ? eble Li 
denove bedaŭros, eble Li restigos 
post Si benon, farunoferojn kaj 
verŝoferojn al la Eternulo, via Dio.

15 Blovu per korno en Cion, sankt- 
igu faston, proklamu solenan kunven- 
on. 16 Kunvenigu la popolon, 
sanktigu la komunumon, invitu la 
maljunulojn, kolektu la malgrandajn 
infanojn kaj sućinfanojn ; flanco eliru 
el sia ćambro, kaj fianćino el sub sia 
baldakeno. 17 Inter la portiko kaj 
la altaro pióru la pastroj, servistoj 
de la Eternulo, kaj ili diru : Indulgu, 
ho Eternulo, Vian popolon, kaj ne 
kovru per honto Vian heredajon, 
la nacioj ne moku ilin ; por kio oni 
diru inter la popoloj : Kie estas ilia 
Dio ?

18 Tiam la Eternulo fariĝos fervora 
por Sia lando kaj indulgos Sian 
popolon. 19 Kaj la Eternulo respond- 
os kaj diros al Sia popolo: Jen 
Mi sendas al vi grenon kaj moston 
kaj oleon, kaj vi satiĝu per ili; kaj
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de J ehoŝafat; ĉar tie Mi sidiĝos, por 
juĝi ĉiujn naciojn de ĉiuj flankoj. 
13 Svingu la rikoltilon, ĉar la rikolt- 
aĵo estas matma; venu malsupren, 
ĉar la premejoj estas plenaj kaj la 
tinoj tropleniĝis; ĉar granda estas 
1"„ __1'______ 14 Amasoj post
amasoj kolektiĝas en la valo de la 
juĝo, ĉar alproksimiĝas la tago de la 
Eternulo en la valo de lajuĝo. 15 La 
suno kaj la luno senlumiĝos, kaj la 
steloj perdos sian brilon. 16 Kaj la 
Eternulo ektondros el Cion kaj aŭd-

iii juĝon pro Mia popolo kaj Mia 
heredajo Izrael, kiun iii disjetis inter 
la naciojn, dividinte Mian landon;
3 kaj pro tio, ke iii lotis pri Mia 
Popolo, fordonis knabon pro manĝaĵo 
kaj knabinon vendis pro vino, kaj . 
drinkis. 4 Kaj kion vi volas de ilia malboneco. 
Mi, ho Tiro, Cidon, kaj ćiuj dis- : 
triktoj Filiŝtaj ? ĉu vi volas repagi al 
Mi ? kaj se vi volos repagi al Mi, Mi 
facile kaj baldaŭ turnos vian repagon 
sur vian kapon. 5 Mian arĝenton 
kaj Mian oron vi prenis, kaj Miajn 
plej bonajn vaioraĵojn vi transportis 
en viajn templojn, 6 kaj la filojn 
de Judujo kaj la filojn de Jerusalem 
vi vendis al la filoj de la Grekoj, por 
nialproksimigi ilin de iliaj limoj ;
7 sed jen Mi vekos ilin el tiu loko, 
kien vi vendis ilin, kaj vian agon Mi 

igos Sian voĉon el Jerusalem ; ektrem- 
os la ĉielo kaj la tero; sed la Etern
ulo estos rifuĝejo por Sia popolo, 
kaj fortikaĵo por la idoj de Izrael. 
17 Kaj vi ekscios, ke Mi, la Eternulo, 
estas via Dio, kiu loĝas en Cion, sur 
Mia sankta monto; kaj Jerusalem
estos sanktejo, kaj fremduloj ne plu 
iros tra ĝi. 18 En tiu tago la montoj 
elgutigos dolĉan sukon, el la męntetoj 
fluos lakto, kaj ĉiuj torentoj de 
Judujo estos plenaj de akvo; kaj 
fonto eliros el la domo de la Eternulo 
kaj liveros akvon al la valo Ŝitima. 
19 Egiptujofariĝos dezerto, kaj Edom 
fariĝos senviva dezerto, pro tio, ke ili 
premis la idojn de Jehuda kaj verŝis 
senkulpan sangon en sia lando. 
20 Sed Judujo estos loĝata eterne, 
kaj Jerusalem en ĉiuj generacioj.

turnos sur vian kapon; 8 kaj Mi
vendos viajn filojn kaj viajn filinojn 
en la manojn de la Judoj, kaj ci tiuj 
vendos ilin al la śebaanoj, al popolo 
malproksima; car la Eternulo tion 
diris.

9 Proklamu tion inter la nacioj ; 
pretiĝu al milito, veku la kuraĝul- 
ojn; ĉiuj militistoj leviĝu kaj eliru. 
10 Forĝu el viaj plugiloj glavojn, kaj 
el viaj rikoltiloj lancojn; la malfort- 
ulo diru : Mi estas forta. 11 Rapidu
kaj venu, ćiuj nacioj de ćiuj flankoj, kaj Jerusalem en ciuj generacioj. 
kaj kolektiĝu ; tien alkonduku, ho 21 Kaj Mi venĝos pro iha sango, kiu 
Eternulo, Viajn fortulojn. 12 La ne estis venĝita de Mi; kaj la Eternulo 
popoloj leviĝu kaj iru en la valon loĝados en Cion.

AMOS

1VORTOJ de Amos, paśtisto el 
Tekoa, kiujn li laŭvizie eldiris 
pri Izrael en la tempo de Uzija, 

reĝo de Judujo, kaj en la tempo de 
Jerobeam, filo de Joaŝ, reĝo de Izrael, 
du jarojn antaŭ la tertremo.

2 Li diris : La Eternulo ektondros 
el Cion kaj aŭdigos Sian voĉon el 
Jerusalem; kaj ekfunebros la paśt- 
ejoj de la paśtistoj, kaj sekiĝos la 
supro de Karmel.

3 Tiele diras la Eternulo: Pro tri 
krimoj de Damasko kaj pro kvar Mi ne 
indulgos ĝin, pro tio, ke iii draśis 

Gileadon per fera draśilo. 4 Mi 
sendos fajron sur la domon de 
Ĥazael, kaj ĝi ekstermos la palacojn 
de Ben-Hadad. 5 Mi disrompos la 
riglilojn de Damasko, Mi ekstermos 
la loĝantojn de la valo Aven kaj la 
tenanton de sceptro el la domo 
Edena, kaj la popolo Siria estos for- 
kondukita en Kiron, diras la Eternulo.

6 Tiele diras la Eternulo : Pro tri 
krimoj de Gaza kaj pro kvar Mi ne 
indulgos ĝin, pro tio, ke iii tutę 
forkondukis la kaptitojn, por trans- 
doni ilin al Edom. 7 Mi sendos
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fajron sur la muregon de Gaza, kaj 
ĝi ekstermos ĝiajn palacojn. 8 Mi 
ekstermos la loĝantojn de Aśdod kaj 
la tenanton de sceptro el Aśkelon, 
Mi direktos Mian manon kontraŭ 
Ekronon, kaj pereos la restintoj de la 
Filiśtoj, diras la Sinjoro, la Eternulo.

9 Tiele diras la Eternulo : Pro tri 
krimoj de Tiro kaj pro kvar Mi ne 
indulgos ĝin, pro tio, ke iii transdonis 
en plenan malliberecon al Edom kaj 
ne memoris la fratan interligon. 
10 Mi sendos fajron sur la muregon 
de Tiro, kaj ĝi ekstermos ĝiajn 
palacojn.
u Tiele diras la Eternulo: Pro tri 

krimoj de Edom kaj pro kvar Mi ne 
indulgos lin, pro tio, ke li persekutis 
kun glavo sian fraton, ke li sufokis 
en si la kompaton, ke li senćese 
furiozas en sia kolero kaj konserv- 
as sian furiozon por ćiam. 12 Mi 
sendos fajron sur Temanon, kaj ĝi 
ekstermos la palacojn de Bocra.

13 Tiele diras la Eternulo: Pro tri 
krimoj de la Amonidoj kaj pro kvar 
Mi ne indulgos ilin, pro tio, ke iii 
dishakis gravedulinojn en Gilead, por 
plivastigi siajn limojn. 14 Mi ek- 
bruligos fajron sur la murego de 
Raba, kaj ĝi ekstermos ĝiajn palacojn, 
kun bruo en la tago de batalo, kun 
ventego en la tago de malkvieteco. Ĵ 
15 Kaj ilia reĝo iros en forkaptitecon, 
li, kaj kune ankaŭ liaj eminentuloj, 
diras la Eternulo.

2 TIELE diras la Eternulo: Pro 
tri krimoj de Moab kaj pro kvar 
Mi ne indulgos lin, pro tio, ke li i 

forbruligis la ostojn de la reĝo de 
Edom fis cindreco. 2 Mi sendos 
fajron sur Moabon, kaj ĝi ekstermos 
la palacojn de Keriot; kaj Moab 
mortos en tumulto, će bruo kaj 
sonado de trumpeto. 3 Mi eksterm
os juĝiston el meze de li, kaj ćiujn 
liajn eminentulojn Mi mortigos kune 
kun li, diras la Eternulo.
4 Tiele diras la Eternulo: Pro tri 

krimoj de Jehuda kaj pro kvar Mi ne 
indulgos lin, pro tio, ke iii forpuśis la 
instruon de la Eternulo, ne observis 
Liajn leĝojn, kaj permesis sin de- 
logiĝi per la mensogaĵoj, kiujn sekvis 
iliaj patroj. 5 Mi sendos fajron sur 
Judujon, kaj ĝi ekstermos la palacojn 
de Jerusalem.

6 Tiele diras la Eternulo : Pro tri . 
krimoj de Izrael kaj pro kvar Mi ne .

indulgos lin, pro tio, ke iii vendas 
virtulon pro arĝento kaj malriĉulon 
pro paro da śuoj. 7 Ili premas la 
kapon de senhavuloj en la polvon 
de la tero, iii baras la vojon de 
humiluloj ; filo kaj patro iras al unu 
knabino, por malhonori Mian sanktan 
nomon. 8 Sur garantidonitaj vestoj 
iii kuŝas apud ĉiu altaro, kaj vinon 
de punitoj iii trinkas en la domo de 
sia dio. 9 Kaj Mi ekstermis antaŭ 

! iii la Amoridon, kiu estis alta kieł 
cedro kaj forta kieł kverko; Mi 
ekstermis liajn fruktojn supre kaj 
liajn radikojn malsupre. 10 Mi el
kondukis vin el la lando Egipta kaj 
kondukis vin en la dezerto dum 
kvardek jaroj, por ke vi ekposedu la 
landon de la Amorido. 11 El viaj 
filoj Mi faris profetojn kaj el viaj 
junuloj konsekritojn ; ću ne estas tiel, 
ho filoj de Izrael ? diras la Eternulo. 
12 Sed vi trinkigis al la konsekritoj 
vinon, kaj al la profetoj vi ordonis: 
Ne profetu. 13 Jen Mi krakigos 
sub vi, kieł krakas veturilo, plenigita 
de garboj. 14 EĈ lertulo ne povos 
forkuri, fortulo ne povos ion fari per 
sia forto, kaj heroo ne povos savi 
sian vivon; 15 la arkpafistoj ne
povos kontraŭstari, rapidpiedulo ne 
saviĝos, kaj rajdanto ne savos sian 
vivon; 16 kaj la plej kuraĝa el la
herooj forkuros nuda en tiu tago, 
diras la Eternulo.

3AŬSKULTU ĉi tiun vorton, 
kiun la Eternulo eldiris pri vi, 
ho Izraelidoj, pri la tuta gento,

kiun Mi elkondukis el la lando
Egipta: 2 nur vin Mi distingis el
ĉiuj gentoj de la tero, tial Mi punos 
vin pro ĉiuj viaj malbonagoj. 3 ĉu 
iras du kune, se ili ne interkonsent- 
is ? 4 ĉu leono krias en la arbaro,
se ĝi ne havas disŝirotajon ? ĉu 
leonido aŭdigas sian voĉon el sia 
kaverno, se ĝi nenion kaptis ? 5 Ĉu
birdo falas en kaptilon sur la tero, 
se ne ekzistas birdokaptisto ? ĉu 
kaptilo leviĝas de la tero, se nenio 
kaptiĝis per ĝi ? 6 ĉu oni blovas
per korno en urbo, kaj la popolo ne 
ektimas ? ĉu okazas malfeliĉo en 
urbo, se tion ne faris a Eternulo ? 
7 La Sinjoro, la Eternulo, faras 
nenion, ne malkaŝinte Sian sekreton 
al Siaj servantoj, la profetoj. 8 Kiam 
leono ekkriis, kiu ne ektimos ?
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kiam la Sinjoro, la Eternulo, parolis, 
kiu tiam ne profetos ?

9 Aŭdigu en la palacoj de Aŝdod 
kaj en la palacoj de la lando Egipta, 
kaj diru: Kolektiĝu sur la montoj 
de Samario, kaj rigardu, kia granda 
tumulto estas en ĝi kaj kia granda 
rabado estas farata meze de ĝi. 
io Ili ne povoscias agi juste, diras 
la Eternulo; trezoroj, akiritaj per 
rabado kaj perfortado, estas en iliaj 
palacoj. ii Tial tiele diras la Sin
joro, la Eternulo : Malamiko aperos 
kaj ĉirkaŭos la landon, kaj li deŝiros 
de vi vian forton, kaj viaj palacoj 
estos prirabitaj. 12 Tiele diras la 
Eternulo: Kiel paŝtisto savas el la 
buŝo de leono du krurojn aŭ parton 
de orelo, tiel saviĝos la Izraelidoj, 
kiuj sidos en Samario sur la rando 
de lito kaj en Damasko sur kuśejo. 
13 Aŭskultu, kaj atestu kontraŭ la 
domo de Jakob, diras la Sinjoro, la 
Eternulo, Dio Cebaot. 14 Ćar en 
la tago, kiam Mi punos Izraelon pro 
liaj krimoj, Mi punos ankau la altarojn 
en Bet-El, kaj dehakitaj estos la 
kornoj de la altaro kaj falos sur la 
teron. 15 Kaj Mi frapos la vintran 
domon kunę kun la somera domo ; kaj 
malaperos la domoj eburaj, kaj multe 
da domoj malaperos, diras la Eternulo. 
4AŬSKULTU ĉi tiun vorton, vi 

grasaj bovinoj, kiuj estas sur la 
monto de Samario, kiuj turmentas 

senhavulojn, premas malrićulojn, kaj 
kiuj diras al siaj mastroj : Venu, ni 
drinku. 2 La Sinjoro, la Eternulo, 
ĵuris per Sia sankteco, ke jen venos 
sur vin tagoj, kiam oni forportos vin 
per hokoj kaj viajn idojn per fiśhokoj.
3 Kaj tra breĉoj vi eliros, ćiu aparte, 
kaj estos jetitaj sur Harmonon, diras 
la Eternulo.

4 Iru en Bet-Elon, por pęki, en 
Gilgalon, por multe krimi; alportu 
viajn oferojn ćiumatene kaj vian 
dekonajon en ćiu tria tago. 5 In- 
censu laŭdoferon el fermentajo, kriu 
pri memvolaj oferoj, aŭdigu pri iii; 
ćar tion vi amas, ho Izraelidoj, diras 
la Sinjoro, la Eternulo. 6 Tial Mi 
donis al vi purecon de la dentoj en 
ĉiuj viaj urboj kaj mankon de pano 
en ĉiuj viaj lokoj ; vi tamen ne revenis 
al Mi, diras la Eternulo. 7 Mi 
ankaŭ rifuzis al vi la pluvon, kiam 
estis ankoraŭ tri monatoj antaŭ la 
rikolto; Mi donis pluvon super unu

OS 3. 9—5. 8

urbo, kaj super alia Mi ne donis 
pluvon; unu kampo estis pripluvata, 
kaj alia, ne pripluvita, elsekiĝis. 
8 Kaj du, tri urboj iris al unu urbo, 
por trinki akvon, kaj ne povis trinki 
sufiće ; vi tamen ne revenis al Mi, 
diras la Eternulo. 9 Mi frapis vin 
per brulsekiĝo kaj velkiĝo de la 
greno; viajn multajn ĝardenojn, 
vinberĝardenojn, figarbojn, kaj oliv- 
arbojn formanĝis raŭpoj ; vi tamen ne 
revenis al Mi, diras la Eternulo. 
10 Mi sendis sur vin peston sur la 
vojo al Egiptujo, Mi mortigis per 
glavo viajn junulojn kaj forkondukis 
viajn ĉevalojn, kaj Mi levis la malbon- 
odoron de via tendaro en viajn nazo- 
truojn; vi tamen ne revenis al Mi, 
diras la Eternulo. 11 Mi faris inter 
vi renverson, kiel Dio renversis 
Sodomon kaj Gomoran, kaj vi fariĝis 
kiel brulanta ŝtipo, savita el brulo; 
vi tamen ne revenis al Mi, diras la 
Eternulo. 12 Tial tiele Mi^ agos 
kun vi plue, ho Izrael; kaj ćar Mi 
tiele agos kun vi, tial pretigu vin 
renkonte al via Dio, ho Izrael. 
13 Ćar Li estas Tiu, kiu faras 
montojn, kreas venton, diras al la 
homo, kion ći tiu intencas; Li faras 
la ĉielruĝon kaj la nebulon; Li iras 
sur la altajoj de la tero; Lia nomo 
estas Eternulo, Dio Cebaot.

5AŬSKULTU ĉi tiun vorton, per 
kiu mi plorkantas pri vi, ho 
domo de Izrael. 2 Falis kaj 

ne releviĝos la virgulino de Izrael; 
śi estas jAetita sur la teron, kaj neniu 
śin restarigos. 3 ćar tiele diras la 
Sinjoro, la Eternulo: La urbo, kiu 
elirigas milon, restos nur kun cento, 
kaj tiu, kiu elirigas centon, restos 
nur kun deko en la domo de Izrael. 
4 Ćar tiele diras la Eternulo al la 
domo de Izrael: Turnu vin al Mi, kaj 
tiam vi vivos. 5 Ne turnu vin al 
Bet-El, ne iru en Gilgalon, ne migru 
al Beer-Śeba; ćar Gilgal estos el- 
patrujigita kaj Bet-El fariĝos sen- 
valora. 6 Turnu vin al la Eternulo, 
kaj vivu, por ke la domo de Jozef ne 
ekflamu kiel fajro, kiu ekstermos, 
kaj neniu estingos en Bet-El. 7 La 
juĝon vi faras vermuto, kaj la veron 
vi jetas sur la teron. 8 Li kreis la 
Plejadojn kaj Orionon; Li faras el la 
mallumo matenon, kaj el la tago Li 
faras malluman nokton; Li vokas la 
akvon de la maro kaj verŝas ĝin sur
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tabernaklon de via Moleĥ, la kolonon 
de via idolo, la stelon de via dio, kiun 

| vi faris al vi. 27 Tial Mi elpatrujigos 
vin trans Damaskon, diras la Etern
ulo, kies nomo estas Dio Cebaot.

6VE al la senzorguloj en Cion, 
kaj al tiuj, kiuj fidas la monton 
de Samario, al la eminentuloj 

de la unuauloj inter la nacioj, al kiuj 
sin turnas la domo de Izrael 1 2 Iru 
al Kalne, kaj rigardu ; de tie iru en la 
grandan Ĥamat, poste iru al Gat de 
la Filiśtoj : ću ili estas pli bonaj ol 
tiuj regnoj, ću iliaj limoj estas pli 
vastaj ol viaj limoj ? 3 Tiuj, kiuj 
pensas, ke la tago de malfelićo estas 
malproksima, kaj tenas sin proksime 
de la seĝo de maljusteco; 4 kiuj
kuśas sur eburaj litoj kaj dorlotas 
sin sur sia kuŝejo, manĝas la plej 
bonaj n śafojn el la śafaro kaj bovidojn 
el la nutrejo; 5 kiuj tintas sur
psalteroj, pensante, keili estas muzik- 
istoj egalaj al David ; 6 kiuj trinkas
vinon el grandaj kalikoj, śmiras sin 
per la plej bonaj oleajoj, kaj ne 

j zorgas pri la mizero de Jozef : 7 ili
tial nun estos la unuaj, kiuj iros en 
forkaptitecon, kaj la ĝojkriado de la 
dorlotiĝantoj finiĝos. 8 La Sinjoro, 
la Eternulo, Juris per Si mem, diras 
la Eternulo, Dio Cebaot: Mi abomen
as la fierecon de Jakob, kaj liajn 
palacojn Mi malamas ; Mitransdonos 

j la urbon kun ĉio, kion ĝi enhavas.
9 Kaj se dek homoj restos en unu 
domo, ili ankaŭ mortos. 10 Kaj 
prenos ilin ilia arniko aŭ kadavro- 
bruliganto, por elporti la ostojn el 
la domo, kaj li diros al tiu, kiu estas 
će la domo: ću estas ankoraŭ iu će 
vi ? Kaj ći tiu respondos: Neniu 
plu. Kaj tiu diros: Silentu, oni ne 
devas elparoli la nomon de la Etern- 

! ulo. 11 ćar jen la Eternulo donas 
ordonon frapi la grandajn domojn 
per fendoj kaj la malgrandajn domojn 
per brećoj. 12 Ĉu kuras ĉevaloj sur 
roko ? ću oni povas pługi ĝin per 
bovoj ? Vi tamen faris la juĝon 
veneno, kaj la frukton de la vero vi 
faris vermuto. 13 Vi ĝojas pro sen- 
valoraĵoj ; vi diras: Ću ne per nia 
forto ni akiris al ni potencon ? 
14 J en, diras la Eternulo, Dio Cebaot, 
Mi levos kontraŭ vin, ho domo de 
Izrael, nacion, kiu premos vin de 
Ĥamat ĝis la torento de la stępo.

la teron; Lia nomo estas Eternulo. 
9 Li sendas malfeliĉon sur fortulon, 
kaj malfeliĉo trafas urbon fortikig- 
itan. io Sed ili malamas tiun, kiu 
admonas ilin en la pordego, kaj ili 
abomenas tiun, kiu parolas honest- 
aĵon. ii Tial pro tio, ke vi premas 
senhavulon kaj forprenas de li la 
panon per grandaj impostoj, vi 
konstruos domojn el hakitaj ŝtonoj, 
sed vi ne loĝos en ili; vi plantos 
ĉarmajn vinberĝardenojn, sed vi ne 
trinkos ilian vinon. 12 Ĉar Mi scias, 
kiel multaj estas viaj krimoj kaj kiel 
gravaj estas viaj pekoj : vi premas 
virtulon, vi prenas subaĉeton, vi 
forpuŝas malriĉulojn en la pordego. 
13 Tial la saĝulo silentas en ĉi tiu 
tempo, ĉar ĝi estas tempo malbona. 
14 Serĉu bonon, ne malbonon, por 
ke vi vivu; tiam la Eternulo, Dio 
Cebaot, estos kun vi, kiel vi diras. 
15 Malamu la malbonon, amu la 
bonon, kaj starigu en la pordego 
justecon; eble la Eternulo, Dio 
Cebaot, indulgos la restintojn de 
Jozef. 16 Tial tiele diras la 
Eternulo, Dio Cebaot, la Sinjoro: 
Sur ćiuj placoj estos plorado, sur ćiuj 
stratoj oni dirados: Ho ve, ho ve ! 
kaj oni vokos la plugiston, por plori, 
kaj la sciantojn de funebraj kantoj, 
por plorkanti. 17 Kaj en ćiuj vinber- 
ĝardenoj estos plorado, kiam Mi 
trairos meze de vi, diras la Eternulo. 
18 Ve al tiuj, kiuj deziras vidi la 
tagon de la Eternulo I por kio vi 
ĝin deziras ? la tago de la Eternulo 
estas malluma, ne luma. 19 Tiel 
same, kiel se iu forkuras de leono 
kaj lin kaptas urso, aŭ li venis hejmen 
kaj apogis sian manon al muro kaj 
lin pikas serpento. 20 Malluma 
estos ja la tago de la Eternulo, ne 
luma; malluma kaj sen ia brilo. 
21 Mi malamas, Mi abomenas viajn 
festojn, kaj Mi ne flaras la oferojn de 
viaj solenaj tagoj. 22 Kiam vi al- 
portas al Mi bruloferojn kaj viajn 
farunoferojn, Mi ne akceptas ilin, 
kaj viajn grasajn dankoferojn Mi ne 
rigardas. 23 Forigu de Mi la bruon 
de viaj kantoj, la sonadon de viaj 
psalteroj Mi ne volas aŭskulti. 24 Sed 
justeco fluu kiel akvo, kaj vero kiel 
potenca torento. 25 Ću bućoferojn 
kaj farunoferojn vi alportadis al Mi 
en la dezerto dum kvardek jaroj, ho 
domo de Izrael ? 26 Vi portis la
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7 TIAN vizion donis al mi la 
Sinjoro, la Eternulo: jen Li 
kreis akridojn en la komenco de 

kreskado de la postfalĉaĵo; la post- 
falĉaĵo aperis post la falĉado por la 
reĝo. 2 Kiam ili finis la manĝadon 
de la herho sur la tero, mi diris : Ho 
Sinjoro, ho Eternulo, volu pardoni ! 
Kiu restarigos Jakobon? li estas ja 
malgranda. 3 Tiam la Eternulo 
bedaŭris tion: Tio ne estos, diris la 
Eternulo.
, 4 Tian vizion donis al mi la Sin- . 
joro, la Eternulo: jen la Sinjoro, la 
Eternulo, proklamis juĝon per fajro, 
ke ĝi ekstermu la grandan abismon 
kaj ekstermu la kampojn. 5 Kaj 
mi diris: Ho Sinjoro, ho Eternulo, 
volu haltigi ! Kiu restarigos 
Jakobon? li estas ja malgranda. 
6 La Eternulo bedaŭris ankaŭ tion : 
Tio ne estos, diris la Sinjoro, la 
Eternulo.

7 Li donis al mi tian vizion: jen la 
Sinjoro staris sur murego vertikala, 
kaj vertikalon Li tenis en Sia mano.! 
8 Kaj la Eternulo diris al mi: Kion 
vi vidas, Amos ? Mi respondis: 
Vertikalon. Kaj la Sinjoro diris: 
Jen Mi metos vertikalon meze de 
Mia popolo Izrael; Mi ne plu indulgos 
ĝin; 9 kaj dezertiĝos la altajoj
de Isaak, kaj la sanktejoj de Izrael 
estos ruinigitaj; kaj Mi levos Min 
kun glavo kontraŭ la domon de 
Jerobeam.

10 Amacja, pastro el Bet-El, sendis 
al Jerobeam, reĝo de Izrael, por 
diri; Amos faras kontraŭ vi ribelon 
meze de la domo de Izrael; la lando 
ne povas toleri ćiujn liajn vortojn ; 
U car tiele diras Amos: Jerobeam 
mortos de glavo, kaj Izrael estos 
forkondukita el sia lando. 12 Kaj 
Amacja diris al Amos : Ho viziisto, 
*ru kaj forkuru en la landon de 
Jehuda, tie nutru vin, kaj tie profetu ; 
*3 sed en Bet-El ne plu profetu, car 

estas sanktejo de la reĝo kaj domo 
de la regno. 14 Amos respondis 
kaj diris al Amacja: Mi ne estas 
profeto, nek filo de profeto, mi estas 
nur pastisto, kaj mi kultivas sikomor- 
°jn ; 15 sed la Eternulo prenis min
de la śafaro, kaj la Eternulo diris 
al mi : Iru kaj profetu al Mia popolo 
Izrael. 16 Kaj nun aŭskultu la 
vorton de la Eternulo: Vi diras : Ne 
profetu pri Izrael, kaj ne prediku

pri la domo de Isaak; 17 tial tiele
diras la Eternulo: Via edzino mal- 
ćastos en la urbo, viaj filoj kaj viaj 
filinoj falos de glavo, via tero estos 
dividita per la śnuro, kaj vi mortos 
sur tero malpura; kaj Izrael estos 
forkondukita el sia lando.

8 TIAN vizion donis al mi la 
Sinjoro, la Eternulo: mi vidis 
kor bon kun maturaj fruktoj.

2 Kaj Li diris : Kion vi vidas, Amos ? 
Mi respondis: Korbon kun maturaj 
fruktoj. Tiam la Eternulo diris al 
mi: Venis la fino por Mia popolo 
Izrael; Mi ne plu indulgos ĝin. 
3 La kantoj de la palaco fariĝos 
lamentoj en tiu tago, diras la Sinjoro, 
la Eternulo ; estos multe da kadavroj ; 
sur ćiu loko oni ĵetos ilin silente. 
4 Aŭskultu ĉi tion, vi, kiuj penas 
engluti la malrićulojn kaj pereigi 
la humilulojn de la tero, 5 kaj kiuj 
diras : Kiam pasos la monatkomenco, 
ke ni povu vendadi grenon ? kaj la 
sabato, ke ni povu malfermi la gren- 
ejon ? Ni malgrandigos la mezuron, 
ni pligrandigos la prezon, kaj ni 
trompos per falsa pesilo; 6 ni
aĉetos senhavulojn per mono kaj 
malriĉulon per paro da śuoj, kaj gren- 
ventumaĵon ni vendos kun la greno. 
7 La Eternulo juris per la gloro de 
Jakob: Neniam Mi forgesos ćiujn 
iliajn farojn. 8 Ću pro tio ne ek- 
tremos la tero, ne ekploros ĉiuj ĝiaj 
loĝantoj ? Ĝi tuta ekskuiĝos kieł 
lago, ĝi leviĝos kaj malleviĝos kieł 
la Rivero de Egiptujo. 9 En tiu 
tago, diras la Sinjoro, la Eternulo, 
Mi subirigos la sunon en tagmezo, kaj 
Mi mallumigos la teron meze de luma 
tago. 10 Mi aliformigosviajnfestojn 
en funebron kaj ĉiujn viajn kantojn 
en lamentojn; Mi metos sakajon sur 
ćiujn lumbojn kaj kalvon sur ćiun 
kapon ; Mi aperigos će iii funebron, 
kieł pri sola filo, kaj ilia fino estos 
tago de maldolćeco. n Jen venos 
tagoj, diras la Sinjoro, la Eternulo, 
kaj Mi sendos malsaton en la landon, 
ne malsaton pri pano kaj ne soifon 
pri akvo, sed soifon por aŭskultado 
de la vortoj de la Eternulo. 12 Kaj 
iii vagados de maro gis maro, kaj 
de nordo ĝis oriento iii migrados, 
por serći la vorton de la Eternulo, 
sed iii ne trovos. 13 En tiu tago 
senfortiĝos de soifo la belaj junulinoj 
kaj la junuloj, 14 kiuj nun Juras
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per la peko dc Samario, kaj diras : 
Kieł vivas via dio, ho Dan ! kieł 
floras la vojo al Beer-Ŝeba I iii 
falos, kaj ne plu releviĝos.

9 MI vidis la Eternułon, kiu staris 
super la altaro; kaj Li diris: 
Frapu la kapitelon, ke la fostoj 

ekskuiĝu kaj la pecoj fału sur la 
kapojn de ćiuj ; kaj iłian naskitaron 
Mi mortigos per glavo, neniu el iii 
forkuros, neniu el iii saviĝos. z Eć 
se iii enfosus sin en ŝeolon, eć de tie 
Mia mano ilin prenos ; eć se iii supren- 
irus en la ćielon, Mi de tie depusos 
ilin. 3 Se iii kaśus sin sur la supro 
de Karmel, Mi tie elserćos kaj prenos 
ilin ; se iii kaŝiĝus for de Miaj okuloj 
sur la fundo de la maro, eć tie Mi 
ordonos al la serpento, ke ĝi piku ilin. 
4 Se iii iros en forkaptitecon antaŭ 
siaj malamikoj, ankau tie Mi ordonos 
al la glavo mortigi ilin. Mi direktos 
sur ilin Miajn okulojn por malfelićo, 
ne por bono. 5 La Sinjoro, la 
Eternulo Cebaot, ektusas landon, kaj 
ĝi tiam fandiĝas, kaj ĉiuj ĝiaj loĝantoj 
ploras ; ĝi tuta ekskuiĝas kieł lago, 
malleviĝas kieł la Rivero de Egiptujo. 
6 Li konstruis Sian loĝejon en la ćielo, 
kaj Sian firmamenton Li fundamentis 
sur la tero; Li vokas la akvon de la 
maro kaj verŝas ĝin sur la teron ; Lia 
nomo estas Eternulo. 7 Ću vi ne 
estas por Mi kieł la Etiopoj, ho 
Izraelidoj ? diras la Eternulo ; ću Mi 
ne elkondukis Izraelon el la lando 
Egipta, la Filiśtojn el Kaftor, kaj la

Sirianojn el Kir? 8 Jen la okuloj 
de la Sinjoro, la Eternulo, estas 
direktitaj sur la pekan regnon, kaj Mi 
ekstermos ĝin de sur la tero; tamen 
ne tutę Mi ekstermos la domon de 
Jakob, diras la Eternulo. 9 Jen Mi 
ordonos, kaj disĵetigos la domon de 
Izrael inter ćiujn naciojn, kieł oni 
disĵetas per kribrilo, kaj eć unu 
graj no ne falos sur la teron. 10 De 
glavo mortos ćiuj pekuloj de Mia 
popolo, kiuj diras : Malfelićo ne al- 
proksimiĝos al ni kaj ne trafos nin.

11 En tiu tempo Mi restarigos la 
falintan tabernaklon de David, Mi 
reŝtopos ĝiajn brećojn, Mi restarigos 
la detruitaĵon, kaj Mi rekonstruos £in, 
kieł en la tempo antikva, 12 por 
ke iii ekposedu la restaĵon de Edom 
kaj ankaŭ ćiujn naciojn, inter kiuj 
estos proklamata Mia nomo, diras la 
Eternulo, kiu tion faras. 13 Jen 
venos tagoj, diras la Eternulo, kiam 
la pluganto renkontiĝos kun la rikolt- 
anto, la vinberpremanto kun la sem- 
anto; kaj la montoj elgutigos dolćan 
sukon, kaj ćiuj montetoj fariĝos 
fruktoportaj. 14 Kaj Mi revenigos 
la forkaptitojn de Mia popolo Izrael, 
iii rekonstruos la ruinigitajn urbojn, 
enloĝiĝos, plantos vinberĝardenojn 
kaj trinkos ilian vinon, aranĝos 
ĝardenojn kaj manĝos iliajn fruktojn. 
15 Kaj Mi replantos ilin sur ilia tero, 
kaj iii ne plu estos elśirataj el sia 
tero, kiun Mi donis al iii, diras la 
Eternulo, via Dio.

OBADJA

VIZIO de Obadja.
Tiele diras la Sinjoro, la Eternulo, 

pri Edom: Diron ni aŭdis de la 
Eternulo, kaj kuriero estas sendita 
al la nacioj : Leviĝu, ni iru milite 
kontraŭ lin. 2 Vidu, Mi faris vin 
malgranda inter la nacioj ; vi estas 
tre malestimata. 3 La fiereco de 
via koro delogis vin; loĝante en la 
fendegoj de rokoj, sur via alta sidejo, 
vi diras en via koro : Kiu depusos 
min sur la teron ? 4 Sed se vi eć
leviĝus tiel alte, kieł aglo, aŭ se vi 

aranĝus vian neston inter la steloj, 
eć de tie Mi ĵetos vin malsupren, 
diras la Eternulo. 5 Ĉu śtelistoj 
venis al vi, aŭ noktaj rabistoj ? kia- 
maniere vi estas tiel ruinigita ? iii 
śtelus nur tiom, kiom sufićus por iii. 
Se vinberkolektantoj venus al vi, 
iii restigus ja forgesitajn berojn. 
6 Kieł forte Esav estas priserćita kaj 
liaj kaśejoj estas traespłoritaj I 7 Al 
la limo vin puśis ćiuj viaj interliganoj, 
trompis kaj perfortis vin viaj amikoj ; 
la manĝantoj de via pano metis sub 
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vin kaptilon, kiun vi eĉ ne rimarkis. 
8 En tiu tempo, diras la Eternulo, 
Mi pereigos ja la saĝulojn ĉe Edom 
kaj la prudenton sur la monto de 
Esav. 9 Ektimos viaj kuraĝuloj, ho 
Teman, por ke ĉiuj sur la monto de 
Esav estu ekstermitaj per mortigo. 
io Pro tio, ke vi premis vian fraton 
Jakob, kovros vin honto, kaj vi 
estos ekstermita por ĉiam. n En la 
tempo, kiam vi staris apude, kiam 
fremduloj kondukis lian militistaron 
en kaptitecon kaj aligentuloj eniris en 
liajn pordegojn kaj lotis pri Jerusalem, 
vi ankaŭ estis kiel unu el ili. 12 Vi 
devus ne rigardi la malfeliĉan tagon 
de via frato, la tagon de lia forpuŝit- 
eco, kaj vi devus ne ĝoji pri la idoj de 
Jehuda en la tago de ilia pereo, nek 
fanfaroni en la tago de ilia mizero. 
13 Vi devus ne eniri en la pordegon 
de Mia popolo en la tago de ilia mal- 
feliĉo, vi devus ne rigardi ilian 
suferadon en la tago de ilia malfelićo, 
nek tuśi ilian havaĵon en la tago de 
ilia malfelićo. 14 Vi devus ne stari 
će la vojdisiĝo, por ekstermi iliajn 
forsaviĝintojn, nek transdoni iliajn 
restintojn en la tago de malfelićo. 
15 Car proksima estas la tago de la 

Eternulo kontraŭ ćiuj nacioj. Kiel 
vi agis, tiel oni agos kun yi; kion vi 
meritas, tio venos sur vian kapon. 
16 Car kiel vi trinkis sur Mia sankta 
monto, tiel trinkos ćiam ćiuj nacioj ; 
iii trinkos, trinkos ĝisfunde, ĝis iii 
fariĝos kiel tutę ne ekzistintaj. 
17 Sed sur la monto Cion estos 
saviĝo, kaj ĝi estos sankta; . kaj la 
domo de Jakob ekposedos tiujn, kiuj 
ilin posedis. 18 La domo de Jakob 
estos fajro, la domo de Jozef estos 
flamo; sed la domo de Esav estos 
pajlo, oni ekbruligos ĝin kaj eksterm- 
os ĝin, kaj neniu restos el la domo 
de Esav; car la Eternulo tion diris. 
19 Kaj la sudanoj ekposedos la 
monton de Esav, kaj la loĝantoj de la 
malaltajo la Filiśtojn; iii ekposedos 
la kampojn de Efraim kaj la kampojn 
de Samario; kaj Benjamen posedos 
Gileadon. 20 Kaj tiu multo da for- 
kondukitaj Izraelidoj en la lando 
Kanaana ĝis Carfat kaj la for- 
kondukitaj el Jerusalem en Sef- 
arad ekposedos la urbojn sudajn.
21 Kaj venos savantoj sur la monton 
Cion, por juĝi la monton de Esav. 
Kaj la regado apartenos al la Etern
ulo.

JONA

1APERIS vorto de la Eternulo 
al Jona, filo de Amitaj, dirante : 
2 Leviĝu, iru en la grandan 

urbon Nineve, kaj prediku kontraŭ 
ĝi; ĉar iliaj malbonagoj leviĝis antaŭ 
Min. 3 Sed Jona leviĝis, por forkuri 
de antaŭ la Eternulo en Tarśiśon; 
li iris en J afon, trovis ŝipon, forirontan 
al Tarśiś, pagis pro la vojaĝo, kaj 
eniris en ĝin, por veturi kun iii al 
Tarśiś, for de la Eternulo. 4 Sed 
la Eternulo sendis grandan venton 
sur la maron, kaj sur la maro fariĝis 
granda ventego, kaj oni pensis, ke 
la śipo pereos. 5 Ea śipanoj ek- 
timis kaj komencis voki ćiu al sia 
dio; kaj la objektojn, kiuj troviĝis 
en la śipo, oni jetis en la maron, por 
malpligrandigi la pezon. Sed Jona 
iris malsupren, •en la internon de la

śipo, kuŝiĝis, kaj endormiĝis. 6 Kaj 
aliris al li la śipestro, kaj diris al h : 
Kial vi dormas ? leviĝu, kaj voku 
al via Dio; eble Dio rememoros pri 
ni, kaj ni ne pereos. 7 Kaj oni 
diris unu al alia: Ni lotu, por ke ni 
eksciu, pro kiu trafis nin ći tiu mal
felićo. Ili lotis, kaj la loto trafis 
Jonan. 8 Tiam iii diris al li: Vi, 
pro kiu nin trafis ći tiu malfelićo, 
diru al ni, per kio vi vin okupas ? 
de kie vi venis ? kie estas via lando ? 
kaj el kiu popolo vi estas ? 9 Kaj
li respondis al iii: Mi estas Hebreo : 
mi respektas la Eternulon, Dion 
de la ćielo, kiu kreis la maron kaj 
la sekteron. 10 Tiam tiuj homoj 
ektimis per granda timo, kaj diris 
al li: Kion vi faris ? Car tiuj homoj 
eksciis, ke li forkuris de antau la 
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Eternulo, kieł li mem diris al iii. 
u Kaj iii diris al li: Kion ni faru kun 
vi, por ke la maro kvietiĝu por ni ? 
car la maro fariĝis ĉiam pli kaj pli 
malkvieta. 12 Li respondis al iii: 
Prenu min, kaj jetu min en la maron ; 
tiam la maro kvietiĝos por vi; car 
mi scias, ke pro mi trafis vin ci tiu 
granda ventego. 13 La homoj forte 
ekremis, por reveni sur la sekteron; 
sed iii nenion povis fari, car la maro 
fariĝadis ĉiam pli kaj pli malkvieta 
kontraŭ iii. 14 Tiam iii ekvokis al 
la Eternulo, kaj diris : Ni petas Vin, 
ho Eternulo, ne do lasu nin perei 
pro la animo de ci tiu homo, kaj ne 
mętu sur nin la sangon de senkulp- 
ulo; car Vi, ho Eternulo, povas 
fari ĉion, kion Vi volas. 15 Kaj 
iii prenis Jonan kaj jetis lin en 
la maron; tiam ia maro ćesis 
koleri. 16 Tiam tiuj homoj eksent- 
is grandan timon antaŭ la Etern
ulo ; kaj iii bućis oferon al la 
Eternulo kaj faris sanktajn promes- 
ojn. 17 Kaj la Eternulo pretigis 
grandan fiŝon, ke ĝi englutu Jonan; 
kaj Jona restis en la interno de la 
fiśo dum tri tagoj kaj tri noktoj. 2 Kaj J ona ekpreĝis al la Eternulo, 

sia Dio, el la interno de la fiśo.
2 Kaj li diris :
Kiam mi suferis, mi vokis al la 

Eternulo,
Kaj Li respondis al mi;
El la ventro de śeol mi kriis, 
Kaj Vi aŭskultis mian voĉon.

3 Vi jetis min en la profundegon, 
en la internon de la maro,

Kaj fluego min ĉirkaŭis ;
Ĉiuj Viaj ondegoj kaj ondoj iris 

super min.
4 Kaj mi pensis: Mi estas for- 

puśita de antaŭ Viaj okuloj ;
Tamen mi rigardos ankoraŭ Vian 

sanktan templon.
5 Ĉirkaŭis min akvo gis la animo ; 

Abismo min ĉirkaŭis ;
J unko kovris mian kapon.

6 Mi falis malsupren ĝis la funda- 
mento de la montoj ;

La tero baris min por ćiam per 
siaj rigliloj ;

Sed Vi, ho Eternulo, mia Dio, 
elirigis mian vivon el la pereo.

7 Kiam mia animo senfortiĝis en 
mi, mi rememoris la Eternulon ;

Kaj mia preĝo alvenis al Vi en 
Vian sanktan templon.

8 Tiuj, kiuj servas al vantaĵoj, 
Senigas sin je favorkoreco.

9 Sed mi kun danka voĉo alportos 
al Vi oferon ;

Kion mi promesis, tion mi plenum- 
os;

Savo estas će la Eternulo.
10 Kaj la Eternulo ordonis al la 
fiśo, kaj ĝi elvomis Jonan sur la 
sekteron.

3 KAJ duafoje aperis al Jona 
vorto de la Eternulo, dirante: 
2 Leviĝu, iru en la grandan 

urbon Nineve, kaj prediku al ĝi la 
predikon, kiun Mi diros al vi. 3 Tiam 
Jonaleviĝis kaj iris en Nineven, kon- 
forme al la vorto de la Eternulo. 
Nineve estis granda urbo će Dio; 
ĝi havis la grandecon de tri tagoj da 
irado. 4 Kiam Jona komencis la 
trairadon de la urbo kaj trairis unu 
tagon, li vokis, kaj diris : Post kvardek 
tagoj Nineve pereos. 5 La loĝantoj 
de Nineve ekkredis je Dio, proklamis 
faston, kaj metis sur sin sakajon, de la 
grandaj ĝis la malgrandaj inter iii. 
6 Kiam tion aŭdis la reĝo de Nineve, 
li leviĝis de sia trono, demetis de si 
sian reĝan veston, kovris sin per 
sakajo, kaj sidiĝis sur cindro. 7 Kaj 
li ordonis proklami en Nineve en la 
nomo de la reĝo kaj de liaj altranguloj 
jenon: La homoj kaj la brutoj, la 
bovoj kaj la śafoj, gustumu nenion, 
iii ne paŝtiĝu kaj ne trinku akvon; 
8 kaj la homoj kaj la brutoj kovru 
sin per sakajo, kaj voku forte al Dio, 
kaj ćiu deturnu sin de sia malbona 
vojo kaj de la perfortajoj de siaj 
manoj : 9 eble Dio bedaŭros, kaj
forlasos Sian flaman koleron, kaj 
ni ne pereos. 10 Kiam Dio vidis 
iliajn farojn, ke iii deturnis sin 
de sia malbona vojo, Dio bedaŭr- 
is la malbonon, kiun Li minacis 
fari al iii, kaj Li tion ne faris. 
4Tio tre forte ćagrenis Jonan, kaj

li ekkoleris. 2 Kaj li ekpreĝis 
al la Eternulo, kaj diris: Ho 

Eternulo, tion mi ja diris, kiam mi 
estis ankoraŭ en mia lando; kaj tial 
mi preferis forkuri en Tarśiśon, 
car mi sciis, ke Vi estas Dio indulg- 
ema kaj kompatema, longepacienca 
kaj tre favorkora, kaj bedaŭras mal
bonon. 3 Nun, ho Eternulo, volu 
forpreni de mi mian animon; ćar pli 
bonę por mi estas morti, ol vivi. 
4 La Eternulo diris: Cu vi havas
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grandan ćagrenon ? 5 Jona eliris
el la urbo, sidiĝis oriente de la urbo, 
faris al si tie laŭbon, kaj sidiĝis sub 
ĝi en la ombro, ĝis li vidos, kio estos 
kun la urbo. 6 Dumę Dio, la 
Eternulo, pretigis hederon, kaj ĝi 
elkreskis super lian kapon, por ke li 
havu ombron super sia kapo kaj liber- 
iĝu el sia suferado. Kaj Jona forte 
ekĝojis pro la hedero. 7 Sed kiam 
leviĝis la matenruĝo de la sekvanta 
tago, Dio aperigis vermon, kiu difekt- 
is la hederon, kaj ĝi forvelkis. 8 Kaj 
kiam ekbrilis la suno, Dio aperigis 
bruligan orientan venton, kaj la suno 
turmentis la kapon de Jona tiel, ke li

senfortiĝis kaj petis por si morton; 
li diris: Pli bonę por mi estas morti, 
ol vivi. 9 Tiam Dio diris al Jona: 
Cu vi havas grandan ćagrenon pro la 
hedero ? Li respondis: Mi havas 
grandan ćagrenon, eĉ ĝis deziro al 
morto. 10 La Eternulo tiam diris : 
Vi domaĝas la hederon, pri kiu vi ne 
laboris kaj kiun vi ne edukis, kiu 
dum unu nokto elkreskis kaj dum 
unu nokto pereis; 11 kaj ću Mi
povus ne domaĝi Nineven, la grandan 
urbon, en kiu troviĝas pli ol cent 
dudek mil homoj, ne povantaj distingi 
inter sia dekstra mano kaj sia mal- 
dekstra, kaj krom tio multe da brutoj ?

MIĤA

1V0RT0 de la Eternulo, kiu espera estas ĝia plago, ĝi venis 
aperis al Miĥa, la Moreŝetano, ĝis Judujo, atingis ĝis la pordego 
en la tempo de Jotam, Aĥaz, kaj de mia popolo, gis Jerusalem. 10 Ne 

Ĥizkija, reĝoj de Judujo, kaj kiun diru tion en Gat, ne pióru laŭte; 
li viziis pri Samario kaj Jerusalem. en Bet-Leafra rulu vin en cindro.

2 Aŭskultu, ćiuj popoloj, atentu, 11 Foriru, ho loĝantino de Śafir, en 
ho tero, kaj ćio, kio estas sur ĝi ! nudeco kaj honto; ne eliros la loĝ- 
La Sinjoro, la Eternulo, estu atest- antino de Caanan; la plorado en 
anto kontraŭ vi, la Sinjoro el Sia Bet-Ecel ne permesos al vi tie halti. 
sankta templo. 3 Car jen la Eternulo 12 Afliktiĝas pri sia bono la loĝantino 
eliras el Sia loko, iras kaj paśas sur de Marot; ĉar malfeliĉo venis de la 
la altaĵoj de la tero. 4 Kaj fand- Eternulo al la pordego de Jerusalem. 
iĝas la montoj sub Li, kaj la valoj 13 Jungu al la ĉaro kurĉevalojn, ho 
disfendiĝas, kieł vakso antaŭ fajro, loĝantino de Laĥiŝ; vi estas la 
kieł akvo, falanta de krutajo. 5 ćio komenco de pekoj de la filino de 
ći tio estas pro la krimo de Jakob Cion, car će vi oni trovis la krimojn 
kaj pro la pekoj de la domo de de Izrael. 14 Tial vi sendos donac- 
Izrael. Kiu krimigis Jakobon? ću ne ojn en Moreśet-Gaton ; sed la domoj 
Samario ? Kiu aranĝis la altaĵojn de Aĥzib trompos la reĝojn de Izrael, 
de Judujo ? ću ne Jerusalem ? 15 Mi alkondukos al vi ankoraŭ la 
6 Tial Mi faros Samarion śtonamaso posedonton, ho loĝantino de Maresa; 
sur la kampo, por plantado de ĝis Adulam venos la gloro de Izraeh 
vinberoj ; Mi disĵetos ĝiajn ŝtonojn 16 Detondu viajn harojn kaj razu 
en la valon kaj nudigos ĝiajn funda- vin pro viaj amataj filoj ; larĝigu 
tnentojn. 7 ĉiuj ĝiaj idol oj estos vian kalvon kieł aglo, ćar iii estos 
disbatitaj, ćiuj ĝiaj promalĉastaj forkaptitaj for de vi.
donacoj estos forbruligitaj per fajro, VE al tiuj, kiuj meditas pri pekoj 
kaj ĉiujn ĝiajn statuojn Mi ruinigos ; kaj intencas malbonagojn sur
ćar per promalćastaj donacoj ĝi ilin sia kuśejo, por plenumi ilin
aranĝis, kaj promalćastaj donacoj iii matene, kiam ilia mano havas forton. 
fariĝos denove. 8 Pri tio mi ploras 2 Ili ekdeziras kampojn kaj rabas 
kaj ĝemas, iras sensue kaj nudę ; mi ilin, domojn kaj forprenas ilin; iii 
krias plende, kieł la śakaloj, kaj estas premas homon kaj lian domon, viron 
malgaja, kieł la strutoj. 9 Car sen- kaj lian posedajon. 3 Tial tiele 
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diras la Eternulo: Jen Mi entre- 
prenas kontraŭ tiu gento tian mal- 
bonon, de kiu vi ne liberigos vian 
kolon kaj ne iros kun levita kapo ; 
ĉar tio estos tempo malfacila. 4 En 
tiu tempo oni parolos pri vi parabolon, 
kaj oni prikantos vin per plorkanto, 
dirante : Ni estas tute ruinigitaj ; la 
posedaĵo de mia popolo transiris al 
alia ; kiamaniere povas reveni al ni 
niaj kampoj, se iii jam estas dis- 
dividitaj I 5 Tial oni ne mezuros 
por vi per ŝnuro terpecon lote en la 
komunumo de la Eternulo. 6 Ne 
prediku, ho predikantoj ; oni ne 
devas prediki al tiuj, kiuj ne volas 
eviti malhonoron. 7 Ho, la tiel 
nomata domo de Jakob I ĉu mal- 
grandiĝis la spirito de la Eternulo ? 
ĉu tiaj estas Liaj agoj ? Ĉu ne estas 
bonfaraj Miaj vortoj por tiu, kiu 
kondutas ĝuste ? 8 Sed Mia popolo
leviĝis kiel malamiko; vi rabas la 
supran kaj la malsupran vestojn de la 
trankvilaj preterirantoj, kvazaŭ ili 
revenus de batalo. 9 La virinojn 
de Mia popolo vi elpelas el iliaj 
amataj loĝejoj ; de iliaj junaj infanoj 
vi forprenas por ĉiam Mian ornamon. 
10 Leviĝu kaj foriru, ĉar ĉi tie vi ne 
havos ripozon; pro sia malpureco 
la lando estos kruele ruinigita. n Se 
iu falsanimulo elpensus mensogon, 
kaj dirus : Mi predikos al vi pri vino 
kaj ebriigaĵo, li estus ĝusta predik- 
anto por ĉi tiu popolo.

12 Tamen Mi kolektos vin tutan, 
ho Jakob, Mi kolektos la restaĵon 
de Izrael, Mi kunigos ilin kiel śafojn 
en śafejo; kiel grego en gregejo iii 
ekbruos de multhomeco. 13 Mur- 
rompanto iros antaŭ iii; iii trarompos 
la baron, trapasos la pordegon, kaj 
eliros el ĝi; ilia reĝo iros antaŭ iii, 
kaj la Eternulo estos ilia antaŭgvid- 
anto.

3 MI diris : Aŭskultu, ho ćefoj de 
Jakob kaj estroj de la domo 
de Izrael I Vi devas ja scii 

la juron; 2 tamen vi malamas la 
bonon, amas la malbonon ; vi deśiras 
de iii ilian haŭton kaj la karnon de 
iliaj ostoj. 3 Kaj kiam iii manĝas la1 
karnon de mia popolo, deśiras de iii 
ilian haŭton, rompas kaj dispecigas 
i liaj n ostoj n kvazaŭ por poto kaj la 
karnon kvazaŭ por kaldrono : 4 tiam 
iii krios al la Eternulo ; sed Li ne 
respondos al iii, Li kaŝos antaŭ iii
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Sian vizaĝon en tiu tempo, car iii 
faris siajn malbonajn agojn. 5 Tiele 
diras la Eternulo pri la profetoj, kiuj 
erarigas mian popolon, kiuj mordas 
per siaj dentoj kaj predikas pacon, kaj 
kontraŭ tiu, kiu ne donas ion en ilian 
buśon, iii predikas militon : 6 Tial
estos ĉe vi nokto, sed ne vizioj, mal- 
lumo, sed ne antaŭdiroj ; subiros la 
suno super la profetoj, kaj mallumiĝos 
super iii la tago. 7 Hontos tiuj 
viziistoj, mokindaj fariĝos la antaŭ- 
diristoj, kaj iii ćiuj fermos sian buśon ; 
car iii ne havas respondon de Dio. 
8 Sed mi estas plena de forto de la 
spirito de la Eternulo, de praveco 
kaj kuraĝo, por montri al Jakob lian 

I krimon kaj al Izrael lian pekon. 
19 Aŭskultu ci tion, ho ćefoj de la 
domo de Jakob kaj estroj de la domo 
de Izrael, kiuj abomenas juron 
kaj kurbigas ćion rektan, 10 kiuj 

I konstruas Cionon per sango kaj 
Jerusalemon per maljustajoj. 11 ćiaj 
ćefoj juĝas pro subaĉeto, ĝiaj pastroj 
instruas pro pago, kaj ĝiaj profetoj 
antaŭdiras pro mono; tamen iii 
apogas sin sur la Eternulo, kaj diras : 
La Eternulo estas ja meze de ni, ne 
trafos nin malfelićo. 12 Tial pro vi 
Cion estos plugita kiel kampo, Jeru- 
salem fariĝos ruinajo, kaj la monto 
de la templo fariĝos arbara altajo.

4 SED iam en la tempo estonta la 
monto de la domo de la Eternulo 
staros kiel ćefo inter la montoj, 

kaj ĝi estos pli alta ol ćiuj altajoj ; kaj 
fluos al ĝi popoloj. 2 Kaj iros multaj 
nacioj, kaj diros : Venu, ni iru supren 
sur la monton de la Eternulo kaj 
en la domon de Dio de Jakob, por ke 
Li instruu nin pri Siaj vojoj kaj ke ni 
iru laŭ Lia irejo; car el Cion eliros 
la instruo, kaj la vorto de la Eternulo 
el Jerusalem. 3 Kaj Li juĝos inter 
multe da popoloj, kaj Li decidos pri 
potencaj nacioj en landoj malproksim- 
aj ; kaj iii forĝos el siaj glavoj plug- 
ilojn kaj el siaj lancoj rikoltilojn; ne 
levos nacio glavon kontraŭ nacion, 
kaj oni ne plu lernos militon. 4 Sed 
ĉiu sidos sub sia vinberujo kaj sub 
sia figarbo, kaj neniu timigos ; car la 
buśo de la Eternulo Cebaot tion diris. 
5 Ćiuj popoloj iros ćiu en la nomo 
de sia dio, sed ni irados en la nomo 
de la Eternulo, nia Dio, ćiam kaj 
eterne.

ó En tiu tago, diras la Eternulo, Mi
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MIĤA 4. 7—6. 7
kolektos la lamulojn, kunvenigos 
‘a dispelitojn, kaj tiujn, kiujn Mi 
suferigis. 7 Kaj la lamulojn Mi 
faros restantaro, kaj la suferintojn 
potenca nacio, kaj la Eternulo reĝos 
super iii sur la monto Cion de nun 
kaj eterne. 8 Kaj vi, ho turo de la 
STego, fortikaĵo de la filino de Cion, 
al vi venos, revenos la antaŭa reĝado, 
la regno de la filino de Jerusalem. 
9 Kial vi nun ploras tiel laŭte ? Ĉu 

ne havas reĝon ? ĉu pereis viaj 
konsilistoj, ke vin atakis doloroj kiel 
naskantinon ? 10 Suferu, kaj havu
dolorojn, ho filino de Cion, kiel nask- 
antino; car nun vi eliros el la urbo 
kaj loĝos sur la kampo kaj venos ĝis 
Babel; tie vi estos savata; tie la 
Eternulo liberigos vin el la mano de 
yiaj malamikoj. n Nun kolektiĝis 
kontraŭ vi multe da nacioj, kiuj diras : 
Gi malsanktiĝu, kun ĝuo ni rigardu 
Cionon 1 12 Sed ili ne scias la
Pensojn de la Eternulo, ili ne 
komprenas Lian intencon, ke Li 
kolektis ilin kiel garbojn en la 
draŝejon. 13 Leviĝu kaj draŝu, ho 
filino de Cion, ĉar vian kornon Mi 
taros fera, viajn hufojn Mi faros 
kupraj, kaj vi dispremos multe da 
Popoloj, vi konsekros al la Eternulo 
dian akiritaĵon, kaj ilian havaĵon 
ąi la Sinjoro de la tuta tero.

5 Nun armu vin, ho batalistino I 
oni sieĝos nin; per vergo oni 
frapos la vangon de la juĝisto de 

Izrael.
2 Kaj vi, ho Bet-Leĥem Efrata, kiu 

estas malgranda inter la milej oj de 
Judujo, el vi eliros al Mi tiu, kiu 
devas esti reganto en Izrael kaj kies 
deveno estas de tempo tre antikva. 
3 Li lasos ilin ĝis la tempo, kiam la 
^askontino estos naskinta; tiam liaj 
ceteraj fratoj revenos al la idoj de 
Izrael. 4 Li stariĝos kaj paśtos 
kun la forto de la Eternulo, kun la 
tnajesto de la nomo de la Eternulo, 
ha Dio, kaj tiuj konvertiĝos ; ĉar tiam 
h fariĝos granda ĝis la randoj de la 
tero. 5 Kaj li estos paco. Kiam 
k* Asiriano venos en nian landon 
kaj enpaśos en niajn palacojn, ni 
starigos kontraŭ li sep paśtistojn kaj 
°k eminentulojn. 6 Ili paśtos la 
*andon Asirian per glavo kaj la landon 
de Nimrod per iliaj lancoj ; kaj li 
savos nin kontraŭ la Asiriano, kiam 
C1 tiu venos en nian landon kaj

enpaśos en niajn limojn. 7 Kaj la 
restajo de Jakob estos inter multe 
da popoloj kiel roso de la Eternulo, 
kiel pluvaj gutoj sur herbo ; kaj li ne 
esperos je homo kaj ne fidos homidojn.
8 Kaj la restajo de Jakob estos inter 
la nacioj, meze de multaj popoloj, 
kiel leono inter la bestoj de la arbaro, 
kiel leonido meze de śafaroj, kiu 
dispremas pasante, disśiras, kaj neniu 
povas savi. 9 Leviĝos yia mano 
super viaj kontraŭuloj, kaj ĉiuj viaj 
malamikoj ekstermiĝos.

10 En tiu tago, diras la Eternulo, 
Mi ekstermos viajn ĉevalojn ĉe vi 
kaj pereigos viajn ĉarojn; 11 Mi 
ekstermos la urbojn de via lando 
kaj detruos ĉiujn viajn fortikaĵojn; 
12 Mi ekstermos ĉe yi la sorĉistojn, kaj 
vi ne plu havos aŭguristojn ; 13 Mi
ekstermos el via mezo viajn idolojn 
kaj viajn statuojn, kaj vi ne plu ador- 
kliniĝos antaŭ la faritaĵo de viaj 
manoj; 14 Mi elŝiros el via mezo
viajn sanktajn stangojn kaj ekstermos 
viajn urbojn. 15 Kaj en kolero kaj 
indigno Mi faros venĝon super la 
nacioj, kiuj ne volos obei.

6AŬSKULTU, kion diras la 
Eternulo: Leviĝu, havu juĝan 
disputon kun la montoj, kaj la 

montetoj aŭdu vian voĉon. 2 Aŭs- 
kultu, ho montoj, la juĝan disputon 
de la Eternulo, kaj ankaŭ vi, ho 
potencaj fundamentoj de la tero; car 
la Eternulo havas juĝan disputon 
kun Sia popolo, kaj al Izrael Li 
volas doni moralinstruon. 3 Ho Mia 
popolo 1 kion Mi faris al vi, kaj per 
kio Mi faris al vi maljustajon ? 
respondu al Mi. 4 Mi elkondukis 
ja vin el la lando Egipta, kaj el la 
domo de sklaveco Mi vin elaćetis, kaj 
Mi sendis antaŭ vin Moseon, Aaronon, 
kaj Mirjamon. 5 Ho Mia popolo 1 
rememoru, kion intencis Balak, reĝo 
de Moab, kaj kion respondis al li 
Bileam, filo de Beor; de Ŝitim ĝis 
Gilgal, por ke vi sciu la bonfarojn 
de la Eternulo. 6 Kun kio mi poyas 
stariĝi antaŭ la Eternulo, kliniĝi 
antaŭ Dio en la alto ? ću mi stariĝu 
antaŭ Li kun bruloferoj, kun jaraĝaj 
bovidoj ? 7 Cu al la Eternulo faros
plezuron miloj da ŝafoj aŭ sennombraj 
torentoj da oleo ? ću mi donu mian 
unuenaskiton pro mia krimo, la 
frukton de mia ventro pro la peko
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6. 8—7. 20 * MIHA
de mia animo ? 8 Estas dirite al vi, 
ho homo, kio estas bona kaj kion la 
Eternulo postulas de vi: nur agi 
juste, ami bonfarojn, kaj esti modesta 
antań via Dio.

9 La voĉo de la Eternulo vokas al 
la urbo, kaj saĝuloj timas Vian nomon. 
Humiliĝu antaŭ la puno, kaj antaŭ 
Tiu, kiu ĝin destinis. io Ankoraŭ 
restas en la domo de malpiulo trezoroj 
de malpieco, kaj malbeninda malĝusta 
mezurilo. n Ću Mi povas aprobi 
falsan pesilon kaj trompajn pezilojn 
en la saketo ? 12 ćar la rićuloj
de la urbo estas plenaj de rabemo, 
kaj ĝiaj loĝantoj parolas mensogon, 
kaj la lingvo de ilia buśo estas falsajo, 
13 tial Mi dolorige vin frapos per 
dezertigo pro viaj pekoj. 14 Vi 
manĝos, sed ne fariĝos sata; doloron 
pro malsato vi havos en via interno; 
vi kaŝos, sed ne povos konservi; kaj 
kion vi konservos, tion Mi transdonos 
al la glavo. 15 Vi semos, sed vi ne 
rikoltos; vi premos olivojn, sed vi 
ne smiros vin per oleo; vi premos 
vinberojn, sed vi ne trinkos vinon. 
16 Konserviĝis ĉe vi la moroj de 
Omri kaj ĉiuj faroj de la domo de 
Anab, kaj vi sekvas iliajn konsilojn, 
por ke Mi faru vin dezerto, viajn loĝ- 
antojn mokataĵo, kaj por ke vi portu 
sur vi la malhonoron de Mia popolo.

7 HO ve al mi I car mi fariĝis kieł 
kolektanto de someraj fruktoj 
kaj de restajo de vinberoj, kiu 

ne trovas beron manĝeblan ; bonan 
maturan frukton deziras mia animo. 
2 Malaperis piuloj en la lando, kaj ne 
troviĝas justulo inter la homoj ; ćiuj 
insidas, por verŝi sangon, unu la alian 
ćasas, por pereigi lin. 3 Por pravigi 
malbonan faron, la estro postulas 
donacon kaj la juĝisto pagon; la 
altrangulo parolas, kion li volas, kaj 
konfuzas la aferojn. 4 La plej bona 
inter iii estas kieł dornarbetajo, la 
justulo estas kieł pikaja barilo. Sed 
venos la tago de Via esploro, de Via 
puno; tiam iii ne scios, kion fari. 
5 Ne kredu al proksimulo, ne fidu 
amikon; kontraŭ tiu, kiu kuŝas će 
via brusto, gardu la aperturon de via 
buśo ; 6 car filo malhonoras patron,
filino batalas kontraŭ sia patrino, 

bofilino kontraŭ sia bopatrino; la 
domanoj de homo estas liaj malamikoj-

7 Sed mi rigardas al la Eternulo, 
mi fidas la Dion de mia savo ; mia 
Dio min aŭskultos. 8 Ne ĝoju pri 
mi, mia malamikino: kvankam mi 
falis, mi releviĝos; kvankam mi 
estas en mallumo, la Eternulo estas 
lumo por mi. 9 La koleron de la 
Eternulo mi portos, car mi pekis 
antaŭ Li, ĝis Li esploros mian aferon 
kaj faros juĝon super mi; tiam Li 
elkondukos min en lumon, kaj mi 
vidos Lian bonecon. 10 Kaj tion 
vidos mia malamikino, kaj honto sin 
kovros pro tio, ke śi diris al mi: Kie 
estas la Eternulo, via Dio ? Miaj 
okuloj śin rigardos tiam, kiam śi estos 
piedpremata, kieł koto sur la stratoj. 
11 En tiu tempo, kiam viaj muroj 
estos rekonstruataj, en tiu tempo 
la leĝo disvastiĝos malproksime. 
12 En tiu tempo oni venos al vi el 
Asirio kaj el la urboj Egiptaj, de 
Egiptujo ĝis la Rivero, de maro ĝis 
maro, kaj de monto ĝis monto. 
13 La lando estos dezerta pro ĝiaj 
loĝantoj, pro la fruktoj de iliaj agoj.

14 Paśtu per Via bastono Vian 
popolon, Vian heredan śafaron, kiu 
loĝas izolite en la arbaro, meze de 
Karmel; iii paŝtiĝu en Baśan kaj 
Gilead, kieł en la tempo antikva. 
15 Kieł en la tempo de via eliro el la 
lando Egipta, Mi montros al li mir- 
indajojn. 16 La nacioj vidos kaj 
hontos, malgraŭ ilia tuta potenco ; iii 
metos la manon sur la buśon, iliaj 
oreloj surdiĝos. 17 Ili lekos polvon, 
kieł serpento; kieł la rampajoj sur la 
tero, kun tremado iii elvenos el siaj 
kaśejoj ; iii ektimos la Eternulon, 
nian Dion, iii ekrespektos Vin. 
18 Kiu estas Dio simila al Vi, kiu 
pardonas malbonagon kaj preterlasas 
la kulpon de la restajo de Sia heredajo, 
ne konservas por ćiam Sian koleron, 
car Li amas bonfari ? 19 Li denove
kompatos nin, malgrandigos niajn 
malbonagojn, kaj jetos en la profund- 
on de la maro ćiujn niajn pekojn. 
20 Vi montros fidelecon al Jakob, 
favorkorecon al Abraham, kieł Vi 
juris al niaj patroj en la tempo 
antikva.
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NAHUM

Judujo, viajn festojn, plenumu viajn 
sanktajn promesojn ; car ne plu iros 
tra vi la sentaŭgulo; li estas tute 
ekstermita.

2DISĴETANTO iras kontraŭ vin ; 
fortikigu viajn fortikajojn, gardu 
la vojon, armu viajn lumbojn, 

fortigu vin kiel eble plej potence. 
2 Car la Eternulo restarigos la 
majeston de Jakob, kiel ankaŭ la 
majeston de Izrael; car la ruinigantoj 
ilin ruinigis kaj ekstermis iliajn 
vinberbranĉojn. 3 La śildo de liaj 
herooj estas ruĝigita; liaj militistoj 
estas kiel en purpuro ; kiel fajro brilas 
la ćaroj en la tago de lia armiĝo; la 
lancoj ŝanceliĝas. 4 Sur la stratoj 
rapide ruliĝas la ćaroj, bruas sur la 
placoj ; iii aspektas kiel torćoj, brilas 
kiel fulmoj. 5 Li vokas siajn fort- 
ulojn, sed iii falpuŝiĝos dum sia 
irado; iii rapidas al la murego kaj 
preparas defendon. 6 La pordegoj 
će la akvo malfermiĝos, kaj la 
palaco cedos. 7 Decidita estas ĝia 
kapto kaj forkonduko, kaj ĝiaj sklav- 
inoj ĝemos kiel kolomboj kaj batos 
sian bruston. 8 Nineve estas de 
ćiam kiel baseno da akvo; sed nun 
ĝi forkuras : Haltu, haltu I sed neniu 
revenas. 9 Disrabu arĝenton, dis- 
rabu oron ; senfinaj estas latrezoroj, 
estas multege da diversaj valoraĵoj. 
10 Prirabita kaj plene ruinigita ĝi 
estos; la koro svenas, la genuoj 
tremas ; ĉies lumboj senfortiĝis, kaj 
ĉies vizaĝoj nigriĝis. 11 Kie nun 
estas la loĝejo de la leonoj, kaj tiu 
paśtejo de leonidoj, kie iradis leono, 
leonino, kaj leonidoj, kaj neniu ilin 
timigis ? 12 La leono disśiradis
sufićon por siaj idoj, sufokadis 
por siaj leoninoj, plenigadis siajn 
kavernojn per kaptajo* kaj siajn 
nestegojn per disŝiritaĵo. 13 Jen 
Mi iras kontraŭ vin, diras la Etern
ulo Cebaot, kaj Mi forbruligos en 
fumo viajn ćarojn, kaj glavo eksterm
os viajn leonidojn; Mi ćesigos 
sur la tero vian disśiradon, kaj oni 
ne plu audos la voĉon de viaj send- 
atoj.

IPROFETAĴ 0 pri Nineve, libro 
de vizio de Naĥum, la Elkoŝano.
2 La Eternulo estas Dio severa 

kaj venĝanta; la Eternulo estas 
venĝanto kaj koleranto; la Eternulo 
ĵenĝas al Siaj malamikoj kaj ne 
forgesas pri Siaj kontraŭuloj. 3 La 
Eternulo estas longepacienca, kaj 
Potenca per Sia forto, kaj neniu 
estas senkulpa antaŭ Li; la vojo de 
*a Eternulo estas en fulmotondro kaj 
vęntego, kaj nubo estas la polvo sub 
Liaj piedoj. 4 Kiam Li ekparolas 
kolere al la maro, Li elsekigas ĝin, 
kaj ĉiujn riverojn Li senakvigas; 
Rialgajiĝas Baŝan kaj Karmel, kaj 
velkas ćio, kio floras sur Lebanon. 
5 La montoj tremas antaŭ Li, la 
*nontetoj disfandiĝas; skuiĝas antaŭ 
Li la tero, la mondo kaj ĉiuj ĝiaj 
loĝantoj. 6 Kiu povas kontraŭstari 
jd Lia indigno ? kaj kiu povas elteni 
'aflamon de Lia kolero ? Liaindigno 
disverŝiĝas kiel fajro ; la rokoj dis- 
falas antaŭ Li. 7 La Eternulo estas 
bona, forta apogo en tago de mal- 
feliĉo; kaj Li konas tiujn, kiuj fidas 
Lin. 8 Dronigante per inundo, Li 
feras finon al loko, kaj Liajn mal- 
apiikojnpersekutasmallumo. 9 Kion 

pensas pri la Eternulo ? Li faros 
la ekstermon, la malfeliĉo ne bezonas 
Yeni duafoje. 10 ĉar, interplektiĝ- 
?atekiel dornoj kaj ebriaj de drinkado, 
di estos ekstermitaj, kiel tute seka 
Pajlo. u E1 vi eliris tiu, kiu havis 
raalbonan intencon kontraŭ la Etern- 
ulo kaj kiu estas malica konsilanto.

Tiele diras la Eternulo : Kvankam 
estas unuanimaj kaj multaj, ili 

tamen estos dishakitaj kaj malaperos ; 
sed vin, kiun Mi humiligis, Mi ne plu 
aumiligos. 13 Nun Mi rompos lian 
Jugon, kiu estas sur vi, kaj Mi disŝiros 
Yjajn ligilojn. 14 Sed pri vi la 
Eternulo decidis : Ne plu restos semo 
Pprtanta vian nomon ; el la domo de 
viaj dioj Mi ekstermos la idolojn kaj 
statuojn ; Mi signos sur via tombo, 
ke vi fariĝis senvalora. 15 Jen sur 
1^ montoj estas la piedoj de sciiganto, 
kxu proklamas pacon 1 Festu, ho
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3. 1—1. 9 NAĤUM—ĤABAKUK

3VE al la urbo sangavida, kiu 
estas plena de trompoj kaj raboj, 
kaj ne volas ĉesigi la rabadon !

2 Oni aŭdas la sonadon de vipoj, la 
sonadon de bruantaj radoj ; blekas 
ĉevalo, saltas ĉaro ; 3 moviĝas rajd-
antoj, brilas glavoj, fulmas lancoj ; 
estas multe da mortigitoj kaj amasoj 
da kadavroj ; sennombraj estas la 
kadavroj, oni falpuŝiĝas sur iii. 
4 Tio estas pro la granda malĉastado 
de la malĉastistino, kiu ćarmas per 
sia beleco, estas lerta sorćistino, kaj 
vendas naciojn per sia malĉastado 
kaj gentojn per sia sorćado. 5 Jen 
Mi iras kontraŭvin, diras la Eternulo 
Cebaot, kaj Mi levos ĝis via vizaĝo 
la randojn de via vesto, kaj Mi montros 
al la nacioj vian nudecon kaj al la 
regnoj vian malhonoron. 6 Mi jetos 
sur vin abomenindajojn, Mi mal- 
honoros vin kaj faros vin mokatajo. 
7 Ciu, kiu vidos vin, forkuros de vi, 
kaj diros : Ruinigita estas Nineve; 
kiu bedaŭros ĝin? kie mi povas serĉi 
por vi konsolantojn ? 8 ću vi estas
pli bona ol No-Amon, kiu troviĝas 
inter riveroj, estas ĉirkaŭata de akvo, 
kaj kies forto kaj murego estis la 
maro ? 9 Etiopujo kaj la senfina
Egiptujo estis ĝia forto, la Putidoj kaj 
Luboj donadis al vi helpon; 
10 tamen ĝi ankaŭ estas elpatruj- 
igita kaj forkaptita; eĉ ĝiaj mal- 
grandaj infanoj estas frakasitaj en 
la komenco de ĉiuj stratoj ; pri ĝiaj

eminentuloj oni lotis, kaj ĉiujn ĝiajn 
altrangulojn oni katenis. n Tiel 
ankaŭ vi ebriiĝos kaj kaśos vin kaj 
serĉos defendon kontraŭ la mai' 
amikoj. 12 Ĉiuj viaj fortikajoj estas 
kieł figarboj kun maturaj fruktoj ; se 
oni ekskuas ilin, iii falas en la buśon 
de manĝonto. 13 Jen via popolo 
estas ĉe vi kieł virinoj ; al viaj mal- 
amikoj larĝe malfermiĝos la pordegoj 
de via lando; fajro ekstermos viajn 
riglilojn. 14 Provizu al vi akvofl 
por la tempo de sieĝo; fortigu viajn 
fortikaĵojn; iru en kalkon, knedu 
argilon, faru fortajn brikojn. 
15 Tamen tie la fajro vin konsumos, 
glavo vin ekstermos, formanĝos vin 
kieł skarabo, se vi eć estus grand- 
nombra kieł skaraboj, grandnombra 
kieł akridoj. 16 Vi havas pli da 
komercistoj, ol la steloj de la ćielo; 
sed iii diskuros kieł akridoj kaj for- 
flugos. 17 Viaj taćmentoj estas kieł 
akridoj, kaj viaj taćmentestroj estas 
kieł lokustoj, kiuj dum la malvarmo 
kaŝas sin en fendoj, kaj kiam la suno 
ekbrilas, iii disflugas tiel, ke oni ne 
scias, kie iii estas. 18 Dormas viaj 
paśtistoj, ho reĝo de Asirio, kuśas 
viaj fortuloj ; via popolo estas dis- 
jetita sur la montoj, kaj troviĝas neniu, 
kiu ĝin kolektus. 19 Ne resaniĝas 
via vundo, doloriga estas via ulcero ; 

’ ĉiu, kiu aŭdas la sciigon pri vi, 
aplaŭdas pri vi; car kiun ne trafis 

' senćese via malboneco ?

ĤABAKUK

1PROFETAĴO, kiun laŭvizie ĉar en via tempo Mi faros ion, kion 
eldiris la profeto Ĥabakuk. vi ne kredus, se oni rakontus al vi.
2 Gis kiam, ho Eternulo, mi 6 Ĉar jenMi levos la Ĥaldeojn, nacion 

krios, kaj Vi ne aŭskultos, mi krios kruelan kaj lertan, kiu trairos la 
al Vi pri perfortajo, kaj Vi ne helpos ? tutan larĝon de la tero, por ekposedi 
3AKial Vi devigas min vidi maljust- loĝejojn, kiuj ne apartenas al ĝi. 
ajon, rigardi mizerajon? Rabado kaj 7 Terura kaj timinda ĝi estas; ĝia 
perfortado estas antaŭ mi, leviĝas juĝado kaj regado dependas de ĝi 
disputoj kaj malpaco. 4 Tial la mem. 8 Pli rapidaj ol leopardoj 
instruo perdis sian forton, la justeco estas ĝiaj ĉevaloj, kaj pli lertaj ol 
neniam venkas; ĉar la malvirtulo lupoj vespere; en grandaj amasoj 
superfortas la virtulon, tial la rezultoj venas ĝiaj rajdantoj de malproksime, 
de juĝo estas malĝustaj. 5 Rigardu flugas kieł aglo, kiu rapidas al 
la naciojn, rigardu, kaj vi forte miros ; manĝaĵo. 9 Ĉiuj iii venas por rabi;
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ĤABAKUK 1. 10—3. 2

n kiel vento orienta iii direktas sin, 
kien ili volas ; kaj ili kolektas kapt-

J itojn kiel sablon. io Reĝojn ili 
' tnokas, regantoj estas ridataĵo^ por 
s Hi; ĉiun fortikaĵon ili mokas ; ili ŝutas
e teron, kaj venkoprenas. n Tiam
i ^anĝiĝas ilia spirito, transiras kaj
o fariĝas pęka, kaj ilia forto fariĝas
' ilia dio. 12 Sed Vi estas ja de ĉiam, 
j ho Eternulo, mia sankta Dio ! ne
1 asu nin morti. Vi, ho Eternulo,
ii aPerigis ilin por juĝo; Vi, ho nia
» Roko, destinis ilin por puni. 13 Viaj
J okuloj estas tro puraj, por vidi mal-

bonon, kaj rigardi maljustaĵon Vi ne 
, Povas; kiel do Vi rigardas mal-
1 honestulojn, kaj silentas, kiam mal-

Pjulo englutas tiun, kiu estas pli 
a virta ol li ? 14 Kial Vi faras la
ł hotnojn kiel fiŝoj en. la maro, kiel
1 | rampaĵoj, kiuj ne havas reganton ?

*5 Ciujn ili tiras per fiŝhoko, kaptas 
Per sia reto, amasigas per sia fiŝreto ;

» kaj tial ili ĝojas kaj triumfas. 16 Tial 
’ ili alportas oferojn al sia reto, incensas 
’ al sia fiŝreto; ĉar per ĉi tiuj grasiĝis 
’ lHa parto kaj boniĝis ilia manĝaĵo. 
j *7 ĉu por tio ili devas ĵetadi sian
5 reton kaj senĉese mortigadi naciojn

senindulge ?
> SUR mia gardista posteno mi
5 X staris; kaj, stariĝinte sur turo, 
J mi observis, por vidi, kion Li
> diros al mi kaj kion mi devas respondi
5 al la riproĉo kontraŭ mi. 2 Kaj la

Eternulo ekparolis al mi, kaj diris : 
Enskribu la vizion, kaj desegnu bone 
sur la tabeloj, por ke leganto povu 
facile tralegi. 3 Car la vizio koncern- 
as tempon difinitan kaj parolas pri 
la fino, sed ĝi ne mensogas ; se ĝi 
prokrastiĝus, atendu ĝin, ĉar ĝi 
ftepre plenumiĝos, ne estos for- 
decidita. 4 Vidu, kiu estas mal- 
humila, ties animo ne estos trankvila 

1 en li; sed virtulo vivos per sia
• ddeleco. 5 La vino trompas viron
1 fieran, kaj li ne humiliĝas ; li larĝigas 
> sian animon kiel ŝeol, kaj kiel la 
i niorto li estas nesatigebla, li kolektas 
• aJ si ĉiujn naciojn kaj kaptas al. si 
1 ciujn popolojn. 6 Sed ifi ja ĉiuj

Parolos pri li alegorion kaj mokan 
enigmon, kaj diros : Ve al tiu, kiu tro 

l niultigas al si fremdaĵon sen fino kaj 
i rnetas sur sin tro grandan ŝarĝon
, de ŝuldoj! 7 Subite ja leviĝos viaj
I Pikontoj kaj vekiĝos viaj puŝontoj, 
; kaj vi fariĝos ilia rabataĵo. 8 Ĉar
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vi prirabis multe da nacioj, tial ankaŭ 
vin prirabos la ceteraj popoloj, pro 
la sango de homoj, pro la premado 
de la lando, de la urbo, kaj de ĉiuj 
ĝiaj loĝantoj.

9 Ve al tiu, kiu kolektas por sia 
domo maljustan akiraĵon, por aranĝi 
alte sian neston, por defendi sin 
kontraŭ mano de malbonulo 1 10 Vi 
elpensis malhonoron por via domo, 
disbatante multe da popoloj kaj pek- 
igante vian animon. 11 La ŝtonoj 
el la muroj krias, kaj la lignaj 
traboj respondas al ili.

12 Ve al tiu, kiu konstruas urbon 
per sangoverŝado kaj pretigas fortik- 
aĵon per maljusteco l 13 Tio venas 
ja de la Eternulo Cebaot, ke la 
popoloj klopodas por la fajro kaila 
gentoj lacigas sin vane. 14 Car 
la tero pleniĝos de konado de la 
gloro de la Eternulo, kiel la akvo 
plenigas la maron.

15 Ve al vi, kiu drinkigas sian 
proksimulon, por elverŝi vian koleron, 
kaj ebriigas lin, por vidi lian honton I 
16 Vi satiĝis per honto anstataŭ per 
honoro ; drinku do ankaŭ vi, kaj kovru 
vin per honto; ankaŭ al vi venos la 
kaliko el la dekstra mano de la 
Eternulo, kaj neniigo de via gloro. 
17 ćar via perforteco sur Lebanon 
falos sur vin, kaj atakate de bestoj 
vi estos terurata pro la sango de 
homoj, pro la premado de la lando, de 
la urbo, kaj de ĉiuj ĝiaj loĝantoj.

18 Kion helpos la skulptajo, kiun 
skulptis la artisto, la fanditaĵo kaj 
malvera instruanto, kvankam * la 
majstro fidis sian propran faritaĵon, 
farantemutajn idolojn? 19 Vealtiu, 
kiu diras al ligno : Leviĝu, kaj al muta 
ŝtono : Vekiĝu 1 ĉu ĝi povas instrui ? 
ĝ-i estas ja tegita per oro kaj arĝento, 
sed havas en si nenian spiriton. 
20 Sed la Eternulo estas en Sia 
sankta templo ; la tuta tero silentu 
antau Li I

3PREĜO de la profeto Ĥabakuk 
laŭ maniero de psalmoj.

2 Ho Eternulo, mi aŭdis la 
sciigon pri Vi, kaj mi ektimis.

Ho Eternulo, vivigu Vian far- 
itaĵon en la mezo de la jaroj, 

Montru en la mezo de la jaroj, 
Ke eć en kolero Vi memoras pri 

kompato.



3. 3—1. 3 HABAKUK—CEFANJA
3 Dio venas de Teman, 

La Sanktulo de la monto Paran.
Sela.

Lia majesto kovras la ĉielon, 
Kaj Lia gloro plenigas la teron.

4 Lia brilo estas kiel hela lumo, 
Radioj iras el Lia mano, 
Kaj tie estas kaŝita Lia potenco.

5 Antaŭ Li iras pesto, 
Kaj fajro sekvas Liajn piedojn.

6 Li stariĝis, kaj ekmezuris la 
teron;

Li ekrigardis, kaj tremigis la 
naciojn;

Dissaltis eternaj montoj,
Kliniĝis eternaj montetoj,
Kiam Li ekpaŝis kiel en la tempo 

antikva.
7 En mizera stato mi vidis la 

tendojn de Kuŝan;
Skuiĝis la tapiŝoj de la lando 

Midjan.
8 ĉu kontraŭ riveroj koleris la 

Eternulo ?
ĉu kontraŭ la riveroj Vi ek- 

flamiĝis,
Aŭ ĉu kontraŭ la maro estis Via 

indigno,
Ke Vi ekrajdis sur Viaj ĉevaloj, 
Ekveturis sur Viaj venkaj ĉaroj ?

9 Vi eltiris Vian pafarkon, 
Konforme al ĵura promeso, kiun I

Vi donis al la triboj. Sela.
Per riveroj Vi dividis la teron.

io Ektremis la montoj, kiam ili Vin 
vidis;

La fluo de la akvo pasis,
La abismo ekbruis,
La altaĵo levis siajn manojn.

u La suno kaj la luno haltis sur sia 
loko ;

Kun brilo iras Viaj sagoj, 
Kun fulmo Viaj lancoj.

12 Kun kolero Vi paśas sur la tero, 
Kun indigno Vi piedpremas 

naciojn.

13 Vi elpaśis, por helpi al Via 
popolo,

Por helpi al Via sanktoleito.
Vi frakasas la supron de la domo 

de malpiulo,
Nudigas la fundamenton ĝis la 

kolo. Sela.
14 Vi trapikis per liaj lancoj la 

kapojn de liaj taćmentestroj, 
Kiam iii sin ĵetis ventege, por 

dispeli min kun ĝojo,
Kvazaŭ englutante mizerulon 

kaśe.
15 Vi paśis kun Viaj ĉevaloj tra la 

maro,
Tra la ślimo de granda akvo.

16 Mi aŭdis, kaj mia interno ek- 
skuiĝis ;

Pro la bruo ektremis miaj lipoj, 
Putro venis en miajn ostojn, kaj la 

loko sub mi ekŝanceliĝis ;
Durne mi devas esti trankvila en 

la tago de malfelićo,
Kiam sur mian popolon iras ĝia 

atakanto.
17 Kiam la figarbo ne floros,

La vinberbranĉoj ne donos frukt- 
ojn,

La olivarbo rifuzos sian laboron,
La plugokampoj ne donos 

manĝaĵon,
La śafoj estos forkaptitaj el la 

śafejo,
Kaj en la staloj ne troviĝos bovoj : 

18 Eĉ tiam mi ĝojos pri la Eternulo, 
Mi estos gaja pri la Dio de mia 

savo.
19 La Eternulo, la Sinjoro, estas 

mia forto;
Li faras miajn piedojn kiel će 

cervo,
Kaj venigas min sur miajn alt- 

ajojn.
Al Li, la Venkanto, iru miaj 

kantoj.

CEFANJA

1VORTO de la Eternulo, kiuidiras la Eternulo. 3 Mi forprenos 
aperis al Cefanja, filo de Kuśi, la homojn kaj la brutojn, Mi for- 
filo de Gedalja, filo de Amarja,! prenos la birdojn de la cielo kaj la 

filo de Hizkija, en la tempo de Joŝija, fiśojn de la maro, la delogilojn kunę 
filo de Amon, reĝo de Judujo. kun la malpiuloj ; Mi ekstermos la

2 Mi forprenos ćion de sur la tero, homojn de sur la tero, diras la
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CEFANJA 1. 4—2. 14
Eternulo. 4 Mi etendos Mian 
nianon sur Judujon kaj sur ĉiujn loĝ- 
antojn de Jerusalem; Mi ekstermos 
de ĉi tiu loko la restaĵon de Baal, la 
ftornon de la idolpastroj kaj ankaŭ 
de la pastroj ; 5 tiujn, kiuj sur la 
tegmentoj adorkliniĝas antaŭ la armeo 
de la ćielo, kaj tiujn, kiuj, adorklin- 
iĝante, juras per la Eternulo kaj ĵuras 
ankau per Malkam; 6 kaj tiujn, 
kiuj defalis de la Eternulo, kiuj ne 
sercis la Eternulon kaj ne turnis sin 
al Li.

7 Silentu antaŭ la Sinjoro, la Etern
ulo, car proksima estas la tago de la 
Eternulo; car la Eternulo pretigis 
bućoferon kaj destinis la invitotojn. 
8 En la tago de la bućofero de la 
Eternulo Mi punos la altrangulojn 
kaj la reĝidojn, kaj ćiujn, kiuj vestas 
sin per vestoj de aligentuloj ; 9 Mi
Punos en tiu tago ćiujn, kiuj trans- 
saltas la sojlon kaj plenigas la domon 
de sia sinjoro per perforteco kaj 
trompoj. 10 En tiu tago, diras la 
Eternulo, estos laŭta kriado će la 
Eordego de Fiŝoj, ĝemegado će la dua 
kvartalo de la urbo, kaj granda plor- 
kriado sur la montetoj. n Gemegu, 
loĝantoj de la malalta parto de la 
Urbo; ćar malaperos la tuta popolo 
de la butikistoj, kaj ekstermitaj estos 
ĉiuj ŝarĝitaj per arĝento. 12 En tiu 
tempo Mi traesploros Jerusalemon 
kun lumiloj, kaj Mi punos tiujn, kiuj 
fipozas sur sia fećo, kaj diras en sia 
koro: La Eternulo ne faras bonon, 
Uek malbonon. 13 Ilia havaĵo 
fariĝos rabaĵo, kaj iliaj domoj fariĝos 
fuinoj ; iii konstruos domojn, sed ne 
loĝos en iii, iii plantos vinber- 
surdenojn, sed ne trinkos ilian vinon. 
*4 Proksima estas la granda tago de 
la Eternulo, ĝi estas proksima kaj 
^enos tre baldaŭ ; oni aŭdas jam la 
tągon de la Eternulo; maldolće 
tiam plorkrios eĉ kuraĝulo. 15 Tago 
de kolero estos tiu tago, tago de 
ĴUalĝojo kaj de angoro, tago de 
teruro kaj de dezertigo, tago de 
uiallumo kaj de senlumeco, tago de 
nuboj kaj de nebulego, 16 tago de 
korno kaj de trumpetado kontraŭ la 
Jortikigitaj urboj kaj kontraŭ la altaj 
•pr?j- 17 Mi premos la homojn, kaj 

irados kieł blinduloj pro tio, ke 
111 pekis antaŭ la Eternulo ; ilia sango 
estos disŝprucigita kieł polvo, kaj 
*Ua karno kieł sterko. 18 Nek ilia 

arĝento nek ilia oro povos ilin savi 
en la tago de la kolero de la Eternulo, 
sed per la fajro de Lia indigno estos 
forbruligita la tuta lando ; ćar rapidan 
ekstermon Li faros al ćiuj loĝantoj 
de la lando.

2K0LEKTIĜU kaj konsciiĝu, ho 
nacio ne aminda, 2 antaŭ ol 
eliris la dekreto (la tago for- 

flugas kieł grenventumajo), antaŭ ol 
trafis vin la flama kolero de la 
Eternulo, antaŭ ol venis por vi la tago 
de indigno de la Eternulo. 3 Sercu 
la Eternulon, ćiuj humiluloj sur la 
tero, kiuj plenumas Liajn leĝojn; 
serĉu veron, serĉu humilecon, por ke 
vi povu esti kaśitaj en la tago de 
kolero de la Eternulo. 4 Ćar Gaza 
estos forlasita, Aśkelon estos dezert- 
igita, Aśdod estos elpelita meze 
de la tago, kaj Ekron estos elradik- 
igita. 5 Ve al tiuj, kiuj loĝas en la 
distrikto de la maro, al la nacio de 
Keretidoj 1 la vorto de la Eternulo 
estas kontraŭ vi, ho Kanaan, lando 
Filiśta: Mi vin pereigos tiel, ke 
restos neniu loĝanto. 6 La apud- 
mara regiono estos nur loko por 
loĝejoj de paśtistoj kaj por śafejoj. 
7 Kaj la regiono fariĝos apartenaĵo 
de la restajo de la domo de Jehuda; 
tie iii paśtos, en la domoj de Aśkelon 
iii ripozos vespere, post kiam la 
Eternulo, ilia Dio, rememoros ilin kaj 
revenigos ilin el la kaptiteco. 8 Mi 
aŭdis la insultadon de Moab kaj la 
malhonoradon de la Amonidoj, kieł iłi 
insultadis Mian popolon kaj fanfaron- 
adis ĉe ĝiaj limoj. 9 Tial, kieł Mi 
vivas, diras la Eternulo Cebaot, Dio 
de Izrael, Moab fariĝos kieł Sodom, 
kaj la Amonidoj kieł Gomora, urtikejo, 
salfosejo, dezerto por ćiam ; la restajo 
de Mia popolo prenos ilin kieł kapt- 
ajon, kaj la restintoj el Mia popolo 
heredos ilin. 10 Tio fariĝos al iii 
pro ilia malhumileco, pro tio, ke iii 
insultadis la popolon de la Eternulo 
Cebaot kaj tenis sin alte antaŭ ĝi. 
u La Eternulo estos terura por iii; 
ćar Li ekstermos ćiujn diojn de la 
tero ; kaj antaŭ Li adorkliniĝos, ćiu 
sur sia loko, ćiuj insuloj de la nacioj. 
12 Ankaŭ vi, ho Etiopoj, estos mort- 
igitaj de Mia glavo. 13 Li etendos 
Sian manon norden kaj pereigos 
Asirion, kaj faros Nineven ruinoj, 
senakva loko, kieł dezerto. 14 Kaj 
ripozados en ĝi amasoj da ćiuspecaj
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2. 15—1. 3 CEFANJA—HAGAJ
bestoj ; eĉ pelikanoj kaj botaŭroj la nomon de la Eternulo kaj servadu 
noktos en ĝiaj kapiteloj, kaj ilia voĉo al Li unuanime. io El trans la 
estos aŭdata tra la fenestroj ; la riveroj de Etiopujo Miaj adorantoj» 
sojloj estos ruinigitaj, ĉar la cedraj Mia disĵetita popolo, alportos al Mi 
tabuloj estos forŝiritaj. 15 Tia estos donacojn. u En tiu tempo vi ne 
la gaja urbo, kiu estis ekster danĝero, plu hontos pri ĉiuj viaj agoj, per kiuj 
kaj kiu parolis en sia koro: Mi estas vi krimis kontraŭ Mi; ĉar tiam Mi 
sola, kaj ne ekzistas alia krom mi. forigos el inter vi viajn fierajn 
Kiel ĝi estas ruinigita, fariĝis ripoz- fanfaronulojn, kaj vi ne plu tenos vin 
ejo por bestoj i Ĉiu preteriranto malhumile sur Mia sankta monto. 
fajfos pri ĝi kaj svingos la manon. 12 Mi restigos en via mezo popolon 
3VE al la abomeninda kaj mal- humilan kaj malriĉan, kaj ili fidados

purigita urbo-premanto I 2 Ĝi la nomon de la Eternulo. 13 La 
ne aŭskultas voĉon, ne akceptas restintoj el Izrael ne faros maljust- 

admonon ; la Eternulon ĝi ne fidas, aĵon, ne parolos mensogon, kaj en ilią 
al sia Dio ĝi sin ne turnas. 3 Ĝiaj buŝo ne troviĝos langotrompa, sedili 
eminentuloj meze de ĝi estas kiel paŝtiĝados kaj ripozados, kaj neniu 
blekegantaj leonoj ; ĝiaj juĝistoj estas ilin timigos. 14 Ĝojkriu, ho filino 
kiel lupoj vespere ; iii nenion restigas de Cion ; triumfu, ho Izrael; ĝoju 
ĝis mateno. 4 Ĝiaj profetoj estas kaj estu gaja el la tuta koro, ho filino 
facilanimaj kaj perfidaj ; ĝiaj pastroj de Jerusalem. 15 La Eternulo 
malsanktigas la sanktejon, kripligas forigis la verdikton pri vi, forpelis 
la instruon. 5 La Eternulo estas vian malamikon; la Reĝo de Izrael; 
justulo meze de ĝi, Li ne faras mal- la Eternulo, estas meze de vi, kaj vi 
justaĵon ; ćiumatene Li montras Siajn ne plu vidos malfeliĉon. 16 En tiu 
leĝojn, ne ćesas; sed la malpiulo tempo oni diros al Jerusalem: Ne 
ne konas honton. 6 Mi ekstermis timu I kaj al Cion: Viaj manoj ne
naciojn; ruinigitaj estas iliaj turoj ; senfortiĝu. 17 La Eternulo, via Dio, ; 
Mi dezertigis iliajn stratojn tiel, ke estas meze de vi, forta Savanto; Li 
neniu trairas ilin; iliaj urboj estas ĝojos pri vi gaje, Li pardonos al vi 
ruinigitaj tiel, ke tie troviĝas jam pro Sia amo, Li ĝoje triumfos pri vi. 
neniu homo, neniu loĝanto. 7 Mi 18 La sentaŭgulojn el via mezo Mi 
diris al ĝi: Timu Min, akceptu forprenos, por ke vi ne plu havu 
admonon ! Kaj ne estus ekstermita malhonoron pro iii. 19 Jen Mi faros 
ĝia loĝejo, kiom ajn Mi punus gin; finon en tiu tempo al ĉiuj viaj prem- 
sed iii rapidis malbonigi ćiujn siajn antoj, Mi helpos la lamulojn, Mi 
agojn. 8 Tial atendu Min, diras la kolektos la dispelitojn, kaj Mi faros 
Eternulo, ĝis Mi Miatempe leviĝos ; ilin gloraj kaj honorataj en ciuj landoj, 
car Mi decidis kolekti la naciojn, kie oni malestimis ilin. 20 En tiu 
kunvenigi la regnojn, por elverŝi sur tempo Mi venigos vin, kaj en tiu 
ilin Mian koleron, la tutan flamon tempo Mi kolektos vin ; car Mi faros 
de Mia indigno ; car de la fajro de Mia vin gloraj kaj honorataj inter ciuj 
severeco forbrulos la tuta tero, popoloj de la lando, kiam Mi revenigos 
9 Tiam Mi redonos al la popoloj viajn kaptitojn antaŭ viaj okuloj, 
lingvon puran, por ke ĉiuj vokadu diras la Eternulo.

ĤAGAJ
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1EN la dua jaro de la reĝo Dario, 
en la sesa monato, en la unua 
tago de la monato, aperis vorto 

de la Eternulo per la profeto Ĥagaj 
al Zerubabel, filo de Sealtiel, region- 
estro de Judujo, kaj al la ćefpastro

Josuo, filo de Jehocadak, dirante ■ 
2 Tiele diras la Eternulo Cebaot 
Tiu popolo diras, ke ankoraŭ ne venis 
la tempo, por konstrui la domon de 
la Eternulo. 3 Sed aperis vorto de 
la Eternulo per la profeto Flagaj,

I 

e 
J
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dirante: 4 Cu por vi mem estas 
nun la ĝusta tempo, por sidi en viaj 
tabulitaj domoj, dum tiu domo estas 
ruinoj ? 5 Nun tiele diras la Etern
ulo Cebaot: Pripensu bone vian 
staton: 6 vi semas multe, sed en- 
Portas malmulte; vi manĝas, sed ne 
ĝjssate ; vi trinkas, sed ne ĝisebrie ; 
vi vestas vin, sed ne estas al yi 
varme ; kiu laborenspezas monon, tiu 
'aborenspezas por truhava saketo. 
7 Tiele diras la Eternulo Cebaot: 
^ripensu bone vian staton. 8 Iru 
sur la monton, prenu lignon, kaj 
konstruu la domon; Mi akceptos ĝin 
favore, kaj Mi montros Mian gloron, 
diras la Eternulo. 9 Vi atendis 
uiulton, sed montriĝis, ke estas mal- 
^ulte ; kaj kion vi alportis hejmen, 
tion Mi disblovis. Pro kio tiel 
e.stas ? diras la Eternulo Cebaot; pro 
tio, ke Mia domo estas dezerta, dum

kuras ćiu al sia domo. 10 Pro 
tio la cielo ne donas al vi roson kaj 
la tero ne donas siajn produktaĵojn. 
11 Kaj Mi alvokis sekecon sur la 
teron, sur la montojn, sur la grenon, 
sur la moston, sur la oleon, kaj sur 
c*on, kion produktas la tero, ankaŭ 
sur la homon, sur la bruton, kaj sur 
ciun laboron de la manoj.

*2 Zerubabel, filo de śealtiel, kaj 
la ćefpastro Josuo, filo de Jehocadak, 
kaj la tuta cetera popolo aŭskultis la 
v°ćon de la Eternulo, ilia Dio, kaj la 
^ortojn de la profeto Ĥagaj, kun kiuj 
j11* sendis la Eternulo, ilia Dio; kaj 
la popolo ektimis la Eternulon. 
J3 Kaj Ĥagaj, la sendito de la 
Eternulo, diris al la popolo en la 
homo de la Eternulo jene : Mi estas 
kun vi, diras la Eternulo. 14 Kaj 
}a Eternulo vigligis la spiriton de 
Zerubabel, filo de śealtiel, region- 
estro de Judujo, kaj la spiriton de 
ja ćefpastro Josuo, filo de Jehocadak, 
kaj la spiriton de la tuta cetera 
Popolo; kaj iii venis kaj komencis 
Jabori en la domo de la Eternulo 
J-ebaot, ilia Dio, 15 en la dudek- 
*vara tago de la sesa monato, en la 
duajaro de la reĝo Dario.

2 EN la sępa monato, en la dudek- 
unua tago de la monato, aperis 
vorto de la Eternulo per la 

Profeto Ĥagaj, dirante : 2 Diru al
Zerubabel, filo de śealtiel, region- 
estro de Judujo, kaj al la ćefpastro 
Josuo, filo de Jehocadak, kaj al la

cetera popolo jene: 3 Kiu restis 
inter vi, kiu vidis ći tiun domon en 
ĝia antaŭa belegeco ? kaj kion vi 
vidas en ĝi nun ? ĉu ĝi ne aperas 
antaŭ viaj okuloj kieł nenio ? 4 Sed
estu kuraĝa, ho Zerubabel, diras la 
Eternulo ; estu kuraĝa, ho ćefpastro 
Josuo, filo de Jehocadak; estu 
kuraĝa, ho tuta popolo de la lando, 
diras la Eternulo; kaj laboru, car Mi 
estas kun vi, diras la Eternulo 
Cebaot. 5 Konforme al la interligo, 
kiun Mi faris kun vi, kiam vi eliris 
el Egiptujo, Mia spirito estas inter 
vi; ne timu. 6 Ćar tiele diras la 
Eternulo Cebaot: Pasos malmulte 
da tempo, kaj Mi ekmovos la ćielon 
kaj la teron, la maron kaj la sekteron ; 
7 Mi skuos ćiujn popolojn; kaj venos 
io ćarma por ćiuj nacioj, kaj Mi plen- 
igos ći tiun domon per gloro, diras 
la Eternulo Cebaot. 8 AlMiaparten- 
as la arĝento kaj al Mi apartenas la 
oro, diras la Eternulo Cebaot. 9 La 
gloro de ći tiu lasta domo estos pli 
granda, ol de la antaŭa, diras la 
Eternulo Cebaot; kaj sur ći tiu loko 
Mi donos pacon, diras la Eternulo 
Cebaot.

10 En la dudek-kvara tago de la 
naŭa monato, en la dua jaro de Dario, 
aperis vorto de la Eternulo per la 
profeto Ĥagaj, dirante: 11 Tiele
diras la Eternulo Cebaot: Pętu de la 
pastroj instruon, kaj diru: 12 Jen 
homo portis sanktigitan viandon en 
la basko de sia vesto, kaj per sia 
basko li ektuŝis panon aŭ ion kuir- 
itan aŭ vinon aŭ oleon aŭ ian manĝ- 
aĵon—ĉu ĝi tiam fariĝos sankta ? 
La pastroj respondis kaj diris : Ne. 
13 Hagaj plue diris : Kaj se ĉion ĉi 
tion ektuŝos iu, kiu malpuriĝis per 
mortinto—ĉu ĝi tiam malpuriĝos? 
La pastroj respondis kaj diris: Gi 
malpuriĝos. 14 Tiam Ĥagaj diris: 
Tia estas ĉi tiu popolo, kaj tia estas 
ći tiu gento antaŭ Mi, diras la Etern
ulo, kaj tiaj estas ćiuj faroj de iliaj 
manoj ; kaj ćio, kion iii tie alportas, 
estas malpura. 15 Nun pripensu 
bone la tempon de ći tiu tago mal- 
antaŭen, antaŭ ol estis metita stono 
sur śtonon en la templo de la Etern
ulo : 16 kiam iu venis al garbaro,
kiu devis havi dudek mezurojn, ĝi 
havis nur dek; kiam iu venis al la 
vinpremejo, por ĉerpi kvindek mezur
ojn, troviĝis nur dudek; 17 Mi
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2. 18—1. 17 ĤAGAJ—ZEĤARJA
frapis vin per sekiga vento, per for- 
velkado kaj per hajlo ĉiujn laborojn 
de viaj manoj, sed vi tamen ne turnis 
vin al Mi, diras la Eternulo. 18 Pri- 
pensu bone la tempon de ĉi tiu tago 
malantaŭen, de la dudek-kvara tago 
de la naŭa monato, de la tago, en 
kiu estas fondita la templo de la 
Eternulo; pripensu bone: 19 ĉu
troviĝas semoj en la grenejo ? ĝis 
nun la vinberbranĉo, la figarbo, la 
granatarbo, kaj la olivarbo ne donis 
fruktojn; sed de post ĉi tiu tago Mi 
vin benos.

20 Kaj ■ duafoje aperis vorto de la

Eternulo al Ĥagaj en la dudek-kvara 
tago de la monato, dirante : 21 Diru
al Zerubabel, regionestro de Judujo, 
jene: Mi ekmovos la ĉielon kaj la 
teron ; 22 Mi renversos tronojn de
regnoj, Mi ekstermos la forton de 
regnoj de la nacioj, Mi renversos 
ĉarojn kun iliaj veturantoj ; falos la 
ĉevaloj, kaj iliaj rajdantoj falos unu 
de glavo de alia. 23 En tiu tempo, 
diras la Eternulo Cebaot, Mi prenos 
vin, ho Zerubabel, Mia servanto, filo 
de Sealtiel, diras la Eternulo, kaj Mi 
konservos vin kieł sigelringon ; car vin 
Mi elektis, diras la Eternulo Cebaot.

ZEĤARJA

1EN la oka monato, en la dua 
jaro de Dario, aperis vorto de la 
Eternulo al la profeto Zeĥarja, 

filo de Bereĥja, filo de Ido, dirante : 
2 Forte koleris la Eternulo kontraŭ 
viaj patroj. 3 Diru do al iii; Tiele 
diras la Eternulo Cebaot: Revenu al 
Mi, diras la Eternulo Cebaot, kaj 
tiam Mi returnos Min al vi, diras la 
Eternulo Cebaot. 4 Ne estu kieł 
viaj patroj, al kiuj vokadis la antaŭaj 
profetoj, dirante: Tiele diras la 
Eternulo Cebaot: Deturnu vin de 
viaj malbonaj vojoj kaj de viaj mal- 
bonaj agoj—sed iii ne aŭskultis kaj 
ne atentis Min, diras la Eternulo. 
5 Kie estas viaj patroj ? kaj eć la 
profetoj, ĉu iii povas vivi eterne ? 
6 Sed Miaj vortoj kaj decidoj, pri 
kiuj Mi diris al Miaj servantoj, la 
profetoj, ĉu iii ne trafis viajn patrojn ? 
Kaj iii pentis, kaj diris: Kieł la 
Eternulo Cebaot decidis agi kun 
ni pro niaj vojoj kaj pro niaj agoj, tiel 
Li agis kun ni.

7 En la dudek-kvara tago de la 
dek-unua monato, tio estas de la 
monato Śebat, en la dua jaro de 
Dario, aperis vorto de la Eternulo 
al la profeto Zeĥarja, filo de Bereĥja, 
filo de Ido, dirante : 8 Mi vidis en 
la nokto: jen viro sidas sur ruga 
ĉevalo, kaj li troviĝas inter mirtoj 
en ombrita loko, kaj post li troviĝas 
cevaloj ruĝaj, brunaj, kaj blankaj

9 Mi demandis : Kiuj iii estas, mia 
sinjoro ? Kaj la anĝelo, kiu parolis 
kun mi, diris al mi: Mi montros al vi, 
kiuj iii estas. 10 Kaj la viro, kiu 
troviĝis inter la mirtoj, ekparolis kaj 
diris : Ili estas tiuj, kiujn la Eternulo 
sendis, por trairi la teron. n Kaj 
iii mem ekparolis al la anĝelo de la 
Eternulo, kiu troviĝis inter la mirtoj, 
kaj diris : Ni trairis la teron, kaj ni 
trovis, ke la tuta tero estas trankvila 
kaj paca. 12 Tiam ekparolis la 
anĝelo de la Eternulo kaj diris : Ho 
Eternulo Cebaot, kieł longe Vi ne 
kompatos Jerusalemon kaj la urbojn 
de Judujo, kiujn Vi koleras jam dum 
sepdek jaroj ? 13 Kaj la Eternulo

| respondis al la anĝelo, kiu parolis 
kun mi, vortojn bonajn, vortojn 
konsolajn. 14 Tiam diris al mi la 
anĝelo, kiu parolis kun mi: Proklamu 
kaj diru: Tiele diras la Eternulo 
Cebaot: Mi ekfervoris pri Jerusalem 
kaj pri Cion per granda fervoro; 
15 kaj per granda indigno Mi indignas 
kontraŭ la nacioj memfidaj ; car kiam 
Mi koleris malmulte, iii akcelis la 
malfelićon. 16 Tial tiele diras la 
Eternulo: Mi returnas Min al Jeru
salem kun kompato; Mia domo 
estos konstruita en ĝi, diras la Etern
ulo Cebaot, kaj snuro de ćarpent- 
istoj estos tirata en Jerusalem. 
17 Ankoraŭ proklamu jenon: Tiele 
diras la Eternulo Cebaot: Denove 
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pleniĝos Miaj urboj per bonajo, 
denove la Eternulo konsolos Cionon, 
kaj denove Li elektos Jerusalem
on.

18 Mi levis miajn okulojn kaj 
ekvidis: jen estas kvar kornoj. 
*9 Kaj mi diris al la anĝelo, kiu 
Parolis kun mi: Kion tio signifas ? 
Kaj li respondis al mi: Tio estas la 
kornoj, kiuj disjetis Jehudan, Izraelon, 
kaj Jerusalemon. 20 Kaj la Etern
ulo montris al mi kvar majstrojn. 
2\ Mi diris: Kion iii intencas fari ? 
ki respondis jene : Tiuj kornoj dis
jetis Jehudan tiel, ke neniu povis 
'evi sian kapon; tial nun venas ĉi 
tiuj, por fortimigi tiujn, por dehaki la 
kornojn de la nacioj, kiuj levis sian 
kornon kontraŭ la loĝantojn de 
Judujo, por disjeti ilin.

2 MI denove levis miajn okulojn, 
kaj mi ekvidis : jen staras viro, 
kiu tenas en sia mano mezur-

ŝnuron. 2 Mi demandis: Kien vi 
iras ? Kaj li respondis al mi: Mezuri 
Jerusalemon, por vidi, kiel larĝa 
kaj kieł longa ĝi estas. 3 Kaj jen 
U anĝelo, kiu parolis kun mi, eliris, 
kaj alia anĝelo iris renkonte al li, 
4 kaj diris al li: Kuru, kaj diru al ĉi 
tiu junulo: Sen murego estos Jeru- 
salem, pro la.multeco de la homoj 
kaj brutoj en ĝi. 5 Sed Mi estos 
por ĝi fajra murego ĉirkaŭe, diras la 
Eternulo, kaj Mi estos glora meze 
<ie ĝi. 6 He, he I kuru el la lando 
flor da, diras la Eternulo; car kiel 
la kvar ventojn de la ćielo Mi dispelis 
vifl, diras la Eternulo. 7 He, Cion, 
kiu loĝas ĉe la filino de Babel, 
saviĝu ! 8 ĉar tiele diras la Etern- 
fllo Cebaot: Post la gloriĝo Li sendos 
fliin al la nacioj, kiuj prirabis vin; 
ĉar kiu tuŝas vin, tiu tuśas la pupilon 
de Lia okuło. 9 Kaj jen mi levos 
fllian manon sur ilin, kaj iii fariĝos 
rabajo por tiuj, kiujn iii sklavigis;

tiam vi ekscios, ke la Eternulo 
Cebaot min sendis. 10 Goju kaj 
ostu gaja, ho filino de Cion; car jen 
Mi iras, por ekloĝi meze de vi, diras 
*a Eternulo. 11 Kaj multaj popoloj 
aliĝos al la Eternulo en tiu tempo, kaj 
fariĝos Mia popolo, kaj Mi ekloĝos 
flieze de vi; kaj vi ekscios, ke la 
Eternulo Cebaot sendis min al vi. 
12 Kaj la Eternulo posedos Judujon 
kiel Sian heredan parton sur la sankta 
tero, kaj Li denove favoros Jerusalem-

on. 13 ćiu karno silentu antaŭ la 
Eternulo, car Li leviĝis el Sia sankta 
loĝejo.

3 LI montris al mi la ćefpastron 
Josuo, kiu staris antau la anĝelo 
de la Eternulo, kaj Satanon, kiu 

staris dekstre de li, por kontraŭagi 
al li. 2 Kaj la Eternulo diris al 
Satano: La Eternulo faras al vi
severan riproĉon, ho Satano, severe 
riproĉas vin la Eternulo, kiu favoras 
Jerusalemon; ĝi estas ja brulŝtipo, 
savita el la fajro. 3 Josuo estis 
vestita per malpuraj vestoj, kaj staris 
antaŭ la anĝelo. 4 Ĉi tiu ekparolis 
kaj diris al tiuj, kiuj staris antaŭ li: 
Deprenu de li la malpurajn vestojn. 
Kaj al li mem li diris : Vidu, mi de- 
prenis de vi vian pekon, kaj mi 
metos sur vin festajn vestojn. 5 Kaj 
li diris, ke oni mętu puran kapornam- 
on sur lian kapon; kaj oni metis la 
puran kapornamon sur lian kapon kaj 
vestis lin per novaj vestoj, en la 
ćeesto de la anĝelo de la Eternulo.
6 Kaj la anĝelo de la Eternulo atestis 
al Josuo, dirante : 7 Tiele diras la
Eternulo Cebaot: Se vi irados laŭ 
Miaj vojoj kaj plenumados la sery- 
adon al Mi, tiam vi regados en Mia 
domo kaj administrados en Miaj 
kortoj, kaj Mi donos al vi akompan- 
antojn el tiuj, kiuj staras ći tie.
8 Aŭskultu, ho ćefpastro Josuo, vi 
kaj viaj amikoj, kiuj sidas apud vi, 
car iii komprenas misterajn signojn : 
jen Mi venigos Mian servanton- 
markoton. 9 ĉar vidu la śtonon, 
kiun Mi metis antaŭ Josuon : sur ci 
tiu sola śtono estas sep okuloj ; jen 
Mi gravuros sur ĝi signojn, diras la 
Eternulo Cebaot, kaj Mi forigos la 
pekon de ći tiu lando en unu tago.
10 En tiu tempo, diras la Eternulo 
Cebaot, vi vokos unu alian sub vinber- 
branĉon kaj sub figarbon.

4 KAJ revenis la anĝelo, kiu 
antaŭe parolis kun mi; kaj li 
vekis min, kiel oni vekas iun 

el lia dormo. 2 Kaj li diris al mi: 
Kion vi vidas ? Mi respondis : Mi 
vidas kandelabron tutę el oro, kaj 
kaliketon ĝi havas sur sia supro, 

i kaj sep lucernoj estas sur ĝi, kaj po 
. sep tubetoj troviĝas sur la lucernoj 
. supre de ĝi. 3 Kaj du olivarboj 
1 troviĝas super ĝi: unu dekstre de la 
l kaliketo kaj la dua maldekstre de ĝi. 
■ 4 Kaj mi ekparolis kaj diris al la
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4. 5—6. 12 ZEĤARJA
anĝelo, kiu parolis kun mi: Kio tio 
estas, ho mia sinjoro ? 5 La anĝelo,
kiu parolis kun mi, respondis kaj 
diris: ĉu vi ne scias, kio tio estas ? 
Mi diris: Ne, mia sinjoro. 6 Tiam 
li responde diris al mi jene : Tio estas 
la yorto de la Eternulo al Zerubabel, 
kaj signifas : Ne per militistaro kaj ne 
per forto, sed nur per Mia spirito, 
diras la Eternulo Cebaot. 7 Kiu 
vi estas, ho granda monto ? antaŭ 
Zerubabel vi fariĝos ebenajo; kaj li 
metos la unuan śtonon sub komuna 
vokado : Feliĉo, feliĉo al ĝi I 8 Kaj 
aperis al mi vorto de la Eternulo, 
dirante : 9 La manoj de Zerubabel 
fondis ci tiun domon, kaj liaj manoj 
ankaŭ finos ĝin; kaj vi ekscios, ke la 
Eternulo Cebaot sendis min al vi. 
10 Car kiu povas malŝati ĉi tiun tagon 
kieł malgrandan, kiam ĝoje rigardas 
la vertikalŝnuron en la mano de 
Zerubabel tiuj sep okuloj de la 
Eternulo, kiuj trapenetras per sia 
rigardo la tutan teron ? 11 Tiam mi 
denove parolis kaj diris al li: Kion 
signifas tiuj du olivarboj dekstre kaj 
maldekstre de la kandelabro ? 12 Kaj 
mi parolis ankoraŭ kaj diris al li: 
Kion signifas la du branćoj de oliv- 
arboj, kiuj troviĝas apud la du oraj 
tubetoj, tra kiuj fluas oro ? 13 Li
respondis al mi kaj diris : Cu vi ne 
scias, kio tio estas ? Mi diris : Ne, 
mia sinjoro. 14 Tiam li diris: Tio 
estas du oleitoj, kiuj staras apud la 
Reganto de la tuta tero.

5 MI levis denove miajn okulojn, 
kaj mi ekvidis disvolvitan skrib- 
rulajon. 2 Kaj li diris al mi: 

Kion vi vidas ? Mi respondis : Mi 
vidas disvolvitan skribrulaĵon, kiu 
havas la longon de dudek ulnoj kaj la 
larĝon de dek ulnoj. 3 Tiam li diris 
al mi: Tio estas la malbeno, kiu eliras 
sur la suprajon de la tuta lando; car 
ĉiu, kiu śtelas, estos ekstermita, kieł 
estas dirite en ĝi, kaj ciu, kiu juras 
mensoge, estos ekstermita, kieł estas 
dirite en ĝi. 4 Mi elirigas ĝin, diras 
la Eternulo Cebaot, kaj ĝi eniros en la 
domon de stelisto, kaj en la domon 
de tiu, kiu malvere juras per Mia 
nomo; kaj ĝi restos en lia domo kaj 
e"kstermos ĝin kunę kun ĝia ligno 
kaj kun ĝiaj ŝtonoj.

5 La anĝelo, kiu parolis kun mi, 
elpaśis, kaj diris al mi: Levu nun 
viajn okulojn, kaj rigardu, kio aperas.

6 Mi diris : Kio tio estas ? Kaj H 
respondis : Eliras mezurvazo; kaj li 
diris plue : Tio estas ilia aspekto en 
la tuta lando. 7 Kaj jen leviĝis 
kikaro da plumbo, kaj jen ia virino 
sidas interne de la mezurvazo. 
8 Li diris : Tio estas la Malpieco ; kaj 
li jetis sin sur la fundon de la mezur- 
vazo, kaj sur la aperturon li jetis 
la plumban mason. 9 Mi levis miajn 
okulojn, kaj vidis, ke aperas du 
virinoj, kaj vento estas eniliaj flugiloj, 
kaj iliaj flugiloj estis kieł la flugiloj 
de cikonio; iii levis la mezurvazon 
inter la teron kaj la ćielon. 10 Mi 
diris al la anĝelo, kiu parolis kun mi '■ 
Ki en iii forportas tiun mezurvazon ? 
11 Li respondis al mi: Por konstrui 
por ĝi domon en la lando śinar ; kiam 
cio estos pręta, oni starigos ĝin tie 
sur ĝia bazo.

6 MI levis denove miajn okulojn, 
kaj mi ekvidis : jen kvar ćaroj 
eliras el inter du montoj ; kaj la 

montoj estas kupraj. 2 La unua 
ĉaro havis ĉevalojn ruĝajn, la dua 
ĉaro havis ĉevalojn nigrajn, 3 la 
tria ĉaro havis ĉevalojn blankajn, kaj 
la kvara ĉaro havis ĉevalojn makulit- 
ajn kaj brunajn. 4 Mi ekparolis kaj 
diris al la anĝelo, kiu parolis kun mi: 
Kio tio estas, mia sinjoro ? 5 La 
anĝelo respondis kaj diris al mi: Tio 
estas la kvar spiritoj de la ćielo, kiuj 
eliras post sia starado antaŭ la 
Reganto de la tuta tero. 6 La caro 
kun la nigraj ĉevaloj iris al la lando 
norda, la blankaj iris post iii, kaj la 
makulitaj iris al la lando suda. 
7 La brunaj eliris, kaj deziris trairi 
la teron; kaj li diris: Iru, trairu la 
teron ; kaj iii trairis la teron. 8 Kaj 
li kriis al mi, kaj diris al mi jene : 
Vidu, tiuj, kiuj eliris al la lando norda, 
kontentigis Mian spiriton en la lando 
norda.
9 Kaj aperis al mi vorto de la 

Eternulo, dirante : 10 Prenu de la
forkondukitoj, de Ĥeldaj, de Tobija, 
kaj de Jedaja, kaj iru en la domon 
de Jośija, filo de Cefanja, iru en la 
sama tago, kiam iii venos el Babel; 
11 prenu arĝenton kaj oron, kaj 
faru kronojn kaj mętu sur la kapon 
de la ćefpastro Josuo, filo de Jeho- 
cadak, 12 kaj diru al li jene : Tiele 
diras la Eternulo Cebaot: Jen estas 
viro, kies nomo estas Markoto; li 
kreskos el sia loko kaj konstruos
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Ja templon de la Eternulo. 13 Li 
konstruos la templon de la Eternulo, 
li ricevos gloron kaj sidos kaj regos 
sur sia trono; li estos ankaŭ pastro 
sur sia trono, kaj konsiliĝo paca estos 
inter ambaŭ. 14 Kaj tiuj kronoj estos 
ĉe Ĥelem, Tobija, Jedaja, kaj Ĥen, 
nlo de Cefanja, kieł memorajo en la 
templo de la Eternulo. 15 Kaj mal- 
Proksime loĝantoj venos kaj konstru
uj en la templo de la Eternulo, kaj 
vi ekscios, ke la Eternulo Cebaot 
sendis min al vi; kaj tio okazos, se vi 
°beados la voĉon de la Eternulo, via 
Dio.

7 EN la kvara jaro de la reĝo 
Dario aperis vorto de la Eternulo 
al Zeĥarja, en la kvara tago de la 

uaŭa monato, tio estas de Kislev; 
2 kiam Bet-El sendis Sareceron kaj 
Regem-Meleĥon kun iliaj akompan- 
antoj, por preĝi antaŭ la Eternulo, 
3 kaj demandi la pastrojn, kiuj estis 
en la domo de la Eternulo Cebaot, kaj 
la profetojn, jene : Cu ni devas plori 
en la kvina monato, kaj fasti, kieł ni 
faradis jam dum multe da jaroj ? 
4 Tiam aperis al mi vorto de la 
Eternulo Cebaot, dirante: 5 Diru 
al la tuta popolo de la lando kaj al 
*a pastroj jene : Kiam vi fastis kaj 
^unebris en la kvina monato kaj en la 
sępa dum la sepdek jaroj—ću por Mi 
vj fastis ? ću por Mi ? 6 Kaj kiam 
v* manĝas kaj trinkas, ću ne por vi 
juem vi manĝas kaj trinkas ? 7.\u 
ja esenco ne estas tiuj vortoj, kiujn 
la Eternulo proklamis per la antaŭaj 
Profetoj, kiam Jerusalem estis pri- 
loĝata kaj bonstata, kaj la urboj 
cirkaŭ ĝi, la suda regiono kaj la mal- 
altajo, estis priloĝataj ?

8 Kaj aperis vorto de la Eternulo 
al Zeharja, dirante : 9 Tiele diras 
Ja Eternulo Cebaot: Faru juĝon 
J ustań, ćiu estu bona kaj kompatema 
al sia frato; 10 vidvinon, orfon,
fremdulon, kaj malrićulon ne premu, 
*aĴ ne portu en via koro malbonajn 
mtencojn kontraŭ via frato. 11 Sed 
lli ne volis atenti, iii deturnis de Mi 
sian flankon, kaj siajn orelojn iii 
stopis, por ne audi. 12 Sian koron 
fil faris kieł diamanta śtono, por ne 
ubei la instruon, kaj la vortojn, kiujn 
a Eternulo Cebaot sendis en Sia 
spirito per la antaŭaj profetoj ; pro 

aperis granda kolero de la 
Eternulo Cebaot. 13 Kaj car Li 

vokis, kaj iii ne aŭskultis, tial ankati 
Mi ne aŭskultis, kiam iii vokis, diras 
la Eternulo Cebaot. 14 Kaj Mi 
disblovis ilin inter ćiujn naciojn, kiujn 
iii ne konis, kaj la lando post iii 
dezertiĝis tiel, ke neniu en ĝi iris 
tien aŭ reen; tiamaniere la ćarman 
landon iii faris dezerto.

8 KAJ aperis vorto de la Etern
ulo, dirante: 2 Tiele diras la 
Eternulo Cebaot: Mi ekfervoris 

pri Cion per granda fervoro, kaj kun 
granda kolero Mi ekfervoris pri ĝi. 
3 Tiele diras la Eternulo : Mi revenos 
al Cion, Mi eklogos meze de Jeru
salem, kaj Jerusalem estos nomata 
urbo de la vero, kaj la monto de 
la Eternulo Cebaot, monto sankta. 
4 Tiele diras la Eternulo Cebaot: 
Denove sidos maljunuloj kaj maljun- 
ulinoj sur la placoj de Jerusalem, 
ćiu kun bastono en la mano, pro 
profundeco de la aĝo. 5 Kaj la 
stratoj de la urbo pleniĝos de infanoj 
kaj infaninoj, ludantaj sur ĝiaj stratoj. 
6 Tiele diras la Eternulo Cebaot: 
Se en la okuloj de la restintoj de la 
popolo en ći tiu tempo tio śajnas 
ne ebla, ću tio estas ne ebla ankaŭ 
en Miaj okuloj ? diras la Eternulo 
Cebaot. 7 Tiele diras la Eternulo 
Cebaot: Jen Mi savos Mian popolon 
el la lando orienta kaj el la lando 
okcidenta; 8 Mi venigos ilin, kaj
iii ekloĝos interne de Jerusalem ; kaj 
iii estos Mia popolo, kaj Mi estos ilia 
Dio, en vero kaj justo. 9 Tiele 
diras la Eternulo Cebaot: Fortigu 
viajn manojn, vi, kiuj aŭdas en ći tiuj 
tagoj ĉi tiujn vortojn el la buśo de la 
profetoj, en la tago, kiam estas farata 
fondo por la konstruado de la domo 
de la Eternulo Cebaot, la templo. 
10 Ćar antaŭ ći tiuj tagoj ne ekzistis 
rekompenco por la laboro de homo, 
nek por la laboro de bruto; nek la 
eliranto nek la eniranto povis esti 
trankvila antaŭ la malamiko; kaj Mi 
permesis al ćiuj homoj ataki unu la 
alian. n Sed nun Mi estas por la 
restintoj de tiu popolo ne tia, kia 
Mi estis antaŭe, diras la Eternulo 
Cebaot; 12 ćar estos semo de paco :
la vinberbranĉo donos siajn fruktojn, 
la tero donos siajn produktajojn, la 
ćielo donos sian roson, kaj ćion ći 
tion Mi posedigos al la restintoj de 
ći tiu popolo. 13 Kaj kieł vi, ho 
domo de Jehuda kaj domo de Izrael,
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estis malbeno inter la nacioj, tiel Mi 
savos vin, kaj vi fariĝos beno; ne 
timu do, kaj viaj manoj fortiĝu. 
14 Ĉar tiele diras la Eternulo Cebaot : 
Tiel same, kieł Mi intencis plagi vin, 
kiam viaj patroj Min kolerigis, diras 
la Eternulo Cebaot, kaj Mi ne for- 
decidis tion, 15 tiel Mi returnis 
Min kaj intencas nun fari bonon al 
Jerusalem kaj al la domo de Jehuda : 
ne timu. 16 Jen estas la aferoj, 
kiujn vi devas fari: parolu veron unu 
al la alia, veran kaj pacan juĝon faru 
en viaj pordegoj ; 17 ne intencu en
via koro malbonon unu kontraŭ la alia, 
kaj ne amu mensogan ĵuron ; ĉar ćion 
ćition Mi malamas, diras la Eternulo.

18 Kaj aperis al mi vorto de la 
Eternulo Cebaot, dirante : 19 Tiele 
diras la Eternulo Cebaot: La fasto- 
tago de la kvara monato kaj la fasto- 
tago de la kvina kaj la fastotago de la 
sępa kaj la fastotago de la deka estos 
por la domo de Jehuda ĝojo kaj 
gajeco kaj agrablaj festoj ; tialamu la 
veron kaj la pacon. 20 Tiele diras 
la Eternulo Cebaot: Venados ankoraŭ 
popoloj kaj loĝantoj de multaj urboj ; 
21 kaj la loĝantoj de unu urbo venos 
al la loĝantoj de alia urbo, kaj diros : 
Ni iru rapide, por preĝi antaŭ la 
Eternulo kaj por turni nin al la 
Eternulo Cebaot; mi ankaŭ iros. 
22 Kaj venos multaj popoloj kaj 
potencaj nacioj, por serći la Eternulon 
Cebaot en Jerusalem kaj por preĝi 
antaŭ la Eternulo. 23 Tiele diras la 
Eternulo Cebaot: En tiu tempo forte 
kaptos dek homoj el ĉialingvaj nacioj la 
baskon de Judo, kaj diros : Ni iros kun 
vi, car ni aŭdis, ke Dio estas kun vi.

9PROFETA vorto de la Eternulo 
pri la lando Ĥadraĥ kaj pri ĝia 
ripozejo Damasko (car la Etern

ulo rigardas ciujn homoj n, kieł ćiujn 
tribojn de Izrael), 2 kaj pri Ĥamat, 
kiu havas sian limon apud ĝi, pri 
Tiro kaj Cidon, kiuj pensas, ke iii 
estas tre saĝaj. 3 Tiro konstruis al 
si fortikajon, kaj kolektis arĝenton 
kieł polvon, kaj oron kieł stratan 
koton; 4 sed jen la Sinjoro faros 
ĝin malriĉa kaj jetos en la maron 
ĝian remparon, kaj ĝi mem estos 
ekstermita de fajro. 5 Aśkelon tion 
vidos kaj ektimos, Gaza forte ek- 
tremos, ankaŭ Ekron, ĉar ĝia fido 
kovriĝos per honto; pereos la reĝo !

de Gaza, kaj Aśkelon ne plu estos 
loĝata. 6 En Aŝdod loĝos fremduloj, 
kaj * Mi ekstermos la fierecon de 
Filiśtujo. 7 Mi forigos la sangon 
el ĝia buŝo kaj la abomenindan 
manĝajon el ĝiaj dentoj, kaj ĝi mem 
fariĝ-os apartenajo de nia Dio, kaj ĝi 
estos distrikto de Judujo, kaj Ekron 
fariĝos kieł la Jebusidoj. 8 Mi 
gardos Mian domon kontrau la 
militistoj, por ke neniu trairu tien 
kaj reen, kaj ne plu venos al ĝi prem- 
anto; car Mi rigardas ĝin nun per 
Miaj okuloj.

9 Ĝoju forte, ho filino de Cion, 
triumfu, ho filino de Jerusalem : jen 
via reĝo iras al vi; justa kaj helpema 
li estas, humila kaj rajdanta sur 
azeno, sur ido de azenino. 10 ćar 
Mi ekstermos ĉarojn će Efraim kaj 
ĉevalojn en Jerusalem, kaj ekstermita 
estos milita pafarko; li proklamos 
pacon al la nacioj, kaj lia regado estos 
de maro ĝis maro, de la Rivero ĝis 
la finoj de la tero. 11 Kaj pro la 
sango de via interligo Mi eligos viajn 
malliberulojn el la senakva kavo. 
12 Reiru al la fortikajo, vi, ligitaj de 
espero 1 ĉar hodiaŭ Mi sciigas, ke 
Mi redonos al vi duoble. 13 Mi 
strećos al Mi Judujon kieł pafarkon, 
Mi armos Efraimon, Mi levos viajn 
filojn, ho Cion, kontraŭ viajn filojn, 
ho Grekujo, kaj Mi faros vin kieł 
glavo de heroo. 14 La Eternulo 
aperos super iii, Lia sago elflugos 
kieł fulmo, la Sinjoro, la Eternulo, 
ekblovos per trumpeto kaj paśos 
en suda ventego. 15 La Eternulo 
Cebaot defendos ilin, kaj iii eksterm
os, kaj iii piedpremos la śtonojn de la 
śtonjetiloj ; iii trinkos, kaj bruos 
kvazaŭ de vino; iii pleniĝos kieł 
porofera kaliko, kieł la anguloj de la 
altaro. 16 Kaj savos ilin la Etern
ulo, ilia Dio, en tiu tempo, kieł la 
śafojn de Sia popolo; ĉar kieł śtonoj 
de krono iii brilos sur Lia tero. 
17 Car kieł granda estas Lia boneco, 
kaj kieł granda estas Lia beleco 1 
Pano vigligos la junulojn, kaj mosto 
la junulinojn.

W PĘTU de la Eternulo pluvon 
printempan ; la Eternulo faros 
fulmojn, kaj donos abundan 

pluvon por ćiuj kreskajoj sur la 
kampo. 2 La domaj dioj parolas 
sensencajon, la antaŭdiristoj havas 
malverajn viziojn, rakontas mensog-
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ajn sonĝojn, kaj konsolas per vantaĵo-; 
ual ili diskuras kiel ŝafoj, suferas 
Pro tio, ke ili ne havas paŝtiston. 
3 Kontraŭ la paŝtistoj ekflamis Mia 
kolero, kaj laantaŭirantajn virkaprojn 
Mi punos ; sed la Eternulo Cebaot 
Vizitos Sian ŝafaron, la domon de 
Jehuda, kaj faros ĝin kiel ornamita 
cevalo en batalo. 4 E1 ĝi eliros la 
angula ŝtono, el ĝi la ĉefa stango, 

ĝi la batala pafarko, el ĝi eliros 
CIUĴ regantoj. 5 Ili estos kiel fort- 
eguloj, kiuj piedpremas en batalo 
kvazaŭ koton sur la strato ; kaj ili 
batalos, ĉar la Eternulo estos kun ili, 
kaj iii hontigos tiujn, kiuj sidas sur 
cevaloj. 6 Mi fortigos la domon de 
Jehuda, Mi savos la domon de Jozef, 
kaj Mi enloĝigos ilin, car Mi kcmpatas 
“iii. Kaj ili estos en tia stato, kvazaŭ 
Mi neniam ilin forlasis ; car Mi, la 
Eternulo, estas ilia Dio, kaj Mi 
aŭskultos ilin. 7 Efraim estos kiel 
fortegulo; kaj ilia koro estos gaja, 
kiel de vino ; iliaj filoj vidos kaj ĝojos ; 
’*ia koro triumfos per la Eternulo. 
. Mi fajfos al ili kaj kunvenigos ilin, 
car Mi elaćetis ilin; kaj ili multiĝos, 
kiel ili multiĝis antaŭe 9 Mi semos 
“in inter la popoloj, kaj en mal- 
Proksimaj landoj ili memoros Min, kaj 
l*i vivos kun siaj infanoj kaj revenos.

Mi revenigos ilin el la lando 
Egipta, Mi kolektos ilin el Asirio, Mi 
fevenigos ilin en la landon Gileadan 
kaj sur Lebanonon, kaj ne troviĝos 
sufiĉe da loko por ili. 11 Malfelićo 
trairos la maron, batos la ondojn de la 
*Maro, kaj sekiĝos ĉiuj profundaj lokoj 
ae Nilo; malaltiĝos la fiereco de 
t*sirio, kaj malaperos la sceptro de 
Egiptujo. 12 Mi faros ilin forteguloj 
Per la Eternulo, kaj en Lia nomo ili 
lrados, diras la Eternulo.

UMALFERMU, ho Lebanon, 
viajn pordojn, ke la fajro 
. ekstermu viajn cedrojn.

2 Gemegu, ho cipreso, car falis la 
?edro kaj la potenculoj estas ruin- 
l&itaj. Gemegu, ho kverkoj de 
Uaŝan, car falis la fortika arbaro. 
3 Oni aŭdas ploradon de paśtistoj, 
cąr iiia belegaĵo estas ruinigita ; oni 
audas kriadon de junaj leonoj, car 
^°{igita estas la beleco de Jordan. 
1 Tiele diras la Eternulo, mia Dio: 
il,a^u ?a buĉotajn śafojn, 5 kiujn 

*laJ aćetintoj mortigas, ne farante 
Pekon, kaj iliaj vendintoj diras:

Dank’ al la Eternulo, mi riĉiĝis ; kaj 
iliaj paśtistoj ne bedaŭras ilin. 6 Pro 
tio Mi ne plu indulgos la loĝantojn 
de la tero, diras la Eternulo ; jen Mi 
transdonos la homojn ćiun en la 
manon de lia proksimulo kaj en la 
manon de lia reĝo, kaj ili frapados la 
teron, kaj Mi ne savos el ilia mano. 
7 Kaj mi paśtis la ŝafojn bućotajn, la 
plej malfelićajn el la śafoj. Kaj mi 
prenis al mi du bastonojn, la unu mi 
nomis Afableco kaj la duan Ligilo ; 
kaj mi paśtis la śafojn. 8 Kaj mi 
forigis tri paśtistoj n en unu monato; 
kaj deturnis sin de ili mia animo, 
kiel ankaŭ ilia animo deturnis sin 
de mi. 9 Kaj mi diris : Mi vin ne 
paśtos : la mortonta mortu, la pere- 
onta pereu, kaj la ceteraj manĝu unu 
la kar non de la alia. 10 Kaj mi 
prenis mian bastonon Afableco kaj 
rompis gin, por detrui la interligon, 
kiun mi faris kun ciuj popoloj ; 
11 kaj ĝi estis detruita en tiu tago. 
Kaj tiam la malfelićaj śafoj, kiuj atent- 
adis min, eksciis, ke tio estas vorto 
de la Eternulo. 12 Kaj mi diris al 
ili: Se placas al vi, donu al mi mian 
laborpagon ; se ne, tiam ne faru tion. 
Kaj ili pesis al mi kiel mian labor
pagon tridek arĝentajn monerojn.
13 Kaj la Eternulo diris al mi: Jetu 
tion en la trezorejon ; bela prezo, per 
kiu ili taksis Min 1 Kaj mi prenis la 
tridek arĝentajn monerojn kaj ĵetis 
ilin en la trezorejon de la domo de la 
Eternulo. 14 Kaj mi rompis mian 
duan bastonon Ligilo, por detrui la 
fratecon inter Jehuda kaj Izrael.

15 Kaj la Eternulo diris al mi: 
Prenu al vi ankoraŭ la ilaron de 
paŝtisto malsaĝa; 16 ĉar jen Mi
starigos sur la tero paśtiston, kiu ne 
serćos la śafojn perdiĝintajn, ne 
zorgos pri la junaj, ne kuracos la 
malsanajn, ne nutros la sanajn, sed 
manĝos la viandon de la grasaj kaj 
disbatos iliajn hufojn. 17 Ve al la 
malsaĝa paśtisto, kiu forlasas la 
śafojn I la glavo trafos lian brakon 
kaj lian dekstran okulon ; lia brako 
velksekiĝos, kaj lia dekstra okuło 
tutę perdos sian vidadon.

ą PROFETA vorto de la Etern-
I ulo pri Izrael.

* “ Diro de la Eternulo, kiu 
etendis la ćielon, fondis la teron, kaj 
kreis la spiriton de la homo interne
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de li: 2 Jen Mi faros Jerusalemon 
freneziga kaliko por ĉiuj popoloj
ĉirkaŭe, kaj eĉ 
Jerusalem estos 
tempo Mi faros 
ŝtono por ĉiuj 
ĝin levos, faros

por Judujo, kiam 
sieĝata. 3 En tiu 
Jerusalemon peza 
popoloj : ĉiuj, kiuj 
al si vundojn; kaj 

kolektiĝos kontraŭ ĝi ĉiuj nacioj de 
la tero. 4 En tiu tempo, diras la 
Eternulo, Mi frapos ĉiun ĉevalon per 
rabio kaj ĝian rajdanton per frenez- 
eco; kaj sur la domon de J ehuda 
Mi malfermos Miajn okulojn; ćiujn 
ĉevalojn de la popoloj Mi frapos 
per blindeco. 5 Kaj la estroj de 
Judujo diros en sia koro: Mia forto 
estas la loĝantoj de Jerusalem, 
dank' al la Eternulo Cebaot, ilia Dio. 
6 En tiu tempo Mi faros la estrojn 
de Judujo kieł pato kun fajro inter 
ligno kaj kieł brulanta torćo inter 
garboj, kaj iii formanĝos dekstre kaj 
maldekstre ćiujn popoloj n ĉirkaŭe; 
kaj Jerusalem estos denove priloĝata 
sur sia loko, en Jerusalem. 7 Kaj 
antaiie la Eternulo savos la tendojn 
de Judujo, por ke la gloro de la 
domo de David kaj la gloro de la 
loĝantoj de Jerusalem ne estu tro 
alta super Judujo. 8 En tiu tempo 
la Eternulo defendos la loĝantojn de 
Jerusalem, kaj la plej malforta el iii 
estos en tiu tempo kieł David, kaj la 
domo de David estos kieł Dio, kieł 
angelo de la Eternulo antaŭ iii. 
9 En tiu tempo Mi decidos ekstermi 
ćiujn naciojn, kiuj atakas Jerusalem-
on. 10 Sed sur la domon de David 
kaj sur la logantojn de Jerusalem 
Mi verŝos spiriton de amo kaj de 
pregoj; kaj iii rigardos tiun, kiun 
iii trapikis, kaj iii ploros pri li, kieł 
oni ploras pri solfilo, kaj iii malgojos 
pri li, kieł oni malgojas pri unue- 
naskito. n En tiu tempo estos 
granda plorado en Jerusalem, kieł 
la plorado en Hadadrimon en la 
valo de Megidon. 12 Ploros la 
lando, ćiu familio aparte : la familio 
de la domo de David aparte, kaj 
iliaj edzinoj aparte; la familio de 
la domo de Natan aparte, kaj iliaj 
edzinoj aparte; 13 la familio de la 
domo de Levi aparte, kaj iliaj 
edzinoj aparte; la familio de la 
Simeiidoj aparte, kaj iliaj edzinoj 
aparte; 14 ćiuj ceteraj familioj ćiu 
familio aparte, kaj iliaj edzinoj 
aparte.

« EN tiu tempo malfermiĝos
I < por la domo de David kaj por 

* la loĝantoj de Jerusalem
fonto, por purigi sin de pekoj kaj de 
malpureco. 2 En tiu tempo, diras 
la Eternulo Cebaot, Mi ekstermos de 
la lando la nomojn de la idoloj, kaj iii 
ne plu estos rememorataj ; ankaŭ la 
profetojn kaj la malpuran spiriton 
Mi forigos de la lando. 3 Se iu 
tiam diros profetajon, tiam lia patro 
kaj lia patrino, kiuj naskis lin, diros 
al li: Vi ne devas vivi, ĉar vi parolis 
malveraĵon en la nomo de la Eternulo ; 
kaj lia patro kaj lia patrino, kiuj 
naskis lin, trapikos lin, kiam li 
profetos. 4 En tiu tempo ćiu el la 
profetoj hontos pri sia vizio, kiam li 
volos profeti, kaj oni ne metos sur 
sin harkovritan mantelon por trompi; 
5 sed ćiu diros : Mi ne estas profeto, 
mi estas terkultivisto, ĉar al la tero mi 
alkutimigis de mia infaneco. 6 Se 
oni diros al li: Kio estas ĉi tiuj vundoj 
sur viaj manoj ? tiam li respondos ■ 
Oni batis min en la domo de miaj 
amantoj.

7 Ho glavo, leviĝu kontraŭ Mian 
paŝtiston kaj kontraŭ Mian plej 
proksiman amikon, diras la Eternulo 
Cebaot; frapu la paśtiston, por ke 
diskuru la śafoj ; kaj Mi returnos 
Mian manon al la malgranduloj. 
8 Kaj sur la tuta tero, diras la 
Eternulo, du partoj estos ekstermitaj 
kaj pereos, kaj la tria parto restos 
sur gi. 9 Kaj tiun trian parton Mi 
trairigos tra fajro, kaj refandos, kieł 
oni fandas argenton, kaj Mi elprovos 
ilin, kieł oni elprovas oron. Ili 
vokos Mian nomon, kaj Mi aŭskultos 
ilin, kaj Mi diros: Tio estas Mia 
popolo; kaj iii diros: La Eternulo 
estas nia Dio.
« JEN de la Eternulo venos 
I tago, kiam oni dividos vian 
* havaĵon meze de vi. 2 Mi 
kolektos ćiujn naciojn milite kontraŭ 
Jerusalemon, kaj la urbo estos venko- 
prenita, la domoj estos detruitaj, la 
virinoj estos senhonorigitaj, duono 
de la urbo iros en kaptitecon, sed la 
cetera popolo ne estos ekstermita el la 
urbo. 3 Sed la Eternulo eliros kaj 
militos kontraŭ tiuj nacioj, kieł iam Li 
militis en tago de batalo. 4 Liaj 
piedoj en tiu tempo starigos sur la 
Monto de Olivoj, kiu estas antaŭ 

| Jerusalem oriente; kaj la Monto de
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Olivoj disfendiĝos en la mezo en du 
partojn, de oriento ĝis okcidento, tiel, 
ke fariĝos tre granda valo, unu duono 
ae la monto forŝoviĝos norden kaj 

dua duono suden. 5 Kaj vi 
kuros en la valo inter Miaj montoj, 
car la intermonta valo atingos ĝis 
Acel; vi kuros, kiel vi kuris de la ter- 
tremo en la tempo de Uzija, reĝo de 
Judujo; tiam venos la Eternulo, mia 
D10, kunę kun ĉiuj sanktuloj. 6 En 
tiu tago ne estos lumo, sed estos 
ftialvarmo kaj densa nebulo. 7 Kaj 
«o estos tago sola, konata nur de la 
Eternulo, nek tago nek nokto; nur 
vespere montriĝos lumo. 8 En tiu 
tago ekfluos viviga akvo el Jeru- 
salern, duono de ĝi al la maro orienta 
kaj duono al la maro okcidenta; ĝi 
uuados en somero kaj en vintro. 
9 Kaj la Eternulo estos Reĝo super 
*a tuta tero ; en tiu tempo la Eternulo 
estos sola, kaj Lia nomo estos sola. 
10 La tuta lando fariĝos ebenaĵo, 
de Gęba ĝis Rimon, sude de Jeru- 
sąlem; ĉi tiu altiĝos kaj staros sur 
sia loko, de la Pordego de Benjamen 
&is la loko de la unua pordego, ĝis la 
Pordego Angula, kaj de la turo de 
Hananel ĝis la reĝaj vinpremejoj. 
11 Kaj oni loĝos en ĝi, kaj anatemo 
ne plu ekzistos; kaj Jerusalem estos 
ekster ĉia danĝero. 12 Kaj tia estos 
la Plago, per kiu la Eternulo frapos 
ciujn popolojn, kiuj batalis kontraŭ 
Jerusalem : ilia karno putros, kiam iii 
staros ankoraŭ sur siaj piedoj, iliaj 
okuloj putros en siaj kavoj, kaj ilia 
*ango putros en ilia buśo. 13 En 

tiu tempo estos inter iii granda 
tumulto, venanta de la Eternulo, kaj 
ćiu kaptos la manon de sia proksim- 
ulo, kaj leviĝos lia mano kontraŭ lian 
proksimulon. 14 Eć Judujo militos 
kontraŭ Jerusalem, kaj oni kolektos 
la havajon de ćiuj nacioj ĉirkaŭe, tre 
multe da oro, arĝento, kaj vestoj. 
15 Tia sama plago estos sur la 
ĉevaloj, muloj, kameloj, azenoj, kaj 
sur ćiuj brutoj, kiuj estos en tiuj 
tendaroj. 16 Ĉiuj restintoj el ćiuj 
nacioj, kiuj venis kontraŭ Jerusalem- 
on, venados ĉiujare, por adorkliniĝi 
antaŭ la Reĝo, la Eternulo Cebaot, 
kaj por festi la feston de laŭboj. 
17 Se iu el la gentoj de la tero ne iros 
en Jerusalemon.por adorkliniĝi antaŭ 
la Rego, la Eternulo Cebaot, tiam 
iii ne havos pluvon super si. 18 Se 
la gento Egipta, kiu ne havas pluvon, 
ne iros kaj ne venos, trafos ilin la 
plago, per kiu la Eternulo frapos 
tiujn naciojn, kiuj ne venos, por festi 
la feston de laŭboj. 19 Tio estos 
puno de Egiptujo, kaj puno de ćiuj 
nacioj, se iii ne iros, por festi la feston 
de laŭboj. 20 En tiu tempo sur la 
tintiloj de la ĉevaloj estos skribite: 
SANKTA AL LA ETERNULO; kaj la 
kaldronoj en la domo de la Eternulo 
estos kiel la kalikoj antaŭ la altaro. 
21 Kaj ćiuj kaldronoj en Jerusalem 
kaj en Judujo estos sanktaj al la 
Eternulo Cebaot; kaj ćiuj oferontoj 
venos kaj prenos el iii kaj kuiros en 
iii; kaj ne plu estos komercisto en la 
domo de la Eternulo Cebaot en tiu 
tempo.

MALAĤI

1PR0FETA vorto de la Eternulo 
al Izrael per Malaĥi.

p 2 Mi ekamis vin, diras la 
«■ternulo. Vi demandas : En kio Vi

*n ekamis ? ĉu Esavne estas frato 
JLe. Jakob ? diras la Eternulo; tamen 

} ekamis Jakobon, 3 kaj Esavon 
1 malamis, kaj Mi dezertigis liajn 

Jaontojn, kaj lian posedajon Mi donis 
la sakaloj de la dezerto. 4 Se la 

nomidoj diras: Ni estas ruinigitaj, 
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sed ni revenos kaj rekonstruos la 
ruinojn—la Eternulo Cebaot diras 
tiele : Ili konstruos, kaj Mi detruos, 
kaj oni nomos ilin lando de malpieco, 
kaj popolo, kontraŭ kiu la Eternulo 
koleras eterne. 5 Viaj okuloj tion 
vidos, kaj vi diros : Granda estas la 
Eternulo super la limoj de Izrael.

6 Filo respektas patron, kaj sklavo 
sian sinjoron ; sed se Mi estas patro, 
kie estas la respekto al Mi ? kaj se
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1. 7—2. 16 MALAHI
Mi estas sinjoro, kie estas la timo 
antaŭ Mi ? diras la Eternulo Cebaot 
al vi, ho pastroj, kiuj malhonoras 
Mian nomon. Kaj vi diras: Per kio 
ni malhonoras Vian nomon ? 7 Vi
alportas sur Mian altaron panon mal- 
puran, kaj tamen vi diras : Per kio ni 
malpuriĝis antaŭ Vi ? Per tio, ke 
vi diras : La tablo de la Eternulo estas 
senvalora. 8 Kaj kiam vi alportas 
oferon blindan, ĉu tio ne estas mal- 
bona ? aŭ kiam vi alportas laman aŭ 
malsanan, ĉu tio ne estas malbona ? 
Provu alporti ĝin al via regionestro— 
ĉu vi tiam plaĉos al li, kaj ĉu li 
akceptos vin favore ? diras la Etern
ulo Cebaot. 9 Preĝu de nun al Dio, 
ke Li indulgu nin ; se tio estas farita 
de viaj manoj, ĉu Li povas favore 
akceptivin? diras la Eternulo Cebaot. 
10 Estus bone, se iu el vi ŝlosus la 
pordon, por ke vi ne bruligu vane 
fajron sur Mia altaro. Vi ne estas 
agrablaj al Mi, diras la Eternulo 
Cebaot; kaj donacon el via mano Mi 
ne akceptos favore. 11 ćar de la 
sunleviĝejo ĝis la sunsubirejo Mia 
nomo estos granda inter la nacioj, 
kaj sur ćiu loko oni incensos kaj 
alportos oferojn al Mia nomo, oferojn 
purajn; car granda estos Mia nomo 
inter la nacioj, diras la Eternulo 
Cebaot. 12 Sed vi malhonoras ĝin 
per tio, ke vi diras: La tablo de la 
Eternulo estas malsankta, kaj la 
manĝajo sur ĝi estas senvalora. 
13 Kai vi diras : Tio estas nur klopod- 
oj ! Kaj vi malśatas tion, diras la 
Eternulo Cebaot, kaj vi alportas 
tion, kio estas śtelita, lama, aŭ mal- 
sana, kaj vi alportas ankaŭ tiaspecan 
farunoferon. ću Mi povas favore 
akcepti tion el via mano ? diras 
la Eternulo. 14 Malbenata estu la 
hipokritulo, kiu havas en sia brutaro 
sendifektan virbruton, sed, farinte 
sanktan promeson, li alportas ofere 
al la Sinjoro kriplaĵon; ĉar Mi estas 
Reĝo granda, diras la Eternulo 
Cebaot, kaj Mia nomo estas timata 
inter la nacioj.

2 KAJ nun, ho pastroj, al vi estas 
donata jena ordono: 2 Se vi
ne obeos, kaj se vi ne atentos, 

ke vi donadu honoron al Mia nomo, 
diras la Eternulo Cebaot, tiam Mi 
sendos sur vin malbenon, Mi mal- 
benos viajn benojn ; jes, Mi tion mal- 
benos pro tio, ke vi ne donas vian 

atenton. 3 Jen Mi jetos insulton 
sur la semon ĉe vi, malpuraĵon Mi 
jetos sur viajn vizaĝojn, la malpurajon 
de viaj festoferoj, kaj ĝi algluiĝos 
al vi. 4 Kaj vi scios, ke Mi sendis 
al vi ći tiun ordonon, por konservi 
Mian interligon kun Levi, diras la 
Eternulo Cebaot. 5 Mia interligo 
kun li estis por vivo kaj paco, kaj Mi 
donis ilin al li, por ke li timu Min, kaj 
li timis Min kaj respektegis Mian 
nomon. 6 Instruo de la vero estis 
en lia buśo, kaj maljustaĵo ne troviĝis 
sur liaj lipoj ; en paco kaj sincereco 
li iradis antaŭ Mi, kaj multajn li 
deturnis de peko. 7 Car la lipoj de 
pastro devas konservi scion, kaj el 
lia buśo oni devas serĉi instruon; ĉar 
li estas sendito de la Eternulo 
Cebaot. 8 Sed vi forkliniĝis de la 
vojo, vi delogis multajn de la instruo, 
vi detruis la interligon kun Levi, 
diras la Eternulo Cebaot. 9 Tial Mi 
ankaŭ faris vin malestimataj kaj 
malaltigataj antaŭ la tuta popolo, pro 
tio, ke vi ne observas Miajn vojojn 
kaj estas personfavoraj en la aferoj 
de la leĝo.

10 ĉu ne unu patron ni ĉiuj havas ? 
ĉu ne unu Dio nin kreis? kial ni perfid- 
as unu la alian, malsanktigante la 
interligon de niaj patroj? n Perfid- 
is Jehuda, kaj abomenajo estas 
farita en Izrael kaj en» Jerusalem; 
ćar Jehuda malhonoris la sanktajon 
de la Eternulo per tio, ke li ekamis 
kaj edzinigis al si filinon de fremda 
dio. 12 Al tiu, kiu tion faras, la 
Eternulo ekstermos el la tendoj de 
Jakob majstron kaj disćiplon, kaj 
ankaŭ tiun, kiu alportas donon al 
la Eternulo Cebaot. 13 Ankaŭ tion 
vi faras: vi kovras la altaron de la 
Eternulo per larmoj, plorado, kaj 
ĝemado tiel, ke Li jam ne povas 
rigardi la donojn nek akcepti ion 
agrable el via mano. 14 Vi diras: 
Kial ? Tial, ke la Eternulo estas 
atestanto inter vi kaj la edzino de via 
juneco, kontraŭ kiu vi agis perfide, 
kvankam ŝi estas via kamaradino kaj 
via leĝa edzino. 15 Tion ne faris 
eć seninfanulo, se en li restis spirito. 
Kion faris la seninfanulo ? li petis 
de Dio idaron. Estu do singardaj en 
via spirito, kaj neniu agu perfide 
kontraŭ la edzino de sia juneco. 
16 Kiu elmalamis śin kaj forpuśas 
sin, diras la Eternulo, Dio de Izrael» 
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tiu makulas sian veston per perfort- 
aĴo, diras la Eternulo Cebaot: estu 
do singardaj en via spirito, kaj ne 
agu perfide.
j7 Vi indignigis la Eternulon per 

£iaj vortoj. Tamen vi diras: Per 
kio ni indignigis Lin ? Per tio, 
ke vi diras: ĉiu malbonaganto 
estas bona antaŭ la okuloj de la 
Eternulo, kaj tiajn Li favoras; 
aŭ: Kie estas la Dio de justeco ? 
3Jen Mi sendos Mian anĝelon, 

kaj li preparos antaŭ Mi la vojon ; 
kaj subite venos en Sian templon 

la Sinjoro, kiun vi serĉas; kaj la 
anĝelo de la interligo, kiun vi deziras, 
jen li iras, diras la Eternulo Cebaot. 
2 Sed kiu eltenos la tagon de Lia 
veno ? kaj kiu povos stari, kiam Li 
aperos ? Ćar Li estas kieł la fajro 
de fandisto, kaj kieł la sapo de la 
fulistoj. 3 Li sidiĝos, por refandi 
kaj purigi arĝenton, kaj Li purigos la 
idojn de Levi kaj refandos ilin kieł 
°ron kaj arĝenton, por ke iii al- 
Portadu al la Eternulo la donojn kun 
Pieco. 4 Tiam al la Eternulo estos 
agrablaj la oferoj de Jehuda kaj de 
Jerusalem, kieł en la tempo antikva 
kaj kieł en la jaroj antaŭaj. 5 Kaj 
Mi venos al vi, por juĝi; kaj Mi estos 
rapida atestanto kontraŭ la sorćistoj 
kaj adultuloj, kontraŭ tiuj, kiuj juras 
ntensoge, kontraŭ tiuj, kiuj estas 
^ialjustaj en la pagado al dungito, al 
vidvino kaj al orfo; kaj kontraŭ tiuj, 
kiuj forklinas la rajton de fremdulo 
kaj Min ne timas, diras la Eternulo 
Cebaot. 6 ćar Mi, la Eternulo, ne 
ŝanĝiĝas; kaj vi, ho filoj de Jakob, 

neniiĝos.
7 De post la tagoj de viaj patroj 

deturnis vin de Miaj leĝoj kaj ne 
observas ilin; revenu al Mi, kaj tiam 
Mi returnos Min al vi, diras la 
Eternulo Cebaot. Sed vi diras : En 
kio ni devas reveni ? 8 ĉu povas
homo ruzi kontraŭ Dio ? tamen vi 
ruzas kontraŭ Mi. Vi diras: En 
kio ni ruzas kontraŭ Vi ? En la 
dekonaĵo kaj la oferdonoj. 9 Sub la 
nialbeno vi ruiniĝas, sed kontraŭ Mi 
vi ruzas, la tuta popolo. 10 Alportu 
Ia tutan dekonajon en la provizej- 
°n, por ke estu manĝajo en Mia 
domo, kaj elprovu Min per tio, 
diras la Eternulo Cebaot, ću Mi ne 
Hjalfermos al vi la aperturon de la 
cielo kaj ću Mi ne verŝos sur vin 

benon abundan. 11 Tiam Mi faros 
por vi malpetmeson al la manĝeg- 
anto, ke li ne pereigu al vi la fruktojn 
de la tero kaj ne senfruktigu al vi la 
vinberbranĉojn sur la kampo, diras 
la Eternulo Cebaot. 12 Kaj ćiuj 
nacioj nomos vin felićaj, car vi estos 
lando ravanta, diras la Eternulo 
Cebaot.

13 Arogantaj estas kontraŭ Mi viaj 
vortoj, diras la Eternulo. Tamen 
vi diras : Kion ni parolas kontraŭ Vi ? 
14 Vi parolas : Vane ni servas al Dio : 
kian profiton ni havas, se ni plenumas 
Liajn preskribojn kaj se ni iradas 
senĝoje antaŭ la Eternulo Cebaot ? 
15 Tial ni diras, ke la malbonuloj 
estas felićaj, kaj la malpiuloj estas 
bonę aranĝitaj ; iii incitas Dion, sed 
restas sendifektaj. 16 Sed tiuj, kiuj 
timas la Eternulon, diras al si reci- 
proke: La Eternulo atentas kaj 
aŭdas, kaj memorlibro estas skribata 
antaŭ Li pri tiuj, kiuj timas la Etern
ulon kaj respektas Lian nomon. 
17 Kaj iii estos Miaj, diras la Eternulo 
Cebaot, en la tago, kiam Mi aranĝos 
Mian apartan trezoron; kaj Mi 
korfavoros ilin, kieł homo korfavoras 
sian filon, kiu servas al li. 18 Kaj vi 
denove vidos la diferencon inter virt- 
ułokaj malvirtulo, inter tiu, kiu servas 
al Dio, kaj tiu, kiu ne servas al Li. 4 ćar jen venos tago, ardanta kieł 

forno; tiam ćiuj malhumiluloj 
kaj malbonaguloj estos kieł pajlo, 

kaj la venonta tago bruligos ilin tiel, 
diras la Eternulo Cebaot, ke ĝi ne 
restigos al iii radikon nek branćon. 
2 Sed por vi, kiuj respektas Mian 
nomon, leviĝos suno de justeco, kaj 
sanigo estos en ĝiaj radioj, kaj vi 
eliros kaj saltados, kieł bonę nutritaj 
bovidoj. 3 Kaj vi piedpremos la 
malpiulojn, ćar iii estos polvo sub la 
plandoj de viaj piedoj en tiu tago, 
kiun Mi aranĝos, diras la Eternulo 
Cebaot.

4 Memoru la instruon de Mia serv- 
anto Moseo, kiun Mi donis al li sur 
Ĥoreb por la tuta Izrael, la leĝojn kaj 
preskribojn. 5 Jen Mi sendos al vi 
la profeton Elija, antaŭ ol venos 
la granda kaj timinda tago de la 
Eternulo ; 6 kaj li returnos la koron 
de la patroj al la infanoj, kaj la koron 
de la infanoj al iliaj patroj, por ke 
Mi, veninte, ne frapu la teron per 
anatemo.
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LA EVANGELIO LAŬ

SANKTA MATEO

1LA genealogia registro de Jesuo 
Kristo, filo de David, filo de । 
Abraham. i

2 Al Abraham naskiĝis Isaak, kaj al 
Isaak naskiĝis Jakob, kaj al Jakob 
naskiĝis Jehuda kaj liaj fratoj, 3 kaj 
al Jehuda naskiĝis Perec kaj Zerah el 
Tamar, kaj al Perec naskiĝis Ĥecron, 
kaj al Hecron naskiĝis Ram, 4 kaj 
al Ram naskiĝis Aminadab, kaj al 
Aminadab naskiĝis Nahśon, kaj al 
Naĥŝon naskiĝis Salma, 5 kaj al 
Salma naskiĝis Boaz el Rahab, kaj al 
Boaz naskiĝis Obed el Rut, kaj al 
Obed naskiĝis Jiśaj, 6 kaj al Jiśaj 
haskiĝis David, la reĝo.

Kaj al David naskiĝis Salomono el 
laedzinode Urija, 7 kaj al Salomono 
naskiĝis Reĥabeam, kaj al Rehabeam 
naskiĝis Abija, kaj al Abija naskiĝis 
Asa, 8 kaj al Asa naskiĝis Jehośa- 
fat, kaj al Jehoŝafat naskiĝis Joram, 
kaj al Joram naskiĝis Uzija, 9 kaj 
al Uzija naskiĝis Jotam, kaj al Jotam 
naskiĝis Aĥaz, kaj al Aĥaz naskiĝis 
Ĥizkija, 10 kaj al Ĥizkija naskiĝis 
Manase, kaj al Manase naskiĝis 
Amon, kaj al Amon naskiĝis Joŝija, 
U kaj al Joŝija naskiĝis Jeĥonja kaj 
liaj fratoj, je la tempo de latransloĝiĝo 
en Babelon.

12 Kaj post la transloĝiĝo en Bab
elon, al Jeĥonja naskiĝis Sealtiel, kaj 
alŝealtiel naskiĝis Zerubabel, 13 kaj 
al Zerubabel naskiĝis Abiud, kaj 
al Abiud naskiĝis Eljakim, kaj al 
Eljakim naskiĝis Azor, 14 kaj al 
Azor naskiĝis Cadok, kaj al Cadok 
naskiĝis Aĥim, kaj al Aĥim naskiĝis 
Eliud, 15 kaj al Eliud naskiĝis 
Eleazar, kaj al Eleazar naskiĝis 
Mattan, kaj al Mattan naskiĝis Jakob, 
16 kaj al Jakob naskiĝis Jozef, edzo 
de Maria, el kiu estis naskita Jesuo, 
kiu estas nomata Kristo.

17 Tial ćiuj generacioj de Abraham 
ĝis David estas dek kvar generacioj,

kaj de David ĝis la transloĝiĝo en 
Babelon dek kvar generacioj, kaj de 
la transloĝiĝo en Babelon ĝis la 
Kristo dek kvar generacioj.

18 Kaj la naskiĝo de Jesuo Kristo 
estis tiamaniere: kiam lia patrino 
Maria estis fianćinigita al Jozef, antaŭ 
ol iii kunvenis, śi troviĝis graveda per 
la Sankta Spirito. 19 Kaj śia edzo 
Jozef, estante justulo, kaj ne volante 
meti śin al publika malhonoro, volis 
ŝin sekrete forsendi. 20 Sed kiam li 
pripensis tion, jen anĝelo de la 
Eternulo aperis al li en sonĝo, dir- 
ante : Jozef, filo de David, ne timu 
preni al vi vian edzinon Maria; car 
tio, kio naskiĝos de śi, estas per la 
Sankta Spirito. 21 Kaj śi naskos 
filon ; kaj vi nomos lin JESUO; car li 
savos sian popolon de ĝiaj pekoj. 
22 Kaj ćio tio okazis, por ke plen- 
umiĝu tio, kion la Eternulo parolis 
per la profeto, dirante :

23 Jen virgulino gravediĝos kaj 
naskos filon,

Kaj oni donos al li la nomon 
Emanuel;

tio estas, Dio kun ni. 24 Kaj Jozef, 
leviĝinte el sia dormo, faris, kieł 
ordonis al li la anĝelo de la Eternulo, 
kaj prenis al si sian edzinon ; 25 kaj
li ne ekkonis śin, ĝis śi naskis filon; 
kaj li donis al li la nomon JESUO.

2 KAJ kiam Jesuo estis naskita en 
Bet-Leĥem de J udujo en la tempo 
de la reĝo Herodo, jen saĝuloj 

el la oriento venis al Jerusalem, 
dirante: 2 Kie estas tiu, kiu estas 
naskita Reĝo de la J udój ? car ni vid- 
is lian stelon en la oriento, kaj venis, 
por adorkliniĝi al li. 3. Kaj kiam 
la reĝo Herodo tion aŭdis, li mal- 
trankviliĝis, kaj la tuta Jerusalem 
kun li. 4 Kaj kunveniginte ciujn 
ćefpastrojn kaj skribistojn de la 
popolo, li demandis al iii, kie la 
Kristo devas naskiĝi. 5 Kaj iii
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2. 6—3. 14 SANKTA MATEO
diris al li: En Bet-Leĥem de Judujo, 
ĉar per la profeto estas skribite jene :

6 Kaj vi, ho Bet-Leĥem, lando de 
Judujo,

Neniel estas plej malgranda inter 
la regantoj de Judujo ;

ĉar el vi venos reganto, 
Kiu paŝtos Mian popolon Izrael.

7 Tiam Herodo sekrete venigis la 
saĝulojn, kaj precize sciiĝis de ili pri 
la tempo, kiam aperis la stelo. 
8 Kaj li sendis ilin al Bet-Leĥem, 
dirante : Iru kaj elserĉu zorge pri la 
knabeto ; kaj kiam vi lin trovos, sciigu 
al mi, por ke mi ankaŭ venu kaj 
adorkliniĝu al li. 9 Kaj aŭdinte la 
reĝon, ili ekvojiris ; kaj jen la stelo, 
kiun ili vidis en la oriento, antaŭiris 
ilin, ĝis ĝi venis kaj staris super la 
loko, kie estis la juna knabeto.
10 Kaj vidante la stelon, ili ĝojis 
kun tre granda ĝojo. 11 Kaj veninte 
en la domon, ili vidis la knabeton kun 
lia patrino Maria, kaj adorkliniĝis al 
li; kaj malferminte siajn trezorojn, 
ili faligis sin kaj prezentis al li 
donacojn: oron kaj olibanon kaj 
mirhon. 12 Kaj avertite de Dio en 
sonĝo, ke ili ne iru returne al Herodo, 
ili foriris per alia vojo al sia lando.

13 Kaj post ilia foriro jen anĝelo de 
la Eternulo aperis en sonĝo al Jozef, 
dirante : Leviĝu, kaj prenu la knab
eton kaj lian patrinon, kaj forrapidu 
en Egiptujon, kaj restu tie, ĝis mi 
parolos al vi; car Herodo serćos la 
knabeton, por lin pereigi. 14 Kaj 
li leviĝis, kaj prenis la knabeton kaj 
lian patrinon nokte, kaj migris en 
Egiptujon, 15 kaj restis tie ĝis la 
morto de Herodo ; por ke plenumiĝu 
tio, kion la Eternulo parolis per la 
profeto, dirante: El Egiptujo Mi 
vokis Mian filon. 16 Tiam Herodo, 
ekvidinte, ke li estas trompita de la 
saĝuloj, tre koleris; kaj sendinte, li 
mortigis ćiujn knabojn en Bet-Leĥem 
kaj en ĉiuj ĝiaj ĉirkaŭaĵoj, havantajn 
du jarojn aŭ malpli, laŭ la tempo, pri 
kiu li precize sciiĝis de la saĝuloj. 
17 Tiam plenumiĝis tio, kio estis 
dirita per la profeto Jeremia, nome :

18 Voĉo estas aŭdita en Rama, 
Ĝemado kaj maldolĉa plorado, 
Raĥel priploras siajn infanojn, 
Kaj ŝi ne volas konsoliĝi, ĉar ili 

forestas.
19 Sed kiam Herodo mortis, jen 

anĝelo de la Eternulo aperis en
6

sonĝo al Jozef en Egiptujo, dirante: 
20 Leviĝu, kaj prenu la knabeton kaj 
lian patrinon, kaj iru en la landon 
de Izrael; car mortis tiuj, kiuj atencis 
la vivon de la knabeto. 21 Kaj li 
leviĝis, kaj prenis la knabeton kaj lian 
patrinon, kaj venis en la landon de 
Izrael. 22 Sed kiam li aŭdis, ke 
Arĥelao reĝas en Judujo anstataŭ 
sia patro Herodo, li timis iri tien; 
kaj avertite de Dio en sonĝo, li 
fortiris sin en la regionojn de Galileo, 
23 kaj venis al kaj loĝis en urbo 
nomata Nazaret, por ke plenumiĝu tio, 
kio estis dirita per la profetoj, ke li 
estos nomata Nazaretano.

3 EN tiuj tagoj venis Johano, la 
Baptisto, predikante en la de- 
zerto de Judujo, 2 kaj dirante : 

Pentu, ĉar alproksimiĝis la regno de 
la ćielo. 3 ćar li estas tiu, pri kiu 
estis dirite per la profeto Jesaja :

Voĉo de krianto en la dezerto : 
Pretigu la vojon de la Eternulo, 
Rektigu Liajn irejojn.

4 Kaj tiu Johano havis sian vestaĵon 
el kamelaj haroj, kaj ledan zonon 
ĉirkaŭ s.aj lumboj, kaj lia nutrajo 
estis akridoj kaj sovaĝa mielo. 
5 Tiam eliris al li Jerusalem kaj la 
tuta Judujo kaj la tuta ĉirkaŭajo de 
Jordan; 6 kaj ili estis baptitaj de 
li en la rivero Jordan, konfesante 
siajn pekojn. 7 Kaj vidante multajn 
el la Fariseoj kaj Sadukeoj venantajn 
al lia baptado, li diris al ili: Ho 
vipuridoj I kiu vin avertis forkuri de la 
venonta kolero ? 8 Donu do fruktojn 
taŭgajn por pento; 9 kaj ne pensu 
diri en vi: Ni havas Abrahamon kieł 
patron ; car mi di ras al vi, ke Dio 
povas el ci tiuj śtonoj starigi idojn 
al Abraham. 10 Kaj jam la hakilo 
kuŝas će la radiko de la arboj; tial ćiu 
arbo, kiu ne donas bonan frukton, 
estas dehakata, kaj jetata en fajron. 
11 Mi ja vin baptas per akvo por 
pento; sed tiu, kiu venas post mi, 
estas pli potenca ol mi; liajn śuojn 
mi ne estas inda porti; li vin baptos 
per la Sankta Spirito kaj per fajro ; 
12 lia ventumilo estas en lia mano, kaj 
li elpurigos sian drasejon, kaj li 
kolektos sian tritikon en la grenejon ; 
sed la grenventumajon li bruligos 
per fajro neestingebla.

13 Tiam venis Jesuo el Galileo al 
Jordan al Johano, por esti baptata de 
li. 14 Sed tiu lin malakceptis, dir-
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ante: Mi bezonas esti baptata de vi, 
kaj ĉu vi venas al mi ? 15 Sedjesuo 
responde diris al li: Lasu do, ĉar tiel 
uecas al ni plenumi ĉian justecon. 
Tiam li lasis lin. 16 Kaj Jesuo, 
baptite, supreniris tuj el la akvo; 
kaj jen la ĉielo malfermiĝis, kaj li 
vidis la Spiriton de Dio malsuprenir- 
antan kiel kolombo, kaj venantan sur

; 17 kaj jen voĉo el la ĉielo,
dirante: Ĉi tiu estas Mia Filo, la 
amata, en kiu Mi havas plezuron.

4TIAM Jesuo estis kondukita 
supren de la Spirito en la dezert- 
on, por esti tentata de la diablo.

2 Kaj fastinte kvardek tagojn kaj 
kvardek noktojn, li poste malsatis. 
3 Kaj la tentanto venis, kaj diris al 
‘i: Se vi estas Filo de Dio, ordonu, 
ke tiuj ŝtonoj fariĝu panoj. 4 Sed 
responde li diris : Estas skribite : Ne 
Per la pano sole vivas homo, sed per 
ciu vorto, kiu eliras el la buśo de Dio. 
5 Poste la diablo portis lin en la 
sanktan urbon, kaj starigis lin sur la 
tegmenta pinto de la templo, 6 kaj 
diris al li: Se vi estas Filo de Dio, 
jetu vin malsupren, car estas skribite :

Al Siaj anĝeloj Li ordonos pri vi, 
Kaj sur la manoj iii vin portos, 
Por ke vi ne falpuŝiĝu sur śtono 

per via piedo.
7 Jesuo diris al li: Ankaŭ estas 
skribite: Ne provu la Eternulon, 
v>an Dion. 8 Denove la diablo 
Portis lin al monto tre alta, kaj 
oiontris al li ćiujn regnojn de la 
rnondo kaj ilian gloron, 9 kaj diris 
aJ li: Ćion tion mi donos al vi, se 
vi faligos vin kaj adorkliniĝos al mi. 
*° Tiam Jesuo diris al li: Foriru, 
katano I car estas skribite: Al la 
Eternulo, via Dio, vi adorkliniĝu, 
kaj al Li sola vi servu. 11 Tiam la 
diablo forlasis lin, kaj jen anĝeloj 
venis kaj servadis al li.

*2 Kaj aŭdinte, ke Johano estas 
arestita, li foriris en Galileon ; 13 kaj 
jasinte Nazareton, li venis al kaj 
}?ĝis en Kapernaum apudmara, en la 
hrnoj de Zebulun kaj Naftali; 14 por 
ke plenumiĝu tio, kio estis dirita 
Per la profeto Jesaja, nome :

*5 Lando de Zebulun kaj lando de 
Naftali,

Laŭvoje de la maro, transe de 
Jordan,

Galileo de la nacioj,
16 La popolo, sidanta en mallumo,

Ekvidis grandan lumon,
Kaj al homoj, sidantaj en lando 

de ombra morto, ekbrilis lvmo.
17 De tiam Jesuo komencis prediki, 

kaj diri: Pentu, car la regno de la 
ĉielo alproksimiĝis.

18 Kaj piedirante apud la maro de 
Galileo, li vidis du fratojn, Simonon, 
kiu estis nomata Petro, kaj Andreon, 
lian fraton, Jetantajn reton en la 
maron, car iii estis fiśkaptistoj. 
19 Kaj li diris al iii: Venu post mi, 
kaj mi faros vin kaptistoj de homoj. 
20 Kaj iii tuj forlasis la retojn, kaj 
sekvis lin. 21 Kaj antaŭenirinte 
de tie, li vidis aliajn du fratojn, 
Jakobon, filon de Zebedeo, kaj 
Johanon, lian fraton, en la śipeto kun 
ilia patro Zebedeo, riparantajn siajn 
retojn; kaj li vokis ilin. 22 Kaj iii 
tuj forlasis la śipeton kaj sian patron, 
kaj sekvis lin.
23 Kaj Jesuo trairis tra la tuta 

Galileo, instruante en iliaj sinagogoj, 
kaj predikante la evangelion de la 
regno, kaj kuracante ćian malsanon 
kaj ĉian malfortaĵon inter la popolo. 
24 Kaj lia famo disvastiĝis en la 
tuta Sirio ; kaj oni alkondukis al li 
ćiujn malsanulojn, malfortigitajn de 
diversaj malsanoj kaj turmentoj, 
demonhavantojn, epilepsiulojn, kaj 
paralizulojn, kaj li resanigis ilin. 
25 Kaj grandaj homamasoj lin sekvis 
el Galileo kaj Dekapolis kaj Jeru- 
salem kaj Judujo kaj el trans Jordan.

KAJ vidinte la homamasojn, li 
supreniris sur la monton, kaj 
kiam li sidiĝis, liaj disćiploj 

venis al li; 2 kaj malferminte la 
buśon, li instruis ilin, dirante :

3 Felićaj estas la malrićaj en spirito, 
car ilia estas la regno de la ćielo.

4 Felićaj estas la plorantaj, car 
iii konsoliĝos.

5 Felićaj estas la humilaj, car iii 
heredos la teron.

6 Felićaj estas tiuj, kiuj malsatas 
kaj soifas justecon, ĉar iii satiĝos.

7 Felićaj estas la kompatemaj, car iii 
ricevos kompaton.

8 Felićaj estas la korę puraj, car iii 
vidos Dion.

9 Felićaj estas la pacigantoj, car filoj 
de Dio iii estos nomataj.

10 Felićaj estas tiuj, kiuj estas 
persekutitaj pro justeco, car ilia 
estas la regno de la ćielo. 11 Felićaj 
estas vi, kiam oni vin riproćos kaj

7
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diras al vi, ke vi neniel eliros el tie, 
ĝis vi pagos la lastan kodranton.

27 Vi aŭdis, ke estas dirite: Ne 
adultu; 28 sed mi diras al vi, ke 
ćiu, kiu rigardas virinon, por deziri 
sin, jam adultis je śi en sia koro. 
29 Kaj se via dekstra okuło faligas 
vin, elsiru kaj forjetu ĝin; ćar estus 
pli bonę por vi, se unu el viaj mem- 
broj pereus, ol se via tuta korpo 
estus ĵetita en Gehenan. 30 Kaj 
se via dekstra mano faligas vin, de- 
tranću kaj forjetu ĝin; ćar estus ph 
bonę por vi, se unu el viaj membroj 
pereus, ol se via tuta korpo irus en 
Gehenan. 31 Estas ankaŭ dirite: 
Kiu forsendos sian edzinon, tiu donu 
al śi eksedzigan leteron; 32 sed
mi diras al vi, ke ćiu, kiu forsendas 
sian edzinon, krom pro malćasteco, 
igas śin adulti; kaj kiu edziĝos kun 
forsenditino, tiu adultas.

33 Plue, vi aŭdis, ke estas dirite al la 
antikvuloj : Ne rompu jurojn, sed 
plenumu viajn jurojn antaŭ la Etern- 
Ulo; 34 sed mi diras al vi: Tutę
ne juru ; nek per la ćielo, ćar ĝi estas 
la trono de Dio ; 35 nek per la tero,
ćar ĝi estas la benketo de Liaj piedoj ; 
nek per Jerusalem, ćar ĝi estas urbo 
de la granda Reĝo. 36 Nek juru 
per via kapo, ćar vi ne povas fari ec 
unu haron blanka aŭ nigra. 37 Sed 
via parolo estu : Jes, jes, ne, ne ; ćio 
ekster tio estas el malbono.

38 Vi aŭdis, ke estas dirite : Okulon 
pro okuło, kaj denton pro dento; 
39 sed mi diras al vi: Ne rezistu al 
malbono; sed al tiu, kiu frapas vian 
dekstran vangon, tumu ankaŭ la 
alian. 40 Kaj se iu deziras procesi 
kontraŭ vi, por forpreni vian tunikon, 
lasu lin preni ankaŭ vian mantelon. 
41 Kaj se iu devigas vin iri unu 
mejlon, iru kun li du. 42 Donu al 
tiu, kiu petas de vi; kaj ne deturnu 
vin de tiu, kiu deziras prunti de vi.

43 Vi aŭdis, ke estas dirite : Arnu 
vian proksimulon, kaj malamu vian 
malamikon ; 44 sed mi diras al vi:
Amu viajn malamikojn, kaj preĝu 
por viaj persekutantoj ; 45 por ke
vi estu filoj de via Patro, kiu estas en 
la ćielo ; ćar Li levas Sian sunon sur la 
malbonulojn kaj bonulojn, kaj sendas 
pluvon sur la justulojn kaj la maljust- 
ulojn. 46 ćar se vi amas tiujn, kiuj 
amas vin, kian rekompencon vi 
havas ? ću ne tion saman faras eć la
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persekutos kaj false vin kalumnios 
pro mi. 12 Ĝoju kaj raviĝu, ĉar via 
rekompenco estos granda en la ćielo ; 
ĉar tiel oni persekutis la profetojn, 
kiuj estis antaŭ vi.

13 Vi estas la salo de la tero ; sed se 
la salo sengustiĝis, per kio ĝi estos 
salita ?• ĝi jam taugas por nenio, 
krom por esti elĵetita kaj piedpremita 
de homoj. 14 Vi estas la lumo de la 
mondo. Urbo starigita sur monto 
ne povas esti kaśita. 15 Kiam oni 
bruligas lampon, oni metas ĝin ne 
sub grenmezurilon, sed sur la lamp- 
ingon; kaj ĝi lumas sur ćiujn, kiuj 
estas en la domo. 16 Tiel same' 
via lumo lumu antaŭ homoj, por 
ke iii vidu viajn bonajn farojn, kaj 
gloru vian Patron, kiu estas en la 
ćielo.

17 Ne pensu, ke mi venis, por detrui 
la leĝon aŭ la profetojn; mi venis, 
ne por detrui, sed por plenumi. 
18 Vere mi diras al vi: Ĝis la ćielo 
kaj la tero forpasos, nek unu joto nek 
unu streketo forpasos de la leĝo, ĝis 
ĉio plenumiĝos. 19 Tial, kiu mal- 
observos unu el ĉi tiuj plej mal- 
grandaj ordonoj kaj tiel instruos 
homoj n, tiu estos nomata la plej mal- 
granda en la regno de la ĉielo ; sed kiu 
faros ilin kaj instruos, tiu estos 
nomata granda en la regno de la 
ćielo. 20 ćar mi diras al vi, ke se 
via justeco ne superos la justecon de 
la skribistoj kaj la Fariseoj, vi tutę ne 
eniros en la regnon de la ćielo.

21 Vi aŭdis, ke estas dirite al la 
antikvuloj : Ne mortigu, kaj kiu 
mortigos, tiu estos en danĝero de 
juĝado; 22 sed mi diras al vi, ke 
kiu koleras kontrau sia frato, tiu 
estos en danĝero de juĝado ; kaj kiu 
diros al sia frato: Raka, tiu estos en 
danĝero de la sinedrio ; kaj kiu diros : 
Malsaĝulo, tiu estos en danĝero de 
Gehena de fajro. 23 Tial, se vi 
prezentas vian oferon će la altaro, 
kaj tie memoras, ke via frato havas 
ion kontraŭ vi, 24 lasu tie vian 
oferon antaŭ la altaro, kaj foriru, 
unue paciĝu kun via frato, kaj poste 
venu kaj prezentu vian oferon. 
25 Konsentu rapide kun via kon- 
traŭulo, dum vi estas kun li sur la 
vojo, por ke la kontraŭulo ne trans- 
donu vin al la juĝisto, kaj la juĝisto 
al la subulo, kaj por ke vi ne estri 
ĵetita en malliberejon. 26 Vere mi
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Impostistoj ? 47 Kaj se vi salutas al vi: Ili jam ricevas sian rekom- 
nur sole viajn fratojn, kion ekstran pencon. 17 Sed fastante, yi oleu 
Vi faras ? ću ne tion saman faras eć la vian kapon kaj lavu vian vizaĝon ; 

- - • • 18 por ke vi ne al homoj sajnu fasti, 
sed al via Patro en sekreto; kaj via

Vi faras ? ĉu ne tion saman faras eĉ la
nacianoj ? 48 Estu do perfektaj, 
kiel ankaŭ via cielą Patro estas per- 
fekta.

6 GARDU vin, ke vi ne faru vian 
justaĵon antaŭ homoj, por esti 
alrigardataj de ili; alie vi ne 

havas rekompencon će via Patro, 
kiu estas en la ćielo.

2 Tial, kiam vi donos almozon, ne 
sonigu trumpeton antaŭ vi, kiel faras 
la hipokrituloj en la sinagogoj kaj sur 
la stratoj, por havi gloron će homoj. 
Vere mi diras al vi: Ili jam ricevas 
sian rekompencon. 3 Sed kiam vi 
donas almozon, ne lasu vian mal- 
dekstran manon scii, kion faras 
via dekstra; 4 por ke via almozo 
estu en sekreto; kaj via Patro, 
kiu vidas en sekreto, vin rekom
pencos.

5 Kaj kiam vi preĝas, ne estu kiel 
la hipokrituloj ; ćar ili amas pręgi, 
starante en la sinagogoj kaj će la 
anguloj de la stratoj, por montri 
sin al homoj. Vere mi diras al vi: 
Hi jam ricevas sian rekompencon. 
6 Sed vi, kiam vi preĝas, eniru en 
vian ćambreton, kaj ŝlosinte vian

Patro, kiu vidas en sekreto, vin
rekompencos.

19 Ne provizu al vi trezorojn sur la 
tero, kie tineo kaj rusto konsumas, 
kaj kie ŝtelistoj trafosas kaj ŝtelas; 
20 sed provizu al vi trezorojn en la 
ĉielo, kie nek tineo nek rusto kon
sumas, kaj kie śtelistoj nek trafosas 
nek śtelas; 21 car kie estas via
trezoro, tie estos ankaŭ via koro. 
22 La lampo de la korpo estas la 
okuło; se do via okuło estas sendif ekta, 
via tuta korpo estos luma. 23 Sed 
se via okuło estas malbona, via tuta 
korpo estos malluma. Se do la lumo 
en vi estas mallumo, kiel densa estas 
la mallumo 1 24 Neniu povas esti 
sklavo por du sinjoroj; ĉar aŭ li 
malamos unu kaj amos la alian, aŭ li 
aliĝos al unu kaj malestimos la alian. 
Vi ne povas servi al Dio kaj al 
Mamono! 25 Tial mi diras al yi: 
Ne zorgu pri via vivo, kion vi manĝu, 
aŭ kion vi trinku ; nek pri via korpo, 
kion vi surmetu. Ću la vivo ne estas 
pli ol nutrajo, kaj la korpo pli ol 
vestajo ? 26 Rigardu la birdojn de
la ćielo, ke ili ne semas, nek rikoltas, 
nek kolektas en grenejojn, kaj via 
Patro cielą ilin nutras. Cu vi ne 
multe pli valoras ol ili ? 27 Kaj kiu 
el vi per zorgado povas aldoni unu 
ulnon al sia staturo ? 28 Kaj kial vi
zorgas pri vestajo ? Pripensu la 
liliojn de la kampo, kiel ili kreskas; 
ili ne laboras, nek śpinas ; 29 tamen
mi diras al vi, ke eć Salomono en sia 
tuta gloro ne estis ornamita, kiel unu 
el ci tiuj. 30 Sed se Dio tiel vestas 
la kampan herbajon, kiu ekzistas 
hodiaŭ, kaj morgaŭ estos jetata en 
fornon, kiom pli certe Li vestos vin, 
ho malgrandfiduloj ? 31 Tial ”e
zorgu, dirante : Kion ni manĝu ? aŭ : 
Kion ni trinku ? aŭ : Kion ni sur
metu ? 32 ćar pri ćio tio sercas la
nacianoj; car via Patro cielą scias, 
ke vi bezonas ćion tion. 33 Sed 
celu unue Lian regnon kaj Lian 
justecon, kaj ćio tio estos aldonita al 
vi. 34 Tial ne zorgu pri la morgaŭa 
tago, car la morgaŭa tago zorgos pri 
si mem. Sufića por la tago estas ĝia

Pordon, preĝu al via Patro, kiu estas 
en sekreto; kaj via Patro, kiu vidas 
en sekreto, vin rekompencos. 7 Kaj 
dum via preĝado ne vante ripetadu, 
kiel la nacianoj ; ĉar ili supozas, ke ili 
estos aŭskultitaj pro sia multvorteco. 
8 Ne estu similaj al ili; ĉar via Patro 
scias, kion vi bezonas, antaŭ ol vi 
Petas de Li. 9 Vi do preĝu jene : 
Patro nia, kiu estas en la ĉielo, Via 
bomo estu sanktigita. 10 Venu Via 
^egno, plenumiĝu Via volo, kiel en la 
ĉielo, tiel ankaŭ sur la tero. 11 Nian 
Panon ĉiutagan donu al ni hodiaŭ. 
12 Kaj pardonu al ni niajn ŝuldojn, 
kiel ankaŭ ni pardonas al niaj ŝuld- 
antoj. 13 Kaj ne konduku nin en 
tenton, sed liberigu nin de la mal- 
bono. 14 Ĉar se vi pardonas al 
homoj iliajn kulpojn, via Patro ĉiela 
ankaŭ pardonos al vi. 15 Sed se vi 
be pardonas al homoj iliajn kulpojn, 
via Patro ankaŭ ne pardonos viajn 
kulpojn.

16 Kaj kiam vi fastas, ne estu kiel la 
hipokrituloj, kun malĝoja mieno; ĉar 
>11 malbeligas sian vizaĝon, por ke 
bl homoj ili ŝajnu fasti. Vere mi dirasi propra malbono. 
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7 NE juĝu, por ke vi ne estu 
juĝataj. 2 Ĉar per kia juĝo vi 
juĝos, per tia vi estos juĝitaj; kaj 

per kia mezuro vi mezuros, per tia oni 
mezuros al vi. 3 Kaj kial vi rigardas 
la lignęreton en la okulo de via 
frato, kaj ne pripensas la trabon en 
via okulo ? 4 Kiel vi diros al via
frato : Lasu min eltiri la lignereton 
el via okulo; kaj jen la trąbo en via 
propra okulo ? 5 Hipokritulo, eligu 
unue la trabon el via okulo, kaj tiam 
vi klare vidos, por eltiri la lignereton 
el la okulo de via frato.

6 Ne donu sanktajon al la hundoj, 
nekĵetu viajn perlojn antaŭ la porkoj ; 
por ke iii ne premu ilin sub la piedoj, 
nek poste, sin turninte, disśiru vin.

7 Pętu, kaj estos donite al vi; sercu, 
kaj vi trovos ; frapu, kaj estos mal- 
fermite al vi; 8 ĉar ćiu petanto
ricevas, kaj la serĉanto trovas, kaj 
al la frapanto estos malfermite. 
9 Plue, kiu homo el vi, kies filo de 
li petos panon, donos al li śtonon; 
10 aŭ se li petos fiśon, donos al li 
serpenton ? 11 Se do vi, estante
malbonaj, scias doni bonajn donacojn 
al viaj filoj, kiom pli certe via Patro, 
kiu estas en la ćielo, donos bon- 
ajojn al tiuj, kiuj petas de Li ? 
12 Ćion ajn do, kion vi deziras, ke la 
homoj far u al vi, vi ankaŭ far u al iii; 
ĉar ći tio estas la leĝo kaj la profetoj.

13 Eniru tra la mallarĝa pordo, car 
larga estas la pordego kaj vasta estas 
la vojo kondukanta al la pereo, kaj 
multaj tra ĝi eniras. 14 ĉar mallarĝa 
estas la pordo kaj malvastigita estas 
la vojo kondukanta al la vivo, kaj mal- 
multaj ĝin trovas.

15 Gardu vin kontrafi la falsaj 
profetoj, kiuj venas al vi en safaj 
feloj, sed interne estas rabemaj lupoj. 
16 Per iliaj fruktoj vi konos ilin. 
Ću el dornarbetoj oni kolektas vin- 
berojn, aŭ el kardoj figojn ? 17 Tiel
ćiu bona arbo donas bonajn fruktojn, 
sed putra arbo donas malbonajn 
fruktojn. 18 Bona arbo ne povas 
doni malbonajn fruktojn, nek putra 
arbo doni bonajn fruktojn. 19 Ćiu 
arbo, kiu ne donas bonan frukton, 
estas dehakata kaj jetata en fajron. 
20 Tial per iliaj fruktoj vi konos ilin. 
21 Ne ćiu, kiu diras al mi: Sinjoro, 
Sinjoro, eniros en la regnon de la 
ćielo ; sed tiu, kiu plenumas la volon 
de mia Patro, kiu estas en la ćielo.

22 Multaj diros al mi en tiu tago: 
Sinjoro, Sinjoro, ću ni ne profetis 
en via nomo, kaj en via nomo elpelis 
demonojn, kaj en via nomo faris 
multajn potencajojn ? 23 Kaj tiam
mi konfesos al iii: Mi neniam konis 
vin ; foriĝu de mi, vi farantoj de mal- 

Justeco. 24 Tial ćiu, kiu aŭdas ći 
tiujn miajn parolojn kaj plenumas 
ilin, estos komparata al saĝa viro, kiu 
konstruis sian domon sur roko; 
25 kaj falis pluvo, kaj venis inundoj, 
kaj blovis ventoj, kaj albatis tiun 
domon, kaj ĝi ne falis; ĉar ĝi estis 
fondita sur roko. 26 Kaj ćiu, kiu 
aŭdas ći tiujn miajn parolojn kaj ne 
plenumas ilin, estos komparata al 
viro malsaĝa, kiu konstruis sian 
domon sur la sablo; 27 kaj falis 
pluvo, kaj venis inundoj, kaj blovis 
ventoj, kaj sin jetis sur tiun domon, 
kaj ĝi falis ; kaj granda estis ĝia falo.

28 Kaj kiam Jesuo finis tiujn parol
ojn, la homamasoj miregis pri lia 
instruado; 29 car li instruis ilin,
kiel havanta aŭtoritaton, kaj ne kiel 
iliaj skribistoj.

8 KAJ kiam li malsupreniris de la 
monto, lin sekvis grandaj hom
amasoj. 2 Kaj jen venis al li 

leprulo kaj adorkliniĝis al li, dirante : 
Sinjoro, se vi volas, vi povas min 
purigi. 3 Kaj li etendis la manon 
kaj tuśis lin, dirante : Mi volas ; estu 
purigita. Kaj tuj lia lepro estis 
purigita. 4 Kaj J esuo diris al li: 
Zorgu, ke vi diru al neniu. Sed iru, 
montru vin al la pastro, kaj oferu la 
donon, kiun Moseo ordonis, por 
atesto al iii.

5 Kaj kiam li eniris en Kapernaum- 
on, venis al li centestro, petante lin, 
6 kaj dirante: Sinjoro, mia knabo 
kuśas paralizulo en la domo, kaj 
terure suferas. 7 Kaj li diris al li: 
Mi venos, kaj sanigos lin. 8 Kaj la 
centestro responde diris : Sinjoro, mi 
ne estas inda, ke vi venu sub mian 
tegmenton; sed nur parolu vorte, 
kaj mia knabo saniĝos. 9 Ćar mi 
ankaŭ estas homo sub aŭtoritato, 
havante soldatojn sub mi; kaj mi 
diras al ći tiu : Iru ; kaj li iras ; kaj al 
alia: Venu; kaj li venas; kaj al mia 
sklavo : Faru ći tion ; kaj li ĝin faras 
10 Kaj kiam Jesuo tion aŭdis, li 
miris, kaj diris al la sekvantoj : Vere 
mi diras al vi, ke će neniu en Izrael 
mi trovis tiom da fido. 11 Kaj mi
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diras al vi, ke multaj venos el la 
oriento kaj la okcidento, kaj sidiĝos 
kun Abraham kaj Isaak kaj Jakob en 
la regno de la ĉielo ; 12 sed la filoj
de la regno estos elĵetitaj en la 
eksteran mallumon; tie estos la 
plorado kaj la grincado de dentoj.
13 Kaj J esuo diris al la centestro : 
Iru ; kieł vi kredis, tiel estu farite al vi. 
Kaj lia knabo saniĝis en tiu sama 
horo.

14 Kaj kiam Jesuo venis en la 
domon de Petro, li vidis lian bo- 
patrinon kuśanta, malsana de febro. 
15 Kaj li tuŝis śian manon, kaj la 
febro forlasis śin; kaj ŝi leviĝis kaj 
servis al li. 16 Kaj kiam vesperiĝis, 
oni venigis al li multajn demon- 
havantojn; kaj li elpelis la spiritojn 
per vorto, kaj sanigis ćiujn mal- 
sanulojn ; 17 por ke plenumiĝu tio,
kio estis dirita per la profeto Jesaja, 
nome: Li mem prenis niajn mal- 
fortaĵojn kaj portis niajn malsanojn.

18 Kaj kiam Jesuo vidis ĉirkaŭ si 
grandan homamason, li ordonis trans- 
iri al la alia bordo. 19 Kaj venis unu 
skribisto, kaj diris al li: Majstro, mi 
vin sekvos, kien ajn vi iros. 20 Kaj 
J esuo diris al li: La vulpoj havas 
kavojn, kaj la birdoj de la ćielo 
havas ripozejojn; sed la Filo de 
homo ne havas, kie kuśigi sian kapon. 
21 Kaj alia el la disćiploj diris al li: 
Sinjoro, permesu al mi unue iri kaj 
enterigi mian patron. 22 Sed Jesuo 
diris al li: Sekvu min, kaj lasu la 
mortintojn enterigi siajn mortintojn.

23 Kaj kiam li eniris en śipeton, liaj 
disćiploj lin sekvis. 24 Kaj jen 
okazis granda malsereno sur la maro, 
tiel ke la śipeto estis kovrita de la 
ondoj; sed li dormadis. 25 Kaj ih 
venis, kaj vekis lin, dirante : Sinjoro, 
savu; ni pereas. 26 Kaj li diris al 
iii: Kial vi estas timemaj, ho mal- 
grandfiduloj ? Tiam li leviĝis, kaj 
admonis la ventojn kaj la maron ; kaj 
fariĝis granda sereno. 27 Kaj la 
homoj miregis, dirante: Kia estas
ĉi tiu, ke eć la ventoj kaj la maro lin 
obeas ?

28 Kaj kiam li venis al la alia bordo, 
en la landon de la Gadaranoj, lin 
renkontis du demonhavantoj, elven- 
ante el inter la tomboj, tre furiozaj, 
tiel, ke neniu povis preterpasi per 
tiuvojo. 29 Kaj jen iii kriis, dirante : 
Kio estas inter ni kaj vi, ho Filo de

Dio ? ĉu vi venis ći tien, por turmenti 
nin antaŭ la tempo ? 30 Kaj mal-
proksime de iii estis granda grego 
da porkoj, paŝtiĝantaj tie. 31 Kaj 
la demonoj petegis lin, dirante : Se 
vi elpelos nin, forsendu nin en la 
gregon da porkoj. 32 Kaj li diris 
al iii: Iru. Kaj elirinte, iii foriris 
en la porkojn; kaj jen kuris la tuta 
grego malsupren de la krutajo en 
la maron, kaj pereis en la akvoj. 
33 Kaj la paśtistoj forkuris kaj iris 
en la urbon, kaj rakontis ćion, 
kaj pri la demonhavintoj. 34 Kaj 
jen la tuta urbo elvenis renkonte al 
J esuo ; kaj vidinte lin, iii petegis, ke li 
transiru el iliaj limoj.

9 KAJ enirinte en śipeton, li 
transiris, kaj venis en sian 
propran urbon 2 Kaj jen oni 

alportis al li paralizulon, kuśantan 
sur lito ; kaj Jesuo, vidinte ilian fidon, 
diris al la paralizulo : Kuraĝu, filo, 
viaj pekoj estas pardonitaj. 3 Kaj 
jen iuj el la skribistoj diris en si: Ci 
tiu blasfemas. 4 Kaj Jesuo, ek- 
sciante iliajn pensojn, diris : Kial vi 
pensas malbonon en viaj koroj ? 
5 Car kio estas pli facila, diri: Viaj 
pekoj estas pardonitaj; aŭ din: 
Leviĝu kaj piediru ? 6 Sed por ke
vi sciu, ke la Filo de homo havas 
aŭtoritaton sur la tero pardoni pekojn 
—tiam li diris al la paralizulo: 
Leviĝu, prenu vian liton, kaj iru al via 
domo. 7 Kaj li leviĝis, kaj iris al 
sia domo. 8 Kaj vidinte tion, la 
homamasoj timis, kaj gloris Dion, kiu 
donis tian aŭtoritaton al homoj.

9 Kaj Jesuo, forpasante de tie, 
vidis viron ncmatan Mateo, sidantan 
će la impostejo; kaj li diris al li: 
Sekvu min. Kaj li stariĝis, kaj 
sekvis lin.

10 Kaj dum li sidis ce mango en la 
domo, jen multaj impostistoj kaj 
pekuloj venis kaj sidis tie kun Jesuo 
kaj liaj disćiploj. u Kaj vidinte 
tion, la Fariseoj diris al liaj disćiploj : 
Kial via instruisto manĝas kun 
impostistoj kaj pekuloj ? 12 Kaj aud- 
inte tion, li diris: Ne la sanuloj 
bezonas kuraciston, sed la malsan- 
uloj. 13 Sed iru, kaj lernu, kion 
signifas ći tio : Mi deziras bonfaradon, 
sed ne oferon; ćar mi venis, por 
alvoki ne justulojn, sed pekulojn.

14 Tiam alvenis al li la disćiploj dc 
Johano, dirante: Kial ni kaj la
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Fariseoj fastas ofte, sed viaj dis- 
ĉiploj ne fastas ? 15 Kaj Jesuo
dir.is al ili: ĉu la filoj de la edziĝejo 
povas malĝoji, dum la fianĉo estas 
kun ili ? Sed venos tagoj, kiam la 
fianĉo estos prenita for de ili, kaj tiam 
ili fastos. 16 Kaj neniu alkudras 
flikaĵon el nefulita drapo sur mal- 
novan veston, ĉar la plenigaĵo for- 
prenas de la vesto, kaj pli malbona 
siraĵo fariĝas. 17 Ankaŭ oni ne en- 
verŝas novan vinon en malnovajn 
felsakojn; alie la felsakoj krevos, 
kaj la vino elfluos, kaj la felsakoj 
detruiĝos; sed oni enverŝas novan 
vinon en novajn felsakojn, kaj ambaŭ 
konserviĝas.

18 Dum li tion parolis al ili, jen unu 
estro, alveninte, adorkliniĝis al li, 
dirante : Mia filino ĵus mortis; sed 
venu kaj metu vian manon sur ŝin, 
kaj ŝi vivos. 19 Kaj Jesuo leviĝis, 
kaj sekvis lin, kaj ankaŭ liaj dis- 
ĉiploj. 20 Kaj jen virino, kiu jam 
dek du jarojn havis sangofluon, venis 
malantaŭ lin kaj tuŝis la randon de 
lia mantelo; 21 ĉar ŝi diris en si: 
Se mi nur tuŝos lian mantelon, mi 
estos sanigita. 22 Kaj Jesuo, sin 
turninte kaj vidinte ŝin, diris: Kur- 
aĝu, filino; via fido vin savis. Kaj 
en tiu sama horo la virino resaniĝis. 
23 Kaj Jesuo, veninte en la domon 
de la estro kaj vidinte la flutist- 
ojn kaj la homamason bruantajn, 
24 diris : Foriru ; ćar la knabineto ne 
mortis, sed dormas. Kaj ili mokridis 
lin. 25 Sed kiam la homamaso estis 
elpelita, li eniris, kaj prenis śian 
manon; kaj la knabineto leviĝis. 
26 Kaj disiris tiu famo en tiun tutan 
regionon.

27 Kaj kiam Jesuo foriris de tie, du 
blinduloj sekvis lin, kriante kaj 
dirante: Kompatu nin, ho filo de 
David. 28 Kaj kiam li venis en la 
domon, la blinduloj alvenis al li, kaj 
Jesuo diris al ili: Ću vi kredas, ke 
mi povas fari ci tion ? Ili diris al li: 
Jes, Sinjoro. 29 Tiam li tuśis iliajn 
okulojn, dirante: Estu al vi laŭ via 
fido. 30 Kaj iliaj okuloj malferm- 
iĝis. Kaj Jesuo severe ordonis al ili: 
Gardu vin, ke neniu tion sciu. 31 Sed 
elirinte, ili disvastigis lian famon en 
tiu tuta regiono.

32 Kaj dum ili eliris, jen oni alportis 
al li mutan demonhavanton. 33 Kaj 
kiam la demono estis elpelita, la 

mutulo parolis; kaj la homamasoj 
miris, dirante : Neniam tia afero estas 
vidita en Izrael. 34 Sed la Fariseoj 
diris : Per la estro de la demonoj li 
elpelas demonojn.

35 Kaj Jesuo trairis ćiujn urbojn 
kaj vilaĝojn, instruante en iliaj sina- 
gogoj, kaj predikante la evangelion 
de la regno, kaj sanigante ćian mal- 
sanon kaj ćian malfortajon. 36 Kaj 
vidante la homamasojn, li estis kor- 
tuśita pri ili, ćar ili estis mizerigitaj 
kaj disigitaj, kieł ŝafoj ne havantaj 
paŝtiston. 37 Tiam li diris al siaj dis- 
ćiploj : La rikolto ja estas abunda, sed 
la laborantoj estas malmultaj. 38 Pętu 
do la Sinjoron de la rikolto, ke Li 
sendu laborantojn en Sian rikolton. 
W Kaj li alvokis al si la dek du 

disćiplojn, kaj donis al ili 
aŭtoritaton super malpuraj 

spiritoj, por elpeli ilin, kaj por san- 
igi ćian malsanon kaj ćian malfort
ajon.

2 Kaj la nomoj de la dek du apostol- 
oj estas jenaj : la unua, Simon, kiu 
estis nomata Petro, kaj lia frato 
Andreo, Jakobo, filo de Zebedeo, kaj 
lia frato Johano, 3 Filipo kaj Bar- 
tolomeo, Tomaso, kaj Mateo, impost- 
isto, Jakobo, filo de Alfeo, kaj Tadeo, 
4 Simon, la Fervorulo, kaj Judas Is- 
kariota, kiu ankaŭ perfidis lin. 5 ći 
tiujn dek du Jesuo forsendis, kaj 
ordonis al ili, dirante :
Ne iru sur vojon de nacianoj, kaj 

ne eniru en urbon de Samarianoj ; 
6 sed iru prefere al la perditaj śafoj 
de la domo de Izrael. 7 Kaj dum 
vi iros, prediku, dirante : La regno de 
la ĉielo alproksimiĝis. 8 Malsan- 
ulojn sanigu, mortintojn levu, lepr- 
ulojn purigu, demonojn elpelu: don- 
ace vi ricevis, donace donu. 9 Ne 
provizu oron nek arĝenton nek 
kupron en viajn zonojn, 10 nek 
saketon por vojaĝo, nek du tunikojn, 
nek śuojn, nek bastonon; ćar la 
laboranto meritas sian nutrajon. 
11 Kaj en iu ajn urbo aŭ vilaĝo, en 
kiun vi eniros, demandu, kiu tie estas 
inda; kaj loĝu tie, ĝis vi foriros. 
12 Kaj venante en la domon, salutu 
ĝin. 13 Kaj se la domo estas inda, 
via paco venu sur ĝin; sed se ĝi ne 
estas inda, via paco revenu al vi. 
14 Kaj se iu ne akceptos vin, nek 
aŭskultos viajn vortojn, tiam forirante 
el tiu domo aŭ tiu urbo, deskuu la
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polvon de viaj piedoj. 15 Vere mi1 
diras al vi: Pli elporteble estos por la 
lando de Sodom kaj Gomora en la 
tago de juĝado, ol por tiu urbo.

16 Jen mi forsendas vin kieł śafojn 
meze de lupoj; estu do prudentaj 
kieł serpentoj, kaj simplaj kieł kol- 
omboj. 17 Sed gardu vin kontraŭ 
la homoj ; car iii transdonos vin al 
sinedrioj, kaj en siaj sinagogoj iii 
vin skurĝos ; 18 kaj antaŭ provinc-
estrojn kaj reĝojn vi estos kondukitaj 
pro mi, por atesto al iii kaj al la 
nacianoj. 19 Sed kiam iii trans
donos vin, ne zorgu, kieł aŭ kion vi 
parolos ; car estos donita al vi en tiu 
horo tio, kion vi parolos. 20 Ćar 
parolas ne vi, sed la Spirito de via 
Patro parolas en vi. 21 Kaj frato 
transdonos fraton al morto, kaj patro 
filon; kaj infanoj ribelos kontraŭ ge- 
patroj kaj mortigos ilin. 22 Kaj vi 
estos malamataj de ćiuj pro mia nomo ; 
sed kiu persistos ĝis la fino, tiu estos 
savita. 23 Kaj kiam oni vin per- 
sekutos en unu urbo, for kuru en alian; 
ĉar vere mi diras al vi: Vi ne trairos 
la urbojn de Izrael, antaŭ ol venos la 
Filo de homo.

24 Disćiplo ne estas super sia 
instruanto, nek sklavo super sia 
sinjoro. 25 Sufićas por la disćiplo, 
ke li estu kieł lia instruanto, kaj la 
sklavo, kieł lia sinjoro. Se oni 
nomis la dommastron Baal-Zebub, 
kiom pli ankaŭ liajn domanojn I 
26 Tial ne timu ilin, ćar nenio estas 
kovrita, kio ne estos elmontrita, kaj 
nenio kaśita, kio ne estos konigita. 
27 Kion mi diras al vi en la mallumo, 
tion parolu en la lumo; kaj kion vi 
aŭdas en la orelon, tion proklamu 
sur la tegmentoj. 28 Kaj ne timu 
tiujn, kiuj mortigas la korpon, sed ne 
povas mortigi la animon ; sed prefere 
timu Tiun, kiu povas pereigi kaj 
animon kaj korpon en Gehena. 
29 Ću oni ne vendas du paserojn por 
asaro ? tamen unu el iii ne falos 
teren sen via Patro; 30 sed eć la
haroj de via kapo estas ćiuj kalkulitaj. 
3i Tial ne timu; vi valoras pli, ol 
niultaj paseroj. 32 ćiun do, kiu 
konfesos min antaŭ homoj, mi ankaŭ 
konfesos antaŭ mia Patro, kiu estas 
en la ćielo. 33 Sed kiu malkonfesos 
min antaŭ homoj, tiun mi ankaŭ 
malkonfesos antaŭ mia Patro, kiu 
estas en la ćielo.

34 Ne supozu, ke mi venis, por 
enkonduki pacon sur la teron; mi 
venis, por enkonduki ne pacon, sed 
glavon. 35 Ćar mi venis, por kon- 
traŭmeti viron kontraŭ lian patron, 
kaj filinon kontraŭ ŝian patrinon, kaj 
bofilinon kontraŭ śian bopatrinon; 
36 kaj la domanoj de homo estos liaj 
malamikoj. 37 Kiu amas patron 
aŭ patrinon pli ol min, tiu ne estas 
indaje mi; kaj kiu amas filon aŭ filin
on pli ol min, tiu ne estas indaje mi. 
38 Kaj kiu ne prenas sian krucon kaj 
sekvas post mi, tiu ne estas indaje mi. 
39 Kiu trovas sian vivon, tiu ĝin 
perdos; kaj kiu perdas sian vivon 
pro mi, tiu ĝin trovos.

40 Kiu vin akceptas, tiu min akcept- 
as ; kaj kiu min akceptas, tiu akcept
as Tiun, kiu min sendis. 41 Kiu 
akceptas profeton en la nomo de 
profeto, tiu ricevos rekompencon de 
profeto; kaj kiu akceptas justulon 
en la nomo de justulo, tiu ricevos 
rekompencon de justulo. 42 Kaj 
kiu trinkigos nur tason da malvarma 
akvo al unu el ći tiuj malgranduloj 
en la nomo de disćiplo, vere mi diras 
al vi, tiu neniel perdos sian rekom
pencon.

UKAJ kiam Jesuo finis siajn 
ordonojn al siaj dek du 
disćiploj, li foriris de tie, por 

instrui kaj prediki en iliaj urboj.
2 Kaj kiam Johano aŭdis en la 

malliberejo pri la faroj de Kristo, li 
sendis per siaj disćiploj, 3 por diri 
al li: ću vi estas la venonto, aŭ ĉu 
ni atendu alian ? 4 Kaj Jesuo
responde diris al iii: Iru kaj sciigu al 
Johano tion, kion vi aŭdas kaj vidas : 
5 blinduloj ricevas vidpovon, kaj 
lamuloj marśas, lepruloj estas purig- 
itaj, kaj surduloj aŭdas, kaj mortintoj 
leviĝas, kaj al malriĉuloj evangelio 
estas predikata. 6 Kaj felića estas 
ćiu, kiu ne falpuŝiĝas pro mi. 7 Kaj 
kiam iii foriris, Jesuo komencis paroli 
al la homamasoj pri Johano: Kion vi 
eliris en la dezerton por rigardi? ću 
junkon skuatan de la vento ? 8 Sed
kion vi eliris por vidi ? ću homon 
mole vestitan ? Jen tiuj, kiuj portas 
molajn vestojn, troviĝas en domoj 
de reĝoj. 9 Sed kion vi eliris por 
vidi ? ću profeton ? Jes, mi diras 
al vi, kaj multe pli ol profeton. 
10 Ćar li estas tiu, pri kiu estas 

! skribite:
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Jen Mi sendos Mian anĝelon 
antaŭ via vizaĝo,

Kaj li preparos antaŭ vi vian 
vojon.

ii Vere mi diras al vi: Inter naskitoj 
de virinoj ne aperis iu pli granda ol 
Johano, la Baptisto; tamen tiu, kiu 
estas nur malgranda en la regno de la 
ĉielo, estas pli granda ol li. 12 Kaj 
de post la tagoj de Johano, la Bapt
isto, ĝis nun, la regno de la cielo estas 
perfortata, kaj perfortuloj kaptas 
ĝin. 13 ĉar ĉiuj profetoj kaj la 
leĝo profetis ĝis Johano. 14 Kaj 
se vi volas tion ricevi, tiu estas Elija, 
kiu estis venonta. 15 Kiu havas 
orelojn por aŭdi, tiu aŭdu. 16 Sed 
al kio mi komparu ci tiun generacion ? 
Ĝi similas al infanoj, kiuj sidas sur 
la placoj, kaj vokas al la ceteraj, 
17 dirante : Ni flutis al vi, kaj vi ne 
dancis; ni lamentis, kaj vi ne ploris. 
18 Ĉar venis Johano, nek manĝante 
nek trinkante, kaj iii diras : Li havas 
demonom 19 La Filo de homo 
venis, manĝante kaj trinkante, kaj iii 
diras: Jen manĝegulo kaj vindrink- 
ulo, arniko de impostistoj kaj pek- 
uloj 1 Kaj la saĝeco estas pravigita 
de siaj faroj.
20 Tiam li komencis riproći la 

urbojn, en kiuj estis faritaj la plej 
multaj el liaj potencaj faroj ; car iii 
ne pentis. 21 Ve al vi, Ĥorazin I 
Ve al vi, Betsaida I ćar se en Tiro 
kaj Cidon estus faritaj tiuj potencajoj, 
kiuj estas faritaj en vi, antaŭ longe iii 
jam pentus en sakajo kaj cindro. 
22 Tamen mi diras al vi : Estos pli el- 
porteble por Tiro kaj Cidon en la tago 
de juĝado, ol por vi. 23 Kaj vi, 
Kapernaum 1 ću vi estos altigita 
ĝis la ĉielo ? vi malsupreniĝos ĝis 
Hades ; ĉar se en Sodom estus faritaj 
tiuj potencajoj, kiuj estas faritaj en vi, 
ĝi restus ĝis hodiaŭ. 24 Tamen mi 
diras al vi: Estos pli elporteble por la 
lando de Sodom en la tago de juĝado, 
ol por vi.

25 En tiu tempo Jesuo ekparolis kaj 
diris: Mi Vin gloras, ho Pati o, Sinjoro 
de la ćielo kaj la tero, ke tion Vi kaśis 
for de saĝuloj kaj prudentuloj, kaj 
malkaśis al infanoj ; 26 jes, Patro, 
car tiel estis bonę antaŭ Vi. 27 Cio 
estas transdonita al mi de mia Patro, 
kaj neniu konas la Filon krom la 
Patro, nek iu konas la Patron krom la 
Filo, kaj tiu, al kiu la Filo volas mal-

14

kaśi Lin. 28 Venu al mi ćiuj, kiuj 
estas laborantaj kaj ŝarĝitaj, kaj mi 
yin ripozigos. 29 Mętu sur vin mian 
jugon, kaj lernu će mi, car mi estas 
milda kaj korhumila; kaj vi trovos 
ripozon por viaj animoj. 30 Ćar 
mia jugo estas facila, kaj mia ŝarĝo 
estas malpeza.
4 EN tiu tempo Jesuo iris en 
I sabato tra la grenkampoj, 
x “ kaj liaj disćiploj malsatis, kaj 
komencis deśiri spikojn, kaj manĝi. 
2 Sed la Fariseoj, vidinte, diris al li: 
Jen viaj disćiploj faras tion, kio ne 
estas permesata en sabato. 3 Sed 
li diris al iii: Cu vi ne legis, kion faris 
David, kiam malsatis li kaj liaj 
kunuloj ? 4 ke li eniris en la domon
de Dio, kaj manĝis la panojn de pro- 
pono, kiujn manĝi ne estis permesate 
al li, nek al liaj kunuloj, sed nur al la 
pastroj ? 5 Kaj ću vi ne legis en la
lego, kieł en sabato la pastroj en la 
templo profanas la sabaton kaj estas 
senkulpaj ? 6 Sed mi diras al vi, 
ke alestas ći tie io pli granda ol la 
templo. 7 Sed se vi komprenus, 
kion signifas ći tio • Mi deziras bon- 
faradon, sed ne oferon; vi ne kon- 
damnus la senkulpajn. 8 Car la 
Filo de homo estas sinjoro de la 
sabato.

9 Kaj li foriris de tie, kaj eniris en 
ilian sinagogon; 10 kaj jen viro,
havanta manon velkintan. Kaj oni 
demandis al li, dirante: Ću estas 
permesate sanigi en sabato ? por ke 
iii povu lin akuzi. 11 Kaj li diris 
al iii: Kiu el vi, havanta unu śafon, 
se ĝi falos en fosajon en sabato, ne 
ekprenos kaj levos ĝin ? 12 Kiom do 
viro superas ŝafon I Tial estas per
mesate bonfari en sabato. 13 Tiam 
li diris al la viro : Etendu vian manon. 
Kaj ĉi tiu etendis ĝin, kaj ĝi tutę 
resaniĝis kieł la alia. 14 Sed la 
Fariseoj eliris, kaj konsiliĝis kontraŭ 
li, kiamaniere lin pereigi. 15 Kaj 
Jesuo, eksciante, foriris de tie, kaj 
multaj lin sekvis; kaj li sanigis ilin 
ćiujn, 16 kaj admonis ilin, ke iii 
ne konatigu lin ; 17 por ke plenum-
iĝu tio, kio estis dirita per la profeto 
Jesaja, nome:

18 Jen estas Mia servanto, kiun Mi 
elektis,

Mia amata, en kiu Mia animo 
havas plezuron.

Mi metos Mian Spiriton sur lin ;
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SANKTA MATEO 12. 19—13. 3

Kaj li proklamos justecon al la 
nacioj.

Li ne disputados, nek laŭte krios ;
Kaj oni ne aŭdos sur la stratoj 

lian voĉon.
Kanon rompetitan li ne rompos, 
Kaj meĉon senfajriĝantan li ne 

estingos,
Cis li elsendos juĝon por venko. 
Kaj al lia nomo esperos la nacioj. 
Tiam oni kondukis al li demon-

19

20

21
22

havanton, blindan kaj mutan; kaj li 
sanigis lin, tiel ke la mutulo parolis 
kaj vidis. 23 Kaj miris ĉiuj hom- 
amasoj, kaj diris: Ĉu ĉi tiu estas 
la filo de David ? 24 Sed la Fariseoj, 
aŭdinte, diris: ĉi tiu ne elpelas 
demonojn krom per Baal-Zebub, 
estro de la demonoj. 25 Kaj sciante 
iliajn pensojn, li diris al ili: Ĉiu regno 
dividita kontraŭ si dezertiĝ-as, kaj 
ĉiu urbo aŭ domo dividita kontraŭ 
si ne starados; 26 kaj se Satano
elpelas Satanon, li estas dividita 
kontraŭ si; kiel do staros lia regno ? 
27 Kaj se mi per Baal-Zebub elpelas 
demonojn, per kiu viaj filoj elpelas 
ilin ? tial ili estos viaj juĝantoj. 
28 Sed se mi per la Spirito de Dio 
elpelas demonojn, tiam la regno de 
Dio estas veninta sur vin. 29 Kaj 
kiel oni povas eniri en la domon de la 
fortulo kaj trarabi liajn posedajojn, 
se unue li ne ligos la fortulon ? kaj 
poste li trarabos lian domon. 30 Kiu 
ne estas kun mi, tiu estas kontraŭ mi; 
kaj kiu ne kolektas kun mi, tiu dis- 
Ĵetas. 31 Tial mi diras al vi: Cia 
peko kaj cia blasfemo estos pardon
ita al homoj ; sed la blasfemo kontraŭ 
la Spirito ne estos pardonita. 32 Kaj 
al iu, kiu parolos vorton kontraŭ la 
Filo de homo, tio estos pardonita; 
sed al iu, kiu parolos kontraŭ la 
Sankta Spirito, tio ne estos pardonita 
en ci tiu mondo, nek en la venonta. 
33 Aŭ faru la arbon bona kaj ĝian 
frukton bona, aŭ faru la arbon mal
bona kaj ĝian frukton malbona; car la 
arbo estas konata per la frukto. 
34 Ho vipuridoj 1 kiel vi poyas paroli 
bonajojn, estante malbonaj ? car el 
la abundo de la koro la buśo parolas. kaj mia patrino.

4 EN tiu tago Jesuo eliris el la 
| "C domo kaj sidiĝis apud la maro, 

«urno ei sia maioona trezuiu cmiciao 2 Kąj kolektiĝis al H f^andaj
malbonajojn. 36 Kaj mi diras al vi, homamasoj, tiel kelienins en sipeton, 
ke pro cni senutila vorto, kiun homoj kaj sidis ; kaj la tuta homamaso 
parolos, ili donos respondon en la staris sur la marbordo. 3 Kaj 11

tago de juĝado. 37 ĉar laŭ viaj 
vortoj vi estos pravigitaj, kaj laŭ viaj 
vortoj vi estos kondamnitaj.

38 Tiam iuj el la skribistoj kaj 
Fariseoj respondis al li, dirante: 
Majstro, ni deziras vidi signon de vi. 
39 Sed li respondis kaj diris al ili: 
Malbona kaj adultema generacio 
serćas signon; kaj neniu signo estos 
donita al ĝi krom la signo de la 
profeto Jona ; 40 car kiel Jona estis 
tri tagojn kaj tri noktojn en la ventro 
de la marmonstro, tiel la Filo de 
homo estos tri tagojn kaj tri noktojn 
en la koro de la tero. 41 Viroj 
Nineveanoj staros en la juĝado kun 
ći tiu generacio, kaj kondamnos ĝin ; 
ĉar ili pentis pro la predikado de 
Jona; kaj jen iu pli granda ol Jona 
estas ći tie. 42 La reĝino de la 
sudo leviĝos en la juĝado kun ći tiu 
feneracio, kaj kondamnos ĝin; ĉar 

i venis el la finoj de la tero, por 
aŭskulti la saĝon de Salomono; kaj 
jen iu pli granda ol Salomono estas 
ci tie 43 Sed kiam la malpura 
spirito eliras el homo, ĝi trairas 
tra senakvaj lokoj, serćante ripozon, 
sed ne trovas ĝin. 44 Tiam ĝi 
diras: Mi reiros al mia domo, el kie 
mi eliris. Kaj alveninte, ĝi trovas 
ĝin vakanta, balaita, kaj ornamita. 
45 Tiam ĝi iras, kaj kunprenas al si 
sep aliajn spiritojn pli malbonajn ol 
ĝi mem, kaj ili eniras kaj loĝas tie; kaj 
la fina stato de tiu homo fariĝas pli
malbona, ol la unua. Tiel estos 
ankaŭ al ci tiu malbona generacio.

46 Dum li ankoraŭ parolis al la 
homamasoj, jen lia patrino kaj liaj 
fratoj staris ekstere, dezirantaj paroli 
kun li. 47 Kaj iu diris al li: Jen 
via patrino kaj viaj fratoj staras 
ekstere, dezirantaj paroli kun vi. 
48 Sed li responde diris al tiu, kiu 
parolis al li: Kiu estas mia patrino ? 
kaj kiuj estas miaj fratoj ? 49 Kaj
etendinte la manon al siaj disćiploj, 
li diris: Jen mia patrino kaj miaj 
fratoj 1 50 Car kiu ajn faros la volon
de mia Patro, kiu estas en la ćielo, 
tiu estas mia frato kaj mia fratino 

35 La bona homo el sia bona trezoro
elmetas bonaĵojn; kaj la malbona 
homo el sia malbona trezoro elmetas

15



13. 4-35 SANKTA MATEO
multe parolis al iii per paraboloj, 
dirante : Jen semisto eliris, por semi; 
4 kaj dum li semis, iuj semoj falis 
apud la vojo, kaj la birdoj venis kaj 
formanĝis ilin; 5 kaj aliaj falis sur 
ŝtonajn lokojn, kie ili ne havis multe 
da tero; kaj tuj iii ekkreskis, ĉar iii 
ne havis profundecon de tero ; 6 kaj 
kiam la suno leviĝis, iii brulsekiĝis, 
kaj car iii ne havis radikon, iii for- 
velkis. 7 Kaj aliaj falis inter dorn- 
ojn, kaj la dornoj kreskis kaj sufokis 
ilin; 8 kaj aliaj falis sur la bonan 
teron, kaj donis frukton, jen cent- 
oble, jen sesdekoble, jen tridekoble. 
9 Kiu havas orelojn, tiu audu.

10 Kaj la disĉiploj venis, kaj diris 
al li: Kial vi parolas al iii per para
boloj ? 11 Kaj li respondis kaj
diris al iii: Al vi estas donite scii la 
misterojn de la regno de la ćielo, sed 
al iii ne estas donite. 12 Car kiu 
ajn havas, al tiu estos donite, kaj li 
havos abundon ; sed kiu ajn ne havas, 
for de tiu estos prenita eć tio, kion 
li havas. 13 Tial mi parolas al iii 
per paraboloj; ĉar vidante, iii ne 
nmarkas, kaj aŭdante, iii ne aŭdas 
nek komprenas. 14 Kaj por iii 
plenumiĝis tiu profetajo de Jesaja, 
kiu diras:

Aŭdante, vi aŭdos, sed ne kom- 
prenos;

Kaj vidante, vi vidos, sed ne 
rimarkos;

15 Car la koro de tiu popolo gras- 
iĝis,

Kaj iliaj oreloj aŭdas malklare, 
Kaj siajn okulojn iii fermis ;
Por ke iii ne vidu per siaj okuloj, 
Kaj ne aŭdu per siaj oreloj, 
Kaj ne komprenu per sia koro, 
Kaj ne rekonvertiĝu, 
Kaj ke Mi ne sanigu ilin.

16 Sed felicaj estas viaj okuloj, car 
iii vidas ; kaj viaj oreloj, ĉar iii aŭdas. 
17 Vere mi diras al vi, ke multaj 
profetoj kaj justuloj deziris vidi tion, 
kion vi vidas, sed iii ne vidis; kaj 
aŭdi tion, kion vi aŭdas, sed iii ne 
aŭdis. 18 Vi do aŭdu la parabolon 
de la semisto. 19 Kiam iu aŭdas la 
vorton de la regno kaj ne komprenas 
ĝin, tiam venas la malbonulo, kaj 
forprenas tion, kio estas semita en lia 
koro. Ći tiu estas la ricevinta semon 
apud la vojo. 20 Kaj tiu, kiu ricevis 
semon sur la śtonaj lokoj, estas tiu, 
kiu aŭdas la vorton kaj tuj kun ĝojo

akceptas ĝin; 21 sed li ne havas
radikon en si, sed restas nur por- 
tempe, kaj kiam venas sufero aŭ 
persekuto pro la vorto, tuj li falpuś- 
iĝas. 22 Kaj kiu ricevis semon 
inter la dornoj, estas tiu, kiu aŭdas 
la vorton ; sed la zorgoj de la mondo 
kaj la trompo de rićo sufokas la 
vorton, kaj li fariĝas senfrukta. 
23 Kaj kiu ricevis semon sur la bona 
tero, estas tiu, kiu aŭdas la vorton kaj 
komprenas ĝin; kaj tiu ja portas 
frukton, kaj donas, jen centoble, jen 
sesdekoble, jen tridekoble.

24 Alian parabolon li proponis al iii, 
dirante : La regno de la ćielo similas 
al homo, kiu semis bonan semon en 
sia kampo; 25 sed dum homoj 
dormis, lia malamiko venis kaj semis 
lolon meze de la tritiko, kaj foriris. 
26 Kaj kiam la trunketo kreskis kaj 
donis frukton, tiam aperis ankaŭ la 
lolo. 27 Kaj la sklavoj de la dom- 
mastro venis, kaj diris al li: Sinjoro, 
ću vi ne semis bonan semon en via 
kampo ? De kie do ĝi havas lolon ? 
28 Kaj li diris al iii: Iu malamiko faris 
tion. Kaj la sklavoj diris al li: Ću 
vi do volas, ke ni iru kaj kolektu 
ĝin ? 29 Sed li diris : Ne ; por ke, 
kolektante la lolon, vi ne elradikigu 
ankaŭ la tritikon. 30 Lasu al ambaŭ 
kreski kunę ĝis la rikolto; kaj en la 
tempo de la rikolto mi diros al la 
rikoltistoj : Kolektu unue la lolon, kaj 
ligu ĝin en faskojn, por bruligi ĝin; 
sed kolektu la tritikon en mian 
grenejon.

31 Alian parabolon li proponis al iii, 
dirante : La regno de la ćielo similas 
al sinapa semeto, kiun viro prenis kaj 
semis en sia kampo; 32 ĝi vere
estas pli malgranda ol ćiuj semoj, sed 
kreskinte, ĝi estas pli granda ol la 
legomoj, kaj fariĝas arbo, tiel ke 
venas la birdoj de la ćielo kaj loĝas 
en ĝiaj branćoj.
33 Alian parabolon li parolis al iii: 

La regno de la ćielo similas al 
fermentaĵo, kiun virino prenis kaj 
kaśis en tri mezurojn da faruno, ĝis 
la tuto fermentis.

34 Ćion tion parolis Jesuo per 
paraboloj al la homamasoj, kaj sen 
parabolo li parolis nenion al iii; 
35 por ke plenumiĝu tio, kio estis 
dirita per la profeto, nome :

Mi malfermos per sentenco mian 
buśon;
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ilin en ilia sinagogo, tiel ke iii miris, 
kaj diris : De kie ći tiu viro havas tian 
saĝecon kaj la potencajojn ? 55 ću
ći tiu ne estas la filo de la ćarpent- 
isto? ću lia patrino ne estas nomata 
Maria? kaj liaj fratoj Jakobokaj Joses 
kaj Simon kaj Judas ? 56 Kaj ću
liaj fratinoj ne estas ćiuj će ni ? 
De kie do li ćion tion havas ? 57 Kaj 
iii ofendiĝis pro li. Sed Jesuo diris 
al iii: Profeto ne estas sen honoro. 
krom en sia patrujo kaj en sia domo. 
58 Kaj pro ilia nekredemo li faris tie 
ne multajn potencajojn.
<a ą EN tiu tempo la tetrarno 
I /1 Herodo aŭdis la famon pri 
* * Jesuo, 2 kaj diris al siaj 
servantoj : Tiu estas Johano, la 
Baptisto; li leviĝis el la mortintoj, 
kaj tial tiuj potencajoj energias en li.
3 Car Herodo jam arestis Johanon 
kaj ligis lin kaj metis lin en malliber- 
ejon pro Herodias, kiu estis edzino 
de lia frato Filipo. 4 Car Johano 
diris al li: Ne decas, ke vi hayu śin.
5 Kaj dezirante mortigi lin, li timis 
la popolon, car oni opiniis lin profeto.
6 Sed kiam venis la naskotaga festo de 
Herodo, la filino de Herodias dancis 
en la mezo, kaj plaćis al Herodo.
7 Tiam li ĵure promesis doni al śi ion 
ajn, kion śi petos. 8 Kaj śi, instigite 
de sia patrino, diris: Donu al mi 
ći tie sur plado la kapon de Johano, la 
Baptisto. 9 Kaj la reĝo malĝojis; 
tamen pro siaj juroj kaj pro la kun- 
manĝantoj li ordonis doni ĝin;
10 kaj sendinte, li senkapigis Johan
on en la malliberejo. 11 Kaj oni 
alportis lian kapon sur plado, kaj 
donis ĝin al la knabino, kaj śi al
portis ĝin al sia patrino. 12 Kaj 
liaj disĉiploj venis kaj forportis la 
korpon kaj enterigis ĝin, kaj iii iris kaj 
rakontis tion al J esuo.

13 Kaj Jesuo, aŭdinte, foriris de tie 
en śipeto al dezerta loko aparte; 
kaj la homamasoj, aŭdinte, sekvis lin, 
piedirante el la urboj. 14 Kaj li 
elvenis, kaj vidis grandan hom- 
amason, kaj li kortuŝiĝis pri iii, kaj 
sanigis iliajn malsanulojn. 15 Kaj 
kiam venis la vespero, liaj disćiploj 
venis al li, dirante: La loko estas 
dezerta, kaj la horo jam pasis; 
fcrsendu la homamason, por ke iii iru 
en la vilaĝojn kaj aćetu por si manĝ- 
ajon. 16 Sed Jesuo diris al iii: 
lii ne bezonas foriri; vi donu al iii

Mi eldiros enigmojn el tempo 
antikva.

36 Tiam forsendinte la homamasojn, 
H venis en la domon ; kaj liaj disĉiploj 
venis al li, dirante : Klarigu al ni 
la pai-abolon pri la lolo de la kampo. 
37 Kaj responde li diris: Tiu, kiu 
semas la bonan semon, estas la Filo 
de homo ; 38 kaj la kampo estas la 
mondo ; kaj la bonaj semoj estas la 
filoj de la regno; kaj la lolo estas 
la filoj de la malbonulo; 39 kaj la
■aalamiko, kiu ilin semis, estas la 
diablo ; kaj la rikolto estas la fino de 
la mondaĝo; kaj la rikoltistoj estas 
anĝeloj. 40 Kieł do la lolo estas 
kolektita kaj bruligita per fajro, 
tiel estos će la fino de la mondaĝo. 
41 La Filo de homo elsendos siajn 
anĝelojn, kaj iii kolektos el lia regno 
ĉiun falpuśilon, kaj ćiujn, kiuj faras 
nialjustecon, 42 kaj jetos ilin en la 
fornon de fajro; tie estos la plorado 
kaj la grincado de dentoj. 43 Tiam 
la justuloj brilos kieł la suno en la 
regno de sia Patro. Kiu havas 
orelojn, tiu aŭdu.

44 La regno de la ćielo similas al 
kaśita en kampo trezoro, kiun viro 
trovis kaj kaśis, kaj pro ĝojo li iras 
kaj vendas ĉion, kion li posedas, kaj 
aćetas tiun kampon.

45 Cetere, la regno de la ćielo 
similas a) komercisto, serćanta belajn 
perlojn ; 46 kaj trovinte unu multe-
valoran perlon, li iris kaj vendis ĉion, 
kion li posedis, kaj aĉetis ĝin.

47 Plue, la regno de la ćielo similas 
al reto, kiu estis ĵetita en la maron 
kaj kolektis el ćiu speco, 48 kaj 
kiun, kiam ĝi pleniĝis, oni suprentiris 
al la marbordo; kaj sidiĝinte, iii 
kolektis la bonajn en ujojn, sed la 
nialbonajn iii jetis eksteren. 49 Tiel 
estos en la fino de la mondaĝo: la 
anĝeloj eliros, kaj apartigos la mal- 
bonulojn el inter la justuloj, 50 kaj 
Ĵetos ilin en la fornon de fajro; tie 
estos la plorado kaj la grincado de 
dentoj.
5i ću vi komprenis ćion tion ? Ili 

diris al li: Jes. 52 Kaj li diris al iii: 
Tial ćiu skribisto, disćipligita en la 
regnon de la ćielo, similas al dom- 
mastro, kiu elportas el sia trezorejo 
objektojn novajn kaj malnovajn.
53 Kaj kiam Jesuo finis tiujn para- 

bolojn, li foriris de tie. 54 Kaj 
veninte en sian patrujon, li instruis
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manĝi. 17 Kaj ili diris al li: Ni 
nenion havas ĉi tie, krom kvin panoj 
kaj du fiŝoj. 18 Kaj li diris: Al- 
portu ilin ĉi tien al mi. 19 Kaj li 
ordonis al la homamasoj sidiĝi sur la 
herbo ; kaj li prenis la kvin panojn kaj 
la du fiŝojn, kaj suprenrigardinte al la 
ĉielo, li benis kaj dispecigis la panojn, 
kaj donis al la disĉiploj, kaj la disĉiploj 
al la homamasoj. 20 Kaj ĉiuj manĝis 
kaj satiĝis ; kaj oni kolektis da post- 
restintaj fragmentoj dek du plenajn 
korbojn. 21 Kaj la manĝantoj estis 
ĉirkaŭ kvin mil viroj, krom virinoj kaj 
infanoj.

22 Kaj tuj li devigis la disĉiplojn 
eniri en la ŝipeton kaj iri antaŭ li al la 
alia bordo, ĝis li forsendos la hom- 
amason. 23 Kaj forsendinte la hom- 
amason, li supreniris sur la monton 
sola, por preĝi; kaj kiam vesperiĝis, 
li estis tie sola. 24 Sed la ŝipeto 
jam estis meze de lamaro, turmentata 
de la ondoj ; ĉar la vento estis kon- 
traŭa. 25 Kaj en la kvara gardo- 
parto de la nokto li venis al ili, 
irante sur la maro. 26 Sed la dis- 
ĉiploj, vidante lin iranta sur la maro, 
maltrankviliĝis, dirante : Jen fanto- 
mo ; kaj ili ekkriis pro timo. 27 Sed 
tuj Jesuo parolis al ili, dirante: 
Kuraĝu ; estas mi; ne timu. 28 Kaj 
responde al li Petro diris : Sinjoro, 
se estas vi, ordonu min veni al vi sur 
la akvo. 29 Kaj li diris: Venu. 
Kaj Petro, malsuprenirinte el la 
ŝipeto, iris sur la akvo, por veni al 
Jesuo. 30 Sed vidante la venton, li 
timis, kaj komencante subakviĝi, li 
ekkriis, dirante : Sinjoro, savu min. 
31 Kaj tuj Jesuo etendis la manon 
kaj ektenis lin, dirante al li: Ho mal- 
grandfidulo, kial vi dubis ? 32 Kaj 
kiam ili supreniris en la śipeton, la 
vento ĉesiĝis. 33 Kaj tiuj, kiuj estis 
en la ŝipeto, adorkliniĝis al li, dir
ante : Vere vi estas Filo de Dio.

34 Kaj transirinte, ili alvenis teren 
će Genesaret. 35 Kaj kiam la viroj de 
tiu loko ekkonis lin, ili sendis en la 
tutan ĉirkaŭaĵon, kaj venigis al li ćiujn 
malsanulojn ; 36 kaj ili petis lin, ke ili 
nurtuśu la randon de liamantelo ; kaj 
ĉiuj, kiuj tuśis, estis tutę resanigitaj.

prf TI AM alvenis al Jesuo el 
I Jerusalem Fariseoj kaj skrib- 

istoj, dirante: 2 Kial viaj 
disĉiploj transpaśas la tradicion de 
la antaŭuloj ? ĉar ili ne lavas siajn

manojn, kiam ili manĝas panon. 
3 Kaj li responde diris al ili: Kial yi 
ankaŭ transpaśas la ordonon de Dio 
per via tradicio ? 4 Ćar Dio diris :
Respektu vian patron kaj vian patrin- 
on; kaj : Kiu malbenas sian patron 
aŭ sian patrinon, tiu nepre mortu. 
5 Sed vi diras: Se iu diros al sia 
patro aŭ al sia patrino: Oferdono 
estu tio, per kio vi povus profiti de 
mi, 6 tiu ne devas respekti sian 
patron aŭ sian patrinon. Kaj yi 
vantigis la vorton de Dio per via 
tradicio. 7 Ho hipokrituloj, bonę 
profetis Jesaja pri vi, dirante :

8 ći tiu popolo honoras Min per 
siaj lipoj,

Sed ilia koro estas malproksime 
de Mi.

9 Sed vane ili Min adoras, 
Instruante kieł doktrinojn ordon- 

ojn de homoj.
10 Kaj alvokinte al si la homamason, 
li diris al ili: Aŭskultu kaj kom- 
prenu : n Ne tio, kio eniras en la 
buśon, profanas la homon; sed kio 
eliras el la buśo, tio profanas la 
homon. 12 Tiam veninte, la dis- 
ćiploj diris al li: ću vi scias, ke la 
Fariseoj ofendiĝis, kiam ili aŭdis tiun 
diron ? 13 Sed li responde diris:
Ciu kreskaĵo, kiun mia cielą Patro ne 
pląntis, estos elradikigita. 14 Lasu 
ilin ; ili estas blindaj kondukantoj de 
blinduloj. Kaj se blindulo konduk- 
os blindulon, ambaŭ falos en fosajon. 
15 Kaj Petro responde diris al li: 
Klarigu al ni tiun parabolon. 16 Kaj 
li diris : ĉu vi ankaŭ estas eć ankorau 
sen kompreno ? 17 Ću vi ne kon-
scias, ke ćio, eniranta en la buśon, 
pasas en la ventron kaj estas eljetata 
en apartan lokon ? 18 Sed tio, kio
eliras el la buśo, elvenas el la koro, 
kaj profanas la homon. 19 Car el la 
koro eliras malvirtaj pensoj, mortig- 
oj, adultoj, malĉastajoj, śteloj, fals- 
atestoj, blasfemoj : 20 jen tio, kio
profanas la homon, sed man£i kun 
manoj nelavitaj ne profanas la homon.

21 Kaj elirinte de tie, Jesuo foriris 
en la regionojn apud Tiro kaj Cidon. 
22 Kaj jen virino Kanaana, veninte 
el tiuj limlandoj, kriis, dirante: Ho 
Sinjoro, filo de David, kompatu min; 
mia filino estas terure turmentata de 
demono. 23 Sed li ne respondis al 
ŝi eĉ unu vorton. Kaj alveninte, liaj 
disćiploj petis lin, dirante : Forsendu
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ruĝiĝas ; 3 kaj frumatene : Estos
hodiaŭ malbona vetero, ćar la ćielo 
ruĝiĝas kolere. La vizaĝon de la 
ćielo vi povas juĝi, sed la signojn 
de la tempo vi ne povas. 4 Gener- 
acio malbona kaj adultema serćas 
signon; kaj signo ne estos donita al 
ĝi, krom la signo de Jona. Kaj 
lasinte ilin, li foriris.

5 Kaj la disciploj, transirinte al la 
alia bordo, forgesis preni panojn. 
6 Sed Jesuo diris al iii: Zorgu, kaj 
gardu vin kontraŭ la fermentaĵo de 
la Fariseoj kaj Sadukeoj. 7 Kaj iii 
diskutis inter si, dirante : ćar ni ne 
prenis panojn. 8 Sed Jesuo, ek- 
sciante tion, diris: Kial vi diskutas 
inter vi, ho malgrandfiduloj, pro tio, 
ke vi ne prenis panojn ? 9 Ću vi
ankoraŭ ne konscias, nek memoras 
la kvin panojn de la kvin mil, kaj kiom 
da korboj vi kolektis ? 10 Nek la
sep panojn de la kvar mil, kaj kiom 
da korbegoj vi kolektis ? 11 Kial vi
ne komprenas, ke ne pri panoj mi 
diris al vi: Gardu vin kontraŭ la fer- 
mentajAo de la Fariseoj kaj Saduke
oj ? 12 Tiam iii ekkomprenis, ke li
admonis ilin sin gardi ne kontraŭ la 
fermentajo de panoj, sed kontraŭ la 
instruado de la Fariseoj kaj Sadukeoj.

13 Kaj Jesuo, veninte en la region
ojn de Cezarea Filipi, demandis siajn 
disciplojn, dirante: Kiu, diras la 
homoj, ke mi, la Filo de homo, estas ? 
14 Kaj iii diris : Laŭ iuj : Johano, la 
Baptisto; laŭ aliaj: Elija; kaj laŭ aliaj: 
Jeremia, aŭ unu el la profetoj. 15 Li 
diris al iii: Sed vi, kiu vi diras, ke 
mi estas ? 16 Kaj responde Simon 
Petro diris: Vi estas la Kristo, la 
Filo de la vivanta Dio. 17 Kaj 
Jesuo responde diris al li: Felića vi 
estas, Simon Bar-Jona ; ćar ne karno 
kaj sango tion malkasis al vi, sed mia 
Patro, kiu estas en la ćielo. 18 Kaj 
mi diras al vi, ke vi estas Petro, kaj 
sur ći tiu roko mi konstruos mian 
eklezion; kaj pordegoj de Hades 
ne superfortos ĝin. 19 Mi donos al 
vi la ślosilojn de la regno de la ćielo ; 
kaj kion ajn vi ligos sur la tero, tio 
estos ligita en la ćielo; kaj kion ajn 
vi malligos sur la tero, tio estos mal- 
ligitaenlaćielo. 20 Tiam li admonis 
la disciplojn, ke iii diru al neniu, 
ke li estas la Kristo.

21 De post tiu tempo Jesuo komenc- 
is montri al siaj disciploj, ke li devas

śin, ĉar ŝi krias post ni. 24 Kaj li 
responde diris : Mi ne estas sendita, 
krom al la perditaj ŝafoj el la domo de 
Izrael. 25 Sed ŝi venis kaj ador- 
kliniĝis al li, dirante : Sinjoro, helpu 
min. 26 Sed li responde diris: Ne 
decas preni la panon de la infanoj 
kaj ĵeti ĝin al la hundetoj. 27 Sed 
śi diris : Jes, Sinjoro ; ĉar eć la hund
etoj manĝas el la panpecetoj, kiuj 
falas de la tablo de iliaj sinjoroj. 
28 Tiam responde Jesuo diris al si: 
Ho virino, granda estas via fido ; estu 
al vi, kieł vi volas. Kaj śia filino 
estis sanigita de post tiu horo.

29 Kaj transirinte de tie, Jesuo 
venis apud la maron de Galileo; kaj 
suprenirinte sur la monton, li sidiĝis 
tie. 30 Kaj alvenis al li grandaj 
homamasoj, havante kun si homojn 
lamajn, blindajn, mutajn, kriplajn, kun 
multaj aliaj, kaj metis ilin apud liajn 
piedojn ; kaj li sanigis ilin ; 31 tiel
ke la homamaso miris, vidante mut- 
ulojn parolantaj, kriplulojn sanaj, kaj 
lamulojn piedirantaj, kaj blindulojn 
vidantaj; kaj iii gloris la Dion de 
Izrael.

32 Kaj Jesuo, alvokinte al si siajn 
disciplojn, diris: Mi kortuŝiĝas pro 
la homamaso, car jam tri tagojn iii 
restas će mi, kaj nenion havas manĝi; 
kaj mi ne volas forsendi ilin fastantaj, 
por ke iii ne laciĝu sur la vojo. 
33 Kaj la disciploj diris al li: De kie ni 
povas ricevi en la dezertotiom da pan
oj, por satigi tiom da hom oj ? 34 Kaj 
Jesuo diris al iii: Kiom da panoj vi 
havas? Kaj iii diris: Sep, kaj kelkajn 
malgrandajn fiśojn. 35 Kaj li ord- 
onis al la homamaso sidiĝi sur la tero ; 
36 kaj li prenis la sep panojn kaj la 
fiśojn ; kaj doninte dankon, li dispec- 
igis ilin, kaj donis al la disciploj, kaj 
la disciploj al la homamasoj. 37 Kaj 
ĉiuj manĝis kaj satiĝis; kaj oni kolekt
is da postrestintaj fragmentoj sep 
korbegojn plenajn. 38 Kaj la manĝ- 
antoj estis kvar mil viroj, krom 
yirinoj kaj infanoj. 39 Kaj forsend- 
*ąte la homamasojn, li eniris en la 
sipeton, kaj venis en la regionojn de 
Magadan.

KAJ alvenis la Fariseoj kaj la 
I Sadukeoj, kaj por provi lin 

postulis, ke li montru al iii 
signon el la ćielo. 2 Kaj responde 
H diris al iii: Kiam vesoeriĝas, vi 
diras : Estos bona vetero, ćar la ćielo
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iri al Jerusalem, kaj multe suferi ĉe 
la pliaĝuloj kaj ĉefpastroj kaj skrib- 
istoj, kaj esti mortigita, kaj la trian 
tagon releviĝi. 22 Kaj Petro prenis 
lin, kaj komencis admoni lin, dirante:

ke Elija devas veni antaŭe ? 11 Kaj
li responde diris: Vere Elija venas 
antaŭe, kaj restarigos ĉion ; 12 sed
mi diras al vi, ke Elija jam venis, kaj 
oni ne konis lin, sed faris al li ĉion,

Kompaton al vi, Sinjoro I tio ne estu 
al vi I 23 Sed turninte sin, li diris 
al Petro : Iru malantaŭ min, Satano ; 
vi estas faligilo por mi, ĉar vi havas 
pensojn ne laŭ Dio, sed laŭ homoj. 
24 Tiam Jesuo diris al siaj disćiploj: 
Se iu volas veni post mi, li abnegaciu 
sin, kaj levu sian krucon, kaj sekvu 
min; 25 ĉar kiu volos savi sian 
animon, tiu ĝin perdos; kaj kiu 
perdos sian animon pro mi, tiu ĝin 
trovos. 26 ĉar kieł profitus homo, 
se li gajnus la tutan mondon kaj 
perdus sian animon ? Aŭ kion homo 
donu interŝanĝe por sia animo ? 
27 ćar la Filo de homo venos en la 
gloro de sia Patro kun siaj anĝeloj, 
kaj tiam li redonos al ĉiu laŭ liaj 
faroj. 28 Vere mi diras al vi: 
Inter la ći tie starantaj estas iuj, 
kiuj neniel gustumos morton, antaŭ 
ol iii vidos la Filon de homo venantan 
en siaregno.
<« m KAJ post ses tagoj Jesuo 
| / prenis kun si Petron, kaj

• Jakobon, kaj Johanon, lian 
fraton, kaj kondukis ilin sur altan 
monton aparte; 2 kaj li estis ali- 
formita antaŭ iii, kaj lia vizaĝo lumis 
kieł la suno, kaj liaj vestoj fariĝis 
blankaj kieł la lumo. 3 Kaj jen 
aperis al iii Moseo kaj Elija, parol- 
antaj kun li. 4 Kaj Petro responde 
diris al Jesuo: Sinjoro, estas bonę 
por ni esti ći tie. Se vi volas, mi faros 
ci tie tri laŭbojn : unu por vi, kaj unu 
por Moseo, kaj unu por Elija. 5 Dum 
li ankoraŭ parolis, jen luma nubo 
superombris ilin; kaj jen voĉo el la 
nubo, dirante : ći tiu estas Mia Filo, 
la amata, en kiu Mi havas plezuron; 
aŭskultu lin. 6 Kaj aŭdinte tion, la 
disćiploj falis sur sian vizaĝon, 
kaj tre timis. 7 Kaj Jesuo alvenis 
kaj ektuśis ilin, kaj diris: Leviĝu, 
kaj ne timu 8 Kaj levinte siajn 
okulojn, iii vidis neniun krom Jesuo 
sola.

9 Kaj dum iii malsupreniris de la 
monto, Jesuo ordonis al iii, dirante : 
Rakontu al neniu la vizion, ĝis la 
Filo de homo releviĝos el la mortintoj. 
10 Kaj liaj disćiploj demandis lin, 
dirante: Kial do diras la skribistoj, I

kion iii volis. Tiel ankaŭ la Filo 
de homo estas suferonta sub iii. 
13 Tiam la disćiploj komprenis, ke li 
parolis al iii pri Johano, la Baptisto.

14 Kaj kiam iii venis al la hom- 
amaso, venis al li viro, genuante 
antaŭ li, kaj dirante: 15 Sinjoro,

I kompatu mian filon, ćar li frenezas 
kaj forte suferas ; ćar ofte li falas en 
la fajron kaj ofte en la akvon. 16 Kaj 
mi venigis lin al viaj disćiploj, kaj iii 
ne povis lin sanigi. 17 Kaj Jesuo 
responde diris: Ho senfida kaj 
perversa generacio, ĝis kiam mi 
estos kun vi ? ĝis kiam mi toleros 
vin ? venigu lin al mi ći tien. 18 Kaj 
Jesuo severe admonis lin; kaj la 
demono eliris el li, kaj la knabo re- 
saniĝis en tiu sama horo. 19 Tiam 
la disćiploj, veninte al Jesuo aparte, 
diris : Pro kio ni ne povis elpeli ĝin? 
20 Kaj li respondis al iii: Pro la 
malgrandeco de via fido ; ćar vere mi 
diras al vi: Se vi havas fidon, kieł 
semero de sinapo, vi diros al ći tiu 
monto : Translokiĝu tien de ći tie, kaj 
ĝi translokiĝos; kaj nenio estos 
neebla por vi. 21 Sed ći tiu speco 
ne eliras, krom per preĝado kaj 
fastado.

22 Kaj kiam iii kolektiĝis en Galileo, 
Jesuo diris al iii: La Filo de homo 
estos transdonita en la manojn de 
homoj ; 23 kaj iii mortigos lin, kaj 
la trian tagon li leviĝos. Kaj iii tre 
malĝojis.

24 Kaj kiam iii venis en Kaper- 
naumon, venis al Petro la ricevistoj 
de la du draĥmoj, kaj diris : ću via 
majstro pagas la du drafimojn ? 
25 Li respondis : Jes. Kaj kiam li 
venis en la domon, Jesuo unue parolis 
al li, dirante: Kieł śajnas al vi, 
Simon ? de kiuj prenas de reĝoj de la 
tero imposton aŭ tributon ? de siaj 
filoj aŭ de la fremduloj ? 26 Kaj 
kiam li diris : De la fremduloj ; Jesuo 
diris: Sekve la filoj estas liberaj 
27 Sed, por ke ni ne ofendu ilin, iru 
al la maro kajjetu hoketon, kaj prenu 
la fiŝon unue venintan, kaj malferm- 
inte ĝian buŝon, vi trovos stateron. 
Prenu ĝin, kaj donu al iii por mi 
kaj vi.
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1 n EN tiu horo la disĉiploj venis 1 O Jesuo> dirante: Kiu do 
estas la plej granda en la 

regno de la ĉielo ? 2 Kaj alvokinte
al si infanon, li starigis ĝin meze 
de ili, 3 kaj diris: Vere mi diras 
al vi: Se vi ne turniĝos kaj ne fariĝos 
kiel infanoj, vi neniel eniros en la 
regnon de la ĉielo. 4 Kiu do humil- 
igos sin, kiel ĉi tiu infano, tiu estas 
la plej granda en la regno de la ćielo. 
5 Kaj kiu akceptos unu tian infanon 
en mia nomo, tiu akceptas min ; 
6 sed kiu igos fali unu el ci tiuj 
malgranduloj, kiuj kredas al mi, estus 
pli bonę por tiu, se granda muelśtono 
estus pendigita ĉirkaŭ lia kolo, kaj se 
li estus subakvigita en la profundon 
de la maro. 7 Ve al la mondo pro 
faliloj 1 car estas necese, ke venu 
faliloj, sed ve al tiu homo, per kiu la 
falilo venas I 8 Kaj se via mano 
aŭ via piedo faligas vin, detranĉu ĝin 
kaj forĵetu ĝin de vi: estas bonę por vi 
eniri en vivon kripla aŭ lama prefere 
ol, havante du manojn aŭ du piedojn, 
esti enjetita en la eternan fajron. 
9 Kaj se via okuło faligas vin, 
elŝiru ĝin kaj forĵetu ĝin de vi; estas 
bonę por vi eniri en vivon unu- 
okula prefere ol, havante du okulojn, 
esti enjetita en Gehenan de fajro. 
10 Gardu vin, ke vi ne malestimu unu 
el tiuj malgranduloj; car mi diras 
al vi, ke iliaj anĝeloj en la ćielo ćiam 
rigardas la vizaĝon de mia Patro, 
kiu estas en la ćielo. u Car la Filo 
de homo venis, por savi tion, kio estis 
perdita. 12 Kiel vi pensas ? Se 
viro havas cent śafojn, kaj unu el iii 
erarvagis, ću li ne lasas la naŭdek 
naŭ, kaj iras al la montoj, kaj serćas 
tiun, kiu erarvagis ? 13 Kaj se okazas, 
ke li trovas ĝin, vere mi diras al 
vi, li plimulte ĝojas pri ĝi, ol pri la 
naŭdek naŭ, kiuj ne erarvagis. 
14 Tiel same ne estas la volo 
de via Patro, kiu estas en la ćielo, 
ke unu el ći tiuj malgranduloj 
pereu

15 Kaj se via frato pekos kontraŭ 
vi, iru kaj montru al li la kulpon inter 
Vi kaj li sola. Se li aŭskultos vin, vi 
gaj nos vian fraton. 16 Sed se li ne 
aŭskultos, prenu ankaŭ unu aŭ du 
kun vi, por ke per la buśo de du aŭ 
tri atestantoj ĉiu vorto estu konfirm- 
ita. 17 Kaj se li rifuzos aŭskulti 
ilin, diru la aferon al la eklezio;

kaj se li ankaŭ rifuzos aŭskulti 
la eklezion, li estu por vi kiel 
fremdulo kaj impostisto. 18 Vere 
mi diras al vi, ke ćio, kion vi 
ligos sur la tero, estos ligita en 
la ćielo; kaj ćio, kion yi malligos 
sur la tero, estos malligita en la 
ćielo. 19 Cetere mi diras al vi, ke 
se du el vi konsentos sur la tero pri 
ia pripetota afero, ĝi estos farita al 
iii de mia Patro, kiu estas en la 
ćielo. 20 Car kie du aŭ tri kunvenas 
en mia nomo, tie mi estas meze 
de iii.

21 Tiam Petro venis kaj diris al li: 
Sinjoro, kiomfoje povu pęki mia frato 
kontraŭ mi, kaj mi pardonu lin ? ĝis 
sep fojoj ? 22 Jesuo diris al li:
Mi ne diras al vi: Gis sep fojoj; sed : 
Gis sepdekoble sep fojoj. 23 Tial 
la regno de la ćielo similas al reĝo, 
kiu volis fari kalkulon kun siaj 
servistoj. 24 Kaj kiam li komencis 
la kunkalkuladon, oni alkondukis al li 
unu, kiu estis śuldanto por dek mil 
talantoj. 25 Sed car li ne havis, per 
kio pagi, lia sinjoro ordonis, ke estu 
venditaj li kaj lia edzino kaj liaj 
infanoj, kaj ćio, kion li posedis, kaj 
ke estu pago. 26 Tiam la servisto, 
falinte, kliniĝis antaŭ li, dirante: 
Sinjoro, paciencu pri mi, kaj mi pagos 
al vi ćion. 27 Kaj la sinjoro de tiu 
servisto, kortuŝite, liberigis lin kaj 
pardonis al li la śuldon. 28 Sed 
elirinte, tiu servisto trovis kunserv- 
iston, kiu ŝuldis al li cent denarojn; kaj 
li kaptis kaj eksufokis lin, dirante: 
Pagu tion, kion vi śuldas. 29 Kaj 
falinte antaŭ li, la kunservisto petegis 
lin, dirante : Paciencu pri mi, kaj mi 
pagos al vi. 30 Sed li ne volis ; sed 
foriris kaj ĵetis lin en malliberejon, 
ĝis li pagos tion, kio estas śuldata. 
31 Tiam liaj kunservistoj, yidinte 
tion, kio okazis, tre ĉagreniĝis; kaj 
veninte, rakontis al sia sinjoro ćion, 
kio okazis. 32 Tiam lia sinjoro, 
alvokinte lin, diris : Vi malbona serv- 
isto, mi pardonis al vi tiun tutan 
śuldon, car vi petegis min; 33 cu
vi ankaŭ ne devis kompati vian kun- 
serviston, kiel mi kompatis vin ? 
34 Kaj lia sinjoro koleris, kaj trans- 
donis lin al la turmentistoj, ĝis li 
pagos ćion al li śuldatan. 35 Tiel 
same mia cielą Patro faros al vi, se vi 
ne pardonas el viaj koroj, ćiu al sia 

ifrato.
21



19. 1—20. 8 SANKTA MATEO
/\ KAJ kiam Jesuo finis ĉi tiujn 

I *7 parolojn, li foriris el Galileo, 
kaj venis en la limojn de 

Judujo trans Jordan ; 2 kaj gran daj
homamasoj lin sekvis, kaj li sanigis 
ilin tie.

3 Kaj venis al li Fariseoj, provante 
lin, kaj dirante : ću estas permesate 
forsendi sian edzinon pro ĉia kaŭzo ? 
4 Kaj responde li diris: ću vi ne legis, 
ke en la komenco la Kreinto faris 
ilin vira kaj virina, 5 kaj diris : Tial 
viro forlasos sian patron kaj sian 
patrinon, kaj aliĝos al sia edzino ; kaj 
iii estos unu karno ? 6 Sekve iii 
jam estas ne du, sed unu karno. 
Kion do Dio kunigis, tion homo ne 
disigu. 7 Ili diris al li: Kial do 
Moseo ordonis doni eksedzigan let- 
eron, kaj forsendi śin ? 8 Li diris
al iii: Moseo, pro la malmoleco de 
via koro, permesis al vi forsendi viajn 
edzinojn; sed ne estis tiel de la 
komenco. 9 Sed mi diras al vi: 
Kiu forsendos sian edzinon krom pro 
malĉasteco, kaj edziĝos kun alia, tiu 
adultas; kaj kiu edziĝas kun la 
forsenditino, tiu adultas. 10 La 
disćiploj diris al li: Se tia estas la 
rilato de viro al virino, ne estas 
oportune edziĝi. 11 Sed li diris al 
iii: Ne ćiuj homoj akceptas ci tiun 
diron, sed nur tiuj, al kiuj tio estas 
donita. 12 ćar estas eŭnukoj, kiuj 
estas naskitaj tiaj el la patrina ventro ; 
kaj estas eŭnukoj, kiuj estis eŭnuk- 
igitaj de homoj ; kaj estas eŭnukoj, 
kiuj eŭnukigis sin pro la regno de la 
ćielo. Kiu povas tion akcepti, tiu 
akceptu.

13 Tiam oni venigis al li infanojn, 
por ke li mętu la manojn sur ilin 
kaj preĝu; kaj la disćiploj admonis 
ilin. 14 Sed Jesuo diris : Lasu la 
infanojn, kaj ne malhelpu ilin, veni al 
mi ; car el tiaj estas la regno de la 
ćielo. 15 Kaj metinte la manojn 
sur ilin, li foriris de tie.

16 Kaj jen unu viro, veninte al li, 
diris : Majstro, kian bonon mi faru, 
por ke mi ricevu eternan vivon ? 
17 Li diris al li: Kial vi min demand- 
as pri bono? Ekzistas Unu, kiu estas 
bona ; sed se vi deziras eniri en la viv- 
on, observu la ordonojn. 18 Li diris 
al li: Kiujn ? Kaj Jesuo diris: Ne 
mortigu ; Ne adultu ; Ne śtelu ; Ne 
parolu malveran ateston; 19 Res
pektu vian patron kaj vian patrinon;
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kaj : Arnu vian proksimulon kieł vin 
mem. 20 La junulo diris al li: 
ćion tion mi observis ; kio ankoraŭ 
mankas al mi ? 21 Jesuo diris al
li: Se vi deziras esti perfekta, iru, 
vendu viajn posedaĵojn, kaj donu al 
malrićuloj, kaj vi havos trezoron en la 
ćielo ; kaj venu, sekvu min. 22 Sed 
aŭdinte tiun diron, la junulo foriris 
malĝoja, ćar li havis multajn posed- 
ajojn.

23 Kaj Jesuo diris al siaj disćiploj : 
Vere mi diras al vi: Malfacile rićulo 
eniros en la regnon de la ćielo. 
24 Kaj cetere mi diras al vi: Estas pli 
facile por kamelo iri tra trueton de 
kudrilo, ol por rićulo eniri en la 
regnon de Dio. 25 Kiam la disćiploj 
tion aŭdis, iii forte miregis, dirante : 
Kiu do povas esti savita ? 26 Kaj 
Jesuo, rigardante ilin, diris al iii: će 
homoj tio estas neebla, sed će Dio ćio 
estas ebla. 27 Tiam Petro responde 
diris al li: Jen ni ćion forlasis, 
kaj vin sekvis; kion do ni havos ? 
28 Jesuo diris al iii: Vere mi diras al 
vi, ke vi, kiuj min sekvis, en la re- 
naskado, kiam la Filo de homo sidos 
sur la trono de sia gloro, vi ankaŭ 
sidos sur dek du tronoj, juĝante la 
dek du tribojn de Izrael. 29 Kaj 
ćiu, kiu forlasis domojn aŭ fratojn 
aŭ fratinojn aŭ patron aŭ patrinon 
aŭ infanojn aŭ kampojn pro mia 
nomo, ricevos multoble kaj heredos 
eternan vivon. 30 Sed multaj unuaj 
estos lastaj, kaj lastaj estos unuaj. 
O ^ar re£no de la ćielo simil- 
^ | | as al domomastro, kiu elins 
" frumatene, por dungi labor- 
istojn por sia vinberĝardeno. 2 Kaj 
kontraktinte kun la laboristoj po unu 
denaro por la tago, li ilin sendis en 
sian vinberejon. 3 Kaj elirinte ćir- 
kaŭ la tria horo, li vidis aliajn star- 
antajn senokupe sur la płaco; 4 kaj 
li diris al iii: Vi ankaŭ iru en la 
vinberejon, kaj kiom estas justa, tiom 
mi donos al vi. Kaj iii iris. 5 De- 
nove elirinte ĉirkaŭ la sesa horo kaj la 
nada, li agis simile. 6 Kaj elirinte 
ĉirkaŭ la dek-unua horo, li trovis 
aliajn starantajn ; kaj li diris al iii: 
Kial vi staras ći tie senokupe la tutan 
tagon? 7 Ili diris al li: Ćar neniu 
nin dungis. Li diris al iii: Vi ankaŭ 
iru en la vinberejon. 8 Kaj kiam 
vesperiĝis, la sinjoro de la vinberejo 
diris aj sia administranto : Alvoku la 
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homo venis, ne por esti servata, 
sed por servi, kaj por doni sian vivon 
kiel elaćeton por multaj.

29 Kaj kiam ili eliris el Jeriho, 
granda homamaso lin sekvis. 30 Kaj 
jen du blinduloj, sidantaj apud la vojo, 
aŭdinte, ke Jesuo preterpasas, ek- 
kriis, dirante : Sinjoro, kompatu nin, 
ho filo de David. 31 Kaj la hom
amaso admonis ilin, ke ili silentu, 
sed ili plimulte kriis, dirante : Sinjoro, 
kompatu nin, ho filo de David. 
32 Kaj Jesuo, haltinte, alvokis ilin, 
kaj diris : Kion vi volas, ke mi faru al 
vi ? 33 Ili diris al li: Sinjoro, ke 
niaj okuloj estu malfermitaj. 34 Kaj 
Jesuo, kortuŝite, tuśis iliajn okulojn ; 
kaj tuj ili ricevis vidpovon, kaj sekvis 
lin. .... ,

KAJ kiam ili alproksimigis al 
J I Jerusalem, kaj venis al Bet- 
“ fage, al la monto Olivarba, 
tiam Jesuo sendis du disćiplojn, 
2 dirante al ili: Iru en la vilaĝon, kiu 
estas kontraŭ vi, kaj vi tuj trovos 
azeninon ligitan, kaj azenidon kun 
ĝi. Ilin malligu kaj alkonduku al mi. 
3 Kaj se iu diros ion al vi, respondu : 
La Sinjoro bezonas ilin; kaj tuj li 
sendos ilin. 4 Kaj ći tio okazis, 
por ke plenumiĝu tio, kio estis dirita 
per la profeto, nome :

5 Diru al la filino de Cion : 
Jen via Rego iras al vi, 
Humila kaj rajdanta sur azeno, 
Kaj azenido, filo de ŝarĝobesto.

6 Kaj la disćiploj iris, kaj faris, kiel 
Jesuo ordonis al ili, 7 kaj alkon- 
dukis la azeninon kaj la azenidon, 
kaj surmetis sur ilin siajn vestojn; 
kaj li sidis sur tion. 8 Kaj la pli 
granda parto de la homamaso sternis 
siajn vestojn sur la vojo; kaj aliaj 
detranćis branćojn de la arboj, kaj 
dismetis ilin sur la vojon. 9 Kaj la 
homamaso, kiu iris antaŭ li, kaj kiu 
sekvis lin, kriis, dirante : Hosana al la 
Filo de David 1 Estu benata tiu, kiu 
venas en la nomo de la Eternulo; 
Hosana en la supera alto I 10 Kaj 
li eniris en Jerusalemon, kaj la tuta 
urbo malkvietiĝis, dirante : Kiu estas 
ći tiu ? 11 Kaj la homamasoj diris :
ći tiu estas la profeto, Jesuo el 
Nazaret en Galileo.

12 Kaj Jesuo eniris en la templon 
de Dio, kaj elpelis ĉiujn vendantojn 
kaj aćetantojn en la templo, kaj 
renversis la tablojn de la monŝanĝ-

laboristojn, kaj donu al ili la salajron, 
komencante de la lastaj ĝis la unuaj. 
9 Kaj venis tiuj, kiuj estis dungitaj 
ĉirkaŭ la dek-unua horo, kaj ili ricev- 
is po unu denaro. io Kaj kiam la 
unuaj venis, ili supozis, ke ili ricevos 
pli; kaj ili ankaŭ ricevis po unu 
denaro. n Kaj tion ricevinte, ili 
murmuris kontraŭ la domomastro, 
12 dirante: Tiuj lastaj laboris nur unu 
horon, kaj vi faris ilin egalaj kun ni, 
kiuj elportis la ŝarĝon de la tago 
kaj la varmegon. 13 Sed li responde 
diris al unu el ili: Amiko, mi ne faras 
al vi maljustaĵon ; ĉu vi ne kontraktis 
kun mi por unu denaro ? 14 Prenu
do la vian kaj foriru; mi volas doni 
al ĉi tiu lasta tie1 same, kiel ai vi. 
15 ĉu ne estas permesate al mi, fari 
kun la mia tion, kion mi volas ? aŭ 
ĉu via okulo estas malbona tial, ke mi 
estas bona ? 16 Tiel la lastaj estos
unuaj, kaj la unuaj estos lastaj.

17 Kaj suprenirante al Jerusalem, 
Jesuo prenis la dek du disćiplojn 
aparte, kaj sur la vojo li diris al ili: 
18 Jen ni supreniras al Jerusalem; 
kaj la Filo de homo estos transdonita 
al la ćefpastroj kaj skribistoj ; kaj ili 
kondamnos lin al morto, 19 kaj 
transdonos lin al la nacianoj, por moki 
kaj skurĝi kaj krucumi; kaj la trian 
tagon li releviĝos.

20 Tiam venis al li la patrino de la 
filoj de Zebedeo, kun siaj filoj, ador- 
kliniĝante kaj farante al li peton. 
21 Li diris al ŝi: Kion vi volas ? Si 
diris al li: Ordonu, ke ći tiuj miaj du 
filoj povu sidi, unu dekstre de vi kaj 
la dua maldekstre, en via regno. 
22 Sed Jesuo responde diris : Vi ne 
scias, kion vi petas. Ĉu vi povas 
trinki la kalikon, kiun mi trinkos? Ili 
diris al li: Ni povas 23 Li diris al 
ili: Mian kalikon vi ja trinkos; sed sidi 
dekstre de mi kaj maldekstre, tion 
doni ne apartenas al mi, sed ĝi estas 
Por tiuj, por kiuj ĝi estas preparita de 
mia Patro. 24 Kaj aŭdinte, la dek 
indignis kontraŭ la du fratoj. 25 Sed 
Jesuo, alvokinte ilin al si, diris: Vi 
scias, ke la regantoj de la nacioj 
kondutas kiel sinjoroj super ili, kaj 
iliaj granduloj ekzercas aŭtoritaton 
super ili. 26 Ne tiel estos inter vi; 
sed kiu volas esti granda inter vi, tiu 
estu via servanto ; 27 kaj kiu volas 
esti la unua inter vi, tiu estu via 
servisto ; 28 same kiel la Filo de
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istoj, kaj la seĝojn de la vendant- 
oj de kolomboj ; 13 kaj li diris al ili:
Estas skribite : Mia domo estos nom- 
ata domo de preĝo; sed vi faris ĝin 
kaverno de rabistoj. 14 Kaj blinduloj 
kaj lamuloj venis al li en la templo, 
kaj li sanigis ilin. 15 Sed la ĉef- 
pastroj kaj skribistoj, vidinte la mir- 
indaĵojn, kiujn li faris, kaj la knabojn 
kriantajn en la templo, kaj dirantajn : 
Hosana al la Filo de David, indignis, 
16 kaj diris al li: ĉu vi aŭdas, kion ĉi 
tiuj diras ? Kaj Jesuo diris al ili: 
Jes ; ĉu vi neniam legis : E1 la buŝo 
de junaj infanoj kaj suĉinfanoj Vi 
perfektigis laŭdon ? 17 Kaj lasinte
ilin, li eliris eljla urbo al Betania, 
kaj tie loĝis.

18 Kaj matene, dum li revenis al la 
urbo, li malsatis. 19 Kaj vidante 
figarbon apud la vojo, li iris al ĝi, kaj 
trovis sur ĝi nenion krom folioj ; kaj 
li diris al ĝi: Ne .plu estu frukto sur 
vi por eterne. Kaj tuj la figarbo 
forvelkis. 20 Kaj kiam la disĉiploj 
vidis, ili miris, dirante : Kiel rapide 
la figarbo forvelkis I 21 Kaj Jesuo 
responde diris al ili: Vere mi diras 
al vi: Se vi havos fidon kaj ne dubos, 
vi ne nurfaros la aferon dela figarbo, 
sed eĉ se vi diros al ĉi tiu monto: 
Estu formovita kaj ĵetita en la maron ; 
tio plenumiĝos. 22 Kaj ĉion, kion 
vi petos per preĝado, kredante, vi 
ricevos.

23 Kaj kiam li jam venis en la 
templon, la ĉefpastroj kaj la pli- 
a£uloj de la popolo venis al li, dum li 
instruis, kaj ili diris: Laŭ kia aŭtor- 
itato vi faras ĉi tion ? kaj kiu donis al 
vi tian aŭtoritaton ? 24 Kaj Jesuo 
responde diris al ili: Mi ankaŭ faros 
al vi unu demandon; kaj se vi tion 
diros al mi, mi ankaŭ diros al vi, laŭ 
kia aŭtoritato mi faras ci tion. 25 La 
baptado de Johano, de kie ĝi estis ? 
El la ĉielo, aŭ el homoj ? Kaj ili 
diskutis inter si, dirante : Se ni diros : 
El la ćielo, li diros al ni: Kial do vi 
ne kredis al li ? 26 Sed se ni diros : 
El homoj, ni timas la popolon, car 
ciuj opinias Johanon profeto. 27 Kaj 
ili responde diris al Jesuo: Ni ne 
scias. Li ankaŭ diris al ili: Kaj mi ne 
diras al vi, laŭ kia aŭtoritato mi faras 
ći tion. 28 Kiel śajnas al vi ? Unu 
viro havis du filojn; kaj li venis 
al la unua, kaj diris : Filo, iru hodiaŭ 
kaj laboru en la vinberĝardeno.

29 Kaj li respondis kaj diris: Mi ne 
volas; sed poste li pentis kaj iris. 
30 Kaj li venis al la dua, kaj diris tion 
saman. Kaj li responde diris: Mi 
iros, sinjoro; kaj ne iris. 31 Kiu 
el la du plenumis la volon de la patro? 
Ili diris : La unua. Jesuo diris al ili • 
Vere mi diras al vi, ke la impostistoj 
kaj malĉastistinoj iras antaŭ vi en 
la regnon de Dio. 32 ćar Johano 
venis al vi en vojo de justeco, kaj vi 
ne kredis al li; sed la impostistoj 
kaj malĉastistinoj kredis al li. Kaj 
vi, kiam vi vidis, eĉ ne pentis poste, 
por kredi al li.
33 Aŭskultu alian parabolon: Estis 

viro dommastro, kiu plantis vinber- 
ĝardenon, kaj ĉirkaŭmetis plektobar- 
ilon, kaj fosis en ĝi vinpremejon, kaj 
konstruis turon, kaj luigis ĝin al 
kultivistoj, kaj forvojaĝis. 34 Kaj 
kiam alproksimiĝis la sezono de 
fruktoj, li sendis siajn sklavojn al la 
kultivistoj, por ricevi siajn fruktojn. 
35 Kaj la kultivistoj, kaptinte liajn 
sklavojn, skurĝis unu, kaj mortigis 
alian, kaj śtonbatis alian. 36 Li 
sendis ankoraŭ aliajn sklavojn, pli 
multajn ol la unuaj ; kaj ili faris al ili 
tiel same. 37 Sed poste li sendis 
al ili sian filon, dirante : Ili respektos 
mian filon. 38 Sed la kultivistoj, 
vidante la filon, diris inter si: 
ći tiu estas la heredonto; venu, ni 
lin mortigu, kaj prenu lian heredajon. 
39 Kaj ili kaptis lin, eljetis lin el la 
vinberejo, kaj mortigis lin. 40 Kiam 
do venos la sinjoro de la vinberejo, 
kion li faros al tiuj kultivistoj ? 
41 Ili diris al li: Tiujn malbonulojn 
li mizere pereigos, kaj li luigos la 
vinberejon al aliaj kultivistoj, kiuj 
donos al li la fruktojn en iliaj sezonoj. 
42 Jesuo diris al ili: ću vi neniam 
legis en la Skriboj :

ŝtono, kiun malśatis la konstru- 
antoj,

Fariĝis ŝtono bazangula : 
De la Eternulo ĉi tio fariĝis, 
Kaj ĝi estas miraklo en niaj 

okuloj ?
43 Tial mi diras al vi: La regno de 
Dio estos prenita for de vi, kaj estos 
donita al nacio, kiu liveros ĝiajn 
fruktojn. 44 Kaj kiu falas sur tiŭn 
ŝtonon, tiu rompiĝos ; sed sur kiun 
ĝi falos, ĝi tiun polvigos. 45 Kaj 
la ćefpastroj kaj la Fariseoj, aŭdinte 
liajn parabolojn, komprenis, ke li
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Parolas pri ili. 46 Kaj celante kapti 
lin, iii timis la popolon, ĉar oni opiniis 
lin profeto.
<1 KAJ respondante, Jesuo de- 

nove parolis al iii parabole, 
~ ~ dirante : 2 La regno de la 
ĉielo similas al unu reĝo, kiu faris 
edziĝan feston por sia filo, 3 kaj 
sendis siajn sklavojn, por voki la 
invititojn al la edziĝa festo; kaj ili 
ne volis veni. 4 Poste li sendis 
ąliajn sklavojn, dirante : Diru al la 
invititoj : Jen mi preparis la manĝon ; 
miaj bovoj kaj miaj grasigitaj brutoj 
estas buĉitaj, kaj ĉio estas preta; 
Venu al la edziĝa festo. 5 Sed ili 
malatentis, kaj foriris, unu al sia 
bieno, alia al sia komercado ; 6 kaj 
la ceteraj, kaptinte liajn sklavojn, 
perfortis kaj mortigis ilin. 7 Kaj la 
reĝo koleris; kaj sendinte siajn 
armeojn, li pereigis tiujn mortig- 
intojn kaj bruligis ilian urbon. 8 Tiam 
li diris al siaj sklavoj: La edziĝa 
festo estas preta, sed la invititoj ne 
estis indaj. 9 Iru do al la disirejoj 
de la vojoj, kaj ĉiujn, kiujn vi trovos, 
invitu al la edziĝa festo. 10 Kaj 
tiuj sklavoj, elirinte sur la vojojn, 
kunvenigis ĉiujn, kiujn ili trovis, 
malbonajn kaj bonajn; kaj la edziĝa 
festo pleniĝis de gastoj. 11 Sed la 
reĝo, enveninte por rigardi la gastojn, 
fie vidis viron, kiu ne havis sur si 
edziĝofestan veston ; 12 kaj li diris
al li: Amiko, kiel vi envenis ĉi tien, 
he havante edziĝofestan veston ? 
Kaj li silentadis. 13 Tiam la reĝo 
diris al siaj servantoj : Ligu lin mane 
kaj piede, kaj elĵetu lin en la eksteran 
niallumon ; tie estos la plorado kaj la 
grincado de dentoj. 14 Ĉar multaj 
estas vokitaj, sed malmultaj estas 
elektitaj.
. Tiam iris la Fariseoj, kaj konsil- 
^&is, kiel ili povos impliki lin per 
interparolado. 16 Kaj ili sendis al 

siajn disĉiplojn kun la Herodanoj, 
Por diri: Majstro, ni scias, ke vi estas 
verama, kaj instruas laŭ vero la vojon 
de Dio, kaj ne zorgas pri iu ajn; ĉar 
vf ne favoras la personon de homoj. 

Diru do al ni, kiel ŝajnas al vi ? 
cu konvenas doni tributon al Cezaro, 
ąfi ne ? 18 Sed Jesuo, sciante ilian 
ruzecon, diris: Kial vi min provas, 
hipokrituloj ? 19 Montru al mi la
fributan moneron. Kaj ili alportis 
al li denaron. 20 Kaj li diris al ili:

Kies estas ĉi tiu bildo kaj la sur- 
skribajo ? 21 Ili diris al li: De 
Cezaro. Tiam li diris al ili: Redonu 
do al Cezaro la propraĵon de Cezaro, 
kaj al Dio la proprajon de Dio. 
22 Kaj aŭdinte, ili miris, kaj lin lasis 
kaj foriris.
23 En tiu sama tago alvenis al li 

Sadukeoj, kiuj diras, ke ne estas 
releviĝo ; kaj ili demandis lin, dirante : 
24 Majstro, Moseo diris : Se iumortas, 
ne havante infanojn, lia frato edziĝu 
kun lia edzino kaj naskigu idaron 
al sia frato. 25 Estis ĉe ni sep 
fratoj ; kaj la unua edziĝis kaj mortis, 
kaj ne havante idaron, lasis sian 
edzinon al sia frato; 26 tiel same
ankaŭ la dua, kaj la tria, ĝis la sepa. 
27 Kaj post ĉiuj la virino mortis. 
28 En la releviĝo do, por kiu el la 
sep ŝi estos edzino ? ĉar ĉiuj ŝin 
havis. 29 Sed Jesuo responde 
diris: Vi eraras, ne sciante la Skrib- 
ojn, nek la potencon de Dio. 30 Car 
en la releviĝo oni nek edziĝas nek 
edziniĝas, sed estas kiel anĝeloj en la 
ĉielo. 31 Sed pri la releviĝo el la 
mortintoj, ću vi ne legis tion, kio 
estis dirita al vi de Dio, nome: 
32 Mi estas la Dio de Abraham kaj la 
Dio de Isaak kaj la Dio de Jakob ? 
Dio estas Dio ne de la mortintoj, sed 
de la vivantoj. 33 Kaj kiam la 
homamaso tion aŭdis, ili miregis pro 
lia instruado.

34 Sed la Fariseoj, aŭdinte, ke 
li silentigis la Sadukeojn, kunę 
kolektiĝis. 35 Kaj unu el ili, 
leĝisto, demandis lin, provante lin: 
36 Majstro, kiu estas la granda 
ordono en la leĝo ? 37 Kaj li diris 
al li: Amu la Eternulon, vian Dion, 
per via tuta koro kaj per via tuta 
animo kaj per via tuta menso. 
38 Ći tiu estas la granda kaj la unua 
ordono. 39 Kaj dua estas simila al 
ĝi: Arnu vian proksimulon kiel vin 
mem. 40 De ci tiuj du ordonoj 
dependas la tuta lego kaj la profet- 
oj. ... 1

41 Kaj kiam la Fariseoj jam kini- 
venis, Jesuo ilin demandis, 4? dir
ante : Kion vi pensas pri la Knsto t 
kies filo li estas? Ili diris al 11: 
De David. 43 Li diris al ili: Kial do 
David, en la Spirito, lin nomas 
Sinjoro, dirante :

44 La Eternulo diris al mia Sinjoro: 
Sidu dekstre de Mi,
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Gis Mi faros viajn malamikojn 

benketo por viaj piedoj ?
45 Se do David nomas hn Sinjoro, kiel 
li estas lia filo ? 46 Kaj neniu povis
respondi unu vorton al li, nek iu 
post tiu tago plu kuraĝis fari al li 
demandon.

TIAM parolis Jesuo al la 
J "C homamasoj kaj al siaj dis- 

ĉiploj, dirante: 2 La skrib- 
istoj kaj la Fariseoj sidas sur la seĝo 
de Moseo: 3 ĉion do, kion ili 
ordonas al vi, faru kaj observu; 
sed ne agu laŭ iliaj faroj, ĉar ili 
ordonas, sed ne faras. 4 Ili ligas 
pezajn ŝarĝojn malfacile porteblajn, 
kaj metas ilin sur la ŝultrojn de 
homoj ; sed ili mem ne volas movi 
ilin per sia fingro. 5 Sed ĉiujn 
siajn agojn ili faras, por esti rigard- 
ataj de homoj; ĉar ili larĝigas siajn 
filakteriojn kaj grandigas la franĝojn 
de siaj vestoj, 6 kaj amas la ĉeflok- 
ojn ĉe festenoj, kaj la ĉefseĝojn en 
la sinagogoj, 7 kaj salutojn sur la 
placoj, kaj esti nomataj de homoj 
Rabeno. 8 Sed vi ne estu nomataj 
Rabeno ; ĉar unu estas via instruanto, 
kaj vi ĉiuj estas fratoj. 9 Kaj nomu 
neniun sur la tero via patro ; ĉar Unu, 
kiu estas en la ĉielo, estas via Patro. 
10 Kaj ne estu nomataj edukantoj; 
car unu, la Kristo, estas via eduk- 
anto. 11 Sed la pli granda el yi 
estos via servanto. 12 Kaj kiu sin 
plialtigos, tiu estos humiligita; kaj 
kiu sin humiligos, tiu estos plialtigita.

13 Sed ve al vi, skribistoj kaj 
Fariseoj, hipokrituloj I ĉar vi ślosas 
la regnon de la ĉielo kontraŭ la 
homoj; car vi mem ne eniras, nek 
lasas al la enirantoj eniri. 14 Ve 
al vi, skribistoj kaj Fariseoj, hipokrit
uloj I ĉar vi formanĝas domojn de 
vidvinoj, kaj por preteksto vi longe 
preĝas; tial vi ricevos pli severan 
kondamnon.

15 Ve al vi, skribistoj kaj Fariseoj, 
hipokrituloj ! ĉar vi ĉirkaŭiras maron 
kaj teron, por varbi unu prozeliton; 
kaj kiam li tia fariĝis, vi lin faras filo 
de Gehena, duoble kiom vi mem.

16 Ve al vi, blindaj gvidantoj I kiuj 
diras : Se iujuras per la sanktejo, tio 
estas nenio ; sed kiu Juras per la oro 
de la sanktejo, tiu estas śuldanto. 
17 Vi malsaĝaj kaj blindaj ! car kio 
estas pli granda, la oro, aula sanktejo, 
kiu sanktigas la oron ? 18 Kaj : Se

iu Juras per la altaro, tio estas nenio i 
sed kiu Juras per la ofero, kuśanta 
sur ĝi, tiu estas śuldanto. 19 Vi 
blinduloj i car kio estas pli granda, 
la ofero, aŭ la altaro, kiu sanktigas 
la oferon ? 20 Tiu do, kiu Juras per
la altaro, Juras per ĝi, kaj per cio, 
kuśanta sur ĝi. 21 Kaj tiu, kiu Juras 
per la sanktejo, Juras per £i, kaj 
per Tiu, kiu loĝas en ĝi. 22 Kaj 
tiu, kiu Juras per la ćielo, Juras per la 
trono de Dio, kaj per Tiu, kiu sidas 
sur ĝi.

| 23 Ve al vi, skribistoj kaj Fariseoj, 
hipokrituloj ! car yi pagas dekon- 
ajojn de mento kaj de anizo kaj de 
kumino, kaj forlasis la pli gravajn 
aferojn de la le£o : juĝon kaj kompat- 
on kaj fidon. Sed ĉi tiujn vi devus 
fari, kaj la aliajn ne preterlasi. 
24 Vi blindaj gvidantoj I kiuj el- 
kribras la kulon kaj glutas la kamel- 
on.

25 Ve al vi, skribistoj kaj Fariseoj, 
hipokrituloj I car vi purigas la ekster- 
on de la kaliko kaj de la plado; sed 
interne ili estas plenaj de rabado kaj 
malmodereco. 26 Vi blinda Fariseo! 
purigu unue la internon de la kaliko 
kaj de la plado, por ke ilia ekstero 
ankaŭ fariĝu pura.

27 Ve al vi, skribistoj kaj Fariseoj, 
hipokrituloj 1 car vi similas al tomboj 
blankigitaj, kiuj ekstere śajnas belaj, 
sed interne estas plenaj de ostoj de 
mortintoj kaj de ćia malpureco. 
28 Tiel ankaŭ vi ekstere śajnas just- 
aj antaŭ homoj, sed interne vi estas 
plenaj de hipokriteco kaj maljusteco.

29 Ve al vi, skribistoj kaj Fariseoj, 
hipokrituloj I car vi konstruas la 
tomboj n de la profetoj kaj ornamas la 
monumentojn de lajustuloj, kaj diras : 
30 Se ni vivus en la tagoj de niaj 
patroj, ni ne partoprenus kun ili en 
la sango de la profetoj. 31 Tial vi 
atestas pri vi mem, ke vi estas filoj 
de tiuj, kiuj mortigis la profetojn. 
32 Vi do plenigu la mezuron de viaj 
patroj. 33 Serpentoj, yipuridoj ! 
kiel vi povos eviti la juĝon de 
Gehena ? 34 Jen do mi sendas al vi
profetojn kaj saĝulojn kaj skribistojn ; 
iujn el ili vi mortigos kaj krucumos, 
kaj aliajn el ili vi skurĝos en viaj 
sinagogoj kaj persekutos de urbo al 
urbo; 35 por ke venu sur vin la
tuta justa sango elverŝita sur la 
teron, de la sango de la justulo Habel

26
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sankta loko (la leganto komprenu), 
16 tiam tiuj, kiuj estas en Judujo, 
forkuru al la montoj ; 17 kiu estas
sur la tegmento, tiu ne malsupreniru, 
por preni ion el sia domo; 18 kaj
kiu estas sur la kampo, tiu ne 
revenu, por preni sian mantelon. 
19 Sed ve al la gravedulinoj kaj al la 
suĉiĝantinoj en tiuj tagoj I 20 Kaj 
preĝu, ke via forkurado ne estu en 
vintro nek en sabato; 21 car tiam
estos granda aflikto tia, kia ne estis 
de la komenco de la mondo ĝis 
nun, nek iam estos. 22 Kaj se tiuj 
tagoj ne estus mallongigitaj, neniu 
karno estus savita ; sed pro la elekt- 
itoj tiuj tagoj estos mallongigitaj. 
23 Tiam se iu diros al vi: Jen ći tie 
la Kristo, aŭ: Tie; ne kredu ; 24 car
leviĝos falsaj kristoj kaj falsaj profetoj 
kaj faros grandajn signojn kaj mirakl- 
ojn, tiel ke iii forlogus, se eble, eć la 
elektitojn. 25 Jen mi antaŭdiris al 
vi. 26 Se oni do diros al vi: Jen li 
estas en la dezerto ; ne eliru ; aŭ : Jen 
li estas en sekretaj ćambroj; ne 
kredu. 27 ćar kiel la fulmo venas 
el la oriento kaj montriĝas ĝis la 
okcidento, tiel ankaŭ estos la alesto 
de la Filo de homo. 28 Kie ajn 
estos la kadavro, tien kolektiĝos la 
agloj. . .

29 Sed tuj post la aflikto de tiuj 
tagoj la suno mallumiĝos, kaj la luno 
ne donos sian lumon, kaj la steloj 
falos el la ćielo, kaj la potencoj de 
la ćielo ŝanceliĝos; 30 kaj tiam
aperos sur la ćielo la signo de la Filo 
de homo, kaj tiam ploros ćiuj gentoj 
de la tero, kaj oni vidos la Filon de 
homo, venantan en la nuboj de la 
ćielo kun potenco kaj granda gloro. 
31 Kaj li elsendos siajn anĝelojn 
kun granda sono de trumpeto, kaj iii 
kolektos liajn elektitojn el la kvar 
ventoj, el limo ĝis limo de la ćielo.

32 De la figarbo lernu ĝian parabol- 
on : kiam ĝia branćo jam moliĝis kaj 
aperigas foliojn, tiam vi scias, ke 
la somero estas proksima; 33 tiel 
same vi, kiam vi vidos ćion tion, tiam 
sciu, ke li estas proksima, će la pord- 
oj. 34 Vere mi diras al vi: Ci 
tiu generacio ne forpasos, ĝis ćio tio 
plenumiĝos. 35 La ćielo kaj la tero 
forpasos, sed miaj vortoj ne forpasos. 
36 Sed pri tiu tago kaj la horo scias 
neniu, eć ne la anĝeloj de la ćielo, 

• nek la Filo, sed la Patro sola. 37 Sed

ĝis la sango de Zeĥarja, filo de 
Bereĥja, kiun vi mortigis inter la 
sanktejo kaj la altaro. 36 Vere mi 
diras al vi: ĉio tio venos sur ĉi tiun 
generacion.
37 Ho Jerusalem, Jerusalem, kiu 

mortigas la profetojn, kaj priĵetas 
per ŝtonoj tiujn, kiuj estas senditaj 
al ĝi I kiom ofte mi volis kolekti viajn 
infanojn, kiel kokino kolektas sian 
idaron sub la flugilojn, kaj vi ne 
volis. 38 Jen via domo estas lasita 
al vi dezerta. 39 ĉar mi diras al vi: ' 
De nun vi ne vidos min, ĝis vi diros : 
Estu benata tiu, kiu venas en la nomo 
de la Eternulo.

KAJ Jesuo, elirinte, ekforiris 
J /I de la templo ; kaj liaj disĉipl- 

oj venisalli, pormontri allila 
konstruaĵojn de la templo. 2 Sed li 
responde diris al ili: Ĉu vi ne vidas 
ĉion tion ? vere mi diras al vi: Ne 
estos lasita ĉi tie ŝtono sur ŝtono, 
kiu ne estos deĵetita.

3 Kaj dum li sidis sur la monto 
Olivarba, la disĉiploj venis aparte 
a’ li, dirante : Diru al ni, kiam tio 
estos ? Kaj kio estas la signo de via 
alesto kaj de la maturiĝo de la mond- 
a£o ? 4 Kaj Jesuo, respondante,
diris al iii: Gardu vin, ke neniu vin 
forlogu. 5 Car multaj venos en mia 
nomo, dirante : Mi estas la Kristo ; i 
kaj iii for logos multaj n. 6 Kaj vi 
aŭdos pri militoj kaj famoj de militoj. j 
Zorgu, ke vi ne maltrankviliĝu; ĉar 
tio devas okazi; sed ankoraŭ ne estas 
la fino. 7 Car leviĝos nacio kontraŭ 
nacion, kaj regno kontraŭ regnon; 
kaj estos malsatoj kaj tertremoj en 
diversaj lokoj. 8 Sed ćio tio estas 
komenco de suferoj. 9 Tiam oni 
transdonos vin al afliktado, kaj mort- 
igos vin; kaj vi estos malamataj de 
ćiuj nacioj pro mia nomo. 10 Tiam 
multaj ofendiĝos, kaj perfidos unu 
la alian, kaj malamos unu la alian. 
U Kaj multaj falsaj profetoj leviĝos, 
kaj forlogos multajn. 12 Kaj pro la 
multobligo de maljusteco, la amo de la 
Plimulto malvarmiĝos. 13 Sed kiu 
Persistos ĝis la fino, tiu estos savita. 
x4 Kaj ĉi tiu evangelio de la regno 
estos predikita tra la tuta mondo, kiel 
atesto al ćiuj nacioj ; kaj tiam venos 
la fino.

J5 Kiam do vi vidos la abomenind- 
ajon de dezerteco, pri kiu estas dirite 
de la profeto Daniel, starantan sur la
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24. 38—25. 28 SANKTA MATEO

kiel la tagoj de Noa, tiel estos la 
alesto de la Filo de homo. 38 Ĉar 
kiel dum la tagoj, kiuj estis antaŭ la 
diluvo, oni manĝis kaj trinkis, edz- 
iĝis kaj edziniĝis, ĝis la tago, kiam 
Noa eniris en la arkeon, 39 kaj oni 
ne eksciis, ĝis la diluvo venis kaj 
forprenis ćiujn; tiel estos la alesto 
de la Filo de homo. 40 Tiam du 
viroj estos sur kampo: unu estos 
prenita, kaj la alia lasita; 41 du 
virinoj estos muelantaj apud muelilo : 
unu estos prenita, kaj la alia lasita. 
42 Tial viglu ; ĉar vi ne scias, en kiu 
tago via Sinjoro venos. 43 Sed sciu 
tion, ke se la dommastro scius, en kiu 
gardoparto venos la śtelisto, li viglus 
kaj ne lasus sian domon trafosiĝi. 
44 Tial vi ankaŭ estu pretaj ; car en 
horo, kiam vi ne atendas, la Filo de 
homo venas. 45 Kiu do estas la 
fidela kaj prudenta servisto, kiun la 
sinjoro starigis super siajn domanojn, 
por doni al iii nutrajon ĝustatempe ? 
46 Feliĉa estas tiu servisto, kiun lia 
sinjoro, veninte, trovos tiel faranta. 
47 Vere mi diras al vi, ke super sian 
tutan havon li starigos lin. 48 Sed 
se tiu malbona servisto diros en sia 
koro : Mia sinjoro malfruas ; 49 kaj 
komencos bati siajn kunservistojn, 
kaj manĝi kaj trinki kun la drinkuloj, 
50 la sinjoro de tiu servisto venos en 
tago, kiam li ne atendas, kaj en horo, 
kiam li ne scias, 51 kaj distranćos 
lin, kaj difinos lian parton kun la 
hipokrituloj ; tie estos la plorado kaj 
la grincado de dentoj.

aąrf TIAM la regno de la ćielo 
estos komparata al dek virg- 

" ulinoj, kiuj prenis siajn lamp- 
ojn kaj eliris renkonte al la flanco. 
2 Kaj kvin el iii estis malprudentaj, 
kaj kvin estis prudentaj. 3 La mal
prudentaj, prenante la lampojn, ne 
prenis oleon kun si; 4 sed la 
prudentaj prenis oleon en la vaz- 
oj kun siaj lampoj. 5 Kaj kiam la 
flanco malfruis, iii ĉiuj malviglis kaj 
dormis. 6 Sed je la noktomezo 
estis ekkrio : Jen la flanco ! eliru al li 
renkonte. 7 Tiam ciuj tiuj virgulinoj 
leviĝis, kaj ordigis siajn lampojn. 
8 Kaj la malprudentaj diris al la 
prudentaj : Donu al ni el via oleo, car 
niaj lampoj estingiĝas. 9 Sed la 
prudentaj respondis, dirante: Eble ne 
estos suflće por ni kaj vi; iru prefere 
al la vendistoj, kaj aćetu por vi mem. 

ro Kaj dum iii iris, por aĉeti, alvenis 
la flanco; kaj tiuj, kiuj estis pretaj, 
eniris kun li al la edziĝa festo, kaj la 
pordo estis fermita. u Poste venis 
ankaŭ la ceteraj virgulinoj, dirante: 
Sinjoro, sinjoro, malfermu al ni. 
12 Sed li responde diris : Vere mi 
diras al vi: Mi vin ne konas. 13 Tial 
viglu, ĉar vi ne scias la tagon nek la 
horon.

14 ćar tiel estas, kvazaŭ viro, for- 
vojaĝonte, alvokis siajn servistojn, 
kaj komisiis al iii siajn posedajojn. 
15 Kaj al unu li donis kvin talantojn, 
al alia du, al alia unu; al ĉiu laŭ 
lia kapableco; kaj li tuj forvojaĝ- 
is. 16 Kaj tiu, kiu ricevis la kvin 
talantojn, iris kaj negocadis per 
iii, kaj gajnis pluajn kvin talantojn. 
17 Tiel same ankaŭ tiu, kiu ricevis 
la du, gajnis pluajn du. 18 Sed tiu, 
kiu ricevis la unu, foriris kaj fosis en 
la tero, kaj kaśis la monon de sia 
sinjoro. 19 Kaj post longa tempo 
la sinjoro de tiuj servistoj venis, kaj 
faris kun iii kalkulon. 20 Kaj tiu, 
kiu ricevis la kvin talantojn, venis kaj 
alportis pluajn kvin talantojn, dir
ante : Sinjoro, vi komisiis al mi kvin 
talantojn; jen mi gajnis pluajn kvin 
talantojn. 21 Lia sinjoro diris al li: 
Bonę, vi bona kaj fidela servisto; vi 
estis fidela pri malmultaj aferoj, mi 
starigos vin super multaj; envenu 
en la ĝojon de via sinjoro. 22 Kaj 
venis ankaŭ tiu, kiu ricevis la du 
talantojn, kaj diris : Sinjoro, vi komisi
is al mi du talantojn; jen mi gajnis 
pluajn du talantojn. 23 Lia sinjoro 
diris al li: Bonę, vi bona kaj fidela 
servisto ; vi estis fidela pri malmultaj 
aferoj, mi starigos vin super multaj ; 
envenu en la ĝojon de via sinjoro. 
24 Kaj venis ankaŭ tiu, kiu ricevis 
la unu talanton, kaj diris: Sinjoro, 
mi sciis, ke vi estas severa homo, 
rikoltanta, kie vi ne semis, kaj kolekt- 
anta, kie vi ne disśutis; 25 kaj mi
timis, kaj foriris, kaj kaŝis vian 
talanton en la tero; jen vi havas 
vian propraĵon. 26 Sed lia sinjoro 
responde diris al li: Vi malbona 
kaj mallaborema servisto, vi sciis, ke 
mi rikoltas, kie mi ne semis, kaj 
kolektas, kie mi ne disśutis; 27 pro 
tio vi devus doni mian monon al la 
bankistoj,kaj veninte, mi ricevus mian 
proprajon kun proce nto. 28 For- 
prenu de li do la talanton, kaj donu 
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SANKTA MATEO 25. 29—26. 22

ĝin al tiu, kiu havas la dek talantojn. 
29 Ĉar al ĉiu, kiu havas, estos donite, 
kaj li havos abundegon ; sed for de tiu, 
kiu ne havas, eĉ tio, kion li havas, 
estos prenita. 30 Kaj elĵetu la sen- 
utilan serviston en la eksteran mal- 
lumon; tie estos la plorado kaj la 
grincado de dentoj.

31 Sed kiam la Filo de homo venos 
en sia gloro, kaj ĉiuj anĝeloj kun li, 
tiam li sidos sur la trono de sia gloro;
32 kaj antaŭ li kolektiĝos ćiuj nacioj, 
kaj li apartigos ilin unu de alia, kieł 
paśtisto apartigas la śafojn for de la 
kaproj ; 33 kaj li starigos la śafojn
dekstre de li, kaj la kaprojn mal
dekstre. 34 Tiam diros la Rego 
al tiuj, kiuj staras dekstre de li: > ------------------.-
Venu, vi benataj de mia Patro, j kaj śi versis ĝin sur lian kapon, dum 
heredu la regnon preparitan por vi de । li sidis će mango. 8 bed kiam la 
post la komenco de la mondo J
35 ćar mi malsatis, kaj vi donis al mi 1 
ttiangi; mi soifis, kaj vi donis al mi 1 
trinki; mi estis fremda, kaj yi gastigis 
min ; 36 nuda, kaj vi vestis min; mi 
malsanis, kaj vi vizitis min; mi estis 
en malliberejo, kaj vi venis al mi.
37 Tiam respondos al li la justuloj,; 
dirante : Sinjoro, kiam ni vin vidis 
malsata, kaj vin satigis ? au soifanta, 
kaj trinkigis vin ? 38 Kaj kiam ni
vidis vin fremda kaj gastigis vin ? au 
nuda, kaj vin vestis ? 39 Kaj kiam
ni vidis vin malsana aŭ en malliberejo, 
kaj venis al vi ? 4° Kaj la Rego
respondos kaj diros al iii: Vere mi 
diras al vi: Kiom vi faris al unu el ci) 
tiuj miaj fratoj la plej malgrandaj, 
tiom vi faris al mi. 41 iam li diros | 
al tiuj, kiuj staras mai dekstre : For 
de mi, vi malbenitaj, en la eternan 
fajron, kiu estas preparita por la 
diablo kaj liaj anĝeloj ; 42 ćar mi
malsatis, kaj vi ne donis al mi mangi, 
mi soifis, kaj vi ne donis al mi trinki;
43 mi estis fremda, kaj vi ne gastigis 
min; nuda, kaj vi ne vestis min; 
malsana kaj en malliberejo, kaj vi 
ne vizitis min. 44 Tiam iii ankaŭ 
respondos, dirante: Sinjoro, kiam 
ni vidis vin malsata, aŭ soifanta, aŭ 
fremda, aŭ nuda, aŭ malsana, aŭ en 
malliberejo, kaj ne seryis al vi ? 
45 Tiam li respondos al iii, , dirante: 
Vere mi diras al vi: Kiom vi ne faris 
al unu el ći tiuj la plej malgrandaj, 
tiom vi ne faris al mi. 46 Kaj ći tiuj 
foriros en eternan punon. sed la 
justuloj en eternan vivon-

KAJ kiam Jesuo finis ćiujn 
9 tiujn vortojn, li diris al siaj 
“ ” disćiploj : 2 Vi scias, ke post 
du tagoj okazos la Pasko, kaj la 
Filo de homo estos transdonita,
por esti krucumita. 3 Tiam kun- 
venis la ćefpastroj kaj la pliaĝuloj 
de la popolo, en la korto de la ćet- 
pastro, kies nomo estis Kajafas; 
4 kaj iii konsiliĝis, por ke iii poyu 
per ruzo kapti Jesuon, kaj mortigi 
lin. 5 Sed iii diris: Ne dum la 
festo, por ke ne leviĝu tumulto će la 
popolo. „ x .

6 Kaj kiam Jesuo estis en Betania, 
en la domo de Simon, leprulo, 
7 venis al li virino, havanta ala- 
bastran vazon da multekosta ŝmirajo,

disĉiploj tion vidis, iii indignis, 
dirante: 9 Por kio estas ći tiu
malśparo ? Ĉar ĉi tiun ŝmiraĵon oni 
povus vendi por granda prezo, kaj 
doni al malrićuloj. 10 Sed Jesuo, 
tion sciante, diris al iii: Kial vi ĝenas 
la virinon ? śi faris bonan faron al mi. 
11 Ćar la malrićuloj n vi ĉiam havas 
kun vi, sed min vi ne ćiam havas. 
12 Ĉar verŝante ĉi tiun ŝmiraĵon sur
mian korpon, śi tion faris por mia 
entombigo. 13 Vere mi diras al vi. 
Kie ajn estos predikata ći tiu evan- 
gelio en la tuta mondo, tio ankaŭ, 
kion faris ći tiu virino, estos pri- 
parolata, por memorajo de śi.

14 Tiam unu el la dek du, nomata 
Judas Iskariota, iris al la ćefpastroj, 
15 kaj diris: Kion vi volas dom al 
mi, se mi lin transdonos al vi ? Kaj 
iii pesis por li tridek arĝentajn 
monerojn. 16 Kaj de tiam li serćis 
okazon, por transdoni lin.

17 Kaj en la unua tago de macoj 
la disćiploj venis al Jesuo, dirante: 
Kie vi volas, ke ni pretigu por vi, por 
manĝi la Paskon ? 18 Kaj li diris :

| Iru en la urbon al trovotulo, kaj diru 
al li: La Majstro diras : Mia tempo 
estas proksima; mi far os la Pask°n 
će vi, kun miaj disćiploj. 19 Kaj la 
disćiploj faris, kieł Jesuo ordonis al 
iii, kaj iii pretigis la Paskom 20 Kaj 

i kiam vesperiĝis, li sidis će mango 
kun la dek du disćiploj ; 21 kaj
dum iii manĝis, li diris : Vere mi diras 

i al vi, ke unu el vi perfidos min. 
22 Kaj iii tre malĝojis, kaj ćiu 
komencis diri al li: Sinjoro, ću eble
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26. 23-58 SANKTA MATEO

mi ? 23 Kaj li respondis kaj diris :
Tiu, kiu trempis kun mi la manon en 
la pladon, perfidos min. 24 La Filo 
de homo iros, kiel estas skribite pri 
li; sed ve al tiu viro, de kiu la Filo 
de homo estos perfidita I se tiu 
homo ne estus naskita, estus bone 
por li. 25 Kaj Judas, kiu estis lin 
perfidonta, responde diris : ĉu eble 
mi, Rabeno ? Li diris al li: Vi diris. 
26 Kaj dum ili manĝis, Jesuo prenis 
panon, kaj beninte, dispecigis ĝin 
kaj donis al la disciploj, kaj diris : 
Prenu, manĝu ; ći tio estas mia korpo. 
27 Kaj li prenis kalikon, kaj doninte 
dankon, donis al iii, dirante : Vi ćiuj 
trinku el ĝi; 28 ĉar ĉi tio estas mia
sango de la interligo, kiu estas 
elverŝata por multaj, por la pardon- 
adodepekoj. 29 Sed mi diras al vi: 
De nun mi ne trinkos el ci tiu frukto 
de la vinberarbo, ĝis tiu tago, kiam 
mi trinkos ĝin novan kun vi en la 
regno de mia Patro.

30 Kaj kantinte himnon, iii foriris 
al la monto Olivarba.

31 Tiam diris Jesuo al iii: Vi ćiuj 
ofendiĝos pro mi dum ći tiu nokto 
car estas skribite: Mi frapos la 
paśtiston, kaj la śafoj de la grego 
diskuros. 32 Tamen, post mia re- 
leviĝo mi iros antaŭ vi en Galileon. 
33 Sed Petro responde diris al li: 
EĈ se ćiuj ofendiĝos pro vi, mi neniam 
ofendiĝos. 34 Jesuo diris al li: 
Vere mi diras al vi, ke en ći tiu nokto, 
antaŭ ol krios koko, vi trifoje mal- 
konfesos min. 35 Petro diris al li: 
Eć se mi devos morti kun vi, mi neniel 
vin malkonfesos. Tiel same diris ćiuj 
disciploj.

36 Tiam venis Jesuo kun iii al loko 
nomata Getsemane, kaj diris al siaj 
disciploj : Sidiĝu ći tie, dum mi iros 
tien, por preĝi. 37 Kaj li prenis 
kun si Petron kaj la du filojn de 
Zebedeo, kaj komencis malĝoji kaj 
maltrankviliĝi. 38 Tiam li diris al 
iii: Tre malĝoja estas mia animo, 
eĉ ĝis morto; restu ći tie, kaj viglu 
kun mi. 39 Kaj irinte iom antaŭen, li 
falis sur sian vizaĝon, preĝante, kaj 
dirante : Ho mia Patro, se povas esti, 
ći tiu kaliko pasu for de mi; tamen 
ne kiel mi volas, sed kiel Vi volas. 
40 Kaj li venis al la disciploj kaj 
trovis ilin dormantaj, kaj diris al 
Petro: Ću vi do ne havis forton vigli 
kun mi eć unu horon ? 41 Viglu kaj

preĝu, por ke vi ne eniru en tenton; 
la spirito ja estas fervora, sed la karno 
estas malforta. 42 Denove la duan 
fojon foririnte, li preĝis, dirante '■ 
Ho mia Patro, se ći tio ne povos 
forpasi, krom se mi trinkos ĝin, Via 
volo plenumiĝu. 43 Kaj denove rc- 
veninte, li trovis ilin dormantaj, ćaf 
iliaj okuloj peziĝis. 44 Kaj li denove 
lasis ilin kaj foriris, kaj la trian fojon 
preĝis, denove dirante la samajn 
vortojn. 45 Tiam li venis al la 
disciploj, kaj diris al iii: Dormu 
nun kaj ripozu: jen la horo al- 
proksimiĝis, kaj la Filo de homo estas 
perfidata en la manojn de pekuloj. 
46 Leviĝu, ni iru ; jen mia perfidanto 
alproksimiĝas.

47 Kaj dum li ankoraŭ parolis, jen 
venis Judas, unu el la dek du ; kaj kun 
li granda homamaso kun glavoj kaj 
bastonoj venis de la ćefpastroj kaj 
pliaĝuloj de la popolo. 48 Kaj lia 
perfidanto jam aranĝis kun iii signon, 
dirante : Kiun mi kisos, tiu estas li; 
kaptu lin. 49 Kaj tuj veninte al 
Jesuo, li diris: Saluton, Rabeno; 
kaj kisis lin. 50 Kaj Jesuo diris al 
li: Arniko, por kio vi venis ? Tiam 
iii venis, kaj metis manojn sur Jesuon 
kaj arestis lin. 51 Kaj jen unu el 
tiuj, kiuj estis kun Jesuo, etendis 
sian manon kaj eltiris sian glavon, 
kaj frapis la sklavon de la ćef- 
pastro, kaj detranćis lian orelon. 
52 Tiam diris Jesuo al li: Remetu 
vian glavon en ĝian ingon ; car ćiuj, 
kiuj glavon prenas, per glavo pereos. 
53 ću vi do supozas, ke mi ne povas 
alvoki mian Patron, kaj Li tuj liveros 
al mi pli ol dek du legiojn da anĝeloj ? 

i 54 Sed kiel plenumiĝus la Skriboj, 
ke tiel devas okazi ? 55 En tiu
horo Jesuo diris al la homamasoj: 
Ću vi elvenis kvazaŭ kontraŭ rab- 
iston, kun glavoj kaj bastonoj, por 
kapti min ? Ćiutage mi sidis en la 
templo, instruante, kaj vi ne arestis 
min. 56 Sed ćio tio okazis, por ke 
plenumiĝu la Skriboj de la profetoj. 
Tiam ćiuj disciploj forlasis lin kaj 
forkuris.

57 Kaj la arestintoj de Jesuo for- 
kondukis lin al la domo de la ćef- 
pastro Kajafas, kie jam kolektiĝis 
la skribistoj kaj pliaĝuloj. 58 Sed 
Petro malproksime sekvis lin ĝis la 
korto de la ćefpastro, kaj eniris, kaj 

। sidis kun la subuloj, por viai la finon.
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59 Kaj la ĉefpastroj kaj la tuta sin- 
edrio serĉis malveran ateston kontraŭ 
Jesuo, por ke iii povu lin mortigi;
60 kaj ne trovis, kvankam multaj mal- 
veraj atestantoj venis. Sed poste 
venis du, kaj diris : 61 Ci tiu diris : 
Mi povas detrui la sanktejon de 
Dio, kaj rekonstrui ĝin en la dauro 
de tri tagoj. 62 Kaj la ćefpastro 
stariĝis, kaj diris al li: Cu vi respond- 
as nenion ? kion atestas ci tiuj 
kontraŭ vi ? 63 Sed Jesuo silent-
adis. Kaj la ćefpastro diris al li: 
Mi ĵurligas vin per Dio la vivanta, 
ke vi diru al ni, ću vi estas la Kristo, 
la Filo de Dio. 64 Jesuo diris al li: 
Vi diris; tamen mi diras al vi: Poste 
vi vidos la Filon de homo, sidantan 
će la dekstra mano de la Potenco, 
kaj venantan sur la nuboj de la ćielo.
65 Tiam la ćefpastro disśiris siajn 
vestojn, dirante : Li blasfemis ; por 
kio ni plu bezonas atestantojn ? jen 
nun vi aŭdis la blasfemon: 66 kion 
vi opinias ? Ili respondis kaj diris : 
Li estas kondamninda al morto. 
67 Tiam oni kraćis sur lian vizaĝon 
kaj vangofrapis lin, kaj iuj frapis 
lin per la manplatoj, 68 dirante: 
Profetu al ni, ho Kristo, kiu vin
frapis ? ,

69 Kaj Petro sidis ekstere sur la 
korto; kaj venis al li unu servantino, 
dirante : Vi ankaŭ estis kun Jesuo, la

ke li estas kondamnita, pentis, kaj 
reportis la tridek arĝentajn monerojn 
al la ćefpastroj kaj la pliaĝuloj, 
4 dirante : Mi pekis, perfidante sen- 
kulpan sangon. Sed iii diris : Kieł 
tio koncernas nin ? vi zorgu pri tio.
5 Kaj li jetis la arĝentajn monerojn 
en la sanktejon, kaj eliris; kaj for- 
irinte, pendigis sin. 6 Kaj la ćef
pastroj prenis la arĝentajn monerojn, 
kaj diris : Ne konvenas meti ilin en la 
trezorejon, ćar tio estas prezo de 
sango. 7 Kaj iii konsiliĝis, kaj 
aćetis per iii la kampon de la potisto, 
por enterigi fremdulojn. 8 Tial tiu 
kampo estas nomata Kampo de 
Sango, ankoraŭ ĝis hodiaŭ. 9 Tiam 
plenumiĝis tio, kio estis dirita per 
la profeto Jeremia, nome: Kaj iii 
prenis la tridek arĝentajn monerojn, 
taksoprezon de tiu, kiu estis taksita, 
kiujn iuj el la filoj de Izrael taksis;
10 kaj donis ilin por la kampo de la 
potisto, kieł la Eternulo difinis al mi.

11 Kaj Jesuo staris antaŭ la provinc- 
estro; kaj la estro demandis lin, 
dirante : Cu vi estas la Reĝo de la 
Judoj ? Kaj Jesuo diris al li: Vi 
diras. 12 Kaj kiam la ćefpastroj 
kaj pliaĝuloj akuzis lin, li respondis 
nenion. 13 Tiam Pilato diris al li. 
Cu vi ne aŭdas, kiom da aferoj oni 

, atestas kontraŭ vi ? 14 Kaj li ne
respondis al li eć unu vorton, tiel ke la

*■— r—‘■'i miris. 15 Sed
unkau estis Kun jesuo, ia respuuui» m » w .

Galiieano 70 Sed li malkonfesis provincestro tre forte . - . .
ąntau iii ćiuj. dirante: Mi ne scias. će tiu festola 
kion vi diras. 71 Kaj post kiam li ltuc*t6* —.7.—;—. .
eliris en la vestiblon, alia vidis lin, liberulon, kiun ih
kaj diris al la ćeestantoj : Ci tiu estis om h»vls ^am faman malhberulo ,

71 Kaj post kiam li

ankaŭ kun Jesuo, la Nazaretano.

liberigi al la homamaso unu mal-

nomatan Barabas.
72 Kaj denove li malkonfesis kun kolektiĝis, ^o diris al

17 Kiam do ili 
’ !’i: Kiun
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vi deziraś, ke mi liberigu al vi ? 
ću Barabason, aŭ Jesuon, nomatan 

śtarantojUvenis*,* kaj duiCai Petto’: j Kristo i 18 Car li sciis, ke pro 
tr_ . . - _ _i euvio iii transdonis lin. 19 Kaj

dum li sidis sur la tribunala seĝo, lia 
edzino sendis al li, por diri: Nenion 
havu kun tiu justulo, ćar mi suferis 
multe hodiaŭ en sonĝo kaŭze de h. 
20 Kaj la ćefpastroj kaj phaĝuloj 
decidigis la homamason postuh Bara
bason kaj pereigi Jesuon. 21 Sed la 
provincestro responde diris al 1I1: 
Kiun el la du vi volas, ke mi liberigu 
al vi ? Kaj iii diris: Barabason. 
22 Pilato diris al iii: Kion do mi faros 
al Jesuo, nomata Kristo ? Ciuj diris : 
Li estu krucumita. 23 Kaj li diris: 
Kial ? kian malbonon li faris ? Sed

Ĵuro: Mi ne konas tiun homon. 
73 Kaj post iom da tempo la apud-

Vere vi ankaŭ estas el iii, ćar via 
parolmaniero malkaśas vin. 74 Tiam 
li komencis malbeni kaj juri: Mi ne 
konas tiun homon. Kaj tuj koko 
kriis. 75 Kaj Petro rememoris la 
vorton, kiun Jesuo parolis: Antaŭ 
ol krios koko, vi trifoje malkonfesos 
min. Kaj li eliris, kaj maldolće ploris. 
<-x Rł KAJ kiam venis la mateno, 
X. / ćiuj ćefpastroj kaj pliaĝuloj de 

• la popolo konsiliĝis kontraŭ 
Jesuo, por mortigi lin; 2 kaj iii 
ligis lin, kaj forkondukis lin kaj trans- 
donis lin al Pilato, la provincestro.

3 Tiam Judas, lia perfidinto, vidinte,
31
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iii des pli ekkriis, dirante : Li estu 
krucumita. 24 Tial Pilato, vidante, 
ke neniel prosperas al li, sed ke 
kontraŭe tumulto leviĝas, prenis 
akvon kaj lavis siajn manojn antaŭ 
la homamaso, dirante: Mi estas 
senkulpa pri la sango de tiu justulo : 
vi zorgu pri ĝi. 25 Kaj la tuta popolo 
responde diris : Lia sango estu sur ni 
kaj sur niaj infanoj. 26 Tiam li 
liberigis al ili Barabason; sed skurĝ- 
inte Jesuon, li transdonis lin, por 
esti krucumita.

27 Tiam la soldatoj de la provinc- 
estro, kondukinte Jesuon en la palac- 
on, kolektis al li la tutan kohorton. 
28 Kaj ili senvestigis lin, kaj surmetis 
al li skarlatan mantelon. 29 Kaj ili 
plektis kronon el dornoj kaj metis 
ĝin sur lian kapon, kaj metis kanon 
en lian dekstran manon ; kaj ili genuis 
antaŭ li, kaj mokis lin, dirante: 
Saluton, Rego de la Judoj I 30 Kaj 
ili kracis sur lin, kaj prenis la kanon 
kaj frapis lian kapon. 31 Kaj mok- 
inte lin, ili demetis de li la mantelon, 
kaj surmetis al li liajn proprajn 
vestojn, kaj forkondukis Tin, por 
krucumi lin.

32 Kaj elirinte, ili trovis viron Kiren- 
anon, nomatan Simon; tiunili devigis, 
ke li portu lian krucon. 33 Kaj 
veninte al loko nomata Golgota, tio 
estas, Loko de Kranio, 34 ili donis 
al li trinki vinon kun galo enmiksita ; 
kaj li gustumis ĝin, kaj ne volis 
trinki. 35 Kaj krucuminte lin, ili 
dividis inter si lian vestojn, ĵetante 
lotojn ; 36 kaj ili sidiĝis, kaj gardis 
lin tie. 37 Kaj ili metis supAer lia 
kapo lian akuzon, skribitan : ĈI tiu 
ESTAS JESUO, LA REĜO DE LA 
JUDOJ. 38 Tiam kun li estis krucum- 
itaj du rabistoj, unu dekstre kaj 
unu maldekstre. 39 Kaj la preter- 
pasantoj insultis lin, balancante la 
kapon, 40 kaj dirante : Vi, kiu de- 
truas la sanktejon kaj rekonstruas 
ĝin en la daŭro de tri tagoj, savu vin. 
Se vi estas la Filo de Dio, deiru de la 
kruco. 41 Tiel same ankaŭ la ćef- 
pastroj, mokante kun la skribistoj 
kaj la pliaĝuloj, diris: 42 Aliajn li 
savis ; sin tnem li ne povas savi. Li 
ja estas Reĝo de Izrael, li nun deiru 
de la kruco, kaj ni kredos al li. 
43 Li apogis sin al Dio ; Tiu savu lin, 
se Li amas lin; car li diris : Mi estas 
la Filo de Dio. 44 Kaj ankaŭ la
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rabistoj, kiuj estis krucumitaj kun li, 
tiel same insultis lin.

45 Kaj de post la sesa horo fariĝis 
mallumo sur la tuta lando ĝis la 
naŭa horo. 46 Kaj ĉirkaŭ la naŭa 
horo Jesuo ekkriis per laŭta voĉo, 
dirante : Eli, Eli, lama sabantani ? 
tio estas : Mia Dio, mia Dio, kial Vi 
forlasis min ? 47 Kaj iuj el la 
apudstarantoj, aŭdinte tion, diris: 
Ci tiu vokas Elijan. 48 Kaj tuj unu 
el ili kuris kaj prenis spongon kaj 
plenigis ĝin per vinagro, kaj metinte 
gin sur kanon, donis al li trinki. 
49 Kaj la aliaj diris : Lasu ; ni vidu, 
ĉu venos Elija, por savi lin. 50 Kaj 
Jesuo, denove kriinte per laŭta voĉo, 
ellasis for la spiriton. 51 Kaj jen 
la kurteno de la sanktejo disŝiriĝis 
en du pecojn de supre ĝis malsupre ; 
kaj la tero tremis; kaj la rokoj 
diskrevis; 52 kaj la tomboj mal- 
fermiĝis, kaj multaj korpoj de dorm- 
antaj sanktuloj leviĝis, 53 kaj elir
inte el la tomboj post lia releviĝo, ili 
eniris en la sanktan urbon kaj aperis 
al multaj. 54 Kaj la centestro, kaj 

,tiuj, kiuj estis kun li gardantaj 
Jesuon, kiam ili vidis la tertremon 
kaj la okazantajojn, tre timis, dirante : 
Vere ci tiu estis Filo de Dio. 55 Kaj 
tie estis multaj virinoj, rigardantaj 
de malproksime, kiuj sekyis Jesuon el 
Galileo, servante al li; 56 inter
kiuj estis Maria Magdalena, kaj 
Maria, la patrino de Jakobo kaj de 
Joses, kaj la patrino de la filoj de 
Zebedeo.

57 Kaj kiam vesperiĝis, venis riĉulo, 
nomata Jozef, el Arimateo, kiu mem 
estis disciplo de Jesuo: 58 tiu, 
irinte al Pilato, petis la korpon de 
Jesuo. Tiam Pilato ordonis doni 
ĝin. 59 Kaj Jozef prenis la korpon, 
kaj envolvis ĝin en pura tolajo, 
60 kaj metis ĝin en sian novan tombon, 
kiun li jam elhakis en la roko ; kaj li 
alrulis grandan śtonon al la enirejo 
de la tombo, kaj foriris. 61 Kaj 
Maria Magdalena estis tie, kaj la alia 
Maria, sidantaj apud la tombo.

62 La sekvantan tagon, kiu estas 
la tago post la Preparado, la ćef- 
pastroj kaj la Fariseoj kolektiĝis al 
Pilato, 63 dirante : Sinjoro, ni ek- 
rememoras, ke tiu trompanto diris, 
dum li ankoraŭ vivis: Post tri tagoj 
mi releviĝos. 64 Ordonu do, ke oni 
gardu la tombon ĝis la tria tago, por
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ke liaj disĉiploj ne venu kaj ne for- 
ŝtelu lin kaj ne diru al la popolo : Li 
releviĝis el la mortintoj ; kaj la lasta 
trompo estus pli malbona, ol la unua. 
65 Pilato diris al ili: Vi havas gard-
istaron; iru, kaj gardu ĝin laŭ via 
eblo. 66 Tial ili foriris kaj gardis 
la tombon, sigelinte la śtonon, kune 
kun gardistaro.

q KAJ sabate malfrue, kiam 
eklumis por la unua tago 

™ de la semajno, venis Maria

jen Jesuo renkontis ilin, dirante: 
Saluton. Kaj alveninte, ili ekprenis 
liajn piedojn kaj adorkliniĝis al li. 
10 Tiam Jesuo diris al ili: Ne timu ; 
iru, diru al miaj fratoj, ke ili foriru en

Magdalena kaj la alia Maria, por vidi 
la tombon. 2 Kaj jen okazis granda 
tertremo; ĉar anĝelo de la Eternulo 
malsupreniris el la ćielo, kaj venis 
kaj derulis la śtonon, kaj sidiĝis

Galileon, kaj tie iii min vidos.
u Kaj dum ili iris, iuj el la gardistoj 

venis en la urbon, kaj rakontis al la 
ĉefpastroj ĉiujn okazintaĵojn. 12 Kaj 
kunveninte kun la pliaĝuloj, ili 
konsiliĝis kune, kaj ili donis al la 
soldatoj multe da mono, 13 dirante: 
Diru : Liaj disĉiploj venis nokte, kaj 
forŝtelis lin, dum ni dormis. 14 Kaj 
se la provincestro tion aŭdos, ni 
konvinkos lin, kaj liberigos vin de ćia
zorgo. 15 Kaj ili prenis la monon,

sur ĝi. 3 Lia aspekto estis kieł kaj faris, kieł ili estis instruitaj ; kaj 
fulmo, kaj lia vestaĵo estis blanka, tiu diro disvastiĝis inter la Judoj
kieł neĝo"; 4 kaj pro timo al li la 
gardistoj tremis, kaj fariĝis kieł mal- 
vivuloj. 5 Kaj la anĝelo responde 
diris al la virinoj : Ne timu; car

ĝis hodiaŭ.
16 Sed la dek unu disĉiploj iris en

mi scias, ke vi serĉas Jesuon, la 
krucumitan. 6 Li ne estas ĉi tie; 
ĉar li leviĝis, kieł li diris. Venu, 
vidu la lokon, kie la Sinjoro kuŝis.

Galileon, sur la monton, kiun Jesuo 
jam difinis al ili. 17 Kaj kiam ili 
vidis lin, ili adorkliniĝis al li; sed 
kelkaj dubis. 18 Kaj Jesuo venis 
al ili, kaj diris al ili: Estas donita al 
mi ĉia aŭtoritato en la ćielo kaj sur la 
tero. 19 Iru do kaj disćipligu ćiujn7 Kaj iru rapide, kaj diru al liaj , . „

disćiploj : Li leviĝis el la mortintoj, naciojn, baptante ilin en la nomon
kaj jen li iras antaŭ vi en Galileon; de la Patro kaj de la Filo kaj de la
tie vi vidos lin; jen mi sciigis al vi. Sankta Spirito; 20 instruante ilin
8 Kaj ili rapide foriris de la tombo observi ćion, kion mi ordonis al vi.
kun timo kaj granda ĝojo, kaj kuris, Kaj jen mi estas kun vi ćiujn tagojn, 
por sciigi al liaj disćiploj. 9 Kaj ĝis la maturiĝo de la mondaĝo.

LA EVANGELIO LAU

SANKTA MARKO

1LA komenco de la evangelio de trikto, kaj ćiuj Jerusalemanoj ; kaj ili 
Jesuo Kristo, Filo de Dio. estis baptitaj de li en la rivero Jordan, 
2 Kieł estas skribite en la konfesante siajn pekojn. 6 Kaj 

profeto Jesaja: Johano estis vestita per kamelharajo
Jen Mi sendas Mian anĝelon kaj leda zono ĉirkaŭ siaj lumboj, kaj 

antaŭ via viza£o, li manĝadis akridojn kaj sovaĝan
Kaj li preparos vian vojon ; mielon. 7 Kaj li predikis, dirante :

3 Voĉo de krianto en la dezerto : Venas post mi tiu, kiu estas pli 
Pretigu la vojon de la Eternulo, potenca ol mi; la rimenon de liaj 
Rektigu Liajn irejojn; suoj mi ne estas inda, kliniĝinte,

4 venis Johano, kiu baptis en la malligi. 8 Mi vin baptis per akvo; 
dezerto kaj predikis la bapton de sed li vin baptos per la Sankta 
pento por la pardonado de pekoj. Spirito.
5 Kaj eliris al li la tuta Juduja dis- 9 Kaj en tiuj tagoj Jesuo venis el 
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Nazaret de Galileo, kaj estis baptita 
de Johano en Jordan, io Kaj tuj 
kiam li eliris el la akvo, li vidis la 
ćielon fenditan, kaj la Spiriton kieł 
kolombo malsuprenirantan sur lin; 
ii kaj venis voĉo el la ćielo : Vi estas 
Mia Filo, la amata, en kiu Mi havas 
plezuron.

12 Kaj tuj la Spirito pelis lin for en 
la dezerton. 13 Kaj li estis en la 
dezerto kvardek tagojn, tentata de 
Satano; kaj li estis kun la sovaĝaj 
bestoj, kaj la anĝeloj servadis al li.

14 Kaj post kiam Johano estis ares- 
tita, Jesuo iris en Galileon, predikante 
la evangelion de Dio, 15 kaj dir- 
ante : La tempo jam plenumiĝis, kaj 
la regno de Dio alproksimiĝis ; pentu, 
kaj kredu al la evangelio.

16 Kaj irante apud la Galilea Maro, 
li vidis Simonon, kaj Andreon, fraton 
de Simon, ĵetantajn reton en la mar
on ; car iii estis fiśkaptistoj. 17 Kaj 
Jesuo diris al iii: Venu post mi, kaj 
mi igos vin fariĝi kaptistoj de homoj. 
18 Kaj iii tuj forlasis la retojn, kaj 
sekvis lin. 19 Kaj irinte iom antaŭen, 
li vidis Jakobon, filon de Zeb- 
edeo, kaj Johanon, lian fraton, kiuj 
ankaŭ estis en la sipeto, riparante la 
retojn. 20 Kaj tuj li alvokis ilin; 
kaj iii lasis sian patron Zebedeo 
en la śipeto kun la dungitoj, kaj 
foriris post li.

21 Kaj iii iris en Kapernaumon, kaj 
tuj en la sabato li eniris en la sin- 
agogon kaj instruis. 22 Kaj oni miris 
pro lia instruado; car li instruis kieł 
havanta aŭtoritaton, kaj ne kieł la 
skribistoj. 23 Kaj en ilia sinagogo 
estis viro kun malpura spirito; kaj 
li ekkriis, 24 dirante: Kio estas 
inter ni kaj vi, Jesuo Nazaretano ? 
ĉu vi venis, por pereigi nin ? mi 
scias, kiu vi estas : la Sanktulo de 
Dio. 25 Kaj Jesuo severe admonis 
lin, dirante: Silentu, kaj eliru el li. 
26 Kaj la malpura spirito konvulsiigis 
lin, kaj, laŭte kriinte, eliris el li. 
27 Kaj ćiuj miregis tiom, ke iii 
diskutis inter si, dirante : Kio estas 
ci tio ? jen nova instruado I kun 
aŭtoritato li ordonas eć al la malpuraj 
spiritoj, kaj iii obeas lin. 28 Kaj 
tuj la famo pri li disvastiĝis ĉie en la 
tutan ĉirkaŭaĵon de Galileo.

29 Kaj tuj, elirinte el la sinagogo, 
iii eniris en la domon de Simon kaj 
Andreo, kun Jakobo kaj Johano.

30 Sed la bopatrino de Simon kusis 
malsana de febro; kaj tuj oni sciigis 
lal li pri si; 31 kaj veninte, li prenis
ŝian manon kaj levis ŝin ; kaj la febro 
forlasis sin, kaj ŝi servis al iii.

32 Kaj vespere, kiam la suno sub- 
iris, oni venigis al li ćiujn, kiuj estis 
malsanaj kaj demonhavantaj. 33 Kaj 
la tuta urbo kolektiĝis ĉe la pordo. 
34 Kaj li sanigis multajn, kiuj mal- 
sanis de diversaj malsanoj, kaj 
elpełis multajn demonojn; kaj li ne 
permesis al la demonoj paroli, car iii 
konis lin.
35 Kaj matene, antaŭ ol la nokto 

pasis, li leviĝis, kaj foriris en dez- 
ertan lokon, kaj tie preĝadis. 36 Kaj 
Simon kaj liaj kunuloj elserćis lin; 
37 kaj iii trovis lin, kaj diris al li: 
ĉiuj vin serćas. 38 Kaj li diris al iii: 
Ni iru aliloken en la proksimajn 
urbetojn, por ke mi tie ankaŭ pre- 
diku; car por tio mi venis. 39 Kaj 
li iris, predikante en iliaj sinagogoj 
tra la tuta Galileo, kaj elpelante la 
demonojn.
40 Kaj venis al li leprulo, alvokante 

lin, kaj genuinte, li diris al li: Se vi 
nur volas, vi povas min purigi. 
41 Kaj kortuśite, li etendis la manon 
kaj tuśis lin, kaj diris al li: Mi volas ; 
estu purigita. 42 Kaj tuj la lepro 
foriris de li, kaj li fariĝis pura. 
43 Kaj severe avertinte lin, li tuj 
forsendis lin, 44 kaj diris al li: 
Zorgu, ke vi diru nenion al iu ; sed 

| iru, montru vin al la pastro, kaj oferu 
pro via purigado tion, kion Moseo 
ordonis, por atesto al iii. 45 Sed 
li eliris, kaj komencis diligente 
rakonti kaj disfamigi la aferon, tiel ke 
Jesuo jam ne povis malkaŝe eniri en 
urbon, sed restis ekstere en dezertaj 
lokoj ; kaj oni venis al li el ćie.

2 KAJ kiam li revenis en Kaper
naumon post kelke da tagoj, oni 
sciiĝis, ke li estas en domo.

2 Kaj multaj kunvenis, tiel ke jam 
| ne estis loko eć apud la pordo ; kaj li 
parolis al iii la vorton. 3 Kaj oni 
venis, alportante al li paralizulon, 
portatan de kvar homoj. 4 Kaj ne 
povante alproksimiĝi al li pro la 
homamaso, iii malkovris la tegmenton, 
kie li estis; kaj trafosinte ĝin, iii 
mallevis la liton, sur kiu kuśis la 
paralizulo. 5 Kaj Jesuo, vidante 
ilian fidon, diris al la paralizulo: 
Filo, viaj pekoj estas pardonitaj.
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6 Sed estis iuj el la skribistoj tie, felsakoj detruiĝos; sed oni enverŝas 
sidantaj kaj diskutantaj en siaj koroj : novan vmon en novajn felsakojn.
7 Kial tiu tiel parolas? li blasfemas : 1 23 Kaj en sabato li iris tra.la gren- 
kiu povas pardoni pekojn, krem Dio kampoj, kaj liaj disciploj komencis 
sola ? 8 Kaj Jesuo, tuj eksciante dum la vojiro desin la spikojn.
en sia spirito, ke tiel iii diskutas en 24 Kaj la Fariseoj diris al h. Jen 
si, diris al iii: Kial vi tion diskutas kial ih en la sabato faras tion, kio ne 
en viaj koroj? 9 Kio estas pli estas permesata ? 25 Kaj li dirs
facila: diri al la paralizulo : Viaj al iii: Ću vi nemam legis, kion fans 
pekoj estas pardonitaj ; aŭ din: Dayid kiam li havis bezonon kaj 
Leviĝu, prenu vian liton, kaj piediru ? malsatis, h kaj haj kunu °J u;am 
10 Sed por ke vi sciu, ke la Filo de h enins en la domon de D10, kiam 
homo havas aŭtoritaton sur la tero Ebjatar estis cefpastro, kaj manĝis 
pardoni pekojn-li diris al la parał- la panojn de propono kiujn mang ne 
izulo: 11 Mi diras al vi: Leviĝu, estas permesate krom al la P^roj 
Drenu vian liton kaj iru al via domo. kaj doms ankau al siaj kunuloj ? 
12 Kaj li leviĝis, kaj tuj prenis la 27 Kaj li diris al iii: La sabato estiĝis 
hton,ka ehrfs antaŭ ćiuj, tiel ke por la homo, kaj ne la homc> por la 
ćiuj miregis, kaj gloris Dion, dirante : sabato ; 28 tial la Filo de homoNeniam Ł «dJ Fon tian. . . Ą en. >a

sinagogon, kaj tie estis viro, 
havanta manon velkintan. 2 Kaj

oni observis lin, ĉu en la sabato li lin 
sanigos, por ke iii povu lin akuzi.
3 Kaj li diris al la viro, kiu havis la 
velkintan manon: Stariĝu en la 
mezo. 4 Kaj li diris al iii: Cu estas 
permesate bonfari en sabato, aŭ mal- 
bdnfari ? savi vivon, aŭ mortigi ? 
Sed iii silentis. 5 Kaj kiam kun 
kolero li ĉirkaŭrigardis ilin, ćagrenite 
pro la obstiniĝo de ilia koro, li diris 
al la viro : Etendu vian manon. Kaj 
li etendis ĝin, kaj lia mano resaniĝis. 
6 Kaj la Fariseoj eliris, kaj tuj 
konsiliĝis kun la Herodanoj kontraŭ 
li, kiamaniere lin pereigi. . .

7 Kaj Jesuo kun siaj disciploj forins 
ĝis la maro; kaj granda homamaso 
el Galileo sekvis lin. Kaj el Judujo 
8 kaj el Jerusalem kaj el Edom kaj 
el Transjordano kaj el ĉirkaŭ Tiro 
kaj Cidon, grandnombra homamaso, 
aŭdinte ĉion, kion li faris, venis al li. 
9 Kaj li diris al siaj disciploj, ke 
malgranda śipeto estu je lia dispono, 
pro la homamaso, por ke oni ne 
premu lin; io car multajn li jam 
sanigis, tiel ke ćiuj, kiuj havis mal- 
sanojn, premadis sur lin, por tusi lin.

13 Kaj denove li eliris al la mar- 
bordo, kaj la tuta homamaso venis 
al li, kaj li instruis ilin. 14 Kaj 
preterpasante, li vidis Levin, filon de 
Alfeo, sidantan će la impostejo, kaj 
li diris al li: Sekvu min. Kaj li 
stariĝis, kaj sekvis lin. 15 Kaj li 
sidis ĉe manĝo en lia domo, kaj 
multaj impostistoj kaj pekuloj kun- 
sidis kun Jesuo kaj liaj disciploj; car 
iii estis multaj, kaj iii sekvis lin. 
16 Kaj la skribistoj kaj la Fariseoj, 
vidante, ke li manĝas kun la pek
uloj kaj la impostistoj, diris al liaj 
disciploj: Li manĝas kaj trinkas 
kun impostistoj kaj pekuloj. 17 Kaj 
ańdinte tion, Jesuo diris al iii: Ne la; 
sanuloj bezonas kuraciston, sed la 
malsanuloj : mi venis, por alvoki ne 
justulojn, sed pekulojn.

18 Kaj la disciploj de Johano kaj la 
Fariseoj estis fastantaj, kaj oni venis, 
kaj diris al li: Kial fastas la. disciploj 
de Johano kaj de la Fariseoj, sed viaj 
ne fastas ? 19 Kaj Jesuo diris al
iii: Cu la filoj de la edziĝejo poyas 
fasti, dum la fianćo estas kun iii ? 
Tiel longe, kieł iii havas kun si la 
fianćon, iii ne povas fasti. _ 20 Sed 
venos tagoj, kiam la fianćo estos 
prenita for de iii, kaj tiam iii fastos bdiiuju, k.™en tiĵj tagoj. 21 Neniu alkudras 11 Kaj malpuraj spiro tuj kiam
flikajon el nefulita drapo sur mai- ih vidis lin, fahsi antau , k j k^ ,
novan veston; alie la nova plemgajo dirante: Vi estas la Filo ae mo
ion forprenas de la malnova ŝtofo, 12 Kaj li severe admoms ilin, ke Hi ne 
kaj pli malbona ŝirajo fariĝas. 22 Kaj konatigu lin.■ . . . monton
neniu enverŝas novan vinon en mai- 13 Kaj li s P , • • ’ u rnem volis ’ 
novajn felsakojn ; alie la vino krevigos kaj alvokis tiujn, kiujn limem k s , 
la felsakojn, kaj la vino elfluos kaj la kaj ih vems al 11. 14 Kaj elekt s
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3. 15—4. 20 SANKTA MARKO
dek du, kiujn ankaŭ li nomis apostoł- ą KAJ denove li komencis instrui 
oj, por ke iii estu kun li, kaj por ke li /1 apud la maro. Kaj kolektiĝis 
dissendu ilin por prediki, 15 kaj A al li tre granda homamaso tiel, 
por havi aŭtoritaton elpeli demonojn : ke li eniris en śipeton, kaj sidis sur 
16 kaj Simonon li alnomis Petro; la maro; kaj la tuta homamaso estis 
17 kaj Jakobon, filon de Zebedeo, kaj sur la tero apud la maro. 2 Kaj li 
Johanon, fraton de Jakobo, kaj tiujn multe instruis ilin per paraboloj, 
li alnomis Boanerges, tio estas, Filoj kaj diris al iii en sia instruado : 
de tondro; 18 kaj Andreon kaj 3 Aŭskultu: jen semisto eliris, por
Filipon kaj Bartolomeon kaj Mateon semi; 4 kaj dum li semis, iuj semoj
kaj Tomason, kaj Jakobon, filon de falis apud la vojo, kaj la birdoj venis 
Alfeo, kaj Tadeon, kaj Simonon, la kaj formanĝis ilin. 5 Kaj aliaj falis 
Fervorulon, 19 kaj Judason Iskari- sur ŝtonanlokon, kie iii nehavis multe 
otan, kiu ankaŭ perfidis lin. da tero ; kaj tuj iii ekkreskis, car iii

Kaj li venis en domon. 20 Kaj ne havis profundecon de tero ; 6 kaj 
denove la homamaso kunvenis tiel, kiam la suno leviĝis, iii brulsekiĝis, 
ke iii ne povis eĉ manĝi panon. kaj ĉar iii ne havis radikon, iii for- 
21 Kaj liaj amikoj, aŭdinte tion, velkis. 7 Kaj aliaj falis inter dorn- 
eliris, por kapti lin, car iii diris: Li ojn, kaj la dornoj kreskis kaj sufokis 
frenezas. 22 Kaj la skribistoj, kiuj j ilin, kaj iii ne donis frukton. 8 Kaj 
alvenis el Jerusalem, diris : Li havas aliaj falis en la bonan teron.kaj donis 
Baal-Zebubon ; per la estro de la frukton, kreskante kaj multobliĝante, 
demonoj li elpelas la demonojn. kaj produktis tritiekoble kaj sesdek- 
23 Kaj li alvokis ilin, kaj parolis al obie kaj centoble. 9 Kaj li diris : 
iii parabole : Kieł povas Satano elpeli Kiu havas orelojn por audi, tiu 
Satanon ? 24 Kaj se regno estas aŭdu.
dividita kontraŭ si, tiu regno ne povas 10 Kaj kiam li estis sola, tiuj, kiuj 
stari. 25 Kaj se domo estas dividita alestis kunę kun la dek du, demandis 
kontraŭ si, tiu domo ne povas stari. lin pri la paraboloj. n Kaj li diris 
26 Kaj se Satano ribelis kontraŭ si kaj al iii: Al vi estas donite scii la 
estas dividita, li ne povas stari, sed misteron de la regno de Dio; sed 
hayas finon. 27 Sed neniu povas al tiuj, kiuj estas ekstere, ćio estas 
eniri en la domon de la fortulo kaj farata per paraboloj ; 12 por ke, 
trarabi liajn posedajojn, se unue li vidante, iii vidu, sed ne rimarku ; kaj 
ne ligos la fortulon, kaj poste li aŭdante, iii aŭdu, sed ne kcmprenu ; 
trarabos lian domon. 28 Vere mi por ke neniam iii konvertiĝu kaj 
diras al vi: Ĉiuj iliaj pekoj estos pardoniĝu. 13 Kaj li diris al iii: 
pardonitaj al la filoj de homoj, kaj Cu vi ne scias ci tiun parabolon ? 
iliaj blasfemoj, per kiuj ajn iii kieł do vi povos kompreni ćiujn 
blasfemos; 29 sed iu, kiu blas- parabolojn ? 14 La semisto semas
femos kontraŭ la Sankta Spirito, la vorton. 15 Jen do tiuj, kiuj estas 
eterne ne havos pardonon, sed apud la vojo, kie estas semata la 
estas kulpa pri eterna peko; vorto ; kaj kiam iii aŭdis, tuj venas 
30 ćar oni diris : Li havas malpuran Satano, kaj forprenas la vorton, en iii 
spiriton. semitan. 16 Kaj tiel same jen la

31 Kaj jen alvenis lia patrino kaj semitaj će la ŝtonaj lokoj : iii aŭdas 
liaj fratoj, kaj starante ekstere, iii la vorton, kaj tuj kun ĝojo akceptas 
sendis al li, vokante lin. 32 Kaj ĝin ; 17 kaj iii ne havas en si radikon, 
homamaso sidis ĉirkaŭ li ; kaj oni diris sed restas nur portempe ; kiam do 
al li: Jen via patrino kaj viaj fratoj venas sufero aŭ persekuto pro la 
ekstere vin serćas. 33 Kaj li res- vorto, tuj iii falpuŝiĝas. 18 Kaj jen 
pondis al iii, dirante : Kiuj estas mia la semitaj će la dornoj : tiuj, kiuj 
patrino kaj miaj fratoj ? 34 Kaj aŭdis la vorton; 19 sed la zorgoj
ĉirkaŭrigardante tiujn, kiuj ronde de la mondo kaj la trompo de rićo 
ĉirkaŭ li sidis, li diris: Jen mia kaj la deziroj al aliaj aferoj, enirante, 
patrino kaj miaj fratoj I 35 Car kiu sufokas la vorton, kaj ĝi fariĝas 
ajn faros la yolon de Dio, tiu estas senfrukta. 20 Kaj jen la semitaj će 
mia frato kaj mia fratino kaj mia la bona tero: tiuj, kiuj aŭdas la 
patrino. , vorton kaj akceptas ĝin, kaj donas
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frukton, jen tridekoble, kaj jen sesdek- 
oble, kaj jen centoble.
2i Kaj li diris al ili: Ĉu lampo 

enportiĝas, por esti metita sub gren- 
mezurilon aŭ sub liton, ka^ ne por 
stari sur la lampingo ? 22 Ĉar nenio
estas kaŝita krom por tio, ke ĝi estu 
malkaŝita; nek io estas sekreta 
krom por tio, ke ĝi estu aperigita. 
23 Se iu havas orelojn por aŭdi, tiu 
aŭdu. 24 Kaj li diris al iii: Atentu, 
kion vi aŭdas; per kia mezuro vi 
mezuras, laŭ tiu sama oni mezuros 
al vi, kaj eć faros al vi aldonon. 
25 Car al tiu, kiu havas, estos donite ; 
sed for de tiu, kiu ne havas, estos 
prenita eć tio, kion li havas.
26 Kaj li diris: Tia estas la regno 

de Dio, kvazati homo ĵetus semojn 
sur la teron, 27 kaj dormus kaj 
leviĝus nokte kaj tage, kaj la semoj 
burĝonus kaj kreskus, li ne scias kieł. 
28 Automate la tero donas frukton, 
unue folion, poste spikon, poste 
plenan grenon en spiko. 29 Sed 
kiam la frukto estas pręta, li tuj 
svingas la rikoltilon, ĉar venis la 
rikolto.

30 Kaj li diris : Al kio ni komparu la 
regnon de Dio ? aŭ per kia parabolo 
ni montru ĝin ? 31 Al sinapa
semeto, kiu, kiam ĝi estas semita sur 
la teron, estas pli malgranda ol ćiuj 
aliaj semoj, kiuj estas sur la tero, 
32 tarnen semite, kreskas kaj fariĝas 
pli granda ol ćiuj legomoj, kaj 
elmetas grandajn branćojn, tiel ke 
sub ĝia ombro povas ekloĝi la birdoj 
de la ćielo.
33 Kaj per multaj tiaj paraboloj li 

Pirolis al iii la vorton laŭ tio, kieł iii 
povis aŭskulti; 34 kaj sen parabolo
li ne parolis al iii; sed private li 
klarigis ćion al siaj disćiploj.

35 Kaj en tiu tago, kiam vesperiĝis, 
li diris al iii: Ni transiru al la alia 
bordo. 36 Kaj forsendinte la hom- 
atnason, iii kondukis lin kun si, kieł 
li estis en la śipeto. Kaj aliaj 
śipetoj akompanis lin. 37 Kaj okazis 
granda ventego, kaj ondoj batis 
ęn la śipeton, tiel ke la śipeto estis 
jam pleniĝanta. 38 Kaj li estis 
dormanta en la posta parto sur la 
kuseno; kaj iii vekis lin, kaj diris al 
li : Majstro, ću vi ne zorgas pri tio, 
ke ni pereas ? 39 Kaj vekite, li
admonis la venton, kaj diris al la 
maro : Silentu, kvietiĝu. Kaj la vento

ĉesiĝis, kaj fariĝis granda sereno. 
40 Kaj li diris al iii: Kial vi estas 
timemaj ? ĉu vi ankoraŭ ne havas 
fidon ? 41 Kaj iii timis treege, kaj
diris unu al alia : Kiu do estas ci tiu ? 
car eć la vento kaj la maro obeas al li. 5 KAJ iii venis trans la maron 

en la landon de la Gerasenoj.
2 Kaj kiam li elvenis el la śipeto, 

tuj lin renkontis el la tomboj viro, 
havanta malpuran spiriton, 3 kiu 
havis loĝejon en la tomboj, kaj jam 
neniu povis ligi lin eć per kateno ; 
4 car li ofte estis ĉirkaŭligita per 
katenoj kaj ćenoj, kaj la ćenoj estis 
disśiritaj de li kaj la katenoj frakas- 
itaj ; kaj neniu kapablis malsovaĝigi 
lin. 5 Kaj ćiam, nokte kaj tage, 
inter la tomboj kaj sur la montoj, 
li kriadis kaj sin tranćis per śtonoj. 
6 Kaj, vidinte Jesuon el malproksime, 
li kuris kaj adorkliniĝis al li; 7 kaj
kriante per laŭta voĉo, li diris: Kio 
estas inter mi kaj vi, ho Jesuo, Filo 
de Dio Plejalta ? Mi vin jurpetas 
per Dio, ke vi ne turmentu min. 
8 Ćar li diris al li: Eliru, ho mal- 
pura spirito, el la viro. 9 Kaj li 
demandis lin : Kia estas via nomo ? 
Kaj li respondis, dirante : Mia nomo 
estas Legio, ćar ni estas multaj. 
10 Kaj li multe petegis, ke li ne 
forsendu ilin el la lando. 11 Kaj 
estis tie sur la monto granda grego 
da porkoj paŝtiĝantaj. 12 Kaj iii 
petegis lin, dirante : Sendu nin en 
la porkojn, por ke ni eniru en ilin. 
13 Kaj li permesis tion al iii. Kaj 
elirinte, la malpuraj spiritoj eniris 
en la porkojn; kaj la grego kuris 
rapide malsupren de la krutajo en 
la maron, ĉirkaŭ du miloj, kaj sufok- 
igls en la maro. 14 Kaj iliaj 
paśtistoj forkuris, kaj rakontis la 
aferon en la urbo kaj en la kamparo. 
Kaj oni venis, por vidi, kio okazis. 
15 Kaj iii venis al Jesuo, kaj vidis 
la demonhavinton, kiu havis la 
legion, sidanta, vestita kaj en sana 
prudento; kaj iii timis. 16 Kaj la 
vidintoj rakontis al iii, kiamaniere 
tio okazis al la demonhavinto, kaj 
pri la porkoj. 17 Kaj ih komencis 
petegi lin, ke li foriru el iliaj limoj. 
18 Kaj kiam li eniris en la śipeton, 
la demonhavinto petegis lin, ke li 
povu esti kun li. 19 Kaj li ne 
permesis al li, sed diris al li: Iru al via 
domo, al la viaj, kaj rakontu al iii
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ĉion, kion faris la Eternulo por vi, 
kaj kiel Li kompatis vin. 20 Kaj li 
foriris, kaj komencis famigi en Dek- 
apolis ĉion, kion faris Jesuo por li; 
kaj ĉiuj miregis.

21 Kaj kiatn Jesuo retransiris en la 
ŝipeto al la alia bordo, granda hom
amaso kolektiĝis al li; kaj li estis 
apud la maro. 22 Kaj venis unu 
el la sinagogestroj, nomata Jairo, 
kaj ekvidinte lin, falis antaŭ liaj 
piedoj, 23 kaj insiste lin petegis, 
dirante : Mia filineto estas en lasta 
ekstremo; venu do kaj metu viajn 
manojn sur ŝin, por ke ŝi saviĝu kaj 
vivu. 24 Kaj li iris kun li, kaj 
granda homamaso sekvis lin kaj 
premis lin.

25 Kaj virino, kiu jam dek du jar- 
ojn havis sangofluon, 26 kaj multe 
suferis pro multaj kuracistoj, kaj 
elspezis sian tutan havon, kaj estis 
neniel helpita, sed kontraŭe eĉ pli 
malsaniĝis, 27 aŭdinte pri Jesuo, 
venis en la homamaso malantaŭ 
lin, kaj tuśis lian mantelon. 28 ĉar 
ŝi diris : Se mi nur tuŝos lian mantelon, 
mi estos sanigita. 29 Kaj tuj la 
fonto de ŝia sango sekiĝis, kaj śi 
korpe sentis, ke śi resaniĝis el sia 
malsano. 30 Kaj Jesuo, tuj sent- 
ante en si, ke la potenco eliris, 
turnis sin en la homamaso, kaj diris : 
Kiu tuśis mian veston? 31 Kaj liaj 
disćiploj diris al li: Vi vidas la hom- 
amason,premantan vin,kaj ću vi diras: 
Kiu min tuśis ? 32 Kaj li ĉirkaŭ-
rigardis, por vidi tiun, kiu tion 
faris. 33 Sed la virino, timigita kaj 
tremanta, sciante, kio fariĝis al śi, 
venis kaj falis antaŭ li, kaj diris al 
li la tutan veron. 34 Kaj li diris al 
śi: Filino, via fido vin savis ; iru en 
paco, kaj estu sana el via malsano.

35 Dum li ankoraŭ parolis, oni 
venis el la domo de la sinagogestro, 
dirante: Via filino mortis; kial 
vi ankoraŭ ĝenas la instruiston ? 
36 Sed Jesuo, ne atentante la parolon 
diritan, diris al la sinagogestro: Ne 
timu, nur kredu. 37 Kaj li ne 
permesis al iu sekvi kun li, krom 
Petro kaj Jakobo, kaj Johano, frato 
de Jakobo. 38 Kaj iii venis al la 
domo de la sinagogestro, kaj li vidis 
tumulton, kaj homojn plorantajn kaj 
funebre ĝemantajn. 39 Kaj enir- 
inte, li diris al lii: Kial vi tumultas 
kaj ploras ? la infanino ne mortis, 

sed dormas. 40 Kaj iii mokridis lin 
Tamen, foriginte ćiujn, li kondukis 
la patron de la infanino kaj la patr- 
inon, kaj tiujn, kiuj estis kun li, kaj 
eniris tien, kie estis la infanino. 
41 Kaj preninte la manon de la 
infanino, li diris al śi: Talita kurni; 
tio estas : Knabineto, mi diras al vi; 
Leviĝu. 42 Kaj tuj leviĝis la knab
ineto kaj piediris; ćar śi estis 
dekdujara. Kaj iii miris kun granda 
mirego. 43 Kaj li severe admonis 
ilin, ke neniu sciiĝu pri tio; kaj li 
ordonis doni al śi manĝi.

6 KAJ li eliris de tie, kaj venis en 
sian patrujon ; kaj liaj disćiploj 
lin sekvis. 2 Kaj kiam venis la 

sabato, li komencis instrui en la 
sinagogo; kaj multaj, lin aŭdante, 

; miris, dirante : De kie tiu viro havas 
tion ? kaj: Kia estas la saĝeco donita 
al li ? kaj kiaj estas tiaj potencaĵoj 
farataj per liaj manoj ? 3 ću ći tiu
ne estas la ćarpentisto, filo de Maria, 

| kaj frato de Jakobo kaj Joses kaj 
Judas kaj Simon ? kaj ću liaj fratinoj 
ne estas ći tie će ni ? Kaj iii ofend- 
iĝis pro li. 4 Kaj Jesuo diris al iii: 
Profeto ne estas sen honoro, krom 
en sia patrujo kaj inter siaj parencoj 
kaj en sia domo. 5 Kaj li povis tie 
fari nenian potencaĵon, krom tio, ke 
iii metis la manojn sur kelkajn sen- 
fortulojn kaj ilin resanigis. 6 Kaj 
li miris pro ilia nekredemo.

i Kaj li rondevizitis la vilaĝojn, 
instruante.

7 Kaj li alvokis al si la dek du, kaj 
komencis forsendi ilin duope; kaj 
li donis al iii aŭtoritaton super mal- 
puraj spiritoj; 8 kaj li ordonis, ke
iii portu nenion por la vojo krom 
nur bastono—nek panon, nek saketon, 

| nek monon en sia zono; 9 sed iii 
iru piedvestitaj per sandaloj, kaj ne 
surmetu du tunikojn. 10 Kaj li diris 
al iii: Kie ajn vi eniros en domon, 
tie loĝu, ĝis vi foriros el tiu loko. 
11 Kaj se ie ajn oni vin ne akceptos, 
nek vin aŭskultos, tiam el tie forir- 
ante, deskuu la polvon, kiu estas sub 
viaj piedoj, por atesto al iii. 12 Kaj 
foririnte, iii predikis, ke oni pentu. 
13 Kaj iii elpeladis muitajn demon- 
ojn, kaj śmiradis per oleo muitajn 
malsanulojn kaj ilin sanigadis.

14 Kaj la reĝo Herodo aŭdis pri tio, 
ćar lia nomo jam konatiĝis; kaj li 
diris: Johano, la Baptisto, levigis el
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la mortintoj, kaj tial tiuj potencajoj zertalokoaparte. 33 Kaj oni vidisilin 
energias en li. 15 Sed aliaj diris : forirantajn, kaj multaj rekonis ilin, 
Tiu estas Elija. Kaj aliaj diris : kaj piede oni kuris tien el ćiuj urboj 
Tiu estas profeto, kvazaŭ unu el kaj antaŭvenis ilin. 34 Kaj li elvenis, 
la profetoj. 16 Sed, tion aŭdinte, kaj vidis grandan homamascn, kaj 
Heroda diris: Johano, kiun mi li kortuŝiĝis pri iii, ćar iii estis 
senkapigis, leviĝis. 17 ĉar Herodo kieł ŝafoj ne havantaj paŝtiston ; kaj 
mem jam sendis, kaj arestis Johanon, Ii komencis instrui al iii multon. 
kaj ligis lin en malliberejo pro 35 Kaj kiam la horo jam estis mal- 
Herodias, kiu estis edzino de lia frato frua, liaj disĉiploj venis al li, kaj 
Filipo, car li estis edziĝinta kun śi. j diris : La loko estas dezerta, kaj la 
18 Car Johano diris al Herodo: Ne [horo estas jam malfrua; 36 for- 
decas, ke vi havu la edzinon de via sendu ilin, por ke iii iru en la 
frato. 19 Kaj Herodias klopodis ĉirkaŭajn kampojn kaj vilaĝojn kaj 
kontraŭ li, kaj deziris mortigi lin, aćetu por si manĝaĵon. 37 Sed li 
kaj ne povis ; 20 ĉar Herodo timis responde diris al iii: Vi donu al iii 
Johanon, sciante, ke li estas viro manĝi. Kaj iii diris al li: Cu ni iiu 
justa kaj sankta, kaj nepre gardis lin. kaj aćetu panojn por ducent denaroj, 
Kaj aŭskultante lin, li embarasiĝis, kaj donu al iii manĝi ? 38 Kaj li
kaj aŭskultis lin volonte. 21 Kaj diris al iii : Kiom da panoj vi havas ? 
kiam venis oportuna tago, kiam iru, por vidi. Kaj sciiĝinte, iii diris : 
Herodo pro sia naskotago faris Kvin, kaj du fiśojn. 39 Kaj li or- 
vespermanĝon al siaj nobeloj kaj donis al iii, ke ĉiuj sidiĝu laŭgrupe 
milestroj kaj ćefoj de Galileo, sur la verda herbo. 40 Kaj iii 
22 eniris la filino de Herodias mem sidiĝis en aroj, centope kaj kvin- 
kaj dancis, kaj śi plaćis al Herodo kaj dekope. 41 Kaj li prenis la kvin 
al liaj kunmanĝantoj ; kaj la reĝoI panojn kaj la du fiśojn, kaj supren- 
diris al la knabino; Pętu de mi, kion rigardinte al la ćielo, li benis kaj 
ajn vi volas, kaj mi tion donos al vi. dispecigis la panojn, kaj donis al la 
23 Kaj li juris al śi: Kion ajn vi disćiploj, por meti antaŭ ilin ; kaj li 
petos de mi, mi tion donos al vi, dividis la du fiśojn inter ćiuj. 42 Kaj 
ĝis duono de mia regno. 24 Kaj ćiuj manĝis kaj satiĝis. 43 Kaj 
elirinte, śi diris al sia patrino : Kion j oni kolektis da fragmentoj dek du 
mi pętu? Kaj tiu diris: La kapon ! korbojn, kaj ankaŭ el la fiśoj. 44 Kaj 
de Johano, la Baptisto. 25 Kaj śi tiuj, kiuj manĝis la panojn, estis 
tuj eniris rapide al la reĝo, kaj petis, kvin mil viroj.
dirante: Mi deziras, ke vi tuj donu 45 Kaj tuj li devigis siajn disćiplojn 
al mi sur plado la kapon de Johano, eniri en la śipeton kaj iri antaŭ li al 
la Baptisto. 26 Kaj la reĝo fariĝis la alia bordo, al Betsaida, dum li 
tre malĝoja; tamen pro siaj ĵuroj forsendos la homamason. 46 Kaj 
kaj pro la kunmanĝantoj li ne volis adiaŭinte ilin, li foriris sur la monton, 
rifuzi al śi. 27 Kaj tuj la reĝo por preĝi. 47 Kaj kiam vesperiĝis, 
elsendis soldaton el sia gardistaro, la śipeto estis meze de la maro, kaj 
kaj ordonis alporti lian kapon ; kaj li sola sur la tero. 48 Kaj vidante 
elirinte, tiu senkapigis lin en la ilin laborantaj en malfacila remado, 
malliberejo, 28 kaj alportis lian ćar la vento estis kontraŭa al iii, 
kapon sur plado, kaj donis ĝin al ĉirkaŭ la kvara gardoparto de la 
la knabino; kaj la knabino donis ĝin nokto li venis al iii, irante sur la maro, 
al sia patrino. 29 Kaj kiam liaj kaj li volis preterpasi ilin; 49 sed
disćiploj aŭdis, iii venis kaj forportis iii, vidante lin iranta sur la maro, 
lian korpon, kaj metis ĝin en tombon. supozis, ke ĝi estas fantomo, kaj

30 Kaj la apostoloj kolektiĝis al iii ekkriis ; 50 ćar ćiuj vidis lin kaj
Jesuo, kaj rakontis al li ćion, kion iii I maltrankviliĝis. Sed li tuj parolis 
faris kaj instruis. 31 Kaj li diris kun iii, kaj diris al iii: Kuraĝu ; ĝi 
al iii: Venu mem aparte en dezertan estas mi; netimu. 51 Kaj li supren- 
lokon, kaj iom ripozu. Car estis iris al iii en la śipeton, kaj la vento 
multaj venantaj kaj irantaj, kaj iii ĉesiĝis; kaj iii sentis grandan mir- 
ne havis oportunon eć por manĝi. egon; 52 ćar iii ne komprenis pri 
32 Kaj iii foriris en la śipeto al de- la panoj, ćar ilia koro estis sensenta.
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53 Kaj transirinte, ili alvenis teren zistas nenio, kio, enirante en homon 

ĉe Genesaret, kaj alligis la ŝipeton. de ekstere, povas lin profani; sed kio 
54 Kaj kiam ili estis elŝipiĝintaj, tuj eliras el homo, tio profanas la homon. 
oni rekonis lin, 55 kaj kuris tra tiu 16 Kiu havas orelojn por aŭdi, tiu 
tuta regiono, kaj komencis ĉirkaŭ- aŭdu. 17 Kaj kiam li eniris en 
porti la malsanulojn sur iliaj litoj domon for de la homamaso, liaj 
tien, kie ili aŭdis, ke li estas. 56 Kaj disĉiploj demandis lin pri la parabolo, 
kien ajn li eniris, en vilaĝojn aŭ en 18 Kaj li diris al ili: Ĉu vi ankaŭ estas 
urbojn aŭ sur la kamparon, ili tiel sen kompreno ? Ĉu vi ne kon- 
demetis la malsanulojn sur la placoj, scias, ke ĉio, eniranta de ekstere 
kaj petegis lin, ke ili tuŝu nur la en homon, ne povas profani lin; 
randon de lia vesto ; kaj ĉiuj, kiuj 19 ĉar ĝi eniras ne en lian koron, sed 
tuŝis, resaniĝis. en la ventron, kaj eliras en apartan7 KAJ kolektiĝis al li la Fariseoj lokon ? Tion li diris, indigante ćiajn 

kaj iuj el la skribistoj, kiuj venis manĝaĵojn. 20 Kaj li diris : Kio 
el Jerusalem, 2 kaj jam vidis, elvenas el homo, tio profanas la 

-ke kelkaj el liaj disĉiploj manĝas homon. 21 Ćar de interne, el la 
panon kun manoj profanaj, tio estas koro de homoj, eliras malvirtaj pens- 
nelavitaj. 3 Kaj la Fariseoj kaj oj, malĉastaĵoj, 22 ŝteloj, mortigoj, 
ćiuj Judoj, se ili ne lavis zorge la adultoj, avideco, malindajoj, ruzeco, 
manojn, ne manĝas, tenante la voluptoj, malica okuło, blasfemo, 
tradicion de la antaŭuloj ; 4 kaj aroganteco, malsaĝeco; 23 ćiuj tiuj
veninte el komercejo, ili ne manĝas, malbonoj elvenas de interne kaj 
ne sin lavinte ; kaj estas multaj aliaj profanas la homon
aferoj, kiujn ili ricevis por observi, 24 Kaj irinte de tie, li venis en la 
trempon de pokaloj kaj mezurpotoj limoj n de Tiro kaj Cidon. Kaj 
kaj kupraj vazoj. 5 Kaj lin demandis enirinte en domon, li volis, ke neniu 
la Fariseoj kaj la skribistoj : Kial ne sciu ; sed li ne povis esti kaśita. 
faras viaj disĉiploj laŭ la tradicio de 25 Sed aŭdinte pri li, iu virino, kies 
la antaŭuloj, sed manĝas panon kun filineto havis malpuran spiriton, venis 
manoj profanaj ? 6 Kaj li diris al kaj falis antaŭ liaj piedoj. 26 Kaj
ili: Bonę profetis Jesaja pri vi la virino estis Grekino, rasę Siro-
hipokrituloj, kieł-estas skribite : fenika. Kaj śi petis lin, ke li elpelu

Ći tiu popolo honoras Min per la demonon el sia filino. 27 Kaj li
siaj lipoj, diris al śi: Lasu unue satigi la

Sed ilia koro estas malproksime infanojn, ćar ne decas preni la 
de Mi. | panon de la infanoj kaj ĵeti ĝin al

7 Sed vane ili Min adoras, la hundetoj. 28 Sed śi respondis kaj
Instruante kieł doktrinojn ord- diris al li: Jes, Sinjoro; ćar eć la 

onojn de homoj. hundetoj sub la tablo manĝas el la
8 Car, forlasinte la ordonon de Dio. panpecetoj de la infanoj. 29 Kaj 
vi tenas la tradicion de homoj. li diris al śi: Pro ći tiu vorto iru 
9 Kaj li diris al ili: Efektive vi for- vian vojon ; la demono eliris el via 
rifuzas la ordonon de Dio, por observi filino. 30 Kaj kiam śi iris en sian 
vian tradicion. 10 Car Moseo diris : domon, śi trovis la infaninon kuś- 
Respektu vian patron kaj vian patr- igita sur la lito, kaj la demonon for- 
inon ; kaj : Kiu malbenas sian patron irinta.
aŭ sian patrinon, tiu nepre mortu. 31 Kaj denove foririnte el la limoj 
11 Sed vi diras; Se iu diros al sia de Tiro, li venis tra Cidon al la 
patro aŭ sia patrino : Korban, tio Galilea Maro, tra la mezo de la limoj 
estas Oferdono, estu tio, per kio vi de Dekapolis. 32 Kaj oni kondukis 
povus profiti de mi, 12 vi jam ne al li viron surdan kaj apenaŭ parol- 
permesas al li fari ion por sia patro kapablan, kaj petis lin, ke li mętu 
aŭ sia patrino; 13 vantigante la sian manon sur lin. 33 Kaj kon-
vorton de Dio per via tradicio, kiun vi dukinte lin el la homamaso en apartan 
transdonis ; kaj multajn tiajn aferojn lokon, li metis siajn fingrojn en liajn 
vi faras. 14 Kaj denove alvokinte orelojn, kaj kraćinte, li tuśis lian 
la homamason, li diris al ili: ćiuj langon; 34 kaj suprenrigardinte
min aŭskultu kaj komprenu : 15 ek- al la ćielo, li ĝemis, kaj diris al li:
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konscias nek komprenas ? ću via 
koro estas obstinigita ? 18 Okulojn
havante, ĉu vi ne vidas ? kaj orelojn 
havante, ĉu vi ne aŭdas ? kaj ću vi 
ne memoras ? 19 Kiam mi dis
pecigis la kvin panojn por la kvin 
mil, kiom da korboj da fragmentoj 
vi kolektis ? Ili respondis al li: 
Dek du. 20 Kaj kiam la sep por la 
kvar mil, kiom da korbegoj da frag
mentoj vi kolektis ? Kaj ili res
pondis al li: Sep. 21 Kaj li diris al 
ili: Ĉu vi ankoraŭ ne komprenas ?

22 Kaj ili alvenis al Betsaida. Kaj 
oni alkondukis al li blindulon, kaj 
petegis, ke li tuśu lin. 23 Kaj 
preninte la manon de la blindulo, li 
elkondukis lin ekster la vilaĝon; 
kaj kraćinte sur liajn okulojn, kaj 
surmetinte la manojn sur lin, li 
demandis lin: Ĉu vi vidas ion ? 
24 Kaj li ekrigardis, kaj diris: Mi 
vidas homojn, car mi vidas kvazaŭ 
arbojn irantajn. 25 Tiam denove 
li metis la manojn sur liajn okulojn ; 
kaj li fikse rigardis, kaj resaniĝis, 
kaj vidis ćion klare. 26 Kaj li 
forsendis lin al lia domo, dirante: 
Nepre ne eniru en la vilaĝon.

27 Kaj eliris Jesuo kaj liaj disćiploj 
an la vilaĝojn de Cezarea Filipi; 
kaj sur la vojo li demandis siajn 
disćiplojn, dirante al ili: Kiu, diras 
la homoj, ke mi estas ? 28 Kaj ili
respondis al li: Johano, la Baptisto ; 
laŭ aliaj : Elija; kaj laŭ aliaj : Unu 
el la profetoj. 29 Kaj li demandis 
ilin: Sed vi—kiu vi diras, ke mi estas ? 
Petro responde diris al li: Vi estas 
la Kristo. 30 Kaj li admonis ilin, ke 
ili diru al neniu pri li. 31 Kaj li 

■ komencis instrui al ili, ke la Filo de 
homo devas multe suferi, kaj esti 
rifuzita de la pliaĝuloj kaj la 
ćefpastroj kaj la skribistoj, kaj esti 
mortigita, kaj post tri tagoj releviĝi. 
32 Kaj li parolis tiun diron malkase. 
Kaj Petro prenis lin, kaj komencis 
admoni lin. 33 Sed turninte sin kaj 

I rigardante la disćiplojn, li admonis 
Petron, dirante: Iru malantaŭ min, 
Satano, ĉar vi havas pensojn ne laŭ 

' Dio, sed laŭ homoj. 34 Kaj alvok- 
! inte al si la homamason kun siaj 
disćiploj, li diris al ili: Se iu volas 
veni post mi, li abnegaciu sin, kaj 
levu sian krucon, kaj sekvu min. 
35 Ćar kiu volos savi sian animon, 
tiu ĝin perdos; kaj kiu perdos sian

SANKTA

Efata, tio estas : Malfermiĝu. 35 Kaj 
liaj oreloj malfenniĝis, kaj la ligilo 
de lia lango malstreĉiĝis, kaj li 
parolis klare. 36 Kaj li admonis ilin, 
ke oni diru tion al neniu ; sed ju pli 
li malpermesis, des pli multe ili ĉie 
sciigis ĝin. 37 Kaj supermezure ili 
miregis, dirante : Li faris ĉion bone ; 
li igas la surdulojn aŭdi, kaj la 
mutulojn paroli.

8 EN tiuj tagoj, kiam denove estis 
granda homamaso, kaj ili nenion I 
havis manĝi, li alvokis al si siajn 

disĉiplojn, kaj diris al ili: 2 Mi
kortuŝiĝas pro la homamaso,. car 
jam tri tagojn ili restas će mi kaj 
nenion havas manĝi; 3 kaj se mi
forsendos ilin fastantaj al iliaj domoj, 
ili laciĝos sur la vojo ; kaj iuj el ili 
venis de malproksime. 4 Kaj liaj 
disćiploj respondis al li: De kie oni 
povos satigi ći tiujn homojn per panoj 
ci tie en dezerto ? 5 Kaj li de-
mandis ilin : Kiom da panoj vi havas ? 
Kaj ili diris : Sep. 6 Kaj li ordoms 
al la homamaso sidiĝi sur la tero; 
kaj li prenis la sep panojn, kaj 
doninte dankon, li dispecigis ilin, 
kaj donis al la disćiploj por disdoni; 
kaj ili disdonis al la homamaso. 
7 Kaj ili havis kelkajn malgrandajn 
fiśojn; kaj beninte ilin, h ordoms 
disdoni ilin ankaŭ. 8 Kaj ili manĝis 
kaj satiĝis; kaj oni kolektis da post- 
restintaj fragmentoj sep korbegojn.
9 Kaj ili estis proksimume kvar mil, 
kaj li forsendis ilin. 10 Kaj tuj 
enirinte en la śipeton kun siaj disćipl
oj, li iris al a regiono Dalmanuta.

11 Kaj alvenis la Fariseoj,A kaj 
komencis diskuti kun li, serćante 
će li signon el la ćielo, por provi lin. 
12 Kaj forte ĝeminte en sia spirito, 
li diris : Kial ći tiu generacio serćas 
signon ? vere, mi diras al vi: Nenia 
signo estos donita al ći tiu generacio. 
13 Kaj forlasinte ilin, li denove 
enŝipiĝis kaj transiris al la alia bordo.

14 Kaj ili forgesis preni panojn; 
kaj nur unu panon ili havis kun si 
en la śipeto. 15 Kaj li admonis ilin, 
dirante: Zorgu, gardu vin kontraŭ 
la fermentajo de la Fariseoj kaj la 
fermentaĵo de Herodo. 16 Kaj ili 
diskutis unu kun la alia, dirante: 
Car ni ne havas panojn. 17 Kaj 
Jesuo, eksciante tion, diris al ili: 
Kial vi diskutas pro tio, ke vi ne 
havas panon ? ĉu vi ankoraŭ ne
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amaso respondis al li: Majstro, 
mi venigis al vi mian filon, kiu havas 
mutan spiriton; 18 kaj kie aj n ĝi
kaptas lin, ĝi ŝiras lin, kaj li ŝaŭmas 
kaj grincigas la dentojn kaj kaduk4- 
iĝas; kaj mi parolis al viaj disćiploj, 
ke iii elpelu ĝin; kaj iii ne povis. 
19 Kaj li respondis al iii, dirante : 
Ho senfida generacio, ĝis kiam mi 
estos kun vi? ĝis kiam mi tolerosvin? 
venigu lin al mi. 20 Kaj iii venigis 
lin al li; kaj vidinte lin, tuj la spirito 
konvulsiigis lin, kaj li falis teren 
kaj ruliĝis ŝaŭmanta. 21 Kaj li 
demandis la patron: De kiom da 
tempo okazadas ći tio al li ? Kaj li 
diris: De infaneco. 22 Kaj ofte 
ĝi jetis lin en fajron kaj en akvon, por 
pereigi lin; sed se vi povas fari ion, 
kompatu al ni kaj helpu nin. 23 Kaj 
Jesuo diris al li : Kieł, se vi povas I 
Cio estas ebla por kredanto. 24 Tuj 
ekkriante, la patro de la infano diris : 
Mi kredas ; helpu mian nekredemon. 
25 Kaj kiam Jesuo vidis, ke hom
amaso alkuras, li severe admonis la 
malpuran spiriton, dirante al ĝi: Vi 
muta kaj surda spirito, mi ordonas al 
vi: Eliru el li, kaj ne plu eniru en lin. 
26 Kaj ekkriinte, kaj multe kon- 
vulsiiginte lin, ĝi eliris ; kaj li fariĝis 
kvazaŭ mortinto, tiel ke la plimulto 
diris: Li mortis. 27 Sed Jesuo, 
preninte lin je la mano, levis lin ; kaj 
li stariĝis. 28 Kaj kiam li eniris 
en la domon, liaj disćiploj aparte 
demandis lin : Kial ni ne povis elpeli 
ĝin ? 29 Kaj li diris al iii: ći tiu 
speco neniel povas eliri, krom per 
preĝado.

30 Kaj foririnte, iii trapasis tra 
Galileo; kaj li deziris, ke neniu 
tion eksciu. 31 Ćar li instruadis 
siajn disćiplojn, kaj diris al iii: La 
Filo de homo estas transdonita en 
la manojn de homoj, kaj iii mortigos 
lin; kaj, mortigite, li leviĝos post tri 
tagoj. 32 Sed iii ne komprenis la 
diron, kaj timis demandi lin.

33 Kaj iii venis al Kapernaum, kaj 
kiam li estis en la domo, li demandis 
ilin : Pri kio vi diskutis sur la vojo ? 
34 Sed iii silentis; ćar iii diskutis 
inter si sur la vojo pri tio, kiu estas 
la plej granda. 35 Kaj sidiĝinte, li 
alvokis la dek du, kaj diris al iii: Se 
iu volas esti unua, li estos lasta el 
ćiuj, kaj servanto de ćiuj. 36 Kaj 
preninte infanon, li starigis ĝin meze

animon pro mi kaj pro la evangelio, 
tiu ĝin savos. 36 ĉar kieł profitus 
homo, se li gajnus la tutan mondon 
kaj perdus sian animon ? 37 Car kion 
homo donu interŝanĝe por sia animo ? 
38 ćar kiu hontos pri mi kaj miaj 
paroloj antaŭ ći tiu adultema kaj pęka 
generacio, pri tiu ankaŭ hontos la 
Filo de homo, kiam li venos en la gloro 
de sia Patro kun la sanktaj anĝeloj. 9 Kaj li diris al iii: Vere mi 

dirasal vi: Inter la ći tie starantaj 
estas iuj, kiuj neniel gustumos 

morton, antaŭ ol iii vidos la regnon 
de Dio venintan en potenco.

2 Kaj post ses tagoj Jesuo prenis 
kun si Petron kaj Jakobon kaj 
Johanon, kaj kondukis ilin solajn 
sur altan monton aparte; kaj li estis 
aliformita antaŭ iii; 3 kaj liaj vestoj
fariĝis brilantaj, treege blankaj, kieł 
fulisto sur la tero ne povas blankigi. 
4 Kaj aperis al iii Elija kun Moseo, 
kaj iii interparoladis kun Jesuo. 
5 Kaj Petro responde diris al Jesuo : 
Rabeno, estas bonę por ni esti ći tie ; 
kaj ni faru tri laŭbojn: unu por vi, 
kaj unu por Moseo, kaj unu por Elija. 
6 Ćar li ne sciis, kion respondi, car iii 
tre timiĝis. 7 Kaj nubo superombris 
ilin; kaj elvenis voĉo el la nubo: 
Ći tiu estas Mia Filo, la amata; 
ańskultu lin. 8 Kaj subite, ĉirkaŭ- 
rigardinte, iii jam vidis neniun krom 
Jesuo sola.
9 Kaj dum iii malsupreniris de la 

monto, li admonis ilin, ke al neniu iii 
rakontu tion, kion iii vidis, ĝis la Filo 
de homo releviĝos el la mortintoj. 
10 Kaj iii konservis la diron, demand- 
ante inter si, kion signifas la 
releviĝo el la mortintoj. 11 Kaj iii 
demandis lin, dirante : Kial diras la 
skribistoj, ke Elija devas veni antaŭe? 
12 Kaj li diris al iii: Vere Elija 
venas antaŭe, kaj restarigas ćion ; kaj 
kieł estas skribite pri la Filo de 
homo, ke li devas multe suferi kaj 
esti malestimata ? 13 Sed mi diras
al vi, ke Elija jam venis, kaj oni faris 
al li cion, kion iii volis, kieł estas 
skribite pri li.

14 Kaj veninte al la disćiploj, iii 
vidis grandan homamason ĉirkaŭ iii, 
kaj skribistojn diskutantajn kun iii. 
15 Kaj tuj la homamaso, vidante lin, 
forte miris, kaj alkuris, kaj salutis lin. 
16 Kaj li demandis ilin : Pri kio vi 
diskutas kun iii ? 17 Kaj unu el la
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de iii; kaj ĉirkaŭbrakinte ĝin, li diris 
al iii: 37 Kiu akceptos unu el tiaj
infanoj en mia nomo, tiu akceptas 
min; kaj kiu akceptas min, tiu 
akceptas ne min, sed Tiun, kiu sendis
min. . '

38 Johano diris al li: Majstro, ni . 
vidis iun elpelantan demonojn en via 
nomo; kaj ni malpermesis lin, car li 
ne sekvas nin. 39 Sed Jesuo diris . 
Ne malpermesu lin; car neniu, kiu 
faros miraklon en mia nomo, povos 
facile paroli malbone pri mi. 40 Car 
tiu, kiu ne estas kontraŭ ni, estas 
por ni. 41 Ćar kiu donos al vi 
trinki tason da akvo, pro tio, ke vi 
apartenas al Kristo, vere mi diras al 
vi, tiu neniel perdos sian rekom- 
pencon. 42 Kaj kiu igos fa.li unu 
ci tiuj malgranduloj, kiuj kredas al 
mi, estus pli bonę por tiu, se granda 
muelśtono estus pendigita ĉirkaŭ 
lia kolo, kaj se Ii estus jetita en la 
maron. 43 Kaj se via mano faligas 
vin, detranĉu ĝin: estas bonę por 
vi eniri en vivon kripla prefere 
ol, havante du manojn, eniri en 
Gehenan, en la neestingeblan fajron, 
44 kie ilia vermo ne pereas kaj la 
fajro ne estingiĝas. 45 Kaj se via 
piedo faligas vin, detranĉu ĝin : estas 
bonę por vi eniri en vivon lama 
prefere ol, havante du piedojn, 
esti jetita en Gehenan, 4$ kie *^a 
vermo ne pereas kaj la fajro ne 
estingiĝas. 47 Kaj se via okuło 
faligas vin, elŝiru ĝin: estas bonę 
por vi eniri en la regnon de Dio kun 
unu okuło prefere ol, havante du 
okulojn, esti jetita en Gehenan, 
48 kie ilia vermo ne pereas kaj la 
fajro ne estingiĝas. 49 Car ćiu estos 
salita per fajro. 5° Salo estas bona 
sed se la salo fari^is nesala, kieł vi 
rebonigos ĝin ? Havu salon en vi, 
kaj paciĝu unu kun alia.

W KAJ li foriris de tie, kaj venis 
en la limojn de Judujo kaj 
trans J ordanon; kaj hom- 

amasoj kunvenis denove al li, kaj 
laŭ sia kutimo li instruis ilin denove. 
2 Kaj Fariseoj venis, kaj demandis 
lin, por provi lin: Cu estas permes- 
ate al viro forsendi sian edzinon ? 
3 Kaj li responde diris al iiiKion 
Moseo ordonis al vi ? 4 Kaj iii diris : 
Moseo permesis skribi eksedzigan 
leteron, kaj forsendi śin. 5 Sed 
Jesuo diris al ih : Pro la malmoleco

de via koro li skribis por vi ci tiun 
ordonon. 6 Sed de la komenco de 
la kreo : Li faris ilin vira kaj virina. 
7 Tial viro forlasos sian patron kaj 
sian patrinon, kaj aligos al sia edzino; 
8 kaj iii estos unu karno; sekve iii 
jam estas ne du, sed unu karno. 
9 Kion do Dio kunigis, tion homo 
ne disigu. io Kaj en la domo la 
disĉiploj denove demandis lin pri la 
afero, n Kaj li diris al iii: Kiu 
forsendos sian edzinon kaj edziĝos 
kun alia, tiu adultas kontraŭ śi; 
12 kaj se śi mem forsendos sian 
edzon kaj edziniĝos kun alia, śi
adultas. • .

13 Kaj oni venigis al li infanojn, 
por ke li tuśu ilin; kaj la disćiploj 
admonis ilin. 14 Sed Jesuo, vidinte 
tion, indignis, kaj diris al iii: Lasu 
la infanojn veni al mi; ne malhelpu 
ilin, car el tiaj estas la regno de D10. 
15 Vere mi diras al vi: Kiu ne 
akceptos la regnon de Dio kieł infano, 
tiu neniel eniros en gin. 16 Kaj li 
prenis ilin en siaj brakoj, kaj benis 
ilin, metinte la manojn sur ilin.

17 Kaj dum li foriris sur la vojo, unu 
homo kuris al li kaj genuis antaŭ li, 
kaj demandis lin : Bona Majstro, kion 
mi faru, por ke mi heredu eternan 
vivon ? 18 Kaj Jesuo diris al li:
Kial vi nomas min bona ? neniu 
estas bona krom Unu, nome Dio. 
19 Vi scias la ordonojn : Ne mortigu ; 
Ne adultu; Ne śtelu ; Ne parolu 
malveran ateston; Ne rąbu; Res
pektu vian patron kaj vian patrinon. 
20 Kaj li responde diris al li: Majstro, 
cion tion mi observis detempe de mia 
juneco. 21 Kaj Jesuo, rigardante 
lin, amis lin, kaj diris al li: Unu 
mankon vi havas; iru, kaj vendu 
ĉion, kion vi havas, kaj donu al mal- 
rićuloj, kaj vi havos trezoron en la 
cielo ; kaj venu, sekvu min. 22 bed 
li malgajiĝis će tiu vorto, kaj foriris 
malĝoja; car li havis multajn posed- 
aJ23Jnkaj Jesuo ĉirkaŭrigardis, kaj 
diris al siaj disćiploj : Kieł malfacile 
tiuj, kiuj havas rićon, eniros en la 
regnon de Dio 1 24 Kaj la disćiploj
miris pro liaj vortoj. Sed Jesuo, 
respondante denove, diris al “i ■ 
Infanoj, kieł malfacile estas por tiuj, 
kiuj fidas al la rićo, eniri en la regnon 
de Dio ! 25 Estas pli facile por
kamelo iri tra trueton de kudnlo,
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10. 26—11. 10 SANKTA MARKO
ol por riĉulo eniri enla regnon de Dio. iliaj granduloj ekzercas aŭtoritaton 
26 Kaj iii forte miregis, dirante al li : super ili. 43 Sed ne tiel estos inter
Kiu do povas esti savita ? 27 Rigard- 
ante ilin, Jesuo diris: Ĉe honioj 
tio estas neebla, sed ne ĉe Dio; ĉar 
ĉio estas ebla ĉe Dio. 28 Petro 
ekparolis al li : Jen ni ĉion forlasis 
kaj vin sekvis. 29 Jesuo diris: 
Vere mi diras al vi: Ekzistas neniu, 
kiu forlasis domon aŭ fratojn aŭ 
fratinojn aŭ patrinon aŭ patron aŭ 
infanojn aŭ kampojn pro mi kaj pro 
la evangelio, 30 kaj kiu ne ricevos 
centoble en ĉi tiu tempo, domojn । 
kaj fratojn kaj fratinojn kaj patrinojn 
kaj infanojn kaj kampojn, kun per- 
sekutado; kaj en la venonta mondo 
eternan vivon. 31 Sed multaj unuaj j 
estos lastaj, kaj lastaj estos unuaj. 1

vi; sed kiu volas esti granda inter vi, 
tiu estu via servanto; 44 kaj kiu
volas esti la unua inter vi, tiu estu 
sklavo de ćiuj. 45 ćar la Filo de 
homo venis, ne por esti servata, 
sed por servi, kaj por doni sian vivon 
kieł elaćeton por multaj.

46 Kaj iii venis al Jeriĥo; kaj kiam 
li foriris el Jeriĥo kun siaj disćiploj 
kaj granda homamaso, la filo de 
Timeo, Bartimeo, blinda almozulo, 
sidis apud la vojo. 47 Kaj aŭdinte, 
ke ćeestas Jesuo, la Nazaretano, li 
ekkriis, kaj diris: Jesuo, filo de 
David, kompatu min 48 Kaj multaj 
admonis lin, ke li silentu ; sed li des 
pli forte kriis: Ho Filo de David,

32 Kaj iii estis sur la vojo supren- kompatu min ! 49 Kaj Jesuo haltis,
irantaj al Jerusalem, kaj Jesuo iris kaj diris : Alvoku lin. Kaj oni alvokis 
antaŭ iii; kaj iii miregis, kaj la} la blindulon, dirante al li: Kuraĝu; 
sekvantoj timis. Kaj li prenis al silleviĝu, li vin alvokas. 50 Kaj li 
denove la dek du, kaj ekparolis pri 1 forĵetis sian veston, kaj eksaltis kaj 
tio, kio okazos al li, dirante : 33 Jen Ivenis al Jesuo. 51 Kaj Jesuo res-
ni supreniras al Jerusalem; kaj la ponde al li diris: Kion vi volas, ke 
Filo de homo estos transdonita al la mi faru al vi ? Kaj la blindulo 
ćefpastroj kaj la skribistoj ; kaj iii diris al li: Rabeno mia, ke mi ricevu 
kondamnos lin al morto kaj trans- vidpovon. 52 Kaj Jesuo diris al li: 
donos lin al la nacianoj ; 34 kaj iii Iru ; via fido vin savis. Kaj tuj li
lin mokos kaj sur lin kraćos kaj } ricevis vidpovon, kaj sekvis lin sur la 
lin skurĝos kaj lin mortigos; kaj vojo.
post tri tagoj li releviĝos. j 4 KAJ kiam iii alproksimiĝis

35 Kaj alproksimiĝis al li Jakobo I I al Jerusalem, al Betfage 
kaj Johano, filoj de Zebedeo, dirante) * kaj Betania, apud la monto 
al li: Majstro, ni deziras, ke, kion ajn Oliyarba, li sendis du el siaj disćiploj, 
ni petos de vi, vi tion faru por ni. 2 kij diris al iii: Iru en la vilaĝon, 
36 Kaj li diris al iii: Kion vi volas, kiu estas kontrau vi, kaj enirinte ĝin, 
ke mi faru por vi ? 37 Kaj iii diris vi tuj trovos azenidon alligitan, sur
al li: Permesu, ke ni povu sidi, unu kiu ankoraŭ neniu iam sidis ; malligu 
dekstre de vi kaj la dua maldekstre, kaj alkonduku ĝin. 3 Kaj se iu 
en via gloro. 38 Sed Jesuo diris al diros al vi: Kial vi ' faras tion? 
iii: Vi ne scias, kion vi petas. Ću respondu : La Sinjoro bezonas ĝin; 
vi povas trinki la kalikon, kiun mi) kaj tuj li sendos ĝin ći tien. 4 Kaj 
trinkas ? au esti baptitaj per la bapto, iii iris, kaj trovis azenidon alligitan 
per kiu mi estas baptata ? 39 Kaj apud pordo ekstere sur la strato ; kaj
iii diris al li: Ni povas. Kaj Jesuo iii malligis gin. 5 Kaj iuj apud- 
diris al iii: La kalikon, kiun mi starantoj diris al iii: Kion vi faras, 
trinkas, vi trinkos, kaj per la bapto, malligante la azenidon ? 6 Sed iii
per kiu mi estas baptata, vi estos respondis al iii, kieł Jesuo diris; kaj 
baptitaj ; 40 sed sidi dekstre de mi iii lasis ilin. 7 Kaj iii alkondukis la
aŭ maldekstre, tion doni ne apartenas azenidon al Jesuo, kaj metis sur 
al mi; sed ĝi estas por tiuj, por kiuj ĝin siajn vestojn; kaj li sidis sur ĝi. 
ĝi estas preparita. 41 Kaj aŭdinte, 8 Kaj multaj sternis siajn vestojn sur 
la dek ekindignis kontrau Jakobo kaj la vojo, ka.j aliaj sternis foliarojn, 
Johano. 42 Kaj Jesuo, alvokinte tranĉinte ilin el la kampoj. 9 Kaj 
ilin al si, diris al iii: Vi scias, ke tiuj, kriis la antaŭirantoj kaj la sekvantoj : 
kiuj pretendas regi la nacianojn, Hosana I Estu benata tiu, kiu venas 
kondutas kieł sinjoroj super iii, kaj en la nomo de la Eternulo ; 10 Estu
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SANKTA MARKO 11. 11—12. 13

benata la venanta regno de nia patro 
David ; Hosana en la supera alto I
ii Kaj li eniris en Jerusalemon, en 

la templon ; kaj kiam li ĉirkaŭrigardis 
ĉion, kaj la horo jam vesperiĝis, li 
foriris al Betania kun la dek du.

12 Kaj la morgaŭan tagon, post ilia 
eliro el Betania, li malsatis. 13 Kaj 
vidinte el malproksime figarbon hav- 
antan foliojn, li aliris, por trovi, se 
eble, ion sur ĝi; kaj veninte al ĝi, li 
trovis nenion krom folioj, car la 
tempo de figoj ankoraŭ ne venis. 
14 Kaj responde li diris al ĝi: Neniu 
por ĉiam manĝu frukton el vi. Kaj 
aŭdis la disćiploj.

15 Kaj iii venis en Jerusalemon ; kaj 
enirinte en la templon, li komencis 
elpeli la vendantojn kaj la aćet- 
antojn en la templo, kaj renversis la 
tablojn de la monŝanĝistoj kaj la 
seĝojn de la vendantoj de kolomboj ; 
16 kaj ne permesis, ke oni portu ian 
vazon tra la templo. 17 Kaj li 
instruis, kaj diris al iii: ću ne estas 
skribite: Mia domo estos nomata 
domo de preĝo por ćiuj popoloj ? 
Sed vi faris ĝin kaverno de rabistoj. 
18 Kaj la cefpastroj kaj la skribistoj 
afidis tion, kaj serćis, kiamaniere 
pereigi lin; car iii timis lin, car 
la tuta homamaso miregis pro lia 
instruado.

19 Kaj kiam vesperiĝis, li eliris el la 
urbo.

20 Kaj matene, preterpasante, iii 
vidis la figarbon forvelkinta de la 
radikoj. 21 Kaj rememorinte, Petro 
diris al li: Rabeno, jen forvelkis la 
figarbo, kiun vi malbenis. 22 Kaj 
responde Jesuo diris al iii: Havu 
fidon al Dio. 23 Vere mi diras al 
vi: Se iu diros al ći tiu monto : Estu 
formovita kaj jetita en la maron, kaj 
ne dubos en sia koro, sed kredos, 
ke okazos tio, kion li diras, tiu ĝin 
havos. 24 Pro tio mi diras al vi: 
Kion ajn vi petos, preĝante, kredu, 
ke vi tion jam ricevis, kaj vi ĝin havos. 
25 Kaj kiam vi staras preĝante, 
pardonu, se vi havas ion kontraŭ iu ; 
por ke ankaŭ via Patro, kiu estas en 
la ćielo, pardonu al vi viajn erarojn. 
26 Sed se vi ne pardonos, ankaŭ via 
Patro, kiu estas en la ćielo, ne 
pardonos viajn erarojn.

27 Kaj iii denove venis al Jeru- 
salem; kaj dum li ĉirkaŭiris en la 
templo, la cefpastroj kaj la skribistoj

kaj la pliaĝuloj venis al li, 28 kaj 
diris al li: Laŭ kia aŭtoritato vi faras 
ći tion ? aŭ kiu donis al vi tian 
aŭtoritaton, ke vi faru ći tion ? 
29 Sed Jesuo diris al iii: Mi faros al vi 
unu demandon, kaj respondu al mi, 
kaj mi diros al vi, laŭ kia aŭtoritato 
mi faras ći tion. 30 La baptado de 
Johano, ĉu ĝi estis el la ćielo, aŭ el 
homoj ? respondu al mi. 31 Kaj iii 
diskutisinter si, dirante : Se ni diros : 
El la ćielo, li diros : Kial do vi ne 
kredis al li ? 32 Sed se ni diros :
El homoj—iii timis la popolon, car ćiuj 
opiniis, ke Johano efektive estis 
profeto. 33 Kaj responde iii diris 
al Jesuo: Ni ne scias. Kaj Jesuo 
diris al iii: Kaj mi ne diras al vi, laŭ 
kia aŭtoritato mi faras ći tion.

KAJ li komencis paroli al iii 
1 J per paraboloj. Vinberĝard- 
“ enon plantis unu viro, kaj ćir- 

kaŭmetis plektobarilon, kaj fosis vin- 
premejon, kaj konstruis turon, kaj 
luigis ĝin al kultivistoj, kaj forvojaĝis. 
2 Kaj li sendis sklavon en la gusta 
tempo al la kultivistoj, por ricevi de la 
kultivistoj el la fruktoj de la vinberejo. 
3 Kaj iii kaptis lin kaj skurĝis lin, 
kaj forsendis lin senhava. 4 Kaj 
poste li sendis al iii duan sklavon; 
kaj iii lin kapvundis kaj malhonoris. 
5 Kaj li sendis alian, kaj iii mortigis 
lin; kaj multajn aliajn; skurĝante 
unujn, kaj mortigante aliajn. 6 Li 
havis ankoraŭ unu arnatan filon : li 
sendis lin ankaŭ la lastan al iii, 
dirante: Ili respektos mian filon. 
7 Sed tiuj kultivistoj diris inter si: 
Ći tiu estas la heredonto ; venu, ni 
mortigu lin, kaj la heredajo estos 
nia. 8 Kaj iii kaptis kaj mortigis lin, 
kaj eljetis lin ekster la vinberejon. 
9 Kion do faros la sinjoro de la 
vinberejo ? li venos kaj pereigos la 
kultivistojn, kaj donos la vinberejon 
al aliaj. 10 Cu vi ne legis tiun 
skribon:

Śtono, kiun malsatis la kon- 
struantoj,

Fa.riĝis śtono bazangula;
11 De la Eternulo ći tio fariĝis, 

Kaj ĝi estas miraklo en maj 
okuloj ? .

12 Kaj iii celis kapti lin, sed 1I1 timis 
la homamason; car iii eksciis, ke li 
parolis la parabolon kontraŭ iii; kaj 
forlasinte lin, iii foriris.

13 Kaj iii sendis al li iujn el la 



12. 14—13. 2 SANKTA MARKO
Fariseoj kaj el la Herodanoj, por 
impliki lin per interparolado. 14 Kaj 
veninte, ili diris al li: Majstro, ni 
scias, ke vi estas verama kaj ne 
zorgas pri iu ajn ; ĉar vi ne favoras la 
personon de homoj, sed instruas laŭ 
vero la vojon de Dio. Ĉu konvenas 
dont tributon al Cezaro, aŭ ne ? 
15 Ĉu ni donu, aŭ ne donu ? Sed li, 
sciante ilian hipokritecon, diris al ili: 
Kial vi provas min ? alportu al mi 
denaron, ke mi ĝin vidu. 16 Kaj 
ili ĝin alportis. Kaj li diris al ili: 
Kies estas ĉi tiu bildo kaj la 
surskribaĵo? Kaj ili diris al li: De 
Cezaro. 17 Kaj Jesuo respondis al 
ili: Redonu al Cezaro la propraĵon 
de Cezaro, kaj al Dio la proprajon de 
Dio. Kaj ili miregis pro li.

18 Kaj venis al li Sadukeoj, kiuj 
diras, ke ne estas releviĝo; kaj ili 
demandis lin, dirante : 19 Majstro,
Moseo skribis "por ni: Se ies frato 
mortos kaj postlasos edzinon kaj ne 
lasos infanon, la frato de la mortinto 
prenu lian edzinon kaj naskigu 
idaron al sia frato. 20 Estis sep 
fratoj ; kaj la unua prenis edzinon, 
kaj mortinte, ne lasis idaron ; 21 kaj
la dua prenis śin, kaj mortis, ne 
lasinte idaron; kaj la tria same; 
22 kaj la sep ne lasis idaron. Laste 
post ćiuj la virino ankaŭ mortis. 
23 En la releviĝo, por kiu el ili śi 
estos edzino ? ĉar ćiuj sep havis ŝin 
kieł edzinon. 24 Kaj Jesuo diris 
al ili: Cu vi ne eraras pro tio, ke vi 
ne scias la Skribojn, nek la potencon 
de Dio ? 25 Ćar kiam oni leviĝos 
el la mortintoj, oni nek edziĝas nek 
edziniĝas, sed estas kieł anĝeloj en la 
ćielo. 26 Sed pri la mortintoj, ke ili 
releviĝas, ĉu vi ne legis en la libro 
de Moseo će la arbetajo, kieł Dio 
parolis al li, dirante : Mi estas la Dio 
de Abraham kaj la Dio de Isaak kaj la 
Dio de Jakob ? 27 Li estas Dio ne
de la mortintoj, sed de la vivantoj : vi 
multe eraras.

28 Kaj unu el la skribistoj alvenis 
kaj aŭskultis la diskutadon, kaj 
rimarkis, ke li lerte respondas al ili; 
kaj tiu demandis lin: Kiu ordono 
estas la unua el ćiuj ? 29 Kaj 
Jesuo respondis: La unua estas: 
Aŭskultu, ho Izrael I la Eternulo, nia 
Dio, la Eternulo estas unu ; 30 kaj
amu la Eternulon, vian Dion, per via 
tuta koro kaj per via tuta animo kaj

per via tuta menso kaj per via tuta 
forto. 31 Kaj jen estas la dua: Amu 
vian proksimulon kieł vin mem. 
Pli granda ol ći tiuj ne estas alia 
ordono. 32 Kaj respondis al li la 
skribisto: Bonę, Majstro, laŭ vero vi 
respondis, ke Li estas unu, kaj ne 
ekzistas alia krom Li; 33 kaj ami
Lin per la tuta koro kaj per la tuta 
intelekto kaj per la tuta forto, kaj ami 
sian proksimulon kieł sin mem—tio 
multe pli valoras, ol ćiuj bruloferoj kaj 
pekoferoj. 34 Kaj Jesuo, vidante, 
ke li respondis prudente, diris al 
li: Vi ne estas malproksime de la 
regno de Dio. Kaj neniu plu kuraĝis 
fari al li demandon.

35 Kaj responde Jesuo diris, instru- 
ante en la templo: Kial diras la 
skribistoj, ke la Kristo estas Filo de 
David ? 36 David mem diris per la
Sankta Spirito:

La Eternulo diris al mia Sinjoro : 
Sidu dekstre de Mi,
Gis Mi far os viajn malamikojn 

benketo por viaj piedoj.
37 David mem nomas lin Sinjoro; 
kaj kieł do li estas lia filo ? Kaj 
la granda homamaso aŭskultis lin 
plezure.

38 Kaj en sia instruado li diris: 
Gardu vin kontraŭ la skribistoj, kiuj 
amas promenadi en roboj kaj salutojn 
sur la placoj, 39 kaj ĉefseĝojn en la 
sinagogoj, kaj ćeflokojn će festenoj ; 
40 kaj kiuj formanĝas la domojn de 
vidvinoj, kaj por preteksto ili longe 
preĝas; ili ricevos pli severan kon- 
damnon.

41 Kaj sidante kontraŭ la monkesto, 
li rimarkis, kieł la homoj enjetas 
monerojn en la monkeston; kaj 
multaj riĉuloj enjetis multon. 42 Kaj 
venis unu malriĉa vidvino, kaj enjetis 
du leptojn, kiuj faras kodranton. 
43 Kaj alvokinte al si siajn disćiplojn, 
li diris al ili: Vere mi diras al vi, ke 
tiu malriĉa vidvino enjetis pli ol ćiuj 
jetantoj en la monkeston; 44 ćar
ili ćiuj enjetis el sia abundo, sed śi el 
sia senhaveco jetis ćion, kion śi 
havis, sian tutan vivrimedon.
■« rj KAJ dum li eliris el la templo, 
I 'K unu el liaj disćiploj diris al

li: Majstro, jen kiaj śtonoj kaj 
kiaj konstruajoj 1 2 Kaj Jesuo diris
al li: Ĉu vi vidas ći tiujn grandajn 
konstruajojn ? ne estos lasita ći tie 
śtono sur śtono, kiu ne estos dejetita.
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SANKTA MARKO 13. 3—14. 5
fetoj, kaj faros signojn kaj miraklojn, 
por erarigi, se eble, la elektitojn. 
23 Sed gardu vin ; jen mi ĉion antaŭ- 
diris al vi.

24 Sed en tiuj tagoj, post tiu aflikto, 
la suno mallumiĝos kaj la luno ne 
donos sian lumon, 25 kaj la steloj 
falados el la ćielo, kaj la potencoj, 
kiuj estas en la ĉieloj, ŝanceliĝos. 
26 Kaj tiam oni vidos la Filon de 
homo, venantan en nuboj kun granda 
potenco kaj gloro. 27 Kaj tiam li 
elsendos la anĝelojn kaj kolektos 
siajn elektitojn el la kvar ventoj, de 
la limo de la tero ĝis la limo de la 
ćielo.

28 De la figarbo lernu ĝian para- 
bolon : kiam ĝia branćo jam moliĝas 
kaj aperigas foliojn, vi scias, ke 
la somero estas proksima; 29 tiel 
same vi, kiam vi vidos, ke tio okazas, 
tiam sciu, ke li estas proksima, će la 
pordoj. 30 Vere mi diras al vi: 
ći tiu generacio ne forpasos, antaŭ ol 
ćio tio fariĝos. 31 La ćielo kaj la 
tero forpasos, sed miaj vortoj ne 
forpasos. 32 Sed pri tiu tago kaj la 
horo scias neniu, eć ne la anĝeloj en 
la ćielo, nek la Filo, sed nur la Patro. 
33 Gardu vin, viglu kaj preĝu; ćar 
vi ne scias, kiam estos la ĝusta tempo. 
34 Kieł homo forvojaĝinta, kiu lasis 
sian domon kaj donis autoritaton al 
siaj sklavoj, al ćiu lian propran labor- 
on, kaj ordonis al la pordisto, ke li 
viglu: 35 vi do viglu; ćar vi ne
scias, kiam venos la domomastro, 
ću vespere, ću noktomeze, ću će la 
kokokrio, ću frumatene ; 36 por ke
li ne venu subite kaj ne trovu vin 
dormantaj. 37 Kaj kion mi diras al 
vi, tion mi diras al ćiuj : Viglu.

U KAJ post du tagoj estis la 
Pasko kaj la festo de macoj ; 
kaj la ćefpastroj kaj skrib- 

istoj serĉis, kiamaniere iii povu per 
ruzo lin kapti kaj mortigi; 2 ćar iii 
diris : Ne dum la festo, por ke ne estu 
tumulto de la popolo.

3 Kaj dum li estis en Betania, en la 
domo de Simon, la leprulo, kiam li 
sidis će manĝo, venis virino, havanta 
alabastran vazon da pura narda 
ŝmiraĵo, tre multekosta ; kaj rompinte 
la vazon, ŝi surverŝis lian kapon. 
4 Kaj iuj indignis inter si, dirante : 
Por kio fariĝis ĉi tiu malŝparo de la 
ŝmiraĵo ? 5 Ĉar ĉi tiun ŝmiraĵon oni
povus vendi por pli ol tricent denaroj,

47

3 Kaj dum li sidis sur la monto 
Olivarba rekte kontraŭ la templo, 
Petro kaj Jakobo kaj Johano kaj 
Andreo demandis lin aparte : 4 Diru 
al ni, kiam tio estos ? kaj kio estas la 
signo, kiam ĉio tio devos plenumiĝi ?
5 Kaj Jesuo ekparolis, kaj diris al iii: 
Gardu vin, ke neniu vin for logu.
6 Multaj venos en mia nomo, dirante : 
Mi estas; kaj iii forlogos multajn.
7 Kaj kiam vi aŭdos pri militoj kaj 
famoj de militoj, ne maltrankviliĝu ; 
tio devas okazi; sed ankoraŭ ne estas 
la fino. 8 Ĉar leviĝos nacio kontraŭ 
nacio, kaj regno kontraŭ regno; estos 
tertremoj en diversaj lokoj, kaj estos 
malsatoj ; tio estas komenco de 
suferoj.

9 Sed gardu vin ; car oni transdonos 
vin al sinedrioj, kaj en sinagogoj vi 
estos skurĝitaj ; kaj vi staros antaŭ 
provincestroj kaj reĝoj pro mi, por 
atesto al iii. 10 Kaj la evangeho 
devas antaŭe esti predikita al ćiuj 
nacioj. n Kaj kiam oni forkon- 
dukos kaj transdonos vin, ne antaŭ- 
zorgu, kion vi parolos ; sed kio ajn 
estos donita al vi en tiu horo, tion 
parolu; car la parolanto estas ne 
vi, sed la Sankta Spirito. 12 Kaj 
frato transdonos fraton al morto, kaj 
patro filon ; kaj leviĝos gefiloj kontraŭ 
gepatroj kaj mortigos 13 Kaj 
vi estos malamataj de ćiuj pro mia 
nomo; sed kiu persistos ĝis la fino, 
tiu estos savita.

14 Sed kiam vi vidos la abomenind- 
ajon de dezerteco starantan tie, 
kie ne decas (la leganto komprenu), 
tiam kiuj estas en Judujo, tiuj for- 
kuru al la montoj ; 15 kaj kiu estas
sur la tegmento, tiu ne malsupreniru, 
nek eniru, por preni ion el sia domo ; 
16 kaj kiu estas sur la kampo, tiu ne 
revenu, por preni sian mantelon. 
17 Sed ve al la gravedulinoj kaj al la 
sućigantinoj en tiuj tagoj 1 18 Kaj
pre£u, ke tio ne okazu en vintro. 
19 Car tiuj tagoj estos tagoj de 
aflikto tia, kia ne estis de la komenco 
de la kreo, kiun Dio kreis, ĝis nun, 
kaj neniam estos. 20 Kaj se la 
Eternulo ne malplilongigus la tagojn, 
neniu karno estus savita; sed pro la 
elektitoj, kiujn Li elektis, Li mal- 
plilongigis la tagojn. 21 Kaj tiam 
se iu diros al vi: Jen ći tie la Kristo, 
aŭ, Jen tie; ne kredu; 22 car
leviĝos falsaj kristoj kaj falsaj pro
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kaj doni al malriĉuloj. Kaj ili mur- 
muris kontraŭ ŝi. 6 Kaj Jesuo diris : 
Lasu ŝin ; kial vi ĝenas ŝin ? ŝi faris 
bonan faron al mi. 7 Ĉar la mal- 
riĉulojn vi ĉiam havas kun vi, kaj 
kiam ajn vi volas, vi povas bonfari al 
iii; sed min vi ne ĉiam havas. 8 Kion 
ŝi povis, tion ŝi faris ; ŝi antaŭfaris la 
ŝmiron de mia korpo por la entombigo. 
9 Vere mi diras al vi: Kie ajn estos 
predikata la evangelio en la tuta 
mondo, tio ankaŭ, kion ŝi faris, estos 
priparolata, por memoraĵo de ŝi.

10 Kaj Judas Iskariota, kiu estis 
unu el la dek du, foriris al la 
ĉefpastroj, por transdoni lin al ili. 
11 Kaj aŭdinte, ili ĝojis, kaj promesis 
doni al li monon. Kaj li serĉis, 
kiatnaniere oportune transdoni lin.

12 Kaj en la unua tago de la macoj, 
kiam oni bućis la Paskon, liaj disćiploj 
diris al li: Kien vi volas, ke ni iru, 
kaj pretigu, por ke vi inangu la 
Paskon ? 13 Kaj li sendis du el siaj
disćiploj, kaj diris al ili: Iru en la 
urbon, kaj vin renkontos viro, port- 
anta krućon da akvo ; 14 lin sekvu,
kaj kien li eniros, tie diru al la domo- 
mastro : La Majstro diras : Kie estas 
mia gastoćambro, en kiu mi manĝos 
la Paskon kun miaj disćiploj ? 15 Kaj 
li mem montros al vi grandan supran 
ĉambron, prete aranĝitan; kaj tie vi 
pretigu por ni. 16 Kaj foriris la 
disćiploj kaj iris en la urbon, kaj 
trovis tiel, kieł li diris al ili; kaj 
ili pretigis la Paskon.

17 Kaj kiam vesperiĝis, li venis kun 
la dek du. 18 Kaj dum ili sidis 
kaj man^is, Jesuo diris : Vere mi diras 
al vi, ke unu el vi perfidos min, unu, 
kiu manĝas kun mi. 19 Kaj ili 
komencis malĝoji, kaj diri al li unu 
post la alia : ću eble mi ? 20 Sed
li diris al ili: Unu el la dek du, kiu 
trempas kun mi en la pladon. 21 La 
Filo de homo iros, kieł estas skribite 
pri li; sed ve al tiu viro, de kiu la 
Filo de homo estos perfidita I Se tiu 
homo ne estus naskita, estus bonę 
por li.

22 Kaj dum ili manĝis, li prenis 
panon, kaj, beninte, dispecigis ĝin 
kaj donis al ili, kaj diris : Prenu ; ći 
tio estas mia korpo. 23 Kaj li prenis 
kalikon, kaj, doninte dankon, li donis 
al ili ; kaj ćiuj trinkis el ĝi. 24 Kaj 
li diris al ili : Ći tio estas mia sango 
de la interligo, kiu estas elverŝata 

por multaj. 25 Vere mi diras al vi: 
Mi ne plu trinkos el la frukto de la 
vinberarbo, ĝis tiu tago, kiam mi 
trinkos ĝin novan en la regno de Dio.

26 Kaj kantinte himnon, li foriris al 
la monto Olivarba.

27 Kaj Jesuo diris al ili: Vi ćiuj 
ofendiĝos; ćar estas skribite: Mi 
frapos la paśtiston, kaj la śafoj 
diskuros. 28 Tamen post mia relev- 
iĝo, mi iros antaŭ vi en Galileon. 
29 Sed Petro diris al li: Eć se ćiuj 
ofendiĝos, tamen ne mi. 30 Kaj 
Jesuo diris al li: Vere mi diras al vi, 
ke hodiaŭ en ći tiu nokto, antaŭ ol 
dufoje krios koko, vi trifoje mal- 
konfesos min. 31 Sed tre insiste 
li diris : Eć se mi devos morti kun vi, 
mi neniel vin malkonfesos. Kaj tiel 
same diris ili ćiuj.

32 Kaj ili venis al loko, kies nomo 
estas Getsemane ; kaj li diris al siaj 
disćiploj : Sidu ći tie, dum mi preĝos. 
33 Kaj li prenis kun si Fetron kaj 
Jakobon kaj Johanon, kaj komencis 
tre konsterniĝi kaj maltrankviliĝi. 
34 Kaj li diris al ili: Tre malĝoja 
estas mia animo, eć ĝis morto; 
restu ći tie, kaj viglu. 35 Kaj irinte 
iom antaŭen, li falis sur la teron, kaj 
preĝis, ke, se povas esti, la horo 
pasu for de li. 36 Kaj li diris: 
Aba, Patro, ćio estas ebla će Vi: 
forportu de mi ći tiun kalikon ; tamen 
estu ne tio, kion mi volas, sed kion Vi 
volas. 37 Kaj li venis, kaj trovis 
ilin dormantaj, kaj diris al Petro: 
Simon, ću vi dormas ? ću vi ne havis 
forton vigli eć unu horon ? 38 Viglu 
kaj preĝu, por ke vi ne eniru en 
tenton; la spirito ja estas fervora, 
sed la karno estas malforta. 39 Kaj 
denove foririnte, li preĝis, dirante la 
samajn vortojn. 40 Kaj denove re- 
veninte, li trovis ilin dormantaj, ćar 
iliaj okuloj peziĝis; kaj ili ne sciis, 
kion respondi al li. 41 Kaj li venis 
la trian fojon, kaj diris al ili: Dormu 
nun kaj ripozu; sufiĉas; venis la 
horo; jen la Filo de homo estas 
perfidata en la manojn de pekuloj. 
42 Leviĝu, ni iru ; jen mia perfidanto 
alproksimiĝas.

43 Kaj tuj, dum li ankoraŭ parolis, 
venis Judas, unu el la dek du ; kaj 
kun li homamaso kun glavoj kaj 
bastonoj venis de la ćefpastroj kaj la 
skribistoj kaj la pliaĝuloj. 44 Kaj 
lia perfidanto jam antaŭe aranĝis kun
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iii signon, dirante : Kiun mi kisos, 
tiu estas li; kaptu kaj forkonduku 
lin garde. 45 Kaj veninte, li tuj 
iris al li, kaj diris : Rabeno ; kaj kisis 
lin. 46 Kaj ili inetis la manojn sur 
lin kaj arestis lin. 47 Sed unu el 
tiuj, kiuj staris apude, eltiris la glavon 
kaj frapis la sklavon de la ćefpastro, 
kaj detranĉis al li la orelon. 48 Kaj 
Jesuo responde diris al ili: Ĉu vi 
elvenis, kvazaŭ kontraŭ rabiston, 
kun glavoj kaj bastonoj, por kapti 
min ? 49 ĉiutage mi estis inter vi
en la templo, instruante, kaj vi ne 
arestis min ; tamen, ke plenumiĝu la 
Skriboj. 50 Kaj ĉiuj forlasis lin 
kaj forkuris.

51 Kaj sekvis lin unu junulo, vestita 
per tolaĵo ĉirkaŭ la nuda korpo; kaj 
oni kaptis lin; 52 sed lasinte la
tolaĵon, li forkuris nuda.

53 Kaj oni forkondukis Jesuon al la 
ćefpastro; kaj kunvenis ĉe li ćiuj 
ćefpastroj kaj pliaĝuloj kaj skribistoj. 
54 Kaj Petro malproksime sekvis lin 
ĝis interne de la korto de laćefpastro; 
kaj sidis kun la subuloj kaj sin 
varmigis apud la fajro. 55 Sed la 
ćefpastroj kaj la tuta sinedrio serćis 
ateston kontraŭ Jesuo, por lin mortigi, 
kaj ne trovis. 56 Ĉar multaj malvere 
atestis kontraŭ li, kaj iliaj atestoj 
ne akordiĝis. 57 Kaj elpaśis iuj, 
kaj malvere atestis kontraŭ li, dirante: 
58 Ni aŭdis lin diri: Mi detruos ći 
tiun sanktejon manfaritan, kaj en la 
daŭro de tri tagoj mi konstruos alian 
ne manfaritan. 59 Kaj eć tiel ilia 
atesto ne akordiĝis. 60 Kaj la ćef
pastro stariĝis en la mezo, kaj 
demandis Jesuon, dirante: Cu vi 
respondas nenion ? kion atestas ći 
tiuj kontraŭ vi ? 61 Sed li silentadis
kaj respondis nenion. Denove la 
ćefpastro demandis lin, kaj diris al li: 
Cu vi estas la Kristo, la Filo de la 
Benato ? 62 Kaj Jesuo diris: Mi
estas ; kaj vi vidos la Filon de homo, 
sidantan dekstre de la Potenco kaj 
venantan kun la nuboj de la ćielo. 
^3 Kaj la ćefpastro disśiris siajn 
vestojn, kaj diris: Pro kio ni plu 
bezonas atestantojn ? 64 Vi aŭdis
la blasfemon : kion vi opinias ? Kaj 
ili ćiuj juĝis lin kondamninda al morto. 
65 Kaj iuj komencis kraći sur lin, kaj 
ĉirkaŭkovri lian vizaĝon, kaj vango- 
frapi lin, kaj diri al li: Profetu ; kaj la 
subuloj frapis lin per la manplatoj.

66 Kaj dum Petro estis malsupre 
sur la korto, venis unu el la serv- 
antinoj de la ćefpastro; 67 kaj
vidante Petron sin varmigantan, ŝi 
rigardis lin, kaj diris : Vi ankaŭ estis 
kun la Nazaretano, kun tiu Jesuo. 
68 Sed li malkonfesis, dirante: Mi 
ne scias, nek komprenas, kion vi 
diras; kaj li iris en la vestiblon; kaj 
koko kriis. 69 Kaj lin vidinte, la 
servantino denove komencis diri al la 
apudstarantoj : Tiu estas el ili. 
70 Kaj li denove malkonfesis. Kaj 
post iom da tempo la apudstarantoj 
denove diris al Petro: Vere vi estas 
el ili, car vi estas ja Galileano. 
71 Kaj li komencis malbeni kaj juri: 
Mi ne konas tiun homon, pri kiu vi 
parolas. 72 Kaj tuj la duan fojon 
koko kriis. Kaj Petro ekrememoris 
la vorton, kiun Jesuo diris al li: 
Antaŭ ol dufoje krios koko, vi trifoje 
malkonfesos min. Kaj pripensinte, li 
ekploris.

TUJ matene la ćefpastroj, 
I farinte interkonsilon kun la
* pliaĝuloj kaj skribistoj kaj la
tuta sinedrio, ligis Jesuon kaj for
kondukis lin kaj transdonis lin al 
Pilato. 2 Kaj Pilato demandis lin : 
Cu vi estas la Reĝo de la Judoj ? 
Kaj responde li diris al li: Vi diras. 
3 Kaj la ćefpastroj multe lin akuzis. 
4 Kaj Pilato denove lin demandis : Cu 
vi respondas nenion ? vidu, pri kiom 
da aferoj oni vin akuzas. 5 Sed 
Jesuo ankoraŭ nenion respondis, tiel 
ke Pilato miris.

6 Ce tiu festo li kutimis liberigi al 
ili unu malliberulon, iun ajn, kiun ili 
pripetis. 7 Kaj estis unu, nomata 
Barabas, katenita kun la ribelintoj, 
kiuj en la ribelo faris mortigon. 
8 Kaj suprenveninte, la homamaso 
komencis peti lin pri tio, kion li 
kutimis fari por ili. 9 Kaj Pilato 
respondis al ili, dirante : Cu vi volas, 
ke mi liberigu al vi la Reĝon de la 
Judoj ? 10 Car li eksciis, ke pro
envio la ćefpastroj transdonis lin. 
11 Sed la ćefpastroj instigis la hom- 
amason, ke prefere li liberigu al ili 
Barabason. 12 Kaj Pilato, denove 
respondante, diris al ili: Kion do mi 
faru al tiu, kiun vi nomas Reĝo de la 
Judoj ? 13 Kaj ili denove ekkriis:
Krucumu lin. 14 Kaj Pilato diris al 
ili: Kial ? kian malbonon li faris ? 
Sed ili des pli ekkriis: Krucumu lin. 
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15 Kaj Piiato, volante kontentigi la 
homamason, liberigis al ili Barabason, 
kaj, skurĝinte Jesuon, transdonis 
lin, por esti krucumita.

16 Kaj la soldatoj forkondukis lin 
en la korton, kiu estas la Pretorio, 
kaj kunvokis la tutan kohorton. 
17 Kaj ili vestis lin per purpuro, kaj 
plektinte dornan kronon, surmetis 
ĝin al li; 18 kaj ili komencis akiami
lin: Saluton, Reĝo de la Judoj I 
19 Kaj ili frapis lian kapon per kano, 
kaj kraĉis sur lin, kaj ekgenuinte, 
kliniĝis al li. 20 Kaj mokinte lin, 
ili demetis de li la purpuran veston, 
kaj surmetis liajn proprajn vestojn. 
Kaj ili elkondukis lin, por krucumi 
lin.

21 Kaj ili devigis al servado unu 
preterpasanton, venantan dĉ la kam- 
paro, Simonon, Kirenanon, patron de 
Aleksandro kaj Rufo, ke li portu lian 
krucon. 22 Kaj ili kondukis lin al 
la loko Golgota, tio estas, Loko de 
Kranio. 23 Kaj ili donis al li vinon 
kun mirho enmiksita, sed li ne 
akceptis ĝin. 24 Kaj ili krucumis 
lin kaj dividis inter si liajn vestojn, 
jetante lotojn sur ili, kion ciu el ili 
ricevu. 25 Kaj estis la tria horo, 
kaj ili krucumis lin. 26 Kaj la 
surskribo de lia akuzo estis sur- 
skribita: LA. REĜO DE LA JUDOJ. 
27 Kaj kun li ili krucumis du rabistojn, 
unu dekstre kaj unu maldekstre de li. 
28 Kaj plenumiĝis la Skribo, kiu 
diras: Kaj li estis alkalkulita al 
krimuloj. 29 Kaj la preterpasantoj 
insultis lin, balancante la kapon, kaj 
dirante : Ha, ha I vi, kiu detruas la 
sanktejon kaj konstruas ĝin en la 
daŭro de tri tagoj, 30 savu vin, 
deirante de la kruco. 31 Tiel same 
ankaŭ la ćefpastroj, mokante inter si 
kun la skribistoj, diris: Aliajn li 
savis; sin mem li ne povas savi. 
32 La Kristo, la Reĝo de Izrael, deiru 
ja nun de la kruco, por ke ni vidu kaj 
kredu. Kaj tiuj, kiuj estis krucumitaj 
kun ii, insultis lin.
33 Kaj kiam venis la sesa horo, 

fariĝis mallumo sur la tuta lando ĝis 
la nada horo. 34 Kaj je la nada 
horo Jesuo kriis per laŭta voĉo: 
Eloi, Eloi, lama sabaĥtani; tio estas : 
Mia Dio, mia Dio, kial Vi forlasis 
min? 35 Kaj iuj el laapudstarantoj, 
audinte, diris: Jen li vokas Elijan. 
36 Kaj unu kuris, kaj plenigis spong-
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on per vinagro, kaj metinte ĝin 
sur kanon, donis al li trinki, dirante : 
Lasu; ni vidu, ĉu venos Elija, por 
depreni lin. 37 Sed Jesuo, eliginte 
ladtan krion, ellasis for la spiriton. 
38 Kaj la kurteno de la sanktejo 
disŝiriĝis en du pecojn de supre ĝis 
malsupre. 39 Kaj kiam la centestro, 
kiu apudstaris kontrad li, vidis, ke li 
tiamaniere ellasis for la spiriton, li 
diris : Vere ĉi tiu viro estis Filo de 
Dio. 40 Estis ankad virinoj, rigard- 
antaj de malproksime, inter kiuj estis 
Maria Magdalena, kaj Maria, la 
patrino de Jakobo la malgranda 
kaj de Joses, kaj Salome ; 41 kiuj
sekvis lin, kiam li estis en Galileo, 
kaj servadis al li; kaj multaj aliaj 
virinoj, kiuj suprenvenis kun li en 
J«rusalemon.

42 Kaj kiam jam vesperiĝis, pro tio, 
ke estas la Preparado, tio estas, la 
tago antad sabato, 43 venis Jozef 
el Arimateo, honorinda konsilanto, 
kiu mem atendadis la regnon de Dio ; j 
kaj li kuraĝe eniris al Pilato, kaj 
petis la korpon de Jesuo. 44 Kaj 
Pilato miris, ću li jam mortis; kaj 
alvokinte la centestron, li demandis 
lin, ću li de longe estas mortinta. 
45 Kaj sciiĝinte de la centestro, li 
donis al Jozef la korpon. 46 Kaj li 
aĉetis tolajon, kaj deprenis lin kaj 
envolvis lin en la tolaĵo, kaj metis lin 
en tombon, kiu estis elhakita el 
śtonego; kaj li alrulis śtonon al la 
enirejo de la tombo. 47 Kaj Maria 
Magdalena, kaj Maria, la patrino de 
Joses, vidis, kien oni metis lin.

/■& KAJ kiam la sabato jam 
I O Pasis> Maria Magdalena, kaj 
J. Maria, la patrino de Jakobo, 
kaj Salome aĉetis aromaĵojn, por ke 
ili iru kaj śmiru lin. 2 Kaj tre frue 
en la unua tago de la semajno ili 
venis al la tombo, kiam la suno jus 
leviĝis. 3 Kaj ili diris inter si: 
Kiu derulos por ni la śtonon de la 
enirejo de la tombo ? 4 kaj supren-
rigardante, ili vidis, ke la śtono estas 
derulita; ĉar ĝi estis tre granda. 
5 Kaj enirinte en la tombon, ili vidis 
junulon sidantan će la dekstra flanko, 
vestitan per blanka robo; kaj ili 
miregis. 6 Sed li diris al ili: Ne 
miregu ; vi serćas Jesuon, la Nazar- 
etanon, la krucumitan : li leviĝis; li 
ne estas ci tie; jen la loko, kien oni 
metis lin I 7 Sed iru, diru al liaj
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ilian nekredemon kaj korobstinon, 

! car ili ne kredis tiujn, kiuj vidis lin 
leviĝintan. 15 Kaj li diris al ili: 
Iru en la tutan mondon, kaj prediku 
la evangelion al ĉiu kreitaĵo. 16 Kiu 
kredos kaj estos baptita, tiu estos 

| savita; sed kiu ne kredos, tiu estos 
kondamnita. 17 Kaj jenaj signoj 
sekvos la kredantojn: en mia nomo 
ili elpelos demonojn ; ili parolos per 
lingvoj ; 18 ili prenos en manojn
serpentojn, kaj se ili trinkos ion 
mortigan, ĝi neniel difektos ilin; 
sur malsanulojn ili metos la manojn, 
kaj ili saniĝos.

19 Tiam la Sinjoro Jesuo, post kiam 
li parolis al ili, estis ricevita supren 
en la ćielon, kaj sidiĝis dekstre de 
Dio. 20 Kaj elirinte, ili predikis ćie, 
kaj la Sinjoro laboris kun iii kaj 
fortikigis la vorton per la signoj, kiuj 

| sekvis. Amen.

disĉiploj kaj al Petro : Li iras antaŭ 
vi en Galileon ; tie vi vidos lin, kiel li 
diris al vi. 8 Kaj elirinte, ili forkuris 
de la tombo, ĉar tremado kaj kon- 
fuziĝo posedis ilin; kaj ili diris nenicn 
al iu, ĉar ili timis.

9 Sed leviĝinte frue en la unua tago 
de la semajno, li aperis unue al Maria 
Magdalena, el kiu li elpelis sep 
demonojn. io ŝi iris, kaj sciigis ĝin 
al la homoj, kiuj estis kun li, dum ili 
malĝojis kaj ploris. n Kaj aŭdinte, 
ke li vivas kaj estas vidita de si, ili 
ne kredis.

12 Kaj post tio li aperis sub alia 
formo al du el ili, dum ili piediris 
en la kamparon. 13 Kaj foririnte, 
ili sciigis al la aliaj, kaj ankaŭ ili ne 
kredis.

14 Poste li aperis al la dek unu, 
dum ili sidis će mango, kaj riproćis

LA EVANGELIO LAŬ
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ofico estis lia loto eniri cn la sankt- 
ejon de la Eternulo kaj incensadi 
10 Kaj la tuta amaso de la popolo 
preĝis ekstere dum la horo de la 
incensado. 11 Kaj aperis antaŭ li 
anĝelo de la Eternulo, staranta 
dekstre de la altaro de incensado. 
12 Kaj Zeharja maltrankviliĝis, kiam 
li vidis lin, kaj sur lin falis timo. 
13 Sed la anĝelo diris al li: Ne timu, 
Zeharja; ĉar via preĝo estas aŭdita, 
kaj via edzino Elizabeto naskos al 
vi filon, kaj vi donos al li la nomon 
Johano. 14 Kaj vi havos ĝojon kaj 
feliĉon, kaj multaj ĝojos pro lia 
naskiĝo. 15 Ĉar li estos granda 
antaŭ la Sinjoro, kaj li ne trinkos 
vinon nek ebriigajon; kaj li estos 
plena de la Sankta Spirito jam de 
la ventro de sia patrino. 16 Kaj 
multajn el la filoj de Izrael li turnos 
al la Eternulo, ilia Dio. 17 Kaj li 
iros antaŭ Lia vizaĝo en la spirito 
kaj potenco de Elija, por turni la 
korojn de la patroj al la infanoj kaj la 
malobeemajn al la saĝeco de la just-

1ĈAR multaj jam entreprenis I 
aranĝi historion pri la faktoj, | 
kiuj estas konstatitaj inter ni, 

2 kiel ilin transdonis al ni tiuj, kiuj 
de la komenco vidis mem kaj estis 
administrantoj de la vorto, 3 ŝajnis 
bonę ankaŭ al mi, esplorinta cion 
atente de la komenco, skribi en ordo 
al vi, plej eminenta Teofilo, 4 por 
ke vi povu scii la certecon pri la aferoj, 
pri kiuj vi estas instruita.

5 EN la tagoj de Herodo, reĝo de 
Judujo, estis pastro nomata Zeharja, 
el la dejora grupo de Abija; kaj li 
havis edzinon el la filinoj de Aaron, 
kaj śia nomo estis Elizabeto. 6 Kaj 
ambaŭ estis justaj antaŭ Dio, irantaj 
laŭ ĉiuj ordonoj kaj instruoj de la 
Eternulo sen riproćo. 7 Kaj ili ne j 
havis infanon, car Elizabeto estis 
senfrukta, kaj ili ambaŭ estis en pro- 
funda aĝo.

8 Kaj dum li plenumis sian pastr- 
adon antaŭ Dio en la vico de sia 
grupo, 9 laŭ la kutimo de la pastra
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uloj, por pretigi por la Sinjoro 
popolon preparitan. 18 Kaj Zenarja 
diris al la anĝelo: Per kio mi scios 
tion ? ćar mi estas maljunulo, kaj 
mia edzino havas profundan aĝon. 
19 Kaj la anĝelo responde diris al 
li: Mi estas Gabriel, kiu staras antań 
Dio; kai mi estas sendita, por paroli 
al vi kaj fari al vi tiun bonan sciigon. 
20 Kaj jen vi silentos kaj estos ne 
kapabla paroli, ĝis la tago, kiam tio 
okazos, ĉar vi ne kredis miajn vortojn, 
kluj plenumiĝos siatempe. 21 Kaj 
la popolo atendis Zeĥarjan, kaj miris 
pro lia restado en la sanktejo. 
22 Kaj kiam li elvenis, li ne povis 
paroli al iii; kaj iii eksciis, ke li 
vidis vizion en la sanktejo; kaj li 
faradis signojn al iii, kaj restis muta. 
23 Kaj kiam finiĝis la tagoj de lia 
pastrado, li foriris en sian domom

24 Kaj post tiuj tagoj lia edzino 
Elizabeto gravediĝis, kaj kaśis sin 
kvin monatojn, dirante: 25 Tia-
maniere agis la Eternulo rilate al mi 
en la tagoj, kiam Li favore rigardis 
min, por forpreni mian riproćon inter 
homoj.

26 Kaj en la sesa monato la anĝelo 
Gabriel estis sendita de Dio en urbon 
de Galileo, nomatan Nazaret, 27 al 
virgulino fianćigita kun viro, kies 
nomo estis Jozef, el la domo de 
David; kaj la nomo de la virgulino 
estis Maria. 28 Kaj li venis al śi, 
kaj diris: Saluton al vi la grace 
favorita, la Eternulo estas kun vi. 
20 Sed ŝi tre maltrankviliĝis ĉe tiu 
diro, kaj konsideris, kia povas esti 
tiu saluto. 30 Kaj la anĝelo diris 
al śi: Ne timu, Maria; ĉar vi trovis 
gracon antaŭ Dio. 31 Kaj jen vi 
gravediĝos en via ventro kaj naskos 
filon, kaj vi nomos lin JESUO. 
32 Li estos granda, kaj estos nomata 
Filo de la Plejaltulo; kaj Dio, la 
Eternulo, donos al li la tronon de 
lia patro David; 33 kaj li reĝos
super la domo de Jakob eterne, kaj 
lia regno ne havos finon. 34 Kaj 
Maria diris al la anĝelo: Kieł estos 
tio, car mi ne konas viron ? 35 Kaj 
la anĝelo responde diris al śi: La 
Sankta Spirito venos sur vin, kaj la 
potenco de la Plejaltulo superombros 
vin ; pro kio ankaŭ la naskotajo estos 
nomata sankta, la Filo de Dio. 
36 Kaj jen via parencino Elizabeto 
ankaŭ gravediĝis je filo en sia mal- 

juneco, kaj la nuna monato estas la 
sesa por śi, kiun oni nomis senfrukta. 
37 Car će Dio nenio estas neebla. 
38 Kaj Maria diris: Jen la sklavino 
de la Eternulo; estu al mi laŭ via 
diro. Kaj la anĝelo foriris de śi.

39 Kaj en tiuj tagoj Maria leviĝis 
kaj senprokraste vojaĝis en la montan 
regionon, en urbon de Judujo; 
40 kaj enirinte en la domon de 
Zeĥarja, śi salutis Elizabeton. 41 Kaj 
kiam Elizabeto aŭdis la saluton 
de Maria, la infaneto eksaltis en 
ŝia ventro; kaj Elizabeto pleniĝis 
de la Sankta Spirito, 42 kaj śi 
levis sian voĉon per laŭta krio, kaj 
diris : Benata vi estas inter virinoj, 
kaj benata estas la frukto de via 
ventro. 43 Kaj pro kio okazas al mi 
ci tio, ke la patrino de mia Sinjoro 
venas al mi ? 44 Ćar jen kiam la
voĉo de via saluto venis en miajn 
orelojn, la infaneto ĝoje eksaltis en 
mia ventro. 45 Kaj felića estas 
śi, kiu kredis, ĉar plenumiĝos tio, kio 
estas dirita al śi de la Eternulo. 
46 Kaj Maria diris :

Mia animo altigas la Eternulon, 
47 Kaj mia spirito ĝojis en Dio, mia

Savanto,
48 Car Li rigardis la humilecon de 

Sia sklavino;
Car jen de nun ćiuj generacioj 

nomos min felića.
49 Car la Potenculo faris al mi 

grandajojn,
Kaj sankta estas Lia nomo.

50 Kaj Lia boneco estas por ćiuj 
generacioj

Al tiuj, kiuj Lin timas.
51 Li montris forton per Sia brako, 

Li dispelis fierulojn en la penso 
de ilia koro.

52 Li malaltigis potenculojn de iliaj 
tronoj,

Kaj Li altigis humilulojn.
53 Malsatulojn Li plenigis per 

bonajo,
Kaj rićulojn Li forsendis mal- 

plenaj.
54 Li helpis Sian servanton Izrael, 

Memorante Sian korfavoron.
55 Kieł Li parolis al niaj patroj, 

Al Abraham kaj al lia idaro 
eterne.

56 Kaj Maria loĝis će śi tri monatojn, 
kaj reiris al sia domo.

57 Kaj venis por Elizabeto la tempo, 
en kiu śi devis naski; kaj śi naskis
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filon. 58 Kaj ŝiaj najbaroj kaj ŝiaj 
parencoj aŭdis, ke la Eternulo pli- 
grandigis Sian bonecon al ŝi; kaj ili 
gojis kun ŝi. 59 Kaj en la oka tago 
oni venis, por cirkumcidi la infaneton ; 
kaj iii eknomis lin Zeĥarja, laŭ la 
nomo de lia patro. 60 Kaj lia 
patrino responde diris: Tute ne; 
sed li estos nomata ĵohano. 61 Kaj

diris al ŝi: E1 via parencaro estas 
neniu, kiu estas nomata per tiu nomo. 
62 Kaj ili faris signojn al lia patro 
Pri tio, kiel li volas, ke li estu nomata. 
63 Kaj li petis tabuleton, kaj skribis 
Jene: Lia nomo estas Johano. Kaj 
ĉiuj miris. 64 Kaj tuj lia buŝo mal- 
fermiĝis, kaj lia lango liberiĝis; kaj 
‘i parolis, glorante Dion. 65 Kaj 
timo venis sur ĉiujn, kiuj loĝis ĉirkaŭ 
*li, kaj tra la tuta monta regiono de 
Judujo disvastiĝis rakonto pri ĉio tio. 
66 Kaj ĉiuj aŭdantoj konservis tion 
en sia koro, dirante: Kia do estos ĉi 
tiu knabeto ? Ĉar la mano de la 
Eternulo estis kun li.
67 Kaj lia patro Zeĥarja pleniĝis de 

la Sankta Spirito, kaj profetis, dir
ante :

68 Benata estu la Eternulo, la Dio 
de Izrael,

ćar Li vizitis Sian popolon kaj 
faris por ili elaćeton,

69 Kaj levis kornon de savo por ni 
En la domo de Sia servanto

David,
7o Kiel Li parolis per la buśo de 

Siaj sanktaj profetoj, de post 
la komenco de la mondo,

Savadon el niaj malamikoj kaj el 
la mano de ćiuj niaj mal- 
amantoj ;

72 Por montri Sian bonecon će niaj 
patroj,

Kaj por memori Sian sanktan 
interligon ;

73 La juron, kiun Li Juris al nia 
patro Abraham ;

74 Ke Li donos al ni, ke, liberigite 
el la mano de niaj malamikoj,

Ni servu Lin sentime,
75 En sankteco kaj justeco antaŭ 

Li ćiujn niajn tagojn.
76 Kaj vi, infano, estos nomata 

profeto de la Plejaltulo,
Car vi iros antau la vizaĝo de la 

Sinjoro, por pretigi liajn vojojn, 
77 Por doni al lia popolo scion de 

savo
En la pardonado de iliaj pekoj,

78 Pro la kompata koro de nia Dio, 
Per kiu nin vizitis la sunleviĝo de 

supre,
79 Por lumi sur tiujn, kiuj sidas en 

mallumo kaj en la ombro de 
morto,

Por gvidi niajn piedojn en la 
vojon de paco.

80 Kaj kreskis la infano kaj fortiĝis 
eri spirito, kaj estis en la dezertoj ĝis 
la tago de sia ekmontriĝo al Izrael.

2 KAJ en tiuj tagoj eliris dekreto 
de Cezaro Aŭgusto, ke la tuta 
mondo estu registrita. 2 Ći tiu 

estis la unua registrado, farita, kiam 
Kirenio estis reganto de Sirio. 
3 Kaj ćiuj iris, por esti registritaj, 
ćiu al sia urbo. 4 Kaj Jozef ankaŭ 
supreniris el Galileo, el la urbo 
Nazaret, en Judujon, al la urbo de 
David, kiu estas nomata Bet-Leĥem, 
ćar li estis el la domo kaj familio de 
David, 5 por esti registrita kun 
sia fianćino Maria, kiu estis graveda. 
6 Kaj dum ili estis tie, venis la tagoj 
por śia akuśo. 7 Kaj śi naskis sian 
unuan filon, kaj ŝi ĉirkaŭvindis 
lin kaj kuśigis lin en staltrogon, ćar ne 
estis loko por ili en la gastejo.

8 Kaj en tiu sama regiono estis 
paŝtistoj, kiuj kamploĝis kaj nokte 
gardis sian gregon. 9 Kaj anĝelo de 
la Eternulo alstaris apud ili, kaj la 
gloro de la Eternulo brilis ĉirkaŭ ili, 
kaj ili timis per granda timo. 10 Kaj 
la anĝelo diris al ili: Ne timu ; ćar jen 
mi venigas al vi bonan sciigon de 
granda ĝojo, kiu estos al la tuta 
popolo; 11 ĉar hodiaŭ estas nask-
ita por vi, en la urbo de David, Sav- 
anto, kiu estas Kristo, la Sinjoro. 
12 Kaj jen la signo por vi: vi trovos 
infaneton, ĉirkaŭvinditan kaj kuś- 
antan en staltrogo. 13 Kaj subite 
estis kun la anĝelo amaso de la cielą 
armeo, laŭdante Dion, kaj dirante:

14 Gloro al Dio en la supera alto, 
Kaj sur la tero paco, inter homoj 

Difavoro.
15 Kaj kiam la anĝeloj foriris de ili 

en la ćielon, la paśtistoj diris unu al 
alia: Ni jam iru ĝis Bet-Lehem, kaj 
vidu ći tiun okazintajon, kiun la 
Eternulo sciigis al ni. 16 Kaj rapid- 
ante, ili iris, kaj trovis Marian kaj 
Jozefon, kaj la infaneton kuśantan 
en la staltrogo. 17 Kaj tion vidinte, 
ili sciigis pri la diro, kiu estis parolita 
al ili pri ći tiu infano. 18 Kaj ćiuj 
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aŭdintoj miris pri tio, kion rakontis 
al ili la paŝtistoj. 19 Sed Maria 
konservis ĉiujn tiujn dirojn kaj pri- 
pensis ilin en sia koro. 20 Kaj la 
paŝtistoj revenis, glorante kaj laŭd- 
ante Dion pri ĉio, kion ili aŭdis kaj 
vidis, kiel estis parolite al ili.

21 Kaj kiam jam pasis ok tagoj por 
cirkumcidi lin, oni donis al li la nomon 
JESUO, kiel li estis nomita de la 
anĝelo, antaŭ ol li estis en la ventro. 
22 Kaj kiam finiĝis la tagoj de ilia 
purigado laŭ la lego de Moseo, ili 
alportis lin al Jerusalem, por pre- 
zenti lin al la Eternulo, 23 kiel 
estas skribite en la leĝo de la Etern
ulo : ĉiu virseksulo, kiu malfermas la 
uteron, estu dedićita al la Eternulo; 
24 kaj por alporti oferon laŭ tio, kio 
estas dirita en la lego de la Eternulo : 
Paron da turtoj, aŭ du kolombidojn. 
25 Kaj jen en Jerusalem estis viro, 
kies nomo estis Simeon, kaj ci tiu 
estis justa kaj pia, atendanta la 
konsoladon de Izrael; kaj la Sankta 
Spirito estis kun li. 26 Kaj estis 
montrite al li de la Sankta Spirito, 
ke li ne mortos, ĝis li vidos la Kriston 
de la Eternulo. 27 Kaj li venis per 
la Spirito en la templon ; kaj kiam la 
gepatroj enportis la infanon Jesuo, 
por fari pri li laŭ la kutimo de la lego, 
28 tiam li ricevis lin en siajn brakojn, 
kaj benis Dion, dirante :

29 Nun, ho Eternulo, Vi ellasas 
Vian servanton,

Laŭ Via vorto, en paco,
30 Car miaj okuloj vidis Vian savon, 
31 Kiun Vi preparis antaŭ la vizaĝo 

de ĉiuj popoloj,
32 Lumon por malkaśo al la gentoj, 

Kaj gloron de Via popolo Izrael.
33 Kaj lia patro kaj lia patrino miris 
pri tio, kio estis parolita pri li; 
34 kaj Simeon ilin benis, kaj diris al 
Maria, lia patrino: Jen ci tiu estas 
metita por la falo kaj leviĝo de multaj 
en Izrael, kaj por signo kontraŭ- 
parolata ; 35 kaj ankaŭ vian animon
glavo trapasos ; por ke la pensoj de 
multaj koroj malkaŝiĝu. 36 Kaj estis 
unu profetino, Anna, filino de Fanuel, 
el la tribo de Aśer (Śi estis grandaĝa, 
loĝinte sep jarojn kun sia edzo de 
post sia virgeco, 37 kaj estinte 
vidvinookdek kvar jarojn), kiu neniam 
foriris el la templo, adorante per 
fastoj kaj preĝoj nokte kaj tage. 
38 Kaj alveninte ĝuste en tiu horo, 

śi dankis Dion, kaj parolis pri li al 
ćiuj, kiuj atendadis la elaćeton de 
Jerusalem. 39 Kaj kiam ili jam 
faris ćion, konforme al la lego de la 
Eternulo, ili revenis en Galileon, al 
sia urbo Nazaret.

40 Kaj la infano kreskadis kaj 
fortiĝis, pleniĝante de saĝeco; kaj la 
graco de Dio estis sur li.

41 Kaj liaj gepatroj iris ćiujare al 
Jerusalem će la Paska festo. 42 Kaj 
kiam li estis dekdujara, ili supreniris 
laŭ la kutimo de la festo; 43 kaj
kiam ili jam pasigis la tagojn, će ilia 
returniĝo la knabo Jesuo restis en 
Jerusalem, kaj liaj gepatroj tion ne 
sciis ; 44 sed supozante, ke li estas
en la karavano, ili iris tagan vojaĝon, 
kaj serćis lin inter siaj parencoj kaj 
konatoj ; 45 kaj ne trovinte lin, ili 
reiris al Jerusalem, serćante lin. 
46 Kaj post tri tagoj ili trovis lin en la 
templo, kie li sidis meze de la in- 
struistoj, aŭskultante ilin kaj metante 
al ili demandojn; 47 kaj ćiuj, kiuj
aŭdis lin, miregis pro lia kompreno 
kaj liaj respondoj. 48 Kaj ili miris, 
vidante lin, kaj lia patrino diris al li: 
Filo, kial vi tiel agis kontraŭ ni ? jen 
via patro kaj mi serćis vin kun 
malĝojo. 49 Kaj li diris al ili: Kial 
vi serćis min ? ću vi ne sciis, ke mi 
devas esti en la domo de mia Patro ? 
50 Kaj ili ne komprenis la diron, kiun 
li parolis al ili. 51 Kaj li mal- 
supreniris kun ili, kaj venis en 
Nazareton, kaj li estis obeema al ili; 
kaj lia patrino konservis ćiujn tiujn 
dirojn en sia koro.

52 Kaj Jesuo progresis en sa£eco 
kaj staturo, kaj en graco će Dio kaj 
homoj.

3 EN la dek-kvina jaro de la 
regado de Tiberio Cezaro, kiam 
Pontio Pilato estis provincestro 

de Judujo, kaj Herodo estis tetrarho 
de Galileo, kaj lia frato Filipo tetrarho 
de la regiono Iturea kaj Trahonitis, 
kaj Lisanio tetrarho de Abilene, 
2 dum la ćefpastreco de Anas kaj 
Kajafas, venis la vorto de Dio al 
Johano, filo de Zeharja, en la dezerto. 
3 Kaj li venis en la tutan regionon 
ĉirkaŭ Jordan, predikante la bapton 
de pento por la pardonado de pekoj, 
4 kiel estas skribite en la libro de la 
vortoj de la profeto Jesaja :

Voĉo de krianto en la dezerto: 
Pretigu la vojon de la Eternulo,
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Rektigu Liajn irejojn.

5 Ĉiu valo leviĝos,
Kaj ĉiu monto kaj monteto mal- 

altiĝos,
Kaj la malebenaĵo fariĝos eben- 

aĵo,
Kaj la malglataj vojoj glatiĝos ;

6 Kaj ĉiu karno vidos la savon de 
Dio.

7 Li do diris al la homamasoj, kiuj 
eliris, por esti baptitaj de li: Ho 
vipuridoj ! kiu vin avertis forkuri 
de la venonta kolero ? 8 Donu do
fruktojn taŭgajn por pento. Kaj ne 
komencu diri en vi: Ni havas Abra- 
hamon kieł patron ; ĉar mi diras al vi, 
ke Dio povas el ĉi tiuj ŝtonoj starigi 
idojn al Abraham. 9 Kaj la hakilo 
jam kuŝas ĉe la radiko de la arboj; tial 
ĉiu arbo, kiu ne donas bonan frukton, 
estas dehakata, kaj jetata en fajron. 
10 Kaj la homamasoj lin demandis, 
dirante : Kion do ni faru ? n Kaj 
responde li diris al ili: Kiu havas du 
tunikojn, tiu donu al la nehavanto; 
kaj kiu havas manĝaĵon, tiu faru 
tiel same. 12 Venis ankaŭ impost- 
istoj, por esti baptitaj, kaj iii diris 
al li: Majstro, kion ni faru? 13 Kaj 
H diris al iii: Ne postulu pli multe, ol 
estas ordonite. 14 Kaj ankaŭ soldat- 
oj lin demandis, dirante: Kaj kion 
ni faru ? Kaj li diris al iii: Ne per- 
fortu iun, nek maljuste ion postulu, 
kaj estu kontentaj je via salajro.

15 Kaj kiam la popolo atendis, kaj 
ćiuj diskutis en siaj koroj pri Johano, 
ću eble li estas la Kristo, 16 Johano 
respondis al ćiuj, dirante : Mi ja vin 
baptas per akvo, sed venas tiu, kiu 
estas pli potenca ol mi; la rimenon 
de liaj śuoj mi ne estas inda malligi; 
H yin baptos per la Sankta Spirito 
kaj per fajro ; 17 lia ventumilo estas
en lia mano, por ke li elpurigu sian 
draśejon, kaj kolektu la tritikon en 
sian grenejon ; sed la grenventumaĵon 
li brułigos per fajro neestingebla.

18 Kaj per multaj aliaj konsiloj li 
evangeliis al la popolo. 19 Sed 
Herodo, la tetrarĥo, riproĉite de li pri 
Herodias, la edzino de lia frato, kaj 
Pri ćiuj malbonajoj, kiujn Herodo faris, 
2o aldonis al ĉio ankaŭ ći tion, ke li 
enślosis Johanon en malliberejo.

21 Kaj kiam la tuta popolo estis 
baptata, Jesuo ankaŭ estis baptita, 
kaj dum li preĝis, la ĉielo malfermiĝis, 
22 kaj la Sankta Spirito malsupreniris 

sur lin en korpa aspekto kieł kolombo; 
kaj venis voĉo el la ćielo: Vi estas 
Mia Filo, la amata; en vi Mi havas 
plezuron.

23 Kaj Jesuo mem, komencante, 
havis ĉirkaŭ tridek jarojn, estante 
filo (kieł oni supozis) de Jozef, de 
Eli, 24 de Mattat, de Levi, de 
Melĥi, de Janaj, de Jozef, 25 de 
Matatias, de Amos, de Naĥum, de 
Esli, de Nagaj, 26 de Maat, de 
Matatias, de Semein, de Jozef, de 
Joda, 27 de Joĥanan, de Resa, de 
Zerubabel, de Sealtiel, de Neri, 
28 de Melĥi, de Adi, de Kosam, de 
Elmodam, de Er, 29 de Jesu, de 
Eliezer, de Jorim, de Mattat, de 
Levi, 30 de Simeon, de Jehuda, 
de Jozef, de Jonam, de Eljakim, 
31 de Melea, de Mena, de Matata, 
de Natan, de David, 32 de Jisaj, 
de Obed, de Boaz, de Salma, de 
Naĥŝon, 33 de Aminadab, de Ram, 
de Ĥecron, de Perec, de Jehuda, 
34 de Jakob, de Isaak, de Abraham, 
de Teraĥ, de Nafior, 35 de Serug, 
de Reu, de Peleg, de Eber, de 
ŝelaĥ, 36 de Kenan, de Arpaĥŝad, 
de Śem, de Noa, de Lemeĥ, 37 de 
Metuŝelaĥ, de Ĥanoĥ, de Jared, de 
Mahalalel, de Kenan, 38 de Enoś, 
de Set, de Adam, de Dio.

4 KAJ Jesuo, plena de la Sankta 
Spirito, revenis de Jordan, kaj 
estis kondukata de la Spirito en 

la dezerton 2 por kvardek tagoj, 
tentate de la diablo. Kaj li manĝis 
nenion en tiuj tagoj; kaj kiam iii 
finiĝis, li malsatis. 3 Kaj la diablo 
diris al li: Se vi estas Filo de Dio, 
ordonu al ći tiu śtono, ke ĝi fariĝu 
pano. 4 Kaj Jesuo respondis al li: 
Estas skribite : Ne per la pano sole 
vivos homo. 5 Kaj kondukinte lin 
supren, li montris al li ćiujn regnojn 
de la mondo en momento da tempo. 
6 Kaj la diablo diris al li: Mi donos 
al vi la tutan ći tiun potencon kaj 
ilian gloron ; ĉar ĝi estas transdonita 
al mi, kaj al kiu ajn mi volas, al tiu 
mi ĝin donas. 7 Se do yi adorklin- 
iĝos antaŭ mi, ĉio estos via. 8 Kaj 
responde Jesuo diris al li: Estas 
skribite: Al la Eternulo, via Dio, 
adorkliniĝu, kaj al Li sola servu. 
9 Kaj li kondukis lin al Jerusalem, 
kaj starigis lin sur la tegmenta pinto 
de la templo, kaj diris al li: Se 
vi estas Filo de Dio, ĵetu vin de
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ĉi tie malsupren; 10 ĉar estas
skribite :

A1 Siaj anĝeloj Li ordonos pn 
vi, ke ili vin gardu, 

n kaj :
Sur la manoj ili vin portos, 
Por ke vi ne falpuŝiĝu sur ŝtono 

per via piedo.
12 Kaj responde Jesuo diris al li: 
Estas dirite : Ne provu la Eternulon, 
vian Dion.

13 Kaj fininte la tutan tentadon, 
la diablo foriris de li ĝis estonta 
tempo.

14 Kaj revenis Jesuo en la potenco 
de la Spirito en Galileon; kaj eliris 
famo pri li tra la tuta ĉirkaŭaĵo. 
15 Kaj li instruadis en iliaj sinagogoj, 
glorate de ćiuj.

16 Kaj li venis al Nazaret, kie li 
estis edukita; kaj lad sia kutimo li 
eniris en la sinagogon en la sabata 
tago, kaj stariĝis, por legi. 17 Kaj 
estis donita al li libro de la profeto 
Jesaja. Kaj, malferminte la libron, 
li trovis la lokon, kie estis skribite :

18 La spirito de la Eternulo estas 
sur mi,

Ćar Li min sanktoleis, por bon- 
anonci al malriĉuloj;

Li sendis min, por anonci liber- 
econ al kaptitoj

Kaj vidpovon al blinduloj, 
Por meti la vunditojn en liber- 

econ,
19 Por proklami favorjaron de la 

Eternulo.
20 Kaj kunvolvinte la libron, kaj 
redoninte ĝin al la subulo, li sidiĝis; 
kaj la okuloj de ćiuj en la sinagogo 
atente lin rigardis. 21 Kaj li ek- 
parolis al ili: Hodiaŭ tiu skribo 
plenumiĝas en viaj oreloj. 22 Kaj 
ćiuj atestis pri li, kaj miris pro la 
vortoj de graco, kiuj eliris el lia 
buśo ; kaj ili diris : ću ći tiu ne estas 
la filo de Jozef ? 23 Kaj li diris al
ili: Sendube vi diros al mi la jenan 
sentencon: Kuracisto, sanigu vin 
mem ; kiajn aferojn, pri kiuj ni aŭdis, 
en Kapernaum faritajn, tiajn faru ći 
tie en via patrujo. 24 Kaj li diris: 
Vere mi diras al vi: Neniu profeto 
estas akceptata en sia patrujo. 
25 Kun vereco mi diras al vi: Estis 
multaj vidvinoj en Izrael en la tagoj 
de Elija, kiam estis ślosita la ćielo tri 
jarojn kaj ses monatojn, kiam okazis 
granda malsato sur la tuta lando; 

26 kaj al neniu el ili Elija estis send- 
ita, krom al Carfat en la lando Cidon, 
al virino vidvino. 27 Kaj estis 
multaj lepruloj en Izrael en la tagoj 
de la profeto Eliśa; sed neniu el 
ili estis purigita, krom Naaman, la 
Siriano. 28 Kaj ćiuj en la sinagogo 
pleniĝis de kolero, aŭdante tion; 
29 kaj leviĝinte, ili elĵetis lin ekster 
la urbon, kaj kondukis lin ĝis la 
krutaĵo de la monteto, sur kiu ilia 
urbo estis konstruita, por ĵeti lin 
malsupren. 30 Sed li foriris, tra- 
pasinte tra ilia mezo.

31 Kaj li malsupreniris al Kaper
naum, urbo Galilea. Kaj li instruis 
i lin en la sabato; 32 kaj oni miris
pro lia instruado, ćar kun aŭtoritato 
estis lia vorto. 33 Kaj en la sina
gogo estis viro, havanta spiriton de 
malpura demono; kaj li kriegis per 
laŭta voĉo, 34 dirante: Hal kio 
estas inter ni kaj vi, Jesuo Nazaret- 
ano ? Ĉu vi venis, por pereigi nin ? 
Mi scias, kiu vi estas, la Sanktulo de 
Dio. 35 Kaj Jesuo severe admonis 
lin, dirante: Silentu, kaj eliru el li. 
Kaj jAetinte lin en la mezon, la demono 
eliris el li, neniel difektinte lin. 
36 Kaj falis miro sur ćiujn, kaj ili 
kunparoladis inter si, dirante: Kia 
vorto estas ći tio ? ćar kun aŭtoritato 
kaj potenco li ordonas al la malpuraj 
spiritoj, kaj ili eliras. 37 Kaj famo 
pri li eliris al ćiu loko de la tuta 
ĉirkaŭaĵo.

38 Kaj leviĝinte el la sinagogo, h 
eniris en la domon de Simon. Kaj 
la bopatrino de Simon estis tenata 
de granda febro, kaj ili petis lin pri 
śi. 39 Kaj starante super śi, li 
admonis la febron ; kaj ĝi forlasis sin, 
kaj śi tuj leviĝis kaj servis al ili.

40 Kaj će la subiro de la suno ćiuj, 
kiuj havis malsanulojn kun diversaj 
malsanoj, venigis i lin al li; kaj li metis 
sur ćiun el ili la manojn, kaj sanigis 
ilin. 41 Eliris ankaŭ demonoj el 
multaj, kriegante, kaj dirante: Vi 
estas la Filo de Dio. Kaj severe 
admonante, li ne permesis al ili 
paroli, ćar ili sciis, ke li estas la 
Kristo.

42 Kaj kiam tagiĝis, li eliris, kaj 
venis en dezertan lokon; kaj la 
homamasoj lin serćis, kaj venis al li, 
kaj lin detenis, ke li ne foriru de ili. 
43 Sed li diris al ili: Ankan al la 
ceteraj urboj mi devas prediki la 
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evangelion de la regno de Dio; car 
por tio mi estas sendita.

44 Kaj li predikis en la sinagogoj 
de Galileo.

5 KAJ dum la homamaso ĉirkaŭ- 
premis lin kaj aŭskultis la vorton 
de Dio, li staris apud la lago 

Genesaret; 2 kaj li vidis du śipet- 
ojn starantajn apud la lago, sed la 
fiśkaptistoj jus eliris el iii, kaj lavis 
la retojn. 3 Kaj li eniris en unu el 
la śipetoj, kiu apartenis al Simon, kaj 
petis, ke li forŝovu iom for de la 
bordo. Kaj li sidiĝis, kaj instruis la 
homamason el la sipeto. 4 Kaj 
kiam li ćesis paroli, li diris al Simon : 
Forŝovu ĝis la profundo, kaj mal- 
levu la retojn por akirado. 5 Kaj 
responde Simon diris : Estro, ni jam 
laboris la tutan nokton kaj kaptis 
nenion; tamen laŭ via diro mi mal- 
levos la retojn. 6 Kaj tion farinte, 
iii enfermis grandan amason da fiśoj, 
kaj iliaj retoj ekrompiĝis ; 7 kaj iii
geste signis al siaj kompanianoj en 
la alia ŝipeto, ke iii venu kaj helpu 
i lin. Kaj iii venis, kaj plenigis 
ambaŭ ŝipetojn, ĝis ekprofundiĝo. 
8 Sed Simon Petro, tion vidinte, falis 
teren antaŭ la genuoj de Jesuo, 
dirante: Foriru de mi, ho Sinjoro, 
ćar mi estas pekulo. 9 Car pro la 
preno de fiśoj, kiun iii akiris, miro 
kaptis lin, kaj ćiujn, kiuj estis kun li, 
10 kaj tiel same Jakobon kaj Johan- 
on, filojn de Zebedeo, kiuj estis 
kompanianoj de Simon. Kaj Jesuo 
diris al Simon: Ne timu; de nun vi 
estos kaptisto de homoj. 11 Kaj 
kiam iii surbordigis siajn śipetojn, iii 
forlasis ćion, kaj sekvis lin.

12 Kaj dum li estis en unu el la 
urboj, jen viro plena de lepro; kaj 
vidante Jesuon, li falis sur la vizaĝon 
kaj petegis lin, dirante : Sinjoro, se vi 
volas, vi povas min purigi. 13 Kaj 
li etendis la manon kaj tuśis lin, 
dirante: Mi volas; estu purigita. 
Kaj tuj la lepro foriris de li. 14 Kaj 
li ordonis al li, ke li diru al neniu: 
Sed foririnte, montru vin al la pastro 
kaj tiele oferu pro via purigado, kieł 
ordonis Moseo, por atesto al iii. 
15 Sed la famo pri li des pli multe 
disvastiĝis; kaj grandaj homamasoj 
kunvenis, por aŭskulti kaj por esti 
sanigitaj je siaj malsanoj. 16 Sed 
H fortiris sin en la dezertojn, kaj 
preĝadis.

17 Kaj en unu el tiuj tagoj li estis 
instruanta; kaj ćeestis Fariseoj kaj 
leĝinstruistoj, sidantaj, kiuj alvenis 
el ĉiu vilaĝo de Galileo kaj el Judujo 
kaj el Jerusalem; kaj la potenco de 
la Eternulo alestis, por sanigi ilin. 
18 Kaj jen viroj alportis sur lito 
viron, kiu estis paralizita; kaj iii 
fienis enporti lin kaj meti lin antaŭ 
i. 19 Kaj ne trovinte, kiamaniere 

iii povas enporti lin, pro la homamaso, 
iii supreniris sur la tegmenton, kaj 
mallevis lin tra la tegoloj, kun la 
liteto, en la mezon antaŭ Jesuo. 
20 Kaj vidante ilian fidon, li diris: 
Ho viro, viaj pekoj estas al vi pardon- 
itaj. 21 Kaj la skribistoj kaj Farise
oj komencis diskuti inter si, dirante : 
Kiu estas ći tiu, kiu parolas blas- 
femojn ? kiu povas pardoni pekoj n 
krom Dio sola ? 22 Sed Jesuo, 
eksciante iliajn pensojn, responde 
diris al iii: Kial vi diskutas en viaj 
kor oj ? 23 Kio estas pli facila, diri: 
Viaj pekoj estas al vi pardonitaj, aŭ 
diri: Leviĝu kaj piediru ? 24 Sed 
por ke vi sciu, ke la Filo de homo 
havas aŭtoritaton sur la tero pardoni 
pekojn—li diris al la paralizulo: Mi 
diras al vi: Leviĝu, kaj prenu vian 
liteton, kaj iru al via domo. 25 Kaj 
tuj li leviĝis antaŭ iii, kaj prenis tion, 
sur kio li kuśis, kaj iris al sia domo, 
glorante Dion. 26 Kaj mirego kaptis 
ćiujn, kaj li gloris Dion; kaj iii pleniĝis 
de timo, dirante : Ni vidis minndajojn 
hodiaŭ.

27 Kaj post tio li eliris, kaj vidis 
impostiston, nomatan Levi, sidantan 
će la impostejo, kaj diris al li: Sekvu 
min. 28 Kaj li forlasis ćion, kaj 
leviĝis, kaj sekvis lin. 29 Kaj Levi 
faris grandan festenon por li en sia 
domo, kaj estis granda amaso da 
impostistoj kaj aliaj, kiuj sidis će 
manĝo kun iii. 30 Kaj la Fariseoj kaj 
iliaj skribistoj murmuris kontraŭ liaj 
disćipioj, dirante: Kial yi manĝas 
kaj trinkas kun impostistoj kaj pek- 
uloj ? 31 Kaj Jesuo responde diris
al iii: Ne la sanuloj bezonas kurac- 
iston, sed la malsanuloj. 32 Mi 
venis, por alvoki ne justulojn, sed 
pekulojn al pento. 33 Kaj iii diris 
al li: La disćipioj de Johano ofte 
fastas kaj faras preĝojn, kaj tiel same 
ankaŭ la disćipioj de la Fariseoj ; 
sed la viaj manĝas kaj trinkas. 
34 Kaj Jesuo diris al iii: ĉu vi povas
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igi la filojn de la edziĝejo fasti, dum 
la flanco estas kun iii ? 35 Sed 
venos tagoj ; kaj kiam la flanco estos 
prenita for de iii, tiam iii fastos en tiuj 
tagoj. 36 Kaj li ankaŭ parolis al 
iii parabolon: Neniu śiras pecon el 
nova vesto kaj alkudras ĝin sur 
malnovan veston; ĉar alie H ŝirus la 
novan, kaj ankaŭ la flikajo el la 
nova ne harmonius kun la malnova. 
37 Kaj neniu enverŝas novan vinon 
en malnovajn felsakojn; ĉar alie la 
nova vino krevigus la felsakojn, kaj 
ĝi mern elfluus, kaj la felsakoj detru- 
iĝus. 38 Sed novan vinon oni devas 
enverŝi en novajn felsakojn. 39 Kaj 
neniu, trinkinte malnovan vinon, 
deziras novan; ĉar li diras: La mal- 
nova estas preferinda.

6 KAJ en sabato li iris tra la 
grenkampoj, kaj liaj disćiploj 
deśiris la spikojn, kaj manĝis, 

frotante i lin en la manoj. 2 Sed 
iuj el la Fariseoj diris : Kial vi faras 
tion, kion far i en sabato ne estas 
permesate ? 3 Kaj Jesuo, respond-
ante al iii, diris: ĉu vi eć ne legis, 
kion faris David, kiam malsatis li kaj 
liaj kunuloj ? 4 ke li eniris en la 
domon de Dio, kaj prenis kaj manĝis 
kaj donis ankaŭ al siaj kunuloj la 
panojn de propono, kiujn manĝi ne 
estas permesate, krom nur al la 
pastroj ? 5 Kaj li diris al iii: La 
Filo de homo estas sinjoro de la 
sabato.

6 Kaj en alia sabato li eniris en la 
sinagogon kaj instruadis; kaj tie 
estis viro, kies dekstra mano estis 
velkinta. 7 Kaj la skribistoj kaj 
Fariseoj observis lin atente, ću li 
sanigos en la sabato, por ke iii trovu, 
kieł lin akuzi. 8 Sed li sciis iliajn 
pensojn, kaj li diris al la viro, kiu 
havis la manon velkintan: Leviĝu, 
kaj stariĝu en la mezo. Kaj li leviĝis 
kaj stariĝis. 9 Kaj Jesuo diris al 
iii: Mi vin demandas: ću estas 
permesate bonfari en sabato, aŭ 
malbonfari? Savivivon, aŭ ĝin pere- 
igi ? 10 Kaj ĉirkaŭrigardinte ciujn,
li diris al li: Etendu vian manon. 
Kaj li tion faris, kaj lia mano resan- 
iĝis. 11 Sed iii pleniĝis de frenezo, 
kaj interparoladis inter si, kion iii 
faru al Jesuo.

12 Kaj en tiuj tagoj li foriris sur la 
monton, por preĝi; kaj li pasigis la 
tutan nokton en preĝado al Dio. 

13 Kaj kiam tagiĝis, li alvokis siajn 
disćiplojn, kaj elektis el iii dek du, 
kiujn li ankaŭ nomis apostolej: 
14 Simonon, kiun li ankaŭ nomis 
Petro, kaj Andreon, lian fraton, kaj 
Jakobon kaj Johanon kaj Filipon 
kaj Bartolomeon 15 kaj Mateon kaj 
Tomason, kaj Jakobon,. filon de 
Alfeo, kaj Simonon, nomatan Fervor^ 
ulo, 16 Kaj Judason de Jakobo, kaj 
Judason Iskariotan, kiu fariĝis perfid- 
ulo. 17 Kaj li malsupreniris kun iii, 
kaj staris sur ebena loko, kaj granda 
amaso de liaj disćiploj, kaj granda 
nombro de la popolo el la tuta Judujo 
kaj Jerusalem, kaj el la marbordo 
de Tiro kaj Cidon, kiuj alvenis, por 
aŭskultilin kaj saniĝije siaj malsanoj ; 
18 kaj tiuj, kiuj estis turmentataj 
de malpuraj spiritoj, estis sanigitaj. 
19 Kaj la tuta homamaso volis tuŝi 
lin, ćar potenco eliris el li kaj sanigis 
ćiujn.

20 Kaj li levis siajn okulojn al siaj 
disćiploj, kaj diris: Felićaj estas vi 
malrićuloj, ćar via estas la regno de 
Dio. 21 Felićaj estas vi, kiuj nun 
malsatas, ćar vi satiĝos. Felićaj 
estas vi, kiuj nun ploras, ćar vi ridos. 
22 Felićaj vi estas, kiam oni vin 
malamos kaj vin izolos kaj vin riproć- 
os, kaj elĵetos vian nomon kieł mal- 
bonan, pro la Filo de homo. 23 Ĝoju 
en tiu tago, kaj pro ĝoj o saltu, ćar 
jen via rekompenco estas granda en 
la ćielo ; ćar tiel same faris iliaj patroj 
kontraŭ la profetoj. 24 Sed ve al 
vi riĉuloj I car vi jam ricevis vian 
konsolon. 25 Ve al vi satigitaj I ćar 
vi malsatos. Ve al yi, kiuj nun ridas I 
ćar vi malĝojos kaj ploros. 26 Ve, 
kiam ĉiuj homoj parolos bonę pri vi 1 
ćar tiel same faris iliaj patroj al la 
falsaj profetoj.

27 Sed mi diras al vi, kiuj aŭdas: 
Arnu viajn malamikojn, faru bonon al 
viaj malamantoj; 28 benu tiujn,
kiuj vin malbenas; preĝu por tiuj, 
kiuj kun insulto vin atakas. 29 Al 
tiu, kiu frapas vin sur la vango, 
prezentu ankaŭ la alian; kaj de tiu, 
kiu prenas vian mantelon, ne detenu 
vian tunikon. 30 Donu al ćiu, kiu 
petas de vi; kaj de tiu, kiu forprenas 
viajn posedajojn, ne repostulu ilin. 
31 Kaj kieł vi volas, ke la homoj faru 
al vi, faru ankaŭ al iii tiel same. 
32 Kaj se vi amas tiujn, kiuj amas vin, 
kian dankon vi havas ? ćar eć la
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SANKTA LUKO 6. 33—7. 15

pekuloj amas tiujn, kiuj ilin amas. 
33 Kaj se vi bonfaras al viaj bonfar- 
antoj, kian dankon vi havas ? ĉar 
eĉ la pekuloj tiel same faras. 34 Kaj 
se vi pruntas al tiuj, de kiuj vi esperas 
ricevi, kian dankon vi havas ? eĉ 
pekuloj pruntas al pekuloj, por egale 
rericevi. 35 Sed amu viajn mal- 
amikojn, kaj bonfaru, kaj pruntedonu, 
pri neniu perdante esperon; kaj via 
rekompenco estos granda, kaj vi 
estos filoj de la Plejalta ; ĉar Li estas 
bona al la nedankemuloj kaj mal- 
bonuloj. 36 Estu kompatemaj, kiel 
via Patro estas kompatema. 37 Kaj 
ne juĝu, kaj vi ne estos juĝitaj ; 
kaj ne kondamnu, kaj vi ne estos 
kondamnitaj ; liberigu, kaj vi estos 
Hberigitaj ; 38 donu, kaj estos
donite al vi; bonan mezuron, prem- 
itan, kunskuitan, superfluantan, oni 
donos en vian sinon. Car per kia 
mezuro vi mezuras, per tia oni re- 
mezuros al vi.

39 Kaj li parolis ankaŭ al ili para- 
bolon: ĉu blindulo povas gvidi 
blindulon ? ĉu ne falos ambaŭ en 
fosajon ? 40 Disĉiplo ne estas super
sia instruisto; sed perfektigite, ĉiu 
estos kiel lia instruisto. 41 Kaj 
kial vi rigardas la lignereton, kiu 
estas en la okuło de via frato, kaj ne 
pripensas la trabon, kiu estas en via 
propra okuło ? 42 Kiel vi povas 
diri al via frato: Frato, lasu min 
eltiri la lignereton, kiu estas en via 
okuło ; dum vi ne pripensas la trabon 
en via propra okuło ? Hipokritulo 1 
eltiru unue la trabon el via okuło, kaj 
tiam vi klare vidos, por eltiri la 
lignereton, kiu estas en la okuło de 
via frato. 43 Car ne ekzistas bona 
arbo, kiu donas putran frukton; nek 
putra arbo, kiu donas bonan frukton. 
44 Car ćiu arbo estas konata per sia 
propra frukto. Car el dornarbetoj oni 
ne kolektas figojn, nek el rubusujo 
oni rikoltas vinberojn. 45 Bona 
homo el la bona trezorejo de sia koro 
liveras bonon, kaj malbona homo el 
la malbona trezorejo liveras mal- 
bonon; car el la abundo de la koro 
Parolas lia buśo.

46 Kaj kial vi min vokas : Sinjoro, 
Sinjoro; kaj ne faras tion, kion mi 
diras ? 47 Pri ĉiu, kiu venas al mi, 
kaj aŭdas miajn parolojn, kaj plenum- 
as ilin, mi montros al vi, al kiu li 
similas: 48 li similas al viro, kiu, 

konstruante domon, fosis kaj pro- 
funde kavigis, kaj metis fundamenton 
sur la roko; kaj kiam okazis inundo, 
la rivero sinĵetis kontraŭ tiun domon, 
kaj ne povis ĝin ŝanceli; ĉar ĝi estis 
bone konstruita. 49 Sed tiu, kiu 
aŭdas kaj ne plenumas, similas al 
viro, kiu konstruis sur la tero sen 
fundamento domon; kontraŭ kiun 
la rivero sin ĵetis, kaj ĝi tuj enfalis, 
kaj la ruino de tiu domo estis granda. 
7FININTE ĉiujn siajn dirojn en 

la oreloj de la popolo, li eniris 
en Kapernaumon.

2 Kaj sklavo de unu centestro, kiu 
estis kara por li, estis malsana kaj 
preskaŭ mortanta. 3 Kaj aŭdinte 
pri Jesuo, tiu sendis al li pliaĝulojn 
de la Judoj, por peti, ke li venu, por 
savi lian sklavon. 4 Kaj veninte 
al Jesuo, iii insiste petegis, dirante: 
Li estas inda, ke vi faru al li tiun 
komplezon; 5 ćar li amas nian
nacion, kaj li mem konstruigis por 
ni la sinagogon. 6 Kaj Jesuo ekiris 
kun iii. Kaj kiam li estis ne mal- 
proksime de la domo, la centestro 
sendis al li amikojn, por diri al li: 
Sinjoro, ne ĝenu vin; ćar mi ne estas 
inda, ke vi venu sub mian tegmenton ; 
7 pro tio mi ne opiniis min inda veni 
al vi. Sed vorton parolu, kaj mia 
knabo saniĝos. 8 Car mi ankaŭ 
estas homo metita sub aŭtoritato, 
havante sub mi soldatojn; kaj mi 
diras al ći tiu: Iru; kaj li iras; kaj 
al alia : Venu ; kaj li venas ; kaj al mia 
sklavo : Faru ći tion ; kaj li ĝin faras. 
9 Kaj kiam Jesuo tion aŭdis, li miris 
pri li, kaj sin turninte, diris al la hom- 
amaso, lin sekvanta: Mi diras al vi: 
Eć en Izrael mi ne trovis tiom da fido. 
10 Kaj la senditoj, reveninte al la 
domo, trovis la sklavon sana.

11 Kaj post nelonge li iris al urbo 
nomata Nain, kaj akompanis lin łiaj 
disćiploj kaj granda homamaso. 
12 Kaj kiam li alproksimiĝis al la 
pordego de la urbo, jen oni elportis 
mortinton, la solan filon de lia patrino, 
kaj śi estis vidvino ; kaj granda hom
amaso el la urbo estis kun śi. 13 Kaj 
kiam la Sinjoro ŝin vidis, li kortuŝiĝis 
pri śi, kaj diris al śi: Ne pióru. 
14 Kaj li alproksimiĝis, kaj tuśis la 
portilon, kaj la portantoj haltis. 
Kaj li diris: Junulo, mi diras al vi: 
Leviĝu. 15 Kaj la mortinto side 
leviĝis kaj komencis paroli. Kaj li 
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donis lin al lia patrino. 16 Kaj timo 
kaptis ĉiujn; kaj ili gloris Dion, 
dirante : Granda profeto leviĝis inter 
ni; kaj : Dio vizitis Sian popolon. 
17 Kaj ĉi tiu famo pri li eliris tra la 
tuta Judujo, kaj tra la tuta ĉirkaŭ- 
aĵo.

18 Kaj la disĉiploj de Johano sciigis 
lin pri ĉio tio. 19 Kaj Johano, al- 
vokinte al si du el siaj disĉiploj, 
sendis ilin al la Sinjoro, por diri: 
Cu vi estas la venonto, aŭ ĉu ni 
atendu alian ? 20 Kaj kiam la viroj
alvenis al li, iii diris: Johano, la 
Baptisto, sendis nin al vi, por diri: 
Ĉu vi estas la venonto, aŭ ĉu ni 
atendu alian ? 21 En tiu horo li
sanigis multajn je malsanoj kaj pestoj 
kaj malbonaj spiritoj ; kaj al multaj 
blinduloj li redonis vidpovon. 22 Kaj 
li respondis kaj diris al ili: Iru kaj 
sciigu Johanon pri tio, kion vi vidis 
kaj aŭdis: blinduloj vidas, lamuloj 
marŝas, lepruloj estas purigitaj, kaj 
surduloj aŭdas, mortintoj leviĝas, al 
malriĉuloj evangelio estas predikata. 
23 Kaj feliĉa estas ĉiu, kiu ne fal- 
puŝiĝas pro mi.
24 Kaj kiam la senditoj de Johano 

foriris, li komencis paroli al la hom- 
amasoj pri Johano: Kion vi eliris en 
la dezerton, por rigardi ? ĉu junkon 
skuatan de la vento ? 25 Sed kion 
vi eliris, por vidi ? ĉu homon per 
mola vestaro vestitan? Jen tiuj, kiuj 
portas luksan vestaron kaj delikate 
vivadas, troviĝas en domoj de reĝoj. 
26 Sed kion vi eliris, por vidi ? ĉu 
profeton ? Jes, mi diras al vi, kaj 
multe pli ol profeton. 27 Car li estas 
tiu, pri kiu estas skribite :

Jen Mi sendos Mian anĝelon 
antaŭ via vizaĝo,

Kaj li preparos antaŭ vi vian 
vojon.

28 Mi diras al vi: Inter naskitoj de 
virinoj estas neniu pli granda ol 
Johano; tamen tiu, kiu estas nur 
malgranda en la regno de Dio, estas 
pli granda ol li. 29 Kaj la tuta 
popolo kaj la impostistoj, aŭdinte, 
pravigis Dion, car ili ricevis la bapton 
de Johano. 30 Sed la Fariseoj kaj 
la leĝistoj rifuzis por si la intencon 
de Dio, ĉar ili ne estis baptitaj de li. 
31 Al kio do mi komparos la homojn 
de ci tiu generacio ? kaj al kio ili 
similas ? 32 Ili similas al infanoj, 
kiuj sidas sur la płaco kaj vokas unu 

al alia, dirante: Ni flutis al vi, kaj vi 
ne dancis; ni lamentis, kaj vi ne 
ploris. 33 Car Johano, la Baptisto, 
venis, nek manĝante panon nek 
trinkante vinon; kaj vi diras: Li 
havas demonon. 34 La Filo de 
homo venis, manĝante kaj trinkante ; 
kaj vi diras: Jen manĝegulo kaj vin- 
drinkulo, arniko de impostistoj kaj 
pekuloj ! 35 Kaj la saĝeco estas 
pravigita de ćiuj siaj infanoj.
36 Kaj unu el la Fariseoj petis lin, 

ke li manĝu kun li. Kaj li eniris en 
la domon de la Fariseo, kaj sidiĝis ĉe 
manĝo. 37 Kaj jen estis en la 
urbo virino pekulino; kaj kiam śi 
eksciis, ke Jesuo sidas će mango en 
la domo de la Fariseo, śi alportis 
alabastran vazon da ŝmiraĵo, 38 kaj 
starante malantaŭe ĉe liaj piedoi, 
plorante, śi komencis priverŝi liajn 
piedojn per siaj larmoj, kaj viŝis 
ilin per la haroj de sia kapo, kaj 
kisadis liajn piedojn, kaj śmiris ilin 
per la śmirajo. 39 Kaj kiam la 
Fariseo, kiu lin invitis, tion vidis, li 
parolis en si, dirante: ći tiu, se li 
estus profeto, ja scius, kiu kaj kia 
virino lin tuśas, ke śi estas pekulino. 
40 Kaj responde Jesuo diris al li: 
Simon, mi havas ion diri al vi. Kaj 
li diris: Majstro, parolu. 41 Unu 
pruntedoninto havis du śuldantojn; 
unu ŝuldis kvincent denarojn, kaj la 
alia kvindek. 42 Kiam ili havis 
nenion, per kio pagi, li pardonis al 
ambaŭ la śuldon. Kiu el ili do lin 
pliamos ? 43 Simon responde diris : 
Tiu, mi supozas, al kiu li pardonis la 
pli grandan śuldon. Kaj li diris al 
li: Vi prave juĝis. 44 Kaj sin turn- 
ante al la virino, li diris al Simon: 
Cu vi vidas ĉi tiun virinon ? Mi 
eniris en vian domon, vi ne donis al 
mi akvon por la piedoj ; sed śi pri- 
verŝis miajn piedojn per siaj larmoj 
kaj viŝis ilin per siaj haroj. 45 Vi 
ne donis al mi kison; sed śi, de la 
tempo, kiam mi eniris, ne ćesis kisadi 
miajn piedojn. 46 Vi ne śmiris mian 
kapon per oleo; sed śi śmiris miajn 
piedojn per śmirajo. 47 Pro tio mi 
diras al vi: śiaj pekoj, kiuj estas 
multaj, estas pardonitaj ; car śi multe 
amis; sed al kiu malmulto estas 
pardonita, tiu malmulte amas. 48 Kaj 
li diris al śi: Viaj pekoj estas pardon
itaj. 49 Kaj tiuj, kiuj sidis ĉe manĝo 
kun li, komencis diri inter si: Kiu
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SANKTA LUKO 7. 50—8. 32

estas ĉi tiu, kiu eĉ pardonas pekojn ? 
5<J> Kaj li diris al la virino: Via fido 
vin savis ; iru en pacon.

8KAJ post ne longe li vojiradis 
tra urboj kaj vilaĝoj, predikante 
kaj alportante la evangelion de la 

fegno de Dio, kaj kun li la dek du, 
2 kaj iuj virinoj, kiuj estis resanigitaj 
je malbonaj spiritoj kaj malsanoj : 
Maria, kiu estis nomata Magdalena, 
el kiu eliris sep demonoj, 3 kaj 
Joana, edzino de Ĥuzas, la ĉambelano 
de Herodo, kaj Susana, kaj multaj 
aliaj, kiuj faris al ili helpan servadon 
per sia havo.

4 Kaj kiam granda homamaso kolekt- 
iĝis, kaj homoj el ĉiu urbo venis al li, 
li diris per parabolo : 5 La semisto
eliris, por semi sian semon; kaj dum 
li semis, iuj semoj falis apud la vojo 
kaj estis piedpremitaj, kaj la birdoj 
de la ĉielo formangis ilin. 6 Kaj 
aliaj falis sur ŝtonan lokon, kaj 
kreskinte, velkis, ĉar ili ne havis 
malsekajon. 7 Kaj aliaj falis meze 
inter dornojn; kaj la dornoj kun- 
kreskis, kaj sufokis ilin. 8 Kaj 
aliaj falis en la bonan teron, kaj 
kreskinte, produktis frukton centoble. 
Dirinte tion, li kriis: Kiu havas 
orelojn por aŭdi, tiu aŭdu.
9 Kaj liaj disćiploj demandis al li, 

kia estas ci tiu parabolo. 10 Kaj li 
diris : Al vi estas donite scii la mister- 
ojn de la regno de Dio; sed al la 
aliaj per paraboloj, por ke, vidante, 
ili ne rimarku, kaj aŭdante, ili ne 
komprenu. 11 La parabolo estas 
jena : La semo estas la vorto de Dio. 
12 Kaj la falintaj apud la vojo estas 
tiuj, kiuj aŭdis ; tiam venas la diablo, 
kaj forprenas la vorton el ilia koro, 
por ke ili ne kredu kaj ne estu savitaj. 
13 Kaj la falintaj sur la śtonan lokon 
estas tiuj, kiuj, aŭdinte, kun ĝojo 
akceptas la vorton; sed ili ne havas 
radikon, kaj kredas nur portempe, 
kaj en tempo de tento ili defalas. 
14 Kaj tio, kio falis inter dornojn, 
estas tiuj, kiuj aŭdis, kaj dum sia 
irado sufokiĝas per zorgoj kaj rićo 
kaj plezuroj de la vivo, kaj ne perfekt- 
igas frukton. 15 Kaj tio, kio falis 
en la bonan teron, estas tiuj, kiuj en 
bela kaj bona koro, aŭdinte la vorton, 
konservas ĝin, kaj kun pacienco 
donas frukton.

16 Kaj ekbruliginte lampon, oni ne 
kovras ĝin per vazo, aŭ forŝovas ĝin

sub liton; sed metas ĝin sur lamp- 
ingon, por ke la enirantoj povu vidi la 
lumon. 17 Ĉar estas kaŝita nenio, kio 
ne malkaŝiĝos ; kaj ne estas io sekreta, 
kio ne koniĝos kaj klare elmontriĝos. 
18 Atentu do, kiamaniere vi aŭdas; 
ĉar kiu ajn havas, al tiu estos donite ; 
kaj kiu ajn ne havas, de tiu estos 
forprenita eć tio, kion li ŝajne havas.

19 Kaj alvenis al li lia patrino kaj 
liaj fratoj, kaj ili ne povis lin atingi 
pro la homamaso. <• 20 Kaj oni sciigis 
lin : Via patrino kaj viaj fratoj staras 
ekstere, kaj deziras vin vidi. 21 Sed 
respondante, li diris al ili: Mia 
patrino kaj miaj fratoj estas tiuj, kiuj 
aŭdas la vortori de Dio, kaj ĝin 
plenumas.

22 Kaj en unu el tiuj tagoj eniris en 
śipeton li kaj liaj disćiploj ; kaj li 
diris al ili: Ni transiru al la alia bordo 
de la lago ; kaj ili surmariĝis. 23 Sed 
dum ili veturis, li endormiĝis; kaj 
falis ventego sur la lagon ; kaj ili tutę 
pleniĝis de akvo, kaj estis en danĝero. 
24 Kaj ili venis al li, kaj vekis lin, 
dirante: Estro, estro, ni pereas. 
Kaj li leviĝis, kaj admonis la venton 
kaj la furiozon de la akvo; kaj ili 
ĉesiĝis, kaj fariĝis sereno. 25 Kaj 
li diris al ili: Kie estas via fido ? 
Kaj ili timis kaj miris, dirante unu al 
la alia: Kiu do estas ći tiu ? car li 
ordonas eć al la ventoj kaj al la akvo, 
kaj ili obeas al li.

26 Kaj ili ŝipveturis al la lando de la 
Gerasenoj, kiu estas kontraŭ Galileo. 
27 Kaj kiam li surbordiĝis, renkontis 
lin el la urbo viro, havanta demonojn; 
kaj jam de longe li ne portis vestojn, 
kaj loĝis ne endomo, sed enlatomboj. 
28 Kaj vidinte Jesuon, li ekkriis kaj 
falis antaŭ li, kaj laŭtvoĉe diris: 
Kio estas inter mi kaj vi, ho Jesuo, 
Filo de Dio Plejalta ? mi petas vin, 
ne turmentu min. 29 Ćar li ordonis 
al la malpura spirito eliri el la homo. 
Car ĝi ofte kaptis lin, kaj li estis sub 
gardantaro, kaj ligita per ćenoj kaj 
katenoj ; kaj disrompinte la ligilojn, 
li estis peladata de la demono en la 
dezertojn. 30 Kaj Jesuo demandis 
lin: Kia estas via nomo ? Kaj li 
diris: Legio; ćar multaj demonoj 
eniris en lin. 31 Kaj ili petegis lin, 
ke li ne ordonu al ili foriri en la 
abismon. 32 Kaj estis tie granda 
grego da porkoj, paŝtiĝantaj sur la 
monto; kaj ili petegis lin, ke li
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8. 33—9. 13 SANKTA LUKO
permesu al ili eniri en la porkojn. 
Kaj li tion permesis al ili. 33 Kaj 
elirinte el la viro, la demonoj eniris 
en la porkojn; kaj la grego kuris de 
la krutaĵo en la lagon, kaj sufokiĝis. 
34 Kaj kiam iliaj paŝtistoj vidis la 
okazintaĵon, ili forkuris, kaj rakontis 
ĝin en la urbo kaj en la kamparo. 
35 Kaj oni eliris por vidi, kio okazis ; 
kaj ili venis- al Jesuo, kaj trovis la 
viron, el kiu eliris la demonoj, 
sidanta, vestita kaj en sana prudento, 
ĉe la piedoj de Jesuo, kaj ili timis. 
36 Kaj la vidintoj rakontis al ili, 
kiamaniere la demonhavinto saniĝis. 
37 Kaj la tuta homamaso, el la ĉirkaŭ- 
aĵo de la Gerasenoj, petis lin foriri 
de ili; ĉar ili estis tenataj de granda 
timo; kaj li eniris en ŝipeton kaj 
returne veturis. 38 Sed la viro, el 
kiu eliris la demonoj, petis lin, ke li 
povu esti kun li; sed li forsendis lin, 
dirante: 39 Reiru al via domo, kaj 
rakontu ćion, kion Dio faris por vi. 
Kaj li foriris, famigante tra la tuta 
urbo ćion, kion Jesuo faris por li.

40 Kaj kiam Jesuo revenis, la hom
amaso bonvenigis lin, ĉar ćiuj atendis 
lin. 41 Kaj jen venis viro, nomata 
Jairos, kaj li estis sinagogestro; kaj 
li sinĵetis antaŭ la piedojn de Jesuo, 
kaj petegis lin, ke li venu en lian 
domon; 42 car li havis unu solan
filinon, proksimume dekdujaran, kaj 
śi estis mortanta. Kaj dum li iris, 
la homamaso ĉirkaŭpremis lin.

43 Kaj virino, kiu jam dek du jarojn 
havis sangofluon, kaj elspezis sian 
tutan havon por kuracistoj, kaj ne 
povis esti resanigita de iu, 44 venis 
malantaŭ lin, kaj tuśis la randon de 
lia vestaĵo; kaj tuj śia sangofiuo 
ĉesiĝis. 45 Kaj Jesuo diris: Kiu 
min tuśis ? Kaj kiam ćiuj neis, 
Petro diris: Estro, la homamaso 
ĉirkaŭas kaj premas vin. 46 Sed 
Jesuo diris: Iu min tuśis; car mi 
sentis, ke de mi eliris potenco. 
47 Kaj kiam la virino ekvidis, ke śi 
ne estas kaŝita, śi venis tremanta, 
kaj, sin ĵetante antaŭ lin, sciigis antaŭ 
la tuta popolo, pro kia motivo śi tuśis 
lin, kaj kieł śi estas tuj sanigita. 
48 Kaj li diris al śi: Filino, via fido 
vin savis ; iru en pacon.

49 Dum li ankoraŭ parolis, jen iu 
venis de la domo de la sinagogestro, 
dirante: Via filino jam mortis; ne 
ĝenu la instruiston. 50 Sed Jesuo, I

aŭdinte tion, respondis al li: Ne timu ; 
nur kredu, kaj śi estos savita. 
51 Kaj kiam li venis al la domo, li 
permesis al neniu eniri kun li, krom 
Petro kaj Johano kaj Jakobo kaj la 
patro kaj la patrino de la knabino. 
52 Kaj ćiuj ploris kaj ĝemis pro śi; 
sed li diris : Ne pióru ; car śi ne mortis, 
sed dormas. 53 Kaj ili mokridis 
lin, sciante, ke śi mortis. 54 Sed 
li, preninte ŝian manon, vokis śin, 
dirante : Knabino, leviĝu. 55 Kaj śia 
spirito revenis, kaj śi tuj stariĝis ; kaj 
li ordonis, ke oni donu al śi manĝi. 
56 Kaj śiaj gepatroj estis mirigitaj ; 
sed li ordonis, ke ili diru al neniu 
tion, kio estis farita.

9 KAJ li kunvokis la dek du, kaj 
donis al ili potencon kaj aŭtor- 
itaton super ćiuj demonoj, kaj 

por forigi malsanojn. 2 Kaj li for
sendis ilin, por prediki la regnon de 
Dio, kaj por sanigi la malsanulojn. 
3 Kaj li diris al ili: Portu nenion por 
la vojo—nek bastonon, nek saketon, 
nek panon, nek monon ; kaj ne havu du 
tunikojn. 4 Kaj en kiun ajn domon 
vi eniros, tie loĝu, kaj el tie ekvojaĝu. 
5 Kaj se ie oni vin ne akceptos, tiam, 
forirante el tiu urbo, deskuu la 
polvon de viaj piedoj, por atesto 
kontraŭ ili. 6 Kaj ili, foririnte, 
trairis la vilaĝojn, ĉie predikante la 
evangelion kaj sanigante.
7 Kaj la tetrarĥo Herodo aŭdis pri 

ćio, kio fariĝis; kaj li embarasiĝis, 
ĉar iuj diris, ke Johano leviĝis el 
la mortintoj ; 8 kaj aliaj, ke Elija
aperis; kaj aliaj, ke unu el la antik- 
vaj profetoj releviĝis. 9 Kaj Herodo 
diris: Johanon mi senkapigis, sed 
kiu estas ći tiu, pri kiu mi aŭdas tiajn 
aferojn ? Kaj li deziris vidi lin.

10 Kaj la apostoloj, reveninte, 
rakontis al li ćion, kion ili faris. Kaj 
li kondukis ilin, kaj foriris aparte al 
urbo, nomata Betsaida. 11 Sed la 
homamaso, eksciinte tion, sekvis lin; 
kaj li akceptis ilin, kaj parolis al ili 
pri la regno de Dio, kaj tiujn, kiuj 
bezonis kuracon, li resanigis. 12 Kaj 
ekvesperiĝis ; kaj la dek du, alveninte, 
diris al li: Forsendu la homamason, 
por ke ili iru en la ĉirkaŭajn vilaĝojn 
kaj kampojn, por trovi ripozejojn kaj 
nutrajAon; car ći tie ni estas en 
dezerta loko. 13 Sed li diris al ili: 
Vi donu al ili manĝi. Kaj ili diris: 
Ni havas ne ph ol kvin panojn kaj du
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SANKTA LUKO 9. 14-49

fiŝojn, se ni ne irus kaj aĉetus manĝ- 
aĵon por ĉi tiu tuta homomulto. 
x4 Car ĉeestis proksimume kvin mil 
viroj. Kaj li diris al siaj disĉiploj : 
Sidigu ilin en aroj, po proksimume 
kvindek. 15 Kaj tion ili faris, kaj 
sidigis ĉiujn. 16 Kaj li prenis la 
kvin panojn kaj la du fiŝojn, kaj 
suprenrigardinte al la ĉielo, li ilin 
benis kaj dispecigis, kaj donis al la 
disĉiploj, por meti antaŭ la hom- 
amason. 17 Kaj ili manĝis, kaj ĉiuj 
satiĝis; kaj oni kolektis da postrest- 
intaj fragmentoj dek du korbojn.

18 Kaj dum li preĝis en soleco, la 
disĉiploj estis kun li; kaj li demandis 
ilin, dirante: Kiu, diras la popolo, ke 
mi estas ? 19 Kaj ili responde diris :
Laŭ iuj Johano, la Baptisto ; sed laŭ 
aliaj : Elija; kaj laŭ aliaj, ke unu el la 
antikvaj profetoj releviĝis. 20 Sed li 
diris al ili: Sed vi—kiu vi diras, ke mi 
estas? Kaj Petro responde diris : La 
Kristo de Dio. 21 Sed li per severa 
ordono admonis, ke ili diru ci tion 
al neniu; 22 dirante: La Filo de 
homo devas multe suferi, kaj esti 
rifuzita de la pliaĝuloj kaj ćefpastroj 
kaj skribistoj, kaj esti mortigita, kaj la 
trian tagon releviĝi. 23 Kaj li diris 
al ćiuj: Se iu volas veni post mi, li 
abnegaciu sin, kaj levu sian krucon 
ćiutage, kaj sekvu min. 24 ćar kiu 
Volos savi sian animon, tiu gin 
perdos; sed kiu perdos sian animon 
pro mi, tiu ĝin savos. 25 ĉar kieł 
profitus homo, se li gajnus la tutan 
mondon kaj sin perdus aŭ pereigus ? 
26 Car kiu hontos pri mi kaj pri miaj 
paroloj, pri tiu hontos la Filo de homo, 
kiam li venos en sia gloro, kaj la 
gloro de la Patro kaj de la sanktaj 
anĝeloj. 27 Sed mi diras al vi certe : 
Inter la ci tie starantaj estas iuj, kiuj 
neniel gustumos morton, antaŭ ol ili 
vidos la regnon de Dio.
28 Kaj pasis post tiuj diroj ĉirkaŭ ok 

tagoj, kaj li prenis kun si Petron kaj 
Johanon kaj Jakobon, kaj supren- 
iris sur la monton, por preĝi. 29 Kaj 
dum li preĝis, la aspekto de lia vizaĝo 
aliiĝis, kaj lia vestaro fariĝis blanka 
kaj fulme brilanta. 30 Kaj jen inter- 
Parolis kun li du viroj, kiuj estis 
Moseo kaj Elija, 31 kiuj montriĝis 
en gloro, kaj parolis pri lia foriro, kiun 
li estis plenumonta en Jerusalem. 
32 Sed Petro, kaj tiuj, kiuj estis kun 
H> estis subpremataj de dormo; sed 

vekiĝinte, ili vidis lian gloron, kaj la 
du virojn, kiuj staris kun li. 33 Kaj 
dum ili foriris de li, Petro diris al 
Jesuo: Estro, estas bonę por ni esti ci 
tie; kaj ni faru tri laubojn: unu por vi, 
kaj unu por Moseo, kaj unu por Elija ; 
li ne sciis, kion li diras. 34 Kaj dum 
li tion diris, nubo venis kaj super- 
ombris ilin; kaj ili timis, kiam ili 
eniris en la nubon. 35 Kaj el la 
nubo venis voĉo, diranta : Ci tiu estas 
Mia Filo, Mia elektito; lin aŭskultu. 
36 Kaj dum la voĉo ankoraŭ sonis, 
Jesuo troviĝis sola. Kaj ili silentis, 
kaj al neniu en tiuj tagoj rakontis ion, 
kion ili vidis.

37 Kaj la sekvantan tagon, post 
kiam ili malsupreniris de la monto, 
granda homamaso renkontis lin. 
38 Kaj jen unu viro el la homamaso 
ekkriis, dirante : Majstro, mi petegas 
vin rigardi mian filon, ćar li estas mia 
solainfano; 39 kaj jen spirito kaptas 
lin, kaj subite li ekkrias, kaj ĝi 
konvulsiigas lin kun buŝa ŝaŭmo, 
kaj malfacile lasas lin, kontuzinte lin. 
40 Kaj mi petis viajn disĉiplojn, ke ili 
elpelu ĝin ; sed ili ne povis. 41 Kaj 
Jesuo respondis kaj diris : Ho senfida 
kaj perversa generacio, ĝis kiam mi 
estos kun vi kaj vin toleros ? venigu 
ĉi tien vian filon. 42 Kaj dum li 
venis, la demono linjetis sur la teron 
kaj lin konvulsiigis. Sed Jesuo severe 
admonis la malpuran spiriton, kaj 
sanigis la knabon kaj redonis lin 
al la patro. 43 Kaj ćiuj miregis 
pro la majesto de Dio.
Sed dum ćiuj miris pri ćio, kion 

li faris, li diris al siaj disćiploj: 
44 Penetrigu ĉi tiujn vortojn en viajn 
orelojn: ćar la Filo de homo estos 
transdonita en la manojn de homoj. 
45 Sed ili ne komprenis tiun diron, 
kaj ĝi estis kaśita for de ili, por ke 
ili ne sciu ĝian signifon ; kaj ili timis 
demandi al li pri tiu diro.
46 Kaj komenciĝis diskutado inter 

ili pri tio, kiu el ili estos la plej 
granda. 47 Sed Jesuo, yidinte la 
diskutadon de iliaj koroj, prenis 
infanon, kaj starigis lin apud si, 
48 kaj diris al ili: Kiu akceptos ći 
tiun infanon en mia nomo, tiu min 
akceptas ; kaj kiu min akceptos, tiu 
akceptas Tiun, kiu min sendis; ćar 
kiu estas plej malgranda inter vi ćiuj, 
tiu estas granda.

49 Kaj Johano respondis kaj diris:
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Estro, ni vidis iun elpelantan demon- 
ojn en via nomo; kaj ni malpermesis 
lin, ĉar li ne sekvas kun ni. 50 Sed 
Jesuo diris al li: Ne malpermesu; 
ĉar tiu, kiu ne estas kontraŭ vi, estas 
por vi.

51 Kaj kiam la tagoj maturiĝis por 
lia suprenakcepto, li firmigis sian 
vizaĝon, por iri al Jerusalem, 52 kaj 
sendis senditojn antaŭ sia vizaĝo; 
kaj ili iris, kaj eniris en vilaĝon de la 
Samarianoj, por pretigi por li. 53 Kaj 
tiuj lin ne akceptis, ĉar lia vizaĝo estis 
direktata al Jerusalem. 54 Kaj liaj 
disĉiploj Jakobo kaj Johano, tion 
vidinte, diris: Sinjoro, ĉu vi volas, 
ke ni ordonu fajron malsuprenveni el 
la ĉielo kaj ekstermi ilin ? 55 Sed li 
sin turnis kaj admonis ilin; kaj li 
diris : Vi mem ne scias, laŭ kia spirito 
vi estas. 56 Ĉar la Filo de homo 
venis, ne por pereigi animojn de 
homoj, sed por savi. Kaj iii iris en 
alian vilaĝon.

57 Kaj dum iii vojaĝis, sur la vojo 
iu diris al li: Mi vin sekvos, kien ajn 
vi iros. 58 Kaj Jesuo diris al li: 
La vulpoj havas kavojn, kaj la birdoj 
de la ĉielo havas ripozejojn; sed la 
Filo de homo ne havas, kie kuśigi 
sian kapon. 59 Kaj li diris al alia: 
Sekvu min. Sed li diris: Sinjoro, 
permesu al mi unue iri kaj enterigi 
mian patron. 60 Sed li diris al li: 
Lasu la mortintojn enterigi siajn 
mortintojn; sed vi iru kaj proklamu 
la regnon de Dio. 61 Kaj ankoraŭ 
alia diris: Mi vin sekvos, Sinjoro; 
sed unue permesu al mi adiaŭi tiujn, 
kiuj estas en mia domo. 62 Sed 
Jesuo diris al li: Neniu, metinte sian 
manon al la plugilo kaj rigardante 
malantaŭen, taŭgas por la regno de 
Dio.

W KAJ post tio la Sinjoro elektis 
sepdek aliajn, kaj ilin for- 
sendis duope antaŭ sia vizaĝo 

en ćiun urbon kaj ćiun lokon, kien li 
mem estis venonta. 2 Kaj li diris al 
iii: La rikolto estas granda, sed la 
laborantoj estas malmultaj; pętu do 
la Estron de la rikolto, ke Li sendu 
laborantojn en Sian rikolton. 3 Iru ; 
jen mi sendas vin kieł śafidojn meze 
de lupoj. 4 Ne portu monujon, nek 
saketon, nek śuojn ; kaj salutu neniun 
sur la vojo. 5 Kaj en kiun ajn 
domon vi eniros, unue diru; Paco 
al ci tiu domo. 6 Kaj se tie estos

filo de paco, via paco restos sur li; 
sed se ne, ĝi revenos al vi. 7 Kaj 
en tiu sama domo restu, manĝante 
kaj trinkante tion, kion iii havas ; ĉar 
la laboranto meritas sian salajron. 
Ne transiru de domo en domon. 
8 Kaj en kiun ajn urbon vi eniros, kaj 
oni vin akceptos, manĝu tion, kion oni 
metos antaŭ vin; 9 kaj sanigu la 
tieajn malsanulojn, kaj diru al iii: La 
regno de Dio alproksimiĝis al vi. 
10 Sed en kiun ajn urbon vi eniros, 
kaj oni ne akceptos vin, eliru sur ĝiajn 
stratojn, kaj diru: 11 Eć la polvon 
de via urbo, kiu sin tenas al niaj 
piedoj, ni deviŝas kontraŭ vin; 
tamen sciu, ke la regno de Dio al- 
proksimiĝis al vi. 12 Mi diras al vi: 
Estos pli elporteble en tiu tago por 
Sodom, ol por tiu urbo. 13 Ve al vi, 
Ĥorazin I ve al vi, Betsaida I car se 
en Tiro kaj Cidon estus faritaj tiuj 
potencaj faroj, kiuj fariĝis en vi, iii 
jam antaŭ longe pentus, sidante en 
sakajo kaj cindro. 14 Tamen estos 
pli elporteble por Tiro kaj Cidon en 
la jugado, ol por vi. 15 Kaj vi, 
Kapernaum, ću vi estos altigita ĝis 
la ćielo ? vi ja malsupreniros ĝis 
Hades. 16 Kiu vin aŭskultas, tiu 
min aŭskultas; kiu vin malśatas, tiu 
min malśatas; kaj kiu min malśatas, 
tiu malśatas Tiun, kiu min sendis.

17 Kaj la sepdek revenis kun ĝojo, 
dirante : Sinjoro, eć la demonoj sub- 
metiĝas al ni per via nomo. 18 Kaj 
li diris al iii: Mi vidis Satanon falanta 
de la ćielo, kieł fulmo. 19 Jen mi 
donis al vi aŭtoritaton piedpaśi sur 
serpentoj kaj skorpioj, kaj sur la tuta 
potenco de la malamiko ; kaj nenio iel 
vin difektos. 20 Tamen ne ĝoju pri 
tio, ke la spiritoj submetiĝis al vi; 
sed ĝoju, ke viaj nomoj estas skribitaj 
en la ćielo. •

21 En tiu sama horo li ĝojis en la 
Sankta Spirito, kaj diris: Mi Vin 
gloras, ho Patro, Estro de la ćielo 
kaj la tero, ke Vi kaśis ći tion for de 
saĝuloj kaj prudentuloj, kaj malkaśis 
al infanetoj ; jes, Patro, car al Vi tio 
bonę plaćis. 22 ćio estas trans- 
donita al mi de mia Patro; kaj neniu 

! scias, kiu estas la Filo, krom la Patro ; 
nek kiu estas la Patro, krom la Filo, 
kaj tiu, al kiu la Filo volas malkaśi 
Lin. 23 Kaj sin turninte al la 
disćiploj, li flankę diris : Felićaj estas 
la okuloj, kiuj vidas tion, kion vi
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respondis kaj diris al śi: Marta, 
Marta, vi zorgas kaj klopodadas pri 
multaj aferoj; 42 sed unu afero
estas necesa; kaj Maria elektis la 
bonan parton, kiu ne estos prenita 
for de śi.

U KAJ li preĝis en iu loko; 
kaj kiam li ĉesis preĝi, unu 
el liaj disćiploj diris al li: 

Sinjoro, instruu nin preĝi, kiel ankaŭ 
Johano instruis siajn disćiplojn. 
2 Kaj li diris al ili: Kiam vi preĝas, 
diru: Patro, Estu sanktigita Via 
nomo. Venu Via regno. 3 Donu 
al ni tagon post tago nian ćiutagan 
panon. 4 Kaj pardonu al ni niajn 
pekojn, car ni ankaŭ pardonas al 
ćiu, kiu śuldas al ni. Kaj ne konduku 
nin en tenton. .

5 Kaj li diris al ili; Kiu el vi havos 
amikon, kaj iros al li noktomeze, kaj 
diros al li: Arniko, pruntu al mi tri 
panojn; 6 car arniko mia venis al 
mi post vojaĝo, kaj mi ne havas, 
kion meti antaŭ lin; 7 kaj tiu de
interne respondos kaj diros : Ne genu 
min; la pordo estas jam fermita, 
kaj miaj infanoj kun mi estas en lito ; 
mi ne povas min levi kaj doni al vi ?
8 Mi diras al vi: Kvankam li ne volos 
pro sia amikeco al li leviĝi kaj doni 
al li, tamen, pro ci ties persisteco 
li leviĝos kaj donos al li tiom, kiom 
li bezonas. 9 Kaj mi diras al vi: 
Pętu, kaj al vi estos donite ; sercu, 
kaj vi trovos; frapu, kaj al vi estos 
malfermite. 10 ćar ćiu petanto 
ricevas; kaj la serĉanto trovas; kaj 
al la frapanto estos malfermite.
11 Kaj de kiu el vi, kiu estas patro, 
filo petos panon, kaj li donos al li 
ŝtonon ? aŭ se li petas fiŝon, ću li 
anstataŭ fiśo donos al li serpenton ?
12 Aŭ se li petos ovon, ću li donos 
al li skorpion ? 13 Se vi do, estante
malbonaj, scias doni bonajn donacojn 
al viaj infanoj, des pli via Patro cielą 
donos la Sanktan Spiriton al tiuj, 
kiuj petos al Li.

14 Kaj li estis elpelanta demonon, 
kiu estis muta. Kaj kiam la demono 
eliris, la mutulo parolis ; kaj la hom- 
amaso miregis. 15 Sed iuj el ili 
diris : Per Baal-Zebub, la estro de la 
demonoj, li elpelas demonojn. 16 Kaj 
aliaj, tentante lin, postulis de li signon 
el la ćielo. 17 Sed li, sciante ihajn 
pensojn, diris al ili: Ciu regno, divid- 
ita kontraŭ si, dezertiĝas; kaj domo,

vidas; 24 ĉar mi diras al yi, ke 
multaj profetoj kaj reĝoj deziris vidi 
tion, kion vi vidas, kaj ili ne vidis ; 
kaj aŭdi tion, kion vi aŭdas, kaj ili ne 
aŭdis.

25 Kaj jen unu leĝisto stariĝis, kaj 
tentis lin, dirante : Majstro, kion mi 
faru, por heredi eternan vivon ? 
26 Kaj li diris al li: Kio estas skribita 
en la leĝo ? kiel vi legas ? 27 Kaj 
li responde diris : Amu la Eternulon, 
vian Dion, per via tuta koro kaj per via 
tuta animo kaj per via tuta forto kaj 
per via tuta menso, kaj vian proksim- 
ulon kiel vin mem. 28 Kaj li diris al 
li: Vi prave respondis ; tion faru, kaj 
vivivos. 29 Sed li, dezirante pravigi 
sin, diris al Jesuo : Kaj kiu estas mia 
proksimulo ? 3° Jesuo respondis
kaj diris: Unu homo malsupreniris 
de Jerusalem al Jeriho; kaj li falis 
en la manojn de rabistoj, kiuj lin 
senvestigis kaj batis, kaj foriris? 
lasante lin duone senviva. 31 Kaj 
laŭ okazo unu pastro malsupreniris 
la saman vojon; kaj lin vidinte, li 
preterpasis aliflanke. 32 Kaj tiel 
same unu Levido, veninte al la loko 
kaj lin vidinte, preterpasis aliflanke.
33 Sed unu Samariano, vojaĝante, 
alvenis tien, kie li estis, kaj lin 
ekvidinte, li kortuŝiĝis, 34 kaj al- 
proksimiĝis, kaj bandaĝis liajn yund- 
ojn, kaj surverŝis oleon kaj vinon; 
kaj li metis lin sur sian beston, kaj 
kondukis lin al gastejo, kaj zorgis pri 
li. 35 Kaj la morgauan tagon li 
elprenis du denarojn kaj donis ilin 
al la gastejestro, kaj diris : Zorgu pri 
li, kaj kion pli vi elspezos, mi tion 
repagos al vi, kiam mi revenos. 
36 Kiu el tiuj tri, laŭ via opinio, sin 
montris proksimulo de tiu, kiu falis 
en la manojn de la rabistoj ? 37 Kaj 
li diris : Tiu, kiu faris al li kompaton. 
Kaj Jesuo diris al li: Iru vi, kaj faru 
tion saman.

38 Kaj dum ili vojaĝis, li eniris en 
unu vilaĝon; kaj virino, nomata 
Marta, akceptis lin en sian domon. 
39 Kaj śi havis fratinon, nomatan 
Maria, kaj ci tiu sidis apud la piedoj 
de la Sinjoro, kaj aŭskultis lian 
parolon. 40 Sed Marta estis distr- 
ata pro multo da servado; kaj śi 
alproksimiĝis, kaj diris: Sinjoro, ću 
vi ne zorgas pri tio, ke mia fratino 
lasis al mi servi sola ? diru do al śi, 
ke śi min helpu. 41 Sed la Sinjoro
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dividita kontraŭ domo, falas. 18 Kaj 
se ankaŭ Satano dividiĝas kontraŭ si, 
kiel staros lia regno ? ĉar vi diras, 
ke per Baal-Zebub mi elpelas 
demonojn. 19 Kaj se per Baal- 
Zebub mi elpelas demonojn, per 
kiu viaj filoj ilin elpelas ? tial iii estos 
viaj juĝantoj. 20 Sed se per la 
fingro de Dio mi elpelas demonojn, 
tiam la regno de Dio jam venis sur 
vin. 21 Kiam fortulo plene armita 
gardas sian palacon, en paco estas 
liaj posedajoj ; 22 sed kiam venas 
iu pli forta ol li kaj venkos lin, li 
forprenas lian plenarmilaron, al kiu 
li fidis, kaj disdonas lian havon. 
23 Kiu ne estas kun mi, tiu estas 
kontraŭ mi; kaj kiu ne kolektas kun 
mi, tiu disjetas. 24 Kiam la malpura 
spirito eliris el homo, ĝi trairas tra 
senakvaj lokoj, serćante ripozon; 
kaj ne trovante ĝin, diras: Mi 
reiros al mia domo, el kie mi eliris. 
25 Kaj alveninte, ĝi trovas ĝin balaita 
kaj ornamita. 26 Tiam ĝi iras kaj 
alprenas al si sep aliajn spiritojn 
pli malbonajn ol ĝi mem, kaj ili, 
enirinte, loĝas tie; kaj la fina stato 
de tiu homo fariĝas pli malbona, ol 
la unua.

27 Kaj dum li ĉi tion parolis, unu 
virino el la homamaso levis sian 
voĉon, kaj diris al li: Feliĉaj estas la 
ventro, kiu naskis vin, kaj la mamoj, 
kiujn vi suĉis. 28 Sed li diris: 
Sed pli ĝuste, feliĉaj estas tiuj, kiuj 
aŭdas la vorton de Dio kaj observas 
ĝin.

29 Kaj kiam la homamaso kolektiĝis 
al li, li ekparolis, dirante: ĉi tiu 
generacio estas malbona generacio; 
ĝi serĉas signon, kaj signo ne estos 
donita al ĝi, krom la signo de Jona. 
30 Ĉar kiel Jona estis signo por la 
Nineveanoj, tiel ankaŭ estos la Filo 
de homo por ci tiu generacio. 
31 La reĝino de la sudo leviĝos en la 
juĝado kun la viroj de ci tiu gener
acio, kaj ilin kondamnos ; ĉar ŝi venis 
el la finoj de la tero, por aŭskulti la 
saĝon de Salomono; kaj jen iu pli 
granda ol Salomono estas ci tie. 
32 Viroj Nineveanoj staros en la 
juĝado kun ci tiu generacio, kaj ĝin 
kondamnos; car iii pentis pro la 
predikado de Jona; kaj jen iu pli 
granda ol Jona estas ci tie.
33 Kiam oni ekbruligis lampon, oni 

metas ĝin ne en kaśejon, nek sub

grenmezurilon, sed sur la lampingon, 
por ke la enirantoj povu vidi la 
lumon. 34 La lampo de via korpo 
estas via okuło ; kiam via okuło estas 
sendifekta, via tuta korpo estas luma; 
sed kiam ĝi estas malbona, via korpo 
ankaŭ estas malluma. 35 Tial viglu, 
ke la lumo, kiu estas en vi, ne estu 
mallumo. 36 Tial, se via tuta korpo 
estas luma, havante nenian malluman 
parton, ĝi estos tutę lumplena, kiel 
kiam la lampo lumas al vi per sia 
brilo.

37 Kaj dum li parolis, unu Fariseo 
invitis lin matenmanĝi kun li; kaj li 
eniris kaj sidiĝis. 38 Kaj la Fariseo, 
ekvidinte, miris, ke li ne lavis sin 
antaŭ la matenmanĝo. 39 Kaj la 
Sinjoro diris al li: Vi Fariseoj purigas 
la eksteron de kaliko kaj plado, sed 
via interno estas plena de rabado kaj 
malvirto. 40 Malsaĝuloj 1 ĉu Tiu, 
kiu faris la eksteron, ne faris ankaŭ 
la internon ? 41 Tamen, uzu por
almozo la internajojn, kaj jen cio 
estas al vi pura.

42 Sed ve al vi, Fariseoj I car vi 
pagas dekonajojn de mento kaj ruto 
kaj ĉiu vegetaĵo, kaj preterlasas juĝon 
kaj amon al Dio ; ĉi tion vi devus fari, 
kaj tion ne preterlasi. 43 Ve al vi, 
Fariseoj ! car vi amas la ĉefseĝojn 
en la sinagogoj, kaj la salutojn sur la 
placoj. 44 Ve al vi I car vi similas 
tombojn ne vidatajn; kaj la homoj, 
kiuj iras super iii, ne scias.

45 Kaj unu el la leĝistoj responde 
diris al li: Majstro, dirante ci tion, vi 
ankaŭ nin riproćas. 46 Kaj li diris : 
Ve ankaŭ al vi, leĝistoj 1 ĉar vi 
ŝarĝas homojn per ŝarĝoj malfacile 
porteblaj, kaj vi mem ne tuŝas eĉ 
per unu el viaj fingroj la ŝarĝojn. 
47 Ve al vi I ĉar vi konstruas la tomb
ojn de la profetoj, kiujn viaj patroj 
mortigis. 48 Tial vi estas atestant- 
oj, kaj konsentas al la faroj de 
viaj patroj; ĉar iii mortigis ilin, kaj 
vi konstruas la tombojn. 49 Tial 
ankaŭ diris la sago de Dio : Mi sendos 
al iii profetojn kaj apostolojn, kaj 
iujn el tiuj iii mortigos kaj persekutos ; 
50 por ke la sango de ćiuj profetoj, 
kiu estis elverŝita de post la komenco 
de la mondo, estu postulita el ci tiu 
generacio, 51 de la sango de Habel 
ĝis la sango de Zeĥarja, kiu pereis 
inter la altaro kaj la sankta domo; 
jes, mi diras al vi: Ĝi estos postulita
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el ĉi tiu generacio. 52 Ve al vi, 
leĝistoj 1 ĉar vi forprenis la ŝlosilon 
de la scio; vi mem ne eniris, kaj vi 
malhelpis la enirantajn.

53 Kaj kiam li eliris el tie, la skrib- 
istoj kaj la Fariseoj atakis lin insiste, 
kaj instigis lin paroli pri multaj 
aferoj ; 54 insidante kontraŭ li, por 
kapti ion el lia buŝo.
4 DUME, kiam la miriadoj de la

'1 homamaso kunkolektiĝis tiel,
“ ke ili piedpremis unu la alian, 

li ekparolis al siaj disĉiploj, dirante 
unue : Gardu vin kontraŭ la ferment- 
aĵo de la Fariseoj, kiu estas hipokrit- 
eco. 2 Sed estas nenio kovrita, 
kio ne estos elmontrita; kaj nenio 
kaŝita, kio ne estos sciata. 3 Tial, 
kion vi diris en la mallumo, tio estos 
aŭdita en la lumo ; kaj kion vi parolis 
en orelon en internaj ĉambroj, tio 
estos proklamita sur la tegmentoj. 
4 Kaj mi diras al vi, miaj amikoj : Ne 
timu tiujn, kiuj mortigas la korpon, 
kaj poste ne povas fari ion plu. 
5 Sed mi montros al vi, kiun vi devas 
timi: Timu Tiun, kiu, mortiginte, plue 
havas aŭtoritaton enĵeti en Gehenan ; 
jes, mi diras al vi: Tiun timu. 6 ĉu 
oni ne vendas kvin paserojn por du 
asaroj ? kaj eĉ unu el ili ne estas 
forgesita antaŭ Dio. 7 Sed eĉ la 
haroj de via kapo estas ćiuj kalkul- 
itaj. Ne timu ; vi pli valoras ol multaj 
paseroj. 8 Kaj mi diras al vi: Ciun, 
kiu konfesos min antaŭ la homoj, 
la Filo de homo ankaŭ konfesos antaŭ 
la anĝeloj de Dio; 9 sed kiu mal- 
konfesos min antaŭ la homoj, tiu 
estos malkonfesita antaŭ la anĝeloj 
de Dio. 10 Kaj por ćiu, kiu parolos 
vorton kontraŭ la Filo de homo, estos 
pardono; sed por tiu, kiu blasfemas 
kontraŭ la Sankta Spirito, ne estos 
pardono. 11 Kaj kiam oni konduk- 
os vin antaŭ la sinagogojn kaj reg- 
antojn kaj aŭtoritatulojn, ne zorgu, । 
kieł aŭ kion respondi, aŭ kion diri; 1 
12 car la Sankta Spirito instruos al vi 
en tiu horo mem tion, kion vi devas 
diri.

13 Kaj unu el la homamaso diris al 
li: Majstro, diru al mia frato, ke li 
dividu kun mi la heredajon. 14 Sed 
li diris al li: Ho viro, kiu starigis min 
super vi kieł juĝanton aŭ dividanton ? 
15 Kaj li diris al ili: Zorgu, kaj gardu 
vin kontraŭ ĉia avideco, ĉar la vivo de 
homo ne konsistas en la abundeco;

de liaj posedajoj. 16 Kaj li parolis 
al ili parabolon, dirante: La bieno 
de unu rićulo donis abunde ; 17 kaj
li konsideris, dirante : Kion mi faru, 
car mi ne havas lokon, kie mi poyas 
amasigi miajn fruktojn ? 18 Kaj li
diris: Jen kion mi faros: mi dis- 
batos miajn grenejojn kaj konstruos 
pli grandajn, kaj tie mi amasigos 
mian grenon kaj miajn posedajojn. 
19 Kaj mi diros al mia animo : Animo, 
vi havas multajn posedajojn, proviz- 
itajn por multaj jaroj ; ripozu, manĝu, 
trinku, estu gaja. 20 Sed Dio diris 
al li: Ho senprudentulo I ci tiun 
nokton oni postulas de vi vian ani- 
mon ; kies estos tio, kion vi preparis ? 
21 Tia estas tiu, kiu kolektas por si 
trezoron, kaj ne estas rićarilate Dion.

22 Kaj li diris al siaj disćiploj : Tial 
mi diras al vi: Ne zorgu pri via vivo, 
kion vi manĝu; nek pri via korpo, 
kion vi surmetu. 23 Car la vivo 
estas pli ol nutrajo, kaj la korpo pli 
ol vestaĵo. 24 Pripensu la korvojn, 
ke ili ne semas, nek rikoltas, kaj ne 
havas provizejon nek grenejon ; kaj 
Dio nutras ilin; kiom pli vi valoras, 
ol la birdoj I 25 Kaj kiu el vi per 
zorgado povas aldoni unu ulnon 
al sia staturo ? 26 Se do vi ne povas 
fari eć la plej malgrandan aferon, 
kial vi zorgas pri la ceteraj ? 27 Pri
pensu la liliojn, kieł ili kreskas ; ili ne 
laboras, nek śpinas; tamen mi diras 
al vi: Eć Salomono en sia tuta gloro 
ne estis ornamita tiel, kieł unu el ci 
tiuj. 28 Sed se Dio tiel vestas la 
kampan herbajon, kiu hodiaŭ ekzistas, 
kaj morgaŭ estos ĵetata en fornon, 
kiom pli certe Li vestos vin, ho mal- 
grandfiduloj I 29 Kaj ne sercu, kion 
vi manĝos, kaj kion vi trinkos, kaj ne 
estu dubemaj. 30 Car pri ćio tio 
serćas la nacioj de la mondo ; sed via 
Patro scias, ke vi tion bezonas. 
31 Sed celu Lian regnon, kaj ćio tio 
estos aldonita al vi. 32 Ne timu, 
malgranda grego; car bonę plaćis 
al la Patro doni al vi la regnon. 
33 Vendu viajn posedajojn, kaj donu 
almozon ; faru por vi monujojn, kiuj ne 
fariĝos malnovaj, trezoron ne mank- 
ontan en la ćielo, kie stelisto ne al- 
proksimiĝas kaj tineo ne detruas. 
34 ćar kie estas via trezoro, tie estos 
ankaŭ via koro.

35 Viaj lumboj estu zonitaj, kaj viaj 
lampoj estu brulantaj; 36 kaj vi
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tri. 53 Estos disigitaj patro kontraŭ 
filo, kaj filo kontraŭ patro; patrino 
kontraŭ filino, kaj filino kontraŭ 
patrino; bopatrino kontraŭ bofilino, 
kaj bofilino kontraŭ bopatrino.
54 Kaj li diris al la homamasoj: 

Kiam vi vidas nubon leviĝantan en la 
okcidento, vi tuj diras: Venos pluv- 
eto; kaj tiel fariĝas. 55 Kaj kiam 
blovas la suda vento, vi diras : Estos 
varmego; kaj tiel fariĝas. 56 Ho 
hipokrituloj I vi scias esplori la 
aspekton de la tero kaj de la ćielo; 
sed kial vi ne scias esplori ci tiun 
tempon ? 57 Kaj kial eć per vi mem
vi nejuĝas, kio estas justa ? 58 Ćar
dum vi iradas kun via kontraŭulo al la 
reganto, survoje klopodu liberiĝi de 
li; por ne łasi, ke li trenu vin al la 
juĝisto, kaj la juĝisto vin transdonu 
al la oficisto de la tribunalo, kaj la 
oficisto vin jetu en malliberejon. 
59 Mi diras al vi: Vi neniel el tie 
eliros, ĝis vi pagos la lastan lepton. 
« KAJ ćeestis en tiu sama tempo

I iuj, kiuj rakontis al li pri
tiuj Galileanoj, kies sangon 

Pilato miksis kun iliaj oferajoj. 
2 Kaj responde li diris al ili: ću 
vi pensas, ke tiuj Galileanoj estis 
pekuloj pli ol ćiuj Galileanoj, pro 
tio, ke ili tion suferis ? 3 Mi diras 
al vi: Neniel; sed se vi ne pentos, 
vi ćiuj tiel same pereos. 4 Aŭ 
pri tiuj dek ok, sur kiujn falis la 
turo en ŝiloaĥ kaj ilin mortigis, 
ću vi pensas, ke ili estis pekuloj pli 
ol ćiuj homoj, kiuj loĝis en Jeru- 
salem ? 5 Neniel, mi diras al vi; 
sed se vi ne pentos, vi ćiuj ankaŭ 
pereos.

6 Kaj li parolis lajenan parabolon: 
Unu viro havis figarbon, plantitan en 
lia vinberĝardeno, kaj li venis, serĉ- 
ante frukton sur ĝi, kaj ne trovis. 
7 Kaj li diris al la vinberisto: Jen 
tri jarojn mi venas, serĉante frukton 
sur ći tiu figarbo, kaj mi ne trovas; 
elhaku gin; kial ĝi senutiligas ankaŭ 
la teron ? 8 Sed li responde diris: 
Sinjoro, lasu ĝin resti ankaŭ ći tiun 
jaron, ĝis mi fosos ĉirkaŭ ĝi kaj metos 
sterkon; 9 kaj se ĝi poste donos 
frukton, bonę ; sed se ne, vi elhakos 
ĝin.

10 Kaj li instruadis en unu el la 
sinagogoj en la sabato. 11 Kaj jen 
virino, kiu dum dek ok jaroj havis 
spiriton de małforteco; kaj Si estis

mem estu similaj al viroj, kiuj atendas 
sian sinjoron, kiam li revenos de la 
edziĝa festo; por ke iii tuj malfermu 
al li, kiam li venos kaj frapos. 
37 Feliĉaj estas tiuj servistoj, kiujn 
la sinjoro, kiam li venos, trovos 
viglaj ; vere mi diras al vi, ke li sin 
zonos, kaj sidigos ilin por manĝi, kaj 
mem venos kaj servos al ili. 38 Kaj 
se li alvenos nokte dum la dua 
gardoparto, aŭ dum la tria gardo- 
parto, kaj tiel ilin trovos, feliĉaj estas 
tiuj servistoj. 39 Sed sciu, ke se la 
domomastro scius, je kioma horo la 
ŝtelisto venos, li maldormus kaj ne 
lasus sian domon trafosiĝi. 40 Vi 
ankaŭ estu pretaj, ĉar en tiu horo, 
kiun vi ne pripensas, la Filo de homo 
venos.

41 Kaj Petro diris: Sinjoro, ĉu vi 
parolas ĉi tiun parabolon por ni, aŭ 
ankaŭ por ĉiuj ? 42 Kaj la Sinjoro 
diris : Kiu do estas la fidela kaj saĝa 
administranto, kiun lia sinjoro star- 
igos super sia servantaro, por doni 
al ili ĝustatempe ilian porcion da 
nutraĵo ? 43 Feliĉa estas tiu serv- 
isto, kiun lia sinjoro, veninte, trovos 
aganta tiel. 44 Vere mi diras al vi, 
ke li starigos lin super ĉio, kion li 
havas. 45 Sed se tiu servisto diros 
en sia koro: Mia sinjoro prokrastas 
sian alvenon; kaj komencos bati la 
knabojn kaj la knabinojn, kaj manĝos 
kaj trinkos kaj ebriiĝos, 46 la 
sinjoro de tiu servisto alvenos en 
tago, kiam li ne atendas, kaj en horo, 
pri kiu li ne scias ; kaj tranĉe skurĝos 
lin, kaj difinos por li parton kun la 
senfiduloj. 47 Kaj tiu servisto, kiu 
sciis la volon de sia sinjoro, kaj 
nenion pretigis, nek faris laŭ lia volo, 
suferos multajn batojn ; 48 sed tiu,
kiu ne sciis, kaj laŭ siaj agoj meritis 
batojn, suferos malmultajn batojn. 
Kaj al kiu multo estas donita, el tiu 
estos multo postulata; kaj al kiu oni 
multon komisiis, el tiu oni des pli 
multon postulos.

49 Mi alvenis, por jeti fajron sur la 
teron; kaj kion mi volas, se jam ĝi 
ekbrulis ? 50 Sed mi havas bapton,
per kiu esti baptita; kaj kieł mi 
premiĝas, ĝis ĝi estos plenumita! 
51 Ĉu vi supozas, ke mi alvenis, por 
doni pacon sur la tero ? Mi diras al 
vi: Ne ; sed pli vere disigon ; 52 car
de nun estos kvin el unu domo dis- 
igitaj, tri kontraŭ du, kaj du kontraŭ
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kunkurbita kaj neniel povis leviĝi. 
12 Kaj vidinte ŝin, Jesuo vokis ŝin, 
kaj diris : Virino, vi estas liberigita el 
vja malforteco. 13 Kaj li metis sur 
ŝin la manojn, kaj ŝi tuj rektiĝis 
kaj gloris Dion. 14 Kaj la sinagog- 
estro, indignante, ke Jesuo resanigis 
en la sabato, respondis kaj diris al la 
homamaso: Ekzistas ses tagoj, en 
kiuj oni devas labori; en ili do venu, 
por esti resanigitaj, kaj ne en la sabata 
tago. 15 Sed la Sinjoro respondis 
al li kaj diris : Ho hipokrituloj ! ĉu 
ne ĉiu el vi en la sabato malligas 
sian bovon aŭ sian azenon el la stalo, 
kaj forkondukas ĝin, por trinkigi ? 
16 Kaj ĉu ne devis ĉi tiu virino, est- 
ante filino de Abraham, ligite de 
Satano jen dek ok jarojn, esti mal- 
ligita el ĉi tiu kateno en la sabata 
tago ? 17 Kaj kiam li tion diris, ĉiuj
liaj kontraŭuloj hontiĝis ; kaj la tuta 
homamaso ĝojis pro ĉiuj gloraj agoj, 
faritaj de li.

18 Kaj li diris: Al kio similas la 
regno de Dio ? kaj al kio mi ĝin 
komparu ? 19 Ĝi estas simila al
sinapa semeto, kiun viro prenis 
kaj jetis en sian ĝardenon; kaj ĝi 
kreskis kaj fariĝis arbo; kaj la 
birdoj de la ĉielo loĝis en ĝiaj branĉ- 
oj. 20 Poste li diris: Al kio mi 
komparu la regnon de Dio ? 21 Ĝi 
estas simila al fermentajo, kiun virino 
prenis kaj kaśis en tri mezuroj da 
faruno, ĝis la tuto fermentis.

22 Kaj li iris tra urboj kaj vilaĝoj, 
instruante kaj irante ćiam pluen al 
Jerusalem. 23 Kaj iu diris al li: 
Sinjoro, ću malmultaj estas la savataj ? 
Kaj li diris al iii: 24 Strebu eniri 
tra la mallarĝa pordo; car multaj, mi 
diras al vi, deziros eniri kaj ne povos. I 
25 Kiam la domomastro leviĝos kaj 
ślosos la pordon, kaj vi komencos 
stari ekstere kaj frapi sur la pordon, 
dirante : Sinjoro, malfermu al ni; kaj 
li respondos kaj diros al vi: Mi ne 
scias, de kie vi estas; 26 tiam yi 
ekparolos: Ni manĝis kaj trinkis 
antaŭ vi, kaj sur niaj stratoj vi instru- 
adis; 27 kaj li parolos, kaj diros al 
vi: Mi ne scias, de kie vi estas ; foriru 
de mi, ćiuj farantoj de maljusteco. 
28 Tie estos la plorado kaj la grinc- 
ado de dentoj, kiam vi vidos Abra- 
hamon kaj Isaakon kaj Jakobon kaj 
ćiujn profetojn en la regno de Dio, 
kaj vin mem forpelitaj eksteren.

29 Kaj oni venos el oriento kaj el 
okcidento, kaj el nordo kaj el sudo, 
kaj sidiĝos en la regno de Dio. 
30 Kaj jen estas lastaj, kiuj estos 
unuaj ; kaj estas unuaj, kiuj estos 
lastaj.

31 En tiu sama horo alvenis iuj 
Fariseoj, kaj diris al li: Eliru kaj 
foriru de ĉi tie, ĉar Herodo volas 
mortigi vin. 32 Kaj li diris al iii: 
Iru, kaj diru al tiu vulpo : Jen mi el- 
pelas demonojn kaj faras sanigojn 
hodiaŭ kaj morgaŭ, kaj la trian tagon 
mi estos perfektigita. 33 Sed mi 
devas iradi hodiaŭ kaj morgaŭ kaj 
postmorgaŭ, ĉar ne povas esti, ke 
profeto pereos ekster Jerusalem. 
34 Ho Jerusalem, Jerusalem, kiu 
pereigas la profetojn kaj śtonmort- 
igas tiujn, kiuj estas senditaj al ĝi I 
kiom ofte mi deziris kolekti viajn 
infanojn, kieł kokino kolektas sian 
idaron sub la flugilojn, kaj vi ne volis I 
35 Jen via domo estas lasita al vi 
dezerta ; kaj mi diras al vi: Vi min ne 
vidos, ĝis vi diros: Estu benata tiu, 
kiu venas en la nomo de la Eternulo.

ą KAT kiam li eniris en sabato 
I ZL en la domon de unu reganto 
* de la Fariseoj, por manĝi

panon, iii lin observis. 2 Kaj jen 
antaŭ li estis unu hidropsulo. 3 Kaj 
respondante, Jesuo parolis al la 
leĝistoj kaj la Fariseoj, kaj diris : Ću 
estas permesate sanigi en sabato, 
aŭ ne ? 4 Sed iii silentis. Kaj li 
prenis lin kaj sanigis lin, kaj for- 
liberigis lin. 5 Kaj li diris al iii: 
Kiu el vi havos azenon aŭ bovon, 
falintan en puton, kaj ne tuj eltiros 
ĝin en sabata tago ? 6 Kaj iii ne
povis respondi al tio.

7 Kaj li parolis parabolon al la 
invititoj, vidinte, kieł iii elektas la 
ćefajn sidlokojn; li diris al iii: 
8 Kiam vi estas invitita de iu al 
edziĝa festo, ne sidiĝu en la ćefa 
loko, por ke ne okazu, ke iu, pli 
honorinda ol vi, estas de li invitita; 
9 kaj tiu, kiu invitis vin kaj lin, yenos, 
kaj diros al vi: Cedu lokon al ci tiu ; 
kaj tiam vi komencos kun honto preni 
la lastan lokon. ♦ 10 Sed kiam vi 
estas invitita, iru kaj sidiĝu en la 
lasta loko; kaj tiel, kiam yenos tiu, 
kiu vin invitis, li diros al vi: Arniko, 
iru pli alten; tiam vi havos honoron 
antaŭ ćiuj, kiuj sidas kun vi. 11 Car 
ćiu, kiu sin altigas, estos humiligita,

9 DD 2
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kaj kiu sin humiligas, tiu estos ! ne sidiĝas, por kalkuli la koston, ĉu 
altigita. li havas sufiĉe, por fini ĝin ? 29 Por

12 Kaj li diris al tiu, kiu lin invitis : ke, kiam li metis la fundamenton kaj 
Kiam vi faras tagmanĝon aŭ vesper- ne povas ĝin fini, ĉiuj vidantoj ne 
manĝon, ne voku viajn amikojn, nek komencu moki lin, 30 dirante : Ĉi 
viajn fratojn, nek viajn parencojn, nek tiu homo komencis konstrui, sed ne 
viajn riĉajn najbarojn, por ke ne povisfini. 31 Kaj kiu reĝo, ekirante, 
okazu, ke ili ankaŭ invitos vin, kaj vi por renkonti en batalo alian reĝon, 
ricevos rekompencon. 13 Sed kiam unue ne sidiĝos, por konsiliĝi, ĉu 
vi faras festenon, invitu malriĉul- li povas kun dek mil renkonti tiun, 
ojn, kriplulojn, lamulojn, blindulojn ; kiu venas kontraŭ li kun dudek mil ? 
14 kaj vi estos feliĉa, ĉar ili ne povas 32 Aŭ alie, dum la alia estas tre mal- 
rekompenci vin, sed vi rekompenciĝos proksime, li alsendas ambasadorojn 
en la releviĝo de la justuloj. . kaj demandas pri paco. 33 Kiu

15 Kaj aŭdinte tion, unu el la kun- do el vi ne forlasas ĉiujn siajn posed- 
sidantoj diris al li: Feliĉa estas tiu, aĵojn, tiu ne povas esti mia disĉiplo. 
kiu manĝos panon en la regno de 34 Salo do estas bona, sed se eć la 
Dio. 16 Sed li diris al li: Unu viro [ salo sengustiĝis, per kio ĝi estos 
faris grandan vespermanĝon, kaj spicata ? 35 Ci taŭgas nek por la 
invitis multajn ; 17 kaj en la horo tero nek por sterkejo; oni ĝin for-
de la festeno li elsendis sian serv- ĵetas. Kiu havas orelojn por audi, 
iston, por diri al la invititoj : Venu, tiu aŭdu.
ĉar ĉio estas jam pręta. 18 Kaj KAJ ćiuj impostistoj kaj pek-
ćiuj tiel same komencis peti pri I uloj alproksimiĝis al li, por 
indulgo. La unua diris al li: Mi * w aŭskulti lin. 2 Kaj murmur- 
aĉetis kampon, kaj mi nepre devas is la Fariseoj kaj la skribistoj, dirante : 
eliri, por ĝin vidi; mi petas, kalkulu Ci tiu akceptas pekulojn kaj manĝas 
al mi indulgon. 19 Alia diris: Mi kun ili.
aĉetis kvin jugojn da bovoj, kaj mi 3 Kaj li parolis al ili la jenan 
iras, por ilin provi; mi petas, kalkulu parabolon, dirante : 4 Kiu el vi, 
al mi indulgon. 20 Kaj alia diris; havante cent śafojn kaj perdinte unu 
Mi edziĝis kun edzino, kaj tial mi el ili, ne forlasas la naŭdek naŭ sur 
ne povas veni. 21 Kaj la servisto la stępo, kaj iras, por serći tiun, kiun 
revenis, kaj rakontis tion al sia li perdis, ĝis li ĝin trovos ? 5 Kaj 
mastro. Tiam ekkoleris la mastro, trovinte, li ĝin metas sur siajn śultr- 
kaj diris al sia servisto: Eliru rapide ojn, ĝojante. 6 Kaj reveninte dom- 
sur la stratojn kaj irejojn de la urbo, en, li kunvokas siajn amikojn kaj 
kaj alkonduku ci tien la malrićulojn siajn najbarojn, dirante al ili: Coju 
kaj kriplulojn kaj blindulojn kaj kun mi, car mi trovis mian śafon, 
lamulojn. 22 Kaj la servisto diris: la perditan. 7 Mi diras al vi, ke tiel 
Sinjoro, estas farita tio, kion vi same estos ĝojo en la ćielo pro unu 
ordonis, kaj ankoraŭ estas loko, pekulo, kiu pentas, pli ol pro naŭdek 
23 Kaj la sinjoro diris al la servisto: naŭ justuloj, kiuj ne bezonas penton. 
Eliru sur la vojojn kaj kamplimojn, kaj 8 Kiu virino, havante dek draĥmojn, 
devigu ilin enveni, por ke mia domo se śi perdis unu drahmon, ne ekbrul- 
pleniĝu. 24 Car mi diras al vi, ke igas lampon kaj balaas la domon kaj 
neniu el tiuj viroj invititaj gustumos serĉas diligente, ĝis ŝi ĝin trovos ? 
mian vespermanĝon. 9 Kaj trovinte, ŝi kunvokas siajn

25 Kaj grandaj homamasoj iris kun amikinojn kaj siajn najbarinojn, 
li, kaj li sin turnis, kaj diris al ili: dirante : Coju kun mi, ĉar mi trovis 
26 Se iu venas al mi, kaj ne malamas la drahmon, kiun mi perdis. 10 Tiel 
sian patron kaj sian patrinon kaj same, mi diras al vi, estas ĝojo antaŭ 
sian edzinon kaj siajn infanojn kaj la anĝeloj de Dio pro unu pekulo, kiu 
fratojn kaj fratinojn, kaj eĉ ankaŭ pentas.
sian vivon, li ne povas esti mia 11 Kaj li diris: Unu viro havis du 
disćiplo. 27 Kiu ne portas sian filojn; 12 kaj la pli juna diris al
krucon kaj ne sekvas min, tiu ne sia patro : Patro, donu al mi la hered- 
povas esti mia disćiplo. 28 Car kiu otan parton de la havo. Kaj li 
el vi, dezirante konstrui turon, unue dividis inter ili siajn vivrimedojn.

70



SANKTA LUKO 15. 13—16. 15
u J3 Kaj post ne multaj tagoj la pli via. 32 Sed konvenis esti gajaj
r juna, kolektinte ĉion, forvojaĝis al kaj ĝoji; ĉar ĉi tiu via frato estis
j malproksima lando; kaj tie li dis- mortinta, kaj denove vivas; li estis i
e Perdis sian havon per diboĉa vivado. perdita, kaj estas trovita. i
i J4 Kaj kiam li jam elspezis ćion, « KAJ li diris ankaŭ al siaj
e forta malsato okazis en tiu lando, kaj I disćiploj : Estis unu rića
•, ‘i komencis havi mankon. 15 Kaj * ” homo, kiu havis administr-
, H iris, kaj aliĝis al unu el la loĝantoj anton; kaj ci tiu estis denuncita al li,
J de tiu lando ; kaj ci tiu lin sendis sur | ke li disperdas lian havon. 2 Kaj

> siajn kampojn, por paśti porkojn. li alvokis lin, kaj diris al li: Kio
? J6 Kaj li deziris plenigi sian ventron estas tio, kion mi aŭdas pri vi ?
- Per la karoboj, kiujn la porkoj donu al mi konton de via administr- *
1 manĝis; kaj neniu donis al li. | ado, ĉar vi ne plu povas administradi.
1 x7 Sed reveninte al si, li diris : Kiom 3 Tiam la administranto diris en si: ;
- da dungitoj de mia patro havas Kion mi faru ? car mia sinjoro de-

panon abunde, sed mi ci tie pereas prenas de mi la administradon; fosi
1 de malsato! 18 Mi leviĝos, kaj iros mi ne povas, kaj mi hontas peti
5 al mia patro, kaj mi diros al li: Patro, almozon. 4 Mi decidis, kion mi
1 nji pekis kontraŭ la ćielo kaj antaŭ faros, por ke oni akceptu min en
- Vi; 19 mi jam ne meritas esti siajn domojn, kiam mi estos eksigita
, nomata via filo ; faru min kieł unu el el la administra ofico. 5 Kaj al-

yiaj dungitoj. 20 Kaj li leviĝis, kaj vokinte al si ćiun el la śuldantoj de
iris al sia patro. Sed kiam li estis sia sinjoro, li diris al la unua: Kiom |

r ankoraŭ malproksime, lia patro lin vi śuldas al mia sinjoro ? 6 Kaj
vidis kaj kortuŝiĝis, kaj kurinte, falis li diris : Cent bafojn da oleo. Kaj i

• sur lian kolon kaj lin kisadis. 21 Kaj li diris al li: Prenu vian kalkulon,
5 la filo diris al li: Patro, mi pekis kaj tuj sidiĝu kaj skribu kvindek.

kontraŭ la ćielo kaj antaŭ vi, kaj mi 7 Tiam li diris al alia : Kaj kiom vi
1 jam ne meritas esti nomata via filo, śuldas ? Kaj li diris : Cent kor’ojn
, 22 Kaj diris la patro al siaj servistoj : da tritiko. Li diris al li: Prenu vian
1 Alportu rapide la cefan robon, kaj kalkulon, kaj skribu okdek. 8 Kaj
r lin vestu, kaj mętu ringon sur lian tiu sinjoro laŭdis la maljustan ad-
1 nianon kaj śuojn sur liajn piedojn; ministranton, car li prudente agis;
j 23 kaj alportu la grasigitan bovidon ĉar la filoj de ci tiu mondo estas en

kaj buĉu ĝin, kaj ni manĝu kaj estu sia generacio pli prudentaj, ol la
gajaj; 24 ĉar ci tiu mia filo estis filoj de la lumo. 9 Kaj mi diras al

i mortinta, kaj denove vivas ; li estis vi: Faru al vi amikojn per la mamono
1 perdita, kaj estas trovita. Kaj iii de maljusteco, por ke, kiam ĝi
, komencis esti gajaj. 25 Sed la pli | mankos, oni akceptu vin en eternajn
I maljuna filo estis sur la kampo; kaj loĝejojn. 10 Kiu estas fidela en la
1 kiam li venis kaj alproksimiĝis al la plej malgranda afero, tiu estas fidela
: domo, li aŭdis muzikon kaj dancadon. ankaŭ en multo ; kaj kiu estas mal-

26 Kaj li alvokis unu el la knaboj, justa en la plej malgranda, tiu estas
, kaj demandis lin, kio estas tio. ankaŭ maljusta en multo. n Se
; 27 Kaj li diris al li: Via frato venis, do vi ne estis fidelaj en la maljusta
i kaj via patro bućis la grasigitan bovid- mamono, kiu konfidos al vi la veran

on, car li ricevis lin sana. 28 Sed rićon ? 12 Kaj se vi ne estis fidelaj
1 ii koleris, kaj ne volis eniri; kaj lia en tio, kio apartenas al alia homo,
, Patro elvenis, kaj lin petegis. 29 Sed kiu donos al vi tion, kio estas via
> ii responde diris al sia patro: Jen propra ? 13 Nenia servanto povas
l tiom da jaroj mi servas al vi, kaj servi al du sinjoroj ; ĉar aŭ li malamos
1 neniam mi malobeis vian ordonon, unu kaj amos la alian, aŭ li aliĝos al
1 tamen vi neniam donis al mi kapridon, unu kaj malestimos la alian. Vi ne

Por ke mi estu gaja kun miaj amikoj ; povas servi al Dio kaj al Mamono!
1 3o sed kiam venis ći tiu via filo, kiu 14 Kaj la Fariseoj ankaŭ, kiuj estis 
1 • formanĝis vian havon kun malĉast- monavidaj, aŭdis ĉion tion, kaj iii lin

istinoj, vi buĉis por li la grasigitan mokis. 15 Kaj li diris al ili: Vi
i bpvidon. 31 Kaj li diris al li: Filo, estas tiuj, kiuj ŝajnigas sin justaj
. vi estas ĉiam kun mi, kaj ĉio mia estas antaŭ homoj, sed Dio scias viajn
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korojn; ĉar kio estas altigita inter 
homoj, tio estas abomenaĵo antaŭ Dio. 
16 La leĝo kaj la profetoj estis ĝis 
Johano ; de post tiu tempo la evangelio 
de la regno de Dio estas predikata, 
kaj ĉiu al ĝi sin perforte aligas. 
17 Sed estas pli facile por la ćielo 
kaj la tero forpasi, ol por unu punkt- 
eto de la leĝo fali. 18 ćiu, kiu 
forsendas sian edzinon kaj edziĝas 
kun alia, adultas ; kaj kiu edziĝas kun 
tiu, forsendita de sia edzo, tiu adultas.

19 Estis unu rićulo, kiu estis vestita 
per purpuro kaj bisino, kaj festis 
lukse ćiutage; 20 kaj apud lia 
pordego estis kuśigita almozulo, 
nomata Lazaro, kiu havis ulcerojn, 
21 kaj deziris esti nutrata per la 
panpecetoj, kiuj falis de la tablo de 
la riĉulo; kaj eĉ venis la hundoj kaj 
lekisliajn ulcerojn. 22 Kaj la almoz
ulo mortis, kaj li estis forportita de la 
anĝeloj sur la sinon de Abraham ; la 
riĉulo ankaŭ mortis, kaj estis en- 
terigita. 23 Kaj en Hades li levis 
siajn okulojn, estante en turmentoj, 
kaj vidis Abrahamon malproksime 
kaj Lazaron sur lia sino. 24 Kaj 
li ekkriis, kaj diris: Patro Abraham, 
kompatu min, kaj sendu Lazaron, por 
ke li trempu en akvon la pinton de sia 
fingro, por malvarmigi mian langon ; 
car mi tre suferas en ći tiu flamo. 
25 Sed Abraham diris : Filo, memoru, j 
ke dum via vivo vi ricevis viajn 
bonaĵojn, kaj Lazaro tiel same mal- 
bonaĵojn ; sed nun li ricevas konsolon, I 
kaj vi suferas. 26 Kaj krom ćio tio 
staras granda abismo inter ni kaj 
vi, tiel ke tiuj, kiuj volus iri de ći tie 
al vi, ne povas, kaj oni ne povas 
transiri de tie al ni. 27 Kaj li diris : 
Tial mi petas, patro, ke vi sendu lin 
al la domo de mia patro, 28 car mi 
havas kvin fratojn, por ke li atestu 
al iii, por ke iii ne venu ankaŭ en 
ći tiun lokon de turmento. 29 Sed 
Abraham diris : Ili havas Moseon kaj 
la profetojn ; iii auskultu ilin. 30 Sed li 
diris : Ne, patro Abraham ; sed se unu 
venos al iii el la mortintoj, iii pentos. 
31 Kaj li diris al li: Se iii ne aŭs- 
kultas Moseon kaj la profetojn, iii ne 
kredos, eĉ se iu leviĝus el la mortintoj. 
« ry KAJ li diris al siaj disćiploj :

1 / Ne povas esti, ke faliloj ne 
* • venos, sed ve al tiu, per kiu iii 
venos 1 2 Pli bonę estus por tiu, se 
muelśtono estus pendigita ĉirkaŭ lia

kolo, kaj se li estus jetita en la maron, 
ol se li metus falilon por unu el ći tiuj 
malgranduloj. 3 Gardu vin ; se via 
frato pekos, admonu lin; kaj se 
li pentos, pardonu lin. 4 Kaj se H 
pekos kontraŭ vi sep fojojn en la 
tago, kaj sep fojojn turniĝos al vi, 
dirante : Mi pentas ; vi lin pardonu.

5 Kaj la apostoloj diris al la Sinjoro: 
Aldonu al ni fidon. 6 Kaj la Sinjoro 
diris: Se vi havus fidon kieł sem- 
eron de sinapo, vi dirus al ći tiu 
morusarbo: Estu elradikigita, kaj 
estu plantita en la maron; kaj ĝi 
obeus al vi. 7 Sed kiu el vi, havante 
serviston plugantan aŭ paŝtantan, 
diros al li, kiam li envenis de la 
kampo: Tuj venu, kaj sidiĝu, por 
manĝi ? 8 Ĉu li ne diros al li
prefere: Preparu ion, por ke mi 
vespermanĝu, kaj zonu vin, kaj servu 
al mi, dum mi manĝos kaj trinkos; 
kaj poste vi manĝos kaj trinkos ? 
9 Ću li dankas la serviston, ćar li 
faris tion, kio estis ordonita ? 
10 Tiel ankaŭ vi, kiam vi faris ćion, 
kio estas ordonita al vi, diru: Ni 
estas senutilaj servistoj; ni faris tion, 
kion fari estis nia devo.

11 Kaj dum iii vojiris al Jerusalem, 
li trapasis tra la mezo de Samario kaj 
de Galileo. 12 Kaj kiam iii eniris 
en unu vilaĝon, renkontis lin dek 
lepruloj, kiuj staris malproksime; 
13 kaj iii levis sian voĉon, dirante: 
Jesuo, estro, kompatu nin. 14 Kaj 
vidinte ilin, li diris al iii: Iru, kaj 
montru vin al la pastroj. Kaj dum iii 
iris, iii fariĝis puraj. 15 Kaj unu el 
iii, vidinte, ke li resaniĝis, revenis, 
glorante Dion per laŭta voĉo, 16 kaj 
falis sur sian vizaĝon će liaj piedoj 
kaj dankis lin ; kaj li estis Samariano. 
17 Kaj Jesuo responde diris: Cu ne 
la dek estis purigitaj ? sed kie estas 
la naŭ ? 18 Ĉu ne troviĝis reven-
antoj, por doni gloron al Dio, krom 
ći tiu fremdulo ? 19 Kaj li diris 
al li: Leviĝu kaj iru; via fido vin 
savis.

20 Kaj kiam la Fariseoj demandis 
al li, kiam venos la regno de Dio, li 
respondis al iii, dirante : La regno de 
Dio ne venas kun observado ; 21 kaj 
oni ne diros: Jen ći tie, aŭ: Jen 
tie I ćar jen la regno de Dio estas 
inter vi.

22 Kaj li diris al la disćiploj : Venos 
tagoj, kiam vi deziros vidi unu el la
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tagoj de la Filo de homo, kaj vi ne 8 Mi diras al vi: Rapide Li faros por 
vidos. 23 Kaj iii diros al vi: Jen iii justecon. Tamen kiam venos la
tie I Jen ći tie 1 Ne foriru, nek Filo de homo, ću li trovos fidon sur la
sekvu ; 24 ĉar kieł la fulmo, kiam tero ?
ĝi fulmas el unu subćiela flanko, 9 Kaj li parolis la jenan parabolon,
lumas ĝis alia subćiela flanko, tiel ankaŭ por iuj, kiuj fidis al si, ke iii
estos la Filo de homo en sia tago. ćstas justuloj, kaj malestimis la 
25 Sed unue li devas multon suferi, ceterajn: 10 Du homoj supreniris
kaj esti malśatata de ći tiu generacio. en la templon, por pręgi; unu estis 
26 Kaj kieł estis en la tagoj de Noa, Fariseo, kaj la alia estis impostisto. 
tiel estos en la tagoj de la Filo 11 La Fariseo, starante, preĝis kun 
de homo. 27 Oni manĝis, trinkis, si jene : Ho Dio, mi Vin dankas, ke 
edziĝis, edziniĝis, gis la tago, kiam mi ne estas kieł la ceteraj homoj, 
Noa eniris en la arkeon, kaj venis la rabemaj, maljustaj, adultemaj, nek eć 
diluvo kaj pereigis ćiujn. 28 Ankaŭ kieł ći tiu impostisto. 12 Mi fastas 
tiel same, kieł estis en la tagoj de Lot; dufoje en semajno ; mi donas dekon- 
°ni manĝis, trinkis, aĉetis, vendis, ajojn el ćio, kion mi akiras. 13 Sed 
Plantis, konstruis; 29 sed en la la impostisto, starante malproksime,
x . - - - - • ne voijs e£ ievj ja okulojn al la ćielo,plantis, konstruis; ___ _
tago, kiam Lot eliris el Sodom, fajro 
kaj sulfuro falis el la ćielo kaj pereigis 
ćiujn; 30 tiel same estos en tiu 
tago, kiam la Filo de homo malkaś- 
iĝos. 31 Kiu estos sur la tegmento 
en tiu tago, kun liaj havaĵoj en la 
domo, tiu ne malsupreniru, por ilin 
fprporti; kaj kiu estas sur la kampo, 13 yut.
tiu ankaŭ ne revenu. 32 Memoru la infanetojn, por ke li tusu ilin ; kaj 
edzinon de Lot. 33 Kiu penos gajni la disĉiploj, vidinte, admoms ihn. 
sian animon, tiu ĝin perdos; sed kiu 16 Sed Jesuo alvokis. ilin al si, 
ĝin perdos, tiu savos ĝin viva. 34 Mi dirante : Lasu la infanojn veni al mi, 
diras al vi: En tiu nokto estos du kaj ne malhelpu ilin; car el tiaj estas 
viroj sur unu lito; unu estos prenita, la regno de Dio. 17 Vere mi diras 
kaj la alia lasita. 35 Duvirinoj estos al vi: Kiu ne akceptos la regnon de 
muelantaj kunę; unu estos prenita, Dio kieł infano, tiu neniel eniros en 
kaj la alia lasita. J ' ĵ ‘‘ 
sur kampo; unu estos prenita, kaj 
lą alia lasita. 37 Kaj iii responde 
diris al li: Kie, Sinjoro ? Kaj li 
diris al iii: Kie estas la kadavro, tien

sed batadis sian bruston, dirante:
1

?

Ho Dio, estu favora al mi pekulo. 
14 Mi diras al vi: ĉi tiu malsupreniris 
al sia domo, pravigita pli ol tiu; ĉar ĉiu, 
kiu sin altigas, estos humiligita; sed 
kiu sin humiligas, tiu estos altigita.

15 Kaj oni venigis al li ankaŭ siajn

unkaŭ kolektiĝos la agloj.
1 KAJ li parolis al iii parabolon 
I pritio, ke oni devas ĉiam preĝi 
* kaj ne laciĝi, 2 dirante : En 
unu urbo estis juĝisto, kiu ne timis 
Dion, nek respektis homon; * 3 kaj 
estis vidvino en tiu urbo, kaj śi ven- j
?dis al li, dirante: Faru por mi 
justecon kontraŭ mia kontraŭulo. 
4 Kaj li ne volis dum kelka tempo, 
sed poste li diris en si: Kvankam mi 
Ue timas Dion, nek respektas homon, 
5 tamen, ĉar ći tiu vidvino min ĝenas, 
uii faros por śi justecon, por ke śi ne 
ftialfortigu min per sia ĉiama venado. 
6 Kaj la Sinjoro diris : Aiiskultu, kion 
diras la maljusta juĝisto. 7 Kaj ću 
Pio ne faros justecon por Siaj elekt- 
Jtoj, kiuj tage kaj nokte krias al Li, 
kvankam Li longe pri iii paciencas ?

36 Du viroj estos ĝin.
’ ’1 18 Kaj unu reganto demandis al 11, 

dirante : Bona Majstro, kion mi faru, 
por heredi eternan vivon ? 19 Kaj
Jesuo diris al li: Kial vi nomas min 
bona ? neniu estas bona krom Unu,
nome Dio. 20 Vi scias la ordonojn : 
Ne adultu ; Ne mortigu ; Ne śtelu ; 
Ne parolu malveran ateston; Res
pektu vian patron kaj vian patrinon. 
21 Kaj li diris : Ćion tion mi observis 
detempe de mia juneco. 22 Kaj 
Jesuo, aŭdinte, diris al li: Ankoraŭ 
unu mankon vi havas: vendu ĉion, 
kion vi posedas, kaj disdonu al mal- 
rićuloj, kaj vi havos trezoron en la 
ćielo; kaj venu, sekvu min. 23 Sed 
aŭdinte tion, li fariĝis tre malĝoja; 
ĉar li estis tre rića. 24 Kaj Jesuo, 
lin rigardante, diris: Kieł malfacile 
tiuj, kiuj havas rićon, eniros en la 
regnon de Dio I 25 Car estas pli 
facile por kamelo iri tra trueton de 
kudrilo, ol por rićulo eniri en la 
regnon de Dio. 26 Kaj tiuj, kiuj
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tion aŭdis, diris : Kiu do povos esti 
savita ? 27 Sed li diris: Kio estas
neebla ĉe homoj, tio estas ebla ĉe Dio. 
28 Kaj Petro diris: Jen ni forlasis 
niajn propraĵojn, kaj sekvis vin. 
29 Kaj li diris al ili: Vere mi diras al 
vi: Estas neniu, kiu forlasis domon 
aŭ edzinon aŭ fratojn aŭ gepatrojn 
aŭ infanojn pro la regno de Dio, 
30 kaj kiu ne ricevos multoble en ĉi 
tiu tempo, kaj en la venonta mondo 
vivon eternan.

31 Kaj preninte al si la dek du, li 
diris al iii: Jen ni supreniras al 
Jerusalem; kaj ćio skribita per la 
profetoj estos plenumita al la Filo de 
homo. 32 Car li estos transdonita 
al la nacianoj, kaj mokita kaj perfort- 
ita kaj surkraćita; 33 kaj iii skurĝos
kaj mortigos lin; kaj la trian tagon 
li releviĝos. 34 Kaj iii komprenis 
nenion el tio, kaj ci tiu parolo estis 
kaśita for de iii, kaj iii ne sciis la 
dirojn.

35 Kaj kiam li alproksimiĝis al 
ĵeriĥo, unu blindulo sidis apud la 
vojo, petante almozojn ; 36 kaj aŭd- 
inte homamason preterirantan, li de- 
mandis, kio estas tio. 37 Kaj oni 
diris al li, ke Jesuo, la Nazaretano, 
preteriras. 38 Kaj li kriis, dirante: 
Jesuo, filo de David, kompatu min. 
39 Kaj la antaŭirantoj admonis lin, 
ke li silentu ; sed li des pli forte kriis : 
Ho filo de David, kompatu min I 
40 Kaj Jesuo haltis, kaj ordonis al- 
konduki lin; kaj kiam li alproksimiĝis, 
li lin demandis: 41 Kion vi volas, 
ke mi faru al vi ? Kaj li diris : Sin- 
joro, ke mi ricevu vidpovon. 42 Kaj 
Jesuo diris al li: Ricevu vidpovon ; via 
fido vin savis. 43 Kaj li tuj ricevis 
vidpovon, kaj sekvis lin, glorante 
Dion ; kaj la tuta popolo, vidinte tion, 
donis laŭdon al Dio.

KAJ li eniris en Jeriĥon kaj 
I wJ ĝin trapasis. 2 Kaj jen viro, 

nomata Zakĥeo; kaj li estis 
ćefimpostisto, kaj li estis rića. 3 Kaj 
li penis vidi Jesuon, kia homo li estas ; 
ka li ne povis pro la homamaso, car li 
estis malgranda je staturo. 4 Kaj 
antaŭkurinte antaŭen, li supreniris 
sur sikomorarbon, por lin vidi; car li 
estis preterpasonta tie. 5 Kaj kiam 
Jesuo venis al la loko, li supren- 
rigardis, kaj diris al li: Zakĥeo, rapide 
malsupreniru, ĉar hodiaŭ mi devas 
loĝi en via domo. 6 Kaj li rapide 

malsupreniris, kaj akceptis lin ĝoje. 
7 Kaj vidinte, ĉiuj murmuris, dirante : 
Ce pekulo li eniris, por gasti. 8 Kaj 
ZakHeo, starante, diris al la Sinjoro: 
Jen duonon de miaj posedajoj, Sinjoro, 
mi donacas al la malriĉuloj; kaj se el 
iu mi maljuste eldevigis ion, mi re- 
donas kvaroblon. 9 Kaj Jesuo diris 
al li: Hodiaŭ venis savo al ĉi tiu domo, 
ĉar li ankaŭ estas filo de Abraham. 
10 Car la Filo de homo venis, por 
serći kaj savi la perditajon.

11 Kaj kiam oni aŭdis tion, li 
parolis ankorafi parabolon, car li estis 
proksime al Jerusalem, kaj oni 
supozis, ke la regno de Dio tuj 
aperos. 12 Li do diris: Unu nobelo 
forvojaĝis en malproksiman landon, 
por ricevi al si regnon, kaj reveni. 
13 Kaj vokinte al si dek siajn serv- 
istojn, li donis al iii dek min’ojn, kaj 
diris al iii: Negocadu, ĝis mi revenos. 
14 Sed liaj regnanoj lin malamis, kaj 
sendis delegitaron post li, dirante : 
Ni ne volas, ke tiu viro reĝu super ni. 
15 Kaj kiam li revenis, ricevinte la 
regnon, li ordonis voki al li tiujn 
servistojn, al kiuj li donis la monon, 
por ke li sciiĝu, kiom iii gajnis per 
negocado. 16 Kaj venis la unua, 
kaj diris : Sinjoro, via min’o produkt- 
is dek min’ojn. 17 Kaj li diris al li: 
Bonege, bona servisto; ĉar vi estis 
fidela en tre malgranda afero, havu 
aŭtoritaton super dek urboj. 18 Kaj 
venis la dua, kaj diris: Sinjoro, via 
min’o faris kvin min’ojn. 19 Li 
diris ankaŭ al tiu: Vi ankaŭ estu 
super kvin urboj. 20 Kaj alia venis, 
kaj diris: Sinjoro, jen via min’o, 
kiun mi konservis, flankemetitan en 
viŝtuko; 21 ĉar mi vin timis, car vi 
estas homo severa; vi prenas tion, 
kion vi ne demetis, kaj rikoltas tion, 
kion vi ne semis. 22 Li diris al li: 
El via propra buso mi vin juĝos, vi 
malbona servisto. Vi sciis, ke mi 
estas homo severa, kiu prenas tion, 
kion mi ne demetis, kaj rikoltas tion, 
kion mi ne semis; 23 kial do vi ne 
donis mian monon en bankon, por ke, 
reveninte, mi postulu ĝin kun pro- 
cento ? 24 Kaj li diris al la apud- 
starantoj: Forprenu de li la min’on, 
kaj donu ĝin al tiu, kiu havas la dek 
min’ojn. 25 (Kaj iii diris al li: 
Sinjoro, li havas dek min’ojn.) 26 Mi 
diras al vi, ke al ćiu, kiu havas, estos 
donite ; kaj for de tiu, kiu ne havas,
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estos prenita eć tio, kion li havas. la templo. Sed la ćefpastroj kaj la 
27 Cetere tiujn miajn malamikojn, skribistoj kaj la ćefoj de la popolo 
kiuj ne volis, ke mi reĝu super iii, penadis lin pereigi, 48 kajnetrovis, 
konduku ći tien, kaj mortigu ilin kion fari, car la tuta popolo tre atente 
antaŭ mi. aŭskultis lin.

28 Kaj tion dirinte, li ekiris antaŭe, i KAJ en unu el la tagoj, dum li
suprenirante al Jerusalem. Stl instruis la popolon en la templo

29 Kaj kiam li alproksimiĝis al Bet- kaj predikis la evangehon, la
fage kaj Betania, apud la monto ćefpastroj kaj la skribistoj venis kun 
bomata Olivarba, li sendis du el siaj la pliaĝuloj ; 2 kaj iii ekparolis,
disćiploj, 30 dirante: Iru en la dirante al li: Diru al ni: Laŭ kia 
kontraŭan vilaĝon, en kiu, enirante, aŭtoritato vi ći tion faras ? aŭ kiu 
Vi trovos azenidon ligitan, sur kiu | estas tiu, kiu donis al vi tian aŭtoritat- 
beniu iam ankoraŭ sidis ; ĝin mai- jon? 3 Kaj responde li diris al 1I1. 
ligu kaj alkonduku. 31 Kaj se iu Mi ankaŭ faros al vi demandon, kaj 
demandos al vi: Kial vi ĝin malligas ? diru al mi: 4 La baptado _ de
Parolu jene : La Sinjoro ĝin bezonas. Johano, ĉu ĝi estis el la ćielo, aŭ el 
32 Kaj la senditoj foriris, kaj trovis, homoj ? 5 Kaj pi diskutis inter si, 
ĝuste kieł li diris al iii. 33 Kaj dum dirante : Se ni diros : El la ćielo ; Ji 
iii malligis la azenidon, ĝiaj posed- diros : Kial vi ne kredis al h . 6 Sed 
antoi diris al iii: Kial vi malligas la se ni diros : El homoj ; la tuta popolo 

. t „ Ai._____________________ Aat- i 1 i ocfac kntrvtnk-

ĝuste kieł li diris al iii.

azenidon ? 34 KaJ dirisLa 
Sinjoro ĝin bezonas. 35 Kaj iii 
alkondukis ĝin al Jesuo; kaj jetinte 
siajn vestojn sur la azenidon, iii 
sidigis Jesuon sur ĝin. 36 Kaj dum 
H iris, iii sternis siajn vestojn sur la 
yojo. 37 Kaj kiam li jam alproksim- 
iĝis, malsuprenironte la deklivon de 
la monto Olivarba, la tuta amaso de 
la disćiploj komencis ĝojj kaj laŭdi 
Dion per laŭta voĉo pro ciuj potenc- 
aĵoj, kiujn iii vidis; 38 dirante: 
Estu benata la Reĝo, kiu venas en la 
nomo de la Eternulo ; paco en la ćielo 
kaj gloro en la supera alto. 39 Kaj 
iuj Fariseoj el la homamaso diris al li: 
Majstro, admonu viajn disĉiplojn. 
4o Kaj responde li diris : Mi diras al vi, 
ke se ći tiuj silentos, la śtonoj ekkrios.

41 Kaj kiam li alproksimiĝis, li 
rigardis la urbon, kaj ploris pro ĝi, 
42 dirante : Ho, se vi mem scius en 
ći tiu tago la aferojn apartenantajn al 
Paco ! sed nun iii estas kaśitaj for de
viaj okuloj. 43 ĉar venos sur vin 
tagoj, kiam viaj malamikoj ĉirkaŭ- 
baros vin per palisaro, kaj ronde 
ĉirkaŭos vin, kaj ćiuflanke premos 
vin, 44 kaj detruos ĝis la tero vin, 
kaj viajn infanojn en vi, kaj ne lasos 
en vi śtonon sur śtono, pro tio, ke vi 
be sciis la tempon de via vizitado.

45 Kaj enirinte en la templon, 
« komencis elpeli la vendantojn, 
46 dirante al iii: Estas skribite : Mia 
domo estos domo de preĝo; sed vi 
faris ĝĵn kaverno de rabistoj.

47 Kaj li instruis tagon post tago en

śtonmortigos nin, car iii estas konvink- 
itaj, ke Johano estis profeto. 7 Kaj 
iii respondis, ke iii ne scias, de kie ĝi 
estis. 8 Kaj Jesuo diris al iii: Kaj 
mi ne diras al vi, laŭ kia aŭtoritato
mi faras ci tion.

9 Kaj li komencis paroli al la 
popolo la jenan parabolon : Unu viro 
plantis vinberĝardenon, kaj luigis ĝin 
al kultivistoj, kaj forvojaĝis por longa 
tempo. 10 Kaj en la ĝusta tempo 
li sendis sklavon al la kultivistoj, 
por ke iii donu al li el la frukto de la 
vinberejo; sed la kultivistoj skurĝis 
lin, kaj forsendis lin senhava. 11 Kaj 
li sendis ankoraŭ alian sklavon, kaj 
lin ankaŭ iii skurĝis kaj malhonoris, 
kaj forsendis lin senhava. 12 Kaj li 
sendis ankoraŭ trian, kaj lin ankaŭ iii 
vundis kaj eljetis. 13 Kaj la sinjoro 
de la vinberejo diris: Kion mi faru ? 
Mi sendos mian amatan filon ; eble 
lin iii respektos. 14 Sed kiam la 
kultivistoj lin vidis, iii diskutis unu 
kun alia, dirante: ći tiu estas la 
heredonto; ni lin mortigu, por ke la 
heredaĵo fariĝu nia. 15 Kaj iii eljetis 
lin el la vinberejo kaj lin mortigis. 
Kion do faros al iii la sinjoro de la 
vinberejo ? 16 Li venos kaj pere-
igos ĉi tiujn kultivistojn, kaj donos la 
vinberejon al aliaj. Kaj aŭdinte tion, 
iii diris: Ne tiel estu. 17 Sed li, 
rigardante ilin, diris: Kio do estas 
la jena skribitajo:

ŝtono, kiun malśatis la konstru- 
antoj,

Fariĝis śtono bazangula ?
75
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18 Ĉiu, kiu falas sur tiun ŝtonon, 
rompiĝos; sed sur kiun ĝi falos, tiun 
ĝi polvigos.

19 Kaj la skribistoj kaj ĉefpastroj 
celis meti manojn sur lin en tiu sąma 
horo, kaj iii timis la popolon; car iii 
eksciis, ke kontraŭ iii li parolis ci 
tiun parabolon. 20 Kaj iii observis 
lin, kaj elsendis spionojn, kiuj śajn- 
igis sin justaj, por ke iii ekkaptu 
lian parolon, celante transdoni lin 
al la potenco kaj aŭtoritato de la 
provincestro. 21 Kaj iii demandis 
lin, dirante : Majstro, ni scias, ke vi 
prave parolas kaj instruas, kaj ne 
akceptas ies personon, sed instruas 
laŭ vero la vojon de Dio: 22 Cu 
konvenas al ni doni tributon al 
Cezaro, aŭ ne ? 23 Sed sciante ilian 
ruzecon, li diris al iii: 24 Montru 
al mi denaron. Kies bildon kaj 
surskribaĵon ĝi portas ? Kaj iii 
respondis: De Cezaro. 25 Kaj li 
diris al iii: Tial redonu al Cezaro 
la proprajon de Cezaro, kaj al Dio 
la proprajon de Dio. 26 Kaj iii 
ne povis ekkapti la diron antaŭ la 
popolo; kaj iii miris pro lia respondo, 
kaj silentis.
27 Kaj venis iuj el la Sadukeoj, kiuj 

diras, ke ne estas releviĝo; kaj iii 
demandis lin, 28 dirante: Majstro, 
Moseo skribis por ni, ke, se ies 
frato mortos, havante edzinon, kaj li 
estas seninfana, lia frato prenu la 
edzinon kaj naskigu idaron al sia 
frato. 29 Estis do sep fratoj ; kaj la 
unua edziĝis, kaj mortis seninfana; 
30 ankaŭ la dua; 31 kaj la tria
śin prenis; kaj tiel same ankaŭ la 
sep ne lasis infanojn, kaj mortis. 
32 Laste mortis ankaŭ la virino. 
33 En la releviĝo do por kiu el iii 
śi estos edzino ? car la sep havis 
ŝin kieł edzinon. 34 Kaj J esuo diris 
al iii: La filoj de ĉi tiu mondo edzigas 
kaj estas edzigataj; 35 sed kiuj
estas juĝitaj indaj atingi tiun mondon 
kaj Ił. releviĝon el la mortintoj, tiuj 
nek edziĝas nek edziniĝas; 36 ĉar
iii ne plu povas morti; car iii estas 
egalaj kun la anĝeloj, kaj estas filoj 
de Dio, estante filoj de la releviĝo. 
37 Sed ke la mortintoj leviĝas, 
Moseo mem montris en la arbetajo, 
kiam li nomis la Eternulon la Dio de 
Abraham kaj la Dio de Isaak kaj 
la Dio de Jakob. 38 Li estas Dio 
ne de mortintoj, sed de la vivantoj,
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ĉar ĉiuj vivas al Li. 39 Kaj iuj el la 
skribistoj responde diris: Majstro, 
vi bonę diris. 40 Kaj iii ne plu kur- 
aĝis fari al li demandon.

41 Kaj li diris al iii: Kieł oni diras, 
ke la Kristo estas filo de David ? 
42 Ĉar David mem diras en la 
Psałmaro:

La Eternulo diris al mia Sinjoro : 
Sidu dekstre de Mi,

43 Gis Mi faros viajn malamikojn 
benketo por viaj piedoj.

44 Tial David nomas lin Sinjoro, kaj 
kiamaniere li estas lia filo ?

45 Kaj dum la tuta popolo aŭskultis,, 
li diris al siaj disćiploj: 46 Gardu
vin kontraŭ la skribistoj, kiuj amas 
promenadi en roboj kaj amas salut- 
ojn sur la placoj, kaj ĉefseĝojn en la 
sinagogoj, kaj ĉeflokojn će festenoj; 
47 kaj kiuj formanĝas domojn de 
vidvinoj, kaj por preteksto longe 
preĝas. Ĉi tiuj ricevos pli severan 
kondamnon.

«■ KAJ ekrigardante,li vidis riĉ- 
I ulojn enjetantajn siajn donac- 

oj n en la monkeston. 2 Kaj 
li vidis unu malriĉan vidvinon 
enjetantan tien du leptojn. 3 Kaj 
li diris: Vere mi diras al vi: Ći tiu 
malriĉa vidvino enjetis pli multe ol 
ćiuj ; 4 ĉar ćiuj tiuj el sia abundo 
enjetis en la donacaron; sed śi el 
sia malmultego enjetis la tutan viv- 
rimedon, kiun śi havis.

5 Kaj kiam iuj parolis pri la templo, 
ke ĝi estas ornamita per belaj śtonoj 
kaj oferdonoj, li diris: 6 Rilate 
al tio, kion vi vidas, venos tagoj, en 
kiuj ne estos lasita ći tie śtono sur 
śtono, kiu ne estos dejetita. 7 Kaj 
iii demandis lin, dirante: Majstro, 
kiam do tio estos ? kaj kio estos 
la signo, kiam tio estos proksima ? 

j 8 Kaj li diris : Gardu vin, ke vi ne 
estu erarigitaj ; ĉar multaj venos en 
mia nomo, dirante : Mi estas; kaj : 

[ La tempo proksimiĝis; ne sekvu 
ilin. 9 Kaj kiam vi aŭdos pri militoj 
kaj tumultoj, ne teruriĝu; car tio 
devas okazi unue, sed ne tuj estos la 
fino.

10 Tiam li diris al iii: Leviĝos 
nacio kontraŭ nacio, kaj regno 
kontraŭ regno; 11 kaj estos grand-
aj tertremoj, kaj en diversaj lokoj 
malsatoj kaj pestoj ; kaj estos terur- 
ajoj kaj grandaj signoj el la ćielo.

i 12 Sed antaŭ ĉio tio oni metos sur 
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34 Sed gardu vin, por ke viaj koroj 
ne estu ŝarĝitaj de trosatiĝo kaj 
ebrieco kaj zorgoj pri vivrimedoj, kaj 
por ke tiu tago ne venu al vi subite; 
35 ĉar kieł kaptilo ĝi venos sur ćiujn, 
kiuj loĝas sur la supraĵo de la tero. 
36 Sed viglu en ćiu tempo, preĝante, 
ke prosperu al vi saviĝi de ćio, kio 
okazos, kaj stari antaŭ la Filo de 
homo.

37 Kaj dum la tagoj li instruis en la 
templo, kaj ćiunokte li eliris, kaj 
loĝis sur la monto nomata Oliyarba. 
38 Kaj la tuta popolo venis al li fru- 
matene en la tetnplo, por aŭskulti lin.

JAM alproksimiĝis la festo de 
/ / macoj, kiu estas nomata la 

» Pasko. 2 Kaj la ćefpastroj 
kaj la skribistoj serćis, kiamaniere 
iii povu mortigi lin, car iii timis la 
popolon.

3 Kaj Satano eniris en Judason, 
nomatan Iskariota, kiu estis el la 
nombro de la dek du. 4 Kaj li foriris 
kaj interparolis kun la ćefpastroj kaj 
kapitano,, kiamaniere transdoni lin al 
iii. 5 Kaj iii ĝojis, kaj konsentis 
doni al li monon. 6 Kaj li promesis, 
kaj serćis okazon transdoni lin al iii, 
for de la homamaso.

7 Kaj venis la tago de macoj, kiam 
oni devis bući la Paskon. 8 Kaj li 
sendis Petron kaj Johanon, dirante: 
Iru kaj pretigu por ni la Paskon, 
por ke ni ĝin manĝu. 9 Kaj iii diris 
al li: Kie vi volas, ke ni pretigu ?
10 Kaj li diris al iii: Jen kiam vi estos 
enirintaj en la urbon, vin renkontos 
viro, portanta krućon da akvo; lin 
sekvu en la domon, en kiun li eniros.
11 Kaj vi diros al la domomastro : La 
Majstro diras: Kie estas la gasto- 
ćambro, en kiu mi manĝos la Paskon 
kun miaj disćiploj ? 12 Kaj li montr-
os al vi grandan supran ćambron 
aranĝitan; tie pretigu. 13 Kaj ih 
iris kaj trovis tiel, kieł li diris al 1I1; 
kaj iii pretigis la Paskon.

14 Kaj kiam alvenis la horo, 11 
sidiĝis, kaj la apostolej kun h. 
15 Kaj li diris al iii: Kun deziro mi 
deziris manĝi ći tiun Paskon kun vi, 
antaŭ ol mi suferos ; 16 car mi diras
al vi: Mi ne manĝos ĝin, antaŭ ol ĝi 
plenumiĝos en la regno de Dio. 
17 Kaj ricevinte kalikon, kaj doninte 
dankon, li diris: ći tion prenu kaj 
dividu inter vi; 18 car mi diras al
vi: De nun mi ne trinkos el la frukto

vin siajn manojn kaj persekutos vin, 
transdonante vin al la sinagogoj kaj 
malliberejoj, kaj kondukante vin 
antaŭ reĝojn kaj provincestrojn pro 
rnia nomo. 13 Tio fariĝos por vi 
atesto. 14 Decidu tial en viaj koroj, 
ne prizorgi antaŭe pri pleda 
respondo; 15 ĉar mi donos al vi
buŝon kaj saĝon, kiun ĉiuj viaj atak- 
antoj ne povos rezisti nek kontraŭ- 
diri. 16 Sed vi estos transdonitaj 
eĉ de gepatroj kaj fratoj kaj parencoj 
kaj amikoj; kaj iujn el vi oni mortigos.
17 Kaj vi estos malamataj de ĉiuj pro 
mia nomo. 18 Kaj eĉ unu haro de 
via kapo ne pereos. 19 Per via 
pacienco vi akiros viajn animojn.

20 Sed kiam vi vidos Jerusalemon 
ĉirkaŭitan de armeoj, tiam sciu, ke 
ĝia ruiniĝo alproksimiĝis. 21 Tiam, 
kiuj estas en Judujo, tiuĵ forkuru al la 
montoj; kaj kiuj estas en ĝia mezo, 
tiuj elmigru ; kaj kiuj estas sur la 
kamparo, tiuj ne eniru tien. 22 Car 
tiuj estas tagoj de punado, por ke 
plenumiĝu ĉio, kio estas skribita. 
23 Ve al la gravedulinoj kaj al la 
sućigantinoj en tiuj tagoj ! car estos 
granda manko sur la tero, kaj kolero 
kontraŭ ći tiu popolo. 24 Kaj iii 
falos per tranćrando de glavo, kaj 
forkaptiĝos en ćiujn naciojn; kaj 
Jerusalem estos piedpremata de la 
nacianoj, ĝis plenumiĝos la tempoj de 
la nacianoj. 25 Kaj estos signoj en 
la suno kaj la luno kaj la steloj, kaj 
sur la tero mizero de nacioj, konstern- 
itaj de la muĝado de la maro kaj la 
ondegoj ; 26 homoj malfortiĝos de
timo kaj de atendado de tio, kio venos 
sur la mondon; car la potencoj de la 
ĉielo ŝanceliĝos. 27 Kaj tiam om 
vidos la Filon de homo, yenantan 
en nubo kun potenco kaj granda 
gloro. 28 Sed kiam tio komencos 
okazi, rigardu supren kaj levu viajn 
kapojn, ĉar via elaćeto alproksim- 
iĝas.

29 Kaj li parolis al iii parabolon: 
Rigardu la figar bon kaj ćiujn arbojn; 
30 kiam iii ekkreskigas foliojn, vi 
ekvidas, kaj el vi mem scias, ke la 
somero jam estas proksima. 31 Tiel 
same vi, kiam vi vidos, ke tio okazas, 
tiam sciu, ke la regno de Dio estas 
proksima. 32 Vere mi diras al vi: 
ĉi tiu generacio ne forpasos, ĝis ćio 
plenumiĝos. 33 La ćielo kaj la tero 
forpasos, sed miaj vortoj ne forpasos.



22. 19-58 SANKTA LUKO

de la vinberarbo, ĝis venos la regno 
de Dio. 19 Kaj li prenis panon, kaj 
doninte dankon, li ĝin dispecigis kaj 
donis al ili, dirante : ĉi tio estas mia 
korpo, kiu estas donita por vi; ĉi tion 
faru por memorigo pri mi. 20 Sam- 
maniere ankaŭ la kalikon post la 
vespermanĝo, dirante: Ĉi tiu kaliko 
estas la nova interligo en mia sango, 
kiu cstas elverŝata por vi. 21 Sed 
jen la mano de tiu, kiu min perfidas, 
estas apud mi sur la tablo. 22 Ćar 
la Filo de homo ja iros, laŭ la antaŭ- 
decido; sed ve al tiu viro, de kiu li 
estos perfidata I 23 Kaj iii komenc- 
is diskuti inter si: kiu el iii faros 
tion.

24 Kaj fariĝis ankaŭ inter iii disputo : 
kiun el iii oni opinias la plej granda. 
25 Kaj li diris al iii: La reĝoj de la 
nacianoj faras sin sinjoroj super iii; 
kaj tiujn, kiuj potencas inter iii, oni 
nomas Bonfarantoj. 26 Sed vi ne 
estu tiaj; sed kiu estas la pli granda 
el vi, tiu fariĝu kieł la pli juna ; kaj 
tiu, kiu estas ćefa, kieł la servanto. 
27 Ĉar kiu estas la pli granda, la 
sidanto će manĝo, aŭ la servanto ? 
ĉu ne la sidanto će mango ? sed mi 
estas meze de vi kieł la servanto. 
28 Sed vi estas tiuj, kiuj restadis 
apud mi en miaj tentoj; 29 kaj mi 
difinas por vi regnon, kieł mia Patro 
difinis por mi; 30 por ke vi manĝu
kaj trinku će mia tablo en mia regno, 
kaj sidu sur tronoj, juĝante la dek du 
tribojn de Izrael. 31 Simon, Simon, 
jen Satano postulis vin ćiujn, por 
kribri kieł tritikon ; 32 sed mi preĝis 
por vi, ke via fido ne ŝanceliĝu ; kaj 
vi, kiam vi konvertiĝos, firmigu viajn 
fratojn. 33 Kaj li diris al li: Sinjoro, 
vin mi estas pręta akompani eć al 
malliberejo kaj al morto. 34 Kaj li 
diris: Mi diras al vi, Petro, koko ne 
krios hodiaŭ, antaŭ ol vi trifoje mal- 
konfesos, ke vi min konas.
35 Kaj li diris al ili: Kiam mi vin 

elsendis sen monujo kaj sako kaj 
ŝuoj, ĉu io mankis al vi ? 36 Kaj ili 
diris : Nenio. Kaj li diris al ili: Sed 
nun kiu havas monujon, tiu prenu 
ĝin, kaj ankaŭ sakon; kaj kiu ne 
havas, tiu vendu sian mantełon kaj 
aĉetu glavon. 37 Ĉar mi diras al 
vi, ke tio, kio estas skribita, devas 
plenumiĝi pri mi: Kaj li estis alkalkul- 
ita al krimuloj; car tio, kio rilatas al 
mi, havas sian finon. 38 Kaj ili

diris : Sinjoro, jen estas du glavoj; kaj 
li diris al ili: Sufićas.

39 Kaj elirinte, li iris laŭ sia kutimo 
al la monto Olivarba, kaj la disćiploj 
lin sekvis. 40 Kaj veninte al la 
loko, li diris al ili: Preĝu, ke vi ne 
eniru en tenton. 41 Kaj li iris for 
de ili proksimume ŝtonĵeton, kaj li 
genuis, kaj preĝis, 42 dirante: 
Patro, se Vi volas, formetu de mi ci 
tiun kalikon; tamen plenumiĝu ne 
mia volo, sed Via. 43 Kaj aperis 
antaŭ li anĝelo el la ćielo, fortigante 
lin. 44 Kaj estante en agonio, li 
preĝis pli fervore, kaj lia ŝvito fariĝis 
kieł gutoj da sango, defalantaj sur 
la teron. 45 Kaj leviĝinte post la 
pręgo, li venis al la disćiploj kaj 
trovis ilin dormantaj de malĝojo, 
46 kaj diris al ili: Kial vi dormas ? 
leviĝu kaj preĝu, ke vi ne eniru en 
tenton.

47 Dum li ankoraŭ parolis, jen hom- 
amaso; kaj tiu, kiu estis nomata 
Judas, unu el la dek du, iris antaŭ 
ili, kaj alproksimiĝis al Jesuo, por kisi 
lin. 48 Sed Jesuo diris al li: Judas, 
ću vi perfidas per kiso la Filon de 
homo ? 49 Kaj kiam tiuj, kiuj
ĉirkaŭis lin, vidis, kio sekvos, ili 
diris : Sinjoro, ću ni frapu per glavo ? 
50 Kaj unu el ili frapis la sklavon de 
la ćefpastro, kaj detranćis lian dekstr
an orelon. 51 Sed Jesuo responde 
diris: Permesu tiom. Kaj li tuśis 
lian orelon kaj sanigis lin. 52 Kaj 
Jesuo diris al la ćefpastroj kaj 
kapitanoj de la templo kaj pliaĝuloj, 
kiuj venis kontraŭ lin: ĉu vi elyenis 
kun glavoj kaj bastonoj, kvazaŭ 
kontraŭ rabiston ? 53 Kiam mi estis 
ćiutage inter vi en la templo, vi ne 
etendis kontraŭ min viajn manojn ; sed 
ći tiu estas via horo, kaj la potenco 
de mallumo.

54 Kaj ili kaptis lin, kaj forkonduk- 
inte, venigis lin en la domon de la 
ćefpastro. Sed Petro sekvis mal- 
proksime. 55 Kaj kiam oni ek- 
bruligis fajron meze de la korto kaj 
sidis kunę, Petro sidiĝis meze de ili. 
56 Kaj unu servantino, vidante lin 
sidantan en la fajrolumo, kaj fikse 
rigardinte lin, diris: 57 Ci tiu
ankaŭ estis kun li. Sed Ii malkonfes- 
is, dirante: Virino, mi lin ne konas. 
58 Kaj post iom da tempo alia vidis 
lin, kaj diris: Vi ankaŭ estas el ili. 
Sed Petro diris: Viro, mi ne estas.
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59 Kaj post la daŭro de unu horo 
proksimume, alia asertis persiste, 
dirante: Vere, ći tiu ankaŭ estis kun 
U, car li estas Galileano. 6o Sed 
Petro diris : Viro, mi ne scias, kion vi 
diras. Kaj tuj, dum li ankoraŭ parol
is, la koko kriis. 6i Kaj la Sinjoro 
sin turnis, kaj alrigardis Petron. Kaj 
Petro ekmemoris la vorton de la 
Sinjoro, ke li diris al li: Antaŭ ol 
koko krios hodiaŭ, vi trifoje min 
malkonfesos. 62 Kaj li eliris, kaj 
maldolće ploris.

63 Kaj tiuj, kiuj gar dis Jesuon, lin 
ttiokis kaj batis. 64 Kaj iii ĉirkaŭ- 
kovris lin, kaj demandis lin, dirante : 
Profetu, kiu vin frapis ? 65 Kaj 
per multaj aliaj insultoj iii parolis 
kontraŭ li.
66 Kaj tuj kiam taĝigis, la pliaĝularo 

de la popolo kunvenis, kaj ćefpastroj 
kaj skribistoj, kaj iii forkondukis lin 
antaŭ sian sinedrion, kaj diris: 
67 Se vi estas la Kristo, diru al ni. 
Sed li diris al iii: Se mi diros al vi, vi 
ne kredos ; 68 kaj se mi demandos,
vi ne respondos. 69 Tamen, de nun 
la Filo de homo sidos dekstre de la 
Potenco de Dio. 70 Kaj iii ćiuj 
demandis : Cu vi do estas la Filo de 
Dio ? Kaj li respondis: Vi diras, 
ke mi estas. 71 Kaj iii diris: Pro 
kio ni bezonas pluan atestadon ? car 
ni mera aŭdis el lia propra buśo.

KAJ la tuta ćeestantaro lev- 
J "S iĝis, kaj kondukis lin antaŭ 

Pilaton. 2 Kaj iii komencis 
akuzi lin, dirante: Ni trovis ći tiun 
viron erariganta nian nacion, kaj mal- 
permesanta pagi tributon al Cezaro, 
kaj diranta, ke li mem estas Kristo, 
reĝo. 3 Kaj Pilato demandis lin, 
dirante: Cu vi estas la Reĝo de la 
Judoj ? Kaj li responde al li diris: 
Vi diras. 4 Kaj Pilato diris al la 
ćefpastroj kaj homamasoj : Mi trovas 
nenian kulpon en ći tiu viro. 5 Sed 
iii insistis, dirante: Li malkvietigas 
la popolon, instruante tra la tuta 
Judujo, kaj komencante de Galileo, 
eĉ ĝis ći tie. 6 Sed kiam Pilato tion 
aŭdis, li demandis, ću la viro estas 
Galileano. 7 Kaj kiam li sciiĝis, ke 
li estas el sub la aŭtoritato de 
Herodo, li sendis lin al Herodo, kiu 
ankaŭ ĉeestis en Jerusalem en tiuj 
tagoj.

Sed Herodo, vidinte Jesuon, treege 
£ojis; ćar de longe li deziris vidi lin, 

car li jam aŭdis pri li, kaj li esperis 
vidi ian signon, faritan de li. 9 Kaj 
li demandis lin per multaj vortoj, sed 
li respondis al li nenion. 10 Kaj 
la ćefpastroj kaj la skribistoj staris, 
forte lin akuzante. 11 Kaj Herodo 
kaj liaj soldatoj malhonoris lin kaj 
mokis lin, kaj vestinte lin per brilaj 
vestoj, li resendis lin al Pilato. 
12 Kaj Herodo kaj Pilato fariĝis 
amikoj unu kun la alia en tiu sama 
tago; ćar antaŭe iii havis inter si 
malamon.

13 Kaj Pilato, kunvokinte la ćef- 
pastrojn kaj la regantojn kaj la 
popolon, 14 diris al iii: Vi al- 
kondukis antaŭ min ći tiun viron, 
kieł erarigantan la popolon; kaj jen 
ekzameninte lin antaŭ vi, mi trovis 
nenian kulpon en ći tiu viro rilate 
tion, pri kio vi lin akuzas; 15 nek
Herodo ankaŭ, ćar li resendis lin al 
ni; kaj jen nenio inda je morto estas 
farita de li. 16 Tial mi lin skurĝos 
kaj liberigos. 17 ćar li devis liberigi 
unu al iii dum la festo. 18 Sed 
amase iii kriis, dirante: Forigu lin, 
kaj liberigu al ni Barabason ; 19 kiu 
pro ribelado farita en la urbo, kaj pro 
mortigo, estis ĵetita en malliberejon. 
20 Kaj Pilato, volante liberigi Jesuon, 
denove parolis al iii; 21 sed iii
laŭte kriis, dirante : Krucumu, kruc- 
umu lin. 22 Kaj la trian fojon li 
diris al iii: Kial ? kian malbonon faris 
ći tiu ? mi trovis en li nenion indan 
je morto; mi do lin skurĝos kaj liber
igos. 23 Sed iii insistis per grandaj 
krioj, postulante krucumi lin. Kaj iliaj 
krioj superfortis. 24 Kaj Pilato 
donis juĝon, keplenumiĝu ilia postulo. 
25 Kaj li liberigis tiun, kiu pro 
ribelado kaj mortigo estis ĵetita en 
malliberejon, kaj kiun iii postulis; sed 
Jesuon li transdonis al ilia volo.

26 Kaj kiam iii forkondukis lin, iii 
kaptis Simonon, Kirenanon, venantan 
de la kamparo, kaj metis sur lin la 
krucon, por porti ĝin post Jesuo.

27 Kaj sekvis lin granda amaso de la 
popolo, kaj de virinoj, kiuj ĝemis kaj 
lamentis pro li. 28 Sed Jesuo, turn- 
inte sin al iii, diris : Filinoj de Jeru
salem, ne pióru pro mi, sed pióru pro 
vi kaj pro viaj infanoj. 29 Car jen 
venas tagoj, kiam oni diros: Felićaj 
estas la senfruktaj, kaj la ventroj 
ne naskintaj, kaj la mamoj ne nutr- 
intaj. 30 Tiam oni komencos diri 
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al la montoj: Fału sur nin; kaj al 
la montetoj: Kovru nin. 31 Car se 
oni tiel agas en la suka ligno, kieł oni 
agos en la sęka ?

32 Kaj estis kondukataj kun li 
ankaŭ aliaj du, krimuloj, por esti 
mortigitaj.

33 Kaj kiam iii alvenis al la loko 
nomata Kranio, tie iii krucumis lin, 
kaj la krimuloj n, unu dekstre kaj unu 
maldekstre. 34 Kaj Jesuo diris: 
Patro, pardonu ilin; car iii ne scias, 
kion iii faras. Kaj dividante inter 
si liajn vestojn, iii jetis lotojn. 
35 Kaj la popolo staris, rigardanta. 
Kaj la regantoj ankaŭ mokis lin, 
dirante: Aliajn li savis: li savu sin 
mem, se ci tiu estas la Kristo de Dio, 
la elektito. 36 Kaj śercis pri li 
ankaŭ la soldatoj, venante al li kaj 
proponante al li vinagron, 37 kaj 
dirante: Se vi estas la Reĝo de la 
Judoj, savu vin. 38 Kaj estis ankaŭ 
surskribo super li: ĈI TIU ESTAS LA 
REĜO DE LA JUDOJ.
39 Kaj unu el la pendigitaj krimuloj 

insultis lin, dirante: Cu vi ne estas 
la Kristo ? savu vin kaj nin. 40 Sed 
la alia responde admonis lin, dirante : 
Ĉu vi eć ne timas Dion ? car vi estas 
en la sama kondamno. 41 Kaj ni ja 
juste, car ni ricevas rekompencon, 
merititan pro niaj faroj; sed ci tiu 
faris nenion malbonan. 42 Kaj li 
diris: Jesuo, memoru min, kiam vi 
venos en vian regnon. 43 Kaj li 
diris al li: Vere mi diras al vi: 
Hodiaŭ vi estos kun mi en Paradizo.

44 Kaj jam estis ĉirkaŭ la sesa horo, 
kaj fariĝis mallumo sur la tuta lando 
ĝis la naŭa, ĉar la sunlumo mankis; 
45 kaj la kurteno de la sanktejo 
disŝiriĝis en la mezo. 46 Kaj kriinte 
per laŭta voĉo, Jesuo diris : Patro, en 
Viajn manojn mi transdonas mian 
spiriton; kaj tion dirinte, li ellasis 
for la spiriton. 47 Kaj kiam la cent- 
estro vidis la okazantajon, li gloris 
Dion, dirante: ći tiu estis ja justulo. 
48 Kaj ćiuj homamasoj, kiuj kunvenis 
al ći tiu spektaklo, kiam iii vidis la 
okazintajojn, reiris, frapante al si la 
bruston. 49 Kaj ćiuj liaj konantoj, 
kaj la virinoj, kiuj sekvis lin el 
Galileo, staris malproksime, vidante 
tion.

50 Kaj jen viro nomata Jozef, kiu 
estis konsilanto, viro bona kaj justa 
51 (li ne konsentis al ilia intenco 

kaj faro), el Arimateo, urbo de la 
Judoj, kiu atendis la regnon de Dio, 
52 irinte al Pilato, petis la korpon de 
Jesuo. 53 Kaj li deprenis ĝin kaj 
envolvis ĝin en tolaĵo, kaj metis lin 
en tombo, elhakita el śtono, kie neniu 
antaŭe kuŝis. 54 Kaj estis la tago 
de la Preparado, kaj la sabato ek- 
lumis. 55 Kaj la virinoj, kiuj venis 
kun li el Galileo, sekvis, kaj vidis la 
tombon, kaj kiamaniere la korpo 
estis metita. 56 Kaj iii reiris, kaj 
preparis aromajojn kaj śmirajojn.
Kaj sabate iii ripozis laŭ la ordono.

a Kaj la unuan tagon de la 
j/ZL semajno, ĉe frua tagiĝo, iii 

venis al la tombo, alportante 
la aromajojn, kiujn iii preparis. 
2 Kaj iii trovis la śtonon derulita for 
de la tombo. 3 Kaj enirinte, iii ne 
trovis la korpon de la Sinjoro Jesuo. 
4 Kaj dum iii embarasiĝis pri tio, jen 
apud iii staris du viroj en brilaj 
vestoj; 5 kaj dum iii timis kaj klin- 
iĝis vizaĝaltere, tiuj demandis ilin: 
Kial vi serćas la vivanton inter la 
mortintoj ? 6 Li ne estas ći tie, 
sed leviĝis; memoru, kiamaniere 
li parolis al vi, kiam li estis ankoraŭ 
en Galileo, 7 dirante, ke la Filo de 
homo devas esti transdonita en la 
manojn de pekuloj kaj esti krucumita, 
kaj la trian tagon releviĝi. 8 Kaj iii 
rememoris liajn vortojn; 9 kaj re- 
veninte de la tombo, iii rakontis ćion 
tion al la dek unu kaj al ćiuj ceteraj. 
10 Kaj iii estis Maria Magdalena, kaj 
Joana, kaj Maria, la patrino de 
Jakobo; kaj la ceteraj virinoj kun iii 
rakontis tion al la apostoloj. 11 Kaj 
tiuj vortoj ŝajnis al iii kieł babilado, 
kaj iii ne kredis al la virinoj. 12 Sed 
Petro leviĝis kaj kuris al la tombo, 
kaj kliniĝinte, vidis la tolajojn solajn, 
kaj li foriris, mirante en si pri tio, 
kio okazis.

13 Kaj jen du el iii iris en tiu sama 
tago al vilaĝo nomata Emaus, kiu 
estas malproksime de Jerusalem 
sesdek stadiojn. 14 Kaj iii inter- 
parolis inter si pri ćio tio, kio okazis. 
15 Kaj dum iii interparolis kaj diskut- 
is inter si, Jesuo mem alproksimiĝis 
kaj iris kun iii. 16 Sed iliaj okuloj 
estis malhelpataj tiel, ke iii lin ne 
rekonis. 17 Kaj li diris al iii: Kiaj 
vortoj estas tiuj, kiujn vi interŝanĝas, 
dum vi iras ? Kaj iii haltis, kun mal- 
gaja mieno. 18 Kaj unu el iii,
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kaj aperis al Simon. 35 Kaj ili 
rakontis tion, kio okazis sur la vojo, 
kaj kiamaniere li rekoniĝis al ili en la 
dispecigo de pano.

36 Kaj dum ili priparolis tion, li mem 
staris meze de ili, kaj diris al ili: 
Paco al vi. 37 Sed terurite kaj tim- 
igite, ili supozis, ke ili vidas spiriton. 
38 Kaj li diris al ili: Kial vi mal- 
trankviliĝas ? kaj kial diskutoj ley- 
iĝas en viaj koroj ? 39 Vidu miajn 
manojn kaj miajn piedojn, ke ĝi estas 
mi mem; palpu min kaj vidu; car 
spirito ne havas karnon kaj ostojn, 
kiel vi vidas min havanta. 40 Kaj 
tion dirinte, li montris al ili siajn 
manojn kaj siajn piedojn. 41 Kaj 
dum ili ankoraŭ ne kredis pro ĝojo, 
kaj miris, li demandis ilin : ĉu vi havas 
ian manĝaĵon ĉi tie ? 42 Kaj ili
donis al li pecon de rostita fiśo. 
43 Kaj li prenis, kaj manĝis antaŭ 
ili.

44 Kaj li diris al ili: Jen estas miaj 
vortoj, kiujn mi parolis al vi, kiam 
mi ankoraŭ estis ĉe vi, ke devas 
plenumiĝi ĉio, kio estas skribita pri mi 
en la leĝo de Moseo kaj en la profetoj 
kaj en la psalmoj. 45 Tiam li mal- 
fermis ilian menson, por ke ili 
komprenu la Skribojn; 46 kaj li 
diris al ili: Tiel estas skribite, ke la 
Kristo devas suferi, kaj leviĝi el la 
mortintoj la trian tagon ; 47 kaj ke

I pento kaj pardonado de pekoj estu 
predikataj en lia nomo al ćiuj nacioj, 
komencante će jerusalem. 48 Vi 
estas atestantoj pri tio. 49 Kaj jen 
mi elsendos sur vin la promeson de 
mia Patro; sed restu en la urbo, ĝis 
vi vestiĝos per potenco de supre.

50 Kaj li elkondukis ilin ĝis apud 
Betania, kaj, levinte siajn manojn, li 
benis ilin. 51 Kaj dum li benis ilin, 
li foriĝis de ili kaj estis suprenportita 
en la ćielon. 52 Kaj adorkliniĝinte 
al li, ili revenis al Jerusalem kun 
granda ĝojo ; 53 kaj estis konstantę 
en la templo, glorante Dion.

nomata Kleopas, responde diris al li: 
Cu nur vi sola loĝas en Jerusalem, 
kaj ne scias tion, kio tie okazis en ĉi 
tiuj tagoj ? 19 Kaj li diris al ili:
Kion ? Kaj iii diris al li: Pri Jesuo, 
la Nazaretano, kiu estis profeto 
potenca age kaj parole antaŭ Dio kaj 
la tuta popolo; 20 kaj kiel la
ĉefpastroj kaj niaj regantoj trans- 
donis lin por kondamno al morto, kaj 
lin krucumis. 21 Sed ni esperis, ke 
li estas tiu, kiu elaĉetos Izraelon. 
Kaj plie, krom ĉio tio, hodiaŭ estas 
jam la tria tago, de kiam tio okazis. 
22 Ankaŭ mirigis nin iuj virinoj el 
inter ni, kiuj estis frumatene apud 
la tombo, 23 kaj ne trovinte lian 
korpon, revenis, dirante, ke ili ankaŭ 
vidis vizion de anĝeloj, kiuj diris, ke 
li vivas. 24 Kaj iuj el nia kunularo 
iris al la tombo, kaj trovis tiel, kiel 
diris la virinoj ; sed lin ili ne vidis. 
25 Kaj li diris al ili: Ho malsaĝuloj 
kaj kore malviglaj por kredi ĉion, 
kion la profetoj antaŭparolis I 26 Ĉu 
la Kristo ne devis suferi ĉion tion, 
kaj eniri en sian gloron ? 27 Kaj
komencante de Moseo kaj de ĉiuj 
profetoj, li klarigis al ili el ĉiuj 
Skriboj la dirojn pri li mem. 28 Kaj 
ili alproksimiĝis al la vilaĝo, kien ili 
iris, kaj li ŝajnigis al ili, kvazaŭ li 
pluen iros. 29 Kaj ili retenis lin, 
dirante: Restu ĉe ni, ĉar estas pres- 
kaŭ vespere, kaj la tago jam mal- 
kreskas. Kaj li eniris, por resti ĉe ili. 
30 Kaj dum li sidis kun ili ĉe manĝo, 
li prenis panon, kaj ĝin benis kaj 
dispecigis kaj donis al ili. 31 Kaj 
iliaj okuloj malfermiĝis, kaj ili rekonis 
lin, kaj li fariĝis nevidebla por ili. 
32 Kaj ili diris unu al alia: Ĉu nia 
koro ne brulis en ni, dum li parolis 
kun ni sur la vojo, dum li klarigis al 
ni la Skribojn ? 33 Kaj leviĝinte
en tiu sama horo, ili reiris al Jeru
salem, kaj trovis la dek unu kun- 
venintaj, kun siaj kunuloj, kaj dir- 
antaj: 34 La Sinjoro vere leviĝis,

81



LA EVANGELIO LAŬ

SANKTA JOHANO

1EN la komenco estis la Vorto, 
kaj la Vorto estis kun Dio, kaj la 
Vorto estis Dio. 2 Tiu estis en 

la komenco kun Dio. 3 Ĉio estiĝis 
per li; kaj aparte de li estiĝis nenio, 
kio estiĝis. 4 En li estis la vivo, 
kaj la vivo estis la lumo de la homoj. 
5 Kaj la lumo brilas en la mallumo, 
kaj la mallumo ĝin ne venkis. 6 De 
Dio estis sendita viro, kies nomo 
estis Johano. 7 Tiu venis kieł atest- 
anto, por atesti pri la lumo, por ke 
ćiuj per li kredu. 8 Li ne estis la 
lumo, sed li venis, por atesti pri la 
lumo. 9 Tio estis la vera lumo, kiu 
lumas al ćiu homo, venanta en la 
mondon. 10 Tiu estis en la mondo, 
kaj la mondo per li estiĝis, kaj la 
mondo lin ne konis. 11 Li venis al 
siaj proprajoj, kaj liaj propruloj lin ne 
akceptis. 12 Sed al ćiuj, kiuj lin i 
akceptis, li donis la rajton fariĝi 
filoj de Dio, al la kredantoj al lia 
nomo, 13 kiuj naskiĝis nek el 
sango, nek el volo de karno, nek el 
volo de homo, sed el Dio. 14 Kaj 
la Vorto fariĝis karno kaj loĝis inter 
ni, kaj ni vidis lian gloron, gloron 
kvazaŭ de la solenaskita de la Patro, 1 
plena de graco kaj vero. 15 Johano 
atestis pri li, kaj kriis, dirante: 
Ći tiu estas li, pri kiu mi diris: Kiu 
venas post mi, tiu estas metita super 
mi, car li ekzistis pli frue ol mi.
16 Car el lia pleneco ni ćiuj ricevis, [ 
kaj gracon post graco. 17 Ćar la 
leĝo estis donita per Moseo ; la graco 
kaj la vero estiĝis per Jesuo Kristo. 
18 Neniu iam vidis Dion ; la solenask
ita Filo, kiu estas en la sino de la 
Patro, Lin deklaris.

19 Kaj jen estas la atesto de Johano, 
kiam la Judoj sendis al li pastrojn kaj 
Levidojn el Jerusalem, por demandi 
lin : Kiu vi estas ? 20 Kaj li konfesis | 
kaj ne kaśis; kaj li konfesis: Mi 
ne estas la Kristo. 21 Kaj iii 
demandis lin: Kio do ? Ću vi estas 
Elija ? Kaj li diris : Mi ne estas. Ću 
vi estas la profeto ? Kaj li respondis : i

Ne. 22 Ili do diris al li: Kiu vi 
estas ? por ke ni donu respondon al 
niaj sendintoj. Kion vi diras pri vi 
mem ? 23 Li diris: Mi estas voĉo

j de krianto en la dezerto: Rektigu la 
vojon de la Eternulo, kieł diris la 
profeto Jesaja. 24 Kaj tiuj estis 
senditaj de la Fariseoj. 25 Kaj iii 
demandis lin, kaj diris al li: Kial 
do vi baptas, se vi ne estas la 
Kristo, nek Elija, nek la profeto ? 
26 Johano respondis al iii, dirante: 
Mi baptas per akvo ; meze de vi staras 
tiu, kiun vi ne konas, 27 kiu venas 
post mi; la rimenon de lia śuo mi ne 
estas inda malligi. 28 Tio okazis en 
Betania transe de Jordan, kie Johano 
baptadis.

29 La sekvantan tagon li vidis 
Jesuon venanta al li, kaj diris: Jen 
la śafido de Dio, kiu forportas la 
pekon de la mondo I 30 Li estas tiu, 
pri kiu mi diris: Post mi venas viro, 
kiu estas metita super mi, ćar li 
ekzistis pli frue ol mi. 31 Kaj mi 
lin ne konis; sed por ke li estu 
montrita al Izrael, tial mi venis, 
baptante per akvo. 32 Kaj Johano 
atestis, dirante: Mi vidis la Spiriton 
małsupreniranta de la ćielo kieł 
kolombo, kaj ĝi restis sur li. 33 Kaj 
mi lin ne konis; sed kiu sendis min 
por bapti per akvo, Tiu diris al mi: 
Sur kiun vi vidos la Spiriton mal- 
supreniranta kaj restanta sur li, tiu 
estas la baptanto per la Sankta 
Spirito. 34 Kaj mi vidis, kaj atestis, 
ke ći tiu estas la Filo de Dio.

35 Denove la sekvantan tagon staris 
Johano, kaj du el liaj disćiploj; 
36 kaj rigardante Jesuon promen- 
antan, li diris : Jen la śafido de Dio! 
37 Kaj la du disćiploj aŭdis lin paroli, 
kaj sekvis Jesuon. 38 Kaj Jesuo 
sin turnis, kaj vidis ilin sekvantajn, 
kaj diris al iii: Kion vi serćas ? Kaj 
iii diris al li: Rabeno (tio estas, 
Majstro), kie vi loĝas ? 39 Li diris 
al iii: Venu, kaj vi vidos. Ili do 
venis, kaj vidis, kie li loĝas, kaj iii
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restis ĉe li tiun tagon; estis ĉirkaŭ 
la deka horo. 40 Unu el la du, kiuj 
aŭdis Johanon kaj lin sekvis, estis 
Andreo, la frato de Simon Petro. 
41 Tiu unue trovis sian propran 
fraton Simon, kaj diris al li: Ni 
trovis la Mesion (tio estas, Kriston). 
42 Li kondukis lin al Jesuo. Jesuo 
Hn rigardis, kaj diris : Vi estas Simon, 
filo de J ona; vi estos nomata Kefas 
(tio estas, Petro).

43 La sekvantan tagon li volis foriri 
en Galileon, kaj trovis Filipon; kaj 
Jesuo diris al li: Sekvu min. 
44 Filipo estis el Betsaida, la urbo de 
Andreo kaj Petro. 45 Filipo trovis 
Natanaelon, kaj diris al li: Ni trovis 
tiun, pri kiu skribis Moseo en la leĝo, 
kaj la profetoj, Jesuon el Nazaret, 
filon de Jozef. 46 Kaj Natanael 
diris al li: ću io bona povas esti el 
Nazaret ? Filipo diris al li: Venu 
kaj vidu. 47 Jesuo vidis Natanaelon 
venanta al li, kaj diris pri li: Jen vera 
Izraelido, en kiu ne estas ruzeco 1 
48 Natanael diris al li: Per kio vi 
min konas ? Jesuo respondis kaj 
diris al li: Antaŭ ol Filipo vin vokis, 
kiam vi estis sub la figarbo, mi vin 
vidis. 49 Natanael respondis kaj 
diris al li: Rabeno, vi estas la Filo 
de Dio; vi estas Reĝo de Izrael! 
5o Jesuo respondis kaj diris al li: 
Cu vi kredas pro tio, ke mi diris al vi: 
Mi vin vidis sub la figarbo ? vi vidos 
pli grandajn aferojn ol ći tio. 51 Kaj 
li diris al li: Vere, vere, mi diras al 
vi, vi vidos la ćielon malfermita kaj 
la anĝelojn de Dio suprenirantaj kaj 
malsuprenirantaj sur la Filon de 
homo.

2 LA trian tagon okazis edziĝo 
en Kana Galilea, kaj la patrino 
de Jesuo ćeestis tie; 2 ankaŭ

Jesuo kaj liaj disciploj estis invititaj 
al la edziĝo. 3 Kaj kiam mankis 
vino, la patrino de Jesuo diris al li: 
Ili ne havas vinon. 4 Kaj Jesuo 
diris al śi: Kio estas inter mi kaj vi, 
virino ? mia horo ankoraŭ ne venis. 
5 Lia patrino diris al la servantoj: 
Kion ajn li diros al vi, tion faru. 
6 Kaj estis tie ses akvokuvoj ŝtonaj, 
metitaj laŭ la purigo de la Judoj, 
enhavantaj po du fis tri metretoj. 
7 Jesuo diris al iii: Plenigu la 
akvokuvojn per akvo. Kaj oni plen- 
igis ilin fis la rando. 8 Kaj li diris 
al iii: Ćerpu nun, kaj alportu al 

la festenestro. Kaj oni alportis. 
9 Kiam la festenestro gustumis la 
akvon, nun fariĝintan vino, kaj ne 
sciis, de kie ĝi estas (sciis tamen la 
servantoj, kiuj ćerpis la akvon), la 
festenestro alvokis la fianćon, 10 kaj 
diris al li: Ciu homo prezentas unue 
la bonan vinon, kaj kiam oni jam 
drinkis, tiam la malpli bonan; sed vi 
rezervis la bonan vinon ĝis nun. 
11 Ci tiun komencon de signoj Jesuo 
faris en Kana Galilea, kaj elmontris 
sian gloron, kaj liaj disciplojkredisal li.

12 Post tio • li malsupreniris al 
Kapernaum, kaj kun li lia patrino kaj 
liaj fratoj kaj liaj disciploj ; kaj tie iii 
restis ne multajn tagojn.

13 Kaj la Pasko de la Judoj al- 
proksimiĝis, kaj Jesuo supreniris al 
Jerusalem. 14 Kaj li trovis en la 
templo vendistojn de bovoj kaj śafoj 
kaj kolomboj, kaj la monŝanĝistojn 
sidantajn; 15 kaj farinte skurĝon
el śnuretoj, li elpelis ćiujn el la 
templo, śafojn kaj bovojn ; kaj elśutis 
la monerojn de la monŝanĝistoj kaj 
renversis la tablojn; 16 kaj al la
vendistoj de la kolomboj li diris: 
Forportu tion de ći tie; ne faru 
la domon de mia Patro domo de 
komerco. 17 La disciploj rememoris, 
ke estis skribite: Fervoro pri Via 
domo min konsumis. 18 La Judoj 
do respondis kaj diris al li: Kian 
signon vi montras al ni, car vi faras 
tion ? 19 Respondis Jesuo kaj diris
al iii: Detruu ći tiun sanktejon, kaj 
mi levos ĝin en la daŭro de tri tagoj. 
20 La Judoj diris: Kvardek ses 
jarojn ci tiu sanktejo estis kon- 
struata ; ĉu vi levos ĝin en la daŭro de 
tri tagoj ? 21 Sed li parolis pri la
sanktejo de sia korpo. 22 Kiam 
do li leviĝis el la mortintoj, la dis- 
ćiploj rememoris, ke li diris tion; kaj 
iii kredis la Skribon, kaj la vorton, 
kiun Jesuo diris.

23 Kaj kiam li estis en Jerusalem 
će la Pasko, dum la festo, multaj fidis 
al lia nomo, vidante la signojn, kiujn 
li faris. 24 Sed Jesuo ne konfidis 
sin al iii, ćar li konis ćiujn, 25 kaj 
ne bezonis, ke iu atestu pri la homo, 
ćar li mem sciis, kio estas en la homo. 3 ESTIS viro el la Fariseoj, nom

ata Nikodemo, ćefo inter la 
Judoj; 2 tiu venis al li nokte, 

kaj diris al li: Rabeno, ni scias, ke vi 
estas instruisto, veninta de Dio; ćar
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neniu povas fari tiujn signojn, kiujn 
vi faras, se Dio ne estas kun li. 
3 Jesuo respondis kaj diris al li: 
Vere, vere, mi diras al vi: Se homo 
ne estas denove naskita, li ne povas 
vidi la regnon de Dio. 4 Nikodemo 
diris al li: Kieł povas homo naskiĝi, 
kiam li estas maljuna ? ću li povas 
eniri denove en la ventron de sia 
patrino kaj naskiĝi ? 5 Jesuo res
pondis : Vere, vere, mi diras al vi: 
Se homo ne estas naskita el akvo kaj 
la Spirito, li ne povas eniri en la 
regnon de Dio. 6 Tio, kio naskiĝas 
el la karno, estas karno; kaj tio, 
kio naskiĝas de la Spirito, estas 
spirito. 7 Ne miru, ke mi diris al vi: 
Vi devas esti denove naskitaj. 8 La 
vento blovas, kie ĝi volas, kaj ĝian 
voĉon vi aŭdas, sed vi ne scias, de 
kie ĝi venas kaj kien ĝi iras ; tia estas 
ĉiu, kiu estas naskita de la Spirito. 
9 Nikodemo respondis kaj diris al 
li: Kieł povas tio fariĝi ? 10 Jesuo 
respondis kaj diris al li: Vi estas la 
instruisto de Izrael, kaj ću vi ne scias 
tion ? 11 Vere, vere, mi diras al vi:
Kion ni scias, tion ni parolas, kaj 
kion ni vidis, tion ni atestas ; kaj vi 
homoj ne akceptas nian ateston. 
12 Se mi aferojn surterajn diris al vi, 
kaj vi ne kredas, kieł vi kredos, se 
mi diros enćielajn ? 13 Kaj neniu 
supreniris en la ćielon, krom tiu, kiu 
malsupreniris de la ćielo, la Filo de 
homo, kiu estas en la ćielo. 14 Kaj 
kieł Moseo levis la serpenton en la 
dezerto, tiel devas la Filo de homo 
esti levita; 15 por ke ćiu, fidanta
al li, havu eternan vivon.

16 Car Dio tiel amis la mondon, ke 
Li donis Sian solenaskitan Filon, por 
ke ćiu, kiu fidas al li, ne pereu, sed 
havu eternan vivon. 17 Car Dio 
sendis Sian Filon en la mondon, ne 
por juĝi la mondon, sed por ke la 
mondo per li estu savita. 18 Kiu 
fidas al li, tiu ne estas juĝata ; sed la 
nekredanto jam estas juĝita, car li ne 
fidas al la norao de la solenaskita Filo 
de Dio. 19 Kaj jen estas la juĝo: 
ke la lumo venis en la mondon, kaj la 
homoj amis la mallumon pli ol la 
lumon, car iłiaj faroj estis malbonaj. 
20 Car ćiu, kiu faradas malbonon, 
malamas la lumon, kaj ne venas al la 
lumo, por ke liaj faroj ne estu mal- 
aprobitaj. 21 Sed tiu, kiu faras la 
veron, venas al la lumo, por ke liaj 

faroj estu montrataj, ke iii estas faritaj 
en Dio.

22 Post tio venis Jesuo kun siaj 
disćiploj en la landon Judujo, kaj 
restis tie kun iii kaj baptadis. 
23 Johano ankaŭ. baptadis en Enon, 
proksime de Salim, car estis tie multe 
da akvoj ; kaj oni alvenis kaj estis 
baptitaj. 24 Car Johano ankoraŭ 
ne estis ĵetita en malliberejon. 
25 Fariĝis do diskutado inter la 
disćiploj de Johano kaj iu Judo pri la 
puriĝo. 26 Kaj iii venis al Johano, 
kaj diris al li: Rabeno, tiu, kiu estis 
kun vi transe de Jordan, kaj pri kiu vi 
atestis, jen tiu sama baptas, kaj ćiuj 
venas al li. 27 Johano respondis 
kaj diris: Homo ne povas ion ricevi, 
se ĝi ne estas donita al li el la ćielo. 
28 Vi mem atestas pri mi, ke mi diris : 
Mi ne estas la Kristo, sed mi estas 
sendita antaŭ li. 29 Kiu havas la 
fianćinon, tiu estas la fianćo; sed la 
arniko de la fianćo, kiu staras kaj 
lin aŭdas, tre ĝojas pro la voĉo de la 
fianćo; ći tiu mia ĝojo do plenum- 
iĝis. 30 Li devas altiĝi, sed mi 
devas malaltiĝi.

31 Kiu de supre venas, tiu estas 
super ćiuj ; kiu estas el la tero, tiu el 
la tero estas, kaj el la tero parolas; 
kiu venas de la ćielo, tiu estas super 
ćiuj. 32 Kion li vidis kaj aŭdis, 
tion li atestas; kaj neniu akceptas 
lian ateston. 33 Kiu akceptis lian 
ateston, tiu jam sigelis, ke Dio estas 
vera. 34 Car tiu, kiun Dio sendis, 
parolas la vortojn de Dio; car ne 
laŭmezure Li donas la Spiriton. 
35 La Patro amas la Filon, kaj donis 
ćion en lian manon. 36 Kiu fidas 
al la Filo, tiu havas eternan vivon ; sed 
kiu ne obeas al la Filo, tiu ne vidos 
vivon, sed la kolero de Dio sur li restas. 4 KIAM do la Sinjoro sciis, ke la 

Fariseoj aŭdis, ke Jesuo faras 
kaj baptas pli multe da disćiploj, 

ol Johano 2 (kvankam baptadis ne 
Jesuo mem, sed liaj disćiploj), 3 li 
foriris el Judujo kaj reiris al Galileo. 
4 Kaj li devis trairi tra Samario. 
5 Li alvenis do al unu urbo Samaria, 
nomata Siĥar, apud la terpeco, kiun 
Jakob donis al sia filo Jozef; 6 kaj 
la fonto de Jakob estis tie. Jesuo 
do, lacigita de sia vojirado, sidiĝis 
tiamaniere apud la fonto. Estis 
ĉirkaŭ la sesa horo. 7 Venis virino 
Samaria, por ĉerpi akvon; Jesuo 
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diris al ŝi: Donu al mi trinki. 8 Car 
‘laĴ disĉiploj jam foriris en la urbon, 
Por aĉeti nutrajojn. 9 La Samari- 
^nino do diris al li: Kiel vi, estante 
Judo, petas trinki de mi, kiu estas 
yaniarianino ? (Ĉar la Judoj ne 
^terrilatas kun la Samarianoj.) 
*° Jesuo respondis kaj diris al ŝi:

vi scius la donacon de Dio, kaj 
Kiu cstas tiu, kiu diras al vi: Donu 
aJ mi trinki, vi petus lin, kaj li donus 
a' vi vivan akvon. 11 La virino 
?lr*s al li: Sinjoro, vi nenian ĉerpilon 
uavas, kaj la puto estas profunda; de 
kie do vi havas tiun vivan akvon ? 
12 Cu vi estas pli granda ol nia patro 
Jakob, kiu donis al ni la puton, kaj 
jrinkis mem el ĝi, kiel ankaŭ liaj filoj 
£aj liaj brutoj ? 13 Jesuo respondis
*aj diris al ŝi: ĉiu, kiu trinkas el 
S1 tiu akvo, denove soifos; 14 sed
*iu trinkos el la akvo, kiun mi donos 
a‘ li, tiu neniam soifos ; sed la akvo, 
k*un mi donos al li, fariĝos en li fonto 
«e akvo, ŝprucanta supren por eterna 
Ylvo. 15 La virino diris al li: Sin
joro, donu al mi ĉi tiun akvon, por ke 

ne plu soifu, kaj ne devu traveni 
tien, por ĉerpi. 16 Jesuo diris al 

S1: Foriru, voku vian edzon, kaj 
revenu ĉi tien. 17 La virino res
pondis kaj diris al li: Mi ne havas 
edzon. Jesuo diris al ŝi: Vi prave 
diris : Mi ne havas edzon ; 18 car
vi havis kvin edzojn; kaj tiu, kiun 
V? nun havas, ne estas via edzo; ci 
uon vi diris vere. 19 La virino 
uiris al li: Sinjoro, mi ekvidas, ke vi 
estas profeto. 20 Niaj patroj ador- 
adis sur ci tiu monto ; kaj vi diras, ke 
en Jerusalem estas la loko, kie oni 
devas adori. 21 Jesuo diris al śi: 
^redu al mi, virino ; venas la horo, 
aiam nek sur ci tiu monto, nek en 
Jerusalem, vi adoros la Patron.
2 Vi adoras tion, kion vi ne konas; 

pi adoras tion, kion ni konas ; car el 
.a Judoj estas la savo. 23 Sed venas 
a horo, kaj jam estas, kiam la veraj 
adorantoj adoros la Patron laŭ spirito 
*aJ vero ; car la Patro serćas tiajn por 
~sti Liaj adorantoj. 24 Dio estas 
j Pirito : kaj Liaj adorantoj devas adori 

ln laŭ spirito kaj vero. 25 La 
j*rino diris al li: Mi scias, ke venas la 
lesio (kiu estas nomata Kristo);

alest°s, H anoncos al ni ćion. 
, ? Jesuo diris al śi: Tiu estas mi, 

parolas kun vi.

27 Kaj ĉe tio venis liaj disciploj, kaj 
iii miris, ke li parolas kun virino; 
tamen neniu diris: Kion vi volas ? 
aŭ : Kial vi parolas kun śi ? 28 La 
virino do lasis sian akvokruĉon, kaj 
foriris en la urbon, kaj diris al la 
homoj : 29 Venu, vidu homon, kiu
rakontis al mi ćion, kion mi faris ; ću 
eble ći tiu estas la Kristo ? 30 Ili 
eliris el la urbo, kaj venis al li. 
31 Durne la disciploj petis lin, 
dirante : Rabeno, manĝu. 32 Sed li 
diris al iii: Por manĝi mi havas 
nutraĵon, pri kiu vi ne scias. 33 La 
disciploj do diris inter si: Cu iu al- 
portis al li ion por manĝi ? 34 Jesuo 
diris al iii: Mia nutrajo estas plenumi 
la volon de Tiu, kiu min sendis, kaj 
fini Lian laboron. 35 Cu vi ne 
diras : Estas ankoraŭ kvar monatoj, 
kaj venas la rikolto ? jen mi diras 
al vi: Levu viajn okulojn kaj rigardu 
la kampojn, ke iii jam estas blankaj 
por la rikolto. 36 La rikoltanto 
ricevas salajron, kaj kolektas frukton 
por eterna vivo, por ke ĝoju kunę la 
semanto kaj la rikoltanto. 37 Car 
en ći tio estas vera la proverbo: 
Unu semas, alia rikoltas. 38 Mi vin 
sendis, por rikolti tion, kion vi ne 
prilaboris; aliaj laboris, kaj vi eniris 
en ilian laboron.

39 Kaj el tiu urbo multaj el la 
Samarianoj kredis al li pro la diro 
de la virino, kiu atestis : Li rakontis al 
mi ćion, kion mi faris. 40 Kiam do 
la Samarianoj venis al li, iii petis, 
ke li restu će iii; kaj li restis tie du 
tagojn. 41 Kaj multe pli multaj 
kredis pro lia vorto, 42 kaj diris al 
la virino: Jam ne pro via diro ni 
kredas, car ni mem aŭdis lin; kaj ni 
scias, ke ći tiu estas vere la Savanto 
de la mondo.

43 Kaj post la du tagoj li foriris de 
tie en Galileom 44 Car Jesuo mem 
atestis, ke profeto ne havas honoron 
en sia propra lando. 45 Kiam do li 
venis en Galileon, la Galileanoj ak- 
ceptis lin, car iii jam vidis ćion, kion li 
faris en Jerusalem dum la festo; car 
iii ankaŭ iris al la festo.

46 Li revenis do en Kanan Galilean, 
kie li faris la akvon vino. Kaj estis 
unu kortegano, kies filo estis malsana 
en Kapernaum. 47 Kiam li aŭdis, 
ke Jesuo alvenis el Judujo en 
Galileon, li iris al li, kaj petis lin 
malsupreniri kaj resanigi lian filcn;
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io pli malbona ne okazu al vi. 15 La 
viro foriris, kaj diris al la Judoj, ke 
Jesuo estas tiu, kiu lin sanigis- 
16 Kaj la Judoj persekutis Jesuon 
pro tio, ke li tion faris en sabato. 
17 Sed Jesuo respondis al ili: Mia 
Patro ĝis nun laboras, kaj mi laboras- 
18 Pro tio do la Judoj des pli celis 
mortigi lin, pro tio, ke li ne nur mai' 
observis la sabaton, sed ankaŭ diris, 
ke Dio estas lia propra Patro, kaj 
pretendis esti egala al Dio.

19 Jesuo do respondis kaj diris al 
ili:
Vere, vere, mi diras al vi: La Filo ne 
povas per si mem fari ion, krom tio, 
kion li vidas la Patron faranta; car 
kion ajn Li faras, tion la Filo tiel same 
ankaŭ faras. 20 Car la Patro amas 
la Filon, kaj montras al li ćion, kion 
Li mem faras; kaj Li montros al 1> 
farojn pli grandajn ol ći tio, por ke 
vi miru. 21 Car kieł la Patro levas 
la mortintojn kaj ilin vivigas, tiel 
ankaŭ la Filo vivigas tiujn, kiujn h 
volas. 22 Car la Patro juĝas neniun, 
sed Li donis ĉian juĝon al la Filo, 
23 por ke ćiuj honoru la Filon tiel 
same, kieł ili honoras la Patron- 
Kiu ne honoras la Filon, tiu ne 
honoras la Patron, kiu lin sendis- 
24 Vere, vere, mi diras al vi: Kin 
aŭskultas mian vorton, kaj kredas 
al Tiu, kiu min sendis, tiu havas 
eternan vivon kaj ne venas en juĝon, 
sed jam pasis de morto en vivon- 
25 Vere, vere, mi diras al vi: VenaS 
horo kaj jam estas, kiam la mortintoj 
aŭdos la voĉon de la Filo de Dio > 
kaj la aŭdintoj vivos. 26 Car kieł la 
Patro havas en Si mem vivon, tiel Li 
donis al la Filo ankaŭ, ke ći tiu havn 
en si mem vivon ; 27 kaj Li donis al 
li la rajton fari juĝon, ĉar li estas la 
Filo de homo. 28 Ne miru pro tio! 
ĉar venas horo, en kiu ćiuj, kiuj estas 
en la tomboj, aŭdos lian voĉon, 
29 kaj eliros; la farintoj de bono, a* 
releviĝo por vivo; sed la farintoj de 
malbono, al releviĝo por juĝo.

30 Mi ne povas per mi mem fari 
ion ; kieł mi aŭdas, tiel mi juĝas ; kaj 
mia juĝo estas justa, car mi celaS 

1 ne mian propran volon, sed la voloH 
de Tiu, kiu min sendis. 31 S® 
mi atestus pri mi mem, mia atesto 
ne estus vera. 32 Estas alia, kin 
atestas pri mi; kaj mi scias, ke vera 
estas la atesto, kiun li atestas pri mi-
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ĉar li preskaŭ mortis. 48 Jesuo do 
diris al li: Se vi ne vidas signojn kaj 
mirindaĵojn, vi tute ne kredos. 49 La 
kortegano diris al li: Sinjoro, mal- 
supreniru, antaŭ ol mia fileto mortos. 
50 Jesuo diris al li: Foriru, via filo 
vivas. La viro kredis la vorton, 
kiun Jesuo parolis al li, kaj li foriris. 
51 Dum li ankoraŭ malsupreniris, liaj 
sklavoj lin renkontis, dirante: Via 
filo vivas. 52 Li demandis al ili pri 
la horo, kiam li ekresaniĝis. Ili res- 
pondis al li: Hieraŭ je la sępa horo la 
febro lin forlasis. 53 Tial la patro 
sciis, ke tio estis en tiu sama horo, en 
kiu Jesuo diris al li: Via filo vivas; 
kaj kredis li mem kaj lia tuta domo. 
54 Ci tiun jam la duan signon faris 
Jesuo, veninte el Judujo en Galileon.

5 POST tio estis festo de la Judoj, 
kaj Jesuo supreniris al Jeru- 
salem.

2 En Jerusalem apud la Pordego de 
Safoj estas lageto, nomata en la 
Hebrea lingvo Betesda, havanta kvin 
portikojn. 3 En tiuj kuśis amaso 
da malsanuloj, blinduloj, lamuloj, 
velkintoj, kiuj atendis la ekmovon de 
la akvo; 4 ĉar anĝelo de la Etern- 
ulo malsupreniris iafoje en la lageton 
kaj movis la akvon; kiu ajn do unua 
post la movado de la akvo enpaśis, tiu 
resaniĝis, tute egale, de kia malsano 
li suferis. 5 Kaj tie estis unu viro, 
kiu estis tridek ok jarojn en sia mal- 
forteco. 6 Kiam Jesuo vidis lin 
kuśantan, kaj sciis, ke li jam de longe 
malsanas, li diris al li: ĉu vi volas 
fariĝi sana ? 7 La malsanulo res- 
pondis: Sinjoro, mi ne havas iun 
por enjeti min en la lageton, kiam la 
akvo moviĝis ; sed dum mi venas, alia 
paŝas malsupren antaŭ mi. 8 Jesuo 
diris al li: Leviĝu, prenu vian liton, 
kaj iru. 9 Kaj la viro tuj fariĝis 
sana, kaj prenis sian liton, kaj iris.

Kaj estis la sabato en tiu tago. 
10 La Judoj do diris al la resanigito : 
Estas la sabato, kaj al vi ne konvenas 
porti vian liton. 11 Li respondis: 
Tiu, kiu min sanigis, diris al mi: 
Prenu vian liton, kaj iru. 12 Ili 
demandis lin : Kiu estas tiu homo, kiu 
diris al vi: Prenu kaj iru ? 13 Sed
la resanigito ne sciis, kiu tiu estas ; 
car Jesuo jam formoviĝis pro la tiea 
homamaso. 14 Poste Jesuo trovis 
lin en la templo, kaj diris al li: Jen 
vi fariĝis sana; ne plu pęku, por ke
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33 Vi sendis al Johano, kaj li atestis 
Pri la vero. 34 Sed la atesto, kiun 
[hi ricevas, ne estas el homo; tamen 
hii tion diras, por ke vi estu savitaj. 
35 Li estis la lampo, kiu brulas kaj 
lumas ; kaj vi volis ĝoji kelkan tempon 
en lia lumo. 36 Sed la atesto, kiun 
hii havas, estas pli granda ol la 
atesto de Johano; ĉar la laboroj, 
kiujn la Patro donis al mi por fini, 
tiuj samaj laboroj, kiujn mi faras, 
atestas pri mi, ke la Patro min sendis. 
37 Kaj la Patro, kiu min sendis, 
atestis pri mi. Vi nek aŭdis iam Lian 
vpĉon, nek vidis Lian formon. 38 Kaj

ne havas Lian vorton restantan en 
vi, car vi ne kredas al tiu, kiun Li 
sendis. 39 Vi esploras la Skribojn, 
ćar vi opinias, ke en iii vi havas 
eternan vivon; kaj iii estas tio, kio 
atestas pri mi; 40 kaj vi ne volas 
Veni al mi, por havi vivon. 41 De 
homoj mi ne prenas gloron. 42 Sed 
fili vin scias, ke vi ne havas en vi la 
amon al Dio. 43 Mi venis en la 
Homo de mia Patro, kaj vi min ne 
akceptas ; se alia venos en sia propra 
homo, vi lin akceptos. 44 Kieł povas 
kredi vi, kiuj prenas gloron unu 
de alia, kaj la gloron, kiu venas de 
la sola Dio, vi ne serćas ? 45 Ne 
Pensu, ke mi akuzos vin antaŭ la 
Patro; ekzistas unu, kiu akuzas vin, 
Moseo, al kiu vi esperas. 46 Car 
Se vi kredus al Moseo, vi ankaŭ 
kredus al mi, car li skribis pri mi. 
47 Sed se vi ne kredas liajn skribojn, 
kieł vi kredos miajn vortojn ?

6 POSTE Jesuo foriris trans la 
maron de Galileo, tio estas de 
Tiberias. 2 Kaj granda hom- 

amaso lin sekvis, ĉar iii vidis la 
signojn, kiujn li faris por la mal- 
sanuloj. 3 Kaj Jesuo supreniris sur 
la monton, kaj tie li sidis kun siaj 
disćiploj. 4 Kaj la Pasko, la festo 
de la Judoj, estis proksima. 5 Jesuo 
do, levinte siajn okulojn.kaj ekvidinte, 
ke granda homamaso venas al li, 
diris al Filipo: De kie ni aćetu 
Panojn, por ke ći tiuj manĝu ? 
6 Tion li diris, por provi lin; car li 
hiem sciis, kion li faros. 7 Filipo 
respondis al li: Panoj por ducent 
denaroj ne sufićus por iii, por ke ćiu 
lometon ricevu. 8 Unu el haj dis- 
ćiploj, Andreo, frato de Simon Petro, 
diris al li: 9 Ći tie estas knabo, 
kiu havas kvin hordeajn panojn kaj

du malgrandajn fiśojn; sed kio estas 
tio por tiom da homoj ? 10 Jesuo
diris: Sidigu la homojn. Kaj estis 
tie multe da herbo. La viroj do 
sidiĝis, nombre ĉirkaŭ kvin mil. 
11 Kaj Jesuo prenis la panojn, kaj 
doninte dankon, disdonis al la sid- 
iĝintoj ; kaj tiel same el la fiśoj tiom, 
kiom oni deziris. 12 Kaj kiam iii 
satiĝis, li diris al siaj disćiploj : 
Kolektu la postrestantajn fragment- 
ojn, por ke nenio perdiĝu. 13 Ili do 
kolektis ilin, kaj plenigis dek du 
korbojn per la ffagmentoj de la kvin 
hordeaj panoj, kiuj postrestis al la 
manĝintoj. 14 Kiam do la homoj 
vidis la signon, kiun Jesuo faris, iii 
diris: Ci tiu estas vere la profeto, 
kiu devis veni en la mondon.

15 Tial Jesuo, eksciante, ke oni 
celas veni kaj kapti lin, por fari lin 
reĝo, denove fortiris sin sola al la 
monto.

16 Kaj kiam vesperiĝis, liaj dis
ćiploj malsupreniris al la maro; 
17 kaj enŝipiĝinte, iii veturis trans la 
maron al Kapernaum. Kaj jam estis 
mallume, kaj Jesuo ankoraŭ ne venis 
al iii. 18 Kaj la maro malsereniĝis 
de forta vento, kiu blovis. 19 Kiam 
do iii remis proksimume dudek kvin 
ĝis tridek stadiojn, iii ekvidis Jesuon 
iranta sur la akvo, kaj proksimiĝanta 
al la śipo; kaj iii timis. 20 Sed li 
diris al iii: Ci estas mi; ne timu. 
21 Tiam iii volonte ricevis lin en la 
sipon, kaj tuj la ŝipo albordiĝis tien, 
kien iii veturis.

22 La sekvantan tagon, kiam la 
homamaso, kiu restis trans la maro, 
vidis, ke nenia śipeto estas tie krom 
unu, kaj ke Jesuo ne eniris kun la 
disćiploj en la śipon, sed la disćiploj 
solaj veturis 23 (venis tamen śipetoj 
el Tiberias proksime al la loko, kie oni 
manĝis la panon, post kiam la Sinjoro 
donis dankon)—24 kiam do la hom
amaso vidis, ke Jesuo ne estas tie, 
nek liaj disćiploj, iii ankaŭ eniris la 
śipetojn kaj veturis al Kapernaum, 
serćante Jesuon. 25 Kaj trovinte lin 
trans la maro, iii diris al li: Rabeno, 
kiam vi venis ći tien ? 26 Jesuo 
respondis al iii kaj diris: Vere, vere, 
mi diras al vi: Vi min serćas, ne car 
vi vidis signojn, sed ĉar vi manĝis el 
la panoj kaj satiĝis. 27 Laboru ne 
por la pereema nutrajo, sed por la 
nutrajo, kiu restas ĝis eterna vivo,
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kiun la Filo de homo donos al vi; ĉar 
lin Dio, la Patro, sigelis. 28 Ili do 
diris al li: Kieł ni agu, por ke ni faru 
la farojn de Dio ? 29 Jesuo res- 
pondis kaj diris al iii: Jen la faro de 
Dio: kredi al tiu, kiun Li sendis. 
30 Ili do diris al li: Kian signon vi 
montras, por ke ni vidu kaj kredu al 
vi ? kion vi faras ? 31 Niaj patroj 
manĝis la manaon en la dezerto, kieł 
estas skribite: Li donis al iii ćielan 
panon por manĝi. 32 Jesuo do diris 
al iii: Vere, vere, mi diras al vi: Ne 
Moseo donis al vi tiun ćielan panon ; 
sed mia Patro donas al vi la veran 
ćielan panon. 33 Ćar la pano de 
Dio estas tiu, kiu malsupreniras de 
la ćielo kaj donas vivon al la mondo. 
34 Ili do diris al li: Sinjoro, ćiam 
donu al ni tiun panon. 35 Jesuo 
diris al iii: Mi estas la pano de vivo ; 
kiu venas al mi, tiu neniam malsatos, 
kaj kiu kredas al mi, tiu neniam soifos. 
36 Sed mi diris al vi, ke vi min vidis, 
kaj tamen vi ne kredas. 37 Ćio, kion 
la Patro donas al mi, venos al mi; kaj 
tiun, kiu venas al mi, mija ne eljetos. 
38 ćar mi malsupreniris de la ćielo, 
por plenumi ne mian volon, sed la 
volon de Tiu, kiu min sendis. 39 Kaj 
estas la volo de Tiu, kiu min sendis, 
ke el ćio, kion Li donis al mi, mi ne 
perdu ion, sed relevu ĝin en la lasta 
tago. 40 ćar estas la volo de mia 
Patro, ke ćiu, kiu vidas la Filon kaj 
kredas al li, havu eternan vivon; kaj 
mi levos tiun en la lasta tago.

41 La Judoj do murmuris pri li, ćar li 
diris: Mi estas la pano, kiu mal
supreniris* de la ćielo.- 42 Kaj iii 
diris : Ću ći tiu ne estas Jesuo, filo de 
Jozef, kies patron kaj patrinon ni 
konas? kieł do li diras: Mi mal
supreniris de la ćielo ? 43 Jesuo
respondis kaj diris al iii: Ne murmuru 
inter vi. 44 Neniu povas veni al mi, 
se la Patro, kiu min sendis, ne tiros 
lin ; kaj mi levos tiun en la lasta tago. 
45 Estas skribite en la profetoj : 
Kaj ćiuj estos instruitaj de Dio. ćiu 
do, kiu aŭdis de la Patro kaj lernis, 
venas al mi. 46 Neniu vidis la 
Patron, krom tiu, kiu estas de Dio; li 
vidis la Patron. 47 Vere, vere, mi 
diras al vi: Kiu kredas, tiu havas 
vivon eternan. 48 Mi estas la pano 
de vivo. 49 Viaj patroj manĝis la 
manaon en la dezerto, kaj mortis. 
50 Jen la pano, kiu malsupreniris de

la ćielo, por ke oni manĝu el ĝi kaj 
ne mortu. 51 Mi estas la viva 
pano, kiu malsupreniris de la ćielo > 
se iu manĝos el ći tiu pano, tiu vivos 
eterne ; kaj la pano, kiun mi donos, 
estas mia karno, por la vivo de la 
mondo.

52 La Judoj do disputis inter si, 
dirante: Kieł ći tiu povas doni al ni 
sian karnon por manĝi ? 53 Jesuo
do diris al iii: Vere, vere, mi diras al 
vi: Se vi ne manĝas la karnon de la 
Filo de homo kaj ne trinkas lian 
sangon, vi ne havas en vi vivon: 
54 Kiu manĝas mian karnon kaj 
trinkas mian sangon, tiu havas 
eternan vivon; kaj mi levos tiun en 
la lasta tago. 55 Ćar mia karno est
as vera manĝaĵo, kaj mia sango estas 
vera trinkajo. 56 Kiu manĝas mian 
karnon kaj trinkas mian sangon, tiu 
restas en mi, kaj mi en li. 57 Kieł 
la vivanta Patro min sendis, kaj mi 
vivas pro la Patro, tiel, kiu min 
manĝas, tiu vivos pro mi. 58 Jen 
la pano, kiu malsupreniris de la 
ćielo; ne kieł la patroj manĝis, kaj 
mortis; kiu manĝas ći tiun panon, 
tiu vivos eterne. 59 Tion li diris 
en la sinagogo, instruante en Kaper- 
naum.

60 Multaj do el liaj disĉiploj, aŭd- 
inte tion, diris: Malfacila estas tiu 
parolo; kiu povas lin aŭskulti ? 
61 Sed Jesuo, sciante en si mem, ke 
liaj disćiploj pri tio murmuris, diris al 
iii: ću tio faligas vin ? 62 Kio do, 
se vi vidos la Filon de homo supren- 
iranta tien, kie li antaŭe estis ? 
63 La spirito estas la viviganto; la 
karno nenion utilas; la vortoj, kiujn 
mi diris al vi, estas spirito kaj estas 
vivo. 64 Sed estas iuj el vi, kiuj 
ne kredas. Ćar Jesuo sciis de la 
komenco, kiuj estas la nekredantoj, 
kaj kiu lin perfidos. 65 Kaj li diris : 
Tial mi diris al vi, ke neniu povas 
veni al mi, se tio ne estas donita al li 
de mia Patro.

66 Ce tio multaj el liaj disćiploj iris 
returne kaj lin ne plu akompanis. 
67 Jesuo do diris al la dek du : Cu vi 
ankaŭ volas foriri ? 68 Simon Petro
respondis al li: Sinjoro, al kiu ni iru ? 
vi havas la vortojn de eterna vivo. 
69 Kaj ni ekkredis kaj scias, ke vi 
estas la Sanktulo de Dio. 70 Res
pondis al iii Jesuo: Cu mi ne elektis 
vin la dek du, kaj unu el vi estas
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aj diablo ? 71 Li parolis pri Judas
ra Iskariota, filo de Simon ; car tiu, unu
>; el la dek du, estis perfidonta lin.
js KAJ post tio Jesuo iradis en
s> / Galileo; car li ne volis iradi en
la • Judujo, car la Judoj celis mortigi

Hn. 2 La festo de la Judoj, nomata 
ii, la festo de laŭboj, proksimiĝis.
ni 3 Liaj fratoj do diris al li: Transiru
10 de ci tie, kaj iru en Judujon, por ke
al viaj disĉiploj ankaŭ vidu viajn farojn,
la kiujn vi faras. 4 Ćar neniu faras ion
.n sekrete, kaj celas mem esti publikę
n: konata. Se vi faras tiajn farojn,
aj niontru vin al la mondo. 5 Ćar liaj
is fratoj mem ne kredis al li. 6 Jesuo
n do diris al iii: Mia tempo ankoraŭ ne
t- venis ; sed via tempo ćiam estas pręta,
is 7 La mondo ne povas vin malami; sed
,n min ĝi malamas, ćar mi atestas pri ĝi,
u ke ĝiaj far oj estas malbonaj. 8 Su
si Preniru vi al la festo; mi ankoraŭ ne
ii supreniras al la festo, ćar mia tempo
n ankoraŭ ne maturiĝis. 9 Dirinte
n tion al iii, li restis ankoraŭ en Galileo,
a 10 Sed kiam liaj fratoj supreniris al 
ij la festo, tiam li ankaŭ supreniris, ne 
1, malkaśe, sed kvazaŭ sekrete. 11 La
is Judoj do serćis lin će la festo, kaj

diris: Kie li estas ? 12 Kaj fariĝis
multe da murmurado inter la hom-

1- arnasoj pri li. Unuj diris: Li estas
u bonulo ; aliaj diris : Ne, sed li erarigas
? la amason. 13 Tamen neniu parolis 
e malkaśe pri li, pro timo antaŭ la Judój. 
il 14 Sed ĉirkaŭ la mezo de la festo, 
>, Jesuo supreniris ert la templon kaj
1- Instruis. 15 Kaj la Judoj miris,
? dirante: Kieł ći tiu scias skribojn,
a neniam lerninte ? 16 Jesuo res-
n Pondis al iii kaj diris : Mia instruado
s estas ne mia, sed Ties, kiu min sendis.
ij *7 Se iu volas plenumi Lian volon,
a tiu scios pri la instruado, ĉu ĝi estas
i, de Dio, aŭ ću mi parolas nur el mi
: mem. 18 Kiu parolas el si mem,
s tiu celas sian propran gloron; sed
i kiu celas la gloron de Tiu, kiu lin

sendis, tiu estas verema, kaj mal- 
s Justeco ne estas en li. 19 Cu Moseo 

fle donis al vi la leĝon ? kaj neniu 
i el vi observas la leĝon. Kial vi celas
3 mortigi min ? 20 La homamaso
? , respondis : Vi havas demonon; kiu 
1. celas mortigi vin ? 21 Jesuo res-
i Pondis kaj diris al iii: Mi faris unu

taron, kaj vi ćiuj miras pro tio.
5 22 Moseo donis al vi cirkumcidon
5 (tamen ĝi estas ne de Moseo, sed de
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la patroj); kaj vi en la sabato cir- 
kumcidas viron. 23 Se viro estas 
cirkumcidata en la sabato, por ke 
oni ne malobeu al la Mosea leĝo, ću vi 
koleras kontraŭ mi pro tio, ke mi tutę 
sanigis viron en sabato ? 24 Ne
juĝu laŭ ŝajno, sed juĝu justan juĝon.

25 Tiam kelkaj el la J erusalemanoj 
diris: Cu li ne estas tiu, kiun oni 
celas mortigi ? 26 Kaj jen li parolas 
maltime, kaj iii diras al li nenion. 
Cu eble la estraro certe scias, ke ći 
tiu estas la Kristo ? 27 Tamen ni
scias, de kie ći tiu estas; sed kiam la 
Kristo venos, neniu scios, de kie li 
estas. 28 Jesuo do, instruante en la 
templo, ekkriis kaj diris: Vi ja min 
konas, kaj vi ankaŭ scias, de kie mi 
estas ; kaj mi ne venis de mi mem ; sed 
Tiu, kiu min sendis, estas vera, sed 
Lin vi ne konas. 29 Mi Lin konas, ćar 
mi estas de Li; kaj Li min sendis. 
30 Oni do celis kapti lin; sed neniu 
metis sur lin sian manon, ćar lia horo 
ankoraŭ nevenis. 31 Kaj multaj el la 
homamaso kredis al li, kaj diris: Kiam 
la Kristo venos, ću li faros pli multe 
da signoj, ol ći tiu faris ? 32 La 
Fariseoj aŭdis la amason murmuranta 
tion pri li, kaj la ćefpastroj kaj la 
Fariseoj sendis oficistojn, por kapti 
lin. 33 Jesuo do diris al iii: 
Ankoraŭ iom da tempo mi estas kun 
vi, kaj mi foriras al Tiu, kiu min sendis. 
34 Vi min serćos kaj ne trovos; kaj 
kie mi estas, vi ne povas tien veni. 
35 Tial la Judoj inter si diris : Kien ći 
tiu iros, ke ni lin ne trovos ? ću li 
iros al la disjAetitoj inter la Grekoj kaj 
instruos la Grekojn ? 36 Kia diro
estas tio, kion li diris: Vi min serćos 
kaj ne trovos, kaj: Kie mi estas, vi ne 
povas tien veni ?

37 En la lasta tago, la granda tago 
de la festo, Jesuo staris kaj kriis, 
dirante: Se iu soifas, tiu venu al mi 
kaj trinku. 38 Kiu kredas al mi, kieł 
la Skribo diris, el ties ventro fluos 
riveroj da viva akvo. 39 Sed tion li 
diris pri la Spirito, kiun estis ricev- 
ontaj tiuj, kiuj kredis al li; ćar la 
Spirito ankoraŭ ne estis donita, ćar 
Jesuo ankoraŭ ne estis glorita. 
40 luj do el la homamaso, aŭdinte 
tiujn vortojn, diris: Vere ći tiu estas 
la Profeto. 41 Aliaj diris : Ci tiu estas 
la Kristo. Sed kelkaj diris : Tamen ću 
el Galileo la Kristo venas ? 42 Cu 
la Skribo ne diris, ke la Kristo venas
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el la idaro de David kaj el la vilaĝo 
Bet-Leĥem, kie David estis? 43 Tiel 
fariĝis pro li malkonsento inter la 
homamaso. 44 Kaj iuj el ili volis kapti 
lin, sed neniu metis sur lin la manojn.

45 Tiam la oficistoj revenis al la 
ĉefpastroj kaj Fariseoj, kaj ĉi tiuj 
diris al ili: Kial vi lin ne alkondukis ? 
46 Respondis la oficistoj : Ankoraŭ 
neniam tiel parolis homo. 47 La 
Fariseoj do respondis al ili : Cu vi 
ankaŭ estas erarigitaj ? 48 Cu kred- 
is al li iu el la regantoj, aŭ el la 
Fariseoj ? 49 Sed tiu homamaso,
kiu ne scias la leĝon, estas malbenita. 
50 Tiam Nikodemo (tiu, kiu venis 
nokte al Jesuo, estante unu el ili) 
diris al ili: 51 Cu nia leĝo juĝas
iun, se antaŭe oni ne aŭskultis lin, 
kaj ne sciiĝis, kion li faras ? 52 Ili
respondis kaj diris al li: Cu vi ankaŭ 
estas el Galileo ? Esploru, kaj vidu, 
ke neniam el Galileo venas profeto.

53 [Kaj ćiu iris al sia domo; 8 sed Jesuo iris al la monto
Olivarba. 2 Kaj li revenis fru- 
matene en la templon, kaj la tuta 

popolo venis al li; kaj li sidiĝis, kaj 
instruadis ilin. 3 Kaj la skribistoj 
kaj Fariseoj alkondukis virinon, 
kaptitan en adulto; kaj stariginte śin 
en la mezo, 4 ili diris al li: Majstro, 
ci tiu virino estas kaptita adultante, 
en la faro mem. 5 En la leĝo Moseo 
ordonis al ni tiajn śtonmortigi; sed 
kion vi diras ? 6 Kaj tion ili diris,
provante lin, por povi lin akuzi pri io. 
Sed Jesuo sin klinis, kaj per fingro 
skribis sur la tero. 7 Kiam ili 
ankoraŭ demandis lin, li leviĝis, kaj 
diris al ili: Kiu el vi estas senpeka, 
tiu unua jetu sur śin śtonon. 8 Kaj 
denove li sin klinis kaj skribis sur la 
tero. 9 Sed aŭdinte tion, ili eliris 
unu post alia, komencante de la plej 
maljunaj kaj ĝis la lastaj; kaj restis 
Jesuo sola, kaj la virino staranta en 
la mezo. 10 Kaj Jesuo leviĝis, kaj 
diris al ŝi: Virino, kie ili estas ? ću 
neniu vin kondamnis ? n Kaj śi 
diris: Neniu, Sinjoro. Jesuo diris al 
śi: Ankaŭ mi vin ne kondamnas ; iru, 
kaj de nun ne plu pęku.]

12 Jesuo denove parolis al ili, 
dirante: Mi estas la lumo de la 

mondo ; kiu min sekvas, tiu ne iros en 
mallumo, sed havos la lumon de la 
vivo. 13 La Fariseoj do diris al li’ 
Vi atestas pri vi mem ; via atesto ne 
estas vera. 14 Jesuo respondis kaj 
diris al ili: Kvankam mi atestas pri 
mi mem, tamen mia atesto estas vera 
ćar mi scias, de kie mi venis, kaj kien 
mi iras ; sed vi ne scias, de kie mi 
venis, nek kien mi iras. 15 Vi juĝas 
laŭ la karno; mi juĝas neniun. 
16 Tamen, eć se mi juĝas, mia juĝo 
estas vera; car mi ne estas sola, sed 
mi kaj la Patro, kiu min sendis. 
17 Estas ja skribite en via lego, ke 
la atesto de du homoj estas vera. 
18 Mi estas atestanto pri mi mem, kaj 
la Patro, kiu min sendis, atestas pri 
mi. 19 Ili do diris al li: Kie estas 
via Patro? Respondis Jesuo: Vi 
konas nek min, nek mian Patron; se 
vi konus min, vi konus ankaŭ mian 
Patron. 20 Tiujn vortojn Jesuo 
parolis en la trezorejo, dum li instruis 
en la templo ; kaj neniu arestis lin, 
car lia horo ankoraŭ ne venis.

21 Jesuo do denove diris al ili: Mi 
foriras, kaj vi serćos min, kaj vi mortos 
en via peko; kien mi iras, tien vi ne 
povas veni. 22 La Judoj do diris: 
Cu li sin mortigos ? car li diras : Kien 
mi iras, tien vi ne povas veni. 23 Kaj 
li diris al ili: Vi estas de malsupre, 
mi estas de supre; vi estas de ci tiu 
mondo, mi ne estas de ci tiu mondo. 
24 Mi tial diris al vi, ke vi mortos 
en viaj pekoj ; ćar-se vi ne kredos, ke 
mi estas, vi mortos en viaj pekoj. 
25 Ili do diris al li: Kiu vi estas ? 
Jesuo diris al ili: Laŭ tio, kion mi 
diradis al vi de la komenco. 26 Mi 
havas multon por diri kaj juĝi pri vi; 
sed Tiu, kiu min sendis, estas vera; 
kaj tion, kion mi aŭdis de Li, mi 
paro las al la mondo. 27 Ili ne 
komprenis, ke li parolas al ili pri la 
Patro. 28 Jesuo do diris: Kiam vi 
levos la Filon de homo, tiam vi scios, 
ke mi estas, kaj ke mi ne faras ion 
per mi mem ; sed kieł la Patro instruis 
min, tion mi parolas. 29 Kaj Tiu, 
kiu min sendis, estas kun mi; Li ne 
lasis min sola ; car mi ćiam faras tion, 
kio plaćas al Li. 30 Dum li parolis 
tion, multaj kredis al li.

31 Jesuo do diris al la Judoj, kiuj 
kredis al li: Se vi restos en mia vorto, 
vi estas vere miaj disćiploj; 32 kaj 
vi scios la veron, kaj la vero vin
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i bberigos. 33 Ili respondis al li: Ni
1 estas idaro de Abraham, kaj ankoraŭ
: al neniu ni estis sklavoj; kial vi
> diras : Vi estos liberigitaj ? 34 Jesuo 

fespondis al ili: Vere, vere, mi diras 
i al vi: Ciu, kiu faras pekon, estas 
; sklavo de peko. 35 Kaj la sklavo 
1 ĉiam restas en la domo, sed la
i blo ĉiam restas. 36 Se do la Filo
5 vin liberigos, vi estos efektive liberaj.
. 37 Mi scias, ke vi estas idaro de
) Abraham; sed vi celas mortigi min,
i c*r mia vorto ne progresas en vi.

38 Mi parolas tion, kion mi vidis ĉe 
3 niia Patro; kaj vi ankaŭ faras tion, 

kion vi vidis ĉe via patro. 39 Ili 
respondis kaj diris al li: Nia patro 

i ^stas Abraham. Jesuo diris al ili: 
5 $e vi estus Abrahamidoj, vi farus
i I* farojn de Abraham. 40 Sed nun
3 vi celas mortigi min, homon, kiu 
1 Parolis al vi la veron, kiun mi aŭdis 
3 de Dio; tion Abraham ne faris.
5 41 Vi faras la farojn de via patro.
, Tiam ili diris al li: Ni ne naskiĝis per

rualĉasteco; unu Patron ni havas, 
i °ion. 42 Jesuo diris al ili: Se Dio
5 estus via Patro, vi min amus; car
3 de Dio mi elvenis, kaj estas veninta;
: car mi ne venis de mi mem, sed Li
1 ^in sendis. 43 Kial vi ne komprenas
j ^ijan parolon ? Tial, ke vi ne povas
, aŭdi mian vorton. 44 Vi estas de
j Patro, la diablo, kaj vi volas fari la
, dezirojn de via patro. Li estis
3 bommortiganto de la komenco, kaj ne
» staras en la vero, ĉar vero ne estas
. ea li. Kiam li parolas mensogon, li
? Parolas sian proprajon, car li estas
i r^ensoganto, kaj la patro de ĝi.
i 45 Sed tial, ke mi parolas la veron,
; Vl ne kredas al mi. 46 Kiu el vi
; Pfuvas kontraŭ mi pekon ? Se mi
i diras la veron, kial vi ne kredas al mi?
3 47 Kiu estas de Dio, tiu aŭskultas la
1 ^?rtojn de Dio; vi ne aŭskultas, ĉar
i V1 ne estas el Dio. 48 La Judoj
’ ®spondis kaj diris al li: Cu ne prave 
1 diras, ke vi estas Samariano kaj 
5 Pavas demonon? 49 Jesuo respond- 
, ,s •’ Mi ne havas demonon; sed mi 
3 donoras mian Patron, kaj vi min 
’ jhdlhonoras. 50 Sed mi ne serćas
5 j/laB gloron: estas Unu, kiu serćas

?J juĝas. 51 Vere, vere, mi diras al 
j ‘: Se iu observos mian vorton, tiu la 
, "dOfton neniam vidos. 52 La Judoj

lris al li; Nun ni scias, ke vi havas 
i emonon. Mortis Abraham, kaj la
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profetoj; kaj vi diras : Se iu observos 
mian vorton, tiu la morton neniam 
gustumos. 53 Ću vi estas pli 
granda ol nia patro Abraham, kiu 
mortis ? kaj la profetoj mortis ; kiu 
vi pretendas esti ? 54 Jesuo res
pondis : Se mi gloros min mem, mia 
gloro estas nenio; Tiu, kiumin gloras, 
estas mia Patro, pri kiu vi diras, ke 
Li estas via Dio; 55 kaj vi Lin ne 
konis, sed mi Lin konas; kaj se mi 
diros, ke mi Lin ne konas, mi estos, 
kieł vi, mensoganto; sed mi Lin 
konas, kaj observas Lian vorton. 
56 Via patro Abraham ĝojegis vidi 
mian tagon, kaj li vidis kaj estis 
ravita. 57 Tiam la Judoj diris al li : 
Vi ankoraŭ ne estas kvindekjara, kaj 
ću vi vidis Abrahamon ? 58 Jesuo
diris al ili: Vere, vere, mi diras al vi: 
Antaŭ ol naskiĝis Abraham, mi 
ekzistas. 59 Tiam ili prenis śtonojn, 
por jeti sur lin ; sed Jesuo sin kaśis, 
kaj eliris el la templo.

9 KAJ preterirante, li vidis viron 
blindan de post la naskiĝo. 
2 Kaj liaj disćiploj demandis 

lin, dirante: Rabeno, kiu do pekis, 
ći tiu viro, aŭ liaj gepatroj, ke li 
naskiĝis blinda ? 3 Jesuo respond
is : Nek ći tiu viro pekis, nek liaj 
gepatroj; sed por ke la faroj de Dio 
aperu en li. 4 Dum estas tago, mi 
devas prilabori la farojn de Tiu, kiu 
min sendis; venas la nokto, kiam 
neniu povas labori. 5 Dum mi estas 
en la mondo, mi estas la lumo de la 
mondo. 6 Dirinte tion, li kraćis sur 
la teron, kaj faris el la kraćajo koton, 
kaj śmiris per la koto la okulojn de la 
blindulo, 7 kaj diris al li: Iru, 
lavu vin en la lageto de śiloah (tio 
estas, Sendito). Li do foriris, kaj 
sin lavis, kaj revenis vidanta. 8 La 
najbaroj do, kaj tiuj, kiuj antaŭe 
vidis lin, ke li estas almozulo, diris : 
Cu ći tiu ne estas tiu, kiu sidis kaj 
petis almozojn ? 9 Unuj diris: Li
estas; aliaj diris: Ne, sed li estas 
simila al tiu. Li diris : Tiu mi estas. 
10 Ili do diris al li: Kiamaniere viaj 
okuloj malfermiĝis ? n Li res
pondis kaj diris: La homo, nomata 
Jesuo, faris koton kaj śmiris miajn 
okulojn, kaj diris al mi: Iru al 
śiloah, kaj vin lavu; kaj mi iris, kaj 
lavis min, kaj mi ricevis vidpovon. 
12 Tiam ili diris al li: Kie li estas ? 
Li diris : Mi ne scias.
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13 Ili kondukis al la Fariseoj la 
iam blindan viron. 14 Sed estis 
sabato la tago, en kiu Jesuo faris la 
koton kaj malfermis liajn okulojn. 
15 La Fariseoj do denove demandis 
lin, kiamaniere li ricevis vidpovon. 
Kaj li diris al iii: Li metis koton sur 
miajn okulojn, kaj mi lavis min, kaj 
mi vidas. 16 Unuj do el la Fariseoj 
diris: ĉi tiu homo ne estas de Dio, 
ĉar li ne observas la sabaton. Aliaj 
diris: Kiel povas homo pekulo fari 
tiajn signojn ? Kaj malkonsento est
is inter ili. 17 Denove iii diris al la 
blindulo: Kion vi diras pri li rilate 
tion, ke li malfermis viajn okulojn ? 
Li diris: Li estas profeto. 18 La 
Judoj ne kredis pri li, ke li estis 
antaŭe blinda, kaj ke li ricevis 
vidpovon, ĝis iii alvokis la gepatrojn 
de tiu, kiu ricevis vidpovon, 19 kaj 
demandis ilin, dirante: Ĉu ci tiu 
estas via filo, kiu, vi diras, naskiĝis 
blinda ? kiel do li nun vidas ? 
20 Liaj gepatroj respondis kaj diris : 
Ni scias, ke ci tiu estas nia filo, kaj ke 
li naskiĝis blinda; 21 sed kiel li 
nun vidas, ni ne scias; kaj kiu mal
fermis liajn okulojn, ni ne scias; 
demandu lin, li havas plenaĝon; li 
pri si mem parolos. 22 Tion diris 
la gepatroj, car iii timis la Judojn ; car 
la Judoj jam interkonsentis, ke se iu 
konfesos, ke li estas la Kristo, tiu estu 
forigita el la sinagogo. 23 Tial la 
gepatroj diris: Li havas plenaĝon, 
demandu lin. 24 Ili do denove 
alvokis la viron, kiu estis blinda, kaj 
diris al li: Donu gloron al Dio; ni 
certe scias, ke tiu homo estas pekulo. 
25 Li do respondis; Ću li estas 
pekulo, mi ne scias; unu aferon mi 
scias, ke mi estis blinda kaj nun 
vidas. 26 Tiam iii diris al li denove : 
Kion li faris al vi ? kiamaniere li 
malfermis viajn okulojn ? 27 Li res
pondis al iii: Mi jus diris al vi, 
kaj vi ne atentis ; kial vi volas denove 
ĝin aŭdi ? ĉu vi ankaŭ volas fariĝi 
liaj disĉiploj ? 28 Tiam ili insultis 
lin, kaj diris: Vi estas lia disĉiplo, 
sed ni estas disĉiploj de Moseo. 
29 Ni scias, ke Dio parolis al Moseo ; 
sed pri ĉi tiu, ni ne scias, de kie li 
estas. 30 La viro respondis kaj 
diris al ili: Jen la mirindajo, ke vi ne 
scias, de kie li estas, kaj tamen li mal
fermis miajn okulojn. 31 Ni scias, 
ke Dio ne atentas pekulojn ; sed se iu 

estas adoranto de Dio kaj plenumas 
Lian volon, tiun Li atentas. 32 De 
la komenco de la mondo oni neniam 
aŭdis, ke iu malfermis la okulojn de 
homo, kiu naskiĝis blinda. 33 Se ći 
tiu homo ne estus de Dio, li nenion 
povus fari. 34 Ili respondis kaj 
diris al li: Vi tutę naskiĝis en pekoj, 
kaj ću vi nin instruas ? Kaj ili for- 
pelis lin eksteren.

35 Jesuo aŭdis, ke ili forpelis lin; 
kaj trovinte lin, li diris al li: Cu vi 
kredas al la Filo de Dio ? 36 Li
respondis kaj diris: Kiu li estas, 
Sinjoro, por ke mi kredu al li ’ 
37 Jesuo diris al li: Vi lin vidis; kaj 
li estas tiu, kiu parolas kun vi. 
38 Kaj li diris: Sinjoro, mi kredas. 
Kaj li adorkliniĝis al li. 39 Kaj 
Jesuo diris: Por juĝo mi venis en ći 
tiun mondon, por ke la nevidantoj 
vidu, kaj ke la vidantoj fariĝu blindaj. 
40 Kaj tion aŭdis tiuj el la Fariseoj, 
kiuj estis kun li; kaj ili diris al li: Cu 
ni ankaŭ estas blindaj ? 41 Jesuo
diris al ili: Se vi estus blindaj, vi ne 
havus pekon; sed nun vi diras; Ni 
vidas ; via peko do restas.

WVERE, vere, mi diras al vi: 
Kiu eniras en la śafejon ne 
tra la pordo, sed aliloke 

suprengrimpas, tiu estas śtelisto kaj 
rabisto. 2 Sed kiu eniras tra la 
pordo, tiu estas la paśtisto de la śafoj. 
3 Al tiu la pordisto malfermas; kaj 
la ŝafoj aŭskultas lian voĉon, kaj li 
alvokas laŭ nomoj siajn proprajn 
śafojn, kaj elkondukas ilin. 4 Kaj 
kiam li kondukis eksteren siajn 
śafojn, li iras antaŭ ili, kaj la śafoj 
lin sekvas, ĉar ili konas lian voĉon- 
5 Kaj fremdulon ili ne sekvos, sed 
forkuros de li, car ili ne konas la 
voĉon de fremduloj. 6 Tiun alego- 
rion Jesuo diris al ili; sed ili ne kom- 
prenis, kiajn aferojn li parolas al ili.

7 Jesuo do diris denove al ili: Vere, 
vere, mi diras al vi: Mi estas la pordo 
de la śafoj. 8 Ĉiuj, kiuj venis pli 
frue ol mi, estas śtelistoj kaj rabistoj; 
sed la śafoj ne aŭskultis ilin. 9 Mi 
estas la pordo; se iu tra mi eniras, 
tiu estos savita; kaj li* eniros kaj 
eliros, kaj trovos paŝtaĵon. 10 Lą 
śtelisto ne venas, krom por śteli kaj 
bući kaj pereigi; mi venis, por ke iU 
havu vivon, kaj havu ĝin abunde. 
11 Mi estas la bona paśtisto; la bona 
paŝtisto demetas sian vivon por la
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śtonmortigi vin, sed pro blasfemo, kaj 
ćar vi, estante homo, pretendas esti 
Dio. 34 Jesuo respondis: Cu ne 
estas skribite en via leĝo: Mi diris: 
Vi estas dioj ? 35 Se li nomis dioj
tiujn, al kiuj venis la vorto de Dio 
(kaj la Skribo ne povas esti nuligita), 
36 ću vi diras pri tiu, kiun la Patro 
konsekris kaj sendis en la mondon: 
Vi blasfemas ; car mi diris: Mi estas 
Filo de Dio ? 37 Se mi ne faras la 
farojn de mia Patro, ne kredu al mi. 
38 Sed se mi faras i lin, kvankam vi ne 
kredas al mi, kredu la farojn, por ke 
vi sciu kaj komprenu, ke la Patro 
estas en mi, kaj mi en la Patro. 
39 Ili denove celis kapti lin, sed li 
iris for de ilia mano.

40 Li foriris denove trans Jordanon 
tien, kie Johano unue baptis, kaj tie 
li restadis. 41 Kaj multaj venis al 
li, kaj diris: Johano ja ne faris 
signon ; sed ćio, kion Johano. diris prj 
ĉi tiu, estis vera. 42 Kaj tie multaj

śafoj. 12 La dungito, kaj tiu,* kiu 
ne estas pastisto, kies propraĵo la 
śafoj ne estas, ekvidas la lupon 
venanta kaj lasas la śafojn kaj for- 
kuras; kaj la lupo ilin kaptas kaj 
dispelas; 13 li forkuras tial, ke li
estas dungito kaj ne zorgas pri la 
śafoj. 14 Mi estas la bona pastisto, 
kaj mi konas la miajn, kaj la miaj min 
konas 15 tiel same, kieł la Patro 
min konas, kaj mi konas la Patron; 
kaj mi demetas mian vivon por la 
śafoj. 16 Kaj aliajn śafojn mi havas, 
kiuj ne estas de ci tiu gregejo; ilin 
ankaŭ mi devas alkonduki, kaj 1I1 
aŭskultos mian voĉon; kaj estos unu 
grego, unu pastisto. 17 Pro tio la 
Patro min amas, ke mi demetas
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mian vivon, por ke mi ĝin reprenu. 
18 Neniu ĝin forprenas de mi, sed mi 
ĝin demetas memvole. Mi havas la 
rajton ĝin demeti, kaj mi havas la 
rajton ĝin repreni. Ci tiun ordonon 
mi ricevis de mia Patro.

19 Denove fariĝis malkonsento inter 
la J udój pro tiuj diroj. 20 Kaj multaj
el iii diris : Li havas demonon kaj est
as freneza ; kial vi lin aŭskultas ? 
21 Aliaj diris: Tiuj ne estas diroj de 
demonhavanto. ĉu demono povas 
malfermi la okulojn de bhnduloj .

22 Okazis la festo de inaŭguro en 
Jerusalem, kaj estis vintro; 23 kaj
Jesuo promenis en la templo, en la 
portiko de Salomono. .24 La Judój 
do ĉirkaŭis lin, kaj diris al li: Gis 
kiam vi tenas en dubo nian ammon . 
Se vi estas la Kristo, diru al. ni 
malkaśe. 25 Jesuo respondis al iii: 
Mi diris al vi, kaj vi ne kredas; la 
faroj, kiujn mi faras en la nomo de 
mia Patro, atestas pri mi. 26 Sed 
vi ne kredas, car vi ne estas el miaj
śafoj. :, 
voĉon, kaj mi ...---- -
sekvas ; 28 kaj mi 
eternan vivon; kaj iii neniam pereos, 
kaj neniu ilin forkaptos el mia mano.

kredis al li. , ,nKAJ estis unu malsanulo, 
nomata Lazaro, el Betania, 
la vilaĝo de Maria kaj śia 

fratino Marta. 2 Tiu Maria, kies 
frato Lazaro estis malsana, estis tiu 
sama, kiu śmiris la Sinjoron per 
śmirafo kaj viŝis liajn piedojn per siaj 
haroj. 3 La fratinoj do sendis al 11, 
dirante : Sinjoro, jen tiu, kiun vi amas, 
estas malsana. 4 Sed Jesuo, aŭdinte 

i tion, diris: Ci tiu malsano estas ne 
1 por la morto, sed por la gloro de
Dio, por ke la Filo de Dio estu per ĝi 
glorata. 5 Kaj Jesuo amis Martan 

. kaj śian fratinon kaj Lazaron. o Kaj 
kiam li sciiĝis, ke tiu estas malsana, 

1 li restis ankoraŭ du tagojn en la

donas al 111 Jdenove iras tien ? 9 Jesuo
respondis: Cu ne estas dek du horoj 

«.aj nemu 11111 '-*.****“ ---- 1 V ? ąP ;n iras dum la tago,29 Mia Patro, kiu doms ihn al mi, en lafta|° ’ ć|r [[ vidas ia lumon de 
superas ćion ; kaj nemu povas lon li ne fale, Sed se -u iras dum 
forkapti el la mano de mia Patro. ci tiu mon .™ . u ne estas 
30 Mi kaj la Patro estas unu. a nokto, ^‘^gVparolis, kaj poste 
31 Tiam la Judoj denoye prenis alumo. T P Lazaro
śtonojn, por śtonmortigi lin. h diris ai 111 ki j.3® Jesuo respondis al iii: Multain »^0^ se “ S’ dlsĉiploj S 

unii: diris: Sinjoro «H «

b.£ karoJUn%X mortotsed iii supozis, ke li parolas 

H 93 EE



11. 14-56 SANKTA JOHANO

pri ripozo en dormo. 14 Tiam Jesuo 
diris al iii klare : Lazaro jam mortis. 
15 Kaj pro vi mi ĝojas, ke mi ne 
ĉeestis tie, por ke vi kredu; tamen 
ni iru al li. 16 Tiam Tomaso, nomata 
Didimo, diris al siaj kundisĉiploj : Ni 
ankaŭ iru, por ke ni mortu kun li.

17 Kiam Jesuo alvenis, li trovis lin 
jam kvar tagojn entombigita. 18 Kaj 
Betania estis proksime de Jerusalem, 
en la distanco de ĉirkaŭ dek kvin 
stadioj; 19 kaj multaj el la Judoj
jam venis al Marta kaj Maria, por 
konsoli ilin pri ilia frato. 20 Marta 
do, kiam śi eksciis, ke Jesuo al- 
proksimiĝas, iris al li renkonte ; sed 
Maria ankoraŭ sidis en la domo. 
21 Tiam diris Marta al Jesuo : Sinjoro, 
se vi estus ci tie, mia frato ne estus 
mortinta. 22 Sed eć nun mi scias, 
ke kion ajn vi petos de Dio, tion Dio 
donos al vi. 23 Jesuo diris al śi: 
Via frato releviĝos. 24 Marta diris 
al li: Mi scias, ke li releviĝos ĉe la 
releviĝo en la lasta tago. 25 Jesuo 
diris al śi: Mi estas la releviĝo kaj 
la vivo; kiu kredas al mi, eć se li 
estos mortinta, tiu vivos, 26 kaj 
ĉiu, kiu vivas kaj kredas al mi, por 
ĉiam ne mortos. Ću vi tion kredas ? 
27 Śi diris al li: Jes, Sinjoro, mijam 
kredas, ke vi estas la Kristo, la Filo 
de Dio, la venanta en la mondon. 
28 Kaj dirinte tion, śi foriris, kaj 
vokis sekrete sian fratinon Maria, 
dirante: La Majstro ćeestas, kaj 
vokas vin. 29 Kaj ŝi, aŭdinte tion, 
leviĝis rapide kaj iris al li. 30 (Sed 
Jesuo ankoraŭ ne eniris en la vilaĝon, 
sed estis en la loko, kie Marta lin 
renkontis.) 31 La Judoj do, kiuj 
estis kun śi en la domo kaj konsolis 
ŝin, vidinte, ke Maria leviĝis subite 
kaj eliris, sekvis śin, dirante : Śi iras 
al la tombo, por plori tie. 32 Kiam 
Maria alvenis al la loko, kie Jesuo 
estis, kaj lin vidis, śi falis antaŭ liaj 
piedoj, dirante : Sinjoro, se vi estus 
ći tie, mia frato ne estus mortinta. 
33 Kiam do Jesuo vidis śin ploranta 
kaj la Judojn ankaŭ, kiuj venis kun 
śi, plorantaj, li ĝemis en la spirito 
kaj maltrankviliĝis, 34 kaj diris: 
Kie vi lin kuśigis ? Ili diris al li: 
Sinjoro, venu kaj vidu. 35 Jesuo 
larmis. 36 La Judoj do diris: Jen 
kieł li lin amis I 37 Sed kelkaj el iii 
diris: Cu ći tiu, kiu malfermis la 
okulojn de la blindulo, ne povus

kaŭzi ankaŭ, ke ći tiu homo ne 
mortu ? 38 Tiam Jesuo, denove
ĝemante en si, venis al la tombo. 
Gi estis kaverno, kaj sur ĝi kuŝis 
ŝtono. 39 Jesuo diris: Forprenu la 
śtonon. Marta, la fratino de la 
mortinto, diris al li: Sinjoro, li jam 
malbonodoras, car li estis tie kvar 
tagojn. 40 Jesuo diris al śi: Cu mi 
ne diris al vi, ke se vi kredos, vi vidos 
la gloron de Dio ? 41 Oni do for-
prenis la śtonon. Kaj Jesuo levis 
siajn okulojn, kaj diris: Patro, mi 
dankas Vin, ke Vi min aŭskultis. 
42 Kaj mi sciis, ke Vi ĉiam aŭskultas 
min; sed pro la ĉirkaŭstaranta 
homamaso mi tion diris, por ke iii 
kredu, ke Vi min sendis. 43 Kaj 
dirinte tion, li kriis per laŭta voĉo: 
Lazaro, eivenu. 44 Kaj la mortinto 
elvenis, kun la manoj kaj piedoj 
ligitaj per tombotukoj; kaj lia vizaĝo 
estis ĉirkaŭligita per viŝtuko. Jesuo 
diris al iii: Malligu lin, kaj lasu lin iri.

45 Tiam multaj el la Judoj, kiuj 
venis al Maria, kaj vidis, kion li faris, 
kredis al li. 46 Sed kelkaj el iii 
foriris al la Fariseoj, kaj rakontis al 
iii tion, kion Jesuo faris.

47 Tial la ćefpastroj kaj la Fariseoj 
kunvenigis sinedrion, kaj diris : Kion 
ni faras ? car ći tiu homo faras multaj n 
signojn ; 48 se ni lasos lin tiel, ćiuj
kredos al li, kaj la Romanoj venos 
kaj forigos nian lokon kaj nian nacion. 
49 Sed unu el iii, Kajafas, ćefpastro 
en tiu sama jaro, diris al iii: Vi scias 
nenion, 50 nek konsideras, ke bonę 
estas por vi, ke unu homo mortu por 
la popolo, kaj ke la tuta nacio ne 
pereu. 51 Sed li diris tion ne de si 
mem; sed estante ćefpastro en tiu 
jaro, li profetis, ke Jesuo mortos por 
la nacio; 52 kaj ne nur por la 
nacio, sed ankaŭ por ke li kunvenigu 
en unu la ĉie disjetitajn filojn de Dio. 
53 De post tiu tago do iii konsiliĝis, 
por lin mortigi.

54 Tial Jesuo ne plu iris publikę 
inter la Judoj, sed foriris de tie en la 
kamparon apud la dezerto, en urbon 
nomatan Efraim; kaj tie li restadis 
kun la disćiploj. 55 Kaj la Pasko 
de la Judoj proksimiĝis, kaj multaj 
supreniris el la kamparo al Jerusalem 
antaŭ la Pasko, por sin sanktigi. 
56 Ili do serćis Jesuon, kaj parolis 
inter si, starante en la templo: Kion 
vi pensas ? Cu ke li ne venos al la
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SANKTA JOHANO 11. 57—12. 38

festo ? 57 Kaj la ĉefpastroj kaj la 
Fariseoj jam antaŭe ordonis, ke 
se iu scias, kie li estas, tiu montru 
tion, por ke oni lin kaptu.
•a JESUO do ses tagojn antaŭ 
| la Pasko venis al Betania, 
* " kie estis Lazaro, kiun Jesuo 
relevis el inter la mortintoj. 2 Oni 
do pretigis por li tie vespermanĝon, 
kaj Marta servadis; sed Lazaro estis 
unu el tiuj, kiuj sidis kun li ĉe manĝo. 
3 Tiam Maria prenis funton da pura 
narda ŝmiraĵo tre multekosta, ŝmiris la 
piedojn de Jesuo, kaj viŝis liajn 
Piedojn per siaj haroj ; kaj la domo 
Pleniĝis de la odoro de la ŝmiraĵo. 
4 Sed diris Judas Iskariota, unu el 
liaj disĉiploj, kiu estis lin perfidonta : 
5 Kial oni ne vendis ĉi tiun ŝmiraĵon 
Por tricent denaroj kaj donis al 
malriĉuloj ? 6 Tion li diris, ne ĉar li 
zorgis pri la malriĉuloj; sed ĉar li 
estis ŝtelisto, kaj havis la monujon kaj 
forprenadis tion, kion oni metis en 
ĝin. 7 Sed Jesuo diris: Lasu ŝin 
konservi ĝin por la tago de mia 
entombigo. 8 Ĉar la malriĉulojn vi 
ĉiam havas kun vi, sed min vi ne ĉiam 
havas.
9 La amaso de la Judoj do sciiĝis, 

ke li estas tie ; kaj ili venis ne nur pro 
Jesuo, sed ankaŭ por vidi Lazaron, 
kiun li levis el la mortintoj. 10 Sed 
la ĉefpastroj konsiliĝis, ke ili mort- 
igu ankaŭ Lazaron; n ĉar pro li 
multaj Judoj foriris, kaj kredis al 
Jesuo.

12 En la sekvanta tago granda 
homamaso, veninte al la festo, kaj 
sciiĝinte, ke Jesuo venas al Jerusalem, 
*3 prenis branćojn de la palrnoj, 
kaj iris al li renkonte, kaj kriis: 
Hosana! Estu benata la Reĝo de 
Izrael, kiu venas en la nomo de la 
Eternulo 1 14 Kaj Jesuo, trovinte
junan azenon, sidis sur ĝi, kieł estas 
skribite : 15 Ne timu, filino de Cion :
jen via Reĝo venas, sidanta sur ido 
de azeno. 16 Tion la disćiploj unue 
ne komprenis; sed post la gloriĝo de 
Jesuo ili rememoris, ke tio estis 
skribita pri li kaj ke oni faris al li tion. 
J7 La homamaso do, kiu ćeestis kun 
li, kiam li elvokis Lazaron el la 
totnbo, kaj levis lin el la mortintoj, 
atestis pri li. 18 Pro tio ankaŭ la 
homamaso iris al li renkonte, car 
Hi sciiĝis, ke li faris tiun signon. 
t9 La Fariseoj do diris inter si: 

Vidu, kieł nenio prosperis al vi; jen 
la mondo eliris post li.

20 Kaj inter tiuj, kiuj alvojaĝis por 
adorkliniĝi će la festo, estis iuj 
Grekoj ; 21 tiuj do venis al Filipo,
kiu estis el Betsaida Galilea, kaj 
petis lin, dirante : Sinjoro, ni volas 
vidi Jesuon. 22 Filipo venis kaj 
sciigis Andreon; kaj poste Andreo 
kaj Filipo venis kaj sciigis Jesuon. 
23 Sed Jesuo respondis al ili, dirante : 
Venis la horo, por ke la Filo de homo 
estu glorata. 24 Vere, vere, mi 
diras al vi: Se la tritika grenero ne 
falas en la teron kaj ne mortas, ĝi 
restas sola ; sed se ĝi mortas, ĝi donas 
multe da frukto. 25 Kiu amas sian 
vivon, tiu ĝin perdas ; kaj kiu malamas 
sian vivon en ci tiu mondo, tiu ĝin 
konservos ĝis eterna vivo. 26 Se 
iu min servas, tiu sekvu min; kaj 
kie mi estas, tie ankaŭ estos mia 
servanto; se iu min servas, tiun la 
Patro honoros. 27 Nun maltrankvil- 
iĝas mia animo; kaj kion mi diru ? 
Patro, savu min el ći tiu horo. Sed 
por tio mi venis ĝis ĉi tiu horo. 
28 Patro, gloru Vian nomon. Tiam 
voĉo venis el la ćielo: Mi jam gloris 
ĝin kaj denove gloros. 29 Do la 
apudstaranta homamaso, aŭdinte, 
diris, ke tondris; aliaj diris: Anĝelo 
parolis al li. 30 Jesuo respondis 
kaj diris: Ne por mi venis tiu voĉo, 
sed por vi. 31 Nun estas la juĝo 
de ći tiu mondo; nun la estro de 
ći tiu mondo estos elpelita. 32 Kaj 
mi, se mi estos suprenlevita de sur la 
tero, altiros al mi ćiujn homojn. 
33 Tion li diris, per aludo montrante, 
per kia morto li mortos. 34 La 
homamaso respondis al li: Ni aŭdis 
el la leĝo, ke la Kristo restados por 
ćiam; kaj kieł vi diras: La Filo de 
homo devas esti suprenlev<ta ? Kiu 
estas ći tiu Filo de homo ? 35 Jesuo 
do diris al ili: Ankoraŭ mallongan 
tempon estas la lumo kun vi. Iradu, 
dum vi havas la lumon, por ke la 
mallumo ne venu sur vin ; car tiu, kiu 
iradas en mallumo, ne scias, kien li 
iras. 36 Dumvi havas lumon, kredu al 
la lumo, por ke vi fariĝu filoj de lumo.
Tion parolis Jesuo, kaj li foriris, kaj 

sin kaśis for de ili. 37 Sed kvan- 
kam li jam faris tiom da signoj antaŭ 
ili, tamen ili ne kredis al li; 38 por
ke plenumiĝu la vorto de la profeto 
Jesaja, kiun li parolis:



12. 39—13. 26 SANKTA JOHANO  
Ho Eternulo, kiu kredis nian 6 Tiam li venis al Simon Petro. Ci 

tiu diris al li: Sinjoro, ĉu vi lavas al 
mi la piedojn ? 7 Jesuo respondis
kaj diris al li: Kion mi faras, vi nun 
ne scias, sed poste vi komprenos. 
8 Petro diris al li: Vi ja neniam 
lavos miajn piedojn. Respondis al li 
Jesuo: Se mi ne lavas vin, vi ne 
partoprenas kun mi. 9 Simon Petro 
diris al li: Sinjoro, ne nur miajn 
piedojn, sed ankaŭ la manojn kaj la 
kapon. 10 Jesuo diris al li: Kiu 
sin jam banis, tiu bezonas nur, ke 
oni lavu la piedojn, kaj li estas tuta 
pura; kaj vi estas puraj, tamen ne 
ciuj. n Car li konis tiun, kiu 
perfidos lin; tial li diris: Vi ne ciuj

raporton ?
Kaj super kiu malkaŝiĝis 

brako de la Eternulo ?
39 Pro tio ili ne povis kredi, 
Jesaja diris plue:

40 Li blindigis iliajn okulojn 
Sensentigis ilian koron.

Por ke ili ne vidu per siaj okuloj, 
kaj ke iii ne komprenu per sia 
koro,

Kaj ke ili ne konvertiĝu, 
Kaj ke Mi ilin ne sanigu.

41 Tion diris Jesaja, ĉar li vidis lian 
gloron kaj parolis pri li. 42 Tamen 
eĉ el la regantoj multaj kredis al li; 
sed pro la Fariseoj ili ne konfesis lin, 
por ke ili ne estu elpelitaj el la 
sinagogo; 43 ĉar ili ŝatis la laŭdon
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de homoj pli, ol la gloron de Dio. 
44 Kaj J esuo kriis kaj diris • 

kredas al mi, tiu kredas ne ;
Kiu

estas puraj.
12 Kiam do li jam lavis iliajn piedojn 

kaj surmetis siajn vestojn kaj denove 
v v  sidiĝis, li diris al ili: Cu vi scias, kion

kredas al mi, tiu kredas ne al mi, mi faris al vi ? . 13 Vi nomas min 
sed al Tiu, kiu min sendis. 45 Kaj Majstro kaj Sinjoro ; kaj praye Y1 
kiu vidas min, tiu vidas ankaŭ Tiun, diras, car tia mi estas. 14 Se do mi, 
kiu min sendis. 46 Mi venis lumo la Sinjoro kaj la Majstro, lavis viajn 
en la mondon, por ke ćiu, kiu kredas piedojn, vi ankaŭ devas inter vi lavi la 
al mi, ne restadu en mallumo. 47 Kaj piedojn. 15 Car mi donis al vi 
se iu aŭdas miajn dirojn kaj ne ekzemplon, por ke yi ankaŭ faru tion, 
plenumas ilin, mi lin ne juĝas; ĉar kion mi faris al vi. 16 Vere, vere, 
mi venis, ne por juĝi la mondon, sed mi diras al vi: Sklavo ne estas pli 
por savi la mondon. 48 Tiu, kiu for- granda ol lia sinjoro; nek estas la 
rifuzas min kaj ne akceptas miajn sendito pli granda ol la sendinto. 
dirojn, havas juĝonton ; la vorto, kiun 17 Se ci tion vi scias, vi estas felicaj., 
mi parolis, juĝos lin en la lasta tago. se tion vi faras. 18 Ne pri yi ciuj 
49 Car mi ne parolis de mi mem ; sed mi parolas ; mi scias, kiujn mi elektis , 
la Patro, kiu sendis min, mem ordonis sed por ke plenumiĝu la Skribo . Tiu~, 
al mi, kion mi parolu, kaj kion mi diru. | kiu manĝas mian panon, levis kontraŭ 
50 Kaj mi scias, ke Lia ordono estas I min la piedon. 19 De nun mi 
eterna vivo ; kion do mi parolas, ĝuste parolas al vi pri tio, antaŭ ol gi 
kieł la Patro diris al mi, tiel mi okazos, por ke, kiam ĝi okazos, vi 
parolas. kredu, ke mi estas. 20 Vere, yere,

1 au luju v* xa.4«o. 18 Ne pri vi ciuj
; sed mi parolas ; mi scias, kiujn mi elektis ;

1 o K13 i
MCHU) rkc 111A boiao.

KAJ antaŭ la Paska festo mi diras al vi: Kiu akceptas tiun, kiun 
jesuo, sciante, ke lia horo mi sendas, tiu akceptas min; kaj kiu 
venis, por ke li transiru el ci min akceptas, tiu akceptas Tiun, kiu 

. . . --- min sendis.tiu mondo al la Patro, aminte siajn ----------------
proprulojn, kiuj estis en la mondo, 21 Dirinte tion, Jesuo maltrankvil- 
amis ilin ĝis la fino. 2 Kaj dum la iĝis en spirito, kaj ateste parolis, 
vespermanĝo, kiam la diablo jam dirante : Vere, vere, mi diras al vi, ke 
metis en la koron de Judas Iskariota, unu el yi min perfidos. 22 Tiam la 
filo de Simon, la intencon perfidi lin, i disćiploj rigardisunulaalian, dubante 
o Tesuo, sciante, ke la Patro donis pri kiu li parolas. 23 Estis apud la 
a, ------- 1,^; 1.» 1; „anic I sino de Jesuo unu el liaj disćiploj,

kiun Jesuo amis. 24 Simon Petro do 
faris signon al li, ke li demandu, 
pri kiu li parolas. 25 Tiu do, klin- 
iĝante al la brusto de Jesuo, diris 
al li: Sinjoro, kiu ĝi estas ? 26 Jesuo 
respondis: Ĝi estas tiu, por kiu mi 
trempos la pecon kaj donos al li.

ĉion en liajn manojn, kaj ke li venis 
de Dio kaj iras al Dio, 4 leviĝis de 
la vespermanĝo kaj demetis siajn 
vestojn; kaj li prenis viŝtukon, kaj 
sin zonis. 5 Poste li verŝis akvon 
en la pelvon, kaj komencis lavi la 
piedojn de la disĉiploj kaj viŝi ilin per 
la tuko, per kiu li estis zonita.
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vi tiel longan tempon, kaj vi min ne 
konas, Filipo ? tiu, kiu yidis min, yidis 
ankaŭ la Patron; kieł vi diras: 

10 Cu VI

Kaj trempinte la pecon, li donis ĝin 
al Judas Iskariota, filo de Simon. 
27 Kaj post la peco, tiam Satano 
eniris en lin. Jesuo do diris al li: 
Kion vi faras, tion faru senprokraste. 
28 Sed neniu el la kunmanĝantoj 
sciis, kial li diris al li tion. 29 luj 
pensis, car Judas havis la monujon, 
ke Jesuo diris al li: Aćetu tion, kion 
ni bezonas por la festo ; aŭ ke li donu 
ion al la malrićuloj. 30 Li do, 
ricevinte la pecon, tuj eliris ; kaj estis

Montru al ni la Patron ?
ne kredas, ke mi estas en la Patro 
kaj la Patro en mi ? la vortojn, kiujn 
mi parolas al vi, mi parolas ne de mi 
mem; sed la Patro, restanta en mi, 
faras Siajn farojn. n Kredu al mi, 
ke mi estas en la Patro, kaj la Patro 
en mi; aŭ almenaŭ kredu al mi pro
la faroj mem. 12 Vere, vere, nu 
diras al vi: Kiu kredas al mi, tiu

14 Se vi petos ion de mi en ’ ' --- Jg gg yji Filo.

tiel ankaŭ al vi mi nun diras.

nokto diras al vi: mu Kreuas di uu, uu
31 Kiam li eliris, Jesuo diris: Nun ankaŭ faros la farojn, kiujn mi faras;

la Filo de homo estas glorata, kaj kaj li faros ph grandajnol tiiy, car 
Dio estas glorata en li; 32 kaj D10 mi iras al la Patro. 13 Kaj kio" ajn
gloros lin en Si mem, kaj tuj Li gloros vi petos en mia nomo, tion mi iaros, 
lin. 33 Infanoj, ankoraŭ mallongan por ke la Patro estu glorata en la 
tempon mi estas kun vi. Vi min Filo. 14 S- P?1?55 lon de ml en 
serćos; kaj kieł mi diris al la Judoj : mia nomo, tion mi faros. - .
Kien mi iras, tien vi ne povas veni, min amas, vi obseryos miajn ordonojn 
tiel ankaŭ al vi mi nun diras. 34 No- 16 Kaj nu petos la Patron, kaJ 
van ordonon mi donas al vi, ke vi donos al vi alian Parakleton, por 
amu unu alian ; kieł mi amis vin, tiel ke li restadu kun yi por ciarn , 17 t 
vi ankaŭ amu unu alian. 35 Per tio estas la Spirito de la yero, kiun la 

' ' mondo ne povas akcepti, car gi lin 
ne vidas nek konas ; vi lin konas, car 
li restadas kun vi kaj estos en vi. 
18 Mi ne lasos vin orfaj ; mi venas al 
vi. 19 Ankoraŭ iom da tempo, kaj 
la mondo ne plu vidos min, sed vi vidos 
min; car mi vivas, tial vi ankaŭ 

20 En tiu tago vi scios, ke 

17 tiu

ćiuj homoj scios, ke vi estas miaj 
disĉiploj, se vi havos amon unu al alia.
36 Simon Petro diris al li: Sinjoro, 

kien vi iras ? Jesuo respondis : Kien 
mi iras, vi ne povas min sekvi nun, 
sed poste vi min sekvos. 37 Petro 
diris al li: Sinjoro, kial mi ne povas ------ . ...
vin sekvi nun? mi demetos por vi vivos. 20 En tiu tago vi scios, ke 
mian vivon. 38 Jesuo respondis al mi estas en mia Patro, kaj vi en mi, 
li: Cu vi demetos por mi vian vivon ? kaj mi en vi. 21 Kiu havas miajn 
Vere, vere, mi diras al vi: La koko nbcprvas ilin. tiu estas,
ne krios, antaŭ ol vi min malkonfesos
tri fojojn.

ą NE maltrankviliĝu via koro; 1 /I vi kredas al Dio, kredu ankaŭ 
■l " al mi. 2 Će la domo de mia 
Patro estas multe da loĝejoj ; se ne 
tiel estus, mi dirus al vi; mi iras, 
por pretigi por vi lokon. 3 Kaj se 
mi iros kaj pretigos por vi lokon, mi 
revenos kaj ricevos vin al mi mem, por 
ke vi ankaŭ estu tie, kie mi estas. 
4 Kaj kien mi iras, vi scias, kaj vi 
konas la vojon. 5 Tomaso diris al 
li: Sinjoro, ni ne scias, kien vi iras; 
kieł ni konas la vojon ? 6 Jesuo
diris al li: Mi estas la vojo kaj la vero 
kaj la vivo; neniu venas al la Patro 
krom per mi. 7 Se vi min konus, 
vi konus ankaŭ mian Patron; kaj 
de nun vi konas Lin kaj Lin vidis. 
8 Filipo diris al li: Sinjoro, montru 
al ni la Patron, kaj por ni tio sufićos. 
9 Jesuo diris al li: Cu mi estas kun

ordonojn kaj observas ilin, tiu estas, 
kiu min amas; kaj kiu min amas, tiu 
estos amata de mia Patro, kaj mi amos 
lin, kaj elmontros min al li. 22 Judas 
(ne la Iskariota) diris al li: Sinjoro, 
kio okazis, ke vi elmontros vin al 
ni, kaj ne al la mondo ? 23 Jesuo
respondis kaj diris al li: Se iu min 
amas, tiu observos mian vorton; kaj 
mia Patro lin amos; kaj ni venos 
al li kaj faros loĝon kun li. 24 Kiu 
min ne amas, tiu ne observas miajn 
vortojn; kaj la vorto, kiun vi aŭdas, 
estas ne mia, sed de la Patro, kiu
min sendis.

25 Tion mi parolis al vi, dum mi ce 
vi restas. 26 Sed la Parakleto, la 
Sankta Spirito, kiun la Patro sendos 
en mia nomo, instruos vin pri ćio, kaj 
vin rememorigos pri ćio, kion mi diris 
al vi. 27 Pacon mi lasas al vi; 
mian pacon mi donas al vi; ne kieł 
la mondo donas, mi donas al vi. 
Ne maltrankviliĝu via koro, nek
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14. 28—16. 8 SANKTA JOHANO

senkuraĝiĝu. 28 Vi aŭdis, ke mi 
diris al vi: Mi foriras, kaj mi revenas 
al vi. Se vi min amus, vi ĝojus pro 
tio, ke mi iras al la Patro, ĉar la Patro 
estas pli granda ol mi. 29 Kaj nun 
mi diris al vi, antaŭ ol ĝi okazos, por 
ke vi kredu, kiam ĝi okazos. 30 De 
nun mi jam ne multe parolos kun vi; 
ĉar la estro de la mondo venas; kaj 
li havas nenion en mi; 31 sed por 
ke la mondo sciu, ke mi amas la 
Patron, kaj kieł la Patro ordonis al mi, 
tiel mi faras. Leviĝu; ni foriru de 
ci tie.

art MI estas la vera vinberarbo, 
| kaj mia Patro estas la 
■Ł «-F kultivisto. 2 Ĉiun nefrukto-

branĉon en mi Li forprenas; donan branćon en mi Li forprenas; 
kaj ćiun fruktodonan branćon Li 
purigas, por ke ĝi donu pli da frukto. 
3 Jam vi estas puraj pro la vorto, 
kiun mi parolis al vi. 4 Restadu en 
mi, kaj mi en vi. Kieł la branćo ne 
povas de si mem doni frukton, se ĝi 
ne restas en la vinberarbo, tiel ankaŭ 
vi ne povas, se vi ne restas en mi. 
5 Mi estas la vinberarbo; vi estas la 
branćoj; kiu restadas en mi, kaj mi 
en li, tiu donas multe da frukto; car 
sen mi vi nenion poyas fari. 6 Se 
iu ne restas en mi, tiu estas eljetitaj 
kieł la branćo, kaj sekiĝas; kaj oni 
ilin kolektas kaj ĵetas en fajron, kaj 
iii brulas. 7 Se vi restadas en mi, 
kaj miaj vortoj restadas en vi, pętu 
kion ajn vi volos, kaj tio estos farita 
por vi. 8 En tio mia Patro estas 
glorata, ke vi donas multe da frukto ; 
kaj vi estos miaj disćiploj. 9 Kieł 
la Patro min amis, tiel mi ankaŭ vin 
amis; restadu en mia amo. 10 Se 
vi observos miajn ordonojn, vi rest- 
ados en mia amo tiel same, kieł mi 
observis la ordonojn de mia Patro kaj 
restadas en Lia amo. 11 Tion mi 
parolis al vi, por ke mia ĝojo en vi 
restadu, kaj via ĝojo estu plena. 
12 Jen estas mia ordono: ke vi amu 
unu alian tiel same, kieł mi vin amis. 
13 Neniu havas amon pli grandan ol 
tio, ke iu demetus sian vivon por siaj 
amikoj. 14 Vi estas miaj amikoj, 
se vi faras tion, kion mi al vi ordonas.
15 Mi jam ne nomas vin sklavoj,ćar 
la sklavo ne scias, kion lia sinjoro 
faras; sed mi nomis vin amikoj, car 
ćion, kion mi aŭdis de mia Patro, 
mi sciigis al vi. 16 Vi ne elektis 
min, sed mi elektis vin, kaj starigis

vin, por ke vi iru kaj donu frukton, 
kaj ke via frukto daŭru; por ke la 
Patro donu al vi ćion ajn, kion vi petos 
de Li en mia nomo. 17 Tion mi 
ordonas al vi, por ke vi amu unu la 
alian. 18 Se la mondo malamas vin, 
vi scias, ke ĝi malamis min pli frue, 
ol vin. 19 Se vi estus el la mondo, 
la mondo amus siajn proprajn; 
sed car vi ne estas el la mondo, kaj 
mi elektis vin for de la mondo, tial la 
mondo vin malamas. 20 Memoru la 
vorton, kiun mi diris al vi: Sklavo 
ne estas pli granda ol lia sinjoro. 
Se iii min persekutis, vin ankaŭ ih 
persekutos; se iii observis mian 
vorton, ankaŭ vian iii observos.
21 Sed ćion ći tion iii faros al vi pro 
mia nomo, car iii ne konas Tiun, 
kiu min sendis. 22 Se mi ne estus 
veninta kaj parolinta al iii, iii ne 
havus pekon; sed nun iii ne havas 
pretekston por sia peko. 23 Tiu, kiu 
min malamas, malamas ankaŭ mian 
Patron. 24 Se mi ne estus farinta 
inter iii farojn, kiajn neniu alia faris, 
iii ne havus pekon; sed nun iii vidis 
kaj malamis min kaj ankaŭ mian 
Patron. 25 Sed tio okazas, por ke 
plenumiĝu la vorto skribita en ilia 
leĝo: Ili malamis min senkauze. 
26 Sed kiam venos la Parakleto, 
kiun mi sendos de la Patro al vi, la 
Spirito de la vero, kiu devenas de la 
Patro, tiu pri mi atestos; 27 kaj vi
ankaŭ atestas, car vi estis kun mi de 
la komenco.
4 TION mi parolis al vi, por 
1 O ke vi ne falpuŝiĝu. 2 Ili 
* U forpelos vin el la sinagogoj ; 
eĉ venas la horo, kiam iu, kiu mortigos 
vin, opinios, ke li faras servon al 
Dio. 3 Kaj tion iii faros pro tio, ke 
iii ne konis la Patron, nek min. 
4 Sed tion mi parolis al vi, por ke vi 
rememoru, kiam ĝia tempo venos, 
ke mi ĝin antaŭdiris al vi. Sed en la 
komenco mi ne diris al vi tion, car mi 
estis kun vi. 5 Sed nun mi foriras 
al Tiu, kiu min sendis; kaj neniu 
el vi demandas min; Kien vi iras ? 
6 Sed car mi tiel parolis al vi, mal- 
ĝojo plenigis vian koron. 7 Tamen 
mi diras al vi la veron: Estas bonę 

। por vi, ke mi foriros; car se mi ne 
foriros, la Parakleto ne venos al vi; 

, sed se mi foriros, mi sendos lin al 
i vi. 8 Kaj kiam li alvenos, li pruvos 
; la mondon kulpa rilate pekon kaj
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SANKTA JOHANO 16. 9—17. 12

justecon kaj juĝon: 
ĉar ili ne kredas al mi;

9 rilate pekon, vi; 27 car la Patro mem vin amas
10 rilate tial, ke vi min amis, kaj kredis, ke nu 

elvenis de Dio. 28 Mi elvenis de lajustecon, ĉar mi foriras al la Patro,
vijarauCngaiuasuuu, 11 Patro, kaj alvenis en la mondon;

juĝon, car la estro de ći tiu mondo denove mi lasas la mondon, kaj iras 
estas juĝita. 12 Mi havas ankoraŭ al la Patro. 29 Liaj disćiploj diris . 
multon por diri al vi, sed vi ne povas Jen nun vi parolas malkaśe, kaj 
ĝin nun elporti. 13 Tamen kiam nenian alegorion diras. 30 Nun ni 
venos li, la Spirito de la vero, li scias, ke vi ćion scias, kaj ne bezonas, 
gvidos vin en ĉian veron ; ĉar li ke iu demandu vin ; pro tio ni ki edas, 
parolos ne de si mem; sed kion ajn ke vi elvenis de Dio. 31 J esuo 
li aŭdos, tion li parolos ; kaj li anoncos respondis al ili.' Cu vi nun kredas 
al vi venontajn aferojn. 14 Li gloros 32 Jen venas la horo, kaj ec jam 
min, car li ricevos el miaj kaj anoncos venis, kiam vi disigos, ciu al sia o o, 
al vi. 15 Cio ajn, kion la Patro kaj vi lasos min sola; kaj tamen 
havas, estas mia; tial mi diris, ke li mi ne estas sola, car la Patro estas 
ricevos el miaj kaj anoncos al vi. kun mi. 33 Tion mi parolis al yi> 
16 Mallongan tempon, kaj vi jam ne- por ke en mi vi havu ] 
rigardas min; kaj denove mallongan mondo vi hayos sul_ --- ,
tempon, kaj vi min vidos. 17 luj kuraĝu ; mi venkis la mondon.
do el liaj disćiploj diris al aliaj : Kio rj TION Jesuo parolis, * aj 
estas ći tio, kion li diras al ni: I / levinte la okulojn al la cielo, 
Mallongan tempon, kaj vi ne rigardas • li diris : Patro, la horo yenis , 
min; kaj denove mallongan tempon, 
kaj vi min vidos; kaj: Car mi foriras 
al la Patro ? 18 Ili do diris: Kio

ii rilatekaj vi jam ne rigardas min ;

estas juĝita. 12 Mi havas ankoraŭ al la Patro.

pacon. En la 
tferadon; sed

liaj disćiploj diris al aliaj : Kio 
ci tio, kion li diras al ni:' I /

4-omnr.n Irai vi np ritrardas I “ " 11 mns ; rauu, ia uuiu vv-***^ ,
gloru Vian Filon, por ke la Filo Vin 
gloru; 2 kieł Vi donis al li aŭtori-
taton super ćiu karno, por ke li donu 
eternan vivon al ćiuj tiuj, kiujn Vi 
donis al li. 3 Kaj jen estas la 
eterna vivo, ke ili konu Vin, la sole 
veran Dion, kaj tiun, kiun Vi sendis, 
Jesuon Kriston. 4 Mi gloris Vin sur 
la tero, plenuminte la faron, kiun Vi 
donis al mi por fari. 5 Kaj nun, ho 
Patro, gloru min kun Vi, per la gloro, 
kiun mi havis kun Vi, antaŭ ol la 
mondo ekzistis. 6 Mi elmontris 
Vian nomon al la homoj, kiujn Vi 
donis al mi el la mondo ; Viaj ili estis, 
kaj al mi Vi ilin donis ; kaj ili konseryis 

1 Vian vorton. 7 Nun ili scias, ke ćio 
ajn, kion Vi donis al mi, estas de Vi; 
8 car mi donis al ili la vortojn, kiujn 
Vi donis al mi; kaj ili akceptis ilin, kaj 

Ĵ scias vere, ke mi elvenis de Vi; kaj 
ili kredas, ke Vi min sendis. 9 Mi 
preĝas por ili; mi preĝas ne por la 
mondo, sed por tiuj, kiujn Vi donis al 
mi, car ili estas Viaj; 10 kaj ćio
mia estas Via, kaj Via estas mia ; kaj 

j mi estas glorita per ili. n Mi Ĵam 
ne estas en la mondo, kaj ći tiuj estas 
en la mondo, kaj mi venas al Vi. 
Patro Sankta, gardu en Via nomo 
tiujn, kiujn Vi donis al mi, por ke 1I1 
estu unu tiel same, kieł ni. 12 Dum 
mi estis kun ili, mi konservis en Via 
nomo tiujn, kiujn Vi donis al mi; kaj 
mi gardis ilin, kaj neniu el ili pereis, 
krom la filo de perdiĝo, por ke

estas ĉi tio, kion li diras : Mallongan 
tempon ? Ni ne komprenas lian 
diron. 19 Jesuo ekvidis, ke ili 
deziras demandi lin, kaj li diris al ili: 
ĉu vi serĉas inter vi klarigon pri tio, 
kion mi diris : Mallongan tempon, kaj 
vi ne rigardas min ; kaj denove mal
longan tempon, kaj vi min vidos ? 
20 Vere, vere, mi diras al vi, ke vi 
ploros kaj lamentos, sed la mondo 
ĝojos; vi estos malĝojaj, sed via 
malĝojo fariĝos ĝojo. 21 Virino, 
kiam ŝi akuŝas, havas malĝojon, ĉar 
ŝia horo venis ; sed kiam ŝi naskis la 
infaneton, śi jam ne memoras sian 
doloregon, pro ĝojo, ĉar homo naskiĝis 
en la mondon. 22 Vi do ankaŭ 
havas nun malĝojon ; sed mi revidos 
vin, kaj via koro ĝojos, kaj neniu 
forprenos de vi vian ĝojon. 23 Kaj 
en tiu tago vi demandos min pri 
nenio. Vere, vere, mi diras al vi, 
se vi petos ion de la Patro, Li donos 
ĝin al vi en mia nomo. 24 Ĝis nun 
vi petis nenion en mia nomo; pętu, 
kaj vi ricevos, por ke via ĝojo estu 
plena.

25 Ci tion mi parolis al vi alegorie ; 
sed venas la horo, kiam mi jam ne 
parolos al vi alegorie, sed anoncos al 
vi malkaśe pri la Patro. 26 En tiu 
tago vi petos en mia nomo ; kaj mi ne 
diras, ke mi petos de la Patro pro
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17. 13—18. 23 SANKTA JOHANO
ili. 6 Kiam do li diris al ili: Mi estas 
tiu, ili malantaŭen ekpaŝis kaj falis 
sur la teron. 7 Tiam denove li 
demandis ilin : Kiun vi serćas ? Ili 
diris: Jesuon Nazaretan. 8 Jesuo 
respondis: Mi jus diris al vi, ke mi 
estas tiu; se do vi min serćas, lasu 
ći tiujn foriri; 9 por ke plenumiĝu 
la vorto, kiun li diris : El tiuj, kiujn 
Vi donis al mi, mi perdis neniun. 
10 Simon Petro do, havante glavon, 
eltiris ĝin, kaj frapis sklavon de la 
ćefpastro kaj detranćis lian dekstran 
orelon. La nomo de la sklavo estis 
Malfio. 11 Jesuo do diris al Petro: 
Mętu la glavon en ĝian ingon; la 
kalikon, kiun la Patro donis al mi, ću 
mi ne trinkos ?

12 La kohorto kaj la milestro kaj la 
oficistoj de la Judoj kaptis do Jesuon 
kaj ligis lin, 13 kaj kondukis lin 
unue al Anas ; car ći tiu estis bopatro 
de Kajafas, kiu estis ćefpastro en tiu 
jaro. 14 Kajafas estis tiu, kiu donis 
konsilon al la Judoj, ke estos bonę, 
ke unu homo mortu por la popolo.

15 Kaj Simon Petro sekvis Jesuon, 
kaj ankaŭ alia disĉiplo. Ći tiu 
disćiplo estis konata de la ćefpastro, 
kaj eniris kun Jesuo en la korton de 
la ćefpastro; 16 sed Petro staris
ekstere apud la pordo. Kaj la alia 
disćiplo, kiu estis konata de la 
ćefpastro, eliris kaj parolis kun la 
pordistino, kaj enirigis Petron. 17 La 
sklavino pordistino diris al Petro: 
Ću vi ne estas ankaŭ el"la disćiploj 
de tiu homo ? Li diris: Mi ne estas. 
18 La sklavoj kaj la oficistoj, farinte 
karban fajron (car estis malvarme), 
staris kaj sin varmigis; Petro ankaŭ 
estis kun ili, starante kaj sin varm- 
igante.

19 La ćefpastro demandis Jesuon 
pri liaj disćiploj kaj pri lia instruado. 
20 Jesuo respondis al li: Mi parolis 
malkaśe al la mondo ; mi ćiam instruis 
en la sinagogoj kaj en la templo, 
kie ćiuj J udój kunvenas; kaj sekrete 
mi nenion parolis. 21 Kial vi min 
demandas ? demandu tiujn, kiuj 
aŭdis, kion mi parolis al ili; ili ja 
scias, kion mi diris. 22 Kaj kiam li 
parolis tion, unu el la apude starant- 
aj oficistoj per la manplato frapis 
Jesuon, dirante: Ću tiel vi respond- 
as al la ćefpastro ? 23 Respondis 
Jesuo al li: Se mi malbone parolis, 
atestu pri la malbono; sed se bonę,

plenumiĝu la Skribo. 13 Sed nun 
mi venas al Vi; kaj tion mi parolas 
en la mondo, por ke ili havu mian 
ĝojon ĝis pleneco en si mem. 14 Mi 
donis al ili Vian vorton ; kaj la mondo 
malamis ilin, ĉar ili ne estas el la 
mondo, kieł mi ne estas el la mondo. 
15 Mi petas, ne ke Vi forigu ilin el 
la mondo, sed ke Vi gardu ilin 
kontraŭ la malbono. 16 Ili ne estas 
el la mondo, kieł mi ne estas el la 
mondo. 17 Konsekru ilin en la 
vero ; Via vorto estas vero. 18 Kieł 
Vi min sendis en la mondon, tiel 
ankau mi ilin sendis en la mondon. 
19 Kaj por ili mi konsekras min, por 
ke ili mem ankaŭ estu konsekritaj 
en la vero. 20 Kaj mi preĝas ne nur 
por ili, sed ankaŭ por tiuj, kiuj 
kredos al mi pro ilia vorto; 21 por
ke ili ćiuj estu unu; kieł Vi, Patro, 
estas en mi, kaj mi en Vi, tiel ili 
ankaŭ estu en ni; por ke la mondo 
kredu, ke Vi min sendis. 22 Kaj 
la gloron, kiun Vi donis al mi, mi 
donis al ili; por ke} ili estu unu tiel 
same, kieł ni estas unu ; 23 mi en ili, 
kaj Vi en mi, por ke ili perfektiĝu 
en unu; por ke la mondo sciu, ke Vi 
min sendis, kaj ke vi ilin amis, kieł 
Vi min amis. 24 Patro, pri tiuj, kiujn 
Vi donis al mi, mi volas, ke ili ankaŭ 
estu kun mi tie, kie mi estas; por ke 
ili vidu mian gloron, kiun Vi donis al 
mi; car Vi amis min antaŭ la fondo 
de la mondo. 25 Ho Patro justa, la 
mondo Vin ne konis, tamen mi Vin 
konis ; kaj ći tiuj scias, ke Vi min 
sendis; 26 kaj al ili Vian nomon 
mi konigis kaj ankoraŭ konigos, por 
ke la amo, per kiu Vi amis min, estu 
en ili, kaj mi en ili.
•j Q PAROLINTE tiujn vortojn, 
I fy Jesuo foriris kun siaj dis- 
* ćiploj trans la torenton 
Kidron, kie estis ĝardeno, en kiun 
li eniris kunę kun siaj disćiploj. 
2 Kaj Judas, lia perfidanto, konis 
la lokon; car Jesuo ofte venis tien 
kun siaj disćiploj. 3 Judas do, 
ricevinte la kohorton kaj oficistojn, 
senditajn de la ćefpastroj kaj Fariseoj, 
venis tien kun lanternoj kaj torćoj 
kaj bataliloj. 4 Jesuo do, sciante 
ćion, kio venos al li, paŝis antaŭen, 
kaj diris al ili: Kiun vi serćas ? 
5 Ili respondis al li: Jesuon Nazar- 
etan. Jesuo respondis : Mi estas tiu. 
Kaj Judas, lia perfidanto, staris kun
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SANKTA JOHANO 18. 24—19. 1 9

kial vi min frapas ? 24 Anas sendis
lin ligitan al la ĉefpastro Kajafas.

25 Simon Petro staris kaj sin 
varmigis. Oni do diris al li: Ĉu vi 
estas unu el liaj disĉiploj ? Li neis, 
dirante: Mi ne estas. 26 Unu el la 
sklavoj de la ĉefpastro, estante 
parenco de tiu, kies orelon Petro 
detranĉis, diris: Ĉu mi ne vidis 
vin kun li en la ĝardeno ? 27 Petro 
do denove neis; kaj tuj la koko 
ekkriis.

28 Kaj oni kondukis Jesuon de 
Kajafas en la palacon; estis fru- 
matene ; kaj iii ne eniris en la palacon, 
por ke ili ne malpuriĝu, sed povu 
manĝi la Paskon. 29 Pilato do eliris 
al iii, kaj diris: Kian akuzon vi 
prezentas kontraŭ ĉi tiu viro ? 30 Ili 
respondis kaj diris al li: Se li ne estus 
malbonfaranto, ni ne transdonus lin 
al vi. 31 Pilato do diris al ili: 
Vi mem prenu lin, kaj juĝu lin laŭ via 
leĝo. La Judoj diris al li: Ne estas 
permesate al ni mortigi homon; 
32 por ke plenumiĝu la vorto de 
Jesuo, kiun li parolis, montrante, 
per kia morto li mortos.

33 Pilato do reeniris en la palacon, 
kaj alvokis Jesuon, kaj diris al li: 
Cu vi estas la Reĝo de la Judoj ? 
34 Jesuo respondis : Cu vi tion diras 
de vi mem, aŭ ĉu aliaj diris ĝin al 
vi pri mi ? 35 Pilato respondis:
Cu mi estas Judo ? Via propra 
nacio kaj la ćefpastroj transdoms 
vin al mi; kion vi faris ? 36 Jesuo
respondis: Mia regno ne estas el ci 
tiu mondo; se mia regno estus el ci 
tiu mondo, miaj servantoj bataladus, 
por ke mi ne transdoniĝu al la Judoj ; 
sed nun mia regno ne estas el ci tie. 
37 Pilato demandis lin: Cu vi do 
estas reĝo ? Jesuo respondis: Vi 
diras, ke mi estas reĝo. Por tio mi 
naskiĝis kaj venis en la mondon, 
ke mi atestu pri la vero. Ciu, kiu 
estas el la vero, aŭskultas mian voĉon. 
38 Pilato diris al li: Kio estas la 
vero ?

Kaj dirinte tion, li eliris denove al la 
Judoj, kaj diris al ili: Mi trovas 
en li nenian kulpon. 39 Sed estas 
će vi kutime, ke mi liberigu al vi 
unu dum la Pasko: ću vi do volas, 
ke mi liberigu al vi la Reĝon de 
la Judoj ? 40 Kaj ili kriis denove, 
dirante : Ne ci tiun, sed Barabason. 
Barabas estis rabisto.

TI AM do Pilato prenis Jesuon 
I kaj lin skurĝigis. 2 Kaj la 

soldatoj plektis kronon el 
dornoj kaj metis ĝin sur lian kapon, 
kaj vestis lin per purpura mantelo; 
3 kaj venis al li, kaj diris: Saluton, 
Reĝo de la Judoj ! kaj ili frapis lin 
per la manplatoj. 4 Pilato do de- 
nove eliris, kaj diris al ili: Jen mi 
elkondukas lin al vi, por ke vi sciu, 
ke mi trovas en li nenian kulpon. 
5 Jesuo do eliris, portante la dornan 
kronon kaj la purpuran mantelon. 
Pilato diris al ili: Jen la homo! 
6 Kiam do la ćefpastroj kaj oficistoj 
lin vidis, ili kriis : Krucumu, krucumu 
lin. Pilato diris al ili: Mem prenu 
lin kaj krucumu lin, car mi trovas 
en li nenian kulpon. 7 La Judoj 
respondis al li: Ni havas leĝon, kaj 
laŭ tiu leĝo li devas morti tial, ke li 
pretendis esti Filo de Dio. 8 Kiam 
do Pilato aŭdis tiun diron, li des pli 
timis; 9 kaj reenirinte en la pal
acon, li diris al Jesuo: De kie vi 
estas ? Sed Jesuo nenion respondis. 
10 Tiam diris Pilato al li: Cu vi ne 
paro las al mi ? ću vi ne scias, ke mi 
havas povon krucumi vin, kaj povon 
liberigi vin ? u Jesuo respondis : 
Vi havus nenian povon kontraŭ 
mi, se ĝi ne estus donita al vi de 
supre; tial tiu, kiu transdonis min 
al vi, havas la pli grandan pekon. 
12 Ce tio Pilato penis liberigi lin; 
sed la Judoj kriis, dirante: Se vi 
liberigos tiun, vi ne estas arniko de 
Cezaro; ćiu, kiu pretendas esti reĝo, 
parolas kontraŭ Cezaro. 13 Kiam 
do Pilato aŭdis tiun vorton, li elkon- 
dukis Jesuon, kaj sidiĝis sur tribunala 
seĝo en loko nomata La Pavimo, 
sed en la Hebrea lingvo Gabata. 
14 Estis la Preparado de la Pasko, 
ĉirkaŭ la sesa horo. Kaj li diris al 
la Judoj: Jen via Reĝo! 15 Hi
kriegis: Forigu, forigu, krucumu lin. 
Pilato diris al ili: Cu mi krucumu 
vian Reĝon ? La ćefpastroj res
pondis: Ni ne havas reĝon krom 
Cezaro. 16 Tiam do li transdonis 
lin al ili, por esti krucumita.

17 Kaj ili prenis Jesuon; kaj li 
eliris, portante sian krucon, al la 
loko nomata Loko de Kranio, kiu 
estas en la Hebrea lingvo Golgota; 
18 tie ili krucumis lin, kaj kun 
li du aliajn, ćiuflanke po unu, kaj 
Jesuon meze. 19 Kaj Pilato ankau
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estas lia atesto; kaj li scias, ke H 
diras la veron, ke vi ankaŭ kredu. 
36 Ćar tio okazis, por ke plenumiĝu 
la Skribo : Osto en li ne estos rompita. 
37 Kaj ankoraŭ alia Skribo diras : iH 
rigardos tiun, kiun iii trapikis.

38 Post tio, Jozef el Arimateo, kiu 
estis disćiplo de Jesuo, sed sekrete 
pro timo antaŭ la Judoj, petis Pilaton, 
ke li povu forpreni la korpon de 
Jesuo; kaj Pilato permesis. Li do 
venis kaj forprenrs lian korpon. 
39 Venis ankaŭ Nikodemo (tiu, kiu 
unue venis al Jesuo nokte), portanta 
miksajon de mirho kaj aloo, ĉirkaŭ 
cent funtoj. 40 Ili do prenis la 
korpon de Jesuo, kaj ĉirkaŭvindis 
ĝin per tolajoj kun aromaĵoj, laŭ la 
kutimo de la Judoj por entombigo. 
41 Kaj estis ĝardeno en la loko, kie 
li estis krucumita, kaj en la ĝardeno 
nova tombo, en kiun ankoraŭ neniu 
estis metita. 42 Tien do, pro la 
Preparado de la Judoj (ćar la tombo 
estis proksima) iii enmetis Jesuon.

LA unuan tagon de la sem- 
| ajno Maria Magdalena venis 

frue> dum estis ankoraŭ mal- 
lume, al la tombo, kaj vidis la śtonon 
prenita for de la tombo. 2 Si do 
kuris kaj venis al Simon Petro kaj 
al tiu alia disćiplo, kiun Jesuo amis, 
kaj śi diris al iii: Oni forprenis el la 
tombo la Sinjoron, kaj ni ne scias, 
kien oni lin metis. 3 Eliris do 
Petro kaj la alia disćiplo, kaj iris al la 
tombo. 4 Kaj ambaŭ ekkuris kunę ; 
kaj la alia disćiplo kuris antaŭen pli 
rapide ol Petro, kaj unua alvenis al la 
tombo ; 5 kaj kliniĝinte, li enrigard- 
is, kaj vidis la tolaĵojn kuśantajn; 
tamen li ne eniris. 6 Kaj poste venis 
Simon Petro, sekvante lin, kaj eniris 
en la tombon ; kaj li vidis la tolajojn 
kuśantajn, 7 kaj la viŝtukon, kii 
estis sur lia kapo, ne kuśantan kui 
la tolajoj, sed kunvolvitan en aparta 
loko. 8 Tiam eniris do la alia 
disćiplo, kiu unua alvenis al la tombo, 
kaj li vidis kaj kredis. 9 Ćar iii 
ankoraŭ ne komprenis la Skribon, 
ke li devas releviĝi el la mortint- 
oj. 10 Kaj la disćiploj iris returne 
hejmen.

11 Sed Maria staris ekstere apud 
la tombo, plorante ; kaj dum śi ploris, 
ŝi kliniĝis, kaj enrigardis en la 
tombon ; 12 kaj śi vidis du anĝelojn
en blankaj vestoj, sidantajn, unu će

skribis titolon, kaj surmetis ĝin 
sur la krucon. Kaj estis skribite : 
JESUO NAZARETA, LA REGO DE LA I 
JUDOJ.
20 Tiun titolon multaj el la Judoj 

legis; ĉar la loko, kie ĵesuo estis 
krucumita, estis proksime de la urbo ; 
kaj ĝi estis skribita Hebree kaj 
Latine kaj Greke. 21 Tiam la ĉef- 
pastroj de la Judoj diris al Pilato : Ne 
skribu: La Reĝo de la Judoj; sed, 
ke li diris : Mi estas Reĝo de la Judoj. 
22 Respondis Pilato : Kion mi skribis, 
tion mi skribis.

23 Kaj la soldatoj, kiam ili krucumis 
Jesuon, prenis liajn vestojn, kaj 
dividis ilin en kvar partojn, po unu 
parto por ĉiu soldato ; kaj la tunikon ; 
sed la tuniko estis senkudra, desupre 
teksita tra la tuto. 24 Ili do diris 
unu al alia: Ni ne disŝiru ĝin, sed 
lotu pri ĝi, kies ĝi estos; por ke 
plenumiĝu la Skribo, kiu diras :

Ili dividis miajn vestojn inter si, 
Pri mia tuniko iii lotis.

Tion la soldatoj faris. 25 Sed apud 
la kruco de Jesuo staris lia patrino, 
kaj la fratino de lia patrino, Maria, 
la edzino de Klopas, kaj Maria 
Magdalena. 26 Jesuo, rigardante 
sian patrinon, kaj la apudstarantan 
disćiplon, kiun li amis, diris al sia 
patrino: Virino, jen via filo! 27 Tiam 
li diris al la disćiplo : Jen via patrino ! 
Kaj de post tiu horo la disćiplo 
akceptis sin en sian domon.

28 Jesuo, sciante, ke ćio jam finiĝis, 
por ke plenumiĝu la Skribo, diris : 
Mi soifas. 29 Kuŝis tie vazo plena 
de vinagro; oni do metis spongon, 
plenigitan per la vinagro, sur hisopon, 
kaj levis ĝin al lia buśo. 30 Kiam 
do J esuo ricevis la vinagron, li diris : 
Estas finite ; kaj, klininte sian kapon, 
li ellasis for la spiriton.

31 La Judoj, car estis la Preparado, 
por ke la korpoj ne restadu sur la 
krucoj dum la sabato (car la tago de 
tiu sabato estis granda tago), petis 
Pilaton, ke oni rompu iliajn krurojn, 
kaj forportu ilin. 32 Tiam la soldat
oj venis, kaj rompis la krurojn de la 
unua kaj de la alia krucumita kun li;' 
33 sed kiarn iii venis al Jesuo, kaj 
vidis, ke li jam mortis, iii ne rompis 
liajn krurojn; 34 tamen unu el la
soldatoj per lanco pikis lian flankon, 
kaj tuj elvenis sango kaj akvo. 
35 Kaj la vidifito atestis, kaj vera

102



SANKTA JOHANO 20. 13—21. 13

ta kaploko kaj unu će la piedloko, kie mian flankon ; kaj ne estu nekredema, 
ta korpo de Jesuo antaŭe kuśis. sed estu kredanta. 28 Tomaso res- 
13 Kaj ili diris al śi: Virino, kial vi pondis al li kaj diris: Mia Sinjoro 
ploras ? Si respondis: Ćar oni for- kaj mia Dio 29 Jesuo diris al li. 
Prenis mian Sinjoron, kaj mi ne scias, ĉar vi vidis min, vi kredas ; felicaj 
kien oni lin metis. 14 Dirinte tion. estas tiuj, kiuj ne vidis, kaj tamen 
śi sin turnis malantaŭen, kaj vidis kredas. w .. . .
Jesuon staranta, kaj ne sciis, ke ĝi 30 Jesuo faris antau la disćiploj 
estas Jesuo. 15 Jesuo diris al śi: multajn aliajn signojn, kiuj ne estas 
Virino, kial vi ploras ? kiun vi serćas ? skribitaj en ći tiu libro; 31 sed ci 
§i, supozante, ke li estas la ĝarden- tiuj estas skribitaj, por ke vi kredu, 
isto, diris al li: Sinjoro, se vi for- ke Jesuo estas la Knsto, la Filo de 
Portis lin, sciigu min, kien vi metis Dio, kaj ke kredante, vi havu vivon 
lin, kaj mi lin forprenos. 16 Jesuo .en lia nomo.
diris al śi: Maria, śi sin turnis, kaj <4 POST tio Jesu,? .4e?°.ve S1*?
diris al li Hebrelingve: Raboni; tio I montris al la disćiploj apud
estas Majstro. 17 Jesuo diris al śi: “ * la maro de Tibenas; kaj li 
Ne tuśu min; ćar mi ankoraŭ ne montris sin jene. 2 Estis kunę 
supreniris al la Patro ; sed iru al miaj Simon Petro, kaj Tomaso, nomata 
fratoi, kaj diru al ili: Mi supreniras Didimo, kaj Natanael el Kana 
al mia Patro kaj via Patro, kaj al mia Galilea, kaj la filoj de Zebedeo, kaj 
Dio kai via Dio. 18 Maria Magda- aliaj du el liaj disćiploj. 3 Simon 
lena venis al la disćiploj, sciigante : Petro diris al ili: Mi iras, por fiśkapti.
Mi vidis la Sinjoron; kaj ke li tion 
diris al ŝi.

19 Kiam do estis vespero en tiu sama 
tago, la unua de la semajno, kaj kiam 
estis fermitaj la pordoj, kie la disćiploj 
estis, pro timo antaŭ la Judoj, Jesuo 
venis kaj staris meze de ili, kaj diris 
al iii: Paco al vi. 20 Kaj dirinte 
tion, li montris al ili siajn manojn 
kaj sian flankon. La disĉiploj do 
ĝojis, vidante la Sinjoron. 21 Jesuo 
denove diris al ili: Paco al vi; kiel 
ta Patro sendis min, tiel ankaŭ mi 
vin sendas. 22 Kaj dirinte tion, li 
elspiris sur ilin, kaj diris: Ricevu 
ta Sanktan Spiriton : 23 kies pekojn 
Vi pardonos, al tiuj ili estas pardonit- 
aj; kies vi retenos, ili estas retenitaj.

24 Sed Tomaso, unu el la dek du, 
nomata Didimo, ne ĉeestis kun ili, 
kiam Jesuo venis. 25 La aliaj dis
ćiploj do diris al li: Ni vidis la 
Sinjoron. Sed li diris al ili: Se mi 
ne vidos en liaj manoj ia truon de la 
najloj, kaj se mi ne metos mian 
fingron en la lokon de la najloj, kaj 
ne metos mian manon en lian flankon, 
mi tutę ne kredos.

26 Kaj post ok tagoj la disćiploj 
denove estis interne, kaj Tomaso kun 
ili. Kaj Jesuo venis, kiam la pordoj 
estis fermitaj, kaj staris en la mezo, 
kaj diris: Paco al vi 27 Tiam li 
diris al Tomaso: Etendu ĉi tien vian 
fingron kaj vidu miajn manojn; kaj 
etendu vian manon kaj enmetu ĝin en

Ili diris al li: Ni ankaŭ iras kun vi. 
Ili do eliris, kaj iris sur la śipon ; kaj 
tiun nokton ili nenion kaptis. 4 Sed 
će la tagiĝo Jesuo staris sur la 
marbordo; tamen la disćiploj ne 
sciis, ke ĝi estas Jesuo. 5 Tiam 
Jesuo diris al ili: Infanoj, ću yi havas 
ian manĝajon ? Ili respondis al li: 
Ne. 6 Kaj li diris al ili: Jetu la 
reton će la dekstra flanko de la śipo,
kaj vi trovos. Ili do ĝin elĵetis; kaj 
pro la multeco de la fiśoj ili ne plu 
povis ĝin treni. 7 Tiu disćiplo, 
kiun Jesuo amis, diris al Petro: 
Ĝi estas la Sinjoro. Kiam do Simon 
Petro aŭdis, ke ĝi estas la Sinjoro, 
li alzonis al si sian kitelon (car li estis 
nuda) kaj jetis sin en la maron. 
8 Sed la aliaj disćiploj venis en la 
śipeto (car ili estis ne malproksime 
de la tero, sed nur ĉirkaŭ ducent 
ulnoj), trenante da reton plenan de 
fiśoj. 9 Kaj kiam ili eliris sur la 
teron, ili vidis fajron karban aranĝitan 
tie, kaj fiśon kuśantan sur ĝi, kaj 
panon. 10 Jesuo diris al ili: Alportu 
el la fiśoj, kiujn vi jus kaptis. 
11 Simon Petro iris sur la śipon, kaj 
tiris la reton al la tero, plenan de 
grandaj fiśoj, cent kvindek tri; kaj 
kvankam estis tiel multaj, tamen la 
reto ne disŝiriĝis. 12 Jesuo diris al 
ili: Venu, matenmanĝu. Kaj neniu 
el la disćiploj kuraĝis lin demandi: 
Kiu vi estas ? sciante, ke ĝi estas la 
Sinjoro. 13 Jesuo venis kaj prenis
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la panon kaj donis al iii, kaj tiel same 
la fiŝon. 14 Tiu estas jam la tria 
fojo, kiam aperis Jesuo al siaj 
disĉiploj, post sia releviĝo el la 
mortintoj.

15 Post la matenmanĝo Jesuo diris 
al Simon Petro : Simon, filo de Jona, 
ĉu vi amas min pli, ol tiuj ? Li diris 
al li: Jes, Sinjoro; vi scias, ke mi 
vin amas. Li diris al li: Paŝtu miajn 
ŝafidojn. 16 Li diris al li ankoraŭ 
la duan fojon : Simon, filo de Jona, 
ĉu vi min amas ? Li diris al li: Jes, 
Sinjoro; vi scias, ke mi vin amas. 
Li diris al li: Zorgu pri miaj śafoj. 
17 Li diris al li la trian fojon : Simon, 
filo de Jona, ću vi min amas ? Petro 
ĉagreniĝis, ke li diris al li la trian 
fojon: Ću vi min amas ? kaj respondis 
al li: Sinjoro, vi scias ćion ; vi scias, 
ke mi vin amas. Jesuo diris al li: 
Paśtu miajn śafojn. 18 Vere, vere, 
mi diras al vi: Kiam vi estis juna, vi 
zonis vin, kaj iris, kien vi volis; 
sed kiam vi maljuniĝos, vi etendos 
viajn manojn, kaj alia vin zonos, kaj

portos vin, kien vi ne volos. 19 Tion 
li diris, montrante per aludo, per kia 
morto li gloros Dion. Kaj dirinte 
tion, li diris al li: Sekvu min. 
20 Petro, sin turninte, vidis malantaŭe 
la disĉiplon, kiun Jesuo amis (kiu 
ankaŭ klinis sin al lia brusto dum 
la vespermanĝo, kun la diro: Sin
joro, kiu estas la perfidanta vin ?) 
21 Petro do, vidinte lin, diris al 
J esuo: Sinjoro, kaj kion pri ći tiu ? 
22 Jesuo diris al li: Se mi volas, ke 
li restu, ĝis mi venos, kio estas al vi ? 
vi sekvu min. 23 Tial inter la fratoj 
disiris la famo, ke tiu disćiplo ne 
mortos; tamen Jesuo ne diris al li, 
ke li ne mortos, sed : Se mi volas, ke 
li restu, ĝis mi venos, kio estas al vi ?

24 Tiu estas la disćiplo, kiu atestas 
pri tio kaj skribis tion: kaj ni scias, 
ke lia atesto estas vera.

25 Estas ankaŭ multaj aliaj far oj, 
kiujn Jesuo faris ; kaj mi supozas, ke 
se ćiu el iii estus skribita detale, 
la tuta mondo ne havus lokon por la 
skribotaj libroj.

LA AGOJ DE LA APOSTOLOJ

1LA unuan historion mi faris, Spirito venos sur vin; kaj vi estcs 
ho Teofilo, pri ćio, kion Jesuo miaj atestantoj en Jerusalem kaj en 
komencis fari kaj instrui, 2 ĝis la tuta Judujo kaj Samario kaj ĝis 

la tago, kiam li estis akceptita supren, la plej malproksima parto de la tero, 
doninte ordonon per la Sankta Spirito 9 Kaj tion dirinte, li suprenleviĝis, 
al la apostolej, kiujn li elektis; ankoraŭ dum iii rigardis, kaj nubo 
3 al kiuj ankaŭ post sia suferado li ricevis lin for de iliaj okuloj. 10 Kaj 
montris sin vivanta per multaj pruvoj, dum iii fikse rigardis al la ćielo, 
dum kvardek tagoj aperante al iii kaj kiam li foriris, jen staris apud iii du 
parolante pri la aferoj de la regno de viroj blankę vestitaj; n kiuj ankaŭ 
Dio; 4 kaj kunestante, li admonis diris: Viroj Galileanoj, kial vi staras 
ilin ne foriri el Jerusalem, sed atendi rigardantaj al la ćielo ? ći tiu Jesuo, 
tiun promeson de la Patro, pri kiu kiu estas prenita supren for de vi en 
(li diris) vi aŭdis de mi; 5 car kieł la ćielon, tiel same revenos, kieł vi
Johano baptis per akvo, vi baptiĝos vidis lin iranta en la ćielon.
per la Sankta Spirito post ne multe 12 Tiam iii iris returne al Jerusalem 
da tagoj. de la monteto nomata Olivarba, kiu
6 Ili do, kunveninte, demandis lin, estas proksime de Jerusalem, en la 

dirante : Sinjoro, ću en ći tiu tempo vi distanco de sabata vojaĝo. 13 Kaj 
restarigas la regadon al Izrael ? kiam iii envenis, iii supreniris en la 
7 Kaj li diris al iii: Ne apartenas al vi supran ćambron, kie loĝis Petro kaj 
scii tempojn aŭ epokojn, kiujn la Patro Johano kaj Jakobo kaj Andreo, Filipo 
rezervis en Sia aŭtoritato. 8 Sed kaj Tomaso, Bartolomeo kaj Mateo, 
vi ricevos povon, kiam la Sankta Jakobo, filo de Alfeo, kaj Simon, la 
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Judoj el ćiu nacio sub la ćielo. 6 Kaj 
kiam aŭdiĝis tiu sono, la homamaso 
kunvenis kaj miregis, car ćiu aparte 
aŭdis ilin paroli per lia propra dia
lekto. 7 Kaj ćiuj konfuziĝis kaj 
miris, dirante unu al alia: Rigardu ! 
ću ne estas Galileanoj ćiuj tiuj parol- 
antoj ? 8 Kieł do ni aŭdas ćiu en
sia dialekto, en kiu ni naskiĝis ? 
9 Partoj kaj Medoj kaj Elamanoj, kaj 
loĝantoj en Mezopotamio, Judujo, 
Kapadokio, Ponto kaj Azio. 10 Frigio 
kaj Pamfilio, Egiptujo kaj la partoj 
de Libio apud Kireno, kaj pasloĝ- 
antaj Romanoj, Judoj kaj prozelitoj, 
11 Kretanoj kaj Araboj—ni aŭdas ilin 
paroli en niaj lingvoj la mirindajojn 
de Dio. 12 Kaj ćiuj konfuziĝis kaj 
embarasiĝis, dirante unu al alia: 
Kion ći tio signifas ? 13 Sed aliaj
moke diris : Ili estas plenaj de mosto.

14 Sed Petro, stariĝinte kun la dek 
unu, levis sian voĉon kaj parolis al iii, 
dirante: Ho J udój kaj ćiuj loĝantaj 
en Jerusalem, ći tio estu al vi sciata, 
kaj aŭskultu miajn vortojn. 15 Car 
ći tiuj ne estas ebriaj, kieł vi supozas, 
car estas la tria horo de la tago; 
16 sed jen tio, kio estis dirita per la 
profeto J oel:

17 Kaj en la lasta tempo, diras D10, 
Mi elverŝos Mian spiriton sur 

ćiun karnon ;
Kaj viaj filoj kaj viaj filinoj 

profetos,
Kaj viaj junuloj havos viziojn, 
Kaj viaj maljunuloj havos sonĝ- 

ojn;
18 Kaj eć sur Miajn sklavojn kaj 

Miajn sklavinojn en tiu tempo 
Mi elverŝos Mian spiriton, 
Kaj iii profetos.

19 Kaj Mi donos miraklojn en la 
ćielo supre,

Kaj signojn sur la tero malsupre : 
Sangon, fajron, kaj vaporon de 

fumo;
20 La suno fariĝos malluma, 

Kaj la luno fariĝos sanga, 
Antaŭ ol venos la granda kaj 

majesta tago de la Eternulo ;
21 Kaj ćiu, kiu vokos la nomon de la 

Eternulo, saviĝos.
22 Izraelidoj, aŭskultu la jenajn 
vortojn: Jesuon, la Nazaretanon, 
viron de Dio, elmontritan al yi per 
potencajoj kaj mirakloj kaj signoj, 
kiujn Dio faris per li meze de vi, kieł 
vi mem scias, 23 lin, laŭ la difimta

Fervorulo, kaj Judas, filo de Jakobo. 
14 Ciuj ći tiuj unuanime persistis en 
preĝado kaj petado, kun la virinoj, 
kaj Maria, la patrino de Jesuo, kaj 
kun liaj fratoj.

15 Kaj en tiuj tagoj Petro, starigmte 
meze de la fratoj, diris (kaj multego 
da personoj estis kunę, ĉirkaŭ cent 
dudek): ió Fratoj, estis necese, ke 
plenumiĝu tiu Skribo, kiun la Sankta 
Spirito antauparolis per la buśo de 
David pri Judas, kiu fariĝis gvidanto 
al tiuj, kiuj kaptis Jesuon. 17 Car 
li estis kalkulita inter ni kaj riceyis 
sian parton en ĉi tiu servado. 18 ( Tiu 
ja akiris kampon per la rekompenco 
de sia maljusteco, kaj falinte kap- 
antaue, li diskrevis meze, kaj ciuj 
liaj internaĵoj elŝutiĝis. 19 Kaj tio 
fariĝis sciata al ĉiuj loĝantoj en J eru- 
salem, tiel ke en ilia dialekto tiu 
kampo estas nomita Akeldama, tio 
estas, Kampo de Sango.) 20 Car 
estas skribite en la Psalmaro :

Lia loĝejo dezertiĝu, 
Kaj en ĝi ne ekzistu loĝanto ;

Kaj :
Lian oficon ricevu alia.

21 El tiuj viroj do, kiuj nin akompanis 
dum la tuta tempo, en kiu la Sinjoro 
Jesuo eniris kaj eliris inter ni, 
22 komencante de la bapto de 
Johano ĝis la tago, kiam li estis 
akceptita supren for de ni, unu deyas 
esti atestanto kun ni pri lia releviĝo.
23 Kaj iii starigis du: Jozefon, 
nomatan Barsabas, kies alnomo estis 
Justo, kaj Mattiason. 24 Kaj preĝ-j 
antę, iii diris: Vi, ho Sinjoro, kiu 
konas la korojn de ciuj, elmontru, kiun 
el ći tiuj du Vi elektis, 25 por 
ricevi la parton en ći tiu servado kaj 
apostoleco, de kiu Judas forfalis, 
por iri al sia propra loko. 26 Kaj 
iii lotis pri tio, kaj la loto falis por 
Mattias; kaj li estis alkalkulita al la 
dek unu apostoloj.

2 KAJ kiam venis la Pentekosta 
tago, iii ćiuj estis unuanime en 
unu loko. 2 Kaj subite venis 

el la ćielo sono kvazaŭ blovego de । 
forta vento, kaj ĝi plenigis la tutan 
domon, kie iii sidis. 3 Kaj al iii aper- 
is disirantaj langoj kvazaŭel fajro, kaj 
sidiĝis sur ćiun el iii. 4 Kaj ciuj 
plenigis de la Sankta Spirito, kaj 
komencis paroli aliajn lingvojn, kieł 
la Spirito donis al iii parolpovon.

5 Kaj en Jerusalem tiam loĝis piaj



2. 24—3. 13 LA AGOJ
intenco kaj antaŭscio de Dio trans- 
donitan, vi per la manoj de senleĝuloj 
krucumis kaj mortigis; 24 lin Dio 
levis, malliginte la suferojn de morto, 
car estis neeble, ke li estu tenata de 
ĝi. 25 Car David diris pri li:

ćiam mi vidis la Eternulon antaŭ 
mi,

Ćar Li estas će mia dekstra mano, 
por ke mi ne fału ;

26 Tial ĝojis mia koro, raviĝis mia 
lango,

Eć mia karno ripozas en espero ; 
27 Car Vi ne lasos mian animon al 

śeol,
Vi ne permesos, ke Via sanktulo 

forputru.
28 Vi konigis al mi la vojojn de la 

vivo,
Vi plenigos min per gojo antaŭ Vi. 

29 Fratoj, mi povas libere paroli al vi 
pri la patriarko David, ke li mortis kaj 
estis enterigita, kaj lia tombo estas 
će ni ĝis la nuna tago. 30 Estante 
do profeto, kaj sciante, ke Dio Juris 
al li per juro, sidigi sur lia trono iun 
el la frukto de liaj lumboj, 31 li, 
antaŭvidante, parolis pri la relevo 
de la Kristo, ke li ne estos lasita al 
śeol, kaj lia karno ne forputros. 
32 ĉi tiun Jesuon relevis Dio, pri kio 
ni ćiuj estas atestantoj. 33 Levite 
do ĝis dekstre de Dio, kaj ricevinte de 
la Patro la promeson de la Sankta 
Spirito, li elverŝis tion, kion vi vidas 
kaj aŭdas. 34 Car David ne supren- 
iris en la ćielojn ; sed li mem diris :

La Eternulo diris al mia Sinjoro : 
Sidu dekstre de Mi,

35 Ois Mi faros viajn malamikojn 
benketo por viaj piedoj.

36 Kun certeco do sciu la tuta domo 
de Izrael, ke tiun Jesuon, kiun vi 
krucumis, Dio faris Sinjoro kaj Kristo.

37 Kaj aŭdinte tion, iii estis pikitaj 
en la koro, kaj diris al Petro kaj la 
aliaj apostolej : Kion ni faru, fratoj ? 
38 Kaj Petro diris al iii: Ekpentu, kaj 
baptiĝu ĉiu el vi en la nomo de Jesuo 
Kristo por forigo de pekoj, kaj vi 
ricevos la donacon de la Sankta 
Spirito. 39 ćar la promeso estas 
por vi kaj por viaj infanoj, kaj por 
ĉiuj ĝis malproksime, kiujn alvokos 
la Eternulo, nia Dio. 40 Kaj per 
multaj aliaj paroloj li atestis kaj al- 
vokis ilin, dirante : Savu vin el ći tiu 
perversa generacio. 41 Tiuj do, kiuj 
akceptis lian parolon, baptiĝis, kaj 

en tiu tago aldoniĝis ĉirkaŭ tri mil 
animoj. 42 Kaj iii persistis en la 
instruo de la apostoloj kaj en la 
kunuleco, en la dispecigo de pano kaj 
en preĝoj.

43 Kaj ćiu animo havis timon, kaj 
multaj mirakloj kaj signoj fariĝis per 
la apostoloj. 44 Kaj ćiuj kredantoj 
estis kunę, kaj havis ćion komuna; 
45 kaj iii vendis siajn havojn kaj 
posedajojn, kaj dividis ilin al ćiuj 
laŭ ćies aparta bezono. 46 Kaj 
ĉiutage, vizitadante unuanime la 
templon, kaj dispecigante panon 
dome, iii prenis sian nutrajon kun 
ĝojo kaj unueco de koro, 47 laŭd- 
ante Dion kaj havante favoron će la 
tuta popolo. Kaj la Sinjoro aldonis 
ćiutage al la eklezio la savatojn.

3 KAJ Petro kaj Johano estis 
suprenirantaj en la templon je 
la horo de preĝado, la naŭa.

2 Kaj unu viro, lama de la patrina 
ventro, estis portata; oni lin metis 
ćiutage apud tiu pordego de la 
templo, kiu estas nomata La Bela, 
por ke li pętu pri almozoj la enirant- 
ojn en la templon; 3 tiu, vidante 
Petron kaj Johanon enirontajn en 
la templon, petis almozon. 4 Kaj 
Petro, fikse rigardante lin, kun 
Johano, diris : Rigardu nin. 5 Kaj 
li atentis ilin, atendante ricevi ion de 
iii. 6 Kaj Petro diris: Nek arĝent- 
ajon nek orajon mi havas, sed kion 
mi havas, tion mi donas al vi. En la 
nomo de Jesuo Kristo, la Nazaretano, 
piediru. 7 Kaj li prenis lin per la 
dekstra mano kaj lin levis; kaj tuj 
liaj plandoj kaj liaj maleolostoj fortiĝis.
8 Kaj li suprensalte stariĝis, kaj 
piediris; kaj li eniris kun iii en la 
templon, piedirante kaj saltante, kaj 
laŭdante Dion. 9 Kaj la tuta popolo 
vidis lin piedirantan kaj laŭdantan 
Dion; 10 kaj iii rekonis lin, ke li
estas tiu, kiu sidis por almozo apud 
la Bela Pordego de la templo, kaj iii 
pleniĝis de mirego kaj konfuziĝo pri 
tio, kio okazis al li.
u Kaj dum li tenis Petron kaj 

Johanon, la tuta popolo kunkuris al iii 
en la portiko nomata Salomona, mir- 
egante. 12 Kaj Petro, vidante tion, 
respondis al la popolo: Izraelidoj, 
kial vi miras pri ći tio ? kaj kial vi 
fikse rigardas nin, kvazaŭ per propra 
potenco aŭ pieco ni igis lin piediri? 
13 La Dio de Abraham kaj de Isaak
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LA AGOJ 3. 14—4. 24
kaj skribistoj 6 kaj Anas, la ćefy 
pastro, kaj Kajafas kaj Johano kaj 
Aleksandro, kaj ćiuj, kiuj estis de la 
ćefpastra parencaro. 7 Kaj star- 
iginte ilin en la mezo, tiuj demandis : 
Per kia potenco aŭ per kia nomo vi 
faris tion ? 8 Tiam Petro, plenigite
de la Sankta Spirito, diris al iii : 
Regantoj de la popolo kaj pliaĝuloj, 
9 se ni hodiaŭ estas eldemandataj 
pri la bonfaro al la senfortulo, per kio 
li resaniĝis, 10 estu sciate al vi 
ćiuj kaj al la tuta popolo Izraela, ke 
en la nomo de Jesuo Kristo, la 
Nazaretano, kiun vi krucumis, kiun 
Dio levis el la mortintoj, ći tiu staras 
sana antaŭ vi. 11 Tiu estas la 
śtono, kiun vi konstruantOj malśatis, 
kaj kiu fariĝis śtono bazangula.
12 Kaj en neniu alia estas savo ; car ne 
estas sub la ćielo alia nomo, donita 
inter homoj, per kiu ni devas esti 
savitaj.

13 Sed kiam iii rimarkis la kuraĝon 
de Petro kaj Johano, kaj komprenis, 
ke iii estas malkleruloj kaj nesciuloj, 
iii miris, kaj rekonis ilin, ke iii estis 
kun Jesuo. 14 Kaj vidante la re- 
sanigiton starantan apud tiuj, iii ne 
havis, kion kontraŭdiri. 15 Sed or- 
doninte ilin foriri el la sinedrio, iii 
interkonsiliĝis, 16 dirante : Kion ni 
devas fari al ći tiuj homoj ? car estas 
videble por ćiuj loĝantoj en Jerusalem, 
ke rimarkinda signo fariĝis per iii, 
kaj nei ĝin ni ne povas. 17 Sed por 
ke ĝi ne plu disvastiĝu inter la 
popolo, ni minacu ilin, ke iii de nun 
ne parolu al iu ajn en ći tiu nomo. 
18 Kaj iii vokis ilin, kaj ordonis al iii 
tutę ne paroli nek instrui en la nomo 
de Jesuo. 19 Sed Petro kaj Johano 
responde diris al iii: Cu estas juste 
antaŭ Dio aŭskulti vin prefere ol Dion, 
vi juĝu; 20 ćar ni ne poyas ne
paroli pri tio, kion ni vidis kaj aŭdis. 
21 Kaj iii, denove minacinte, liberigis 
ilin, trovinte nenion, pro kio iii poyus 
ilin puni, pro la popolo; ćar ćiuj 

j gloris Dion pro la faritajo. 22 Car 
estis pli ol kvardekjara la yiro, sur 
kiu fariĝis ći tiu signo resaniga.
23 Kaj liberigite, iii yenis al siaj 

kunuloj kaj rakontis ćion, kion la 
ćefpastroj kaj pliaĝuloj diris al iii. 
24 Kaj aŭdinte, iii leyis la voĉon al 
Dio unuanime, kaj diris: Ho Plej- 
potenculo, kiu faris la ćielon kaj la 

1 teron kaj la maron, kaj ćion, kio estas
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kaj de Jakob, la Dio de niaj patroj, 
gloris Sian Servanton Jesuo, kiun vi 
transdonis, kaj malkonfesis antaŭ la 
vizaĝo de Pilato, kiam ći tiu decidis 
liberigi lin. 14 Sed vi malkonfesis 
la Sanktulon kaj Justulon, kaj petis, 
ke mortiginto estu donita al vi, 
15 kaj mortigis la Estron de la yivo, 
kiun Dio relevis el la mortintoj, pri 
kio ni estas atestantoj. 16 Kaj lia 
nomo, per fido en lia nomo, fortigis 
ći tiun, kiun vi vidas kaj konas ; kaj 
la fido, kiu estas per li, donis al li 
ći tiun plensanecon antaŭ vi ćiuj. 
17 Kaj nun, fratoj, mi scias, ke vi agis 
de nescio, kieł ankaŭ viaj regantoj. 
18 Sed tiel Dio plenumis tion, kion 
Li antaŭanoncis per la buśo de ćiuj 
profetoj, ke Lia Kristo suferos. 
19 Pentu do, kaj konvertiĝu, por ke 
viaj pekoj estu forviŝitaj, por ke venu 
tempoj de refreśigo de la vizaĝo de 
la Eternulo, 20 kaj por ke Li sendu 
la por vi difinitan Kriston, Jesuon, 
21 kiun la ĉielo devas ricevi ĝis la 
tempoj de restarigo de ćio, pri kiuj 
parolis Dio per la buśo de Siaj sanktaj 
profetoj jam de antikva tempo. 
22 Ĉar Moseo diris : Profeton el viaj 
fratoj, similan al mi, starigos por vi 
la Eternulo, via Dio; lin aŭskultu pri 
ćio ajn, kion li al vi parolos. 23 Kaj 
ĉiu animo, kiu ne aŭskultos tiun 
profeton, ekstermiĝos el la popolo. 
24 Kaj ćiuj profetoj de post Samuel 
kaj liaj posteuloj, kiuj parolis, antaŭ- 
anoncis ankaŭ tiujn tagojn. 25 Vi 
estas la filoj de la profetoj, kaj de la 
interligo, kiun Dio faris kun viaj 
patroj, dirante al Abraham: Kaj 
beniĝos per via idaro ćiuj gentoj de la 
tero. 26 Al vi unue Dio, relevinte 
Sian Servanton, sendis lin, por yin 
beni, deturnante ćiun el vi for de liaj 
pekoj.

4 KAJ dum iii parolis al la popoio, 
venis sur ilin la ćefpastroj, la 
kapitano de la templo, kaj la 

Sadukeoj, 2 ćagrenate, ke iii in- 
struas la popolon kaj proklamas 
per Jesuo la releviĝon el la mortintoj. 
3 Kaj iii metis sur ilin la manojn, kaj 
metis ilin en gardejon gis la sekvanta 
tago ; car estis jam vespero. 4 Tamen 
multaj el tiuj, kiuj aŭdis la vorton, 
kredis ; kaj la nombro de la viroj estis 
proksimume kvin mil.

5 Kaj en la sekvanta tago kunvenis 
en Jerusalem la regantoj kaj pliaĝuloj



4. 25—5. 21 LA AGOJ
en iii, 25 kaj kiu per la Sankta 
Spirito, per la buśo de nia patro 
David, Via servanto, diris :

Kial tumultas popoloj, 
Kaj gentoj pripensas vanaĵon ?

26 Leviĝis la reĝoj de la tero, 
Kaj la regantoj kolektiĝis kunę, 
Kontraŭ la Eternulo kaj kontraŭ 

Lia Sanktoleito ;
27 ĉar vere en ĉi tiu urbo kolektiĝis 
kontraŭ Via sankta Servanto Jesuo, 
kiun Vi sanktoleis, kunę Herodo 
kaj Pontio Pilato kun la gentoj kaj 
la popoloj de Izrael, 28 por fari 
ćion, kion Via mano kaj Via intenco 
antaŭdifinis. 29 Kaj nun, ho Etern
ulo, rigardu iliajn minacojn ; kaj donu 
al Viaj sklavoj paroli Vian vorton kun 
plena kuraĝo, 30 dum Vi etendos 
Vian manon por sanigado, kaj signoj 
kaj mirakloj fariĝos per la nomo de 
Via sankta Servanto Jesuo. 31 Kaj 
post ilia preĝ-ado skuiĝis la loko, 
en kiu iii kolektiĝis; kaj iii ćiuj 
pleniĝis de la Sankta Spirito, kaj 
parolis kuraĝe la vorton de Dio.

32 Kłaj la anaro de la kredantoj estis 
unukora kaj unuanima, kaj neniu 
diris, ke io el lia havajo estas propra 
al li; sed ĉe iii ćio estis komuna. 
33 Kaj kun granda potenco la 
apostoloj atestis pri la releviĝo de la 
Sinjoro Jesuo; kaj granda graco 
estis sur ćiuj. 34 Inter iii neniu 
havis mankon, car ćiuj posedantoj 
de bienoj aŭ domoj vendis ilin, kaj 
alportis la prezon de la venditaĵoj 
35 kaj metis ĝin antaŭ la piedoj de la 
apostoloj; kaj estis disdonate al ćiu 
laŭ ćies aparta bezono.

36 Kaj Jozef, kiu de la apostoloj 
estis alnomita Barnabas (tio estas, 
Filo de Konsolo), Levido, Kiprano 
laŭ sia naskigo, 37 posedante 
kampon, vendis ĝin, kaj alportis la 
prezon kaj metis ĝin antaŭ la piedoj 
de la apostoloj.

5 SED unu viro, nomata Ananias, 
kun sia edzino Sapfira vendis 
posedajon, 2 kaj retenis iom 

el la prezo, kun la konsento de 
sia edzino, kaj iun parton alportis 
kaj metis antaŭ la piedoj de la 
apostoloj. 3 Sed Petro diris: Ana
nias, kial Satano plenigis vian 
koron tiel, ke vi mensogas al la 
Sankta Spirito kaj retenas iom el la 
prezo de la bieno ? 4 Dum ĝi restis, 
ĉu ĝi ne estis via ? kaj post la

/endo, ću ĝi ne estis en via rajto ? 
Kial do ći tiun faron vi celis en via 
koro ? vi mensogis ne al homoj, sed al 
Dio. 5 Kaj aŭdante ĉi tiujn vortojn, 
Ananias falis kaj senspiriĝis; kaj 
granda timo venis sur ĉiujn aŭdant- 
ojn. 6 Kaj la junuloj leviĝis, kaj 
lin ĉirkaŭvindis, kaj forportis kaj en- 

i terigis.
7 Kaj post paso de ĉirkaŭ tri horoj 

eniris lia edzino, ne sciante, kio 
okazis. 8 Kaj Petro śin demandis: 
Diru al mi, ću por tiom vi vendis la 
bienon ? Kaj śi respondis: Jes, por 
tiom. 9 Kaj Petro respondis al śi: 
Kial estis interkonsento inter vi, por 
inciti la Spiriton de la Eternulo ? jen 
la piedoj de tiuj, kiuj enterigis vian 
edzon, estas apud la pordo, kaj iii vin 
forportos. 10 Kaj śi tuj falis apud 
liaj piedoj kaj senspiriĝis; kaj la 
junuloj eniris, kaj trovis śin mortinta, 
kaj sin forportis kaj enterigis apud 
śia edzo. n Kaj granda timo venis 
sur la tutan eklezion kaj sur ćiujn 
aŭdantajn pri tio.

12 Kaj per la manoj de la apostoloj 
estis^ faritaj multaj signoj kaj mir- 
indajoj meze de la popolo; kaj iii ćiuj 
estis unuanime en la portiko Salo
mona. 13 Sed el la ceteraj neniu 
kuraĝis aliĝi al iii; tamen la popolo 
gloris ilin; 14 kaj kredantoj pli- 
grandnombre aldoniĝis al la Sinjoro, 
amasoj da viroj kaj virinoj ; 15 tiel,
ke oni elportis la malsanulojn sur la 
stratojn kaj kuśigis ilin sur litoj kaj 
kanapoj, por ke će la preterpaso de 
Petro, almenaŭ lia ombro ombru iun 
el iii. 16 Kunvenis ankaŭ en Jeru- 
salemon la amaso el la ĉirkaŭaj urboj, 
portante malsanulojn kaj laturment- 
atajn de malpuraj spiritoj, kaj ćiuj 
estis sanigitaj.

17 Sed stariĝis la ćefpastro, kaj 
ćiuj, kiuj estis kun li (tio estas la 
sekto de la Sadukeoj^, kaj iii pleniĝis 
de ĵaluzo, 18 kaj jetis manojn sur 
la apostolojn, kaj metis ilin en la 
publikan gardejon. 19 Sed anĝelo 
de la Eternulo nokte malfermis la 
pordojn de la karcero, kaj elkondukis 
ilin, kaj diris: 20 Iru, kaj staru kaj 
parolu en la templo al la popolo 
ĉiujn vortojn pri ći tiu Vivo. 21 Kaj 
tion aŭdinte, iii eniris će la tagiĝo 
en la templon kaj ekinstruis. Sed 
venis la ćefpastro, kaj tiuj, kiuj estis 
kun li, kaj kunvokis la sinedrion kaj 
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LA AGOJ 5. 22—6. 12
la tutan senaton de la Izraelidoj, kaj peliĝis. 38 Kaj nun mi diras al vi: 
sendis al la malliberejo, por ilin Detenu vin de ci tiuj homoj, kaj lasu 
venigi. 22 Sed la oficistoj venis,1 ilin; ĉar, se ĉi tiu intenco aŭ ĉi tiu 
kaj ne trovis ilin en la karcero, kaj laboro estas de homoj, ĝi renvers- 
ili revenis kaj rakontis, 23 dirante : iĝos; 39 sed se ĝi estas de Dio, 
Ni ja trovis la malliberejon slosita vi ilin ne povos renversi; aŭ eble iel 
tutę fortike, kaj la gardistojn starantaj vi troviĝos batalantaj kontraŭ Dio. 
antaŭ la pordoj ; sed malferminte, ni 40 Kaj iii konsentis kun li; kaj 
trovis interne neniun. 24 Kiam do alvokinte la apostolojn kaj batinte 
la kapitano de la templo kaj la ilin, iii ordonis, ke iii ne parolu en la 
ĉefpastroj aŭdis ĉi tiujn vortojn, iii nomo de Jesuo, kaj liberigis ilin. 
embarasiĝis pri iii, kio fariĝos el tiu 41 Sed iii foriris de antaŭ la sinedrio, 
afero. 25 Tiam iu venis, kaj sciigis ĝojante, ke iii estis juĝitaj indaj suferi 
al iii: Jen la viroj, kiujn vi metis en la malhonoron pro la Nomo. 42 Kaj 
karceron, estas en la templo, kaj ćiutage en la templo kaj dome iii ne 
staras kaj instruas la popolon. j ćesis instrui kaj prediki Jesuon, la 
26 Tiam foriris la kapitano kun la Kriston.
oficistoj, kaj alkondukis ilin sen KAJ en tiuj tagoj, kiam la nombro
perforto; car iii timis la popolon, por de la disĉiploj multiĝis, fariĝis
ke iii ne estu priĵetitaj per śtonoj. w murmurado de la Grekaj Judoj 
27 Kaj oni alkondukis ilin kaj starigis kontraŭ la Hebreaj pro tio, ke iliaj 
ilin antaŭ la sinedrio. Kaj la ĉef- vidvinoj estas preterlasataj en la 
pastro ilin demandis, 28 dirante : ĉiutaga servado. 2 Kaj la dek du, 
Ni severe ordonis al vi, ke vi ne in- alvokinte la amason de la disćiploj, 
struu en ćj tiu nomo; kaj jen vi diris: Ne estas dezirinde, ke ni 
plenigis Jerusalemon per via in- forlasu la vorton de Dio, por servi 
struado, kaj intencas survenigi sur nin ĉe tabloj. 3 Tial elserću, fratoj, 
la sangon de tiu homo. 29 Tiam el intervi sep homojn, bonę atestatajn, 
Petro kaj la apostolej responde diris: plenajn de la Spirito kaj de saĝo, 
Oni devas obei Dion prefere ol kiujn ni difinos por tiu afero. 4 Sed 
homojn. 30 La Dio de niaj patroj ni persistos en preĝado kaj la servado 
levis Jesuon, kiun vi pereigis, pend- de la Vorto. 5 Kaj tiu diro plaćis 
igante lin sur lignaĵo. 31 Lin altigis al la tuta amaso; kaj iii elektis 
Dio per Sia dekstra mano, por esti Stefanon, viron plenan de fido kaj de 
Estro kaj Savanto, por doni al Izrael la Sankta Spirito, kaj Filipon kaj 
penton kaj pardonadon de pekoj. Proĥoron kaj Nikanoron kaj Timonon 
32 Kaj ni estas atestantoj de ci tiuj kaj Parmenason, kaj Nikolaon, pro- 
vortoj, kieł ankaŭ estas la Sankta zeliton el Antionia; 6 tiujn iii star- 
Spirito, kiun Dio donis al tiuj, kiuj igis antaŭ la apostoloj ; kaj ći tiuj, 
Lin obeas. preĝinte, metis sur ilin la manojn.

33 Kaj iii, aŭdinte tion, estis pikitaj 7 Kaj la vorto de Dio kreskis, kaj la 
en la koro, kaj iii konsiliĝis, por nombro de la disćiploj multiĝis treege 
peregi ilin. 34 Sed unu Fariseo, en Jerusalem, kaj granda aro el la 
nomata Gamaliel, leĝinstruisto hon- pastroj obeis al la fido.
orata će la tuta popolo, ekstaris 8 Kaj Stefano, plena de graco kaj 
en la sinedrio, kaj ordonis, ke oni potenco, faris grandajn mirindajAojn 
eksteren forigu la homojn por kelka kaj signojn inter la popolo. 9 Sed 
tempo. 35 Kaj li diris al iii: stariĝis iuj el la sinagogo nomata 
Izraelidoj, estu singardaj rilate al la Sinagogo de la Liberigitoj, kaj el 
ći tiuj homoj pri tio, kion vi celas fari. la Kirenanoj kaj el la Aleksandrianoj 
36 ĉar antaŭ ći tiuj tagoj leviĝis kaj el la homoj el Kilikio kaj Azio ; kaj 
Teŭdas, dirante, ke li estas ia iii diskutis kun Stefano. 10 Kaj iii 
persono; kaj al li aliĝis nombro da ne povis rezisti al la saĝeco kaj la 
viroj, ĉirkaŭ kvarcent; kaj li pereis; Spirito, per kiu li parolis. 11 Tiam 
kaj ćiuj, kiuj lin obeis, dispeliĝis kaj iii subinstigis virojn, kiuj diris: Ni 
nuliĝis. 37 Post tiu leviĝis ĵudas, aŭdis lin paroli blasfemajn vortojn 
Galileano, en la tagoj de la registrado, kontraŭ Moseo kaj kontraŭ Dio. 
kaj fortiris post si homojn; li ankaŭ 12 Kaj iii incitis la popolon kaj la 
pereis, kaj ćiuj, kiuj lin obeis, dis- j pliaĝulojn kaj la skribistojn, kaj
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venis sur lin kaj kaptis lin, kaj 
kondukis lin al la sinedrio, 13 kaj 
starigis mensogajn atestantojn, kiuj 
diris: Ći tiu homo ne ćesas paroli 
vortojn kontraŭ ĉi tiu sankta loko 
kaj la lego ; 14 car ni aŭdis lin diri,
ke ci tiu Jesuo, la Nazar etano, 
detruos ći tiun lokon, kaj ŝanĝos la 
kutimojn, kiujn Moseo transdonis al 
ni. 15 Kaj ćiuj, kiuj sidis en la sine
drio, fikse rigardante lin, vidis lian 
vizaĝon kvazaŭ vizaĝon de anĝelo.

7TIAM diris la ĉefpastro: Ĉu ĉi 
tiuj aferoj estas tiel ? 2 Kaj
tiu diris :

Fratoj kaj patroj, aŭskultu. La Dio 
de gloro aperis al nia patro Abraham, 
kiam li estis en Mezopotamio, antaŭ 
ol li loĝis en Ĥaran, 3 kaj diris al 
li: Iru el via lando kaj de via parenc- 
aro, kaj venu en tiun landon, kiun 
Mi montros al vi. 4 Tiam li iris el 
la lando de la Ĥaldeoj, kaj loĝis en 
Ĥaran ; kaj el tie, post la morto de lia 
fjatro, Li transloĝigis lin en ći tiun 
andon, kie vi nun loĝas ; .5 kaj Li 

donis al li nenian heredajon en ĝi, eĉ 
ne piedspacon, sed Li promesis doni 
ĝin al li por posedaĵo kaj al lia idaro 
post li, kiam li ankoraŭ ne havis 
infanon. 6 Kaj Dio parolis jene: 
ke lia idaro logos en fremda lando, 
kaj ke oni sklavigos kaj turmentos 
ilin dum kvarcent jaroj. 7 Kaj la 
popolon, ĉe kiu iii estos sklavoj, Mi 
juĝos, diris Dio; kaj poste iii eliros 
kaj faros servon al Mi sur ći tiu loko. 
8 Kaj li donis al li la interligon 
de cirkumcido; kaj tiel Abraham 
naskigis Isaakon kaj cirkumcidis lin 
en la oka tago, kaj Isaak naskigis 
Jakobon, kaj Jakob la dek du patri- 
arkojn. 9 Kaj la patriarkoj, envi- 
ante Jozefon, lin vendis en Egipt- 
ujon; kaj Dio estis kun li, 10 kaj 
liberigis lin el ćiuj liaj suferoj, kaj 
donis al li favoron kaj saĝecon antaŭ 
Faraono, reĝo de Egiptujo; kaj 
ći tiu estrigis lin super Egiptujo kaj 
super lia tuta domo. 11 Kaj venis 
malsato sur la tutan landon Egiptujon 
kaj Kanaanon, kaj granda sufero; 
kaj niaj patroj ne trovis nutrajon. 
12 Sed kiam Jakob aŭdis, ke estas 
greno en Egiptujo, li sendis unue 
niajn patroj n. 13 Kaj la duan fojon 
Jozef rekonatiĝis al siaj fratoj, kaj 
la gento de Jozef estis montrita al 
Faraono. 14 Kaj Jozef sendis, kaj

alvokis sian patron Jakob, kaj la 
tutan parencaron, sepdek kvin 
animojn. 15 Kaj Jakob venis en 
Egiptujon, kaj mortis li mem kaj 
niaj patroj; 16 kaj iii estis trans-
portitaj al ŝeĥem kaj metitaj en la 
tombon, kiun Abraham aćetis por 
prezo arĝenta de la filoj de Ĥamor en 
Ŝeĥem. 17 Sed kiam alproksimiĝis 
la tempo de la promeso, kiun Diojuris 
al Abraham, la popolo diskreskis kaj 
multiĝis en Egiptujo, 18 ĝis aperis 
alia reĝo, kiu ne konis Jozefon. 
19 Tiu agis ruze kontraŭ nia gento, 
kaj premis niajn patrojn tiel, ke iii 
eljetis siajn infanojn, por ke iii ne 
vivadu. 20 En tiu tempo Moseo 
naskigis, kaj estis eksterordinare 
bela; kaj li estis nutrata tri monatojn 
en la domo de sia patro; 21 kaj
kiam oni lin eljetis, prenis lin la 
filino de Faraono kaj lin nutris kieł 
sian filon. 22 Kaj Moseo estis 
instruita en la tuta saĝeco de la 
Egiptoj, kaj estis potenca per siaj 
vortoj kaj agoj. 23 Sed kiam li jam 
havis la agon de kvardek jaroj, venis 
en lian koron la penso viziti siajn 
fratojn, la Izraelidojn. 24 Kaj vid- 
inte unu el iii suferi maljustecon, li 
defendis kaj venĝis la premiton, 
batante la Egipton ; 25 kaj li supoz- 
is, ke liaj fratoj komprenos, ke 
Dio per lia mano donas al iii savon, 
sed iii ne komprenis. 26 Kaj en la 
sekvanta tago li aperis al iii, dum iii 
malpacis, kaj li deziris repacigi ilin, 
dirante : Ho viroj, vi estas fratoj ; kial 
vi malbonfaras unu al alia ? 27 Sed
la ofendanto de sia proksimulo 
forpuśis lin, dirante : Kiu faris vin 
estro kaj juĝanto super ni ? 28 ću
vi celas mortigi min, kieł vi mortigis 
la Egipton hieraŭ ? 29 Kaj će tiu 
parolo Moseo forkuris kaj ekloĝis 
en la lando Midjana, kie li naskigis 
du filojn. 30 Kaj post paso de 
kvardek jaroj anĝelo aperis al li en la 
dezerto apud monto Sinaj, en flama 
fajro en arbetajo. 31 Kaj kiam 
Moseo ĝin vidis, li miris pri la 
fenomeno; kaj kiam li alproksimiĝis, 
por rigardi, venis al li voĉo de la 
Eternulo: 32 Mi estas la Dio de
viaj patroj, la Dio de Abraham, kaj 
de Isaak, kaj de Jakob. Kaj Moseo 
tremis, kaj ne kuraĝis rigardi. 33 Kaj 
la Eternulo diris al li: Deprenu la 
śuojn de viaj piedoj; car la loko, 
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sur kiu vi staras, estas tero sankta. 
34 Mi rigardis, kaj vidis la mizeron de 
Mia popolo, kiu estas en Egiptujo, 
kaj Mi aŭdis ĝian ĝemadon, kaj Mi 
malsupreniris, por savi ĝin ; venu do, 
kaj Mi vin sendos en Egiptujon. 
35 Tiun Moseon, kiun iii malakceptis, 
dirante: Kiu faris vin estro kaj 
juĝanto ? tiun Dio sendis, por esti 
estro kaj savanto, per la mano dela 
anĝelo, kiu aperis al li en la arbetajo. 
36 Tiu elkondukis ilin, farinte mir- 
indajojn kaj signojn en Egiptujo, 
kaj en la Ruga Maro, kaj en la 
dezerto dum kvardek jaroj. 37 Gi 
estis tiu Moseo, kiu diris al la 
Izraelidoj : Profeton el viaj fratoj, 
similan al mi, starigos por vi la 
Eternulo, via Dio. 38 Li estis tiu, 
kiu estis en la komunumo en la 
dezerto kun la anĝelo, kiu parolis 
kun li sur la monto Sinaj, kaj estis 
kun niaj patroj; kaj ricevis vivajn 
orakolojn, por doni al ni; 39 al tiu 
niaj patroj ne volis esti obeemaj, sed 
forpuśis lin, kaj returniĝis en sia 
koro al Egiptujo, 40 dirante al 
Aaron: Faru al ni diojn, kiuj irus 
antaŭ ni; car pri tiu Moseo, kiu 
elkondukis nin el la lando Egipta, 
ni ne scias, kio okazis al li. 41 Kaj 
iii faris bovidon en tiuj tagoj, kaj 
alportis oferon al la idolo, kaj ĝojis 
pri la faritajo de siaj manoj. 42 Tiam 
Dio turniĝis, kaj lasis ilin servi al la 
armeo de la ćielo, kieł estas skribite 
en la libro de la profetoj :

Cu vi alportis al Mi bućitajn 
bestojn kaj oferojn

Dum kvardek jaroj en la dezerto, 
ho domo de Izrael ?

43 Kaj vi portis la tabernaklon de 
Molen

Kaj la stelon de la dio Refan, 
La figurajojn, kiujn vi faris, por 

adorkliniĝi al iii;
Kaj Mi elpatrujigos vin preter 

Babelon.
44 Kun niaj patroj en la dezerto estis 
la tabernaklo de atesto, kieł ordonis 
Tiu, kiu parolis al Moseo, ke li 
konstruu ĝin laŭ la modelo, kiun li 
vidis. 45 Gin ankaŭ niaj patroj 
siavice enportis kun Josuo, kiam iii 
eniris en la posedajon de la nacioj, 
kiujn Dio forpuśis antaŭ niaj patroj, 
ĝis la tagoj de David ; 46 kiu trovis 
favoron antaŭ Dio, kaj petis trovi 
loĝejon por la Dio de Jakob. 47 Sed 

Salomono konstruis por Li domon. 
48 Tamen la Plejaltulo ne logas en 
manfaritaj temploj, kieł diris la 
profeto:

49 La ćielo estas Mia trono, 
Kaj la tero estas Mia pied- 

benketo;
Kian domon vi konstruos por Mi ? 

diras la Eternulo;
Kaj kia estas la loko por Mia 

ripozo ?
50 Ću ne faris Mia mano ćion tion ?
51 Vi malmolnukaj, vi necirkumcid- 

itaj je koro kaj oreloj, vi ćiam rezistas 
al la Sankta Spirito; kieł viaj patroj, 
tiel ankaŭ vi. 52 Kiun el la profetoj 
viaj patroj ne persekutis ? kaj iii 
mortigis tiujn, kiuj antaŭmontris pri 
la alveno de la Justulo, de kiu vi nun 
fariĝis la perfidintoj kaj mortigintoj ; 
53 vi, kiuj ricevis la leĝon, kieł 
anoncitan per anĝeloj, sed ĝin ne 
observis.

54 Kaj aŭdante tion, iii koleriĝis 
en la koro, kaj grincigis kontraŭ li 
siajn dentojn. 55 Sed li, plena de la 
Sankta Spirito, rigardis fikse al la 
ćielo, kaj vidis la gloron de Dio, kaj 
Jesuon starantan dekstre de Dio, 
56 kaj diris : Jen mi vidas la ćielon 
malfermitan kaj la Filon de homo 
starantan dekstre de Dio. 57 Sed 
iii ekkriis per laŭta voĉo, kaj fermis 
siajn orelojn, kaj kuregis sur lin 
unuanime, 58 kaj elpelis lin el la 
urbo, kaj jetis sur lin śtonojn; kaj la 
atestantoj demetis siajn vestojn apud 
la piedoj de junulo, nomata Saŭlo. 
59 Kaj iii śtonmortigis Stefanon, 
vokantan kaj dirantan : Jesuo, Sinjoro, 
akceptu mian spiriton. 60 Kaj li 
genuiĝis, kaj kriis per laŭta voĉo: 
Sinjoro, ne mętu sur ilin ći tiun pekon. 
Kaj tion dirinte, li endormiĝis. 8 Kaj Saŭlo konsentis al lia mortigo.

Kaj en tiu tago komenciĝis 
granda persekutado kontraŭ la 

eklezio, kiu estis en J erusalem; kaj 
ćiuj estis dispelitaj tra la regionoj 
de Judujo kaj Samario, kun escepto 
de la apostolaro. 2 Kaj piuloj en- 
terigis Stefanon, kaj faris pri ~ li 
grandan funebron. 3 Sed Saŭlo 
atakis la eklezion, enirante en ćiun 
domon, kaj li trenis yirojn kaj 
virinojn, kaj transdonis ilin en mal- 
liberejon.

4 Sed la dispelitoj trains, predikante 
la vorton. 5 Kaj Filipo, malsupren- 
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irinte en la urbon Samario, proklamis 
al iii la Kriston. 6 Kąj la homamaso 
unuanime atentis la parolojn de 
Filipo, kiam iii lin aŭdis kaj vidis 
la signojn, kiujn li faris. 7 Ćar eł 
multaj el iii, kiuj havis malpurajn 
spiritojn, ĉi tiuj elvenis, kriante per 
laŭta voĉo; kaj multaj paralizuloj 
kaj lamuloj resaniĝis. 8 Kaj estis 
granda ĝojo en tiu urbo.

9 Sed unu viro, nome Simon, jam 
antaŭe faradis magion en la urbo kaj 
sorćadis la popolon de Samario, 
dirante, ke li estas iu granda; 
10 al li atentadis iii ćiuj, de la mal- 
grandaj ĝis la grandaj, dirante : 
Ci tiu homo estas la granda potenco 
de Dio. 11 Kaj iii atentadis lin, ćar 
li jam de longe sorćis ilin per magiajoj. 
12 Sed kiam iii kredis al Filipo, 
predikanta la evangelion pri la regno 
de Dio kaj la nomo de Jesuo Kristo, 
iii baptiĝis, viroj kaj virinoj. 13 Kaj 
Simon mem ankaŭ kredis ; kaj kiam li 
baptiĝis, li forte aliĝis al Filipo, kaj 
vidante signojn kaj grandajn mirakl- 
ojn farataj, li konfuziĝis.

14 Kaj la apostolej en Jerusalem, 
aŭdinte, ke Samario akceptis la 
vorton de Dio, sendis al iii Petron kaj 
Johanon; 15 kiuj, alveninte, preĝis 
por iii, ke iii ricevu la Sanktan 
Spiriton, 16 ĉar ankoraŭ sur neniun 
el iii li falis ; iii nur baptiĝis en la 
nomondelaSinjoro Jesuo. 17 Tiam 
iii metis la manojn sur ilin, kaj iii 
ricevis la Sanktan Spiriton. 18 Kaj 
kiam Simon vidis, ke la Sankta 
Spirito estis donata per la surmetado 
de la manoj de la apostoloj, li pro- 
ponis al iii monon, 19 kaj diris: 
Donu ankaŭ al mi ći tiun rajton, 
por ke ćiu ajn, sur kiun mi metos la 
manojn, ricevu la Sanktan Spiriton. 
20 Sed Petro diris al li: Via ar- 
ĝentajo iru kun vi en pereon, ćar vi 
pensis ricevi per mono la donacon de 
Dio. 21 Vi havas nek parton nek 
loton en tiu afero, ćar via koro ne 
estas rekta antaŭ Dio. 22 Pentu do 
pri tiu via malboneco, kaj preĝu al la 
Eternulo, se eble la penso de via koro 
estu pardonita al vi. 23 Ćar mi 
vidas, ke vi estas en la galo de 
maldolćeco kaj en la kateno de 
maljusteco. 24 Kaj Simon responde 
diris : Preĝu vi al la Eternulo por mi, 
ke trafu min neniom el tio, pri kio vi 
parolis.

25 Ili do, atestinte kaj parolinte la 
vorton de la Sinjoro, revenis al 
Jerusalem, kaj predikis la evangelion 
al multaj vilaĝoj de la Samarianoj.

26 Sed anĝelo de la Eternulo parolis 
al Filipo, dirante: Leviĝu, kąj iru 
suden ĝis la vojo, kiu kondukas de 
Jerusalem al Gaza ; tio estas dezerto. 
27 Kaj li leviĝis, kaj ekiris; kaj jen 
viro, Etiopo, eŭnuko, potenculo sub 
Kandake, reĝino de la Etiopoj, kaj 
kiu estis super śia tuta trezoro, jam 
venis al Jerusalem, por adorkliniĝi; 
28 tiu vojaĝis returne, kaj, sidante 
en sia ćaro, legis la profeton Jesąja. 
29 Kaj la Spirito diris al Filipo: 
Aliru, kaj aliĝu al tiu ćaro. 30 Kaj 
Filipo alkuris, kaj audis lin legi la 
profeton Jesąja, kaj diris: Ću vi 
komprenas tion, kion vi legas ? 
31 Kąj tiu diris : Kieł mi povas, se 
nęniu min gvidas ? Kaj li petis 
Filipon, ke li supreniru kaj sidiĝu 
kun li. 32 La peco de la Skribo, 
kiun li legis, estis jena :

Li estis kondukata kieł śafo al la 
bućo;

Kaj kieł ŝafido muta antaŭ sia 
tondanto,

Li ne malfermis sian buśon ;
33 En lia humiliĝo lia juĝo estis 

deprenita;
Pri lia generacio kiu rakontos ? 
ćar lia vivo estas prenita for de 

la tero.
34 Kaj la eŭnuka responde al Filipo 
diris: Mi petas vin, pri kiu parolis la 
profeto ći tion ? ću pri si, aŭ pri 
iu alia ? 35 Kąj Filipo malfermis 
sian buśon, kaj komencante de tiu 
Skribo, predikis al li Jesuon. 36 Kaj 
dum iii iris sur la vojo, iii alvenis al iu 
akvo; kaj la eŭnuko diris : Jen estas 
akvo; kio malhelpas min baptiĝi ? 
37 Kaj Filipo diris: Se vi kredas 
per via tuta koro, tio estas permesata. 
Kaj li respondis : Mi kredas, ke Jesuo 
Kristo estas la Filo de Dio. 38 Kaj 
li ordonis, ke la ćaro haltu, kąj iii 
ambaŭ malsupreniris en la akvon, 
Filipo kaj la eŭnuko; kaj li baptis 
lin. 39 Kaj kiam iii supreniris el la 
akvo, la Spirito de la Eternulo for- 
kaptis Filipon; kaj la eŭnuko ne plu 
lin vidis, kaj li iris sian vojon, 
ĝojante. 40 Sed Filipo troviĝis en 
Aśdod; kaj trapasante, li predikis 
la evangelion en ĉiuj urboj, ĝis li 
alvenis en Cezarean.
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ricevis vidpovon, kaj leviĝis kaj 
baptiĝis; 19 kaj preninte nutrajon,
li refortiĝis.

Kaj dum kelke da tagoj li restis kun 
la disciploj en Damasko. 20 Kaj 
en la sinagogoj li tuj proklamis 
Jesuon, ke li estas la Filo de Dio. 
21 Kaj miregis ćiuj, kiuj lin aŭdis, 
kaj iii diris : Ću li ne estas tiu, kiu en 
Jerusalem pereigis tiujn, kiuj yokis 
ći tiun nomon ? kaj li venis ĉi tien 
por tio, ke li konduku ilin katenitajn 
antaŭ la ćefpastrojn. 22 Sed Saiilo 
des pli fortiĝis, kaj li konfuzis la 
Judojn loĝantajn en Damasko, pruv- 
ante, ke tiu estas la Kristo.

23 Kaj post la paso de multaj tagoj, 
la Judoj kunę konsiliĝis, por lin 
mortigi; 24 sed ilia konspiro sciiĝis
al Saŭlo. Kaj iii observadis la 
pordegojn tage kaj nokte, por lin 
mortigi; 25 sed liaj disciploj prenis
lin nokte, kaj mallevis lin tra la urba 
muro, malsupren lasante lin en 
korbego.

26 Kaj kiam li venis en Jerusalemon, 
li provis aliĝi al la disciploj ; kaj ćiuj 
lin timis, ne kredante, ke li estas 
disćiplo. 27 Sed Barnabas prenis 
lin, kaj kondukis lin al la apostoloj, 
kaj rakontis al iii, kieł li sur la vojo 
vidis la Sinjoron, kiu ankaŭ parolis 
al li, kaj kieł en Damasko li sentime 
parolis en la nomo de Jesuo. 28 Kaj 
li estis kun iii, enirante kaj elirante 
en Jerusalem, 29 kaj sentime predik- 
ante en la nomo de la Sinjoro; 
kaj li parolis kaj disputadis kontraŭ 
la Grekaj Judoj ; sed iii entreprems 
mortigi lin. 30 Kaj la fratoj, eksci- 
inte tion, kondukis lin al Cezarea, 
kaj forsendis lin al Tarso.

31 Kaj la eklezio tra la tuta Judujo 
kaj Galileo kaj Samario havis pacon 
kaj ricevis edifon; kaj iradante en 
la timo de la Sinjoro kaj en la konsolo 
de la Sankta Spirito, ĝi kreskis. *

32 Kaj dum Petro trairis ciujn 
regionojn, li ankaŭ malsupreniris 
al la sanktuloj loĝantaj en Lida. 
33 Kaj tie li trovis unu viron, nomatan 
Eneas, kiu kusadis en sia lito jam 
ok jarojn; car li estis paralizulo. 
34 Kaj Petro diris al li: Eneas, Jesuo 
Kristo vin sanigas ; leviĝu, kaj ordigu 
vian liton. Kaj li tuj leviĝis. 35 Kaj 
ćiuj loĝantaj en Lida kaj en Saron lin 
vidis, kaj turniĝis al la Sinjoro.

36 Kaj estis en Jafo unu disćiplino,

9KAJ Saŭlo, ankoraŭ spirante 
minacojn kaj mortigon kontraŭ 
la disciploj de la Sinjoro, iris al 

la ćefpastro, 2 kaj petis de li 
leterojn al la sinagogoj en Damasko, 
por ke, se li eble trovos homojn, 
aliĝintajn al la Vojo, ĉu virojn aŭ 
virinojn, li alkonduku ilin katenitajn 
al Jerusalem. 3 Kaj dum li vojaĝis, 
li alproksimiĝis al Damasko; kaj 
subite ekbrilegis ĉirkaŭ li lumo el la 
ćielo; 4 kaj li falis sur la teron, 
kaj aŭdis voĉon dirantan al li: Saŭlo, 
Saŭlo, kial vi min persekutas ? 
5 Kaj li diris: Kiu vi estas, ho 
Sinjoro ? Kaj tiu diris: Mi estas 
Jesuo, kiun vi persekutas; 6 sed
leviĝu, kaj eniru en la urbon, kaj estos 
dirite al vi, kion vi devas fari. 7 Kaj 
liaj kunvojaĝantoj staris mutaj, aŭd- 
ante la voĉon, sed vidante neniun.
8 Kaj Saŭlo leviĝis de la tero; kaj 
kiam liaj okuloj malfermiĝis, li vidis 
nenion; kaj iii kondukis lin je la 
mano, kaj venigis lin en Damaskon.
9 Kaj li estis sen vidpovo tri tagojn ; 
kaj ne manĝis, nek trinkis.

10 Kaj en Damasko estis unu disćiplo 
nomata Ananias ; kaj la Sinjoro diris 
al li en vizio; Ananias. Kaj li 
respondis : Jen mi, Sinjoro. 11 Kaj 
la Sinjoro diris al li: Leviĝu, kaj iru 
sur la straton, kiun oni nomas 
Rekta, kaj sercu en la domo de 
Judas viron, nomatan Saŭlo, el 
Tarso; car jen li preĝas ; 12 kaj li 
vidis viron, nomatan Ananias, enir- 
antan kaj metantan sur lin la manojn, 
por ke li ricevu vidpovon. 13 Sed 
Ananias respondis : Sinjoro, mi aŭdis 
de multaj pri ĉi tiu viro, kiom da 
malbono li faris kontraŭ viaj sankt- 
uloj en Jerusalem; 14 kaj ci tie 
li havas de la ĉefpastroj aŭtoritaton 
kateni ĉiujn, kiuj vokas vian nomon.
15 Sed la Sinjoro diris al li: Ekiru, 
car li estas elektita ilo por mi, 
por porti mian nomon antaŭ la 
nacianoj kaj la reĝoj kaj la Izrael- 
idoj; 16 car mi montros al li, kiom li 
devas suferi pro mia nomo. 17 Kaj 
Ananias ekiris, kaj eniris en la 
domon, kaj metinte sur lin la manojn, 
diris: Frato Saŭlo, min sendis la 
Sinjoro Jesuo, kiu aperis al vi en la 
vojo, laŭ kiu vi venis, por ke vi ricevu 
vidpovon kaj pleniĝu de la Sankta 
Spirito. 18 Kaj tuj falis de liaj 
okuloj kvazaŭ skvamoj; kaj li tuj
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nomata Tabita, kiu laŭ traduko 
estas nomata Dor kas; śi estis plena 
de bonfaroj kaj almozoj, kiujn śi faris. 
37 Kaj en tiu tempo śi malsaniĝis, kaj 
mortis; kaj iii ŝin lavis kaj metis en 
supran ćambron. 38 Kaj ćar Lida 
estis proksime de Jafo, la disćiploj, 
aŭdinte, ke Petro estas tie, sendis 
al li du virojn, por petegi lin: Ne 
prokrastu veni al ni. 39 Kaj Petro 
leviĝis kaj iris kun iii. Kaj kiam li 
alvenis, iii lin kondukis en la supran 
ćambron; kaj alestis apud li ćiuj 
vidvinoj, plorante kaj montrante 
tunikojn kaj vestojn, kiujn Dorkas 
faris, kiam śi estis ankoraŭ kun iii. 
40 Sed Petro, formetinte ćiujn, genu- 
iĝis kaj preĝis, kaj, turninte sin al 
la korpo, li diris: Tabita, leviĝu. 
Kaj śi malfermis siajn okulojn, kaj, 
vidinte Petron, ŝi side leviĝis. 41 Kaj 
li donis al śi la manon kaj starigis 
śin, kaj, vokinte la sanktulojn kaj 
vidvinojn, li prezentis śin vivanta. 
42 Kaj tio fariĝis sciata tra la tuta 
Jafo, kaj multaj kredis al la Sinjoro. 
43 Kaj dum multe da tagoj li loĝis 
en Jafo će unu Simon, tanisto.

WEN Cezarea estis unu viro, 
nomata Kornelio, centestro 
de la kohorto nomata la Itala, 

2 viro pia, kiu timis Dion kunę kun 
sia tuta familio, kaj donis multajn 
almozoj n al la popolo, kaj preĝis al 
Dio konstantę. 3 Tiu vidis klare 
en vizio, ĉirkaŭ la naŭa horo de la 
tago, anĝelon de Dio, alvenantan 
al li, kaj dirantan al li: Kornelio. 
4 Kaj ći tiu, fikse rigardante lin kaj 
timante, diris: Kio estas, Sinjoro ? 
Kaj li diris al li: Viaj preĝoj kaj viaj 
almozoj supreniris kieł memorajo 
antaŭ Dio. 5 Kaj nun sendu virojn 
al Jafo, kaj venigu Simonon, kiu estas 
alnomata Petro; 6 li gastas će unu 
Simon, tanisto, kies domo estas apud 
la marbordo. 7 Kaj kiam foriris la 
anĝelo, kiu parolis al li, li alvokis 
du el siaj domservantoj, kaj pian 
soldaton el tiuj, kiuj ĉiam deĵoris 
apud li; 8 kaj klariginte ćion al iii, 
li sendis ilin al Jafo.

9 Kaj en la sekvanta tago, kiam iii 
vojaĝis kaj alproksimiĝis al la urbo, 
Petro supreniris sur la tegmenton, 
por preĝi, ĉirkaŭ la sesa horo; 10 kaj 
li fariĝis malsata, kaj deziris manĝi; 
sed dum oni pretigis, falis sur lin 
ekstazo; 11 kaj li vidis la ćielon

malfermitan, kaj ian ujon malsupren- 
irantan, kvazaŭ grandan tukon, 
mallevatan per la kvar anguloj sur 
la teron; 12 kaj en ĝi troviĝis ĉiaj
kvarpiedaj bestoj kaj rampajoj de la 
tero kaj birdoj de la ćielo. 13 Kaj 
venis voĉo al li: Leviĝu, Petro; buĉu 
kaj manĝu. 14 Sed Petro diris: 
Ho ne, Sinjoro, car mi neniam manĝis 
ion profanan aŭ malpuran. 15 Kaj 
voĉo venis al li denove duan fojon: 
Kion Dio purigis, tion vi ne nomu 
profana. 16 Kaj tio estis farita 
trifoje ; kaj la ujo estis tuj prenita for 
en la ćielon.

17 Kaj dum Petro spirite embaras- 
iĝis, kia povas esti la yizio, kiun li 
vidis, jen la viroj senditaj de Kornelio, 
eldemandinte pri la domo de Simon, 
staris antaŭ la pordo, 18 kaj vokis 
kaj demandis, ću Simon, kiu estas 
alnomata Petro, tie gastas. 19 Kaj 
dum Petro pripensis pri la vizio, la 
Spirito diris al li: Jen tri viroj vin 
serćas. 20 Sed leviĝu, kaj mal- 
supreniru, kaj vojaĝu kun iii, tutę ne 
hezitante ; ćar mi ilin sendis. 21 Kaj 
Petro malsupreniris al la viroj, kaj 
diris : Jen mi estas tiu, kiun vi serćas ; 
kia estas la kaŭzo, pro kiu vi venis ? 
22 Kaj iii diris: Kornelio, centestro, 
viro justa kaj timanta Dion, kaj bonę 
atestata de la tuta nacio de la Judoj, 
estas avertita de sankta anĝelo, ke 
li venigu vin al sia domo kaj aŭdu 
parolojn de vi. 23 Tial li envokis 
kaj gastigis ilin.

Kaj en la sekvanta tago li leviĝis, 
kaj foriris kun iii, kaj iuj fratoj 
el Jafo lin akornpanis. 24 Kaj la 
morgaŭan tagonili eniris enCezarean. 
Kaj Kornelio atendis ilin, kunvokinte 
siajn parencojn kaj intimajn amikojn. 
25 Kaj kiam Petro estis eniranta, 
Kornelio lin renkontis, kaj, falinte 
antaŭ liaj piedoj, adorkliniĝis al li. 
26 Sed Petro lin levis, dirante: 
Stariĝu; mi mem ankaŭ estas homo. 
27 Kaj interparolante kun li, li 
eniris, kaj trovis multajn kunven- 
intajn; 28 kaj li diris al iii: Vi mem 
scias, kieł kontraŭleĝe estas por Judo 
kamaradiĝi aŭ aliri al alinaciano; sed 
Dio min admonis, ke mi ne nomu 
ian homon profana aŭ malpura; 
29 tial, kiam mi estis vokita, mi 
alvenis sen kontraŭdiro. Mi do 
demandas, por kio vi min venigis ? 
30 Kaj Kornelio diris: Antaŭ kvar 
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LA AGOJ 10. 31—11. 19

tagoj ĝis ći tiu horo, mi preĝis la 
naŭahoran preĝon en mia domo; kaj 
jen antau mi staris viro hele vestita, 
3i kaj diris: Kornelio, via preĝo 
estas aŭdita, kaj viaj almozoj estas 
memoritaj antaŭ Dio. 32 Sendu do 
al Jafo, kaj invitu al vi Simonon, kiu 
estas alnomata Petro ; li gastas en la 
domo de Simon, tanisto, apud la 
marbordo. 33 Tial mi tuj sendis al 
vi; kaj vi bonę faris, ke vi venis. 
Nun do ni ćiuj alestas ći tie antaŭ 
Dio, por aŭdi ĉion, kio estas ordonita 
al vi de la Sinjoro. 34 Kaj Petro 
malfermis sian buson, kaj diris :
Vere mi ekkomprenas, ke Dio ne 

privilegias personojn; 35 sed en 
ćiu nacio tiu, kiu timas Lin kaj agas 
juste, estas akceptata de Li. 36 Vi 
konas tiun vorton, kiun Li sendis 
al la Izraelidoj, predikante la evan- 
gelion de paco per Jesuo Kristo (li 
estas Sinjoro de ćiuj); 37 vi konas 
tiun diron, kiu estas disvastigita 
tra la tuta Judujo, komencante de 
Galileo, post la bapto, kiun predikis 
J ohano— 38 J esuon, la Nazaretanon, 
kiun Dio sanktoleis per la Sankta 
Spirito kaj potenco; li ĉirkaŭiris, 
bonfarante kaj sanigante ćiujn prem- 
egatajn de la diablo, car Dio estis 
kun li. 39 Kaj ni estas atestantoj 
pri ćio, kion li faris en la lando de la 
Judoj kaj en Jerusalem; lin oni 
mortigis, pendigante lin sur lignajo. 
40 Lin Dio levis en la tria tago, kaj 
donis, ke li estu videbla, 41 ne al 
la tuta popolo, sed al atestantoj, kiuj 
estis elektitaj antaŭe de Dio, al ni, 
kiuj manĝis kaj trinkis kun li post lia 
relevi|o el la mortintoj. 42 Kaj li 
ordonis al ni prediki al la popolo, 
kaj atesti, ke li estas la difinito de 
Dio, por esti la juĝisto de la vivantoj 
kaj de la mortintoj. 43 Pri li ćiuj 
profetoj atestas, ke per lia nomo 
ćiu kredanta al li ricevos pardonadon 
de pekoj.
44 Dum Petro parolis tiujn vortojn, 

la Sankta Spirito falis sur ćiujn, kiuj 
aŭdis la diron. 45 Kaj ćiuj el la 
cirkumcido kredantoj, kiuj venis kun 
Petro, miregis pri tio, ke ankaŭ sur 
la nacianojn estis surverŝata la don
ico de la Sankta Spirito. 46 ćar 
Hi aŭdis ilin paroli per lingvoj kaj 
glon Dion. Tiam respondis Petro: 
47 Cu iu povas malpermesi la akvon, 
ke ne baptiĝu ći tiuj, kiuj ricevis la
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Sanktan Spiriton tiel same, kieł ni ? 
48 Kaj li ordonis, ke iii baptiĝu en la 
nomo de Jesuo Kristo. Tiam iii petis, 
ke li restu ankoraŭ kelkajn tagojn. 
U KAJ la apostolej kaj la fratoj, 

kiuj estis en Judujo, aŭdis, 
ke la nacianoj ankaŭ ricevis 

la vorton de Dio. 2 Kaj kiam Petro 
venis al Jerusalem, tiuj, kiuj estis 
el la cirkumcido, disputis kun li, 
3 dirante: Vi eniris al viroj ne 
cirkumciditaj, kaj manĝis kun iii. 
4 Sed Petro klarigis la aferon al iii 
ordę, dirante: 5 Dum mi preĝis 
en la urbo Jafo, en ekstazo mi 
vidis vizion, ujon malsuprenirantan, 
kvazaŭ grandan tukon, mallevatan 
el la ćielo per la kvar anguloj ; kaj ĝi 
venis ĝis mi; 6 kun fiksa rigardo
mi ĝin observis, kaj vidis kvarpiedajn 
bestojn de la tero kaj sovaĝajn bestojn 
kaj rampajojn kaj birdojn de la ćielo. 
7 Kaj mi aŭdis voĉon dirantan al mi: 
Leviĝu, Petro; bucu kaj manĝai. 
8 Sed mi diris : Ho ne, Sinjoro, ćar 
nenio profana aŭ malpura eniris iam 
en mian buśon. 9 Sed voĉo res
pondis al mi la duan fojon el la ćielo : 
Kion Dio purigis, tion vi ne nomu 
profana. 10 Ci tio fariĝis trifoje, 
kaj ćio estis retirata en la ćielon. 
u Kaj jen antaŭ la domo, en kiu mi 
estis, tuj staris tri viroj senditaj el 
Cezarea al mi. 12 Kaj la Spirito 
ordonis, ke mi iru kun iii, tutę ne 
hezitante. Kaj ći tiuj ses fratoj min 
akompanis, kaj ni eniris en la domon 
de la viro; 13 kaj li diris al ni, ke
li vidis en sia domo la anĝelon 
starantan, kaj dirantan: Sendu al 
Jafo, kaj venigu Simonon, kies 
alnomo estas Petro, 14 kiu parolos 
al vi vortojn, per kiuj vi kaj via tuta 
familio saviĝos. 15 Kaj dum mi 
komencis paroli, la Sankta Spirito 
malsupreniris sur ilin tiel same, kieł 
sur nin en la komenco. 16 Kaj mi 
rememoris la vorton de la Sinjoro, 
ke li diris: Johano ja baptis per 
akvo; sed vi baptiĝos per la Sankta 
Spirito. 17 Se do _al iii Dio donis 
la saman donacon, kieł al ni, kiam ni 
ekkredis al la Sinjoro Jesuo Kristo, 
kia homo mi estis, ke mi povus 
kontraŭstari al Dio ? 18 Kiam iii
tion aŭdis, iii silentiĝis, kaj gloris 
Dion, dirante : Ankaŭ do al la nacianoj 
Dio donacis penton por vivo.

19 Tiuj do, kiuj dispeliĝis pro la



11. 20—12. 21 LA AGOJ

suferado, kiu okazis pro Stefano, 
vojaĝis ĝis Fenikio kaj Kipro kaj 
Antioĥia, priparolante la vorton al 
neniu krom nur Judoj. 20 Sed iuj 
el iii, viroj el Kipro kaj Kireno, 
veninte en Antioĥian, parolis al la 
Grekoj ankaŭ, predikante la Sinjoron 
Jesuo. 21 Kaj la mano de la Sin- 
joro estis kun iii; kaj granda nombro 
kredis kaj turniĝis al la Sinjoro. 
22 Kaj la raporto pri tio estis aŭdita 
de la eklezio, kiu estis en Jerusalem ; 
kaj iii forsendis Barnabason ĝis 
Antioĥia; 23 li, veninte, kaj vidante
la gracon de Dio, ĝojis ; kaj li admonis 
ilin ćiujn, ke kun korfirmeco iii restu 
fidelaj al la Sinjoro; 24 car li estis 
bona viro, kaj plena de la Sankta 
Spirito kaj de fido ; kaj multo da homoj 
aldoniĝis al la Sinjoro. 25 Kaj li 
iris al Tarso, por serĉi Saŭlon; 
26 kaj trovinte, li kondukis lin al 
Antioĥia. Kaj dum tuta jaro iii 
kunvenadis kun la eklezio, kaj 
instruis grandan aron da homoj; kaj 
en Antioĥia la disĉiploj unue nomiĝis 
Kristanoj.

27 Kaj en tiuj tagoj profetoj el 
Jerusalem vojaĝis al Antioĥia. 
28 Kaj stariĝis unu el iii, nomata 
Agabo, kaj deklaris per la Spirito, 
ke estos granda malsato tra la tuta 
mondo; kaj tio okazis en la tagoj de 
Klaudio. 29 Kaj la disćiploj decidis, 
ke ĉiu laŭ sia bonstato sendu helpon 
al la fratoj, kiuj loĝis en Judujo; 
30 tion ankaŭ iii faris, sendante al la 
presbiteroj per la manoj de Barnabas 
kaj Saŭlo.

KAJ ĉirkaŭ tiu tempo la reĝo 
I Herodo etendis siajn manojn, 
“ por premi iujn el la eklezianoj.

2 Kaj li mortigis per glavo Jakobon, 
la fraton de Johano. 3 Kaj vidinte, 
ketio plaćas al la Judoj, li plue aldonis 
la areston de Petro. Kaj tiam estis 
la tagoj de macoj. 4 Kaj kaptinte 
lin, li metis lin en malliberejon, 
transdonante lin al kvar kvaroj da 
soldatoj, por gardi lin, intencante 
elkonduki lin post la Pasko al la 
popolo. 5 Tial Petro estis gardata 
en la malliberejo; sed preĝo por li 
estis fervore farata de la eklezio al 
Dio. 6 Kaj kiam Herodo intencis 
elkonduki lin, en tiu sama nokto 
Petro dormis inter du soldatoj, ligite 
per du katenoj ; kaj gardistoj antati 
la pordoj gardis la malliberejon.

7 Kaj jen apudstaris anĝelo de la 
Eternulo, kaj lumo ekbrilis en la 
ćambro; kaj li frapis la flankon de 
Petro, kaj vekis lin, dirante : Leviĝu 
rapide. Kaj liaj katenoj defalis de 
liaj manoj. 8 Kaj la anĝelo diris 
al li: Zonu vin, kaj alligu viajn 
sandalojn. Kaj li faris tion. Kaj li 
diris al li: ĵetu ĉirkaŭ vin vian 
mantelon kaj sekvu min. 9 Kaj li 
eliris, kaj sekvis; kaj li ne sciis, ke 
reala estas tio, kion faris la anĝelo, 
sed li pensis, ke li vidas vizion.
10 Kaj trapasinte la unuan postenon 
kaj la duan, iii venis al la fera pord- 
ego, kiu kondukas en la urbon; kaj 
ĝi malfermiĝis al iii propramove ; kaj 
iii eliris, kaj pasis iaŭlonge de unu 
strato; kaj la anĝelo tuj foriris de li.
11 Kaj Petro, rekonsciiĝinte, diris: 
Nun mi certe scias, ke la Eternulo 
elsendis Sian anĝelon kaj liberigis 
min el la mano de Herodo kaj el la 
tuta atendado de la popolo Juda.
12 Kaj pripensinte, li venis al la 
domo de Maria, la patrino de Johano, 
alnomata Marko, kie estis multaj 
kunvenintaj kaj preĝantaj. 13 Kaj 
kiam li frapis će la pordo de la 
pordego, venis knabino nomata Roda, 
por aŭskulti, 14 kaj rekonante la 
voĉon de Petro, śi pro ĝojo ne mal- 
fermis la pordegon, sed enkuris, kaj 
diris, ke Petro staras antaŭ la pordego. 
15 Kaj oni diris al śi: Vi frenezas. 
Sed śi persiste certigis, ke tiel estas. 
Kaj iii diris: Gi estas lia anĝelo. 
16 Sed Petro daŭrigis la frapadon; 
kaj iii, malferminte, vidis lin, kaj 
miregis. 17 Sed li gestis per la 
mano, ke iii silentu, kaj rakontis al iii, 
kiamaniere la Eternulo elkondukis ; 
lin el la malliberejo. Kaj li diris: 1 
Sciigu pri tio Jakobon kaj la fratojn. 
Kaj li foriris, kaj iris al alia loko.
18 Kaj kiam tagiĝis, fariĝis inter la 
soldatoj ne malgranda ekscitiĝo, kio 
fariĝis kun Petro. 19 Kaj Herodo, 
serćinte kaj ne trovinte lin, ekzamenis 
la gardistoj n, kaj ordonis forkonduki 
ilin al morto. Kaj li vojaĝis el 
Judujo al Cezarea, kaj tie restis iom 
da tempo.

20 Kaj li estis tre kolera kontraŭ la 
homoj de Tiro kaj Cidon ; kaj iii venis 
unuanime al li, kaj, akirinte lafavoron 
de Blasto, la reĝa ĉambelano, petis 
pacon, car ilia lando estis nutrata 
de la lando de la reĝo. 21 Kaj en 
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LA AGOJ 12. 22—13. 31

difinita tago Herodo, vestita en reĝaj 
vestoj, sidis sur tribunala seĝo kaj 
deklamis al iii. 22 Kaj la popolo 
kriis : ći estas voĉo de dio, kaj ne de 
homo. 23 Kaj anĝelo de la Eternulo 
tuj frapis lin, pro tio, ke li ne donis al 
pio la gloron ; kaj manĝate de vermoj, 
U senspiriĝis.

24 Sed la vorto de Dio kreskis kaj 
Pligrandiĝis.

25 Kaj Barnabas kaj Saŭlo revenis 
de Jerusalem, plenuminte sian serv- 
adon, kondukante kun si Johanon, 
kiu estis alnomata Marko.
■j KAJ en Antiohia, en la tiea ; 
I eklezio, estis profetoj kaj ]
* instruistoj, Barnabas, kaj
Simeon, nomata Niger, kaj Lucio, la 
Kirenano, kaj Manaen, kunvartito de 
latetrarho Herodo, kaj Saŭlo. 2 Kaj 
dum iii faris servon al la Sinjoro 
kaj fastis, la Sankta Spirito diris: 
Apartigu al mi Barnabason kaj 
Saulon por tiu laboro, al kiu mi ilin 
vokis. 3 Tiam, fastinte kaj preĝinte 
kaj metinte sur ilin la manojn, iii 
forsendis ilin.

4 Kaj ći tiuj, forkondukite de la 
Sankta Spirito, malsupreniris al 
Seleŭkia ; kaj de tie iii śipiris al Kipro. 
5 Kaj estante en Salamis, iii pro- 
klamis la vorton de Dio en la sinagogoj 
de la Judoj ; kaj iii havis Johanon 
kieł helpanton. 6 Kaj trairinte la 
tutan insulon gis Pafos, iii trovis unu 
magiiston, Judanfalsan profeton, kies 
nomo estis Bar-Jesuo, 7 kiu estis 
kun la prokonsulo Sergio Paŭlo, 
prudenta viro. Ći tiu venigis al si 
Barnabason kaj Saŭlon, kaj deziris 
audi la vorton de Dio. 8 Sed 
kontraŭstaris al iii Elimas, lamagiisto 
(ćar tion signifas lia nomo), penante 
deturni la prokonsulon for de la fido. 
9 Sed Saŭlo, kiu estas Paulo, plen- 
igite de la Sankta Spirito kaj fikse 
rigardante lin, 10 diris: Ho vi, 
plena de ćia trompo kaj ruzemeco, 
filo de diablo, malamiko de ćia 
justeco, ću vi ne ćesos defleksi la 
rektajn vojojn de la Sinjoro ? 11 Kaj
nun jen la mano de la Sinjoro estas 
sur vi, kaj vi estos blinda, ne vidante 
la sunon dum kelka tempo. Kaj tuj 
falis sur lin nebulo kaj mallumo, kaj 
ĉirkaŭvagante, li serćis mankonduk- 
antojn. 12 Tiam la prokonsulo, vid- 
inte la okazintajon, kredis, mirigite 
de la iustruado de la Sinjoro.

13 Sed Paulo kaj liaj akompanantoj 
ekśipiris de Pafos kaj venis al Perga 
en Pamfilio; kaj Johano forlasis ihn 
kaj reiris al Jerusalem. 14 Sed ih, 
trapasante de Perga venis al Antiohia 
en Pisidio; kaj en la sabato iii eniris 
en la sinagogon, kaj sidigis. 15 ,KaJ 
post la legado de la lego kaj la 
profetoj, la sinagogestroj sendisal iii, 
dirante : Fratoj, se estas ĉe vi vorto 
de admono por la popolo, parolu. 
16 Kaj Paŭlo, stariĝinte kaj gestinte
per la mano, diris :
Izraelidoj, kaj vi, kiuj timas Dion, 

aŭskultu. 17 Da Dio de ći tiu 
popolo Izrael elektis niajn patrojn, 
kaj altigis la popolon dum la loĝado 
en Egiptujo, kaj per alta brako el- 
kondukis ilin el tie. x8 Kaj en la 
daŭro de ĉirkaŭ kvardek jaroj Li 
toleris ilian konduton en la dezerto. 
19 Kaj eksterminte sep naciojn en la 
lando Kanaana, Li donis al iii ilian 
landon kieł heredon por ćirkau 
kvarcent kvindek jaroj ; 20 kaj post
tio Li donis juĝistojn ĝis la profeto 
Samuel. 21 Kaj poste iii petis 
regon; kaj Dio donis al iii Saulon, 
filon de Kiŝ, viron el la tribo de 
Benjamen, por kvardek jaroj. 22 Kaj 
formetinte lin, Li levis al iii Davidon 
kieł reĝon, pri kiu Li parolis, atest- 
ante: Mi trovis Davidon, filon de Jiśaj, 
viron laŭ Mia koro ; li plenumos Mian 
tutan volon. 23 El lia idaro Dio lau 
promeso venigis al Izrael Savanton, 
Jesuon, 24 kłam Johano jam 
predikis antaŭ lia alveno la bapton 
de pento al la tuta popolo Izrael.
25 Kaj dum Johano plenumis sian 
kuradon, li diris : Kiu vi supozas, ke 
mi estas ? mi ne estas tiu. Sed jen 
venas post mi unu, al kiu mi ne estas 
inda malligi la sandalojn de la 
piedoj. 26 Fratoj, idoj el la raso de 
Abraham, kaj tiuj inter vi, kiuj timas 
Dion, al ni estas sendita la vorto de 
ci tiu savo. 27 Ćar la loĝantoj en 
Jerusalem kaj iliaj regantoj ne koms 
lin ; kaj kondamnante lin, 1I1 plenumis 
la voĉojn de la profetoj ciusabate 

, legatajn. 28 Kaj trovinte en li 
■ nenian kaŭzon de morto, 1I1 tamen 
’ petis Pilaton mortigi lin. 29 Kaj 
i plenuminte ćion, kio estis skribita 
■ pri li, iii forprenis lin de la lignajo 
■ kaj metis lin en tombon. 30 Sed 
. Dio levis lin el la mortintoj; 31 kaj

li estis vidata multajn tagojn de tiuj, 
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13. 32—14. 15 LA AGOT
kiuj venis kun li el Galileo en Jeru- 
salemon, kaj iii nun estas liaj atest- 
antoj će la popolo. 32 Kaj ni 
alportas al vi bonan sciigon pri la 
promeso farita al la patroj, 33 ke 
Dio plenumis tion al ni, la filoj, 
relevinte Jesuon, kieł ankaŭ estas 
skribite en la dua psalmo: Vi estas 
Mia Filo, hodiaŭ Mi vin naskis. 
34 Kaj pri tio, ke Li relevis lin el la 
mortintoj, jam ne venontan en for- 
putron, Li parolis jene : Mi donos al 
vi la fidindajn favorkorajojn de David. 
35 Ĉar li ankaŭ diris en alia psalmo: 
Vi ne permesos, ke Via sanktulo 
forputru. 36 ĉar David, servinte 
en sia generacio al la intenco de Dio, 
ekdormis, kaj alkolektiĝis al siaj 
patroj kaj vidis forputron; 37 sed 
tiu, kiun Dio relevis, ne vidis for
putron. 38 Estu do sciate al vi, 
fratoj, ke per ci tiu estas proklamata 
al vi pardonado de pekoj; 39 kaj 
ćiu kredanto al li estas pravigita pri 
ćio, pri kio vi ne povis esti pravigitaj 
per la leĝo de Moseo. 40 Gardu vin 
do, ke ne venu sur vin tio, kio estas 
dirita en la profetoj :

41 Rigardu, vi malestimantoj, kaj 
miru, kaj malaperu,

Ćar en via tempo Mi faras ion, 
Kion vi ne kredus, se oni ra- 

kontus al vi.
42 Kaj dum iii eliris el la sinagogo, oni 

petegis, ke ĉi tiuj vortoj estu parolataj 
al iii la venontan sabaton. 43 Kaj 
kiam la sinagogo disiĝis, multaj el la 
Judoj kaj el la piaj prozelitoj sekvis 
Paulon kaj Barnabason, kiuj, alparol- 
ante ilin, urĝe admonis ilin persisti 
en la graco de Dio.

44 En la sekvanta sabato preskaŭ la 
tuta urbo kolektiĝis, por aŭdi la 
vorton de Dio. 45 Kaj la Judoj, 
vidante la homamasojn, pleniĝis de 
ĵaluzo, kaj kontraudiris la dirojn de 
Paulo, kaj blasfemis. 46 Kaj Paulo 
kaj Barnabas, parolante kuraĝe, 
diris: Estis necese paroli al vi unue 
la vorton de Dio. Sed car vi for- 
puŝis ĝin kaj ne juĝas vin indaj je la 
eter na yivo, jen ni turnas nin al la 
nacianoj. 47 Car tiel ordonis al ni 
la Sinjoro:

Mi vin metis kieł lumon por la 
nacioj,

Por ke vi estu por savo ĝis la plej 
malproksima parto de la tero.

48 Kaj aŭdinte tion, la nacianoj ĝojis, 

kaj gloris la vorton de Dio; kaj el 
iii kredis ćiuj, kiuj estis difinitaj por 
eterna vivo. 49 Kaj la vorto de la 
Sinjoro estis disportata tra la tuta 
regiono. 50 Sed la Judoj incitis la 
piajn virinojn bonfamajn kaj la 
ćefojn de la urbo, kaj instigis per- 
sekutadon kontraŭ Paŭlo kaj 
Barnabas, Kaj forpelis ilin el siaj 
limoj. 51 Sed iii forskuis la polvon 
de siaj piedoj kontrau iii, kaj iris al 
Ikonio. 52 Kaj la disĉiploj pleniĝis 
de ĝojo kaj de la Sankta Spirito.
4 y| KAJ en Ikonio iii ambau 
■ /g, eniris en la sinagogon de la 

Judoj, kaj tiel parolis, ke 
granda amaso da Judoj kaj Grekoj 
kredis. 2 Sed la nekredantaj Judoj 
ekscitis kaj malbonigis la animojn de 
la nacianoj kontraŭ la fratoj. 3 Tial 
iii restis longan tempon tie, sentime 
parolante en la Sinjoro, kiu atestadis 
pri la vorto de Sia graco, lasante, ke 
signoj kaj mirakloj fariĝu per iliaj 
manoj. 4 Sed la loĝantaro de la 
urbo dividiĝis; unuj estis kun la 
Judoj, kaj aliaj kun la apostoloj. 
5 Kaj kiam fariĝis atenco de la 
nacianoj kaj ankaŭ de la Judoj kun 
iliaj regantoj, por ataki kaj śtonmort- 
igi ilin, 6 sciiĝinte pri ĝi, iii forsavis 
sin en la urbojn de Likaonio—Listran 
kaj Derben kaj la ĉirkaŭaĵon ; 7 kaj
tie iii proklamis la evangelion.

8 Kaj en Listra sidadis unu viro 
senforta en la piedoj, kiu estis lama 
de la patrina ventro, kaj neniam 
piediris. 9 Li aŭdis Paulon paroli; 
kaj ci tiu, fikse rigardante lin, kaj' 
vidante, ke li havas fidon por esti 
sanigita, 10 diris per laŭta voĉo: 
Stariĝu rekte sur viaj piedoj. Kaj li 
salte leviĝis kaj piediris. u Kaj la 
homamaso, vidinte tion, kion Paŭlo 
faris, levis sian voĉon, kaj diris en 
la Likaonia lingvo: La dioj en borna 
formo malsupreniris al ni. 12 Kaj 
Barnabason iii nomis Zeus, kaj 
Paŭlon Hermes, ĉar ci tiu estis la ćefa 
parolanto. 13 Kaj la pastro de la 
Zeus, kiu estis antaŭ la urbo, al- 
kondukis bovojn kaj girlandojn al la 
pordegoj, kaj volis oferi kun la 
homamasoj. 14 Sed la apostoloj 
Paulo kaj Barnabas, aŭdinte, disŝiris 
siajn vestojn, kaj antaŭensaltis en la 
amason, kriante, 15 kaj dirante: 
Ho viroj, kial vi tion faras ? Ni 
ankaŭ estas homoj, samsentaj kieł vi,
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LA AGŬJ 14. 16—15. 21

alveninte en Jerusalemon, iii estis 
akceptitaj de la eklezio kaj apostoloj 
kaj presbiteroj, kaj raportis ćion, kion 
Dio faris per iii. 5 Sed leviĝis iuj 
kredantoj el la sekto de la Fariseoj, 
dirante : Estas necese cirkumcidi ilin, 
kaj ordoni, ke iii observu la leĝon de 
Moseo.

6 Kaj kunvenis la apostoloj kaj 
presbiteroj, por esplori tiun aferon. 
7 Kaj post multe da diskutado, Petro 
stariĝis, kaj diris al iii:
Fratoj, vi scias, ke jam antaŭ longe 

Dio elektis min el inter vi, por ke 
per mia buśo la nacianoj aŭdu la 
vorton de la evangelio kaj kredu. 
8 Kaj Dio, kiu konas la korojn, 
atestis al iii, donante al iii la Sanktan 
Spiriton tiel same, kieł al ni; 9 kaj 
Li faris nenian diferencon inter ni 
kaj iii, per la fido puriginte iliajn 
korojn. 10 Nun do kial vi incitas 
Dion, dezirante meti sur la kolon 
de la disćiploj jugon, kiun povis porti 
nek niaj patroj, nek ni ? n Sed ni 
kredas pri nia savo per la graco de la 
Sinjoro Jesuo tiel same, kieł ankaŭ 
iii.

12 Kaj silentis la tuta amaso ; kaj iii 
aŭskultis, dum Paulo kaj Barnabas 
rakontis, kiom da signoj kaj mirakloj 
Dio faris će la nacianoj per iii. 
13 Kaj kiam iii ćesis paroli, Jakobo 
respondis, dirante :
Fratoj, aŭskultu min; 14 Simeon 

rakontis, kieł unue Dio vizitis naci- 
anojn, por elekti el iii popolon por 
Sia nomo. 15 Kaj al tio konsentas 
la vortoj de la profetoj, kieł estas 
skribite :

16 Post tio Mi revenos, 
Kaj Mi restarigos la falintan 

tabernaklon de David,
Mi restarigos la detruitaĵojn, 
Kaj Mi rekonstruos ĝin ;

17 Por ke strebu al la Eternulo la 
ceteraj homoj

Kaj ćiuj nacioj, inter kiuj estas 
proklamata Mia nomo,

Diras la Eternulo,
18 Kiu tion faras jam de la tempo 

antikva.
19 Tial mi decidas, ke ni ne genu 
tiujn el la nacianoj, kiuj turniĝas al 
Dio; 20 sed ni admonu ilin, ke iii
detenu sin de malpuriĝoj će idoloj kaj 
de malćasteco kaj de sufokitajoj kaj 
de sango. 21 ćar de post antikvaj 
generacioj Moseo havas en ćiuj

kaj ni alportas al vi evangelion, por 
turni vin de ĉi tiuj vantaĵoj al la 
vivanta Dio, kiu faris la ćielon kaj la 
teron kaj la maron kaj ćion en iii; 
*6 kaj kiu en la pasintaj generacioj 
permesis, ke ćiuj nacioj iru siajn 
proprajn vojojn. 17 Tamen Li ne 
lasis Sin sen atesto, car Li bonfaris, 
donante al vi pluvojn el la ćielo 
kaj fruktoportajn sezonojn, plenigante 
viajn korojn per nutrajo kaj felićo. 
18 Kaj tiel dirante, iii apenaŭ retenis 
la amasojn de oferado al iii.

19 Sed alvenis Judoj el Antionia 
kaj Ikonio, kaj, instiginte la amason. 
Hi prijetis Paŭlon per śtonoj, kaj 
trenis lin ekster la urbon, pensante, 
kc li mortis. 20 Sed kiam la disćiploj 
staris ĉirkaŭ li, li leviĝis, kaj eniris 
en la urbon ; kaj en la sekvanta tago 
li eliris kun Barnabas al Derbe. 
21 Kaj proklaminte la evangelion al 
tiu urbo, kaj varbinte multajn dis- 
ĉiplojn, iii revenis al Listra kaj Ikonio 
kaj Antioĥia, 22 firmigante la 
animojn de la disćiploj, kaj admon- 
ante, ke iii restu en la fido, kaj ke tra 
niultaj suferoj ni devas eniri en la 
regnon de Dio. 23 Kaj elektinte 
Presbiterojn por iii en ćiu eklezio, kaj 
Preĝinte kun fastado, iii rekomendis 
ilin al la Sinjoro, al kiu iii ekkredis.
24 Kaj trairinte Pisidion, iii venis 
en Pamfilion. 25 Kaj parolinte la 
Norton en Perga, iii malsupreniris al 
Atalia; 26 kaj de tie iii śipiris al 
Antioĥia, de kie iii estis konfiditaj 
al la graco de Dio por la laboro, kiun 
iii plenumis. 27 Kaj kiam iii al- 
venis, iii kunvenigis la eklezion, kaj 
rakontis ćion, kion Dio per iii faris, 
kaj ke Li malfermis al la nacianoj 
pordon de fido. 28 Kaj iii restis 
kelkan tempon kun la disćiploj.
-| pi KAJ iuj homoj vojaĝis tien 

1 el Judujo, kaj instruis la 
_ fratojn : Se vi ne cirkumcid- 
iĝos laŭ la moro de Moseo, vi ne 
povas saviĝi. 2 Kaj kiam Paulo kaj 
Barnabas havis ne malgrandan mal- 
konsenton kaj diskutadon kontraŭ 
iii, oni aranĝis, ke Paulo kaj 
Barnabas kaj aliaj tieuloj iru Jeru- 
salemon al la apostoloj kaj presbiteroj 
Pri tiu demando. 3 Ili do, for- 
kondukite de la eklezio, trairis 
Benikion kaj Samarion, anoncante la 
konvertadon de la nacianoj, kaj faris 
grandan ĝoj on al ćiuj fratoj. 4 Kaj
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urboj tiujn, kiuj lin predikas, legate 
en la sinagogoj ĉiusabate.

22 Tiam al la apostoloj kaj presbi- 
teroj kun la tuta eklezio ŝajnis bone 
elekti virojn el inter si kaj sendi ilin 
al Antioĥia kun Paulo kaj Barnabas : 
nome Judas, alnomata Barsabas, kaj 
Silas, viroj konataj inter la fratoj ; 
23 kaj iii sendis per ili la jenan 
leteron : La apostoloj kaj presbiteroj, 
al la fratoj, kiuj estas el la nacianoj 
en Antioĥia kaj Sirio kaj Kilikio, 
kun saluto : 24 Ĉar ni aŭdis, ke iuj
el ni ĝenis vin per vortoj maltran- 
kviligaj por viaj animoj, al kiuj ni ne 
ordonis tion, 25 ŝajnis bone al ni 
unuanime, ke ni elektu virojn kaj 
sendu ilin al vi kun niaj amataj 
Barnabas kaj Paŭlo, 26 homoj, kiuj 
riskis siajn vivojn pro la nomo de 
nia Sinjoro Jesuo Kristo. 27 Ni 
do sendis Judason kaj Silason, kiuj 
ankaŭ mem buŝe diros tion saman.
28 Ĉar al la Sankta Spirito kaj al ni 
ŝajnis bone meti sur vin nenian 
alian ŝarĝon, krom la jenaj necesaj 
aferoj : 29 ke oni sin detenu de 
idoloferitaĵoj kaj de sango kaj de 
sufokitajoj kaj de malĉasteco; se vi 
vin gardos kontraŭ tio, vi bone agos. 
Adiaŭ !

30 Ili do, forsendite, iris al Antiohia ; 
kaj kunveniginte la amason, ili 
transdonis la leteron. 31 Kaj leginte 
ĝin, ili ĝojis pro la konsolo. 32 Kaj 
Judas kaj Silas, kiuj estis ankaŭ 
mem profetoj, konsolis la fratojn per 
multe da parolo kaj firmigis ilin. 
33 Kaj pasiginte kelkan tempon, ili 
kun paco foriris de la fratoj al siaj 
forsendintoj. 34 (Tamen plaćis al 
Silas tie restadi.) 35 Sed Paulo kaj 
Barnabas restis en Antioĥia, instru- 
ante kaj predikante, kun multaj aliaj, 
la vorton de la Sinjoro.

36 Kaj post kelke da tagoj Paŭlo 
diris al Barnabas : Ni reiru, kaj vizitu. 
niajn fratojn en ciu urbo, kie ni 
proklamis la vorton de la Sinjoro, 
kaj vidu, kieł ili fartas. 37 Kaj 
Barnabas konsilis kunpreni Johanon, 
alnomatan Marko. 38 Sed Paulo 
ne aprobis kunpreni tiun, kiu sin 
fortiris de ili en Pamfilio, kaj ne 
kuniris en la laboron. 39 Kaj fariĝis 
disputo, tiel ke ili disiĝis unu de 
la alia; kaj Barnabas, kunprenante 
Markon, śipiris al Kipro; 40 sed 
Paŭlo, elektinte Silason, foriris, 

konfidite de la fratoj al la graco de 
Dio. 41 Kaj li iris tra Sirio kaj 
Kilikio, firmigante la ekleziojn.

KAJ li venis al Derbe kaj 
1 Listra; kaj jen tie estis unu 
* disćiplo, nomata Timoteo, fil° 
de kredanta Judino kaj de Greka 
patro. 2 Tiu estis bone atestata 
de la fratoj en Listra kaj Ikonie- 
3 Tiun Paulo deziris, ke li foriru kun 
li, kaj li prenis kaj cirkumcidis lin pro 
la Judoj, kiuj estis en tiuj regionoj 5 
ĉar ćiuj sciis, ke lia patro estas 
Greko. 4 Kaj dum ili trapasis la 
urbojn, ili transdonis al ili por 
observado la dekretojn, deciditajn de 
la apostoloj kaj presbiteroj en Jeru- 
salem. 5 Tiel la eklezioj firmiĝis en 
la fido, kaj kreskis laŭnombre ĉiutage- 

6 Kaj ili trairis la Frigian kaj 
Galatujan regionon, malpermesite de 
la Sankta Spirito priparoli la vorton 
en Azio; 7 kaj veninte apud Misia,
ili klopodis eniri en Bitinion, kaj la 
Spirito de Jesuo tion ne permesis al 
ili; 8 kaj pasinte preter Misia, ili 
malsupreniris al Troas. 9 Kaj vizio 
aperis al Paulo dum la nokto: viro 
Makedona staris, kaj petegis lin, 
dirante: Transpasu al Makedonujo, 
kaj nin helpu. 10 Kaj post kiam li 
vidis la vizion, ni tuj penis foriri 
en Makedonujon, konkludinte, ke 
Dio vokis nin, por prediki al ili la 
evangelion.

11 Tial, eksipirinte de Troas, ni 
rekte veturis al Samotrake, kaj la 
sekvantan tagon al Neapolis ; 12 kaj 
de tie al Filipi, kiu estas kolonio, 
ćefurbo de la Makedonuja provinco; 
kaj en tiu urbo ni restis dum kelke 
da tagoj. 13 Kaj en la sabato ni 
eliris ekster la pordegon apud rivero, 
kie, ni supozis, estis kunvenejo por 
preĝado; kaj ni sidiĝis, kaj parolis 
al la virinoj kunvenintaj. 14 Kaj 
unu virino, nomata Lidia, vendistino 
de purpuro, el la urbo Tiatira, 
adorantino de Dio, nin aŭdis; ŝian 
koron la Sinjoro malfermis, por atenti 
la parolojn de Paulo. 15 Kaj kiam 
śi estis baptita, kun sia familio, śi nin 
petegis, dirante: Se vi juĝas min 
fidela al la Sinjoro, venu, kaj loĝu 
en mia domo. Kaj ŝi devigis nin.

16 Kaj kiam ni iris al la kunvenejo 
por preĝado, renkontis nin unu 
knabino, kiu havis orakolan spiriton 
kaj kiu per aŭgurado alportadis al
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LA AGOJ 16. 17—17. 11
35 Sed kiam tagiĝis, la urbestroj 

sendis la liktorojn, por diri: Forliber- 
igu tiujn homojn. 36 Kaj la malliber- 
ejestro raportis la vortojn al Paulo: 
La urbestroj Jus sendis, por ke vi 
forliberiĝu ; tial nun elvenu kaj foriru 
pace. 37 Sed Paulo diris al iii: 
Ili publikę vergobatis nin ne kon- 
damnitajn, kvankam ni estas Romanoj, 
kaj nin Jetis en malliberejon ; kaj ću 
iii nun eljetas nin kaśe ? tutę ne; 
iii mem venu kaj forkonduku nin. 
38 Kaj la liktoroj raportis tiujn 
vortojn al la urbestroj ; kaj ći tiuj 
timis, aŭdante, ke iii estas Romanoj ; 
39 kaj iii venis kaj petegis ilin, kaj, 
elkondukinte ilin, petis, ke iii foriru 
de la urbo. 40 Kaj iii eliris el la 
malliberejo, kaj eniris en la domon 
de Lidia; kaj vidinte kaj konsolinte 
la fratojn, iii foriris.

p— KAJ vojaĝinte tra Amfipohs 
| / kaj Apolonia, iii alvenis en 
* • Tesalonikon, kie estis sin- 
agogo de la J udój; 2 kaj laŭ sia
kutimo Paulo eniris al iii, kaj dum tri 
sabatoj li rezonadis kun ih el la 
Skriboj, 3 klarigante kaj montrante, 
ke la Kristo devis suferi kaj releviĝi 
el la mortintoj, kaj dirante: Ci tiu 
Jesuo, kiun mi predikas al vi, estas 
la Kristo. 4 Kaj unuj el i li estis 
konvinkitaj, kaj kunsortiĝis kun Paulo 
kaj Silas ; kaj el la piaj Grekoj granda 
amaso, kaj el la ĉefaj virinoj ne mal- 
multaj. 5 Sed la Judoj, enviante, 
varbis kelkajn malnoblulojn el la 
popolaćo, kaj, kolektinte homamason, 
entumultigis la urbon; kaj atakinte 
la domon de Jason, iii klopodis 
elkonduki ilin al la popolo. 6 Sed 
ne trovinte ilin, iii trenis Jasonon kaj 
kelkajn fratojn antaŭ la urbestrojn, 
kriante : Tiuj samaj, kiuj renyersis la 
tutan mondon, alestas ankaŭ ci tie, 
7 ilin Jason akceptis; kaj 1I1 ciuj 
agas kontraŭ la dekretoj de Cezaro, 
dirante, ke estas alia reĝo, Jesuo. 
8 Kaj iii maltrankviligis la homamason 
kaj la urbestrojn, kiuj tion audis. 
9 Kaj ći tiuj, ricevinte garantiajon de 
Jason kaj la aliaj, liberigis

10 Kaj la fratoj tuj forsendis Paulon 
kaj Silason nokte al Berea; kaj 
alveninte tien, iii iris en la sinagogon 
de la Judoj. n Kaj ći tiuj estis pli 
noblaj ol la Tesalonikanoj, car iii 
akceptis la vorton kun plena fervoro, 
kaj ćiutage esploris la Skriboj n, por
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siaj mastroj multan gajnon. J7 Si 
sekvis Paŭlon kaj nin, kaj kriadis, 
dirante : Tiuj homoj estas servistoj de 
Dio la Plejalta, kiuj proklamas al yi 
vojon de savo. 18 Kaj tion śi faris 
dum multe da tagoj. Sed Paulo, 
ćagrenite, turnis sin, kaj diris al la 
spirito : Mi ordonas al yi en la nomo de 
Jesuo Kristo, ke vi eliru el śi. Kaj 
ĝi eliris en tiu sama horo.

19 Sed śiaj mastroj, vidinte, ke 
eliris la espero de ilia gajno, kaptis 
Paŭlon kaj Silason, kaj trenis ilin 
en la placon al la regantoj, 20 kaj 
kondukinte ilin al la urbestroj, diris: 
Ci tiuj homoj treege maltrankviligas 
nian urbon, estante Judoj, 21 kaj 
iii proklamas morojn, kiujn ne decas 
akcepti nek fari por ni, kiuj estas 
Romanoj. 22 Kaj la popolo ainase 
sin kolektis kontraŭ iii; kaj la 
urbestroj, forśirinte de iii la vestojn, 
ordonis, ke oni vergobatu ilin. 23 Kaj 
metinte sur ilin multajn batojn, 1I1 
ĵetis ilin en malliberejon, ordonante 
al la estro de la malliberejo, ke h 
forte gardu ilin ; 24 kaj li, ricevinte
tiun ordonon, Jetis ilin en la internan 
karceron kaj fiksis iliajn piedojn en la 
trabon. 25 Sed ĉirkaŭ la noktomezo 
Paulo kaj Silas preĝis kaj himnis al 
Dio, kaj la katenitoj aŭskultis ilin ; 
26 kaj subite fariĝis granda tertremo, 
tiel ke la fundamentoj de la mallib- 
erejo skuiĝis; kaj tuj ćiuj pordoj 
malfermiĝis, kaj ćies katenoj falis.
27 Kaj la malliberej estro, vekiĝinte, 
kaj vidante la pordojn de la karcero 
malfermitaj, eltiris sian glavon kaj 
volis mortigi sin, supozante, ke la 
malliberuloj forkuris. 28 Sed Paulo 
vokis per laŭta voćo, dirante: Nenian 
malbonon far u al vi, car ni ćiuj estas 
ći tie. 29 Kaj veniginte lumilon, li 
ensaltis, kaj, tremante de timo, 
kliniĝis antaŭ Paŭlo kaj Silas, 30 kaj 
kondukis ilin eksteren, kaj diris. 
Sinjoroj, kion mi devas fari, por esti 
savita ? 31 Kaj iii diris: Kredu al 
la Sinjoro Jesuo, kaj vi estos sa.vita, 
vi kaj via familio. 32 Kaj iii parolis la 
vorton de la Sinjoro al li kaj al ciuj 
en lia domo. 33 Kaj li kondukis ilin en 
tiu sama nokta horo kaj lavis al iii la 
batovundojn; kajbaptiĝis senprokraste 
li kaj ćiuj liaj domanoj. 34 Kaj H 
dukis ilin en sian domon, kaj arangis 
por iii manĝotablon, kaj tre ĝojis kun 
sia tuta domanaro, ekkredinte al D10.
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konstati, ĉu tiuj aferoj estas veraj. 
12 Tial multaj el iii kredis, kaj ne 
malmultaj el la Grekaj virinoj honor- 
indaj kaj el la viroj. 13 Sed kiam 
la Judoj en Tesaloniko sciiĝis, ke 
ankaŭ en Berea la vorto de Dio estas 
proklamita de Paŭlo, iii venis ankaŭ 
tien, maltrankviligante kaj ekscitante 
la homamason. 14 Kaj tiam la fratoj 
tuj forsendis Paŭlon, por ke li iru 
ĝis la marbordo; sed Silas kaj 
Timoteo restis ankoraŭ tie. 15 Kaj 
la gvidantoj de Paulo kondukis lin ĝis 
Ateno, kaj ricevinte komision al Silas 
kaj Timoteo, ke iii venu al li kieł 
eble plej rapide, iii foriris.

16 Kaj dum Paulo atendis ilin en 
Ateno, lia spirito ĉagreniĝis en li, 
kiam li vidis la urbon idolplena. 
17 Tial li rezonadis en la sinagogoj 
kunia Judoj kaj la diotimantoj, kaj sur 
la płaco ćiutage kun la renkontitoj. 
18 Kaj iuj el la Epikuranaj kaj Sto- 
ikaj filozofoj lin renkontis. Kaj unuj 
diris: Kion volus diri ĉi tiu vortŝut- 
anto ? aliaj diris: Li śajnas esti 
proklamanto de fremdaj diaĵoj ; ĉar li 
predikis Jesuon kaj la releviĝon. 
19 Kaj iii prenis lin, kaj kondukis lin 
al la Areopago, dirante : ću ni povas 
scii, kio estas tiu nova instruo, 
priparolata de vi ? 20 ćar fremd
ajoj n vi portas al niaj oreloj ; ni do 
volas scii, kion signifas tiuj aferoj. 
21 (ćiuj Atenanoj kaj la tie loĝantaj 
fremduloj pasigadis la tempon će 
nenio alia, krom diri aŭ aŭdi ion 
plej novan.) 22 Kaj Paŭlo staris 
meze de la Areopago, kaj diris :
Atenanoj, mi rirnarkas, ke vi estas 

ĉiurilate tro servemaj al diajoj. 
23 ćar preterpasante kaj rigardante 
viajn adoratajojn, mi trovis ankaŭ 
altaron, sur kiu estis skribite: AL 
Dio NEKONATA. Kiun do vi nekon- 
ante adoras, Tiun mi predikas al vi. 
24 La Dio, kiu faris la mondon kaj 
ćion, kio estas en ĝi, estante per Si 
mem Sinjoro de la ćielo kaj la tero, 
ne loĝas en manfaritaj temploj; 
25 kaj ne estas servata de homaj 
manoj, kvazaŭ Li ion bezonus, ćar Li 
mem donas al ćiuj vivon kaj spiron 
kaj ćion; 26 kaj el unu origino Li 
faris ćiujn naciojn de la homoj, por 
bĝi sur la tuta suprajo de la tero, 
difininte ordigitajn epokojn kaj la 
limojn de iliaj loĝejoj ; 27 por ke iii 
serĉu Dion, se eble iii povus ĉirkaŭ-

palpi kaj trovi Lin, kvankam Li ne 
estas malproksime de ćiu el ni ; 
28 ćar en Li ni vivas kaj moviĝas kaj 
ekzistas, kieł ankaŭ iuj viaj poetoj 
diris: Ćar ni estas ankaŭ Lia idaro. 
29 Tial ni, estante idaro de Dio, 
devas ne opinii la Diecon simila al oro 
aŭ arĝento aŭ ŝtono, gravuraĵo de 
homa arto kaj imagado. 30 Kaj la 
tempojn de nesciado preterrigardis 
Dio, sed nun Li proklamas al ĉiuj 
homoj, ke ili pentu ; 31 tial Li difinis 
tagon, en kiu Li juĝos la mondon en 
justeco per tiu viro, kiun Li elektis, 
doninte garantion pri tio al ĉiuj homoj 
per tio, ke Li relevis lin el la mortintoj.
32 Kaj aŭdinte pri releviĝo de la 

mortintoj, unuj mokis ; sed aliaj diris : 
Ni aŭskultos vin denove pri tio. 
33 Kaj tiel Paŭlo eliris el inter ili. 
34 Sed iuj viroj aliĝis al li kaj kredis, 
inter kiuj estis Dionisio, Areopagano, 
kaj virino, nomata Damaris, kaj aliaj 
kun ili.
-g Q POST tio li foriris el Ateno 
| kaj alvenis en Korinton. 
* 2 Kaj li trovis Judon, nomat-
an Akvila, Pontanon laŭ gento, antaŭ 
ne longe venintan el Italujo, kaj 
Priskilan, lian edzinon, ćar Klaudio 
jam ordonis, ke ćiuj Judoj foriru el 
Romo ; kaj li iris al ili; 3 kaj, ćar li 
estis sammetiisto, li loĝis će ili, kaj ili 
laboris, ćar ili estis laŭ metio tendo- 
faristoj. 4 Kaj li diskutadis en la 
sinagogo ćiusabate, kaj penis kon- 
vinki Judojn kaj Grekojn.

5 Kiam do Silas kaj Timoteo alvenis 
el Makedonujo, Paulo estis premata 
per la predikado, atestante al la 
Judoj, ke Jesuo estas la Kristo. 
6 Sed kiam ili kontraŭstaris kaj 
blasfemis, li elskuis siajn vestojn, kaj 
diris al ili: Via sango estu sur viaj 
kapoj ; mi estas pura ; de nun mi iros 
al la nacianoj. 7 Kaj foririnte de tie, 
li iris en la domon de homo nomata 
Tito Justo, kiu adoris Dion, kaj 
kies domo estis tuj apud la sinagogo. 
8 Kaj Krispo, la sinagogestro, kredis 
al la Sinjoro kunę kun ćiuj siaj 
domanoj; kaj multaj Korintanoj, 
aŭdinte, kredis kaj baptiĝis. 9 Kaj 
la Sinjoro diris per vizio nokte al 
Paulo: Ne timu, sed parolu, kaj ne 
silentu ; 10 ćar mi estas kun vi, kaj 
neniu vin atakos, por fari al vi mal- 
bonon ; ćar mi havas multe da homoj 
en ći tiu urbo. u Kaj li loĝis tie
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jaron kaj ses monatojn, instruante 
mter iii la vorton de Dio.

12 Sed kiam Galiono estis pro- 
konsulo de la Aĥaja lando, la Judoj 
leviĝis unuanime kontraŭ Paulo, kaj 
kondukis lin al la tribunala seĝo, 
x3 dirante : Kontraŭ la leĝo ci tiu 
instigas homojn adori Dion. 14 Sed 
kiam Paulo estis malfermonta la 
buśon, Galiono diris al la Judoj : Se 
vere tio estus ia maljustajo aŭ mal- 
bonega kanajlajo, ho Judoj, estus 
racie, ke mi vin toleru; 15 sed se
Prezentiĝas demandoj pri vortoj kaj 
nomoj kaj via propra leĝo, vi mem 
ĝin atentu ; pri tiaj aferoj mi ne volas 
esti juĝanto. 16 Kaj li forpelis ilin 
de la tribunala seĝo. 17 Kaj iii ćiuj 
ekkaptis Sosteneson, la sinagog- 
estron, kaj batis lin antaŭ la tribunala 
seĝo. Kaj Galiono atentis nenion 
el tio.

18 Kaj Paŭlo, restinte post tio 
ankoraŭ dum multe da tagoj, adiaŭis 
la fratojn, kaj de tie śipiris al Sirio, 
kaj kun li Priskila kaj Akvila; sed li 
razis sian kapon en Kenkrea, car li 
faris sanktan promesom 19 Kaj iii 
alvenis en Efeson, kaj li lasis ilin tie ; 
sed li mem eniris en la sinagogon, 
kaj diskutis kun la Judoj. 20 Kaj 
kiam iii petis lin restadi pli longe, li 
ne konsentis ; 21 sed adiaŭinte ilin, 
kaj dirinte : Mi denove revenos al vi, 
se plaćos al Dio—li eksipiris el Efeso. 
22 Kaj elŝipiĝinte en Cezarea, li 
supreniris kaj salutis la eklezion, kaj 
poste vojaĝis al Antioĥia. 23 Kaj 
Pasiginte iom da tempo tie, li foriris, 
kaj trapasis laŭvice la Galatujan kaj 
Frigian regionon, fortikigante ćiujn 
disćiplojn.

24 Kaj unu Judo, nomata Apolos, 
Aleksandriano laŭ gento, viro kiera, 
venis al Efeso; kaj li estis potenca en 
Ja Skriboj. 25 Ći tiu jam estis 
instruita pri la vojo de la Sinjoro; 
kaj estante fervora en spirito, li 
Paroladis kaj instruadis precize pri 
Jesuo, konante nur la bapton de 
Johano; 26 kaj li komencis paroli 
sentime en la sinagogo. Sed Akvila 
kaj Priskila, aŭdinte lin, alprenis lin 
al si, kaj klarigis al li pli precize la 
v°jon de Dio. 27 Kaj kiam li volis 
transiri en la Aĥajan landon, la fratoj 
kuraĝigis lin, kaj skribis al la dis- 
ciploj, ke iii akceptu lin ; kaj alveninte, 
li multe helpis tiujn, kiuj kredis per 

graco; 28 ĉar konvinke li refutis 
la Judojn publikę, pruvante per la 
Skriboj, ke Jesuo estas la Kristo.

KAJ dum Apolos estis en 
I VI Korinto, Paulo, trapasinte la 

■V supran regionon, venis al 
Efeso, kaj trovinte iujn disćiplojn, 
2 li diris al iii: ĉu vi ricevis la 
Sanktan Spiriton, kiam vi ekkredis ? 
Kaj iii diris al li: Ni ankoraŭ eć ne 
aŭdis, ću estas Sankta Spirito. 3 Kaj 
li diris al iii: En kion do vi baptiĝis ? 
Kaj iii diris : En la bapton de Johano. 
4 Kaj Paulo diris : Johano baptis per 
la bapto de pento, dirante al la 
popolo, ke iii kredu al tiu, kiu venos 
post li, tio estas al Jesuo. 5 Kaj 
tion aŭdinte, iii baptiĝis en la nomon 
de la Sinjoro Jesuo. 6 Kaj kiam 
Paŭlo metis siajn manojn sur ilin, la 
Sankta Spirito venis sur ilin; kaj iii 
ekparolis per lingyoj kaj ekprofetis. 
7 Kaj iii ćiuj estis ĉirkaŭ dek du viroj. 

8 Kaj li eniris en la sinagogon, kaj 
parolis sentime en la daŭro de tri 
monatoj, diskutante kaj rezonante 
rilate la regnon de Dio. 9 Sed kiam 
kelkaj obstiniĝis kaj malobeis, kalum- 
niante la Vojon antaŭ la homamaso, li 
foriris de iii, kaj forigis la disćiplojn, 
kaj diskutis ćiutage en la lernejo de 
Tiranos. 10 Kaj tio daŭris dum du 
jaroj ; tiel ke ćiuj loĝantoj en Azio, 
Judoj kaj Grekoj, aŭdis la vorton de la 
Sinjoro. u Kaj Dio faris per la 
manoj de Paulo eksterordinarajn 
miraklojn; 12 tiel ke al la mal- 
sanuloj oni alportis de lia korpo 
viŝtukojn aŭ vestotukojn, kaj la mal- 
sanoj forlasis ilin, kaj la malbonaj 
spiritoj eliris. 13 Sed ankaŭ kelkaj 
el la vagemaj Judoj, ekzorcistoj, 
entreprenis nomi super tiuj,kiuj havis 
la malbonajn spiritoj n, la nomon de 
la Sinjoro Jesuo, dirante: Mi ek- 
zorcas vin per Jesuo, kiun Paŭlo 
predikas. 14 Kaj sep filoj de unu 
Judo, Skeva, ćefpastro, tion faris. 
15 Kaj la malbona spirito responde 
diris al iii: Jesuon mi konas, kaj 
Paŭlon mi konas ; sed kiuj estas vi ? 
16 Kaj la viro, en kiu estis la malbona 
spirito, sin jetis sur ilin, kaj venkis 
kaj superfortis ilin, tiel ke iii forkuris 
el tiu domo nudaj kaj vunditaj. 
17 Kaj tio sciiĝis al ćiuj, kiuj loĝis 
en Efeso, Judoj kaj Grekoj; kaj timo 
falis sur ilin ćiujn, kaj la nomo de la 
Sinjoro Jesuo grandiĝis. 18 Multaj
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la mano, kaj ekprovis pledi antaŭ la 
popolo. 34 Sed sciiĝinte, ke li estas 
Judo, ĉiuj unuvoĉe en la daŭro de 
ĉirkaŭ du horoj kriadis : Granda estas 
Artemis de la Efesanoj 1 35 Kaj
kiam la urboskribisto kvietigis la 
amason, li diris: Ho Efesanoj, ću do 
ekzistas homo nescianta, ke la urbo 
de la Efesanoj estas templogardanto 
de Artemis la granda kaj de la elćiela 
falintajo ? 36 ćar tio do ne estas 
kontraŭdirebla, vi devas esti tran- 
kvilaj, kaj fari nenion senpripense. 
37 Ĉar vi alkondukis ĉi tiujn virojn, 
kiuj estas nek templorabistoj nek 
blasfemantoj de nia diino. 38 Se do 
Demetrio kaj la kun li metiistoj havas 
plendaferon kontraŭ iu, la juĝejoj 
estas je ilia dispono, kaj ekzistas 
prokonsuloj; iii procesu unu kontrau 
alia. 39 Sed se vi faras esploron 
pri io alia, tio decidiĝos en la laŭleĝa 
kunveno. 40 ćar estas danĝero, ke 
oni akuzos nin pri tumulto rilate la 
hodiauan aferon, pro manko de 
motivo; kaj rilate ĝin, ni ne povos 
pravigi ći tiun homamasiĝon. 41 Kaj 
tion dirinte, li dissendis la kun- 
venintojn.

KAJ kiam la tumulto ĉesiĝis, 
/II Paŭlo, veniginte al si kaj 
” admoninte la disćiploj n, 

adiaŭis ilin, kaj foriris, por iri en 
Makedonujon. 2 Kaj trairinte tiujn 
regionojn, kaj per multaj paroloj 
kuraĝiginte la tieulojn, li venis en 
Grekujon. 3 Kaj pasiginte tie tri 
monatojn, post konspiro farita de la 
Judoj kontraŭ li, kiam li volis ŝipiri 
al Sirio, li decidis reveni tra Make- 
donujo. 4 Kaj ĝis Azio akompanis 
lin Sopater el Berea, la filo de Pirho; 
kaj el la Tesalonikanoj, Aristarfio kaj 
Sekundo; kaj Gajo el Derbe, kaj 
Timoteo; kaj Tihiko kaj Trofimo, 
Azianoj. 5 Sed ći tiuj, antaŭirinte, 
atendis nin en Troas. 6 Kaj ni 
śipiris de Filipi post la tagoj de 
macoj, kaj alvenis al iii en Troas post 
kvin tagoj, kaj tie ni restis sep tagojn.

7 Kaj en la unua tago de la semajno, 
kiam ni kunvenis, por dispecigi 
panon, Paŭlo paroladis al iii, inten- 
cante foriri en la sekvanta ta.go ; kaj b 
daŭrigis sian paroladon ĝis nokto- 
mezo. 8 Kaj estis multaj lumiloj 
en la supra ćambro, kie ni kunvenis. 
9 Kaj sur la fenestro sidis junulo, 
nomata Eŭtiĥo, premegata de pro-

ankaŭ el la kredantoj venis, kaj 
konfesis, montrante siajn agojn. 
19 Kaj ne malmultaj el tiuj, kiuj 
praktikis magiajn artojn, alportis 
amase siajn librojn, kaj bruligis ilin 
antaŭ la okuloj de ćiuj ; kaj oni 
kalkulis ilian valoron, kaj trovis ĝin 
kvindek tniloj da moneroj arĝentaj.
20 Tiel forte kreskis la vorto de la 
Sinjoro kaj sukcesis.

21 Kaj kiam tio finiĝis, Paulo 
intencis en la spirito, trapasinte 
Makedonujon kaj la Aĥajan landon, 
vojaĝi al Jerusalem, kaj li diris: 
Post kiam mi iros tien, mi devos 
ankaŭ vidi Romon. 22 Kaj sendinte 
en Makedonujon du el siaj help- 
servantoj, Timoteon kaj Eraston, li 
mem restis iom da tempo en Azio.

23 Kaj ĉirkaŭ tiu tempo leviĝis ne 
malgranda ekscitiĝo pri a Vojo. 
24 Car unu viro, nomata Demetrio, 
arĝentaĵisto, kiu faradis arĝentajn 
templetojn de Artemis, liveris al la 
metiistoj multe da okupo; 25 kaj 
li kunvenigis ilin, kunę kun la 
samokupaj laboristoj, kaj diris: Ho 
viroj, vi scias, ke per ći tiu metio ni 
havas bonajn enspezojn. 26 Kaj 
vi vidas kaj aŭdas, ke ne sole en 
Efeso, sed ankaŭ tra preskaŭ la tuta 
Azio, ći tiu Paulo jam influis kaj 
forturnis multe da homoj, dirante, ke 
tio, kio estas manfarita, estas ne-dioj ; 
27 kaj estas danĝero, ne sole ke ći tiu 
nia metio estos malestimata, sed 
ankaŭ ke la templo de la granda diino 
Artemis estos malsatata; kaj eble 
estos senigita je sia majesto tiu, kiun 
la tuta Azio kaj la tuta mondo adoras. 
28 Aŭdinte tion, iii pleniĝis de kolero, 
kaj ekkriis, dirante: Granda estas 
Artemis de la Efesanoj. 29 Kaj la 
urbo pleniĝis de tumulto; kaj oni 
kurę kolektiĝis unuanime en la 
teatron, ekkaptinte Gajon kaj Aris- 
tarĥon, Makedonojn, kunvojaĝantojn 
de Paulo. 30 Kaj kiam Paŭlo volis 
eniri antaŭ la popolon, la disćiploj 
tion ne permesis al li. 31 Kaj 
ankaŭ kelkaj el la ćefoj de Azio, kiuj 
estis liaj amikoj, sendis al li, kaj 
petegis lin ne riski sin en la teatron. 
32 Kriadis iii do diverse ion kaj alion, 
car la kunveno estis konfuzita ; kaj la 
plimulto ne sciis, kial iii kunvenis. 
33 Kaj el la homamaso iii elpasigis 
Aleksandron, kiun la Judoj pusis 
antaŭen. Kaj Aleksandro gestis per
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27 Ćar mi ne hezitis anonci al vi la 
tutan intencon de Dio. 28 Gardu 
vin kaj la tutan gregon, en kiu la 
Sankta Spirito faris vin episkopoj, 
por nutri la eklezion de Dio, kiun li 
aćetis per sia propra sango. 29 Mi 
scias, ke post mia foriro eniros inter 
vi kruelaj lupoj, ne lasante la gregon 
sendifekta; 30 kaj eć el inter vi
memleviĝos viroj perverse parolantaj, 
por forlogi post si la disćiplojn. 
31 Tial gardu vin,^ memorante, ke 
dum tri jaroj mi ne ćesis admoni ćiun 
nokte kaj tage kun larmoj. 32 Kaj 
nun mi vin rekomendas al Dio kaj 
al la vorto de Lia graco, kiu povas 
vin edifi kaj doni al yi la heredon 
inter ćiuj sanktigitoj. 33 Mi ne 
deziris ies arĝenton, nek oron, nek 
vestaron. 34 Vi mem scias, ke ći 
tiuj manoj servadis al miaj bezonoj 
kaj al miaj kunuloj. 35 En ćio mi 
montris al vi, ke tiel laborante, vi 
devas helpi la malfortulojn, kaj 
memori la vortojn de la Sinjoro Jesuo, 
kiujn li mem diris: Pli feliće estas 
doni, ol ricevi.

36 Kaj tiel dirinte, li genuiĝis, kaj 
preĝis kun iii ćiuj. 37 Kaj ćiuj 
ploregis, kaj falis sur la kolon de 
Paulo kaj lin kisis, 38 malĝojante 
precipe pro la vorto, kiun li diris, ke 
iii ne plu vidos lian vizaĝon. Kaj iii 
akompanis lin ĝis la śipo.

«a KAJ kiam ni, apartiĝinte de 
/ 1 iii, ekśipiris, ni rekte veturis 
" A al Kos, kaj en la sekvanta 
tago al Rodo, kaj de tie al Patara; 
2 kaj trovinte śipon transirontan al 
Fenikio, ni enŝipiĝis kaj ekveturis. 
3 Kaj ekvidinte Kipron kaj lasinte 
frin maldekstre, ni veturis al Sirio, 
kaj elŝipiĝis en Tiro; ćar tie la śipo 
devis senŝarĝiĝi. 4 Kaj trovinte la 
disćiplojn, ni restis tie sep tagojn; 
kaj tiuj diris al Paŭlo per la Spirito, 
ke li ne aliru Jerusalemon. 5 Kaj 
pasiginte la tagojn,, ni elins kaj 
ekvojaĝis; kaj iii ćiuj kunę kun 
edzinoj kaj infanoj akompanis nin 
ó-is ekster la urbo; kaj genuiĝinte 
sur la marbordo, ni preĝis; 6 kaj
adiaŭinte unuj aliajn, ni ensipigis, kaj 
iii returne iris hejmen.

7 Kaj fininte la marvojaĝon de Tiro, 
ni alvenis će Ptolemais ; kaj ni salutis 
la fratojn, kaj restis kun iii unu 
tagon. 8 Kaj en la sekvanta tago 
ni foriris, kaj alvenis en Cezarean;

funda dormo ; kaj dum Paŭlo ankoraŭ 
longe paroladis, tiu, venkite de la 
dormo, falis malsupren de la tria 
etaĝo, kaj estis levita malviva. io Kaj 
Paulo malsupreniris, kaj falis sur lin, 
kaj ĉirkaŭpreninte lin, diris: Ne 
^altrankviliĝu; ĉar lia vivo estas en 
U. n Kaj suprenirinte, kaj dis- 
Peciginte la panon, kaj manĝinte, kaj 
Parolinte kun iii longe, ĝis la tagiĝo, 
fine li foriris. 12 Kaj iii alkondukis 
la knabon vivantan, kaj multe kon- 
soliĝis.

13 Sed ni, irinte pli frue al la śipo, 
ekveturis al Asos, por tie enśipigi 
Paŭlon ; car tiel li aranĝis, intencante 
niem piediri. 14 Kaj kiam li ren- 
kontis nin en Asos, ni enśipigis lin, kaj 
venis al Mitilene. 15 Kaj de tie 
śipirinte, ni alvenis la sekvantan tagon 
kontraŭ Ĥios; kaj la duan tagon ni 
atingis Samoson ; kaj la trian tagon ni 
alvenis en Mileton. 16 Ćar Paulo 
decidis preterveturi Efeson, por ne 
perdi tempon en Azio; car li rapidis, 
por esti en Jerusalem, se li nur povos, 
en la Pentekosta tago.

17 Kaj de Mileto li sendis al Efeso, 
kaj alvokis al si la presbiterojn de la 
eklezio. 18 Kaj kiam iii alvenis, 
li diris al iii:
Vi mem scias de post la tago, kiam 

mi unue enpaśis en Azion, kiamaniere 
mi kondutis inter vi dum la tuta 
tempo, 19 servante la Sinjoron kun 
ćia humileco, kaj će larmoj kaj će 
tentoj, kiuj okazis al mi per la 
konspiroj de la Judoj ; 20 kaj ke
mi ne hezitis deklari al vi ćion utilan, 
instruante vin publikę, kaj de domo 
al domo, 21 ateston farante al Judoj 
kaj Grekoj pri pento antaŭ Dio kaj pri 
fido al nia Sinjoro Jesuo Kristo. 
22 Kaj nun jen, enkatenite en spirito, 
mi iras al Jerusalem, ne sciante, kio 
okazos al mi tie, 23 krom tio, ke la 
Sankta Spirito atestas al mi en ćiu 
urbo, dirante, ke katenoj kaj afliktoj 
min atendas. 24 Sed mi taksas je 
nenio mian vivon kieł al mi mem 
karan, se nur mi povos plenumi mian 
kuradon, kaj la komision, kiun mi 
ricevis de la Sinjoro Jesuo, atesti la 
evangelion de la graco de Dio. 
25 Kaj nun jen mi,scias, ke vi ćiuj, 
inter kiuj mi iradis, predikante la 
regnon, ne plu vidos mian vizaĝon. 
26 Tial mi atestas al vi hodiau, ke mi 
estas pura pri la sango de ćiuj homoj.
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kaj enirinte en la domon de la evan- 
geliisto Filipo, kiu estis unu el la 
sepo, ni restis će li. 9 Ĉi tiu havis 
kvar filinojn virgulinojn, kiuj pro- 
fetadis. 10 Kaj dum ni restis tie 
ankoraŭ dum kelke da tagoj, unu 
profeto, nomata Agabo, alvojaĝis el 
Judujo. 11 Kaj veninte al ni, li 
prenis la zonon de Paŭlo, kaj ligis 
siajn piedojn kaj manojn, kaj diris : 
Tiele diras la Sankta Spirito: Tia- 
maniere la Judoj en Jerusalem ligos 
la viron, kies estas ći tiu zono, kaj 
iii transdonos lin en la manojn de 
la nacianoj. 12 Kaj aŭdinte tion, 
ni kaj la tieuloj petis lin, ke li ne 
alitu Jerusalemon. 13 Sed Paulo 
respondis: Kion vi faras, plorante 
kaj dispremante mian koron ? car mi 
estas pręta ne nur esti ligita, sed 
ankaŭ morti en Jerusalem pro la 
nomo de la Sinjoro Jesuo. 14 Kaj 
kiam li ne konsentis, ni silentis, 
dirante: Plenumiĝu la volo de la 
Sinjoro.

15 Kaj post tiuj tagoj ni pretigis 
niajn pakajojn, kaj supreniris al 
Jerusalem. 16 Kaj iris ankaŭ kun 
ni kelkaj el la disćiploj el Cezarea, 
kunkondukante Mnasonon, Kipranon, 
unuatempan disĉiplon, će kiu ni 
devis loĝadi.

17 Kaj kiam ni alvenis en Jeru- 
salemon, la fratoj nin ĝoje akceptis. 
18 Kaj la sekvantan tagon Paulo 
akompanis nin al Jakobo, kaj ćiuj 
presbiteroj ćeestis. 19 Kaj salutinte 
ilin, li rakontis detale ćion, kion Dio 
faris inter la nacianoj per lia servado. 
20 Kaj tion aŭdinte, iii gloris Dion; 
kaj iii diris al li: Vi vidas, frato, kiom 
da miloj da kredantoj estas el inter la 
Judoj, kaj* iii ćiuj estas fervoruloj 
por la lego; 21 kaj oni raportis 
al iii pri vi, ke vi instruas ćiujn 
Judojn, kiuj estas inter la nacianoj, 
forlasi Moseon, dirante, ke iii ne 
cirkumcidu la infanojn, nek sekvu la 
kutimojn. 22 Kio do estas ? nepre 
iii aŭdos, ke vi venis. 23 Faru do 
tion, kion ni diras al vi: Ni havas 
kvar virojn, kiuj faris sanktan pro- 
meson; 24 prenu ći tiujn, sank- 
tigu vin kun iii, kaj pagu iliajn el- 
spezojn, por ke iii razu sian kapon ; 
kaj ćiuj scios, ke nenia vero estas 
en tio, kion oni raportis pri vi, sed 
ke vi mem ankaŭ iradas ordę, observ- 
ante la leĝon. 25 Sed koncerne la 

nacianojn, kiuj ekkredis, ni jam 
skribis, decidante, ke iii gardu sin 
kontraŭ idoloferitaĵoj kaj sango kaj 
sufokitaĵo kaj malćasteco. 26 Tiam 
Paulo alprenis al si la virojn, kaj, 
sanktiginte sin kun iii, en la sekvanta 
tago li eniris en la templon, kaj 
deklaris la plenumon de la tagoj de 
la purigado, ĝis la oferajo estos al- 
portita por ćiu el iii.

27 Kaj kiam la sep tagoj preskaŭ 
finiĝis, la Judoj el Azio, vidinte lin 
en la terapio, incitis la tutan 
homamason, kaj lin kaptis, 28 ek- 
kriante: Izraelidoj, helpu: Jen estas 
la viro, kiu ćie instruadas ćiujn 
kontraŭ la popolo kaj la lego kaj 
ći tiu loko, kaj ankati li kondukis 
Grekojn en la templon kaj profanis 
ći tiun sanktan lokon. 29 Ćar iii 
antaŭe vidis kun li en la urbo la 
Efesanon Trofimo ; kaj iii supozis, ke 
Paulo kondukis lin en la templon. 
30 Kaj la tuta urbo ekscitiĝis, kaj 
la popolo kunkuris; kaj preninte 
Paŭlon, oni trenis lin ekster la 
templon; kaj tuj la pordoj estis 
ślositaj. 31 Kaj dum iii penis lin 
mortigi, tamo venis al la ćefkapitano 
de la kohorto, ke la tuta Jerusalem 
tumultas. 32 Kaj li tuj kunvokis 
soldatojn kaj centestrojn, kaj kuris 
malsupren sur ilin ; kaj ći tiuj, vidinte 
la ćefkapitanon kaj soldatojn, ćesis 
bati Paŭlon. 33 Tiam la ćefkapitano 
alproksimiĝis, kaj arestis lin, kaj 
ordonis, ke oni ligu lin per du 
katenoj, kaj demandis, kiu li estas, 
kaj kion li faris. 34 Kaj la amaso 
kriadis diverse ion kaj alion; kaj, 
ne povante konstati la ĝuston pro la 
tumulto, li ordonis, ke oni konduku 
lin en la fortikajon. 35 Kaj kiam li 
venis sur la śtuparon, li estis portata 
de la soldatoj pro la perforto de la 
amaso; 36 ćar la multego de la
popolo sekvis, kriante : Forigu lin 1

37 Kaj Paulo, jam enkondukota en 
la fortikajon, diris al la ćefkapitano : 
Cu estas permesate al mi diri ion al 
vi ? Kaj li diris: ću vi scias la 
Grekan lingvon ? 38 ĉu vi ne estas 
la Egipto, kiu antaŭ kelka tempo 
ekmovis ribele kaj elkondukis en la 
dezerton la kvar mil virojn de la 
Sikarioj ? 39 Sed Paŭlo diris : Mi 
estas Judo el Tarso en Kilikio, burĝo 
de urbo ne malnobla; kaj mi petas 
vin, permesu al mi paroli al la popolo.
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baptiĝu, kaj forlavu viajn pekojn, 
vokante lian nomon. 17. Kaj reven- 
inte al Jerusalem kaj preĝante 
en la templo, mi estis en ekstazo, 
18 kaj mi vidis lin dirantan al mi: 
Rapidu, kaj eliru tuj el Jerusalem, 
ĉar iii ne akceptos vian ateston 
pri mi. 19 Kaj mi diris : Sinjoro, iii 
mem scias, ke mi malliberigis kaj 
batis en ćiuj sinagogoj tiujn, kiuj 
kredas al vi; 20 kaj kiam estis
verŝata la sango de via martiro 
Stefano, mi ankaŭ staris apude kaj 
konsentis, kaj gardis la vestojn de 
tiuj, kiuj lin mortigis. 21 Kaj li diris 
al mi: Foriru; car mi vin sendos 
malproksimen al la nacianoj.

22 Ili aŭskultis lin ĝis tiu vorto, 
sed tiam iii levis sian voĉon, dirante : 
Forigu tian homon de sur la tero ; car 
ne decas, ke li vivu. 23 Kaj dum iii 
kriis kaj forjAetis siajn vestojn kajĵetis 
polvon en la aeron, 24 la ćef- 
kapitano ordonis konduki lin en la 
fortikajon, kaj diris, ke oni ekzamenu 
lin per skurĝado, por ke li sciiĝu, 
kial oni tiel forte kriis kontraŭ li. 
25 Kaj kiam iii ligis lin per rimenoj, 
Paulo diris al la apudstaranta cent- 
estro: Ću estas laŭleĝe por vi 
skurĝi Romanon ne kondamnitan ?
26 Kaj kiam la centestro tion aŭdis, li 
iris al la ćefkapitano kaj raportis, 
dirante: Kion vi celas fari ? car ći 
tiu viro estas Romano. 27 Kaj la 
ćefkapitano venis, kaj diris al li: 
Diru al mi, ću vi estas Romano ? 
Kaj li diris: Jes. 28 Kaj la ćefkap
itano respondis : Per granda sumo mi 
akiris tiun civitanecon. Kaj Paulo 
respondis: Sed mi naskiĝis tia.
29 Tiuj do, kiuj devis ekzameni lin, 
tuj foriris de li; kaj la ćefkapitano 
ankaŭ timis, konstatinte, ke tiu estas 
Romano, kaj ke li lin ligis.

30 Sed en la sekvanta tago, car 11 
volis certiĝi, pri kio la Judoj lin 

> akuzis, li malligis al li la katenojn, kaj 
• ordonis, ke la ćefpastroj kaj la tuta 
, sinedrio kunvenu; kaj li kondukis 
i Paŭlon malsupren, kaj starigis lin 
. antaŭ iii. ,
i KAJ Paulo, fikse rigardante
L / < la sinedrion, diris : Fratoj, mi 
t vivadis antaŭ Dio laŭ tutę
i bona konscienco ĝis la nuna tago.

2 Kaj la ćefpastro Ananias ordonis al 
j la apudstarantoj frapi lian buśon. 
j 3 Tiam diris Paulo al li: Dio vin

4o Kaj kiam li tion permesis, Paŭlo, 1 
starante sur la śtuparo, gestis per la ’ 
mano al la popolo ; kaj kiam fariĝis i 
granda silento, li parolis al iii en la < 
Hebrea lingvo, dirante:

rfc FRATOJ kaj patroj, aŭskultu 
/7 la pledon, kiun mi faras nun <

* '•** antaŭ vi.
2 Kaj kiam iii aŭdis, ke li parolas al 

iii en la Hebrea lingvo, iii des pli 
silentiĝis ; kaj li diris :

3 Mi estas Judo, naskita en Tarso 
en Kilikio, sed edukita en ci tiu urbo 
će la piedoj de Gamaliel, kaj instruita 
laŭ la preciza maniero de nia prapatra 
leĝo, kaj mi estis fervora pro Dio, 
kieł vi ćiuj estas hodiatn 4 Kaj mi 
persekutis ĉi tiun Vojon ĝis la morto, 
katenante kaj en karcerojn trans- 
donante virojn kaj virinojn.^ 5 Kieł 
ankaŭ atestas pri mi la ćefpastro 
kaj la tuta pliaĝularo, de kiuj mi ankaŭ 
ricevis leterojn por la fratoj, kaj iris al 
Damasko, por konduki tiujn, kiuj tie 
estis, katenitajn al Jerusalem, por 
puniĝi. 6 Kaj dum mi vojaĝis kaj 
alproksimiĝis al Damasko, ĉirkaŭ 
tagmezo subite ekbrilis el la ćielo 
granda lumo ĉirkaŭ mi. 7 Kaj mi 
falis sur la teron, kaj aŭdis vocon 
dirantan al mi: Saŭlo, Saŭlo, . kial 
vi min persekutas ? 8 Kaj mi re
spondis : Kiu vi estas, Sinjoro ? Kaj 
li diris al mi: Mi estas Jesuo, 
la Nazaretano, kiun vi persekutas.
9 Kaj tiuj, kiuj estis kun mi, vidis 
ja la lumon, sed ne aŭdis la voĉon de 
tiu, kiu parolis al mi. 10 Kaj mi 
diris : Kion mi faru, Sinjoro ? Kaj la 
Sinjoro diris al mi: Leviĝu, kaj iru 
al Damasko; kaj tie vi riceyos 
informon pri ćio, kio estas dinnita, 
ke vi ĝin faru. 11 Kaj, car mi 
ne povis vidi pro la gloro de tiu lumo, 
mi eniris en Damaskon manę kon- 
dukata de tiuj, kiuj estis kun mi. 
12 Kaj unu Ananias, piulo laŭ la leĝo, 
bonę atestata de ĉiuj J udój tie 
loĝantaj, 13 venis al mi, kaj apud- 
starante, diris al mi: Frato Saŭlo, 
ricevu vian vidpovon. Kaj en tiu 
sama horo mi ekvidis, kaj lin rigardis. 
14 Kaj li diris: La Dio de niaj patroj 
difinis vin, por ke vi sciu Lian volon 
kaj vidu la Justulon kaj aŭdu voĉon 
el lia buśo. 15 Car vi estos ha 
atestanto antaŭ ćiuj homoj pri ćio, 
kion vi vidis kaj aŭdis. . 16 Kaj 
nun kial vi prokrastas ? leviĝu, kaj
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frapos, vi kalkeblanka muro; ću vi 
sidas, por juĝi min laŭ la leĝo, kaj 
kontraŭ la lego ordonas, ke oni 
min frapu ? 4 Kaj la apudstarantoj 
diris : ću vi insultas la ćefpastron de 
Dio ? 5 Kaj Paulo diris: Mi ne
sciis, fratoj, ke li estas ćefpastro; 
car estas skribite: Estron de via 
popolo ne insultu. 6 Sed kiam 
Paulo eksciis, ke unu parto konsistas 
el Sadukeoj, kaj la alia el Fariseoj, li 
ekkriis en la sinedrio: Fratoj, mi 
estas Fariseo, filo de Fariseo; pri la 
espero kaj la releviĝo de la mortintoj 
mi estas juĝata. 7 Kaj kiam li tion 
diris, malpaco okazis inter la Fariseoj 
kaj la Sadukeoj, kaj la ćeestantaro 
dividiĝis. 8 Ĉar la Sadukeoj diras, 
ke ne estas releviĝo, nek anĝelo, 
nek spirito ; sed la Fariseoj konfesas 
ambaŭ. 9 Kaj fariĝis bruego; kaj 
kelkaj skribistoj el la partio de la 
Fariseoj stariĝis, kaj forte insistis, 
dirante: Ni trovas nenian malbonon 
en ći tiu viro; kaj kio, se parolis al 
li spirito aŭ anĝelo ? 10 Kaj kiam 
fariĝis granda malpaco, la ćefkapit- 
ano, timante, ke Paŭlo estos disśirita 
de iii, ordonis al la soldataro mal- 
supreniri kaj forkapti lin perforte el 
la mezo de iii, kaj konduki lin en la 
fortikajon.

11 Kaj la sekvantan nokton la 
Sinjoro staris apud li, kaj diris: 
Kuraĝu ; car kieł vi jam atestis pri mi 
en Jerusalem, tiel vi devas atesti 
ankaŭ en Romo.

12 Kaj je la tagiĝo la Judoj kon- 
spiris, kaj per solena juro sin ligis, 
dirante, ke iii nek manĝos nek 
trinkos, ĝis iii mortigos Paŭlori. 
13 Kaj pli ol kvardek estis la tiel 
kunjurintaj. 14 Kaj iii venis al la 
ćefpastroj kaj la pliaĝuloj, kaj diris : 
Ni per solena juro ligis nin gustumi 
nenion, ĝis ni mortigos Paŭlon. 
15 Nun do vi kunę kun la sinedrio 
instigu la ćefkapitanon, ke li konduku 
lin al vi, kvazaŭ vi volus juĝi pri la 
afero pli precize; kaj ni, antaŭ ol li 
alproksimiĝos, estos pretaj pereigi lin. 
16 Sed la filo de la fratino de Paŭlo, 
enveninte, aŭdis pri la embusko, kaj 
li iris en la fortikajon, kaj pri tio 
sciigis Paŭlon. 17 Kaj Paŭlo alvokis 
unu el la centestroj, kaj diris: 
Konduku ći tiun junulon al la ćef- 
kapitano, car li havas ion por diri al li. 
18 Li do prenis lin kaj kondukis lin

al la ćefkapitano, kaj diris: La 
katenito Paŭlo min alvokis, kaj petis, 
ke mi konduku al vi ći tiun junulon, 
kiu havas ion por diri al vi. 19 Kaj 
la ćefkapitano prenis Han manon, 
kaj, flankenirante, demandis lin 
aparte : Kio estas tio, kion vi havas 
por diri al mi ? 20 Kaj li diris: La 
Judoj interkonsentis peti, ke vi 
konduku Paŭlon malsupren morgaŭ 
en la sinedrion, kvazaŭ iii intencus 
fari pri li esploron iom pli pre- 
cizan. 21 Sed ne konsentu al iii, car 
embuskas kontraŭ li pli ol kvardek 
el iii, kiuj per solena juro sin ligis nek 
manĝi nek trinki, gis iii lin pereigos ; 
kaj nun iii estas pretaj, kaj atendas 
de vi la promeson. 22 Tiam la 
ćefkapitano forsendis la junulon, 
ordonante al li: Eldiru al neniu, ke 
vi sciigis min pri ći tio. 23 Kaj 
alvokinte du el la centestroj, li diris : 
Pretigu ducent soldatojn, por ke iii 
ru ĝis Cezarea, kun sepdek rajd- 
istoj kaj ducent lancistoj, je la tria 
horo nokte; 24 kaj provizu bestojn, 
por sidigi Paŭlon kaj konduki lin 
sendanĝere al Felikso, la provinc- 
estro. 25 Kaj li skribis leteron laŭ 
jena formo:

26 Klaudio Lisias al lia ekscelenco 
Felikso, la provincestro, saluton. 
27 Ći tiu viro estis kaptita de la 
Judoj, kaj iii volis mortigi lin ; sed mi 
alvenis kun la soldataro kaj forsavis 
lin, sciiĝinte, ke li estas Romano. 
28 Kaj dezirante scii la kaŭzon, pro 
kio iii lin akuzas, mi lin enkondukis 
en ilian sinedrion; 29 kaj mi trovis 
lin akuzata pri demandoj rilatantaj 
al ilia leĝo, sed havanta nenian 
akuzon meritantan morton aŭ katen- 
ojn. 30 Kaj car oni montris al mi, 
ke estos konspiro kontraŭ la viro, 
mi tuj sendis lin al vi, ordonante 
ankaŭ, ke liaj akuzantoj atestu 
kontraŭ li antaŭ vi.

31 Tial la soldatoj, kieł estis 
ordonite al iii, prenis Paŭlon kaj 
kondukis lin nokte al Antipatris. 
32 Kaj en la sekvanta tago iii lasis 
la rajdistojn iri kun li, kaj iii ekiris 
returne al la fortikajo ; 33 sed tiuj, 
enirinte en Cezarean kaj transdoninte 
la leteron al la provincestro, enkon
dukis ankaŭ Patilon antaŭ lin. 34 Kaj 
kiam li ĝin legis, li demandis, el kiu 
provinco li venas ; kaj kiam li sciiĝis, 
ke li estas el Kilikio, 35 li diris:
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al mia nacio almozojn kaj oferojn 
’ okupoj iii trovis 

en la templo, ne
Mi aŭskultos vian proceson, kiam 
viaj akuzantoj ankaŭ ĉeestos; kaj li 
ordonis, ke oni gardu lin en la palaco 
de Herodo.

ą KAJ post kvin tagoj la ćef- 
pastroj Ananias malsupren- 

* iris tien kun kelkaj pliaĝuloj, 
kaj unu advokato, nomata Tertulo; 
kaj iii faris denuncon antaŭ la 
Provincestro kontraŭ Paŭlo. 2 Kaj 
kiam ĉi tiu estas vokita, Tertulo 
komencis akuzi lin, dirante :
Car ni ĝuadas grandan trankvilecon 

per vi, kaj malbonajoj estas ĝustigitaj 
por ci tiu nacio per via antaŭzorgeco, 
3 ni akceptas tion, ciel kaj ćie, plej 
nobla Felikso, kun plena dankemeco. 
4 Sed (por ke mi vin ne tro tedu) mi 
vin petegas aŭskulti nin mallonge, 
laŭ via bonkoreco. 5 Car ni trovis 
ĉi tiun viron pestulo, kaj incitanta al 
ribelado inter ćiuj Judoj tra la tuta 
tnondo, kaj ćefo de la Nazaretana 
sekto; 6 li provis ankaŭ profani 
la templon; kaj ni arestis lin kaj 
volis juĝi lin laŭ nia leĝo. 7 Sed 
la ćefkapitano Lisias venis, kaj 
per granda perforto forprenis lin el 
niaj manoj, 8 kaj ordonis al liaj 
akuzantoj veni antaŭ vin; kaj nun, 
ekzamenante lin, vi mem povos 
certiĝi pri ĉio, pro kio ni lin akuzas. 
9 Kaj la Judoj ankaŭ konsentis, 
dirante, ke ci tio estas vera.

10 Tiam Paulo, kiam la provincestro 
signis, ke li parolu, respondis :
Sciante, ke jam de multaj jaroj vi 

estas juĝisto por ći tiu nacio, mi 
des pli volonte min defendas ; 11 car
vi povas certiĝi, ke pasis ne pli ol dek 
du tagoj, de kiam mi supreniris al 
Jerusalem, por adorkliniĝi; 12 kaj
iii ne trovis min disputanta kun iu au 
incitanta la popolon en la templo, nek 
en la sinagogoj, nek en la urbo. 
13 Kaj iii ne povas pruvi la aferojn, 
pri kiuj iii nun akuzas min. 14 Sed 
mi konfesas al vi jenon : ke laŭ tiu 
Vojo, kiun iii nomas sekto, mi adoras 
la Dion de miaj patroj, kredante ćion, 
kio estas laii la leĝo, kaj ćion skribitan 
en la profetoj; 15 kaj mi havas
tiun esperon al Dio, kiun iii mem 
ankati akceptas, ke estos iam releviĝo 
de la justuloj kaj de la maljustuloj. 
16 En ĉi tio ankaŭ mi min ekzercadas, 
havi ćiam konsciencon neriproćeblan 
antaŭ Dio kaj homoj. 17 KaĴ Pos^ 
multe da jaroi mi alvenis, por alporti

x8 će tiaj 
sanktigitan 
homamaso, 
ćeestis iuj 
devus esti

nek kun tumulto; 
Judoj el Azio, 19 
ĉi tie antaŭ vi kaj

min 
kun 
sed 
kiuj 
fari

iii havus ion kontraŭ mi,akuzon, se--------------- ------
20 Alie ci tiuj mem diru, kian mal- 
bonfaron iii trovis en mi, kiam mi
staris antaŭ la sinedrio, 21 krom 
eble pri unu vorto, kiun mi jene kriis, 
starante inter iii: Pri la releviĝo de 
la mortintoj mi estas juĝata de vi 
hodiaŭ.

22 Sed Felikso, konante iom precize 
la Vojon, prokrastis rilate ilin, kaj 
diris: Kiam alvenos la ćefkapitano 
Lisias, tiam mi decidos vian aferon. 
23 Kaj li ordonis al la centestro 
gardi Paŭlon kun malsevereco, kaj 
ne malpermesi al iu ajn el liaj amikoj 
lin viziti kaj helpi.

24 Kaj post kelke da tagoj, Felikso 
venis kun sia edzino Drusila, kiu 
estis Judino, kaj li venigis al si 
Paŭlon kaj aŭskultis lin pri la fido al 
Kristo Jesuo. 25 Kaj dum Paŭlo 
rezonis pri justeco, sinregado, kaj 
la juĝo estonta, Felikso timiĝis, kaj 
respondis: La nunan fojon foriru; 
kiam mi havos oportunan tempon, 
mi alvokos vin al mi. 26 Li ankaŭ 
esperis, ke mono estos donita de 
Paŭlo al li, por ke li lin liberigu ; tial 
li des pli ofte venigis Paŭlon kaj 
interparoladis kun li. 27 Sed post 
du jaroj Felikso estis anstataŭita de 
Porcio Festo; kaj Felikso, dezirante 
akiri favoron ĉe la Judoj, lasis Paŭlon 
ligita.

ni FESTO do, vemnte en la 
9 provincon, post tri tagoj 

■■d ^9 supreniris de Cezarea al 
Jerusalem. 2 Kaj la ćefpastro kaj 
la ćefoj de la Judoj faris denuncon 
al li kontraŭ Paŭlo, kaj lin instigis, 
3 petante de li favoron kontraŭ 
Paŭlo, ke li venigu lin al Jerusalem ; 
ĉar iii aranĝis embuskon, por mortigi 
lin sur la vojo. 4 Tamen Festo 
respondis, ke Paulo estas gar data en 
Cezarea, kaj ke li mem baldaŭ iros 
tien. 5 Tial, li diris, la eminent- 
uloj el vi tien iru kun mi, kaj se estas 
io krima en la viro, iii lin akuzu.

6 Kaj restinte inter iii ne pli ol ok 
aŭ dek tagojn, li iris al Cezarea; kaj 
en la sekvanta tago li sidiĝis sur la 
tribunala seĝo, kaj ordonis, ke oni
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alkonduku Paŭlon. 7 Kaj kiam li 
alestis, la Judoj, kiuj malsupreniris de 
Jerusalem, staris ĉirkaŭe, akuzante 
lin pri multaj kaj gravaj kulpoj, kiujn 
iii ne povis pruvi; 8 tiam Paulo 
responde pledis : Nek kontraŭ la leĝo 
de la Judoj, nek kontraŭ la templo, 
nek kontraŭ Cezaro mi iamaniere 
ofendis. 9 Sed Festo, dezirante 
akiri favoron ĉe la Judoj, respondis al 
Paŭlo, dirante : Ĉu vi volas supreniri 
al Jerusalem, kaj tie esti juĝata antaŭ 
mi pri ci tiuj aferoj ? 10 Sed Paulo
diris : Mi staras antaŭ la tribunalo de 
Cezaro, kie mi devas esti juĝata; 
kontraŭ la Judoj mi faris nenian mal- 
bonon, kieł ankaŭ vi tre bonę scias.
ii Se do mi estas krimulo, kaj faris 
ion meritantan morton, mi ne rifuzas 
morti; sed se estas vera nenio el tiuj 
aferoj, pri kiuj iii min akuzas, neniu 
povas cedi min al iii. Mi apelacias al 
Cezaro. 12 Tiam Festo, kunparol- 
inte kun la konsilantaro, respondis : 
Vi apelaciis al Cezaro; al Cezaro vi 
devos iri.

*3 Kaj post paso de kelke da tagoj, 
la reĝo Agripo kaj Bernike venis al 
Cezarea kaj salutis Feston. 14 Kaj 
dum iii restis tie multajn tagojn, Festo 
montris al la reĝo la aferon de Paŭlo, 
dirante: Felikso lasis katenita unu
viron, 15 pri kiu, kiam mi estis en 
Jerusalem, la ćefpastro kaj pliaĝuloj 
de la Judoj sciigis min, postulante 
juĝon kontraŭ li. 16 Al iii mi 
respondis, ke će la Romanoj ne estas 
moro transdoni iun al morto, antaŭ 
ol la akuzito havos la akuzantojn 
vizaĝon kontraŭ vizaĝo, kaj ricevos 
permeson defendi sin pri la akuzo. 
17 Kiam do iii kunvenis ĉi tien, mi 
faris nenian prokraston, sed en la 
sekvanta tago mi sidiĝis sur la 
tribunala seĝo kaj ordonis alkonduki 
la viron. 18 La akuzantoj, stariĝinte, 
prezentis pri li nenian kulpigon tian, 
kian mi atendis, 19 sed havis 
kelkajn demandojn kontraŭ li pri sia 
propra religio, kaj pri unu Jesuo, kiu 
mortis, kaj pri kiu Paulo asertis, ke li 
vivas. 20 Kaj mi, en embaraso, kieł 
fari ekzamenon pri tio, demandis, 
ću li volas iri al Jerusalem kaj tie esti 
juĝata koncerne tiun aferon. 21 Sed 
kiam Paŭlo apelaciis, ke li estu 
rezervata por la decido de lia Im- 
periestra Mośto, mi ordonis gardi 
lin, ĝis mi povos lin sendi al Cezaro.

22 Kaj Agripo diris al Festo : Volonte 
ankaŭ mi aŭskultus tiun viron- 
Morgaŭ, li diris, vi lin aŭskultos.

23 Tial eh la sekvanta tago, kiam 
yenis Agripo kaj Bernike kun grand- 
ioza parado, kaj iii eniris en la 
aŭditorion kun la ćefkapitanoj kaj la 
eminentuloj el la urbo, Festo ordonis, 
kaj oni enkondukis Paŭlon. • 24 Kaj 
Festo diris : Rego Agripo, kaj ćiuj 
yiroj, kiuj ćeestas kun ni, vi vidas 
ĉi tiun, pri kiu la tuta amaso de la 
Judoj instigis min en Jerusalem kaj 
ankaŭ ci tie, kriante, ke ne decas, 
ke li vivu plu. 25 Sed mi trovis, ke 
li ne faris ion meritantan morton; 
kaj car li mem apelaciis al lia Im- 
periestra Mośto, mi decidis sendi lin. 
26 Sed pri li mi havas nenion precizan 
por skribi al mia sinjoro. Tial mi 
elkondukis lin antaŭ vin ćiujn, kaj 
precipe antaŭ vin, reĝo Agripo, por 
ke post ekzameno mi havu ion por 
skribi. 27 ćar śajnas al mi senracie, 
sendi arestiton, kaj ne klarigi la 
akuzojn kontraŭ li metitajn.
rj KAJ Agripo diris al Paulo: 

Estas permesate al vi paroli 
“ por vi mem. Tiam Paulo,
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etendinte sian manon, responde 
pledis :

2 Mi min trovas feliĉa, reĝo Agripo, 
ke mi respondos antaŭ vi hodiaŭ rilate 
ćion, pri kio mi estas akuzita de la 
Judoj ; 3 precipe car vi estas kiera
pri ćiuj moroj kaj demandoj, kiuj 
ekzistas će la Judoj ; tial mi petegas 
vin auskułti min pacience. 4 Mian 
vivmanieron de post mia juneco, kiu 
estis de la komenco en mia nacio, 
en Jerusalem, ćiuj Judoj scias, 
5 konante min jam longe, kaj sciante 
(se iii volus atesti), ke laŭ la plej 
severa sekto de nia religio mi vivis 
Fariseo. 6 Kaj nun mi staras ći 
tie juĝota pro la espero de la pro
meso farita de Dio al niaj patroj, 
7 al kiu promeso niaj dek du trib- 
oj, fervore servante Dion nokte 
kaj tage, esperas atingi. Kaj pri tiu 
espero mi estas akuzita de la Judoj, 
ho reĝo ! 8 Kial oni će vi opinias
nekredinde, ke Dio levos la mort- 
intojn ? 9 Mi mem ja pensis en mi, 
ke mi devas fari multajn agojn 
kontraŭ la nomo de Jesuo, la Nazar- 
etano. 10 Kaj tion mi ankaŭ faris
en Jerusalem; kaj multajn el la 
sanktuloj en karcerojn mi enślosis,
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26 Ćar tiujn aferojn tre bonę scias la 
reĝo, al kiu mi parolas maltime , car 
mi konvinkiĝis, ke nenio el ci tio estas 
kaśita for de li, car ci tio ne estas 
farita en angulo. 27 Reĝo Agripo, 
ću vi kredas la profetojn ? mi ja 
scias, ke vi kredas. 28 Kaj Agripo 
diris al Paŭlo: En mallonga tempo 
vi konvinkos min fariĝi Kristano. 
29 Kaj Paulo diris : Mi volus pręgi al 
Dio, ke, ću en mallonga aŭ en longa, 
ne nur vi, sed ankaŭ ćiuj, kity 
aŭskultas min hodiaŭ, fariĝu tiaj, 
kia mi estas, krom ci tiuj katenoj.

30 Kaj stariĝis la reĝo kaj la pro- 
vincestro kaj Bernike kaj la kun- 
sidantoj; 31 kaj apartiĝinte, iii paroj- 
is inter si, dirante: Tiu viro fans 
nenion meritantan morton aŭ katen- 
ojn. 32 Kaj Agripo diris al Festo: 
Tiu viro povus esti tuj liberigita, se 
li ne apelacius al Cezaro.

» KAJ kiam estis decidite, ke 
X / ni sipiru al Italujo, oni trans- 
Ł* 0 donis Paŭlon kaj kelkajn 
aliajn malłiberulojn al centestro, 
nomata Julio, el la Augusta kohorto. 
2 Kaj enirinte en śipon el Adramitio, 
veturontan al la lokoj će la marbordo 
de Azio, ni ekveturis sur la maron, 
havante kun ni Aristarhon, Make- 
donon el Tesaloniko. 3 Kaj la se^vT 
antan tagon ni vizitis Cidonon; kaj 
Julio kondutis afable rilate Paulon, 
kaj permesis al li iri al siaj amikoj 
kaj refreŝiĝi. 4 Kaj irinte de tie 
sur la maron, ni pretervetuns sub la 
sirmo de Kipro, ćar la ventoj estis 
kontraŭaj. 5 Kaj transvetunnte la 
maron apud Kilikio kaj Pamfiho, ni 
alvenis al Mira en Likio. o Kaj la 
centestro, trovinte tie sipon Aleks- 
andrian veturontan al Italujo, enirigis 
nin en £in. 7 Kaj veturante mal- 
rapide dum multe da tagoj kaj 
veninte kun malfacileco proksime al 
Knido (ćar la vento ne permesis al ru 
atingi gin), ni veturis ^b la ŝirmo 
de Kręto, apud Salmone , 8 kaj kun
malfacileco vetunnte preter lamar
bordo, ni alvenis al loko, ,no^ta 
Belaj Havenoj, proksime de kiu estas 
la urbo Lasaja.

o Kaj kiam pasis multe da tempo, 
kaj la vojaĝo jam fariĝis danĝera, car 
iam pasis la Fasto, Paŭlo ayertis 
ilin, 10 dirante al iii: Ho viroj, mi 
ekvidas, ke la vojaĝo estos kun 
difekto kaj multa perdo, ne nur de

ricevinte de la ćefpastroj la aŭtoritat- 
on, kaj će ilia mortigado mi ilin 
Per voĉdono kondamnis. ii Kaj 
punante ilin tre ofte en ćiuj sinagogoj, 
mi penis devigi ilin blasfemi; kaj 
forte furiozante kontraŭ iii, mi perse- 
kutis ilin eĉ ĝis fremdaj urboj. 
12 Por tiaj celoj vojaĝante al Dam- 
asko kun aŭtoritato kaj komisio de la 
ćefpastroj, 13 mi vidis tagmeze, ho 
reĝo, sur la vojo lumon el la ćielo, 
superantan la helecon de la. suno, 
brilantan ĉirkaŭ mi kaj miaj kun- 
vojaĝantoj. 14 Kaj kiam. ni ciuj 
falis sur la teron, mi aŭdis yoćon, 
dirantan al mi en la Hebrea lingvo : 
Saŭlo, Saŭlo, kial vi min persekutas ? 
estas malfacile por vi piedbati kon- 
traŭ la pikiloj. 15 Kaj .mi S11.ns: 
Kiu vi estas, Sinjoro ? Kaj la Sinjoro 
diris : Mi estas Jesuo, kiun vi perse
kutas. 16 Sed leviĝu, kaj starigu 
sur viaj piedoj; car por tio mi apens 
al vi, por difini vin kieł servanton al 
mi kaj atestanton pri lacirkonstancoj, 
en kiuj vi jam vidis min, kaj ankaŭ 
en kiuj mi poste aperos al vi; 
17 liberigante vin de la popolo kaj 
de la nacianoj, al kiuj mi vin sendas, 
18 por malfermi iliajn okulojn, ke 
iii sin turnu de mallumo al lumo, kaj 
de la aŭtoritato de Satano al Dio, por 
ke iii ricevu pardonon de pekoj, kaj 
heredajon inter tiuj, kiuj sanktiĝis 
per fido al mi. 19 Tial, ho rego 
Agripo, mi ne iĝis malobeema al la 
ĉiela vizio; 20 sed proklamis unue
al la Damaskanoj, kaj en Jerusalem, 
kaj tra la tuta regiono de judujo, kaj 
ankaŭ al la nacianoj, ke iii pentu kaj 
sin turnu al Dio, farante farojn 
indajn je pento. 21 Pro ci tio la 
Judoj kaptis min en la templo kaj 
celis mortigi min. 22 Ricevinte do 
la helpon, kiu estas de Dio, mi staras 
ĝis la nuna tago, atestante al mal- 
granduloj kaj granduloj, dirante 
Oenion krom tio, kion la profetoj kaj 
Moseo anoncis kieł venontan : . 23 ke 
la Kristo devas suferi, kaj ke li unua 
Per la revivigado de mortintoj pro- 
klamos lumon al la popolo kaj al la 
nacianoj. . .

24 Kaj dum li tiel pledis, Festo diris 
Per laŭta voĉo: Paŭlo, vi frenezas; 
multe da studado vin frenezigas. 
25 Sed Paŭlo diris : Mi ne frenezas, 
Plej nobla Festo, sed mi malkase 
parolas vortojn de vero kaj prudento.
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la ŝarĝo kaj de la ŝipo, sed ankaŭ 
de niaj vivoj. ii Sed la centestro 
atentis pli la konsilon de la direkt- 
ilisto kaj la posedanto de la śipo, 
ol la parolon de Paulo. 12 Kaj car 
la haveno ne estis sufiĉe vasta, por 
tie travintri, la plimulto konsilis 
śipiri de tie, se eble iii povos atingi 
Fenikson, havenon de Kręto, kiu 
rigardas en la direkto al la nordok- 
cidenta kaj la sudokcidenta ventoj, 
por tie travintri. 13 Kaj kiam la 
suda vento blovis malpli forte, iii 
supozis, ke iii atingis sian celon, 
kaj levinte la ankrojn, iii preter- 
veturis Kreton tre proksime. 14 Sed 
post mallonga tempo atakis nin el 
ĝi uragana vento, kiu estas nomata 
Eŭrakilo; 15 kaj kiam la śipo estis
kaptita kaj ne povis kontraŭstari al la 
vento, ni cedis kaj estis pelataj. 
16 Kaj kurinte sub la śirma flanko 
de insuleto, nomata Kaŭda, ni kun 
granda klopodo apenaŭ povis savi la 
boaton; 17 kaj suprenlevinte ĝin, 
oni uzis helpilojn, por subzoni la 
śipon; kaj timante, ke ni estos 
ĵetataj sur la Sirtison, oni mallevis 
la ilaron kaj tiel estis pelataj. 18 Kaj 
kiam ni estis treege premataj de la 
ventego, la sekvantan tagon iii 
komencis eljetadon ; 19 kaj la trian
tagon oni eljetis per siaj propraj 
manoj la ekipajon de la śipo. 20 Kaj 
kiam dum multe da tagoj nek suno 
nek steloj ekbrilis sur nin, kaj urą
gano nemalgranda ĉirkaŭis nin, fine 
ĉia espero pri nia savo estis for- 
prenita. 21 Kaj kiam iii jam de 
longe nenion manĝis, Paŭlo, star- 
iĝinte meze de iii, diris : Ho viroj, vi 
devis aŭskulti min, kaj ne śipiri el 
Kręto, kaj ne suferi ci tiun difekton 
kaj perdon. 22 Kaj nun mi ad- 
monas vin esti kuraĝaj ; ĉar estos 
neniu perdo de vivo inter vi, sed nur 
de la śipo. 23 Car en tiu nokto 
staris apud mi anĝelo de la Dio, 
kies mi estas kaj al kiu mi servas, 
24 dirante : Paŭlo, ne timu ; vi devas 
stari antaŭ Cezaro; kaj jen Dio 
donacis al vi ĉiujn, kiuj marveturas 
kun vi. 25 Tial, viroj, kuraĝu; ĉar 
mi kredas al Dio, ke la afero estos 
tiel, kieł estas dirite al mi. 26 Tamen 
ni devas esti jetitaj sur ian insulon.

27 Sed kiam venis la dek-kvara 
nokto, kaj ni estis ĉirkaŭpelataj en 
la Adria maro, la maristoj eksentis 

ĉirkaŭ noktomezo, ke iii alproksimiĝas 
al ia lando; 28 kaj sondinte, iii 
trovis dudek klaftojn; kaj post mai; 
longa interspaco iii ree sondis, kaj 
trovis dek kvin klaftojn. 29 Kaj 
timante, ke ni falos sur malmolajn 
lokojn, iii ĵetis kvar ankrojn el la 
śipmalantaiio, kaj preĝis, ke tagiĝu. 
30 Kaj kiam la maristoj serćis rimedon 
forkuri el la śipo, kaj jam mallevis 
la boaton en la maron sub preteksto, 
ke iii demetos ankrojn el la antaŭo, 
31 Paulo diris al la centestro kaj la 
soldatoj : Se ci tiuj ne restos en la 
śipo, vi ne povas saviĝi. 32 Tiam la 
soldatoj detranćis la śnurojn de la 
boato, kaj lasis ĝin defali. 33 Sed 
ĝis venis la tagiĝo, Paŭlo petis ćiujn, 
ke iii prenu iom da nutrajo, kaj li 
diris: La nuna tago estas la dek; 
kvara, en kiu vi daure atendas kaj 
fastadas, preninte nenion. 34 Tial 
mi petas vin preni nutrajon, car ci tio 
koncernas vian savon; ĉar eć unu 
haro ne pereos el la kapo al vi ćiuj. 
35 Kaj dirinte tion kaj preninte 
panon, li donis dankon al Dio antaŭ 
ćiuj ; kaj dispeciginte gin, li komencis 
manĝi. 36 Tiam iii ćiuj kuraĝiĝis, 
kaj ankaŭ mem prenis nutrajon. 
37 Kaj ni ćiuj en la śipo estis ducent 
sepdek ses animoj. 38 Kaj manĝ- 
inte ĝissate, iii malpezigis la śipon, 
eljetante la tritikon en la maron. 
39 Kaj kiam plene tagiĝis, iii ne 
rekonis la landon ; sed iii ekvidis unu 
golfeton kun sablajo, kaj iii konsil- 
iĝis inter si, ĉu iii povos surpeli sur 
ĝin la śipon. 40 Kaj forlasinte la 
ankrojn, iii lasis ilin en la maro, kaj 
samtempe malligis la śnurojn de la 
direktiloj ; kaj suprenlevinte la antaŭ- 
velon kontraŭ la vento, iii sin direktis 
al la sablajo. 41 Sed trafinte lokon, 
kie du marmovoj sin renkontas, iii 
surterigis la śipon; kaj la antaŭo 
fiksiĝis kaj restis nemovebla, sed la 
malantaŭo rompiĝis de la forto de 
la ondoj. 42 Kaj fariĝis intenco će la 
soldatoj mortigi la malliberulojn, por 
ke neniu el iii elnaĝu kaj forkuru. 
43 Sed la centestro, dezirante savi 
Paŭlon, malhelpis ilin de tiu decido, 
kaj ordonis, ke tiuj, kiuj povas naĝi, 
forjetu sin unuaj kaj iru al la tero; 
44 kaj ke la ceteraj sin savu, jen sur 
tabuloj, jen sur diversaj objektoj el la 
śipo. Kaj tiamaniere ćiuj saviĝis 
sur la teron.
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rt o KAJ kiam ni saviĝis, tiam 
ni sciiĝis, ke la insulo estas 
nomata Melita. 2 Kaj la 

barbaroj montris al ni neordinaran 
bonecon; car iii ekbruligis fajron kaj 
akceptis nin ćiujn pro la tiama pluvo 
kaj pro la malvarmeco. 3 Sed kiam 
Paŭlo kolektis faskon da vergoj kaj 
metis ĝin sur la fajron, vipuro, 
elveninte de la varmo, alkroĉiĝis 
al lia mano. 4 Kaj kiam la barbaroj 
vidis la boston pendantan de lia 
mano, iii diris unu al alia: Sendube 
ĉi tiu viro estas mortiginto, al kiu, 
kvankam li saviĝis de la maro, tamen 
Justeco ne permesas vivi. 5 Sed li 
forskuis la beston en la fajron, kaj ne 
suferis malbonon. 6 Sed iii atendis, 
ke li ŝvelos aŭ falos subite mortinta; 
sed longe atendinte, kaj vidinte, ke 
nenia malbono okazas al li, iii ŝanĝis 
sian opinion, kaj diris, ke li estas dio.

7 Proksime de tiu loko estis bieno, 
apartenanta al la estro de la insulo; 
lia nomo estis Publio ; li akceptis nin 
kaj arnikę gastigis nin tri tagojn. 
8 Kaj la patro de Publio kuśis mal- 
sana de febro kaj disenterio; al li 
Paulo eniris, kaj preĝis, kaj, metinte 
la manojn sur lin, sanigis lin. 9 Kaj 
post tiu faro, ankaŭ ceteraj insulanoj, 
kiuj havis malsanojn, venis kaj estis 
sanigitaj; 10 ĉi tiuj ankaŭ honoris 
nin per multaj honoroj; kaj kiam ni 
ekveturis, iii surŝipigis ćion, kion ni 
bezonis.

11 Kaj post tri monatoj ni ekveturis 
en śipo Aleksandria, kiu travintris 
će la insulo; kaj ĝia insigno estis 
la Ĝemeloj. 12 Kaj albordiĝinte će 
Sirakuso, ni restis tie tri tagojn. 
13 Kaj de tie ni ĉirkaŭiris kaj alvenis 
en Region; kaj post unu tago 
ekblovis suda vento, kaj la duan tagon 
ni venis al Puteoli, 14 kie ni trovis 
fratojn kaj estis petataj resti će iii sep 
tagojn, kaj tiel poste ni vojaĝis al 
Romo. 15 Kaj de tie la fratoj, 
audinte pri ni, venis al ni renkonte 
ĝis la Vendejo de Apio kaj la Tri 
Gastejoj ; kaj vidante ilin, Paŭlo 
dankis Dion, kaj kuraĝiĝis.

16 Kaj kiam ni eniris en Romon, al 
Paŭlo estis permesate loĝi sola kun 
la soldato, kiu lin gardis.

17 Kaj post tri tagoj, li kunvokis 
tiujn, kiuj estis eminentuloj inter la 
Judoj ; kaj kiam iii kunvenis, li diris 
al iii: Fratoj, kvankam mi faris 
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nenion kontraŭ la popolo nek kontraŭ 
la moroj de niaj patroj, tamen mi estis 
transdonita kieł malliberulo el Jeru- 
salem en la manojn de la Roman- 
oj, 18 kiuj, ekzameninte min, volis 
liberigi min, car en mi estis nenio 
meritanta morton. 19 Sed kiam la 
Judoj kontraŭparolis, tiam mi estis 
devigata apelacii al Cezaro; ne 
kvazaŭ mi havis ion, pri kio akuzi 
mian nacion. 20 Pro tio do mi petis 
vin viziti min kaj kunparoli, car pro 
la espero de Izrael mi portas ci tiun 
katenon. 21 Kaj iii diris .al li: Ni 
ne ricevis el Judujo leterojn pri vi, 
kaj neniu el la fratoj, alveninte, 
raportis aŭ parolis pri vi ion mal- 
bonan. 22 Sed ni deziras aŭdi de vi, 
kion vi opinias ; car pri tiu sekto ni 
scias, ke ćie oni kontraŭparolas al gi.

23 Kaj difininte tagon por li, iii 
grandnombre venis al li en . lian 
loĝejon; kaj li faris al iii klarigon, 
atestante la regnon de Dio, kaj 
penante konvinki ilin pri Jesuo, _el la 
leĝo de Moseo kaj el la profetoj, de 
mateno ĝis vespero. 24 Kaj unuj 
kredis la parolitajojn, kaj aliaj ne 
kredis. 25 Kaj ne konsentante inter 
si, iii foriris, post kiam Paulo parohs 
unu vorton: Bonę parolis la Sankta 
Spirito per la profeto Jesaja al viaj 
patroj, 26 dirante :

Iru al tiu popolo, kaj diru : 
Aŭdante, vi aŭdos, sed ne kom- 

prenos;
Kaj vidante, vi vidos, sed ne 

rimarkos;
27 Ćar la koro de tiu popolo grasigis, 

Kaj iliaj oreloj aŭdas malklare, 
Kaj siajn okulojn iii fermis, 
Por ke iii ne vidu per siaj okuloj, 
Kaj por ke iii ne aŭdu per siaj 

oreloj,
Kaj por ke iii ne komprenu per 

sia koro,
Kaj por ke iii ne konyertigu, 
Kaj por ke Mi ne sanigu ilin.

28 Certiĝu do al vi, ke ci tiu savado 
de Dio estas sendata al la nacianoj, 
kaj iii aŭskultos. 29 Kaj kiam 11 
diris tion, la Judoj foriris, havante 
inter si multe da disputado.

eto Kaj li loĝadis tutajn du jarojn en 
sia propra loĝejo, kaj li akceptis ćiujn, 
kiuj eniris al li, 31 predikante la 
regnon de Dio, kaj instruante la aferojn 
pri la Sinjoro Jesuo Kristo kun plena 
maltimo, malhelpate de neniu.

ff 2



LA EPISTOŁO DE LA APOSTOLO PAŬLO AL LA

ROMANOJ

IPAŬLO, servisto de Jesuo 
Kri sto, apostolo vokita, apart- 
igita al la evangelio de Dio,

2 kiun Li promesis antaŭe per Siaj 
profetoj en la sanktaj skriboj, 3 pri j
Sia Filo, kiu naskiĝis el la idaro de । 
David laŭ la karno, 4 la difinita 
Filo de Dio en potenco laŭ la Spirito I 
de sankteco per la releviĝo de la 
mortintoj—Jesuo Kristo, niaSinjoro, 
5 per kiu ni ricevis gracon kaj 
apostolecon por obeemo de fido će 
ćiuj nacioj pro lia nomo, 6 inter 
kiuj estas ankaŭ vi, vokitaj de Jesuo 
Kristo; 7 al ćiuj, kiuj estas en 
Romo, amataj de Dio, vokitaj sankt- 
uloj: Graco al vi kaj paco de Dio, nia 
Patro, kaj de la Sinjoro Jesuo 
Kristo.

8 Unue mi dankas al mia Dio per 
Jesuo Kristo por vi ćiuj, ke via fido 
estas proklamata tra la tuta mondo. 
9 ćar mia atestanto estas Dio, kiun 
mi servas en mia spirito en la evan- 
gelio de Lia Filo, ke mi senćese 
memorigas pri vi en miaj preĝoj, 
10 ćiam petante, ke iel al mi jam 
fine prosperos veni al vi per la volo 
de Dio. u Ćar mi sopiras vin vidi, 
por ke mi transdonu al vi ian spiritan 
donacon, por ke vi estu firmigitaj ; 
12 tio estas, por ke estu inter ni 
reciproka kuraĝigo, per la komuna 
fido, egale via kaj mia. 13 Kaj mi 
ne volas, ke vi nesciu, fratoj, ke ofte 
mi celis veni al vi (sed mi estas mal- 
helpita ĝis nun), por ke mi havu iom 
da frukto će vi, kieł ankati će la aliaj 
nacioj. 14 Mi estas śuldanto al 
Grekoj kaj al Barbaroj, al saĝuloj 
kaj al senprudentuloj. 15 Tial laŭ 
mia eblo mi estas fervora prediki la l 
evangelion ankaŭ al vi, kiuj estas 
en Rom l 16 ćar mi ne hontas pri la' 
evangelio; ĉar ĝi estas la potenco 
de Dio al savo por ćiu, kiu kredas, 
al la Judoj unue, kaj ankaŭ al la 
Grekoj. 17 ćar la justeco de Dio 
malkaŝiĝ^as en ĝi de fido al fido, kieł

estas skribite : La virtulo vivos per sia 
fideleco.

18 ćar la kolero de Dio malkaŝiĝas 
el la ĉielo kontraŭ ćia malpieco kaj 
maljusteco de homoj, kiuj tenas la 
veron en maljusteco ; 19 ćar la scio
pri Dio estas elmontrita će iii, ćar Dio 
elmontris ĝin al iii. 20 Ćar Liaj 
nevideblaj ecoj de post la kreado de 
la mondo fariĝas videblaj , sentate 
per Liaj far i taj oj, nome, Lia eterna 
potenco kaj dieco ; tial al iii mankas 
defenda pledo; 21 ćar konante
Dion, iii ne gloris Lin kieł Dion, nek 
estis dankemaj, sed vaniĝis per 
diskutadoj, kaj ilia sensaĝa koro 
mallumiĝis. 22 Pretendante esti 
saĝaj, iii malsaĝiĝis, 23 kaj ŝanĝis 
la gloron de la senmorta Dio en 
bildon de morta homo kaj de birdoj 
kaj kvarpiedaj bestoj kaj rampajoj.
24 Tial Dio fordonis ilin al la 

voluptoj de iliaj koroj, al malpureco, 
por ke iliaj korpoj malhonoriĝu inter 
iii mem ; 25 kiuj ŝanĝis la veron de 
Dio en mensogon, kaj adoris kaj 
servis la kreitajojn prefere ol la 
Kreinton, kiu estas eterne benata. 
Amen.

26 Tial Dio fordonis ilin al mal- 
honoraj pasioj ; ćar iliaj virinoj ŝanĝis 
la naturan uzadon en kontraŭnaturan ; 
27 kaj tiel same ankau la viroj, for- 
lasante la naturan uzadon de la 
virino, brulis en sia volupto unu al 
alia, kaj viroj kun viroj faris hont- 
indajon kaj ricevis en si mem la 
taŭgan rekompencon de sia malvirto.

28 Kaj ćar iii malśatis teni Dion 
en sia konado, Dio fordonis ilin al 
malaprobinda menso, por ke iii faru 
nedećajojn; 29 plenigite de ćia
maljusteco, malvirteco, avideco, mal- 
boneco; plenaj de envio, mortigo, 
malpaco, ruzo, malico; flustrant- 
aj, 30 kalumniantaj, Dimalamantaj, 
insultantaj, arogantaj, fanfaronemaj, 
elpensantaj malbonajojn, malobeemaj 
al gepatroj, 31 senprudentaj, nefid-I
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estas konvinkita, ke vi mem estas 
gvidanto por la blinduloj, lumo por 
tiuj, kiuj estas en mallumo, 20 eduk- 
anto por la senprudentuloj, instruanto 
por infanoj, havante en la leĝo la 
formon de ia scio kaj la vero ; 21 vi,
kiu instruas alian, ĉu vi ne instruas 
vin mem ? vi, kiu predikas: Ne 
ŝtelu; ĉu vi ŝtelas ? 22 vi, kiu
diras : Ne adultu; ĉu vi adultas ? vi, 
kiu abomenas idolojn, ĉu vi prirabas 
templojn ? 23 vi, kiu fieras pri la
leĝo, ĉu vi malhonoras Dion per via 
transpaŝo de la leĝo ? 24 Ĉar pro
vi, la nomo de Dio estas blasfemata 
inter la nacianoj, kieł estas skribite. 
25 Ĉar cirkumcido vere utilas, se vi 
estas faranto de la leĝo; sed se 
vi estas pekanto kontraŭ la leĝo, 
via cirkumcido fariĝas necirkumcido. 
26 Se do necirkumcidulo plenumas la 
ordonojn de la leĝo, ĉu lia ne
cirkumcido ne kalkuliĝos kieł cirkum
cido ? 27 kaj ĉu la laŭnatura ne
cirkumcidulo, se li plenumas la leĝon, 
ne juĝos vin, kiu kun la skribo kaj 
cirkumcido transpaŝas la leĝon ? 
28 ĉar Judo estas ne tiu, kiu estas 
ekstere tia, kaj cirkumcido estas ne 
tio, kio estas tia ekstere en la karno; 
29 sed Judo estas tiu, kiu estas 
interne tia, kaj cirkumcido estas en la 
koro, laŭ la spirito, ne laŭ la litero, kies 
laŭdo estas ne de homoj, sed de Dio.

3 KIA do estas la supereco de la 
Judoj ? aŭ kia estas la utilo de 
cirkumcido ? 2 Multa en ćiu

rilato : unue, ke al iii estis konfiditaj 
la orakoloj de Dio. 3 Ću do estas 
grave, se kelkaj ne fidis ? ću ilia 
senfideco vantigos la fidelecon de 
Dio ? 4 Nepre ne I Dio montriĝu
vera, sed ćiu homo mensoganto, kieł 
estas skribite:

Ke Vi estu justa en Via vorto 
Kaj pura en Via juĝo.

5 Sed se nia maljusteco rekomendas 
la justecon de Dio, kion ni diros ? 
Ću maljusta estas Dio, kiu alportas 
koleron ? (Mi parolas kieł homo.) 
6 Nepre ne I car kieł Dio juĝus la 

. mondon ? 7 Car se la vero de Dio
> per mia mensogo abundis ał Lia 

gloro, kial mi estas ankoraŭ juĝata, 
, kieł pekinto ? 3 kaj kial ne (kieł
i ni estas kalumniataj, kaj kelkaj 
, asertas, ke ni diras): Ni faru mal- 
j bonon, por ke venu bono ? ilia 
j kondamno estas justa.

indaj, neparencamaj, senkompataj ; । 
32 kiuj, sciante pri la ju£o de Dio, ke 1 
ia farantoj de tiaj agoj meritas 1 
Norton, ne nur mem faras ilin, sed 
ankaŭ konsentas al la farantoj de iii.

2SEKVE vi estas nedefendebla, : 
ho ćiu homo juĝanta; ĉar dum 
vi juĝas alian, vi kondamnas 

vin mem, car vi, la juĝanto, faradas 
la samajn agojn. 2 Kaj ni scias, ke 
la juĝo de Dio estas laŭ vero kontraŭ 
tiuj, kiuj faradas tiajn agojn. 3 Kaj 
ću vi kalkulas, ho homo, kiu juĝas la 
farantojn de tiaj agoj kaj faras la 
Samajn, ke vi evitos la juĝon de Dio ? 
4 Aŭ ću vi malestimas la rićecon 
de Lia boneco kaj toleremeco kaj 
pacienco, ne sciante, ke la boneco de 
Dio alkondukas vin al pento ? 5 sed 
laŭ via obstineco kaj senpenta koro 
vi amasigas por vi koleron en la tago 
de kolero kaj malkaśigo de la justa 
juĝo de Dio, 6 kiu redonos al ćiu 
homo laŭ liaj faroj ; 7 al tiuj, kiuj
per pacienco en bonfarado celas al 
gloro kaj honoro kaj senmorteco, 
eternan vivon; 8 sed al tiuj, kiuj
estas malpacemaj kaj ne obeas al 
la vero, sed obeas al maljusteco, 
koleron kaj indignon,^ 9 aflikton kaj 
maltrankvilon, sur ćiun animon de 
homo, kiu faras malbonon, de Judo 
unue kaj de Greko; 10 sed gloron 
kaj honoron kaj pacon al ćiu, kiu 
faras bonon, al Judo unue kaj al 
Greko; 11 car ne estas person- 
favorado će Dio. 12 Ćar ćiu, kiu pekis 
sen leĝo, ankaŭ pereos sen leĝo; 
kaj ćiu, kiu pekis sub leĝo, estos 
juĝ-ata per leĝo; 13 ĉar ne la
aŭskultantoj de leĝo estos justaj 
antaŭ Dio, sed la plenumantoj de 
lego estos pravigitaj (14 ćar kiam 
la nacianoj, kiuj ne havas la leĝon, 
faras naturę la aferojn de la leĝo, 
ći tiuj, ne havante leĝ-on, estas leĝo 
por si mem; 15 kiuj elmontras la
faradon de la leĝo skribita en iliaj 
koroj, kiam ilia konscienco kun- 
atestas, kaj iliaj rezonadoj inter si 
akuzas aŭ defendas ilin.) 16 en la 
tago, kiam Dio juĝos la sekretojn de 
homoj, laŭ mia evangelio, per Jesuo 
Kristo.

17 Sed se vi estas nomata Judo, 
kaj apogas vin sur la leĝon, kaj fieras 
pri Dio, 18 kaj konas Lian volon, 
kaj aprobas la aprobindajojn, kaj 
estas instruita el la leĝo, 19 kaj
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9 Kio do ? ĉu ni nin senkulpigas ? 

Tutę ne : car ni jam akuzis egale 
Judojn kaj Grekojn, ke ćiuj estas 
sub peko; io kieł estas skribite :

Ne ekzistas justulo, ne eć unu ;
u Ne ekzistas prudentulo,

Ne ekzistas iu, kiu serćas Dion ; 
12 Ĉiuj devojiĝis, ćiuj senutiliĝis;

Ekzistas neniu, kiu faras bonon, 
ne eć unu ;

13 Malfermita tombo estas ilia gorĝo ; 
Per sia lango iii hipokritis ;
Veneno de vipuro estas sub iliaj 

lipoj ;
14 Ilia buśo estas plena de mal- 

benado kaj malico;
15 Iliaj piedoj rapidas, por verŝi 

sangon;
16 Ruinigo kaj pereigo estas sur 

iliaj vojoj ;
17 Kaj vojon de paco iii ne konas ;
18 Antaŭ iliaj okuloj ne ekzistas 

timo antaŭ Dio.
19 Sed ni scias, ke ćion ajn, kion 

la leĝo diras, ĝi parolas al tiuj, kiuj 
estas sub la leĝo; ke ĉiu buśo 
fermiĝu, kaj ke la tuta mondo sub- 
metiĝu sub lajuĝon de Dio ; 20 car 
per la faroj de la leĝo neniu karno 
praviĝos antaŭ Li; car per Ta leĝo 
venas konscio pri peko. 21 Sed 
nun, ekster la lego, justeco de Dio 
montriĝis, atestata per la leĝo kaj la 
profetoj; 22 nome, la justeco de
Dio, per fido al Jesuo Kristo, por 
ćiuj kredantoj, ćar ne ekzistas 
diferencigo; 23 ćar ćiuj pekis kaj 
maltrafis la gloron de Dio ; 24 prav- 
igite donace de Lia graco, per la 
elaćeto, kiu estas en Kristo Jesuo; 
25 kiun Dio antaŭdifinis kieł repac- 
igilon per fido en lia sango, por la 
elmontrado de Sia justeco per la 
pardono de la pekoj, antaŭe faritaj 
laŭ la toleremo de Dio; 26 por la 
elmontrado de Lia justeco en la nuna 
tempo, kaj ke Li estas memjusta, 
kaj estas la praviganto de tiu, kiu 
havas fidon en Jesuo. 27 Kie do 
estas la fanfaronado ? ći estas 
esceptita. Per kia leĝo ? de faroj ? 
Ne ; sed per la leĝo de fido. 28 Ni 
do konkludas, ke homo praviĝas 
per fido, ekster la faroj de la leĝo. 
29 Cu Dio estas nur Dio de la 
Judoj ? ću ne ankaii de la nacianoj ? 
Jes, ankaii de la nacianoj; 30 ćar 
Dio estas unu, kaj Li pravigos la 
cirkumcidularon pro fido kaj la ne- 

cirkumcidularon per fido. 31 Cu ni 
do per fido vantigas la leĝon ? Nepre 
ne I sed ni firmigas la leĝon.

4 KION do, ni diros, trovis 
Abraham, nia praavo laŭ la 
karno ? 2 Car se Abraham

praviĝis per faroj, li havas ion, pri 
kio fieri, sed ne antati Dio. 3 Car 
kion diras la Skribo ? Kaj Abraham 
kredis al Dio, kaj tio estis kalkulita 
al li kieł virto. 4 Al tiu, kiu laboras, 
la salajro estas kalkulata ne kieł 
favoro, sed kieł śuldo. 5 Sed al 
tiu, kiu ne laboras, sed kredas al Tiu, 
kiu pravigas la malpiulon, lia fido 
estas kalkulata kieł virto. 6 Kieł 
David ankaŭ pridiras la felićon de la 
homo, al kiu Dio kalkulas virton 
ekster faroj, 7 dirante :

Felićaj estas tiuj, kies krimoj 
estas pardonitaj,

Kies pekoj estas kovritaj.
8 Feliĉa estas la homo, al kiu la 

Eternulo ne kalkulas lian 
kulpon.

9 Cu do ci tiu felićo apartenas al la 
cirkumcidularo, aŭ al la necirkum- 
cidularo ankaŭ ? Car ni diras, ke al 
Abraham la fido estis kalkulita kieł 
virto. 10 Kieł do ĝi estis kalkulita? 
kłam li estis en cirkumcido, aŭ en 
necirkumcido ? Ne en cirkumcido, 
sed en necirkumcido; 11 kaj li
ricevis la signon de cirkumcido, kieł 
sigelon de la virto de la fido, kiu 
ekzistis en lia necirkumcido; por ke 
li estu la patro de ćiuj, kiuj ankoraŭ 
en necirkumcido kredas, por ke 
virto estu kalkulata al iii; 12 kaj
la patro de cirkumcido al tiuj, kiuj 
ne nur estas anoj de la cirkumcido, 
sed kiuj ankaŭ sekvas la paśojn de tiu 
fido, kiun nia patro Abraham havis 
dum sia necirkumcido. 13 Car ne 
per la leĝo fariĝis la promeso al 
Abraham aŭ al lia idaro, ke li estos 
heredanto de la mondo, sed per 
la virto el fido. 14 Car se tiuj, kiuj 
estas laŭ la leĝo, estas heredantoj, 
la fido nuliĝis, kaj la promeso vant- 
iĝis ; 15 ćar la leĝo elfaras koleron ;
sed kie ne ekzistas leĝo, tie ankaŭ 
ne ekzistas transpaśo. 16 ći do 
estas el fido por tio, ke ĝi estu laŭ 
graco; por ke la promeso estu firma 
al la tuta idaro, ne nur al tiu, kiu 
estas el la leĝo, sed ankaŭ al tiu, kiu 
estas el la fido de Abraham, kiu estas 
la patro de ni ćiuj 17 (kieł estas
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skribite : Mi faris vin patro de multe da 
Popoloj) antaŭ Tiu, al kiu li kredis, 
nome Dio, kiu vivigas la mortintojn, 
kaj vokas la neekzistantaĵojn, kvazaŭ 
“i ekzistus. 18 Li ekster espero 
kredis en espero, por ke li fariĝu 
Patro de multe da popoloj, laŭ la 
diritajo : Tiel estos via idaro. 19 Kaj 
Pe senfortigite en fido, li pripensis 
sian propran korpon jam pereintan 
(estante preskaŭ centjara), kaj la 
senvivecon de la utero de Sara; 
2o tamen pri la promeso de Dio li 
fie ŝanceliĝis en nekredemo, sed 
fortiĝis per fido, donante la gloron al 
Dio, 21 kaj plene certigite, ke tion, 
kion Li promesis, Li povas ankaŭ 
far i. 22 Tial ĝi estis kalkulita al li 
kieł virto. 23 Kaj ne por li sola 
estis skribite, ke ĝi estis kalkulita 
al li; 24 sed ankaŭ por ni, al kiuj
ĝi estos kalkulata, kaj kiuj kredas al 
Tiu, kiu levis el la mortintoj Ĵ esuon, 
nian Sinjoron, 25 kiu estis trans- 
donita pro niaj pekoj kaj estis 
relevita por nia pravigo.

5 TIAL ni, pravigite per fido, havu 
pacon kun Dio per nia Sinjoro 
Jesuo Kristo, 2 per kiu ankafi 

ni ricevis enkondukon per fido en ci 
tiun gracon, en kiu ni staras; kaj ni 
ĝoju pro espero de la gloro de Dio. 
3 Kaj kromę ni ĝoju ankaŭ pro la 
afliktoj, sciante, ke aflikto faras 
paciencon; 4 kaj pacienco prov- 
itecon, kaj proviteco esperon ; 5 kaj 
la espero ne hontigas, car la amo de 
Dio estas verŝita en niajn korojn per 
la Sankta Spirito, donita al ni. 6 Car 
kiam ni ankorafi estis senfortaj, tiam 
Kristo ĝustatempe mortis pro mal- 
piuloj. 7 Ĉar apenaŭ pro justulo 
iu mortus; car pro bonulo eble iu 
kuraĝus morti. 8 Sed Dio re- 
komendas al ni Sian amon en tio, ke 
dum ni ankorafi estis pekuloj, Kristo 
niortis por ni. 9 Des plimulte do 
ni, jam pravigite per lia sango, estos 
Per li savitaj el la kolero. 10 Car 
se ni, estante malamikoj, estas 
repacigitaj kun Dio per la morto de 
Dia Filo, des plimulte, repacigite, ni 
estos savitaj per lia vivo; 11 kaj 
krom tio ni fieras ankafi en Dio pro 
nia Sinjoro Jesuo Kristo, per kiu ni 
Jam ricevis la repacigon.

12 Pro tio, kieł per unu homo peko 
eniris en la mondon, kaj morto per 
Peko, kaj tiel morto atingis ćiujn 

homojn pro tio, ke ćiuj pekis ; 13 car 
ĝis la lego peko estis en la mondo, 
sed peko ne estas alkalkulata, kiam 
ne ekzistas lego. 14 Sed morto 
reĝis de post Adam ĝis Moseo, eć 
super tiuj, kiuj ne pekis simile al la 
transpaśo de Adam, kiu estis la tipo 
de la venonto. 15 Sed ne kia la 
eraro, tia estas la donaco. Ćar se 
per la eraro de unu mortis la multaj, 
des plimulte abundis al la multaj la 
graco de Dio kaj la donaco per la 
graco de la unu homo Jesuo Kristo. 
16 Kaj la donaco ne estis lafi la unu 
pekinta; car la juĝo venis el unu ĝis 
kondamno, sed la donaco venis eł 
multaj eraroj ĝis pravigo. 17 Ĉar 
se, per la eraro de la unu, morto reĝis 
per unu, des plimulte reĝos en vivo 
per la unu Jesuo Kristo tiuj, kiuj 
ricevis abundon de la graco kaj 
de la donaco de justeco. 18 Tial, 
kieł per unu eraro venis juĝo al ćiuj 
homoj ĝis kondamno, tiel same per 
unu justaĵo venis la donaco al ćiuj 
homoj ĝis la pravigo de vivo. 19 Car 
kieł per la malobeo de unu la multaj 
fariĝis pekuloj, tiel per la obeo de unu 
la multaj fariĝos justaj. 20 Kaj la 
leĝo eniris, por ke la eraro plimult- 
iĝu; sed kie peko plimultiĝis, graco 
multe pli superabundis, 21 por ke 
tiel same, kieł la peko reĝis en 
morto, la graco reĝu per justeco ĝis 
eterna vivo per Jesuo Kristo, nia 
Sinjoro.

6 KION do ni diru ? Cu ni restu 
en peko, por ke graco abundu ? 
2 Nepre ne ! ću ni, kiuj mortis 

al peko, ankoraŭ vivus en ĝi ? 
3 ĉu vi ne scias, ke ni ćiuj, kiuj 
baptiĝis al Jesuo Kristo, baptiĝis al 
lia morto ? 4 Ni do estas entomb-
igitaj kun li per bapto al morto, 
por ke, kieł Kristo estas levita el la 
mortintoj per la gloro de la Patro, tiel 
same ni ankafi iradu en noveco de 
vivo. 5 Ćar se ni jam kuniĝis al la 
simileco de lia morto, ni tiel same 
kuniĝos al la simileco de lia releviĝo, 
6 sciante, ke nia malnova homo estas 
kun li krucumita, por ke la korpo de 
peko estu neniigita, por ke ni jam ne 
estu sklavoj al peko ; 7 ćar tiu, kiu
mortis, estas pravigita pri peko. 
8 Sed se ni mortis kun Kristo, ni 
kredas, ke ni ankafi vivos kun li; 
9 sciante, ke Kristo, levite el la 
mortintoj, ne plu mortas; la morto 
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ne plu lin regas. io Ĉar mortante, 
li mortis al peko unufoje por ĉiam ; 
sed vivante, li vivas al Dio. n Tial 
ankaŭ vi vin kalkulu mortintoj al peko, 
sed vivantoj al Dio en Kristo Jesuo.

12 Tial peko ne reĝu en via morta 
korpo tiel, ke vi obeu al ĝiaj deziroj ; 
13 ankaŭ ne prezentu viajn membr- 
ojn iloj de maljusteco al peko, sed 
prezentu vin al Dio vivantoj el la 
mortintoj, kaj viajn membrojn iloj de 
justeco por Dio. 14 Ĉar peko ne 
regos vin, ĉar vi estas ne sub la leĝo, 
sed sub graco.

15 Kio do ? ĉu ni pęku, pro tio, ke 
ni estas ne sub lego, sed sub graco ? 
Nepre ne ! 16 ću vi ne scias, ke
kiam vi vin prezentas, kieł sklavoj 
al iu por obeado, vi estas sklavoj de 
tiu, al kiu vi obeas, ću de peko por 
mor to, aŭ de obeemeco por justeco ? 
17 Sed danko estu al Dio, ke kvan- 
kam vi estis la sklavoj de peko, 
vi tamen fariĝis korę obeemaj al tiu 
tipo de instruado, al kiu vi estas 
kondukitaj; 18 kaj liberigite el
peko, vi sklaviĝis al justeco. 19 Mi 
parolas home pro la malforteco de 
via karno; ĉar kieł vi prezentis viajn 
membrojn sklavoj al malpureco kaj al 
maljusteco ĝis maljusteco, tiel nun 
prezentu viajn membrojn sklavoj al 
justeco ĝis sanktigo. 20 ćar kiam 
vi estis sklavoj de peko, vi estis liberaj 
de justeco. 21 Kian frukton do vi 
havis tiam el tio, pri kio vi nun 
hontas ? ćar la fino de tio estas 
morto. 22 Sed nun, liberigite el 
peko, kaj sklaviĝinte al Dio, vi havas 
vian frukton ĝis sanktigo, kaj por fino 
eternan vivon. 23 Ćar la salajro de 
peko estas morto; sed la donaco 
de Dio estas eterna vivo en Kristo 
Jesuo, nia Sinjoro.

7 AU ću vi ne scias, fratoj (ćar mi 
parolas al konantoj de la leĝo), 
ke la lego regas la homon tiel 

longe, kieł li vivas ? 2 ćar la edz- 
inigita virino estas leĝe alligita al 
sia edzo dum lia vivo ; sed se la edzo 
mortas, ŝi liberiĝas el la leĝo de la 
edzo. 3 Se do, dum la edzo vivas, 
ŝi kuniĝas kun alia viro, ŝi estos 
nomata adultulino; sed se la edzo 
mortis, śi estas libera de la leĝo, kaj 
ne estas adultulino, kvankam kun- 
iĝinte kun alia viro. 4 Tiel, miaj 
fratoj, vi same mortis al la lego per la 
korpo de Kristo, por kuniĝi kun alia, 

nonie kun tiu, kiu leviĝis el la mort
intoj, por ke ni donu frukton al Dio. 
5 Ćar dum ni estis en karno, la 
laŭpekaj pasioj, kiuj estis perlaleĝo, 
energiis en niaj membroj, por doni 
frukton al morto. 6 Sed ni jam 
liberiĝis el la leĝo, mortinte rilate 
tion, en kio ni estis tenataj, por ke ni 
servu en noveco de spirito, kaj ne en 
malnoveco de litero.

7 Kion do ni diru ? Ću la leĝo estas 
peko ? Nepre ne I Tamen mi ne 
konus pekon, krom per la lego; ćar 
mi ne konus deziron, se la leĝo ne 
dirus: Ne deziru; 8 sed la peko,
trovante pretekston, estigis en mi 
per la ordono ćian deziremon, ćar 
ekster lego la peko estas senviva. 
9 Kaj iam mi vivadis ekster la leĝo; 
sed kiam la ordono venis, la peko 
viviĝis, kaj mi mortis; 10 kaj tiun
ordonon, kiu estas por vivo, mi trovis 
por morto; 11 ćar la peko, trov- 
inte pretekston, per la ordono 
min trompis, kaj per ĝi min mortigis. 
12 Tiel la lego estas sankta, kaj la 
ordono estas sankta kaj justa kaj 
bona. 13 Ću do tio, kio estas bona, 
fariĝis morto por mi ? Nepre ne I 
Sed la peko, por ke ĝi montriĝu peko, 
estigante morton en mi per la bono— 
por ke per la ordono la peko fariĝu 
treege pęka. 14 ćar ni scias, ke la 
lego estas spirita; sed mi estas 
karna, vendite sub pekon. 15 Ćar 
mi ne havas certecon pri tio, kion mi 
faradas; ćar mi ne agas lad tio, kion 
mi volas; sed kion mi malamas, tion 
mi faras. 16 Sed se mi faras tion, 
kion mi ne volas fari, mi konsentas 
al la leĝo, ke ĝi estas bona. 17 La 
faranto do estas jam ne mi, sed la 
peko, loĝanta en mi. 18 Ćar mi 
scias, ke en mi (tio estas, en mia 
karno) bono ne loĝas ; ćar će mi estas 
la volo, sed ne la elfaro de la bono. 
19 Ćar la bonon, kiun mi volas fari, 
mi ne faras; sed la malbonon, kiun 
mi ne volas fari, mi faradas. 20 Sed 
se mi faras tion, kion mi ne volas 
fari, faras gin jam ne mi, sed la peko, 
loĝanta en mi. 21 Mi do trovas 
leĝon, ke kiam mi volas fari bonon, 
la malbono estas će mi. 22 Ćar mi 
ĝojas en la leĝo de Dio laŭ la interna 
homo; 23 sed mi vidas alian leĝon 
en miaj membroj, militantan kontraŭ 
la lego de mia menso, kaj forkapt- 
antan min sub la leĝon de la peko, kiu
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Kristo, se vere ni suferas kun li, por 
ke ni estu glorataj kun li.

18 Ĉar mi kalkulas, ke la suferoj 
de la nuna tempo ne indas komparon 
kun la gloro, kiu estas malkaŝota al 
ni. 19 Car la fervora sopiro de la 
kreitaro atendas la malkaŝon de la 
filoj de Dio. 20 Ĉar la kreitaro 
subiĝis sub la vanecon, ne volonte, 
sed, pro la subiganto, kun espe.ro, 
21 ke la kreitaro mem ankaŭ liberiĝos 
el la sklaveco de pereo en la liberecon 
de la gloro de la idoj de Dio. 22 Ĉar 
ni scias, ke la tuta kreitaro kunę 
ĝemas kaj naskodoloras ĝis nun. 
23 Kaj krom tio, ni mem, kiuj havas 
la unuaaĵon de la Spirito, ĝemas en ni, 
atendante nian adopton, nome la 
elaĉeton de nia korpo. 24 ĉar per 
espero ni estas savitaj; sed la espero, 
kiu estas vidata, ne estas espero ; ĉar 
kiu esperas al tio, kion li vidas ? 
25 Sed, se ni esperas al tio, kion ni 
ne vidas, tiam ni ĝin atendas paci- 
ence.

26 Kaj tiel same la Spirito ankaŭ 
helpas nian malfortecon; ĉar ni ne 
scias, kiel preĝi dece, sed la Spirito 
mem propetadas por ni per ĝemoj 
neeldireblaj ; 27 kaj Tiu, kiu
esploras la korojn, scias, kio estas la 
penso de la Spirito, car li propetadas 
por la sanktuloj laŭ la volo de Dio. 
28 Kaj ni scias, ke por tiuj, kiuj 
amas Dion, por tiuj, kiuj estas vokitaj 
laŭ Lia intenco, ćio kunlaboras al 
bono. 29 Ćar kiujn Li antaŭkonis, 
tiujn Li antafidifinis kiel konformajn 
al la bildo de Lia Filo, por ke ci tiu 
estu la unuenaskita inter multaj 
fratoj ; 30 kaj kiujn Li antaŭdifinis,
tiujn Li ankaŭ vokis; kaj kiujn Li 
vokis, tiujn Li ankaŭ justigis; kaj 
kiujn Li justigis, tiujn Li ankaŭ 
gloris. A. . . o

31 Kion do ni diru pri ci tio ? Se 
Dio estas por ni, kiu estas kontraŭ 
ni ? 32 Cu Tiu, kiu ne indulgis 
Sian propran Filon, sed fordonis lin 
por ni ćiuj, ne donos al ni libere ćion 
kun li ? 33 Kiu akuzos la elekt- 
itojn de Dio Ĵ Dio estas la , just- 
iganto; 34 kiu estas la kondamn-
anto ? Kristo estas tiu, kiu mortis, 
sed leviĝis el la mortintoj, kiu estas 
dekstre de Dio, kaj ankaŭ propetadas 
por ni. 35 Kiu apartigos nin de la 
amo de Kristo ? ĉu aflikto, aŭ tur- 
mento, aŭ persekutado, aŭ malsato,

estas en miaj membroj. 24 Ho ve, 
mi malfeliĉulo I kiu min liberigos el la 
korpo de ći tiu morto ? 25 Danko
estu al Dio, per Jesuo Kristo, nia 
Sinjoro. Per la menso do mi mem 
servas al la leĝo de Dio, sed per 
la karno al la leĝo de peko.

8EKZISTAS do jam nenia kon- 
damno kontraŭ tiuj, kiuj estas 
en Kristo Jesuo. 2 Ćar la leĝo 

de la Spirito de vivo en Kristo J esuo 
liberigis min de la lego de peko kaj 
morto. 3 Car kiam la leĝo troviĝis 
nekapabla pro tio, ke ĝi estis mal- 
forta pro la karno, Dio, sendante 
Sian propran Filon en simileco de 
pęka karno kaj pro peko, kondamnis 
la pekadon en la karno; 4 por ke 
la postulo de la leĝo plenumiĝu en 
ni, kiuj iradas ne laŭ la karno, sed laŭ 
la spirito. 5 Car kiuj estas laii la 
karno, tiuj sin interesas pri la aferoj 
de la karno; sed kiuj estas laŭ la 
spirito, pri la aferoj de la spirito. 
6 Car la intereso de la karno estas 
morto, sed la intereso de la spirito 
estas vivo kaj paco; 7 ćar la 
intereso de la karno estas malamik- 
eco kontraŭ Dio, ĉar ĝi ne obeas al 
la lego de Dio, kaj ĝi ja ne povas 
obei; 8 kaj tiuj, kiuj estas en la
karno, ne povas plaĉi al Dio. 9 Sed 
vi estas ne. en la karno, sed en la 
spirito, se vere la Spirito de Dio loĝas 
en vi. Sed se iu ne havas la Spiriton 
de Kristo, tiu ne estas lia. 10 Kaj 
se Kristo estas en vi, la korpo mal- 
vivas pro peko, sed la spirito estas 
vivo pro justeco. 11 Kaj se la 
Spirito de Tiu, kiu levis Jesuon el la 
mortintoj, loĝas en vi, tiam la Lev- 
into de Kristo Jesuo el la mortintoj 
vivigos eĉ viajn mortajn korpojn Der 
Sia Spirito, loĝanta en vi.

12 Tial do, fratoj, ni estas śuldantoj, 
ne al la karno, por vivi laŭ la karno ; 
*3 ćar se vi vivas laŭ la karno, vi 
mortos; sed se per la spirito yi mal- 
vivigas la farojn de la korpo, vi vivos. 
14 Car ćiuj, kiuj estas kondukataj 
de la Spirito de Dio, estas filoj 
de Dio.' 15 Car vi ne ricevis la 
spiriton de sklaveco denove al timo; 
sed vi ricevis la spiriton de adopto, 
Per kiu ni krias : Aba, Patro. 16 La 
Spirito mem kunatestas kun nia 
spirito, ke ni estas idoj de Dio; 
17 kaj se idoj, tial heredantoj, hered- 
antoj de Dio, kunheredantoj kun
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8. 36—9. 33 ROMANOJ
aŭ nudeco, aŭ danĝero, aŭ glavo ? 
36 Kiel estas skribite :

Pro Vi ni estas mortigataj ĉiu- 
tage;

Oni rigardas nin kiel ŝafojn por 
buĉo.

37 Sed en ĉio tio ni supervenkas per 
tiu, kiu nin amis. 38 Ĉar mi kon- 
vinkiĝis, ke nek morto, nek vivo, nek 
anĝeloj, nek aŭtoritatoj, nek estant- 
aĵoj, nek estontaĵoj, nek potencoj, 
39 nek alteco, nek profundeco, nek 
iu alia kreitaĵo povos apartigi nin de 
la amo de Dio, kiu estas en Kristo 
Jesuo, nia Sinjoro.

9MI diras la veron en Kristo, mi 
ne mensogas, kaj mia konscienco 
atestas kun mi per la Sankta 

Spirito, 2 ke mi havas grandan 
malĝojon kaj senĉesan doloron en la 
koro. 3 Ĉar mi volus, ke mi estu 
anatemita for de Kristo por miaj 
fratoj, miaj parencoj laŭ la karno; 
4 kiuj estas Izraelidoj, kies estas la 
adopto kaj la gloro kaj la interligoj 
kaj la leĝdono kaj la Diservo kaj la 
promesoj; 5 kies estas la patroj, 
kaj el kiuj laŭ la karno estas Kristo, 
kiu estas super ćiuj, Dio benata 
eterne. Amen. 6 Sed la afero ne 
estas, kvazaŭ la vorto de Dio estus 
neniiĝinta. Ĉar ne ćiuj estas Izrael, 
kiuj estas el Izrael; 7 nek, car iii 
estas idoj de Abraham, ćiuj estas 
filoj, sed: Per Isaak oni nomos vian 
idaron. 8 Tio estas, ne la filoj de 
la karno estas la filoj de Dio, sed la 
filoj de la promeso estas rigardataj 
kiel idaro. 9 Car jen estas la vorto 
de promeso: En la sama jartempo 
Mi venos, kaj estos filo će Sara. 
10 Kaj plue, kiam Rebeka ankaŭ 
gravediĝis per unu, nia patro Isaak 
11 (ĉar la infanoj ankoraŭ ne naskiĝis, 
nek faris ion bonan aŭ malbonan, por 
ke la intenco de Dio restu laŭ elekto, 
ne pro faroj, sed pro la alvokanto), 
12 estis dirite al śi: La pli granda 
servos la malpli grandan. 13 Kiel 
estas skribite : Mi ekamis Jakobon, 
sed Esavon Mi malamis.

14 Kion do ni diru ? Ću estas mal- 
justeco će Dio ? Nepre ne ! 15 Car 
li diris al Moseo : Mi favorkoros tiun, 
kiun Mi favorkoros, kaj Mi kompatos 
tiun, kiun Mi kompatos. 16 Tial do 
tio apartenas ne al tiu, kiu volas, nek 
al tiu, kiu kuras, sed al Dio, kiu 
kompatas. 17 Car la Skribo diras al
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Faraono: Nur por tio Mi vin kon- 
servis, ke Mi montru sur vi Mian 
forton, kaj por ke oni rakontu pri 
Mia nomo sur la tuta tero. 18 Tial Li 
favorkoras ĉiun, kiun Li volas ; kaj 
ćiun, kiun Li volas, Li obstinigas.

19 Vi do diras al mi: Kial Li 
ankoraŭ riproćas ? Car kiu rezistas 
al Lia volo ? 20 Sed antaŭ tio,
ho viro, kiu vi estas, ke vi respondas 
kontraŭ Dio ? Cu faritajo diros al 
sia farinto: Kial vi faris min tiel ? 
21 Aŭ ću la potfaristo ne havas rajton 
super la argilo, el la sama maso fari 
jen vazon por honoro, kaj jen vazon 
por malhonoro ? 22 Kiel do, se
Dio, volante elmontri Sian koleron 
kaj konatigi Sian potencon, toleris 
kun plena pacienco vazojn de kolero, 
taŭgajn por pereo; 23 kaj por ke 
Li konatigu la rićon de Sia gloro sur 
vazojn de favoro, kiujn Li antaŭe 
pretigis por gloro, 24 nome nin, 
kiujn Li ankaŭ vokis, ne nur el 
la Judoj, sed ankaŭ el la nacianoj ? 
25 Kiel Li diras ankati en Hośea :

La popolon ne Mian Mi nomos 
Mia popolo,

Kaj la neamatinon amatino.
26 Kaj sur la sama loko, kie estis 

al iii dirite: Vi ne estas Mia 
popolo,

Tie oni nomos i lin infanoj de la 
vivanta Dio.

27 Kaj Jesaja krias pri Izrael: Se la 
nombro de la filoj de Izrael eć estos 
kiel la apudmara sablo, la restintoj 
saviĝos; 28 ćar la Sinjoro efektiv-
igos Sian vorton en la mondo, akcel- 
ante kaj tranĉe mallongigante ĝin. 
29 Kiel Jesaja diris antaŭe :

Se la Eternulo Cebaot ne lasus 
al ni restajon,

Ni fariĝus kiel Sodom, ni simil- 
iĝus al Gomora.

30 Kion do ni diru ? Ke la naci
anoj, kiuj ne sekvis justecon, atingis 
justecon, la justecon, kiu estas el 
fido; 31 sed ke Izrael, sekvante 
la leĝon de justeco, ne atingis tiun 
leĝon. 32 Kial ? Car iii sekvis ĝin 
ne per fido, sed kvazaŭ per faroj. 
Ili falpuŝiĝis će la śtono de falpuŝiĝo; 
33 kiel estas skribite :

Jen Mi kuśigas en Cion śtonon 
de falpuŝiĝo kaj rokon de 
alfrapiĝo;

Kaj tiu, kiu fidos al li, ne estos 
hontigita.
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ROMANOJ 10. 1—11. 15

C1elon ? 
Kriston) 
en la abi

20 Kaj Jesaja estis tre kuraĝa, kaj 
diris: .....

Mi estas trovebla por tiuj, kiuj 
Min ne serćis;

Mi montris Min al tiuj, kiuj pri Mi 
ne demandis.

21 Sed pri Izrael li diris: Ciutage 
Mi etendis Miajn manojn al popolo 
malobeema kaj obstina.

U MI do diras : Cu Dio forpuśis 
Sian popolon ? Nepre ne 1 
Ćar ankaŭ mi estas Izraelido, 

el la idoj de Abraham, el la tribo de 
Benjamen. 2 Dio ne forpuśis Sian 
popolon, kiun Li antaŭkonis. Aŭ ĉu 
vi ne scias, kion la Skribo diras pri 
Elija ? kieł li pledis će Dio kontraŭ 
Izrael: 3 Ho Eternulo, oni mort-
igis Viajn profetojn, detruis Viajn 
altarojn ; kaj mi sola restis, kaj oni 
serćas mian animon. 4 Sed kion 
diras al li la orakolo de Dio ? Mi 
restigis por Mi sep mil virojn, kies 
genuoj ne fleksiĝis antaŭ Baal. 
5 Tiel same do estas ankaŭ nun- 
tempe restaĵo laŭ la elektado de 
graco. 6 Sed se per graco, ne plu 
el faroj; alie graco jam ne estus 
graco. 7 Kion do ? Kion Izrael 
serćadas, tion li ne atingis, sed la 
elektitaro atingis ĝin, kaj la restajo 
estis obstinigita ; 8 kieł estas skrib
ite : Dio donis al iii spiriton de 
profunda dormo, okulojn, por ke iii 
ne vidu, kaj orelojn, por ke iii ne 
aŭdu, ĝis la nuna tago. 9 Kaj David 
diris: ... x , .

Ilia tablo fariĝu por 1I1 reto kaj 
kaptilo

Kaj falpuśilp kaj repago ;
10 Mallumiĝu iliaj okuloj, ke iii ne 

vidu ;
Kaj iliajn lumbojn malfortigu por 

ćiam.
11 Mi do diras : Cu iii falpuŝiĝis, por 
ke iii fału ? Nepre ne 1 sed per ilia 
eraro venis savo al la nacianoj, por 
jaluzigi ilin. 12 Se do ilia eraro 
rićigis la mondon, kaj . ilia. perdo 
estas la gajno de la nacianoj, kiom 
pli ilia pleneco ? . .

13 Sed mi parolas al vi, nacianoj. 
Laŭ tio, kiom mi estas apostolo al 
nacianoj, mi gloras mian servadon; 
14 se nur mi iel povos jaluzigi tiujn, 
kiuj estas mia karno, kaj savi kelkajn 
el iii. 15 Car se la forjetado de iii 
estas la repacigo de la mondo, kio 

| estos la akcepto de iii, se ne vivo el la

WFRATOJ, la deziro de mia 
koro kaj mia pręgo al Dio 
pri iii estas por ilia savado.

2 Car mi atestas pri iii, ke iii hayas 
fervoron al Dio, sed ne laŭ scio. 
3 Car nesciante la justecon de Dio, 
kaj penante starigi sian propran 
Justecon, iii ne subiĝis al la justeco 
de Dio. 4 Car Kristo estas la fino 
de la leĝo por justeco por ćiu, kiu 
kredas. 5 Ćar Moseo skribis, ke tiu, 
kiu plenumas la justecon de la lego, 
vivos per ĝi. 6 Sed la justeco, kiu 
estas el fido, diras jene: Ne diru 
en via koro: Kiu suprenirus en la 

(tio estas, por malsuprenigi 
, 7 nek : Kiu malsuprenirus
smon ? (tio estas, por supren-

konduki Kriston el la mortintoj). 
8 Sed kion ĝi diras ? La afero estas 
Proksime de vi, en via buśo kaj en yia 
koro; tio estas, la vorto de fido, kiun 
ni predikas ; 9 car se vi per yia buśo 
konfesas Jesuon Sinjoro, kaj kredas 
en via koro, ke Dio lin levis el la 
uiortintoj, vi sariĝos ; 10 ćar per la
koro la homo kredas ĝis justeco, kaj 
Per la buśo konfesas ĝis savo. 
n Car la Skribo diras: ćiu, kiu fidas 
ul li, ne estos hontigita. 12 Car 
estas nenia diferencigo inter Judo 
kaj Greko, ćar unu sama estas Sinjoro 
de ćiuj, kaj estas rića por ćiuj, kiuj 
lin vokas; 13 ćar: Ciu, kiu vokos 
la nomon de la Eternulo, saviĝos. 
14 Kieł do iii vokos Tiun, al kiu iii 
He kredis ? kaj kieł iii kredos al Tiu, 
Pri kiu iii ne aŭdis ? kaj kieł iii aŭdos 
sen predikanto ? 15 kaj kieł oni
Predikos, se iii ne estos senditaj ? 
kieł estas skribite : Kieł ćarmaj estas 
la piedoj de la anoncantoj de la 
evangelio de bono I

16 Sed ne ćiuj aŭskultis la evan- 
Selion. Ćar Jesaja diris : Ho Etern
ulo 1 kiu kredus al tio, kion ni 
aŭdis ? 17 La fido venas do per
aŭdado, kaj aŭdado per la vorto de 
Kristo. 18 Sed mi diras: Cu iii ne 
aŭdis ? Corte z

Tra la tuta mondo iris ilia 
sono,

Kaj ĝis la finoj de la tero ins 
iliaj vortoj. ..

19 Sed mi diras: Cu Izrael ne sciis . 
^nue Moseo diris:

Mi incitos vin per ne-popolo, 
Per popolo malnobla Mi vin koler- 

igos.
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11. 16—12. 20 ROMANOJ
mortintoj ? 16 Kaj se la unuaajo
estas sankta, la maso ankaŭ estas 
sankta ; kaj se la radiko estas sankta, 
la branĉoj ankaŭ estas sanktaj. 
17 Sed se kelkaj el la branĉoj de- 
rompiĝis, kaj vi, estante sovaĝa oliv- 
arbo, engreftiĝis inter ili kaj fariĝis 
partoprenanto de la radiko kaj graso 
de ta olivarbo, 18 ne fieru super la 
branĉoj ; sed se vi fieras, ne vi 
portas la radikon, sed la radiko 
portas vin. 19 Vi do diros : Branĉoj 
estis derompitaj, por ke mi estu 
engreftita. 20 Bonę; pro nekred- 
emo iii estis derompitaj, kaj vi staras 
per via fido. Ne tenu vin alte, sed 
timu ; 21 ĉar se Dio ne indulgis la
naturajn branĉojn, Li ankaŭ vin ne 
indulgos. 22 Vidu do la bonecon 
kaj severecon de Dio: al la falintoj 
severecon, sed al vi bonecon, sed vi 
restados en Lia boneco ; alie vi ankaŭ 
detranĉiĝos. 23 Kaj ili ankaŭ, se ili 
ne restados en sia nekredemo, en- 
greftiĝos ; ĉar Dio povas reengrefti 
ilin. 24 Ĉar se vi eltranĉiĝis el tio, 
kio estas naturę sovaĝa olivarbo, kaj 
kontraŭnature engreftiĝis en bonan 
olivarbon, kiom pli ĉi tiuj, kiuj estas 
la naturaj branĉoj, engreftiĝos en sian 
propran olivarbon ?

25 Ĉar mi ne volas, fratoj, ke vi 
ne sciu ĉi tiun misteron, por ke vi ne 
opiniu vin saĝaj, ke laŭparta obstin- 
iĝo okazis al Izrael, ĝis la pleneco 
de la nacianoj envenos; 26 kaj tia- 
maniere la tuta Izrael saviĝos, kiel 
estas skribite:

E1 Cion venos la Liberiganto ;
Li deturnos de Jakob malpiecon ;

27 Kaj ĉi tio estos Mia'interligo kun ili, 
Kiam Mi forigos iliajn pekojn.

28 Rilate al la evangelio, ili estas 
malamikoj pro vi; sed rilate al la 
elekto, ili estas amataj pro la patroj. 
29 ĉar la donacoj kaj la vokado de 
Dio estas nerevokeblaj. 30 ĉar kiel 
yi iam estis malobeemaj al Dio, sed 
jam ricevis kompaton per ilia mal- 
obeo, 31 tiel same ankaŭ ĉi tiuj jam 
malobeis, por ke, per la kompato 
montrita al vi, ili ankaŭ nun ricevu 
kompaton. 32 Ĉar Diokunŝlosisĉiujn 
en malobeo, por ke Li kompatu ĉiujn.

33 Ho, profundo de riĉeco kaj 
saĝeco kaj scio de Dio! kiel ne- 
esploreblaj estas Liaj juĝoj, kaj 
nesekveblaj Liaj vojoj ! 34 ĉar kiu 
sciis la spiriton de la Eternulo ? aŭ

kiu estis Lia konsilanto ? 35 aŭ kiu 
antaŭe al Li donis ion, poste redonotafl 
al li ? 36 ĉar el Li kaj per Li kaj al 
Li estas ĉio. Al Li estu la gloro pot 
ĉiam. Amen.
«a g-j MI do vin petas, fratoj, pro 

■ la kompatoj de Dio, ke vi 
A prezentu viajn korpojn kiel 

vivantan oferon, sanktan, plaĉantan 
al Dio, kio estas via racia servo. 
2 Kaj ne konformiĝu al ĉi tiu mondo 1 
sed aliformiĝu per renovigado de via 
menso, por ke vi provu, kio estas la 
bona kaj aprobinda kaj perfekta volo 
de Dio.

3 Ćar mi diras al ćiu el vi, per la 
graco al mi donita, ke li ne tro estimu 
sin, sed estimu sin kun modereco, laŭ 
mezuro de la fido, kiun Dio disdonis 
al ćiu. 4 ćar kiel ni havas multajn 
membrojn en unu korpo, kaj ne ćiuj 
membroj havas la saman funkcion, 
5 tiel same ni multaj estas unu korpo 
en Kristo, kaj ćiuj aparte membroj 
unu de alia. 6 Sed havante donacoj n 
diversajn laŭ la graco donita al ni, ću 
profetadon, ni profetu laŭ la mezuro 
de nia fido ; 7 aŭ servadon, ni laboru 
en nia servado ; aŭ instruanto, en sia 
instruado; 8 aŭ admonanto, en sia 
admonado; la disdonanto agu mal- 
avare, la administranto kun diligent- 
eco, la kompatanto kun ĝojo. 9 Via 
amo estu sen hipokriteco. Abomenu 
tion, kio estas malbona; algluiĝu al 
la bona. 10 En fratamo estu korę 
unuigitaj unu al alia, honore prefer- 
antaj unu la alian; 11 en diligent-
eco ne malviglaj, en spirito fervoraj, 
servantai la Sinjoron ; 12 en espero
ĝojaj, en aflikto paciencaj, en preĝ- 
ado persistaj ; 13 kotizantaj por la
bezonoj de la sanktuloj, sekvantaj 
gastamecon. 14 Benu tiujn, kiuj vin 
persekutas; benu, kaj ne malbenu. 
15 ćoju kun ĝojantoj, pióru kun 
plorantoj. 16 Estu simpatiaj unU 
al alia. Ne pripensadu altajn afer; 
ojn, sed klinadu vin al humilaj 
aferoj. Ne opiniu vin saĝaj. 17 Re- 
donu al neniu malbonon pro mai; 
bono. Celu aprobindaĵojn antaŭ ćiuj 
homoj. 18 Se estos eble, restu pacaj 
viaparte kun ćiuj homoj. 19 Ne 
venĝu vin, amataj, sed cedu lokon al 
kolero; ćar estas skribite: će Mi 
estas venĝo, Mi repagos, diras la 
Sinjoro. 20 Sed se via malamiko 
malsatas, donu al Ii manĝi; se li
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3 Kiu manĝas, tiu ne malestimu tiun, 
kiu ne manĝas ; kaj kiu ne manĝas, tiu 
ne juĝu tiun, kiu manĝas ; ĉar Dio 
lin akceptis. 4 Kiu estas vi, ke vi 
juĝas la servanton de alia ?_ antaŭ 
sia propra sinjoro li star as aŭ falas. 
Li ja estos starigita, car la Sinjoro 
povas lin starigi. 5 Unu juĝas unu 
tagon pli alte ol alian, alia egale 
juĝas ĉiun tagon. Ĉiu homo kon- 
vinkiĝu en sia menso. 6 Kiuobserv- 
as la tagon, tiu observas ĝin al la 
Sinjoro; kaj la manĝanto manĝas 
al la Sinjoro, car li dankas Dion ; kaj 
la nemanĝanto nemanĝas al la Sin
joro, kaj li dankas Dion. 7 Car 
neniu el ni vivas al si mem» kaj neniu 
mortas al si mem. 8 Car se ni 
vivas, ni vivas al la Sinjoro, kaj se ni 
mortas, ni mortas al la Sinjoro ; ću 
ni vivas do, aŭ mortas, al la Sinjoro 
ni apartenas. 9 Ćar por tio Kristo 
mortis kaj viviĝis, por esti Sinjoro 
de la mortintoj kaj de la vivantoj. 
10 Sed vi, kial vi juĝas vian fraton ? 
kaj vi, kial vi malestimas vian fraton . 
car ni ĉiuj staros antaŭ la tribunala 
seĝo de Dio. 11 Oar estas skrib- 
lte Kiel Mi vivas, diras la Eternulo, 

antaŭ Mi kliniĝos ćiu genuo,
Kaj ćiu lango gloros Dion.

12 Tial do ćiu el ni respondos al Dio 
pri si mem.

13 Tial ni ne plu juĝu unu ahan ; 
sed prefere ni juĝu, ke neniu mętu 
en la vojo de sia frato faligilon aŭ ian 
ofendilon. 14 bli scias, kaj konvink- 
iĝis en la Sinjoro Jesuo, ke nenio 
estas malpura per si; sed por tiu, kiu 
opinias ion malpura, ĝi estas malpura. 
15 Car se pro manĝajo via frato 
ĉagreniĝas, vi jam ne iradas en amo. 
Ne pereigu per via mangajo tiun, 
por kiu Kristo mortis. 16 Via bono 
do ne estu kalumniita: 17 car la 
regno de Dio estas ne manĝado kaj 
trinkado, sed justeco kaj paco kaj 
ĝoj o en la Sankta Spirito. 18 Car 
tiu, kiu en tio servas Kriston, placas 
al Dio, kaj estas aprobata de homoj. 
19 Ni do celu tion, kio apartenas al 
paco kaj al reciproka edifo. 20 Ne 
detruu pro manĝaĵo la faron de Dio. 
Cio estas ja pura; sed estas malbone 
por tiu, kiu manĝas kun ofendo. 
21 Estas bonę ne manĝi viandon, nek 
trinki vinon, nek fari ion, per kio 
via frato ofendiĝas. 22 Tiun fidon, 

soifas, donu al li trinki; ĉar tion 
farante, fajrajn karbojn vi kolektos 
surliakapo. 21 Ne venkiĝu de mal- 
bono, sed venku malbonon per bono. 
*| rj ĈIU animo submetiĝu al la 
| "C superaj aŭtoritatoj, ĉar ne 
* ekzistas aŭtoritato, krom de 
Dio; kaj tiuj, kiuj ekzistas, estas 
starigitaj de Dio. 2 Tiu do, kiu 
kontraŭstaras al aŭtoritato, rezistas 
al la ordono de Dio; kaj tiuj, kiuj 
rezistas, ricevos juĝon. 3 Ĉar reg- 
antoj estas teruraĵo ne al la bona 
agado, sed al la malbona. Cu vi volas 
ne timi aŭtoritatulon ? faru bonon, kaj 
vi havos de li laŭdon ; 4 ĉar li estas
servanto de Dio al vi por bono. Sed 
limu, se vi faras malbonon; ĉar ne 
vane li portas la glavon, ĉar li estas 
servanto de Dio, venĝanto por kolero 
kontraŭ tiu, kiu faras malbonon. 
5 Sekve estas necese submetiĝi, ne 
nur pro la kolero, sed ankaŭ pro 
konscienco. 6 Ĉar pro tio vi ankaŭ 
Pagas tributon, ĉar iii estas sery- 
antoj de Dio, klopodantaj por ĉi tio 
niem. 7 Redonu ŝuldon al ĉiuj : 
tributon, al kiu tributo estas ŝuldata ; 
imposton, al kiu imposto; timon, al 
kiu timo ; honoron, al kiu honoro.

8 A1 neniu ŝuldu ion, krom la reci- 
Proka amo ; ĉar amante sian proksim- 
ulon, oni plenumis la ceteran leĝon. 
9 ĉar tio: Ne adultu, Ne mortigu, 
Ne ŝtelu, Ne deziru, kaj ĉiu alia 
°rdono, estas resumitaj en la jena 
parolo: Amu vian proksimulon kiel 
vin mem. 10 Amo ne faras mal
bonon al proksimulo; amo do estas 
ta plenumado de la leĝo.

U Kaj tion faru, sciante la ĝustan 
tempon, ke nun estas la horo por 
leviĝo el dormo; ĉar nun nia savo 
estas pli proksima, ol kiam ni ek- 
kredis. 12 La nokto jam finiĝas, 
kaj la tago alproksimiĝas ; ni demetu 
do la farojn de mallumo kaj surmetu 
ta armilojn de lumo. 13 Nj iradu 
dece, kiel en la tago, ne en diboćado 
kaj drinkado, nek en volupto kaj sen- 
brideco, nek en malpaco kaj ĵaluzo. 
-r4 Sed surmetu la Sinjoron Jesuo 
Kristo, kaj ne sekvu la intencojn de 
ta karno al voluptoj.

U SED akceptu malfortulon en 
fido, tamen ne por dubaj dis- 
putadoj. 2 Unu homo kredas, 

ke li povas ĉion manĝi; sed alia, 
estante malforta, manĝas legomojn.
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kiun vi havas, havu por vi mem antaŭ 
Dio. Feliĉa estas tiu, kiu ne juĝas 
sin mem per tio, kion li aprobas. 
23 Sed tiu, kiu estas sendecida, estas 
kondamnita, se li manĝas; ĉar li 
manĝas ne el fido, kaj ĉio, kio ne estas 
el fido, estas peko.
4 NI, kiuj estas fortaj, devas

I porti la malfortaĵojn de la
nefortaj, kaj ne plaĉi al ni 

mem. 2 ĉiu el ni plaĉu al sia 
proksimulo per tia bono, kia taŭgas, 
por edifi. 3 Ĉar Kristo ankaŭ ne 
plaĉis al si mem, sed, kieł estas 
skribite: La insultoj de Viaj insult- 
antoj falis sur min. 4 ĉar ĉio, kio 
estas antaŭe skribita, estas skrib- 
ita por nia instruado, por ke per 
pacienco kaj per konsolo de la 
Skriboj ni havu esperon. 5 Kaj la 
Dio de pacienco kaj konsolo donu 
al vi, ke vi simpatiu unu kun alia lań 
Kristo Jesuo; 6 por ke vi unuanime 
per unu voĉo gloru la Dion kaj 
Patron de nia Sinjoro Jesuo Kristo. 
7 Tial akceptu unu la alian, kieł 
ankaŭ Kristo akceptis vin, al la 
gloro de Dio. 8 ćar mi diras, ke 
Kristo fariĝis servanto al la cirkum- 
cidularo pro la vereco de Dio, por 
konfirmi la promesojn al la patroj, 
9 kaj ke la nacianoj pro lia kompato 
gloru Dion, kieł estas skribite :

Tial mi gloros Vin inter la 
popoloj,

Kaj pri Via nomo mi kantos.
10 Kaj ankaŭ oni diras :

Ĝoju, ho gentoj, kun Lia pop- 
olo.

11 Kaj ankaŭ :
Gloru la Eternulon ciuj pop

oloj,
Kaj laŭdu Lin ciuj gentoj.

12 Kaj ankaŭ Jesaja diras : 
Estos radiko de Jiśaj, 
Kaj la stariĝanto por regi la 

naciojn.
Al li celados la nacioj.

13 Kaj ła Dio de espero plenigu vin 
per ĉia ĝoj o kaj paco en kredado, por 
ke vi abunde havu esperon, laŭ la 
potenco de la Sankta Spirito.

14 Kaj, ho miaj fratoj, mi mem 
konvinkiĝis pri vi, ke vi mem estas 
plenaj de boneco, plenigitaj per ćia 
sciado, kaj kapablaj admoni unu la 
alian. 15 Tamen mi iom pli kuraĝe 
skribas al vi, kvazaŭ rememorigante 
vin per la graco, donita al mi de Dio,

16 ke mi estu servanto de Kristo 
Jesuo al la nacianoj, solenanta la 
evangelion de Dio, por ke la oferado 
de la nacianoj fariĝu akceptebla, 
sanktigite de la Sankta Spirito. 
17 Mi povas do fieri en Kristo Jesuo 
pri tio, kio rilatas al Dio. 18 ćar 
mi ne kuraĝos priparoli ion, krom 
tio, kion Kristo faris per mi, por 
obeigi la nacianojn, vorte kaj farę, 
19 en la potenco de signoj kaj 
mirindajoj, en la potenco de la Sankta 
Spirito; tiel, ke de Jerusalem kaj 
ĉirkaŭe ĝis Iliriko mi plene predikis 
la evangelion de Kristo; 20 jenon 
ambiciante: tiel prediki la evan- 
gelion, ne tie, kie Kristo jam estis 
priparolita, ke mi ne konstruu sur 
la fundamento de alia; 21 sed kieł 
estas skribite:

Vidos tiuj, al kiuj ne estis dirite 
pri li,

Kaj komprenos tiuj, kiuj ne 
aŭdis.

22 Pro kio ankaŭ mi ofte estis mal- 
helpita veni al vi; 23 sed jąm ne hav- 
ante lokon en ci tiuj regionoj, kaj dum 
mułte da jaroj sopirante veni al vi, 
24 kiam mi veturos al Hispanujo, mi 
venos al vi (ćar mi esperas vin viziti 
travojaĝante, kaj esti helpata de vi 
sur la vojo, se antaŭe mi estos sufiće 
gastinta će vi); 25 sed nun mi 
veturas al Jerusalem, farante servon 
al la sanktuloj. 26 Ćar Makedonujo 
kaj la Aĥaja lando volonte decidis 
fari monoferon por la nerićaj sankt
uloj en Jerusalem. 27 Volonte iii 
decidis, estante iliaj śuldantoj. Ćar 
se la nacianoj partoprenas en iliaj 
spiritaj aferoj, tiuj siavice devas servi 
al iii ankaŭ en materiaj aferoj. 
28 Tial, plenuminte ći tion, kaj 
sigelinte por iii ći tiun frukton, mi 
ekiros Hispanujon, kaj vizitos vin 
survoje. 29 Kaj mi scias, ke ven- 
ante al vi, mi venos en la pleneco 
de la beno de Kristo.

30 Sed mi petas vin, fratoj, pro nia 
Sinjoro Jesuo Kristo kaj pro la amo 
de la Spirito, ke vi kunluktu kun 
mi en viaj preĝoj al Dio pro mi; 
31 ke mi liberiĝu de la malobeemuloj 
en Judujo, kaj ke mia servo al 
Jerusalem estu akceptebla al la 
sanktuloj ; 32 por ke mi venu ĝoje 
al vi per la volo de Dio kaj trovu 
ripozon će vi. 33 Kaj la Dio de 
paco estu kun vi ciuj. Amen.
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kaj Olimpason, kaj ćiujn sanktuloj n 
kun iii. 16 Salutu unu la alian per 
sankta kiso. Ćiuj eklezioj de Kristo 
vinsalutas.

17 Nun mi vin petas, fratoj, obseryi 
tiujn, kiuj kaŭzas la malkonsentojn 
kaj ofendojn kontraŭ la instruado, 
kiun vi lernis ; kaj forturni vin de iii.
18 Ĉar tiaj homoj servas ne al nia 
Sinjoro Kristo, sed al sia ventro; 
kaj per siaj belaj kaj flataj vortoj iii 
trompas la korojn de la naivuloj.
19 Ĉar via obeemeco estas sciigita al 
ćiuj homoj. Tial mi ĝojas pro vi; sed 
mi deziras, ke vi estu saĝaj nlate la 
bonon kaj malkleraj rilate la mal- 
bonon. 20 Kaj la Dio de paco baldaŭ 
subpremos Satanon sub viaj piedoj.

La graco de nia Sinjoro Jesuo Kristo 
estu kun vi. .

21 Salutas vin Timoteo, mia kun- 
laboranto, kaj Lucio kaj Jason kaj 
Sosipatro, miaj parencoj. 22 Mi, 
Tertio, kiu skribis ći tiun epistolon, 
salutas vin en la Sinjoro. 23 Vin 
salutas Gajo, la gastiganto de mi kaj 
de la tuta eklezio. Vin salutas 
Erasto, la ekonomo de la urbo, kaj 
Kvarto, la frato. 24 La graco de 
nia Sinjoro Jesuo Kristo estu kun vi 
ćiuj. Amen.

25 Al Tiu, kiu povas fortikigi vin, 
laŭ mia evangelio kaj la predikado 
de Jesuo Kristo, laŭ la malkaśo de la 
mistero, silentigita tra eternaj tempoj, 
26 sed nun elmontrita, kaj per la 
profetaj skriboj laŭ la ordono de la 
eterna Dio sciigita al ćiuj nacioj por 
obeado de fido; 27 al la sola saga
Dio, per Jesuo Kristo estu la gloro 
por ćiam kaj eterne. Amen.

x» MI rekomendas al vi nian 
| fratinon Febe, kiu estas 
A ” diakonino de la eklezio en 
Kenkrea; 2 por ke vi akceptu ŝin
en la Sinjoro, kiel konvenas al 
sanktuloj, kaj ke vi helpu ŝin, en 
ĉiuj aferoj, pri kiuj ŝi bezonos vin; 
ĉar ŝi ankaŭ estis helpantino de 
multaj, kaj de mimem.

3 Salutu Priskilan kaj Akvilan, mi- 
ajn kunlaborantojn en Kristo Jesuo, 
4 kiuj pro njia vivo riskis siajn kolojn , 
ilin dankas ne nur mi, sed ankau 
ĉiuj eklezioj de la nacianoj; 5 kaj
salutu la eklezion en ilia domo. 
Salutu mian amatan Epajneton, kiu 
estas la unuaaĵo de Azio por Knsto. 
6 Salutu Marian, kiu multe labons 
por vi. 7 Salutu Andronikon kaj 
Junion, miajn parencojn kaj miajn 
kunkaptitojn, kiuj estas konataj 
inter la apostoloj, kaj ankaŭ estis 
en Kristo antaŭ ol mi. 8 Salutu 
Ampliason, mian amaton en la Sinjoro. 
9 Salutu Urbanon, nian kunlabor- 
anton por Kristo, kaj mian amatan 
Staĥison. ‘ 10 Salutu Apeleson, la 
aprobitan en Kristo. Salutu tiujn, 
kiuj estas će Aristobulo. u Salutu 
mian parencon Herodion. Salutu 
tiuin će Narkiso, kiuj estas en la 
Sinjoro. 12 Salutu Trifajnan kaj 
Trifosan, kiuj laboras en la Sinjoro. 
Salutu Persison, la virinon amatan, 
kiu multe laboris en la Sinjoro.
13 Salutu Rufon, elektitan de la 
Sinjoro, kaj lian kaj mian patrinon. 
14 Salutu Asinkriton, Flegonon, Her- 
meson, Patrobason, Hermason, kaj la 
fratojn će iii. 15 Salutu Filologon 
kaj Julian, Nereon kaj lian fratinon,

LA UNUA EPISTOŁO DE LA APOSTOLO PAULO 
AL LA

KORINTANOJ
, PAŬLO vokita por esti apostole esti sanktuloj, kunę kun ćiuj, kiuj 

1 4 1 U’JvrieM n?r la volo de en ćiu loko vokas la nomon de ma 
X Dfo^kaj Sostenes, nia frato, Sinjoro Jesuo Kristo, ilia Sinjoro kaj 

2 al tiu eklezio de Dio, kiu estas ’ Graco estu al vi kai naco
en Korinto, al tiuj, kiuj estas sankt- 
Fgitaj en Kristo Jesuo, vokitaj por^Jesuo Kristo.

nia: 3 Graco estu al vi kaj paco 
de Dio, nia Patro, kaj de la Sinjoro
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4 Mi ĉiam dankas mian Dion pri 
vi, pro la graco de Dio al vi donita en 
Kristo Jesuo; 5 ke en ĉio vi riĉ- 
iĝis en li, en ĉia parolo kaj ĉia scio; 
6 kiel ankaŭ la atesto de Kristo kon- 
firmiĝis en vi; 7 tiel, ke vi mal-
atingas nenian donacon; atendante 
la malkaŝon de nia Sinjoro Jesuo 
Kristo, 8 kiu ankaŭ konfirmos vin 
ĝis la fino, por ke vi estu neriproĉeblaj 
en la tago de nia Sinjoro Jesuo Kristo. 
9 Fidela estas Dio, per kiu vi estas 
alvokitaj en la kunulecon de Lia 
Filo Jesuo Kristo, nia Sinjoro.

io Mi petegas vin, fratoj, per la 
mmo de nia Sinjoro Jesuo Kristo, 
ke vi ćiuj parolu tion saman, kaj ke 
estu neniaj skismoj inter vi; sed 
ke vi estu perfekte kunigitaj en la 
sama spirito kaj en la sama juĝo. 
u ćar pri vi, miaj fratoj, estas sci- 
igite al mi de la domanoj de Ĥloe, 
keekzistas inter vimalpacoj. 12 Kaj 
la jenon mi volas diri, ke ćiu el vi 
diras: Mi estas de Paulo; kaj mi de 
Apolos; kaj mi de Kefas; kaj mi de 
Kristo. 13 Ću Kristo estas dividita? 
ĉu Paŭlo krucumiĝis por vi? aŭ ĉu 
vi baptiĝis en la nomon de Paulo? 
14 Mi dankas Dion, ke mi baptis 
neniun el vi krom Krispo kaj Gajo; 
15 por ke neniu diru, ke vi baptiĝis 
en mian nomon. 16 Kaj mi baptis 
ankaŭ la familion de Stefanas; krom 
tio mi ne scias, ću mi baptis iun alian. 
17 Ćar Kristo sendis min, ne por 
bapti, sed por prediki la evangelion; 
ne en saĝeco de vortoj, por ke la 
kruco de Kristo ne vantiĝu.

18 Ĉar la priparolo de la kruco estas 
por la pereantoj malsaĝeco; sed por 
ni, la savatoj, ĝi estas la potenco de 
Dio. 19 ćar estas skribite :

Mi pereigos la saĝecon de la 
saĝuloj,

Kaj la kompetentecon de la kom- 
petentuloj Mi malaperigos.

20 Kie estas la saĝulo? kie estas 
la skribisto? kie estas la diskutisto 
de ći tiu tempaĝo? ĉu Dio ne mal- 
saĝigis la saĝecon de la mondo? 
21 ćar pro tio, ke en la saĝeco de 
Dio la mondo per sia saĝeco ne konis 
Dion, bonvolis Dio per la malsaĝeco 
de la prediko savi la kredantojn. 
22 ćar Judoj postulas signojn, kaj 
Grekoj serĉas saĝecon; 23 sed ni
predikas Kriston krucumitan, por 
Judoj falilon, kaj por Grekoj mal- 

saĝon; 24 sed por la vokitoj mem, 
ću Judoj aŭ Grekoj, Kriston la 
potencon de Dio, kaj la saĝecon de 
Dio. 25 Ćar la malsaĝeco de Dio 
estas pli saĝa ol homoj ; kaj la mal- 
forteco de Dio estas pli forta ol homoj.

26 Ćar rigardu vian vokon, fratoj, 
ke ne multaj saĝuloj laŭ la karno, ne 
multaj potenculoj, ne multaj nobeloj, 
estas vokataj ; 27 sed Dio elektis
la malsaĝajn objektojn de la mondo, 
por hontigi la saĝuloji); kaj Dio 
elektis la malfortajn objektojn de la 
mondo, por hontigi la fortajn ; 28 kaj 
la malnoblajn objektojn de la mondo, 
kaj la malestimatajn Dio elektis, kaj 
eć la nerealajn, por neniigi la realajn ; 
29 por ke neniu karno fieru antaŭ Dio. 
30 Sed el Li vi estas en Kristo Jesuo, 
kiu fariĝis al ni saĝeco el Dio, kaj 
justeco kaj sanktigo, kaj elaćeto; 
31 por ke, kiel estas skribite : Kiu 
fieras, tiu fieru en la Eternulo.

2 KAJ mi, fratoj, venante al vi, 
venis ne kun supereco de parolo 
aŭ de saĝeco, proklamante al vi 

la misteron de Dio. 2 ćar mi decidis 
scii će vi nenion, krom Jesuo Kristo 
kaj tiu krucumita. 3 Kaj mi estis 
će vi en malforteco kaj en timo kaj 
en multa tremado. 4 Kaj mia parolo 
kaj mia prediko estis ne en allogaj 
paroloj de saĝeco, sed en elmontro 
de la Spirito kaj potenco, 5 por 
ke via fido estu ne laŭ la saĝeco de 
homoj, sed laŭ la potenco de Dio.

6 Tamen ni parolas saĝecon inter 
plenaĝuloj, sed saĝecon ne de ći tiu 
mondo, nek de la regantoj de ći tiu 
mondo, kiuj neniiĝas; 7 sed ni
parolas la saĝecon de Dio en mistero, 
la saĝecon kaŝitan, kiun Dio antaŭ- 
destinis antaii la mondaĝoj por nia 
glorado; 8 kaj kiun scias neniu el
la regantoj de ći tiu mondo; ćar se 
iii ĝin scius, iii ne krucumus la 
Sinjoron de gloro; 9 sed kiel estas 
skribite :

Tion, kion okuło ne vidis kaj 
orelo ne aŭdis,

Kaj kio en la koron de homo 
ne eniris,

Dio preparis por tiuj, kiuj Lin 
amas.

10 Sed al ni Dio malkasis ilin per la 
Spirito; ćar la Spirito esploras ćion, 
eć la profundajojn de Dio. u ćar 
kiu inter homoj scias la aferojn de iu 
homo, krom la spirito de la homo, kiu



I. KORINTANOJ 2. 12—4. 10
estas en li? tiel same la aferojn de 
Dio scias neniu, krom la Spirito de 
Dio. 12 Sed ni ricevis ne la spiriton 
de la mondo, sed la spiriton, kiu 
estas de Dio; por ke ni sciu tion, 
al ni donacitan de Dio. 13 Pri kio 
ankaŭ ni parolas per vortoj, ne kiujn 
instruas homa saĝeco, sed kiujn 
instruas la Spirito ; komparante spirit- 
ajn kun spiritaj. 14 Sed la natura 
homo ne akceptas la aferojn de la 
Spirito de Dio; car iii estas por li 
malsaĝeco; kaj li ne povas ilin scii, 
pro tio, ke iii estas juĝataj spirite. 
15 Sed la spirita homo juĝas ćion, 
kaj li mem estas juĝata de neniu. 
16 ćar kiu sciis la menson de la 
Eternulo, ke li instruu Lin? Sed 
ni havas la menson de Kristo.

3 KAJ mi, fratoj, ne povis paroli 
al vi kieł al spirituloj, sed kieł 
al karnuloj, kieł al infanetoj en 

Kristo. 2 Mi nutris vin per lakto, 
ne per manĝajoj ; ĉar vi ankoraŭ tion 
ne kapablis ; kaj eć nun vi ne kapabl- 
as ; 3 car vi estas ankoraŭ karnaj ; 
car dum ekzistas inter vi ĵaluzo kaj 
malpaco, ću vi ne estas karnaj kaj 
iradas laŭ la maniero de homoj ? 
4 ćar kiam unu diras: Mi estas de 
Paulo ; kaj alia : Mi estas de Apolos ; 
ću vi ne estas homoj? 5 Kio do 
estas Apolos? kaj kio estas Paulo? 
Servantoj, per kiuj vi ekkredis ; kaj 
ćiu, kieł la Sinjoro al li donis. 6 Mi 
plantis, Apolos akvumis; sed Dio 
kreskigis. 7 Tial nek la plantanto 
estas io, nek la akvumanto ; sed Dio, 
la kreskiganto. 8 Sed la plantanto 
kaj la akvumanto estas unu ; sed ćiu 
ricevos sian propran rekompencon 
laŭ sia laboro. 9 ćar ni estas kun- 
laborantoj kun Dio : vi estas la kultiv- 
otajo de Dio, la konstruotajo de Dio.

10 Laŭ la graco de Dio al mi donita, 
kieł saga majstromasonisto mi metis 
fundamenton; kaj alia surkonstruas. 
Sed ćiu zorgu, kieł li surkonstruas. 
11 ćar neniu povas meti alian funda
menton krom tiu, kiu estas metita, tio 
estas Jesuo Kristo. 12 Sed se iu 
konstruas sur la fundamento oron,
arĝenton, multekostajn śtonojn, lign- 
on, fojnon, pajlon, 13 ćies laborajo 
evidentiĝos ; ćar la rago ĝin montros, 
pro tio, ke ĝi estas malkaśita en fajro ; 
kaj la fajro mem provos ćies labor- 
ajon, kia ĝi estas. 14 Se restos 
ies laborajo, kiun li surkonstruis,

li ricevos rekompencon. 15 Se ies 
laborajo forbrulos, li suferos perdon ; 
sed li mem saviĝos ; tamen kieł tra 
fajro.

16 Ću vi ne scias, ke ■ vi estas 
templo de Dio kaj ke en vi loĝas la 
Spirito de Dio? 17 Se iu detruas 
la templon de Dio, tiun detruos Dio; 
ćar la templo de Dio estas sankta, kaj 
vi estas tio.

18 Neniu sin trompu. Se iu el vi 
opinias sin saĝa en ći tiu mondo, li 
fariĝu malsaĝulo, por ke li saĝiĝu. 
19 Ćar la saĝeco de ći tiu mondo estas 
malsaĝeco će Dio. Ćar estas skrib- 
ite: Li kaptas la saĝulojn per ilia 
ruzajo ; 20 kaj ankaŭ : La Eternulo 
scias la pensojn de saĝuloj, ke iii 
estas vantaj. 21 Tial neniu fan- 
faronu pri homoj. Ćar ćio apartenas 
al vi, 22 ću Paŭlo, aŭ Apolos, aŭ 
Kefas, aŭ la mondo, aŭ la vivo, aŭ la 
morto, aŭ estantajoj aŭ estontajoj: 
ćio apartenas al vi, 23 kaj vi al 
Kristo, kaj Kristo al Dio.

4 TIEL oni rigardu nin, kieł serv- 
antojn de Kristo kaj administr- 
antojn de la misteroj de Dio.

2 Cetere, ći tie estas postulate će 
administrantoj, ke oni troviĝu fidela.
3 Sed će mi estas tre malgrava afero 
esti juĝata de vi, aŭ per homa juĝo : 
mi ja ne juĝas min mem. 4 Ćar mi 
scias nenion kontraŭ mi; tamen mi 
ne estas pro tio pravigita; sed tiu, 
kiu juĝas min, estas la Sinjoro.
5 Tial juĝu nenion antaŭ la tempo, 
ĝis venos la Sinjoro, kiu enlumigos 
la kaŝitaĵojn de la mallumo kaj 
klarigos la intencojn de la koroj ; 
kaj tiam ĉiu ricevos de Dio sian 
propran laŭdon.

6 Tion do, fratoj, mi alifigure rilat- 
igis al mi kaj Apolos pro vi; por ke 
vi en ni lernu ne preterpasi la skribit- 
ajojn; por ke neniu el vi bloveŝvelu 
por unu kontraŭ la alia. 7 Ćar kiu 
vin diferencigas? kaj kion vi havas, 
kion vi ne ricevis? sed se vi ĝin 
ricevis, kial vi fanfaronas, kvazaŭ vi 
ĝin ne ricevus? 8 Jam vi estas plen- 
igitaj, jam vi riĉiĝis, vi reĝis sen ni; 
kaj mi ja volus, ke vi efektive reĝu, 
por ke ni ankaŭ reĝu kun vi. 9 Car 
sajnas al mi, ke Dio elmetis nin, la 
apostolojn, la plej lastajn, kieł mort- 
kondamnitajn ; ćar ni fariĝis spektaklo 
al la mondo kaj al anĝeloj kaj al 
homoj. 10 Ni estas malsaĝuloj pro
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Kristo, sed vi estas saĝaj en Kristo; 
ni estas malfortaj, sed vi estas fortaj ; 
vi estas gloraj, sed ni estas sen- 
honoraj. n Eĉ ĝis la nuna horo 
ni malsatas kaj soifas, kaj ni estas 
nudaj, kaj ni estas batataj kaj sen- 
hejmaj ; 12 kaj ni penadas, labor-
ante perniaj propraj manoj ; insultate, 
ni benas; persekutate, ni eltenas; 
13 kalumniate, ni petegas ; ni fariĝas 
kiel la balaaĵo de la mondo, la forjet- 
aĵo de ĉio, eĉ gis nun.

14 Ne por hontigi vin mi tion skribas, 
sed, kiel miajn amatajn filojn, por 
admoni vin. 15 ĉar kvankam vi eĉ 
havus dek mil pedagogojn en Kristo, 
tamen vi havas ne multajn patrojn; 
ĉar en Kristo Jesuo mi naskigis 
vin per la evangelio. 16 Mi do 
petegas vin, estu imitantoj de mi. 
17 Pro tio mi sendis al vi Timoteon, 
kiu estas mia amata kaj fidela filo 
en la Sinjoro, kaj kiu vin memorigos 
pri miaj vojoj en Kristo, ĝuste kiel 
mi instruas ĉie en ĉiu eklezio. 
18 Kelkaj bloveŝvelas, kvazaŭ mi 
ne venus al vi. 19 Sed mi venos 
al vi baldaŭ, se la Sinjoro tion volos ; 
kaj mi ekscios, ne la parolon de 
la bloveŝvelintoj, sed la potencon. 
20 ĉar la regno de Dio estas ne en 
parolo, sed en potenco. 21 Kion 
vi volas ? ĉu kun vergo mi venu al 
vi, aŭ en amo kaj en spirito de 
humileco?

5EFEKTIVE oni raportas, ke 
estas ĉe vi malĉasteco, kaj tia 
malcasteco, kia ne ekzistas eĉ 

inter la nacianoj, ke iu havas la 
edzinon de sia patro. 2 Kaj vi 
bloveŝvelis, kaj ne prefere ploregis, 
por ke tiu, kiu faris tion, foriĝu el 
inter vi. 3 ĉar mi vere, korpe 
forestante, sed spirite ĉeestante, jam 
juĝis, kvazaŭ ĉeestante, tiun, kiu tiel 
faris tion. 4 en la nomo de nia 
Sinjoro Jesuo Kristo, en kunveno 
de vi kaj de mia spirito kun la potenco 
de nia Sinjoro Jesuo, 5 transdoni 
tian homon al Satano por la detruo 
de la karno, por ke la spirito saviĝu 
en la tago de la Sinjoro Jesuo. 6 Ne 
bona estas via fanfaronado. Ću vi 
ne scias, ke malmulto da fermentajo 
fermentigas la tutan mason? 7 For- 
purigu la malnovan fermentaĵon, 
por ke vi estu nova maso, kiel vi 
estas nefermentintaj. Car por ni 
ankaŭ Pasko estas oferita, nome

Kristo; 8 tial ni festu, ne per
malnova fermentajo, nek per ferment
ajo de malico kaj malboneco, sed per 
la senfermenta pano de sincereco 
kaj vereco.

9 En mia epistoło mi skribis al vi, 
ke vi ne intermiksu vin kun malćast- 
uloj ; 10 ne tutę kun la malćastuloj
de ci tiu mondo, aŭ kun la aviduloj 
kaj rabemuloj, aŭ kun idolanoj ; car 
tiuokaze estus necese, ke vi eliru 
el la mondo; 11 sed nun mi skribas 
al vi, ke vi ne intermiksu vin, se iu, 
nomata frato, eble estas maićastulo, 
aŭ avidulo, aŭ idolano, aŭ insultanto, 
aŭ drinkulo, aŭ rabemulo; kun tia 
homo eĉ ne kunmanĝu. 12 Ćar 
kiel koncernas min juĝi la ekster- 
ulojn? ĉu vi ne juĝas la intern- 
ulojn, 13 dum la eksterulojn ju£as 
Dio? Forigu el inter vi la mal- 
virtulon.

6ĈU iu el vi, havante aferon kon- 
traŭ sia proksimulo, kuraĝas 
procesi antaŭ lamalpiuloj, kaj ne 

antaŭ la sanktuloj? 2 Aŭ ću vi ne 
scias, ke la sanktuloj juĝos la mondon? 
kaj se la mondon vi juĝos, ću vi ne 
estas indaj juĝi la plej malgrandajn 
aferojn? 3 Cu vi ne scias, ke ni 
juĝos anĝelojn? kiom pli do aferojn 
de la nuna vivo? 4 Se do vi devas 
starigi tribunalon pri la aferoj de la 
nuna vivo, ĉu vi faras juĝantoj tiujn, 
kiuj estas negravaj en la eklezip? 
5 Mi diras tion, por vin hóntigi. Cu 
efektive ne ekzistas će vi eć unu 
saĝulo, kiu povus decidi inter siaj 
fratoj, 6 sed frato procesas kontraŭ 
frato, kaj eĉ antaŭ nekredantoj? 
7 Certe jam estas će vi granda 
domaĝo, ke vi faras procesojn unu 
kontraŭ alia. Kial vi ne prefere 
suferas maljustecon? kial vi ne 
prefere suferas rabadon? 8 Tamen 
eć vi mem faras maljustecon kaj 
rabadon, kaj eĉ kontraŭ la fratoj. 
9 Aŭ ću vi ne scias, ke la maljust- 
uloj ne heredos la regnon de Dio? 
Ne trompiĝu: nek malćastuloj, nek 
idolanoj, nek adultuloj, nek mol- 
moruloj, nek viruzaĉantoj, 10 nek
śtelistój, nek aviduloj, nek drink- 
uloj, nek insultantoj, nek rabemuloj, 
heredos la regnon de Dio. n Kaj 
tiaj estis kelkaj el vi; sed vi laviĝis, 
sed vi sanktiĝis, sed vi justiĝis en la 
nomo de la Sinjoro Jesuo Kristo kaj 
en la Spirito de nia Dio.
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12 Ĉio estas por mi permesata, sed 

ne ĉio estas oportuna. Ĉio estas 
por mi permesata; sed mi ne volas 
sub io submetiĝi. 13 Manĝaĵoj por 
la ventro, kaj la ventro por manĝaĵoj ; 
sed Dio neniigos kune ĝin kaj ilin. 
Sed la korpo estas ne por malĉasteco, 
sed por la Sinjoro; kaj la Sinjoro 
por la korpo; 14 kaj Dio levis la
Sinjoron, kaj levos ankaŭ nin per 
Sia potenco. 15 Ĉu vi ne scias, ke 
viaj korpoj estas membroj de Kristo? 
ĉu mi do prenos la membrojn de 
Kristo, kaj faros ilin membroj de 
malĉastistino? Nepre ne ! 16 Aŭ
ĉu vi ne scias, ke tiu, kiu kuniĝas 
kun malĉastistino, estas kun ŝi unu 
korpo? ĉar: Ili, Li diris, estos unu 
karno. 17 Sed tiu, kiu kuniĝas 
kun la Sinjoro, estas kun li unu 
spirito. 18 Forkuru de malĉasteco. 
Ĉiu peko, kiun homo faras, estas 
ekster la korpo ; sed tiu, kiu malćastas, 
pekas kontraŭ sia propra korpo. 
19 Aŭ ću vi ne scias, ke via korpo 
estas templo de la Sankta Spirito, 
kiu estas en vi kaj kiun vi havas de 
Dio? kaj vi ne apartenas al vi mem, 
20 car vi estas acetitaj per prezo; 
gloru do Dion en via korpo.

7NUN rilate al la aferoj, pri kiuj 
vi skribis : Estas bonę por viro, 
ne tuŝi virinon. 2 Sed pro mal- 

ĉastaĵoj ĉiu viro havu propran edzinon, 
kaj ĉiu virino havu propran edzon. 
3 La edzo donu al la edzino ŝian 
rajtaĵon ; tiel same ankaŭ la edzino al 
la edzo. 4 Ne la edzino, sed la 
edzo rajtas pri śia korpo; tiel same 
ankaŭ ne la edzo, sed la edzino 
rajtas pri lia korpo. 5 Ne senigu 
unu la alian, krom eble kun konsento 
por kelka tempo, por ke vi dediću vin 
al preĝado, kaj kuniĝu denove, por 
ke Satano vin ne tentu pro manko 
de sinregado. 6 Sed tion mi diras 
kieł permeson, ne kieł ordonon. 
7 Sed mi volus, ke ćiuj homoj estu 
kieł mi mem. Tamen ĉiu havas 
sian propran donacon de Dio, unu 
tiel, alia alie.

8 Sed mi diras al senedzinuloj kaj 
al vidvinoj : Estas bonę por iii resti 
kieł mi. 9 Sed se iii ne povas sin 
deteni, iii edziĝu; car estas pli bonę 
edziĝi, ol bruladi. 10 Sedalgeedzoj 
mi ordonas (tamen ne mi, sed la 
Sinjoro): Ke edzino ne foriĝu de sia 
edzo n (tamen, se ŝi foriĝas, ŝi 

restu senedza, aŭ denove konsentiĝu 
kun sia edzo); kaj ke la edzo ne 
forsendu sian edzinon. 12 Sed al 
la ceteraj diras mi, ne la Sinjoro : Se 
iu frato havas nekredantan edzinon, 
kaj ŝi konsentas loĝadi kun li, li ne 
forigu sin. 13 Kaj se virino havas 
nekredantan edzon, kaj li konsentas 
loĝadi kun ŝi, śi ne forlasu sian edzon. 
14 Ćar la nekredanta edzo estas 
sanktigita per la edzino, kaj la 
nekredanta edzino estas sanktigita 
per la frato; alie viaj infanoj estus 
profanaj, sed nun iii estas sanktaj. 
15 Tamen se la nekredanto volas 
foriri, li foriru : la frato aŭ la fratino 
en tiaj okazoj ne estas sklavigita; 
sed Dio vokis nin en paco. 16 Ćar 
kieł vi scias, ho edzino, ĉu vi savos 
vian edzon? aŭ kieł vi scias, ho 
edzo, ću vi savos vian edzinon? 
17 Sed kieł la Sinjoro disdonis al 
ćiu, kieł Dio ĉiun vokis, tiel li iru. 
Kaj tiel mi ordonas en ćiuj eklezioj. 
18 Ću iu estas vokita, cirkumcidite? 
li ne fariĝu necirkumcidita. Ću iu 
estas vokita, necirkumcidite? li ne 
cirkumcidiĝu. 19 Cirkumcido estas 
nenio, kaj necirkumcido estas nenio ; 
sed la plenumado de la ordonoj de 
Dio. 20 Ćiu restadu en tiu vok- 
sorto, en kiu li estas vokita. 21 ću 
vi estas vokita, estante sklavo? 
ne ĉagreniĝu pro tio ; sed se vi povas 
liberiĝi, tion uzu prefere. 22 ćar 
kiu estas vokita en la Sinjoro, 
estante sklavo, tiu estas liberulo de 
la Sinjoro; tiel same tiu, kiu estas 
vokita, estante libera, estas sklavo 
de Kristo. 23 Vi estas acetitaj per 
prezo ; ne fariĝu sklavoj de homoj. 
24 Fratoj, ćiu, kie li estas vokita, tie 
restadu kun Dio.

25 Sed rilate al virgulinoj, mi ne 
havas ordonon de la Sinjoro; sed mi 
donas mian opinion, kieł ricevinta de 
la Sinjoro indulgon, por esti fidela. 
26 Mi opinias do, ke la jeno estas bona 
pro la nuna neceseco, nonie, ke estas 
bonę poi- viro samstate resti. 27 ću 
vi estas ligita kun edzino? ne sercu 
malligon. Ću vi estas malligita je 
edzino? ne sercu edzinon. 28 Sed 
se vi edziĝas, vi ne pekas; kaj se 
virgulino edziniĝas, ŝi ne pekas. 
Sed tiaj personoj havos maltrankvilon 
en la karno ; kaj mi volas indulgi vin. 
29 Sed la jenon mi diras, fratoj : La 
tempo estas mallongigita, por ke de 
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nun tiuj, kiuj havas edzinojn, estu 
kvazaŭ ili ne havus; 30 kaj la 
plorantoj, kvazaŭ ne plorantaj ; kaj 
la ĝojantoj, kvazaŭ ne ĝojantaj ; kaj 
la aĉetantoj, kvazaŭ ne posedantaj ; 
31 kaj tiuj, kiuj uzas la mondon, 
kvazaŭ ne trouzantaj ĝinĉar la 
formo de ĉi tiu mondo forpasas. 
32 Sed mi volas, ke vi estu sen zorgoj. 
La needziĝinto prizorgas la aferojn 
de la Sinjoro, kiamaniere li povos 
plaĉi al la Sinjoro; 33 sed la 
edziĝinto prizorgas la aferojn de la 
mondo, kiamaniere li povos plaĉi al 
sia edzino. 34 Kaj estas diferenco 
ankaŭ inter edzino kaj virgulino. 
La needziniĝinto prizorgas la aferojn 
de la Sinjoro, por ke śi estu sankta 
korpe kaj spirite ; sed la edziniĝinto 
prizorgas la aferojn de la mondo, 
kiamaniere ŝi povos plaĉi al sia edzo. 
35 Kaj tion mi diras por via propra 
utilo; ne por jeti kaptilon sur vin, 
sed pro konveneco, kaj por ke vi 
atentulaSinjoron nedistrite. 36 Sed 
se iu opinias, ke li kondutas nedece 
kontraŭ sia virgulino, se śi preteriras 
sian aĝfloradon, kaj se tio estas necesa, 
li faru tion, kion li volas ; li ne pekas ; 
iii geedziĝu. 37 Sed tiu, kiu staras 
firma en sia koro, havante nenian 
neceson, sed regas sian propran 
volon, kaj decidis en sia koro gardi 
sian virgulinon, faras bonę. 38 Tiel 
tiu, kiu lasas sian virgulinon edzin- 
iĝi, faras bonę; kaj tiu, kiu ne 
lasas ŝin edziniĝi, faros pli bonę. 
39 Edzino estas ligita tiel longe, kieł 
vivas ŝia edzo ; sed se la edzo mortis, 
śi estas libera edziniĝi kun iu, kun kiu 
śi volas; nur en la Sinjoro. 40 Sed 
laŭ mia opinio śi estas pli felića, se 
śi restas samstate ; kaj mi opinias, 
ke mi anka i havas la Spiriton 
de Dio.

8 NUN rilate al oferitajoj al idoloj : 
Ni scias, ke ni ĉiuj havas scion. 
La scio bloveŝveligas, sed la amo 

edifas. 2 Se iu opinias, ke li scias 
ion, tiu ankoraŭ ne tiel scias, kieł li 
devus scii; 3 sed se iu amas Dion,
tiu estas konata de Li. 4 Rilate 

. do la manĝadon de la idoloferitajoj, ni 
scias, ke idolo estas neniajo en la 
mondo, kaj ke ne ekzistas Dio krom 
unu. 5 Ĉar kvankatn estas tiel 
nomataj dioj, ću en la ĉielo aŭ sur 
la tero, kieł estas dioj multenombraj, 
kaj sinjoroj multenombraj, 6 tamen 

por ni estas unu Dio, la Patro, el kiu 
estas ćio, kaj ni por Li; kaj unu Sin
joro, Jesuo Kristo, per kiu estas ćio, 
kaj ni per li. 7 Tamen ne će ćiuj 
estas tiu scio ; sed iuj, pro sia ĝisnuna 
kutimiĝo al la idolo, manĝas la manĝ- 
ajon kieł oferitajon al idolo; kaj ilia 
konscienco, estante malforta, mal- 
puriĝas. 8 Sed manĝajo ne re- 
komendos nin al Dio ; car ni havas 
nek mankon, se ni ne manĝas, nek 
profiton, se ni manĝas. 9 Sed gardu 
vin, por ke ći tiu via libereco ne 
fariĝu faligilo por la malfortuloj. 
10 Ĉar se iu vidas vin, kiu havas 
scion, sidantan će mango en idołejo, 
ću lia konscienco, se li estas malforta, 
ne kuraĝiĝos manĝi idołoferitajojn? 
11 Pro via scio do pereas la malfort- 
ulo, la frato, pro kiu Kristo mortis. 
12 Kaj tiamaniere, pekante kontraŭ 
la frataro, kaj vundante ilian kon- 
sciencon malfortan, vi pekas kontraŭ 
Kristo. 13 Tial se manĝaĵo mal- 
edifas mian fraton, mi neniam plu 
manĝos karnon, por ke mi ne mal- 
edifu mian fraton.

9ĈU mi ne estas libera? ću mi ne 
estas apostolo? ću mi ne vidis 
nian Sinjoron Jesuo? ću vi ne 

estas mia laborajo en la Sinjoro? 
2 Se će aliaj mi ne estas apostolo, 
tamen almenaŭ mi estas će vi; car 
la sigeło de mia apostoleco vi estas 
en la Sinjoro. 3 Mia respondo al 
tiuj, kiuj min ekzamenas, estas jena : 
4 Cu ni ne rajtas manĝi kaj trinki? 
5 Ću ni ne rajtas ĉirkaŭkonduki 
edzinon, kiu estas kredantino, kieł 
ankati la ceteraj apostoloj kaj la 
fratoj de la Sinjoro kaj Kefas? 
6 Aŭ mi sola kaj Barnabas, ću ni ne 
rajtas ćesi labori? 7 Kiu soldato 
iam dejoras je sia propra elspezo? 
kiu plantas vinberĝardenon, kaj ne 
manĝas ĝian frukton? aŭ kiu paŝtas 
ŝafaron, kaj ne manĝas el la lakto de 
la śafaro? 8 Ću mi parolas tion 
kieł homo? ću ne diras la leĝo tion 
saman? 9 Ćar estas skribite en la 
leĝo de Moseo: Ne fermu la buśon 
al bovo draśanta. ću pri la bovoj 
Dio zorgas? 10 aŭ ću Li diras tion 
tutę pro ni? Jes, pro ni ĝi estas 
skribita; ĉar pluganto devas pługi 
kun espero, kaj draŝanto devas draśi 
kun espero al partopreno. 11 Se 
ni semis al vi spiritajn aferojn, ću 
estas io grava, se ni rikoltos viajn
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I. 9. 12—10. 21
karnajn aferojn? 12 Se aliaj parto- 
prenas ĉi tiun rajton super vi, ĉu ne 
ni ankoraŭ pli multe? Tamen ni ne 
uzis ĉi tiun rajton; sed ni eltenas 
ĉion, por ke ni neniel malhelpu la 
evangelion de Kristo. 13 Ĉu vi ne 
scias, ke tiuj, kiuj sin okupas pri 
sanktaj aferoj, manĝas el la templaj 
manĝaĵoj, kaj tiuj, kiuj deĵoras ĉe 
la altaro, partoprenas kunę kun la 
altaro? 14 Tiel same la Sinjoro 
ordonis, ke la proklamantoj de la 
evangelio vivadu per la evangelio. 
15 Sed mi uzis nenion el tiuj rajtoj ; 
kaj mi skribas ĉi tion, ne por ke tio 
estu farita ĉe mi; ĉar estus pli bone 
por mi morti, ol se iu vantigus mian 
fieraĵon. 16 Ĉar se mi predikas la 
evangelion, mi havas nenion, pri 
kio fieri; ĉar neceseco kuŝas sur mi; 
ĉar ve al mi, se mi ne predikus la 
evangelion I 17 ĉar se mi tion faras 
propravole, mi havas rekompencon; 
sed se ne propravole, kiel administr- 
anto mi estas komisiita. 18 Kio do 
estas mia rekompenco? Ke kiam 
mi predikas la evangelion, mi faru la 
evangelion senpaga, por ke mi ne 
plene uzu mian rajton en la evangelio. 
19 Ĉar estante libera de ćiuj, mi min 
sklavigis sub ćiujn, por ke mi gajnu 
des pli multajn. 20 Kaj al la Judoj 
mi fariĝis kiel Judo, por ke mi gajnu 
Judojn ; al tiuj, kiuj estas sub la leĝo, 
kiel sub la leĝo, ne estante mem sub 
la leĝo, por ke mi gajnu tiujn, kiuj 
estas sub la lego; 21 al tiuj, kiuj
estas sen leĝo, kiel sen lego, ne 
estante sen lego rilate Dion, sed sub 
lego rilate Kriston, por ke mi gajnu 
tiujn, kiuj estas sen leĝo. 22 Al 
la malfortuloj mi fariĝis malforta, por 
ke mi gajnu la malfortulojn; mi 
fariĝis ĉio al ćiuj, por ke mi nepre 
savu kelkajn. 23 Kaj mi faras ćion 
pro la evangelio, por ke mi ĝin parto- 
prenu. 24 Ću vi ne scias, ke ćiuj 
kurantoj en la areno kuras, sed nur 
unu ricevas la premion? Tiel same 
kuru, por ke vi atingu. 25 Kaj 
ćiu konkuranto sin regas en ćio. 
Ili faras tion, por ricevi pereontan 
kronon ; sed ni, nepereontan. 26 Mi 
do tiel kuras, kiel ne sendecide ; tiel 
mi boksas, kiel ne batante la aeron; 
27 sed mi kontuzas mian korpon, 
kaj ĝin subpremas ; por ke mi, predik- 
inte al aliaj, nepre ne estu mem for- 
rifuzata.

WĆAR mi ne volas, fratoj, ke 
vi ne sciu, ke niaj prapatroj 
estis ćiuj sub la nubo, kaj 

ćiuj trairis la maron; 2 kaj ćiuj
baptiĝis en Moseon en la nubo kaj 
en la maro ; 3 kaj ćiuj manĝis la
saman spiritan manĝaĵon; 4 kaj
ćiuj trinkis la saman spiritan trink- 
ajon; car iii trinkis el spirita roko, 
kiu ilin sekvis; kaj la roko estis 
Kristo. 5 Tamen la plejmulto el iii 
ne plaćis al Dio; iii ja disĵetiĝis en 
la dezerto. 6 Sed tio okazis kiel 
ekzemploj por ni, por ke ni ne dezir- 
egu malbonajojn, kiel iii ankaŭ dezir- 
egis. 7 Kaj vi ne estu idolanoj, kiel 
estis kelkaj el iii; kiel estas skribite : 
La popolo sidiĝis, por manĝi kaj 
trinki, kaj iii leviĝis, por ludi. 8 Kaj 
ni ne malćastadu, kiel kelkaj el iii 
faris, kaj falis en unu tago dudek tri 
mil. 9 Kaj ni ne incitu la Eternulon, 
kiel kelkaj el iii incitis, kaj pereis 
per serpentoj. 10 Kaj vi ne mur- 
muru, kiel kelkaj el iii murmuris, kaj 
pereis per la ekstermanto. n Tio 
okazis al iii kiel ekzemploj, kaj ĝi 
estas skribita kiel admono por ni, 
sur kiujn venis la finoj de la mondaĝoj. 
12 Tiu do, kiu opinias, ke li staras, 
sin gardu, por ke li ne fału. 13 Nenia 
tento vin prenis, krom laŭ homa forto ; 
sed fidela estas Dio, kiu ne lasos vin 
esti tentataj super via forto; sed 
kunę kun la tento ankaŭ faros la 
forkurejon, por ke vi povu ĝin elporti.

14 Tial, miaj amataj, forsavu vin 
de idolservado. 15 Mi parolas kiel 
al saĝuloj ; vi juĝu tion, kion mi diras. 
16 ću ne estas la kaliko de beno, kiun 
ni benas, partopreno de la sango de 
Kristo? ću ne estas la pano, kiun ni 
dispecigas, partopreno de la korpo de 
Kristo? 17 pro tio, ke ni, kiuj estas 
multaj, estas unu pano, unu korpo; 
car ni ćiuj prenas parton el la unu 
pano. 18 Rigardu Izraelon laŭ^ la 
karno: ću ne estas tiuj, kiuj manĝas 
la oferojn, partoprenantoj de la altaro? 
19 Kion do mi diras? ke idoloferitajo 
estas io, aŭ ke idolo estas io? 20 Sed 
mi diras, ke tion, kion oferas la 
nacianoj, iii oferas al demonoj, kaj 
ne al Dio; kaj mi ne yolas, ke vi 
partoprenu kun demonoj. 21 Vi ne 
povas trinki la kalikon de la Sinjoro 
kaj la kalikon de demonoj ; vi ne 
povas partopreni će la tablo de la 
Sinjoro kaj će la tablo de demonoj.



10. 22—11. 30 I. KORINTANOJ
22 Aŭ ĉu ni ĵaluzigas la Sinjoron? 
ĉu ni estas pli fortaj ol li ?

23 Ĉio estas permesata; sed ne ĉio 
estas oportuna. Ĉio estas permesata ; 
sed ne ĉio edifas. 24 Neniu celu 
sian bonon, sed ćiu la bonon de sia 
proksimulo. 25 Kion oni vendas en 
la buĉejo, ĉion manĝu, demandante 
nenion pro konscienco; 26 car al 
la Eternulo apartenas la tero, kaj 
ćio, kio ĝin plenigas. 27 Se iu el 
la nekredantoj invitas vin al festeno, 
kaj vi volas iri, kion oni metas antaŭ 
vi, ĉion manĝu, demandante nenion 
pro konscienco. 28 Sed se iu diras 
al vi: ći tio estas oferitaĵo—ne manĝu, 
pro la montrinto, kaj pro konscienco : 
29 konscienco, mi diras, ne via propra, 
sed de la alia; car kial mia libereco 
estus juĝata per alia konscienco? 
30 Se mi danke partoprenas, kial mi 
estus mallaŭdata pri tio, pro kio 
mi donas dankon ? 31 ću do vi 
manĝas, aŭ trinkas, aŭ kion ajn vi 
faras, faru ćion por la gloro de Dio. 
32 Ne mętu faligilon, ću por Judoj, 
aŭ por Grekoj, aŭ por la eklezio de 
Dio; 33 tiel same, kieł mi ankaŭ 
plaĉas al ćiuj en ćio, celante ne 
mian propran utilon, sed la util- 
on de la multaj, por ke iii saviĝu. 
UVi estu imitantoj de mi, Idei 

mi ankati estas imitanto de 
Kristo.

2 Mi laŭdas vin, ke vi min memoras 
en ćio, kaj ke vi firmę tenas la tradici- 
ojn, ĝuste kieł mi transdonis ilin al vi. 
3 Sed mi volas sciigi vin, ke la kapo 
de ĉiu viro estas Kristo ; kaj la kapo 
de virino estas viro; kaj la kapo de 
Kristo estas Dio. 4 ĉiu viro, preĝ- 
anta aŭ profetanta kun kapo kovrita, 
malhonoras sian kapon. 5 Sed ćiu 
virino, preĝanta aŭ profetanta kun 
kapo senvuala, malhonoras sian 
kapon ; car tio estas tia sama, kvazaŭ 
ŝi estus razita. 6 Ĉar se virino ne 
estas vualita, ŝi ankaŭ tondiĝu ; sed 
se estas hontinde por virino esti kun 
haroj tonditaj aŭ razitaj, śi estu 
vualita. 7 Ĉar viro devas ne havi 
la kapon vualita, pro tio, ke li estas 
la bildo kaj gloro de Dio; sed virino 
estas la gloro de viro. 8 ĉar viro 
ne estas el virino, sed virino el viro; 
9 ĉar ankaii viro ne estas kreita por 
virino, sed virino por viro; 10 pro
tio virino devas havi sur la kapo | 
signon de aŭtoritato, pro la anĝeloj. |

11 Tamen ne ekzistas virino sen viro, 
nek viro sen virino, en la Sinjoro. 
12 ĉar kieł virino estas el viro, tiel 
same ankaŭ estas viro per virino; 
sed ćio estas el Dio. 13 Juĝu en vi 
mem: ĉu decas, ke virino preĝu al 
Dio nevualite? 14 Ĉu eć la naturo 
mem ne instruas vin, ke se viro havas 
longajn harojn, tio estas por li malhon- 
oro? 15 Sed se virino havas longajn 
harojn, tio estas por śi gloro ; ĉar śiaj 
haroj estas donitaj al ŝi kieł kovraĵo. 
16 Sed se iu sajnas esti disputema, ni 
ne havas tian kutimon, nek la eklezioj 
de Dio.

17 Sed ordonante al vi jene, mi ne 
laŭdas vin, ke vi kunvenas ne por 
pliboniĝo, sed por malpliboniĝo. 
18 Car unue mi aŭdas, ke kiam vi 
kunvenas en la eklezio, ekzistas 
inter vi skismoj ; kaj mi parte kredas 
tion. 19 Car necese estas, ke ankaii 
herezoj estu inter vi, por ke la aprob- 
itoj evidentiĝu inter vi. 20 Kiam 
do vi kunvenas, estas neeble manĝi 
la Sinjoran vespermanĝon; 21 ĉar
en via manĝado ĉiu antaŭ alia prenas 
sian propran vespermanĝon; kaj 
unu malsatas, kaj alia drinkas. 
22 Kio? ću vi ne havas domojn, en 
kiuj vi povas manĝi kaj trinki? ań 
ću vi malestimas la eklezion de Dio, 
kaj hontigas la nehavantojn? Kion 
mi diros? ću mi vin laŭdos en tio? 
Mi ja vin ne laŭdas. 23 Car mi 
ricevis de la Sinjoro tion, kion mi 
ankaŭ transdonis al vi, ke la Sinjoro 
Jesuo en la nokto, en kiu li estis 
perfidata, prenis panon; 24 kaj 
doninte dankon, li dispecigis ĝin, 
kaj diris : Ci tio estas mia korpo, kiu 
estas por vi; ći tion faru por memor- 
igo pri mi. 25 Tiel same ankań 
la kalikon post la vespermanĝo, 
dirante : Ci tiu kaliko estas la nova 
interligo en mia sango; ći tion faru 
ćiufoje, kiam vi trinkos, por memorigo 
pri mi. 26 Car ćiufoje, kiam vi 
manĝos ći tiun panon kaj trinkos la 
kalikon, vi proklamos la morton de la 
Sinjoro, ĝis li venos. 27 Tial ćiu, kiu 
neinde manĝos la panon ań trinkos 
la kalikon de la Sinjoro, kulpiĝos pri 
la korpo kaj la sango de la Sinjoro. 
28 Sed oni sin provu, kaj tiele manĝu 
el la pano kaj trinku el la kaliko. 
29 Car la manĝanto kaj trinkanto 
manĝas kaj trinkas juĝon al si mem, 
se li ne pripensas la korpon. 30 Pro
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I. KORINTANOJ 11. 31—13. 5

ĝi ne apartenas al la korpo. 17 Se 
la tuta korpo estus okuło, kie estus 
laaŭdado? Se la tuta estus aŭdado, 
kie estus la flarado? 18 Sed Dio 
jam metis la membrojn al la korpo, 
ćiun, kieł al Li plaćis. 19 Kaj se 
ćiuj estus unu membro, kie estus la 
korpo? 20 Nun do ekzistas multaj 
membroj, sed unu korpo. 21 Kaj 
la okuło ne povas diri al la mano : Mi 
vin ne bezonas ; nek same la kapo 
al la piedoj: Mi vin ne bezonas. 
22 Sed multe plie la śajne malfortaj 
membroj de la korpo estas necesaj ; 
23 kaj al tiuj partoj de la korpo, 
kiujn ni opinias malpli honorindaj, 
ni donas pli abundan honoron; kaj 
niaj negraciaj partoj havas pli abund
an gracion; 24 sed niaj graciaj
partoj ne havas bezonon; tamen Dio 
kunakordigis la korpon, doninte pli 
abundan honoron al la parto, kiu 
havas mankon, 25 por ke ne estu 
skismo en la korpo ; sed ke la membroj 
prizorgu egale unu la alian. 26 Kaj 
se unu membro suferas, ćiuj membroj 
kune suferas; aŭ se unu membro 
honoriĝas, ćiuj membroj kunĝojas. 
27 Vi do estas la korpo de Kristo, kaj 
membroj en ĝi, ĉiu laŭ sia parto. 
28 Kaj Dio metis iujn en la eklezio, 
unue apostolojn, due profetojn, trie 
instruantojn, poste miraklojn, poste 
donacojn de kuracado, helpojn, direkt- 
ojn, diversajn lingvojn. 29 Ću ćiuj 
estas apostolej? ću ćiuj profetoj? 
ću ćiuj instruantoj ? ću ćiuj mirakluloj ? 
30 ću ćiuj havas kuracan povon? 
ću ćiuj parolas per lingvoj? ću ćiuj 
interpretas? 31 Sed vi deziru forte 
la pligrandajn donacojn. Kaj ankoraŭ 
pli preferindan vojon mi montras al vi.

r) SE mi parolus la lingvojn de 
I homoj kaj anĝeloj, sed ne 

havus amon, mi fariĝus 
sonanta kupro aŭ tintanta cimbalo. 
2 Kaj se mi posedus la profetpovon, 
kaj komprenus ćiujn misterojn kaj 
ćian scion ; kaj se mi havus ĉian fidon, 
tiel ke mi povus formovi montojn, 
sed ne havus amon, mi estus nenio. 
3 Kaj se mi disdonus mian tutan 
havon por nutri la malsatulojn, kaj 
se mi lasus mian korpon por forbrulo, 
sed ne havus amon, per tio mi neniom 
profitus. 4 Amo longe suferas, kaj 
bonfaras; amo ne envias; amo ne 
fanfaronas, ne ŝveligas sin, 5 ne 

: kondutas nedece, ne celas por si mem,

tio multaj inter vi estas malfortaj kaj 
malsanaj, kaj ne malmultaj dormas. 
31 Sed se ni pripensus nin mem, ni ne 
estus juĝitaj. 32 Sed kiam ni estas 
juĝataj, ni estas punataj de la Sinjoro, 
por ke ni ne estu kondamnitaj kune 
kun la mondo. 33 Tial, miaj fratoj, 
kiam vi kunvenas por manĝi, atendu 
unu la alian. 34 Se iu malsatas, li 
manĝu hejme, por ke via kunvenado 
ne enkondukujuĝon. Kaj la ceteron 
mi ordigos, kiam mi venos.

RILATE spiritajn donacojn, 
I fratoj, mi ne volas, ke vi 
" estu nesciantaj. 2 Vi scias, 

ke kiam vi estis nacianoj, vi estis 
forkondukataj al tiuj mutaj idoloj, 
kieł ajn oni vin kondukis. 3 Tial 
mi sciigas vin, ke neniu parolanta en 
la Spirito de Dio diras : Jesuo estas 
anatemita; kaj neniu povas diri: 
Jesuo estas Sinjoro, krom per la 
Sankta Spirito.

4 Ekzistas diverseco de donacoj, 
sed la sama Spirito. 5 Kaj ekzistas 
diverseco de servoj, kaj la sama 
Sinjoro. 6 Kaj ekzistas diverseco de 
energioj, sed la sama Dio, kiu energi- 
as ćion en ćiuj. 7 Sed al ćiu estas 
donita la elmontro de la Spirito por 
utilo. 8 ćar al unu estas donita per 
la Spirito la vorto de saĝeco; kaj al 
alia, la vorto de scio, laŭ la sama 
Spirito; 9 al alia, fido, en la sama
Spirito ; al alia, donacoj de resanigoj, 
en la unu Spirito; 10 kaj al alia,
energioj por mirakloj; kaj al alia, 
profetpovo; kaj al alia, distingoj de 
spiritoj ; al alia, diversaj lingvoj ; 
kaj al alia, interpreto de lingvoj ; 
u sed ćion tion energias la unu sama 
Spirito, dividante al ćiu aparte, kieł 
al li plaćas.

12 Car kieł la korpo estas unu, kaj 
havas multaj n membrojn, kaj ćiuj 
membroj de la korpo, estante multaj, 
estas unu korpo; tiel same ankaŭ 
estas Kristo. 13 Ćar en unu Spirito 
ni ćiuj baptiĝis en unu korpon, ću 
Judoj aŭ Grekoj, ĉu sklavoj aŭ liberaj ; 
kaj ćiuj estas trinkigitaj el unu Spirito. 
14 ćar la korpo estas ne unu membro, 
sed multaj. 15 Se la piedo diros : 
Pro tio, ke mi ne estas la mano, mi 
ne apartenas al la korpo—ne sekvas 
de tio, ke ĝi ne apartenas al la korpo. 
16 Kaj se la orelo diros: Pro tio, 
ke mi ne estas la okuło, mi ne aparten
as al la korpo—ne sekvas de tio, ke
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13. 6—14. 30 I. KORIMTANOJ
ne koleriĝas, ne pripensas malbonon, 
6 ne ĝojas pri maljusteco, sed kun- 
ĝojas kun vereco; 7 ĉion toleras,
ĉion kredas, ĉion esperas, ĉion eltenas. 
8 Amo neniam pereas ; sed, ĉu estas 
profetadoj, ili neniiĝos; ĉu lingvoj, 
ili ĉesiĝos ; ĉu estas scio, ĝi neniiĝos. 
9 ĉar ni scias laŭparte, kaj ni profet- 
adas laŭparte; 10 sed kiam venos
perfektaĵo, tiam neniiĝos tio, kio 
estas laŭparta. 11 Kiam mi estis 
infano, kiel infano mi parolis, kiel 
infano mi sentis, kiel infano mi pens- 
is; nun fariĝinte plenaĝulo, mi jam 
forigis la infanaĵojn. 12 Ĉar nun 
ni vidas per spegulo, malhele ; sed 
tiam okulon ĉe okulo; nun mi konas 
laŭparte; sed tiam mi konos tiel 
same, kiel ankaŭ mi estas konita. 
13 Restas do nun fido, espero, amo, 
tiuj tri; kaj la plej granda el ili estas 
amo.

yg SEKVU amon; tamen dezir- 
I ŁL egu spiritajn donacojn, sed 
A * prefere, ke vi profetadu. 

2 ĉar tiu, kiu per lingvo parolas, 
ne al homoj parolas, sed al Dio; ĉar 
neniu komprenas, sed en la spirito li 
parolas misterojn. 3 Sed la profet- 
anto parolas al homoj edifon kaj kon- 
silon kaj konsolom 4 Tiu, kiu per 
lingvo parolas, edifas sin mem ; sed la 
profetanto edifas la eklezion. 5 Mi 
volas, ke vi ĉiuj parolu per lingvoj, 
sed prefere, ke vi profetadu; kaj pli 
granda estas la profetanto, ol la per 
lingvoj parolanta, krom se li ankaŭ 
interpretas, por ke la eklezio ricevu 
edifon. 6 Sed nun, fratoj, se mi 
venus al vi, parolante per lingvoj, 
kiel mi vin helpus, se mi ne parolus 
al vi, aŭ en formo de malkaŝado, aŭ 
de sciado, aŭ de profetado, aŭ de 
instruado? 7 Eć la senvivaĵoj, kiuj 
produktas sonon, ĉu fluto, ću harpo, 
se ili ne donas diferencon en la sonoj, 
kiel oni scios, kio estas flutataaŭ 
harpata? 8 Ćar se la trumpeto 
donos necertan voĉon, kiu pretiĝos 
por batalo? 9 Tiel ankaŭ vi, se vi 
per la lango ne donas parolon facile 
kompreneblan, kiel oni scios, kio 
estas parolata? car en la aeron vi 
parolus. 10 Eble estas tiom da 
specoj de voĉoj en la mondo, kaj nenia 
estas sensignifa. n Se do mi ne 
scios la signifon de la voĉo, mi estos, 
rilate la parolanton, barbaro, kaj la 
parolanto estos por mi barbaro.

12 Tiel same ankaŭ vi, dum vi fervore 
deziras spiritajn donacojn, klopodu, 
ke vi havu abunde por la edifo de la 
eklezio. 13 Tial kiu parolas per 
lingvo, tiu preĝu, ke li interpretu. 
14 Car se mi preĝas per lingvo, mia 
spirito preĝas, sed mia intelekto 
estas senfrukta. 15 Kio do estas? 
Mi preĝos spirite, kaj mi preĝos 
ankaŭ intelekte; mi kantos spirite, 
kaj mi kantos ankaŭ intelekte. 
16 Alie, se vi benas spirite, kiamaniere 
tiu, kiu okupas la lokon de la mal- 
klerulo, diros Amen će via dank- 
esprimo? car li ne scias, kion vi diras. 
17 Car vi ja bonę dankesprimas, sed 
la alia ne estas edifata. 18 Mi 
dankas Dion, mi parolas per lingvoj 
pli ol vi ćiuj ; 19 tamen en la
eklezio mi preferus paroli kvin 
vortojn per mia intelekto, por ke mi 
instruu ankaŭ aliajn, ol dek mil vortojn 
per lingvo.
20 Fratoj, ne estu infanoj en viaj 

mensoj ; tamen en malico estu 
infanetoj, sed en la mensoj estu 
plenaĝuloj. 21 En la leĝo estas 
skribite: Per balbutantaj lipoj kaj 
per lingvo fremda Mi parolos al ci 
tiu popolo ; kaj tamen tiel ili ne volos 
aŭskulti Min, diras la Eternulo. 
22 Tial la lingvoj estas kiel signo, 
ne al la kredantoj, sed al la nekred- 
antoj ; sed la profetpovo estas kiel 
signo, ne al la nekredantoj, sed al 
la kredantoj. 23 Se do la tuta 
eklezio kunvenos, kaj ćiuj parolos 
per lingvoj, kaj tien envenos nekler- 
uloj aŭ nekredantoj, ću ili ne diros, 
ke vi frenezas? 24 Sed se ćiuj 
profetos, kaj envenos nekredanto aŭ 
neklerulo, li estos konvinkata de ćiuj, 
li estos juĝata de ćiuj ; 25 la sekret- 
oj de lia koro estos elmontrataj ; 
kaj sekve li falos sur sian vizaĝon kaj 
adoros Dion, deklarante, ke Dio ja 
estas će vi.
26 Kio do estas, fratoj? Kiam vi 

kunvenas, ĉiu havas psalmon, havas 
instruon, havas malkaŝaĵon, havas 
lingvon, havas interpretaĵon. ĉio 
fariĝu por edifo. 27 Se oni parolas 
per lingvo, tio estu duope, aŭ triope je 
plejmulto, kaj laŭvice ; kaj unu inter
pretu; 28 sed se ne ĉeestas inter- 
pretanto, oni silentu en la eklezio; 
kaj li parolu al si kaj al Dio. 29 Kaj 
la profetoj parolu duope aŭ triope, 
kaj la aliaj interdiferencigu. 30 Sed 
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se al alia apudsidanta io malkaŝiĝos, 
la unua silentu. 31 Ĉar vi ĉiuj povas 
profeti unuope laŭvice, por ke ĉiuj 
lernu, kaj ĉiuj ricevu konsilon; 
32 kaj la spiritoj de la profetoj estas 
submetataj al la profetoj; 33 ĉar 
Dio estas Dio ne de konfuzo, sed de 
paco; kiel en ĉiuj eklezioj de la 
sanktuloj.

34 La virinoj silentadu en la eklezioj ; 
ĉar ne estas permesate al iii paroli, 
sed ili submetiĝu, kiel ankaŭ diras 
la leĝo. 35 Kaj se ili volas lerni 
ion, ili demandu al siaj edzoj hejme; 
ĉar estas honte por virino paroli en la 
eklezio. 36 Kio? ĉu el vi la vorto 
de Dio eliris? ĉu ĝi venis al vi solaj?

37 Se iu ŝajnas al si esti profeto aŭ 
laŭspirita, li sciiĝu pri tio, kion mi 
skribas al vi, ke ĝi estas la ordono de 
la Sinjoro. 38 Sed se iu ne scias, li 
ne sciu.

39 Tial, fratoj, deziregu profeti, 
kaj ne malpermesu paroli per lingvoj. 
40 Sed ĉio fariĝu konvene kaj laŭorde. 
■4 wrf KAJ mi sciigas vin, fratoj, 
I pri la evangelio, kiun mi 

predikis al vi, kiun ankaŭ vi 
ricevis, en kiu ankaŭ vi staras, 
2 per kiu vi saviĝis ; se vi en memoro 
tenas, per kiuj vortoj mi ĝin predikis 
al vi, krom se vi kredis vane. 3 Ćar 
mi transdonis al vi komence tion, kion 
mi ankaŭ ricevis, ke Kristo mortis 
pro niaj pekoj laŭ la Skriboj ; 4 kaj 
ke li estis entombigita; kaj ke li re- 
leviĝis la trian tagon laŭ la Skriboj ; 
5 kaj ke li aperis al Kefas; poste al 
la dek du; 6 poste li aperis al pli
ol kvincent fratoj samtempe, el kiuj 
la plimulto restas ĝis nun, sed kelkaj 
jam ekdormis; 7 poste li aperis 
al Jakobo; poste al ćiuj apostoloj ; 
8 kaj fine li aperis al mi ankaŭ, kiel 
al infano ekstertempe naskita. 9 ćar 
mi estas la plej malgranda el la apo
stoloj, kaj ne meritas esti nomata 
apostolo pro tio, ke mi persekutis la 
eklezion de Dio. 10 Sed per la 
graco de Dio mi estas tio, kio mi 
estas; kaj Lia graco donacita al mi 
montriĝis ne vana; sed mi laboregis 
pli abunde ol la ceteraj ; tamen ne mi, 
sed la graco de Dio, kiu estis kun mi. 
n ću do mi, ću ili, tiel ni predikas, 
kaj tiel vi kredis.

12 Nu, se Kristo estas predikata, 
ke li releviĝis el la mortintoj, kiel do 
diras kelkaj el vi, ke ne ekzistas

releviĝo de mortintoj? 13 Sed se 
ne ekzistas releviĝo de mortintoj, 
ankaŭ Kristo ne releviĝis; 14 kaj
se Kristo ne releviĝis, vana ja estas 
nia predikado, vana ankaŭ estas via 
fido. 15 Jes, kaj ni montriĝas kiel 
falsaj atestantoj de Dio; tial ke ni 
atestis pri Dio, ke Li relevis Kriston ; 
kiun Li ne relevis, se la mortintoj ja 
ne releviĝas. 16 ćar se la mortintoj 
ne releviĝas, ankaŭ Kristo ne re- 
leviĝis; 17 kaj se Kristo ne re-
leviĝis, via fido estas vana; vi estas 
ankoraŭ en viaj pekoj. 18 Tiuokaze 
ankaŭ pereis la ekdormintoj en Kristo. 
19 Se nur en ĉi tiu vivo ni esperis en 
Kristo, ni estas el ćiuj homoj la plej 
mizeraj.

20 Sed nun Kristo releviĝis el la 
mortintoj, la unuaajo de la dormantoj. 
21 ćar tial, ke per homo venis la 
morto, per homo ankaŭ venis la re- 
leviĝo de la mortintoj. 22 ćar kiel 
en Adam ćiuj mortas, tiel same ankaŭ 
en Kristo ćiuj estos vivigitaj. 23 Sed 
ćiu en sia propra vico : Kristo la unua
ajo, poste tiuj, kiuj apartenas al 
Kristo, ĉe lia alveno. 24 Poste 
venos la fino, kiam li transdonos la 
reĝecon al Dio, al la Patro; kiam li 
estos neniiginta ćian regadon kaj 
ĉian aŭtoritaton kaj potencon. 25 ćar 
li devas reĝadi, ĝis li metos ćiujn 
malamikojn sub siajn piedojn. 26 La 
lasta neniigota malamiko estas la 
morto. 27 Car: Ćion Li metis sub 
liajn piedojn. Sed kiam estas dirate : 
ćio estas submetita, estas evidente, 
ke esceptita estas Tiu, kiu submetis 
ćion al li. 28 Kaj kiam ćio estos 
submetita al li, tiam la Filo ankaŭ 
mem estos submetita al Tiu, kiu 
submetis ćion al li, por ke Dio estu 
ćio en ćio.

29 Alie kion faros tiuj, kiuj baptiĝas 
pro la mortintoj? Se la mortintoj 
tutę ne releviĝas, kial do ili baptiĝas 
pro ili? 30 kial ni ankaŭ endanĝer- 
iĝas ĉiun horon? 31 Mi asertas 
per la singratulado pro vi, fratoj, 
kiun mi havas en Kristo Jesuo, nia 
Sinjoro, mi mortas ćiutage. 32 Se 
laŭ homa maniero mi batalis kontraŭ 
bestoj en Efeso, kiel mi per tio profit- 
as? Se la mortintoj ne releviĝas, ni 
manĝu kaj trinku, ćar morgaŭ ni 
mortos. 33 Ne trompiĝu; Mal- 
bonaj kuniĝoj malbonigas bonajn 
morojn. 34 Malebriiĝu en justeco,
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kaj ne peku ; ĉar kelkai havas nenian 
scion pri Dio; mi tion diras, por 
hontigi vin.

35 Sed iu diros : Kiel la mortintoj re- 
leviĝas? kaj kun kia korpo ili venas? 
36 Ho malsaĝulo ! tio, kion vi mem 
semas, ne viviĝas, se ĝi ne mortos; 
37 kaj tio, kion vi semas, estas ne la 
estonta korpo, sed nuda grenero, eble 
de tritiko, aŭ de alia speco; 38 sed 
Dio donas al ĝi korpon, kiel Li volis, 
kaj al ĉiu semo ĝian propran korpon. 
39 Ne ĉiu karno estas unu sama karno ; 
sed ekzistas unu karno de homoj, 
kaj alia de bestoj, kaj alia karno de 
birdoj, kaj alia de fiśoj. 40 Ekzistas 
ankaŭ korpoj ćielaj kaj korpoj teraj ; 
sed la gloro de la ćielaj estas unu, kaj 
la gloro de la teraj estas alia. 
41 Ekzistas unu gloro de la suno, kaj 
alia gloro de la luno, kaj alia gloro 
de la steloj ; car unu stelo diferencas 
de alia stelo rilate al gloro. 42 Tia 
sama ankaŭ estas la releviĝo de la 
mortintoj. Ci estas semata en 
putreco, ĝi releviĝas en senputreco; 
43 ĝi estas semata en malhonoro, ĝi 
releviĝas en gloro ; ĝi estas semata en 
malforteco, ĝi releviĝas en potenco; 
44 ĝi estas semata laŭanima korpo, 
ĝi releviĝas laŭspirita korpo. Se 
ekzistas laŭanima korpo. ekzistas 
ankaŭ laŭspirita korpo. 45 Tiele 
ankaŭ estas skribite : La unua homo 
Adam fariĝis viva animo. La lasta 
Adam fariĝis viviganta spirito. 
46 Tamen unua estas ne tio, kio estas 
laŭspirita, sed tio, kio estas laiianima ; 
poste tio, kio estas laŭspirita. 47 La 
unua homo estas el la tero, elpolva; 
la dua homo estas el la ćielo. 48 Kia 
estas la elpolvulo, tiaj estas ankaŭ la 
elpolvuloj ; kaj kia estas la elćielulo, 
tiaj estas ankaŭ la elćieluloj. 49 Kaj 
kiel ni portis la figuron de la elpolvulo, 
tiel same ni portos la figuron de la 
elćielulo.

50 Kaj la ĵenon mi diras, fratoj, ke 
karno kaj sango ne povas heredi la 
regnon de Dio ; kaj putreco ne heredas 
senputrecon. 51 Jen mi sciigas al 
vi misteron: Ni ne ćiuj dormos, sed 
ni ćiuj ŝanĝiĝos, 52 en momento, 
en okuła ekmovo, će la lasta trumpet- 
sono: car la trumpeto sonos, kaj la 
mortintoj releviĝos senputraj, kaj ni 
ŝanĝiĝos. 53 Car estas necese, ke 
ći tiu putrema surmetu senputrecon, 
kaj ke ći tiu mortema surmetu sen- 

mortecon. 54 Sed kiam ći tiu putr
ema surmetos senputrecon, kaj ći 
tiu mortema surmetos senmortecon, 
tiam plenumiĝos la skribita diro : La 
morto forglutiĝis en venko. 55 Ho 
morto, kie estas via venko? Ho 
morto, kie estas via pikilo? 56 La 
pikilo de la morto estas la peko; kaj 
la forto de la peko estas la leĝo; 
57 sed danko estu al Dio, kiu donas 
al ni la venkon per nia Sinjoro Jesuo 
Kristo. 58 Tial, miaj amataj fratoj, 
estu firmaj, nemoveblaj, ćiam abundaj 
en la laboro de la Sinjoro, sciante, 
ke via penado ne estas vanta en la 
Sinjoro.
«a NUN rilate al la monkolekto 
I I** pro la sanktuloj, kiel mi 
* ordonis al la eklezioj de 

Galatujo, tiel ankaŭ vi faru. 2 La 
unuan tagon de la semajno, ćiu el vi 
provizu ĉe si laŭ tio, kion li prospere 
akiris, por ke ne estu kolektoj tiam, 
kiam mi venos. 3 Kaj kiam mi 
alvenos, kiujn vi per leteroj aprobos, 
tiujn mi sendos, por alporti vian 
donacon al J erusalem; 4 kaj se 
konvenos, ke mi ankaŭ tięn vojaĝu, iii 
vojaĝos kun mi. 5 Sed mi venos 
al vi, kiam mi estos trapasinta Make- 
donujon; car Makedonujon mi ja 
trapasos ; 6 sed će vi eble mi restos, 
aŭ eĉ travintros, por ke vi antaŭen 
irigu min, kien mi veturos. 7 Car 
mi ne volas vidi vin nun dumvojaĝe ; 
ĉar mi esperas resti kelkan tempon ĉe 
vi, se la Sinjoro permesos. 8 Sed 
mi restos en Efeso ĝis Pentekosto; 
9 ĉar pordo granda kaj efika malferm- 
iĝis al mi, kaj estas multaj kontraŭ- 
starantoj.

10 Se Timoteo venos, zorgu, ke li 
estu ĉe vi sentime ; ĉar li faras la 
laboron de la Sinjoro, kiel mi ankaŭ ; 
u neniu do lin malestimu. Sed 
antaŭen irigu lin en paco, por ke li 
venu al mi; ĉar mi atendas lin kun la 
fratoj. 12 Sed rilate al la frato 
Apolos, mi multe petegis lin veni al vi 
kun la fratoj ; sed tutę mankis volo 
veni nun; sed li venos, kiam li havos 
oportunan tempon.

13 Viglu, staru firmę en la fido, viriĝu, 
fortiĝu. 14 ĉio via estu farata en amo.

15 Mi petegas vin, fratoj (vi konas 
la domon de Stefanas, ke ĝi estas la 
unuaaĵo de la Aĥaja lando, kaj ke iii 
sin dedićis al la servo de la sanktuloj), 
16 ke vi ankaŭ submetiĝu al tiaj, 
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kaj al ĉiu kunhelpanto kaj kunlabor- 
anto. 17 Kaj mi ĝojas pro la alveuo 
de Stefanas kaj Fortunato kaj Aĥaiko, 
tial, ke vian mankaĵon ili plenigis. 
18 Ĉar ili refreŝigis mian spiriton kaj 
vian ; rekonu do tiajn.

19 La eklezioj de Azio vin salutas. 
Akvila kaj Priskila vin salutas multe 
en la Sinjoro, kunę kun la eklezio en 

ilia domo. 20 Ĉiuj fratoj vin salutas. 
Salutu unu la alian per sa.ukta kiso. 
21 La saluto de mi, Paŭlo, per mia 
propra mano. 22 Se iu ne amas la 
Sinjoron Jesuo Kristo, li estu anatem- 
ita. Maran-ata. 23 La graco de la 
Sinjoro Jesuo Kristo estu kun vi. 
24 Mia amo estu kun vi ćiuj en Kristo 
Jesuo. Amen.

LA DUA EPISTOŁO DE LA APOSTOLO PAŬLO
AL LA

KORINTANOJ

1PAŬLO, apostolo de Kristo 
Jesuo per la volo de ;Dio, kaj 
la frato Timoteo, al la eklezio 

de Dio, kiu estas en Korinto, kunę 
kun ćiuj sanktuloj, kiuj estas en la 
tuta Aĥaja lando: 2 Graco al vi 
kaj paco de Dio, nia Patro, kaj de la 
Sinjoro Jesuo Kristo.

3 Benata estu la Dio kaj Patro de 
nia Sinjoro Jesuo Kristo, la Patro de 
kompatoj kaj Dio de ćia konsolo; 
4 kiu konsoladas nin en nia tuta 
aflikto, por ke ni povu konsoli tiujn, 
kiuj iel afliktiĝas, per la konsolo, per 
kiu ni mem estas konsolataj de Dio. 
5 Car kieł la suferoj de Kristo abundas 
će ni, tiel same abundas ankaŭ per 
Kristo nia konsolo. 6 Sed se ni 
afliktiĝas, tio estas por via konsolo kaj 
saviĝo ; aŭ se ni konsoliĝas, tio estas 
por via konsolo, kiu energias, per la 
pacienca elportado de la samaj 
suferoj, kiujn ni ankaŭ suferadas; 
7 kaj nia espero pri vi estas firma, 
car ni scias, ke kieł vi estas partopren- 
antoj en la suferoj, tiel ankaŭ vi 
estas partoprenantoj en la konsolo. 
8 ćar ni ne volas, ke vi nesciu, fratoj, 
pri la aflikto, kiu okazis al ni en Azio, 
ke ni ekstreme super la forto estis 
depremitaj, tiel, ke ni forte mal- 
esperis, eć pri la vivo; 9 ni ja 
ricevis la aljuĝon al morto en ni mem, 
por ke ni fidu ne nin mem, sed Dion, 
kiu levas la mortintojn, 10 kaj kiu 
nin forsavis el tia granda morto kaj 
forsavos; al kiu ni esperis, ke Li

157

ankoraŭ plu nin forsavos; 11 dum
vi ankaŭ nin kunhelpas per via 
petegado, por ke, pro la donaco donita 
al ni per multaj personoj, danko estu 
donata de multaj pro ni.

12 Ćar jen estas nia singratulado, 
nome la atesto de nia konscienco, 
ke en sankteco kaj sincereco antaŭ 
Dio, ne laŭ homa saĝeco, sed laŭ 
la graco de Dio, ni kondutadis en la 
mondo, kaj precipe će vi. 13 Ćar 
ni skribas al vi nenion alian krom 
tio, kion vi legas kaj prikonsentas, 
kaj mi esperas, ke vi prikonsentos 
gis la fino; 14 kieł ankaŭ vi ja
parte prikonsentis pri ni, ke ni estas 
via singratulado, tiel same, kieł vi 
ankaŭ estas la nia en la tago de nia 
Sinjoro Jesuo.

15 Kaj en ći tiu fidado mi intencis 
veni unue al vi, por ke vi havu duoblan 
gracon, 16 kaj vizitinte vin survoje, 
trairi en Makedonujon, kaj denove 
el Makedonujo veni al vi, kaj de vi 
esti antaŭen irigita al J udujo. 17 Kiam 
mi do tiel intencis, ću mi elmontris 
kapricemon? aŭ kion mi celas, ću 
mi tion celas laŭkarne, tiel ke estu 
će mi la Jes, Jes, kaj la Ne, Ne? 
18 Sed, kieł Dio estas fidela, nia 
parolo al vi ne estas Jes kaj Ne. 
19 ćar la Filo de Dio, Jesuo Kristo, 
kiu de ni estas predikita inter vi, de 
mi kaj Silvano kaj Timoteo, ne estis 
Jes kaj Ne, sed en li la Jes estiĝis. 
20 Car kieł aj n multaj estas la promes- 
oj de Dio, en li estas la Jes; tial
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ankaŭ per li estas la Amen, por la 
gloro al Dio per ni. 21 Kaj tiu, kiu 
fortikigas nin kunę kun vi en Kristo 
kaj sanktoleis nin, estas Dio, 22 kiu 
ankaŭ nin sigelis kaj donis al ni la 
antaŭgarantiaĵon de la Spirito en 
niaj kor oj.

23 Sed mi vokas Dion kieł atestanton 
sur mian animon, ke por indulgi vin 
mi ankoraŭ ne venis al Korinto. 
24 Ne kvazaŭ ni estrus super via 
fido, sen ni estas kunhelpantoj de 
via ĝojo; car per via fido vi staras. 2 Sed mi decidis por mi mem, ke 

mi ne venos al vi denove en 
malĝojo. 2 Ĉar se mi vin mal- 

ĝojigas, kiu do min ĝojigas, krom 
tiu, kiu estas malĝojigata de mi? 
3 Kaj mi skribis tion saman, por ke, 
veninte, mi ne havu malĝojon de tiuj, 
pri kiuj mi devus ĝoji, fidante pri 
vi ćiuj, ke mia ĝojo estas la ĝojo de 
vi ćiuj. 4 Car el multe da aflikto 
kaj kora dolorego mi skribis al vi 
kun multaj larmoj, ne por ke vi mal- 
ĝoju, sed ke vi sciu la amon, kiun mi 
havas al vi abunde.

5 Sed se iu kaŭzis malĝojon, li kaŭzis 
malĝojon ne al mi, sed parte (por 
ne tro forte vin premi) al vi ćiuj. 
6 Sufića al tia homo estas tiu puno, 
farita de la plimulto; 7 pro tio,
kontraŭe, vi devus lin pardoni kaj 
konsoli, por ke tia homo neniel for- 
glutiĝu per sia troa malĝojo. 8 Tial 
mi petegas vin, ke vi konfirmu al li 
vian amon. 9 Custe por tio mi ja 
skribis, ke mi vin provu, ĉu vi en ĉio 
estas obeemaj. 10 Sed al kiu vi 
pardonas ion, mi ankaŭ; car kion mi 
ankaŭ pardonis, se mi ion pardonis, 
mi tion faris pro vi antaŭ Kristo, 
11 por ke Satano ne gaj nu profiton 
kontraŭ ni: car ni ne estas sen scio 
pri liaj ruzoj.

12 Kiam mi venis al Troas, por 
disvastigi tie la evangelion de Kristo, 
kaj kiam en la Sinjoro malfermiĝis al 
mi pordo, 13 mi ne ricevis ripozon 
por mia spirito, car mi ne trovis 
mian fraton Tito ; sed mi adiaŭis ilin 
kaj foriris al Makedonujo. 14 Sed 
danko estu al Dio, kiu ćiam konduk- 
adas nin triumfe en Kristo kaj montras 
ćie per ni la bonodoron de Sia kon- 
iĝo. 15 Car ni estas al Dio dolca 
odoro de Kristo, en la savatoj, kaj 
en la pereantoj; 16 al ći tiuj,
odoro de morto al morto; al tiuj,; 

odoro de vivo al vivo. Kaj kiu estas 
taŭga por ći tio? 17 Car ni ne 
similas al multaj, kiuj faras la vorton 
de Dio komercajo ; sed kun sincereco, 
kaj kieł per Dio, antaŭ Dio ni parolas 
en Kristo.

3ĈU ni denove komencas nin mem 
rekomendi? afi ću ni bezonas, 
kieł iuj, leterojn rekomendajn 

al vi, aŭ de vi? 2 Vi mem estas 
nia letero, skribita sur nia koro, kaj 
konata kaj legata de ćiuj; 3 car

! vi montriĝis, ke vi estas letero de 
Kristo liverita per ni, skribita ne per 
inko, sed per la Spirito de la vivanta 
Dio ; ne sur śtonaj tabeloj, sed sur la 
karnaj tabeloj de la koro. 4 Kaj 
tian fidon ni havas per Kristo al Dio ; 
5 ne kvazaŭ ni taŭgas ion fari per ni 
mem, sed nia taŭgeco estas el Dio, 
6 kiu ankaŭ taŭgigis nin kieł ad- 
ministrantojn de nova interligo, ne 
laŭ litero, sed laŭ spirito; car la 
litero mortigas, sed la spirito vivigas. 
7 Sed se la administrado mortiga, 
esprimita per literoj kaj enćizita sur 
ŝtonoj, estiĝis en gloro, tiel, ke la 
Izraelidoj ne povis fikse rigardi la 
vizaĝon de Moseo pro lia vizaĝa 
brileco, jam tamen malpliiĝanta, 
8 kieł do la administrado spirita ne 
estos pli multe en gloro? 9 Car 
se la administrado de kondamno estas 
gloro, multe pli abunde la administr
ado de justeco superas en gloro. 
10 Car vere tio, kio havis gloron, ne 
estis glorigita en ći tiu rilato, pro la 
superabunda gloro. 11 Car se tio, 
kio forpasas, havis gloron, ankoraŭ 
pli multe tio, kio restadas, estas en 
gloro.

12 Havante do tian esperon, ni uzas 
grandan liberecon de parolo, 13 kaj 
ne kieł Moseo, kiu metis vualon sur 
sian vizaĝon, por ke la Izraelidoj 
ne fikse rigardu ĝis finiĝo de tio, 
kio estis forpasanta; 14 sed iliaj
animoj sensentiĝis ; ĉar eĉ ĝis hodiaŭ, 
će la legado de la malnova testamento, 
nelevita restadas tiu sama vualo, kiu 
estas forigita en Kristo. 15 sed ĝis 
hodiaŭ, kiam ajn oni legas Moseon, 
vualo kuŝas sur ilia koro. 16 Sed 
kiam ajn oni turnas sin al la Sinjoro, 
la vualo estas forprenata. 17 La 
Sinjoro estas la Spirito ; kaj kie estas 
la Spirito de la Sinjoro, tie estas 
libereco. 18 Sed ni ćiuj, per ne- 
vualita vizaĝo spegulante la gloron
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ne la vidatajojn, sed la nevidatajojn; 
ĉar la vidatajoj estas tempaj, sed la 
nevidatajoj estas eternaj.

5 ĈAR ni scias, ke se la surtera 
loĝejo de nia tabernaklo dis- 
solviĝos, ni havas de Dio konstru- 

ajon, domon ne manfaritan, eternan 
en la ćieloj. 2 Car vere en ci tiu ni 
ĝemas, sopirante al la survestado per 
nia loĝejo, kiu devenas de la ćielo; 
3 se almenaŭ, vestite, ni ne troviĝos 
nudaj. 4 Car ni, kiuj estas en ci 
tiu tabernaklo, ĝemas ŝarĝite, ne 
pro tio, ke ni deziras senvestiĝi, sed 
car ni deziras survestiĝi, por ke la 
mortajo estu elsorbita de la vivo. 
5 Kaj Tiu, kiu nin elfaris por ci tiu 
celo, estas Dio, kiu donis al ni la 
antaŭgarantiajon de la Spirito. 6 Ni 
do ĉiam ĝoje kuraĝas, kaj ni scias, 
ke dum ni ćeestas en la korpo, ni 
forestas de la Sinjoro 7 (ćar ni 
iradas fide, ne vide); 8 ni goje 
kuraĝas, kaj ni plivolas foresti de la 
korpo kaj ćeesti kun la Sinjoro. 
9 Tial ankaŭ ni ambicias, ću ćeest- 
ante aŭ forestante, esti akceptindaj 
će li. 10 Car ni ćiuj devos elmontr- 
iĝi antaŭ la tribunala seĝo de Kristo, 
por ke ĉiu ricevu tion, kion li faris 
en la korpo, laŭ siaj faritajoj, ću 
bonaj aŭ malbonaj.

11 Sciante do la timon al la Sinjoro, 
ni celas konvinki homojn, sed ni ja 
elmontriĝas al Dio; kaj ni esperas, 
ke ni elmontriĝas ankaŭ al viaj 
konsciencoj. 12 Ni ne denove nin 
rekomendas al vi, sed donas al vi 
kaŭzon fieriĝi pri ni, por ke vi havu 
ion respondi al tiuj, kiuj fieriĝas śajne 
kaj ne korę. 13 Car ću ni estis 
frenezaj, tio estis pro Dio, aŭ ću ni 
estas seriozaj, tioestas provi. 14 Car 
la amo de Kristo nin devigas; car 
ni juĝas jene, ke ćar unu mortis pro 
ćiuj, tial ćiuj mortis; 15 kaj li 
mortis pro ćiuj, por ke la vivantoj 
jam vivu ne por si mem, sed por tiu, 
kiu pro iii mortis kaj releviĝis. 16 Tial 
ni de nun konas neniun laŭkarne ; 
eĉ kvankam ni konis Kriston laŭkarne, 
tamen ni ne plu lin tiel konas. 
17 Tial se iu homo estas en Kristo, 
estas jam nova kreitajo; la malnov- 
ajoj forpasis, jen iii jam estiĝis novaj. 
18 Sed ćio estas de Dio, kiu repacigis 
nin al Si mem per Kristo kaj donis al 
ni la administradon de la repacigo; 
19 nome, ke Dio estis en Kristo,

de la Sinjoro, transformiĝas en la 
saman bildon, de gloro al gloro, kieł 
el la Sinjoro la Spirito.

4 PRO tio, ke ni havas ĉi tiun 
administradon, kieł ni ricevis 
kompaton, ni ne senkuraĝiĝas;

2 sed ni formetis la kaśitajn aferojn 
de honto, ne irante kun ruzeco kaj 
ne falsante la vorton de Dio, sed 
per elmontro de la vero rekomendante 
nin al ĉies konscienco antaŭ Dio. 
3 Sed se nia evangelio eble estas 
vualita, ĝi estas vualita. rilate al tiuj, 
kiuj pereas; 4 en kiuj la dio de
ci tiu mondo blindigis la animojn 
de la nekredantoj, por ke la lumo de 
la evangelio de la gloro de Kristo, 
kiu estas la bildo de Dio, ne brilu 
sur ilin. 5 Car ni predikadas ne 
nin mera, sed Kriston Jesuon kieł 
Sinjoron, kaj nin mem kieł viajn 
servistojn pro Jesuo. 6 Car Dio, 
kiu diris: El mallumo lumo brilos, 
Tiu brilis en niaj koroj, por doni 
lumon de la scio de la gloro de Dio 
en la vizaĝo de Jesuo Kristo.
7 Sed ni havas ĉi tiun trezoron en 

argilaj vazoj, por ke la treega grand- 
eco de la potenco estu de Dio, kaj ne 
de ni mem; 8 ni estas premegataj će 
ćiu flanko, tamen ne enanguligitaj ; 
embarasataj, sed ne konsternataj ; 
9 persekutataj, sed ne forlasataj ; 
faligataj, sed ne detruataj ; 10 ćiam
portante en la korpo la mortiĝon de 
Jesuo, por ke la vivo ankaŭ de Jesuo 
elmontriĝu en nia korpo. u Car 
ni, la vivantoj, ĉiam estas submet- 
ataj al morto pro Jesuo, por ke la 
vivo ankaŭ de Jesuo elmontriĝu en 
nia morta karno. 12 La morto do 
energias en ni, sed la vivo en vi. 
13 Sed havante la saman spiriton de 
fido laŭ la skribo : Mi kredis, kaj tial 
mi paroli s; ni ankaŭ kredas, kaj 
tial ankaŭ ni parolas ; 14 sciante, ke 
Tiu, kiu levis la Sinjoron Jesuo, levos 
nin ankaŭ kun Jesuo kaj prezentos 
nin kun vi. 15 Ĉar ćio estas pro vi, 
por ke la graco, multobligita per 
niultaj, abundigu la dankon al la 
gloro de Dio.

16 Pio tio ni ne senkuraĝiĝas; sed 
kvankam nia ekstera homo kadukiĝas, 
tamen nia interna homo renoviĝas 
tagon post tago. 17 Ćar nia malpeza 
kaj momenta sufero elfaras por ni, 
pli kaj pli ekster mezuro, eternan 
pezon da gloro; 18 dum ni rigardas
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repacigante la mondon al Si, ne 
alkalkulante al ili la kulpojn, 
kaj komisiis al ni la vorton repac- 
igan.

20 Ni do estas ambasador oj pro 
Kristo, kvazaŭ Dio per ni petadus; 
ni vin petegas pro Kristo, repaciĝu 
al Dio. 2i Tiun, kiu ne konis 
pekon, Li faris peko pro ni; por 
ke ni fariĝu justeco de Dio en li. 
6Kaj kunlaborante kun li, ni 

petegas ankaŭ, ke vi ne vane 
akceptu la gracon de Dio 2 (ĉar 

Li diris:
En tempo de favoro Mi aŭskultis 

vin,
Kaj en tago de savo Mi helpis vin; 

jen nun la tempo de favoro; jen nun 
la tago de savo); 3 ni donu en nenio 
okazon por maledifo, por ke oni ne 
kulpigu nian administradon ; 4 sed
en ćio ni aprobigu nin, kieł servantoj 
de Dio, en multa pacienco, en suferoj, 
en afliktoj, en malfacilaĵoj, 5 en 
batovundoj, en malliberigoj, en tum- 
ultoj, en laboroj, en maldormoj, en 
malsatoj, 6 en ćasteco, en sciado, 
en pacienco, en afableco, en Spirito 
Sankta, en amo senhipokrita, 7 en 
la vorto de vero, en la potenco de 
Dio ; per la armaĵo de justeco dekstre 
kaj maldekstre, 8 per gloro kaj 
malgloro, per malbonfamo kaj bon- 
famo; kieł trompantoj, tamen veraj ; 
9 kieł nekonataj, tamen bonę konataj ; 
kieł mortantaj, kaj jen ni vivas; kieł 
punę korektataj, tamen ne mortigataj ; 
10 kieł dolorplenaj, tamen ĉiam ĝoj- 
antaj ; kieł malriĉaj, tamen multajn 
ridgantaj ; kieł nenion havantaj, 
tamen posedantaj don.

11 Nia buśo estas malfermita al vi, 
ho Korintanoj, nia koro estas pli- 
vastigita. 12 Vi • ne estas malvast- 
igitaj en ni, sed vi estas malvast- 
igitaj en viaj propraj interna)oj. 
13 Pro rekompenco samspeca do 
(mi parolas kieł al infanoj) vi ankaŭ 
estu plivastigitaj.

14 Ne estiĝu kunjuguloj maltaŭge 
kun nekredantoj; car kian parto- 
prenon havas justeco kun maljusteco? 
aŭ kian komunaĵon havas lumo kun 
mallumo? 15 Kaj kian akordon 
havas Kristo kun Belial? aŭ kian 
kunecon havas kredanto kun ne- 
kredanto? 16 Kaj kian konsenton 
havas templo de Dio kun idoloj ? 
car ni estas templo de Dio vivanta; 

kieł diris Dio: Mi logos inter iii, kaj 
Mi iros inter iii; kaj Mi estos ilia 
Dio, kaj iii estos Mia popolo. 17 Tial

Eliru el inter iii, kaj estu apartaj, 
diras la Eternulo,

Kaj ne tuŝu malpuraĵon ;
Kaj Mi vin akceptos,

18 Kaj Mi estos por vi Patro,
Kaj vi estos Miaj filoj kaj filinoj, 

diras la Eternulo Plejpotenca. 
7Havante do d tiujn promesojn, 

amataj, ni purigu nin de da 
malpureco karna kaj spirita, 

perfektigante sanktecon en la timo 
al Dio.

2 Malfermu al ni viajn korojn; ni 
kontraŭ neniu maljuste agis, ni ruin- 
igis neniun, al neniu ni friponis. 
3 Ne por vin kondamni mi tion diras ; 
car mi antaŭe diris, ke vi estas en niaj 
koroj, por kunę vivi kaj kunę morti. 
4 Granda estas mia parola libereco 
al vi, granda estas mia fiereco pri vi: 
mi estas plena de konsolo, al mi 
superabundas la ĝojo meze de nia 
tuta afiikto.

5 ĉar eć kiam ni jam alvenis en 
Makedonujon, nia karno tutę ne 
faciliĝis, sed ni ĉiel depremiĝis; 
ekstere estis bataloj, interne timoj. 
6 Tamen Dio, kiu konsolas la humil- 
ulojn, konsolis nin per la alveno de 
Tito; 7 kaj ne nur per lia alveno, 
sed ankaŭ per la konsolo, per kiu li 
konsoliĝis pri vi, dum li pridiris al 
ni vian sopiron, vian doloron, vian 
fervoron pro mi; tiel, ke mi ankoraŭ 
pli ĝojis. 8 Ĉar kvankam mi vin 
malĝojigis per mia epistoło, mi ne 
bedaŭras pri tio, kvankam mi ja 
bedaŭris ; car mi vidas, ke tiu epistoło 
vin malĝojigis, sed nur mallonge. 
9 Mi nun ĝojas, ne pro tio, ke vi 
malĝojis, sed pro tio, ke vi malĝojis 
ĝis pento; ĉar vi laŭ Dio malĝojis, 
por ke vi havu nenian malutilon per 
ni. 10 Car la malĝojo laŭ Dio elfaras 
penton ĝis savo, ne bedaŭrindan; 
sed la malĝojo de la mondo elfaras 
morton. n ćar jen kian zorgemon 
tiu sama malĝojo laŭ Dio elfaris en 
vi, plue kian senkulpigon, plue kian 
indignon, plue kian timon, plue kian 
sopiron, plue kian fervoron, plue kian 
venĝon! En do vi elmontris vin 
puraj pri la afero. 12 Tial kvankam 
mi skribis al vi, tamen tio estis ne pro 
tiu, kiu faris la malbonon, nek pro tiu, 
kiu suferis la malbonon, sed por ke
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havis superflue, kaj tiu, kiu kolektis 
malpli, ne havis mankon.

16 Sed danko estu al Dio, kiu metas 
en la koron de Tito la saman zorgon 
pri vi. 17 Ćar li ja akceptis la 
instigon ; sed estante mem tre fervora, 
li ekiris al vi memvole. 18 Kaj 
ni sendis kunę kun li la fraton, kies 
laŭdo en la evangelio disvastiĝas 
tra ĉiuj eklezioj ; 19 kaj krom tio,
li ankaŭ estis elektita de la eklezioj, 
por vojaĝadi kunę kun ni rilate al 
ći tiu graco, kiun ni administradas al 
la gloro de la Sinjoro, kaj por elmontri 
nian volontecon, 20 evitante tion, 
ke iu riproćus nin rilate al ći tiu mon- 
helpo, kiun ni administras; 21 ćar
ni celas aferojn konvenajn ne nur 
antaŭ la Sinjoro, sed ankaŭ antaŭ 
homoj. 22 Kaj ni sendis kunę kun 
ili nian fraton, kiun ni ofte pruvis 
fervora en multaj aferoj, sed nun 
multe pli fervora pro la granda fido, 
kiun li havas al vi. 23 Se iu demand- 
as pri Tito, li estas mia kunulo kaj 
mia kunlaboranto rilate al vi ; se pri 
niaj fratoj, ili estas apostoloj de 
eklezioj, la gloro de Kristo. 24 Vi do 
elmontru al ili antaŭ la eklezioj la 
pruvon de via amo kaj de nia fan
faronado pro vi.

9ĈAR pri la servado al la sankt
uloj estas por mi superflue skribi 
al vi; 2 ćar mi scias vian

volontecon, pri kiu mi fanfaronas 
pro vi al la Makedonoj, ke la Anaja 
lando jam antaŭ unu jaro pretiĝis; 
kaj via fervoro instigis la plimulton el 
ili. 3 Sed mi sendis la fratojn, por 
ke nia fanfaronado pro vi ne fariĝu 
vanta rilate al ći tio, sed, kiel mi diris, 
por ke vi estu pretaj, 4 por ke, 
se venus kunę kun mi iuj el Make- 
donujo kaj trovus vin ne pretaj, ni 
(por ne diri, vi) ne hontu pro ći tiu 
fido. 5 Mi do opiniis necesa, peti 
la fratojn, ke ili antaŭe iru al vi, kaj 
antaŭe pretigu vian de longe promes- 
itan helpmonon, por ke tio estu pręta, 
kiel volonte donita, kaj ne kiel el- 
devigita. .

6 Sed jen: Tiu, kiu semas spare, 
ankaŭ rikoltos śpare; kaj tiu, kiu 
semas malavare, ankaŭ rikoltos mal- 
avare. 7 ĉiu faru laŭ tio, kion li 
intencas en la koro, ne domaĝante, 
nek pro neceseco; ćar Dio amas 
donacanton ĝojan. 8 Kaj Dio povas 

| abundigi ĉe vi ćian gracon, por

via zorgemo por ni elmontriĝu al vi 
mem antaŭ Dio. 13 Tial ni konsol- 
iĝis; kaj en nia konsolo ni ĝojis des 
pli multege pro la ĝojo de Tito, ĉar lia 
animo estas refreŝigita de vi ĉiuj. 
14 ĉar se en io mi fanfaronis al li 
pro vi, mi ne hontis; sed kiel ni ĉion 
parolis vereme al vi, tiel same ankaŭ 
nia fanfaronado, kiun mi faris antaŭ 
Tito, montriĝis vera. 15 Kaj lia 
interna amo pli abundas al vi, dum li 
memoras la obeadon de vi ĉiuj, kiel 
kun timo kaj tremo vi lin akceptis. 
16 Mi ĝojas, ke en ĉio mi povas fidi 
al vi.

8CETERE, fratoj, ni sciigas al vi 
la gracon de Dio, kiu estas donac- 
ita en la eklezioj Makedonaj ;

2 nome, en grava provo per suferado, I 
la abundo de ilia ĝojo kaj ilia pro- 
funda malriĉeco abundis al la riĉo de 
ilia malavareco. 3 ĉar mi konstatas, 
ke laŭ sia povo—jes, kaj super sia 
povo—ili donis memvole, 4 peteg- 
ante nin per multe da petado fari 
tiun komplezon kaj la komunan help- 
servadon al la sanktuloj ; 5 kaj
ne kiel ni esperis, sed unue ili sin 
dediĉis al la Sinjoro, kaj al ni per la 
volo de Dio. 6 Tiel, ke ni instigis 
Titon, ke kiel li antaŭe komencis, 
tiel same li perfektigu en vi ĉi tiun 
pluan gracon. 7 Sed kiel al yi cio 
abundas: fido kaj parolo kaj scio 
kaj fervoro kaj via amo al ni, tiel 
abundu al vi ankaŭ ĉi tiu graco.
8 Mi parolas ne ordonante, sed prov- 
ante per la fervoro de aliaj la sincer- 
econ de via amo ankaŭ. 9 Car vi 
scias la gracon de nia Sinjoro Jesuo 
Kristo, ke kvankam li estis rića, 
tamen pro vi li fariĝis malriĉa, por 
ke vi per lia malriĉeco fariĝu riĉaj. 
10 Kaj en tio mi donas mian opinion ; 
ĉar ći tio utilas por vi, kiuj unuaj 
komencis, antaŭ unu jaro, ne- nur 
fari, sed ankaŭ voli. 11 Sed ruin 
kompletigu la faradon ankaŭ ; tiel ke, 
kiel estis la volonteco voli, tiel ankaŭ 
estu la plenumo el via havo. 12 Car 
kie ekzistas la volonteco, ĝi estos 
akceptita laŭ la havo, ne laŭ la nehavo. 
13 ćar mi diras tion, ne por ke aliaj 
estu faciligataj kaj vi premataj, 
14 sed laŭ egaleco : via abundo nun- 
tempe fariĝu por ilia manko, por ke 
ilia abundo fariĝu por via manko, 
por ke estu egaleco; 15 kiel estas
skribite: Tiu, kiu kolektis pli, ne
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ke vi, havante ĉiam en ĉio ĉian sufiĉ- 
econ, abunde rilatu al ĉia bona faro ; 
9 kieł estas skribite :

Li ŝutis kaj donis al la malriĉuloj ; 
Lia justeco restas eterne.

io Kaj Tiu, kiu donas semon al la 
semanto kaj panon por nutraĵo, donos 
kaj multobligos vian semotan semon, 
kaj plimultigos la fruktojn de via 
justeco; ii dum vi pliriĉiĝos en 
ĉio al ĉia malavareco, kiu efikas per 
ni dankdonadon al Dio. 12 ĉar la 
administrado de ĉi tiu servado ne nur 
kompletigas la mezuron de la bezonoj 
de la sanktuloj, sed ankaŭ abundas 
per multaj dankoj al Dio; 13 ĉar
provinte vin per ĉi tiu administrado, 
iii gloras Dion pro la obeo de via 
konfeso al la evangelio de Kristo, 
kaj pro la malavareco de via donaco 
al ili kaj al ĉiuj ; 14 dum ili mem
ankaŭ, per petado por vi, tre sopiras 
al vi pro la grandega graco de Dio 
en vi. 15 Danko estu al Dio pro Lia 
neesprimebla donaco.

W MI mem, Paŭlo, petegas vin 
pro la mildeco kaj dolć- 
animeco de Kristo, mi, kiu 

en via ćeesto estas humila inter vi, 
sed, forestante, tre kuraĝas rilate 
al vi: 2 mi mem petegas vin, ke 
ćeestante, mi ne kuraĝu per la insist- 
eco, per kiu mi bontrovas kuraĝi 
kontraŭ iuj, kiuj rigardas nin kieł 
laŭkarne iradantajn. 3 Ĉar kvankam 
ni iradas en karno, tamen ni ne milit- 
adas laŭ karno 4 (car la iloj de nia 
militado estas ne laŭkarnaj, sed 
potencaj antaŭ Dio por la dejetado de 
fortikajoj); 5 dejetante diskutojn,
kaj ĉian altajon levatan kontraŭ la 
scio konforma al Dio, kaj ekkaptante 
ćiun penson al la obeo al Kristo, 
6 kaj starante pretaj puni ćian mal- 
obeon, tuj kiam via obeo plenumiĝos. 
7 Vi rigardas la aferojn antaŭ via 
vizaĝo. Se iu fidas en si mem, ke li 
apartenas al Kristo, li denove pri- 
pensu en si mem, ke kieł li apartenas 
al Kristo, tiel same ankau ni. 8 ćar 
eć se mi fierus iom supermezure pri 
nia autoritato (kiun donis la Sinjoro, 
por vin edifi, kaj ne por vin dejeti), 
mi ne hontus ; 9 por ke ne śajnu,
kvazaŭ mi volus timigi vin per miaj 
leteroj. 10 Ćar, oni diras, liaj leteroj 
estas gravaj kaj fortaj ; sed lia korpa 
aspekto estas malforta, kaj lia parolo 
malśatinda. 11 Tiu homo konsideru,

ke kiaj, forestante, ni estas per leteroj, 
tiaj, ćeestante, ni estas ankaŭ per 
agado. 12 Car ni ne kuraĝas nin 
interkalkułi aŭ kompari kun iuj el 
la sin rekomendantaj ; ćar ili estas ne- 
prudentaj, mezurante sin laŭ si mem 
kaj komparante sin al si mem. 
13 Sed ni fieros ne pretermezure, 
sed laŭ la amplekso de la mezurilo, 
kiun Dio destinis al ni, por mezuri, 
por atingi eĉ ĝis vi. 14 Ćar ni ne 
tro etendas nin, kvazaŭ ni ne atingus 
ĝis vi; ćar ni jam venis ĝis vi en la 
evangelio de Kristo, 15 ne fierante 
pretermezure, nome en laboroj mal- 
propraj, sed esperante, ke dum kreskos 
via fido, ni kreskos en vi laŭ nia 
mezurilo ĝis plua abundo, 16 por 
prediki la evangelion ĝis la regionoj 
preter vi, kaj ne fieri pri malpropra 
mezurilo rilate al aferoj jam faritaj. 
17 Sed kiu fieras, tiu fieru en la 
Eternulo. 18 Ćar ne tiu, kiu sin 
mem rekomendas, estas akcept- 
ata, sed tiu, kiun rekomendas la 
Sinjoro.

UMI volas, ke vi pacience 
toleru min pro iom da mal- 
saĝeco; sed efektive vi ja 

pacience min toleras. 2 Ćar mi 
jaluzas pri vi per Dia jaluzo, ćar mi 
fianćigis vin al unu edzo, por ke mi 
prezentu vin kieł ĉastan virgulinon 
al Kristo. 3 Sed mi timas, ke kieł 
trompis Evan la serpento per sia 
ruzeco, viaj animoj iel dekliniĝos for 
de la simpleco kaj la ćasteco, kiu 
estas en Kristo. 4 Ćar se iu vizit- 
anto predikas alian Kriston, kiun ni 
ne predikis, aŭ se vi ricevas malsaman 
spiriton, kiun vi ne ricevis, aŭ mal
saman evangelion, kiun vi ne akceptis, 

I facilanime vi lin toleras. 5 Ćar mi 
I opinias, ke mi neniel malsuperas la 
plej eminentajn apostolojn. 6 Kaj 

j kvankam mi estas neklera laŭ parolo, 
mi tamen ne tia estas laŭ sdio; sed 
en ćio ni malkaśe agis će vi inter ćiuj. 
7 Aŭ ću mi pekis, humiligante min, 
por ke vi estu altigitaj, en tio, ke mi 
senpage predikis al vi la evangelion 
de Dio? 8 Mi senigis aliajn eklezi; 
ojn, ricevante de ili pagon, por servi 
al vi; 9 kaj kiam mi ćeestis će vi 
kaj havis mankon, mi ne estis ŝarĝo 
sur iu ; ćar la fratoj, veninte el Make- 
donujo, plenigis la mezuron de mia 
bezono; kaj en ćio mi tenis min ne 
ŝarĝa rilate vin, kaj ankoraŭ tenos.
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io Jen estas la vero de Kristo en mi, | 
ke ĉi tiu fanfarono ne estos barita 
kontraŭ mi en la regionoj Aĥajaj. 
ii Kial? ću tial, ke mi vin ne amas? 
Dio scias. 12 Sed kieł mi faras, tiel 
mi ankaŭ faros, por forigi la pretekst- 
on al tiuj, kiuj deziras pretekston, 
por ke, en kio iii fieras, iii troviĝu 
samaj, kieł ni. 13 ćar tiaj homoj 
estas falsaj apostoloj, trompemaj 
laboristoj, sin aliformante kvazaŭ 
apostoloj n de Kristo. 14 Kaj nenia 
miro; car Satano mem sin aliformas 
kvazaŭ anĝelon de lumo. 15 Estas do 
nenio granda, se liaj servantoj ankaŭ 
sin aliformas kvazaŭ servantojn de 
justeco ; ilia finiĝo estos laŭ iliaj far oj.

16 Denove mi diras: Neniu opiniu 
min malsaĝa ; sed se vi ja tiel opinias 
min, tamen min akceptu kieł mal- 
saĝan, por ke mi ankaŭ iom fanfaronu. 
17 Tion, kion mi diras, mi diras ne 
laŭ la Sinjoro, sed kvazaŭ malsaĝe. en 
ĉi tiu insistado pri fierado. 18 Car 
multaj fanfaronas laŭ la karno, do mi 
ankaŭ fanfaronos. 19 Ćar vi afable 
toleras malsaĝulojn, estante mem 
saĝaj. 20 Ćar vi toleras homon, se 
li vin sklavigas, se li vin formanĝas, 
se li vin kaptas, se li sin altigas, se li 
batas al vi la vizaĝon. 21 Mi parolas 
kvazaŭ per sinmallaŭdo, kvazaŭ ni 
estus malfortiĝintaj. Tamen pri kio 
iu kuraĝas, pri tio (mi parolas en 
malsaĝeco) mi ankaŭ kuraĝas. 
22 Ću iii estas Hebreoj? mi ankaŭ. 
Cu iii estas Izraelidoj? mi ankaŭ. 
Ću iii estas el la idaro de Abraham? 
mi ankaŭ. 23 Ću iii estas servantoj 
al Kristo? (mi parolas kiełfrenezulo) 
mi plie; en laboroj pli abunde, en 
malliberejoj pli abunde, en batoj 
supermezure, en mortiĝoj ofte. 24 De ; 
la Judoj kvinfoje mi ricevis batojn 
po kvardek sen unu. 25 Trifoje 
mi estas batita per vergoj, unufoje 
mi estas priĵetita per śtonoj, trifoje 
mi suferis śippereon, nokton kaj 
tagon mi pasis en la profunda maro; 
26 en oftaj vojaĝoj, en dangeroj de 
riveroj, danĝeroj de rabistoj, dangeroj 
de Judoj, dangeroj de la nacianoj, 
dangeroj en urbo, danĝeroj en dezerto, 
danĝeroj en la maro, dangeroj inter 
falsaj fratoj ; 27 en laboro kaj sufero, 
en oftaj sendormiĝoj, en malsato kaj 
soifo, en oftaj fastoj, en malvarmo 
kaj senvesteco. : ~

apostolo estis elfaritaj inter vi en ćia
______ . *28 Krom tiuj aferoj pacienco, per signoj kaj mirindajoj kaj 

eksteraj estas tio, kio min premaś potencaĵoj. 13 Ćar en kio vi fariĝis

ćiutage, nome la zorgado pri ćiuj 
eklezioj. 29 Kiu estas malforta, kaj 
mi ne estas malforta? kiu estas 
faligata, kaj mi ne indignas? 30 Se 
mi nepre dĉvas fanfaroni, mi fanfaron
os pri tio, kio rilatas al mia malforteco. 
31 La Dio kaj Patro de la Sinjoro 
Jesuo, Tiu, kiu ćiam estas benata, 
scias, ke mi ne mensogas. 32 En 
Damasko, la urbestro sub la reĝo 
Aretas starigis gardistaron en la urbo 
de la Damaskanoj, por min kapti; 
33 kaj tra fenestro oni min delasis 
laŭflanke de la muro en korbo, kaj 
mi eliĝis de liaj manoj.

gy MI nepre devas fanfaroni, 
| J kvankam tio ne konyenas; 

■Ł sed mi venos al vizioj kaj 
malkaśoj de la Sinjoro. 2 Mi konas 
viron en Kristo, antaŭ dek kvar jaroj 
(ću en la korpo, mi ne scias, ću ekster 
la korpo, mi ne scias; Dio scias) 
eklevitan ĝis en la trian ćielon; 
3 kaj mi scias pri la tiela viro (ću 
en la korpo, aŭ ekster la korpo, mi 
ne scias; Dio scias), 4 ke li estis 
eklevita en Paradizon, kaj aŭdis 
nedireblajn vortojn, kiujn ne estas 
permesate al homo paroli. 5 Pro 
tia homo mi fieros ; sed pro mi mem 
mi ne fieros, krom rilate al miaj mal- 
fortajoj. 6 Ćar se mi deziros fieri, 
mi ne estos malsaĝa; ćar mi diros 
la veron ; sed mi min detenas, por ke 
neniu min opiniu supera ol tia, kia li 
vidas min, aŭ aŭdas ĉe mi. 7 Kaj 
pro la treega grandeco de la malkaśoj 
—por ke mi ne tro altiĝu, estis donita 
al mi dornego por la karno, sendito 
de Satano, por min kontuzi, por ke 
mi ne tro altiĝu. 8 Pri tio mi petegis 
trifoje la Sinjoron, ke ĝi foriru de mi. 
9 Kaj li diris al mi: Mia graco sufićas 
por vi, ćar mia potenco perfektiĝas en 
malforteco- Plej goje do mi plivole 
fieros pri miaj malfortajoj, por ke la 
potenco de Kristo kovru min. 10 Mi 

i do plezuron havas en malfortajoj, en 
atencoj, en bezonegoj, en persekutoj, 
en suferoj, pro Kristo; ćar kiam mi 
estas malforta, tiam mi estas forta.

11 Mi malsaĝiĝis: vi min devigis ; 
, ćar mi devus esti laŭdata de vi; ćar 

en nenio mi malsuperis la plej 
, eminentajn apostolojn, kvankam mi 
i estas nenio. 12 Vere la signoj de
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malsuperaj kompare al la aliaj eklezioj, 
krom en tio, ke mi mem ne ŝarĝiĝis al 
vi? pardonu al mi ĉi tiun maljustaĵon.

14 Jen la trian fojon mi min tenas 
preta veni al vi; kaj mi ne fariĝos 
ŝarĝo por vi, ĉar mi celas ne viajn, 
sed vin; ĉar devus provizi ne la idoj 
por la gepatroj, sed la gepatroj por 
la idoj. 15 Kaj plej ĝoje mi elspezos 
kaj elspeziĝos por viaj animoj. Se 
mi vin amas pli abunde, ĉu mi estas 
des malpli amata? 16 Tio estu, 
tamen mi ne estis ŝarĝo por vi; sed 
estante ruzema, mi vin kaptis per 
logo. 17 ĉu mi superruzis vin per 
iu el tiuj, kiujn mi sendis al vi? 
18 Mi instigis al Tito, kaj kunę kun 
li mi sbndis la fraton. Cu Tito vin 
superruzis? ĉu ni ne iradis laŭ la 
sama Spirito? ĉu ni ne iradis en la 
samaj piedosignoj?
ft 19 Vi ankoraŭ nun ĉiam pensas, ke 
ni nin senkulpigas antaŭ vi. Antaŭ 
Dio, ni parolas en Kristo. Sed ĉio, 
amataj miaj, estas por via edifo. 
20 Car mi timas, ke veninte, mi iel 
ne trovos vin tiaj, kiajn mi volas; kaj 
ke mi mem estos trovata tia, kian vi 
ne volas ; ke iel estos malpaco, ĵaluzo, 
koleroj, partioj, kalumnioj, murmur- 
ado, ŝveliĝoj, tumultoj ; 21 ke kiam 
ini revenos, mia Dio min humiligos 
antaŭ vi, kaj mi malĝojos pro multaj, 
kiuj jam antaŭe pekis kaj ne pentis pri 
la malpureco kaj adulto kaj volupto, 
kiujn ili faris.
4 r* JEN la trian fojon mi venas al 

I vi. Laŭ la diro de du atest- 
antoj aŭ tri ĉiu vorto estu 

konfirmita. 2 Mi antaŭdiris, kaj mi 
nun antaŭdiras, kiel ĉeestante la

duan fojon, tiel nun forestante, al ia 
jam pekintaj kaj al ĉiuj ceteraj, ke 
se mi revenos, mi ne indulgos; 
3 ĉar vi serĉas pruvon de tio, ke 
parolas en mi Kristo, kiu rilate al vi 
ne estas malforta, sed energias en vi; 
4 ĉar li estis krucumita pro malforto, 
tamen li vivas per la potenco de Dio. 
ĉar ni ankaŭ estas malfortaj kune 
kun li, sed ni vivos kune kun li per la 
potenco de Dio rilate al vi. 5 Provu 
vin mem, ĉu vi estas en la fido; 
ekzamenu vin mem. Aŭ ĉu vi ne 
scias pri vi mem, ke Jesuo Kristo 
estas en vi? se ja vi ne estas mal- 
aprobindaj. 6 Sed mi esperas, ke 
vi sciiĝos, ke ni ne estas malaprob- 
indaj. 7 Ni preĝas al Dio, ke vi 
faru nenian malbonon; ne por tio, 
ke ni montriĝu aprobataj, sed por 
ke vi faradu tion, kio estas honorinda, 
eĉ kvankam ni estus malaprobindaj. 
8 Ćar ni ne povas fari ion kontraŭ 
la vero, sed nur por la vero. 9 Ćar 
ni ĝoj as, kiam ni estas malfortaj 
kaj vi estas fortaj ; ankaŭ ni preĝas 
por via perfektiĝo. 10 Pro tio mi 
skribas ci tion, forestante, por ke, 
ćeestante, mi ne agu severe laŭ la 
aŭtoritato, kiun la Sinjoro donis al mi 
por edifado kaj ne por dejetado.
u Fine, fratoj, adiaŭ. Perfektiĝu, 

konsoliĝu, estu unuanimaj, vivu pace ; 
kaj la Dio de amo kaj paco estos će 
vi. 12 Salutu unu la alian per sankta 
kiso.

13 Ćiuj sanktuloj vin salutas.
14 La graco de la Sinjoro Jesuo 

Kristo kaj la amo de Dio kaj la kun- 
eco de la Sankta Spirito estu kun vi 
ćiuj.

LA EPISTOŁO DE LA APOSTOLO PAŬLO AL LA

GALATOJ

1 PAULO, apostolo (ne de homoj, 
nek per homo, sed per Jesuo 
Kristo, kaj Dio, la Patro, kiu 

levis lin el la mortintoj), 2 kaj ćiuj 
fratoj, kiuj estas kun mi, al la eklezioj 
de Galatujo: 3 Graco al vi kaj 
paco de Dio, la Patro, kaj de nia

Sinjoro Jesuo Kristo, 4 kiu sin donis 
pro niaj pekoj, por liberigi nin el la 
nuna malbona mondo, laŭ la volo de 
nia Dio kaj Patro; 5 al kiu estu la
gloro por ćiam kaj eterne. Amen.

6 Mi miras, ke tiel rapide vi foriĝas 
for de Tiu, kiu vokis vin en Ja gracon
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de Kristo, al malsama evangelio; 
7 kiuja ne estas alia, sed troviĝasiuj, 
kiuj vin maltrankviligas kaj deziras 
renversi la evangelion de Kristo. 
8 Tamen se eĉ ni, aŭ anĝelo el la 
ĉielo, al vi instruus ian evangelion 
krom tiu, kiun ni jam al vi instruis, 
tiu estu anatemita. 9 Kiel ni antaŭe 
diris, tiel nun mi denove diras: Se 
iu al vi instruas ian evangelion krom 
tiu, kiun vi ricevis, tiu estu anatemita. 
10 ĉar ĉu mi nun influas homojn, aŭ 
Dion? aŭ ću mi celas płaci al homoj? 
se mi ankoraŭ nun plaćus al homoj, 
mi ne estus servisto de Kristo.

11 ćar mi sciigas vin, fratoj, rilate 
al la evangelio predikita de mi, ke ĝi 
ne estas lau homo. 12 Ćar mi ne 
ricevis ĝin de homo, kaj ĝi ne estas 
instruita al mi krom per malkaśo 
de Jesuo Kristo. 13 ćar vi iam aŭdis 
pri mia estinta vivmaniero en Judismo, 
ke mi forte persekutis la eklezion 
de Dio kaj ĝin atakis; 14 kaj mi
plimulte progresis en Judismo, ol 
multaj miaj samaĝuloj en mia nacio, 
estante multe pli fervoranima pri la 
tradicioj de miaj prapatroj. 15 Sed 
kiam bonvole plaĉis al Dio, kiu el la 
ventro de mia patrino apartigis min 
kaj per Sia graco min vokis, 16 por 
malkaśi en mi Sian Filon, por ke mi 
prediku lin inter la nacianoj : mi ne 
konsiliĝis kun karno kaj sango, 
17 kaj mi ne supreniris al Jerusalem, 
al la antaŭ mi apostoloj, sed mi tuj 
foriris en Arabujon, kaj poste mi 
revenis al Damasko.

18 Tiam, post tri jaroj, mi supreniris 
al Jerusalem, por viziti Kefason, kaj 
mi restis kun li dek kvin tagojn. 
19 Sed neniun alian el la apostoloj 
mi vidis, krom Jakobo, la frato de la 
Sinjoro. 20 Pri tio, kion mi skribas 
al vi, jen, antaŭ Dio, mi ne mensogas. 
21 Poste mi venis en la regionojn de 
Sirio kaj Kilikio. 22 Kaj mi ankoraŭ 
estis vizaĝe nekonata de la eklezioj de 
Judujo, kiuj estis en Kristo ; 23 sed 
iii nur aŭdis la jenon : Kiu nin iam 
persekutis, tiu nun predikas la fidon, 
kiun iam li atakis ; 24 kaj iii gloris 
Dion en mi.

2 TIAM, post intertempo de dek 
kvar jaroj, mi denove supreniris 
al Jerusalem kun Barnabas, 

kunkondukante ankaŭ Titon. 2 Kaj 
mi supreniris laŭ Dia malkaśo ; kaj 
jni prezentis al iii la evangelion, kiun

mi predikas inter la nacianoj, sed 
aparte al la eminentuloj, por ke mi 
ne estu vane kuranta, aŭ kurinta. 
3 Sed eć Titon, kiu estis kun mi, 
estante Greko, oni ne devigis cirkum- 
cidiĝi; 4 sed tio estis pro la kaśe
enportitaj fratoj, kiuj ruze envenis, 
por spioni nian liberecon en Kristo 
Jesuo, por ke iii nin sklavigu; 
5 al kiuj ni ne submetiĝis cedeme, 
eć por unu horo; por ke la vero 
de la evangelio restadu kun vi.
6 Sed el tiuj, kiuj ŝajne iom valoris 
(kiaj ajn iii estis, tio por mi ne estas 
grava : ĉe Dio ne estas personfavor- 
ado)—tiuj valoruloj nenion aldonis al 
mi; 7 sed kontraŭe, kiam iii vidis, 
ke je la evangelio de la necirkumcido 
mi estas komisiita tiel same, kiel 
Petro je la evangelio de la cirkumcido 
8 (ćar Tiu, kiu forte energiis en Petro 
por la apostoleco de la cirkumcido, 
ankaŭ energiis en mi por la nacianoj), 
9 Jakobo kaj Kefas kaj Johano, kiuj 
śajne estis kolonoj, rimarkinte la 
gracon donitan al mi, donis al mi 
kaj al Barnabas la dekstrajn manojn 
de kunuleco, por ke ni iru al la naci
anoj, kaj iii al la cirkumcidularo;
10 kondiće nur, ke ni memoru la 
malrićulojn, kion ja mi klopodis jam 
fari.

11 Sed kiam venis Kefas al Antionia, 
mi lin rezistis vizaĝon kontraŭ vizaĝo, 
ćar li estis mallaŭdinda. 12 Ćar 
antaŭ ol iuj alvenis de Jakobo, li 
kunmanĝis kun la nacianoj ; sed kiam 
iii alvenis, li sin fortiris kaj apartigis, 
timante tiujn, kiuj estis el la cirkum
cido. 13 Kaj la aliaj Judoj kunę 
hipokritis, tiel ke eć Barnabas mem 
fortiriĝis per ilia hipokriteco. 14 Kaj 
kiam mi vidis, ke iii ne prave kondut- 
as laŭ la vero de la evangelio, mi diris 
al Kefas antaŭ ĉiuj : Se vi, estante 
Judo, naciane vivas, kaj ne kiel 
Judoj, kial vi devigas la nacianojn 
agi laŭ Judismo? 15 Ni, naturę 
Judoj, kaj ne pekuloj el la nacianoj, 
16 sciante, ke praviĝas homo ne per 
faroj de la leĝo, sed nur per fido al 
Jesuo Kristo, ni mem en Kristo Jesuo 
kredis, por ke ni praviĝu per fido al 
Kristo, kaj ne per faroj de la leĝo; 
tial, ke per faroj de la leĝo neniu 
karno praviĝos. 17 Sed se, dezir- 
ante praviĝi en Kristo, ni mem 
montriĝis pekuloj, ću Kristo estas 
servanto de peko? Nepre ne I 
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2. 18-4. 7 GALATOJ
18 Ĉar se mi rekonstruas tion, kion 
mi detruis, mi montras min pekulo. 
19 ĉar per la leĝo mi al la leĝo mortis, 
por ke mi al Dio vivu. 20 Kun 
Kristo mi krucumiĝis, tamen mi 
vivas ; jam ne mi mem, sed Kristo 
vivas en mi; kaj tiun vivon, kiun mi 
vivas en karno, mi vivas en fido al la 
Filo de Dio, kiu min amis kaj sin 
donis pro mi. 21 Mi ne vantigas la 
gracon de Dio; car se per la leĝo 
venas justeco, Kristo ja vane mortis.

3 HO malsaĝaj Galatoj, kiu vin 
ensorĉis? vin, antaŭ kies okuloj 
Kristo Jesuo estis publikę 

prezentita krucumita. 2 Nurlajenon 
mi deziras sciiĝi de vi: Cu per faroj 
de la leĝo vi ricevis la Spiriton, aii 
per la aŭdado de fido? 3 ću vi tiel 
malsaĝaj estas? komencinte enSpirito, 
ću vi en karno nun perfektiĝas? 
4 ĉu vi vane tiom suferis? se ja tio 
estas vana. 5 ĉu do Tiu, kiu donas 
al vi la Spiriton kaj faras ĉe vi mirakl- 
ojn, tion faras per faroj de la leĝo, 
aŭ per la aŭdado de fido? 6 Tiel 
same, kieł Abraham kredis al Dio, 
kaj tio estis kalkulita al li kiel virto. 
7 Sciu do, ke tiuj, kiuj rilatas al fido, 
estas filoj de Abraham. 8 Antaŭ- 
vidante do, ke per fido Dio pravigos 
la nacianojn, la Skribo antaŭpredikis ■ 
la evangelion al Abraham, dirante : 
Beniĝos per vi ĉiuj gentoj. 9 Tial do 
tiuj, kiuj rilatas al fido, beniĝas kun 
la fidela Abraham. 10 Car ćiuj, 
kiuj rilatas al faroj de la leĝo, est- I 
as sub malbeno ; ĉar estas skribite : I 
Malbenita estas ĉiu, kiu ne persistos j 
en ĉio, kio estas skribita en la libro 
de la leĝo, por plenumi ĝin. n Sed 
ke neniu praviĝas antaŭ Dio per la 
leĝo, estas evidente ; ĉar : La virtulo 
vivos per fido; 12 kaj la leĝo ne
rilatas al fido; sed: Kiu plenumas 
ilin, tiu vivos en ili. 13 Kristo el- 
aĉetis nin el la malbeno de la leĝo, 
fariĝinte malbeno pro ni; ĉar estas 
skribite: Malbenita estas ćiu, kiu 
pendas sur lignajo; 14 por ke
venu sur la nacianojn la beno de 
Abraham en Kristo J esuo; por ke 
per fido ni ricevu la promeson de 
la Spirito.

15 Fratoj, mi parolas laŭ homo :• 
Konfirmitan interligon, eć nur homan, 
neniu nuligas nek prialdonas. 16 Sed j 
al Abraham kaj al lia semo la promes- 
oj estis parolitaj. Li ne diras : Kaj

al semoj, kvazaŭ pri multaj ; sed 
kvazaŭ unu: Kaj al via semo, kiu 
estas Kristo. 17 Sed jen kion mi 
diras : Interligon, antaŭe konfirmitan 

j de Dio, la leĝo, kiu venis kvarcent 
i tridek jarojn poste, ne nuligas, tiel 
ke ĝi malefektivigus la promeson. 
18 Car se la heredajo estas de la 
leĝo, ĝi jam ne estas de promeso; 

I sed Dio ĝin donis al Abraham per 
promeso. 19 Kio do estas la leĝo? 
Ci estis aldonita kaŭze de eraroj, ĝis 
venos la idaro, al kiu la promeso estas 

| donita; ordigite per anĝeloj en la 
mano de interulo. 20 Interulo ne 
estas de unu, sed Dio estas unu. 
21 Cu do la leĝo konstraŭstaras al 
la promesoj de Dio? Nepre ne I car 
se estus donita leĝo, kiu povus vivigi, 
efektive justeco estus per la leĝo. 
22 Tamen la Skribo kunę enślosis 
ćion sub peko, por ke la promeso 
per fido al Kristo Jesuo estu donata 
al ćiuj, kiuj fidas.

23 Sed antaŭ ol fido venis, ni estis 
gardataj sub la leĝo, enŝlositaj por 
la fido malkaśota. 24 Tial la lego 
fariĝis nia pedagogo, kondukanta al 
Kristo, por ke ni praviĝu per fido. 
25 Sed nun, post kiam la fido alvenis, 
ni jam ne estas sub pedagogo. 
26 Car vi ćiuj per la fido estas filoj 
de Dio en Kristo Jesuo. 27 Car 
ćiuj el vi, kiuj al Kristo baptiĝis, 
surmetis al si Kriston. 28 Ne estas 
ja Judo nek Greko, ne estas sklavo 
nek liberulo, ne estas ja vira kaj 
virina ; ćar vi ćiuj estas unu en Kristo 
Jesuo. 29 Se do vi apartenas al 
Kristo, vere vi estas la idaro de 
Abraham, kaj heredantoj laŭ la 
promeso.

4 KAJ mi sciigas vin, ke tiel longe, 
kiel la heredanto estas infano, 
li neniel malsimilas sklavon, 

kvankam li estas estro de ćio; 
2 sed li estas sub guvernantoj kaj 
administrantoj, ĝis la templimo difinita 
de la patro. 3 Tiel ankau ni, dum 
ni estis infanoj, estis en sklaveco 
sub la elementoj de la mondo; 
4 sed kiam venis la pleneco de la 
tempo, Dio elsendis Sian Filon, el 
virino naskitan, sub lego naskitan, 
5 por reaćeti tiujn, kiuj estas sub la 
leĝo, por ke ni ricevu la filadopton. 
6 Kaj ćar vi estas filoj, Dio elsendis 
la Spiriton de Sia Filo en niajn 
korojn, kriantan, Aba, Patro ! 7 Tiel
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ke ĉiu el vi estas jam ne sklavo, sed Ĉar la forlasitino havos pli da 
filo; kaj se filo, ankaŭ heredanto per infanoj, ol la havanta edzon. 
Dio. 28 Sed ni, fratoj, estas filoj de prom-

8 Tamen, tiam ne konante Dion, vi eso tiel same, kiel Isaak. 29 Sed 
estis en sklaveco al tiuj, kiuj naturę kiel tiam la laŭ karno naskita per- 
ne estas dioj ; 9 sed jam nun kon-1 sekutis la laŭspiritulon, tiel estas 
ante Dion, aŭ pli ĝuste, de Dio1 ankaŭ nuntempe. 30 Sed kion diras 
konate, kial vi returniĝas al la mal- la Skribo? Forpelu la sklavinon kaj 
fortaj kaj mizeraj elementoj, al kiuj ŝian filon; ĉar la filo de la sklavino 
vi deziras denove sklaviĝi? 10 Vi ne heredos kun la filo de la liber- 
observas tagojn kaj monatojn kaj ulino. 31 Tial, fratoj, ni estas filoj 
tempojn kaj jarojn. 11 Mi timas ne de sklavino, sed de la liberulino. 
pri vi, ke eble mi vane laboris ĉe vi. Por libereco Kristo nin liberigis ;

12 Mi petegas vin, fratoj, estu kiel tial staru fortike, kaj ne re
mi, ĉar mi ankaŭ estas kiel vi. Vi implikiĝu en jugon de sklaveco.
neniel al mi malbonfaris; 13 sed 2 Jen mi, Paŭlo, diras al vi, ke, se
vi scias, ke pro malforteco de la karno vi cirkumcidiĝos, Kristo al vi tute 
mi la unuan fojon predikis al vi la ne utilos. 3 Mi denove atestas 
evangelion ; 14 kaj vian elprovon al ĉiu homo cirkumcidata, ke li estas
en mia karno vi ne malestimis nek ŝuldanto, por plenumi la tutan leĝon. 
abomenis, sed kvazaŭ anĝelon de 4 Vi, kiuj volas vin pravigi per la 
Dio vi akceptis min, kvazaŭ Kriston leĝo, apartiĝis for de Kristo; vi 
Jesuon. 15 Kie do estas via sin- forfalis de graco. 5 Car ni en la 
gratulado? mi atestas al vi, ke se Spirito atendas la esperon de justeco 
estus eble, vi estus elŝirintaj viajn per la fido. 6 Car en Kristo Jesuo 
okulojn kaj donintaj ilin al mi. nek cirkumcido nek necirkumcido 
16 Cu mi do per verdirado fariĝis al valoras ion, sed nur fido, energianta 
vi malamiko? 17 Ili fervore serĉas per amo. 7 Vi bonę kuradis; kiu 
vin, ne bonę ; iii eĉ volas elŝlosi vin, vin malhelpis, ke vi ne obeu la veron? 
por ke vi serĉu ilin. 18 Sed estas 8 Ci tiu influo ne venas de tiu, kiu 
bone esti fervore serĉata ĉiam en bona vin vokas. 9 Malmulto da ferment- 
afero, kaj ne nur tiam, kiam mi estas aĵo fermentigas la tutan mason, 
ĉe vi. '19 Miaj infanetoj, pro kiuj 10 Mi fidas pri vi en la Sinjoro, ke vi 
mi denove suferas naskodoloron, ĝis ne alie sentados; sed tiu, kiu mal- 
Kristo formiĝos en vi, 20 mi tute kvietigas vin, elportos sian propran 
deziris esti ĉe vi nun, kaj ŝanĝi mian juĝon, kiu ajn li estas. n Sed mi, 
voĉon ; ĉar vere mi dubas pri vi. fratoj, se mi ankoraŭ predikas cir-

21 Diru al mi, vi, kiuj volas eśti j kumcidon, kial mi estas ankoraŭ 
sub la leĝo, ĉu vi ne aŭskultas la {persekutata ? tiuokaze la falpuŝilo 
leĝon? 22 Car estas skribite, ke 1 de la kruco estas formovita. 12 Mi 
Abraham havis du filojn, unu el la volus, ke tiuj, kiuj vin maltrankviligas, 
sklavino kaj unu el la liberulino. | sin fortranĉu.
23 Tamen tiu el la sklavino naskiĝis | 13 ĉar vi, fratoj, estas vokitaj al 
laŭ la karno, sed ĉi tiu el la liberulino | libereco ; tamen ne uzu vian liberecon 
naskiĝis per promeso. 24 Ci tio kiel pretekston por la karno, sed 
enhavas alegorion; car la du virinoj ! per amo servu unu la alian. 14 Car 
estas du interligoj, unu el la monto. la tuta lego estas plenumata en unu 
Sinaj, por sklaveco naskante, kiu | diro,jene : Arnu vian proksimulon kiel 
estas Hagar. 25 Car tiu Hagar estas j vin mem. 15 Sed se vi mordas kaj 
la monto Sinaj en Arabujo, kaj manĝegas unu la alian, gardu vin, ke 
prezentas la nunan Jerusalemon, car vi ne estu detruitaj unu de la alia.
śi estas sklavigita kunę kun siaj 16 Sed mi diras : Iradu laŭ la Spirito, 
infanoj. 26 Sedlasupera Jerusalem kaj la deziregon de la karno vi ne 
estas libera, kiu estas patrino nia. plenumos. 17 Car la karno dezir- 
27 Estas ja skribite : | egas kontraŭ la Spirito, kaj la Spirito

Óoju, ho senfruktulino, kiu ne kontraŭ la karno; ĉar ci tiuj inter- 
naskis, batalas reciproke, por ke vi ne faru

Sonigu kanton kaj ĝojkriu, ho tion, kion vi volas. 18 Sed se vi 
vi, kiu ne suferas naskodoloron ; | estas kondukataj de la Spirito, vi 
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5. 19—1. 7 GALATOJ—EFESANOJ
jam ne estas sub la leĝo. 19 Evident- 
aj estas la faroj de la karno, kiuj 
estas malĉasteco, malpureco, volupt- 
emo, 20 idolkulto, sorĉado, mal- 
amikeco, malpaco, ĵaluzoj, koleregoj, 
partiemeco, skismoj, herezoj, 21 en- 
vioj, ebrieco, diboĉado, kaj aliaj 
similaj ; pri kiuj mi avertas vin, kiel 
mi jam antaŭe admonis vin, ke tiuj, 
kiuj tion faradas, ne heredos la 
regnon de Dio. 22 Sed la frukto 
de la Spirito estas amo, ĝojo, paco, 
pacienco, komplezo, bonkoreco, fidel- 
eco, 23 mildeco, sinregado ; kontraŭ 
tiaj ne ekzistas leĝo. 24 Kaj tiuj, 
kiuj apartenas al Kristo Jesuo, jam 
krucumis la karnon kun ĝiaj pasioj kaj 
voluptoj.

25 Se ni vivas per la Spirito, en la 
Spirito ni ankaŭ iradu. 26 Ni ne 
fariĝu fanfaronemaj, incitante kaj 
enviante unu la alian.

6FRATOJ, eĉ se homo estos 
trovita en ia kulpo, vi, kiuj 
estas spiritaj, restarigu tiun per 

spirito de mildeco; rigardante vin, 
ĉiu sin mem, por ke vi ne estu tent- 
ataj. 2 Reciproke subtenadu viajn 
ŝarĝojn, kaj tiamaniere plenumu la 
leĝon de Kristo. 3 Ĉar, se iu, 
estante nenio, sin estimas, kvazaŭ li 
estas io, li sin trompas. 4 Sed ĉiu 
kontrolu sian propran faradon, kaj 
tiam li havos singratuladon pri si 
mem, kaj ne pri sia proksimulo. 
5 Ĉar ĉiu devas subteni sian propran 
portajon.

6 Tiu, kiu estas instruata en la

parolo de Dio, partoprenu kun tiu, 
kiu lin instruas, en ĉiuj bonaĵoj. 
7 Ne trompiĝu ; Dio ne estas mokata ; 
ĉar ĉion, kion oni semas, tion ankaŭ 
li rikoltos. 8 Ĉar kiu semas por 
sia karno, el la karno tiu rikoltos 
putradon; sed kiu semas por la 
Spirito, el la Spirito tiu rikoltos etern- 
an vivon. 9 Kaj ni ne laciĝu en 
bonfarado; ĉar ĝustatempe ni rikolt
os, se ni ne senfortiĝos. 10 Tial 
laŭ nia oportuna tempo ni bonfaradu 
al ćiuj, precipe al tiuj, kiuj apartenas 
al la familio de la fido.

11 Vidu, per kiaj grandaj literoj mi 
skribis al vi propramane. 12 Kiuj 
deziras sin paradi per la karno, tiuj 
devigas vin cirkumcidiĝi; sole por 
ke iii ne estu persekutataj pro la 
kruco de Kristo. 13 ĉar eć tiuj 
mem, kiuj cirkumcidiĝas, ne observas 
laleĝon ;sed iii deziras, ke vi cirkum- 
cidiĝu, por ke iii fanfaronu pri via 
karno. 14 Sed por mi ne estu 
fanfarono krom pri la kruco de nia 
Sinjoro Jesuo Kristo, per kiu la mondo 
estas krucumita al mi, kaj mi al la 
mondo. 15 Ćar nek cirkumcido nek 
necirkumcido estas io, sed nova 
kreitajo. 16 Kaj kiuj irados laŭ 
tiu reguło, paco kaj kompato estu 
sur iii ćiuj, kaj sur la Izrael de Dio.

17 De nun neniu min ĝenu, ćar mi 
portas en mia korpo la signojn de 
Jesuo.

18 La graco de nia Sinjoro Jesuo 
Kristo estu kun via spirito, fratoj. 
Amen.

LA EPISTOŁO DE LA APOSTOLO PAULO AL LA

EFESANOJ

1 PAULO, apostolo de Jesuo 
Kristo per la volo de Dio, al la 
sanktuloj, kiuj estas en Efeso, 

kaj al la fideluloj en Kristo Jesuo: 
2 Graco estu al vi kaj paco de Dio, 
nia Patro, kaj de la Sinjoro Jesuo 
Kristo.

3 Benata estu la Dio kaj Patro de 
nia Sinjoro Jesuo Kristo, kiu benis nin 
per ćia beno spirita en la ćielejoj 

en Kristo; 4 kiel Li elektis nin en li 
antaŭ la fondo de la mondo, por ke 
ni estu sanktaj kaj senmakulaj antaŭ 
Li en amo; 5 antaŭdestininte nin 
por filadopto per Jesuo Kristo al 
Si mem, laŭ la aprobo de Sia volo, 
6 al la laŭdo de la gloro de Lia 
graco, per kiu Li favoris nin en la 
Amata; 7 en kiu ni havas la 
elaćeton per lia sango, la pardonon
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4 Sed Dio, estante rića en kompat- 
eco, pro Sia granda amo, per kiu Li 

j amis nin, 5 eć kiam ni estis mal- 
vivaj en niaj eraroj, nin vivigis en 
Kristo (per graco vi saviĝis), 6 kaj 
nin levis, kaj nin kunsidigis en la 
ćielejoj en Kristo Jesuo; 7 por 
montri en la mondaĝoj estontaj la 
superabundan rićecon de Sia graco 
en korfavoro al ni en Kristo J esuo; 
8 car per graco vi saviĝis per fido; 
ne per vi mem : ĝi estas dono de Dio ; 
9 ne el faroj, por ke neniu fanfaronu. 
10 Car ni estas Lia faritajo, kreitaj 
en Kristo Jesuo por bonaj faroj, 
kiujn antaŭaranĝis Dio, por ke ni 
iradu en iii.

11 Kaj pro tio rememoru, ke iam vi, 
nacianoj laŭ la karno, nomataj la 
Necirkumcido će la tiel nomata 
Cirkumcido, manę farita sur la karno— 

| 12 ke vi estis tiam sen Kristo, fremd- 
igitaj for de la komunumo de Izrael, 
kaj eksteruloj de la interligoj de la 
promeso, esperon ne havantaj kaj 
sen Dio en la mondo. 13 Sed nun 
en Kristo Jesuo vi, iam malproksimaj, 
proksimiĝis en la sango de Kristo. 
14 ćar nia paco estas li, kiu unuigis 
ambaŭ kaj rompis la intermuron de 
disigo, 15 en sia karno neniiginte 
la malamon, la leĝon de ordonoj en 
dekretoj ; por krei en si el la du unu 
novan homon, tiel farante pacon; 
16 kaj por kunakordigi ambaŭ en 
unu korpo al Dio per la kruco, mort- 
iginte per tio la malamon; 17 kaj
li venis kaj predikis pacon al vi mal
proksimaj kaj al la proksimaj ; 
18 ćar per li ni ambaŭ havas en 
unu Spirito alkondukon al la Patro. 
19 Sekve vi jam estas ne fremduloj 
kaj pasloĝantoj, sed samregnanoj kun 
la sanktuloj, kaj el la domanaro de 
Dio, 20 konstruitaj sur la funda- 
mento de la apostolej kaj profetoj, 
kies bazangula śtono estas Kristo 
Jesuo mem; 21 en kiu ćiu aparta 
konstruajo, bonę kunigita, kreske 
fariĝas sankta templo en Kristo; 
22 en kiu vi ankaŭ estas kunkonstru- 
itaj por sanktejo de Dio en la Spirito. 3 PRO tio mi, Paulo, malliberulo 

de Kristo Jesuo por vi nacianoj, 
2 se vi aŭdis pri la dispono de tiu 

graco de Dio, kiu estas donita al mi 
por vi, 3 ke per malkaśo la mistero 
estas sciigita al mi, kieł mijam antaŭe 

| mallonge skribis, 4 per kio vi

de niaj pekoj, laŭ la riĉo de lia graco, 
8 kiun li abundigis al ni en ĉia saĝeco 
kaj prudento, 9 sciiginte al ni la 
misteron de Lia volo, laŭ Lia bon- 
volo, kiun Li antaŭdecidis en li, 
10 por dispono en la pleneco de la 
tempo, por sumigi en Kristo ĉion, kio 
estas en la ĉieloj kaj sur la tero; 
11 en li, en kiu ni fariĝis heredaĵo, 
destinite laŭ la antaŭdecido de Tiu, 
kiu ĉion faras laŭ la intenco de Sia 
volo; 12 por ke ni estu por la
lando de Lia gloro, ni, kiuj antaŭe 
esperis en Kristo; 13 en kiu vi
ankaŭ esperas, aŭdinte la vorton de la 
vero, la evangelion de via. savo; al 
kiu ankaŭ kredinte, vi estas sigelitaj 
per la Sankta Spirito de promeso, 
14 kiu estas antaŭgarantiaĵo de nia 
heredajo, por la elaćeto de la posed- 
aĵo, por laŭdo de Lia gloro.

15 Pro tio mi ankaŭ, aŭdinte pri 
via fido al la Sinjoro Jesuo, kaj via 
amo al ćiuj sanktuloj, 16 ne ćesas 
danki pro vi, vin nomante en miaj 
preĝoj ; 17 por ke la Dio de nia
Sinjoro Jesuo Kristo, la Patro de 
gloro, donu al vi spiriton de saĝeco 
kaj malkaśo en la konado de Li; 
18 dum la okuloj de via koro estas 
lumigataj, por ke vi sciu, kia estas 
la espero de Lia voko, kaj kia la 
rićeco de la gloro de Lia heredaĵo en 
la sanktuloj, 19 kaj kia la super- 
mezura grandeco de Lia potenco al 
ni, kiuj. kredas, laŭ la energio de la 
efikeco de Lia forto, 20 kiun Li 
faris en Kristo, relevante lin el la 
mortintoj, kaj sidigante lin dekstre 
de Li en la ćieloj, 21 multe super 
ĉiu reganto kaj aŭtoritato kaj potenco 
kaj regeco, kaj ćiu nomo nomata, 
ne nur en ĉi tiu mondo, sed ankaŭ 
en la estonta; 22 kaj ćion Li
metis sub liajn piedojn, kaj donis lin 
kieł kapon super ćio por la eklezio, 
23 kiu estas lia korpo, la pleneco de 
Tiu, kiu plenigas ćion en ćio.

2 KAJ vin li vivigis, kiam vi estis 
malvivaj per eraroj kaj pekoj, 
2 en kiuj vi iam iradis laŭ la 

vojo de ći tiu mondo, laŭ la estro de la 
potenco de la aero, de la spirito, kiu 
nun energias en la filoj de malobeo; 
3 inter kiuj ni ĉiuj iam ankaŭ vivis, 
plenumante la dezirojn de nia karno, 
farante la volojn de la karno kaj 
de la menso, kaj ni estis laŭ naturo 
infanoj de kolerego, kieł ankaŭ la aliaj.
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povas rimarki, dum vi legas, mian 
komprenon en la mistero de Kristo, 
5 kiu en aliaj generacioj ne estis 
sciigita al la homidoj, kiel ĝi nun mal- 
kaŝiĝis al liaj sanktaj apostoloj kaj 
profetoj en la Spirito, 6 ke la 
nacianoj estas kunheredantoj, kaj 
samkorpanoj, kaj partoprenantoj enla 
promeso en Kristo Jesuo per la 
evangelio, 7 al kiu mi fariĝis 
servanto laŭ la dono de la graco de 
Dio, donita al mi laŭ la energio de Lia 
potenco. 8 Al mi, kiu estas malpli 
ol la małpiej granda el ćiuj sanktuloj,1 
ci tiu graco estas donita, por ke mi 
prediku inter la nacioj la neesplor- 
eblan rićon de Kristo; 9 kaj por
ke mi klarigu al ćiuj, kia estas la 
dispono de la mistero kaśita tra ćiuj 
mondaĝoj en Dio, kiu kreis ćion; 
10 por ke nun konatiĝu al la regant- 
oj kaj aŭtoritatoj en la ćielejoj, per 
la eklezio, la multobla saĝeco de Dio, 
11 laŭ la eterna decido, kiun Li 
faris en Kristo Jesuo, nia Sinjoro; 
12 en kiu ni havas kuraĝon kaj 
alkondukon en fidado per nia fido al li. 
13 Pro tio mi petas, ke vi ne sen- 
fortiĝu pro miaj suferoj por vi, kiuj 
estas via gloro.

14 Pro tio mi fleksas miajn genuojn 
antaŭ la Patro, 15 el kiu ćiu 
familio, en la ćielo kaj sur la tero, 
estas nomata, 16 por ke Li donu 
al vi, laŭ la rićo de Sia gloro, ke vi 
estu potence fortigitaj en la interna 
homo, per Lia Spirito; 17 por ke 
Kristo logu per fido en viaj koroj ; 
tiel, ke vi, enradikigite kaj bazite en 
amo, 18 kapabliĝu kun ćiuj sankt
uloj kompreni, kio estas la larĝeco kaj 
longeco kaj alteco kaj profundeco, 
19 kaj scii la amon de Kristo, kiu 
superas scion, por ke vi pleniĝu eć 
ĝis la pleneco de Dio.

20 Nun al Tiu, kiu povas tre abunde 
fari, super ćio, kion ni povas peti aŭ 
pensi, laŭ la potenco, kiu energias 
en ni, 21 estu gloro en la eklezio 
kaj en Kristo Jesuo ĝis ćiuj generacioj 
por ćiam kaj eterne. Amen.

4 MI do, malliberulo pro la Sinjoro, | 
petegas vin, ke vi iradu inde je 
la voko, en kiu vi estas vokitaj, 

2 kun ćia humileco kaj mildeco, kun 
toleremeco, paciencante unu al alia en 
amo, 3 penante konservi la unuecon 
de la Spirito en la ligilo de paco. 
4 Estas unu korpo, kaj unu Spirito,

kiel ankaŭ vi estas vokitaj en unu 
espero de via voko ; 5 unu Sinjoro, 
unu fido, unu bapto, 6 unu Dio 
kaj Patro de ćiuj, kiu estas super ćiuj, 
kaj tra ćiuj, kaj en ćiuj. 7 Sed al 
ćiu el ni la graco estas donita, laŭ 
la mezuro de la dono de Kristo.
8 Tial li diras :

Kiam li supreniris alten, li al- 
kondukis kaptitojn,

Kaj donis donacojn al homoj.
9 (Ći tio do: Li supreniris—kio ĝi 

estas krom tio, ke li ankaŭ antaŭe 
malsupreniris ĝis la profundaĵoj de 
la tero? 10 La malsuprenirinto— 
tiu sama estis la suprenirinto alte 
super ćiuj ćieloj, por plenigi ćion.) 
11 Kaj unujn li donis por esti apo
stoloj ; aliajn, profetoj ; aliajn, 
evangeliistoj ; kaj aliajn, paśtistoj 
kaj instruistoj; 12 por perfektigo
de la sanktuloj, por la laboro de 
pastrado, por la konstruo de la korpo 
de Kristo, 13 gis ni ćiuj atingos 
la unuecon de la fido kaj de la scio 
de la Filo de Dio, ĝis la homo per- 
fekta, ĝis la mezuro de la matureco 
de la pleneco de Kristo; 14 por
ke ni jam ne estu infanoj , ondeĵetataj 
kaj ĉirkaŭpelataj de ćiu vento de 
doktrino, per jonglado de homoj, per 
ruzo laŭ artifiko de trompo ; 15 sed
parolante la veron en amo, ni ciel 
kreskadu en tiun, kiu estas la kapo, 
Kristo, 16 el kiu la tuta korpo, 
kunigita kaj kunfortikigita tra ćiu 
artiko de la livera sistemo, per 
energio, laŭ la mezuro de ćiu parto, 
faras kreskadon de la korpo, por la 
sinedifado en amo.

17 La jenon do mi diras, kaj protest- 
as en la Sinjoro, ke vi ne plu iru tiel, 
kiel iras ankaŭ la nacianoj en la 
vanteco de siaj mensoj, 18 mai; 
lumigitaj en intelekto, fremdigitaj 
for de la vivo de Dio, pro la nescio, 
kiu estas en iii, pro la malmoleco de 
ilia koro; 19 kiuj, sensentiĝinte, 
fordonis sin al malćasteco por la 
praktikado de ćia malpureco kun 
avideco. 20 Sed vi ne tiel lernis 
Kriston; 21 se almenaŭ vi lin
aŭdis, kaj en li estis instruitaj, kiel 
en Jesuo estas vero; 22 por ke vi 
formetu, rilate al antaŭa konduto, 
la malnovan homon, pereeman laŭ 
trompaj deziroj, 23 kaj renoviĝu 
rilate al la spirito de via menso, 

124 kaj surmetu la novan homon,
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kiel malsaĝaj, sed kiel saĝaj ; 16 el-
aćetante la tempon, car malbonaj estas 
la tagoj. 17 Ne estu do senprud- 
entaj, sed komprenu, kio estas la 
volo de la Sinjoro. 18 Kaj ne ebriiĝu 
per vino, en kio estas diboćo, sed 
pleniĝu per la Spirito; 19 parol-
ante unu al alia per psalmoj kaj 
himnoj kaj kantoj spiritaj, kantante 
kaj psalmante en viaj koroj al 
la Sinjoro, 20 dankante Dion, la 
Patron, ćiam pro ćio en la nomo de 
nia Sinjoro Jesuo Kristo; 21 sub- 
metiĝante unu al alia en la timo al 
Kristo.

22 Edzinoj, submetiĝu al viaj edzoj 
tiel same, kiel al la Sinjoro. 23 Car 
edzo estas kapo de edzino, kiel ankaŭ 
Kristo estas kapo de la eklezio; 
kaj li estas la savanto de la korpo. 
24 Sed kiel la eklezio sin submetas 
al Kristo, tiel ankaŭ edzinoj al edzoj 
en ćio. 25 Edzoj, amu viajn edzin
ojn, kiel Kristo amis la eklezion kaj 
pro ĝi sin donis, 26 por ke li 
sanktigu ĝin per akvolavo, kun la 
vorto, 27 por ke li starigu ĝin 
antaŭ si glora eklezio, ne havanta 
makulon, nek malglatajon, nek ion 
tian, sed por ke ĝi estu sankta kaj 
sendifekta. 28 Tiel same devas

kreitan laŭ Dio en justeco kaj vera 
sankteco.

25 Pro tio, formetante malveron, ćiu 
parolu veron kun sia proksimulo, car 
ni estas membroj unu de alia. 
26 Koleru kaj ne pęku, la suno ne 
subiru sur via kolero ; 27 ankau ne
donu lokon al la diablo. 28 Stelinto

edzoj ami siąjn edzinojn kiel siajn 
proprajn korpojn. Kiu amas sian 
edzinon, tiu amas sin mem ; 29 car

ne plu śtelu, sed prefere li laboru, 
farante bonon per siaj manoj, por 
ke li havu ion por doni al bezonanto. i 
29 El via buso eliru neniu putra 
vorto, sed nur tio, kio estas bona, 
por konvena edifado, por ke ĝi donu 
gracon al la aŭdantoj. 30 Kaj neI 
ćagrenu la Sanktan Spiriton de Dio, 
en kiu vi estis sigelitaj al la tago de 
elaćeto. 31 ćia akreco kaj indigno 
kaj kolero kaj voĉbruado kaj kalum
nio estu formetitaj el inter vi, kunę 
kun ćia malico; 32 kaj estu bon-
faraj unu al alia, bonkoraj, pardonant- 
aj unu al alia, kiel ankaŭ Dio en 
Kristo pardonis al vi.

5 ESTU do imitantoj de Dio, kiel 
infanoj amataj ; 2 kaj iradu
en amo, kiel Kristo nin amis kaj 

sin donis pro ni, donajon kaj oferajon 
al Dio por agrabla odorajo. 3 Sed 
malćasteco kaj ćia malpureco kaj 
avideco ne eć estu nomataj inter vi, 
kiel decas por sanktuloj ; 4 nek
ia hontindajo, nek sensenca parolado, 
nek tro libera babilado, kiuj ne , —------- , ---------- . -
konvenas; sed prefere dankesprimo. i om nemam malamas sian propran 
r ćar vi ja scias, ke ćiu malćastulo karnon, sed nutras kaj prizorgas ĝin, 
kaj malpurulo kaj avidulo, kiu estas 1a Smmrn la eklezion:
idolano, havas nenian heredon en la i 
regno de Kristo kaj Dio. 6 Neniu 
vin trompu per vantaj vortoj ; car pro. 
tiuj afer oj venas sur la infanojn de 
malobeo la kolero de Dio. 7 Ne 
estu do partoprenantoj kun iii; । 
8 ćar iam vi estis mallumo, sed jam ■ 
vi estas lumo en la Sinjoro; iru kiel 
infanoj de lumo 9 (ćar la frukto de 
la lumo estas en ćia boneco kaj justeco | 
kaj vero), 10 provante, kio bonę 
plaćas al la Sinjoro; 11 kaj ne 
partoprenu kun la senfruktaj faroj de 
mallumo, sed prefere refutu ilin;
12 ćar estas hontinde eć paroli pri 
tio, kion iii faras sekrete. 13 Sed 
ćio, kio estas refutata, estas elmontr- 
ata per la lumo, ćar ćio elmontrata 
estas lumo. 14 Tial estas dirite: 
Vekiĝu, dormanto, kaj releviĝu el la 
mortintoj, kaj Kristo al vi lumos.

15 Zorgu do, ke vi atente iradu, ne

kiel ankaŭ la Sinjoro la eklezion; 
30 ĉar ni estas membroj de lia korpo. 
31 Tial viro forlasos^ sian patron kaj 
sian patrinon, kaj aliĝos al sia edzinp, 
kaj iii du estos unu karno. 32 Ci 
tiu mistero estas granda, sed mi
parolas pri Kristo kaj la eklezio. 
33 Tamen ankaŭ ĉiu el yi individue 
amu sian edzinon, kieł sin mem ; kaj 
la edzino timu sian edzon.

6 INFANOJ, obeu al viaj gepatroj 
en la Sinjoro, car tio decas.
2 Respektu vian patron kaj vian 

patrinon (ĝi estas la unua ordono 
kun promeso), 3 P°r ke estu al vi 
bonę kaj por ke longe daŭru via vivo 
sur la tero. 4 Kaj patroj, ne kolerigu 
viajn infanojn ; sed nutradu ilin en la 
disciplino kaj admono de la Sinjoro.

5 Sklavoj, obeu al tiuj, kiuj laŭ la 
karno estas viaj sinjoroj, kun timo
kaj tremo, en simpleco de via koro, 
kiel al Kristo ; 6 ne laŭ okulsei vo,
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paco; 16 super ćio tenante la
śildon de fido, per kiu vi povos estingi 
ćiujn fajrajn sagojn de la malbonulo. 
17 Kaj ricevu la kaskon de savo, kaj 
la glavon de la Spirito, kiu estas la 
vorto de Dio; 18 per ĉia preĝado
kaj petegado en ciu tempo preĝante 
en la Spirito, kaj viglante por tio en 
ćia persisteco kaj petego por ćiuj 
sanktuloj, 19 kaj por mi, ke al mi 
estu donita parolpovo kun malfermo 
de mia buśo, por ke mi sciigu kuraĝe 
la misteron de la evangelio, 20 pro 
kiu mi estas ambasadoro en kateno, 
por ke mi parolu kuraĝe en ĝi, kiel 
mi devus paroli.

21 Plue, por ke vi sciiĝu pri miaj 
aferoj, kiel mi statas, raportos ćion 
al vi Tiĥiko, la amata frato kaj fidela 
diakono en la Sinjoro, 22 kiun mi 
sendis al vi ĝuste por tio, ke vi sciiĝu 
pri nia stato kaj por ke li konsolu 
viajn korojn.

23 Paco estu al la fratoj, kaj amo 
kun fido de Dio, la Patro, kaj de la 
Sinjoro Jesuo Kristo. 24 Graco estu 
kun ĉiuj, kiuj sendekliniĝe amas nian 
Sinjoron Jesuo Kristo.

6. 7—1. 14 EFESANOJ—
kiel homplaĉantoj, sed kiel sklavoj 
de Kristo, plenumante el la koro la 
volon de Dio; 7 kun bonvoleco 
servante, kiel al la Sinjoro, kaj ne 
al homoj ; 8 sciante, ke, kian ajn 
bonon faras ĉiu, ĉu sklavo aŭ liberulo, 
tion saman li ricevos de la Sinjoro. 
9 Kaj sinjoroj, agu tiel same al ili, 
forlasante minacon; sciante, ke via 
kaj ilia Sinjoro estas en la ĉielo, kaj ne 
ekzistas ĉe li personfavorado.

io Cetere, fortiĝu en la Sinjoro kaj 
en la forteco de lia potenco. n Sur- 
metu la tutan armilaron de Dio, por 
ke vi povu kontraŭstari al la artifikoj 
de la diablo. 12 ćar nia luktado 
estas ne kontraŭ sango kaj karno, sed 
kontraŭ regantoj, kontraŭ aŭtoritatoj, 
kontraŭ mondpotenculoj de la nuna 
mallumo, kontraŭ la spiritaroj de 
malbono en la ćielejoj. 13 Tial 
prenu al vi la tutan armilaron de Dio, 
por ke vi povu rezisti en la malbona 
tago, kaj, farinte ćion, stari. 14 Staru 
do, ĉirkaŭzoninte la lumbojn per 
vero, kaj surmetinte la kirason de 
justeco, 15 kaj enśuiginte la pied- 
ojn per la pretiĝo de la evangelio de 1
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PAŬLO kaj Timoteo, servistoj defendo kaj fortigado de la evangelio.
de Jesuo Kristo, al ciuj sankt
uloj en Kristo Jesuo, kiuj estas 

en Filipi, kun la episkopoj kaj diakon- 
oj : 2 Graco al vi kaj paco estu de
Dio, nia Patro, kaj de la Sinjoro Jesuo 
Kristo.
[i 3 Mi dankas mian Dion ĉe ciu re- 
memoro pri vi, 4 ćiam en ciu mia 
pręgo por vi ćiuj farante la peton kun 
ĝojo, 5 pro via partopreno en la 
evangelio de post la unua tago ĝis 
nun; 6 pri tio mem fidante, ke
Tiu, kiu komencis bonan faron će vi, 
ĝin perfektigados ĝis la tago de 
Jesuo Kristo; 7 kaj ja decas, ke 
mi tion sentu pri vi ćiuj, ĉar vi havas 
min en via koro, kaj vi ćiuj estas kun 
mi partoprenantoj en la graco, kiel 
en miaj katenoj, tiel ankaŭ en la 

8 Car Dio estas mia atestanto, kiel 
fervore mi sopiras al vi ćiuj lafi la 
koramo de Kristo Jesuo. 9 Kaj 
mi preĝas, ke via amo abundu ankoraŭ 
plie kaj plie, en scio kaj ĉia saĝo, 
10 por ke vi aprobu la plej bonajn 
aferojn kaj estu sinceraj kaj senofend- 
aj ĝis la tago de Kristo, 11 pleń; 
igite de la fruktoj de justeco, kiuj 
estas per Jesuo Kristo, al la gloro 
kaj laŭdo de Dio.

12 Sed, fratoj, mi volas certigi vin, 
ke miaj aferoj plie efektiviĝis por la 
progresado de la evangelio, 13 tiel, 
ke miaj katenoj estas evidentigitaj 
en Kristo tra la tuta Pretorio kaj ćie 
aliloke; 14 kaj la plimulto el la
fratoj en la Sinjoro, pro miaj katen
oj j fariĝinte sentimaj, supermezure
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kuraĝas persiste elparoladi la vorton 
de Dio. 15 Unuj ja proklamas 
Kriston eĉ envie kaj malpace, sed 
aliaj bonvole ; 16 ĉi tiuj kun amo,
sciante, ke mi estas metita, por 
defendi la evangelion; 17 sed tiuj
kun partieco predikas Kriston, ne 
sincere, supozante, ke iii aldonos 
doloron al miaj katenoj. 18 Kio 
do ? nur tio, ke ĉiamaniere, ću pre- 
tekste aŭ vere, oni predikas Kriston : 
kaj pro tio mi ĝojas kaj ankoraŭ plu 
ĝojos. 19 ćar mi scias, ke ci tio 
efikos al mia savo, per viaj preĝoj 
kaj la provizado de la Spirito de 
Jesuo Kristo, 20 laŭ mia fervora 
atendado kaj espero, ke mi pri nenio 
hontiĝos, sed ke per ćia liberparolo, 
kiel ćiam, tiel ankaŭ nun, Kristo 
estos glorata en mia korpo, ću per 
vivo aŭ per morto. 21 Ćar će mi la 
vivado estas Kristo, kaj morti estas 
gajno. 22 Sed se mi vivados korpe, 
tio signifas pluan frukton de laboro; 
kaj mi ne scias, kion elekti. 23 Car 
ambaŭflanke mi estas embarasata, 
havante deziron foriri kaj esti kun
Kristo, kio estas multe pli bona; i7 
24 tamen mia restado en la karno estas oj 
pli bezona por vi. 25 
mi scias, ke mi restos kaj apudrestados I: 
kun vi ćiuj, por via progreso kaj ĝojo । 
de fido; 26 por ke mi pli abunde 
en Kristo Jesuo gratulu min pri vi, . 
per mia denova ĉeestado kun vi. 
27 Sed via vivmaniero nur estu inda 
je la evangelio de Kristo, por ke, ću 
mi alvenos kaj vin vidos, aŭ forestos, 
mi aŭdu pri viaj aferoj, ke vi fortike 
staras unuspirite, kunbatalantaj unu- 
anime por la fido de la evangelio, 
28 kaj neniel timigitaj de la kontraŭ- 
uloj : kio estas al iii certa signo de 
pereo, sed al vi certa signo (nepre de 
Dio) pri via saviĝo; 29 ćar estas 
al vi permesite pro Kristo, ne sole 
kredi al li, sed ankaŭ suferi pro li; 
30 havantaj la saman bataladon, kiun 
vi vidis će mi, kaj pri kiu vi nun aŭdas, 
ke će mi ĝi ankoraŭ ekzistas.

2 SE do en Kristo ekzistas la 
konsolo, ia simpatio de amo, ia | 
kunuleco de la Spirito, ia kor- 

favoro kaj kompato, 2 plenigu mian 
ĝoj on, ke vi tiel same sentu, havante la ! 
saman amon, estante unuanimaj, 
sampensaj, 3 nenion farante mal
pace aŭ arogante, sed kun humileco 
rigardante unu la alian kiel pli indan,
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ol li mem ; 4 ne atentu ĉiu siajn
proprajn aferojn, sed ĉiu ankaŭ la 
aferojn de aliaj. 5 Tiu sama spirito 
estu en vi, kiu estis ankaŭ en Kristo 
Jesuo, 6 kiu, estante en la formo 
de Dio, ne rigardis kiel ŝatindaĵon la 
egalecon kun Dio, 7 sed s*n ma^" 
plenigis, alprenante la formon de 
sklavo, fariĝante laŭ la bildo de 
homoj; 8 kaj troviĝinte laŭfigure
kiel homo, li sin humiligis kaj fariĝis
obeema ĝis morto, eĉ ĝis la morto 
per kruco. 9 Pro tio do Dio tre 
alte superigis lin, kaj donis al li 
nomon, kiu estas super ĉia nomo, 
10 por ke en la nomo de Jesuo kliniĝu 
ĉiu genuo, de enĉieluloj kaj surteruloj 
kaj subteruloj, 11 kaj ĉiu lango 
konfesu, ke Jesuo Kristo estas Sin- 
joro, al la gloro de Dio, la Patro.

12 Tial, miaj amatoj, kiel vi ĉiam 
obeis, ne nur dum mia ĉeestado ĉe 
vi, sed nun eĉ pli multe dum mia 
forestado, ellaboru kun timo kaj 
tremo vian propran savon; 13 ĉar
Dio estas Tiu, kiu elfaras en vi la 
volon kaj la energion laŭ Sia bonvolo. 
14 ĉion faru sen murmuroj kaj disput- 
i, 15 por ke vi estu senkulpaj lo en ia Karno estat. uj, . . * .— . -•

25 Kaj tiel fidante, kaj simplaj, filoj de Dio, nenprocmdaj, 
_ WP7P Hp nerversa kai malhonestameze de perversa kaj malhonesta 

generacio, inter kiuj vi brilas kiel 
lumiloj en la mondo, 16 forte tenante 
la vorton de la vivo; por ke estu por 
mi io, pri kio mi povos min gratuli 
en la tago de Kristo, ke mi ne vane 
kuris kaj laboris. 17 Cetere, eĉ 
se mi estas elverŝata sur la oferon kaj 
servon de via fido, mi ĝojas kaj 
kunĝojas kun vi ĉiuj ; 18 kaj tiel
same vi ankaŭ ĝoju kaj kunĝoju kun
mi.

19 Sed mi esperas en la Sinjoro 
Jesuo baldaŭ sendi al vi Timoteon, 
por ke mi ankaŭ refreŝiĝu, kiam mi 
certiĝos pri via stato. 20 Car mi 
havas neniun samsentan, kiu sincere 
zorgos pri via stato. 21 Car ćiu 
celas siajn aferojn, ne la aferojn de 
Jesuo Kristo. 22 Sed vi ja konas 
lian provadon, ke kiel filo servas 
al sia patro, tiel li servis kun mi por 
la evangelio. 23 Lin do mi esperas 
tuj sendi, kiam mi certiĝos, kio al mi 
okazos, 24 sed mi fidas al la 
Sinjoro, ke mi mem ankaŭ venos 
baldaŭ. 25 Tamen ŝajnis al mi necese 
sendi al vi Epafroditon, mian fraton 
kaj kunlaboranton kaj kunbatalanton,
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vian senditon kaj helpanton por mia antan ; sed nur jene : forgesante tion, 
bezono; 26 ĉar li sopiris al vi kio estas malantaŭe, kaj strebante 
ĉiuj, kaj forte maltrankviliĝis pro al tio, kio estas antaŭe, 14 mi 
tio, ke vi jam sciiĝis pri lia malsano; min pelas al la celo, por akiri la 
27 ĉar efektive li malsanis, preskaŭ premion de la supera voko de Dio en 
ĝis morto; sed Dio kompatis lin, Kristo ĵesuo. 15 ĉiuj el ni do, kiuj 
kaj ne sole lin, sed ankaŭ min, por estas perfektaj, tiel pensu ; kaj 
ke mi ne havu malĝojon super mai- se pri io vi pensas alie, tion ankaŭ 
ĝojo. 28 Mi do sendis lin des pli Dio malkaśos al vi; 16 sed ćia- 
diłigente, por ke, revidante lin, vi okaze, laŭ tio, kiom ni jam atingis, ni 
ĝoju, kaj ke mi estu sen malĝojo. iradu.
29 Akceptu lin do en la Sinjoro kun 17 Fratoj, estu kunimitantoj de mi; 
plena ĝojo, kaj tiajn homojn honoru ; kaj observu tiujn, kiuj tiel iradas, 
30 car pro la laboro por Kristo li kieł vi havas nin kieł ekzemplon. 
alproksimiĝis al morto, riskante sian 18 Car iradas multaj, pri kiuj mi ofte 
vivon, por kompletigi tion, kio mankis diris al vi, kaj nun eć plorante diras, 
ĉe via servado al mi. ke iii estas malamikoj de la kruco3 FINE, fratoj, goju en la Sinjoro. de Kristo ; 19 ilia fino estas pereo,

Tutę ne ĝenas min al vi skribi ilia dio estas la ventro, kaj ilia gloro 
ripete, kaj por vi tio estas sen- estas en ilia honto, iii atentas sur- 

danĝeriga. 2 Gardu vin kontraŭ terajojn. 20 Ĉar nia burĝrajto estas 
Ja hundoj, gardu vin kontraŭ la en la ćielo, de kie ankaŭ ni atendas 
malbonaguloj, gardu vin kontraŭ la Savonton, la Sinjoron Jesuo Kristo, 
karntranćuloj ; 3 car ni estas la 21 kiu denove elformos la korpon de 
cirkumciduloj, kiuj per la Spirito de nia humiliĝo, por ke ĝi konformiĝu 
Dio adoras, kaj nin gratulas pri Kristo al la korpo de lia gloro, laŭ la energio, 
Jesuo, kaj ne havas fidon al la karno ; per kiu li eĉ povas ĉion al si submeti.
4 kvankam mi mem povas havi fidon ą TIAL, miaj fratoj amataj kaj 
al la karno; se iu alia pretendas fidi ZL alsopirataj, mia ĝoj o kaj mia 
la karnon, mi ja pli efektive; krono, tiel staru fortike en la 
5 cirkumcidita la okan tagon, el la Sinjoro, miaj amataj.
raso Izraela, el la tribo de Benjamen, 2 Mi admonas Eŭodian, kaj mi 
Hebreo el Hebreoj ; rilate la leĝon, admonas Sintiĥen, ke iii estu unu- 
Fariseo; 6 rilate fervoron, per- animaj en la Sinjoro. 3 Kaj mi 
sekutanto de la eklezio; rilate la j petegas vin ankaŭ, sincera kunjug- 
justecon, kiu fariĝas per la lego, ! ulo, helpu tiujn virinojn, ĉar iii kun- 
senkulpa. 7 Sed kio estis al mi laboris kun mi en la evangelio, kunę 
gaj no, tion mi rigardis kieł malgajnon kun Klemento kaj miaj ceteraj kun- 
pro Kristo. 8 Kaj efektive mi laborantoj, kies nomoj estas en la 
rigardas ćion kieł malgajnon pro la libro de vivo.
supereco de la scio de Kristo Jesuo, 4 Ĝoju en la Sinjoro ĉiam ; denove 
mia Sinjoro, pro kiu mi suferis mai- mi diros : Ĝoju. 5 Via mildeco estu 
gajnon de ćio, kaj rigardas ćion kieł konata al ćiuj. La Sinjoro estas 
rubon, por ke mi gajnu Kriston, proksima. 6 Pri nenio trozorgu; 
9 kaj estu trovata en li, ne havante sed pri ćio, per pręgo kaj pęto kun 
mian justecon, kiu devenas de la dankesprimo, viaj deziroj sciiĝu al 
lego, sed la justecon, kiu estas per la Dio. 7 Kaj la paco de Dio, kiu 
fido al Kristo, la justecon, kiu devenas superas ĉian intelekton, gardos viajn 
de Dio sur fidon; 10 por ke mi korojn kaj pensojn en Kristo Jesuo. 
sciu lin kaj la potencon de lia relev- 8 Fine, fratoj, kio ajn estas vera, 
iĝo kaj la kunulecon en liaj suferoj, kio ajn honesta, kio ajn justa, kio 
konformiĝinte al lia morto, 11 se ajn ćasta, kio ajn śatinda, kio ajn 
mi povos iel atingi la releviĝon el la bonfama; se estas ia virto, se estas 
mortintoj. 12 Ne kvazaŭ mi jam ia laŭdo, tion pripensu. 9 Kion vi 
trafis, aŭ jam perfektiĝis ; sed mi lernis kaj ricevis kaj aŭdis kaj vidis 
min pelas antaŭen, se mi nur povos en mi, tion faru; kaj la Dio de paco 
ekteni tion, pro kio mi estas tenata estos kun vi.
de Kristo Jesuo. 13 Miaj fratoj, 10 Sed mi forte ĝoj as en la Sin- 
mi ne rigardas min kieł jam ekten-1 joro, ke vi jam nun revivigis vian
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zorgon pri mi; vi ja estis zorgemaj,! 
sed mankis al vi oportuna tempo. 
ii Tamen mi ne parolas rilate bezon- 
on; ĉar mi lernis, en kia ajn stato 
mi estas, en tio esti kontenta. 12 Mi 
scias humiliĝi, kaj mi scias ankaŭ 
esti en abundeco; ĉie kaj ĉiel mi 
lernis la sekreton pleniĝi kaj mal- 
sati, havi abundon kaj havi mankon. 
13 Mi ĉion povas fari en tiu, kiu min 
fortikigas. 14 Tamen vi bone agis, 
partoprenante kun mi en mia suferado. 
15 Kaj vi mem, Filipianoj, ankaŭ 
scias, ke en la komenco de la evan- 
gelio, kiam mi foriris el Makedonujo, 
neniu eklezio komunikiĝis kun mi 
rilate donadon kaj ricevadon, krom 
vi solaj ; 16 ĉar eĉ en Tesaloniko
vi pli ol unufoje sendis ion por

mia bezono. 17 Mi ne deziras la 
donacon; sed mi deziras la frukton, 
kiu plimultiĝos por via profito. 
18 Sed mi havas ĉion, kaj estas en 
abundeco ; mi jam pleniĝis, ricevinte 
per Epafrodito vian senditajon, 
agrablan odorajon, oferon akcept- 
indan, kiu plaĉas al Dio. 19 Kaj mia 
Dio satigos ĉian vian bezonon, laŭ Sia 
riĉo en gloro en Kristo J esuo. 20 N un 
al nia Dio kaj Patro estu gloro por 
ĉiam kaj eterne. Amen.

21 Salutu ĉiun sanktulon en Kristo 
Jesuo. La fratoj, kiuj estas kun mi, 
vin salutas. 22 Ĉiuj sanktuloj vin 
salutas, precipe tiuj, kiuj estas el la 
domanaro de Cezaro.
23 La graco de la Sinjoro Jesuo 

| Kristo estu kun via spirito.

LA EPISTOŁO DE LA APOSTOLO PAULO AL

KOLOSEANOJ
LA

en ćia 
kresk-

11 fort-

4 PAULO apostolo de Kristo |je la Sinjoro, al ćia plaćado,
1 Jesuo per la volo de Dio, kaj bona farado fruktodonaj kaj

JL Timoteo, nia frato, 2 al la antaj en la scio de Dio;
sanktuloj kaj fidelaj fratoj en Kristo, igitaj per cia forto lau la potenco de
kiuj estas en Kolose : Graco al vi kaj Lia gloro, por cia pacienco kaj toler- 
paco estu de Dio, nia Patro. emeco kun ĝojo; 12 dankante la

3 Ni dankas Dion, la Patron de nia Patron, kiu taugigis nin por parto- 
Sinioro Jesuo Kristo, ĉiam preĝante preno en la heredajo de la sanktuloj 
por vi, 4 aŭdinte pri via fido en en lumo, 13 kaj liberigis nin el la 
Kristo ’Tesuo kaj pri via amo al ćiuj ! potenco de mallumo, kaj transportis
sanktuloj, 5 pro la espero konserv- nin en 1a r^o-nnn rlp la Filo dp sia
ita por vi’ en la ćielo, pri kiu vi jam amo; 1^
antaŭe aŭdis en la vorto de la vero aceton, la pardonon de pekoj , _
de la evangelio, 6 kiu venis ĝis estas bildo de la nevidebla Dio, la 
vi, kieł ankaŭ en la tuta mondo ĝi unuenaskito inter la tuta kreitaro , 
estas fruktodona kaj kreskanta, kieł 16 ćar en 11 kreigis cio en la .cielo 
ankaŭ en vi de post tiu tago, en kiu kaj sur la tero, cio videbla ka^ ne- 
vi aŭdis kaj eksciis la gracon de videbla, cu tronoj, cu regecoj, cu 

7 kieł vi lernis de estrecoj, ću autontatoj ; cio kreiĝis per 
' . -------------------------kaj por li; 17 kaj li estas antaŭ

ćio, kaj en li ćio ekzistas. 18 Kaj 
li estas la kapo de la korpo, la eklezio ;

13 kaj liberigis nin el la

nin en la regnon de la Filo de Sia
14 en kiu ni havas la el- , J----------- . IS H

Dio lau la vero ; 7 <*
Epafras, nia amata kunservanto, kiu 
estas fidela diakono de Kristo pro ni, 
8 kaj kiu ankaŭ sciigis nin pri via amo
en la Spirito.

9 Tial ni ankaŭ, de pjost la tago, en 
kiu ni tion aŭdis, ne ćesas pręgi kaj 
peti por vi, ke vi pleniĝu per la scio 
de Lia volo en ĉia spirita saĝo. kaj 
prudento, 10 por ke vi iradu inde
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kaj li estas la komenco, la unuenaskita 
el la mortintoj, por ke li fariĝu super- 
ulo en ćio. 19 Ćar la Patro bonvolis, 
ke en li la tuta pleneco logu ; 20 kaj 
per li kunakordigi ćion al Si mem, 
pacon farinte per la sango de lia
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kruco ; per li ĉion, ĉu sur la tero, ĉu 
en la ĉielo. 21 Kaj vin, iam fremd- 
igitajn, kaj mense malamikojn en 
malbonaj faroj, li tamen jam kun- 
akordigis 22 en la korpo de sia 
karno, per morto, por starigi vin 
sanktaj kaj senmakulaj kaj neriproć- 
eblaj antaŭ li; 23 se efektive vi 
restas en la fido, fonditaj kaj fiksitaj 
kaj firmaj en la espero de la evangelio, 
kiun vi aŭdis, kiu estas predikita 
tra la tuta kreitaro sub la ćielo, kaj 
kies diakono mi, Paŭlo, fariĝis.

24 Nun mi ĝojas pri miaj suferoj 
pro vi, kaj plenigas la mankon de la 
afliktoj de Kristo en mia karno pro 
lia korpo, kiu estas la eklezio; 
25 kies diakono mi fariĝis laŭ la 
aranĝo de Dio, donita al mi pro vi, 
por plenumi la vorton de Dio, 26 la 
misteron, kiu estas kaśita for de la 
mondaĝoj kaj de la generacioj, sed 
nun klarigita al liaj sanktuloj, 27 al 
kiuj Dio volis sciigi, kia estis la 
rićeco de la gloro de ci tiu mistero 
inter la nacianoj ; kiu estas Kristo 
en vi, la espero de gloro; 28 kaj 
kiun ni anoncas, admonante ćiun 
homon kaj instruante ćiun homon en 
ĉia sago, por ke ni starigu ćiun 
homon perfekta en Kristo Jesuo; 
29 por tiu celo mi ankaŭ laboras, 
klopodante laŭ lia energio, kiu energi- 
as en mi kun potenco.

2 MI volas do, ke vi sciu, kieł 
grandan klopodon mi havas pro 
vi, kaj pro tiuj en Laodikea, kaj 

pro ĉiuj, kiuj ne vidis mian vizaĝon 
en la karno; 2 por ke iliaj koroj
konsoliĝu, dum iii kunkroĉiĝas en 
amo, kaj al ćia rićeco de la plena 
certiĝo de kompreno, por ke iii sciu 
la misteron de Dio, Kriston, 3 en 
kiu estas kaśitaj ćiuj trezoroj de 
saĝeco kaj de scio. 4 Tion mi 
diras, por ke neniu vin trompu per 
parola allogeco. 5 ĉar kvankam mi 
lau karno forestas, tamen laŭ spirito 
mi estas kun vi, ĝojante kaj vidante 
vian ordon kaj la firmecon de via 
fido al Kristo.

6 Kieł do vi ricevis Kriston Jesuon, 
la Sinjoron, tiel vi iradu en li, 
7 enradikigite kaj konstruite en li, 
kaj firmigite en la fido, kieł vi estas 
instruitaj, kun abundo da dankesprimo.

8 Gardu vin, ke neniu prirabu vin 
per filozofio kaj vanta trompo, laŭ 
la tradicio de homoj, laŭ la elementoj

de~ la mondo, kaj ne laŭ Kristo; 
9 car en li korpe loĝas la tuta pleneco 
de la Dieco, 10 kaj vi estas plen- 
igitaj en li, kiu estas la kapo de ćia 
estreco kaj aŭtoritato; 11 en kiu
ankaŭ vi cirkumcidiĝis per cirkum- 
cido ne manfarita, en la demeto de 
la korpo de la karno, en la cirkum- 
cido de Kristo; 12 enterigite kun
li en bapto, en kiu ankaŭ vi estas 
kunlevitaj per la fido al la energio de 
Dio, kiu lin levis el la mortintoj. 
13 Kaj vin, kiuj estis malvivaj per viaj 
eraroj kaj la necirkumcido de via 
karno, Li vivigis kun li, pardoninte 
al ni ćiujn erarojn; 14 elviŝinte la
dekreton kontraŭ ni en ordonoj skrib- 
itan, kiu estis al ni malfavora, kaj li 
forprenis ĝin el la mezo, najlinte ĝin 
al la kruco; 15 kaj foriginte de si
la estrecojn kaj la aŭtoritatojn, 
paradę malkaśis ilin, triumfante super 
iii en ĝi.

16 Neniu do vin juĝu pri manĝaĵo, 
aŭ trinkaĵo, aŭ rilate al festo, aŭ 
novmonato, aŭ sabato; 17 kiuj 
estas ombro de la estontaĵoj, sed la 
korpo apartenas al Kristo. 18 Neniu 
for rab u de vi vian premion per 
memvola humileco kaj kulto de la 
anĝeloj, entrudante sin en tion, kion 
li ne vidis, vante blovoŝvelinte per sia 
karna menso, 19 kaj ne tenante 
sin al la Kapo, el kiu la tuta korpo, per 
la artikoj kaj ligiloj provizita kaj 
kunigita, kreskas laŭ la kreskigo de

20 Se vi mortis kun Kristo for de la 
elementoj de la mondo, kial, kieł 
vivantaj en la mondo, vi submetiĝas al 
dekretoj : 21 Ne tuśu, ne gustumu, 
ne palpu, 22 pri ćio, kio pereas 
per la uzado, laŭ la ordonoj kaj 
doktrinoj de homoj ? 23 Ćio tio
hayas śajnon de saĝeco en volokulto 
kaj humileco kaj severeco rilate al 
la korpo, sed ne en ia valoro por 
plensatigo de la karno.

3 SE do vi estas levitaj kun Kristo, 
sercu tion, kio estas supre, kie 
Kristo sidas dekstre de Dio.

2 Atentu tion, kio estas supre, ne 
surterajojn. 3 Ćar vi mortis, kaj 
via vivo kaŝiĝis kun Kristo en Dio.
4 Kiam aperos Kristo, nia vivo, tiarn 
vi ankaŭ kun li aperos en gloro.

5 Malvivigu do viajn membrojn, 
kiuj estas sur la tero: malćastecon, 
malpurecon, volupton, malbonau
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deziron, kaj avidecon, kiu estas 
idolkulto; 6 pro kio venas la kol-
ero de Dio sur la filojn de malobeo; 
7 en kiuj vi ankaŭ iam iradis, kiam 
vi vivis en ili. 8 Sed nun formetu 
ankaŭ la jenajn: koleron, pasian 
indignon, malicon, kalumnion, hont- 
indan parolon el via buŝo; 9 ne
mensogu unu al alia, ĉar vi jam for- 
metis la malnovan homon kun liaj 
agoj, io kaj surmetis la novan 
homon, kiu estas renovigata al scio 
laŭ la bildo de Tiu, kiu lin kreis; 
ii kie ne povas esti Greko kaj 
Judo, cirkumcido kaj necirkumcido, 
barbaro, Skito, sklavo, liberulo, sed 
Kristo estas ĉio kaj en ĉio.

12 Surmetu do, kiel elektitoj de 
Dio, sanktaj kaj amataj, koron de 
kompato, bonkorecon, humilecon, 
mildecon, toleremecon; 13 reci-
proke paciencante kaj pardonante, 
se iu havas plendon kontraŭ iu; kiel 
la Sinjoro pardonis vin, tiel vi ankaŭ 
faru ; 14 kaj super ĉion tion surmetu 
anion, kiu estas ligilo de perfekteco. 
15 Kaj la paco de Kristo prezidu en 
viaj koroj, al kiu ankaŭ vi estas 
vokitaj en unu korpo, kaj estu dank- 
emaj. 16 La vorto de Kristo loĝu 
en vi riće, en ĉia saĝeco ; kaj instruu 
kaj admonu unu la alian per psalmoj 
kaj himnoj kaj spiritaj kantoj, kant- 
ante kun graco en viaj koroj al Dio. 
17 Kaj kion ajn vi faras per vorto 
aŭ ago, faru ćion en la nomo de la Sin
joro Jesuo, dankante Dion, la Patron, 
per li.

18 Edźinoj, submetiĝu al viaj edzoj, 
kiel decas en la Sinjoro. 19 Edzoj, 
atnu viajn edzinojn, kaj ne maldolć- 
iĝu kontraŭ iii. 20 Infanoj, obeu 
viajn gepatrojn en ĉio, ĉar tio plaćas 
al la Sinjoro. 21 Patroj, ne kolerigu 
viajn infanoj n, por ke iii ne senkuraĝ- 
iĝu. 22 Sklavoj, obeu en ĉio al la sin- 
joroj laŭ la karno, ne per okulservo, 
kiel homplaćantoj, sed en simpleco 
de koro, timante la Sinjoron ; 23 kaj 
kion ajn vi faras, laboru plenanime, 
kiel por la Sinjoro, kaj ne por 
homoj, 24 sciante, ke de la Sinjoro 
vi ricevos la rekompencon de la 
heredaĵo; ĉar vi servas la Sinjoron 
Kristo. 25 Sed ćiu maljuste faranta 
ricevos returne laŭ sia maljustaĵo, 
kaj ne ekzistas personfavorado.

4Sinjoroj, donu al viaj sklavoj 
justaĵon kaj egalaĵon, sciante, 
ke vi ankaŭ havas Sinjoron en 

la ćielo.
2 En preĝado persistu, viglante en 

ĝi kun danko; 3 preĝante sam-
tempe ankaŭ pro ni, por ke Dio mal- 
fermu al ni pordon por la vorto, 
por paroli la misteron de Kristo, 
pro kiu mi estas ankaŭ enkatenita; 
4 por ke mi klarigu ĝin, kiel mi 
devus paroli. 5 Iradu en saĝeco 
rilate al la eksteruloj, elaćetante la 
tempon. 6 Via parolo estu ćiam 
kun graco, spicita per salo, por 
ke vi sciu, kiel vi devus respondi 
al ćiu.

7 Pri ćiuj miaj aferoj sciigos 
vin Tiĥiko. la amata frato kaj 
fidela diakono kaj kunservanto en 
la Sinjoro, 8 kiun mi sendis al vi 
ĝuste por tio, ke vi sciiĝu pri nia 
farto, kaj ke li konsolu viajn kor- 
ojn, 9 kunę kun Onesimo, la 
fidela kaj amata frato, kiu estas el 
vi. Ili sciigos vin pri ćiuj ći tieaj 
aferoj.

10 Salutas vin Aristarho, mia kun- 
malliberulo, kaj Marko, kuzo de 
Barnabas (pri kiu vi ricevis ordonojn ; 
se li venos al vi, akceptu lin), 11 kaj 
Jesu, nomata Justo, kiuj estas el la 
cirkumcido; tiuj solaj estas miaj 
kunlaborantoj por la regno de Dio, 
kiuj estis al mi konsolilo. 12 Salutas 
vin Epafras, kiu estas el vi, servisto 
de Kristo Jesuo, ćiam klopodeganta 
pro vi en siaj preĝoj, por ke vi staru 
perfektaj kaj konvinkitaj en la tuta 
volo de Dio. 13 ćar mi atestas 
pri li, ke li havas multan fervoron 
pro vi, kaj pro tiuj, kiuj estas en 
Laodikea, kaj en Hierapolis. 14 Sal
utas vin Luko, la amata kuracisto, 
kaj Demas. 15 Salutu la fratojn 
en Laodikea, kaj Nimfason, kaj la 
eklezion en ilia domo. 16 Kaj kiam 
la epistoło estos legita će vi, faru, ke 
ĝi estu legata ankaŭ en la eklezio en 
Laodikea; kaj ke vi ankaŭ lęgu la 
epistolon el Laodikea. 17 Kaj diru 
al Arĥipo: Zorgu pri la diakoneco, 
kiun vi ricevis en la Sinjoro, por ke 
vi plenumu ĝin.

18 La saluto per la propra mano de 
mi, Paŭlo. Memoru miajn katenojn. 
Graco estu kun vi.
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LA UNUA EPISTOŁO DE LA APOSTOLO PAULO 
AL LA

TESALONIKANOJ

IPAŬLO kaj Silvano kaj Timo- 
teo al la eklezio de la Tesa- 
lonikanoj en Dio, la Patro, kaj 

la Sinjoro Jesuo Kristo: Graco al 
vi kaj paco.

2 Ni ćiam dankas Dion pri vi ćiuj, 
memorigante pri vi en niaj preĝoj ; 
3 memorante senĉese vian laboron 
de fido kaj penadon de amo kaj 
paciencon de espero al nia Sinjoro 
Jesuo Kristo, antaŭ nia Dio kaj Patro ; 
4 sciante, fratoj, amataj de Dio, vian 
elekton, 5 ćar nia evangelio venis 
al vi ne nur parole, sed ankaŭ kun 
potenco kaj kun la Sankta Spirito 
kaj plena certigo; vi scias, kiaj 
homoj ni ĉe vi montriĝis pro vi. 
6 Kaj vi fariĝis imitantoj de ni kaj 
de la Sinjoro, ricevinte la vorton en 
multe da aflikto, kun gojo de la 
Sankta Spirito ; 7 tiel, ke vi fariĝis 
modelo por ćiuj kredantoj en Makedon- 
ujo kaj en la Aĥaja lando. 8 Ćar 
de vi la vorto de la Sinjoro estas 
diseĥita ne nur en Makedonujo kaj la 
Aĥaja lando, sed en ćiu loko via 
fido al Dio disvastiĝis, tiel. ke ni 
ne bezonas diri ion. 9 ćar iii mem 
pri ni rakontas, kian alvenon ni havis 
ĉe vi; kaj kieł vi vin turnis al Dio 
for de idoloj, por servi vivantan kaj 
veran Dion, 10 kaj atendi Lian 
Filon el la ćielo, la Filon, kiun Li 
levis el la mortintoj, Jesuon, kiu nin 
savas de la estonta kolerego.

2 ĆAR vi mem scias, fratoj, ke 
nia alveno al vi ne montriĝis 
senfrukta; 2 sed suferinte kaj

insultite en Filipi, kieł vi scias, ni 
kuraĝiĝis en nia Dio prediki al vi 
la evangelion de Dio meze de granda 
konflikto. 3 Ćar nia instruado ne 
devenis de eraro, nek de malpureco, 
kaj ĝi ne estas kun ruzo; 4 sed 
kieł Dio nin aprobis, por konfidi al 
ni la evangelion, tiel ni parolas, por 
płaci ne al homoj, sed al Dio, kiu 
esploras niajn korojn. 5 ćar, kieł viI 

| scias, ni neniam troviĝis kun vortoj 
flataj, nek kun avideca preteksto

' (Dio estas atestanto), 6 nek celante 
homan gloron ĉe vi aŭ će iu alia, 
kvankam ni povis esti al vi ŝarĝaj, 
kieł apostoloj de Kristo. 7 Sed ni 
estis mildaj inter vi, kieł vartistino, 
fleganta siajn proprajn infanojn; 
8 tiel same ni, sentante por vi koran 
inklinon, volonte tiam dividus kun 
vi, ne nur. la evangelion de Dio, 
sed ankaŭ niajn proprajn animojn, 
ĉar vi fariĝis por ni tre karaj. 9 ćar 
vi memoras, fratoj, nian penadon kaj 
laboregon : nokte kaj tage laborante, 
por ke ni ne fariĝu ŝarĝo por iu el vi, 
ni predikadis al vi la evangelion de 
Dio. 10 Vi estas atestantoj, kaj 
Dio ankaŭ, kieł sankte kaj juste kaj 
senkulpe ni kondutis će vi kredantoj ; 
11 kieł vi scias, ke por ćiu el vi ni 
estis kieł patro će siaj infanoj, vin 
admonante kaj kuraĝigante, kaj 
petegante, 12 ke vi iradu inde je 
Dio, kiu vin vokas en Sian regnon 
kaj gloron.

13 Pro ĉi tio ankaŭ ni senćese dankas 
Dion, ke ricevinte per nia parolo la 
vorton de Dio, vi akceptis ne la 
homan vorton, sed, kieł ĝi vere estas, 
la Dian vorton, kiu ankati energias 
en vi, kiuj kredas. 14 ćar vi, fratoj, 
fariĝis imitantoj de la eklezioj de Dio 
en Kristo Jesuo, kiuj estas en Judujo ; 
ćar tiajn samajn suferojn vi ankaii 
spertis će viaj samlandanoj, kiajn tiuj 
će la Judoj, 15 kiuj mortigis la 
Sinjoron Jesuo kaj la profetojn, 
kaj nin elpelis, kaj ne plaćas al Dio, 
kaj estas kontraŭuloj al ćiuj homoj ; 
16 iii malhelpis al ni prediki al la naci; 
anoj, por ke iii saviĝu, por kompletigi 
ćiam la sumon de siaj pekoj ; kaj 
sur ilin venis la kolero ĝis ekstrema 
mezuro.

17 Sed, fratoj, ni, senigite je vi dum 
kelka tempo, persone, ne korę, des 
pli fervore klopodis vidi vian vizaĝon
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kun multa sopiro ; 18 car ni deziris
veni al vi; mi, Paulo, tion deziris 
pli ol unufoje; sed malhelpis nin 
Satano. 19 ćar kio estas nia espero, 
aŭ ĝ-ojo, aŭ krono de singratulado? 
Cu ĝi ja ne estas vi, antaŭ nia Sinjoro 
Jesuo Kristo ĉe lia alveno? 20 Car 
vi estas nia gloro kaj nia goj o.

3KIAM do ni jam ne poyis resti 
trankvilaj, ni decidis esti lasitaj 
solaj en Ateno ; 2 kaj ni sendis

Timoteon, nian fraton kaj servanton 
de Dio en la evangelio de Kristo, 
por firmigi vin kaj konsoli vin pri yia 
fido, 3 por ke neniu estu śancelita 
de tiuj afliktoj ; car vi mem scias, 
ke iii apartenas al nia sorto. 4 Car 
kiam ni estis će vi, ni antaŭdiris al vi, 
ke ni nepre suferos ; kaj tio efektiye 
okazis, kieł vi ja scias. 5 Pro tio 
mi ankaŭ, kiam mi jam ne povis resti 
trankvila, sendis, por ke mi certiĝu 
pri via fido, pro timo, ke eble la tent- 
anto vin tentis kaj ke nia laboro fariĝos 
senutila. 6 Sed kiam Timoteo, jus 
veninte al ni de vi, donis al ni bonajn 
sciigojn pri via fido kaj via amo, kaj 
ke vi ćiam memoras nin bonkore, 
sopirante vidi nin, kieł ni ankaŭ yin, 
7 pro tio ni konsoliĝis, fratoj, pri yi, 
en ćia nia malĝojo kaj aflikto, per via 
fido; 8 car nun ni vivas, se vi 
staras firmę en la Sinjoro. 9 Car 
kian dankon ni povas repagi al Dio 
pri vi, pro la tuta ĝojo, per kiu ni 
gojas pro vi antaŭ Dio; 10 nokte
kaj tage preĝante fervore, ke ni povu 
vidi vian vizaĝon kaj perfektigi la 
mankojn de via fido?

11 Nia Dio kaj Patro mem kaj nia 
Sinjoro Jesuo direktu nian vojon al vi; 
12 kaj la Sinjoro pligrandigu kaj 
abundigu će vi la amon de unu al la 
alia kaj al ćiuj, kieł ni amas vin; 
13 por ke li faru viajn korojn sen- 
kulpaj kaj sanktaj antaŭ nia Dio kaj 
Patro, će la alveno de nia Sinjoro 
Jesuo kun ćiuj liaj sanktuloj.

4 FINE do, fratoj, ni petegas kaj 
admonas vin en la Sinjoro Jesuo, 
ke kiamaniere vi lernis de ni, kieł 

vi devus iradi kaj płaci al Dio (kaj 
vi ja tiel iradas), tiamaniere vi pli 
kaj pli abunde agu. 2 Ćar yi scias, 
kian admonon ni donis al vi en la 
Sinjoro Jesuo. 3 ćar jen estas la 
volo de Dio, via sanktiĝo, ke vi yin 
detenu de malćasteco; 4 ke ćiu 
el vi sciu preni al si sian propran ajon 

en sankteco kaj honoro, 5 ne en la 
pasiode volupto, kieł la nacianoj, kiuj 
ne konas Dion ; 6 ke neniu pęku kaj 
trompu sian fraton en ći tio; car la 
Eternulo estas venĝanto en ćio tio, 
kieł ankaŭ ni antaŭavertis vin kaj 
atestis. 7 Ćar Dio nin vokis ne por 
malpureco, sed por sanktiĝo. 8 Tiu 
do, kiu malakceptas, malakceptas ne 
homon, sed Dion, kiu donas al vi Sian 
Sanktan Spiriton.
9 Sed pri amo al la frataro, vi ne 

bezonas, ke oni skribu al vi, ćar vi 
mem estas instruitaj de Dio ami unu 
la alian; 10 ćar vi ja tion faras al
ćiuj fratoj, kiuj estas en la tuta Make- 
donujo. Sed ni admonas vin, fratoj, 
ke vi amu pli kaj pli abunde, 11 kaj 
ke vi celu esti kvietaj, kaj fari viajn 
proprajn aferojn, kaj labori per viaj 
manoj, ĝuste kieł ni al vi ordonis ; 
12 por ke vi iradu konvene antaŭ 
tiuj, kiuj estas ekstere, kaj por ke 
nenio al vi manku.

13 Sed ni ne volas, fratoj, ke vi ne 
sciu pri tiuj, kiuj endormiĝis; por ke 
vi ne malĝoju, kieł la ceteraj, kiuj 
havas nenian esperon. 14 Ćar se 
ni kredas, ke Jesuo mortis kaj re- 
leviĝis, tiel ankaŭ tiujn, kiuj endorm- 
iĝis en Jesuo, Dio venigos kun li. 
15 ćar ni diras al vi per la vorto de 
la Sinjoro, ke ni, kiuj estos vivaj, 
restantaj ĝis la alveno de la Sinjoro, 
tutę ne havos lokon antau la en- 
dormiĝintoj. 16 ćar la Sinjoro mem 
małsupreniros de la ćielo, kun signal- 
krio, kun la voĉo de la ĉefanĝelo, kaj 
kun la trumpeto de Dio ; kaj la mort- 
intoj en Kristo leviĝos la unuaj ; 
17 poste ni, kiuj vivas, ankoraŭ rest
antaj, estos kunę kun iii suprenkapt- 
itaj en la nubojn, por renkonti la 
Sinjoron en la aero; kaj tiel ni estos 
por ćiam kun la Sinjoro. 18 Tial 
per tiuj vortoj konsolu unu ła alian. 5 SED pri la tempoj kaj okazoj, 

fratoj, vi ne bezonas, ke oni 
skribu al vi. 2 Ćar vi mem tutę 

bonę scias, ke la tago de la Sinjoro 
venas, kieł śtelisto en la nokto. 
3 Dum oni diras: Paco kaj sen- 
danĝereco, tiam subita detruo venas 
sur ilin, kieł naskodoloro al graved- 
ulino, kaj iii tutę ne forsaviĝos. 
4 Sed vi, fratoj, ne estas en mallumo 
tiel, ke tiu tago vin trafus kieł śtelisto ; 
5 ćar vi ćiuj estas filoj de lumo kaj 
filoj de la tago; ni ne estas el ła
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nokto, nek el mallumo; 6 tial ni 
ne dormu, kiel la ceteraj, sed ni 
viglu kaj estu sobraj. 7 Ĉar kiuj 
dormas, tiuj dormas en la nokto ; kaj 
kiuj ebriiĝas, tiuj ebriiĝas en la 
nokto. 8 Sed ĉar ni estas el la 
tago, ni estu sobraj, surmetante la 
kirason de fido kaj amo, kaj, kiel 
kaskon, la esperon de savo. 9 ĉar 
Dio nin destinis ne al kolero, sed al 
la ricevo de savado per nia Sinjoro 
Jesuo Kristo, 10 kiu mortis por ni, 
por ke ni vivu kunę kun li, ĉu ni 
maldormos aŭ dormos. 11 Tial 
admonu vin reciproke kaj edifu unu 
la alian, kiel ankaŭ vi jam faradas.

12 Sed ni petegas vin, fratoj, koni 
tiujn, kiuj laboras ĉe vi kaj estras ĉe 
vi en la Sinjoro kaj vin admonas, 
13 kaj estimi ilin treege kun amo 
pro ilia laboro. Estu pacemaj unu 
kun la alia. 14 Kaj ni petas vin, 
fratoj, admonu la senordulojn, 
kuraĝigu la nebravulojn, subtenu la 
malfortulojn, estu paciencaj kontraŭ

ĉiuj. 15 Zorgu, ke neniu redonu 
al iu malbonon por malbono; sed 
ĉiam sekvu tion, kio estas bona, unu 
por alia kaj por ćiuj. 16 Ĝoju ćiam ; 
17 preĝu senćese; 18 pri ćio donu 
dankon; car tia estas la volo 
de Dio en Kristo Jesuo pri vi. 
19 Ne estingu la Spiriton; 20 ne 
malestimu profetajojn; 21 elprovu 
ĉion ; tenu firmę tion, kio estas bona ; 
22 detenu vin de ćia formo de mal
bono.

23 Kaj la Dio de paco vin sanktigu 
tutę; kaj via spirito kaj animo kaj 
korpo estu plene konservitaj sen 
kulpo, će la alveno de nia Sinjoro 
Jesuo Kristo. 24 Fidela estas Tiu, 
kiu vin vokas, kiu ankaŭ faros.

25 Fratoj, preĝu por ni.
26 Salutu ćiujn fratojn per sankta 

kiso. 27 Mi solene petegas vin 
per la Sinjoro, ke oni lęgu ci tiun 
epistolon antaŭ la tuta frataro.

28 La graco de nia Sinjoro Jesuo 
Kristo estu kun vi.

LA DUA EPISTOŁO DE LA APOSTOLO PAŬLO 
AL LA

TESALONIKANOJ

1 PAULO kaj Silvano kaj Timoteo 
al la eklezio de la Tesalonikanoj 
en Dio, nia Patro, kaj la Sinjoro 

Jesuo Kristo: 2 Graco al vi kaj 
paco de Dio, la Patro, kaj de la 
Sinjoro Jesuo Kristo.

3 Ni devas ĉiam danki Dion pro vi, 
fratoj, kiel estas ja dece, pro tio, ke 
via fido kreskas treege, kaj abundas 
via reciproka amo de ćiu al ćiu, 
4 tiel, ke ni mem fanfaronas pri vi 
en la eklezioj de Dio, pro via paci- 
enco kaj fido sub ĉiuj viaj persekutoj 
kaj afliktoj, kiujn vi elportadas; 
5 tio estas evidenta signo de la 
justa juĝo de Dio ; por ke vi montriĝu 
indaj je la regno de Dio, por kiu vi 
ankaŭ suferas ; 6 car estas justajo
će Dio redoni afliktojn al tiuj, kiuj 
vin afliktas, 7 kaj al vi, la aflikt- 
ataj, ripozon kun ni, će la malkaŝiĝo 

de la Sinjoro Jesuo el la ćielo kun la 
anĝeloj de lia potenco, 8 en flam- 
anta fajro, por venigi venĝon sur 
tiujn, kiuj ne konas Dion kaj ne obeas 
al la evangelio de nia Sinjoro Jesuo; 
9 kiuj suferos punadon, eternan 
detruon de antaŭ la viza£o de la 
Sinjoro kaj de la gloro de lia potenco, 
10 kiam li venos por esti glorata en 
siaj sanktuloj, kaj esti admirata će 
ćiuj, kiuj ekkredis (car nia atestado 
će vi estis kredata) en tiu tago- 
11 Por tiu celo ni ankaŭ konstantę 
preĝas por vi, ke nia Dio vin trovu 
indaj je la voko, kaj kun potenco 
plenumu ĉiun bonvolon de boneco 
kaj ćiun laboron de fido; 12 por ke 
la nomo de nia Sinjoro Jesuo estn 
glorata en vi, kaj vi en li, laŭ la 
graco de nia Dio kaj la Sinjoro Jesuo 
Kristo.
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II. TESALONIKANOJ 2. 1—3. 18

2NUN ni petegas vin, fratoj, 
koncerne la alvenon de nia 
Sinjoro Jesuo Kristo kaj nian 

alkolektiĝon al li, 2 ke vi ne fariĝu 
facile skueblaj mense, kaj ne kon- 
sterniĝu, ĉu per spirito, aŭ per parolo, 
aŭ per letero ŝajne de ni, kvazaŭ 
la tago de la Sinjoro jam apudestus ; 
3 neniu vin trompu iamaniere ; ĉar 
nepre antaŭe okazos la apostateco, 
kaj la homo de peko malkaŝiĝos, la 
filo de pereo, 4 kiu kontraŭmetas 
sin kaj levas sin super ĉion, kion 
oni nomas Dio aŭ adoras; tiel, ke li 
sidas en la templo de Dio, elmontr- 
ante sin, kvazaŭ li estas Dio. 5 Ĉu 
vi ne memoras, ke mi diris tion al vi, 
dum mi estis kun vi? 6 Kaj nun 
vi scias, kio malhelpas, ppr ke 
li malkaŝiĝu siatempe. 7 ĉar la 
mistero de maljusteco jam energias ; 
sed restas ankoraŭ la malhelpanto, 
ĝis li estos formovita. 8 Kaj tiam 
malkaŝiĝos la maljustulo, kiun la 
Sinjoro Jesuo detruos per la spiro de 
sia buŝo kaj neniigos per la apero 
de sia alveno; 9 tiun, kies alveno 
estas pro la energio de Satano kun 
ĉia potenco kaj kun signoj kaj mensog- 
aj mirindaĵoj, 10 kaj kun ĉia trompo 
de maljusteco por la pereantoj, pro 
tio, ke iii ne ricevis la amon al la vero 
por esti savitaj. 11 Kaj pro tio Dio 
sendas al iii energion de eraro, tiel, ke 
iii kredos mensogon ; 12 por ke estu 
juĝataj ćiuj, kiuj ne kredis la veron, 
sed trovis plezuron en maljusteco.

13 Sed ni devas ĉiam danki Dion 
pro vi, fratoj, amataj de la Sinjoro, 
pro tio, ke Dio vin elektis de la 
komenco al savo en la sanktigo de la 
Spirito kaj kredo al la vero; 14 al
kiu Li vin vokis per nia evangelio, 
por la akiro de la gloro de nia Sinjoro 
Jesuo Kristo. 15 Tial, fratoj, star u 
firmę, kaj tenu la tradiciojn, kiujn vi 
lernis ću per parolo, aŭ per ia letero 
nia.

16 Nia Sinjoro Jesuo Kristo mem, 
kaj Dio, nia Patro, kiu nin amis kaj 
al ni donis eternan konsolon kaj 
bonan esperon per graco, 17 kon- 

solu viajn korojn kaj fortigu ilin por 
ćia bona faro kaj vorto.

3 FINE, fratoj, preĝu por ni, ke la 
vorto de la Sinjoro disvastiĝu 
kaj estu glorata, kieł ankaŭ ĉe vi;

2 kaj ke ni forsaviĝu de senprudentaj 
kaj malbonaj homoj ; ĉar ne ĉe ćiuj 
estas la fido. 3 Sed fidela estas 
la Sinjoro, kiu vin fortikigos kaj 
vin defendos kontraŭ la malbonulo. 
4 Sed ni fidas la Sinjoron rilate vin, 
ke vi faras kaj faros tion, kion ni 
ordonas. 5 Kaj la Sinjoro direktu 
viajn korojn en la amon al Dio kaj 
en la paciencon de Kristo.

6 Ni ordonas al vi, fratoj, en la 
nomo de la Sinjoro Jesuo Kristo, ke 
vi vin apartigu for de ćiu frato, kiu 
iradas senorde kaj ne laŭ la tradicio, 
kiun oni ricevis de ni. 7 Car vi 
mem scias, kieł vi devas nin imiti; 
car ni ne kondutis senorde inter vi; 
8 nek manĝis panon donace de iu, 
sed per laboro kaj penado, nokte kaj 
tage laborante, por ke ni ne fariĝu 
ŝarĝo por iu el vi; 9 ne kvazaŭ ni
ne havus tian rajton, sed por estigi 
nin ekzemplo antaŭ vi, ke vi nin 
imitu. 10 Ĉar eć kiam ni estis će 
vi, la jenon ni ordonis al vi: Se iu ne 
volas labori, tiu ankaŭ ne manĝu. 
11 Ćar ni aŭdas, ke inter vi iradas 
senorde kelkaj, kiuj tutę ne laboras, 
sed en ćies aferojn sin enŝovas. 
12 Tiajn ni ordonas kaj admonas pro 
la Sinjoro Jesuo Kristo, ke kviete 
ili laboru kaj manĝu sian propran 
panon. 13 Sed vi, fratoj, ne laciĝu 
en bonfarado. 14 Sed se iu ne 
obeos al la parolo de ći tiu nia 
epistoło, rimarku tiun, kaj ne estu 
por li kamaradoj, por ke li hontiĝu. 
15 Tamen ne rigardu lin kieł mal- 
amikon, sed admonu lin kieł fraton.

16 La Sinjoro de paco mem donu 
al vi pacon ćiutempe kaj ćiumaniere. 
La Sinjoro estu kun vi ćiuj.

17 La saluto de mi, Paŭlo, per mia 
propra mano, kiu estas la signo en 
ciu epistoło; tiel mi skribas. 18 La 
graco de nia Sinjoro Jesuo Kristo 
estu kun vi ćiuj.
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la unua epistoło de la apostolo paŭlo al
TIMOTEO

nia
1 PAULO, apostolo de Kristo 

Jesuo, lati la ordono de Dio, 
nia Savanto, kaj Kristo Jesuo, 
espero, 2 al Timoteo, mia vera 

filo en fido: Graco, kompato, kaj 
paco de Dio, la Patro, kaj de Kristo
Jesuo, nia Sinjoro.
3 Kieł mi, ekironte en Makedonujon, 

petis vin resti en Efeso, por ke vi 
admonu kelkajn homojn, ke iii ne 
instruu alian doktrinon, 4 nek 
atentu fabelojn kaj senfinajn gene- 
alogiojn, kiuj naskas diskutojn, pli 
ol tiun administradon de Dio, kiu 
estas laŭ la fido—tiel faru. 5 Sed 
la celo de la admono estas amo el 
pura koro kaj bona konscienco kaj 
sincera fido ; 6 kion maltrafinte,
kelkaj homoj sin deturnis al vanta 
babilado, 7 dezirante esti instru- 
istoj de la leĝo, kvankam iii ne kom- 
prenas tion, kion iii diras, nek tion, 
pri kio iii faras aserton. 8 Sed 
ni scias, ke la lego estas bona, se oni 
gin laŭleĝe uzas, 9 sciante, ke la 
lego ekzistas ne por justulo, sed 
por homoj senleĝaj kaj malobeemaj, 
malpiaj kaj pekemaj, malsanktaj kaj 
profanaj, por patromortigantoj kaj 
patrinomortigantoj, hommortigantoj, 
10 malćastuloj kaj viruzaĉantoj, hom- 
stelistoj, mensogantoj, falseĵurantoj, I 
kaj ĉio ajn alia kontraŭa al la sana 
doktrino; 11 laŭ la konfidita al mi
evangelio de la gloro de la benata 
Dio.

12 Mi dankas Kriston Jesuon, nian 
Sinjoron, kiu min kapabligas, tial, 
ke li trovis min fidela, destinante 
min al sia servado; 13 kvankam
mi antaŭe estis blasfemanto kaj 
persekutanto kaj insultanto; tamen 
mi ricevis kompaton, ĉar mi tion faris 
nesciante kaj nekredante; 14 kaj 
la graco de nia Sinjoro abunde sufiĉ- 
egis kun fido kaj amo, kiuj estas 
en Kristo Jesuo. 15 Fidinda estas 
la diro, kaj inda je plena akcepto, ke

8 Mi deziras do, ke la viroj preĝu 
en ĉiu loko, levante sanktajn manojn, 
sen kolero kaj disputado. 9 Tiel 
same, ke virinoj sin vestu per decaj 
vestoj, kun modesteco kaj sobreco; 
ne kun harplektaĵoj, aŭ oro, aŭ perloj, 
aŭ multekostaj vestoj ; 10 sed (kio
konvenas al virinoj konfesantaj la 
piecon) per bonfaroj. 11 Virino 

Kri^n' TAÓ.n 5------— lernu en kvieteco kun ĉia submetiĝo.Kristo Jesuo envems en la mondon, I 12 Sed mi ne permesas al virino

porsavi pekantojn, el kiuj mi estas 
la ĉefa; 16 tamen pro tiu kaŭzo
mi ricevis kompaton, por ke en mi, 
kieł la ćefa, Jesuo Kristo elmontru 
sian tutan paciencegon, kieł ekzemplo 
por tiuj, kiuj poste kredos al li por 
eterna vivo. 17 Nun al la Reĝo 
eterna, senmorta, nevidebla, la sola 
Dio, estu honoro kaj gloro por ćiam 
kaj eterne. Amen.

18 Ci tiun zorgadon mi komisias 
ai Y1’ P!a Timoteo, laŭ la profet- 
ajoj, kiuj antaŭiris sur vin, ke per iii vi 
militadu la bonan militon, 19 ten- 
ante la fidon kaj bonan konsciencon, 
kiun forpuśinte de si, kelkaj homoj 
sippereis rilate la fidon; 20 el kiuj 
estas Himeneo kaj Aleksandro, kiujn 
mi transdonis al Satano, por ke iii 
lernu ne blasfemi.

2 MI konsilas do, antaŭ ĉio, fari 
petegojn, preĝojn, propetadojn, 
dankojn por ćiuj ; 2 por reĝoj

kaj ćiuj eminentuloj, por ke ni vivadu 
trankvile kaj kviete en plena pieco 
kaj seriozeco. 3 Tio estas bona 
kaj akceptebla antaŭ Dio, nia Savanto, 
4 kiu volas, ke ćiuj homoj estu savitaj 
kaj yenu al la scio de la vero. 5 Car 
ekzistas unu Dio, kaj unu interulo 
inter Dio kaj homoj, homo, Kristo 
Jesuo, 6 kiu sin donis kieł elaćet- 
aĵon por ćiuj, ateston elmontrotan 
en konvenaj tempoj ; 7 por kio
mi estas nomita predikisto kaj 
apostolo (mi diras la veron, mi ne
mensogas), instruisto por la nacianoj 
en fido kaj vero.
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I. TIMOTEO 2. 13—5. 7

instruadi, nek regi super viro, sed esti 
en kvieteco. 13 Ĉar Adam kreiĝis la 
unua, poste Eva; 14 kaj Adam ne 
trompiĝis; sed la virino, trompite, 
falis en pekon ; 15 sed ŝi saviĝos per 
la naskado, se ili daŭras en fido kaj 
amo kaj sanktiĝo kun sobreco.

3FIDINDA estas la diro: Se iu 
celas episkopecon, tiu deziras 
bonan laboron. 2 Episkopo do 

devas esti neriproćebla, edzo de unu 
edzino, sobra, moderema, ordema, I 
gastama, instruema, 3 ne vindrink- 
ema, ne batema; sed mildanima, ne 
disputema, ne monamanto; 4 reg- 
anta bonę sian propran doman- 
aron, tenante siajn gefilojn sub 
regado kun ćia seriozeco 5 (sed 
se iu ne scias regi sian propran 
domon, kiel li zorgos pri la eklezio 
de Dio ?); 6 ne novico, por ke li
ne ŝvelu per fiereco kaj ne fału en 
la kondamnon de la diablo. 7 Krom 
tio li devas havi bonan ateston de 
la eksteruloj, por ke li ne fału en 
riproćon kaj kaptilon de la diablo. 
8 Tiel same diakonoj devas esti 
seriozaj, ne duflanke parolantaj, ne 
tro amantaj vinon, ne avidantaj 
malhonoran gajnon; 9 tenantaj la
misteron de la fido en pura konscienco. 
10 Kaj tiuj ankaŭ estu unue prov- 
itaj ; poste ili servu kiel diakonoj, se 
ili estos neriproćeblaj. 11 Virinoj 
ankaŭ devas esti seriozaj, ne kalumni- 
antoj, sobraj, fidelaj pri ćio. 12 La 
diakonoj estu edzoj de po unu edzino, 
regantaj bonę siajn gefilojn kaj siajn 
proprajn domojn. 13 ćar tiuj, kiuj 
bonę servadis kiel diakonoj, akiras al 
si bonan gradon kaj grandan kuraĝon 
en la fido, kiu estas en Kristo Jesuo.

14 Ći tion mi skribas al vi, esperante 
veni al vi baldaŭ, 15 sed se mi 
prokrastos, por ke vi komprenu, kiel 
oni devas konduti en la domo de Dio, 
kiu estas la eklezio de la vivanta Dio, 
la kolono kaj bazo de la vero. 16 Kaj 
laŭ konsento, granda estas la mistero 
de pieco: Tiu, kiu elmontriĝis en la 
karno, praviĝis en la spirito, estis 
vidita de anĝeloj, pripredikita će la 
nacioj, prikredita en la mondo, prenita 
supren en gloro.

4 SED la Spirito klare diras, ke 
en la venontaj tempoj kelkaj 
defalos de la fido, atentante de- 

łogantajn spiritojn kaj doktrinojn de 
demonoj, 2 per la hipokriteco de

trompantoj, kiuj havas la konsciencon 
kaŭterizitan kvazaŭ per brule varm- 
ega fero, 3 admonante ne edziĝi, 
kaj deteni sin de manĝaĵoj, kiujn Dio 
kreis por ke ili estu danke ricevitaj 
de tiuj, kiuj kredas kaj scias la veron.
4 Ĉar ĉiu kreitaĵo de Dio estas bona, 
kaj nenio devas esti forĵetita, se oni 
ĝin ricevas kun dankesprimo, 5 ĉar 
ĝi estas sanktigita per la parolo de 
Dio kaj per preĝo.

6 Se vi memorigos la fratojn pri tio, 
vi estos bona servanto de Kristo 
Jesuo, nutrita per la vortoj de la fido 
kaj de la bona doktrino, kiun vi jam 
sekvis; 7 sed forrifuzu profanajn
kaj avinajn fabelojn. Kaj ekzercu 
vin al pieco ; 8 ĉar korpa ekzercado
malmulte utilas; sed pieco utilas 
al ĉio, havante promeson pri la nuna 
vivo kaj pri la estonta. 9 Fidinda 
estas la diro, kaj inda je plena akcepto. 
10 ĉar por tio ni laboras kaj batalas, 
ĉar ni apogas nian esperon sur la 
vivantan Dion, kiu estas la Savanto 
de ĉiuj homoj, precipe de la kred- 
antoj. 11 Tion ordonu kaj instruu. 
12 Neniu malestimu vian junecon, 
sed vi estu ekzemplo al la kredantoj, 
per parolo, per konduto, per amo, per 
fido, per ĉasteco. 13 Ĝis mi venos, 
atentu legadon, konsilon, instruadon. 
14 Ne malŝatu la donacon, kiu estas 
en vi, donita al vi per profetado, kun 
la surmetado de la manoj de la pres- 
biteraro. 15 Estu diligenta pri tiuj 
aferoj ; dediĉu vin al ili, por ke via 
progreso evidentiĝu al ĉiuj. 16 Zorgu 
pri vi mem kaj pri via instruo. 
Persistu en tio; ĉar, tion farante, yi 
savos vin mem, kaj tiujn, kiuj vin 
aŭskultas.

5NE riproĉu maljunulon, sed 
konsilu lin, kieł patron; la pli 
junajn virojn, kieł fratojn; 2 la 

maljunulinojn, kiel patrinojn; la pli 
junajn virinojn, kiel fratinojn, kun cia 
ĉasteco. 3 Respektu tiujn vidvin- 
ojn, kiuj estas efektive vidvinoj. 
4 Sed se iu vidvino havas filojn 
aŭ nepojn, ĉi tiuj lernu unue montri 
piecon ĉe sia propra familio kaj rekom- 

[ penci siajn gepatrojn ; ĉar tio estas 
akceptebla antaŭ Dio. 5 Tiu, kiu 
estas efektiva vidvino kaj izolitino, 
apogas sian esperon sur Dion, kaj 
persistas en petegoj kaj preĝoj nokte 
kaj tage. 6 Sed la voluptamanta, 
ankoraŭ vivante, malvivas. 7 Tion
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5. 8—6. 17 I. TIMOTEO
ankaŭ ordonu, por ke iii estu sen ĈIUJ subjugaj sklavoj rigardu 
nproco. 8 Sed se iu ne zorgas siajn estrojn kiel indajn je ĉia 
p.rl. sJaJ . ProPraĴ,. kaJ precipe pri w honoro, por ke la nomo de Dio 
siaj familianoj, tiu malkonfesis la kaj la doktrino ne estu blasfemataj. 
ndon, kaj estas pli malbona ol ne- 2 Kaj tiuj, kiuj havas kredantajn 
kredanto. 9 Estu registrata kiel estrojn, ne maiestimu ilin tial, ke ili 
vidvino tiu, kiu havas ne malpli ol estas fratoj, sed servu al ili tiom 
sesdek jarojn, estis edzino de unu | pli, ĉar tiuj, kiuj partoprenas en la 
viro, 10 estas bonę atestata pri Didonaco, estas fidelaj kaj amataj. 
bonfarado, edukis infanojn, gastigis Tion instruu kaj konsilu.
fremdulojn, lavis la piedojn de la 3 Se iu instruas malsame kaj ne 
sanktuloj, helpis la suferantojn, kaj konsentas al sanaj vortoj, la vortoj 
sekvis cian bonfaradon. 11 Sed la de nia Sinjoro Jesuo Kristo, kaj al 
ph junajn vidvinojn malakceptu ; I la laŭpieca doktrino, 4 tiu estas 
car post kiam ili ekfariĝos luksemaj fanfaronema, nenion sciante, sed mal- 
kontraŭ Kristo, ili deziras edziniĝi, sana je demandoj kaj privortaj dis- 
12 meritante kondamnon, ĉar ili kutoj, de kiuj naskiĝas envio, mal- 
vant,^ls sian uauan fidon. 13 Krom paco, mallaŭdoj, malbonaj suspektoj, 
tio ili lernas esti senutilaj, rondirante 5 disputadoj de homoj mense pervers- 
de domo al domo; kaj ne sole sen- igitaj kaj senigitaj je la vero, supoz-

• laj’j Se • ankaŭ babilemaj kaj antaj, ke la pieco estas gajnilo. 
sintrudemaj, parolante nekonven- 6 Sed la pieco kun kontenteco estas 
ajojn. 14 Mi volas do, ke la pli granda gajnilo; 7 ĉar ni nenion
junaj edziniĝu, nasku infanojn, | enportis en la mondon, kaj ni ne 
mastrumadu, ne donu al la mal- povas ion forporti; 8 sed havante 
arniko pretekston por kalumnio ; manĝaĵojn kaj vestojn, ni estos per tio 
15 car kelkaj jam turniĝis flanken kontentaj. 9 Tamen tiuj, kiuj volas 
post Satano. 16 Se iu kredant- riĉiĝi, falas en tenton kaj kaptilon kaj 
ino havas vidvinojn, ŝi helpu ilin, multajn malsaĝajn kaj malutilajn 
kaJ la . ,eklezi° ne estu ŝarĝata ; dezirojn tiajn, kiaj dronigas la homojn 
por ke gi helpu la efektivajn vidvin- en detruo kaj pereo. 10 ĉar la amo 
°Jn‘ .... j al mono estas radiko de ĉia malbono ;

17 La presbiteroj, kiuj regas bone, celante al tio, kelkaj forvagis de la fido 
estu ngardataj kiel indaj je duobla kaj sin trapikis per multaj malĝojoj. 
honoro, precipe tiuj, kiuj laboras 11 Sed vi, ho homo de Dio, forsaviĉu 
super la vorto kaj instruado. 18 Ĉar de tiaj aferoj, kaj sekvu justecon, 
la Sknbo diras : Ne fermu la buŝon al piecon, fidon, amon, paciencon, mild- 
bovo draŝanta. Kaj : La laboristo econ. 12 Batalu la bonan batalon 
meritas sian salajron. 19 Kontraŭ de la fido, kaj ektenu la eternan vivon, 
presbitero ne akceptu denuncon al kiu vi estas vokita kaj konfesis la 
kromce du aŭ tri atestantoj. 20 La bonan konfeson antaŭ multaj atest- 
pekintojn nproĉu antaŭ la okuloj antoj. 13 Mi vin admonas antaŭ 
de ^°r ke la c.e^eraĴ ankaŭ timu. i Dio, kiu ĉion vivigadas, kaj antaŭ 
211 admonas vin antaŭ Dio kaj Kristo Jesuo, kiu antaii Pontio Pilato 
Kristo Jesuo kaj la elektitaj anĝeloj, I atestis la bonan konfeson, 14 ke vi 
ke vi zorgu pri tiuj aferoj sen antaŭ- pienumu la ordonon sen makulo, sen 
jugo, farante nenion pro partieco. riproĉo, ĝis la apero de nia Sinjoro 
22 bur neniun surmetu la manojn tro Jesuo Kristo, 15 kiun aperon en 
rapidece, kaj ne estu partoprenanto Siaj propraj tempoj montros Tiu, kiu 
en la pekoj de ahaj ; konservu vin estas la benata kaj sola Potenculo, la 
casta. 23 Ne phi estu akvotrink- Reĝo de reĝoj kaj Sinjoro de sinjoroj, 
anto, sed uzu iom da yino pro la (16 kiu sola havas senmortecon.loĝante 
stomako kaj viaj oftaj malfortoj. en lumo neatingebla, kaj kiun neniu 
24 La Pek°J de unuj estas evidentaj, vidis nekpovasvidi.alkiu estuhonoro 
antauirantaj al la juĝo; kaj aliajn kaj potenco eterna. Amen.
nomojn ih sekvas. 25 Tiel same 17 Admonu tiujn, kiuj estas rićaj 
ankaŭ ekzistas bonaj faroj, kiuj en la nuna mondo, ke ili ne estu arog- 
es as evidentaj, kaj la alispecaj ne antaj, kaj ke ili apogu sian esóeron 
povas esti kasitaj. ne sur la malcertecon de la rićo, sed
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I. TIMOTEO—II. TIMOTEO 6. 18—2. 10

sur Dion, kiu donas al ni riĉe ĉion por 20 Ho Timoteo, gardu tion, kio 
ĝuado; 18 ke ili bone agadu, ke estas komisiita al vi, deturnante vin
ili estu riĉaj je bonaj faroj, ke iii for de la babiladoj kaj kontraŭ- 
estu pretaj disdoni, simpatiemaj ; paroloj de la falsenomata scio; 
19 provizante por si bonan funda- 21 kiun konfesante, kelkaj maltrafis 
menton kontraŭ la venonta tempo, rilate la fidon.
por ke ili ektenu la efektivan vivon. Graco estu kun vi.

LA DUA EPISTOŁO DE LA APOSTOLO PAŬLO AL

TIMOTEO

1 PAŬLO, apostolo de Kristo 
Jesuo, per la volo de Dio, laŭ 
la promeso de vivo, kiu estas en 

Kristo Jesuo, 2 al Timoteo, mia 
amata filo : Graco, kompato, kaj paco 
de Dio, la Patro, kaj de Kristo Jesuo, 
nia Sinjoro.

3 Mi dankas Dion, kiun ni adoras 
de post miaj praavoj kun pura kon- 
scienco, ke konstantan memoron mi 
havas pri vi en miaj preĝoj, nokte 
kaj tage 4 sopirante vidi vin, 
memorante viajn larmojn, por ke 
mi pleniĝu de ĝojo; 5 ricevinte re- 
memoron pri la sincera fido, kiu estas 
en vi, kaj kiu loĝis unue en via avino 
Lois kaj en via patrino Eunikę, kaj, 
mi konvinkiĝis, en vi ankaŭ. 6 Pro 
tio mi memorigas vin, ke vi reekbrul- 
igu la donacon de Dio, kiu estas en vi 
per la surmetado de miaj manoj. 
7 ćar Dio donis al ni spiriton ne de 
malkuraĝeco, sed de potenco kaj 
amo kaj sinregado. 8 Ne hontu 
do pri la atesto de nia Sinjoro, nek 
pri mi, lia malliberulo ; sed kunelportu 
suferojn kun la evangelio laŭ la 
potenco de Dio, 9 kiu nin savis 
kaj vokis per sankta voko, ne laŭ niaj 
faroj, sed laŭ Sia propra antaŭintenco 
kaj laŭ la graco donita al ni en Kristo 
Jesuo antaŭ tempoj eternaj, 10 sed 
nun malkaśita per la apero de nia 
Savanto Jesuo Kristo, kiu neniigis 
la morton kaj enlumigis la vivon kaj 
la senmortecon per la evangelio, 
11 al kiu mi estas nomita predikisto 
kaj apostolo kaj instruisto. 12 Pro 
tio mi ankaŭ suferas tiel; tamen mi ne 
hontas; car mi konas tiun, al kiu 
mi kredis, kaj mi konvinkiĝis, ke li 

havas la povon gardi mian konfidit- 
aĵon ĝis tiu tago. 13 Konservu la 
modelon de sanaj vortoj, kiujn vi 
aŭdis de mi, en fido kaj amo, kiuj 
estas en Kristo Jesuo. 14 La bonan 
konfiditajon gardu per la Sankta 
Spirito, kiu loĝas en ni.

15 Vi scias, ke forturniĝis de mi 
ćiuj en Azio, el kiuj estas Figelo kaj 
Hermogenes. 16 La Sinjoro donu 
kompaton al la domo de Onesiforo; 
car li ofte min refreśigis, kaj li ne 
hontis pri mia kateno, 17 sed kiam li 
estis en Romo, li elserćis min tre dili- 
gente kaj min trovis 18 (la Sinjoro 
donu al li, ke li trovu kompaton će la 
Sinjoro en tiu tago), kaj vi scias tre 
bone, kiom da servoj li faris en 
Efeso.

2 VI do, mia filo, fortikiĝu en la 
graco, kiu estas en Kristo Jesuo. 
2 Kaj kion vi de mi aŭdis inter 

multaj atestantoj, tion transdonu al 
fidelaj homoj, kompetentaj instrui 
ankaŭ aliajn. 3 Vi do elportu sufer
ojn, kieł bona militisto de Jesuo Kristo. 
4 Neniu militanto sin implikas en la 
aferojn de ci tiu vivo ; por ke li placu 
al sia varbinto. 5 Kaj se iu kon- 
kuras kieł atleto, li ne estas kronata, 
se li ne laŭregule konkuris. 6 La 
laboranta terkultivisto devas la unua 
partopreni en la fruktoj. 7 Kon- 
sideru tion, kion mi diras; car la 
Sinjoro donos al vi komprenon pri ćio. 
8 Memoru Jesuon Kriston, levitan el 
la mortintoj, el la idaro de David, laŭ 
mia evangelio; 9 en ĝi mi elportas 
suferadon ĝis ligiloj, kieł krimulo, 
sed la vorto de Dio ne estas ligita. 
10 Tial mi suferas ćion pro la elektitoj,
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por ke iii ankaŭ atingu la en Kristo 
Jesuo savon kun gloro eterna. 
11 Fidinda estas la diro: Ćar se ni 
mortis kun li, ni ankaŭ vivos kun li; 
12 se ni suferas, ni ankaŭ reĝos kun 
li; se ni malkonfesos lin, li ankaŭ nin 
malkonfesos; 13 se ni malfidas, li 
restas fidela; car li ne povas mal- 
konfesi sin mem.

14 Memorigu ilin pri tio, admonante 
ilin antaŭ la Sinjoro, ke iii ne vorto- 
batalu, kio estas neniel utila, kun 
risko de śancelo por la aŭdantoj. 
15 Klopodu prezenti vin će Dio kiel 
aprobita, laboranto senriproĉa, ĝuste 
pritraktante la vorton de la vero. 
16 Sed evitu profanajn babiladojn; 
car iii iros antaŭen al pli multe da 
malpieco, 17 kaj ilia parolo dis- 
mordos kiel gangreno; el kiuj estas 
Himeneo kaj Fileto, 18 kiuj pri la 
vero eraris, dirante, ke la releviĝo 
estas jam pasinta ; kaj iii renversas la 
fidon de kelkaj. 19 Tamen la firma 
fundamento de Dio staras, havante 
la jenan sigelon: La Sinjoro konas 
tiujn, kiuj estas liaj, kaj : Foriru de 
maljusteco ćiu, kiu nomas la nomon
de la Sinjoro. 20 Sed en granda 
domo estas vazoj ne nur oraj kaj 
arĝentaj, sed ankaŭ lignaj kaj argilaj, 
kaj unuj por honoro kaj aliaj por 
malhonoro. 21 Se do iu purigos 
sin de ći tiuj, li estos vazo por honoro, 
sanktigita, taŭga por la mastro, pret- 
igita por ćiu bona laboro. 22 Sed 
forkuru de junulaj voluptoj, kaj sekvu 
justecon, fidon, amon, pacon, kunę 
kun tiuj, kiuj vokas la Sinjoron el pura 
koro. 23 Sed malsaĝajn kaj nekler- 
ajn demandojn evitu, sciante, ke iii 
naskas malpacojn. 24 Kaj la servisto 
de la Sinjoro devas ne malpaci, sed 
esti afabla al ćiuj, instruema, tolerema, 
25 en humileco instruante tiujn, kiuj 
kontraŭstaras; eble Dio donos al iii 
penton, por ke iii venu al scio de la 
vero, 26 kaj por ke iii sobraj eliĝu 
el la kaptilo de la diablo, kaptite de 
li, por plenumi lian volon.

3 SED sciu, ke en la lastaj tag- 
oj venos danĝeraj tempoj. 2 Car 
homoj estos sinamantaj, mon- 

amantaj, fanfaronemaj, arogantaj, 
insultemaj, malobeemaj al gepatroj, 
sendankaj, nesanktaj, 3 neparenc- 
amaj, nepacigeblaj, kalumniemaj, , 
nesinregantaj, malmildaj, ne bon- 
amantaj, 4 perfidemaj, pasiemaj, 1

ventoplenaj, plezuron amantaj pli 
ol Dion ; 5 havante ŝajnon de pieco, 
sed neinte ĝian potencon; de ĉi 
tiuj ankaŭ vin forturnu. 6 ĉar el 
ĉi tiuj estas tiuj, kiuj rampas en dom- 
ojn, kaj forkaptas malsaĝajn virinojn, 
ŝarĝitajn de pekoj, forkondukatajn per 
diversaj voluptoj, 7 ĉiamlernantajn, 

I kaj neniam kapablajn veni al la scio 
de la vero. 8 Kaj kiel Janes kaj 
Jambres kontraŭstaris al Moseo, tiel 
same ĉi tiuj ankaŭ kontraŭstaras al la 
vero, homoj kun malnobligita spirito, 

i por la fido senvaloraj. 9 Sed ili 
I ne plu iros antaŭen; ĉar ilia mal- 
I saĝeco evidentiĝos al ĉiuj, kiel ankaŭ 
fariĝis ĉe tiuj. 10 Sed vi sekvis mian 
instruon, konduton, celon, fidon, toler- 
emecon, amon, paciencon, 11 per- 
sekutojn, suferojn, kiaj okazis al mi 
en Antioĥia, en Ikonio, en Listra; 
kiajn persekutojn mi suferis; kaj el 
ĉio tio laSinjoromin savis. 12 jes, 
kaj ĉiuj, kiuj volas vivi pie en Kristo 
Jesuo, estos persekutataj. 13 Sed 
malbonaj homoj kaj ruzuloj ĉiam iros 
antaŭen al pli granda malbono, tromp- 
antaj kaj trompataj. 14 Sed restu 
vi en tio, kion vi lernis kaj pri kio vi 
certiĝis, sciante, de kiu vi ĝin lernis, 
15 kaj ke jam de frua infaneco vi 
konas la sanktajn skribojn, kiuj povas 
fari vin saĝa por savo per la fido, 
kiu estas en Kristo Jesuo. 16 Ĉiu 
skribaĵo inspirita de Dio estas ankaŭ 
utila por instruo, por admono, por 
korekto, por disciplino en justeco; 
17 por ke la homo de Dio estu per- 
fekta, plene provizita por ćiu bona 
laboro.

4 MI ordonas al vi antaŭ Dio, kaj 
antaŭ Kristo Jesuo, kiu juĝos 
la vivantojn kaj la mortintojn, 

kaj pro lia apero kaj lia regno; 
2 prediku la vorton; insistu ĝusta- 
tempe, malĝustatempe; konvinku, 
admonu, konsilu, en ćia pacienco kaj 
instruado. 3 ĉar venos tempo, kiam 
oni ne toleros la sanan instruon; 
sed havante jukantajn orelojn, amas- 
igos al si instruantojn, laŭ siaj 
deziroj ; 4 kaj iii deturnos de la 
vero sian orelon, kaj turnos sin 
flanken al fabeloj. 5 Sed vi estu 
sobra en ćio, elportu suferojn, faru la 
laboron de evangeliisto, plenumu 
vian servadon. 6 Ĉar mi jam estas 
eiverŝata kvazaŭ verŝofero, kaj venis 
la horo de mia foriro. 7 Mi batalis la
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II. TIMOTEO—TITO 4. 8—1. 16
bonan batalon, mi finis la kuradon, 
mi gardis la fidon; 8 de nun estas 
konservita por mi la krono de justeco, 
kiun la Sinjoro, la justa juĝisto, donos 
al mi en tiu tago ; kaj ne nur al mi, sed 
ankaŭ al ĉiuj, kiuj amis lian aperon.

9 Klopodu veni baldaŭ al mi; 
io ĉar Demas min forlasis, amante la 
nunan mondon, kaj iris al Tesaloniko; 
Kreskens al Galatujo, Tito al Dalmat- 
ujo. ii Nur Luko estas kun mi. 
Prenu Markon kaj alkonduku lin kun 
vi, car li utilas al mi por la servado. 
12 Sed Tifiikon mi sendis al Efeso. 
13 La mantelon, kiun mi lasis en 
Troas će Karpo, alportu, kiam vi 
venos, kaj la librojn, precipe la per- 
gamenojn. 14 Aleksandro, la kupr- 
isto, faris al mi multe da mai bono; I 
la Sinjoro redonos al li laŭ liaj far oj ;! 
15 kontraŭ li vi ankaŭ vin gardu, car

li multege kontraŭstaris al niaj vortoj. 
' 16 Ĉe mia unua pledo, neniu staris 
kun mi, sed ćiuj min forlasis; tio ne 
estu kalkulita kontraŭ iii. 17 Sed la 
Sinjoro staris apud mi, kaj minfortigis, 

। por ke per mi la anonco estu plene 
publikigita, kaj ke ĉiuj nacianoj aŭdu ;

1 kaj mi forsaviĝis el la buśo de la leono. 
18 La Sinjoro min savos de ćiu 
malbona faro, kaj min savkondukos 
en sian ćielan regnon; al li la gloro 
por ćiam kaj eterne. Amen.

19 Salutu Priskilan kaj Akvilan kaj 
la domon de Onesiforo. 20 Erasto 
restis en Korinto; sed Trofimon 
mi lasis malsanan en Mileto. 
21 Klopodu veni antaŭ la vintro. 
Salutas vin Eŭbulo kaj Pudens kaj 
Lino kaj Klaudia kaj ćiuj fratoj.
22 La Sinjoro estu kun via spirito. 

Graco estu kun vi.

LA EPISTOŁO DE LA APOSTOLO PAŬLO AL

TITO

IPAŬLO, servisto de Dio kaj 
apostolo de Jesuo Kristo, laŭ 
la fido de la elektitoj de Dio, kaj 

laŭ la scio de la vero, kiu estas laŭ 
pieco, 2 kun espero al eterna vivo, 
kiun la senmensoga Dio promes- 
is antaŭ la tempoj eternaj, 3 sed 
ĝustatempe Li elmontris Sian vorton 
en la anonco, kiu estas al mi konfidita 
konforme al la ordono de Dio, nia 
Savanto; 4 al Tito, mia vera filo 
laŭ komuna fido: Graco kaj paco de 
Dio, la Patro, kaj de Kristo Jesuo, 
nia Savanto.

5 Pro tio mi lasis vin en Kręto, ke vi 
aranĝu la aferojn mankohavajn kaj 
starigu presbiterojn en ćiu urbo, kieł 
mi ordonis al vi; 6 se iu troviĝas
neriproĉebla, edzo de unu edzino, kies 
infanoj estas kredantoj, kaj ne estas 
akuzitaj pri diboćo, nek ribelemaj. 
7 ĉar episkopo devas esti sen riproćo, 
kieł administranto de Dio ; ne obstina, 
ne kolerema, ne drinkema, ne mal- 
pacema, ne avidanta malhonoran 
gajnon ; 8 sed gastama, bonamanta, 
sobra, justa, sankta, sinreganta 

9 tenanta la fidelan vorton, kiu estas 
laŭ la instruado, por ke li povu admoni 
pri la sana doktrino kaj ankaŭ refuti 
la kontraŭdirantojn.

10 ćar ekzistas multaj homoj ribel
emaj, vantaj parolantoj kaj tromp- 
istoj, precipe tiuj el la cirkumcido, 
11 kies busoj devas esti fermitaj ; 
homoj, kiuj renversas tutajn domojn, 
instruantaj nekonvenajojn por mal- 
honora gajno. 12 Unu el iii, profeto 
samnacia, diris: La Kretanoj ćiam 
estas mensogantoj, malbonaj bestoj, 
mallaboremaj manĝeguloj. 13 Tiu 
atesto estas vera. Tial akre riproću 
ilin, por ke iii estu sanaj en la fido, 
14 ne atentante Judajn fabelojn, kaj 
ordonojn de tiuj homoj, kiuj deturnas 
sin de la vero. 15 Će la puraj, ćio 
estas pura; sed će la malpuraj kaj 
nekredantaj, nenio estas pura; sed 
ilia menso kaj ilia konscienco estas 
malpurigitaj. 16 Ili pretendas koni 
Dion; sed per siaj agoj iii mal- 
konfesas Lin, estante abomenaj kaj 
malobeemaj kaj por ćiu bona faro 
senvaloraj.



2. 1—1. 5 TITO—FILEMON

2 SED parolu vi tion, kio konvenas 
al la sana doktrino: 2 ke la 
maljunuloj estu sobraj, serioz- 

mienaj, prudentaj, sanaj en la fido, 
en amo, en pacienco; 3 ke la 
maljunulinoj tiel same estu je sin- 
tenado respektemaj, ne kalumniantoj, 
nek sklavigitaj de troa vino, sed 
instruantaj la bonon; 4 por ke iii
eduku la junulinojn ami siajn edzojn, 
ami siajn infanojn, 5 esti prudent
aj, ćastaj, hejme laborantaj, bonfar- 
emaj, submetiĝemaj al siaj propraj 
edzoj, por ke la vorto de Dio ne estu 
blasfemita; 6 konsilu tiel same
la junulojn, ke iii estu prudentaj ; 
7 pri ćio montrante vin ekzemplo de 
bonaj faroj, en via instruado montr
ante sincerecon, seriozecon, 8 parol- 
adon sanan, nekondamneblan; por 
ke la kontraŭulo hontu, havante 
nenion malbonan diri kontraŭ ni. 
9 Admonu sklavojn, ke iii estu sub- 1 
metiĝemaj al siaj propraj sinjoroj kaj 
plaćantaj al iii en ćio; ne kontraŭ- 
diremaj, 10 ne śtelantaj, sed montr- 
antaj ćian bonan fidelecon ; por ke iii 
ornamu en ćio la doktrinon de Dio, nia 
Savanto. 11 Ćar jam aperis la graco 
de Dio, portante savon al ćiuj homoj, 
12 instruante nin, ke foriginte mał
pi econ kaj laŭmondajn dezirojn, ni 
vivadu sobre, juste, kaj pie en la nuna ■ 
mondo, 13 atendantaj la felićan esper- 
on kaj la malkaśon de la gloro de nia 
granda Dio kaj Savanto, Jesuo Kristo, 
14 kiu donis sin por ni, por elaćeti nin el 
ćia maljusteco kaj por purigi al si pop- 
olon propran, fervoran pri bonaj faroj.

15 Tion parolu, kaj konsilu kaj 
riproću kun ĉia aŭtoritato. Neniu 
vin malestimu.

3MEM0RIGU ilin, ke iii sub- 
metiĝu al regantoj kaj estroj, 
ke iii estu obeemaj, pretaj por 

ćiu bona laboro, 2 ke iii ne parolu I

malbonon pri iu ajn, estu ne mal- 
pacemaj, sed dolĉanimaj, montr- 
antaj ĉian mildecon al ćiuj homoj. 
3 Car ni ankaŭ estis iam malsaĝaj, 
malobeemaj, trompitaj, servantaj 
al diversaj pasioj kaj volupt- 
oj, vivantaj en malico kaj envio, mal- 
amindaj, kaj malamantaj unu la 
alian. 4 Sed kiam aperis la boneco 
de Dio, nia Savanto, kaj Lia amo al 
homoj, 5 ne per laboroj faritaj en 
justeco, kiujn ni mem farus, sed laŭ 
Sia kompato Li savis nin, per la 
lavado de renasko, kaj per la renovigo 
de la Sankta Spirito, 6 kiun Li 
riĉe surverŝis sur nin per J esuo Kristo, 
nia Savanto; 7 por ke ni, justigite 
per Lia graco, fariĝu heredantoj 
laŭ la espero de eterna vivo. 8 Fid- 
inda estas la diro, kaj mi volas, ke 
pri tio vi atestadu kun certeco, por 
ke tiuj, kiuj ekkredis al Dio, zorgu pri 
bonaj faroj. Tiuj aferoj estas bonaj 
kaj utilaj al la homoj ; 9 sed evitu
malsaĝajn demandojn kaj genealogi- 
ojn kaj diskutojn kaj prileĝajn dis- 
putojn, ĉar iii montriĝas senutilaj kaj 
vanaj. 10 Se iu estas herezulo 
ankoraŭ post unua admono kaj dua, 
evitu tiun, 11 sciante, ke tia homo 
perversiĝis kaj pekas, estante mem- 
kondamnita.

12 Kiam mi sendos al vi Artemason 
aŭ Tiĥikon, rapidu veni al mi al 
Nikopolis ; car mi decidis travintri tie. 
13 Antaŭen irigu Zenason, laleĝiston, 
kaj Apoloson sur ilia vojaĝo kieł eble 
plej rapide, por ke nenio manku al 
iii. 14 Kaj niaj amikoj ankaŭ lernu 
daŭrigi bonajn laboroj n, por necesaj 
bezonoj, por ke iii ne estu sen- 
fruktaj.

15 Ćiuj, kiuj estas će mi, vin salutas.
Salutu vi tiujn, kiuj amas 
fido.

Graco estu kun vi ćiuj.

nin en la

LA EPISTOŁO DE LA APOSTOLO PAULO AL

FILEMON
i PAULO, malliberulo por Kristo 

Jesuo, kaj Timoteo, la frato, al 
Filemon, nia amato kaj kunlabor-

la eklezio en via domo: 3 Graco 
al vi kaj paco de Dio, nia Patro, kaj

anto, 2 kaj al Apfia, la fratino, kaj
de la Sinjoro Jesuo Kristo.

anto, 2 kaj al Apfia, la fratino, kaj 4 Mi ćiam dankas mian Dion, memor- 
al Arĥipo, nia kunbatalanto, kaj al igante pri vi en miaj preĝoj, 5 aŭd-
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inte pri via amo kaj pri la fido, kiun vi 
havas al la Sinjoro Jesuo kaj al ĉiuj 
sanktuloj ; 6 por ke la partoprenado 
en via fido fariĝu energia per la 
sciigo de ĉiu bonaĵo, kiu estas en vi, 
por Kristo. 7 ĉar mi tre ĝojis kaj 
havis multon da konsolo pro via 
atno, ĉar la koroj de la sanktuloj 
refreŝiĝis per vi, frato mia.

8 Kvankam do mi havas plenan 
kuraĝon en Kristo, por ordoni al vi 
tion, kio estas konvena, 9 tamen pro 
la amo mi preferas petegi tia, kia 
mi estas, Paŭlo, maljunulo kaj nun 
ankaŭ malliberulo pro Kristo Jesuo; 
10 mi petegas vin koncerne mian filon, 
kiun mi naskis en miaj katenoj; tio 
estis Onesimo, n kiu estis iam 
senutila por vi, sed nun estas utila por 
vi kaj por mi; 12 mi ĵus resendis al
vi lin mem, alivorte, mian propran 
koron; 13 lin mi volonte ja tenus
apud mi, por ke anstataŭ vi li estu al 
mi helpanto en la ligiloj de la eyan- 
gelio; 14 sed mi nenion volis fari sen 
via konsento ; por ke via boneco estu 
ne kvazaŭ deviga, sed laŭvola. 15 Car 
eble li pro tio estas apartigita for de

vi por kelka tempo, por ke vi havu lin 
por ćiam; 16 jam ne kieł sklavon,
sed kieł pli bonan ol sklavo, kieł fraton 
amatan, precipe por mi, sed des pli 
por vi, kaj en la karno kaj en la 
Sinjoro. 17 Se vi do rigardas min 
kieł kunulon, akceptu lin tiel same, 
kieł min mem. 18 Se tamen li 
faris ian malhonestaĵon, aŭ ŝuldas ion 
al vi, tion enkalkulu en mian konton ; 
19 mi, Paŭlo, skribas per mia propra 
mano, mi gin repagos; mi tamen ne 
diras al vi, ke vi viaparte ŝuldas al 
mi eć vin mem. 20 Jes, frato mia, 
lasu min havi plezuron de vi en la 
Sinjoro; refreśigu mian koron en 
Kristo. 21 Fidante pri via obeo, 
mi skribas al vi, sciante, ke vi faros 
eć pli multe, ol kiom mi diras. 
22 Sed krom tio pretigu por mi gasto- 
ćambron; car mi esperas, ke mi, laŭ 
viaj preĝoj, estos donita al vi.

23 Salutas vin Epafras, mia kunmal- 
liberulo en Kristo Jesuo, 24 Marko, 
Aristarĥo, Demas, Luko, miaj kun- 
laborantoj.

25 La graco de nia Sinjoro Jesuo 
Kristo estu kun via spirito. Amen.

LA EPISTOŁO AL LA

HEBREOJ

1DIO, kiu multafoje kaj multa-1 
maniere parolis en la tempo 
antikva al niaj patroj en la 

profetoj, 2 en tiuj lastaj tagoj 
parolis al ni en Filo, kiun Li nomis 
heredanto de ćio, per kiu ankaŭ Li 
faris la mondaĝojn, 3 kiu, estante | 
la elbrilo de Lia gloro kaj plena bildo 
de Lia substanco, kaj subtenante j 
ćion per la vorto de sia potenco, kaj 
farinte la elpurigon de niaj pekoj, 
sidiĝis dekstre de la Majesto en 
altajoj ; 4 fariĝinte tiom pli granda
ol laanĝeloj, kiom pli bonegan nomon 
ol iii li heredis. 5 Car al kiu eł la 
anĝeloj Li iam diris :

Vi estas Mia Filo, 
Hodiaŭ Mi vin naskis? 

kaj denove:
Mi estos al li Patro, 
Kaj li estos al Mi Filo?

6 Kaj ankoraŭ, kiam Li enkondukas 
la unuenaskiton en la mondon, Li 
diras : Kaj kliniĝu antaŭ li ĉiuj anĝeloj 
de Dio. 7 Kaj pri la anĝeloj Li diras :

Kiu faras la ventojn Liaj senditoj, 
Flamantan fajron Liaj servantoj ;

8 sed pri la Filo :
Via trono estas Dia trono por ciam 

kaj eterne;
La sceptro de via regno estas 

sceptro de justeco.
9 Vi amas virton kaj malamas mal- 

virton;
Tial Dio, via Dio, oleis vin per 

oleo de ĝojo pli ol viajn kamar- 
adojn.

> Kaj :
En antikveco Vi, ho Eternulo, 

fondis la teron,
Kaj la ćielo estas la faro de Viaj 

manoj.
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ii Ili pereos, sed Vi restos ;

Kaj ĉiuj ili eluziĝos kiel vesto, 
12 Kiel veston Vi ilin ŝanĝos, kaj 

ili ŝanĝiĝos.
Sed Vi restas la sama, 
Kaj Viaj jaroj ne finiĝos.

13 Sed al kiu el la anĝeloj Li iam diris: 
Sidu dekstre de Mi,
Ĝis Mi faros viajn malamikojn 

benketo por viaj piedoj ?
14 Ĉu ne estas ili ĉiuj spiritoj serv- 
antaj, elsendataj, por servi al tiuj, 
kiuj estas heredontoj de la savo?

2PRO tio ni devas pli diligente 
atenti la aŭditaĵojn, por ke ni 
de ili ne forflosu. 2 ĉar se la 

vorto parolata per anĝeloj montriĝis 
konstanta, kaj ĉiu dekliniĝo kaj mal- 
obeo ricevis justan rekompencon, 
3 kiamaniere ni forsaviĝos, malŝatinte 
tian gravan savon? kiu, unue ek- 
anoncite per la Sinjoro, estas kon- 
firmita al ni de la aŭdintoj ; 4 dum
Dio ankaŭ kunatestis per signoj kaj 
mirindaĵoj kaj diversaj potencaĵoj 
kaj disdonoj de la Sankta Spirito, laŭ 
Sia volo.

5 Ĉar ne al anĝeloj Li submetis la 
estontan mondon, pri kiu ni paroladas. 
6 Sed iu atestis ie, dirante :

Kio estas homo, ke Vi lin 
memoras ?

Kio estas homido, ke Vi pensas 
pri li ?

7 Vi malaltigis lin malmulte antaŭ 
la anĝeloj,

Per honoro kaj beleco Vi lin 
kronis.

Vi faris lin reganto super la 
faritajoj de Viaj manoj;

8 Ćion Vi metis sub liajn piedojn. 
Ĉar, metante ćion sub lin, Li nenion 
lasis ne submetita. Sed nun ni 
ankoraŭ ne vidas ćion submetita 
sub lin. 9 Sed la malmulte sub la 
anĝeloj malaltigitan Jesuon ni vidas, 
pro la sufero de morto, kronita per 
honoro kaj beleco, por ke per la favoro 
de Dio li gustumu morton por ćiu. 
10 Ĉar konvenis al Li, por kiu ćio 
estas, kaj de kiu ćio estas, alkonduk- 
anta multajn filojn al gloro, perfektigi 
per suferado la estron de ilia savo. 
11 Ćar la sanktiganto kaj la sankt- 
igatoj estas ćiuj el unu; pro tiu 
kaŭzo li ne hontas nomi ilin fratoj, 
12 dirante :

Mi predikos Vian nomon al miaj 
fratoj,

En la mezo de popola kunveno 
mi Vin gloros.

13 Kaj ankaŭ: Mi fidos Lin. Kaj 
ankaŭ: Jen mi kaj la infanoj, kiujn 
Dio donis al mi. 14 Ćar do la infanoj 
partoprenas en sango kaj karno, li 
ankaŭ mem egale partoprenis en ili, 
por ke per morto li neniigu tiun, kiu 
havis la potencon de morto, tio estas 
la diablo, 15 kaj liberigu tiujn, 
kiuj per timo de morto dum la tuta 
vivo estis subigitaj al sklaveco. 
16 Ćar vere li ektenas ne anĝelojn, 
sed la idaron de Abraham li ektenas. 
17 Tial li devis en ĉio similiĝi al siaj 
fratoj, por ke li fariĝu kompatema 
kaj fidela ćefpastro en la aferoj de Dio, 
por fari repacigon por la pekoj de la 
popolo. 18 Ćar per tio, ke li mem, 
tentate, suferis, li povas helpi la 
tentatojn.

3 TIAL, fratoj sanktaj, parto- 
prenantaj en ĉiela voko, pri- 
pensu la Apostolon kaj Ćef- 

pastron de nia konfeso, Jesuon, 
2 kiu estis fidela al Tiu, kiu nomis 
lin kiel ankaŭ Moseo en Lia domo. 
3 ćar ći tiu estas rigardita kiel inda 
je tiom pli granda gloro ol Moseo, 
kiom pli grandan honoron, ol la domo, 
havas ĝia stariginto. 4 ćar ćiu 
domo estas starigita de iu; sed la 
stariginto de ćio estas Dio. 5 Kaj 
Moseo ja estis fidela en Lia tuta domo, 
kiel servanto, por atestajo pri tio, 
kio estis parolota; 6 sed Kristo, 
kiel filo super Lia domo; kies domo 
ni estas, se ni tenos nian kuraĝon 
kaj la ĝojadon de nia espero firmaj 
ĝis la fino. 7 Tial, kiel diras la 
Sankta Spirito:

Hodiaŭ, se vi aŭskultas Lian 
voĉon,

8 Ne obstinigu vian koron, kiel en 
la indignigo,

Kiel en la tago de la tento en la 
dezerto,

9 Kiam viaj patroj Min incitis, 
Esploris kaj vidis Miajn farojn 

kvardek jarojn.
10 Pro tio Mi indignis kontraŭ tiu 

generacio,
Kaj Mi diris : Ili ćiam estas kun 

koro malĝusta,
Kaj ili ne volas koni Miajn vojojn ;

11 Tial Miĵuris en Mia kolero,
Ke ili ne venos en Mian ripozejon. 

12 Gardu vin, fratoj, ke ne estu en iu 
el vi koro malbona de nekredemo, en
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defalo de la vivanta Dio; 13 sed
konsilu unu la alian ĉiutage, dum 
estas nomate hodiaŭ, por ke neniu el 
vi estu obstinigita per la trompeco de 
peko; 14 ĉar ni fariĝis partopren-
antoj en Kristo, se la komencon de 
nia certiĝo ni tenos firma ĝis la fino ;
i5 dum estas dirite:

Hodiaŭ, se vi aŭskultas Lian 
voĉon,

Ne obstinigu vian koron, kiel en

dutranĉa, kaj penetranta ĝis divido 
de la animo kaj spirito, kaj de artikoj 
kaj medolo, kaj kritikanta la pensojn 
kaj celojn de la koro. 13 Kaj ne 
ekzistas kreitaĵo kaŝita antaŭ Lia 
vidado; sed ĉio estas nuda kaj evi- 
denta al la okuloj de Tiu, al kiu nia 
afero rilatas.

14 Havante do ĉefpastron grandan,

la indignigo.
ĉar kiuj, aŭskultinte, indignigis?
ne ĉiuj elirintoj el Egiptujo per 

Moseo? 17 Kaj kontraŭ kiuj Li 
indignis kvardek jarojn? ĉu ne 
kontraŭ la pekintoj, kies korpoj fahs 
en la dezerto? 18 Kaj al kiuj Li ĵuris, 
ke ili ne venos en Lian ripozejon, 
krom al la neobeantoj ? 19 Kaj ni

i6 
ĉu

vidas, ke iii pro nekredemo ne povis 
enveni.

4 NI do timu, ke, kiam al ni restas 
promeso veni en Lian ripozejon, 
iu el vi eble śajne malatingos gin.

2 Car al ni ankaŭ estas evangeho 
anoncita tiel same, kiel al iii; sed al 
iii la aŭdita parolo ne utilis, ne miks- 
ite kun fido će la aŭdantoj. 3 Car 
ni ekkredintoj venas en la ripozejon, 
kiel Li diris:

Tial Mi juris en Mia kolero,
Ke iii ne venos en Mian ripozejon; 

kvankam la faritajoj estis finitaj jam 
de post la fondo de la mondo. 4 Car 
Li diris ie pri la sępa tago jene: 
Kaj Dio ripozis en la sępa tago de Sia 
tutalaboro; 5 kaj ankaŭjene :

Ili ne venos en Mian ripozejon.
6 Car restas do por iuj veni en ĝin, 
kaj tiuj, al kiuj la evangelio unue estis 
predikita, ne envenis pro malobeo, 
7 denove Li difinis iun tagon, .dirante 
en David: Hodiaŭ, post tiom da 
tempo ; kiel estas dirite :

Hodiaŭ, se vi aŭskultas Lian 
voĉon,

trapasintan la cielon, Jesuon, la 
Filon de Dio, ni tenu 
konfeson. 15 Car ni

firmę nian

pastron ne tian, kiu ne
havas ĉef-
povus sim-

patii kun niaj malfortajoj, sed tentitan 
en ćio tiel same, tamen sen peko. 
16 Ni do alvenu kun kuraĝo al la 
trono de graco, por ke ni ricevu 
kompaton kaj trovu gracon por ĝusta- 
tempa helpo.

5 ĈAR ĉiu cefpastro, prenata el 
inter homoj, pro homoj estas 
difinita por aferoj rilatantaj al 

Dio, por ke li oferu kaj donacojn 
kaj oferojn pro pekoj ; 2 povante
indulgi tiujn, kiuj estas malkleraj 
kaj erarantaj, tial, ke li mem estas 
ĉirkaŭata de malforteco; 3 kaj pro 
tio li devas, kiel por la popolo, tiel 
ankaŭ por si mem, oferi pro pekoj. 
4 Kaj neniu alprenas al si tiun hon- 
oron krom la vokato de Dio, tiel same, 
kiel Aaron. 5 Tiel ankaŭ Kristo sin 
mem ne honoris, por fariĝi cefpastro, 
sed lin honoris Tiu, kiu diris al li:

6

7

Vi estas Mia Filo, 
Hodiaŭ Mi vin naskis ; 

kiel ankaŭ aliloke Li diris :
Vi estas pastro por ĉiam, 
Laŭ la maniero de Melkicedek. 

En siaj karnaj tagoj, preĝojn kaj
petegojn oferinte, kun forta kriado 
kaj larmoj, al Tiu, kiu povis lin savi 
el morto, kaj aŭdite pro sia pia timo, 
8 tiu, kvankam li estis Filo, tamen 
lernis obeon per tio, kion li suferis; 
9 kaj perfektigite, li fariĝis la fonto 
de eterna savo al ĉiuj al li obeantaj ; 
10 nomite de Dio ĉefpastro laŭ la 
maniero de Melkicedek.
ii Pri tiu ni havas dirotaĵojn mult- 

ajn, kaj malfacile klarigeblajn tial, 
ke vi surdiĝis en aŭdado. 12 Car 
kvankam vi jam devus esti instruistoj, 
vi ankoraŭ bezonas, ke oni instruu al

Ne obstinigu vian koron.
8 Car se Josuo al iii estus doninta 
ripozon, Li ne parolus poste pri alia 
tago. 9 Tial restas sabata ripozo 
por la popolo de Dio. 10 Car tiu, 
kiu venis en sian ripozejon, ankaŭ 
mem ripozas de siaj faroj, kiel Dio 
de Siaj. 11 Ni klopodu do yeni en 
tiun ripozejon, por ke neniu fału 
laŭ la sama ekzemplo de malobeo.
12 Car la vorto de Dio estas viva kaj
energia, kaj pli akra ol ĉia glavo lakto, estas nesperta rilate la vorton de

vi, kiaj estas la komencaj elementoj 
de la orakoloj de Dio, kaj vi fariĝis 
bezonantoj de lakto kaj ne de solida 
nutraĵo. 13 ĉar ĉiu, kiu nutriĝas per
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justeco ; car li estas infaneto. 14 Sed kiuj ne eble estas por Dio mensogi, 
solida nutrajo estas por la plenaĝuloj, fortan konsolon havu ni, kiuj rifuĝis, 
kiuj per uzado havas la sentojn por akiri la esperon antaŭ ni metitan, 
ekzercitaj, por distingi inter bono 19 kiun ni havas kieł ankron de la 
■ ' " animo, firman kaj konstantan, enirant-

an internen de la kurteno; 20 kien 
eniris Jesuo, la antaŭulo por ni, 
fariĝinte ĉefpastro por ĉiam laŭ la 
maniero de Melkicedek.

kaj malbono.

6 TIAL, ćesigante la diskutadon pri 
la elementoj de Kristo, ni iru 
antaŭen al perfektiĝo, ne metante 

denove fundamenton de pento el----------- —
malvivaj faroj kaj de fido al Dio, w ĈAR tiu Melkicedek, reĝo de 
2 de la dogmaro pri baptoj, surmetado / Salem, pastro de Dio la Plejalta, 
de manoj, de revivigo de mortintoj, • kiu renkontis Abrahamon re- 
de eterna juĝo. 3 Kaj tion ni faros, venantan de la mortigado de la reĝoj, 
se Dio permesos. 4 ĉar će tiuj, kiuj kaj lin benis, 2 kaj al kiu ankaŭ 
unufoje estas allumitaj kaj gustumis Abraham donis dekonon el ćio (unue 
la ćielan donon kaj fariĝis parto- laŭ interpreto reĝo de justeco, kaj 
prenantoj en la Sankta Spirito, poste reĝo de Salem, tio estas reĝo 
5 kaj gustumis la bonan vorton de de paco; 3 senpatra, senpatrina,
Dio kaj la potencojn de la estonta sengenealogia, havanta nek komencon 
mondo, 6 kaj defalis, ne estas eble de tagoj, nek finon de vivo, sed simil- 
renovigi ilin ankoraŭ al pento, dum igita al la Filo de Dio), restas pastro 
iii rekrucumas al si la Filon de Dio kaj por ćiam.
elmetas lin al publika malhonoro. 4 Nun pripensu, kieł granda estis ći 
7 Car la tero, kiu entrinkis la pluvon, tiu, al kiu la patriarko Abraham 
sur ĝin ofte venantan, kaj produktas donis dekonon el la akiraĵoj. 5 Kaj 
kreskaĵojn, taŭgajn por tiuj, pro efektive el la filoj de Levi tiuj, kiuj 
kiuj ĝi ankaŭ estas kultivata, ricevas ricevas la pastran oficon, havas 
benon de Dio; 8 sed se ĝi donas ordonon imposti laŭleĝe podekone 
dornojn kaj kardojn, ĝi estas mai- la popolon, tio estas, siajn fratojn, 
aprobata kaj proksima al malbeno; kvankam elirintajn el la lumboj de 
ĝia fino estas en brulado. Abraham ; 6 sed tiu, kies genealogio

9 Sed ni certigas al ni aferojn pli ne estas el iii, ricevis de Abraham 
bonajn pri vi, amatoj, kaj aferojn, kiuj dekonajon, kaj benis tiun, kiu havis la

* —.---- x.-_, promesojn. 7 Sed ekster ĉia kontraŭ-
parolo, la malpli granda ricevas benon 
de la pli granda. 8 Kaj ći tie homoj, 
kiuj mortas, ricevas dekonaĵojn, sed 

akompanas savon, kvankam ni tiel 
parolas; 10 car Dio ne estas mal-
justa, por forgesi vian laboron kaj 
la amon, kiun vi montris al Lia nomo, 
servinte al la sanktuloj kaj ankoraŭ 
servante. u Sed ni deziras, ke ćiu
el vi montru tian saman diligentecon 
por la plenumo de la espero ĝis la 
fino; i2 por ke vi fariĝu ne mal- 
diligentaj, sed imitantoj de tiuj, kiuj 
per fido kaj pacienco heredas la
promesojn.

13 ĉar kiam Dio promesis al Abra
ham, Li ĵuris per Si mem (ĉar Li 
ne povis ĵuri per iu pli granda), 
14 dirante: Certe benante Mi benos 
vin, kaj multigante Mi multigos vin. 
15 Kaj tiel, atendinte kun pacienco, 
li atingis la promeson. 16 Ĉar homoj 
ĵuras per la pli granda, kaj ĉe ili 
la ĵuro por certigo estas fino de 
ĉia disputado. 17 Kaj Dio, volante 
montri pli abunde al la heredantoj 
de la promeso la neŝanĝeblecon de 
Sia intenco, intermetis ĵuron, 18 por 
ke per du neŝanĝeblaj aferoj, en

tie unu, pri kiu estas atestate, ke li 
vivas. 9 Kaj, por tiel diri, per Abra
ham ankaŭ Levi, la ricevanto de 
dekonaĵoj, donis dekonaĵon; 10 ĉar 
li estis ankoraŭ en la lumboj de la 
patro, kiam Melkicedek lin renkontis.
u Tial, se ekzistis perfekteco per la 

Levida pastreco (ĉar sub ĝi la popolo 
ricevis la leĝon), kia plua bezono 
estis, ke leviĝu alia pastro laŭ la 
maniero de Melkicedek, kaj ne estu 
nomata laŭ la maniero de Aaron? 
12 Car kiam la pastraro ŝanĝiĝas, 
necese ankaŭ fariĝas ŝanĝo de leĝo. 
13 Car tiu, pri kiu tio estas dirita, 
estas ano de alia tribo, el kiu neniu 
servis ĉe la altaro. 14 ĉar evidente 
estas, ke nia Sinjoro devenis de 
Jehuda, pri kiu tribo Moseo diris 
nenion rilate pastrecon. 15 Kaj tio 
eć pli evidenta estas, se laŭ simileco 
de Melkicedek leviĝas pastro alia,
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montrita al vi sur la monto. 6 Sed 
nun li ricevis servadon des pli bonan, 
ju pli bona estas la interligo, kies 
interulo li fariĝis kaj kiu sur pli bonaj 
promesoj estas dekretita. 7 Car se 
tiu unua interligo estus sendifekta, 
tiam ne estus serćita loko por dua.
8 Car riproćante ilin, Li diris :

Jen venos la tempo, diras la 
Eternulo,

Kiam Mi faros kun la domo de 
Izrael kaj la domo de Jehuda 
interligon novan:

9 Ne tian, kiel la interligo, kiun Mi 
faris kun iliaj patroj

En la tago, kiam Mi prenis ilian 
manon, por elkonduki ilin el la 
lando Egipta,

Ćar ili ne restis en Mia interligo, 
Kaj Mi malatentis ilin, diris la 

Eternulo.
10 Sed jen estas la interligo, kiun Mi 

faros kun la domo de Izrael
Post tiu tempo, diras la Etern

ulo :
Mi metos Miajn leĝojn en ilian 

internon,
Kaj sur ilia koro Mi ilin skribos, 
Kaj Mi estos ilia Dio, 
Kaj ili estos Mia popolo.

11 Kaj ne plu instruos ćiu sian 
proksimulon,

Kaj ćiu sian fraton, dirante: 
Ekkonu la Eternulon;

Car ćiuj Min konos, 
De iliaj malgranduloj ĝis iliaj 

granduloj ;
12 Ćar Mi pardonos iliajn kulpojn, 

Kaj iliajn pekojn kaj małbonajojn 
Mi ne plu rememoros.

13 Dirante: Novan interligon—Li 
malnovigis la unuan. Kaj tio, kio 
kadukiĝas kaj malnoviĝas estas 
proksima al malapero.

9 SED eć la unua interligo 
havis ordonojn pri Diservado, 
kaj sanktejon mondan. 2 Car 

tabernaklo estis pretigita: la unua, 
en kiu estis la kandelabro kaj la 
tablo kaj la panoj de propono ; ĝi estas 
nomata la Sanktejo; 3 kaj post
la dua kurteno, la tabernaklo nomata 
la Plejsanktejo, 4 havanta la oran 
incensilon, kaj la keston de interligo, 
tegitan entute per oro, en kiu estis 
vazo ora (enhavanta la manaon) kaj 
la ekflorinta bastono de Aaron kaj la 
tabeloj de la interligo, 5 kaj super 
tio kerubojn de gloro superombrant-
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i6 kiu estas farita ne laŭ la leĝo de 
ordono karna, sed laŭ la potenco de 
vivo nedetruebla; 17 ĉar li havas
la ateston:

Vi estas pastro por ĉiam
Laŭ la maniero de Melkicedek.

18 ĉar okazas vere nuligado de 
antaŭiranta ordono, pro ĝia malforteco 
kaj senutileco 19 (ĉar la leĝo nenion 
perfektigis); kaj okazas la enkonduko 
de pli bona espero, per kiu ni al- 
proksimiĝas al Dio. 20 Kaj pro 
tio, ke ne mankas ĵurado 21 (ĉar 
iii sen ĵurado estas faritaj pastroj, 
sed ĉi tiu kun juro laŭ Tiu, kiu diris 
pri li:

La Eternuloĵuris, kaj ne pentos : 
Vi estas pastro por ĉiam);

22 J esuo fariĝis garantiulo de des 
pli bona interligo. 23 Kaj ili ja | 
fariĝis pastroj multenombraj, ĉar 
pro morto estas malpermesate al ili 
daŭri; 24 sed ĉi tiu, pro sia eterna
daŭrado, havas sian pastrecon ne- 
ŝanĝebla. 25 Tial ankaŭ li povas 
savi ĝis la ekstremaĵo tiujn, kiuj 
alproksimiĝas per li al Dio, ĉar li 
ĉiam vivas, por propeti pro ili.

26 Ĉar por ni konvenis tia ĉefpastro, 
sankta, senpeka, senmakula, apart- 
igita for de pekuloj, kaj farita pli alta 
ol la ĉielo; 27 li ne havas ĉiutagan 
necesecon, kiel tiuj ĉefpastroj, oferi 
oferojn, unue pro la propraj pekoj, 
poste pro la pekoj de la popolo; 
car tion li faris unufoje por ćiam, 
oferante sin mem. 28 Car la leĝo 
starigas kiel ćef pastroj n homojn, kiuj 
havas malfortecon; sed la vorto de 
la juro, kiu estas post la leĝo, nomas 
Filon, perfektigitan por ćiam.

8 JEN do la resumo rilate la 
diritajojn: Ni havas tian ćef- 
pastron, kiu sidiĝis dekstre de 

la trono de la Majesto en la ćielo, 
2 servanto de la sanktejo, kaj de la 
vera tabernaklo, kiun stangis ne 
homo, sed la Sinjoro. 3 Car ćiu 
ćefpastro estas enoficigita por oferi 
donacojn kaj oferojn; kaj tial estas 
necese, ke ankaŭ ći tiu havu ion por 
oferi. 4 Sed se li estus sur la tero, 
li tutę ne estus pastro, tial, ke jam 
ekzistas oferantoj de donacoj laŭ la 
leĝo; 5 kiuj servas al la ekzemplo
kaj ombro de ćielaj aferoj, kiel 
Moseo estis admonita, faronte la 
tabernaklon; car: Zorgu, Li diris, 
ke vi faru ĉion laŭ la modelo, kiu estis
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ajn la fermoplaton, pri kiuj ni nun 
ne povas detale paroli. 6 Kiam do 
ĉi tio estis tiel aranĝita, en la unuan 
tabernaklon eniras ĉiam la pastroj,

23 Necese do estis, ke la ekzemploj 
de la enćielaj aferoj estu purigitaj 
per ći tiuj, sed la enćielaj aferoj mem 
per pli bonaj oferoj, ol ći tiuj. 24 Ćar 
eniris Kristo ne en sanktejon man- 

----------- j 1—----------- j faritan, ekzemplon de la vera ; sed en 
- . 8 per tio la Sankta Spirito la ćielon mem, por aperi antaŭ la
montras, ke la vojo en la sanktejon vizaĝo de Dio por ni; 25 nek estas 
ankoraŭ ne estas elmontrita, dum la necese, ke li oferu sin ofte, kieł la 
unua tabernaklo ankoraŭ staras ; j ćefpastro eniras en la sanktejon jaron 
9 kio estas parabolo por la nuna post jaro, kun sango ne propra; 
tempo; laŭ kio estas oferataj donacoj 26 alie li devus ofte suferi de post la 
kaj oferoj, kiuj ne povas laŭ la fondo de la mondojsed nun unufoje 
konscienco perfektigi la adoranton? en la fino de la mondaĝoj li aperis, 
10 nur altrudate (kun manĝaĵoj kaj' por forigi la pekon per la ofero de si 
trinkajoj kaj diyersaj lavadoj kaj mem. 27 Kaj kieł estas dekretite 
karnaj purigadoj) ĝis tempo de por homoj unufoje morti, kaj post tio 
reformo. ... juĝo; 28 tiel ankaŭ Kristo, oferite

11 Sed Kristo, aperinte kieł ćefpastro unufoje, por porti la pekojn de multaj, 
de la estontaj bonoj, per la pli granda aperos duan fojon, aparte de peko, 
kaj pli perfekta tabernaklo, ne man- al tiuj, kiuj lin atendas, por savo. 
farita, tio estas ne el ći tiu kreo, ĆAR la leĝo, havante ombron
12 nek per la sango de kaproj kaj I I I de estontaj bonajoj, ne la 
boyidoj, sed per sia propra sango, v bildon mem de la aferoj, 
eniris unufoje por ćiam en la sankt- neniam povas, per tiuj samaj oferoj, 
ejon, atinginte eternan elaćeton. kiujn oni oferadas senćese jaron post 
13 Car se la sango de kaproj kaj bovoj, 1 jaro, perfektigi la tien venantajn. 
kaj la cindro de bovidino, ŝprucigite 2 Ćar alie ću iii ne ćesus esti oferataj ? 
sur malpurulojn, sanktigas ĝis la tial, ke la adorantoj, unufoje purigite, 
pungado de la karno: 14 kiom ’------- ’-------- '-------- ’
pli la sango de Kristo, kiu per la 
eterna Spirito sin oferis senmakula al

farante la Diservojn; 7 sed en la 
duan, unufoje en la jaro eniras la 
ćefpastro sola, ne sen sango, kiun li 
oferas pro si kaj pro la eraroj de la 
popolo; f

Dio, purigos vian konsciencon el 
malvivaj far oj, por servi al la vivanta 
Dio? 15 Kaj pro tio li estas interulo 
de nova testamento, por ke (post 
kiam morto okazis por la elaćeto de 
tiuj pekoj, kiuj estis sub la unua testa
mento) la vokitoj ricevu la promeson 
de la eterna heredajo. 16 Ćar kiam 
estas testamento, nepre devas esti la 
morto de la testamentinto. 17 Ćar 
testamento efektiviĝas rilate mort- 
inton, ĉar ĝi neniam efikas, dum vivas 
la testamentinto. 18 Tial ankaŭ la 
unua testamento ne sen sango dedić- 
iĝis. 19 Ćar Moseo, parolinte ćiun 
ordonon laŭ la lego al la tuta popolo, 
prenis la sangon de bovidoj kaj 
kaproj, kun akvo kaj lano skarlata 
kaj hisopo, kaj aspergis la libron mem 
kaj la tutan popolon, 20 dirante: 
Jen estas la sango de la interligo, 
kiun Dio ordonis al vi. 21 Plue li 
aspergis per la sango la tabernaklon 
kaj ĉiujn vazojn de la Diservo. 
22 Kaj laŭ la leĝo, preskaŭ ĉio puriĝas 

per sango; kaj sen sangoverŝado ne 
fariĝas absolvo.

jam ne havus konsciencon pri pekoj.
3 Sed en tiuj oferoj estas ĉiujara 
rememorigo pri pekoj. 4 Ĉar ne 
eble estas, ke la sango de bovoj kaj 
kaproj forprenus pekojn. 5 Tial, 
venante en la mondon, li diris :

Oferojnkaj donacojnVi ne deziras, 
Sed korpon Vi preparis por mi;

6 Bruloferojn kaj pekoferojn Vi ne 
ŝatis.

7 Tiam mi diris : Jen mi venis
(En la rulaĵo de la libro estas 

skribite pri mi),
Por plenumi Vian volon, ho Dio 1 

8 Antaŭe dirinte : Oferojn kaj donac- 
ojn kaj bruloferojn kaj pekoferojn Vi 
nek deziris nek śatis (kiuj estas ofer- 
ataj laŭ la leĝo), 9 tiam li diris : Jen 
mi venis, por plenumi Vian volon. Li 
forprenas la unuan, por ke li starigu 
la duan. 10 Laŭ tiu volo ni estas 
sanktigitaj per la ofero de la korpo 
de Jesuo Kristo unufoje por ćiam. 
11 Kaj ĉiu pastro staradas ćiutage, 
servante kaj oferante ofte la samajn 
oferojn, kiuj neniam povas forpreni 
pekojn ; 12 sed li, oferinte unu ofer- 
on por pekoj por ĉiam, sidiĝis dekstre
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de Dio; 13 de nun atendante, ĝis
Haj malamikoj fariĝos benketo por 
liaj piedoj. 14 Ĉar per unu ofero 
li perfektigis ĝis eterneco la sankt- 
igatojn. 15 Kaj la Sankta Spirito 
ankaŭ atestas al ni; ĉar, dirinte :

16 Jen estas la interligo, kiun Mi 
faros kun ili

Post tiu tempo, diras la Eternulo : 
Mi metos Miajn leĝojn en ilian 

internon,
Kaj sur ilia koro Mi ilin skribos; 

li ankaŭ diras:
17 Kaj iliajn pekojn kaj malbonaĵojn 

Mi ne plu rememoros.
18 Sed kie estas absolvo de ĉi tiuj, 
ne plu estas oferado pro peko.

19 Havante do, fratoj, kuraĝon 
eniri en la plejsanktejon per la sango 
de Jesuo, 20 per la vojo nova kaj 
vivanta, kiun li dediĉis por ni, tra la 
kurteno, tio estas, lia karno, 21 kaj 
havante grandan pastron super la 
domo de Dio, 22 ni alproksimiĝu 
kun sincera koro, en pleneco de fido, 
kun niaj koroj aspergitaj for de mal- 
bona konscienco, kaj kun la korpoj 
lavitaj per akvo pura; 23 ni tenu
firmę la konfeson de nia espero sen- 
dekliniĝe; ĉar la promesinto estas 
fidela; 24 kaj ni pripensu unu la
alian, por instigi al amo kaj bonaj 
faroj ; 25 ne forlasante nian kun-
venadon, kieł estas la kutimo de iuj ; 
sed konsilante unu la alian, kaj des 
pli forte, ju pli vi vidas la tagon al- 
proksimiĝanta.

26 Ĉar se, ricevinte la scion de la 
vero, ni pekos memvole, jam ne restas 
ofero pro pekoj, 27 sed ia timo- 
plena atendo de juĝo, kaj de fajra 
kolero, kiu ekstermos la kontraŭulojn. 
28 Tiu, kiu malśatis la leĝon de Moseo, 
sen kompato mortas ĉe du aŭ tri 
atestantoj ; 29 kiom pli severan
punon, vi opinias, ke meritos tiu, kiu 
piedpremis la Filon de Dio kaj rigardas 
kieł ne sanktan la sangon de la inter- 
ligo, per kiu li estis sanktigita, kaj 
kiu spitis la Spiriton de graco? 
30 ćar ni konas Tiun, kiu diris: Ce 
Mi estas venĝo, Mi repagos. Kaj 
ankaŭ: La Eternulo juĝos Sian po- 
polon. 31 Terure estas fali en la 
manojn de la vivanta Dio.

32 Sed memoru la antauajn tagojn, 
en kiuj vi, jam allumite, elportis 
grandan konflikton de suferoj ; 
33 unuflanke, kiam vi fariĝis spek

takle per riproćoj kaj dołoroj, kaj 
aliflanke, kiam vi partoprenis kun 
tiuj, kiuj tian sperton havis. 34 Car 
vi kompatistiujn, kiuj estis en katenoj, 
kaj goje akceptis la rabadon de via 
posedaĵo, sciante, ke vi mem havas 
pli bonan kaj restantan posedajon. 
35 Tial ne forĵetu vian kuraĝon, kiu 
havas rekompencon grandan. 36 Car 
vi havas bezonon de pacienco, por ke, 
plenuminte la volon de Dio, vi ricevu 
la promeson.

37 Ĉar ankoraŭ iomete da tempo, 
La venonto venos, kaj ne mal- 

fruos.
38 Sed virtulo vivos per sia fideleco ; 

Kaj se li sin tiros malantaŭen, 
mia spirito ne ĝojos en li.

39 Sed ni ne estas el la malantaŭen 
tiriĝantaj en pereon, sed el la kred- 
antaj por la gajnado de la animo. 
UKAJ la fido estas realigo 

de esperataĵoj, provado de 
aferoj ne vidataj. 2 Car 

per tio la antikvuloj ricevis bonan 
ateston. 3 Per la fido ni komprenas, 
ke la mondaĝoj estas kreitaj per 
vorto de Dio, tiel ke tio, kio estas 
vidata, ne estas farita el aperantajoj. 
4 Per la fido Habel oferis al Dio pli 
bonan oferon ol Kain, per kio li ricevis 
ateston, ke li estas justa, car Dio 
atestis pri liaj donacoj ; kaj per ĝi 
li, mortinte, ankoraŭ parolas. 5 Per 
la fido Ĥanoĥ estis transportita, por 
ne vidi morton ; kaj li ne estis trovata, 
ĉar Dio lin transportis ; ĉar antaŭ lia 
transporto estis atestite pri li, ke li 
plaćis al Dio ; 6 kaj sen fido neeble
estas płaci al Li; car necese estas, 
ke tiu, kiu alvenas al Dio, kredu, ke 
Li ekzistas, kaj ke Li fariĝas rekom- 
pencanto al tiuj, kiuj Lin diligente 
serćas. 7 .Per la fido Noa, avertite 
pri la ankoraŭ ne viditaj aferoj, kun 
pia timo konstruis arkeon por la savado 
de sia domo; per kio li kondamnis la 
mondon, kaj fariĝis heredanto de la 
justeco laŭ fido. 8 Per la fido 
Abraham, vokite, obeis eliri en lokon, 
kiun li estis ricevonta kieł heredajon ; 
kaj li eliris, ne sciante, kien li iras. 
9 Per la fido li fariĝis pasloĝanto en 
la lando de la promeso, kieł lando 
fremda, loĝante en tendoj kun Isaak 
kaj Jakob, kunheredantoj de la sama 
promeso; 10 car li serćis la urbon
havantan la fundamentojn, kies arfu- 
tekturisto kaj konstruanto estas Dio.
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11. 11—12. 7 HEBREOJ
ii Per la fido ankaŭ Sara mem ricevis 
kapablon gravediĝi, eĉ post la ordin- 
ara aĝo, ĉar ŝi kredis la Promesinton 
fidela; 12 sekve ankaŭ el unu, kaj
tiu kvazaŭ malviva, leviĝis tiel multaj, 
kiel la steloj de la ĉielo laŭnombre, kaj 
kieł la sablo, kiu estas sur la bordo 
de la maro, nekalkulebla.

13 Ĉiuj tiuj mortis en fido, ne ricev- 
inte la promesojn, sed vidinte kaj 
salutinte ilin de malproksime, kaj 
konfesinte, ke iii estas fremduloj kaj 
migrantoj sur la tero. 14 Ćar tiuj, 
kiuj parolas tiamaniere, konstatas, 
ke patrolandon iii serćas. 15 Kaj 
se iii tenadus en memoro tiun landon, 
el kiu iii eliris, iii havus ian okazon 
por reiri. 16 Sed nun pli bonan 
landon iii celas, tio estas, ćielan; 
tial Dio ne hontas pri iii, esti nomata 
ilia Dio ; car Li por iii pretigis urbon.

17 Per la fido Abraham, provate, 
oferis Isaakon; tiu, kiu akceptis la 
promesojn, ekoferis ja sian solenask- 
iton; 18 nome tiu, al kiu estis
dirite: Per Isaak oni nomos vian 
idaron ; 19 pensante, ke Dio povas
relevi lin eĉ el la mortintoj ; el kie 
ankaŭ li en similajo lin retrovis. 
20 Per la fido Isaak benis Jakobon kaj 
Esavon pri estontaj aferoj. 21 Per 
la fido Jakob, mortante, beńis ćiun el 
la filoj de Jozef, kaj adorkliniĝis sur 
la supro de sia bastono. 22 Per 
la fido Jozef, će la fino de sia vivo, 
aludis la foriron de la Izraelidoj, kaj 
pri siaj ostoj ordonis. 23 Per la 
fido Moseo, naskiĝinte, estis kaśata 
tri monatojn de la gepatroj, car iii 
vidis la infaneton belega, kaj ne 
tiijus la dekreton de la reĝo. 24 Per 
la fido Moseo; plenkreskinte, rifuzis 
esti nomata filo de filino de Faraono, 
25 plivole elektante kunsuferi kun la 
popolo de Dio, ol havi la kelktempan 
ĝuadon de peko, 26 taksante la 
riproćon de Kristo pligranda rićeco ol 
la trezoroj Egiptaj, car li rigardis al 
la estonta rekompenco. 27 Per la 
fido li forlasis Egiptujon, ne timante la 
koleregon de la reĝo ; car li persistis, 
kiel vidante Tiun, kiu ne estas videbla. 
28 Per la fido li observis la Paskon kaj 
la sangaspergon, por ke la eksterm- 
anto de la unuenaskitoj ne tuśu ilin. 
29 Per la fido iii trapasis la Ruĝan 
Maron kvazaŭ sekteron, kion fari 
penante, la Egiptoj dronis. 30 Per 
la fido la muroj de Jeriĥo falis,

ĉirkaŭirite sep tagojn. 31 Per la 
fido la malĉastistino Raĥab ne pereis 
kun la nekredantoj, akceptinte la 
spionojn kun paco. 32 Kaj kion 
mi diru plu? ćar mankus al mi tempo 
por rakonti pri Gideon kaj Barak kaj 
Simson kaj Jiftaĥ kaj David kaj 
Samuel kaj la profetoj; 33 kiuj 
pere de fido venkis regnojn, plenumis 
justecon, atingis promesojn, fermis 
la buśojn de leonoj, 34 estingis la 
forton de fajro, forsaviĝis de la 
tranćrando de glavo, el malforteco 
refortiĝis, fariĝis potencaj en milit- 
ado, forkurigis armeojn de fremduloj. 
35 Virinoj rericevis siajn mortintoj n 
per revivigo ; kaj aliaj suferis turment- 
adon, ne akceptante liberigon, por 
atingi pli bonan releviĝon; 36 kaj 
aliaj elproviĝis per mokado kaj 
skurĝado kaj ankaŭ de katenoj kaj 
malliberiĝo ; 37 iii estis śtonmortig- 
ataj, dissegataj, tentataj ; per glavo iii 
estis mortigitaj ; iii ĉirkaŭvagis en 
śafaj kaj kapraj feloj, senigite, sub- 
premate, dolorigate 38 (je kiuj la 
mondo ne estis inda); iii vagadis en 
dezertoj, sur montoj, en kavernoj 
kaj kaśejoj de la tero. 39 Kaj ćiuj 
tiuj, ricevinte bonan ateston per sia 
fido, ne ricevis la promeson, 40 ćar 
Dio antaŭvidis por ni ion pli bonan, 
por ke iii sen ni ne estu perfektigataj.

TIAL ankaŭ ni, havante ĉirkaŭ 
I ni tian nubegon da atest- 
“■ antoj, formetu ćion pezan kaj 

la pekon embarasantan, kaj persiste 
kuru la kuradon antaŭ ni metitan, 
2 direktante la rigardon al la aŭtoro 
kaj perfektiganto de la fido, Jesuo, 
kiu, pro la ĝoj o antaŭ li metita, suferis 
la krucon, malestimante honton, kaj 
sidiĝis dekstre de la trono de Dio. 
3 Car pripensu tiun, kiu suferis tian 
kontraŭdiradon de pekuloj kontraŭ li, 
por ke vi ne laciĝu kaj ne malfortiĝu 
en viaj spiritoj. 4 Vi ankoraŭ ne 
kontraŭstaris ĝis sango, batalante 
kontraŭ peko; 5 kaj vi forgesis la 
admonon, kiu rezonas kun vi, kiel 
kun filoj :

Mia filo, ne malśatu la punon de la 
Eternulo,

Nek svenu, riproĉate de Li;
6 Car kiun la Eternulo amas, tiun 

Li punkorektas,
Kaj Li skurĝas ćiun filon, kiun 

Li akceptas.
7 Se vi suferas punon, kiel al filoj
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Dio rilatiĝas al vi; ĉar kia filo estas, 
kiun la patro ne punas? 8 Sed se 
vi estas sen puno, en kiu ĉiuj fariĝas 
partoprenantoj, tiuokaze vi estas 
bastardoj, kaj ne filoj. 9 Cetere 
ni havis patrojn de nia karno, kiuj 
nin punis, kaj ni respektis ilin ; ĉu ni 
ne multe pli submetiĝu al la Patro de 
la spiritoj, kaj vivu? 10 ĉar ili ja 
dum kelke da tagoj laŭ sia volo punis ; 
sed Li, por utilo, por ke ni parto- 
prenu en Lia sankteco. 11 ĉiu 
puno portempe ŝajnas esti ne ĝoja, 
sed malĝoja; sed poste ĝi donas la 
pacplenan frukton de justeco al tiuj, 
kiuj per ĝi estas ekzercitaj. 12 Tial 
levu la manojn pendantajn kaj la 
senfortajn genuojn; 13 kaj faru 
rektajn vojetojn por viaj piedoj, por 
ke tio, kio estas lama, ne deturniĝu, 
sed prefere resaniĝu.

14 Serĉu pacon kun ĉiuj, kaj la sankt- j 
igon, sen kiu neniu vidos la Sinjoron ; 
15 rigardante zorge, por ke neniu 
maltrafu la gracon de Dio, por ke nenia 
radiko de maldolĉeco, altkreskante, 
vin ĝenu, kaj por ke per tio multaj 
ne malpuriĝu ; 16 por ke ne estu iu
malĉastulo aŭ malpiulo, kiel Esav, 
kiu por unu manĝo vendis sian unue- 
naskitecon. 17 Car vi scias, ke eĉ 
kiam li poste deziris heredi la benon, 
li estis rifuzita; ĉar por pentado li 
trovis nenian lokon, kvankam kun 
larmoj li ĝin serĉis.

18 ĉar vi ne alvenis al monto tuŝebla 
kaj brulanta per fajro, kaj al nigreco 
kaj mallumo kaj ventego, 19 kaj 
sono de trumpeto kaj voĉo de paroloj, 
kies aŭdantoj petegis, ke plua vorto 
ne estu parolata al ili, 20 ĉar ili ne 
povis elporti la ordonon: Se eĉ bruto 
tuŝos la monton, ĝi estu ŝtonmortigita; 
21 kaj tiel terura estis la aperaĵo, ke 
Moseo diris : Mi timegas kaj tremas ; 
22 sed vi alvenis al la monto Cion 
kaj al la urbo de vivanta Dio, la 
ĉiela Jerusalem, kaj al miriadoj da 
anĝeloj, 23 al la ĝenerala kunveno 
kaj eklezio de la unuenaskitoj, en la 
ĉielo enskribitaj, kaj al Dio, la Juĝisto 
de ĉiuj, kaj al la spiritoj de justuloj 
perfektigitaj, 24 kaj al Jesuo, la 
interulo de nova interligo, kaj al 
la sango de aspergo, kiu parolas pli 
bonajn aferojn ol la sango de Habel. 
25 Gardu vin, ke vi ne forrifuzu la 
parolanton. ĉar se ne forsaviĝis 
tiuj, kiuj forrifuzis la admonanton 

sur la tero, des malpli ni, deturnante 
nindelaparolantoellaĉielo, 26 kies 
voĉo tiam skuis la teron; sed nun Li 
promesis, dirante: Ankoraŭ unufoje 
Mi ekmovos ne sole la teron, sed ankaŭ 
la ĉielon. 27 Kaj tiu diro : Ankoraŭ 
unufoje—montras la translokigon de 
la skuitajoj, kiel de faritajoj, por ke la 
neskueblaj restu. 28 Tial, ricevante 
regnon neskueblan, ni havu dank- 
emecon, per kiu ni adoru Dion akcept- 
eble kun respektego kaj pia timo; 
29 car nia Dio estas fajro konsumanta.

ty LA fratamo daŭradu. 2 Ne 
•C forgesu gastamon al nekon- 

atoj; car per tio iuj gastigis 
anĝelojn, ne sciante. 3 Memoru 
la katenitojn, kvazaŭ vi ankaŭ estus 
katenitaj, kaj la suferantojn, car vi 
ankaŭ estas en la korpo. 4 Estu 
honorata la edzeco ĉe ćiuj, kaj la lito 
estu senmakula; ĉar malĉastulojn 
kaj adultulojn Dio juĝos. 5 Estu 
via karaktero sen monamo ; estu kon- 
tentaj .je tio, kion vi havas; ĉar Li 
mem diris: Mi ne foriros de vi kaj 
ne forlasos vin. 6 Tial ni kuraĝas 
diri:

La Eternulo estas mia helpanto, 
mi ne timos;

Kion faros al mi homo?
7 Memoru viajn regintojn, kiuj 

parolis al vi la vorton de Dio; kaj 
ilian fidon imitu, pripensante la finon 
de ilia vivmaniero. 8 Jesuo Kristo 
estas la sama hieraŭ, hodiaŭ, kaj 
ĝis eterneco. 9 Ne forportigu per 
dogmaroj diversaj kaj fremdaj ; car 
estas bonę, ke la koro estu plifort- 
igata per graco, ne per manĝajoj, 
per kiuj ne profitis la okupiĝantaj 
pri ili. 10 Ni havas altaron, el kiu 
la servantoj de la tabernaklo havas 
nenian rajton manĝi. 11 Car la 
korpoj de tiuj bestoj, kies sango estas 
en la sanktejon enportata de la 
ćefpastro pro peko, estas bruligataj 
ekster la tendaro. 12 Tial Jesuo 
ankaŭ, por ke li sanktigu la popolon 
per sia propra sango, ekster la pordego 
suferis. 13 Tial ni eliru al li ekster 
la tendaro, portante lian riproćon. 
14 Car ci tie ni ne havas restantan 
urbon, sed estontan ni serćas. 15 Per 
li do ni oferu al Dio ćiam oferon de 
laildo, tio estas, la frukton de niaj 
lipoj konfesantaj al lia nomo.V 16 Sed 
ne forgesu la bonfaradon kaj kun- 

, ulecon; ĉar tiaj oferoj plaćas al Dio.
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13. 17—1. 25 HEBREOJ—JAKOBO
17 Obeu al tiuj, kiuj vin regas, kaj 
submetiĝu; ĉar ili viglas pro viaj 
animoj, kvazaŭ liveronte raporton; 
por ke kun ĝojo ili faru tion, kaj ne 
ĝemante, ĉar ĉi tio estus senprofita 
por vi.

18 Preĝu por ni; ĉar ni fidas, ke ni 
havas bonan konsciencon, dezirante 
en ĉio honeste vivi. 19 Sed des pli 
urĝe mi petegas vin fari tion, por ke 
mi tiom pli frue estu redonata al vi.

20 Nun la Dio de paco, kiu relevis el 
la mortintoj la grandan paŝtiston de 
la ŝafoj, nian Sinjoron Jesuo, per 
la sango de la eterna interligo, 

21 perfektigu vin en ĉia bona laboro, 
por plenumi Lian volon, farante en 
vi tion, kio plaĉas al Li, per Jesuo 
Kristo, al kiu estu la gloro por ĉiam 
kaj eterne. Amen.

22 Kaj mi petegas vin, fratoj, toleru 
la vorton de konsilo, car mi skribis al 
vi per malmulte da vortoj. 23 Sciu, 
ke estas liberigita nia frato Timoteo, 
kun kiu, se li venos baldaŭ, mi vin 
vidos.

24 Salutu ćiujn, kiuj vin regas, kaj 
ćiujn sanktulojn. Tiuj, kiuj estas el 
Italujo, vin salutas.

25 Graco estu kun vi ćiuj. Amen.

LA EPISTOŁO ĜENERALA DE

JAKOBO

1 JAKOBO, servisto de Dio kaj 
de la Sinjoro Jesuo Kristo, al la 
dek du triboj, kiuj estas dispel- 

itaj : Saluton !
2 Rigardu ĉion kieł ĝojigan, miaj 

frat j. kiam vi falas en diversajn 
tentojn, 3 sciante, ke la provado 
de via fido faras paciencon. 4 Kaj 
la pacienco havu sian perfektan 
faradon, por ke vi estu perfektaj 
kaj kompletaj, ne havante mankon.

5 Sed se al iu el vi mankas saĝeco, 
li pętu Dion, kiu donacas al ćiuj 
malavare kaj ne riproćas, kaj ĝi 
estos al li donata. 6 Sed li pętu en 
fido, neniel dubante; car la dubanto 
similas ondon de la maro, ventopel- 
atan kaj skuatan. 7 ćar tiu homo 
ne pensu, ke li ricevos ion de la 
Sinjoro— 8 duoblanima homo,
ŝanceliĝa en ĉiuj siaj vojoj.

9 Sed la malaltranga frato goju pri 
sia alteco; 10 kaj la rićulo pri sia
humiliĝo; ćar kieł floro de herbo li 
f orpasos. 11 ćar la suno leviĝas kun 
la brulvento kaj sekigas la herbon, 
kaj ĝia floro falas, kaj la gracio de ĝia 
formo pereas; tiel ankaŭ la rićulo 
velkos en siaj vojoj.

12 ^Feliĉa estas la homo, kiu elportas 
tenton; ćar kiam li estos elprovita, li 
ricevos la kronon de vivo, kiun la 
Sinjoro promesis al tiuj, kiuj lin amas. 
13 Neniu diru, kiam li estas tentata:

Mi estas tentata de Dio; ćar Dio ne 
estas tentebla de malbono, kaj Li 
mem tentas neniun; 14 sed ćiu
estas tentata, kiam li estas fortir- 
ata de sia dezirado, kaj delogata. 
15 Tiam la dezirado, gravediĝinte, 
naskas pekon; kaj la peko, maturiĝ- 

1 inte, naskas morton. 16 Ne tromp- 
iĝu, miaj amataj fratoj. 17 Ćiu 
bona donaĵo kaj ćiu perfekta donaco 
estas de supre, malsuprenvenante de 
la Patro de lumoj, će kiu ne povas 
ekzisti ŝanĝo, nek ombro de sinturn- 

| ado. 18 Laŭ Sia propra volo Li 
naskis nin per la vorto de la vero, 
por ke ni estu kvazaŭ unuaaĵo de

I Liaj kreitaĵoj.
19 Tion vi scias, miaj amataj fratoj. 

Sed ćiu rapidu audi, malrapidu paroli, 
malrapidu koleri; 20 ćar la kolero 
de homo ne efektivigas la justecon 
de Dio. 21 Tial, formetinte ćian 
malpurecon kaj superfluon de malico, 
akceptu kun humileco la enplantitan 
vorton, kiu povas savi viajn animojn. 
22 Sed estu plenumantoj de la vorto, 
kaj ne nur aŭskultantoj, trompantaj 
vin mem. 23 ćar se iu estas aŭs- 
kułtanto de la vorto, kaj ne plenum- 
anto, li similas iun, kiu rigardas sian 
naturan vizaĝon en spegulo ; 24 ćar
li sin rigardas kaj foriras, kaj tuj 
forgesas, kia li estis. 25 Sed tiu, kiu 
fikse rigardas en la perfektan leĝon,

I 
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la leĝon de libereco, kaj tiel restas, ne 
estante aŭskultanto, kiu forgesas, sed 
plenumanto, kiu energias, tiu estos 
benata en sia faro. 26 Se iu 
ŝajnas al si religia, ne bridante sian 
langon, sed trompante sian koron, 
ties religio estas vanta. 27 Religio 
pura kaj senmakula antaŭ nia Dio 
kaj Patro estas jena: viziti orfojn kaj 
vidvinojn en ilia mizero, kaj sin gardi 
sen malpuriĝo de la mondo.

2MIAJ fratoj, ne kun person- 
favorado tenu la fidon de nia 
Sinjoro Jesuo Kristo, la glora 

Sinjoro. 2 ĉar se envian sinagogon 
envenas viro kun oraj ringoj, en bela 
vestaro, kaj envenas ankaŭ malriĉulo 
en malpura vestaro; 3 kaj vi res- 
pektas la bele vestitan homon, kaj 
diras : Sidiĝu ĉi tie en bona loko ; kaj 
diras al la malriĉulo: Staru tie, aŭ 
sidiĝu sube apud mia piedbenketo; 
4 ću vi ne diferencigas en vi mem, 
kaj fariĝas juĝistoj malbone pens- 
antaj ? 5 Aŭskultu, miaj amataj
fratoj; ću Dio ne elektis la malrićulojn 
laŭ la mondo, por esti rićaj rilate al 
fido, kaj heredantoj de la regno, kiun 
Li promesis al tiuj, kiuj Lin amas? 
6 Sed vi malhonoradis la malrićulon. 
ću ne subpremas vin la rićuloj, kaj 
mem trenas vin antaŭ la tribunalojn? 
7 Ću iii ne blasfemas la honorindan 
nomon, sur vin metitan ? 8 Tamen, 
se vi plenumas la reĝan leĝon laŭ 
la Skribo : Amu vian proksimulon kieł 
vin mem—vi faras bonę; 9 sed
se vi favoras personojn, vi faras 
pekon, kulpigitaj de la leĝo, kieł 
malobeintoj. 10 Ćar ćiu, kiu observas 
la tutan leĝaron, sed falpuŝiĝas pri 
unu punkto, fariĝis kulpa pri ćio. 
11 Ćar Tiu, kiu diris: Ne adultu—- 
diris ankaŭ : Ne mortigu. Se do yi 
ne adultas, sed mortigas, vi fariĝis 
malobeinto kontraŭ la leĝo. 12 Tiel 
parolu, kaj tiel agu, kieł juĝotoj laŭ 
leĝo de libereco. 13 ćar al tiu, kiu 
ne kompatis, la juĝo estos senkom- 
pata; la kompato sin altigas super la 
juĝo.

14 Kia estas la profito, miaj fratoj, 
se iu diras, ke li havas fidon, sed ne 
havas farojn? ću tiu fido povas lin 
savi? 15 Se frato aŭ fratino estas 
nuda kaj sen ĉiutaga manĝo, 16 kaj 
iu el vi diras al iii: Iru en paco, estu 
varmaj kaj sataj ; tamen vi ne donas 
al iii tion, kion la korpo bezonas, kia 

estas la profito? 17 Tiel same fido, 
ne havante farojn, estas en si mem 
malviva. 18 Kaj cetere iu diros: 
Vi havas fidon, kaj mi havas farojn; 
montru al mi vian fidon aparte de faroj, 
kaj mi per miaj faroj montros al vi la 
fidon. 19 Vi ja kredas, ke Dio estas 
unu ; vi faras bonę ; la demonoj ankaŭ 
kredas kaj tremas. 20 Sed ću vi 
volas scii, ho vantulo, ke la fido sen 
faroj estas senfrukta? 21 ću nia 
patro Abraham ne praviĝis per faroj, 
oferinte sian filon Isaak sur la altaro? 
22 Vividas, kela fidokunagis kunliaj 
faroj, kaj per faroj la fido perfektiĝis ; 
23 kaj plenumiĝis la Skribo, kiu diras : 
Kaj Abraham kredis al Dio, kaj tio 
estis kalkulita al li kieł virto; kaj 
li estis nomita : arniko de Dio. 24 Vi 
vidas, ke homo praviĝas per faroj, 
kaj ne sole per fido. 25 Tiel same, 
ću ankaŭ la malĉastistino Raĥab 
ne praviĝis per faroj, kiam śi akceptis 
la senditojn kaj forsendis ilin per alia 
vojo? 26 Ćar kieł la korpo aparte 
de la spirito estas malviva, tiel ankaŭ 
fido aparte de faroj estas malviva.

3 NE estu multaj instruistoj, miaj 
fratoj, sciante, ke ni ricevos pli 
severan juĝon. 2 ćar multokaze 

ni ĉiuj falpuŝiĝas. Se iu ne falpuŝiĝas 
parole, tiu estas perfekta homo, 
kapabla bridi ankaŭ la tutan korpon. 
3 Se ni al la ĉevaloj enmetas la 
bridojn en la buśojn, por ke iii obeu 
al ni, ni ankaŭ ĉirkaŭturnas ilian 
tutan korpon. 4 Jen ankaŭ la śipoj, 
kiuj, kvankam iii estas tiel grandaj 
kaj estas kurepelataj de fortaj ventoj, 
tamen per tre malgranda direktilo 
turniĝadas, kien ajn la volo de la 
direktilisto decidas. 5 Tiel ankaŭ la 
lango estas malgranda membro, kaj 
fanfaronas grandajojn. Jen, kieł 
grandan arbaron ekbruligas fajrero 
6 Kaj la lango estas fajro; mondo 
da maljusteco inter niaj membroj 
estas la lango, kiu malpurigas la 
tutan korpon kaj ekbruligas la radon 
de la naturo kaj estas ekbruligita 
de Gehena. 7 Ćar ćiun specon de 
bestoj kaj birdoj, de rampajoj kaj 
enmarajoj la homa raso al si subigas 
kaj subigis ; 8 sed la langon neniu 
povas subigi; ĝi estas malkvieta 
malbono, plena de mortiga veneno. 
9 Per ĝi ni benas la Sinjoron kaj 
Patron; kaj per ĝi ni malbenas 
homojn, faritajn laŭ la bildo de Dio;
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io el la sama buŝo eliras beno kaj juĝas la leĝon; sed se vi juĝas la 
malbeno. Miaj fratoj, tio devus ne leĝon, vi jam estas ne plenumanto 
tiel esti. n Cu la fonto elŝprucigas de la leĝo, sed juĝanto. 12 Unu 
el la sama aperturo dolĉan akvon estas la leĝdonisto kaj juĝisto, Tiu, 
kaj maldolĉan? 12 ĉu figarbo, miaj kiu povas savi aŭ pereigi; kiu vi 
fratoj, povas doni olivojn, aŭ vinber- estas, juĝanta vian proksimulon?
arbo figojn? kaj sala akvo ne donas 13 Atentu nun vi, kiuj diras : Hodiaŭ 
dolĉajon. aŭ morgaŭ ni iros al tiu urbo kaj

13 Kiu inter vi estas saĝa kaj restos tie unu jaron kaj negocados 
prudenta? tiu elmontru per honesta kaj profitos; 14 kvankam vi ne
vivado siajn farojn en mildeco de scias, kio morgaŭ okazos. Kio estas 
saĝeco. 14 Sed se vi havas akran via vivo? Vi ja estas vaporo, kiu 
ĵaluzon kaj malpacon en via koro, ne mallongan tempon montriĝas kaj 
fieru, kaj ne mensogu kontraŭ la poste malaperas. 15 Anstataŭ diri: 
vero. 15 ĉi tiu saĝeco ne devenas Se Ja Sinjoro volos, ni vivados kaj 
de supre, sed estas monda, laŭsenta, faros ĉi tion aŭ tion. 16 Sed nun 
demona. 16 ĉar kie estas ĵaluzo vi fieras pri viaj memfidaĵoj ; ĉiu tia 
kaj malpaco, tie estas konfuzo kaj singratulado estas malbona. 17 Kiu 
ĉia malnobla ago. 17 Sed la sageco, do scias bonfari, kaj ne bonfaras, ĉe 
kiu estas de supre, estas unue ĉasta, tiu estas peko.
poste pacema, milda, cedema, plena p* ATENTU nun, rićuloj ; ploregu 
de kompatemo kaj bonaj fruktoj, sen kaj kriegu pro la mizeroj sur
partieco, sen hipokriteco. 18 Kaj la vin alvenontaj. 2 Viariĉoputr-
frukto de justeco estas semata en iĝis, kaj viaj vestoj konsumiĝas de 
paco por tiuj, kiuj faras pacon. tineoj. 3 Via oro kaj via arĝento 4 DE kie militoj kaj de kie bataloj rustiĝis ; kaj ilia rusto atestos kontraŭ 

inter vi? ću ne de viaj volupt- vi, kaj konsumos vian karnon, kieł 
oj, militantaj en viaj membroj? fajro. En la lastaj tagoj vi kolekt-

2 Vi deziras, kaj ne havas; vi adis trezoron. 4 Jen krias la de vi 
mortigas kaj konkuras, kaj ne povas trompe retenata salajro de la labor- 
akiri; vi batalas kaj militas ; vi ne istoj, kiuj falĉis viajn kampojn; 
havas, ĉar vi ne petas. 3 Vi petas kaj la krioj de la rikoltintoj venis en 
kaj ne ricevas, tial, ke vi petas mal- la orelojn de la Eternulo Cebaot. 
prave, por ke vi elspezu por viaj 5 Vi luksadis sur la tero, kaj diboĉ- 
voluptoj. 4 Vi adultulinoj, ĉu vi adis; vi nutradis viajn korojn en 
ne scias, ke la amikeco al la mondo tago de buĉado. 6 Vi kondamnis, vi 
estas malamikeco al Dio? Ĉiu do, mortigis la justulon; li ne kontraŭ- 
kiu volas esti arniko de la mondo, staras al vi.
fariĝas malamiko de Dio. 5 Aŭ 7 Paciencu do, fratoj, ĝis la alveno 
ĉu vi opinias, ke la Skribo vane de la Sinjoro. Jen la terkultivisto 
parolas? Ću la spirito, kiun Li atendas la multevaloran frukton de 
loĝigis en ni, deziregas envieme? la tero, paciencante pri ĝi, ĝis ĝi 
6 Sed Li donas pli grandan gracon. ricevos la fruan kaj la malfruan 
Tial estas dirite : Dio kontraŭstaras pluvon. 8 Vi ankaŭ^ paciencu ; 
al la fieruloj, sed al la humiluloj fortikigu viajn korojn; car la alveno 
Li donas gracon. 7 Submetiĝu do al de la Sinjoro alproksimiĝas. 9 Ne 
Dio; sed rezistu la diablon, kaj li murmuru, fratoj, unu kontraŭ la alia, 
forkuros de vi. 8 Alproksimiĝu al por ke vi ne estu juĝataj ; jen 
Dio, kaj Li alproksimiĝos al vi. la juĝisto staras antaŭ la pordoj. 
Purigu la manojn, vi pekuloj, kaj 10 Prenu, fratoj, kieł ekzemplon de 
ćastigu la korojn, vi duoblanimuloj. suferado kaj pacienco, la profetojn, 
9 Mizeru kaj malĝoju kaj pióru; kiuj parolis en la nomo de la Sinjoro. 
via ridado turniĝu en ploron, kaj n Jen ni nomas felićaj tiujn, kiuj 
via ĝojo en malĝojon. 10 Humil- elportis suferon; vi aŭdis pri la 
iĝu antaŭ la Sinjoro, kaj Li vin pacienco de Ijob, kaj vidis la finan 
altigos. agadon de la Sinjoro, ke la Sinjoro

11 Ne kalumniu unu la alian, fratoj. estas kompatema kaj indulgema.
Kiu kalumnias fraton aŭ juĝas sian 12 Sed antaŭ ĉio, miaj fratoj, ne 
fraton, tiu kalumnias la leĝon kaj juru, nek per la ĉielo, nek per la tero, 
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nek per ia alia ĵuro ; sed via jes estu 
jes, kaj via ne estu ne; por ke vi ne 
falu sub juĝon.

13 Ĉu iu el vi suferas? h preĝu. 
Ĉu iu estas gaja? li psalme kantu. 
14 ĉu iu el vi malsanas? li venigu la 
presbiterojn de la eklezjo; kaj ili 
preĝu super li, ŝmirinte lin per oleo 
en la nomo de la Sinjoro; 15 kaJ
la pręgo de fido savos la malsanulon, 
kaj la Sinjoro relevos lin; kaj se h 
faris pekojn, tio estos pardonita al li. 
16 Konfesu do viajn pekojn unu al la 
alia, kaj preĝu unu por la alia, por 

ke vi resaniĝu. Petego de justulo 
multe efikas per sia energio. 
17 Elija estis homo samnatura, kieł 
ni, kaj li preĝis fervore, ke ne 
pluvu ; kaj ne pluvis sur la teron dum 
tri jaroj kaj ses monatoj. 18 Kaj 
denove li preĝis; kaj la ćielo donis 
pluvon, kaj la tero ekprodu^tis sian 
frukton.

19 Miaj fratoj, se iu el vi forvagos de 
la vero, kaj iu lin returnos, 20 oni 
sciu, ke tiu, kiu returnas pekulon de 
la elvoja forvago, savos animon el 
morto kaj kovros amason da pekoj.

LA UNUA EPISTOŁO ĜENERALA DE

PETRO
profetis pri la graco venonta al vi; 
11 serćante, kiun kaj kian tempon 
montris la enestanta en iii Spirito 
de Kristo, kiu atestis antaŭe la sufer- 
ojn por Kristo kaj la sekvontajn 
glorojn. 12 Kaj al iii malkaŝiĝis, 
ke ne al si mem, sed al vi, iii liveris 
tion, kio nun estas proklamita al vi 
de tiuj, kiuj predikis al vi la evan- 
gelion per la Spirito Sankta, elsend- 
ita el la ćielo; en kiujn aferojn 
anĝeloj deziras enrigardi.

13 Tial, ĉirkaŭzoninte la lumbojn 
de via menso, estu sobraj kaj esper- 
adu perfekte la gracon alportotan al 
vi en la malkaśo de Jesuo Kristo; 
14 kieł infanoj de obeo, ne form- 
iĝante laŭ la voluptoj, kiujn vi antaŭe 
havis en via nescio; 15 sed kieł
via Vokinto estas sankta, tiel vi 
ankaŭ fariĝu sanktaj en ćia kon- 
duto ; 16 pro tio, ke estas skribite : 
Vi estu sanktaj, car Mi estas sankta. 
17 Kaj se vi vokas la Patron, kiu 
sen personfavorado juĝas laŭ la 
faro de ćiu, vi pasigu en timo 
la tempon de via ĉi tiea loĝado; 
18 sciante, ke ne per pereemaj 
objektoj, oro aŭ arĝento, vi elaĉetiĝis 
el via vanta vivmaniero, kiun vi 
ricevis de viaj patroj; 19 sed per
multekosta sango, kiel de ŝafido 
senmakula kaj sendifekta, la sango 

I de Kristo; 20 kiu estis antaŭ-

1 PETRO, apostolo de Jesuo 
Kristo, al la elektitoj, kiuj estas 
el la dispelitaro, pasloĝantaj en 

Ponto, Galatujo, Kapadokio, Azio, 
kaj Bitinio, 2 laŭ la antaŭscio de 
Dio, la Patro, en sanktigo de la 
Spirito, por obeo kaj aspergo de la 
sango de Jesuo Kristo: Graco al vi 
kaj paco pligrandiĝu.

3 Benata estu la Dio kaj Patro de 
nia Sinjoro Jesuo Kristo, kiu laŭ Sia 
granda kompato nin renaskis en 
esperon vivan per la releviĝo de 
Jesuo Kristo el la mortintoj, 4 en 
heredaĵon ne pereontan, ne makul- 
otan, ne velkontan, rezervitan en la 
ćielo por vi, 5 kiuj estas gardataj 
de la potenco de Dio per fido al 
savo pręta malkaŝiĝi en la lasta 
tempo. 6 En tio vi ĝojegas, 
kvankam por kelka tempo, se estas 
necese, malĝojigite en diversaj tentoj, 
7 por ke la provado de via fido, pn 
multevalora ol oro, kju pereas, 
kvankam per fajro provite, trovigu 
efika por laŭdo kaj gloro kaj nonoro 
en la malkaśo de Jesuo Kristo, 
8 kiun, ne vidinte, vi amas; kiun 
kvankam nun vi ne vidas, tamen, al 
li kredante, vi ĝojegas per gojo 
nedirebla kaj gloroplena; 9 ncey-
ante la celon de via fido, savon de 
animoj. 10 Koncerne tiun sayon 
esploris kaj serćis la profetoj, kiuj
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difinita antaŭ la fondo de la mondo, 
sed elmontrita en la fino de la 
tempoj pro vi, 21 kiuj per li fidas 
Dion, kiu relevis lin el la mortintoj 
kaj donis al li gloron; por ke via 
fido kaj espero estu al Dio. 22 Ĉast- 
iginte viajn animojn, en la obeo al la 
vero, por sincera amo al la frataro, 
amu unu la alian el la koro fervore ; 
23 renaskite, ne el pereema semo, 
sed el nepereema, per la vorto de 
Dio, vivanta kaj restanta. 24 ĉar:

Ĉiu karno estas herbo, 
Kaj ĉiu ĝia ĉarmo estas kiel 

kampa floreto.
Sekiĝas herbo, velkas floreto ;

25 Sed la vorto de la Eternulo restas 
eterne.

Kaj ĉi tiu estas la parolo, kiu estas 
predikita al vi.

2FORMETINTE do ĉian mal- 
bonon kaj ĉian trompon kaj 
hipokritecon kaj enviojn kaj 

ĉiajn kalumniojn, 2 kiel ĵusnask- 
itaj suĉinfanoj, sopiru al la spirita 
lakto pura, por ke vi per tio kresku 
en savon, 3 se vi gustumis, ke la 
Sinjoro estas bona ; 4 al kiu alven-
ante, kiel al ŝtono vivanta, de homoj 
rifuzita, sed će Dio elektita, honor- 
inda, 5 vi ankaŭ, kiel śtonoj viv- 
antaj, konstruiĝas domo spirita, 
sankta pastraro, por oferi spiritajn 
oferojn, akceptotajn de Dio per 
Jesuo Kristo. 6 Ćar estas en- 
havate en skribo:

Jen Mi kuśigas en Cion baz- 
angulan śtonon, elektitan, 
valoregan;

Kaj kiu lin fidas, tiu ne estos 
hontigita.

7 Por vi do, la fidantoj, estas la 
valoregeco ; sed por nefidantoj :

Ŝtono, kiun malśatis la konstru- 
antoj,

Fariĝis śtono bazangula;
8 kaj :

Śtono de falpuŝiĝo kaj roko de 
alfrapiĝo;

iii falpuŝiĝas pro la vorto, malobe- 
ante, por kio ankaŭ iii estas difinitaj. 
9 Sed vi estas raso elektita, pastraro 
reĝa, nacio sankta, popolo Diposed- 
ata, por ke vi proklamu la gloron de 
Tiu, kiu vokis vin el mallumo en Sian 
lumon mirindan; 10 kiuj iam estis
ne-popolo, sed nun estas popolo de 
Dio; antaŭe nekompatitoj, sed nun 
kompatitoj.

11 Amataj, mi petegas vin kiel 
fremdulojn kaj migrantojn, detenu 
vin de karnaj voluptoj, kiuj militadas 
kontraŭ la animo; 12 kondutante
dece će la nacianoj, por ke, kvankam 
iii kalumnias vin kiel malbonag- 
ulojn, tamen, vidante viajn bonfarojn, 
iii gloru Dion en la tago de vizitado.

13 Submetu vin al ćiu homa in- 
stitucio pro la Sinjoro; ću al la reĝo, 
la superreganto ; 14 ću al regantoj,
kiel liaj senditoj por venĝo al mal- 
bonaguloj kaj por laiido al bonaguloj. 
15 Ćar la volo de Dio estas, ke bon- 
farante, vi silentigu la nesciadon de 
homoj malsaĝaj ; 16 kiel liberaj,
kaj ne farantaj el via libereco kovr- 
ilon de malico, sed kiel servistoj 
de Dio. 17 ćiujn honoru. La frat- 
aron amu. Dion timu. La reĝon 
honoru.

18 Servantoj, submetu vin al viaj 
sinjoroj kun ćia timo; ne sole al la 
bonaj kaj malseveraj, sed ankaŭ al 
la malbonhumoraj. 19 Ćar tio estas 
laŭdinda, se pro konscienco al Dio oni 
elportas malĝojon, suferante maljuste. 
20 ćar kia honoro estas, se, pekante 
kaj sekve batate, vi tion pacience 
elportas ? sed se, bonfarante kaj 
sekve suferante, vi tion pacience 
elportas, tio estas laŭdinda antaŭ 
Dio. 21 ćar al ći tio vi estas 
vokitaj; pro tio, ke Kristo ankaŭ 
suferis pro vi, postlasante por vi 
ekzemplon, por ke vi sekvu liajn 
postesignojn ; 22 pekon li ne faris, 
kaj trompo ne troviĝis en lia buśo; 
23 insultate, li ne insultis responde; 
suferante, li ne minacis, sed submetis 
sin al la juste juĝanta; 24 li mem
portis niajn pekojn en sia korpo sur 
la lignajo, por ke ni, malvivigite 
koncerne pekojn, vivu por justeco; 
per lia vundo vi resaniĝis. 25 Ćar 
vi estis kiel ŝafoj erarvagantaj ; sed 
nun vi returne venis al la Paśtisto 
kaj Episkopo de viaj animoj.

3TIEL same, edzinoj, submetu 
vin al viaj propraj edzoj ; por 
ke, eć se iuj ne obeas al la vorto, 

iii sen la vorto estu gajnitaj per la 
konduto de siaj edzinoj, 2 rigard- 
ante vian konduton kun timo ćastan. 
3 Via ornamo estu ne la ekstera 
ornamo de harplektado kaj orportado, 
aŭ la surmetado de vestoj ; 4 sed
la kaśita homo de la koro en la ne- 

I difektebla vesto de spirito milda kaj 
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trankvila, kiu estas multevalora antaŭ 
Dio. 5 Ĉar tiel same ankaŭ, en la 
tempo antikva, la sanktaj virinoj, kiuj 
esperis al Dio, ornamis sin, submet- 
ante sin al siaj propraj edzoj ; 
6 kieł Sara obeis al Abraham, nom- 
ante lin sinjoro; kies infanoj vi 
fariĝis, bonfarante, kaj ne ektimigate 
per ia teruro.

7 Tiel same, edzoj, kunvivadu kun 
viaj edzinoj laŭscie, donante honoron 
al la virino kiel al la plimalforta ilo, 
kaj estante ankaŭ kun ili kunhered- 
antoj de la graco de vivo, por ke viaj 
preĝoj ne malhelpiĝu.

8 Fine, estu ĉiuj samideaj, simpati- 
aj, fratamemaj, kompatemaj, humil- 
animaj ; 9 ne repagantaj malbonon 
kontraŭ malbono, nek insulton kon- 
traŭ insulto, sed kontraŭe benad- 
antaj ; ĉar al tio vi estas vokitaj, por 
ke vi heredu benon. 10 Ĉar : |

Kiu volas ami vivon kaj vidi 
bonajn tagojn, '

Tiu gardu sian langon kontrau 
malbono,

Kaj sian buŝon kontraŭ mensoga 
parolo;

11 Li dekliniĝu de malbono kaj faru 
bonon,

Li serĉu pacon, kaj ĉasu ĝin.
12 Car la okuloj de la Eternulo estas 

turnitaj al la piuloj,
Kaj Liaj oreloj al iliaj krioj;
Sed la vizaĝo de la Eternulo estas 

kontraŭ tiuj, kiuj faras mal
bonon.

13 Kaj kiu faros al vi malbonon, se 
vi fariĝos fervoraj en la bono ? 
14 Sed se vi eĉ suferus pro justeco, 
feliĉegaj vi estus; kaj ilian timon ne 
timu, nek maltrankviliĝu; 15 sed
la Sinjoron Kriston sanktigu en viaj 
koroj ; estu ĉiam pretaj doni defendan 
respondon al ĉiu, kiu vin demandas 
pri la motivo de la espero en vi, sed 
kun humileco kaj timo; 16 hav-
antaj bonan konsciencon ; por ke, dum 
vi estas malestimataj, hontu tiuj, kiuj 
kalumnias vian bonan konduton en 
Kristo. 17 Ĉar pli bone estus, se 
tiel volus Dio, suferi pro bonfarado, 
ol pro malbonfarado. 18 Car Kristo 
ankaŭ unufoje suferis pro pekoj, 
justulo pro maljustuloj, por ke li nin 
konduku al Dio; mortigite en la 
karno, sed vivigite en la spirito; 
19 en kiu ańkau li iris kaj predikis 
al la enkarceraj spiritoj, 20 kiuj

iam malobeis, kiam la longedaŭra 
pacienco de Dio atendis en la tagoj 
de Noa dum la pretigado de la arkeo, 
en kiu malmultaj, tio estas ok person- 
oj, elsaviĝis tra akvo ; 21 kiu ankaŭ
vin nun savas en antitipo, la bapto, ne 
la formetado de la karna malpurajo, 
sed la demando de bona konscienco 
al Dio per la releviĝo de Jesuo 
Kristo; 22 kiu estas dekstre de
Dio, irinte en la ćielon; al li anĝeloj 
kaj aŭtoritatoj kaj potencoj estas 
submetitaj.

4ĈAR Kristo do suferis en la 
karno, vi ankaŭ armu vin per la 
sama intenco ; ćar la suferinto en 

la karno apartiĝis de pekoj ; 2 por
ke vi travivu la reston de la enkarna 
tempo jam ne laŭ la voluptoj de homoj, 
sed laŭ la volo de Dio. 3 Car la 
tempo pasinta sufićas, por elfari la 
deziron de la nacianoj kaj iradi en 
diboĉoj, voluptoj, vindrinkado, bru- 
festenoj, ebrieco, kaj abomenaj idol- 
kultoj; 4 en kio iii miras, ke vi ne 
kuras kunę kun iii en la saman 
superfluon de diboćado, kaj iii 
kalumnias vin; 5 iii prirespondos
al Tiu, kiu estas pręta juĝija viv- 
antojn kaj la mortintojn. 6 Car por 
tio ankaŭ la evangelio estas anoncita 
al la mortintoj, por ke iii estu korpe 
juĝitaj laŭ homoj, sed spirite vivu laŭ 
Dio.

7 Sed la fino de ĉio alproksimiĝas ; 
prudentiĝu do, kaj sobriĝu por preĝoj ; 
8 antaŭ ĉio havante fervoran amon 
unu al alia; ĉar amo kovras amason 
da pekoj ; 9 estu gastamaj unu al
alia sen murmurado ; 10 laiimezure,
kiel ĉiu ricevis donacon, tiel ĝin ad- 
ministrante inter vi, kiel bonaj ad- 
ministrantoj de la diversaspeca graco 
de Dio; 11 se iu parolas, li parolu 
kvazaŭ orakoloj n de Dio; se iu 
administras, li administru kvazaŭ el 
la forto, kiun Dio provizas ; por ke 
en ćio Dio estu glorata per Jesuo 
Kristo, kies estas la gloro kaj la 
potenco por ćiam kaj eterne. Amen.

12 Amataj, ne surpriziĝu pri la 
fajrego će vi okazanta por provi vin, 
kvazaŭ io stranga okazus će vi; 
13 sed lail tio, ke vi partoprenas en 
la suferoj de Kristo, ĝoju; por ke 
ankaŭ en la elmontro de lia gloro vi 
ĝoju ravege. 14 Se vi estas riproć- 
ataj pro la nomo de Kristo, felićegaj 
vi estas ; ćar la Spirito de gloro kaj la
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Spirito de Dio restas sur vi. 15 Nur 1 
neniu el vi suferu kieł mortiginto, aŭ 
ŝtelisto, aŭ malbonfarinto, aŭ kiel 
sintrudanto en malpropraj aferoj ; 
16 sed se iu suferas kiel Kristano, 
li ne hontu; sed li gloru Dion en tiu 
nomo. 17 Ĉar jam venis la tempo 
por la komenco de la juĝo ĉe la domo 
de Dio; kaj se ĝi komenciĝas ĉe ni, 
kia estos la sorto de tiuj, kiuj ne 
obeas al la evangelio de Dio? 
18 Kaj se justulo apenaŭ saviĝas, 
kie aperos malpiulo kaj pekulo? 
19 Tial ankaŭ tiuj, kiuj suferas laŭ 
la volo de Dio, alkonfidu siajn animojn 
en bonfarado al fidela Kreinto.

5 LA presbiterojn do inter vi mi 
admonas, estante kunpresbitero 
kaj atestanto de la suferoj de 

Kristo kaj partoprenanto en la mal- 
kaśota gloro: 2 Paśtu la gregon
de Dio ĉe vi, direktante ĝin, ne 
devige, sed volonte, laŭ Dio; ne pro 
avideco, sed bonvole ; 3 ne kvazaŭ
sinjorante super la heredo, sed 
fariĝante ekzemploj al la grego. 
4 Kaj kiam elmontriĝos la Cef- 
paŝtisto, vi ricevos la nevelkontan 
kronon de gloro. 5 Tiel same, vi 
plijunuloj, submetu vin al la pli-

aĝuloj. Tial ankaŭ vi ćiuj submetu 
vin unu al la alia, kaj zonu vin per 
humileco; ĉar Dio kontraŭstaras al 
la fieruloj, sed al la humiluloj donas 
gracon. 6 Humiligu vin do sub 
la potencan manon de Dio, por ke 
Li altigu vin ĝustatempe; 7 sur-
jetante sur Lin ĉian vian zorgon, car 
Li zorgas pri vi. 8 Estu sobraj, 
vigladu; via kontraŭulo, la diablo, 
kiel leono blekeganta ĉirkaŭiras, 
serĉante, kiun li povos forgluti; 
9 lin rezistu, konstantaj en la fido, 
sciante, ke la samaj suferoj plenum- 
iĝas en via frataro en la mondo. 
10 Kaj la Dio de ćia graco, kiu vin 
alvokis al Sia eterna gloro en 
Kristo, mem perfektigos, firmigos, 
plifortigos vin ne longe suferintajn. 
u Al Li estu la potenco por ćiam 
kaj eterne. Amen.

12 Per Silvano, la fidela frato, kiel 
mi opinias, al vi mi skribis mallonge, 
konsilante kaj atestante, ke ci tio 
estas la vera graco de Dio; en ĝi 
firmę staru. 13 Vin salutas la en 
Babel kunelektitino, kaj Marko, mia 
filo. 14 Salutu unu la alian per 
arna kiso.
Paco al vi ćiuj, kiuj estas en Kristo.

LA DUA EPISTOŁO ĜENERALA DE

PETRO

1 SIMON PETRO, servisto kaj । aldonu virton; kaj en virto scion; 
apostolo de Jesuo Kristo, al 6 kaj en scio sinregadon; kaj en 
tiuj, kiuj ricevis egale altvaloran sinregado paciencon; kaj en paci- 

fidon, kiel ni, en la justeco de nia enco piecon; 7 kaj en pieco frat-
Dio kaj Savanto Jesuo Kristo: amikecon, kaj en fratamikeco amon. 
2 Graco al vi kaj paco pligrandiĝu 8 Car tiuj ecoj, se ĉe vi iii troviĝas 
en sciado pri Dio, kaj pri Jesuo, nia kaj abundas, faras vin nek mallabor- 
Sinjoro; 3 pro tio, ke lia Dia povo emaj nek senfruktaj en la scio de nia
donacis al ni ćion rilatantan al Sinjoro Jesuo Kristo. 9 Car tiu, 
vivo kaj pieco, per la scio de tiu, al kiu mankas tiuj ecoj, estas blinda, 
kiu nin vokis per sia propra gloro miopa, forgesinte la forpurigon el 
kaj virto; 4 per kiuj li donacis siaj antaŭaj pekoj. 10 Sekve, fratoj, 
al ni la promesojn karegajn kaj pli diligente klopodu, por certigi 
tre grandajn; por ke per iii vi fariĝu vian vokon kaj elekton; ćar farante 
partoprenantoj en Dia naturo, for- tion, vi neniam falpuŝiĝos; 11 car
saviĝinte el la putreco, kiu estas en tiel al vi estos riĉe provizita la eniro 
la mondo per voluptemo. 5 Kaj en la eternan regnon de nia Sinjoro 
pro tiu sama kaŭzo viaflanke aplik- kaj Savanto Jesuo Kristo.
antę ćian diligentecon, en via fido 12 Pro tio mi ćiam estos pręta 
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rememorigi vin pri tiuj aferoj, 
kvankam vi ilin scias kaj estas fort- 
igitaj en la ĉeestanta vero. 13 Kaj 
mi opinias konvena, dum mi estas en 
ĉi tiu tabernaklo, vigligi vin per 
rememorigo; 14 sciante, ke baldau
estos la demeto de mia tabernaklo, 
ĝuste kiel nia Sinjoro Jesuo Knsto 
montris al mi. 15 Kaj mi diligente 
penos, ke post mia foriro vi povu 
konstantę rememori tiom 16 Car ne 
sekvinte fabelojn sofismajn, ni konigis 
al vi la potencon kaj alvenon de nia 
Sinjoro ĵesuo Kristo,. sed vidinte per 
propraj okuloj lianmajeston. 17 Car 
li ricevis de Dio, la Patro, honoron

konduto de la malvirtuloj 8 (ĉar 
tiu justulo, loĝante inter ili, en vidado 
kaj aŭdado, turmentis sian justan 
animon, tagon post tago, pro iliaj 
malvirtaj faroj): 9 la Sinjoro do
scias savi el tento la piulojn, kaj 
teni sub puno la maljustulojn ĝis la 
tago de juĝo ; 10 sed precipe tiujn, 
kiuj iras laŭ la karno en volupto de 
malpurajo, kaj malestimas regadon. 
Arogantaj, obstinaj, ili ne timas 
insulti aŭtoritatojn; n sed kon- 
traŭe, anĝeloj, superante laŭ forto 
kaj potenco, ne faras insultan akuzon 
kontraŭ ili antaŭ la Sinjoro. 12 Sed 

li ricevis de Dio, la r-atro, miuwuu tiuj, kiel bestoj senprudentaj, na^k 
kai p-loron kiam al li tia voĉo estis itaj laŭ naturo por kaptado kaj 

la brilega gloro: Ci tiu pereo, blasfemante en aferoj, kiujn 
Mia Filo la amata en kiu Mi ili ne scias, en sia putreco pereos, estas Mia Filo, kai tiun voĉon, 13 en malbono ricevante pagon por 

alnT/tiFan el la ćielo, ni mem aŭdis, malbono ; homoj, kiuj opinias entagan 
taSante tan li 'sur la sankta diboćon plezuro tal estas maaulo, 
monto. 19 Kaj ni havas la profetan 
vorton konfirmitan; kiun atentante, 
vi bone faras, kvazaŭ lampon lum- 
antan en malhela loko, ĝis ektagiĝos 
kaj la matenstelo ekleviĝos en viaj 
kor oj ; 20 antaŭ ĉio sciante, ke
neniu profetajo de la Skribo enhavas 
en si sian propran klarigon. 21 Car 
neniam profetajo estas alportita per , 
homa volo; sed homoj, movataj de la 
Sankta Spirito, parolis laŭ Dio.

2 SED ankaŭ falsaj profetoj trov- 
iĝis inter la popolo tiel same, | 
kiel inter vi estos falsaj instru- 

istoj, kiuj sekrete enkondukos herez- 
ojn pereigajn, eć malkonfesante la j 
Sinjoron, kiu ilin elaćetis, kaj venig- 
ante sur sin rapidan pereon. 2 Kaj I 
i lian senbridecon sekvos multaj, per 
kiuj la vojo de la vero estos kalumni- j 
ata. 3 Kaj en avideco per trompaj I 
paroloj ili vin komercos; ilia kon- 
damno nun de post tre longei ne 
malfruas, kaj ilia pereo ne dormas. 
4 Car se Dio ne mdulgis anĝelojn 
pekintajn, sed, eninferiginte ihn en 
kavernojn de mallumo, transdonis ihn 
rezervatajn por la juĝo; 5 kaJ nĵ
indulgis la mondon antikvan, sea 
gardis Noan kun sep aliaj, predik- 
anton de justeco, kiam Li sendis 
diluvon sur la mondon de malpiuloj , 
6 kaj, cindriginte la urbojn Sodom 
kaj Gomora, kondamnis ihn per kata
strofo, farinte ilin ekzemplo a.1 est-, 
ontaj mhlpiuloj ; 7 kaĴ savis justani
Loton, ćagrenegatan de la senbuda|
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kaj hontindaĵoj, diboĉante en sia 
uzado de la agapoj, dum ili kunfesten- 
as kun vi ; 14 havante okulojn
plenajn de adulto kaj ne reteneblajn 
de pekado; forlogante malfirmajn 
animojn; havante koron lertan por 
avideco; estante filoj de malbeno j 
15 forlasinte la rektan vojon kaj 
erarvaginte, sekvinte la vojon de 
Bileam, filo de Beor, kiu amis 
la rekompencon de malbonfarado; 
16 sed li estis riproĉita pro sia 
malobeo; muta azeno, parolante per 
homa voĉo, haltigislafrenezecon de la 
profeto. 17 Hi estas putoj senakvaj, 
kaj nebuletoj pelataj de ventego; 
por ili la nigreco de mallumo 
estas rezervita. 18 Ĉar, elparolante

I fanfaronaĵojn de vanteco, ili forlogas 
en la karnovolupton per senbrideco 
tiujn, kiuj ĵus forsaviĝis de tiuj, kiuj

| vivadas en eraro ; 19 anoncante al
ili liberecon, ili mem estas sklavoj 
de putreco ; ĉar al kiu iu submetiĝas, 
al tiu ankaŭ li sklaviĝas. 20 Car se, 
forsaviĝinte el la malpuraĵoj de la

1 mondo per la scio de la Sinjoro kaj 
Savanto Jesuo Kristo, ili estos denove 
tien implikitaj kaj venkitaj, ilia lasta 
stato fariĝos pli malbona, ol la unua. 
21 ĉar estus por ili pli bone ne ekkoni 
la vojon de justeco, ol, ekkoninte ĝin, 
returni sin for de la sankta ordono 
al ili transdonita. 22 A1 ili okazis
laŭ la vera proverbo: Hundo reven- 
inta al sia vomitajo, kaj porkino 
lavita al ruliĝado en koto.
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3 JAM ĉi tiun duan epistolon, 
amataj, mi skribas al vi; en 
ambaŭ mi instigas vian sinceran 

menson per rememorigo; 2 por ke
vi memoru la antaŭdirojn de la sanktaj 
profetoj, kaj la ordonon de la Sinjoro 
kaj Savanto per viaj apostolej ; 
3 unue sciante, ke en la lastaj tagoj 
mokemuloj venos kun mokado, irante 
laŭ siaj propraj voluptoj, 4 kaj 
dirante : Kie estas la anonco de lia 
alveno ? ĉar de kiam la patroj en- 
dormiĝis, ĉio restas kieł de post la 
komenco de la kreo. 5 Ĉar ili 
volonte forgesas, ke ĉielo ekzistis de 
antikve, kaj tero kunmetita el akvo 
kaj meze de akvo, laŭ la vorto de 
Dio; 6 per kio la tiama mondo, 
diluvite, pereis ; 7 sed la nuna ĉielo 
kaj la tero per la sama vorto estas 
destinitaj por fajro, rezervate ĝis 
la tago de juĝo kaj pereo de mal- 
piuloj.
8 Sed ne forgesu ci tiun unu aferon, 

amataj, ke će la Sinjoro unu tago 
estas kieł mil jaroj, kaj mil jaroj kieł 
unu tago. 9 La Sinjoro ne mal- 
rapidas pri la promeso, kieł iuj mal- 
rapidecon kalkulas; sed paciencas al 
vi, volante, ne ke iuj pereu, sed ke 
ĉiuj venu al pento. 10 Sed la tago 
de la Sinjoro venos, kvazaŭ ŝtelisto ; 
en tiu tago la ćielo forpasos kun muĝa

bruego, kaj la elementoj brulante 
solviĝos, kaj la tero kaj la faritajoj en 
ĝi forbrulos. 11 Ĉar tiamaniere ćio 
tio solviĝos, kiaj homoj vi do devus 
esti en sankta konduto kaj pieco, 
12 atendante kaj akcelante la alvenon 
de la tago de Dio, pro kio la ćielo 
flamanta solviĝos, kaj la elementoj 
per fajra brulado fluidiĝos ? 13 Sed
laŭ Lia promeso ni atendas novan 
ĉielon kaj novan teron, en kiuj loĝas 
justeco.

14 Tial, amataj, tion atendante, 
klopodu troviĝi en paco, senmakulaj 
kaj neriproĉindaj antaŭ Li. 15 Kaj 
rigardu la paciencon de nia Sinjoro 
kieł savon; kieł ankaŭ nia amata 
frato Paŭlo, laŭ la saĝeco donita al 
li, jam skribis al vi, 16 kieł ankaŭ 
en ćiuj siaj epistoloj, parolante en iii 
pri ći tio; en kiuj estas iuj aferoj 
malfacile kompreneblaj, kiujn la mal- 
kleruloj kaj malkonstantuloj tordas, 
kieł ankaŭ la ceterajn skribajojn, al 
sia propra pereo. 17 Vi do, amataj, 
ĉi tion antaŭsciante, gardu vin, por 
ke vi ne forlogiĝu per la eraro de la 
pekuloj, kaj ne detalu de via propra 
konstanteco. 18 Sed kresku en 
graco kaj scio de nia Sinjoro kaj 
Savanto Jesuo Kristo. Al li estu la 
gloro nun kaj ĝis la tago de etern- 
eco. Amen.

LA UNUA EPISTOŁO GENERAŁA DE

JOHANO

1TION, kio estis de la komenco, 
kion ni aŭdis, kion ni vidis per 
niaj propraj okuloj, kion ni 

rigardis kaj niaj manoj palpis, kon- 
cerne la Vorton de vivo 2 (kaj la 
vivo elmontriĝis, kaj ni vidis kaj 
atestas kaj anoncas al vi la vivon, la 
eternan vivon, kiu estis će la Patro 
kaj montriĝis al ni); 3 kion ni
vidis kaj aŭdis, tion ni anoncas al vi, 
por ke vi ankaŭ havu kunulecon kun 
ni; kaj nia kunuleco estas kun la 
Patro kaj kun Lia Filo Jesuo Kristo; 
4 kaj ći tion ni skribas, por ke nia 
goj o kompletiĝu.

। 5 Kaj jen estas la anonco, kiun ni 
aŭdis de Li kaj anoncas al vi, ke Dio 
estas lumo, kaj da mallumo estas en 
Li neniom. 6 Se ni diras, ke ni 
havas kunulecon kun Li, kaj iradas 
en la mallumo, ni mensogas, kaj ne 
taras la veron; 7 sed se ni iradas
en la lumo, kieł Li estas en la lumo, 
ni havas kunulecon unu kun la alia, 
kaj la sango de Jesuo, Lia Filo, nin 
purigas de ćia peko. 8 Se ni diras, 
ke pekon ni ne havas, ni nin trompas, 
kaj la vero ne estas en ni. 9 Se ni 
konfesas niajn pekojn, Li estźis fidela 
kaj justa por pardoni al ni niajn
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pekojn kaj nin purigi je ćia mal- 
justeco. 10 Se ni diras, ke ni ne 
pekis, ni faras Lin mensoginto, kaj 
Lia vorto ne estas en ni.

2 INFANETOJ miaj, ći tion mi 
skribas al vi, por ke vi ne pęku. 
Kaj se iu pekas, ni havas Advok- 

aton će la Patro, Jesuon Kriston,
la justań; 2 kaj li estas repacigo 
pro niaj pekoj, kaj ne sole pro iwaj» 
sed ankaŭ pro la tuta mondo. 3 Kaj 
per ći tio ni scias, ke ni konas lin: 
se ni observas liajn ordonojn. 4 Kiu 
diras: Mi lin konas, kaj ne observas 
liajn ordonojn, tiu estas mensoganto, 
kaj la vero ne estas en li; 5 sed
en ćiu ajn, kiu observas lian vorton, 
vere perfektiĝis la amo al Dio. Per 
ći tio ni scias, ke ni estas en li: 
6 kiu diras, ke li restas en li, tiu 
mem devus tiel iradi, kiel li iradis.

7 Amataj, al vi mi skribas ne ordonon 
novan, sed malnovan ordonon, kiun 
vi havis de la komenco; la malnoya 
ordono estas la vorto, kiun vi aŭdis. 
8 Ankaŭ mi skribas al vi novan 
ordonon, kiu estas vera en li kaj en vi; 
ćar la mallumo forpasas, kaj la vera 
lumo jam brilas. 9 Kiu diras, ke li 
estas en la lumo, kaj malamas sian 
fraton, tiu estas en la mallumo 
ankoraŭ ĝis nun. 10 Kiu amas sian 
fraton, tiu restas en la lumo, kaj en li 
ne estas faligajo. 11 Sed kiu mal
amas sian fraton, tiu estas en la 
mallumo, kaj iras en la mallumo, kaj 
ne scias, kien li iras, ćar la mallumo 
blindigis al li la okulojn.

12 Mi skribas al vi, infanetoj, ćar 
la pekoj al vi estas pardonitaj pro lia 
nomo. 13 Mi skribas al vi, patroj, 
ćar vi konas tiun, kiu estas de la 
komenco. Mi skribas al vi, junuloj, 
ĉar vi venkis la malbonulon. Mi 
skribis al vi, infanoj, ćar vi konas la 
Patron. 14 Mi skribis al vi, patroj, 
ćar vi konas tiun, kiu estas de la 
komenco. Mi skribis al vi, junuloj, 
ćar vi estas for taj, kaj layorto de Dio 
restas en vi, kaj vi venkis la malbon
ulon. 15 Ne amu la mondon, nek 
lamondajojn. Se iu amas la mondon, 
la amo al la Patro ne estas en 11. 
16 ćar ćio, kio estas en la mondo, la 
dezirego de la karno kaj la dezir- 
ego de la okuloj kaj la fiereco de 
vivo, estas ne de la Patro, sed de 
la mondo. 17 Kaj forpasas la mondo 
kaj ĝia dezirego; sed la plenum-

anto de la volo de Dio restas por 
eterne.

18 Infanoj, jam estas la lasta horo; 
kaj kiel vi aŭdis, ke antikristo venas, 
jam leviĝis multe da antikristoj ; per 
tio ni scias, ke estas la lasta horo. 
19 De ni iii eliris, sed iii ne estis el 
ni; car se iii el ni estus, iii restus će 
ni; sed iii eliris, por ke iii elmontriĝu, 
ke iii ćiuj ne estas el ni. 20 Kaj vi 
havas sanktoleadon de la Sanktulo, 
kaj vi scias ćion. 21 Mi skribis al 
vi ne pro tio, ke vi ne scias la veron, 
sed pro tio, ke vi ĝin scias, kaj pro 
tio, ke nenia mensogo estas el la 
vero. 22 Kiu estas la mensogisto, 
krom tiu, kiu malkonfesas, ke Jesuo 
estas la Kristo ? Tiu estas la anti
kristo, kiu malkonfesas la Patron kaj 
la Filon. 23 Ćiu, kiu malkonfesas 
la Filon, ne havas la Patron; tiu, kiu . 
konfesas la Filon, havas ankaŭ la 
Patron. 24 Vi do lasu resti en vi 
tion, kion vi aŭdis de la komenco. 
Se tio, kion vi aŭdis de la komenco, 
restos en vi, vi ankaŭ restos en la 
Filo kaj en la Patro. 25 Kaj jen 
estas la promeso, kiun li promesis al 
ni: la vivo eterna. 26 Ci tion mi 
skribis al vi pri tiuj, kiuj vin forlogas 
delavojo. 27 Pri vi, la sanktoleado, 
kiun vi ricevis de li, restas en vi,
kaj vi ne havas bezonon, ke iu vin 
instruu; sed kiel lia sanktoleado vin 
instruas pri ćio kaj estas vera kaj 
ne estas mensogo, kaj kiel ĝi vin 
instruis, vi restas en li. 28 Kaj 
nun, infanetoj, restu en li; por ke, se 
li elmontriĝos, ni havu kuraĝon, kaj 

’ " ” ĉe lia alveno.ne hontu antaŭ li
29 Se vi scias, ke li estas justa, vi 
scias, ke ankaŭ ćiu, 1"" j"1'*
econ, el li naskiĝis.

kiu faras just-

3RIGARDU, kian amon la Patro 
donis al ni, ke ni estas nomataj 
infanoj de Dio; kaj tiaj ni estas. 

Pro tio la mondo nin ne konas, ćar
ĝi Lin ne konis. 2 Amataj, nun ni 
estas infanoj de Dio, kaj ankoraŭ ne 
elmontriĝis, kio ni estos. Ni scias, 
ke se li elmontriĝos, ni estos similaj 
al li; car ni vidos lin, kiel li estas. 
3 Kaj ĉiu, kiu havas ći tiun esperon 
rilate lin, sin sanktigas tiel same, kiel 
li estas sankta. 4 Ćiu, kiu faras 
pekon, faras ion kontraŭ la leĝo; kaj 
peko estas kontraŭleĝeco. 5 Kaj 
vi scias, ke li elmontriĝis, por forigi 
pekojn; kaj peko ne estas en li.
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6 ĉiu, kiu restas en li, ne pekas; 
ĉiu pekanto lin ne vidis, nek lin 
konas. 7 Infanetoj, neniu vin 
forlogu ; kiu faras justecon, tiu estas 
justa tiel same, kiel li estas justa; 
8 kiu faras pekon, tiu estas el la 
diablo; ĉar la diablo pekas de la 
komenco. Por tio la Filo de Dio 
elmontriĝis, por ke li detruu la 
farojn de la diablo. 9 Ciu, kiu 
naskiĝis de Dio, ne faras pekon, 
car lia semo restas en li; kaj li ne 
povas pęki, car li naskiĝis de Dio. 
10 Jen kiel evidentiĝas la infanoj de 
Dio, kaj la infanoj de la diablo: ciu, 
kiu ne faras justecon, ne estas de 
Dio, nek tiu, kiu ne amas sian fraton. 
11 Ćar jen estas la anonco, kiun vi 
aŭdis de la komenco: ke ni amu unu 
la alian; 12 ne kiel Kain estis de
la malbonulo kaj mortigis sian fraton. 
Kaj pro kio li lin mortigis? Ćar 
liaj faroj estis malbonaj, kaj la far oj 
de lia frato estis justaj.

13 Ne miru, fratoj, se la mondo vin 
malamas. 14 Ni scias, ke ni jam 
pasis el morto en vivon, car ni amas 
la fratojn. Kiu ne amas, tiu restas 
en morto. 15 Ciu, kiu malamas 
sian fraton, estas hommortiganto; 
kaj vi scias, ke ciu hommortiganto ne 
havas vivon eternan, restantan en 
li. 16 Per ci tio ni konas amon : car 
li demetis sian vivon pro ni; kaj ni 
devus demeti nian vivon pro la fratoj. 
17 Sed se iu havas mondan posed- 
ajon kaj vidas sian fraton havantan 
bezonon kaj fermas sian kompaton 
kontraŭ li, kiel la amo de Dio restas 
en li? 18 Infanetoj, ni amu, ne 
laŭ vorto nek laŭ lango, sed laŭ 
faro kaj vero. 19 Per tio ni scios, 
ke ni estas el la vero, kaj ni certigos 
nian koron antaŭ Li 20 en ćio ajn, 
pri kio nia koro nin kondamnas ; car 
Dio estas pli granda ol nia koro, kaj 
scias ćion. 21 Amataj, se nia koro 
ne kondamnas nin, ni havas kuraĝon 
antaŭ Dio; 22 kaj ĉion ajn, kion ni 
petas, ni ricevas de Li, ćar ni observas 
Liajn ordonojn, kaj faras tion, kio 
plaĉas antaŭ Li. 23 Kaj jen estas 
Lia ordono, ke ni kredu al la nomo de 
Lia Filo, Jesuo Kristo, kaj amu unu 
la alian tiel same, kiel Li al ni donis 
ordonon. 24 Kaj kiu observas liajn 
ordonojn, tiu en Li restas, kaj Li en tiu. 
Kaj per tio ni scias, ke Li restas en 
ni: per la Spirito, kiun Li donis al ni.

4 AMATAJ, kredu ne al ćiu spirito, 
sed provu la spiritojn, ću iii 
estas el Dio; ćar multaj falsaj 

profetoj eliris en la mondon. 2 Jen 
kiel vi ekkonas la Spiriton de Dio: 
ćiu spirito, kiu konfesas, ke Jesuo 
Kristo venis en la karno, estas el 
Dio; 3 kaj ćiu spirito, kiu ne
konfesas Jesuon, ne estas el Dio; 
kaj ći tiu estas la spirito de antikristo, 
pri kiu vi aŭdis, ke ĝi venas ; kaj nun 
ĝi jam estas en la mondo. 4 Infan
etoj, vi estas el Dio, kaj ilin venkis; 
ćar pli granda estas Tiu, kiu estas 
en vi, ol tiu, kiu estas en la mondo. 
5 Ili estas el la mondo; pro tio iii 
parolas laŭ la mondo, kaj la mondo ilin 
aŭskultas. 6 Ni estas el Dio; kiu 
konas Dion, tiu nin aŭskultas ; kiu ne 
estas el Dio, tiu nin ne aŭskultas. 
Jen kiel ni ekkonas la spiriton de 
vero, kaj la spiriton de eraro.

7 Amataj, ni amu unu la alian; ćar 
la amo estas el Dio; kaj ćiu, kiu 
amas, naskiĝas el Dio kaj Dion konas. 
8 Kiu ne amas, tiu ne konas Dion, 
ćar Dio estas amo. 9 Jen kiel la 
amo de Dio elmontriĝis en ni: ke 
Dio sendis en la mondon Sian Filon 
solenaskitan, por ke ni vivu per li. 
10 Jen estas la amo, ne ke ni amis 
Dion, sed ke Li amis nin, kaj sendis 
Sian Filon kiel repacigon pro niaj 
pekoj. 11 Amataj, se Dio tiel amis 
nin, ni ankaŭ devus ami unu la alian. 
12 Dion neniu iam vidis; se ni reci- 
proke nin amas, Dio restas en ni, 
kaj Lia amo perfektiĝis en ni; 
13 jen kiel ni scias, ke ni restas en Li, 
kaj Li en ni: ćar el Sia Spirito Li 
donis al ni. 14 Kaj ni vidis kaj 
atestas, ke la Patro sendis la Filon 
por esti la Savonto de la mondo. 
15 En ćiu ajn, kiu konfesas, ke Jesuo 
estas la Filo de Dio, Dio restas, kaj 
li en Dio. 16 Kaj ni konas kaj 
kredis la amon, kiun Dio havas al ni. 
Dio estas amo; kaj kiu restas en 
amo, tiu restas en Di o, kaj Dio restas 
en li. 17 Jen kiel amo perfekt- 
iĝis ĉe ni: ke ni havu kuraĝon 
en la tago de juĝo; ĉar ĝuste kia li 
estas, tiaj ankaŭ ni estas en ći tiu 
mondo. 18 Timo ne ekzistas en 
amo ; sed perfekta amo eljetas timon, 
ćar timo havas turmentegon; kaj 
timanto ne perfektiĝas en amo. 
19 Ni amas, ćar Li unue nin amis. 
20 Se iu diras: Mi amas Dion, kaj
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malamas sian fraton—tiu estas 
mensoganto; ĉar kiu ne amas sian 
fraton, kiun li vidis, tiu ne povas 
ami Dion, kiun li ne vidis. 21 Kaj 
la jenan ordonon ni havas de Li: 
ke kiu amas Dion, tiu amu ankaŭ 
sian fraton.

5ĈIU, kiu kredas, ke Jesuo estas 
la Kristo, naskiĝis el Dio; kaj 
ĉiu, kiu amas la Naskinton, amas 

ankaŭ la naskiton el Li. 2 Per tio 
ni ekscias, ke ni amas la infanojn de 
Dio, kiam ni amas Dion kaj plenumas 
Liajn ordonojn. 3 Car jen estas la 
amo al Dio: ke ni observas Liajn 
ordonojn; kaj Liaj ordonoj ne estas 
pezaj. 4 Car ĉio, kio el Dio nask- 
iĝis, venkas la mondon; kaj jen 
estas la venko venkinta la mondon: 
nia fido. 5 Kaj kiu estas la venk- 
anto de la mondo, krorn tiu, kiu 
kredas, ke Jesuo estas la Filo de Dio? 
6 Ci tiu estas la veninto per akvo kaj 
sango, Jesuo Kristo; ne sole en la 
akvo, sed en la akvo kaj en la sango. 
7 Kaj la Spirito estas la atestanto, 
car la Spirito estas la vero. 8 Car 
tri estas la atestantoj : la Spirito, kaj 
la akvo, kaj la sango; kaj la tri en 
unu konsentas. 9 Se ni akceptas la 
ateston de homoj, pli granda estas 
la atesto de Dio; car jen estas la 
atesto de Dio: ke Li atestis pri Sia 
Filo. 10 Kiu kredas al la Filo de 
Dio, tiu havas en si la ateston ; kiu ne 
kredas al Dio, tiu faris Lin mensog-

into, pro tio, ke li ne kredis la ateston, 
kiun Dio atestis pri Sia Filo, n Kaj 
jen estas la atesto: ke Dio donis al 
ni la vivon eternan ; kaj tiu vivo estas 
en Lia Filo. 12 Kiu havas la Filon, 
tiu havas la vivon; kiu ne havas 
la Filon de Dio, tiu la vivon ne 
havas.

13 Ci tion mi skribis al vi, por ke vi 
sciu, ke vi havas vivon eternan; al 
vi, kiuj kredas al la nomo de la Filo 
de Dio. 14 Kaj jen estas la kuraĝo, 
kiun ni havas antaŭ Li: ke se ni ion 
petas laŭ lia volo, Li nin aŭskultas; 
15 kaj se ni scias, ke kion ajn ni 
petas, Li nin aŭskultas, ni scias, ke 
ni havas la petojn, kiujn ni petis de 
Li. 16 Se iu vidas sian fraton pek- 
antan pekon ne al morto, tiu petos, 
kaj Li donos al li vivon, por la pek- 
antoj ne al morto. Ekzistas peko al 
morto; ne pri tio mi diras, ke li 
petegu. 17 Cia nejusteco estas 
peko ; kaj ekzistas peko ne al morto.

18 Ni scias, ke ćiu naskito el Dio ne 
pekas; sed la naskito el Dio sin 
gardas, kaj la malbonulo lin ne tusas. 
19 Ni scias, ke ni el Dio estas, kaj la 
tuta mondo kuśas en la malbonulo. 
20 Kai ni scias, ke la Filo de Dio 
venis kaj al ni donis komprenon, por 
ke ni ekkonu la Verulon ; kaj ni estas 
en la Verulo, en Lia Filo, Jesuo 
Kiristo. Tiu estas la vera Dio, kaj la 
kvo eterna. 21 Infanetoj, gardu vin 
vontraŭ idoloj.

LA DUA EPISTOŁO GENERAŁA DE

JOHANO

la Patro. 5 Kaj nun mi vin petegas, 
sinjorino, skribante ne kvazaŭ novan 
ordonon al vi, sed tiun, kiun ni havis 
de la komenco, ke ni amu unu la alian.
6 Kaj jen estas la amo: ke ni iradu 
laŭ Liaj ordonoj. Tio estas la 
ordono, tiu sama, kiun vi aŭdis dę la 
komenco, ke vi iradu en ĝi. 7 Car 
multaj delogantoj eliris en la mondon, 
kiuj ne konfesas Jesuon Kriston 
venantan en karno. Tio estas la 
deloganto kaj la antikristo. 8 Gardu

1 LA presbitero al la elektita sinjor- 
ino kaj śiaj infanoj, kiujn mi amas 
en la vero; kaj ne mi sola, sed 
ankaŭ ćiuj, kiuj konas la veron;
2 pro la vero restanta en ni, kaj gi 
estos će ni por ćiam: 3 Graco,
kompato, paco, estos će ni, de Dio, 
la Patro, kaj de Jesuo Kristo, la Filo 
de la Patro, en vero kaj amo.

4 Mi treege ĝojas, ke mi trovis iujn 
el viaj infanoj iradantajn en la vero 
tiel same, kieł ni ricevis ordonon de
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vin, ke vi ne perdu viajn elfaritajojn, 
sed ke vi ricevu plenan rekompencon. 
9 Ĉiu, kiu iras antaŭen kaj ne restas 
en la instruado de Kristo, ne havas 
Dion; kiu restas en la instruado, tiu 
havas kaj la Patron kaj la Filon. 
io Se iu al vi venas kaj ne kunportas 
ĉi tiun instruadon, ne ricevu lin en la 
domon, kaj al li ne donu salutan 

vorton; n ĉar kiu al li salute 
parolas, tiu partoprenas en liaj mal- 
bonfaroj.
i2 Havante multon por skribi al vi, 

mi ne volis skribi per papero kaj 
inko ; sed mi esperas veni al vi kaj 
paroli vizaĝon kontraŭ vizaĝo, por ke 
via ĝojo estu plena. 13 Salutas vinla 
infanoj de via fratino, la elektita.

LA TRIA EPISTOŁO ĜENERALA DE

JOHANO

i LA presbitero al Gajo, la amata, 
kiun mi amas en la vero.
2 Amato, mi preĝas, ke al vi pro- 

speru ćio, kaj vi bonsanu tiel same, 
kieł prosperas al via animo. 3 Ćar 
mi treege ĝojis, kiam fratoj venis kaj 
atestis pri via vereco, kieł vi iradas 
en la vero. 4 Pli grandan ĝojon mi 
ne havas, ol audi pri miaj infanoj 
iradantaj en la vero.

5 Amato, vi faras fidele rilate al 
ĉiuj viaj klopodoj por la fratoj kaj 
tiuj fremduloj, 6 kiuj atestis vian 
amon antaŭ la eklezio; kaj vi faros 
bonę, tiujn antaŭenigante dece je 
Dio, 7 car pro la Nomo iii eliris, 
akceptante nenion de la nacianoj. 
8 Ni devas do akcepti tiajn, por ke ni 
estu kunlaborantoj kun la vero.

9 Mi skribis iom al la eklezio; sed I 
Diotrefes, kiu amas la estrecon inter

iii, nin ne akceptas. 10 Tial, se mi 
venos, mi rememorigos al li la farojn, 
kiujn li faras, per malbonaj paroloj 
babilante kontraŭ ni; kaj ne kon- 
tenta je tio, li mem ne akceptas la 
fratojn, nek tion permesas al tiuj, 
kiuj volas, kaj ilin el la eklezio 
elpelas. 11 Amato, imitu ne la mal- 
bonon, sed la bonon. Bonfaranto 
estas el Dio; malbonfaranto ne vidis 
Dion. 12 Pri Demetrio estas atest- 
ite de ćiuj, kaj de la vero mem; kaj 
ni ja atestas; kaj vi scias, ke nia 
atesto estas vera.

13 Mi havis multon por skribi al vi; 
sed mi ne volas skribi al vi per inko 
kaj kano; 14 sed mi esperas vidi
vin baldaŭ, kaj ni parolos vizaĝon 
kontraŭ vizaĝo. Paco al vi. Salutas 
vin la amikoj. Salutu laŭ nomo la 
amikojn.

LA EPISTOŁO ĜENERALA DE

JUDAS

1 JUDAS, servisto de Jesuo Kristo 
kaj frato de Jakobo, al la alvokitoj, 
amataj en Dio, la Patro, kaj konserv- 
itaj por Jesuo Kristo: 2 Kompato 
al vi kaj paco kaj amo pligrandiĝu.

3 Amataj, kiam mi faris cian diligent- 
econ, por skribi al vi pri nia komuna 

savo, mi deviĝis skribi al vi, por 
kuraĝigi vin batali por la kredo, jam 
per unu fojo transdonita al la sankt- 
uloj. 4 ĉar enŝteliĝis iuj homoj, 
jam antaŭ longe destinitaj por ci tiu 
kondamno, malpiuloj, ŝanĝante la 
gracon de nia Dio en diboćecon, kaj 
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malkonfesante la solan Estron kaj 
nian Sinjoron Jesuo Kristo.

5 Mi do volas rememorigi vin, 
kvankam vi jam per unu fojo sciiĝis 
pri ĉio, ke la Sinjoro, savinte popolon 
el la Egipta lando, poste pereigis la 
nekredantojn. 6 Kaj anĝelojn, kiuj 
ne konservis sian regadon, sed forlasis 
sian propran loĝejon, Li rezervis 
sub mallumo en katenoj ĉiamaj ĝis 
la juĝo en la granda tago. 7 Kiel 
ankaŭ Sodom kaj Gomora kaj la 
ĉirkaŭaj urboj tiel same, kiel ci 
tiuj, malĉastiĝinte kaj foririnte post 
fremdan karnon, estas elmontritaj 
kiel ekzemplo, suferante la punon 
de eterna fajro. 8 Tamen tiel same 
ankaŭ ĉi tiuj en siaj sonĝadoj mal- 
purigas la karnon, malestimas aŭtor- 
itaton, kaj insultas honorojn. 9 Sed 
Miĥael, la ĉefanĝelo, kiam en kontraŭ- 
staro al la. diablo li disputis pri la 
korpo de Moseo, ne kuraĝis lin akuzi 
insulte, sed diris: La Sinjoro vin 
riproću. io Sed tiuj insultas ja 
ćion, kion iii ne scias ; sed kion iii 
per naturo komprenas, kiel la bestoj 
senprudentaj, en tio iii malvirtiĝas. 
n Ve al iii I car iii iris sur la vojo de 
Kain, kaj forjetis sin en la eraron de 
Bileam por dungopago, kaj pereis en 
la kontraŭdirado de Koran. 12 Ili 
estas la subakvaj rokoj en yiaj 
agapoj, kun vi kunfestenante, sentime 
sin paŝtante; nuboj senakvaj, per 
vento disportataj ; aŭtunaj arboj sen- 
fruktaj, dufoje mortintaj, elradikig- 
itaj ; 13 sovaĝaj marondoj, elŝaŭm-
antaj siajn hontindajojn; steloj vag- 
antaj, por kiuj la nigreco de mallumo 

por eterne estas rezervata. 14 Kaj 
al iii ankaŭ Ĥanoĥ, la sępa post 
Adam, profetis, dirante: Jen la 
Sinjoro venis kun Siaj sanktaj miriad- 
oj, 15 por fari juĝon kontraŭ ćiuj, 
kaj por kondamni ćiujn malpiulojn 
pri ciuj malpiajoj, kiujn iii małpie 
faris, kaj pri ćiuj obstinaj paroloj, 
kiujn malpiaj pekuloj parolis kon- 
traŭ Li. 16 Ili estas murmuremuloj, 
plendemuloj, irantaj laŭ siaj voluptoj 
(dum ilia buŝo parolas fanfaronaj- 
ojn) kaj favorantaj personojn pro 
profito.

17 Sed vi, amataj, memoru la dirojn 
antaŭe parolitajn de la apostoloj de 
nia Sinjoro Jesuo Kristo ; 18 nome,
ke iii diris al vi: En la lasta tempo 
estos mokemuloj, irantaj laŭ siaj 
propraj voluptoj malpiaj. 19 Tiuj 
estas la apartigantoj, laŭsentaj, ne 
havantaj la Spiriton. 20 Sed vi, 
amataj, konstruante vin sur via plej 
sankta fido, preĝante en la Sankta 
Spirito, 21 konservu vin en la amo 
al Dio, atendante la kompaton de nia 
Sinjoro Jesuo Kristo por eterna 
vivo. 22 Kaj unujn, kiuj ŝanceliĝas, 
indulgu; 23 kaj unujn savu, eltir- 
ante ilin el la fajro; kaj aliajn 
kompatu kun timo; malamante eć la 
veston makulitan de la karno.

24 Kaj al Tiu, kiu povas vin gardi 
senfalaj, kaj starigi vin senriproćaj 
antaŭ Sia gloro en granda ĝojo, 
25 al la sola Dio, nia Savanto, per 
Jesuo Kristo, nia Sinjoro, estu gloro, 
majesto, potenco, kaj aŭtoritato, antaŭ 
ĉiu mondaĝo, kaj nun, kaj ĝis la 
eterneco. Amen.

APOKALIPSO
DE SANKTA JOHANO

1 APOKALIPSO de Jesuo Kristo, 
kiun Dio donis al li, por montri 
al siaj servistoj tion, kio devas 

baldaŭ okazi; kaj Li sendis kaj 
montris ĝin per Sia anĝelo al Sia 
servisto Johano, 2 kiu atestis la 
vorton de Dio kaj la ateston de Jesuo 
Kristo, pri ćio, kion li vidis. 3 Felićaj 
estas la leganto kaj la aŭskultantoj 

de la vortoj de la profetajo kaj la 
observantoj de la skribitajoj en ĝi; 
ĉar la tempo estas proksima

4 JOHANO al la sep eklezioj en 
Azio: Graco al vi kaj paco de Tiu, 
kiu estas kaj estis kaj venos ; kaj de la 
sep spiritoj antaŭ Lia trono; 5 kaj
de Jesuo Kristo, la fidela atestanto,
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la unuenaskita el la mortintoj, kaj la AL la anĝelo de la eklezio en
reganto de la reĝoj de la tero. Al Efeso skribu:
tiu, kiu nin amas, kaj nin malligis de “ Tiele diras la tenanto de la sep 
niaj pekoj per sia sango, 6 kaj faris steloj en sia dekstra mano, la iranto 
nin regno, pastroj al lia Dio kaj Patro ; meze de la sep oraj lampingoj : 
al li la gloro kaj la potenco por ćiam 2 Mi scias viajn farojn, kaj vian 
kaj eterne. Amen. 7 Jen li venas laboron kaj vian paciencon, kaj ke vi 
kun la nuboj ; kaj linvidos ĉiu okuło, ne povas toleri la malbonulojn, kaj 
kaj tiuj,kiuj lintrapikis; kaj ĉiuj gentoj ke vi provis tiujn, kiuj nomas sin 
de la tero ploros pro li. Vere, Amen, apostolej kaj ne estas tiaj, kaj trovis

8 Mi estas la Alfa kaj la Omega, ilin malveraj ; 3 kaj yi havas paci- 
diras la Sinjoro, la Dio, kiu estas kaj encon kaj toleris pro mia nomo kaj ne 
estis kaj venos, la Plejpotenca. laciĝis. 4 Sed mi havas kontraŭ vi, 

9 Mi, Johano, via frato kaj parto- ke vi forlasis vian unuan amon, 
prenanto kun vi en la aflikto kaj regno 5 Memoru do, de kie vi falis, kaj 
kaj pacienco de Jesuo, estis sur la pentu, kaj faru la unuajn farojn; 
insulo nomata Patmos pro la vorto alie mi venos al yi, kaj formovos vian 
de Dio kaj la atesto de Jesuo. lampingon el ĝia loko, se vi ne 
10 Mi min trovis en la Spirito en la pentos. 6 Sed ĉi tion vi havas, ke 
tago de la Sinjoro, kaj mi aŭdis vi malamas la farojn de la Nikolaitoj, 
malantau mi grandan voĉon kvazaŭ kiujn mi ankaŭ malamas. 7 Kiu 
de trumpeto, 11 dirantan: Kion vi hava.s orelon, tiu aŭskultu, kion la 
vidas, tion skribu en libron kaj sendu Spirito diras al la eklezioj. Al la 
al la sep eklezioj : al Efeso kaj al venkanto mi donos manĝi el la arbo 
Smirna kaj al Pergamo kaj al Tiatira de vivo, kiu estas en la Paradizo 
kaj al Sardes kaj al Filadelfia kaj al de Dio. ...
Laodikea. 12 Kaj mi min turnis, 8 Kaj al la anĝelo de la eklezio en 
por vidi la voĉon, kiu parolis kun mi. Smirna skribu :
Kaj turniĝinte, mi vidis sep orajn Tiele diras la unua kaj la lasta, kiu 
lampingojn ; 13 kaj meze de la sep fariĝis senviva kaj vivis : 9 Mi
lampingoj iun similan al la Filo de scias vian aflikton kaj vian malrićecon 
homo, vestitan ĝispiede, kaj zonitan (vi tamen estas rića), kaj la blasfemon 
ĉirkaŭ la brusto per ora zono. 14 Kaj de tiuj, kiuj nomas sin Judoj, kaj 
lia kapo kaj liaj haroj estis blankaj estas ne tiaj, sed sinagogo de Satano. 
kieł blanka lano, kieł neĝo; kaj liaj 10 Ne timu tion, kion vi suferos; jen 
okuloj estis kieł fajra flamo ; 15 kaj la diablo jetos iujn el vi en malliber-
liaj piedoj estis kieł brilanta latuno, ej on, por ke vi estu elproyataj ; kaj 
kvazaŭ rafinita en fórno; kaj lia vi havos aflikton dek tagojn. Estu 
voĉo estis kieł voĉo de multaj akvoj. fidela ĝis morto, kaj mi donos al vi 
16 Kaj li havis en sia dekstra mano la kronon de vivo. n Kiu hayas 
sep stelojn; kaj el liabuśo eliris akra orelon, tiu aŭskultu, kion la Spirito 
dutranĉa glavo ; kaj lia aspekto estis j diras al la eklezioj. La venkanto 
kieł brilas la suno en sia forteco. 1 tutę ne difektiĝos de la dua morto.
17 Kaj kiam mi vidis lin, mi falis će 12 Kaj al la anĝelo de la eklezio 
liaj piedoj kvazaŭ senviva. Kaj li en Pergamo skribu:
metis sian dekstran manon sur min, | Tiele diras la portanto de la akra 
dirante : Ne timu; mi estas la unua | dutranĉa glavo : 13 Mi scias, kie vi 
kaj la lasta, 18 kaj la vivanta ; kaj loĝas:tie, kie estaslatrono de Satano; 
mi fariĝis mortinta, kaj jen, mi estas kaj vi tenas firmę mian nomon, kaj ne 
vivanta por ćiam kaj eterne, kaj mi malkonfesis mian fidon, eć en la tagoj 
havas la ślosilojn de la morto kaj de de Antipas, mia fidela atestinto, kiu 
Hades. 19 Skribu do tion, kion vi estis mortigita inter vi, kie loĝas 
vidis, kaj kio estas, kaj kio okazos Satano. 14 Sed mi hayas kelkon 
poste; 20 la misteron de Ja sep kontraŭ vi: ke vi havas tie sekvant-
steloj, kiujn vi vidis en mia dekstra ojn de la instruo de Bileam, kiu 
mano, kaj la sep orajn lampingojn. instruis al Balak ĵeti falilon antaŭ la 
La sep steloj estas la anĝeloj de la Izraelidojn, por ke iii manĝu idolofer- 
sep eklezioj ; kaj la sep lampingoj itajojn kaj malćastu. 15 Kaj vi 
estas la sep eklezioj. ankaŭ havas sekvantojn de la instruo 
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APOKALIPSO 2. 16—3. 17
kieł vi ricevis kaj aŭdis ; kaj observu, 
kaj pentu. Se do vi ne viglos, mi 
venos, kvazaŭ ŝtelisto, kaj vi ne scios, 
je kiu horo mi venos al vi. 4 Sed 
vi havas en Sardes kelkajn nomojn, 
kiuj ne makulis siajn vestojn; kaj iii 
promenos kun mi en blankajoj ; ćar 
iii estas indaj. 5 La venkanto estos 
tiel vestita per blankaj vestoj ; kaj mi 
ja ne elstrekos lian nomon el la libro 
de vivo, kaj mi konfesos lian nomon 
antaŭ mia Patro kaj antaŭ Liaj 
anĝeloj. 6 Kiu havas orelon, tiu 
aŭskultu, kion la Spirito diras al la 
eklezioj.

7 Kaj al la anĝelo de la eklezio en 
Filadelfia skribu:
Tiele diras la sanktulo, la verulo, 

kiu havas la ślosilon de David, tiu, 
kiu malfermas, kaj neniu fermas ; kiu 
fermas, kaj neniu malfermas : 8 Mi 
scias viajn farojn (jen mi donis antaŭ 
vi pordon malfermitan, kiun neniu 
povas fermi), ke vi havas kelkan 
potencon, kaj observis mian vorton, 
kaj ne malkonfesis mian nomon. 
9 Jen mi donas el la sinagogo de 
Satano, kiuj sin nomas Judoj, kaj 
estas ne tiaj, sed mensogas; jen mi 
igos ilin veni kaj adorkliniĝi antaŭ 
viaj piedoj, kaj scii, ke mi vin amis. 
10 Ĉar vi observis la vorton de mia 
pacienco, mi ankaŭ vin konservos el 
tiu horo de provo, kiu venos sur la 
tutan mondon, por provi la loĝantojn 
sur la tero. 11 Mi venos rapide ; 
tenadu tion, kion vi havas, por ke 
neniu forprenu vian kronon. 12 La 
venkanton mi faros kolono en la 
templo de mia Dio, kaj li ne plu 
eliros el ĝi; kaj mi skribos sur li la 
nomon de mia Dio, kaj la nomon de 
la urbo de mia Dio, la nova Jeru- 
salem, kiu venas malsupren de mia 
Dio el la ćielo, kaj mian novan nomon. 
13 Kiu havas orelon, tiu aŭskultu, 
kion la Spirito diras al la eklezioj.

1 14 Kaj al la anĝelo de la eklezio en 
Laodikea skribu:
Tiele diras la Amen, la atestanto 

fidela kaj vera, Ja komenco de la kreo 
] de Dio: 15 Mi scias viajn farojn,
ke vi estas nek malvarma, nek 
varmega; mi volus, ke vi estu aŭ 
malvarma aŭ varmega. 16 Tial, ĉar 
vi estas varmeta, kaj nek malvarma 
nek varmega, mi elsputos vin el mia 
buŝo. 17 ĉar vi diras : Mi estas riĉa 
kaj akiris riĉon, kaj nenion mi

de la Nikolaitoj tiel same. 16 Pentu 
do; alie mi rapide venos al vi, kaj 
militos kontraŭ iii per la glavo de 
mia buśo. 17 Kiu havas orelon, tiu 
aŭskultu, kion la Spirito diras al la 
eklezioj. Al la venkanto mi donos el 
la kaśita manao, kaj mi donos al li 
blankan śtoneton, kaj sur la śtoneto 
novan nomon skribitan, kiun konas 
neniu krom la ricevanto.

18 Kaj al la anĝelo de la eklezio en 
Tiatira skribu:
Tiele diras la Filo de Dio, kiu havas 

okulojn kieł fajra flamo, kaj liaj 
piedoj estas kieł briłanta latuno: 
19 Mi scias viajn farojn, kaj viajn amon 
kaj fidon kaj servadon kaj paciencon, 
kaj pri viaj faroj, ke la lastaj estas 
pli multaj ol la unuaj. 20 Sed mi 
havas kontraii vi, ke vi toleras la 
virinon Izebel, kiu nomas sin profet- 
ino ; kaj śi instruas kaj delogas miajn 
servistojn malĉasti kaj manĝi idolofer- 
itajojn. 21 Kaj mi donis al śi 
tempon, por ke śi pentu; kaj śi ne 
volas penti pri sia malĉasteco. 22 Jen 
mi jetos śin en liton, kaj la kun śi 
adultantojn en grandan aflikton, se 
iii ne pentos pri śiaj faroj. 23 Kaj 
mi pereigos śiajn idojn per morto; 
kaj ćiuj eklezioj scios, ke mi estas tiu, 
kiu esploras internajojn kaj korojn ; 
kaj mi donos al ĉiu el vi laŭ viaj faroj. 
24 Sed al vi mi diras, al la ceteraj en 
Tiatira, al ĉiuj, kiuj ne havas ĉi tiun 
instruon, kaj kiuj ne konas la pro- 
fundajojn de Satano, kieł oni diras : 
Mi ne jetos sur vin alian ŝarĝon. 
25 Tamen tion, kion vi havas, tenu, 
ĝis mi venos. 26 Kaj al la venkanto 
kaj la observanto de miaj faroj ĝis 
la fino mi donos aŭtoritaton super la 
nacioj ; 27 kaj li regos ilin per fera 
sceptro, kieł la potaj vazoj estas 
dispecigataj ; kieł mi ankaŭ ricevis 
de mia Patro; 28 kaj mi donos al
li la matenan stelom 29 Kiu havas 
orelon, tiu aŭskultu, kion la Spirito 
diras al la eklezioj.

3 KAJ al la anĝelo de la eklezio 
en Sardes skribu :
Tiele diras tiu, kiu havas la 

sep Spiritojn de Dio, kaj la sep 
stelojn: Mi scias viajn farojn, ke vi 
estas nomata viva, kaj estas malviva. 
2 Fariĝu vigla, kaj firmigu la rest- 
ajojn, kiuj estis preskaŭ mortantaj ; 
ćar mi ne trovis viajn farojn plenum- 
itaj antaŭ mia Dio. 3 Memoru do,
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3. 18—5. 13 APOKALIPSO

bezonas; kaj vi ne scias, ke vi estas 
la mizera kaj kompatinda kaj malriĉa 
kaj blinda kaj nuda ; 18 mi konsilas
al vi aćeti de mi oron rafinitan per 
fajro, por ke vi riĉiĝu; kaj blankajn 
vestojn, por ke vi vin vestu, kaj por 
ke ne aperu la honto de via nudeco; 
kaj kolirion, por ŝmiri viajn okulojn, 
por ke vi vidu. 19 Ciujn, kiujn mi 
amas, mi riproćas kaj punas; estu 
do fervora, kaj pentu. 20 Jen mi 
staras će la pordo kaj frapas ; se iu 
ańdas mian voĉon kaj malfermas la 
pordon, mi eniros al li kaj manĝos 
kun li, kaj li kun mi. 21 Al la 
venkanto mi donos sidiĝi kun mi sur 
mia trono, kieł mi ankaŭ venkis kaj 
sidiĝis kun mia Patro sur Lia trono. 
22 Kiu havas orelon, tiu aŭskultu, 
kion la Spirito diras al la eklezioj.

4 POST tio mi rigardis, kaj jen 
pordo malfermita en la ćielo, kaj 
la unua voĉo, kiun mi aŭdis, estis 

voĉo kvazaŭ de trumpeto parolanta 
kun mi, dirante : Suprenvenu ĉi tien, 
kaj mi montros al vi tion, kio devas 
okazi poste. 2 Tuj mi min trovis en 
la Spirito ; kaj jen trono stariĝis en la 
ćielo, kaj sur la trono unu sidanta; 
3 kaj la Sidanto estis en aspekto 
simila al śtono jaspisa kaj sardia; 
kaj jen ĉielarko ĉirkaŭ la trono, 
aspekte simila al smeraldo. 4 Kaj 
ĉirkaŭ la trono estis dudek kvar 
tronoj ; kaj sur la tronoj mi vidis 
dudek kvar presbiterojn sidantajn, 
vestitajn per blankaj vestoj ; kaj sur 
iliaj kapoj orajn kronojn. 5 Kaj el 
la trono eliris fulmoj kaj voĉoj kaj 
tondroj. Kaj antaŭ la trono brulis 
sep fajraj torćoj, kiuj estas la sep 
Spiritoj de Dio; 6 kaj antaŭ la
trono kvazaŭ vitra maro, simila al 
kristalo; kaj meze apud la trono kaj 
ronde ĉirkaŭ la trono kvar kreitaĵoj, 
plenaj de okuloj antaŭe kaj mal- 
antaŭe. 7 Kaj la unua kreitajo 
similis leonon, kaj la dua kreitajo 
similis bovidon, kaj la tria kreitajo 
havis vizaĝon kvazaŭ homan, kaj la 
kvara kreitajo similis aglon flugantan. 
8 Kaj la kvar kreitaĵoj, havantaj 
po ses flugiloj, estas ĉirkaŭe kaj 
interne plenaj de okuloj ; kaj paŭzon 
iii ne havas tage kaj nokte, dirante : 
Sankta, sankta, sankta, estas Dio, 
la Sinjoro, la Plejpotenca, la estanta 
kaj estinta kaj venonta. 9 Kaj kiam 
la kreitajoj donos gloron kaj honoron 

kaj dankon al la Sidanto sur la trono, 
al la Vivanto por ćiam kaj eterne, 
10 la dudek kvar presbiteroj falos 
antaii la Sidanto sur la trono, kaj iii 
adorkliniĝos al la Vivanto por ćiam 
kaj eterne, kaj jetos siajn kronojn 
antau la trono, dirante: n Inda 
Vi estas, ho nia Sinjoro kaj nia Dio, 
ricevi la gloron kaj la honoron kaj la 
potencon; car Vi kreis ćion, kaj pro 
Via volo ćio ekzistis kaj kreiĝis.

5 KAJ mi vidis en la dekstra mano 
de la Sidanto sur la trono libron, 
skribitan interne kaj malantaŭe, 

sigelitan per sep sigeloj. 2 Kaj mi 
vidis fortan anĝelon, proklamantan 
per granda voĉo : Kiu estas inda mal- 
fermi la libron kaj rompi ĝiajn sigel- 
ojn ? 3 Kaj neniu en la ćielo, nek
sur la tero, nek sub la tero, povis 
malfermi la libron, aŭ rigardi ĝin. 
4 Kaj mi multe ploris, ĉar troviĝis 
neniu inda malfermi la libron, aŭ 
ĝin rigardi; 5 kaj unu el la pres
biteroj diris al mi: Ne pióru; jen 
la leono el la tribo de Jehuda, la 
Markoto de David, venkis, por mal
fermi la libron kaj ĝiajn sepsigelojn. 
6 Kaj mi vidis meze inter la trono kaj 
la kvar kreitajoj, kaj meze de la 
presbiteroj, Safidon starantan, kvazaŭ 
oferbuĉitan, havantan sep kornojn 
kaj sep okulojn, kiuj estas la sep 
Spiritoj de Dio, senditaj sur la tutan 
teron. 7 Kaj li venis, kaj prenis 
ĝin el la dekstra mano de la Sidanto 
sur la trono. 8 Kaj kiam li prenis 
la libron, la kvar kreitajoj kaj la 
dudek kvar presbiteroj falis antaŭ 
la Ŝafido, havantaj ćiu harpon, kaj 
orajn pelvojn plenajn de incenso, kiuj 
estas la preĝoj de la sanktuloj. 
9 Kaj iii kantis novan kanton, dirante : 
Vi estas inda preni la libron kaj 
malfermi ĝiajn sigelojn; car vi estis 
mortigita, kaj vi elaćetis al Dio per 
via sango homojn el ćiu tribo kaj 
lingvo kaj popolo kaj nacio, 10 kaj 
faris ilin al nia Dio regno kaj pastroj ; 
kaj iii reĝas sur la tero. 11 Kaj 
mi rigardis, kaj mi aŭdis voĉon de 
multaj anĝeloj, ronde ĉirkaŭ la trono 
kaj la kreitajoj kaj la presbiteroj ; kaj 
i lia nombro estis miriadoj da miriadoj 
kaj miloj da miloj ; 12 dirantaj per
granda voĉo : Inda estas la Sahdo, la 
mortigita, ricevi la potencon kaj rićon 
kaj saĝecon kaj forton kaj honoron 
kaj gloron kaj laŭdon. 13 Kaj ćiun
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kreitaĵon, kiu estis en la ĉielo kaj sur 
la tero kaj sub la tero kaj sur la 
maro, kaj ĉion en ili, mi aŭdis dir- 
antajn : Al la Sidanto sur la trono, 
kaj al la Ŝafido, estu la laŭdo kaj la 
honoro kaj la gloro kaj la potenco 
por ĉiam kaj eterne. 14 Kaj la kvar 
kreitaĵoj diris: Amen. Kaj la pres- 
biteroj falis kaj adorkliniĝis.

6KAJ mi rigardis, kiam la Ŝafido 
malfermis unu el la sep sigeloj, 
kaj mi aŭdis unu el la kvar 

kreitaĵoj dirantan kvazaŭ per voĉo 
de tondro : Venu. 2 Kaj mi rigardis, 
kaj jen blanka ĉevalo, kaj la sidanta 
sur ĝi havis pafarkon; kaj estis 
donita al li krono; kaj li eliris venk- 
anta, kaj por venki.

3 Kaj kiam li malfermis la duan 
sigelon, mi aŭdis la duan kreitajon 
dirantan: Venu. 4 Kaj eliris alia 
ĉevalo, flamkolora; kaj al la sidanta 
sur ĝi estis donite forpreni pacon 
de la tero, kaj ke oni mortigu unu la 
alian; kaj al li estis donita granda > 
glavo.
5 Kaj kiam li malfermis la trian 

sigelon, mi aŭdis la trian kreitajon 
dirantan: Venu. Kaj mi rigardis, 
kaj jen nigra ĉevalo; kaj la sidanta 
sur ĝi havis en la mano pesilon. 
6 Kaj mi aŭdis kvazaŭ voĉon, meze 
de la kvar kreitajoj, dirantan : Mezuro 
da tritiko por denaro, kaj tri mezuroj 
da hordeo por denaro; kaj la oleon 
kaj la vinon ne difektu.
7 Kaj kiam li malfermis la kvaran 

sigelon, mi aŭdis la voĉon de la kvara 
kreitajo dirantan: Venu. 8 Kaj mi 
rigardis, kaj jen pala ĉevalo; kaj la 
nomo de la sidanta sur ĝi estis Morto ; 
kaj Hades sekvis kun li. Kaj estis 
donita al iii aŭtoritato super kvarono 
de la tero, por mortigi per glavo kaj 
per malsato kaj per morto kaj per 
la sovaĝaj bestoj de la tero.

9 Kaj kiam li malfermis la kvinan 
sigelon, mi vidis sub la altaro la 
animojn de la mortigitaj pro la vorto 
de Dio kaj pro la atesto, kiun iii 
havadis ; 10 kaj iii kriis per granda
voĉo, dirante : Gis kiam, ho Estro, la 
sankta kaj vera, Vi ne juĝas kaj ne 
venĝas nian sangon al la loĝantoj sur 
la tero ? n Kaj estis donita al ćiu el 
iii blanka robo ; kaj estis dirite al iii, ke 
iii atendu ankoraŭ kelkantempon, ĝis 
ankaŭ iliaj kunservistoj kaj iliaj fratoj, 
mortigotaj kieł iii mem, plensumiĝos. |

iLIPSO 5. 14—7. 8
12 Kaj mi rigardis, kiam li malfermis 

la sesan sigelon, kaj fariĝis granda 
tertremo; kaj la suno fariĝis nigra 
kieł sakajo el haroj, kaj la tuta luno 
fariĝis kieł sango ; 13 kaj la steloj
de la ćielo falis sur la teron, kieł 
figarbo, skuate de forta vento, ĵetas 
siajn nematurajn figojn. 14 Kaj la 
ĉielo formoviĝis, kvazaŭ kunvolvata 
libro; kaj ćiu monto kaj ćiu insulo 
formoviĝis de sia loko. 15 Kaj la 
reĝoj de la tero kaj la granduloj kaj 
la milestroj kaj la rićuloj kaj la fort- 
uloj kaj ĉiu sklavo kaj ćiu liberulo 
sin kaśis en la kavernoj kaj inter 
la rokoj de la montoj; 16 kaj iii
diris al la montoj kaj al la rokoj : 
Fału sur nin, kaj nin kaśu for de la 
vizaĝo de la Sidanto sur la trono, kaj 
for de la kolero de la Śafido ; 17 car
venis la granda tago de ilia kolero; 
kaj kiu povas stari ?

7 POST tio mi vidis kvar anĝelojn 
starantajn sur la kvar anguloj 
de la tero, retenantajn la kvar 

ventojn de la tero, por ke ne blovu 
vento sur la teron, nek sur la maron, 
nek sur ian arbon. 2 Kaj mi vidis 
alian anĝelon suprenirantan de la 
sunleviĝejo, havantan sigelilon de 
la vivanta Dio; kaj li ekkriis per 
granda voĉo al la kvar anĝeloj, al 
kiuj estis donite difekti la teron kaj 
la maron, 3 dirante: Ne difektu 
la teron, nek la maron, nek la arbojn, 
antaŭ ol ni sigelos sur iliaj fruntoj 
la servistojn de nia Dio. 4 Kaj mi 
aŭdis la nombron de la sigelitoj, cent 
kvardek kvar miloj, sigelitaj el ćiuj 
triboj de la Izraelidoj :

5 El la tribo de Jehuda estis sigel
itaj dek du miloj ;

El la tribo de Ruben, dek du 
miloj ;

El la tribo de Gad, dek du miloj ; 
6 El la tribo de Aser, dek du miloj ;

El la tribo de Naftali, dek du 
miloj ;

El la tribo de Manase, dek du 
miloj ;

7 El la tribo de Simeon, dek du 
miloj ;

El la tribo de Levi, dek du miloj ; 
El la tribo de Isaftar, dek du 

miloj ;
8 El la tribo de Zebulun, dek du 

miloj ;
El la tribo de Jozef, dek du 

miloj ;



7. 9—9. 6 APOKALIPSO
6 Kaj la sep anĝeloj, havantaj la sep 

trumpetojn, sin pretigis, por trumpeti.
7 Kaj la unua trumpetis, kaj fariĝis 

hajlo kaj fajro, miksitaj kun sango, 
kaj iii estis ĵetitaj sur la teron; kaj 
triono de la tero forbrulis, kaj triono 
de la arboj forbrulis, kaj la tuta verda 
herbo forbrulis.

8 Kaj la dua anĝelo trumpetis, kaj 
kvazaŭ granda monto, per fajro 
brulanta, estis jetita en la maron ; kaj 
triono de la maro fariĝis sango; 
9 kaj mortis triono de la kreitajoj en 
la maro, kiuj havis vivon; kaj triono 
de la śipoj pereis.

10 Kaj la tria anĝelo trumpetis, kaj 
falis el la ćielo granda stelo, brulanta 
kieł torćo, kaj ĝi falis sur trionon 
de la riveroj kaj sur lafontojn de la 
akvoj ; 11 kaj la nomo de la stelo
estas Absinto; kaj triono de la akvoj 
fariĝis absintaĵo ; kaj multe da homoj 
mortis de la akvoj, ĉar iii maldolĉiĝis.

12 Kaj la kvara anĝelo trumpetis, 
kaj estis frapita triono de la suno kaj 
triono de la luno kaj triono de la 
steloj, por ke mallumiĝu triono de 
iii, kaj ke ne lumu dum triono de la 
tago, kaj por la nokto tiel same.

13 Kaj mi rigardis, kaj mi aŭdis unu 
aglon, flugantan en meza ćielo, 
dirantan per granda voĉo: Ve ! ve l 
ve al la loĝantoj sur la tero, pro la 
ceteraj voĉoj trumpetaj de la tri 
anĝeloj ankoraŭ trumpetontaj 1

9 KAJ la kvina anĝelo trumpetis, 
kaj mi vidis stelon el la ćielo 
falintan sur la teron; kaj al li 

estis donita la ślosilo de la puto de la 
abismo. 2 Kaj li malfermis la puton 
de la abismo ; kaj el la puto leviĝadis 
fumo, kieł fumo el granda forno; 
kaj mallumiĝis la suno kaj la. aero 
pro la fumo de la puto. 3 Kaj el la 
fumo eliris akridoj sur la teron; kaj 
al iii estis donita povo, kieł havas 
povon la skorpioj de la tero. 4 Kaj 
estis ordonite al iii, ke iii ne difektu 
la herbon de la tero, nek ian verdajon, 
nek ian arbon, sed nur tiujn homojn, 
kiuj ne havas sur la frunto la sigelon 
de Dio. 5 Kaj al iii estis komisiite, 
ke iii ne mortigu ilin, sed ke iii estu 
turmentataj kvin monatojn; kaj ilia 
turmento estis kieł turmento de 
skorpio, kiam ĝi pikvundas homon. 
6 Kaj en tiuj tagoj la homoj serćos 
morton, kaj ĝin tutę ne trovos; kaj 
iii deziregos morti, kaj morto for-

El la tribo de Benjamen estis 
sigelitaj dek du miloj.

9 Post tio mi rigardis, kaj jen granda 
homamaso, kiun neniu povis kalkuli, 
el ĉiu nacio, kaj el ćiuj triboj kaj 
popoloj kaj lingvoj, starantaj antaŭ 
la trono kaj antaŭ la Śafido, vestitaj 
per blankaj roboj, kaj kun palmoj en 
iliaj manoj ; io kaj iii kriis per 
granda voĉo, dirante: Savo al nia 
Dio, la sidanta sur la trono, kaj al la 
śafido. n Kaj ĉiuj anĝeloj staris 
ĉirkaŭ la trono kaj la presbiteroj kaj 
la kvar kreitaĵoj ; kaj iii falis sur sian 
vizaĝon antaŭ la trono, kaj adorklin- 
iĝis al Dio, 12 dirante : Amen; La 
laŭdo kaj la gloro kaj la saĝeco kaj 
la danko kaj la honoro kaj la potenco 
kaj la forto estu al nia Dio por 
ćiam kaj eterne. Amen. 13 Kaj 
respondis unu el la presbiteroj, 
dirante al mi: Kiuj estas ći tiuj per 
blankaj roboj vestitaj, kaj de kie iii 
venis ? 14 Kaj mi diris al li: Mia
sinjoro, vi scias. Kaj li diris al mi: 
Ći tiuj estas la venantoj el la granda 
afliktado, kaj iii lavis siajn robojn, 
kaj blankigis ilin en la sango de la 
śafido. 15 Tial iii estas antaŭ la 
trono de Dio ; kaj iii servas al Li tage 
kaj nokte en Lia templo; kaj la 
Sidanto sur la trono etendos super 
iii Sian tabernaklon. 16 Ili ne plu 
malsatos, nek plu soifos; ne frapos 
ilin la suno nek ia varmego; 17 car 
la śafido, kiu estas meze de la trono, 
paśtos ilin kaj kondukos ilin al akvo- 
fontoj de vivo; kaj Dio forviŝos de 
iliaj okuloj ćiun larmon.

8 KAJ kiam li malfermis la sepan 
sigelon, fariĝis silento en la 
ćielo por ĉirkaŭ duono de horo. |

2 Kaj mi vidis la sep anĝelojn, kiuj 
staras antaŭ Dio; kaj estis donitaj 
al iii sep trumpetoj.

3 Kaj alia anĝelo venis, kaj staris 
apud la altaro, havante incensilon 
oran; kaj estis donita al li multe da 
incenso, por ke li aldonu ĝin al la 
preĝoj de ćiuj sanktuloj sur la altaro 
ora, kiu estis antaŭ la trono. 4 Kaj 
la fumo de la incenso, kun la preĝoj 
de la sanktuloj, leviĝis antaŭ Dio ei 
la mano de la anĝelo. 5 Kaj la 
anĝelo prenis la incensilon, kaj li 
plenigis ĝin per la fajro de la altaro, 
kaj ĵetis ĝin sur la teron; kaj fariĝis 
tondroj kaj voĉoj kaj fulmoj kaj 
tertremo.
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flugos de iii. 7 Kaj la formoj de la 
akridoj similis ĉevalojn, pretigitajn 
por milito; kaj sur iliaj kapoj estis 
kvazaŭ kronoj similaj al oro, kaj iliaj 
vizaĝoj estis kieł vizaĝoj de homoj. 
8 Kaj iii havis harojn kieł haroj de 
virinoj, kaj iliaj dentoj estis kieł de 
leonoj. 9 Kaj iii havis kirasojn, kieł 
kirasoj el fero; kaj la sono de iliaj 
flugiloj estis kieł la sono de ćaroj, 
de multe da ĉevaloj kurantaj en 
militon. io Kaj iii havis vostojn simil- 
ajn al vostoj de skorpioj, kaj pikilojn ; 
kaj en iliaj vostoj estas ilia kapablo 
difekti la hotnojn kvin monatojn. 
ii Ili havis super si regon, la anĝelon 
de la abismo; lia nomo estas en la 
Hebrea lingvo Abadon, kaj en la 
Greka lingvo li havas la nomon 
Apolion.

iż La unua Veo jam pasis ; jen post 
tio venas ankoraŭ du Veoj.

13 Kaj la sesa anĝelo trumpetis, kaj 
mi aŭdis voĉon el la kornoj de la ora 
altaro, kiu staras antaŭ Dio, 14 dir- 
antan al la sesa anĝelo, kiu havis
la trumpeton: Malligu la kvar 
anĝelojn, ligitajn apud la granda 
rivero Eŭfrato. 15 Kaj malligiĝis 
la kvar anĝeloj, pretigitaj por la horo 
kaj tago kaj monato kaj jaro, por ke 
iii mortigu trionon de la homoj. 
16 Kaj la nombro de la armeoj de la 
kavalerio estis ducent milionoj; mi 
aŭdis ilian nombron. 17 Kaj tiel 
mi vidis la ĉevalojn en la vizio, kaj la 
sidantajn sur iii, havantajn kirasojn 
kieł el fajro kaj el jacinto kaj el 
sulfuro; kaj la kapoj de la ĉevaloj estis 
kieł kapoj de leonoj, kaj el iliaj buśoj 
eliris fajro kaj fumo kaj sulfuro. 
18 Per tiuj tri plagoj triono de la 
homoj estis mortigita, per la fajro
kai la fumo kaj la sulfuro elirantaj kaj kiam mi ĝin manĝis, mia ventro 

I9 car ia kapablo maldolĉiĝis. 11 Kaj ih diris al mi: 
......... * ' ' j | Vi devas denove profeti će multajel iliaj buśoj. 1,

de la ĉevaloj estas en iliaj buśoj kaj 
en iliaj vostoj; ćar iliaj vostoj similas 
serpentojn kaj havas kapojn; kaj per 
ći tiuj iii vundas. 20 Kaj la ceteraj 
homoj, kiuj ne estis mortigitaj per 
tiuj plagoj, ne pentis pri la far oj de 
siaj manoj, por ne adorkliniĝi al 
demonoj, kaj al la idoloj oraj kaj 
arĝentaj kaj kupraj kaj śtonaj kaj -------- A- - ■ -
ligmai kiuj povas nek vidi, nek audi, mezuru ĝin, car gi estas donita al la 
nek marśi; 21 kaj iii ne pentis pri | nacioj ; kaj la sanktan urbon iii pied-
siaj mortigoj, nek pri siaj sorĉoj, premos kvardek du monatojn. 3 Kaj 
nek pri sia malćastado, nek pri siaj mi donos. komision al miaj du atest- 
śteloj.
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W KAJ mi vidis alian fortan 
anĝelon, malsuprenirantan el 
la ĉielo, vestitan per nubo; 

kaj la ćielarko estis super lia kapo, 
kaj lia vizaĝo estis kieł la suno, kaj 
liaj piedoj kieł kolonoj el fajro; 
2 kaj li havis en la mano libreton 
malfermitan; kaj li metis la dekstran 
piedon sur la maron, kaj la mal- 
dekstran sur la teron; 3 kaj li
ekkriis per granda voĉo, kieł leono 
blekas; kaj kiam li kriis, la sep 
tondroj parolis per siaj voĉoj. 4 Kaj 
kiam la sep tondroj parolis, mi volis 
skribi; kaj mi aŭdis voĉon el la 
ćielo, dirantan: Sigelu tion, kion 
parolis la sep tondroj, kaj ĝin ne 
skribu. 5 Kaj la anĝelo, kiun mi 
vidis staranta sur la maro kaj sur 
la tero, levis sian dekstran manon al 
la ćielo, 6 kaj ĵuris per la Vivanto 
por ćiam kaj eterne, kiu kreis la 
ćielon kaj tion, kio estas en ĝi, kaj 
la teron kaj tion, kio estas en ĝi, kaj 
la maron kaj tion, kio estas en ĝi, ke 
tempo ne plu ekzistos ; 7 sed en la 
tagoj de la voĉo de la sępa anĝelo, 
kiam li tuj trumpetos, tiam finiĝos 
la mistero de Dio, kieł Li evan- 
geliis al Siaj servistoj, la profetoj. 
8 Kaj la voĉo, kiun mi atidis el la 
ćielo, parolis al mi denove, dirante : 
Iru, prenu la libreton malfermitan en 
la mano de la anĝelo, staranta sur la 
maro kaj sur la tero. 9 Kaj mi iris 
al la anĝelo, kaj diris al li: Donu al 
mi la libreton. Kaj li diris al mi: 
Prenu ĝin, kaj formanĝu ĝin; kaj 
ĝi maldolćigos al vi la ventron, sed 
en via buŝo ĝi estos dolca kieł mięło. 
10 Kaj mi prenis la libreton el la mano 
de la anĝelo, kaj formanĝis ĝin; kaj 
en mia buŝo ĝi estis dolca kieł mięło, 

popoloj kaj nacioj kaj lingvoj kaj 
reĝoj.

U KAJ estis donita al mi kano, 
simila al bastono; kaj iu 
diris: Leviĝu, kaj mezuru la 

templon de Dio, kaj la altaron, kaj la 
adorantojn en ĝi. 2 Kaj la korton 

, ekster la templo preterlasu, kaj ne 

antoj, kaj iii profetos mil ducent



11. 4—12. 12 APOKALIPSO
sesdek tagojn, vestite per sakaĵo. kaj venis Via kolero, kaj la tempo de 
4 Ili estas la du olivarboj kaj la du la mortintoj, por esti juĝataj, kaj la 
lampingoj, starantaj antaŭ la Sinjoro tempo doni la rekompencon al Viaj 
de la tero. 5 Kaj se iu volas difekti servistoj, la profetoj, kaj al la sankt- 
ilin, fajro elvenas el ilia buśo kaj uloj, kaj al la timantoj de Via nomo, 
formanĝas iliajn malamikojn; kaj se malgrandaj kaj grandaj, kaj pereigi 
iu volas difekti ilin, tiamaniere li la detruantojn de la tero.
devas esti mortigita. 6 Ili havas la 19 Kaj malfermiĝis la enćiela templo 
povon fermi la ćielon, por ke ne de Dio, kaj vidiĝis en Lia templo la 
pluvu dum la tagoj de ilia profetado ; kesto de Lia interligo; kaj fariĝis 
kaj iii havas povon super la akvoj, por fulmoj kaj voĉoj kaj tondroj kaj 
ŝanĝi ilin en sangon, kaj frapi la teron tertremo kaj granda hajlo.
per ćia plago ĉiufoje, kiam iii volos. «g KAJ granda signo vidiĝis 
7 Kaj kiam iii finos sian ateston, la I J en la ĉielo: virino vestita 
besto, kiu suprenvenas el la abismo, " per la suno, kaj la luno sub 
faros militon kontraŭ iii kaj venkos ŝiaj piedoj, kaj sur śia kapo krono 
ilin kaj mortigos ilin. 8 Kaj iliaj el dek du steloj ; 2 kaj estante 
kadavroj kuŝas sur la strato de la graveda, śi ekkriis, naskodolorigate 
granda urbo, kiu nomiĝas laŭspirite kaj suferante por naski. 3 Kaj 
Sodom kaj Egiptujo, kie ankaŭ ilia vidiĝis alia signo en la ćielo; kaj jen 
Sinjoro estis krucumita. 9 Kaj el la granda ruĝa drako, havanta sep 
popoloj kaj triboj kaj lingvoj kaj kapojn kaj dek kornojn, kaj sur siaj 
nacioj oni rigardas iliajn kadavrojn kapoj sep diademojn. 4 Kaj ĝia 
dum tri tagoj kaj duono, kaj ne lasas vosto trenis trionon de la steloj de la 
meti iliajn kadavrojn en tombon. ćielo, kaj jetis ilin sur la teron; kaj 
10 Kaj la loĝantoj sur la tero ĝojas la drako staris antaŭ la virino nask- 
pri iii, kaj gajiĝas; kaj iii sendos onta, por ke, kiam śi estos naskinta, 
donacojn unu al la alia; ĉar tiuj du ĝi formanĝu ŝian infanon. 5 Kaj 
profetoj turmentadis la loĝantojn sur ŝi naskis filon, viran infanon, kiu 
la tero. 11 Kaj post la tri tagoj kaj regos ćiujn naciojn per fera sceptro ; 
duono la spirito de vivo el Dio eniris kaj śia infano estis forkaptita supren 
en ilin, kaj iii stariĝis sur siaj piedoj ; al Dio kaj al Lia trono. 6 Kaj la 
kaj granda timo falis sur tiujn, kiuj virino forkuris en la dezerton, kie śi 
ilin rigardis. 12 Kaj iii aŭdis havis lokon pretigitan de Dio, por ke 
grandan voĉon el la ćielo, dirantan tie oni nutru śin mil ducent sesdek 
al iii: Suprenvenu ći tien. Kaj iii tagojn.
supreniris en la ćielon en la nubo; 7 Kaj fariĝis milito en la ćielo: 
kaj iliaj malamikoj rigardis ilin. Miĥael kaj liaj anĝeloj ekmilitis 
13 Kaj en tiu horo fariĝis granda kontraŭ la drako ; kaj militis la drako 
tertremo, kaj dekono de la urbo falis ; kaj ĝiaj anĝeloj ; 8 kaj ne prosperis 
kaj en la tertremo mortis sep mil al iii, kaj ne plu troviĝis ilia loko en 
homoj ; kaj la ceteraj pleniĝis de la ćielo. 9 Kaj jetiĝis malsupren la 
timo, kaj donis laŭdon al la Dio de la granda drako, la antikva serpento, 
ćielo. nomata Diablo kaj Satano, la tromp-

14 La dua Veo jam pasis ; jen la tria anto de la tuta mondo ; ĝi ĵetiĝis sur 
Veo rapide venas. la teron, kaj ĝiaj anĝeloj ĵetiĝis kun

15 Kaj la sępa anĝelo trumpetis; ĝi. 10 Kaj mi aŭdis grandan voĉon 
kaj fariĝis grandaj voĉoj en la ćielo, en la ćielo, dirantan: Nun fariĝis la 
dirante : La regno de la mondo fariĝis savo kaj la potenco kaj la reĝeco de 
regno de nia Sinjoro kaj de Lia nia Dio, kaj la aŭtoritato de Lia 
Kristo ; kaj li reĝos por ćiam kaj Kristo ; ĉarĵetiĝis malsupren la akuz- 
eterne. 16 Kaj la dudek kvar pres- anto de niaj fratoj, kiu tage kaj nokte 
biteroj, kiuj antaŭ Dio sidas sur siaj akuzas ilin antaŭ nia Dio. n Kaj 
tronoj, falis sur la vizaĝon kaj ador- iii venkis ĝin pro la sango de la 
kliniĝis al Dio, 17 dirante: Ni śafido, kaj pro la vorto de sia atesto ; 
dankas Vin, ho Dio, la Sinjoro, la kaj iii ne amis sian vivon ĝis morto 
Plejpotenca, kiu estas kaj estis; car mem. 12 Pro tio ĝoju, ho ćieloj, 
Vi alprenis Vian grandan potencon kaj vi, kiuj en iii loĝas. Ve al la tero 
kaj reĝis. 18 Kaj la nacioj furiozis, | kaj al la maro! car la diablo mal-
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supreniris en vin, havante grandan 
koleron, sciante, ke li havas nur mal- 
longan tempon.

13 Kaj kiam la drako vidis, ke ĝi 
estas ĵetita sur la teron, ĝi persekutis 
la virinon, kiu naskis la viran infanon. 
14 Kaj al la virino estis donitaj la du 
flugiloj de la granda aglo, por ke śi 
flugu en la dezerton, sur sian lokon, 
kie śi estas nutrata tempon kaj 
tempojn kaj duontempon, for de la 
vizaĝo de la serpento. 15 Kaj la 
serpento eljetis el sia buśo, post la 
virinon, akvon kvazaŭ riveron, por 
ke ĝi igu ŝin forportiĝi de la fluo. 
16 Kaj la tero helpis la virinon, kaj 
la tero malfermis sian buśon, kaj 
englutis la riveron, kiun la drako 
eljetis el sia buśo. 17 Kaj la drako 
furiozis kontraŭ la virino, kaj foriris, 
por fari militon kontraŭ la restintojn 
de ŝia idaro, kiuj observas la ordonojn 
de Dio kaj havas la ateston de J esuo ;

kaj ĝi staris sur la sablo de 
I "C la maro.

*■ Kaj mi vidis beston supren- 
irantan el la maro, havantan dek 
kornojn kaj sep kapojn, kaj sur siaj 
kornoj dek diademojn, kaj sur siaj 
kapoj nomojn de blasfemo. 2 Kaj 
la besto, kiun mi vidis, estis simila al 
leopardo, kaj ĝiaj piedoj estis kieł 
de urso, kaj ĝia buśo kieł buśo de 
leono; kaj la drako donis al ĝi sian 
potencon kaj sian tronon kaj grandan 
aŭtoritaton. 3 Kaj mi vidis unu el 
ĝiaj kapoj kvazaŭ morte vunditan; 
kaj la morta vundo saniĝis; kaj la 
tuta tero miris post la besto ; 4 kaj
iii adorkliniĝis al la drako, ĉar ĝi 
donis sian aŭtoritaton al la besto; 
kaj iii adorkliniĝis al la besto, dirante : 
Kiu estas simila al la besto ? kaj kiu 
povas militi kontraŭ ĝi ? 5 kaj estis
donita al ĝi buśo, parolanta grand- 
ajojn kaj blasfemajojn; kaj estis 
donita al ĝi aŭtoritato agadi dum 
kvardek du monatoj. 6 Kaj ĝi mal
fermis la buśon por blasfemoj kontraŭ 
Dio, por blasfemi Lian nomon kaj 
Lian tabernaklon kaj la loĝantojn de 
la ćielo. 7 Kaj estis donite al ĝi 
fari militon kontraŭ la sanktuloj, kaj 
venki ilin; kaj estis donita al ĝi 
aŭtoritato sur ćiu tribo kaj popolo 
kaj lingvo kaj nacio. 8 Kaj ador- 
kliniĝos al ĝi ĉiuj loĝantoj de la tero, 
kies nomo ne estas skribita en la 
libro de vivo, libro de la śafido oferita

jam de la fondo de la mondo. 9 Se 
iu havas orelon, tiu aŭskultu. 10 Se 
iu malliberigas, en malliberecon li 
iras; se iu per la glavo mortigos, li 
devas per la glavo esti mortigita. 
ći tie estas la pacienco kaj la fido de 
la sanktuloj.

11 Kaj mi vidis alian beston supren- 
irantan el la tero; kaj ĝi havis du 
kornojn, simile al śafido, kaj ĝi 
parolis kieł drako. 12 Kaj ĝi ekzerc- 
as la tutan aŭtoritaton de la unua 
besto antaŭ ĝi. Kaj ĝi devigas la 
teron kaj la loĝantojn sur ĝi ador- 
kliniĝi al la unua besto, kies morta 
vundo saniĝis. 13 Kaj ĝi faras 
gran daj n signojn, devigante eĉ fajron 
malsupreniri el la ćielo sur la teron 
antaŭ la homoj. 14 Kaj ĝi trompas 
la loĝantojn de la tero per la signoj, 
kiujn estis donite al ĝi fari antaŭ la 
besto; dirante al la loĝantoj sur la 
tero, ke iii faru bildon al la besto, kiu 
havis la glavovundon kaj vivis. 
15 Kaj estis donite, ke ĝi donu 
spiron al la bildo de la besto, por ke 
eć parolu la bildo de la besto, kaj 
faru, ke ĉiuj, kiuj ne volas adorklin- 
iĝi al la bildo de la besto, estu 
mortigitaj. 16 Kaj ĝi devigas ćiujn, 
la malgrandajn kaj la grandajn, 
la rićajn kaj la malrićajn, la liberajn 
kaj la sklavajn, ricevi markon sur la 
dekstra mano aŭ sur la frunto; 
17 por ke neniu povu aĉeti aŭ vendi, 
krom tiuj, kiuj havas la markon, la 
nomon de la besto, aŭ la numeron 
de ĝia nomo. 18 Ći tie estas saĝeco. 
Kiu havas prudenton, tiu kalkulu 
la numeron de la besto; ĉar ĝi estas 
la numero de homo; kaj ĝia numero 
estas sescent sesdek ses.

MKAJ mi rigardis, kaj jen la 
śafido staranta sur la monto 
Cion, kaj kun li cent kvardek 

kvar miloj, havantaj lian nomon, kaj 
la nomon de lia Patro, skribitajn sur 
ilia frunto. 2 Kaj mi aŭdis voĉon el 
la ćielo, kieł voĉon de multaj akvoj, 
kaj kieł voĉon de granda tondro ; kaj 
la voĉo, kiun mi aŭdis, estis kieł de 
harpistoj, harpantaj per siaj harpoj ; 
3 kaj iii kantas kvazaŭ novan kant
on antaŭ la trono kaj antaŭ la 
kvar kreitajoj kaj la presbiteroj ; kaj 
neniu povis lerni la kanton krom la 
cent kvardek kvar miloj, la elaćetitoj 
el la tero. 4 Ili estas tiuj, kiuj ne 
malpuriĝis kun virinoj; ćar iii estas
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virguloj. Ili estas la sekvantoj de la la altaro, havante aŭtoritaton super 
ŝafido, kien ajn li iras. Ili estas el- la fajro; kaj li kriis per granda voĉo 
aĉetitaj el inter la homoj, la unuaaĵo al la portanto de la akra rikoltilo, 
al Dio kaj al la Śafido. 5 Kaj en ilia dirante : Sendu vian akran rikoltilon, 
buŝo ne troviĝis mensogo; iii estas kaj detranću la vinberarojn de la 
senkulpaj. vinberarbo de la tero ; car tutę matur-
6 Kaj mi vidis alian anĝelon, flug- iĝis ĝiaj vinberoj. 19 Kaj la anĝelo 

antanenmezaĉielo, havantan eternan ĵetis sian rikoltilon en la teron kaj 
evangelion, por evangelii la loĝantojn detranĉis la vinberarbon de la tero 
de la tero kaj ćiun nacion kaj tribon kaj jetis gin en la grandan vinprem- 
kaj lingvon kaj popolon, 7 kaj dir- ilon de la kolero de Dio. 20 Kaj 
antan per granda voĉo: Timu Dion, la vinpremilo estis tretita ekster la 
kaj donu al Li gloron, ĉar venis la urbo, kaj eliris sango el la vinpremilo, 
horo de Lia juĝo ; kaj adorkliniĝu al ĝis la bridoj de la ĉevaloj, en la spaco 
la Kreinto de la cielo kaj la tero kaj de mil sescent stadioj.
la maro kaj la fontoj akvaj. 4 f- KAJ mi vidis alian signon en

8 Kaj alia anĝelo, dua, sekvis, I la ĉielo, grandan kaj mir-
dirante : Falis, falis Babel la granda, x indan : sep anĝelojn havant-
kiu trinkigis ćiujn naciojn el la vino ajn sep plagojn, la finajn, car en iii 
de la kolero de ŝia malĉastaĵo. finiĝis la kolero de Dio.
9 Kaj alia anĝelo, tria, sekvis ilin, 2 Kaj mi vidis kvazaŭ vitran maron, 

dirante per granda voĉo: Se iu ador- miksitan kun fajro; kaj tiujn, kiuj 
kliniĝas al la besto kaj al ĝia bildo, venkis la beston kaj ĝian bildon kaj 
kaj ricevas markon sur sia frunto aŭ la numeron de ĝian nomo; kaj iii 
sur sia mano, 10 tiu ankaŭ trinkos staris sur la vitra maro, havante 
el la vino de la kolero de Dio, kiu harpojn de Dio. 3 Kaj iii kantis 
estas pretigita nemiksite en la pokalo la kanton de Moseo, la servanto de 
de Lia kolero, kaj li turmentiĝos en Dio, kaj la kanton de la Safido, 
fajro kaj sulfuro antaŭ la sanktaj dirante: Grandaj kaj mirindaj estas 
anĝeloj kaj antaŭ la śafido; u kaj Viaj faroj, ho Dio, la Sinjoro, la Plej- 
la fumo de ilia turmento leviĝas por potenca; justaj kaj veraj estas Viaj 
ćiam kaj eterne ; kaj ne havas paŭzon vojoj, ho Reĝo de la nacioj. 4 Kiu ne 
tage kaj nokte tiuj, kiuj adorkliniĝas timos, ho Sinjoro, kaj ne gloros Vian 
al la besto kaj al ĝia bildo, kaj ćiu, nomon ? car Vi sola estas sankta; 
kiu ricevas la markon de ĝia nomo. ĉar ćiuj nacioj venos kaj adorkliniĝos 
12 Ci tie estas la pacienco de la al Vi; ĉar Viaj justaĵoj elmontriĝis. 
sanktuloj, kiuj observas la ordonojn 5 Kaj post tio mi rigardis, kaj mal- 
de Dio kaj la fidon de Jesuo. fermiĝis la templo de la tabernaklo

13 Kaj mi aŭdis voĉon el la cielo, de la atesto en la cielo; 6 kaj
dirantan: Skribu: Felićaj estas la elvenis el la templo la sep anĝeloj, 
mortintoj, kiuj de nun mortas en la havante la sep plagojn, vestite per 
Sinjoro ; vere, diras la Spirito, por ke linajo pura kaj luma, kaj zonite ĉirkaŭ 
iii ripozu de siaj laboroj ; car iliaj la brusto per ora zono. 7 Kaj unu 
faroj sekvas kun iii. el la kvar kreitajoj donis al la sep

14 Kaj mi rigardis, kaj jen blanka anĝeloj sep orajn pelvojn, plenajn 
nubo, kaj sur la nubo sidanto, simila de la kolero de Dio, la vtvanta por 
al la Filo de homo, havanta sur sia ćiam kaj eterne. 8 Kaj la templo 
kapo oran kronon, kaj en sia mano pleniĝis de fumo el la gloro de Dio 
akran rikoltilon. 15 Kaj alia anĝelo kaj el Lia potenco; kaj nemu povis 
eliris el la templo, kriante per granda eniri en la templon, ĝis finiĝos la sep 
voĉo al la sidanta sur la nubo : Sendu plagoj de la sep anĝeloj.
vian rikoltilon, kaj rikoltu ; ĉar venis KAJ mi aŭdis grandan voĉon
la horo por rikolti, car la rikolto de la I K el la templo, dirantan al la 
tero tromaturiĝis. 16 Kaj la sidanta * sep anĝeloj : Iru, kaj elverŝu 
sur la nubo jetis sian rikoltilon sur la sur la teron la sep pelvojn de la 
teron ; kaj la tero rikoltiĝis. kolero de Dio.

17 Kaj alia anĝelo eliris el la enćiela 2 Kaj la unua fonris, kaj elversis 
templo, ankaŭ havante akran rikolt- sian pelvon sur la teron; kaj fariĝis 
ilon. 18 Kaj alia anĝelo eliris el malbona kaj dolora , ulcero sur la
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homoj, kiuj havis la markon de la 
besto kaj kiuj adorkliniĝis al gia 
bildo. .

3 Kaj la dua elverŝis sian pelvon 
en la maron; kaj farigis sango, kieł 
de mortinto; kaj mortis ĉiu vivanta
estajAo en la maro.

4 Kaj la tria elverŝis sian pelvon en 
la riverojn kaj en la fontojn de akyoj ; 
kaj fariĝis sango. 5 Kaj mi audis 
la anĝelon de la akvoj dirantan. 
Justa estas Vi, la estanta kaj estiiita, 
la Sanktulo, ĉar Vi tiele juĝis; 
6 ĉar iii elverŝis la sangon de sankt
uloj kaj profetoj, kaj sangon Vi donis 
al iii trinki; iii tion meritas. 7 Kaj 
mi audis la altaron dirantan: Vere, 
ho Dio, la Sinjoro, la Plejpotenca, 
veraj kaj justaj estas Viaj juĝoj.

8 Kaj la kvara elverŝis sian pelyon 
sur la sunon; kaj estis donite al gi 
brulvundi homoj n per fajro. 9 Kaj 

' ' idiĝis per grandala homoj brulvum „ 
varmego, kaj iii blasfemis la nomon 
de Dio, kiu havas aŭtoritaton sur tiuj 
plagoj ; kaj iii ne pentis, por doni al 
Li gloron. ... ,

10 Kaj la kvina elverŝis sian pelvon 
sur la tronon de la besto; kaj ĝia 
regno mallumiĝis ; kaj iii mordis sian 
langon pro dolorego, 11 kaj 1I1 
blasfemis la Dion de la ćielo pro> siaj 
doloroj kaj siaj ulceroj; kaj 1I1 ne 
pentis pri siaj far oj.

12 Kaj la sesa elversis sian pelvon 
sur la grandan riveron, la riveron 
Eŭfrato ; kaj ĝia akvo forsekiĝis, por 
ke pretiĝu la vojo de la reĝoj, kiuj 
venas el la sunleviĝejo. 13 Kaj mi 
vidis tri malpurajn spiritojn, kvazaŭ 
ranojn, elirantaj el la buśo de la 
drako, kaj el la buśo de la besto, kaj 
el la buśo de la falsa profeto ; 14 car 
iii estas spiritoj de demonoj, farantaj 
signojn; iii foriras al la reĝoj de la. 
tuta mondo, por kolekti ilin por la 
milito de la granda tago de Dio, 
la Plejpotenca. 15 (Jen venas 
kvazaŭ ŝtelisto. Felića estas tiu, 
kiu viglas kaj konservas siajn vestojn, 
por ke li ne iru nuda, kaj oni ne vidu 
lian honton.) 16 Kaj oni kolektis 
ilin en lokon, nomatari en la Hebrea
lingyo Har-Magedon. , ian ke ĝi ekzistis Kaj ne eKzisias, scu

I7 Kaj la sępa angelo elyersis sian Ci signifo>
peljon sur la aeron , kaj ehris g havas saĝecon . la sep kapoj estas
yoco el la templo for de la trono, montoj>ssur kiuj sidas la virino;
futao 6 :kaj vo£j kaj tondroj ; kaj ■» kaj iii estas sep refcoj ; la kvmjant
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okazis'*granda tertremo tia,\kia ne 
okazis’de kiam homoj estiĝis sur la 
tero, tiela tertremo, tiel granda. 
19 Kaj la granda urbo disiĝis en tri 
partojn, kaj la urboj de la nacioj falis ; 
kaj Babel la granda estis memorata 
antaŭ Dio, por doni al ĝi la pokalon 
de la vino de la furiozeco de Lia 
kolero. 20 Kaj ćiu insulo forflugis, 
kaj la montoj ne troviĝis. 21 Kaj 
granda hajlo, peza kvazaŭ po talanto, 
falis el la ćielo sur la homojn;kaj la 
homoj blasfemis Dion pro la plago 
de la hajlo; ĉar ĝia plago estas
treege granda.

w KAJ unu el la sep anĝeloj, 
/ havantaj la sep pelvojn, venis 

■Ł • kaj parolis kun mi, dirante : 
Venu ći tien, mi montros al vi la 
juĝon de la granda malćastistino, 
kiu sidas sur multaj akvoj ; 2 kun
kiu la reĝoj de la tero malćastis, kaj 
la loĝantoj sur la tero ebriiĝis per la 
vino de śia malćasteco. 3 Kaj li 
forportis min en la Spirito en dezert- 
on ; kaj mi vidis virinon, sidantan sur 
skarlata besto, plena de nomoj de 
blasfemo, havanta sep kapojn kaj 
dek kornojn. 4 Kaj la virino estis 
vestita per purpuro kaj skarlato, kaj 
ornamita per oro kaj altvaloraj ŝtonoj 
kaj perloj, kaj havis en sia mano oran 
pokalon, plenan de abomenindaĵoj 
kaj la malpuraĵoj de śia malćasteco, 
c kai sur sia frunto nomon skribitan : 
MISTERO, BABEL LA GRANDA, LA 
PATRINO DE LA MALCASTISTINOJ 
KAJ DE LA ABOMENINDAĴOJ DE 
la TERO. 6 Kaj mi vidis la virinon 
ebria de la sango de la sanktuloj, 
kaj de la sango de la martiroj 
de Jesuo. Kaj vidinte śin, mi miris 
per granda miro. 7 Kaj la anĝelo 
diris al mi: Kial vi miris ? mi 
diros al vi la misteron de la virino, 
kaj de la besto, kiu portas śin kaj 
kiu havas la sep kapojn kaj la dek 
kornojn. 8 La besto, kiun vi vidis, 
ekzistis, sed ne ekzistas, kaj venos 
supren el la abismo kaj iros en 
pereon. Kaj la loĝantoj sur la tero, 
kies nomoj ne estas sk-ribitaj en la 
libro de vivo jam de la fondo de la 
mondo, miros, kiam iii vidos la beston, 
ke ĝi ekzistis kaj ne ekzistas, sed
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17. 11—18. 21 APOKALIPSO
śi diras en sia koro: Mi sidas reĝino, 
kaj mi ne estas vidvino, kaj mi tutę 
ne vidos funebron. 8 Tial en unu 
tago venos śiaj plagoj, morto kaj 
funebro kaj malsatego; kaj śi for- 
brulos per fajro; ćar forta estas Dio, 
la Sinjoro, kiu ŝin juĝas. 9 Kaj la 
reĝoj de la tero, kiuj malćastis kun 
śi kaj voluptis, ploros kaj ĝemos pri 
śi, kiam iii rigardos la fumon de śia 
brulado, 10 starante malproksime 
pro timo de śia turmento, dirante: 
Ve ! ve, la granda urbo, Babel, la 
forta urbo I ćar en unu horo venis 
via juĝo. 11 Kaj la komercistoj de 
la tero ploras kaj lamentas pri śi, ćar 
jam neniu aćetas ilian komercajon; 
12 komercajon el oro kaj arĝento kaj 
altvaloraj śtonoj kaj perloj kaj bisino 
kaj purpuro kaj silko kaj skarlato, 
kaj cia parfuma ligno kaj ĉia vazo 
ebura kaj ĉia vazo el plej altvalora 
ligno kaj el kupro kaj fero kaj mar- 
moro, 13 kaj cinamo kaj amomo 

, kaj incenso kaj śmirajo kaj olibano 
kaj vino kaj oleo kaj faruno kaj 
tritiko kaj brutoj kaj śafoj, kaj el 
ĉevaloj kaj ćar oj, kaj korpoj kaj 
animoj de homoj. 14 Kaj la fruktaro 
de la deziroj de via animo malaperis 
for de vi, kaj ćio bongusta kaj brila 
pereis for de vi, kaj oni ne plu trovos 
ilin. 15 La negocintoj de tiuj 
komercajoj, kiuj riĉiĝis per śi, mal
proksime staros pro la timo de śia 
turmento, plorante kaj lamentante, 
16 kaj dirante : Ve ! ve, la granda 
urbo, la vestita per bisino kaj 
purpuro kaj skarlato, kaj ornamita 
per oro kaj altvaloraj śtonoj kaj 
perloj ! 17 ćar en unu horo pereis
tiom da rićeco. Kaj ćiu śipestro, kaj 
ćiu ien ŝipe veturanta, kaj maristoj, 
kaj ćiuj, kiuj sur la maro laboris, 
staris malproksime, 18 kaj kriis, 
vidante la fumon de śia brulego, 
dirante: Kio similas la grandan 
urbon ? 19 Kaj iii jetis polvon sur
siajn kapojn, kaj kriis, plorante kaj 
lamentante, kaj dirante : Ve 1 ve, la 
granda urbo 1 *en kiu riĉiĝis ćiuj, kiuj 
havis siajn śipojn sur la maro per 
śia luksego 1 ćar en unu horo śi 
dezertiĝis. 20 Ĝojegu super śi, ho 
ćielo, kaj la sanktuloj, kaj la apostolej, 
kaj la profetoj ; ćar Dio decidis pri śi 
laŭ via juĝo.

21 Kaj forta anĝelo prenis śtonon, 
kvazaŭ grandan muelśtonon, kaj
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falis, la unu estas, la alia ankoraŭ 
ne venis; kaj kiam li venos, li devos 
resti kelkan tempon. ii Kaj la 
besto, kiu ekzistis kaj ne ekzistas, 
estas ankaŭ oka, kaj estas el la sep; 
kaj ĝi iras en pereon. 12 Kaj la 
dek kornoj, kiujn vi vidis, estas dek 
reĝoj, kiuj ankoraŭ ne ricevis regnon ; 
sed iii ricevas aŭtoritaton kieł reĝoj, 
kun la besto, por unu horo. 13 Tiuj 
havas unu intencon, kaj iii donas 
sian potencon kaj aŭtoritaton al la 
besto. 14 Tiuj militos kontraŭ la 
Śafido, kaj la ŝafido venkos ilin, car 
li estas Sinjoro de sinjoroj, kaj Reĝo 
de reĝoj ; kaj venkos tiuj, kiuj estas 
kun li, vokitaj kaj elektitaj kaj fidelaj. 
15 Kaj li diris al mi: La akvoj, Kiujn 
vi vidis, kie sidas la malćastistino, 
estas popoloj kaj homamasoj kaj nacioj 
kaj lingvoj. ió Kaj la dek kornoj, 
kiujn vi vidis, kaj la besto, malamos la 
malĉastistinon, kaj faros sin izolita 
kaj nuda, kaj manĝos śian karnon, 
kaj forbruligos sin per fajro. 17 ćar 
Dio enmetis en ilian koron efektivigi 
Lian intencon, kaj efektivigi unu 
intencon, kaj doni sian regnon al la 
besto, ĝis la vortoj de Dio plenum- 
iĝos. 18 Kaj la virino, kiun vi 
vidis, estas la granda urbo, kiu havas 
reĝecon super la reĝoj de la tero.

POST tio mi vidis alian 
I anĝelon, malsuprenirantan el 

la ĉielo, havantan grandan 
aŭtoritaton; kaj la tero lumiĝis per 
lia gloro. 2 Kaj li forte kriis per 
granda voĉo, dirante: Falis, falis 
Babel la granda, kaj fariĝis loĝejo 
de demonoj, kaj malliberejo de ćia 
malpura spirito, kaj malliberejo de 
cia malpura kaj malaminda birdo. 
3 Ćar per la vino de la kolero de śia 
malĉasteco falis ćiuj nacioj; kaj la 
reĝoj de la tero malĉastis kun śi, kaj 
la komercistoj de la tero riĉiĝis per 
la potenco de śia lukso.

4 Kaj mi aŭdis alian voĉon el la 
ĉielo, dirantan : Elvenu el śi, ho Mia 
popolo, por ke vi ne partoprenu en 
śiaj pekoj, kaj por ke vi ne ricevu e) 
śiaj plagoj ; • 5 ćar śiaj pekoj amas- 
iĝis ĝis la ćielo, kaj Dio memoris śiajn 
maljustajojn. 6 Redonu al śi, ĝuste 
kieł śi donis, kaj duobligu duoble 
laŭ śiaj faroj ; en la pokalo, kiun śi 
miksis, miksu al śi duoblon. 7 Kiom 
śi gloris sin kaj voluptis, tiom donu 
al śi da turmento kaj funebro; ćar
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ĵetis ĝin en la maron, dirante : Tiel 
per puŝego deĵetiĝos Babel, la granda 
urbo, kaj jam ne plu troviĝos. 
22 Kaj voĉo de harpistoj kaj muzik- 
istoj kaj flutistoj kaj trumpetistoj jam 
ne plu aŭdiĝos en vi; kaj ćia metiisto 
de ćia metio jam ne plu troviĝos en 
vi; kaj sono de muelśtono jam ne 
plu aŭdiĝos en vi; 23 kaj lumo de
lampo jam ne plu brilos en vi; kaj 
voĉo de fianćo kaj fianćino jam ne 
plu aŭdiĝos en vi; ĉar viaj komercistoj 
estis la granduloj de la tero; car per 
via sorĉado ćiuj nacioj trompiĝis. 
24 Kaj en śi troviĝis la sango de 
profetoj kaj sanktuloj, kaj de ćiuj 
mortigitoj sur la tero.4 POST tio mi aŭdis kvazaŭ I grandan voĉon de granda hom- 

amaso en la ćielo, dirantan: 
Haleluja ! La savo kaj la gloro kaj 
la potenco apartenas al nia Dio; 
2 ćar veraj kaj justaj estas Liaj 
juĝoj ; ćar Li juĝis la grandan mal- 
ćastistinon, kiu infektis la teron per 
sia malćasteco, kaj Li venĝis la 
sangon de Siaj servistoj el śia mano. 
3 Kaj duan fojon iii diris : Haleluja ! 
Kaj ŝia fumo leviĝas por ćiam kaj 
eterne. 4 Kaj la dudek kvar pres- 
biteroj kaj la kvar kreitajoj falis kaj 
adorkłinigis al Dio, la sidanta sur la 
trono, dirante: Amen, Haleluja! 
5 Kaj el la trono eliris voĉo, dirante : 
Laŭdu nian Dion, ĉiuj Liaj servistoj, 
vi, kiuj timas Lin, la malgrandaj kaj 
la grandaj. 6 Kaj mi aŭdis kvazaŭ 
voĉon de granda homamaso kaj 
kvazaŭ voĉon de multaj akvoj kaj 
kvazaŭ voĉon • de fortaj tondroj, 
dirantajn: Haleluja! ćar la Sinjoro, 
nia Dio, la Plejpotenca, reĝas. 7 Ni 
goju kaj triumfu, kaj donu al Li la 
gloron; ćar venis la edziĝo de 
la Śafido, kaj lia edzino sin pretigis. 
8 Kaj estis donite al śi, ke śi sin 
vestu per bisino luma kaj pura; ćar 
la bisino estas la justajoj de la sankt
uloj. 9 Kaj li diris al mi: Skribu : 
Felićaj estas la invititaj al la edziĝa 
festeno de la śafido. Kaj li diris al 
mi: Tio estas la veraj vortoj de Dio. 
10 Kaj mi falis antati liaj piedoj, por 
adorkliniĝi al li. Kaj li diris al mi: 
Gardu vin, ke vi tion ne faru ; mi estas 
kunservisto kun vi kaj kun viaj fratoj, 
kiuj konservas la ateston de Jesuo; 
adorkliniĝu al Dio; ćar la atesto de 
Jesuo estas la spirito de profetado.

11 Kaj mi vidis la ćielon malferm- 
itan; kaj jen blanka ĉevalo, kaj la 
sidanta sur ĝi, nomata Fidela kaj 
Vera ; en justeco li juĝas kaj militas. 
12 Kaj liaj okuloj estas fajra flamo, 
kaj sur lia kapo estas multaj diademoj ; 
kaj li havas nomon skribitan, kiun 
konas neniu krom li mem. 13 Kaj 
li estas vestita per vesto, trempita en 
sangon ; kaj lia nomo estas : La Vorto 
de Dio. 14 Kaj la armeoj en la 
ĉielo sekvis lin sur blankaj ĉevaloj, 
vestite per bisino blanka kaj pura. 
15 Kaj el lia buśo eliras akra glavo, 
por ke li per ĝi frapu la naciojn; kaj 
li regos ilin per fera sceptro; kaj li 
tretas la vinpremilon de la furioz- 
eco de la kolero de Dio, la Plej
potenca. 16 Kaj li havas sur la vesto 
kaj sur la femuro nomon skribitan: 
REGO DE REĜOJ KAJ SINJORO DE 
SINJOROJ.

17 Kaj mi vidis unu anĝelon, star- 
antan en la suno; kaj li ekkriis per 
granda voĉo, dirante al ćiuj birdoj, 
kiuj flugas en meza ćielo: Venu, 
kolektiĝu al la granda festeno de 
Dio; 18 por ke vi manĝu karnon
de reĝoj kaj karnon de milestroj kaj 
karnon de fortuloj kaj karnon de 
ĉevaloj kaj de iliaj rajdantoj, kaj 
karnon de ćiuj homoj, liberaj kaj 
sklavaj, grandaj kaj malgrandaj.

19 Kaj mi vidis la beston, kaj la 
reĝojn de la tero kaj iliajn armeojn, 
kunigitajn, por fari militon kontrafi 
la sidanta sur la ĉevalo kaj kontraŭ 
lia armeo. 20 Kaj la besto estis 
kaptita, kaj kun ĝi la falsa profeto, 
kiu faris antati ĝi la signojn, per kiuj 
li trompis tiujn, kiuj ricevis la markon 
de la besto kaj adorkliniĝis al ĝia 
bildo; iii ambaŭ estis ĵetitaj vivaj en 
la lagon fajran, brulantan per sulfuro ; 
21 kaj la ceteraj estis mortigitaj per 
la glavo de la sidanta sur la ĉevalo, 
la glavo, kiu eliris el lia buśo ; kaj 
ćiuj birdoj satiĝis per ilia karno.

KAJ mi vidis anĝelon mal-I I suprenirantan el la ćielo, 
“ ” havantan la ŝlosilon de la 
abismo kaj grandan katenon en sia 
mano. 2 Kaj li ekkaptis la drakon, 
la antikvan serpenton, kiu estas la 
Diablo kaj Satano, kaj^ enkatenis lin 
por mil jaroj, 3 kaj jetis lin en la 
abismon kaj fermis ĝin kaj sigelis 
ĝin super li, por ke li ne plu trompu 
la naciojn, ĝis finiĝos la mil jaroj ;
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20. 4—21. 16 APOKALIPSO
post tio li devos esti malligita por 2 Kaj mi vidis la sanktan urbon, 
kelka tempo. ’ ’ ’ ' *

4 Kaj mi vidis tronojn, kaj oni sidis
sur iii, kaj juĝo estis donita al iii; 
kaj mi vidis la animojn de la sen- 
kapigitaj pro la atesto de Jesuo kaj 
pro la vorto de Dio, kaj tiujn, kiuj 
ne adorkliniĝis al la besto, nek al 
ĝia bildo, kaj ne ricevis la markon 
sur sia frunto kaj sur sia mano; kaj 
iii vivis, kaj iii reĝis kun Kristo mil 
jarojn. 5 La ceteraj mortintoj ne 
vivis, ĝis finiĝos la mil jaroj. Tio 
estas la unua releviĝo. 6 Felića kaj 
sankta estas la partoprenanto en la 
unua releviĝo; super tiuj la dua 
morto havas nenian aŭtoritaton ; sed 
iii estos pastroj de Dio kaj de Kristo, 
kaj reĝos kun li mil jarojn.

Skribu, ĉar tiuj vortoj estas fidęlaj 
kaj veraj. 6 Kaj Li diris al mi: Cio 
fariĝis. Mi estas la Alfa kaj la 

7 Kaj kiam finiĝos la mil. jaroj, Omega, la komenco kaj la fino. Mi 
Satano estos ellasitael siamałliberejo, donos donace al la soifanto el la 
8 kaj eliros, por trompi la naciojn en fonto de la akvo de vivo. 7 La 
la kvar anguloj de la tero, Gog kaj i venkanto heredos ćion; kaj Mi estos
Magog, por kolekti ilin por la milito; 
ilia nombro estas kieł la sablo de la 
maro. 9 Kaj iii supreniris laŭlarĝe 
de la tero kaj ĉirkaŭis la tendaron de 
la sanktuloj kaj la amatan urbon ; kaj 
fajro malsupreniris el la ćielo, kaj 
ekstermis ilin. 10 Kaj la diablo, kiu 
trompis ilin, estis ĵetita en la lagon 
fajran kaj sulfuran, kie troviĝas la 
besto kaj la falsa profeto; kaj iii 
estos turmentataj tage kaj nokte por 
ćiam kaj eterne.

11 Kaj mi vidis grandan blankan 
tronon, kaj la Sidanton sur ĝi, antaŭ 
kies vizaĝo forflugis la tero kaj la 
ćielo; kaj ne troviĝis loko por iii. 
12 Kaj mi vidis la mortintojn, grand- 
ajn kaj malgrandajn, starantajn antati 
la trono; kaj libroj estis malfermitaj ; 
kaj estis malfermita alia libro, kiu 
estas la libro de vivo; kaj la mort- 
intoj estis juĝataj el la skribitajoj en 
la libroj, laŭ siaj faroj. 13 Kaj la 
maro liveris la mortintojn, kiuj estis 
en ĝi; kaj la morto kaj Hades liveris 
la mortintojn, kiuj estis en iii; kaj 
ćiu estis juĝata laŭ siaj faroj. 14 Kaj 
la morto kaj Hades estis jetitaj en la 
fajran lagon. Tio estas la dua 
morto—la fajra lago. 15 Kaj se iu 
ne troviĝis skribita en la libro de 
vivo, tiu estis jetita en la fajran lagon.

KAJ mi vidis novan ĉielon 
J I kaj novan teron ; ĉar la unua 
" **■. ćielo kaj la unua tero for- 
pasis; kaj la maro jam ne ekzistis. 

novan Jerusalemon, malsuprenirantan 
el la ćielo for de Dio, pretigitan kieł 
fianćino,^ ornamita por sia edzo. 
3 Kaj mi aŭdis grandan voĉon el la 
trono, dirantan : Jen la tabernaklo de 
Dio estas kun la homoj, kaj Li loĝos 
kun iii, kaj iii estos Liaj popoloj, 
kaj Dio mem estos kun iii kaj estos 
ilia Dio; 4 kaj Li forviŝos ćiun 
larmon el iliaj okuloj ; kaj la morto 
jam ne ekzistos; ne plu ekzistos 
funebro, nek plorado, nek dołoro; 
la unuaj aferoj forpasis. 5 Kaj 
diris la Sidanto sur la trono: Vidu,
Mi faras ĉion nova. Kaj Li diris

por li Dio, kaj li estos por Mi filo. 
8 Sed por la timemaj kaj nekredemaj 
kaj abomenindaj kaj mortigistoj kaj 
malćastuloj kaj sorćistoj kaj idolanoj 
kaj ćiuj mensoguloj, ilia lotajo estos 
en la lago, brulanta per fajro kaj
sulfuro ; tio estas la dua morto.

9 Kaj venis unu el la sep anĝeloj, 
havantaj la sep pelvojn, plenajn de 
la sep finaj plago] ; kaj li parolis kun 
mi, dirante : Venu ći tien, mi montros 
al vi la fianćinon, la edzinon de la 
śafido. 10 Kaj li forportis min en 
la Spirito sur monton, grandan kaj 
altan, kaj li montris al mi la sanktan 
urbon Jerusalem, malsuprenirantan 
el la ćielo for de Dio, 11 havantan 
la gloron de Dio; gi'a lumo estis 
simila al ŝtono plej altvalora, kvazaŭ 
jaspiso kristaleca; 12 kun muro
granda kaj alta, kun dek du pord- 
egoj, kaj apud la pordegoj dek du 
anĝeloj ; kaj nomoj surskribitaj, kiuj 
estas la nomoj de la dek] du triboj 
de la Izraelidoj; 13 oriente estis
tri pordegoj, kaj norde tri pordegoj, 
kaj sude tri pordegoj, kaj okcidente 
tri pordegoj. 14 Kaj la muro de la 
urbo havis dek du fundamentojn, 
kaj sur iii dek du nomojn de la dek 
du apostoloj de la Śafido. 15 Kaj 
mia kunparolanto havis mezurilon, 
oran vergon, por mezuri la urbon kaj 
ĝiajn pordegojn kaj ĝian muron. 
16 Kaj la urbo staras kvadrate, kaj 
ĝia longo estas tiom, kiom la larĝo;
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kaj li mezuris la urbon per la vergo, 1 
dek du mil stadiojn; ĝia longo kaj ! 
ĝia larĝo kajjĝia alto estas egalaj. < 
17 Kaj li mezuris ĝian muron, cent ! 
kvardek kvar ulnojn, laŭ mezuro de I 
homo, tio estas, de anĝelo. 18 Kaj 
la strukturo de ĝia muro estis jaspiso ; 
kaj la urbo estis pura oro, simila al 
pura vitro. 19 La fundamentoj de 
la muro de la urbo estis ornamitaj per 
altvaloraj ŝtonoj ĉiuspecaj. La unua 
fundamento estis jaspiso; la dua, 
safiro ; la tria, kalcedonio ; la kyara, 
smeraldo ; 20 la kvina, sardonikso ;
la sesa, sardio; la sępa, krizolito; 
la oka, berilo; la naŭa, topazo; la 
deka, krizopraso; la dek-unua, 
jacinto ; la dek-dua, ametisto. 21 Kaj 
la dek du pordegoj estis dek du 
perloj/ćiu el la pordegoj estis el unu 
perło; kaj la strato de la urbo estis | 
pura oro, kvazaŭ travidebla vitro.
22 Kaj templon en ĝi mi ne vidis ; ĉar 1 
Dio, la Sinjoro, la Plejpotenca, kaj la 
śafido estas ĝia templo. 23 Kaj la 
urbo ne bezonas la sunon, nek la

fidelaj kaj veraj; kaj la Sinjoro, al 
Dio de la spiritoj de la profetoj, 
sendis Sian anĝelon, por montri al 
Siaj servistoj tion, kio devas okazi 
baldaŭ. 7 Kaj jen mi rapide venos. 
Feliĉa estas tiu, kiu observas la 
vortojn de la profetajo de ći tiu libro.

8 Kaj mi, Johano, estis la aŭdanto 
kaj la vidanto de ći tio. Kaj kiatn mi 
aŭdis kaj vidis, mi falis, por ador- 
kliniĝi antaŭ la piedoj de la anĝelo, 
kiu montris tion al mi. 9 Kaj li 
diris al mi: Gardu vin, ke vi tion ne 
faru; mi estas kunservisto kun vi 
kaj kun viaj fratoj, la profetoj, kaj 
kun la observantoj de la vortoj de 
ći tiu libro ; adorkliniĝu al Dio.

10 Kaj li diris al mi: Ne sigelu la 
vortojn de la profetajo de ći tiu libro ; 
car la tempo estas proksima. 11 La 
maljustulo ankoraŭ estu maljusta; 
kaj la malpurulo ankoraŭ estu mal- 
pura; kaj la justulo ankoraŭ faru 
juston; kaj la sanktulo ankoraŭ 
sanktiĝu. 12 Jen mi rapide venos; 

) kaj mia rekompenco estas kun mi, 
i por repagi al ĉiu laŭ lia faro. 13 Mi 
estas la Alfa kaj la Omega, la unua 
kaj la lasta, la komenco kaj la fino. 
14 Felićaj estas tiuj, kiuj lavas siajn 
robojn, por ke iii havu rajton sur la 
arbo de vivo, kaj ke iii eniru tra la 
pordegoj en la urbon. 15 Ekstere 
estas la hundoj kaj la sorćistoj kaj la 
malćastuloj kaj la mortigistoj kaj la 
idolanoj, kaj ćiu, kiu amas kaj faras 
mensogon.

16 Mi, Jesuo, sendis mian angelon, 
por atesti al vi ći tion por la eklezioj. 
Mi estas la markoto kaj ido de David,
la hela, la matena stelo.

17 Kaj la Spirito kaj la fiancino 
diras : Venu. Kaj la atidanto diru : 
Venu. Kaj la soifanto venu ; kiu yol- 
as, tiu prenu donace la akyon de vivo.

18 Mi atestas al ćiu, kiu aŭdas la 
vortojn de la profetajo de ći tiu 

i libro : Se iu aldonos al iii, Dio aldonos 
al li la nlasroin. skribitajn en ci tiu

lunon, por brili al ĝi; ĉar la gloro de 
Dio lumis al ĝi, kaj ĝia lampo estas 
la Śafido. 24 Kaj la nacioj promen- 
os per ĝia lumo; kaj la reĝoj de la 
tero alportas en ĝin sian gloron. 
25 Kaj ĝiaj pordegoj tutę ne estos 
fermitaj tage (car nokto ne ekzistos 
tie); 26 kaj iii alportos en ĝin la
gloron kaj la honoron de la nacioj ; 
27 kaj tutę ne eniros en ĝin io mal- 
pura, nek faranto de abomenind- 
ajo kaj mensogo; sed nur la skrib- 
itaj en la libro de vivo de la Śafido.

Kaj li montris al mi riveron 
x X de akvo de vivo, helan kieł 
“ “ kristalo, elirantan el la trono 
de Dio kaj de la Śafido, 2 meze de 
ĝia strato. Kaj će ćiu flanko de la 
rivero estis arbo de vivo, portanta 
dek du fruktojn, liyeranta sian 
frukton ćiumonate; kaj la folioj de 
la arbo estis por la resanigo de la------------ ---- .
nacioj 3 Kaj ne plu ekzistos mai- al li la plagojn, skribitajn en -- --- beno j ka/en ĝi estos la trono de Dio libro; 19 M ‘“P^rofetaio
kaj de la śafido; kaj Liaj servistoj vortoj de la libro de ci tiu proletajo. 
Lin adoros; 4 kaj iii vidos L an sknb.tajen c. hu l.bro, D.u forpre o
vizaĝon ; kaj Lia nomo estos sur Ilia 
frunto. 5 Kaj nokto ne plu ekzistos ; 
kaj iii ne bezonas lumon de lampo, 
nek lumon de suno; car Dio, la 
Sinjoro, lumos al iii; kaj iii reĝos por
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lian lotajon el la arbo de vivo kaj ćl
la sankta urbo.

20 La atestanto de tio diras : Vere, 
mi rapide venos. Amen, venu, 
Sinjoro Jesuo.

La graco de la Sinjoro Jesuo estu 
ij sanktuloj. Amen.ćiam kaj eterne.

6 Kaj li diris al mi: Tiuj vor %teBd>kv 

uniwe^ćcka 
* roQi inV'J
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